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PRATARMĖ 

Šis „Lietuvių-rusų kalbų žodyno" leidimas, palyginti su 1988 m. išleistu 
žodynu, papildytas ir pataisytas, apima per 65 000 žodžių. Žodynas skiriamas 
ne tik lietuviams, besimokantiems rusų kalbos, bet ir nelietuviams, kurie domi
si lietuvių kalba ar nori jos pramokti. Jis bus naudingas ir vertėjams, spaudos, 
mokslo, gamybos darbuotojams, kuriems tenka versti iš lietuvių į rusų kalbą. 

Į žodyną sudėti pirmiausia šių dienų lietuvių bendrinės kalbos žodžiai. 
Pateikiama nemaža ir tarmybių, šnekamosios kalbos, net senstelėjusių žodžių, 
neretai dar pasitaikančių grožinėje literatūroje, taip pat nemaža specialių mokslo 
ir technikos terminų. Šie žodžiai pažymėti tam tikromis santrumpomis, rodan
čiomis vartojimo sritį. 

ПРЕДИСЛОВИЕ 

Настоящее издание «Литовско-русского словаря» дополнено и исправ
лено по сравнению со словарем, изданным в 1988 г.; оно содержит около 
65 ООО слов. Словарь предназначен не только для литовцев, изучающих 
русский язык, но и для всех интересующихся литовским языком или же
лающих изучить его. Словарь может быть полезен для переводчиков, ра
ботников печати, науки, производства, постоянно сталкивающихся с во
просами перевода с литовского языка на русский. 

В словарь включены прежде всего слова современного литовского ли
тературного языка. Но в нем представлены и употребительные диалектиз
мы, просторечные и несколько устаревшие слова, которые еще нередко 
встречаются в художественной литературе, а также наиболее употреби
тельные термины из разных областей науки и техники. Такие слова снаб
жены соответствующими пометами, поясняющими их употребление. 
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ŽODYNO SANDARA 

ŽODŽIŲ LIZDAI 

Antraštiniai lietuviški žodžiai išdėstyti abėcėlės tvarka. Praktikos sumetimais žodžiai tvar
komi paraidžiui, neatsižvelgiant į balsių ilgumo ir trumpumo (a, ą; i , y, į; u, ū, ų), platumo ir 
siaurumo (e, ę, ė) skirtumus, pvz., pirma eina yda, paskui idant, (darąs, pirma — tekšti, 
paskui tekti, tęsti ir t. t. 

Taupant vietą giminingi antraštiniai žodžiai jungiami j nedidelius lizdus. Tais atvejais žodžio 
dalis, bendra visiems lizdo žodžiams, yra atskiriama dviem statiniais brūkšneliais (||). Toliau šią 
bendrą žodžių dalį atstoja tildė (-), po kurios dedamos nebendros giminingų žodžių dalys, pvz.: 

aidllas (3) эхо; -ėj imas {skaityk: aidėjimas) (1), -esys (skaityk: aidesys) (Зь) звучание 
Tildė gali atstoti ir visą lizdo pradinį žodį, jeigu jame nėra ženklo ||, pvz.: 
pagirti (pagiria, pagyrė) похвалить/хвалить; ~nas {skaityk: pagirtinas) (За) похвальный 
Jei pavyzdyje antraštinis žodis pasikartoja pradine forma, tai jo terašoma pirmoji raidė su 

tašku, pvz.: 
alksnis (2) ольха; baltasis a. {skaityk: alksnis) серая ольха 
Homonimai, t. y. vienodai tariami ir rašomi, bet skirtingos reikšmės žodžiai, pateikiami atski

rais lizdais ir žymimi romėniškais skaitmenimis, pvz.: 
kasa I (plaukai) коса 
kasa I I (4) (pinigų) касса 
kasa I II (4) anat. поджелудочная железа 
Būdvardiniai prieveiksmiai su galūne -(i)ai pateikiami po būdvardžių, iš kurių jie padaryti, 

pvz.: 
amžin||as (За) вечный...; ~alprv. вечно 
smarkus (4) суровый...; smarkiai prv. сурово 
Veikiamieji būtojo laiko dalyviai pateikiami po veiksmažodžių, pvz.: 
išbalti (išbąla, išbalo) побледнеть...; išbalęs (-usi) бледный 

GRAMATINĖS FORMOS 

Linksniuojamųjų žodžių antraštine forma eina vienaskaitos vardininkas (medis, baltas, toks 
(-ia), antras, penki...), o jei nėra vienaskaitos — tai daugiskaitos vardininkas (durys, lubos, 
treji...). Prie daugiskaitinių žodžių pridedama pažyma dgs. (skaityk: daugiskaita). 

Trečiosios ir penktosios linksniuotės daiktavardžių, skiriant juos nuo kitų linksniuočių, skliaus
tuose rašoma dar ir kilmininko galūnė, pvz.: 

akis (-ies) (skaityk: akies) 
vanduo (-eris) (skaityk: vandens) 
Jei trečiosios linksniuotės daiktavardis daugiskaitos kilmininke turi kietą galūnę, tai j i pažy

mima tuoj po vienaskaitos kilmininko galūnės, pvz.: 
šaknis (-ies, -ų) {skaityk: šaknies, šaknų) 
Giminė žymima tik prie trečiosios ir penktosios daiktavardžių linksniuotės žodžių, taip pat 

prie bendrosios giminės žodžių, pvz.: 
širdis (-ies) m. (skaityk: moteriškosios giminės) 
valkata b. (skaityk: bendrosios giminės) 
Visų kitų daiktavardžių giminė aiški iš jų vardininko linksnio galūnės: vyriškoji giminė baigiasi 

galūnėmis -as, -is, -ys, -us (langas, peilis, gaidys, sūnūs), moteriškoji giminė — -a, -ė, -i 
(ranka, kate, marti). Giminė žymima išimčių atvejais, pvz.: dė"dė v. (skaityk: vyriškoji giminė). 

Dviejų giminių daiktavardžių, taip pat įvardžiuotinių būdvardžių ir dalyvių rašomos abi 
galūnės — vyriškoji ir moteriškoji, pvz.: 
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mokinys, -ё (skaityk: mokinė) 
aukštesnysis (-ioji) (skaityk: aukštesnioji) 
baigiamasis (-oji) (skaityk: baigiamoji) 
atsidavęs (-usi) (skaityk: atsidavusi) 

Rusų kalbos daiktavardžių su minkštinamuoju ženklu gale skliaustuose nurodoma vienas
kaitos kilmininko galūnė, kad skaitytojas lengviau suvoktų tokių daiktavardžių giminę (ir links
niuotę), pvz.: 

naktis (-iės) m. (4) ночь (-и) (skaityk: ночи — moteriškosios giminės) 
birželis (2) июнь (-я) (skaityk: июня — vyriškosios giminės) 
Veiksmažodžių antraštine forma eina bendratis, o skiaustuose duodamas esamojo ir būtojo 

kartinio laiko trečiasis asmuo, pvz.: 
augllti (~a, -о) расти 
Lietuviški įvykio veikslo veiksmažodžiai, skirtingai nuo rusų kalbos, turi esamąjį laiką, kuris 

(kaip ir būtasis dažninis laikas) į rusų kalbą turi būti verčiamas eigos veikslo (несовершенно
го вида) veiksmažodžiu; dėl to tokie veiksmažodžiai verčiami į rusų kalbą dviem veikslais — 
įvykio ir eigos. Tokiais atvejais rusiški eigos veikslo veiksmažodžiai pateikiami po įstrižo brūkš
nelio, pvz.: 

a t n e š t i (atneša, atnešė) принести/приносить 
Jeigu rusiški priešdėliniai įvykio veikslo veiksmažodžiai neturi atitinkamos priešdėlinės ei

gos veikslo formos, paprastai pateikiama nepriešdėlinė forma, pvz.: 
pasėliti (~ja, -jo) посеять /сеять 
Šiais atvejais eigos veikslo veiksmažodžius paprastai reikia suprasti ne kaip bendraties 

vertimą, bet kaip formą, reikalingą lietuviško veiksmažodžio esamajam ir būtajam dažniniam 
laikui bei kai kurioms kitoms formoms išversti, pvz.: 

a t n e š t i (bendratis) verčiama принести 
atneša (esamasis 1.) — приносит 
atnešė (būtasis kart. 1.) — принёс, -есла, -есло 
atnešdavo (būtasis dažn. 1.) — приносил, -a, -o 
atneš (būsimasis 1.) — принесёт 
atnešąs, atnešanti (esam. 1. veik. rūš. dalyv.) — приносящий, -ая 
atnešęs, -usi (būt. kart. 1. veik. rūš. dalyv.) — принёсший, -ая 
atnėšdavęs, -usi (būt. dažn. 1. veik. rūš. dalyv.) — приносивший, -ая 
atnešdamas, -a (pusdalyvis) — принося 
įvykio veikslo priešdėlėtieji dažniniai veiksmažodžiai taip pat verčiami dviem veikslais, tik 

šiais atvejais rusiški eigos veikslo veiksmažodžiai duodami pirmoje vietoje, pvz.: 
apkalinėllti (~ja, -jo) džn. оковывать/оковать, обивать/обить.. . 

LINKSNIŲ VALDYMAS 

Jei lietuviškas žodis vartojamas su ki tu linksniu nei rusiškasis atitikmuo, tai tas skirtumas 
nurodomas skliaustuose, pvz.: 

klaus || t i (~ia, ~ė) (ką ко) спрашивать (кого о чём) 
dėko||ti (-ja, -jo) (kam) благодарить (кого) 
Dažnai linksnių vartojimo skirtumai paaiškėja iš duodamų pavyzdžių, pvz., prie žodžio po 

(ką) по(чему) dar pridėtas pavyzdys: vaikščioti po kambarį ходить по комнате. 

ŽODŽIŲ REIKŠMĖ 

Lietuviški antraštiniai žodžiai skirstomi reikšmėmis, žymimomis arabiškais skaitmenimis, pvz.: 
balti (bąla, balo) 1. белеть, становиться белым; 2. бледнеть (apie veidą) 



Kad aiškiau būtų, kuria reikšme reikia suprasti rusišką atitikmenį, dažnai prie jo kursyvu 
pateikiamas lietuviškas paaiškinimas, pvz.: 

pjaullti (~na, pjovė) 1. {peiliu) резать; 2. {pjūklu) пилить; 3. Ųavus) жать; 4. {šieną) косить; 
5. (apie vabzdžius) кусать 

Be to, žodžių vartojimo sferai nurodyti dažnai pridedamos stilistinės, gramatinės, istorinės 
ar terminologinės charakteristikos (pažymos), pvz.: 

pifšllti (perša, -o) 1. psn. {skaityk: pasenęs) сватать; 2. prk. (skaityk: perkeltine reikšme) 
предлагать 

dirgiklis (2) biol. (skaityk: biologija) раздражитель (-я) 
Tokių pažymų reikšmės yra nurodytos „Sutrumpinimuose". 
Lietuviškas antraštinis žodis verčiamas į rusų kalbą vienu ar keliais atitikmenimis. Artimos 

reikšmės atitikmenys skiriami kableliais, o labiau nutolę — kabliataškiais. Reikšmių atspalviai 
dažnai paaiškinami skliaustuose kursyvu. 

Jei koks žodis į vertimo sudėtį gali įeiti, bet gali ir neįeiti, tai tas žodis duodamas lenktiniuo
se skliaustuose paprastais spaudmenimis, pvz.: 

pabalys (3b) (место) у болота 
Žodis ar žodžių junginys, suskliaustas laužtiniais skliaustais, yra prieš jį einančio žodžio 

variantas, pvz.: 
atsilėi| |sti . . . skausmas ~do боль унялась [успокоилась] (skaityk: боль унялась arba боль 

успокоилась) 
Žodžių reikšmėms išryškinti pateikiama nemaža iliustruojamųjų pavyzdžių. 
Lietuviški žodžiai, kurie pasitaiko t ik žodžių junginiuose, rašomi po dvitaškio su būdingais 

tų žodžių junginiais, verčiamais į rusų kalbą, pvz.: 
pagaugllals, -omis prv.: kūnas p. eina дрожь пробирает, дрожь проходит по телу 
Idiomos, sustabarėję žodžių junginiai bei posakiai duodami už ženklelio D po visų reikšmių, 

pvz.: 
dūmllti (~ia, dūmė) ... • d. akis пускать пыль в глаза 
Žodžiai, rečiau vartojami bendrinėje kalboje (tarminiai, pasenę, šnekamosios kalbos), į rusų 

kalbą dažnai neverčiami; vietoj jų aUtikmenų pateikiama nuoroda į labiau įsigalėjusius, įpras
tesnius, pvz.: 

gniaužtas (1) 1. žr. k u m š t i s 

Tiek lietuvių, tiek rusų kalbos žodžiai žodyne kirčiuojami, išskyrus paaiškinimus, rašomus 
skliaustuose kursyvu. Vienskiemeniai rusų kalbos žodžiai nekirčiuojami. Taip pat nekirčiuo
jami tie rusų kalbos žodžiai, kurie paprastai turi kirčiuotą e. 

Prie antraštinių lietuviškų linksniuojamų žodžių skliaustuose nurodoma ir kirčiuotė. 

Pirmosios (1) kirčiuotės dviskiemeniai žodžiai turi šaknyje tvirtapradę priegaidę ir visuose 
linksniuose pastovų kirtį. Šios kirčiuotės daugiaskiemeniai žodžiai taip pat turi pastovų kirtį. 
Jei tas kirtis yra antrame skiemenyje nuo galo, tai toks skiemuo tegali būti tvirtapradės 
priegaidės (atolas, gerovė, galybė...); jei kirtis yra trečiame, ketvirtame skiemenyje nuo galo, 
tai priegaidė gali būti bet kuri (pasaka, išvaizda, mokytojas, sąsiuvinis...). Pvz.: 

KIRČIAVIMAS 

V i e n a s k a i t a 

V. 
K. 
N. 
G. 
I 
V. 
Š. 

vyras 
vyro 
vyrui 
vyrą 
vyru 
vyre 
vyre 

jūra 
jūros 
jūrai 
jūrą 
jūrą 
jūroje 
jūra 

drobėje 
drobe 

drobė 
drobės 
drobei 
drobę 
drobe antimi 

antyje 
antie 

antis 
anties 
ančiai 
antį 

pasakoje 
pasaka 

pasaka 
pasakos 
pasakai 
pasaką 
pasaka 



D a u g i s k a i t a 

V. ir Š. vyrai jūros drobės antys pasakos 
K. vyrų jūrų drobių ančių pasakų 
N . vyrams jūroms drobėms antims pasakoms 
G. vyrus jūras drobes antis pasakas 
1 vyrais- jūromis drobėmis antimis pasakomis 
V. vyruose jūrose drobėse antyse pasakose 

Antrosios (2) kirčiuotės dviskiemeniai žodžiai šaknyje turi tvirtagalę priegaidę arba trumpą 
kirčiuotą balsį, o daugiaskiemeniai žodžiai tokią pat priegaidę arba trumpą kirčiuotą balsį turi 
priešpaskutiniame skiemenyje. Šios kirčiuotės žodžiai daugiskaitos kilmininke visada kirčiuo
jami priešpaskutiniame skiemenyje, o daugiskaitos galininke — galūnėje. Pvz.: 

V i e n a s k a i t a 

V. medis giria vaisius vadovas medinis, -ė 
K. medžio girios vaisiaus vadovo medinio, -ės 
N. medžiui giriai vaisiui vadovui mediniam, -ei 
G. medį girią vaisių vadovą medinį, -ę 
{• medžiu giria vaisiumi vadovu mediniu, -ė 
V. medyje girioje vaisiuje vadovė mediniame, -ėje 
Š. medi giria vaisiau vadove medini, -e 

D a u g i s k a i t a 

V. ir Š. medžiai girios vaisiai vadovai mediniai, -ės 
K. medžių girių vaisių vadovų medinių, -ių 
N. medžiams girioms vaisiams vadovams mediniams, -ėms 
G. medžius girias vaisius vadovus medinius, -ės 
1 medžiais giriomis vaisiais vadovais mediniais, -ėmis 
V. medžiuose giriose vaisiuose vadovuose mediniuose, -ėse 

Trečiosios (3) kirčiuotės dviskiemeniai žodžiai turi šaknyje tvirtapradę priegaidę ir nepasto
vų kirtį. Šios kirčiuotės žodžiai daugiskaitos kilmininke visada kirčiuojami galūnėje, o daugis
kaitos galininke — šaknyje. Pvz.: 

V i e n a s k a i t a 

V. veidas nauda širdis lietūs baltas, -a 
K. veido naudos širdies lietaus balto, -os 
N. veidui naudai širdžiai lietui baltam, baltai 
G. v e i d ą naudą širdį lietų baltą, -ą 
{• veidu nauda širdimi lietumi baltu, -a 
V. veide naudoje širdyje lietuje baltame, -ojė 
Š. veide nauda š i rd i e lietau baltas, -a 

D a u g i s k a i t a 

V. ir Š. veidai naudos širdys lietūs balti, baltos 
K. veidų naudų širdžių lietų baltų, -ų 
N. veidams naudoms širdims lietums baltiems, -oms 
G. veidus naudas širdis lietus baltus, -as 
į. veidais naudomis širdimis lietumis baltais, -omis 
V. veiduose naudose širdyse lietuose baltuose, -osė 

Trečiosios „a" (3") kirčiuotės žodžiai yra daugiaskiemeniai, kurių kirtis šokinėja iš galūnės į 
trečiąjį nuo galo skiemenį, turintį tvirtapradę priegaidę, o (3 , a) — iš galūnės į ketvirtąjį nuo 
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galo skiemenį, turintį tvirtapradę priegaidę. Jei toji priegaidė yra tvirtagalė, tai j i žymima raide 
„b" - (3b), (34b). Pvz.: 

V i e n a s k a i t a 

V. ąžuolas (3a) drebulė (3b) auksakalys (34") pasiuntinys (34b] 
K. ąžuolo drebulės auksakalio pasiuntinio 
N. ąžuolui drebulei auksakaliui pasiuntiniui 
G. ąžuolą drebulę auksakalį pasiuntinį 
1 ąžuolu drebule auksakaliu pasiuntiniu 
V. ąžuole drebulėje auksakalyje pasiuntinyje 
Š. ąžuole drebule auksakaly pasiuntiny 

D a u g i s k a i t a 

V. ir Š. ąžuolai drebulės auksakaliai : pasiuntiniai 
K. ąžuolų drebulių auksakalių pasiuntinių 
N. ąžuolams drebulėms auksakaliams . pasiuntiniams 
G. ąžuolus drebules auksakalius pasiuntinius 

1 ąžuolais drebulėmis auksakaliais pasiuntiniais 
V. ąžuoluose drebulėse auksakaliuose pasiuntiniuose 

Ketvirtosios (4) kirčiuotės dviskiemeniai žodžiai turi šaknyje tvirtagalę priegaidę arba trum
pą kirčiuotą balsį ir nepastovų kirtį. Šios kirčiuotės daugiaskiemenių žodžių kirtis šokinėja iš 
galūnės į priešpaskutinį skiemenį, turintį tvirtagalę priegaidę arba trumpą kirčiuotą balsį. Visi 
šios kirčiuotės žodžiai daugiskaitos kilmininke ir galininke kirčiuojami galūnėje. Pvz.: 

V i e n a s k a i t a 

V. stalas eilė mintis medūs palankūs, - i 
K. stalo eilės minties medaus palankaus, -ios 
N. stalui eilei minčiai medui palankiam, -ankiai 
G. stalą eilę mintį medų palankų, -ią 
1 stalu eilė mintimi medumi palankiu, -ia 
V. stale eilėje mintyje meduje palankiame, -iojė 
Š. stale eile mintie medau palankūs, - i 

D a u g i s k a i t a 

V. ir Š. stalai eilės mintys medūs palankūs, -ios 
K. stalų eilių minčių medų palankių, -ių 
N. stalams eilėms mintims medums palankiems, -ioms 
G. stalus eilės mintis medūs palankius, -ias 
I- stalais eilėmis mintimis medumis palankiais, -iomis 
V. staluose eilėse mintyse meduose palankiuose, -iosė 

Jeigu lizde išvestinis žodis po tildės turi kitą kirtį negu bendroji žodžių dalis, tai bendrosios 
žodžio dalies kirčio nepaisoma, pvz.: 

pagrindllas (3b)...; -inis {skaityk: pagrindinis). 
Jeigu lietuviškas žodis gali būti kirčiuojamas dvejaip, stengiamasi tai pažymėti, pvz.: audra 

(4), audra (1) 



О СТРУКТУРЕ СЛОВАРЯ 

ГНЁЗДА СЛОВ 

Все заглавные литовские слова расположены в алфавитном порядке. Из практичес
ких соображений не принимались в расчёт долгота и краткость гласных (a, ą; i , у, į; u, 
ū, ų), а т акже открытость и закрытость гласных (e, ę, ė), например, сначала даётся yda, 
а затем idant, (darąs, сначала — tėkšti, а затем tekti, tęsti и т. д. 

В целях экономии места родственные заглавные слова объединены в небольшие 
гнёзда. Часть первого слова, общая для слов данного гнезда, отделяется двумя верти
кальными параллельными линиями (||) и в дальнейшем заменяется в гнезде тильдой 
(~), за которой даются остальные части родственных слов, напр.: 

aid||as (3) эхо; -ėjimas (читай: aidėjimas) (1), -esys {читай: aidesys) (3a) звучание... 
Если в начальном слове гнезда нет знака ||, то внутри гнезда тильда (~) заменяет всё 

слово, напр.: 
pagirti (pagiria, pagyrė) похвалить/хвалить; -nas {читай: pagirtinas) (За) похвальный 
Если в примерах первое слово гнезда повторяется в своей основной форме (т. е. в 

форме заглавного слова), то оно обозначается начальной буквой с точкой, напр.: 
alksnis (2) ольха; baltasis а. (читай: alksnis) серая ольха 
Омонимы, т. е. слова, совпадающие по произношению и написанию, но отличающи

еся по значению, даются в отдельных словарных статьях и обозначаются римскими 
цифрами, напр.: 

kasa I (4) {plaukai) коса 
kasa (II (4) {pinigų) касса 
kasa I I I (4) anat. поджелудочная железа 
Прилагательные наречия с окончанием -(i)ai приводятся после прилагательных, от 

которых они образуются, напр.: 
amžin||as (3°) вечный...; ~alprv. вечно 
smarkūs (4) суровый...; smarkiai prv. сурово 
Действительные причастия прошедшего времени приводятся после глаголов, напр.: 
išbalti (išbąla, išbalo) побледнеть...; išbalęs (-usi) бледный 

ГРАММАТИЧЕСКИЕ ФОРМЫ -

В качестве основной ф о р м ы склоняемых частей речи приводится именительный па
д е ж единственного числа (medis, baltas, toks (-ia), antras, penki...), а если слово употреб
ляется только во множественном числе, то именительный падеж множественного числа 
(durys, lubos, vartai, dveji...) с пометой dgs. {читай: daugiskaita). 

Для того чтобы выделить существительные третьего и пятого склонений, в скобках 
после них приводится окончание родительного падежа единственного числа, напр.: 

akis (-ies) (читай: akies) 
vanduo (-efis) (читай: vandens) 
ЕСЛИ существительное третьего склонения в родительном падеже множественного 

числа имеет твёрдое окончание, то оно указывается в скобках после окончания роди
тельного падежа единственного числа, напр.: 

šaknis (-ies, -ų) (читай: šaknies, šaknų) 
Указание на род даётся только при существительных третьего и пятого склонения и 

при существительных общего рода, напр.: 
širdis (-ies) т. {читай: moteriškosios giminės — женского рода) 
valkatai), (читай: bendrosios giminės — общего рода) 
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Род всех остальных существительных можно легко установить по окончаниям име
нительного падежа: существительные мужского рода оканчиваются на -as, -is, -ys, -us 
(langas, peilis, gaidys, sūnūs), женского рода — на -a, -ė, -i (ranka, kate, marti). В исклю
чениях из этого правила род указывается, напр.: dėdė v. (читай: vyriškosios giminės — 
мужского рода). 

Если существительное для обозначения мужского и женского пола имеет разные 
окончания, то сначала приводится форма мужского рода, а затем, через чёрточку, окон
чание женского рода, напр.: 

mokinys, -ё (читай: mokinė) ученик, -йца 
Обе формы (мужского и женского рода) приводятся также при местоименных при

лагательных и причастиях, напр.: 
aukštesnysis (-ioji) (читай: aukštesnioji) 
baigiamasis (-oji) (читай: baigiamoji) 
atsidavęs (-usi) (читай: atsidavusi) 
В русских переводах при существительных с мягким знаком на конце в скобках 

указывается окончание родительного падежа единственного числа для определения 
рода (и склонения), напр.: 

naktis (-ies) т. (4) ночь (-и) (читай: ночи — женского рода) 
birželis (2) июнь (-я) (читай: июня — мужского рода) 
В качестве основной ф о р м ы глаголов приводится инфинитив, причём в скобках ука

зывается третье лицо настоящего, а также прошедшего однократного времени, напр.: 
aug||ti (-а, -о) расти 
Литовские глаголы совершенного вида (įvykio veikslo), в отличие от русских, имеют 

настоящее время, которое (как и прошедшее многократное) на русский переводится 
соответствующей формой глаголов несовершенного вида. Поэтому такие глаголы в сло
варе на русский язык переводятся формами как совершенного, так и несовершенного 
вида, причём форма несовершенного вида приводится после диагональной чёрточки, 
напр.: 

atnešti (atneša, atnešė) принести/приносить 
Если русские приставочные глаголы совершенного вида не имеют соответствующих 

приставочных глаголов несовершенного вида, то обычно приводится бесприставочная 
форма, напр.: 

pasė||ti (-ja, -jo) посеять/сеять 
Глаголы несовершенного вида в таких случаях обычно следует рассматривать не как 

перевод неопределённой ф о р м ы глагола (инфинитива), а как форму, необходимую для 
перевода настоящего и прошедшего многократного времени литовского глагола, а так
ж е для перевода некоторых других форм, напр.: 

atnešti (инфинитив) — принести 
atneša (наст, время) — приносит 
atnešė (прош. однократное вр.) — принёс, -есла, -есло 
atnešdavo (прош. многократное вр.) — приносил, -а, -о 
atneš (будущее вр.) — принесёт 
atnešąs, atnešanti (действит. причастие наст, вр.) — приносящий, -ая 
atnešęs, -usi (действит. причастие прош. однократного вр.) — принёсший, -ая 
atnėšdavęs, -usi (действит. причастие прош. многократного вр.) — приносивший, -ая 
atnešdamas, -а (деепричастие) — принося 
Приставочные многократные глаголы совершенного вида на русский язык также 

переводятся формами как совершенного вида, так и несовершенного вида, но в этих 
случаях форма несовершенного вида приводится на первом месте, напр.: 

apkalinė||ti (-ja, -jo) din. оковывать/оковать, обивать/обить.. . 
В словарь не вошли литовские приставочные глаголы, в которых приставки имеют 

только видовое значение. Из них даны лишь те глаголы, перевод которых на русский 
язык связан с известными затруднениями или которые часто встречаются в литовском 
языке. 



УПРАВЛЕНИЕ ПАДЕЖАМИ 

Если управление падежами при глаголах, существительных, прилагательных или 
предлогах в литовском и русском языках не совпадает, то в словаре даются соответ
ствующие указания в круглых скобках, напр.: 

klaus||ti (~ia, - ė ) (ką, ко) спрашивать {кого о чём) 
Часто р а с х о ж д е н и я в управлении в ы я с н я ю т с я по приводимым в словаре ил

люстрациям, напр.: слово рб (ką) по (чему) даётся также в сочетании: vaikščioti po kambarį 
ходить по комнате 

ЗНАЧЕНИЕ СЛОВ 

Если литовское заглавное слово имеет несколько значений, то каждое значение от
мечается арабской цифрой с точкой, напр.: 

balti (bąla, balo) 1. белеть, становиться белым; 2. бледнеть (apie veidą) 
Иногда для уточнения при каждом значении даётся пояснение по-литовски, напр.: 
pjaullti (-na, pjovė) 1. (peiliu) резать; 2. (pjūklu) пилить; 3. (javus) жать; 4. (šieną) косить; 

5. (apie vabzdžius) кусать 
Кроме того, для указания сферы употребления литовского слова обычно приводятся 

стилистические, грамматические, исторические, терминологические и другие характе
ристики (пометы), напр.: 

pifš l l t i (perša, ~о) 1. psn. (читай: pasenęs) сватать; 2. prk. (читай: perkeltine reikšme) 
предлагать 

dirgiklis (2) biol. (читай: biologija) раздражитель (-я) 
Значение таких помет указано в «Условных сокращениях». 
Каждое заглавное литовское слово переводится одним или несколькими словами. 

Русские соответствия литовских слов, близкие по значению, отделяются запятой, а бо
лее далёкие — точкой с запятой. Оттенки значения переводов часто поясняются в скоб
ках. 

Русские слова, необязательные в переводах, берутся в круглые скобки; в отличие от 
пояснений, они проводятся не курсивом, напр.: 

pabalys (Зь) (место) у болота 
Слово или сочетание слов, взятое в квадратные скобки, является вариантом преды

дущего слова, напр.: 
atsilėillsti... skausmas -do боль унялась [успокоилась] (читай: боль унялась или боль 

успокоилась) 
Для уточнения значений во многих случаях даются иллюстративные примеры. 
Литовские слова, которые употребляются в основном во фразеологических сочета

ниях, приводятся за двоеточием в наиболее характерных сочетаниях с соответству
ющими переводами, напр.: 

pagaugllals, -omls prv.: kūnas p. eina дрожь пробирает, дрожь проходит по телу 
Идиомы, а также устойчивые словосочетания даны за прямоугольником • , напр.: 
dūm||ti (~ia, dūmė) ... • d. akis пускать пыль в глаза 
Слова, которые редко употребляются в литовском литературном языке (областные, 

устарелые и проч.), часто не переводятся на русский язык, за ними следует ссылка на 
более употребительные литовские слова, напр.: 

gniaužtas (1) 1. žr. k u m š t i s 
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УДАРЕНИЕ 

В литовских и русских словах указывается место ударения (за исключением поясне
ний, данных в скобках курсивом). Знак ударения не ставится в русских односложных 
словах и в словах с буквой ё (кроме сложных), так как буква ё обозначает ударный 
гласный. 

В литовских словах обозначены не только ударения, но и интонации (priegaidės). Так 
как в литовском языке различаются восходящая (tvirtagalė), нисходящая (tvirtapradė) 
интонации или краткий ударяемый гласный, то ударяемые слоги обозначаются тремя 
различными знаками: 1) при восходящей интонации знаком - (medis, vaisius, pasaka), 
2) при нисходящей интонации знаком ' (vyras, j u r a , antis, alkūnė) и 3) над кратким 
гласным ставится такой 4 знак ударения (giria, medinis, širdis). 

При заглавных склоняемых словах в скобках указаны парадигмы ударений по систе
ме, принятой в школах. Образцы парадигм даны на стр. 9-11. 

Если слово внутри гнезда за тильдой имеет другое ударение, нежели общая часть 
слов, находящаяся перед знаком || , то ударением такого слова считается то, которое 
дано за тильдой, напр.: 

pagrind||as (Зь) -inis (2) (читай: pagrindinis) 
Если литовское слово может иметь два ударения, то это указывается, напр.: 
audra (4), audra (1) буря 

SUTRUMPINIMAI 

УСЛОВНЫЕ СОКРАЩЕНИЯ 

agr. agronomija (агрономия) 
anat. anatomija (анатомия) 
archit. architektūra (архитектура) 
astr. astronomija (астрономия) 
av. aviacija (авиация) 
b. bendrosios giminės (общего рода) 
bažn. bažnytinis žodis (церковное) 
bdv. būdvardis (имя прилагательное) 
beasm. beasmenis veiksmažodis (безличный 

глагол) 
biol. biologija (биология) 
bot. botanika (ботаника) 
buh. buhalterija (бухгалтерия) 
chem. chemija (химия) 
dgs. daugiskaita (множественное число) 
<Ш. daiktavardis (имя существительное) 
dll. dalelytė (частица) 
džn. dažninis (kartotinis) veiksmažodis (мно

гократный глагол) 
ekon. ekonomika (экономика) 
etnogr. etnografija (этнография) 
fam. familiariai (фамильярно) 
farm. farmacija (фармация) 
fil. filosofija (философия) 
Лп. finansai (финансы) 
fiz. fizika (физика) 
fiziol. fiziologija (физиология) 

folk. folkloras (фольклор) 
fot. fotografija (фотография) 
geogr. geografija (география) 
geol. geologija (геология) 
glžk. geležinkelio terminas (железнодорож

ный термин) 
gram. gramatika (грамматика) 
hidr. hidrotechnika (гидротехника) 
i'ron. ironiškai (иронически) 
įst. įstangos veiksmažodis (интенсивный 

глагол) 
istor. istorija (история) 
iškilm. iškilmingo stiliaus (высокий стиль) 
išt. ištiktukas (звукоподражательное меж

дометие) 
jterp. įtreptinis žodis (вводное слово) 
j'v. įvardis (местоимение) 
jv. reikš. įvairiomis reikšmėmis (в разных зна

чениях) 
jng. jungtukas (союз) 
jst. jaustukas (междометие) 
juok. juokiamasis žodis (шутливое слово) 
jūr. jūrininkystė (морской термин) 
kaln. kalnų pramonė, kalnakasyba (горное 

дело) 
kar. karinis terminas (военный термин) 
knyg. knyginis žodis (книжное) 



kuJ. kulinarija (кулинария) 
kuop. kuopinis (собирательное) 
lingv. lingvistika (лингвистика) 
lit. literatūros teorija, istorija (теория, исто

рия литературы) 
m. moteriškosios giminės (женского рода) 
mat. matematika (математика) 
med. medicina (медицина) 
menk. menkinama prasme (неодобритель

но) 
meteor. meteorologija (метеорология) 
min. mineralogija (минералогия) 
mit. mitologija (мифология) 
modai, modalinis žodis (модальное слово) 
muz. muzika (музыка) 
mžb. mažybinis (уменьшительное) 
niek. niekinamai (пренебрежительно, пре

зрительно) 
nkt. nekaitomas (неизменяемое) 
paleont. paleontologija (палеонтология) 
poet. poezijos, poetų žodis (поэтическое 

слово) 
polit. politika (политика) 
ppr. paprastai (обыкновенно) 
priešd. priešdėlis (приставка) 
prk. perkeltine prasme (в переносном смыс

ле) 
prl. prielinksnis (предлог) 
prp. parūpinamasis veiksmažodis (куратив-

ный глагол) 

prv. prieveiksmis (наречие) 
prž. priežastinis veiksmažodis (каузативный 

глагол) 
psn. pasenęs žodis (устарелое слово) 
pvz. pavyzdžiui (например) 
ret. retai vartojamas žodis (редко употреб

ляемое слово) 
sktv. skaitvardis (имя числительное) 
spec. specialus terminas (специальный тер

мин) 
sport. sportas (спорт) 
spst. spaustuvės terminas (типографский 

термин) 
stat. statyba (строительное дело) 
sutr. sutrumpinimas (сокращение) 
šnek. šnekamosios kalbos žodis (разговор

ное; просторечное) 
tarm. tarminis žodis (областное) 
teatr. teatro terminas (театральный термин) 
tech. technika (техника) 
teis. teisės mokslas (право) 
tekst. tekstilė (текстильная промышлен

ность) 
v. vyriškosios giminės (мужского рода) 
vet. veterinarija (ветеринария) 
vns. vienaskaita (единственное число) 
vulg. vulgariai (вульгарно) 
zool. zoologija (зоология) 
i . u. žemės ūkis (сельское хозяйство) 
žr. žiūrėk (смотри) 

-л. (кто-л., кого л. ir t. t.) = -либо 
(кто-либо, кого-либо ir t. t.) 

A B Ė C Ė L Ė 

Aa, Да. Bb, Cc, Čč, Dd, Ее, Ęę, 

Ėė, Ff, Gg, Hh, K, U, Yy, Jj. 

Kk, Ll, Mm, Nn, Oo, Pp- Rr, Ss, 

Šš, Tt, Uu, Ųų, Ūū, Vv, Zz, Žž 
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A, Ą 

a, a jst. ах, а, о; a, kaip šalta! ах, как холодно!; 
a, dabar prisiminiau а, теперь я вспомнил; 
a, kad tavė galas! šnek. а ну тебя! 

abažūras (2) абажур 
abchaz||as, -ė (2) абхаз, -зка; - ų kalba абхаз

ский язык 
abėcelllė (2) азбука, алфавит; • Morzės а. 

азбука Морзе; -inis (1), - iškas (1) азбучный, 
алфавитный; ~inė rodyklė алфавитный ука
затель; -iškai prv. по алфавиту, в алфавит
ном порядке 

abejalp prv. двояким способом; и так, и так; 
двояко 

abejllas: be ~о без сомнения; -etas skty. (1), 
- i (abejos) dgs. sktv. (Зь) оба, обе; ~os durys 
обе двери 

abejingllas (1) (kam) равнодушный, безучаст
ный, безразличный (к кому-чему); jis a. spor
tui он равнодушен к спорту; a. požiūris без
различие, равнодушие, равнодушное отноше
ние (х кому-чему); ~ai prv. равнодушно; -ai 
žiūrėti į ką равнодушно смотреть на кого-л., 
что-л.; -ūmas (2) равнодушие, безразличие; 
-ūmas viskam безразличие ко всему; j j apė
mė -ūmas им овладело равнодушие 

abej||6jimas (1) сомнение; -oklis, -ė (2) šnek. 
вечно сомневающийся человек 

abejoks (-ia) (1) и такой, и другой 
abej5n||ė (2) сомнение; kyla а. возникает сом

нение; išblaškyti visas ~ės рассеять все сом
нения; bė - ė s без сомнения, несомненно 

abejopllas (1) и такой, и другой; двоякий; -a i 
prv. и так, и сяк; двояко, двояким образом 

abejollti (~ja, -jo) сомневаться; a. savo jėgomis 
сомневаться в своих силах; -tinas (1) сом
нительный; -tinos žinios сомнительные све
дения; tai dar -tina это ещё сомнительно; 
-tinimas (2) сомнительность (-и); -tojas, 
-а (1) сомневающийся, -аяся 

abejuf prv. здесь и там, в обоих местах 
abejutiškllas (1) посредственный, сносный; 

-a i prv. посредственно; jie gyvena ~ai они 
живут сносно 

abigalial prv. с обоих концов; a. smailūs с 
обоих концов острый [заострённый] 

abipus prv. ir prl. с обеих сторон, по обе сторо
ны; a. upės по обе стороны реки; a. Įgaub
tas двояковогнутый (pvz., lęšis); a. išgaubtas 
двояковыпуклый; a. aštrūs обоюдоострый 

abipūs||is (2), -iškas (1) обоюдный; двусторон
ний; взаимный; - i škas sutarimas двусто
роннее соглашение; - išku sutikimu по обо
юдному согласию; - ė meilė взаимная лю

бовь; -iškurnąs (2) обоюдность (-и), взаим
ность (-и); - i škūmo pagrindais на основе 
взаимности 

abisinas, -ė (2) ir. e t i o p a s 
abišalė (1) ломоть хлеба во всю буханку 
abišal||is (2), - iškas (1) обоюдный; двусторон

ний; - ia i susitarimai обоюдные [двусторон
ние] соглашения 

abitūllra (2) экзамены на аттестат зрелости; 
išlaikyti abitūros egzaminus сдать экзамены 
на аттестат зрелости 

abiturientas, -ė (2) абитуриент, -тка; выпуск
ник, -йца 

abonementuas (2) абонемент; a. Į teatrą або
немент в театр; -inis (1) обонементный; -inis 
mokestis абонементная плата 

abonentllas, -ė (2) абонент; - ų skyrius або
нентный отдел 

abort||as (1) med. аборт, выкидыш; savaiminis 
а. произвольный аборт; -inis (1) абортивный 

abrak||as (2) psn. дорожный запас овса для 
лошади; ~inė (1) торба для корма лошадям 

abrikosllas (2) абрикос (vaisius); - ų sunka аб
рикосовый сок; džiovinti -ai урюк, курага; 
-inis (1) абрикосовый; -medis (1) bot. аб
рикосовое дерево, абрикос 

abrinas (Зь) psn. деревянный сосуд для масла, 
сметаны или творога 

abscesas (2) med. абсцесс (pūlinys) 
absclsė (2) mat. абсцисса 
absoliutllas (2) абсолют; -inis (1) абсолютный; 

' - inė dauguma абсолютное большинство; - inė 
klausa абсолютный слух; -izmas (2) абсо
лютизм; -umas (2) абсолютность (-и); -iis 
(4) абсолютный; - i tyla абсолютная тишина; 
~ūs čempionas абсолютный чемпион; abso
liučiai prv. абсолютно 

absolventas, -ė (2) выпускник, -йца 
absorbavimas (1) абсорбирование 
absorb||cija (1) абсорбция; -efitas (2) спет. 

абсорбент; -uoti (~ūoja, -avo) абсорбиро
вать; поглотить/поглощать; -ūojamoji galia 
абсорбционная способность 

abstinenllcija (1) воздержание от употреб
ления спиртных напитков; трезвость (-и), 
трезвенность (-и); -tas, -ė (2) трезвенник, 
-йца, абстинент 

abstrah||avimas (1) абстрагирование; —uoti 
(-ūoja, -avo) абстрагировать 

abstrakllcija (1) абстракция; -cionistas, -ė (2) 
абстракционист; -tinis (1) ir. a b s t r a k 
t u s ; -tinti (-tina, -tino) делать абстракт
ным, приводить к абстракции; -tumas (2) 
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абстрактность (-и), отвлечённость (-и); —tus 
(4) абстрактный, отвлечённый; ~ t i sąvoka 
абстрактное [отвлечённое] понятие; - č i a l 
prv. абстрактно 

absurd||as (1) абсурд; - iškas (1) абсурдный, 
нелепый; -iškurnąs (2) абсурдность (-и), 
нелепость (-и) 

abū(du), abi(dvi) sktv. оба, обе; abi akys оба 
глаза; abiem rankomis обеими руками; iš 
abiejų p u s i ų с обеих сторон 

abuojllas (1) несносный; противный, отвра
тительный, тошный; -ėti (-ėja, -ėjo) стано
виться несносным, надоедать; -ybė (1), 
-ūmas (2) отвратйтельность (-и); надоедли
вость (-и), несносность (-и) 

acetat||as (2) спет, ацетат; -inis (1) ацетатный; 
-inis pluoštas ацетатное волокно 

acitilėn||as (2) спет, ацетилен; - о dujos аце
тиленовый газ 

act||as (2) уксус; - о rūgštis уксусная кислота; 
- inė (1) уксусница 

ačiū jst. спасибо, благодарю; a. jums благо
дарю вас; • a. Dievui слава Богу 

adatlla (1) 1. игла, иголка; siuvamoji а. швей
ная игла; mezgimo а. вязальная игла; chirur
ginė а. хирургическая игла; patefono а. па
тефонная игла; -os s k y l u t ė игольное ушко; 
įverti siūlą į ~ą вдеть нитку в иголку; 2. šnek. 
шип, колючка; 3. šnek. укол; ~as leisti ligoniui 
делать больному уколы; О sėdėti kaip ant 
~ų сидеть как на иголках; iš -os vežimą 
priskaldo folk. делает из мухи слона; -ynas 
(1) tekst. игольное поле, гребенной меха
низм; - inė (2) игольник; -inis (2) игольный, 
иголочный (pvz., kamuoliukas); - iškas (1) иг
ловидный, иглообразный (pvz., lapas) 

adekvatllumas (2) адекватность (-и); -us (4) 
адекватный, соответствующий, совпадающий 

adygėjdas, -ė (1) адыгеец, -ёйка; ~ų tauta 
адыгейский народ 

adiklis (2) 1. штопальная игла; 2. psn. кочедык 
(vyžoms pinti) 

adymas (1) 1. штопанье, штопка; 2. вышива
ние, вышивка; расшивание (узорами) 

adinė||ti (~ja, -jo) džn. 1. штопать, подштопы
вать; 2. вышивать (узорами) 

adinys (Зь) вышивка, расшивной узор 
adyti (ado, adė) 1. штопать; a. kojines штопать 

носки; 2. вышивать, расшивать (узорами); 
-nis (1) 1. штопаный; 2. вышивной 

adjutantas (1) адъютант 
administrallcija (1) администрация; управ

ление; įmonės а. администрация предпри
ятия; -cinis (1) административный; - c inė 
nuobauda административное взыскание; 
-cinis-teritorinis suskirstymas администра
тивно-территориальное деление; -torius, 

-ė (1) администратор; -vimas (1) адми
нистрирование 

administr||uoti (~ūoja, -avo) администрировать 
admiralitetas (2) адмиралтейство 
admirolllas (2) адмирал; -o laipsnis адми

ральское звание; laivyno а. адмирал флота 
adonis (2) bot. адонис, горицвет 
ador||avimas (1) (ko) поклонение (кому); обо

жание (кого); -uoti (-uoja, -avo) (ką) по
клоняться (кому); обожать (кого) 

adresantas, -ė (1) адресант 
adres||as (Зь) (V. reikš, адрес; siųsti - u посы

лать по адресу; ~ų biuras адресный стол, 
адресное бюро; įteikti jubiliatui - ą поднести 
юбиляру адрес; -atas, -ė (2) адресат; -avi
mas (1) написание адреса, адресование; 
-uoti (-uoja, -avo) адресовать; laiškas -uotas 
man письмо адресовано мне 

adventas (2) bažn. четырёхнедельный период 
перед рождеством; рождественский пост 

advokatllas, -ė (2) адвокат; man nereikalingi 
-ai prk. я не нуждаюсь в адвокатах; -auti 
(~auja, -avo) заниматься адвокатурой; -avi
mas (1) адвокатство; - iškas (1) адвокатский; 
-ūra (2) адвокатура; verstis -ūra заниматься 
адвокатурой 

adžar||as, -ė (2) аджарец, -рка; ~ų kalba ад
жарский язык 

aero II dinamika (1) аэродинамика; -dromas (2) 
аэродром; grįžti į -d romą возвратиться на 
аэродром; -klubas (2) аэроклуб; -nautas (1) 
аэронавт; -nautika (1) аэронавтика; -nuot
rauka (1) аэроснимок; -planas (2) psn. аэро
план, самолёт; - p ū s l e (4) spec. шар-пилот; 
-rogės (dgs.) (2) аэросани; -statas (2) аэро
стат; užtvarinis -statas аэростат заграждения; 
-statika (1) аэростатика; -stotis (-ies) m. (4) 
аэростанция; -švyturys (Зь) аэромаяк; -uos
tas (1) аэропорт; -vaizdas (4) аэроснимок 

afėkt||as (2) аффект; -yvus (4) аффективный 
afer||a (-eros) (2) афера; valiutinė a., a. valiuta 

валютная афера; leistis Į aferą пуститься в 
а ф е р у 

afgan||as, -ė (2) афганец, -нка; - ų kalba аф
ганский язык 

afiksas (2) gram. аффикс 
afiš||a (2) афиша; -avimas(is) (1) афиширова

ние; -uoti (-uoja, -avo) афишировать 
aforizmas (2) афоризм; изречение 
afrikata (2) lingv. аффриката 
afrikieti! is, -ė (2) африканец, -нка; - iškas (1) 

а ф р и к а н с к и й 
afrikinis (2) африканский 
ag, agi dll. ах, ох, вот; ведь; ag if tu čia вот и 

ты здесь 
agarllas (Зь) 1. bot. чилим; 2. (raišius) чилйм; 

-iniai dgs. (2) bot. водяные орехи 
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agava (2) bot. агава 
agentas (3b), agentė (1) агент; prekybos а. тор

говый агент; mokesčių а. налоговый агент; 
draudimo а. страховой агент, агент по стра
хованию; slaptas а. тайный агент 

agentas (2) агент (veiksnys) 
agentūra (1) 1. агентство; telegramų а. телеграф

ное агентство; pašto а. почтовое агентство; 
2. агентура; priešo а. вражеская агентура 

agita||cija (1) агитация; rinkiminė а. предвы
борная агитация; -cinis (1) агитационный; 
-cinis darbas агитационная работа; -torius, 
-ė (1) агитатор; -vimas (1) агитация, агитиро
вание 

agit II punktas (1) psn. агитпункт; -ūoti (-ūoja, 
-avo) агитировать; -ūot i ūž kandidatus аги
тировать за кандидатов 

agnosticizmas (2) til. агностицизм 
agnostikas, -ė (1) f U. агностик 
agnllumas (2) tarm. бодрость (-и), проворство; 

~ūs (4) tarm. бодрый, проворный 
agonija (1) агония; priešmirtinė а. предсмерт

ная агония 
agrar||as, -ė (2) аграрий, (крупный) земле

владелец; -inis (1) аграрный, земельный; 
- inė reforma аграрная [земельная] реформа 

agrast||as (2) 1. bot. крыжовник; 2. (иода) ягода 
крыжовника; dgs. крыжовник киор.; - ų uo
gienė варенье из крыжовника, крыжовен
ное варенье; -auti (-auja, -avo) собирать 
крыжовник; -ynas (1) место, засаженное [за
росшее] крыжовником, заросли крыжовни
ка; -inis (1) крыжовниковый, крыжовенный 

agregatllas (2) (ech., min. агрегат; -inis (1) 
агрегатный; medžiagos -inis būvis (kietas, 
skystas ar dujinis) fiz. агрегатное состояние 
вещества 

agrės||ija (1) агрессия; -inis (1) агрессивный; 
-yvėjimas (1) усиление агрессивности; -yvėti 
(-yvėja, -yvėjo) становиться агрессивным; 
-yvumas (2) агрессивность (-и); -yvus (4) 
агрессивный; - yv i politika агрессивная по
литика; -oriškas (1) агрессорский; -orius, -ė 
(1) агрессор 

agro||biologija (1) агробиология; -chemija (1) 
агрохимия 

agrokultliūra агрокультура; земледелие; -Ari
nis (1) агрокультурный; -ū r inės priemonės 
агрокультурные мероприятия 

agronom||as, -ė (2) агроном; - i ja (1) агро
номия; -inis (1) агрономический 

agrotėchn||ika (1) агротехника; -ikas, -ė (1) 
агротехник; -inis (1) агротехнический; - inės 
priemonės агротехнические мероприятия 

aguon||a (2) 1. bot. мак; 2. dgs. (grūdai) мак 
киор.; apibarstyti aguonomis обсыпать ма
ком; aguonų pienas маковое молоко; • aguo

nos grūdo burnoje neturėjau маковой ро
синки во рту не было; -ainis (2) маковник; 
-a i te (1) bot. мак-самосейка; -auti (-auja, 
-avo) собирать мак; -avimas (1) сбор мака 

aguonėlė (2) «агуонёле» (lietuvių liaudies šokis) 
aguonllgalvė (1) маковка; -iena (1) поле [ого

род], где рос мак; -ynas (1) место, где растёт 
мак; -iniai dgs. (1) bot. маковые; -inis (1) 
маковый; ~ius, -ė (2) šnek. любитель, -ница 
мака; -ojas (1) маковый стебель; -trynė (1) 
горшок для растирания мака; -uotas (1) 
обсыпанный [облепленный] маком; -ūoti 
(-ūoja, -avo) по(об)сыпать маком 

agufkalapis (1) огуречный лист 
agufk[|as (2) 1. огурец; 2. (vaisius) огурец; 

rauginti -a i солёные огурцы; raugintų ~ų 
sriuba рассольник; -auti (-auja, -avo) соби
рать огурцы; -avimas (1) собирание огур
цов; -ienojas (1) огуречный стебель; -ynas 
(1) огуречное поле, огуречная грядка; -iniai 
dgs. (1) bot. тыквенные; -inis (1) огуречный; 
-ius, -ė šnek. (2) любитель, -ница огурцов; 
~lė (2) bot. бурачник, огуречная трава, огу
речник 

agurotis (2) bot. кабачок 
aha jst. ага; а„ dabar žinosi! ага, теперь будешь 

знать! 
ai, ai jst. (skausmui, baimei reikšti) ох, ах, yx 
aibė (1)1. множество; уйма; 2. maf.: aibių teori

ja теория множеств 
aičiolljimas (1) оханье, стон, стенание; -ti 

(-ja, -jo) охать, стонать, стенать; - t i iš 
skausmo охать [стонать] от боли 

aidamatis (1) fiz. эхомер, эхоизмерйтель (-я) 
afd((as (4) эхо; -ėjimas (1), -esys (Зь) звучание, 

звук; отзвук; žingsnių -esys звук шагов; -ėti 
(~i, -ėjo) звучать, звенеть, разноситься; 
-ingas (1) гулкий, звучный; -ingumas (2), 
-ūmas (2) звучность (-и); - ū s (4) гулкий, 
звучный 

aig || у ti (-0, -ė) tarm. 1. тыкать, колоть; 2. по
буждать, поощрять; 3. лупить šnek., драть 
šnek. 

aikčiolljimas (1) оханье, аханье; -ti (-ja, -jo), 
aiksė||ti (aiksi, -jo) охать, ахать, стонать, 
стенать 

aikš t | | ė (3) 1. (miesto) площадь (-и); 2. (HIISKO) 

поляна; 3. sport. поле; futbolo а. футбольное 
поле; D išeiti [iškilti] - ė n выйти/выходить 
наружу, обнаружиться/обнаруживаться; iš
kelti - ė n выяснить, выявить, вскрыть; - e l ė 
(2) IV. reikšm. площадка; baudos - e lė sport. 
штрафная площадка; krepšinio - e l ė sport. 
баскетбольная площадка; teniso - e lė sport. 
теннисная площадка, корт; statybos - e l ė 
строительная площадка; laiptų -e lė лестнич
ная площадка; nusileidimo [nutūpimo] -e lė 

19 



av. посадочная площадка; iškrovimo -e lė 
выгрузочная [разгрузочная] площадка; -ėti 
(-ėja, -ėjo) выдаваться, торчать; -ynas (1) 
sport. спортивный комплекс 

aikštijimasis (-osi) (1) капризничанье 
aikštingllas (1) прихотливый, капризный, свое

нравный; a. žmogus прихотливый человек; 
-ūmas (2) прихотливость (-и), своенравие 

aikštllis (-ies) m. (1) прихоть (-и), каприз; -ytis 
(-ijasi, -ijosi) капризничать 

aikšt||us (4) открытый, видимый; - i vieta от
крытая местность 

aiktelėUjimas (1) короткий вскрик; ~ti (~ja, 
-jo) вскрикнуть/вскрикивать 

aiman jst. ахтй (мне), увы 
aimanlla (1), -avimas (1) причитание, горький 

плач; širdį veriančios ~os раздирающий душу 
плач; -uoklis, -ė (2) нытик šnek., ворчун, 
-нья šnek.; -uoti (~uoja, -avo) причитать 

aimatlla (1) tarm. 1. шалость (-и), озорство, 
баловство šnek.; шутка; 2. b. шалун, -нья, 
озорник, -йца; -otis (-ojasi, -ojosi) tarm. ша
лить, озорничать, баловаться šnek. 

ainis, -ė (2) žr. p а 1 i k u о n i s 
aipin||ti (-a, -o) šnek. баловать, избаловывать 
airis, -ė (2) ирландец, -дка 
aisčiai (dgs.) (1) žr. b a l t a i 
aisterėllti (-ja, -jo) tarm. немного прогор

кнуть /горкнуть 
aistrlla (4) страсть (-и), азарт; karveliai buvo 

jo а. голуби были его страстью; -ingas (1) 
страстный; -ingai prv. страстно; -ingiimas 

• (2) страстность (-и) 
alstrinllimas (1) возбуждение страсти; ~ti (~а, 

-о) распалять, возбуждать страсть 
aistr||uolis, -ė (2) sport. болельщик, -ица; -ūmas 

(2) страстность (-и); -us (4) страстный, пыл
кий 

aiškėlljimas (1) прояснение; -ti (~ja, -jo) вы
ясняться, проясняться, разъясняться; smulk
menos -ja выясняются подробности 

aiškiakalbis (2) 1. с хорошим произношени
ем; 2. ясно [понятно] говорящий 

aiškialyčiai dgs. (2) bot. явнобрачные 
aiškiaregis (2) ясно видящий 
aiškiaregllys, -ё (З4*, З ь) ясновидец, -дица; 

-ystė (2) ясновидение 
aiškybė (1) ясность (-и) 
aiškin||amasis (-oji) (1) объяснительный; разъ

яснительный (pvz., darbas); толковый [apie 
žodyną); -imas (1) объяснение; разъяснение; 
толкование; -ti (~а, -о) объяснять; разъяс
нять; толковать; -tojas, -а (1) (истолкова
тель, -ница 

aiškokas (1) довольно ясный 
aiškumas (2) ясность (-и); определённость 

(-и); отчётливость (-и) 

aišk||us (3) 1. ясный, светлый, яркий; a. dan
gus ясное небо; a. oras ясная погода; - i švie
sa яркий свет; 2. ясный, внятный, отчётли
вый; a. balsas внятный голос; - i tartis отчёт
ливое произношение; 3. ясный, разборчи
вый; - i rašysena разборчивый почерк; 4. 
ясный, определённый, понятный; klausimas 
а. вопрос ясен; • a. daiktas ясное дело, 
ясно; -iai prv. 1. ясно, светло, ярко; 2. внят
но, отчётливо; - iai matyti отчётливо видеть; 
3. разборчиво 

aitas (1) tarm. повеса šnek., шалопай šnek., 
летун šnek. 

aitrIĮa (4) 1. горечь (-и), горький вкус, прогор
клость (-и); 2. пыл, пылкость (-и), горяч
ность (-и); -ėjimas (1) появление горького 
вкуса; -ėti (-ėja, -ėjo) становиться горьким 
[прогорклым, терпким]; горкнуть; -ybė (1) 
žr. a i t r a 

altr||inti (~ina, -ino) 1. делать горьким [прогор
клым]; 2. сердить, злить; 3. растравлять, 
раздражать; 4. [žaizdą) бередить; -is (2) žr. 
a i t r u m a s ; -okas (1) горьковатый; -ūmas 
(2) 1. прогорклость (-и), терпкость (-и); 2. 
пылкость (-и), горячность (-и); -us (4) 1. 
прогорклый, терпкий; -us skonis терпкий 
вкус; 2. пылкий, горячий; 3. [apie dūmus) 
едкий; 4. (apie kvapą) пряный 

aitvarllas (За) 1. folk. домовой; 2. (popierinis) 
змей; paleisti - ą запустить змея; 3. šnek. (pa
dauža) повеса šnek., шалопай šnek., озорник 

aiža (1) трещина; kalnų a. spec. горная рассе
лина 

aižilena (1) 1. осколок, обломок; сколок; 2. ко
жура (pvz., žirnių); -ėti (-ėja, -ėjo) žr. e i ž ė t i 

aižykla (2) место [помещение] для лущения 
alž||ymas (1) лущение; žirnių а. лущение го

роха; -yti (~о, -ė) лущить; -us (4) легко вы
лущивающийся 

ajai, ajajai, aje jst. ах, ахтй 
ajer||as (3b) bot. аир; -auti (~auja, -avoj рвать 

[собирать] аир; -ynas (1) заросли аира; 
-ynė (2) место, заросшее аиром; -iniai dgs. 
(2) bot. аронниковые; -inis (2) айрный 

ak, ak jst. ах, ох, o; ak, kaip gražu! ах, как 
красиво!; ak tu Dieve! о Боже! 

akacija (1) bot. акация; baltoji а. белая акация; 
geltonoji а. жёлтая акация 

akadėmillja (1) академия; mokslų а. академия 
наук; -kas, -ė (1) академик; -nis (1), -škas 
(1) академический; академичный; -nis te
atras академический театр; - škūmas (2) 
академичность (-и) 

akavimas (1) (korių) запечатывание (сот) 
akcentll as (2) lingv. акцент, ударение; -avimas 

(1) акцентирование; -ologija (1) lingv. ак
центология; -uoti (~uoja, -avo) 1. акцентй-
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ровать, акцептовать; 2. ргк. делать акцент 
(на чём), подчёркивать; -ūot i svarbiausią 
mifitį подчёркивать основную мысль 

akcillja (1) акция; -ninkas, -ė (1) акционер; 
~nis (1) акционерный; - n ė bendrovė акци
онерное общество 

akė||čios dgs. (1) борона; lėkštinės а. диско
вая борона; virbalinės а. зубовая борона; 
-čkuolis (1) зуб бороны; -čvi lkos dgs. (1) 
санки для перевозки бороны; -čvirbalis (1) 
зуб бороны 

akėivos dgs. (1) farm. видение; колдовство, 
чары psn. 

akėjimas (1) боронование 
akelllė (2) 1. mžb. глазок; mažos -ės маленькие 

глазки; 2. (sodininkystėje) прививочный гла
зок; 3. (mezginio) ячейка; 4. (korio) ячея, 
ячейка 

akenis (2) bot. белокудренник 
aketė (Зь) ir. e k e t ė 
akė||ti (~ja, -jo) боронить, бороновать 
akėtvirbalis (1) žr. ak ė č v i r b a l i s 
akiavimas (1) bot. окулировка, прививка глаз

ком 
akibrokštjl as (1) šnek. порицание; позор, стыд, 

срам; - ą padaryti осрамить, опозорить 
akilldangčiai (dgs.) (1) (arklio kamanų) наглаз

ники, шоры; -dūmis (1) šnek. блеф; -duobė 
(1) глазница; -kaištis (1) šnek. нагоняй; по
зор, стыд, срам 

akiklis (1) 1. пчеловодная сетка; 2. пробойник, 
долбёжник (smegtis) 

akyland||a b. (1) навязчивый [назойливый] че
ловек, надоеда šnek., надоедала šnek.; -urnas 
(2) назойливость (-и), навязчивость (-и), на
доедливость (-и); ~us (4) назойливый, навяз
чивый 

akyl||as (1) 1. зоркий; 2. наблюдательный; -a i 
prv. зорко; -ai sekti зорко следить; -ėti (-ėja, 
-ėjo) становиться всё более наблюдатель
ным; -ybė (1), -ūmas (2) зоркость (-и) 

aklmatis (1) spec. глазомер 
akimirk||a (1), -snis (1) мгновение, миг, момент; 

vienu -sniu в один миг, в мгновение ока 
akinamas (1) ослепительный; a. grožis ргк. ос

лепительная красота 
akiniai dgs. (Зь) очки; žmogus su -s человек в 

очках; užsidėti akinius надеть очки; apsaugi
niai а. защитные [предохранительные] очки; 
akinius nešioti носить очки, ходить в очках 

akinimas (1) 1. ослепление; 2. (raginimas) по
ощрение; 3. (kniedžių) подчеканка 

akinis (2) глазной 
akin || iuotas (1) в очках; -iuotė (2) кобра (gy

vatė); ~iu5tis, -ė (2) очкарик šnek. 
akin||ti (~a, -o) 1. (daryti aklų) ослеплять, сле

пить; saulė - а солнце ослепляет; 2. проде

лывать дырочки [отверстия]; 3. (raginti) при
зывать, понукать; 4. šnek. (mokyti) учить, 
просвещать; 5. šnek. (barti) ругать, выгова
ривать; 6. tech. чеканить; -tuvas (2) tech. 
чекан 

akiplėšlla b. (1) нахал, -лка, наглец; -auti 
(~auja, -avo) нахальничать; - i škas (1) на
хальный, наглый; дерзкий; -iškurnąs (2) на
хальство, наглость (-и); дерзость (-и) 

akiplotis (1) поле зрения 
akiratis (1) 1. кругозор; platus а. широкий 

кругозор; 2. горизонт 
akis (-ies) т. (4) 1. глаз, око psn., poet.; akies 

obuolys anat. глазное яблоко; akių gydytojas 
глазной врач; plika akimi невооружённым 
глазом; 2. (adant, neriant) петля; nuleisti akį 
(mezgant) спустить петлю; 3. (liūno) окно; 
4. (bulvės) глазок; 5. (tinklo) ячея, ячейка; 
6. (kortų) очко; • a. ūž akį око за око; a. į akį 
(susitikti) (встретиться) лицом к лицу; užmer
kti akis amžinai (mirti) закрыть глаза навеки; 
darbo per akis работы навалом; iš akių ne
iš le is t i не упускать из глаз; baimės didelės 
akys у страха глаза велики; akimis glostyti 
ką любоваться кем-чем; akims apdumti для 
отвода глаз; badyti akis (prikaišioti) колоть 
глаза; dėl akių для вида; dingti iš akių 
скрыться из виду; dumti [muilinti] akis, pūsti 
miglą \ akis пускать пыль в глаза, обманы
вать, дурачить; eiti, kur akys veda идти, куда 
глаза глядят; iš akies на глаз, приблизитель
но; išpusti [išversti] akis вытаращить глаза; 
kreipti akis обращать внимание; kristi f akis [Į 
akį] бросаться в глаза; lįsti f akis лезть в 
[на] глаза; nerodyti akių не казать глаз; nors 
( akį durk (tamsu) хоть глаз выколи; nudurti 
[nuleisti, nunerti] akis опустить глаза; šalin 
iš mano akių! прочь с моих глаз!; ūž akių за 
глаза; užmesti akį бросить взгляд, взглянуть; 
visko per akis за глаза довольно 

aki||skaudis (1), ~sop(st)as (1) болезнь глаз; 
-spūdis (1) med. внутриглазное давление 

akistatlla (1) очная ставка; suvesti į - ą устро
ить очнуя ставку 

akišveitė (1) bot. очанка 
akyt||as (1) пористый, ноздреватый, губчатый; 

a. sūris ноздреватый сыр; -o j i guma губчатая 
резина; -betonis (1) srat. пористый бетон, 
газобетон 

akyti (akija, akijo) (1) становиться пористым 
[ноздреватым] 

akyt||kaulis (1) anaf. решетчатая кость; -kūnis 
(1) med. пещеристое тело; -ūmas (2) пори
стость (-и), ноздреватость (-и) 

akiukliai dgs. (1) (arklio kamanų) наглазники 
akiuoti (akiūoja, akiavo) (skiepyti akute) очко

вать, колировать; a. vaisinius medelius коли-
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решать плодовые деревья; -nis (1) bot. 
(akiuotas laukinukas) окулянт 

akivaizdlla (1): visų -oje в присутствии всех, 
на виду у всех; pavojaus -oje перед лицом 
опасности; ~ybė (1) наглядная истина; -įnin
kąs, -ė (1) очевидец, -дица; -mis (2) очевид
ный, явный; -ūmas (2) 1. наглядность (-и); 
2. очевидность (-и); ~ūs (4) 1. (gerai matomas) 
наглядный; 2. (aiškus) очевидный, явный; 
-žiaT prv. 1. наглядно; 2. очевидно, явно 

aklvalka (1) med. катаракта 
akivar||as (1) 1. (ežero, upės) омут; (pelkės) 

окно; (ledo) полынья; 2. (klampynė) трясина, 
топь (-и); -ynas (1) омутистое место; -uotas 
(1) омутистый 

aki||žaga b. (1) farm., -žara b. (1) šnek. дерзкий 
человек, нахал, наглец 

akla||galis (1) stat. тупик; -gatvis (1) тупик, 
тупиковая улица 

aklagimis (1) слепорождённый 
akl||as (4) /v. rei'iš. слепой; a. iš prigimties 

слепой от рождения; a. skridimas слепой 
полёт; -a meilė ргк. слепая любовь; • — oji 
žarna anat. слепая кишка; kaip -a i vištai 
grūdas неожиданно повезло, как с неба сва
лилось; - a i prv. слепо; -ai tikėti слепо верить 

akla||sienė (1) ir. g a i s r a s i e n ė ; -tikis, -ė 
(1) фанатически верующий, фанатик; -tls 
(~iės) т. (Зь) слепота; -vietė (1) тупик; at
sidurti -vietėje зайти в тупик 

aklažeris (1) затянувшееся озеро 
aklė (2) bot. пикульник; 2. i r . a k 1 y s II 
aklė||ti (~ja, -jo) слепнуть, терять зрение 
aklybė (1) слепота 
aklimatizllacija (1), -avimas(is) (1) акклима

тизирование, акклиматизация; -uoti(s) 
[-ūoja(si), -avo(si)) акклиматизйровать(ся) 

aklinilas (Зь) закрытый наглухо, глухой; сплош
ной, без отверстий; - a i prv. наглухо, плотно; 
-ai uždarytos durys наглухо закрытая дверь 

aklinėlljimas (1) ходьба ощупью; ~ti (~ja, -jo) 
двигаться [ходить] ощупью [вслепую] 

aklinimas (1) ослепление 
akllnis (2) глухой, плотно закрытый 
aklin||ti (~а, -о) 1. (akinti) ослеплять; 2. обзы

вать слепым; 3. ходить ощупью [вслепую] 
akliolljimas (1) ходьба [поиски] в темноте; ~ti 

(~ja, -jo) идти [двигаться] ощупью [всле
пую]; искать в темноте 

aklys I , ~ё (4) слепой, -ая, слепец 
aklys II (4) zool. слепень (-пня) 
akl||ystė (2) слепота; -okas (1) подслеповатый; 

-omis prv. вслепую; dirba -omis работают 
вслепую; -ūmas (2) слепота; [gimtas -ūmas 
врождённая слепота; spalvų -ūmas цветовая 
слепота, ахроматопсия; -utėlis (2), -utukas 
(2) совсем слепой, слепой-слепёхонький 

akmenauti (-duja, -avo) собирать камни 
akmėnbetonis (1) sfaf. бутобетон 
akmenjlė (2) zoo7. (paukštis) камнешарка; -ėji

mas (1) окаменение; -ėti (-ėja, -ėjo) каме
неть; превращаться в камень; становиться 
твёрдым как камень; -ynas (1) куча камней; 
- ynė (2) каменистое место; каменистая 
почва; -ingas (1) каменистый; -ingumas (2) 
каменистость (-и); -inis (2) каменный; -inis 
kirvis каменный топор; - inė širdis ргк. ка
менное сердце 

akmeniškas (1) камневйдный, похожий на 
камень 

akmenkalys (34Ь, За) žr. a k m e n t a š y s 
akmėn||ligė (1) med. каменная болезнь, камни 

psn.; -Hndė (1) zool. костянка; -pjūklis (1) 
tech. камнерез; -skaldė (1) tech. камнедро
билка; -skaldys (34Ь, За) камнеббец; -skyrė 
(1) tech. камнеотделйтель (-я); -svaidis (1) 
tech. камнемёт; -širdis, -ė (2) жестокосерд
ный человек; - tašys (34 Ь, 3*) камнетёс; 
-trupė (1) tech. камнекрошйлка; -uotas (1) 
каменистый, усеянный камнями; -uotumas 
(2) каменистость (-и) 

akmuo (-ens, -enų) v. (3b) (v. reikš, камень 
(-мня); akmenų krūva куча камней; akmenų 
skaldykla каменоломня; muilo а. мыльный 
камень; akmenų renkamoji mašina камне
уборочная машина; grifidinio а. булыжник, 
валун; D a. guli ant širdies на сердце камень; 
pažaidos а. камень преткновения; nepalikti 
akmens ant akmens камня на камне не оста
вить; man nukrito kaip a. nuo širdies у меня 
отлегло от с е р д ц а ; akmens amžius ist. камен
ный век; dantų akmenys med. винный ка
мень; tulžies akmenys med. жёлчные камни 

akomodacįja (1) аккомодация; akies а. аккомо
дация глаза 

akompan||iatorius, -ė (1) muz.. аккомпаниатор 
(ir -рша m. šnek.); -imentas (2) muz. акком
панемент; -uoti (-ūoja, -avo) аккомпаниро
вать; -ūoti dainininkui pianinu аккомпаниро
вать певцу на пианино; -uojant pianinu под 
аккомпанемент пианино 

akord||as (1) аккорд; • paskutinis [baigiamasis] 
а. заключительный аккорд; -eonas (2) muz. 
аккордеон; -eonistas, -ė (2) аккордеонист 

akordinis (1) екоп. аккордный; a. darbas ак
кордная работа 

akredityvllas (2) fin. аккредитив; banko а. бан
ковый аккредитив; a. p a š t u почтовый ак
кредитив; išrašyti ~ą выставить [открыть] 
аккредитив 

akreditljuoti (~uoja, -avo) аккредитовать 
akrobatllas, -ė (2) акробат, -тка; - ika (1) акро

батика; -inis (1), - iškas (1) акробатический; 
-iškai prv. акробатически 
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aksioma (-iomos) (2) mat. аксиома (ir prk.) 
aksom||as (1) бархат; -inis (2) бархатный 
akstinllas (Зь) 1. (dyglys) колючка; 2. (rakštis) 

заноза; 3. (akuotas) ость (-и); 4. (ašaka) 
мелкая рыбья кость; 5. prk. побуждение, 
стимул, толчок; -imas (1) побуждение, по
ощрение; стимулирование; - U (-а, -о) по
буждать, поощрять; -uotas (1) 1. колючий; 
2. остистый 

akstis (-ies) m. (4) tarm. 1. вертел (iešmas); 2. 
жёрдочка (kartelė); 3. колючка (dyglys) 

akt||as (2) įv. reikš, акт; ~ų knyga актовая 
книга; ~ų salė актовый зал; surašyti ~ą 
составить акт; perdavimo i f priėmimo a. 
приёмно-сдаточный акт; išpirkimo а. вы
купной акт 

akti (anka, ako) 1. слепнуть, терять зрение; 
2. зарастать (apie ežerą, žaizdą); затягивать
ся (apie žaizdą) 

aktyvllas (2) jV. reikš, актив; balanso а. екол. 
актив баланса; -ėjimas (I) активизация; -ėti 
(-ėja, -ėjo) активизироваться; -inimas (1) 
активизация; -inti (~ina, -ino) активизиро
вать; -istas, -ė (2) активист, -тка; -ūmas (2) 
активность (-и); -us (4) активный; ~us prof
sąjungos narys активный член профсоюза 

aktorius, -ė (1) актёр, актриса 
aktualė||ti (-ja, -jo) становиться актуальным, 

актуализироваться 
aktualllinti (-ina, -ino) актуализировать; -urnas 

(2) актуальность (-и), злободневность (-и); 
-us (4) актуальный, злободневный; - i tema 
актуальная [злободневная] тема 

akt||uoti (-uoja, -avo) (surašyti aktą) актиро
вать 

akumuliacija (1) аккумуляция; -iatorius (1) 
(есл. аккумулятор; elektros -iatorius электри
ческий аккумулятор; -iavimas (1) аккуму
ляция, накопление; -iuoti (-iuoja, -iavo) ак
кумулировать, накоплять 

akuotas (1) 1. (varpos ūselis) ость (-и); 2. 
мелкая рыбья кость; 3. tarm. (ašmenų aštru
ma) остриё 

akuoti (akuoja, akavo) (korius) запечатывать 
(соты) 

akuotingas (1) остистый 
akuotis, -ė (2) остистое растение 
akuotuot||as (1) остистый; -os varpos остис

тые колосья 
akusti||ka (1) акустика; gera salės а. хорошая 

акустика зала; -nis (1) акустический 
akus || erė (1) акушерка; -ėrija (1) акушерство; 

-ėrijos kursai акушерские курсы; -erinis (1) 
акушерский; -eris (1) акушёр 

akut||ė (2) 1. mžb. глазок; meilias - ė s rodyti 
строить [делать] глазки; 2. (augalo) (при
вивочный) глазок; s k i e p y t i - ė прививать 

глазком; bulvės а. глазок картофельного 
клубня; 3. (mezginio) ячея, ячейка, петля; 4. 
(КОЛО) ячея, ячейка; 5. пора 

akvarėlĮlė (2) акварель (-и); tapyti - ė писать 
акварелью; -ininkas, -ė (1) акварелист; -inis 
(1) акварельный 

akvariumas (1) аквариум 
alav||as (Зь) олово; -avimas (1) лужение, по

луда 
alavijas (2) bot. алоэ 
alavllingas (1) содержащий олово, оловянный; 

-ingumas (2) содержание олова; -inis (2) 
оловянный; - inės akys prk. оловянные глаза; 
-uotas (1) лужёный; -uoti (-uoja, -avo) лу
дить; -uotojas, -а (1) лудильщик, -ица 

alban||as, -ė (2) албанец, -нка; - ų kalba ал
банский язык 

albatrosas (2) zool. альбатрос 
albumas (2) альбом; a. pašto ženklams альбом 

для почтовых марок 
albuminai dgs. (2) спет, альбумины 
alchėmillja (1) psn. алхимия; -kas, -ė алхимик 
alebastrllas (2) алебастр; -inis (1) алебастро

вый 
alegorllija (1) аллегория, иносказание; -inis 

(1), - i škas (1) аллегорический, аллегорич
ный, иносказательный; -iškurnąs (2) алле
горичность (-и), иносказательность (-и) 

alėja (1) аллея; liepų а. липовая аллея 
aleliuja bažn. аллилуйя; giedoti а. петь алли

луйю 
alėrg||ija (1) med. аллергия; -inis (1) аллер

гический 
alfa (1) альфа; a. dalelė fiz. альфа-частица; а. 

spinduliai fiz. альфа-лучи; • a. if omega альфа 
и омега (pradžia ir galas) 

alfabėt||аы (2) альфавйт; -inis (1), - iškas (1) 
альфавйтный; - inė rodyklė алфавитный ука
затель 

alga (4) оклад; жалованье psn., получка šnek.; 
mėnesinė а. месячный оклад; šiandien bus 
mokama а. сегодня будет получка 

algalapis (1) платёжная ведомость 
algebr||a (1) алгебра; -os uždavinynas задач

ник по алгебре; -inis (2), - iškas (1) алгеб
раический; - inė lygtis алгебраическое урав
нение 

algininkas (2) i . istor. (karys) наёмник; 2. psn. 
наёмный рабочий 

aliėi nfct. įv. каждый; a. rytas каждое утро; visi 
a. vieno все до одного; a. vienas каждый, все 

aliarmllas (1) тревога; -uoti (-uoja, -avo) бить 
[поднимать] тревогу 

aliej||inė (1) маслобойня; -ingas (1) маслянис
тый, масляный; -ingumas (2) маслянистость 
(-и); -inis (1) 1. масляный; -iniai dažai мас
ляные краски; 2. bot. масличный; -iniai au-
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galai масличные растения; -uotas (1) вы
пачканный [вымазанный] в масле; -uoti 
(-ūoja, -avo) промасливать, маслить, жиро
вать; —us (2) 1. (растительное) масло; -aus 
gamykla [spaudykla] маслобойня; Provanso 
-us прованское [оливковое] масло; sėmenų 
-us льняное масло; 2. bažn. елей 

alijošius (2) ži. a l a v i j a s 
alimeūtllai dgs. (2) алименты; mokėti -us 

платить алименты; ~ų byla алиментное дело; 
-inis (1) алиментный 

alinė (2) пивная 
alinimas (1) истощение 
alln||is (2) пивной; - ė statinė пивная бочка 
alinllti (-а, -о) истощать; разорять 
alio! jst. алло! 
aliolljimas (1) улюлюканье; - t i (-ja, -jo) 

улюлюкать; -darni veja vilką улюлюкая, гонят 
волка 

aliteracija (1) lit. аллитерация 
aliuminllinis (1) алюминиевый; ~is (2) chem. 

алюминий; ~io gaminiai алюминиевые изде
лия 

alifiras (2) (arklio) аллюр 
aliuz||ija (1) (;' kq) намёк (на что); -iją daryti 

намекать, делать намёк; -inis (1) содер
жащий намёк, намекающий 

alyva I (2) (минеральное) масло; mašininė а. 
машинное масло 

alyv||a II (2) 1. bot. оливковое дерево, мас
лина; 2. (vaisius) маслина; alyvų aliejus олив
ковое масло 

alyvlla I II (2) bot. сирень (-и); alyvų krūmas 
сиреневый куст 

alyvinis I (1) масляный 
alyvinis II (1) bot. оливковый, масличный 
alyvinis I II (1) bot. сиреневый 
alyvmedlniai (dgs.) (2) bot. маслинные 
alyv||medis (1) bot. оливковое дерево, масли

на; -uogė (1) маслина 
alyvlluotas (1) вымазанный в масле; -uoti 

(-ūoja, -avo) промасливать, маслить 
alka (1) zool. гагарка (paukštis) 
alkan||as (За) голодный; -sotus - о neužjaučia 

сытый голодного не понимает; -auti (~auja, 
-avo) голодать; -avimas (1) голодание 

alkas (2) (senovės lietuvių) жертвенная [святая] 
гора, место для жертвоприношений 

alkė||ti (~ja, -jo) хотеть есть, голодать 
alkimas (2) голодание 
alkinllimas (1) морение голодом; -ti (~а, -о) 

морить голодом 
alk||is (2) голод; - į numalšinti утолить голод; 

ū užmesti [nustumti] ~\ заморить червячка 
alkoholi!ikas, -ė (1) алкоголик, -лйчка; -inis 

(1) алкогольный; спиртовой; - iniai gėrimai 
алкогольные напитки; -inis rūgimas спир

товое брожение; -is (2) алкоголь (-я); слет, 
спирт 

alksniabudė (1) bot. (grybas) ольховйк 
alksnllynas (1) ольшаник, ольховник, ольш

няк; -ynė (2) место, поросшее ольхой; -inis 
(2) ольховый; - inės malkos ольховые дрова; 
-inukas (2) zool. чйжик (paukštis) 

alksn||is (2) bot. ольха; baltasis а. серая ольха; 
~io žievė ольховая кора; -ytė . ( l ) небольшой 
ольшаник, заросли ольхи 

alk||ti (-sta, -о) 1. голодать, хотеть есть; 2. 
ргк. страстно желать, алкать, вожделеть; 
-ulys (За) голод 

alkun||ė (1) 1. локоть (-ктя); - ės kaulas локте
вая кость; -ėmis taką skintis прокладывать 
себе дорогу локтями; 2. (ech. колено; -inis 
(1) 1. локтевой; 2. tecb. коленчатый; -inis ve
lenas коленчатый вал; - iuoti (-iūoja, -iavo) 
толкать локтями; -kaulis (1) anat. локтевая 
кость; -ramstis (1) (kėdės) подлокотник 

alkus (4) голодный 
alkvietė (1) (senovės lietuvių) место жертво

приношений 
almanachas (2) lit. альманах 
almės dgs. (4) гнойная жидкость, сукровица 
almė||ti (alma, -jo) 1. сочиться, течь (sunktis); 

2. струиться (sroventi) 
alpė Ujimas (1) обморок, обморочное состо

яние; -ti (~ja, -jo) обмирать, млеть; падать 
в обморок 

alpimas (2) обморок 
alpinllariumas (1) альпинарий, альпийская 

[каменистая] горка; -istas, -ė (2) альпинист, 
-тка; -izmas (2) альпинизм 

alpinПti (-а, -о) лишать чувств, приводить в 
обморочное состояние 

alprožė (1) bot. рододендрон 
atpilti (-sta, -о) 1. падать в обморок, лишать

ся чувств; 2. ргк. сильно хотеть, жаждать; 
širdis -sta miego очень хочется спать; ū juo
kais а. смеяться до упаду; širdis -sta iš laimės 
сердце млеет от счастья 

alpullllngas (1) склонный к обморокам; -ys 
(Зь) обморок, обморочное состояние; -iuoti 
(-iūoja, -iavo) часто падать в обморок 

alpus (4) (tvankus) душный 
alsas (4) утомлённость (-и), усталость (-и) 
alsavimas (1) (тяжёлое) дыхание 
alsln||amas (1) утомительный; -ti (~а, -о) 

утомлять 
alsulys (Зь) удушье 
alsuoklis (2) tech. сапун, дыхательный клапан 
alsIĮuoti (-ūoja, -avo) дышать; ligonis sunkiai 

-ūoja больной тяжело дышит 
alsus (4) 1. (varginantis) утомительный; 2. (tvan

kus) душный, спёртый 
altana (2) беседка 
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alt||as (1) muz. альт; ~o partija альтовая партия 
alternatyv||a (2) альтернатива; ~us (4) аль

тернативный 
altor||ius (2) Ъагтх. алтарь (-я) 
altrulllstas, -ė (2) альтруист, -тка; -zmas (2) 

альтруизм 
alulldaris, -ė (1) пивовар; -darystė (2) пивова

рение; ~dė (2) пивная; -dininkas, -ė (1) psn. 
владелец, -лица [содержатель, -ница] пивной 

alfinllas (2) слет , квасцы; -uoti (~ūoja, -avo) 
1. обрабатывать квасцами; 2. tech. квас
цевать (odą) 

aluotas (1) облитый пивом 
al||uoti (-uoja, -avo) марать [обливать] пивом 
alus (4) пиво; alaus darykla пивоваренный за

вод; alų daryti варить пиво; alaus butelis пив
ная бутылка; pakviesti alaus пригласить на 
пиво; • žvirbliai alų daro воробьи чирикают 

alv||as (1) ir. a l a v a s ; -uoti (-uoja, -avo) ir. 
a 1 a v u o t i 

alžllyrietis, -ė (2) алжирец, -рка; -yriškas (1) 
алжирский 

Smalas (3b) 1. bot. омела; 2. (žaibas be griausti
nio) зарница 

amalgama (2) spec. амальгама 
amaliniai dgs. (2) bot. ремнецветные 
amaliollti (~ja, -jo) šnek. пустозвонить, бол

тать šnek. 
amaiĮ|uoti (-uoja, -avo) сверкать (apie žaibą 

be griaustinio); -uoja зарница сверкает 
amar||as (3b) 1. zool. тля; 2. prie. уйма, множе

ство; -uoti (-uoja, -avo) покрываться тлёй 
amas (4) tarm. (žadas) речь; netekti [nustoti] 

amo лишиться дара речи [слова] 
amat||as (3b) ремесло; - ų mokykla ремеслен

ное училище 
amatininkll as, -ė (2) ремесленник, -ица; smul

kus а. мелкий ремесленник; -auti (-auja, 
-avo) заниматься ремеслом, ремесленни
чать; -avimas (!), -ystė (2) ремесленничес
тво; - i škas (1) ремесленнический; кустар
ный menk.; -iškurnąs (2) menk. кустарни
чество, кустарщина; ремесленничество 

amatlnis (2) ремесленный 
amazonė (2) амазонка (1. raitelė; 2. jojimo suk

nia) 
ambasllada (2) посольство; -adorius, -ė (1) посол 
ambicllija (1) амбиция, самолюбие; -Ingas (1) 

самолюбивый, амбициозный psn.; -ingumas 
(2) чувство амбиции 

ambra b. (4) šnek. болтун, -нья, пустомеля 
ambrllyti (~ija, - i jo) 1. (apie šunį) тйвкать, 

гавкать; 2. šnek. брехать šnek., болтать вздор 
ambulator||ija (1) амбулатория; -inis (1) ам

булаторный; - inis gydymas амбулаторное 
лечение; -iškai prv. амбулатбрно 

amčio||ti (~ja, -jo) гавкать, тявкать 

ameba (-ėbos) (2) zool. амёба 
amen dll. bain. амйнь 
amerikietllis, -ė (2) американец, -нка; - iškas 

(1) американский; - i škas gyvenimo būdas 
американский образ жизни 

amerikinis (2) американский 
amerikon||as, -ė (2) šnek. американец, -нка; 

~ėti (-ėja, -ėjo) американизироваться; -iškas 
(1) американский; -izmas (2) американизм 

ametistas (2) min. аметист 
amfibija (1) 1. zool. амфибия (varliagyvis); 2. 

kar. (tankas, lėktuvas) амфибия 
amfibrachis (2) lit. амфибрахий 
amin||ai dgs. (2) chem. амины; -orūgštls (3) 

аминокислота 
amnėstllija (1) амнистия; dalinė а. частная 

амнистия; visuotinė а. общая амнистия; 
-uoti (~ūoja, -avo) амнистировать 

amoniak||as (2) 1. chem. аммиак; -o tirpalas 
аммиачный раствор; 2. šnek. нашатырный 
спирт; -inis (1) аммиачный; -inis vanduo 
аммиачная вода (trąša) 

amonis (2) слет , аммоний 
amoralūs (4) аморальный; a. žmogus амо

ральный человек 
amortizllacija (1) амортизация; -acinis (1) 

амортизационный; -atorius (1) tech. амор
тизатор; -uoti (-uoja, -avo) амортизировать 

ampalas (3b) наледь (-и) 
ampėrllas (2) fiz. ампер; -metras (2) амперметр; 

-sekundė (1) fiz. ампер-секунда; -valandė (1) 
fiz. ампер-час; -vija (1) fiz. ампер-виток 

ampl i tudė (1) амплитуда; svyravimo а. ампли
туда колебания 

ampulė (1) farm. ампула 
amputllacija (1), -avimas (1) med. ампутация 

(pvz., kojos); -uoti (-uoja, -avo) ампутиро
вать; отнять/отнимать šnek.; -uot i koją ам
путировать [отнять] ногу 

amsė||ti (amsi, -jo) гавкать, тявкать, брехать 
šnek. 

amtelė||ti (~ja, -jo) гавкнуть/гавкать, тяв
кнуть/тявкать, брехнуть/брехать šnek. 

amuletas (2) амулет 
amunicija (1) kar. амуниция 
amžin||as (3b) вечный; -a šlovė didvyriams 

вечная слава героям; -asis Įšalas вечная 
мерзлота; - i nesusipratimai вечные недора
зумения; D -o j i plunksna вечное перо; - a i 
prv. вечно; -atvė (2) вечность (-и); ~die(n) 
prv. никогда, никоим образом, отнюдь не 

amžinyb||ė (1) вечность (-и); • nueiti [nuslinkti] 
~ėn кануть в вечность 

amžininkas, -ė (1) 1. современник, -ица; Puš
kino а. современник Пушкина; 2. ровесник, 
-ица; jis mano а. он мой ровесник 

amžinumas (2) вечность (-и) 
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amž||ius (1) 1. век, столетие; dvidešimtasis а. 
двадцатый век; viduriniai - iai istor. средние 
века; akmens a. istor. каменный век; čia per 
-ius [nuo ~ių] nebuvo tvarkos здесь испокон 
веку н е было порядка; 2. возраст; век; mo
kyklinio -iaus vaikai дети школьного возрас
та; sulaukti senio -iaus достигнуть старчес
кого возраста; dešimties metų -iaus в воз
расте десяти лет, десяти лет отроду; -iaus 
cenzas возрастной ценз; mano -iuje на моём 
веку; savo ~ių atgyventi отжить свой век; 
savo -iuje jis daug matė на своём веку он 
много повидал [видел]; -iais to neužmiršiu 
век этого не забуду; visam - i u i пожизнен
но, на всю жизнь 

ana dll. šnek. вот, вон (там) 
anachronizmas (2) анахронизм 
anądien prv. недавно, на днях 
anaip prv. иным способом [образом], по-дру

гому 
anaiptol prv. отнюдь не; далеко не; никоим 

образом; aš a. neatsisakau я отнюдь не отка
зываюсь 

anąkart prv. в тот [прошлый] раз, тогда 
anakur prv. вот где, вот куда 
analfabėtljas (2) неграмотный [безграмотный] 

человек; -izmas (2) безграмотность (-и), 
неграмотность (-и) 

analitikas, -ė аналитик 
analitinllis (1) аналитический; a. metodas ана

литический метод; - ė s kalbos lingv. ана
литические языки 

anal||izė (1) анализ; cheminė а. химический 
анализ; kraujo а. анализ крови; -izinis (1) 
аналитический; - izinė geometrija аналити
ческая геометрия; -izuoti (-izuoja, -izavo) 
анализировать 

analogllija (1) аналогия; iš -ijos по аналогии; 
-inis (1), - iškas (1) аналогичный; аналоги
ческий; - iškas atvejis аналогичный случай; 
- iškai prv. аналогично; -iškurnąs (2) ана
логичность (-и) 

anąmet prv. 1. в тот год; 2. в то время 
ananasllas (2) 1. bot. ананас; 2. (vaisius) ана

нас; -inis (1) ананасный, ананасовый 
anapestas (2) lit. анапест 
anapus prl. (ко) на той стороне, по ту сторо

ну; a. upės по ту сторону реки, за рекой; 
-inis (2) потусторонний 

anarch||ija (1) анархия; gamybos а. анархия 
производства; -inis (1) анархический, анар
хичный; -istas, -ė (2) анархист, -тка; -Istinis 
(1) анархистский; - iškas (1) анархический; 
-izmas (2) анархизм 

anąryt prv. в то [прошлое] утро 
anas įv. (4) тот, та; aną kartą в тот [прошлый] 

раз, тогда; iš anos pusės с той стороны 

anąsyk prv. в тот раз, тогда 
ana tom || as, -ė (2) анатом; - ija (1) анатомия; 

žmogaus -ija анатомия человека; gyvulių -ija 
анатомия животных; -ijos atlasas анато
мический атлас; -inis (1), - iškas (1) анато
мический 

ančdėlinis (2) окладной; a. draudimas ок
ладное страхование 

ančdėlis (1) екоп. наложение; prekybinis а. 
торговое наложение 

ančiasnapis (2) zool. утконос 
anč||iauti (-iauja, -iavo) охотиться на уток 
ančiukas (2) утёнок 
ančiūvis (2) zool. анчоус, хамса (žuvelė) 
andai prv. недавно, в тот раз, намедни psn. 
andainykštis (1) недавний, намеднишний 

psn., давешний 
andras (1) bot. взморник, морская трава, 

зостера 
anekdotllas (2) анекдот; pasakoti ~us рас

сказывать анекдоты; -inis (1), - i škas (1) 
анекдотический, анекдотичный 

anėksllija (1) аннексия, захват; -uoti (~uoja, 
-avo) аннексировать 

anėm||ija (1) med. анемия, малокровие; - i š 
kas (1) анемический; анемичный; -iškurnąs 
(2) анемичность (-и) 

anestėz || ija (1) med. анестезия, обезболива
ние; -uoti (~ūoja, -avo) med. анестезиро
вать; обезболить/обезболивать 

anglį а (4) отверстие; вход; stat. проём; люк; 
ventiliacijos а. вентиляционное отверстие; 
langų i f durų angos оконные и дверные 
проёмы; šaudomoji а. бойница, амбразура; 
-a lnė (2) stat. тамбур 

angaras (2) av. ангар 
angažllavimas (1) ангажирование; -uoti (~uoja, 

-avo) ангажировать 
angel||as (За) ангел; a. sargas bažn. ангел-

хранитель; - iškas (1) ангельский; - iška kant
rybė ангельское терпение 

angina (2) med. ангина; krūt inės а. стено
кардия, грудная жаба psn. 

anginas (Зь) дракон (pasakose) 
angis (-ies) m. (4) змея; гадюка 
anglllas, -ė (1) англичанин, -анка; - ų kalba 

английский язык 
anglėlljimas (1) обугливание; - t i (-ja, -jo) 

обугливаться 
angliadegys (34Ь, З ь) углежог, угольщик 
angliallduobė (1) угольная яма; -kasė (1) tech. 

угледобывающая [врубовая] машина; -kasys 
(34 b, 3b) углекоп; -laivis (1) угольщик; -rūgštė 
(1) chem. углекислота, углекислый газ 

angliavandenilius (1) chem. углеводород; -is 
(1) chem. углевод 

angliažarstis (1) кочерга 
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anglllybė (1), -iclzmas (2) lingv. англицизм 
anglikonas, -ė (2) bažn. англиканец, -нка, 

приверженец, -нка англиканской церкви 
anglines (Зь) выпачканный углем 
anglingas (1) 1. (gausus anglies) угленосный, 

углистый; 2. спет, углеродистый 
anglinimas (1) 1. марание углем; 2. spec. 

обугливание; обуглероживание 
auglininkas (2) 1. угольщик, продавец [раз

возчик] угля; 2. углежог 
anglinis (2) 1. угольный; 2. углеродный 
aiiglin||ti (~а, -о) 1. марать [чернить] углем; 

2. spec. обугливать 
anglllis (~ies) т. (4) 1. уголь (угля); akmens 

auglys каменный уголь; medžio anglys дре
весный уголь; -ies pramonė угольная про
мышленность; 2. спет, углерод 

angliskaldė (1) tech. угледробилка 
anglišk',1 as (1) английский; - a i prv. по-ан

глийски 
anglllyti (~ija, -ijo) обугливаться; -iuotas (1) 

выпачканный углем; -iuoti (-iuoja, -iavo) 
вымазывать [марать] углем; покрывать уг
лем 

angliukas (2) уголёк 
anglius (2) žr. a n g 1 i n i n k a s 
angokraštis (1) sfat. (durų, langų) откос 
angtarpis (1) дверной проём, дверь 
aniedvi žr. a n u o d u 
aniek prv. (вот) столько 
anilin||as (2) chem. анилин; -inis (1) анилино

вый; - in i a i dažai анилиновые красители 
[краски] 

anim||lstinis (1) анимистический; ~izmas (2) 
анимизм 

anyta (1) свекровь (-и), мать мужа 
aniužė (1) bot. эльсгольция 
anyžllinis (1) анисовый; • -iniai obuoliai анис, 

анисовка; -ius (1) bot. анис 
anka žr. a k t i 
ank||eta (-etos) (2) анкета; užpildyti - ė t ą 

заполнить анкету; -etinis (1) анкетный; 
-etiniai duomenys анкетные данные 

ankstesnis (4) более ранний; прежний; a. gat
vės pavadinimas прежнее название улицы 

anksti prv. рано; a. rytą ранним [рано] утром; 
dar а. ещё рано; anksčiau af vėliau раньше 
или позже; taip pat kaip anksčiau по-преж
нему; ne anksčiau kaip dešimtą valandą не 
раньше десяти часов; ateik anksčiau приди 
раньше; anksčiau ūž mus раньше нас; kuo 
anksčiausiai как можно раньше 

ankstybas (1) žr. a n k s t y v a s 
ankštybė (1) рань (-и) 
ankstlbrandis (1) bot. раннеспелый, скоро

спелый; a. augalas раннеспелое растение 
aukštinimas (1) спешка, торопливость (-и) 

ankstininkas, -ė (2) тот, кто рано встаёт 
ankstini!ti(s) [-a(si), -o(si)] спешить; laikro

dis ~as(i) trimis minutėmis часы спешат на 
три минуты 

ankstis (2) рань (-и) 
ankstyvi! as (1) 1. įv. reikš, ранний; a. svečias 

ранний гость; - ą pavasarį ранней весной; 
-esniais laikais в прежние времена; -a mirtis 
преждевременная смерть; - ie j i viduramžiai 
istor. раннее средневековье; 2. скороспе
лый, ранний; -osios bulvės скороспелый 
картофель; -osios daržovės ранние овощи 

ankstyvė (2) bot. веснянка 
ankst||6kas (1) довольно ранний; -okai prv. 

рановато; -urna (Зь) ранняя пора, рань 
(-и); -ūmas (2) рань (-и); ~us (4) ранний; 
~utė*lis (2) очень ранний 

ankščiavaisis (1) bot. стручковый плод 
ankščiuotas (1) стручистый, стручковый 
ankštara (1) bot. стручок (vaisiaus forma) 
ankšt||as (4) тесный, узкий; a. butas тесная 

квартира; jam su pinigais - а ргк. у него денег 
не хватает, у него трудно с деньгами; ~ėti 
(-ėja, -ėjo) становиться теснее; сужаться; 
-ybė (1) теснота 

ankštlngas (1) обильный стручками (pvz., apie 
žirnius) 

ankšt iniai dgs. (1) bot. бобовые; -is (1) струч
ковый 

ankštinfjti (-а, -о) делать тесным, суживать 
ankštis (-ies) m. (1) стручок; боб (vaisiaus ti

pas); žirnių ankštys стручки гороха 
ankštis (2) теснота 
ankštokas (1) тесноватый 
ankštpipiris (1) bot. красный [стручковый] 

перец 
ankšt||uma (Зь) тесное место, теснина; -ūmas 

(2) теснота 
anod||as (2) n'z. анод; -inis (1) анодный; - iniai 

spinduliai анодные лучи 
anoks (-ia) (1) 1. į v. такой, как тот; 2. bdv. не

значительный; anokia jam naujiena невелика 
для него новость 

anomalllija (1) аномалия; -inis (1), -us (4) 
аномальный 

anonlm||as (2) аноним; -inis (1) анонимный; 
-inis laiškas анонимное письмо 

anons||as (1) анонс, объявление; -uoti (~ūoja, 
-avo) анонсировать 

anot prl. (ко) по словам; a. jo по его словам 
anot||acija (1) аннотация; -uoti Į-uoja, -avo) 

аннотировать 
ansamblis (1) ансамбль (-я); dainų if šokių a. 

ансамбль песни и пляски 
ant I prl. (ко) 1. на (кого-что; ком-чём); padėti 

ant stalo положить на стол; knyga yra ant 
stalo книга лежит на столе; jis pyksta ant 
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manęs он сердится на меня; 2. по направ
лению (к чему); eina ant namų идёт по на
правлению к дому 

ant II dll. žr. a n t a i 
antagonistas, -ė (2) антагонист; -istinis (1) 

антагонистический; -izmas (2) антагонизм 
antai dll. вот, вон (там); • kaip а. как на

п р и м е р 
antakinis (2) бровный 
antakllis (1) бровь (-и); tankūs [kelmuoti] - iai 

густые [навислые] брови; raukyti -ius хму
рить брови 

antalkūnis (1) налокотник 
antaninis (2): a. obuolys антоновка, антоновс

кое яблоко 
antarktin||is (1) антарктический; - ė žiema ан

тарктическая зима 
antašis (1) tech. надосник 
antauga (1) нарост 
afitausllis (1) 1. (smūgis) пощёчина; duoti [rėžti, 

skelt i] - į дать пощёчину; 2. (ausinė) наушник; 
-iuoti (-iuoja, -iavo) давать пощёчины 

antbarzdė (1) bot. надбородник 
antblauzdis (1) sport. наголенный щиток; 

паголенок 
antbriaunis (1) tech. (vagono rato) реборда 
antbūris (1) biol. надотряд 
antdangtis (1) featr. щит 
antdantis (1) (bokse) назубник 
afitdėklas (1) tech. накладка 
antduris (1) stat. наддвёрье 
ant||ena (-ėnos) (2) антенна; kambarinė а. ком

натная антенна; -ėninis (1) антенный; -ėni-
nis radijo imtuvas антенный радиоприёмник 

antežis (1) высокая межа между лугом и 
обрабатываемой землёй 

antgalllis (1) наконечник, насадка; užmauti 
- į насадить наконечник 

antgamtinis (2) сверхъестественный 
antgamtis (1) f U. сверхъестественное 
antgamtiški!as (1) сверхъестественный; -ūmas 

(2) сверхъестественность (-и) 
antgerklin||is (2) надгортанный; - ė kremzlė 

anai. надгортанный хрящ 
antgerklis (1) anat. надгортанник 
afitgriovis (1) (место) у рва, край рва 
antgumburis (1) anat. надбугорная область; 

эпиталамус (smegenų dalis) 
antibioti||kas (1) faim. антибиотик; -nis (1) ан

тибиотический 
anticiklonll as (2) meteor. антициклон; -inis (1) 

антициклонный 
antidalelė (2) fiz. античастица 
antidarbininkišk||as (1) антирабочий; - i įstaty

mai антирабочие законы 
antidė (1) птичник, где содержатся утки 
antidemokratinis (1) антидемократический 

antiena (1) утятина 
antifašistffas, -ė (2) антифашист, -тка; -inis 

(1) , - iškas (1) антифашистский; -inis judėji
mas антифашистское движение 

antifrizas (spec.) антифриз 
antiimperialistinis (1) антиимпериалистический 
antika (1) античность (-и) 
antikarinis (2) антивоенный 
antikinis (2) античный; a. menas античное 

искусство 
antiklerikalllas, -ė (2) антиклерикал; -inis (1) 

антиклерикальный; -izmas (2) антиклери
кализм 

antikomunlllstinis (1) антикоммунистический; 
-izmas (2) антикоммунизм 

antikrltika (1) антикрйтика 
antikūnai dgs. (1) biol. антитела 
antikvaras, -ė (2) антиквар (senienų rinkėjas, 

pardavėjas) 
antikvariatas (2) антиквариат, антикварный 

магазин; букинистический магазин 
antikvarin||is (1) антикварный; - ė knyga анти

кварная книга 
antiliaud||inis (1), - i škas (1) антинародный, 

противонародный 
antilopė (2) zooi. антилопа 
antimedžiaga (1) fiz. антивещество, анти

материя 
antinas (Зь) селезень (-зня) 
antinis (1) утиный (pvz., kiaušinis) 
antinksčiai dgs. (1) anat. надпочечники 
antinkstin||is (2) надпочечный; - ė s liaukos 

надпочечные железы 
antinomija (1) f U. антиномия 
antipat||ija (1) (kam) антипатия (к кому-чему); 

jaučiu jam -iją я чувствую к нему анти
патию; - iškas (1) антипатичный 

antipodas (2) антипод (priešybė) 
antireligin||is (1) антирелигиозный; - ė pro

paganda антирелигиозная пропаганда 
antis (aričio) (2) пазуха; įsikišti pinigus į antį 

засунуть деньги за пазуху 
antis (-ies) m. (1) zool. утка; naminė а. домаш

няя утка; laukinė а. дикая утка; didžioji a. 
кряква; ledinė а. морянка; kuoduotoji a. 
хохлатая чернеть; žiloji а. морская чернеть; 
rudagalvė а. красноголдвый нырок; šaukšta-
snapė а. широконоска; a. švilpike свиязь (-и) 

antisemltll as, -ė (2) антисемит, -тка; -izmas 
(2) антисемитизм 

antitarybinis (1) антисоветский 
antitezė (2) 1. антитеза (priešprieša); 2. f U. ан

титезис 
antivalstybinis (1) антигосударственный 
antjutiminis (1) f U. сверхчувственный 
antkainis (1) (prekių) наценка; mokestinis a. 

налоговая наценка 
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antkaklis (1) 1. ошейник (pvz., šuns); 2. prk. 
бремя, тяжесть (-и) 

antkaktis (1) (šalmo, kamanų) налобник 
antkainis (1) склон, косогор, подъём 
antkapinis (2) надгробный 
antkapis (1) надгробный [надмогильный] 

памятник, надгробие 
antkarpas (1) зарубка 
antkaul||iai dgs. (1) (arklių liga) накостница; 

~is (1) надкостница 
antkelis (1) sport. наколенник 
atitkišenis (1) клапан кармана 
antklasinis (1) надклассовый 
antklėtis (1) чердак над амбаром 
antklod| |ė (1) одеяло; vatinė а. ватное одеяло; 

-Slė (2) одеяльце 
antkolonis (1) stat. надколонник 
afitkrantė (1) побережье 
afitkremzlis (1) anat. надхрящница 
antkrytis (1) šnek. зараза, эпидемия, поветрие 

psn. 
antkrumplis (1) anat. надмыщелок 
antkrūtinis (1) 1. (marškinių) манишка; 2. (šar

vų) нагрудник 
antkulnis (1) (bafų) набойка; guminis а. рези

новая набойка 
antkurpiai dgs. (1) г е т р ы 
antlangis (1) archit. сандрик 
antledllis (1) наледь (-и); -inis (2) налёдный 
antlėkis (1) налёт (pvz., lėktuvų) 
afitlubis (1) (laivo) палуба 
antmovas (1) tecn. надставка 
antnamis (1) sfar. надстройка 
antnartis (1) чехол; наволочка 
antnorminis (1) ir. v i r š n o r m i n i s 
afitnosis (1) (kamanų) намордник 
antodis (1) anat. надкожица 
antoldgillja (1) lit. антология; -nis (1) анто

логический 
antonimas () lingv. антоним 
afitpamatis (1) завалин(к)а 
antpečiuotas (1) с погонами, с эполетами . 
antpelnis (1) сверхприбыль (-и) 
antpetis (1) 1. (uniformos) погон; 2. наплечник 

(šarvų) 
antpilas (1) l . наливка, настойка; vyšnių a. 

вишнёвая наливка; 2. glžk. балласт 
aritpilvis (1) anat. набрюшник 
antpirštis (1) напёрсток 
antplaninis (2) ir., v i r š p 1 a n i n i s 
antplūdis (1) 1. наплыв; нашествие; žmonių 

а. наплыв людей; 2. прилив, приток; kraujo 
а. прилив крови 

aStprusnis (1) ir. antsnukis 
afitpuol||is (1) нападение; atremti priešo - į от

разить нападение противника 
antraburniai dgs. (1) zool. вторичноротые 

antracitllas (2) антрацит; - inis (1) антра
цитный, антрацитовый 

antra II dalis (1) вторая часть, половина; -dėlė 
(1) корова, отелившаяся второй раз; -dienis 
(1) вторник; -dienį во вторник; -eilininkas, 
-ė (1) совместитель, -ница, работающий, 
-ая по совместительству; dirbti -e i l in inku 
работать по совместительству; -ellis (2) вто
ростепенный, вророразрядный; —eilis da
lykas второстепенное дело; -ei lės pareigos 
работа по совместительству 

antragimis, -ė (1) второрождённый, -ая 
antragyviai dgs. (1) ir. a n t r u o n y s 
antraip prv. иначе, другим способом, иным 

образом, по-другому 
antrakamblis (1) (medžio) второе бревно, от

пиленное от дерева после бревна с комлем 
antrąkart prv. вторично, повторно 
antrakaftis (2) вторичный; a. kvietimas вто

ричная повестка 
antraklasllis (2) второго класса, второклас

сный; ~is, -ė (2) второклассник, -ица 
antrakursis, -ė (2) второкурсник, -ица 
aiitralakai dgs. (1) зерно второго сорта 
antralakis (1) второй пчелиный рой 
antrameč| | iaut i (-iauja, -iavo) учиться в том 

ж е классе второй год; -iavimas (1) вто
рогодничество 

antrametis, -ė (2) второгодник, -ица 
antrametystė (2) второгодничество 
antramilčiai dgs. (i) второсортная мука 
antramitys, -ё (3ib, З ь) годовалое животное 

(которому второй год) 
afitranklliai dgs. (1) наручники, ручные кан

далы; ~is (1) браслет 
antrankovis (1) нарукавник 
antrapus prl. (ко) на другой стороне, по ту 

сторону; a. u p ė s на той стороне реки 
antrarūšll is (2) второсортный, второразряд

ный; - ės prekės второсортный товар 
antrllas sktv. (4) второй, другой; sausio afitrą 

(dieną) второго января; vienas antrą друг 
друга; kas ~ą dieną через день, каждый 
второй день; -o j i pusė оборотная сторона; 
-а во-вторых; -asis smuikas вторая скрипка; 
- o j i jaunystė prk. вторая молодость; • - а 
vertus с другой стороны; -a tiek вдвое боль
ше, ещё столько же 

antrąsyk prv. вторично, повторно 
antrašakis (1) tarm. (alus) второсортное пиво 
antrašllas (1)1 . надпись (-и); 2. (bibliografijoje) 

надзаголовок; - fė (1) заглавие, заголовок; 
knyga sū skambia -te книга под громким 
заглавием; -tinis (2) заглавный; -tinis lapas 
заглавный [титульный] лист 

antraveršė (1) корова со вторым телёнком 
[отелившаяся дважды] 
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antražiemis (2) [apie gyvulį) содержащийся 
вторую зиму 

antražolė (1) второй укос, отава [žolė) 
antrekotas (2) kul. антрекот 
antresolė (2) stat. антресоль (-и) 
antrykštis (1) вторичный 
antrininkll as, -ė (1) 1. заместитель, -ница; по

мощник, -ица; 2. (teatre) дублёр; 3. двойник; 
4.: - ės sakinio dalys дгат. второстепенные 
члены предложения 

antrin||is (2) вторичный; - ė apvija tech. вто
ричная обмотка; - i a i audiniai biol. вторич
ные ткани 

arttrin||ti (-а, -о) 1. вторить; 2. (dainuojant) под
певать; -tojas, -а (1) (dainuojant) подпевала 

antrokas, -ė (2) второклассник, -ица 
antroks (-ia) f v. (1) иной, другой 
antropologllas, -ė (2) антрополог; -ija (1) ан

тропология 
atUruonys (-Щ) dgs. v. (3b) žr. d a u g i a l ą s -

č i a i 
antrur prv. в другом [ином] месте 
antsėklidis (1) anat. придаток яичка 
antsėlln||is (2) ž. ū. покровный; - i a i augalai 

покровные растения 
antsėlis (1) ž. ū. покров 
antsiuvas (1) 1. нашивка; петлица; накладка; 

2. лампасы 
antskrydis (1) налёт (pvz., aviacijos) 
antslėgis (1) tech. избыточное давление, сверх

давление 
antslenkstis (1) (место) у порога 
antslinkis (1) geol. (ledyno) наступление, транс

грессия 
antsluoksnis (1) Наслоение, напластование 
antsnapis (1) zool. надклювье 
antsniegis (1) свежевыпавший снег 
afitsnukllis (1) намордник; užmauti šuniui - į 

надеть собаке намордник 
antsparnis (1) zool. надкрылье 
antspaud||as (1) печать (-и); штемпель (-я); 

prispausti [padėti] - ą поставить печать; 
pašto а. почтовый штемпель; -avimas (1) 
запечатывание; штемпелевание; -e l i s (2) 
печатка; -uoti (-tioja, -avo) ставить печать; 
штемпелевать; запечатывать; печатать psn.; 
-uoti pažymėjimus печатать удостоверения; 
-uoti korespondeficiją штемпелевать коррес
понденцию 

afitsprandis (1) (pakinktų) ремень в сбруе, 
проходящий через загривок 

antsprūdis (1) geol. взброс; переброс 
afitsrovis (1) избыточный ток 
antstaktis (1) дверная, оконная перемычка 

[перекладина] 
anstatas (1) надстройка; namų а. надстройка 

дома; ideologinis a. fil. идеологическая над
стройка 

antstiebis (1) (laivo) стеньга 
antstolis (1) psn. судебный пристав 
antstūmis (1) geol. надвиг, перекрытие 
antsvoris (1) перевес, привес 
antšalas (1) мерзлота 
antšalmis (1) надшлемник 
antšeimė (1) biol. надсемейство 
antšlaitis (1) склон горы, верх склона 
aiitšova(s) (1) гесл. накладка; насадка 
anttrobis (1) чердак над избой 
anttvartis (1) чердак над хлевом 
antuodegis (1) zool. (paukščių) надхвостье 
antvalandžiai dgs. (1) žr. v i r š v a l a n d ž i a i 
aiitvalkllalas (1), -as (1), -tis (1) чехол; наво

лочка (pvz., pagalvio) 
antvalnys (3b) žr. a n t e ž i s 
antvandenlnis (2) надводный; a. laivas надвод

ный корабль 
antveidis (1) (šalmo) забрало (шлема) 
afitvėjis (1) av. восходящий поток воздуха 
antveržlė (1) tech. контргайка 
antvož||alas (34 b), -as (1) крышка (pvz., skrynios) 
antžeminis (2) надземный; a. geležinkelis над

земная железная дорога 
antžemis (1) надземная поверхность 
antžygis (1) tarm. 1. заколдованное место; за

колдованный предмет; 2. несчастье, б е д с 
твие 

antžmoglįis (1) fil. сверхчеловек; - i škas (1) 
сверхчеловеческий; -iškos pastangos сверх
человеческие усилия 

anūkas, -ė (2) внук, внучка 
anul||iavimas (1) аннулирование, аннуляция; 

отмена; - iuoti (-iuoja, -iavo) аннулировать; 
отменить/отменять; - iuoti sutartį аннулиро
вать договор 

anuodu, aniedvi (V. они оба, они обе 
anuoljkart, -laik prv. в тот раз 
anuomet prv. в то время, в ту пору; -inis (2) 

того времени, тогдашний, прежний 
anuosyk prv. в тот раз 
anIIuoti (-uoja, -avo) tarm. копаться, ковы

ряться, возиться, медленно делать 
aorta (1) anat. аорта 
apačll ia (3b) низ; spintos а. низ шкафа; iš -ios 

снизу; į apačią, - ion вниз; padėti po apačia 
положить под низ; nuo viršaus ik i -ios снизу 
доверху; ik i -ios донизу; - iojė внизу; guli 
po apačia лежит под низом; - iaū prv. ниже; 
-iausias (1) самый нижний 

apakėlis, -ė (1) menk. слепец, слепой, -ая 
apakėliu (-ja, -jo) взборонить/боронить 
apakimas (2) ослепление, потеря зрения 
apakinllimas (1) ослепление; - U (~a, -о) ос

лепить/ослеплять; ~ t i prožektoriaus spindu
liais ослепить лучами прожектора; saulė jį 
- о солнце ослепило ему глаза 
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apakti (apanka, apako) ослепнуть/слепнуть; 
senelis apako старичок ослеп; apakęs (-usi) 
ослепший, слепой 

apalavlluoti (-ūoja, -avo) облудйть/лудйть 
apalpllėlis, -ė (1) упавший, -ая в обморок; 

-imas (2) обморок; -ti (~sta, -о) упасть/па
дать в обморок; лишиться/лишаться чувств 

apalsinllti (~а, -о) немного утомить/утомлять 
(pvz., arklį) 

apanglėlljimas (1) обугливание; -ti (-ja, -jo) 
обуглиться/обугливаться 

apanglin||imas (1) 1. обугливание; 2. spec. 
обуглероживание; -ti (-а, -о.) 1. обуглить/ 
обугливать; 2. spec. обуглербживать 

aparat||as (2)  Į'V.  reikš, аппарат; telefono а. те
лефонный аппарат; virškinimo а. пищева
рительный аппарат; valstybės а. государст
венный аппарат; - inė (1) аппаратная; -ūra 
(2) аппаратура; automatinio valdymo -ūra 
аппаратура автоматического управления 

apardyti (apafdo, apardė) частично разру
шить /разрушать 

aparlmas (2) вспашка, запашка 
aparti (aparia, aparė) вспахать/вспахивать, 

запахать/запахивать; a. visus laukus вспа
хать все поля 

apaštal||as (1) bažn. апостол (ir prk.); -auti (-auja, 
-avo) быть апостолом; -iškas (1) апостольский 

apatija (1) апатия; jį apėmė а. его охватила 
апатия, он впал в апатию 

apatin||ės dgs. (2) (kelnės) кальсоны, под
штанники; -is (2)  Į'V.  reikš, нижний; -iame 
aukšte на нижнем этаже; -is sluoksnis ниж
ний слой; - iai baltiniai нижнее бельё; -ūkas 
(2) комбинация; нижняя юбка; -ūkės rigs. 
(2) кальсоны; трусы 

ара t iškilas (1) апатичный; a. žmogus апатич
ный человек; -ūmas (2) апатичность (-и) 

apaug||a (Зь) нарост; -imas (2) обрастание 
apaugin||ti (~а, -о) дать/давать обрасти [за

расти] 
apaugllti (~а, -о) 1. обрасти/обрастать, зарас

ти /зарастать , порастй/порастать; a. barz
da обрасти бородой; sodas - о piktžolėmis сад 
зарос сорняками; - ę s miškais покрытый 
лесами; - ę s žolė заросший травой; 2. ргк. 
покрыться/покрываться грязью 

apauksavimas (1), apauksinimas (1) позолота, 
залочение 

apauksin||ti (-а, -о), apauks||uoti (-ūoja, -avo) 
позолотйть/золотйть 

apaus||ūoti (-ūoja, -avo) šnek. надавать по
щёчин 

apauš||ti (-ta, -о) немного остыть/остывать 
apaūš||ti (~ta, -o); manė -o ke ly je рассвет 

застал меня в пути 
apautas (Зь) обутый 

apaūlltas (2) žr. a p a v a s ; -ti (-na, apavė) 
обуть/обувать; - t i vaikus обуть д е т е й 

apav||as (Зь) обувь (-и); ~ėti (apavi, -ėjo) обно
сить/обнашивать (avalynę); -imas (2) обува
ние 

apcement||ūoti (-ūoja, -avo) оцементйровать/ 
цементировать 

apcink||avimas (1) оцинкование, оцинковы
вание; -uoti (-ūoja, -avo) оцинковать/оцин
ковывать 

apcukrlleti (-ėja,- -ėjo) засахариться/заса
хариваться; -uoti (-ūoja, -avo) обсахарить/ 
обсахаривать; засахарить/засахаривать 

apcaižllyti (-o, -ė) отхлестать/отхлёстывать; 
отстегать/стегать; a. vytimi отхлестать хво
ростиной 

apčeplollti (-ja, - jo) , apčiaumojlti (~ja, -jo) 
šnek. обслюнйть/слюнйть; обслюнявить/об
слюнявливать šnek.; обсосать/обсасывать; 
обмусолить/обмусоливать šnek. 

apčiauplĮti (~ia, -ė) охватить/охватывать ртом 
[губами] 

apčlrškinllti (-а, -о) обжарить/обжаривать; 
поджарить /поджаривать 

apčiulpyti (apčiulpo, apčiulpė) džn. обсасы
вать/обсосать; пообсосать 

apčiulpllti (-ia, apčiulpė) обсосать/обсасывать 
apčiuopa (Зь) med. пальпация 
apčiuopiami!as (За) осязаемый; ощутимый; 

заметный; - į rezultatai prk. осязаемые ре
зультаты; -ūmas (2) осязаемость (-и) 

apčiuopimas (2) нащупывание 
apčiuopllomis prv. ощупью; -ti (~ia, ~ė) нащу

пать/нащупывать; ощупать/ощупывать; 
осязать 

apčiuož||ti (-ia, apčiuožė) (на коньках, сколь
зя) объехать/объезжать [обежать/обегать] 
кругом 

apčiupinė||ti (~ja, -jo) džn. ощупывать/ощупать 
apčiupllti (apčiumpa, -о) нащупать/нащу

пывать 
apčiurin||ti (-а, -о) обносить/обнашивать, ис

пачкать/пачкать, измарать/марать, загряз
нить / загрязнять 

apčiurllti (apčiūra, -о) обноситься/обнаши
ваться, испачкаться/пачкаться, измараться/ 
измарываться, загрязниться/загрязняться 

apdablnllimas (1) украшение; - t i (~а, -о) 
украсить/украшать; нарядить /наряжать 

apdagllas (Зь) ожог; ~os dgs. (Зъ) нагар; - ų 
susidarymas нагарообразование 

apdaigin||ti (~а, -о) немного прорастить/ 
проращивать 

apdaigstllymas (1) 1. обмётка (siuvinio); 2. 
обсадка, обсаживание (pvz., gėlėmis); —уti 
(~о, -ė) 1. обметать/обмётывать; 2. обса
дить /обсаживать 
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apdaillla (3b) отделка; ~6s darbai отделочные 
работы 

apdailinsimas (1) отделка; -imo darbai отделоч
ные работы; ~ti (-а, -о) отдёлать/отделы-
вать; обделать/обделывать; украсить/укра
шать; -tojas, -а (1) отделочник, -ица 

apdainavimas (1) воспевание, прославление 
[изображение] в стихах, песнях 

apdainlluoti (-uoja, -avo) воспеть/воспевать; 
прославить/прославлять в стихах, песнях 

apdairlla (З ь), - ū m a s (2) предосторожность 
(-и), оглядка, осмотрительность (-и); a. gė
dos nedaro осторожность не мешает; ~us 
(4) осмотрительный; ~us žmogus осмотри
тельный человек; ~ial prv. с оглядкой, ос
мотрительно, осторожно 

apdalllijimas (1), -inimas (1) делёж, раздача, 
наделение; -Inti (~ina, -ino), -yti (~i]a, -ijo) 
оделить/оделять; наделить/наделять 

apdanga (3b) 1. покрытие, покров; 2. одежда, 
платье 

apdangalas (34b) покрывало, покров; оболочка; 
sniego а. снежный покров 

apdangstinėjlti (~ja, -jo) džn. mžb. покрывать/ 
покрыть; накрывать /накрыть 

apd||angstyti (-angsto, -angstė) džn. покры
вать/покрыть; накрывать /накрыть 

apdarllas (3b) 1. платье, одежда; убор, наряд; 
2. dgs. (knygos) переплёт; обложка; knyga 
kietais -ais книга в твёрдой обложке; 3. (sie
nų, pastato) облицовка, обшивка; marmuro 
а. мраморная облицовка 

apdarymas (1) 1. одевание (drabužiais); 2. 
переплетание (knygos); 3. облицовка (sienų) 

apdaryti (apdaro, apdarė) 1. одеть/одевать; 2. 
(knygą) переплести/переплетать; 3. (pasta
tą) облицевать/облицовывать 

apdarkyti (apdarko, apdarkė) попортить/пор
тить, изгадить/изгаживать 

apdarus (4) 1. хорошо одетый; 2. чистый, 
аккуратный 

apdaužėllti (~ja, -jo) растрескаться/растрес
киваться (pvz., batai) 

apdaužyti (apdaužo, apdaužė) 1. (aptrankyti, 
apgadinti) побить; избйть/избивать; уда
рами повредить; 2. (primušti) поколотить/ 
колотить, побить/бить 

apdaval dgs. (Зь) psn. приворотное зелье 
apdažllymas (1) окраска, окрашивание; -yti 

(~о, -ė) окрасить/окрашивать; покрасить; 
1 - y t i juodai окрасить в чёрный цвет 
apdegimas (2) 1. ожог (nuo ugnies); 2. заго

рание (saulėje) 
apdeginsimas (1) обжигание, обжиг; -ti (-а, 

-о) обжечь/обжигать; опалить/опаливать; 
žaibas - о medį молния опалила дерево 

apdegti (apdega, apdegė) 1. обгореть/обго
рать; plaukai apdegė волосы обгорели; ap
degęs veidas обгорелое лицо; 2. (nuo saulės) 
загореть/загорать; 3. tech. обжечь/обжигать 

apdėjimas (2) обложение, обкладка 
apdejlluoti (-uoja, -avo) оплакать/оплакивать 
apdėklas (2) spec. обкладка 
apdėlio Ujimas (1) обкладка, обкладывание; -ti 

(~ja, -jo) džn. обкладывать/обложить 
apdengimas (2) накрытие, накрывание 
apdenginėiljimas (1) накрывание; -ti (-ja, -jo) 

džn. mžb. накрывать/накрыть, покрывать/ 
покрыть 

apdengtė* (Зь) покрывало; одеяло 
apdengllti (~ia, apdengė) 1. накрыть/накры

вать; a. stalą staltiese накрыть стол скатертью; 
2. (uždengti stogą) покрыть/покрывать 

apdėrgllti (—ia, -ė) 1. загадить/загаживать 
šnek.; загрязнить/загрязнять нечистотами; 
2. prk. осквернить/осквернять; очернить/ 
очернять; разругать/ругать 

apdėti (apdeda, apdėjo) 1. обложить/обкла
дывать; a. stalą knygomis обложить стол 
книгами; 2.: a. mokesčiais обложить/обла
гать налогами 

apdėvėlltas (1) поношенный, подержанный; 
-ti (apdėvi, -jo) (drabužius) обносить/обна
шивать; обтрепать/обтрёпывать 

apdygsn||iuoti (-iūoja, -iavo) обшйть/обши-
вать строчкой; обстрочить/обстрачивать; 
заметать/замётывать 

apdygllti (~sta, -о) обрасти/обрастать 
apdyk||ti (~sta, ~о) поизбаловаться (pvz., apie 

vaiTcus) 
apdildllymas (1) (dilde) опиловка, опилива

ние, опилка (напильником); -yti (~о, -ė) 1. 
обтереть/обтирать; обточить/обтачивать; 2. 
опилить/опиливать (напильником) 

apdllinllti (-а, -о) обтереть/обтирать; об
точить/обтачивать 

apdilljti (apdyla, -о) несколько стереться / 
стираться; žagrė jau - о лемех у ж е (немного) 
стёрся 

apdirbėjas, -а (1) spec. обработник, -ица; от
делочник, -ица; medžio а. деревообделочник 

apdirbimas (2) 1. обработка, обрабатывание 
(pvz., žaliavų); papildomas а. доработка; linų 
а. обработка льна; 2. возделывание (žemės) 

apdirbinėllti (~ja, -jo) džn. mžb. 1. обрабаты
вать; 2. возделывать 

apdlrbllti (-a, -o) 1. (odas, žaliavas, linus) об
работать/обрабатывать; 2. (žemę) возделать/ 
возделывать 

apdifž||ėlis, -ė (1) огрубевший человек; -imas 
(2) огрубение; очерствение; -ti (~ta, ~o) 1. 
загрубеть/грубеть, огрубеть/огрубевать (apie 
rankas, odą); 2. очерстветь [зачерстветь] / 
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черстветь (apie duoną); 3. prk. огрубеть/ 
огрубевать (apie žmogų) 

apdorolljimas (1) приведение в порядок; об
работка; papildomas а. доработка; подра
ботка; - U (~ja, -jo) привести/приводить в 
порядок; обработать/обрабатывать; о т д е 
лать/отделывать; - t i straipsnį laikraščiui об
работать статью для газеты 

apdovanoUjimas (1) награждение, награда; 
vyriausybinis а. правительственная награда; 
-tas (1) награждённый; -tas už drąsą на
граждённый за отвагу; -ti (-ja, -jo) 1. на
градить/награждать; - t i ordinu наградить 
орденом; pristatyti - t i (ką) представить (ко
го) к награде; 2. одарить/одарять; - t i gė
lėmis преподнести цветы; gamta jį -jo retais 
gabumais prk. природа одарила его редки
ми способностями 

apdr||abstyti (-absto, -abstė) džn. обрызги
вать/обрызгать; a. purvais обрызгать грязью 

apdr||aikyti (~aiko, -aikė) (по)набросать/(по)-
набрасывать; закидать/закидывать; растру
сить /раструшивать 

apdr|| askyti (~asko, -askė) оцарапать/оцара
пывать; (по)оборвать/(по)обрывать; обтре
пать /обтрёпывать 

apdraudįla (Зь) страховка; ~6s fondas страхо
вой фонд; -imas (2) страхование 

apdraustas (Зь) застрахованный; a, turtas за-
срахованное имущество 

apdraūllsti (~džia, apdraudė) застраховать/за-
страховывать; a. turtą застраховать иму
щество 

apdrėbti (apdrebia, apdrėbė) обрызгать/об
рызгивать; обдать/обдавать 

apdrėkinĮ|ti (~a, -о) оросить/орошать, поув-
лажнйть /увлажнять 

apdrėk||ti (~sta, -о) немного отсыреть/отсы
ревать; увлажниться/увлажняться; оросить
ся /орошаться 

apdr||ibti (-irfiba, -ibo) 1. покрыться/покры
ваться (pvz., sniegu); a. purvu обрызгаться 
грязью; 2. (apglebti) размякнуть/размякать; 
обмякнуть/обмякать; одрябнуть, стать/ста
новиться дряблым; skruostai -ibo щёки од
рябли 

apdriekllti (~ia, apdriekė) устлать/устилать 
(šiaudais, šienu) 

apdr||iksti (~yska, -isko) изорваться /изры
ваться, обноситься/обнашиваться, изно
ситься/ изнашиваться; истрепаться/истрё
пываться; -iškęs (-iskusi) оборванный, обо
дранный 

apdrikПti (apdrinka, -о) покрыться/покры
ваться (šiaudais, šienu) 

apdrioko||ti (~ja, -jo) šnek. поотоптать/отапты-
вать 

apdriskėlis, -ė (1) оборванец, -нка, ободранец, 
-нка; оборвыш šnex. 

apdryžllti (~ta, -о) поизноситься /изнаши
ваться; пооборваться, пообтрепаться 

apdrož||a (Зь) у р е з ; avalynės pado а. у р е з по
дошвы (обуви); -imas (2) обстружка, обстру
гивание 

apdrožinė||ti (~ja, -jo) džn. mžb. обстругивать/ 
обстругать 

apdrož||ti (~ia, -ė) обстругать/обстругивать 
apdrungllti (~sta, -o) 1. потеплеть/теплеть, 

стать/становиться тепловатым; 2. похоло
дать, стать/становиться холоднее; остыть/ 
остывать 

apduiti (apdūja, apdūjo) 1. (apsiūkti) отума
ниться/отуманиваться, подёрнуться/подёр
гиваться туманом; 2. одуреть/одуревать 
šnek.; ошалеть/ошалевать šnek.; обалдеть/ 
обалдевать šnek.; apdujęs (-usi) одурелый, 
ошалелый, обалделый šnek. 

apdujllėlis, -ė (1) одурелый [шальной] человек 
šnek.; -imas (2) одурь (-и) šnek., одурение 
šnek., ошаление šnek. 

apduk||ti (~sta, -о) немного выдохнуться/ 
выдыхаться (apie alų ir рап.) 

apdulė||ti (~ja, -jo) пообгнйть/обгнивать 
apdulk)!а (Зь) tech. припыл (liejininkystėje); 

-ėjimas (1) покрытие пылью; -ėti (apdulka, 
-ėjo) запылиться/пылиться; покрыться/по
крываться пылью; drabužiai -ėjo одежда по
крылась пылью; -ėjusios knygos запылён
ные книги 

apdulkinllimas (1) bot. опыление; dirbtinis а. 
искусственное опыление; kryžminis а. пере
крёстное опыление; -tas (1) опылённый; -ti 
(-а, -о) 1. bot. опылить/опылять; dirbtinai - t i 
gėlės искусственно опылить цветы; 2. за
пылить, покрыть/покрывать пылью; -tojas 
(1) bot. опылитель (-я) 

apdumllyti (~ija, -ijo) окурить/окуривать; за
коптить/ коптить 

apdumti (apdumia, apdūmė) (sniegu, smėliu) 
занести/заносить; замести/заметать; засы
пать/засыпать; • a. akis пустить пыль в 
глаза; втереть очки; akims а. для отвода глаз 

apduo||ti (~da, apdavė) 1. (apicerėfi) приворо
жить /привораживать šnek.; приворотить/ 
приворачивать šnek.; 2. (apnuodyti) опоить/ 
опаивать (ядом) psn. 

apdusllti (apdūsta, -о) устать/уставать, на
чать/начинать выдыхаться [задыхаться] 

apdvallllyti (~ija, -ijo) šnek. поколотить/коло
тить, побйть/бить, отдубасить/дубасить šnek. 

apdv||isti (~ysta, -iso) немного протухнуть/ 
протухать; -isusi mėsa протухлое мясо 

apdvok||ėlis, -ė (1) одурелый, -ая, ошалелый, 
-ая, обалделый, -ая; -ti (~sta, -о) šnek. 
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одуреть/дуреть; ошалеть/ошалевать; обал
деть/обалдевать šnek. 

apdžiaustllyti (-о, -ė) d in . увешивать /уве 
шать, обвешивать/обвешать 

apdž||iauti (-iauna, -iovė) увешать/увеши
вать; обвешать/обвешивать 

apdžiovin||ti (~а, -о) пообсушйть/пообсуши-
вать, подсушить/подсушивать 

apdžlliūti (-iūsta, -iūvo) пообсохнуть/обсы
хать; подсохнуть/подсыхать; jaū - iūvo ke
lias дорога у ж е подсохла; dobilai jaū -iūvo 
клевер уже обсох 

apeidinė||ti (-ja, -jo) džn. mžb. обхаживать, 
обходить 

apeiglla (3b) žr. a p y v o k a ; -Inis (2) обрядо
вый 

apeigos dgs. (3b) обряд; vestuvių а. свадебные 
обряды 

apeinam||as (3b) обходный, обходной; -asis 
manevras kai. обходный маневр 

apelllti (~na, apėjo) 1. обойтй/обходйть; a. visą 
miestą обойти весь город; a. įstatymą prk. 
обойти закон; -nant įstatymą pik. в обход 
закона; 2. šnek. обнаружить/обнаруживать; 
найтй /находйть 

apeivis (2) glžk. обходчик; kelio а. путевой 
обходчик 

apėižė||ti (-ja, -jo) пообтрескаться/обтрески-
ваться, полопаться/лопаться 

apėjimas (2) (v. įeikš. обход; priešo pozicijų а. 
обход позиции противника 

apel||iacija (1) teis. апелляция; -iacinis (1) 
апелляционный; -iacinis skundas teis. апел
ляционная жалоба; - iuot i (-iūoja, -iavo) 
апеллировать; - iuot i į visuomenę апеллиро
вать к обществу 

apelsin!|as (2) апельсин; -o sk i l t e lė апельсин
ная долька; ~ų uogienė апельсиновое ва
ренье; -inis (1) апельсиновый, апельсин
ный; -medis (1) bot. апельсинное дерево 

apėmimas (2) охватывание, обхват 
apendicitas (2) med. аппендицит 
apėsti (apėda, apėdė) 1. (kiek nuėsti) объесть/ 

объедать; 2. изъесть/изъедать; šarmas apėdė 
rankas щёлок изъел руки 

apetltllas (2) аппетит; -o stoka отсутствие ап
петита; valgyti sū -ū есть с аппетитом; vi l
ko а. волчий аппетит; D gero -о ! приятного 
аппетита!, хлеб да соль!; - i škas (1) ап
петитный 

apgadln||ti (~а, -о) немного попортить/пор
тить 

apgailėjimas (1) оплакивание, сожаление 
apgaiiestliauti (~auja, -avo) сожалеть, ощу

щать сожаление; -auju tai padaręs я (co)-
жалею, что сделал это; -avimas (1) сожа
ление, скорбь(-и) 

apgailėllti (apgaili, -jo) пожалеть/жалеть; 
оплакать/оплакивать; -tinas (1) прискорб
ный; -tina klaida досадная ошибка; -tinumas 
(2) сожаление 

apgallląsti (-anda, -ando) обточить/обтачи
вать 

apgalė||ti (apgali, -jo) победить/побеждать, 
осилить/осиливать, одолеть/одолевать; по
бороть 

apgalvis (1) 1. диадема; 2. (apynasiio dalis) 
оголовье (уздечки) 

apgalvo Ujimas (1) обдумывание; nepakanka
mas а. недомыслие; -tas (1) обдуманный, 
продуманный; -tas nusikaltimas обдуманное 
преступление; - U (-ja, -jo) обдумать/обду
мывать; продумать/продумывать; - t i planą 
обдумать план; - t i ką nors i k i galo проду
мать что-л. до конца 

apgam||as (3b) родимое пятно, родинка; -uotas 
(1) покрытый родинками 

apg||anyti (-ano, -anė) попасти; повытра-
вить/вытравливать 

apg||arbstyti (-afbsto, -afbstė) džn. psn. (miiu-
sįjį) оплакивать/оплакать 

apgargė||ti (apgarga, -jo) 1. (apie žvakę) отечь/ 
отекать; оплыть/оплывать; 2. (ledu) обмёр
знуть/ обмерзать; обледенеть/обледеневать; 
-jęs langas обледенелое окно 

apgarsin||imas (1) объявление, обнародова
ние; опубликование; - U (~а, ~о) объявить/ 
объявлять; опубликовать/опубликовывать 

apgaub||as (Зь) 1. (lempos) абажур; 2. tech. 
рубашка; -imas (2) охват; обволакивание; 
-iniai dgs. (2) zool. оболочники 

apgaubi)ti (~ia, apgaubė) покрыть/покрывать; 
окутать/окутывать; обволочь/обволакивать; 
a. galvą skara покрыть голову платком 

apgaudinėj imas (1) обман, надувательство; 
savęs а. самообман, самообольщение; - t i 
(~ja, -jo) džn. mžb. обманывать, надувать; 
вводить в заблуждение; - t i skaičiuojant об
считывать; - t i sveriant обвешивать; - t i ma
tuojant обмеривать; -tojas, -а (1) обманщик, 
-ица; плут, -товка 

apgaudllyti (-о, -ė) немного обловить/об
лавливать 

apgaul||ė (1) обман; jutimų а. обман чувств; 
-ingas (1) обманчивый, обманный; -inga 
viltis обманчивая надежда; -ingas judesys 
spoit. обманное движение; - ingūmas (2), 
-ūmas (2) обманчивость (-и), ложность (-и); 
—ūs (4) обманчивый, обманный 

apgauliu (-na, apgavo) обмануть/обманывать; 
надуть/надувать; провестй/проводйть; об
морочить/морочить; nesiduoti а. не даваться 
в обман; a. skaičiuojant обсчитать/обсчиты
вать; a. sveriant обвесить/обвешивать 
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apgavikllas, -ė (2) обманщик, -ица; мошенник, 
-ица; smulkus а. мелкий обманщик; - iškas (1) 
обманный, мошеннический, жульнический 

apgav||imas (2), - y s t ė (2) обман, мошенни
чество; жульничество; per -ystę обманным 
путём; padaryti -ys tę совершить/совершать 
обман; -imas sveriant обвешивание; -imas 
skaičiuojant обсчёт, обсчитывание 

apgedėllti (apgedi, -jo) оплакать/оплакивать 
(умершего) 

apgedimas (2) лёгкая [незначительная] порча 
apgėdinIIti (-а, -о) осрамйть/осрамлять 
apgegnėllti (-ja, -jo) стропилить (pvz., namq) 
apgelbjlti (~sta, -o) šnek. обомлеть/обомле

вать šnek.; упасть/падать в обморок, ли
шиться/лишаться чувств 

apgėlal dgs. (З ь) посещение роженицы с 
подарком 

apgelllsti (-sta, -to) немного пожелтеть/жел
теть, сделаться/делаться желтоватым 

apgenė Ujimas (1) обрубка (веток), обрезка; - t i 
(apgeni, -jo) обрубить/обрубать ветки; о б р е 
зать/обрезать [обрезывать] ветки; обсечь/ 
обсекать; - t i medį обрезать ветки дерева 

apgefb||ti (~ia, apgerbė) tarm. 1. очистить/ 
очищать; убрать/убирать; 2. опрятно [на
рядно] одеть/одевать, нарядить/наряжать 

apgesln||ti (~а, -о) притушйть/тушйть, осла
бить/ослаблять (огонь) 

apgHėsti I (~ęsta, -eso) притухнуть/притухать; 
убавиться/убавляться (apie žvakę, ugnį) 

apgėsti II (apgefida, apgedo) попортиться, 
несколько испортиться/портиться 

a Pgyd| |yt i (~o, -ė) подлечить/подлечивать 
apgiedoUjimas (1) воспевание; - U (apgieda, 

-jo) воспеть/воспевать; прославить/про
славлять в песнях 

apgynėjas, -а (1) защитник, -ица 
epgynimas (2) защита, оборона 
apgifiklas (2) оборонительное средство, ору

жие; защита 
apginki||avimas (1) вооружение; -uot i (~uoja, 

-avo) вооружить/вооружать; -uot i armiją 
вооружить армию 

apginti (apgina, apgynė) įv. reikš, защитить/ 
защищать; оборонить/оборонять; отстоять/ 
отстаивать; a. tvirtovę отстоять [оборонить] 
крепость; a. disertaciją защитить диссерта
цию 

apgintls (-ies) т. (З ь) защита, оборона 
aPgird||ymas (1) опой (arklių, veršelių); - y t i (-о, 

~ė) опоить/опаивать (pvz., gyvulį) 
a Pgif | | s t i (-sta, - to) опьянеть/пьянеть, за

хмелеть /хмелеть 
a P 9 y t i (apgyja, apgijo) (apie žaizdą) (немного) 

зажить/заживать, поджить/подживать; (не
много) залечиться/залечиваться 

2' • -

apgyvėndinllimas (1) поселение, заселение; 
-ti (-а, -о) (kraštą, namą) заселить/заселять; 
населить/населять; поселить/поселять; - t i 
naujus namus заселить новые дома; - t i ką 
nors naujame butė поселить кого-л. в новую 
квартиру; tirštai -ta žemė густонаселённая 
земля; -tinis, -ė (1) поселенец, -нка 

apgyvllėnti (~ёпа, -ёпо) заселить/заселять; 
поселиться/поселяться; retai -ėntas rajonas 
малонаселённый [малолюдный] район 

apglžinllti (~а, -о) немного проквасить/про
квашивать; дать/давать немного прокис
нуть 

apglližti (~yžta, -ižo) немного прокиснуть/ 
прокисать (apie pieną, alų) 

apglalstllymas (1) обмазка; -yti (-o, -ė) обма
зать/обмазывать; зашпаклевать/зашпаклё
вывать 

apglamžllyti (-о, -ė) помять/мять, несколь
ко покомкать/комкать 

apglazūrlluoti (~uoja, -avo) покрыть/покры
вать [облить/обливать] глазурью 

apglėbimas (2) объятие; обхват 
apgl||ėbti (-emba, -ebo) немного одрябнуть/ 

дрябнуть, сделаться/делаться дряблым; об
мякнуть / обмякать 

a p g l ė b | | t i (~ia, -ė) обнять/обнимать; о б 
х в а т и т ь / о б х в а т ы в а т ь ; a. kaklą rankomis 
обнять [обвить] ш е ю руками; a. liemenį 
обнять за талию 

apgleivėlljimas (1) покрывание слизью; - t i 
(~ja, -jo) ослизнуть/слизнуть 

apglėizlloti (~oja, -ojo), ~6ti (~6ja, ~6jo) šnek. 
измазать/измазывать; размазать /размазы
вать; запачкать [испачкать]/пачкать, зама
р а т ь / м а р а т ь 

apglemž||ti (~ia, apglemžė) обхватйть/обхва-
тывать 

apgliaum||ėti (-ėja, -ėjo), -yti (~ija, -ijo) oc-
лйзнуть/слйзнуть 

apglie||ti (-ja, -jo) обмазать/обмазывать 
apglllisti (-ifita, -ito) 1. ослйзнуть/слйзнуть, 

покрыться/покрываться плесенью [слизью]; 
2. (apie kelią) размокнуть/размокать; раз
мякнуть /размякать 

apglobllti (-ia, -ė) обнять/обнимать; о б х в а 
т и т ь / о б х в а т ы в а т ь 

apglostHyti (-o, -ė) о(б)гладить/о(б)глажи-
вать 

apgludin||ti (-а, -о) 1. обгладить/обглажи
вать; 2. обшлифовать/обшлифовывать 

apglūm Helis, -ė (1) šnek. одурелый [глупый] 
человек; -imas (2) šnek. одурь (-и) šnek.; оду
рение šnek.; -inti (-ina, -ino) šnek. одурма
нить/одурманивать; -ti (-sta, -o) šnek. оду
реть/дуреть šnek.; обалдеть/обалдевать šnek., 
ошалеть/ошалевать šnek., опешить šnek. 
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apgnaibllyti (~o, -ė) пообщипать/пообщйпы-
вать 

apgniaužllyti (-o, ~ė) пообмять/пообминать 
(pvz., grybus) 

apgniaužyti (~ia, -ė) обнять/обнимать; о б 
х в а т и т ь / о б х в а т ы в а т ь 

apgobstllyti (~o, ~ė) džn. закутывать/закутать 
[pvz., vaiką šiltai) 

apgob||ti (-ia, -ė) 1. окутать/окутывать; заку
тать/закутывать; a. galvą skarelė покрыть 
голову платком; 2. [aptraukti) обволочь/об
волакивать; покрыть/покрывать; затянуть/ 
затягивать 

apgož||ti (-ia, apgožė) 1. [apdengti) покрыть/ 
покрывать; 2. (nustelbti) заслонить/засло
нять; заглушить/заглушать (pvz., javus) 

apgožljti (-ia, -ė) обильно облить/обливать 
apgrabalio||ti (-ja, -jo) ощупать/ощупывать 
apgrabus (4) грубый (pvz., apskaičiavimas) 
apgrllaibyti (-aibo, -aibė), -aibstyti (-aibsto, 

-aibstė) 1. немного счерпать/счерпывать 
(pvz., grietinę); 2. сгрести/сгребать остатки 
(pvz., šieno); 3. ощупать/ощупывать 

apgraibomis prv. 1. ощупью; aklasis a. rado 
duris слепой ощупью нашёл дверь; 2. (pa
viršutiniškai) поверхностно; dirbti ką а. де
лать что-л. поверхностно 

apgramdllyti (~о, -ė) žr. a p g r a n d y t i 
apgrandllyti (-o, ~ė) соскрести/соскребать; 

оскрести/оскребать; соскоблить/соскабли
вать; оскоблить/оскабливать 

apgraužllas (Зь) огрызок; -imas (2) обгрыза
ние, обгладывание 

apgraužinėllti (-ja, -jo) džn. mžb. обгрызать/ 
обгрызть, обгладывать/обглодать (pvz., kaulus) 

apgraužllti (~ia, -ė) (medį, kaulą) обгрызть/ 
обгрызать; обглодать/обгладывать; kiškiai - ė 
obelį зайцы обгрызли яблоню 

apgrąža (3b) spec. обращение; инверсия; laiko 
а. обращение времени 

apgrebėstlluoti (~iioja, -avo) (stogą) обреше
тить /обрешечивать 

apgręžlliamumas (2) spec. обратимость (-и); 
-imas (2) обращение 

apgręž||ti (-ia, apgręžė) обернуть/обёртывать; 
повернуть/повёртывать; развернуть/развёр
тывать 

apgr||iauti (-iauna, -iovė) (неполностью) раз
рушить /разрушать 

apgriozdin||ti (~a, -o), apgriozdollti (~ja, -jo) 
(kuo) загромоздить/загромождать (чем); а. 
kambarį nereikalingais baldais загромоздить 
комнату ненужной мебелью 

apgr||isti (-ysta, -iso) несколько надоесть/ 
надоедать 

apgrlliūti (-iflva, -iūvo) обвалиться/обвали
ваться; обрушиться/обрушиваться 

apgrobimas (2) ограбление 
apgrob||ti (-ia, -ė) ограбить/грабить 
apgr||ubti (~umba, -ubo) окоченеть/окоче

невать 
apgruzdė||ti (apgruzda, -jo) подгореть/подго

рать; обгореть/обгорать; опалиться/опали
ваться 

apgruzdin||ti (~a, -о) обжарить/обжаривать 
apgullla (Зь) осада; ~6s padėtis осадное по

ложение; -imas (2) осада 
apgul||ti (apgula, apgulė) 1. (apsupti) осадить/ 

осаждать; подвергнуть/подвергать осаде; 
окружить/окружать; 2. облечь/облегать; об
волочь/обволакивать; debesys apgulė dangų 
тучи облегли [обволокли] небо; 3. несколько 
полечь/полегать (apie javus); -tis (-ies) т. 
(Зь) осада; - ies padėtis осадное положение 

apgumullluoti (~ūoja, -avo) (storai) закутать/ 
закутывать, окутать/окутывать (pvz., vaiką 
skara) 

apgurė||ti (apgura, -jo) обкрошиться/обкра
шиваться 

apgurin||ti (~a, -о) (по)обкрошйть/обкрашивать 
apgllusti (-unda, -ūdo) немного привыкнуть/ 

привыкать 
apgūžljti (~ia, apgūžė) укрыть/укрывать крыль

ями (paukštelius) 
apgvalb||ti (~sta, -o) šnek. обомлеть/обомле

вать šnek.; ослабеть/ослабевать (до потери 
сознания) 

apyaiškis (1) (почти) ясный, понятный 
apyak||is (1) (место) вокруг глаза; ~yje daug 

raukšlelių вокруг глаза много морщинок 
apyaklis (1) подслеповатый 
apyalkanis (1) довольно голодный, голодно

ватый 
apyankštis (1) довольно тесный, тесноватый; 

kambarys а. комната довольно тесная 
apyaštris (1) довольно острый 
apyaukštis (1) довольно высокий 
apyausis (1) (место) вокруг уха 
apyaušr||is (1) начало рассвета, рассвет; at

sikėlėme - i u мы встали на рассвете 
apibjladyti (-ado, -adė) забодать/бодать; пора

нить/ранить рогами 
apibalgllti (~ia, apibaigė) почти кончить/кон

чать; докончить/доканчивать 
apybaisis (1) довольно страшный, страшно

ватый 
apibllelti (~ąla, -alo) немного побелеть/бе

леть, стать/становиться беловатым 
apibaltin||ti (~а, -о) побелйть/белйть; a. sienas 

побелить стены 
apybaltis (1) белёсый, беловатый 
apibafstllymas (1) о(б)сьшка, о(б)сыпание; -yti 

(~о, -ė) о(б)сьшать/о(б)сыпать; - y t i pyragaitį 
cukrumi обсыпать пирожное сахаром 
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apibarti (apibara, apibarė) побранйть/бранйть, 
пожурйть/журйть šnek. 

apibafz||ti (~ta, ~do) обрасти/обрастать бо
родой 

apibaubėlfti (~ja, -jo) šnek. обмёрзнуть/об
мерзать (storai apšalti ledu) 

• apibedžio||ti (-ja, ~jo) обтыкать/обтыкать 
apibėginėllti (~ja, -jo) džn. mžb. обегать/обе

гать 
apibėgiollti (~ja, -jo) džn. (visur) обегать/ 

обегать; visą miestą а. весь город обегать 
apibėgllti (~a, -o) 1. (aplink) обежать/обегать; 

2. отечь/отекать; оплыть/оплывать 
apibendrinllimas (1) обобщение; ~ti (~a, -o) 

обобщить/обобщать 
apibėrimas (2) о(б)сыпка, о(б)сыпание, засыпка 
apybernis (1) šnek. подросток 
apiberti (apiberia, apibėrė) о б с ы п а т ь / о б 

сыпать, усыпать/усыпать; посыпать/посы
пать; засыпать/засыпать; a. uogas cukrumi 
обсыпать [посыпать) ягоды сахаром; а. 
klausimais ргк. засыпать вопросами 

apibetonllavimas (1) stat. отделка бетоном; 
-uoti (-uoja, -avo) отделать/отделывать бе
тоном; обложить/обкладывать слоем бетона 

apibintliuoti (-uoja, -avo) забинтовать/за
бинтовывать 

apibyrėUjimas (1) о(б)сыпка, о(б)сыпание; ~ti 
(apibyra, -jo) о(б)сыпаться/о(б)сыпаться 

apibirimas (2) ir. a p i b y r ė j i m a s 
apibirllti (apibyra, -o) žr. a p i b y r ė t i 
apibjaūr||inimas (1) осквернение; -inti (~ina, 

-ino) загадить/загаживать šnek.; осквер
нить/осквернять knyg. 

apybjauris (1) довольно гадкий [безобразный, 
мерзкий] 

apibjauro||ti (-ja, -jo) žr. a p i b j a u r i n t i 
apyblanda (1) 1. (prietema) сумерки; сумрак; 

2. (apyaušris) рассвет 
apiblankllti (~sta, -o) 1. несколько поблед

неть/бледнеть (pvz., veidas); 2. несколько по
блёкнуть/блёкнуть, полинять/линять (pvz., 
drabužis), потускнеть/тускнеть 

apiblėsllti (-ta, -о) пригаснуть/пригасать; 
притухнуть/притухать 

apibly||kšti (~kšta, -ško) немного побледнеть/ 
бледнеть 

apibl||inkšti (-iūkšta, - iuško) немного по
худеть/худеть; jo veidas - iuško он похудел 
на лицо, его лицо опало 

apyblogis (1) i . довольно плохой, плоховатый; 
довольно дурной [скверный]; 2. довольно 
худой (pvz., veidas) 

apiblogllti (~sta, -о) немного похудеть/худеть 
epiblokš||ti (apibloškia, apibloškė) выбить/вы

бивать, оббить/оббивать (pvz., rugių pėdą) 
apibluklmas (2) обесцвечивание 

apiblukinllti (~a, -о) частично обесцветить/ 
обесцвечивать 

apibluk||ti (apiblunka, -о) поблёкнуть/блёк
нуть, повыцвести 

apibrllaidyti (-aido, -aidė), apibraidžiollti (-ja, 
-jo) повытоптать/повытаптывать 

apybraiž||a (1) 1. (kontūras) очертание; 2. i/f. 
очерк; -ininkas, -ė (1) очеркист, -тка 

apibraižllyti (-o, -ė) поцарапать/царапать, 
оцарапать /оцарапывать 

apybrangis (1) дороговатый 
apibr||aukyti (-aūko, -aūkė) немного вычер

кнуть/вычёркивать, несколько сократить/ 
сокращать (pvz., tekstą) 

apybrėkšmis (1) 1. рассвет (apyaušris); 2. 
сумерки (prietema) 

apibrė||kšti (~kšta, -ško) beasm. 1. рассвести/ 
рассветать; j au -ško у ж е рассвело; 2. стем
неть /темнеть 

apybrėža (1) абрис, контур, очертание 
apibrėžimas (2) (sąvokos) определение 
apibrėžytas (3) определённый; ~ti (~ia, -ė) 1. 

(sąvoką) определить/определять; 2. (apskri
timą) описать/описывать; очертйть/очерчи-
вать; -tlnis (2) описанный; -tinis daugiakam
pis mat. описанный многоугольник; -tis (-ies) 
m. (3b) (sąvokos) определение; -tumas (2) 
определённость (-и) 

apibrll igzti (-yzga, -izgo) пообтрепаться 
apibrink||ti (~sta, -о) набухнуть/набухать 

(pvz., apie perdžiūvusią statinę) 
apibri||sti (apibrenda, -do) обойтй/обходйть 

вброд 
apibružinllimas (1) 1. обтирка, обтирание; 2. 

(dilde) опиловка; - t i (~a, -o) 1. обтереть/ 
обтирать; 2 (diide) опилйть/опйливать (на
пильником) 

apibrūšklluoti (-uoja, -avo) (skalbinius) обка
тать / обкатывать 

apibrūžlluoti (-uoja, -avo) 1. обтереть/обти
рать; 2. (dilde) опилйть/опйливать (напиль
ником) 

apibubin||ti (-a, -o), apibubllyti (-ija, -ijo) 
šnek. поколотить/колотить šnek. 

apibfldinllimas (1) характеристика; -ti (~a, -o) 
охарактеризовать /характеризовать 

apybukis (1) туповатый 
apiburbėllti (apiburba, -jo) обледенеть/обле

деневать (pvz., apie langus) 
apibufb||ti (~ia, apiburbė) загадить/загажи

вать šneic. (apie muses) 
apyburnis (1) (часть лица) вокруг [около] рта 
apib||urti (apiburia, -ūrė) околдовать/околдо

вывать 
apydailis (1) довольно красивый [изящный] 
apydaira (1) farm. уборка 
apydarbštis (1) довольно трудолюбивый 

37 



apydantis (1) anat. периодонт 
apydaržė (1) (пространство) вокруг огорода 
apydaugiai prv. довольно много 
apydažnis (1) довольно частый 
apydidis (1) довольно большой 
apydienis (1) предрассветное время 
apydykiai prv. почти даром, за бесценок 
apydykis (1)1. (apytuštis) пустоватый; 2. (apy

laisvis) мало занятый, довольно свободный 
apydiąsis (1) довольно смелый 
apydrėgnis (1) сыроватый 
apydrungnis (1) тепловатый 
apydrūtis (1) 1. (apystoris) толстоватый; 2. 

(apystipris) довольно сильный [крепкий] 
apie prl. (ką) 1. о (об) (ком-чём); kalbėti a. ką 

nors говорить о чём-л.; daina a. tėvynę песня 
о родине; 2. вокруг (кого-чего); Žemė sukasi 
a. Saulę Земля вращается вокруг Солнца; 
3. около (какого количества), с (какое коли
чество); a. tūkstantį около тысячи, с тысячу; 
a. kilogramą около килограмма, с килограмм; 
a. trečią valandą около трёх часов; a. tą laiką 
к этому времени; jam jaū a. penkiasdešimt 
metų ему у ж е под пятьдесят 

apyerdvis (1) довольно просторный [обшир
ный] 

apieškollti (apieško, -jo) обыскать/обыски
вать; a. visą būtą обыскать всю квартиру 

apyežerė (1) (пространство) вокруг озера; 
приозерье 

apiformin||imas (1) оформление; -ti (~а, -о) 
оформить /оформлять 

apygabis (1) довольно способный 
apygaidžiai dgs. (1) šnek. время перед пету

хами, предрассветное время 
apygardlla (1) округ; karinė а. военный округ; 

rinkimų а. избирательный округ; -inis (2) ок
ружной 

apygardis (1) довольно вкусный 
ару gausis (1) довольно обильный 
apygeltonls (1) желтоватый 
apygeris (1) довольно хороший 
apygilis (1) довольно глубокий, глубоковатый 
apygirtis (1) подвыпивший, под хмельком 
apygrauža (1) огрызок (pvz., obuolio) 
apygražis (1) довольно красивый 
apygreitis (1) довольно быстрый 
apygriežtis (1) 1. довольно строгий [суровый] 

(apie žmogų); 2. довольно резкий [грубый] 
(apie atsakymą) 

apygrinda (1) stat. отмостка 
apygrynis (1) довольно чистый, почти без 

п р и м е с и 
apygudris (1) довольно умный; хитроватый 
apyilgis (1) довольно длинный 
apyjaunis (1) довольно молодой 
apyjuodis (1) черноватый 

apykaita (1) обмен; medžiagų а. обмен ве
ществ 

apykakl||ė (1) воротник, воротничок; kailinė 
а. меховой воротник; bebro а. бобровый во
ротник; -etas (1) с воротником 

apykantlla (1) терпимость (-и); терпимое от
ношение; -ris (1) довольно терпеливый 

apykarštis (1) довольно горячий 
apykartis (1) довольно горький, горьковатый 
apykeistis (1) довольно странный, странно

ватый 
apykietis (1) твердоватый 
apyklaidis (1) довольно сбивчивый 
apykreivis (1) немного кривой 
apykurtis (1) глуховатый; a. senis глуховатый 

старик 
apykvailis (1) глуповатый, дураковатый, при

дурковатый; jaunesnysis sūnūs truputį а. 
младший сын глуповат 

apylaibis (1) довольно тонкий 
apylaisvis (1) довольно свободный 
apylank[|a (1) 1. окольный путь, обход; 2. ž. ū. 

огрех (dirvoje); • kalbėti bė ~ų говорить 
прямо [без обиняков]; -omis prv. 1. кругом, 
вокруг; 2. prk. с намёками 

apylengvis (1) довольно лёгкий 
apylėtis (1) довольно медленный 
apyliesis (1) довольно худой [тощий] 
apylygis (1) довольно ровный 
apylinkllė (1) 1. окрестность (-и); округа; - ės 

gyventojai окрестные жители; miesto - ė s 
окрестности города; 2. участок; rinkimų а. 
избирательный участок; 3. (adminstracinis 
vienetas) „апйлинке" 

apylinksmis (1) довольно весёлый 
apyliūdnis (1) довольно печальный [груст

ный], грустноватый 
apyliuoba (1) кормление (животных); время 

кормления скота 
apilsin||ti (-а, -о) немного утомить/утомлять 
apilsllti (-ta, -о) приустать, немного устать/ 

уставать 
apymaišis (1) грубая ткань 
apymaž||is (1) довольно маленький, малова-

тый; ši kepurė jam - ė эта шапка ему мало
вата 

apymeistris, -ė (1) умеющий, -ая мастерить, 
более и л и менее мастер 

apymenkis (1) 1. (silpnokas) слабоватый, до
вольно слабый; 2. (nelabai svarbus) незна
чительный 

apyminkštis (1) довольно мягкий, мягковатый 
apimlllumas (2) объёмистость (-и); ~ūs (4) 

объёмистый 
apimli ti (apima, apėmė) охватить/охватывать; 

обнять [объять]/обнимать; овладеть/овла
девать (кем-чем); liepsna apėmė stogą пламя 
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охватило [объяло] крышу; jį apėmė baimė 
страх его охватил, им овладел страх; manė 
apėmė miegas меня одолел сон; baimės apim
tas одержимый страхом; —tis (-iės) т. (Зь) 
объём; обхват; darbų -tis объём работ; visa 
- t imi во всем объёме; krūtinės -tis обхват 
г р у д и 

apynagllė (1) 1. венчик (arklio kojos); - ė s 
kaulas венечная кость; 2. anat. эпидермис 
вокруг ногтя 

apynaktis (1) поздний вечер, поздние сумерки 
apynamė (1) (пространство) около [вокруг] 

дома 
apynasris (1) недоуздок (pakinktas) 
apynaujis (1) почти новый, довольно новый 
apyn||iauti (-iauja, -iavo) собирать хмель; 

-iavimas (1) уборка хмеля 
apynynas (1) хмельник 
apynininkas, -ė (2) хмелевод 
apyninkyst||ė (2) хмелеводство; - ės ūkis хме

леводческое хозяйство 
apynllys (3b) 1. bot. хмель (-я); - ių auginimas 

хмелеводство; 2. (spurgas) хмелевая шишка; 
dgs. хмель киор.; -iuotas (1) 1. с остатками 
хмеля; 2. обильный хмелем [(хмелевыми) 
шишками] 

apynkartė (1) кол [тычина] для хмеля 
apynojas (1) хмелина; хмелевой стебель 
apynosė (1) (место) вокруг носа 
apynsmaigis (1) кол [тычина] для хмеля 
ару nuogis (1) полуголый, полунагой 
apipainio((ti (~ja, -jo) опутать/опутывать 
apipasakollti (-ja, -jo) порассказать/порас-

сказывать 

apipavldalinllimas (1) оформление; puošnūs 
knygos а. красочное оформление книги; -ti 
(-а, -о) оформить/оформлять; meniškai -ta 
knyga художественно оформленная книга; 
- t i spektaklį оформить спектакль; -tojas, -а 
(1) оформитель, -ница 

apipelėUjimas (1) заплесневение; -ti (~ja, -jo) 
заплесневеть/плесневеть, покрыться/покры
ваться плесенью; -jęs (-usi) заплесневелый 

apypelkis (1) болотистое место 
apypenai dgs. (1) šnek. вредная пища; яд, 

отрава 
apipenėUjimas (1) окорм; - t i (apipeni, -jo) 

обкормить/обкармливать; закормить/закар
мливать 

apipefti (apiperia, apipėrė) отодрать/отдирать 
šnek. 

apipešiojjti (~ja, —jo) džn. общипывать/общи
пать, обдёргивать/обдёргать 

apipėšti (apipeša, apipešė) о б щ и п а т ь / о б щ и 
пывать, обдёргать/обдёргивать 

apipiešllti (~ia, apipiešė) обрисовать/обри
совывать; очертить/очерчивать 

apypietė (1) 1. предобеденное время; 2. по
слеобеденный отдых 

apypigis (1) довольно дешёвый 
apypiktis (1) довольно злой 
apypilas (1) завалин(к)а (aplink sienas) 
apipylim||as (2) 1. обливание; 2. о(б)сыпка, 

засыпка; ledo a. pjuvenomis засыпка льда 
опилками 

apypilkis (1) сероватый 
apypilnis (1) 1. (artipilnis) почти полный, до

вольно полный; 2. (gana riebus) полноватый 
apipilstllyti (-о, -ė) džn. 1. (vandeniu) (по)обли-

вать/(по)облйть; 2. (smėliu) (по)обсыпать/ 
(по)обсыпать 

apipilti (apipila, apipylė) 1. (skysčiu) облить/ 
обливать; залить/заливать; a. staltiesę за
лить скатерть; 2. (apiberti) обсыпать/обсы
пать; засыпать/засыпать 

apypinas (1) оплётка (pynė); kabelio а. оплётка 
кабеля 

apipynlmas (2) оплётка, оплетание 
apipinti (apipina, apipynė) 1. оплестй/опле-

тать; обвить/обвивать; a. b u t e l į šiaudais оп
лести бутылку соломой; 2. ргк. опутать/ 
опутывать (pvz., melu, intrigomis) 

apipjaustymas (1) 1. обрезка, обрезывание; 
šakų а. обрезка сучьев; 2. (ragų) опилива
ние; -yti (-о, -ė) 1. (по)обрезать/(по)обре-
зать; - y t i nagus (по) обрезать ногти; 2. (pjūk
lu) опилить/опиливать 

apipjaullti (~na, apipjovė) 1. обрезать/обре
зать; 2. (javų lauką) обкосить/обкашивать 

apipjovimas (2) обрезка, обрезывание, обре
зание 

apyplatis (1) довольно широкий, широко
ватый 

apiplaūk||ti (~ia, apiplaukė) оплыть/оплывать; 
проплыть/проплывать (вокруг чего-л.); а. 
salą оплыть остров 

apiplau||ti (-na, apiplovė) ополоскать/опо
ласкивать; обмыть/обмывать; a. žaizdą об
мыть рану 

apiplėkllti (~sta, -о) заплесневеть/плесне
веть (apie miltus, grūdus) 

apiplėšimas (2) ограбление, грабёж; banko а. 
ограбление банка 

apiplėšinė||ti (-ja, -jo) džn. (постоянно, часто) 
грабить 

apiplėšllyti (~о, -ė) ободрать/обдирать; об
трепать/обтрёпывать (pvz., batus, drabužius); 
исцарапать/исцарапывать; -ti (~ia, -ė) 
ограбить/ограблять; обобрать/обирать; - t i 
parduotuvę ограбить магазин 

apipliaūpllti (-ia, apipliaupė) облйть/обли-
вать, окатйть/окатывать, обдать/обдавать 

apipllek||ti (-ia, -ė) немного поколотить/ 
колотить 
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apiplikymas (1) ошпаривание, обваривание 
apyplikis (1) 1. [kiek praplikęs) немного об

лыселый, лысоватый; 2. (apynuogis) почти 
голый, полуголый 

apipl||ikyti (~iko, ~ikė) обварить/обваривать; 
ошпарить /ошпаривать 

apipllk||ti (apiplinka, -о) 1. (kiek praplikti) 
сплешйветь/плешйветь; 2. (karštu vandeniu) 
ошпариться/ошпариваться; обвариться/ 
обвариваться 

apiplyšėlis, -ė (1) оборванец, -нка, ободранец, 
-нка «лек. 

apiplyšHti (-ta, -о) пооборваться šnek.; обо
драться/обдираться šnek.; обтрепаться/об
трёпываться; ~ęs (-usi) оборванный, обо
дранный 

ap^plonis (1) довольно тонкий, тонковатый; 
a. popieriaus lapas лист довольно тонкой 
бумаги 

apiplovimas (2) ополаскивание; обмывка, об
мывание; šaltas а. холодное обмывание 

apyprastis (1) довольно плохой, плоховатый 
apipraūsllti (-ia, apiprausė) 1. обмыть/обмы

вать; помыть/мыть; 2. prk. (apgauti) обма
нуть/обманывать; надуть/надувать šnek. 

apiprekinllimas (1) екоп. отоваривание; - t i 
(~а, -о) отоварить/отоваривать 

apipudllyti (~о, -ė) подгноить/подгнаивать 
apipudrlluoti (-uoja, ~avo) припудрить/при

пудривать 
apipūk||uoti (~ūoja, ~avo) опушить/опушать 
apipllulti (-uola, -ūolė) (ką) (со всех сторон) 

напасть/нападать, наброситься/набрасывать
ся (на КОГО) 

apipuoš|]ti (-ia, apipuošė) украсить/украшать; 
убрать /убирать 

apipurškimas (2) опрыскивание, обрызгива
ние; vaismedžių а. опрыскивание плодовых 
деревьев 

apipufllkšti (~škia, aplpurškė) опрыснуть [оп
рыскать] /опрыскивать; обрызгать/обрыз-
гивать; a. plaukus odekolonu опрыснуть во
лосы одеколоном 

apipurtllyti (-о, -ė) легко отряхнуть/отряхи
вать 

apipufvinllti (~а, -о) загрязнить/загрязнять; 
опачкать [запачкать]/пачкать (грязью) 

apipfisti (apipučia, apipūtė) обдуть/обдувать; 
обвеять/обвевать; опахнуть/опахивать; об
дать/обдавать (oro srove) 

apipustllymas (1) обдувание (sniegu, smėliu); 
—yti (-o, -ė) занести/заносить снегом, за
мести/заметать; засыпать/засыпать; об
дуть/обдувать 

apipHūti (~ūva, ~uvo) (šiek tiek) подгнить/ 
подгнивать 

apyraibis (1) довольно пёстрый 

apyraika (1) сукрой, ломоть хлеба 
apyraišis (1) немного хромой 
apyraktė (1) tech. наличник; ключевина, личина 
apyrambis (1) довольно ленивый [непово

ротливый] 
apyramis (1) довольно спокойный [тихий, 

кроткий] 
apyrankė (1) браслет 
apyrašas (1) опись (-и); turto а. опись иму

щества 
apyraudonis (1) красноватый 
apyretis (1) довольно редкий, редковатый 
apyriebis (1) слегка жирный, жирноватый 
apyryllčiu, -čiais prv. под утро, на рассвете; 

—tis (-čio) (1) время под утро, раннее утро 
apyrimtis (1) довольно серьёзный 
aplr||ti (apyra, -о) 1. немного распороться/ 

распарываться; 2. немного расстроиться/ 
расстраиваться 

apyrubė (1) деодг. урочище 
apyrudenis (1) начало осени, предосеняя пора 
apyrūgštis (1) кисловатый 
apyrupis (1) довольно крупный (apie miltus, 

žvyrą) 
apysak||a (1) Jif. повесть (-и); - ų if apsakymų 

rinkinys сборник повестей и рассказов; 
-ininkas, -ė (1) автор повестей 

apysaldis (1) сладковатый, довольно сладкий 
apysausis (1) суховатый, довольно сухой 
apysėklis (1) bot. кровелька (sėklos dalis) 
apysenis (1) пожилой, довольно старый 
apysiauris (1) довольно узкий, узковатый, 

тесноватый 
apysilpnis (1) слабоватый 
apyskait||a (1) отчёт; buhalter inė а. бухгал

терский отчёт; metinė а. годовой отчёт; ~lnis 
(2) отчётный; -iniai metai отчётный год; -inis 
laikotarpis отчётный период 

apyskanis (1) довольно вкусный 
apyskystis (1) жидковатый 
apyslėnis (1) небольшая долина 
apyslidis (1) немного скользкий 
apysmailis (1) довольно острый 
apysmėlis (1) супесок 
apysmulk||is (1) 1. мелковатый, довольно 

мелкий; a. smėlis довольно мелкий песок; 
2. довольно подробный; - ė ataskaita доволь
но подробный отчёт 

apysotis (1) почти сытый 
apysraunis (1) довольно быстрый (apie van

deni) 
apystalė (1) (место) за столом; žmonių pilna 

а. за столом полно людей 
apystambis (1) довольно крупный 
apystata (1) обстановка (pvz., kambario, scenos) 
apystipris (1) довольно сильный [крепкий] 
apystoris (1) довольно толстый, толстоватый 
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apysunkis (1) довольно тяжёлый, тяжело
ватый 

apysūris (1) солоноватый 
apysveikis (1) почти здоровый 
apyšaltis (1) довольно холодный, холодно

ватый, прохладный 
apyšerdė (1) bot. периферическая зона серд

цевины 
apyšiltis (1) довольно тёплый, тепловатый 
apyšiurkštis (1) 1. (apie paviršių) довольно 

шероховатый [шершавый]; 2. (apie žmogų) 
довольно грубый 

apyšlapis (1) довольно мокрый, мокроватый 
apyšlubis (1) почти хромой 
apyšvaris (1) довольно чистый [опрятный] 
apyšvelnis (1) 1. įv. reikš, довольно нежный; 2. 

(apie klimatą) довольно мягкий, умеренный 
apyšviesis (1) довольно светлый, светловатый 
apytaka (1) кругооборот; круговорот; цир

куляция; kapitalo а. екоп. кругооборот капи
тала; kraujo a. med. кровообращение 

apytamsa (1) žr. а р у t e m a 
apytamsis (1) полутёмный, темноватый 
apytankis (1) довольно густой, густоватый 
apytema (1) сумерки, сумрак, полумрак 
apytiesis (1) почти прямой 
apytikr||is (1) приблизительный; примерный 

(pvz., skaičiavimas); mat. приближённый; а. 
laikas примерное время; a. apskaičiavimas 
екоп. Приближённое вычисление; ~iai prv. 
приблизительно, примерно, приближённо 

apytiksl||is (1) не совсем точный, прибли
зительный, приближённый; - iai prv. при
близительно, приближённо 

apytylis (1) 1. (negarsus) довольно тихий; 2. 
(nekalbus) почти молчаливый 

apytirštis (1) довольно густой, густоватый 
apytrumpis (1) коротковатый 
apytuštis (1) почти пустой, пустоватый 
apytvirtis (1) довольно крепкий 
apyvaisis (1) bot. околоплодник, околоплодная 

оболочка 
apyvakar||is (1) вечернее время; время под 

вечер; ~iu prv. к вечеру, под вечер 
apyvaras (1) обора (у лаптей) 
apyvart||a (1) оборот; обращение; išeiti iš ~os 

выйти из обихода; paleisti Į ~ą пустить в об
ращение [оборот]; prekių а. товарооборот; 
bendroji а. валовой оборот; -inis (2) оборот
ный; - inės lėšos оборотные средства; -inis 
kapitalas оборотный капитал; -ūmas (2) екоп. 
оборачиваемость (-и); apyvartinių lėšų -ūmas 
оборачиваемость оборотных средств; vagonų 
-umas оборачиваемость вагонов 

aPyverksn||is (1) слезливый, плаксивый, жа
лобный; ~iu balsu жалобным [плаксивым] 
голосом 

apyvok||a (1) домашние работы; уборка; до
машность (-и) šnek.; ~ą eiti хлопотать по 
дому [по домашнему хозяйству], быть заня
тым хлопотами по хозяйству; namų ~os 
reikmenys предметы домашнего обихода; 
хозяйственные товары 

apyžalis (1) 1. зеленоватый (apie spalvą); 1. 
сыроватый (ne visai išdžiūvęs, iškepęs) 

apyžemis (1) довольно низкий 
apyžiedis (1) bot. околоцветник 
apyžil|jis (1) почти седой, седоватый; - iai plau

kai поседевшие волосы 
apyžlėja (1) tarm. сумерки, сумрак, полумрак 
apyžlibis (1) подслеповатый 
apjo||ti (~ja, -jo) объехать/объезжать верхом 
apjuodinsimas (1) 1. очернение; 2. prk. опоро

чение; ~ti (~a, -o) 1. очернйть/чернйть, 
сделать/делать чёрным; 2. prk. опорочить/ 
опорочивать; очернить/очернять 

apjuoklla (Зь), -imas (2) осмеяние, осмеивание 
apjuokėjas, -а (1) насмешник, -ица 
apjuokinllti (~а, -о) подвергнуть/подвергать 

осмеянию 
apjuok Ii ti (~ia, apjuokė) осмеять/осмеивать; 

высмеять /высмеивать 
apjuos||as (Зь) пояс; -imas (2) опоясывание 
apjuos||ti (~ia, -ė) опоясать/опоясывать; под

поясать/подпоясывать; -iantieji skausmai 
med. опоясывающие боли 

apjuolįsti (~sta, ~do) немного печернеть / 
чернеть 

apkaba (Зь) 1. kar. обойма; 2. tech. скоба, 
хомут 

apkabinėUjimas (1) обвешивание; -ti (~ja, -jo) 
džn. обвешивать/обвешать; увешивать/уве
шать; - t i visas sienas paveikslais обвешать 
все стены картинами 

apkabin||imas (1) объятие, обхват; -ti (-а, -о) 
обнять/обнимать; обхватить/обхватывать; 
mergaitė - о motinos kaklą девушка обняла 
мать за шею 

apkal||sti (~sta, -to) 1. (apšilti) (немного) 
согреться/согреваться, обогреться/обогре
ваться; 2. (išprakaituoti) вспотеть/потеть; 
arklys - to лошадь вспотела; 3. (parausti) 
немного покраснеть /краснеть 

apkaišio||ti (~ja, - jo), apkaišyti (apkaišo, ap
kaišė) (цветами, зеленью) утыкать/утыки-
вать, украсить/украшать 

apkaiš||ti (~ia, -ė) о(б)скоблйть/о(б)скаб-
ливать 

apkaitą (Зь) обмен 
apkala (3b) 1. (pastato, laivo) обшивка, обивка; 

2. žr. p l i k š a l a 
apkalblla (3b), -ėjimas (1) оговор; savęs -ėji

mas самооговор; -ėt i (apkalba, -ėjo) (ką) 
оговорить/оговаривать (кого); наговорить/ 
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наговаривать (на кого); оклеветать (кого)/ 
клеветать (на кого); -ė t i nekaltą оговорить 
невинного; -ėtojas, -а (1) оговбрщик, -ица, 
клеветник, -йца; -ineti (~inėja, -inėjo) džn. 
(ką) оговаривать (кого), наговаривать, кле
ветать (на кого); -us (4) клевещущий, огова
ривающий; -us žmogus vis randa už ko už
kliūti оговбрщик всегда находит за что ух
ватиться 

apkalimas (2) обшивка (pvz., pastato) 
apkalinėllti (-ja, -jo) din. оковывать/оковать, 

обивать/обить, обшивать/обшить 
apkalkėUjimas (1) обызвествление; ~ti (~ja, 

-jo) покрыться/покрываться известью 
apkaistlfyti (~o, ~ė) džn. оковывать/оковать 
apkalti (apkala, apkalė) оковать/оковывать; 

stat. обить/обивать, обшить/обшивать; а. 
geležimi обить железом 

apkaltinamasis (-oji) (1) обвинительный; а. 
nuosprendis обвинительный приговор 

apkaltinamas (1) (kuo) обвинение (в чём); me
lagingas а. ложное обвинение; savęs а. са
мообвинение; ~ti (~а, -о) (kuo) обвинить/ 
обвинять (в чём); - t i ką vagystė обвинить 
кого-л. в воровстве 

apkamšyti (apkamšo, apkamšė) 1. (pakulomis) 
со всех сторон напихать/напихивать; на
бить/набивать; 2. (antklode) укутать/укуты
вать; закутать/закутывать 

apkandžiollti (~ja, -jo) 1. обкусать/обкусы
вать; 2. покусать/кусать 

apkantlla (3b), -ūmas (2) терпимость (-и); religi
nis -ūmas веротерпимость; -us (4) терпи
мый 

apkapolljimas (1) обрубка, обсечка; šakų а. 
обрубка сучьев; -ti (-ja, -jo) 1. обрубить/ 
обрубать; обсечь/обсекать; - t i šakas об
рубить [обсечь] сучья; 2. обколоть/обкалы
вать; - t i ledą nuo šulinio сколоть лёд с ко
лодца; 3. (apie kandis) немного проточить/ 
протачивать; 4. (snapu) побйть/бить клювом 

apkapstyti (apkapsto, apkapstė) слегка око
пать /окапывать 

apkargliojjti (-ja, -jo) 1. (apkarstyti) обвешать/ 
обвешивать; увешать/увешивать; 2. оплес-
тй/оплетать (pvz., voratinkliais) 

apkafpllymas (1) 1. подстрижка, подстри
гание; gyvatvorės а. подстригание живой 
изгороди; 2. (žirklėmis) обрезка, обрезание; 
3. prk. (išlaidų) сокращение, уменьшение; 
-yti (-о, -ė) 1. (plaukus) (по)обстрйчь; (trum
pai) о(б)корнать/корнать; 2. (žirklėmis) о б р е 
зать/обрезать; 3. prk. (išlaidas) сократить/ 
сокращать; уменьшить/уменьшать 

apkaf||sti (~sta, -to) прогоркнуть/горкнуть; 
стать/становиться горьким; - tęs (-usi) про
горклый 

apkarstllyti (-о, -ė) džn. увешивать/увешать; 
обвешивать/обвешать 

apkars||ti (~ta, -o) šnek. немного постареть/ 
стареть 

apkarti I (apkarta, apkorė) обвешать/обвешивать 
apkarti II (apkąra, apkaro) облипнуть/обли

пать; увешаться/увешиваться; medžiai apka
rę vaisiais деревья увешаны плодами 

apkartimas (2) (maisto) прогорклость (-и) 
apkartinllti (-а, -о) 1. сделать/делать горь

ким; 2. prk. сделать/делать горестным [не
приятным]; a. gyvenimą отравить жизнь 

apkarto||ti (~ja, -jo) (lauką) вторично вспахать/ 
вспахивать; перепахать/перепахивать 

apkas||as (Зь) окоп; iškasti -us выкопать окопы; 
~ų linija окопная линия; -imas (2) окапывание 

apkasinėUjimas (1) окапывание; -ti (-ja, -jo) 
din. mib. окапывать/окопать; обрывать/об
рыть 

apkaslnis (2) окопный 
apkasti (apkasą, apkasė) окопать/окапывать; 

a. obelį окопать яблоню; a. lauką grioviu 
окопать [обвести] поле рвом 

apkaupimas (2) окучка (pvz., bulvių) 
apkaūpllti (-ia, apkaupė), apkauplluoti (~ūoja, 

-avo) окучить/окучивать; a. bulves окучить 
картофель 

apkaustai (dgs.) (3b) 1. оковка; statybiniai a. 
строительная оковка; 2. stat. скобянка, ско
бяные изделия; (langų, durų) прибор 

apkaustllymas (1) оковка, оковывание; -yti 
(~о, -ė) оковать/оковывать; заковать/закб-
вывать; - y t i skrynią skarda оковать сундук 
жестью; - y t i grandinėmis заковать в цепи 
[в кандалы] 

apkaūšltti (~ta, -о) немного опъянеть/пья-
неть [захмелеть/хмелеть] 

apkėikllti (-ia, -ė) обругать/ругать 
apkelpllti (~sta, -o) šnek. обомлеть/обомле

вать šnek. 
apkel||sti (-čia, apkeitė) обменять/обмени

вать; a. knygą bibliotekoje обменять книгу в 
библиотеке 

apkellliauti (-iauja, -iavo) объехать [объездить]/ 
объезжать; a. visą pasaulį объездить весь свет 

apkėmpėllti (~ja, -jo) обрасти/обрастать губ
кой 

apkepllas (Зь) kul. запеканка; bulvių а. карто
фельная запеканка; -imas (2) запекание 

apkepinllimas (1) обжарка; -ti (-а, -о) обжа
рить/обжаривать; запечь/запекать; -ta jau-

. tiena запечённая говядина 
apkepti I (apkepa, apkepė) 1. запечь/запе

кать; 2. запечься/запекаться; обжариться/ 
обжариваться 

apkepti II (apkempa, apkepo) tarm. пересох
нуть/пересыхать (pvz., apie lūpas) 
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apkerė||ti (apkeri, -jo) околдовать/околдовы-
вать, заколдовать/заколдовывать, заворо
жить / завораживать 

apkeriaūiėlis, - ė (1) 1. плохо растущее рас
тение; чахлое дерево; коряга; 2. ргк. неряха, 
опустившийся человек 

apkermėllti (-ja, -jo) обрасти/обрастать, по
крыться/покрываться (pvz., vaisiais) 

apkero||ti (-ja, -jo) густо обрасти/обрастать 
растительностью 

apkerpėllti (~ja, -jo) обрасти/обрастать мо
хом, обомшеть 

apkėrti (apkęra, apkero) šnek. обрасти/обрас
тать, облипнуть/облипать (vaisiais, uogomis) 

apkęsti (apkefičia, apkentė) терпеть, выносить 
apkiaūllsti (~sta, -to) šnek. опустйться/опус-

каться; одичать/дичать; -tėl is , -ė (1) šnek. 
опустившийся [одичалый] человек; голово
тяп šnek. 

apkiblįti (apkimba, -о) быть увешенным [облеп
ленным]; облипнуть/облипать (pvz., pūkais) 

apkimšllti (apkemša, -о) напихать/напйхи-
вать (pvz., šiaudais, pakulomis) 

apkyrė|[ti (apkyri, -jo) несколько надоесть/ 
надоедать; приесться/приедаться 

apkirplmas (2) (žirklėmis) стрижка, обрезка 
apkirpinėllti (~ja, -jo) džn. обстригать, обре

зать, обкраивать 
apkifpilti I (apkerpa, -o) (žirklėmis) обстричь/ 

обстригать; обрезать/обрезать 
apkifp]|ti I I (~sta, -о) прокиснуть/прокисать 

немного 
apkif||sti (apkerta, -to) 1. обрубить/обрубать; 

несколько вырубить/вырубать (pvz., mišką); 
-timas (2) обрубка, обрубание 

apklsti (apkifita, apkito) перемениться/пере
меняться; (несколько) измениться /изме
няться 

apklalk||ti (~sta, -о) одуреть/одуревать šnek.; 
ошалеть/ошалевать šnek. 

apklausa (3b) 1. опрос; visuotinė liaudies a. 
всенародный опрос; 2. teis. допрос; kaltina
mojo а. допрос обвиняемого 

apklausas (Зь) опросный лист, анкета 
apklauslllmas (2), -inėjimas (1) 1. опрос, опра

шивание; -imo lapas опросный лист; 2. до
прос; liudytojų -imas [-inėjimas] допрос 
свидетелей 

apklausinėllti (-ja, -jo) džn. 1. опрашивать/ 
опросить; 2. teis. допрашивать/допросить 

apklausllti (~ia, -ė) 1. опросить/опрашивать; 
2. teis. допросить/допрашивать; снять/сни
мать допрос; teisėjas - ė liudytojus судья до
просил свидетелей 

apklijHavimas (1) оклейка, оклеивание; -uoti 
(~uoja, -avo) оклеить/оклеивать; -uot i sie
nas popieriais оклеить стены бумагами 

apklojimas (2) покрытие, укрытие; застилка 
apklostllyti (-о, -ė) džn. накрывать/накрыть, 

укрывать/укрыть, устилать/устлать 
apklotas (2) одеяло; покрывало 
apklollti (~ja, -jo) покрыть/покрывать; на

к р ы т ь / накрывать; прикрыть/прикрывать; 
застлать/застилать; a. ką antklode покрыть 
кого-л. одеялом 

apknaisiollti (~ja, -jo) džn. (по)изрывать/ 
(по)изрыть; поразрывать /поразрыть 

apkniaub||ti (~ia, -ė) закрыть/закрывать лицо 
руками 

apknisllti (apknisa, -о) (несколько) изрыть / 
изрывать, разрыть /разрывать 

apkraigliollti (-ja, -jo) опутать/опутывать; 
обить/обивать; оплестй/оплетать 

apkrllaikyti (-aiko, -aikė) džn. обтрушивать/ 
обтрусйть; посыпать/посыпать; устилать/ 
устлать (pvz., šiaudais) 

apkramsnollti (-ja, -jo) džn. обгладывать/ 
обглодать, обгрызать/обгрызть, обкусывать/ 
обкусать 

apkramtyti (apkrarfito, apkramtė) džn. обглады
вать/обглодать, обгрызать/обгрызть, обкусы
вать/обкусать 

apkraštys (Зь) (apvadas) ободок; кайма 
apkrašt||uoti Į-uoja, -avo) окантовать/оканто-

вывать; окаймить/окаймлять 
apkratyti (apkrato, apkratė) džn. 1. о(б)сыпать/ 

о(б)сыпать; устилать/устлать (pvz., šiaudais); 
2. обыскивать/обыскать (pvz., kišenes) 

apkraulio||ti (~ja, -jo) džn. обкладывать/об
ложить, заваливать/завалить (pvz., stalą 
knygomis) 

apkraustllyti (~o, -ė) 1. (apdėlioti) (по)обло-
жйть/(по)обкладывать, (по)нагрузйть/(по)-
нагружать; 2. šnek. (apvogti) обокрасть / 
обкрадывать; обобрать/обирать; облупить/ 
облупливать 

apkraulltas (3) загруженный, нагруженный; 
-ti (-na, apkrovė) įv. reikš, обложить/обкла
дывать; нагрузить/нагружать; загрузить/ 
загружать; завалить/заваливать; - t i stalą 
knygomis завалить стол книгами; apkrovė jį 
visokiais daiktais нагрузили его всякими 
вещами; - t i darbu загрузить работой; - t i 
mokesčiais обложить налогами; - tūmas (2) 
загруженность (-и); transporto - rūmas загру
женность транспорта 

apkrečiam||as (34Ь) (apie ligą) заразный, за
разительный; kova su -omis ligomis борьба 
с заразными болезнями; -ūmas (2) зарази
тельность (-и) 

apkrelk||ti (~ia, apkreikė) о б с ы п а т ь / о б с ы 
пать; устлать/устилать 

apkre||sti (apkrečia, apkrėtė) 1. (obelį) об
трясти/обтрясать; (obuolius) немного стрях-
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нуть/стряхивать; 2. (liga) заразить/зара
жать; 3. о(б)сыпать/о(б)сыпать .(pvz., spa
liais); 4. набросать/набрасывать (pvz., mėš
lu); -timas (2) (liga) заражение 

apkrešėllti (apkreši, -jo) свернуться/свёрты
ваться; запечься/запекаться; lūpos -jo губы 
запеклись 

apkrim||sti (apkremta, -to) обгрызть/обгры
зать; обкусать/обкусывать; a. nagus об
грызть ногти 

apkri ||sti (apkrinta, -to) опасть/опадать; осы
паться/осыпаться; покрыться/покрываться 

apkropllti (~ia, -ė) tarm. (apgauti) надуть/ 
надувать; обмануть/обманывать 

apkrovlla (3b), -Imas (2) нагрузка, загрузка; 
загруженность (-и); nevisiškas įmonės -imas 
неполная загрузка предприятия; leidžiamas 
-imas допустимая нагрузка; vienos darbo 
vietos -imas нагрузка на одно рабочее мес
то; per didelis -imas перенагрузка; sumažinti 
- imą разгрузить 

apkruvinllti (-а, -о) запачкать/пачкать кровью; 
окровавить /окровавливать 

apkulti (apkulia, apkūlė) 1. (javus) обмолотить/ 
обмолачивать; 2. (primušti) поколотйть/ко-
лотйть šnek., прибйть/бить 

apkumščlliuoti (-iuoja, -iavo) поколотить/ко
лотить кулаками; оттузйть/тузйть šnek.; 
взгреть/взгревать šnek. 

apkūn||umas (2) дородность (-и), тучность 
(-и); -us (4) дородный, полный, тучный 

apkuopimas (2) 1. очистка, уборка; 2. šnek. 
кража (apvogimas) 

apkudpllti (~ia, apkuopė) 1. (apvalyti) о(6)чйс-
тить/о(б)чищать; 2. šnek. (apvogti) обокрасть/ 
обкрадывать; обворовать/обворовывать 

apkūr||enimas (1) отопление; a. malkomis дро
вяное отопление; -ėnti (~ёпа, -ёпо) ото
пить /отапливать 

apkuf||sti (~sta, -to) оглохнуть/глохнуть; по
терять /терять слух; - t ę s (-usi) оглохший; 
глухой; -taūsis, - ė (2), -tėlis, -ė (1) оглох
ший, -ая; глухой, -ая, глухарь (-я); -timas 
(2) потеря слуха, глухота 

apkurtindamas (1) оглушительный; -imas (1) 
оглушение; ~ti (-а, -о) оглушить/оглушать 

apkvall||inti (~ina, -ino) 1. оглупить/оглуп
лять, одурачить/одурачивать; оболванить/ 
оболванивать šnek.; околпачить/околпачи
вать šnek.; 2. обозвать/обзывать дураком 

apkval||sti (~sta, -to) ir. a p s v a i g t i 
apkvalšHelis, -ė (1) одурелый, -ая šnek., обал

делый, -ая šnek.; -imas (2) одурение šnek., 
обалдение šnek. 

apkvaišin||ti (-a, -o) 1. одурманить/одурма
нивать; одурять; 2. (smūgiu) оглушить/оглу
шать 

apkvalš || t i (-ta, -о) одуреть/дуреть šnek.; 
ошалеть/ошалевать šnek., обалдеть/обалде
вать šnek.; jis iš džiaugsmo - о он от радости 
ошалел; - ę s (-usi) ошалелый, одурелый, 
обалделый 

apkvaltinllti (~а, -о) ir. a p s v a i g i n t i 
aplaid H а (3"), -ūmas (2) небрежность (-и), 

халатность (-и), беспечность (-и); ~us (4) 
небрежный, халатный, беспечный; ~ūs pa
reigų ėjimas халатное отношение к обязан
ностям; -žial prv. небрежно, халатно 

aplaidžia (3b) (neganda) бедствие; наказание 
судьбы; • tikra Dievo а. сущее [божье] нака
зание 

aplaistllymas (1) 1. (gėlių) поливка; 2. (apšlaks
tymas) орошение; 3. šnek. (išgertuvės) вспрыс
кивание šnek.; -yti (~o, -ė) 1. (gėles) полить/ 
поливать; 2. (apšlakstyti) оросить/орошать; 3. 
šnek. (išgerti svaigalų) вспрыснуть/вспрыски
вать šnek. 

aplalžllymas (1) облизывание; -yti (-o, -ė) 
облизать/облизывать 

aplakavimas (1) лакировка, покрытие лаком 
aplakst||ymas (1) быстрый обход, обегание; 

-yti (-о, -ė) din. быстро обходйть/обойтй, 
обегать /обежать 

aplaklluoti (~ūoja, -avo) наложить/накла
дывать лак 

aplamllas (Зь) поверхностный; tarm. глупова
тый, придурковатый; - a i prv. поверхностно 

aplamdllyti (-о, -ė) 1. (apglamžyti) обмять / 
обминать; 2. (kiek pamankštinti) промять / 
проминать; 3. поколотить/колотить; побить/ 
бить; a. šonus намять [помять] бока 

aplam||is, -ė tarm. олух šnek., остолоп šnek. 
aplandžiollti (~ja, -jo) din. лазить/облазить 
aplank||al dgs. (Зь) посещение, визит; jis at

važiavo - ų он приехал с визитом 
aplankll alas (34Ъ) ir. a p 1 a n k a s 1 
aplankas (3b) 1. (raštams) папка; kartoninis a. 

картонная папка; 2. (knygos) обложка, обёрт
ка, суперобложка; 3. (kepurės) околыш 

aplankllymas (1) посещение; -yti (-о, -ė) по
сетить/посещать; навестить/навещать; про
ведать/проведывать; - y t i ligonį навестить 
больного 

aplankstyti (aplanksto, aplankstė) din. поза-
гибать; загибать/загнуть кругом; погнуть; 
a. automobilio sparną погнуть крыло авто
мобиля 

aplapo||ti (~ja, -jo) облистветь, покрыться/ 
покрываться листьями 

aplasHioti (~ioja, -iojo), -yti (aplaso, aplasė) 
šnek. обобрать/обирать (pvz., uogas) 

aplašėllti (aplaša, -jo): knyga rašalu -jusi книга 
обкапана [закапана] чернилами 
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aplašinllti (-а, -о) о(б)капать/о(б)капывать, 
закапать/закапывать; a. vašku staltiesę за
капать воском скатерть 

aplaūpllymas (1) обдирание, облупливание; 
—yti (~о, ~ė) džn. обдирать/ободрать (plutą); 
облупливать/облупить 

aplaužymas (1) облом, обламывание 
aplaužllyti (~о, ~ė) džn. (по) обламывать/(по) -

обломать; a. šakas обломать сучья; • а. 
ragus обломать рога; šonkaulius а. отодрать, 
отлупить (кого), обломать бока [кому) 

aplazd||uoti (-ūoja, -avo) šnek. поколотить/ 
колотить палкой 

apledė Ujimas (1) о(б)леденение; заледенение; 
-ti (~ja, -jo) о(б)леденеть [заледенеть]/леде-
неть; -jęs (-usi) о(б)леденелый, заледенелый; 
~ję laiptai обледенелые ступени лестницы 

apledllyti (-ija, -ijo) žr. a p l e d ė t i 
apleidimas (2) 1. [nesirūpinimas) запущение, 

запущенность (-и); 2. (palikimas) оставление 
aplelpllti (~sta, -о) обомлеть/обомлевать šnek.; 

упасть/падать в обморок 
apleistas (3) запущенный, запустелый, забро

шенный, затерянный; a. namelis затерянный 
домик; jis mirė visų а. он умер всеми бро
шенный [оставленный] 

aplėillsti (~džia, ~do) 1. (reikalus, darbą) за
пустить/запускать, забросить/забрасывать; 
jis ~do savo darbą он забросил свою работу; 
2. (palikti) оставить/оставлять; покинуть/ 
покидать; jėgos jį -do силы оставили его; • 
rankas [sparnus] а. пасть/падать духом; а. 
pasaulį уйти [переселиться] в другой [иной] 
мир 

aplėkščlliuoti (-iūoja, -iavo) взборонить/бо
ронить (поле) дисковой бороной 

aplėkti (aplekia, aplėkė) 1. (apskristi) облететь/ 
облетать; 2. (apibėgti) обежать/обегать 

aplenkė||ti (~ja, -jo) ополячиться/ополячи
ваться; -jęs (-usi) ополяченный 

aplenkimas (2) 1. (pralenkimas) обгон, обгонка; 
опережение; 2. (apėjimas vingiu) обход; 3. 
обёртка, обёртывание (pvz., knygos) 

aplėnkin||ti (-а, -о) ополячить/ополячивать 
aplenk||ti (~ia, aplenkė) 1. (pralenkti) обо

гнать/обгонять, опередить/опережать; 2. 
(daryti lankstą) обойтй/обходйть; manė laimė 
aplenkė prk. меня счастье обошло; 3. (ap
juosti) обогнуть/огибать; 4. (apvynioti) обер
нуть/обёртывать; a. knygą обернуть книгу 

aplėpaūsllis, -ė, (2), aplėpaus||is, -ė (1) висло
ухий, -ая; a. šuo вислоухая собака 

aplepHti (~sta, -о) 1. обвиснуть/обвисать 
(pvz., ausys); 2. обвянуть/вянуть, завянуть/ 
завядать 

aplesti (aplesa, aplesė) оклевать/оклёвывать 
(pvz., Kviečius) 

aplellsti (-sta, -to) немного замедлиться/за
медляться (pvz., žaidimas) 

apie 11| ėn t i (~ёпа, -ёпо) 1. обгладить/гладить 
(похлопывая рукой); 2. утоптать/утаптывать 
(pvz., žemę) 

aplėtėlfti (~ja, -jo) немного замёдлиться/за-
медляться 

apletin||ti (~a, -о) немного замедлить/за-
медлять 

apliaukollti (-ja, -jo) tarm. загрязнить/за
грязнять; загадить/загаживать 

aplydllymas (1) (paviršiaus) оплавление; -yti 
(~o, -ė) оплавить/оплавлять 

aplie||ti (~ja, -jo) (vandeniu) облить/обливать, 
обдать/обдавать; a. galvą vandeniu облить 
водой голову 

aplie|iti (-ja, -jo) оплавить/оплавлять (pvz., 
švinu) 

aplietuvė||ti (-ja, -jo) (частично) литуанизйро-
ваться [о(б)литовиться šneJc.] 

aplietuvin||ti (-а, -о) (отчасти) литуанизйро-
вать [о(б)литовить šnek.] 

aplink 1. prv. кругом; vaikščioti а. ходить 
кругом; a.! kar. кругом!; 2. prl. (ką) вокруг, 
кругом (кого-чего); a. namus вокруг дома; 
kelionė a. pasaulį путешествие вокруг света, 
кругосветное путешествие; Žemė sukasi а. 
Saulę Земля вращается вокруг Солнца; а. 
mus esantieji daiktai окружающие нас пред
меты 

aplink||a (3b) (v. reikš, среда, окружение; ge
ografinė а. географическая среда; literatūri
nė а. литературное окружение; mūsų -ojė 
в нашей среде; -os daiktai окружающие 
предметы; iškilmingoje -ojė в торжествен
ной обстановке 

aplinkybllė (1) 1. įv. reikš, обстоятельство; tai 
priklauso nuo - ių это зависит от обстоя
тельств; laiko, vietos, būdo a. gram. обстоя
тельство времени, места, образа действия; 
lengvinančios - ė s teis. смягчающие обстоя
тельства; kitomis -ėmis при других обстоя
тельствах; 2. dgs. обстановка; -inis (1) об
стоятельственный; - in ia i žodžiai gram. об
стоятельственные слова 

aplink|| inis (1) окружающий; окрестный; -iniai 
gyventojai окрестные жители; eiti - in iu ke l iu 
идти окольным [обходным] путём; -kelis (1) 
окольный путь; -6tyra (1) spec. краеведе
ние; -rastis (1) циркуляр; -u i prv. ir prl. 
кругом, вокруг; eik - u i и д и кругом; eik - u i 
namą и д и кругом [вокруг] дома; -uma (34ь) 
среда; окружение 

aplipdyti (aplipdo, aplipdė) облепить/облеп
лять, оклеить/оклеивать; a. sienas skelbimais 
облепить стены афишами 

aplipimas (2) облипание, налипание 
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aplipinėllti (-ja, -jo) džn. mžb. облеплять/об
лепить, оклеивать/оклеить 

apliplnllti (-a, -o) i r . a p l i p d y t i 
apllpllti (aplimpa, -о) облипнуть/облипать; 

batai -o purvu сапоги облипли грязью 
aplyti (aplyja, aplijo) 1. (kiek sušlapinti] за

мочить/замачивать под дождём; 2. (kiek su
šlapti) стать/становиться мокрым от дождя 

aplitlluoti (~uoja, -avo) опаять/паять 
apliuob||ti (~ia, apliuobė) 1. накормить/кор

мить (pašerti gyvulius); 2. šnek. (apvalyti) 
о(б)чйстить/о(б)чищать 

aplodismentai dgs. (2) аплодисменты 
aplombllas (1) апломб; kalbėti su - u говорить 

с апломбом 
aplopllyti (-o, -ė) облатать/латать, обшить/ 

обшивать заплатами 
aplosimas (2) обыгрывание 
aploš||ti (-ia, aplošė) обыграть/обыгрывать; 

a. šachmatais обыграть в шахматы 
aplubollti (~ja, -jo) настлать/настилать потолок 
apluokas (1) tarm. загон для телят, жеребят 
apluošinllimas (1) причинение увечья; -ti (~а, 

-о) изувечить/изувечивать, искалечить/ис
калечивать, изуродовать/уродовать 

apluošllti (~ta, -о) изувечиться/изувечивать
ся 

aplupimas (2) обдирание, обдирка (žievės) 
aplupinėljti (-ja, -jo) džn. mžb. (по)облупйть/ 

облуплять, (по)ободрать (pvz., žievę) 
aplupllti (aplupa, -o) 1. облупить/облуплять, 

ободрать/обдирать (žievę, kailį); 2. (apmušti) 
поколотйть/колотйть šnek. 

aplūžinėllti (-ja, ~jo) обламываться/обломаться 
aplužllti (~ta, -o) 1. обломаться/обламываться; 

2. (немного) разрушиться/разрушаться 
apmaigllyti (-o, -ė) обмять/обминать (pvz., 

grybus, uogas) 
apmalnllymas (1) обмен, замена; -yti (~o, -ė) 

обменять/обменивать 
apmaldyti (apmaldo, apmaidė) 1. немного об

легчить/облегчать (pvz., skausmą); 2. не
много успокоить/успокаивать (pvz., vaikus) 

apmalšin||ti (~a, -o) 1. (kiek sutramdyti) от
части усмирить/усмирять, подавить/по
давлять; 2. (sušveinmti) немного облегчить/ 
облегчать; troškulį а. немного утолить жажду 

apmafgllti (~sta, -о) зарябйть/рябйть (в гла
зах) 

apmarlnllimas 1. умертвление; 2. усыпление; 
-ti (-а, -о) 1. умертвйть/умертвлять (pvz., 
nervą); 2. усыпить/усыплять (prieš operaciją) 

apmąstllymas (1) обдумывание; размышление; 
-yti (-о, -ė) обдумать/обдумывать; раз
мышлять 

apmatai dgs. (Зь) 1. (audeklo) основа; 2. (eski
zas) набросок 

apmatavimas (1) обмер, обмеривание 
apmatyti (apmato, apmate) обозреть/обозре

вать; окйнуть/окйдывать взглядом 
apmat||uoti (-uoja, -avo) обмерить/обмери

вать; a. kambarį обмерить комнату 
apmaudjlas (Зь) досада; злость (-и), злоба; - а 

giežti досадовать, изливать досаду; iš - о (dėl 
ко nors) с досады (на что-л.); - u nesitverti 
[nesiliauti) злобствовать; Į - ą vėsti [varyti] 
вызывать досаду, досаждать; -auti (~auja, 
-avo) злобствовать; досадовать; -Svirnas (1) 
досадование, злобствование; -Ingas (1) 
злобный, полный досады 

apmaūdllyti (~ija, -ijo) приводить в раз
дражение, раздосадовать; -ūmas (2) злоб
ность (-и), досадливость (-и); -ris (4) раздра
жённый, злобный, раздосадованный, до
садный; -us įvykis досадное происшествие; 
-žial prv. раздражённо, с досадой 

apmaūkšlin||ti (~а, -о) šnek. напялить/на
пяливать šnek. (pvz., кериге) 

apmaūjlsti (-džia, apmaude) стать/становиться 
несносным; мешать, путаться под ногами 

apmaustllyti (~о, -ė) d in . надевать/надеть; 
напяливать/напялить šnek. 

apmaūt||as (2) (baldų) чехол; audinys -ams 
чехольная ткань 

apmau||ti (~na, apmovė) 1. надеть/надевать; 
напялить/напяливать šnek.; 2. šnek. (apgau
ti) надуть/надувать šnek.; провести/про
водить šnek. 

apmllazgyti (~azgo, -azgė) džn. обвязывать/ 
обвязать 

apmazgo||ti (~ja, -jo) обмыть/обмывать 
apmažė[|ti (~ja, -jo) немного уменьшиться/ 

уменьшаться; убыть/убывать 
apmažin||ti (-а, -о) немного уменьшить/ 

уменьшать; убавить/убавлять 
apmėgzti (apmezga, apmezgė) обвязать/обвя

зывать; a. staltiesės kraštą обвязать край 
скатерти 

apmellluoti (~ūoja, -avo) (ką) возвести/воз
водить ложь [напраслину] (на кого) 

apmenkllti (~sta, -о) оскудеть/оскудевать; за
хиреть/хиреть šnek., зачахнуть/чахнуть 

apmesti (apmeta, apmetė) 1. (iš viršaus) забро
сать/забрасывать; закидать/закидывать; обки
дать/обкидывать; набросать/набрасывать; 2. 
(audžiant) положить/класть основу; 3. (pla
ną) набросать/набрасывать 

apmėtllyti (~о, -ė) 1. забросать/забрасывать; 
закидать/закидывать; обкидать/обкидывать; 
a. akmenimis забросать камнями; 2. обметать/ 
обмётывать; a. švafko kilpas обметать петли в 
пиджаке 

apmėžllti (~ia, -ė) покрыть/покрывать на
возом; унавозить/унавоживать 
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apmJlminlIti (~a, -o) šnek. надуть/надувать 
šnek.; провести/проводить šnek.; tokio (kaip 
jis) neapmilminsi! такого не проведёшь! 

apmiltlluoti (-uoja, -avo) покрыть/покрывать 
слоем муки; обсыпать/обсыпать мукой 

apminlldyti (~do, ~dė), -džioti (-džioja, -džio-
jo) утоптать/утаптывать, обтоптать/обтап
тывать šnek.; a. žemę aplink stulpą утоптать 
землю вокруг столба 

apmlr||ėlis, -ė (1) вялый [медлительный] че
ловек; -imas (2) 1. омертвление; 2. (sustin
gimas) оцепенение 

apmirti (apmiršta, apmirė) 1. обмереть/обми
рать; замереть/замирать; a. iš baimės об
мереть [замереть] от страха; širdis apmirė 
сердце замерло; 2. (nekrotizuotis) омерт
веть/мертветь; 3. (nustėrti, sustingti) оце
пенеть/цепенеть; apmiręs (-usi) омертве
лый; apmirę audiniai (kūno) омертвевшая 
ткань 

apmoka (Зь) оплата; уплата 
apmokami]as (За) платный, оплачиваемый; 

~os atostogos оплачиваемый отпуск; a. įėji
mas платный вход; gerai а. высокоопла
чиваемый 

apmokėjimas (1) оплата; уплата; vienetinis 
darbo а. сдельная оплата труда; išlaidų а. 
оплата расходов; nepriemokų а. погашение 
недоимок; sąskaitos а. покрытие счёта 

apmokestinamas (1) кпуд. (налоговое) обло
жение; pajamų а. обложение доходов; pa
pildomas а. дообложёние; -ti (-а, -о) кпуд. 
обложить/облагать налогом; ši suma yra -tina 
эта сумма подлежит обложению налогами 

apmokėfftas (1) оплаченный; -ta sąskaita опла
ченный счёт; su - t u atsakymu с оплаченным 
ответом; -ti (apmoka, -jo) оплатить/опла
чивать; уплатить/уплачивать; - t i sąskaitą 
уплатить по счёту 

apmokėtin||as (1) екоп. платёжный; подлежа
щий оплате; -ūmas (2) платёжность (-и); ob
ligacijų -ūmas платёжность облигаций 

apmokllymas (1) обучение; naujokų а. обу
чение новобранцев; -yti (-о, -ė) (šiek tiek 
pamokyti) обучить/обучать; - y t i kadrus обу
чить кадры 

apmova (Зь) tech. манжета 
apmov[|as (Зь) чехол; užmauti - ą натянуть 

чехол, зачехлить; numauti ~ą снять чехол, 
расчехлить; -imas (2) 1. напяливание (batų, 
pirštinių); 2. šnek. обман 

apmull||inti (~ina, -ino), -yti (-ija, -ijo) обмы
лить/обмыливать, намылить/намыливать; • 
a. akis (kam) šnek. одурачить/одурачивать 

apmultinllimas (1) екоп. обложение пошли
ной, таможенное обложение; -ti (~а, -о) об
ложить/облагать пошлиной 

apmulkin||ti (~а, -о) одурачить/одурачивать; 
околпачить/околпачивать šnex. 

apmurllįjimas (1) обмуровка; -yti (-ija, -ijo) 
обмуровать/обмуровывать; - y t i namą об
муровать дом 

apmljūrti (-ura, -uro) покрыться/покрывать
ся налётом, заплесневеть/плесневеть 

apmusllyti (-ija, -ijo) загрязниться/загряз
няться (от мух) 

apmūsollti (~ja, -jo) заплесневеть/плесневеть 
(apie girą, raugą) 

apmuštialas (34b) 1. обивка (pvz., baldų); 2. dgs. 
обои (sienų); -airį gamyba обойное про
изводство; -alinis (2) обойный; -alinis au
dinys обойная ткань; -as (Зь) обивка; обшив
ка; -ėjas, - а (1) обивщик (baldų); -imas (2) 
1. (baldų) обивка; 2. (sienų lentomis) обшив
ка, облицовка 

apmušti (apmuša, apmušė) 1. (apkulti) поко
лотить [отколотйть]/колотйть šnek.; побить/ 
бить; 2. (baldus medžiaga) обить/обивать; 3. 
(sienas lentomis) обшйть/обшивать; облице
вать/облицовывать 

apmuturlliuoti (-iuoja, -iavo) окутать/окуты
вать; закутать/закутывать; укутать/укуты
вать; обмотать/обматывать; skarelė a. galvą 
укутать голову платком 

apnaiklnllti (-а, -о) (частично) истребить/ис
треблять (pvz., muses) 

apnakvindin||ti (-а, -о) , apnakvinllti (-а, -о) 
оставить/оставлять [принять/принимать] 
на ночлег 

apnarplio||ti (~ja, -jo) опутать/опутывать 
apnaš||a (Зь) налёт; dulkių apnašos налёт 

пыли; a. gerklėje med. налёт в горле 
apnešio|jti (-ja, -jo) (по)обносйть; - t i drabužiai 

поношенная одежда 
apnešti (apneša, apnešė) 1. (aplink) обнести/ 

обносить; 2. (smėliu, sniegu) занести/за 
носить; замести/заметать; засыпать/засы
пать; visa buvo apnešta dulkių sluoksniu всё 
было покрыто слоем пыли 

apniauk||ti (~ia, -ė) затуманить/затумани
вать; омрачить/омрачать; debesys - ė dangų 
тучи заволокли нёбо 

apnikel||iavimas (1) покрытие слоем никеля, 
никелирование, никелировка; -iuoti (-iuoja, 
-iavo) покрыть/покрывать никелем, нике
лировать 

apnikПti (apninka, -о) обступить/обступать; 
окружить/окружать [напасть/нападать] со 
всех сторон; jį - о baimė prie. им овладел страх 

apnykllti (~sta, -о) 1. оскудеть/оскудевать; 
обеднеть/беднеть; - о stirnos miškuose обед
нели [оскудели] леса косулями; 2. (nustipti) 
захиреть/хиреть šnek., зачахнуть/чахнуть; 
arklys - о лошадь захирела 
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apniokollti (~]a, ~jo) (отчасти) опустошить/ 
опустошать; разрушить/разрушать 

apniuk||ti (apniunka, -о) 1. (apie orą, dangų) 
нахмуриться/нахмуриваться; стать/стано
виться пасмурным; 2. prk. {apie veidą) по
м р а ч н е т ь / м р а ч н е т ь 

apniūk||ti (~sta, -o) (apsiniaukti) затуманить
ся/затуманиваться; стать/становиться па
смурным [сумрачным] 

apniurkllyti (-о, -ė) 1. обмять/обминать; 2. 
отделать/отделывать, намять бока 

apnokinllti (~а, -о) дать/давать (немного) 
созреть 

apnok||ti (~sta, -о) (немного) созреть/созре
вать (apie vaisius) 

apnuodllijimas (1) отравление; -yti (~ija, -ijo) 
отравить/отравлять; - y t i vandenį отравить 
воду 

apnuoginllimas (1) обнажение, оголение; šak
nų a. prk. обнажение корней; -ti (~а, -о) 
обнажить/обнажать , оголить/оголять; ~ t i 
kūną обнажить тело; - t i kalaviją prk. обна
жить меч 

ароЫ||iuoti (-iūoja, -iavo) (по)обстрогать/ 
(по)обстругивать 

apogėjus (2) astr. апогей; šlovės а. prk. апогей 
славы 

apolitllinis (1), -iškas (1) аполитичный; -iškurnąs 
(2) аполитичность (-и), аполитизм; prisiden
giant - iškūmo kauke под маской аполитич
ности 

apoplėks||ija (1) med. апоплексия; -inis (1) 
апоплексический; -inis smūgis апоплекси
ческий удар 

aport||as (1) (obelis, obuolys) апорт; -inis (1) 
апортовый 

apostr||ofa (-ofos) (2) lit. апострофа; -ofas (2) 
lingv. апостроф 

apoteozė (2) апофеоз 
apralbllti (~sta, -о) зарябйть/рябйть, запес

треть/пестреть; akys - о зарябило в глазах 
apraikyti (apraiko, apraikė) (duoną) обрезать/ 

обрезать (со всех сторон) 
apraišllalas (3'1Ь), -as (Зь) повязка 
apraišimas (2) хромота 
apraišio Ujimas (1) обвязка, обвязывание, по-

вязывание; -ti (~ja, -jo) džn. обвязывать/обвя-
зать; пообвязать; - t i žaizdą перевязать рану 

apraiška (Зь) проявление; явление; jausmai — 
psichinė а. чувства — психическое явление; 
įvairios gyvenimo apraiškos разнообразные 
проявления жизни 

apraiš||ti (~ta, -о) охрометь/хрометь, стать/ 
становиться хромым 

apralzgllymas (1) оплетение; -yti (~о, -ė) оп
лести/оплетать; опутать/опутывать; - y t i 
melu prk. опутать ложью 

apraižyti (apraižo, apraižė), apraižyti (apraižo, 
apraižė) džn. обрезать/обрезать; пообрезать 

apramdllyti (-o, -ė) немного успокоить/успо
каивать, усмирить/усмирять, укротйть/ук-
рощать 

apramlnjlimas (1) успокаивание; -ti (~а, -о) 
немного успокоить/успокаивать 

apranga (Зь) 1. одежда; sportinė а. спортивная 
одежда; 2. снаряжение; karinė а. воинское 
с н а р я ж е н и е 

aprankiollti (-ja, -jo) džn. собирать/собрать 
(вокруг); пособирать; обирать/обобрать 

aprašo||ti (-ja, -jo) 1. покрыться/покрываться 
росой; žolė - jo трава покрылась росой; 2. 
(apie stiklą) запотеть/запотевать; langai -jo 
окна запотели 

aprašas (Зь) опись (-и); описание; inventoriaus 
а. инвентарная опись 

aprašllymas (1) 1. описание; paveikslo а. опи
сание картины; gyvenimo а. жизнеописа
ние; 2. опись (-и); turto -ymo aktas акт опи
си имущества; - inėti (-inėja, -inėjo) džn. 
mžb. описывать/описать; -yti (-o, -ė) 1. (pa
vaizduoti) описать/описывать; - y t i kelionę 
описать путешествие; šito plunksna neapra
šysi этого пером не описать; 2. (sudaryti ap
rašą) описать/описывать; составить/состав-
лять опись; - y t i turtą teis. описать имущест
во; -omasis (~oji) описательный 

apraškyti (apraško, apraškė) обобрать/оби
рать, общипать/общипывать (pvz., uogas, 
obuolius) 

apraudo||ti (aprauda, -jo) оплакать/оплаки-
вать; a. draugo mirtį оплакать смерть друга 

apraugllti (~ia, -ė) проквасить/проквашивать 
(pvz., kopūstus); просолить/просаливать (pvz., 
agurkus, grybus) 

apraūs||ti (~ia, aprausė) окопать/окапывать; 
зарыть / зарывать 

apravėllti (apravi, -jo) прополоть/пропалы
вать; a. lysves прополоть грядки 

aprėgzti (aprezga, aprezgė) оплестй/оплетать; 
опутать/опутывать 

aprėi||kšti (-škia, -škė) высказать/высказы
вать; объявить/объявлять; возвестить/воз
вещать; a. savo valią объявить свою волю; 
-škėjas, -а (1) предвестник, -ица; - šklmas 
(2) bažn. откровение; возвещение 

aprėk || t i (-ia, aprėkė) (ką) накричать/кричать 
(на кого) 

aprėmin||ti (-a, -о) обрамить/обрамлять 
aprėmbėllti (~ja, -jo) обленйться/обленивать-

ся 
aprengimas (2) одевание 
aprengllti (~ia, aprengė) одеть/одевать; gra

žiai а. нарядить/наряжать; a. vaiką paltu 
одеть ребёнка в пальто 
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aprėpimas (2) охват, обхват 
aprepllti (~ia, - ė ) охватить/охватывать; об

нять/обнимать; a. protu охватить умом; kiek 
akys -ia насколько хватает глаз, куда доста
ёт глаз; a. žvilgsniu объять взглядом 

apretė| | ti (~ja, -jo) немного поредеть/редеть 
apretinllti (-а, -о) несколько проредить/про

реживать, разредить /разрежать 
aprėžimas (2) 1. обрезка, обрезывание; 2. ргк. 

ограничение 
aprėžlltas (3) ограниченный; - t i (~ia, -ė) 1. 

обрезать/обрезать; 2. pik. ограничить/огра
ничивать; -tumas (2) ограниченность (-и) 

apribai dgs. (Зь) контуры 
apribolljimas (1) ограничение; darbo laiko а. 

ограничение рабочего времени; teisių а. ог
раничение прав [в правах]; - t i (-ja, -jo) 
ограничить/ограничивать; - t i pasikalbėjimo 
laiką ограничить время разговора 

apridllėnti (~ёпа, -ёпо) обкатить/обкатывать 
вокруг 

aprieballluoti (-uoja, -avo) замусолить/заму
соливать; обсалить/обсаливать; засалить/ 
засаливать 

apriedėjlti (aprieda, -jo) обкатиться/обкаты
ваться вокруг 

aprieka (Зь) ži. a b i š a l ė 
apriellsti (-čia, aprietė) [apsupti] обогнуть/ 

огибать; обвить/обвивать 
aprie||ti (~ja, -jo) [apie pasiutusį šunį) покусать/ 

кусать; -tas šuo бешенная собака 
aprim||ti (-sta, -о) (немного) успокоиться/ 

успокаиваться, уняться/униматься; притих
нуть/притихать; jūra - о море успокоилось; 
vaikas - о if užmigo ребёнок успокоился и 
заснул 

aprink | | t i (aprenka, -о) собрать/собирать; 
обобрать/обирать; a. uogas обобрать ягоды 

apri||sti (aprita, -to) обкатить/обкатывать во
круг 

apriš | |a las (3 4 Ь), ~as (Зь) повязка; -Imas (2) 
обвязка, перевязка; - inė t i (-inėja, -inėjo) 
džn. mžb. обвязывать/обвязать, перевязы
вать/перевязать, повязывать/повязать 

aprlš | | t i (apriša, -о) обвязать/обвязывать, 
перевязать/перевязывать, повязать/повязы
вать; a. virvė обвязать верёвкой; a. žaizdą 
перевязать рану 

aprob||acija (1), -avimas (1) апробирование, 
апробация; одобрение; -uo t i (-uoja, -avo) 
апробировать; одобрить/одобрять 

aprodllyti (-о, -ė) показать/показывать (кру
гом, всё); a. visus kambarius показать все 
комнаты 

apropo||ti (-ja, -jo) (aplink ką) оползти/опол
зать 

aprūdllyti (~ija, -ijo) заржаветь /ржаветь , 
покрыться/покрываться ржавчиной; peilis 
- i jo нож заржавел 

aprūgllti (~sta, -о) немного прокйснуть/про-
кисать 

aprūkl lymas (1) окуривание; - y t i (~o, -ė) 
окурить/окуривать; закоптить/закапчивать 

aprūkllti (~sta, -о) закоптеть, закоптиться; - о 
visos sienos закоптели все стены; - ęs (-usi) 
закоптелый 

aprumb || avimas (1) подрубка, подрубание; 
-uo t i (-ūoja, -avo) подрубить/подрубать; 
обрубить/обрубать 

aprungllti (~ia, -ė) победить/побеждать; одо
л е т ь / одолевать 

apruošllti (-ia, apruošė) убрать/убирать, при
брать/прибирать, привести/приводить в по
рядок; a. kambarį убрать [прибрать] комнату 

aprūpinl l imas (1) обеспечение, обеспечива
ние; снабжение; вооружённость (-и); до
вольствие; socialinis а. социальное обеспе
чение; a. žaliavomis снабжение сырьём; а. 
gamybos priemonėmis вооружённость с р е д 
ствами производства; a. pašarais фуражное 
довольствие; a. susirgus обеспечение в слу
чае болезни; - t i (~а, -о) обеспечить/обес
печивать; снабдить/снабжать; - t i reikalin
gais įrankiais обеспечить необходимыми ин
струментами; - t i naujausia literatūra снаб
дить новейшей литературой; - t i kariuome
nę снабжать войска 

aprusė| | t i (~ja, -jo) обрусеть/русеть 
aprusin||ti (~а, -о) (частично, отчасти) руси

фицировать 
apsagHalas (34Ь) застёжка (knygos); ~as (Зь) žr. 

r a t l a n k i s 
aps||agstyti (-agsto, -agstė) džn. застёгивать/ 

застегнуть, пристёгивать/пристегнуть во
круг; обвешивать/обвешать 

apsakąs (Зь) рассказ; повествование 
apsakllymas (1) lit. рассказ; - y m ų rinkinys 

сборник рассказов; -ymininkas, -ė (1) lit. 
автор рассказов; новеллист; - inė t i (-inėja, 
-inėjo) džn. рассказывать; - y t i (~o, -ė) рас
сказать/рассказывать; описать/описывать; 
kas -y tų jo nustebimą! кто описал бы его 
удивление!; tai sunku - y t i это не поддаётся 
описанию 

apsalti (apsąla, apsalo) 1. сделаться/делаться 
[стать/становиться] сладким; 2. (apie širdį) 
растаять/растаивать; прийтй/приходйть в 
умиление 

apsamanollti (~ja, -jo) обрасти/обрастать 
мохом, обомшеть, замшеть; -jęs akmuo зам
шелый [обомшелый] камень 

apsargin||ti (~а, -о) сделать/делать больным, 
вызвать/вызывать болезнь 
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apsauglla (Зь) охрана, защита; darbo а. охрана 
труда; sveikatos а. охрана здоровья, здра
воохранение; priešgaisrinė а. противо
пожарная охрана; pasienio а. пограничная 
охрана; nuosavybės а. охрана собственности; 
~6s priemonės предохранительные меры; 
-iniiikas, - ė (2) охранник, -ица; gamtos а. 
охранник природы; -inis (2) 1. bdv. предо
хранительный; охранительный; защитный; 
- inė danga защитное покрытие; - inės miškų 
juostos лесозащитные полосы; -iniai akiniai 
защитные очки; 2. dkt. ополченец; - in ia i 
ополченцы 

apsaugolljimas (1) предохранение, охрана, 
охранение; защита; - t i (apsaugo, -jo) пре
дохранить/предохранять; охранить/охранять; 
защитить/защищать; уберечь/уберегать; - t i 
nuo pavojaus уберечь [защитить] от опасности 

apsausėj|ti (~ja, -jo) ir. a p š a u s t i 
apsaūsin| | t i (-а, -о) просушить/просушивать 
apsaūsllti (~ta, -о) обсохнуть/обсыхать; про

сохнуть/просыхать; обсушиться/обсуши
ваться; šienas jaū - о сено у ж е обсохло 

apsegio||ti (~ja, -jo) din. пристёгивать/при-
стегнуть; позастёгивать 

apseilė| |ti (~ja, -jo) обслюнить/обслюнивать; 
заслюнить/заслюнивать; замусолить/замусо
ливать 

apsėjimas (2) обсев 
apsėklin| | imas (1) spec. осеменение; dirbtinis 

gyvulių а. искусственное осеменение жи
вотных; - t i (-а, -о) осеменить/осеменять 

apsekti (apsenka, apseko) [apie vandenį) пой-
тй/идтй на убыль; убыть/убывать; обме
леть /мелеть 

apsema (Зь) заливной берег 
apsėmimas (2) затопление 
apsemti (apsemia, apsėmė) [per potvynį) залить/ 

заливать; затопить/затоплять; upė apsėmė 
pievas река залила луга 

apsėn| | t i (~sta, apseno) немного постареть/ 
стареть, обветшать/ветшать 

apsėrgjlėti (~i, -ėjo) ir. a p s a u g o t i 
apsė||sti (-da, -do) 1. обсесть/обседать; сесть/ 

садиться вокруг [кого-чего); vaikai -do visą 
stalą дети сели вокруг стола; 2.: af velnias 
tavė -do? prk. бес в тебя вселился, что ли?; 
velnio -stas psn. одержимый бесом, бесно
ватый 

apsė|[ti (-ja, -jo) обсеять/обсевать; обсе
менить/обсеменять; -tas laukas засеянное 
поле 

apsiašarollti (~ja, -jo), apsiašarollti (~ja, -jo) 
прослезиться; пролить/проливать слёзы; j i 
parėjo -jusi она вернулась заплаканная 

apsiaūst | |as (2) плащ; пальто; шинель (-и); jis 
buvo su vasariniu - u он был в летнем пальто 

apsiaūllsti (-čia, apsiautė) 1. [apgaubti) оку
тать/окутывать; 2. [priešą) окружить/окру
жать; [miestą) осадить/осаживать; обло
жить; -stis (-ies) m. (Зь) осада; tvirtovės -stis 
осада крепости; -st iės padėtis осадное по
л о ж е н и е 

apsiautllalas (34Ь) накидка, мантилья 
apsiaū || t i (~na, apsiavė) обуться/обуваться; 

надеть/надевать обувь 
apsiautimas (2) осада 
apsiavimas (2) 1. [veiksmas) обувание; 2. [ava

lynė) обувь (-и) 
apsibarti (apsibara, apsibarė) поругаться/ 

ругаться, побранйться/бранйться 
apsib||efti (apsiberia, apsibėrė) о(б)сыпаться/ 

о(б)сыпаться; осыпать/осыпать себя 
apsiblaūsėlis, -ė (1) осовелый, -ая šnek.; сон

ливый человек 
apsiblaus||ti (~ia, apsiblausė) 1. стать/ста

новиться сонным; -usios akys сонные глаза; 
2. (apie dangų) затуманиться/затуманивать
ся; потускнеть/тускнеть 

apsibraižllyti (~a, -ė) оцарапаться/оцарапы
ваться 

apsibrėžyti (~ia, -ė) 1. очертить/очерчивать 
(себе); 2. [apsiriboti) ограничиться/ограни
чиваться 

apsibrillsti (apsibrenda, -do) šnek. [suklupti) 
споткнуться/спотыкаться (обо что , на чём) 

apsiblluti (~ūva, -iivo) 1. обжйться/обживать-
ся; 2. свыкнуться/свыкаться 

apsičiurinllti (-а, -о) опачкаться [запачкать
ся]/пачкаться, стать/становиться грязным; 
загрязниться /загрязняться 

apsidabln||U (-а, -о) нарядиться/наряжаться 
apsidabrlluoti (-uoja, -avo) посеребрить/се

ребрить 
apsidllairyti (-airo, -airė) оглянуться/огляды

ваться; осмотреться/осматриваться; a. ap
link оглядеться кругом; nespėsi a., if žiema 
ateis не успеешь оглянуться, как наступит 
зима 

apsidllangstyti (-angsto, -aiigstė) din. накры
ваться /накрыться 

apsidllaryti (-aro, -arė) одеться/одеваться; jis 
-arė naujais drabužiais он одел новую одежду 

apsid | |aužyt i (-aūžo, -aūžė) 1. (по)обйться/ 
(по)обиваться; obuoliai bevežant -aūžė ябло
ки побились при перевозке; 2. [susipešti) 
подраться /драться 

apsid| |ažyti (~ažo, -ažė) окраситься/окраши
ваться 

apsidebes||(i)uoti (-(i)uoja, ~(i)avo) [apie dan
gų) покрыться/покрываться тучами [обла
ками] 

apideginllti (~a, -о) обжечься/обжигаться; a. 
p i r š t u s обжечь с е б е пальцы 
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apsidengllti (~ia, apsidengė) накрыться/на
крываться; покрыться/покрываться; ž e m ė 
apsidengė sniegu земля покрылась снегом 

apsidllėti (apsideda, -ėjo) обложиться/обкла
дываться; a. knygomis обложиться книгами 

apsidėvė||ti (apsidėvi, -jo) обноситься/обна
шиваться (apie drabužius) 

apsidirbllti (~a, -о) управиться/управляться, 
справиться/справляться; разделаться/раз
делываться 

apsidoro||ti (~ja, -jo) навести/наводить у себя 
порядок [чистоту]; убрать/убирать у себя; 
убраться /убираться 

apsidrllabstyti (-absto, -abstė) (purvais) обрыз
гаться/обрызгиваться (грязью) 

apsidrllaskyti (~asko, -askė) оцарапаться/ 
оцарапываться; ободраться/обдираться 

apsidraūjlsti (-džia, apsidraudė) застрахо
ваться/застраховываться; a. namus nuo gais
ro застраховать свой дом от пожара 

apsidrumsllti (-čia, apsidrumstė) 1. помут
неть/мутнеть (apie vandenį); 2. затуманить
ся/затуманиваться (apie dangų) 

apsidulkinimas (1) bot. опыление; kryžminis 
а. перекрёстное опыление; ~ti (-a, -o) 1. 
запылиться; 2. bot. опылиться/опыляться 

apsidžiaūgllti (~ia, apsidžiaugė) обрадоваться/ 
радоваться; a. laimėjimais порадоваться ус
пехам, обрадоваться успехам 

apsielllti (-na, apsiėjo) (be ко) обойтйсь/об-
ходйться (без чего); bė maisto negalima а. 
без пищи нельзя обойтись 

apsiėmimas (2) принятие (на себя) обяза
тельства 

apsiėr||iuoti (-iuoja, -iavo) о(бъ)ягнйться/ 
ягниться 

apsiė||sti (-da, ~dė) обожраться/обжираться; 
объесться/объедаться 

apsigalvollti (-ja, -jo) одуматься/одумывать-
ся, раздумать/раздумывать, передумать/пе
редумывать; leisk jam а. дай ему одуматься 

apsigarsin||ti (-а, -о) объявить/объявлять [ог
ласить/оглашать] о с е б е 

apsigąsllti (-ta, apsigando) немного испугать
ся /пугаться 

apsigaūb||ti (-ia, apsigaubė) накрыться/на
крываться; покрыться/покрываться, при
крыться/прикрываться; окутаться/окуты
ваться; закутаться/закутываться; обволочь
ся/обволакиваться; a. kailiniais накрыться 
шубой; a. skara окутаться [накрыться] плат
ком 

apsigaudinėti U (~ja, -jo) džn. обманываться 
apsigau||ti (~na, apsigavo) обмануться/обма

нываться (в своих ожиданиях, надеждах); 
a. matuojant обмериться 

apsigavimas (2) самообман, просчёт 

apsigėdinllti (~а, -о) осрамйться/срамйться, 
опозориться/позориться; ославиться/ос-
лавляться šnek. 

apsigefbllti (~ia, apsigerbė) tarm. 1. (apsitvar
kyti) убраться/убираться; очиститься/очи
щаться; 2. (pasipuošti) опрятно [нарядно] 
одеться/одеваться; нарядиться/наряжаться 

apsigllėrti (apsigeria, -ėrė) упйться/упиваться 
apsig^dllyti (-o, -ė) подлечиться/подлечи

ваться 
apsiglmllėlis, -ė (1) урод; ~ęs (-usi) прирож

дённый, урождённый, от рождения; ~ęs 
poetas прирождённый поэт; ~ęs invalidas 
урождённый [от рождения] инвалид; -Imas 
(2) уродство, уродливость (-и); ~Н (~sta, 
apsigimę) (su kokia nors ypatybe) уродиться/ 
рождаться (каким) 

apsigynimas (2) оборона, защита 
apsiginki || avimas (1) вооружение; -avimo 

sumažinimas сокращение вооружений; -iioti 
(~uoja, -avo) вооружиться/вооружаться; 
priešas -avęs i k i dantų враг вооружён до 
зубов 

apsig||lnti (apsigina, -ynė) защититься/защи
щаться; оборониться/обороняться; a. nuo 
priešo защититься [оборониться] от врага 

apsiglrti (apsigiria, apsigyrė) расхвалиться/ 
расхваливаться; расхвастаться/хвастаться 
Šri e i . 

apsigyvllenimas (1) поселение; -ėnti (~ёпа, 
-ёпо) поселиться/поселяться; -ėnt i naujame 
butė поселиться в новой квартире 

apsiglamžllyti (~о, -ė) немного обмяться/ 
обминаться 

apsigličllti (~ja, -jo) обмазаться/обмазываться 
apsigdb||ti (~ia, -ė) накрыться/накрываться; 

окутаться/окутываться (pvz., skara) 
apsigrllęžti (-ežia, apsigręžė) обернуться [обо-

ротйться]/оборачиваться; apsigręžė if nuva
žiavo обернулся и уехал 

apsigriozdollti (~ja, -jo) обставиться/обстав
ляться громоздкими вещами 

apsiimti (apsiima, apsiėmė) взяться/браться, 
взять/брать на себя, принять /принимать 
на себя; jis apsiėmė atlikti tą darbą он взялся 
выполнить эту работу 

apsijudkllti (-ia, apsijuokė) быть осмеянным, 
стать/становиться посмешищем 

apsijuos||ti (~ia, -ė) опоясаться/опоясывать-
ся; подпоясаться/подпоясываться; a. diržu 
опоясаться кушаком 

apsikabinėllti (~ja, -jo) džn. увешиваться/ 
увешаться, обвешиваться/обвешаться; - jęs 
medaliais увешанный медалями 

apsikabin||ti (-а, -о) 1. обняться/обниматься; 
stipriai а. крепко обняться; 2. обвешаться/ 
обвешиваться 
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apsikač||iavimas (1) окот; - iuoti (-iuoja, -iavo) 
окотиться/котиться 

apsikllaišyti (~aišo, -aišė) (цветами, зеленью) 
увешаться/увешиваться, обвешаться/обве
шиваться 

apsikllamšyti (-arnšo, -afiišė) džn. плотно 
укутываться/укутаться 

apsikarstllyti (~o, -ė) džn. обвешиваться/ 
обвешаться, увешиваться/увешаться; a. v i 
sokiais papuošalais обвешаться всевозмож
ными украшениями 

apsikllarti (apsikaria, -orė) обвешаться/обве
шиваться, увешаться/увешиваться 

apsikaslmas (2) kar. самоокапывание 
apsikasti (apsikasą, apsikasė) окопаться/ока

пываться; kareiviai apsikasė u p ė s pakrantėje 
солдаты окопались на берегу реки 

apsikeT |sti (-čia, apsikeitė) обменяться/обме-
ниваться; a. patyrimu обменяться опытом; 
-timas (2) обмен; -timas gyvenamuoju plotu 
обмен жилой площадью 

apsikęsti (apsikenčia, apsikentė) обтерпеться, 
притерпеться; a. su skausmu притерпеться 
к боли 

apsikiaūlin||ti (~а, -о) šnek. поступить/посту
пать по-свйнски 

apsikifpllti (apsikerpa, -о) остричься/ост
ригаться; подстричься/подстригаться; а. 
kirpykloje остричься в парикмахерской 

apsiklllausyti (-aūso, -aūsė) наслушаться; 
barniais negali а. браниться без умолку; 
брань в ушах стоит 

apsiklaus||ti (~ia, -ė) разузнать/разузнавать; 
дознаться/дознаваться; произвести/произ
водить расспросы 

apsiklžsti (apsiklečia, apsiklėtė) 1. окутаться/ 
окутываться; закутаться/закутываться; 2. 
покрыться/покрываться; medžiai apsiklėtė 
lapais деревья покрылись листьями 

apsiklijlluoti (~ūoja, -avo) облепиться/об
лепляться; оклеиться/оклеиваться 

apsiklo||ti (~ja, -jo) покрыться/покрываться; 
укрыться/укрываться; накрыться /накры
ваться; прикрыться/прикрываться; a. ant
klode укрыться одеялом 

apsikniaūb||ti (—ia, apsikniaubė) закрыть/за
крывать лицо руками 

apsikrau(|ti (~na, apsikrovė) 1. обложиться/об
кладываться; обложить/обкладывать себя; 
2. (darbu, pareigomis) загрузйться/загру-
жаться; нагрузить/нагружать себя; apsi
krovęs darbu загруженный работой 

apsikrėllsti (apsikrečia, apsikrėtė) заразиться/ 
заражаться; -timas (2) заражение; -timas 
raupais заражение оспой 

apsikriivinllti (~а, -о) запачкаться/пачкаться 
кровью, окровавиться/окровавливаться 

apsikulti (apsikulia, apsikūlė) 1. обмолотиться; 
2. šnek. обтерпеться, притерпеться 

apsikumel||iuoti (-iuoja, -iavo) ожеребиться/ 
жеребиться 

apsikuopllti (-ia, apsikuopė) очистить/очи
щать (у себя) 

apsilaistHyti (~o, -ė) džn. (по)обливаться/(по)-
облйться 

apsilllaižyti (-aižo, -aižė) облизнуться [обли
заться] /облизываться 

apsilankllymas (1) посещение, визит; pagerbti 
savo -ymu удостоить своим посещением; 
-yti (-о, -ė) [pas ką) посетить/посещать [ко
го); навестить/навещать (кого); наведаться/ 
наведываться (к кому) 

apsilapo |ti (~ja, -jo) покрыться/покрываться 
листвой (apie medžius) 

apsilėidHelis, -ė (1) неряха; опустившийся че
ловек; -imas (2) неряшливость (-и); у п у щ е 
ние; халатность (-и); tarnybinis -imas слу
жебное упущение 

apsilėillsti (~džia, -do) опуститься/опускать
ся; стать/становиться неряшливым; стать/ 
становиться небрежным [нерадивым]; jis 
-do, apaugo barzda он опустился, оброс бо
родой; -dęs (-usi) опустившийся, неряшли
вый; халатный; нерадивый; - d ę s žmogus 
опустйвщийся человек 

apsilenk||ti (-ia, apsilenkė) разминуться; ра
зойтись/расходиться 

apsiliellti (-ja, -jo) облиться/обливаться, об
лить/обливать себя 

apsil||ikti (-iėka, ~iko) остаться/оставаться; 
jis - iko namie он остался дома 

apsil||ipdyti (-ipdo, - ipdė) облепйться/об-
лепляться 

apsiliuob||ti (-ia, -apsil iuobė) накормить / 
кормить свой скот 

apsilpninIIti (~a, -о) немного ослабить/ослаб
лять 

apsilp||ti (~sta, -о) немного ослабеть/осла
бевать 

apsiliipllti (apsilupa, -о) облупиться/облупли
ваться 

apsimllainyti (~aino, -ainė) обменяться/обме
ниваться 

apsimalšinllti (~a, -о) несколько успокоить
ся/успокаиваться, усмириться/усмиряться 

apsimlląstyti (~ąsto, -ąstė) одуматься/одумы
ваться; -ąstyk, kol nevėlu одумайся, пока 
не поздно 

apsimaullti (~na, apsimovė) (kelnėmis, piršti
nėmis) надеть/надевать, натянуть/натяги
вать (на себя) 

apsimazgollti (~ja, -jo) обмыться/обмываться 
apsimesti (apsimeta, apsimetė) 1. притво

риться/притворяться, прикинуться/прикй-
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дываться, представиться/представляться; 
сделать/делать вид; jis apsimetė negyvas он 
притворился мёртвым; 2. набросать/набра
сывать на себя 

apsimestlnllis (2) притворный; деланный; на
пускной; показной; - ė šypsena притворная 
улыбка; - ė liga притворная болезнь 

apsimet||ėlis, -ė (1) притворщик, -ица; -imas 
(2) притворство 

apsimetinėllti (~ja, -jo) džn. mžb. притворять
ся, прикидываться, представляться 

apsimiglojlti (~ja, -jo) затуманиться/зату
маниваться 

apsimiltlluoti (-vloja, -avo) запылиться/пы
литься мукой 

apsimokėlljimas (1) 1. (atsiskaitymas) оплата, 
расплата; 2. окупаемость (-и); kapitalinių 
įdėjimų а. ekon. окупаемость капитальных 
вложений; -ti (apsimoka, -jo) 1. (atsiskaity
ti) отплатить/отплачивать; расплатиться/ 
расплачиваться; 2. окупиться/окупаться; 
išlaidos -jo расходы окупились 

apsimušti (apsimuša, apsimušė) немного под
раться/драться; слегка поколотить/коло
тить друг друга 

apsimuturtiiuoti (-iūoja, -iavo) окутаться/ 
окутываться, закутаться/закутываться 

apsinakvoti ti (-ja, -jo) заночевать, остаться/ 
оставаться на ночлег; man teko a. m i š k e мне 
пришлось заночевать в лесу 

apsinarplio|jti (~ja, -jo) опутаться/опутываться 
apsinešiollti (~ja, -jo) (по)обносйться/(по)-

обнашиваться (apie drabužius, avalynę) 
apsinėšti (apsineša, apsinešė) (kuo) покрыться/ 

покрываться (чем); gerklė yra apsinešusi 
med. горло обложило; apsinešęs liežuvis med. 
обложенный язык 

apsiniaukllti (~ia, -ė) затуманиться/затума
ниваться; нахмуриться/нахмуриваться; ту
маниться; покрыться/покрываться тучами; 
dangus - ė нёбо затуманилось; ~ęs (-usi) 
хмурый, пасмурный 

apsinuodijimas (1) отравление, самоотравле
ние; a. dujomis отравление газом; -yti (~ija, 
~ijo) отравиться/отравляться; - y t i grybais 
отравиться грибами 

apsinuoginllimas (1) обнажение; -ti (-а, -о) 
обнажиться/обнажаться, оголиться/оголять
ся 

apsipainio||ti (-ja, -jo) džn. опутываться/опу-
таться 

apsipalšin||ti (-а, -о) запачкаться/пачкаться 
сажей [углем] 

apsiparš||iavimas (1) опорос; -iuoti (-iuoja, 
-iavo) опороситься/пороситься 

apsipažilinimas (2) ознакомление; -inti (~įsta, 
-ino) (немного, поверхностно) ознакомить

ся/ознакомляться; - i n t i su l i teratūra (не
много) ознакомиться с литературой 

apsipelen||uoti (-ūoja, -avo) замараться/ма
раться золой 

apsipylimllas (2) обливание; gydytis -ais ле
читься обливанием 

apsipllilti (apsipila, -ylė) 1. (apsilieti) облиться/ 
обливаться; облйть/обливать себя; 2. (apsi-
berti) о(б)сыпаться/о(б)сыпаться, осыпать/ 
осыпать себя; О a. ašaromis облиться слезами 

apsiplllnti (apsipina, -ynė) опутаться/опу
тываться 

apsipirk||ti (apsiperka, -о) 1. сделать/делать 
необходимые покупки; jis išėjo а. он ушёл 
за покупками; 2. ошибиться/ошибаться 
[обмануться/обманываться] при покупке 

apsiplau||ti (~na, apsiplovė) обмыться/обмы
ваться 

apsipliek||ti (~ia, -ė) поколотить/колотить 
друг друга 

apsiplllikyti (~iko, -ikė) ошпариться/ошпари
ваться, обвариться/обвариваться, a. rankas 
ошпарить (себе) руки 

apsiplovimas (2) обмывание 
apsiplunksnllavimas (1) оперение; -uoti (-ūoja, 

-avo) опериться/оперяться (apie paukščius) 
apsipr||asti (~anta, -ato) свыкнуться/свыкать

ся, обвыкнуть(ся)/обвыкать(ся), освоиться/ 
осваиваться; обжиться/обживаться; a. sū 
naujomis gyvenimo sąlygomis свыкнуться с 
новыми условиями жизни; a. naujoje vieto
je обжиться на новом месте 

apsipraūsljti (~ia, -apsiprausė) обмыться/об-
мываться; обмыть/обмывать себе 

apsipudrlluoti (-ūoja, -avo) напудриться/на
пудриваться, припудриться/припудривать
ся 

apsipūklluoti (-ūoja, -avo) 1. опушиться/ 
опушаться; paukščiukas -avo птенец опу
шился; 2. вываляться/вываливаться в пуху 

apsipuošllti (~ia, apsipuošę) нарядиться/на
ряжаться, украситься/украшаться, убрать
ся /убираться 

apsipufllkšti (-škia, apsipurškė) опрыскаться/ 
опрыскиваться, обрызгаться/обрызгиваться 

apsipufvin||ti (~а, -о) загрязниться/загряз
няться, запачкаться/пачкаться грязью 

apsiputoj|ti (-ja, -jo) покрыться/покрываться 
пеной, вспениться/вспениваться 

apsiraišioЦti (-ja, -jo) džn. обвязываться/об
вязаться 

apsirllaityti (-aito, -altė) обвиться/обвиваться 
apsirllaizgyti (-aizgo, -aizgė) опутаться/опу

тываться 
apsiraminllti (-а, -о) (поуспокоиться/успо

каиваться; vaikas - о ребёнок (поуспокоил
ся 
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apsir||angyti (~ango, -angė) обвиться/обви
ваться 

apsirausllti (~ia, apsirausė) зарыться /зары
ваться; окопаться/окапываться 

apsirėiJIkšti (~škia, -škė) bažn. явиться/яв
ляться; -škimas (2) bažn. явление 

apsirengimas (2) одевание; одежда; платье; 
наряд 

apsirengllti (-ia, apsirengė) одеться/одевать
ся; šiltai а. тепло одеться; kariškai - ę s в 
военной форме; ~ęs civiliniais drabužiais в 
штатской одежде 

apsifgllti (apserga, -о) заболеть/заболевать; 
a. angina заболеть ангиной 

apsiribojimas (1) (само)ограничение; -ti (~ja, 
-jo) ограничиться/ограничиваться 

apsirijllėlis, -ė (1) обжора šnek.; -imas (2) об
жорство šnek. 

apsir||iklmas (2) ошибка; per -ikimą по ошиб
ке; a. skaičiuojant просчёт; a. matuojant про
м е р ; -ikti {-inka, -iko) ошибиться/ошибать
ся, сделать/делать [совершить/совершать) 
промах, промахнуться/промахиваться; - i k t i 
skaičiuojant ошибиться в (под)счёте, сбить
ся со счёта 

apsirinkll ti (apsirenka, -о) выбрать/выбирать 
себе 

apsirisimas (2) обвязка, повязка 
apsirišinė||ti (~ja, -jo) džn. mžb. обвязывать

с я / обвязаться, подвязываться/подвязаться 
apsiriš Į|ti (apsiriša, -о) обвязаться/обвязывать

ся; повязаться/повязываться; перевязаться/ 
перевязываться, перевязать/перевязывать 
себе; a. skarelė обвязаться платком; a. žaizdą 
перевязать себе рану, перевязаться 

apsirllyti (-yja, -ijo) обожраться/обжираться 
šnek.; объесться/объедаться 

apsirodllyti (~о, -ė) показать/показывать всё 
своё 

apsifpllti (~sta, -о) немного созреть /созре
вать (apie uogas) 

apsiruošimas (2) уборка, прибирание 
apsiruoš||ti (~ia, apsiruošė) прибраться/при

бираться, убраться/убираться 
apsirūpinimas (1) запасание; обеспечение 

[обеспечивание] себя; самоснабжение; обес
печенность (-и); gamyklos a. kuru обеспечен
ность завода топливом; -ti (-а, -о) обеспечить
ся/обеспечиваться; запастись/запасаться; - t i 
reikiamais pažymėjimais запастись необходи
мыми справками 

apsisllakyti (-ako, -akė) рассказать/рассказы
вать всё о себе 

apsisarmatllyti (—i j а, - i jo) осрамйться/сра-
мйться, опозориться/позориться, ославить
ся/ославляться; labiau a. negalima больше 
осрамиться нельзя 

apsisaugojimas (1) предосторожность (-и); 
меры предосторожности; -ti (apsisaugo, -jo) 
уберечься/уберегаться; остеречься/остере
гаться; уберечь/уберегать себя; - t i nuo 
nelaimės уберечься от несчастья 

apsisegti (apsisega, apsisegė): a. nauju sijonu 
надеть новую юбку 

apsisėilė||ti (-ja, -jo) заслюнйться/заслюни-
ваться; обмусолиться/обмусоливаться 

apsisėllti (-ja, -jo) обсеяться/обсеваться, за
сеять/засевать своё поле 

apsisiaū||sti (-čia, apsisiautė) окутаться/оку
тываться; закутаться/закутываться; надеть/ 
надевать; a. paltu закутаться в пальто, наки
нуть на себя пальто 

apsisiu||ti (apsisiuva, apsisiuvo) обшиться/ 
обшиваться 

apsiskaičiavimas (1) просчёт; обсчёт; -iuoti 
(-iuoja, -iavo) 1. (apsirikti) просчитаться/ 
просчитываться; обсчитаться/обсчитывать
ся; 2. (apsisvarstyti) продумать/продумы
вать; обдумать/обдумывать; взвесить/взве
шивать; gerai -iūok, af verta хорошо обду
май, стоит ли 

apsiskaltllymas (1) начитанность (-и); -yti (-о, 
-ė) 1. (daug paskaityti) стать/становиться на
читанным; 2. (apsirikti skaičiuojant) просчи
таться/просчитываться, обсчитаться/обсчи
тываться; - ę s (-čiusi) начитанный 

apsiskelbi) ti (~ia, -ė) объявить/объявлять 
себя [о себе] 

apsiskraldjlymas (1) облёт; jaunos bičių moti
nos а. облёт молодой пчеломатки; -yti (~o, 
-ė) облетёться/облетаться 

apsiskundimas (2) обжалование 
apsiskii ||sti (apsiskuta, -to) побриться/брить

ся; обриться/обриваться 
apsiskllųsti (-undžia, -undė) пожаловаться/ 

жаловаться 
apsisnargl||iuoti (-iūoja, -iavo) испачкаться/ 

пачкаться соплями 
apsisnau||sti (~džia, -dė) заспаться/засыпать

ся; -dęs (-usi) сонный 
apsispjaullti (~na, -apsispjovė) оплеваться/ 

оплёвываться; оплевать/оплёвывать себя 
apsisprendlm||as (2) самоопределение; - о 

teisė право на самоопределение 
apsisprllęsti (-ėndžia, -ėndė) 1. (nutarti) при

нять/принимать решение; решить/решать; 
2. (apie tautą) самоопределиться/самоопре
деляться 

apsist||atyti (~ato, -atė) обставить/обставлять 
себя, обставиться/обставляться 

apsist||ojimas (2) (viešbutyje, mieste) остановка; 
~6ti (-oja, ~6jo) остановиться/останавли
ваться; - o t i viešbutyje остановиться в 
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гостинице; -oti prie šio klausimo остановить
ся на этом вопросе 

apsisukimjlas (2) (rato, veleno) оборот; об
ращение; Žemės a. aplink Saulę оборот Зем
л и вокруг Солнца; ~ų skaičius tech. обо
ротность (-и) 

apsisuk||ti (apsisuka, -о) обернуться/обёрты
ваться [оборачиваться]; повернуться/пово
рачиваться (кругом); О - о galva закружи
лась голова; čia nėr kur a. (maža vietos) здесь 
негде повернуться; greitai a. (atlikti reika
lus) быстро обернуться [сделать дела] 

apsisuiikinllimas (1) обременение; - t i (-а, -о) 
отяготиться/отягощаться; обременить/об
ременять себя; затруднить/затруднять себя; 
- t i nereikalingu darbu обремениться [обре
менить себя] ненужной работой 

apsisup||ti (apsisupa, -о) окутаться/окуты
ваться, закутаться/закутываться (pvz., skara) 

apsisv||arstyti (-afsto, -afstė) (apgalvoti) при
нять/принимать решение; обдумать/обду
мывать; взвесить/взвешивать; поразмыслить 

apsisvilinllti (~а, -о) опалиться/опаливаться 
apsišarvll avimas (1) 1. бронирование; 2. prie. 

вооружение (pvz., kantrybe); - uo t i (~uoja, 
-avo) 1. одеть/одевать бронированные дос
пехи; 2. prk. вооружиться/вооружаться (pvz., 
mokslu, kantrybe) 

apsišaudyllt i (~o, -ė) обстрелять/обстрели
вать друг друга; перестреливаться 

apsišaūkllėlis, ė (1) самозванец, -нка; -imas 
(2) самозванство; - t i (~ia, apsišaukė) объ
явить/объявлять себя 

apsiš | |ėrt i (apsišeria, -ėrė) накормить свой 
скот, покончить с кормёжкой 

apsišildllyti (-о, -ė) обогреться/обогреваться 
apsišl || aksty t i (-aksto, -akstė) обрызгаться/ 

обрызгиваться, забрызгаться/забрызгивать
ся 

apsišlapinllti (-а, -о) fam. обмочиться/обмачи
ваться 

apsišluostllyti (~о, -ė) обтереться/обтираться, 
вытереться /вытираться 

apsišluollti (~ja, apsišlavė) подмести/подметать; 
навести/наводить порядок (в комнате, избе) 

apsišutinllИ . (-а, го) ошпариться/ошпари
ваться; обвариться/обвариваться 

apsišvarin| | imas (1) очистка; - t i (-а, -о) очис
титься /очищаться 

apsišvelllsti (1) (-'čia, apsišveitė) очиститься/ 
очищаться (наводя лоск) 

apsišviėjlsti (-čia, apsišvietę) просветиться/ 
просвещаться; заняться/заниматься своим 
образованием; - t ę s (-usi) просвещённый, 
образованный; -t lmas (2) образованность 
(-и); самообразование 

apsišvitinll t i (~а, -о) облучиться/облучаться 

apsitllalsymas (1) одевание; -a isyt i (-also, 
-aisė) одеться/одеваться 

apsitarnįlavimas (1) самообслуживание; -aut i 
(-duja, -avo) обслужить/обслуживать себя 

apsitllaškyti (-aško, -aškė) džn. обрызгиваться/ 
обрызгаться; a. purvais обрызгаться грязью 

apsitžkšti (apsiteškia, apsitėškė) обрызгаться/ 
обрызгиваться 

apsitempllti (~ia, apsitempė) обтянуться/об
тягиваться; натянуть/натягивать на себя; а. 
megztiniu натянуть на себя свитер 

apsi tėpt i (apsitepa, apsitepė) обмазаться/об
мазываться; запачкаться/пачкаться, зама
р а т ь с я / м а р а т ь с я 

apsitefšllti (-ia, apsiteršė) запачкаться/пач
каться; загадиться/загаживаться šnek.; за
грязниться /загрязняться 

apsitiesllti (~ia, apsitiesė) покрыться/покры-
ваться, накрыться/накрываться 

apsitraukllti (-ia, -ė) покрыться/покрывать
ся; затянуться/затягиваться; подёрнуться/ 
подёргиваться; обволочься/обволакивать
ся; dangus - ė debesimis небо покрылось 
тучами; - ę s liežuvis med. обложенный язык; 
upė - ė ledu реку подёрнуло льдом 

apsitrllynlmas (2) обтирание; šalti -ynimai 
холодные обтирания; - i n t i (apsitrina, -ynė) 
1. обтереться/обтираться; 2. потрепаться; 
švarkas -ynė пиджак потрепался; 3. prk. (iš-
prusti, prasilavinti) приобрести/приобретать 
навыки культурного поведения; обтесать
ся/обтёсываться šnek.; обтереться/обти
раться šnek.; -ynęs žmogus бывалый [обтё
санный] человек 

apsitrius || t i (~ia, apsitriūsė) управиться / 
управляться (с работами по дому), убрать-
(ся)/убирать(ся) 

apsitupėjlti (apsitupi, -jo) šnek. (apsibūti, apsi
prasti) обжиться/обживаться šnek.; привык
нуть /привыкать 

apsitvllarkyti (~afko, -afkė) 1. (drabužius) опра
виться/оправляться; привести/приводить 
себя в порядок; 2. (kambarį) прибрать(ся)/ 
прибирать(ся); убрать(ся)/убирать(ся) 

apsitvarstllyti (~о, -ė) забинтоваться/забинто
вываться, перевязаться/перевязываться 

apsitv | |ėrimas (2) огораживание; -e r t i (apsi
tveria, -ėrė) огородиться/огораживаться 

apsiūk| | t i (~ia, apsiūkė) омрачиться/омрачать
ся; нахмуриться/нахмуриваться; покрыть
ся/покрываться тучами 

apsiūlėjlti (-ja, -jo) подрубить/подрубать 
(края); обрубить/обрубать; окаймить/окайм
лять; обстрочить/обстрачивать 

apsiuostllyti (-о, -ė) 1. обнюхаться/обнюхи
ваться; 2. šnek. (susipažinti) познакомиться/ 
знакомиться 

55 



apsiūti (apsiuva, apsiuvo) 1. {aplink) обшить/ 
обшивать; обтачать/обтачивать; a. sijono 
pakraščius juostelė обшить подол юбки те
сёмкой; 2. (visus) обшить/обшивать; motina 
apsiuvo visus vaikus мать обшила всех детей 

apsiuva (Зь) zool. ручейник 
apsiuv||as (Зь) обшивка; кайма; обтачка; -Imas 

(2) обшивка, обшивание; обтачка; - inėti 
(-inėja, -inėjo) din. обшивать/обшить 

apsivaiklluoti (-ūoja, -avo) šnek. народить/ 
нарожать детей 

apsivainiklluoti (~uoja, -avo) 1. короноваться, 
венчаться (на царство); 2. ргк. увенчаться/ 
увенчиваться 

apsivaisini!imas (1) оплодотворение; ~ti (-а, 
-о) оплодотвориться/оплодотворяться 

apsivalgllymas (1) объедение; -yti (~о, -ė) 
объесться /объедаться 

apsivalllymas (1) очистка, очищение; самоочи
щение; -yti (~о, -ė) очиститься/очищаться 

apsivalkiollti (~ja, ~jo) обноситься/обнаши
ваться, обтрепаться/обтрёпываться 

apsiv||ėlti (apsivelia, -ėlė) (pvz., pūkais) облип
нуть/облипать (чем); вываляться/вывали
ваться (в чём); batai - ė l ė purvu сапоги 
облипли грязью 

apsivllėmti (apsivemia, -ėmė) облеваться/облё
вываться šnek. 

apsivefkllti (~ia, apsiverkė) заплакать/пла
кать, расплакаться; прослезиться; - ęs (-usi) 
заплаканный 

apsivef||sti (-čia, apsivertė) опрокинуться/оп
рокидываться, перевернуться/перевёрты
ваться; vežimas apsivertė повозка опрокину
лась; a. aukštyn kojomis повернуться вверх 
дном; • liežuvis neapsiverčia язык не по
вернётся [не поворачивается] 

apsiveršiavimas (1) отёл; -iuoti (-iūoja, -iavo) 
отелиться/отеляться 

apsivertimas (2) опрокидывание, перевора
чивание 

apsiviežllti (~ia, apsiviežė) farm. ir. a p s i -
k ę s t i 

apsivylėlis, -ė (1) разочарованный человек 
apsivylimas (2) разочарование; разочарован

ность (-и); a. draugu разочарование в друге 
apsivilkimas (2) 1. одевание; 2. одежда, платье 
apsivilk||ti (apsivelka, -о) (kuo) одеться/оде

ваться (во что); (ką) надеть/надевать (на 
себя) (что); a. šiltais drabužiais одеться в 
тёплую одежду; a. paltą надеть пальто 

apsivllllti (apsivilia, -ylė) (kuo) разочаровать
ся /разочаровываться (в ком-чём); a. drau
gais разочароваться в друзьях; -y lęs (-usi) 
разочарованный 

apsivyniollti (~ja, -jo) обвиться/обвиваться; 
обмотаться/обматываться; завернуться/за

вёртываться; обвить/обвивать вокруг себя; 
обернуть/обёртывать вокруг себя; gyvatė 
-jo aplink kojas змея обвилась вокруг ног 

apsivllyti (apsiveja, -ijo) обвиться/обвиваться; 
обмотаться/обматываться 

apsivytur||iuoti (-iuoja, -iavo) обмотаться/ 
обматываться; обернуть/обёртывать себя; 
перевязать /перевязывать (свою рану) 

apsivogllti (apsivagia, apsivogė) проворовать
ся /проворовываться 

apsivoillti (~ia, -ė) опрокинуться/опрокиды
ваться, перевернуться/перевёртываться 
(вверх дном) (pvz., su vežimu) 

apsizulin||ti (~a, -о) обтереться/обтираться 
(apie akmenį, drabužį); стать/становиться 
обкатанным (apie akmenį) 

apsižėldin||ti (~a, -о) обрасти/обрастать (бо
родой); отпустить/отпускать (бороду) 

apsižefgllti (~ia, apsižergė) сесть/садйться 
верхом (на кого-что) 

apsižygiuot i (-iūoja, -iavo) покончить с до
машними работами; убраться/убираться 
(по хозяйству) 

apsižiūrėllti (apsižiūri, -jo) осмотреться/ 
осматриваться, оглядеться/оглядываться 

apsižvllalgyti (-algo, -algė) džn. осматривать
ся/осмотреться, оглядываться/оглядеться; 
jis - a lgė aplinkui он осмотрелся кругом 
[вокруг] 

apsk|[abyti (~abo, -abė) 1. пообщипать/по-
общйпывать; 2. оборвать/обрывать . 

apskaič iavimas (1) расчёт; подсчёт; вычис
ление; apytikris а. грубый [приблизитель
ный] подсчёт; patikrinti -iavimus проверить 
расчёты; -iuoti (-iuoja, -iavo) рассчитать/ 
рассчитывать, подсчитать/подсчитывать; вы
числить/вычислять; jis neapskaičiavo savo 
jėgų он не рассчитал своих сил; - iūotieji 
duomenys расчётные данные; - iūotas рас
считанный 

apskainio||ti (~ja, -jo) džn. обрывать/обор
вать, общипывать/общипать, обдёргивать/ 
обдёргать (pvz., gėles) 

apskait||a (Зь) учёт; pajamų а. учёт доходов; 
prekių apyvartos а. учёт товарооборота 

apskaitymas (1) учёт; подсчёт, расчёт 
apskaitininkas, -ė (1) учётчик, -ица; -inis (2) 

учётный; -iniai duomenys учётные данные; 
-yti (apskaito, apskaitė) подсчитать/подсчй-
тывать; рассчитать/рассчитывать 

apskalba (1) žr. a p k a l b a 
apskalbllti (~ia, apskalbė) обстирать/обсти

рывать; j i apskalbė vaikus она обстирала 
детей; • a. kam šonus намять кому-л. бока 

apskaldllyti (~о, -ė) šnek. поколотить/ко
лотить, побйть/бить; a. antausius надавать 
пощёчин 
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apskambinllti (~a, -о) обзвонить/обзванивать 
apskardas (Зь) ледяной налёт, обледенение; 

гололедица 
apskllarėlis, -ė (1) оборванец, -нка; -arti (~ąra, 

-aro) обтрепаться/обтрёпываться, ободрать
ся/обдираться; обиться/обиваться; -aręs 
(-usi) обтрёпанный, оборванный, обветшалый 

apskėlbllti (~ia, -ė) объявить/объявлять, ог
ласить/оглашать; a. naujieną объявить 
[огласить] новость 

apskHinti (apskina, -ynė) 1. оборвать/обры
вать; a. uogas оборвать ягоды; 2. общипать/ 
общипывать (pvz., lapus) 

apskifbliti (~sta, -о) немного прокиснуть/ 
прокисать; ~ęs pienas прокислое молоко 

apsky lįsti (~sta, ~do) немного разжидиться/ 
разжижаться 

apsklelllsti (-džia, apskleidė) разостлать/рас
стилать; покрыть/покрывать; a. ž e m ę šiau
dais покрыть землю соломой 

apskliaujlsti (-čia, apskliautė) заключить/за
ключать в скобки 

apskobllti (~sta, -o) tarm. немного прокис
нуть/прокисать, закиснуть/закисать (pvz., 
gira) 

apskr||aidyti (-aido, -aidė) džn. (visur) обле
тать/облететь; lėktuvu a. visą Europą об
лететь на самолёте всю Европу 

apskrfiėbti (-eifiba, -ebo) 1. немного приго
реть/пригорать; поджариться/поджари
ваться; 2. (apie purvyną ir рап.) пообмёрзнуть 

apskrepllliuoti (-iuoja, -iavo) захаркать/за
харкивать, оплевать/оплёвывать мокротой 

apskr||ėsti (-efita, -eto) 1. покрыться/покры
ваться грязью, загрязниться/загрязняться; 
-etėlis, -ė (1) грязнуля šnek., замарашка šnek. 

apskridlmas (2) облёт 
apskriellti (-ja, -jo) 1. облететь/облетать; 2. 

prk. обежать/обегать; 3. (apibrėžti) сделать/ 
делать круг, описать/описывать круг 

apskri||sti (apskrenda, ~do) облететь/облетать; 
žąsys ~do aplink ežerą гуси облетели вокруг 
озера 

apskritagalvis (2) круглоголовый 
apskritai prv. вообще; a. kalbant вообще го

воря 
apskritalnllis (2) 1. bdv. овальный; 2. dkt. овал; 

3. dkt. šnek. клёцка, галушка; ~is, -ė (2) круг
лолицый человек 

apskritalapis (2) круглолйстый 
apskritllas (Зь) 1. круглый; a. stalas круглый 

стол; 2. круглый, целый, весь; jis - i metai 
kaip sefga он круглый [целый] год у ж е болен; 
-aveldis (2) круглолицый; -ažiomenės dgs. 
(2) zool. (žuvys) круглоротые 

apskritėЦti (-ja, -jo) круглеть, круглиться, за
кругляться 

apskrit||imas (2) mat. окружность (-и); -inis 
(2) окружной 

apskritin||ti (~a, -о) округлять, делать круг
лым, закруглять; -imas (1) округление, за
кругление 

apskritjlis (~ies) т. (Зь) у е з д ; -ies miestas 
уездный город; -okas (1) кругловатый; -iilis 
(2) кругленький; -iilis, -ė (2) круглолицый 
человек; -ūmas (2) округлость (-и); -uolis, 
-ė (2) круглолицый человек 

apskrlludinti (-iidina, -ūdino) пообжарить / 
пообжаривать; обжарить /обжаривать ; а. 
duoną обжарить хлеб; -usti (-unda, -udo) 
немного пригореть/пригорать; подрумянить
ся/подрумяниваться; поджариться/поджа
риваться 

apskundimas (2) обжалование; nuosprendžio 
а. обжалование приговора 

apskurdimas (2) обеднение 
apskurėlis, -ė (1) оборванец, -нка; ободранец, 

-нка šnek. 
apskur||sti (~sta, ~do) несколько оскудеть/ 

оскудевать, обеднеть/беднеть, обнищать / 
нищать 

apsk||ūrti (-ura, -uro) ободраться/обдираться 
šnek.; оборваться šnek., обноситься/обна
шиваться, обтрепаться/обтрёпываться; -iiręs 
švarkas оборванный [обтрёпанный] пиджак 

apsku||sti (apskuta, -to) 1. (plaukus) обрить/ 
обривать; 2. (žievę) оскоблить/оскабливать 

apskllųsti (-ūndžia, - i indė) обжаловать; а. 
teismo nuosprendį обжаловать приговор суда 

apskutlmas (2) 1. обривание, подбривание; 
2. оскабливание 

apskutinėllti (~ja, -jo) džn. 1. подбривать/ 
подбрить; 2. оскабливать/оскоблить, оскре
бать /оскрести 

apslegti (apslegia, apslėgė) обложить/обкла
дывать сверху; обдавйть/обдавливать 

apslopin||ti (~а, -о) немного подавить/по
давлять [сдержать/сдерживать] 

apslngllti (~sta, -о) немного опасть/опадать, 
поубыть/убывать (apie vandenį) 

apsmllaigstyti (-aigsto, -aigstė) обтыкать/об-
тыкать; a. lysvę šakelėmis обтыкать грядку 
ветками 

apsmllilkyti (-ilko, -ilkė) prž. окурить/окури
вать 

apsmilk||ti (~sta, -о) закоптеть, закоптиться, 
задымиться 

apsmukėlis, -ė (1) опустившийся человек; 
неряха 

apsm||ukti (-unka, -ūko) спуститься/спус
каться; немного опуститься/опускаться; 
kojinės -ūko чулкй опустились 

apsmufgėlis, -ė (1) šnek. унылый [хмурый, 
угрюмый] человек 
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apsmufglĮti (~šta, -o) šnek. стать/становиться 
унылым [хмурым]; приуныть šnek., пасть/ 
падать духом 

apsnlligti (~inga, -igo) занести/заносить [за
порошить/запорашивать] снегом; - i g t i me
džiai запорошенные снегом [заснеженные] 
деревья; - ig tūmas (2) заснеженность (-и) 
(apsnigimo laipsnis) 

apsnudėlis, -ė (1) сонливый человек, соня šnek. 
apsnūdimas (2) дремота, дремотное состо

яние, дрёма šnek. 
apsnūllsti (-sta, ~do) впасть/впадать в дре

моту, задремать 
apsodas (Зь) 1. [šautuvo) ложа, ложе; 2. dgs. 

оправа 
apsodinimas (1) обсадка, обсаживание 
apsodlnllti (~а, -о) обсадить/обсаживать; за

садить/засаживать; a. gatvę medžiais об
садить улицу деревьями; a. klombą gėlėmis 
засадить клумбу цветами 

apspangimas (2) šnek. ослепление 
apspangin||ti (~а, -о) šnek. почти ослепить/ 

ослеплять, сделать/делать подслеповатым 
apspangllti (-sta, -о) šnek. почти ослепнуть/ 

слепнуть 
apspardllyti (~о, -ė) din. бить/побйть ногами 
apspaudas (Зь) tech. обжимка 
apspaudllymas (1) обжйм; -yti (-о, -ė) din. 

обжимать /обжать 
apspaullsti (~džia, ~dė) обжать/обжимать 
apspirginllti (~а, -о) pri. пообжарить/пообжа-

ривать 
apspirgilti (~sta, -о) немного обжариться / 

обжариваться 
apsplllsti (-iflta, -ito) обступить/обступать, ок

ружить/окружать, осадить/осаждать; šerną 
iš visų pusių - i to šunys кабана со всех 
сторон окружили собаки; senelį vaikai -i to 
старика обступили дети 

apspjaulldyti (~do, -dė) din. оплёвывать/ 
оплевать šnek.; - t i (~na, apspjovė) оплевать/ 
оплёвывать šnek. 

apspurllėlis, -ė (1) оборванец, -нка, ободра
нец, -нка šnek.; - t i (apspūra, -о) обтре
паться/обтрёпываться, обноситься/обна
шиваться [apie drabužius); обйться/обивать-
ся šnek. [apie rankoves) 

apst||abdyti (~abdo, -abdė) pri. приостано
вить /приостанавливать 

apstas (2) обилие, изобилие, множество 
apstatllymas (1) 1. обстановка, убранство; 

kambario а. обстановка комнаты; 2. обстрой
ка [pastatais); -yti (~о, -ė) 1. обставить/об
ставлять; - y t i būtą обставить квартиру; 2. 
stat. обстроить/обстраивать; - y t i gatvę nau
jais pastatais застроить улицу новыми зда
ниями 

apste 1}ti (~ja, -jo) умножаться, увеличивать
ся в количестве 

apstllybė (1), -ūmas (2) обилие, множество, 
изобилие 

apstiegllti (~ia, -ė) [stogą] покрыть/покрывать 
apstingimas (2) частичное окоченение [оце

пенение]; частичный застой 
apstlngllti (~sta, -о) (немного, сверху) за

стыть/застывать; klijai - о клей застыл 
apst||Irti (-yra, -iro) немного отвердеть/от

вердевать; отчасти окоченеть/окоченевать 
apsto||ti (~ja, -jo) 1. обступить/обступать, ок

ружить/окружать; vaikai -jo senelį дети об
ступили старика; 2. немного перестать / 
переставать; -jo galvą skaudėję голова пере
стала болеть 

apstriegllti (-ia, apstriegė) (meškerę) нажи
вить /наживлять 

apstulbimas (2) остолбенение, онемение 
apstulbinllimas (1) ошеломление -ti (~а, -о) 

pri. ошеломить/ошеломлять; ввергнуть/ 
ввергать в недоумение; озадачить/озадачи
вать; ši žinia manė - о это известие меня 
ошеломило 

apstulb||ti (-sta, -о) остолбенеть/столбенеть, 
опешить šnek.; озадачиться/озадачиваться 
šnek.; jis - о iš išgąsčio он остолбенел от испуга 

apstumas (2) обилие, изобилие; prekių а. 
обилие товаров 

apstumdllyti (-о, -ė) затолкать/заталкивать 
šnek. 

apšiltus (4) 1. обильный, изобильный, бо
гатый; a. šaltinis обильный источник; 2. 
просторный, свободный (apie drabužius); 
-č ia l prv. в изобилии; duonos turim -č ia i 
хлеба у нас много [изобилие, в изобилии] 

apsūdllymas (1) обсолка; -yti (~о, -ė) об
солить/обсаливать (pvz., žuvį) 

apsuk pri. (ką) вокруг (кого-чего) 
apsuka (Зь) обкрутка (siuvant) 
apsuk||as (Зъ) оборотный, круговой; a. siuvi

mas шитьё в обмётку; ~аТ prv. кругом, во
круг; -imas (2) 1. (apgręžimas) поворот; по
ворачивание; 2. (apvyniojimas) обёртывание, 
обмотка; -inis (2) кругообразный, кольце
видный; -6m, -omls prv. кругом, вокруг; в 
обход 

apsukr||umas (2) оборотливость (-и); изво
ротливость (-и); оборотистость (-и); -uolis, 
-ė (2) ловкач, -чка šnek., изворотливый че
ловек; ~us (4) оборотливый šnek.; изворотли
вый, оборотистый šnek.; вёрткий šnek., 
увёртливый šnek.; ловкий šnek.; - ū s žmogus 
оборотливый человек; - ial prv. ловко; - ia l 
vefstis ловко обделывать свой дела 

apsukllti (apsuka, -о) 1. (apgręžti) обернуть/ 
обёртывать; 2. (apvynioti) обмотать/обма-
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тывать; обернуть/обёртывать; 3. (apskrieti) 
сделать/делать [дать/давать] круг; 4. šnek. 
(apgauti) обмануть/обманывать; надуть/на
дувать šnek.; обжулить/обжуливать šnek.; а. 
pirkėją обмануть покупателя; О a. galvą вскру
жить [закружить] голову 

apsukui prv. ir pd. (ko, ką) кругом, вокруг 
apsunklmas (2) отяжеление, отягощение 
apsufikin||imas (1) затруднение, обремене

ние; отяжеление; -ti (~а, ~о) затруднить/ 
затруднять, обременить/обременять, отяго
тить/отягощать, отяжелить/отяжелять; jeigu 
tai jūsų neapsunkins если это вас не за
труднит; - t i prašymu обременить просьбой 

apsunk||ti (~sta, -о) отяжелеть/тяжелеть; - о 
galva, noriu miego голова отяжелела [стала 
тяжёлой], хочется спать 

apsupimas (2) окружение; priešo а. окру
жение противника 

apsupi! ti (apsupa, -о) 1. окружить/окружать; 
осадить/осаждать; обложить/обкладывать; 
оцепить/оцеплять; minia - о pastatą толпа 
окружила [осадила] здание; a. sodą, stotį 
оцепить сад, вокзал; 2. (apgaubti) закутать/ 
закутывать, окутать/окутывать; -tls (-ies) т. 
(Зь) окружение; pakliūti į apsuptį каг. попасть 
в окружение 

apsūsllti (apsūsta, -о) 1. запаршиветь/парши
веть šnek. (pvz., apie paršelius); 2. немного 
захиреть/понемногу хиреть šnek. (apie au
galus, gyvulius) 

apsvaigimas (2) опьянение; одурь (-и), оду
рение šnek.; galvos а. головокружение 

apsvaiginamas (1) опьянение, одурение šnek.; 
- t i (~а, -о) prž. опьянить/опьянять; охме
лить/охмелять; оглушить/оглушать; одурма
нить/одурманивать; вызвать/вызывать го
ловокружение; - t i smūgiu į galvą оглушить 
ударом по голове; meilės -tas опьянённый 
любовью 

apsvalg||ti (~sta, -о) опьянёть/пьянёть; охме
леть/хмелеть šnek.; одуреть/дуреть; man - о 
galva у меня закружилась голова; jis - о iš 
džiaugsmo он опьянел от радости 

apsvarstymas (1) обсуждение; взвешивание; 
-yti (-о, -ė) обсудить/обсуждать; взвесить/ 
взвешивать; продумать/продумывать; раз-
мйслить/размышлять; подвергнуть/подвер
гать обсуждению; -yti savo reikalus (по)-
размыслить о своих делах; - y t i naują projektą 
обсудить новый проект; - y t i argumentus взве
сить доводы 

apsvllėrlmas (2) обвес (pirkėjo); -erti (apsveria, 
apsvėrė) обвесить/обвешивать (apgauti sve
riant) 

apsvllinllimas (1) опаливание; - t i (-a, -o) prž. 
опалить/опалять; - t i plaukus опалить волосы 

apsvilllti (apsvyla, -о) опалиться/опаляться; 
обгореть/обгорать, подгореть/подгорать 

Spšalas (Зь) гололедица, гололёд 
apšaldllyti (-о, -ė) prž. (несколько) охладить/ 

охлаждать; обморозить/обмораживать 
apšalimas (2) обмерзание 
apšalti (apšąla, apšalo) обмёрзнуть/обмерзать; 

jam ūsai apšalo у него усы обмёрзли; apšalo 
kojos обмёрзли ноги; žiemą apšąla langai 
зимою замерзают окна 

a p š e p t i (apšampa, apšapo) šnek. покрыться/ 
покрываться соломинками [соринками] 

apšarmolljimas (1) обмерзание; -ti (-ja, -jo) 
покрыться/покрываться инеем; заиндеветь/ 
индеветь; ūsai - jo усы покрылись инеем 
[заиндевели] 

apšarviluoti (-ūoja, -avo) 1. покрыть/покры
вать бронёй; 2. ргк. вооружить/вооружать 

apšašėlis, -ė (1) человек, покрытый прыщами 
[струпьями]; шелудивый человек 

apšašti (apšąšta, apšašo) покрыться/покры
ваться струпьями; опаршйветь/паршйветь 
šnek.; ошелудйветь/шелудйветь; veidas apša
šo лицо покрылось струпьями [стало ше
лудивым] 

apšaudllymas (1) обстрел; -yti (-о, -ė) под
вергнуть/подвергать обстрелу; обстрелять/ 
обстреливать; priešas - ė mūsų apkasus про
тивник обстрелял наши окопы 

apšaūk||ti (~ia, apšaukė) (ką) t. (apibarti) на
кричать/кричать (на КОГО); 2. (praminti) про
звать/прозывать (кем); 3. (apkalbėti) наго
ворить/наговаривать (на КОГО); оговорить/ 
оговаривать (кого); apšauktas žmogus огово
рённый человек; 4. огласить/оглашать, объ
явить/объявлять (кем); a. pamišėliu объ
явить сумасшедшим 

apšepėlis, -ė (1) неряха, обросший, -ая во
лосами; tas a. nė barzdos nenusiskuta этот 
неряха даже бороду не бреет 

apšept i (apšempa, apšepo) 1. (apaugti plaukais) 
обрасти/обрастать волосами; a. barzda об
расти бородой; 2. (apiplyšti) обтрепаться/ 
обтрёпываться; ободраться/обдираться šnek.; 
оборваться, обноситься/обнашиваться šnek. 

apšerkšnllyti (~ija, -ijo) покрыться /покры
ваться инеем, зайндеветь/йндеветь; -iję 
medžiai заиндевевшие деревья; barzda - i jo 
бороду инеем опушило 

apšėrpeto||ti (~ja, -jo) покрыться/покрывать
ся заусеницами 

apšėrti (apšeria, apšėrė) окормить/окармли
вать (gyvulius) 

apšlldllymas (1) отопление; обогревание; -y t i 
(-o, -ė) отопить/отапливать, обогреть/обогре
вать; -omasis įrenginys отопительное устройство 

apšilimas (2) sport. разминка 
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apšll||ti (apšyla, -о) обогреться/обогреваться, 
согреться/согреваться; нагреться/нагревать
ся; kambarys -о комната нагрелась; a. rankas 
согреть (себе) руки 

apšiltini!imas (1) отепление; inspėktų а. отеп
ление парников; -ti (~а, -о) отеплить/отеп
лять; утеплить/утеплять 

apšiukšlinllti (~а, -о) засорить/засорять 
apšiupėllti (apšiupa, -jo) обтрепаться/об

трёпываться; обветшать/ветшать; - jęs sto
gas обветшалая крыша 

apšiur||ti (apšiūra, -о) обтрепаться/обтрё
пываться; истрепаться/истрёпываться (apie 
drabužį); обветшать/ветшать (pvz., apie dra
bužį, trobesius) 

apšlakstllymas (1) опрыскивание, окропление; 
-yti (~o, -ė) džn. обрызгивать/обрызгать, 
забрызгивать/забрызгать, обдавать/обдать, 
опрыскивать/опрыскать, окроплять/окро
пить; - y t i vandeniu обрызгать [обдать] водой 

apšlapinllti (-а, -о) обмочить/обмачивать; на
мочить/намачивать; смочить/смачивать 

apšlelkšllti (~ta, -to) затошнйть/тошнйть be-
asm., испытать/испытывать тошноту; širdis 
~to затошнило 

apšlėk||ti (apšlekia, apšlėkė) обрызгать/обрызги
вать, забрызгать/забрызгивать;, окропить/ок
роплять 

apšlemš||ti (-čia, apšlemštė) šnek. засорить/ 
засорять 

apšliaužiollti (~ja, -jo) džn. оползать/оползти 
(всё кругом) 

apšliaūžllti (~ia, apšliaužė) (aplink ką) оползти/ 
оползать 

apšlifDavimas (1) шлифование, ошлифовка; 
-uoti (-ūoja, -avo) ошлифовать/ошлифовы
вать 

apšlubti (apšlumba, apšlubo) охромёть/хро-
мёть; стать/становиться хромым; arklys 
apšlubo лошадь охромела 

apšluostllymas (1) обтирка; stiklų а. обтирка 
стёкол; -yti (~о, -ė) обтереть/обтирать (pvz., 
skuduru) 

apšluoIIti (~ja, apsiavė) обмести/обметать; 
подмести/подметать 

apšmeižimas (2) (ко) клевета (на кого) 
apšmelž||ti (-ia, apšmeižė) оклеветать (кого)/ 

клеветать (на кого); оговорить/оговаривать 
apšnek||a (З ь ) , -ėj imas (1) оговор, оговари

вание; -ėti (apšneka, -ėjo) оговорить/огова
ривать; -ėtojas, -а (1) клеветник, -йца; -us 
(4) оговаривающий, клевещущий 

apšniukštinė|[ti (-ja, -jo) žr. a p u o s t i n ė t i 
apšok||ti (~a, -o) 1. (apipulti) обступйть/обсту-

пать; напасть/нападать; a. iš visų pusių 
напасть со всех сторон; 2. (apšašti) по
крыться/покрываться сыпью 

apšt||akti (-anka, -ako) tarm- ослепнуть/слеп
нуть 

apšllusti (-ufita, -uto) 1. обопреть/обопре-
вать; b u l v ė s -uto картофель обопрел [от
части сопрел]; 2. (apiblukti) выцвести/вы
цветать; поблёкнуть/блёкнуть; skarelė -ū to 
платок (немного) выцвел 

apšutlmas (2) 1. обваривание; 2. выцветание, 
обесцвечивание 

apšutinllti (-а, -о) обварить/обваривать; 
ошпарить /ошпаривать 

apšvarinllimas (1) очистка; -ti (-а, -о) о(б)-
чйстить/о(б)чищать 

apšvel||sti (-čia, apšveitė) о б ч и с т и т ь / о б 
чищать (наводя блеск) 

apšviellsti (-čia, apšvietė) 1. осветить/ 
освещать; a. gatvę осветить улицу; saulė 
-č ia ž e m ę солнце освещает землю; 2. (iš
prusinti) просветить/просвещать; -stiimas 
(2) освещённость (-и) -ta (З ь) fiz. световая 
экспозиция; -timas (2) 1. освещение; elekt
ros -timas электрическое освещение; 2. про
свещение 

apšvilplĮti (~ia, apšvilpė) освистать/освисты
вать 

apšvink||ti (~sta, -о) немного протухнуть/ 
протухать 

apšvifkšllti (-čia, apšvirkštė) обрызгать / о б 
рызгивать 

apšvita (З ь) fiz. энергетическая освещённость, 
облучённость (-и) 

apšvitin||imas (1) облучение; -ti (~а, -о) об
лучить/облучать 

aptaisalas (34Ь) наряд, убор, одежда 
aptaisas (3b) 1. (drabužiai) наряд, убор, одежда; 

2. (rėmai) оправа; 3. (knygos) переплёт, об
ложка 

aptalsllymas (1) 1. отделка; 2. (drabužiais) 
одевание; 3. (knygos) переплетание, пере
плёт; 4. spec. облицовка; sienų a. plytomis 
облицовка стен кирпичом; -yti (~о, -ė) 1. 
оправить/оправлять; вставить/вставлять в 
оправу; обделать/обделывать; 2. (drabužiais) 
нарядить/наряжать; одеть/одевать; 3. (kny
gą) переплести/переплетать; 4. spec. обли
цевать/облицовывать (pvz., plytomis); 5. prk. 
(apgauti) надуть/надувать šnek.; обмануть/ 
обманывать 

aptaka (З ь) med. ногтоеда; паронйхия 
aptak||umas (2) обтекаемость (-и); —us (4) 

обтекаемый; -ios formos automobilis авто
мобиль обтекаемой формы 

aptalžllyti (~о, - ė ) šnek. поколотйть/колотйть 
šnek., побйть/бить; отхлестать/отхлёсты
вать šnek.; a. antausius надавать пощёчин 

aptamsin||ti )~а, -о) затемнить/затемнять, за
тенить /затенять 
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aptamsllti (-ta, -о) потемнеть/темнеть; nuo 
smūgio akys - о от удара потемнело в глазах 

aptarimas (2) (apsvarstymas) обсуждение; kny
gos а. обсуждение книги 

aptarnllauti (~auja, -avo) обслужить/обслу
живать; a. pirkėjus обслуживать покупа
телей; -avimas (1) обслуживание; vartotojų 
-avimas обслуживание потребителей; bui
tinis -avimas бытовое обслуживание 

aptllaršyti (-afšo, -afšė) пообтрепать [порас-
трепать] / трепать 

aptaf||ti (aptaria, aptarė) 1. обсудить/обсуж
дать; a. reikalą обсудить дело; 2. (dokumen
te) оговорить/оговаривать; a. sąlygas ого
ворить условия 

aptartis (-iės) т. (Зь) pataisos a. dokumente 
оговорка поправки в документе 

aptašllymas (1) обтёсывание; -yti (-о, -ė) 
обтесать/обтёсывать; - y t i rąstą обтесать 
бревно 

aptaškllymas (1) обрызгивание; -yti (-о, -ė) 
dzn. обрызгивать/обрызгать, забрызгивать/ 
забрызгать; - y t i purvais обрызгать [забрыз
гать] грязью 

aptauklluoti (-ūoja, -avo) обсалить/обсаливать 
aptekėlljimas (1) обтекание; ~ti (apteka, ~jo) 

обтечь/обтекать 
aptekinllimas (1) обточка; -ti (~a, -о) об

точить/обтачивать 
aptėkšti (apteškia, aptėškė) обрызнуть [обрыз

гать] /обрызгивать 
aptekti (aptenka, apteko) 1. (apimti) охватить/ 

охватывать; 2. (apsupti) окружить/окружать, 
обступить/обступать; žmonės vežimą apteko 
люди обступили воз; 3. покрыться/покры-
ваться (pvz., šašais); 4. быть заваленным 
(pvz., darbais); 5. (susidoroti) справиться/ 
справляться; успеть/успевать; vienas negali 
visur а. один не можешь повсюду успеть; 
6. залиться/заливаться; a. vandeniu залить
ся водой; akys apteko ašaromis глаза на
полнились слезами 

aptėmdllymas (1) затемнение; langų а. за
темнение окон; -yti (-о, -ė) prž. 1. затем
нить/затемнять; - y t i miestą затемнить город; 
2. ргк. омрачить/омрачать; помрачить/по
мрачать; - y t i mintį, prasmę затемнить 
мысль, смысл; - y t i protą помрачить ум; 3.: 
ašaros - ė akis слёзы затуманили глаза 

aptemimas (2) затмение, затемнение; saulės 
а. затмение солнца; proto а. ргк. помрачение 
рассудка 

aptempimas (2) обтягивание, обтяжка 
aptempllti (~ia, aptempė) обтянуть/обтяги-

вать; облегать; suknelė glaudžiai -ia figūrą 
платье плотно облегает [туго обтягивает] 
фигуру 

aptėm||ti (-sta, aptemo) 1. потемнеть/тем
неть, затемниться/затемняться; dangūs apte
mo н е б о потемнело; 2. ргк. помрачиться/ 
помрачаться; омрачиться/омрачаться; apte
mo protas помрачился рассудок; 3.: jam akys 
aptemo у него потемнело в глазах; 4.: va
žiuojant namo, jį aptemo на п у т и домой его 
застигли сумерки 

aptepllas (Зь) намазка; обмазка; -imas (2) 
обмазка 

aptepliolljimas (1) обмазывание; -ti (~ja, -jo) 
džn. обмазывать/обмазать 

aptepti (aptepa, aptepė) обмазать/обмазы-
вать, намазать/намазывать; a. duonos riekę 
sviestu намазать ломоть хлеба маслом 

apterl||ėnti (~ёпа, -ёпо), apterlio||ti (~ja, -jo), 
размазать/размазывать; запачкать/пачкать 

apteršimas (2) загрязнение 
aptefš||ti (~ia, apteršė) загадить/загаживать 

šnek.; загрязнить/загрязнять; запачкать/ 
пачкать (ir prk.); musės apteršė paveikslą 
мухи загадили картину 

aptiesalas (34b) покрывало (pvz., lovos, sėdynės) 
aptiesimas (2) накрывание, покрытие (pvz., 

stalo) 
aptiesHti (~ia, aptiesė) накрыть/накрывать , 

покрыть/покрывать; a. stalą staltiese по
крыть [накрыть] стол скатертью 

aptikimas (2) открытие, обнаруживание, об
наружение 

apt||ikšti (-yška, -iško) обрызгаться/обрызги
ваться; a. vandeniu обрызгаться водою 

aptik Ii ti (aptinka, aptiko) обнаружить /обна
руживать; встретить/встречать; найтй/на-
ходйть; vaikai aptiko krūmuose lizdą дети 
нашли в кустах гнездо; a. nusikaltimo pėdsa
kus обнаружить следы преступления; а. 
knygose найти [вычитать] в книгах 

aptyk||ti (~sta, -о) žr. a p t i l t i 
aptlldllyti (-o, -ė) prž. немного утишить / 

утишать 
aptilti (aptyla, aptilo) понемногу поутихнуть/ 

утихать, притихнуть/притихать; приумол
кнуть/приумолкать; audra aptilo буря не
много утихла 

aptingimas (2) лень (-и), чувство лени 
aptingllti (~sta, го) облениться/облениваться 
aptink||avimas (1) оштукатуривание, штука

турка; -uoti (-ūoja, -avo) оштукатурить/ 
оштукатуривать 

aptirpimas (2) обтаивание, подтаивание 
aptifpllti (-sta, -о) обтаять/обтаивать, под

таять/подтаивать; nuo langų - о ledas лёд 
обтаял на окнах 

aptlžllti (aptyžta, -о) 1. немного размякнуть/ 
размякать [размокнуть/размокать] ; kelias 
- о дорога немного размякла; 2. (apie žmo-
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gų) размякнуть/размякать; стать/становйть-
ся расслабленным [вялым] 

aptraiškano||ti (-ja, -jo) стать/становиться 
гнойным, заплыть/заплывать гноем 

aptramdllyti (-о, -ė) 1. немного унять/уни
мать [успокоить/успокаивать]; 2. немного 
укротить/укрощать [усмирить/усмирять] 

aptrliankyti (~anko, - а й к е ) обйть/обивать; 
немного ПОКОЛОТИТЬ/КОЛОТИТЬ 

aptrauką (3b) 1. обтяжка; 2. geol. натёк (pvz., 
kalkių) 

aptrauk||alas (34 b), -as (Зь) обтяжка; оболочка, 
покрышка; -imas (2) обтяжка, обтягивание; 
baldų -imas oda обтягивание мебели кожей 

aptrauk||ti (~ia, -ė) 1. (v. reikš, покрыть/ 
покрывать; обтянуть/обтягивать; обволочь/ 
обволакивать; a. ratus ratlankiais обтянуть 
колёса шинами; a. kailinius gelumbe покрыть 
шубу сукном; 2. заволочь/заволакивать; 
tvenkinį - ė maurais пруд затянуло тиной; 
debesys - ė visą dangų тучи заволокли всё 
нёбо; akį а. заволочь/заволакивать глаз 

aptrempllti (~ia, aptrempė) обтоптать /об 
таптывать 

aptr||ėsti (~ęšta, -ešo) (apipūti) подгнить/ 
подгнивать; немного сопреть/сопревать 

aptręš||ti (~ia, aptręšė) удобрить/удобрять 
aptrynimllas (2) обтирание; šalti -a i med. 

холодные обтирания 
aptr||inti (aptrina, -ynė) (drabužius) обтрепать/ 

обтрёпывать, обносить/обнашивать; (ranko
ves) обйть/обивать; -intas švarkas потёртый 
пиджак 

aptrypllti (~ia, aptrypė) обтоптать/обтаптывать 
aptrlliušti (-iušta, -iūšo) обтрепаться/обтрёпы

ваться; ободраться/обдираться; обветшать/ 
ветшать; -iūšusios šakos обтрёпанные ветви 

aptrupė||ti (aptrupa, -jo) обкрошиться/обкра
шиваться; tinkas -jęs штукатурка обкроши
лась 

aptrupin||ti (-a, -o) 1. обкрошить/обкраши
вать; 2. обсыпать/обсыпать крошками; на-
крошйть/крошйть; a. stalą накрошить на 
столе 

aptuk||ti (aptunka, aptuko) (немного) ожи
реть /жиреть [поподнёть/полнёть] 

aptūlo || ti (~ja, -jo) šnek. окутать/окутывать, 
закутать/закутывать 

aptulžllti (-ta, -о) затошнйть/тошнйть beasm.; 
man širdis - о меня затошнило 

aptūpti (aptupia, aptūpė) обсесть/обседать; 
musės aptūpė langą мухи обсели окно 

aptuštėjlti (-ja, -jo) (немного) опустеть/пус
теть, стать/становиться пустым 

aptuštin||ti (~а, -о) (немного) опорожнить/ 
опорожнять; a. kišenės опорожнить кар
маны 

aptvara (Зь) 1. ограждение, ограда; 2. spec. 
(pastatui nužymėti) обноска 

aptvarllas (3b) (gyvulių) загон; ganymas -uosė 
загонный выпас; -inis (2) загонный; - inė ga
nykla загонная пастбище 

aptvar||kyti (~afko, -afkė) (suknelę, patalą) 
оправить/оправлять; убрать/убирать (kam
barį); привести/приводить в порядок 

aptvarstllymas (1) обвязка, перевязка; -yti (~о, 
-ė) (žaizdą) перевязать/перевязывать, обвя
зать/обвязывать, забинтовать/забинтовывать 

aptvllėrimas (2) ограждение, огораживание; 
-ert i (aptveria, -ėrė) огородить/огораживать; 
обнести/обносить (оградой); обвестй/об-
водйть (забором); - e r t i sodą aukšta tvora ого
родить [обнести] сад высоким забором 

aptvie||ksti (~skia, aptvieskė) озарить/озарять, 
залить/заливать ярким светом 

aptvilkllyti (~о, -ė) (apiplikyti) ошпарить / 
ошпаривать; обварить/обваривать 

aptvindllymas (1) затопление; наводнение; 
-yti (~о, -ė) prž. затопить/затоплять; на
воднить/наводнять 

aptvinimas (2) наводнение, разлив, разлитие 
(pvz., laukų) 

aptvln||ti (~sta, -о) затопиться/затопляться; 
залиться/заливаться; наводниться/навод
няться; pievos - о луга затопило [оказались 
залитыми водой] 

aptvirk||ti (~sta, -о) несколько развратиться/ 
развращаться 

aptulžllti (~ta, -о) šnek. облениться/облени
ваться 

apūokllas (1) zool. филин; — elis (2) zool. совка; 
-inti (~ina, -ino) šnek. обзывать филином 

apuollsti (-džia, -dė) почуять/чуять; обна
ружить/обнаруживать (нюхом, чутьём, обо
нянием 

apuostinėllti (-ja, -jo) džn. 1. обнюхивать / 
обнюхать; 2. prk. рыскать/обрыскать [из
рыскать] (ieškant) 

apuostllyti (~o, -ė) обнюхать/обнюхивать 
apfiriojlti (~ja, -jo) šnek. пообрушить/пообру-

шивать, разрушить/разрушать (pvz., upės 
krantą) 

apvadllas (3b) 1. обвод; обводка; ободок; кант, 
кайма; обшивка; kepurė sū raudonais -ais 
фуражка с красными кантами; 2. (staktos, 
durų rėmų) наличник 

apvaginė||ti (~ja, -jo) džn. mžb. обкрадывать, 
обворовывать šnek. 

apvaginėti (-а, -о) обозвать/обзывать вором 
apvagollti (~ja, -jo) окучить/окучивать 
apvaikščiosimas (1) обход; -ti (~ja, -jo) обой-

тй/обходйть; исходить/исхаживать 
apvainik||avimas (1) 1. коронование, коро

нация; 2. prk. увенчание; -uoti (-ūoja, -avo) 
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1. короновать (на царство), венчать; 2. ргк. 
увенчать/увенчивать 

apvaisinllimas (1) оплодотворение; dirbtinis а. 
искусственное оплодотворение; ~ti (~а, -о) 
оплодотворить/оплодотворять 

apvaizda (1) I . žr. p r i e ž i ū r a ; 2. bairi. про
видение, промысл 

apvalalnllas (4) 1. овальный; a. veidas оваль
ное лицо; 2. полный, пышный; - i pečiai на
ливные [полные] плечи; —inti (~ina, ~ino) 
делать овальным; -is (2) 1. овал; 2. tech. 
кругляк 

apvald||ymas (1) овладение; —уti (~о, -ė) (ką) 
овладеть/овладевать (чем) 

apvalė||ti (-ja, -jo) округляться, закругляться 
apvalgllyti (~о, -ė) (valgant nuskriausti) объесть/ 

объедать 
apvaliaHbufnis (2) круглоротый; -galvis (2) 

круглоголовый; -veldis (2) круглолицый 
apvalymas (1) очистка, очищение 
apvalinimas (1) округление, закругление 
apvalinЦti (-а, -о) округлять, закруглять 
apvalin||is (2) круглый; - ė miško medžiaga 

круглый лес; - ė s replės круглогубцы 
apvalyti (apvalo, apvalė) о б ч и с т и т ь / о б 

чищать; a. akmenis nuo dirvos очистить почву 
от камней 

apvalk||alas (34 Ь), ~as (Зь) 1. (priegalviui) на
волочка; 2. (drabužis) одежда; 3. оболочка; 
vaisiaus а. плодовая оболочка; žodinis а. ргк. 
словесная оболочка 

apvalkiollti (~ja, -jo) обносить/обнашивать; 
обтрепать/обтрёпывать; затаскать/затаски
вать šnek. 

apvalkstyti (apvalksto, apvalkstė) džn. одевать/ 
одеть; поодеть (daugelį); надевать/надеть; 
понадевать 

apvalokas (1) кругловатый 
apval|)uma (3*ь) закругление; округлость (-и); 

-ūmas (2) округлость (-и), округлённость 
(-и), закруглённость (-и); -us (4) круглый, 
округлый; - ū s stalas круглый стол; - ia l prv. 
округло, округлённо 

apvarą (Зь), apvarąs (Зь) бечёвка 
apvarstllyti (~о, -ė) džn. унизывать/унизать, 

обнизывать/обнизать 
apvartis (1) (apyvaras) обора 
apvartyti (apvafto, apvaftė) džn. перевораши

вать / переворошить 
apvarvėllti (apvarva, -jo) 1. (aplašėti) закапать

с я / закапываться, забрызгаться/забрызги
ваться; 2. отечь/отекать, оплыть/оплывать, 
заплыть/заплывать; žvakė -jo свеча заплыла 

apvafvinllti (~а, -о) prž. накапать/накапывать, 
закапать/закапывать, забрызгать/забрызги
вать 

apvašk||uoti (-ūoja, -avo) обвощйть/обващивать 

apvaža (3b) tarm. небрезглйвость (-и) 
apvažiavimas (1) объезд; ežero а. объезд озера 
apvažinėllti (-ja, -jo) džn. объезжать/объез

дить; a. visą miestą объездить весь город 
apvaž||iuoti (-iūoja, -iavo) объехать /объез

жать; -iūojamasis kelias объездной путь 
apvažllūmas (2) tarm. небрезглйвость (-и); -ūs 

(4) tarm. небрезгливый, негадлйвый 
apvedimas (2) обвод 
apvėd||iioti (-ūoja, -avo) обмахнуть/обмахи

вать 
apvedžiolljimas (1) обведение; - t i (~ja, -jo) 

džn. 1. обводйть/обвестй; 2. (apkraštuoti) 
окаймлять/ окаймить 

apveidllumas (2) миловидность (-и); - ū s (4) 
миловидный 

apvelkllti (~ia, apveikė) одолеть/одолевать, 
осилить/осиливать 

apvelėnlluoti (-ūoja, -avo) обложйть/обклады-
вать дёрном; задерновать/задерновывать; 
a. pylimą задерновать насыпь 

apvėlti (apvelia, apvėlė) обвалять/обваливать 
(pvz., miltais, purvu) 

apvemti (apvemia, apvėmė) облевать/облёвы
вать šnek.; замарать/марать рвотой 

apvefkllti (~ia, apverkė) оплакать/оплакивать; 
-tinas (Зь) плачевный 

apvef||sti (-čia, apvertė) перевернуть/пере
вёртывать; опрокинуть/опрокидывать; -sta 
taurė перевёрнутая чаша; a. ligonį ant kito 
šono перевернуть больного на другой бок; 
• a. viską aukštyn kojom перевернуть всё 
вверх дном; jis liežuvio neapvefčia у него 
язык не поворачивается 

apverti (apveria, apvėrė) нанизать /нанизы
вать 

apvertimas (2) опрокидывание, перевёрты
вание; spec. оборот; sluoksnio a. ariant обо
рот пласта при вспашке 

apvesdinllti (~а, -о) prp. (ką su kuo) женить 
(кого на КОМ) 

apvesti (apveda, apvedė) обвестй/обводйть 
apvėsllti (~ta, -о) поостыть/поостывать 
apvežėllti (apveža, -jo) tarm. (ką) не брез-

г(ов)ать šnek., не гнушаться (кем-чем) 
apvežti (apveža, apvežė) (aplink ką) обвезти/ 

обвозить 
apvija (3b) tech. обмотка; aukštos įtampos a. 

обмотка высокого напряжения, высоко
вольтная обмотка 

apvijlllmas (2), -ėjimas (1) обмотка, обвйвка 
apvijollti (-ja, -jo) обвить/обвивать 
apvllgllyti (-o, -ė) обмочить/обмачивать 
apvyllmas (2) разочарование 
apvilkimas (2) одевание 
apvilktakis, -ė (2) человек с помутневшими 

глазами 
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apvilk II t i (apvelka, -o) 1. одеть/одевать (žmo
gų); надеть/надевать (drabužį); 2. обволочь/ 
обволакивать, заволочь/заволакивать (pvz., 
akį) 

apvil t i (apvilia, apvylė) разочаровать/разо
чаровывать; обмануть/обманывать (надеж
ды, ожидания) 

apvynio Ujimas (1) 1. обёртывание, обёртка; 2. 
обмотка, обматывание; - t i (-ja, -jo) 1. (po
pierium/) обернуть/обёртывать; 2. обмотать/ 
обматывать; обвить/обвивать; увить/уви
вать; - t i elektros laidą izoliacine juostelė 
обмотать электрический провод изоляцион
ной лентой; - t i kaklą šaliku обмотать шарф 
вокруг шеи 

apvirin||imas (1) обваривание; - t i (~а, -о) об
варить/обваривать, поварйть/варйть 

apvif||sti (~sta, -to) опрокинуться/опрокиды
ваться; перевернуться/перевёртываться; • 
viskas -to aukštyn kojom всё перевернулось 
вверх дном [ногами] 

apvirti (apvėrda, apvirė) 1. поварйть/варйть; 
2. поварйться/варйться 

apvifžllti (-ta, -о) tarm. 1. немного отвердеть/ 
отвердевать; принять/принимать закал (apie 
duoną); 2. ргк. опуститься/опускаться 

apvylįsti (~sta, -to) пообвянуть; gėlės jaū -to 
цветы у ж е пообвяли [слегка завяли] 

apvystllyti (~о, -ė) запеленать, завернуть/ 
завёртывать в пелёнки 

apvyti (apveja, apvijo) обвить/обвивать; обмо
тать/обматывать 

apvytin| |ti (~а, -о) prž. подсушйть/подсуши-
вать 

apvytur||iavimas (1) обёртка, обёртывание; 
обмотка, обматывание; - i uo t i (-iuoja, ~ia-
vo) 1. (apvynioti) увить/увивать; обмотать/ 
обматывать; об(в)ернуть/об(в)ёртывать; 2. 
(aptvarstyti) забинтовать/забинтовывать 

apvogti (apvagia, apvogė) обокрасть/обкра
дывать, обворовать/обворовывать šneic. 

apvokllti (~ia, -ė) убрать/убирать; о б ч и с 
тить /о (б) чищать 

apvolio||ti (-ja, -jo) обвалять/обваливать 
apvollluoti (-uoja, -avo) (dirvą) обравнять/ 

обравнивать катком 
apvožllalas (34Ь), ~as (Зь) покрышка 
apvož||ti (~ia, -ė) 1. покрыть/покрывать [на

крыть/накрывать] крышкой; 2. поставить/ 
ставить вверх дном 

apzyzliollti (~ja, -jo) šneic. обкусать/обкусы
вать обсасывая 

apzulin||imas (1) обтирание, обкатка; - t i (~а, 
-о) обтереть/обтирать; обкатать/обкатывать 

apžabalėlis, -ė (1) menk. слепец 
apžabalin| | t i (~а, -о) (apžlibinti) ослепить/ос

леплять 

apžabHaiti (~ąla, -alo) (apžlibti) ослепнуть/ 
слепнуть 

apžad | |a l (3b) dgs. обет; padaryti [duoti] apža
dus дать обет; - ė t i (apžadą, -ėjo) žr. a p 
k e r ė t i 

apžal||sti (~džia, apžaidė) обыграть/обыгрывать 
apžalos dgs. (Зь) обрастания 
apžargomis prv. верхом, охватив ногами 
apžarnial dgs. (3b) потроха, требуха 
apžaval dgs. (Зь) колдовство, чары psn. 
apžavė| | t i (apžavi, -jo) околдовать/околдовы

вать; очаровать/очаровывать psn. 
apžėldinll imas (1) озеленение; залужение; 

-imo trestas трест озеленения; a. mišku об
лесение; a. žolė залужение; - t i (~а, -о) prž. 
озеленить/озеленять; обсадить/обсаживать 

apžėlėlis, -ė (1) 1. обросший, -ая волосами 
[бородой]; 2. ргк. неряха 

apžėlimas (2) обрастание, зарастание 
apželti (apželia, apžėlė) обрасти/обрастать; 

laukas žolėmis apžėlęs поле поросло травой; 
apžėlęs takas заросшая тропа; a. barzda об
расти бородой 

apželtkojis, -ė (2) мохноногий, -ая, с мохнаты
ми [волосатыми] ногами (pvz., gaidys, karvelis) 

apžergimas (2) охват ногами, оседлание 
apžefgllti (~ia, apžergė) охватить/охватывать 

ногами; сесть/сидеть верхом 
apžefti (apžeria, apžėrė) осыпать/осыпать 

(pvz., smėliu, sniegu) 
apžiaūbllti (-ia, apžiaubė) žr. a p ž i o t i 1 
apžiedllavimas (1) (paukščių) кольцевание, 

окольцовывание; -uot i (~ūoja, -avo) околь
цевать/окольцовывать 

apžilpllti (~sta, -o) žr. a p ž l i b t i ; akys -o nuo 
saulės šviesos глаза ослепли от солнечного 
света 

apžio||ti (~ja, -jo) 1. охватить/охватывать ртом 
[пастью]; daug -si, maža nukasi folk. много 
захочешь, мало получишь; 2. prk. захватить/ 
захватывать (pvz., visą turtą) 

apžlllrti (-yra, -iro) зарябйть/рябйть (в глазах) 
apžiūra (3b) смотр, осмотр; medicininė а. вра

чебный осмотр; įvykio vietos а. осмотр места 
происшествия; profilaktinė а. профилакти
ческий осмотр 

apžiūrėlljimas (1) осмотр, осматривание (pvz., 
parodos); ~ t i (apžiūri, -jo) осмотреть/ос
матривать, оглядеть/оглядывать; - t i apylin
kes осмотреть окрестности; -tojas, -а (1) 
осмотрщик, -ица 

apžiūrinėllti (~ja, - jo) džn. осматривать/ос
мотреть, оглядывать/оглядеть 

apžiurus (4) i r . a p d a i r u s 
apžl||ėbti (-emba, -ebo) šnek. расслабеть [рас

слабнуть] /расслабевать (от жары, болезни); 
размякнуть /размякать 
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apžlibimas (2) šnek. ослепление 
apžlibllti (apžlimba, -o) šnek. ослепнуть/слеп

нуть; jo akys - о его глаза ослепли, он ослеп 
apžolėllti (~ja, - jo) 1. {apželti žole) затра

венеть/травенеть, зарасти/зарастать тра
вой; 2. (apžavėti) заколдовать/заколдовывать 

apžollsti (~sta, ~do) šnek. 1. (apkalbėti) ого
ворить/оговаривать; 2. (pabarti) побранить/ 
бранить, пожурйть /журйть šnek. 

apžvalglla (Зь) обзор, обозрение; tarptautinė 
а. международное обозрение; spaudos а. 
обзор печати 

apžvalgai dgs. (1) psn. смотрины (у жениха) 
apžvalgininkas, -ė (2) обозреватель (-я); -inis 

(2) обзорный (pvz., straipsnis); - inės paskai
tos обзорные лекции 

apžv||algyti (-algo, -algė) džn. осматривать/ос
мотреть, оглядывать/оглядеть, обозревать/ 
обозреть 

apžvalgllumas (2) осмотрительность (-и); ~us 
(4) осмотрительный 

apžvelgtam|| as (Зь) обзорный; -ūmas (2) обзор
ность (-и) 

apžvelgimas (2) обозрение, обзор 
apžvelgllti (~ia, apžvelgė) осмотреть/осматри

вать, оглядеть/оглядывать, обозреть/обоз
ревать; озирать; окйнуть/окйдывать взором 
[взглядом]; a. ką nors nuo galvos iki kojų огля
деть кого-л. с ног до головы; a. apylinkę ос
мотреть окрестность 

af 1. dll. ли; af matei? видел ли ты?; 2. jng. 
или, ли; šiaip af taip так или иначе; pa
klausk, af jis ateis спроси, придёт ли он; 3. 
prv. тоже, также; aš af ten buvau я тоже там 
был; aš af eisiu я тоже [также] пойду 

arab||as, -ė (2) араб, -бка; ~ų valstybės араб
ские государства; ~ų veislės žirgas конь 
арабской породы; - iškas (1) арабский; ~iš-
kieji skaitmenys арабские цифры 

aras I (2) (žemės matas) ар (100 м2) 
aras II (4) žr. e r e l i s 
arba l. jng. или, либо; ateik rytoj a. poryt при

ходи завтра или послезавтра; a. šiandien, а. 
ryt6j либо сегодня, либо завтра; 2. dll. разве; 
a. nežinai, kas čia darosi? ты разве не знаешь, 
что здесь происходит? 

arbat||a (2) чай; silpna а. жидкий [слабый] чай; 
stipri а. крепкий [густой] чай; ~žlė (2) (vaišės) 
чай; pakviesti -ėlės пригласить на чашку чая 

arbatinė (1) чайная-
arbatinin||kas, -ė (1) чаевод; -ystė (2) чаеводство 
arbatinis I (1) чайный; a. šaukštelis чайная 

ложечка 
arbatin||is II (1), -ūkas (2) чайник 
arbat || medis (1) bot. чайное дерево; -pinigiai 

dgs. (1) чаевые; duoti -pinigių дать на чай, 
дать чаевые 

arba t žol || ės dgs. (1) чай; чайные листья 
arbitr|| as (2) арбитр; -ažas (2) арбитраж; 

valstybinis -ažas государственный арбит
раж; darbo ginčų -ažas трудовой арбитраж; 
-ažo komisija арбитражная комиссия 

arbuzllas (2) 1. bot. арбуз; 2. (vaisius) арбуз; 
- ų sėklos арбузные семечки; -ininkas, -ė (1) 
бахчевод; -inis (1) арбузный; - inės kultūros 
бахчевые культуры 

archalljinis (1), -jiškas (1) архаический, ар
хаичный; -jinė era архаическая эра; -jiškas 
stilius архаический стиль; -jiškumas (2) ар
хаичность (-и); -izmas (2) архаизм 

archeologllas, -ė (2) археолог; -ija (1) археоло
гия; -ijos institutas археологический инсти
тут; -inis (1) археологический; -iniai kasinėji
mai археологические раскопки 

architėkt||as, -ė (2) архитектор; -ūra (2) архи
тектура; -firinis (1) архитектурный 

archyvaras, -ė (2) архивариус 
archyvllas (2) архив; atiduoti Į - ą сдать в архив; 

-ininkas, -ė (1) архивариус; -inis (1) архивный 
arda (4) šnek. раздор, ссора 
ardakartė (l) žr. a r d a s 1 
ardakilas (1) брус, на котором держатся ж е р 

ди [колосники] в овйне 
afd||as (4) 1. жердь в овйне, на которую веша

ют снопы для просушки; 2. (augalijos) ярус; 
-eliai dgs. (2) решётка, колосники (krosnyje) 

ardymas (1) 1. разборка, снос (pvz., namų); 2. 
нарушение (tylos, tvarkos); 3. разрушение 
(pvz., sveikatos); i. (mezginio) распускание 

ardynas (1) (krosnies) колосниковая решётка 
ardllyti (afdo, afdė) 1. разбирать (pvz., namus); 

пороть, распаривать (drabužį); a. siūlę рас
паривать [пороть] шов; 2. нарушать (tylą, 
tvarką); подрывать; 3. разрушать; расстра
ивать (pvz., sveikatą); разваливать; 4. (mez
ginį) распускать; -ytojas, -а (1) нарушитель, 
-ница; разрушитель, -ница 

ardytis (afdosi, afdėsi) 1. (griūti) разрушаться, 
рушиться; разваливаться; 2. (irti) пороться, 
распариваться; 3. šnek. (bartis) ссориться, 
браниться; 4. šnek. (rėkauti) орать, горла
нить šnek. 

ardomasis (-oji) разрушительный; a. darbas 
подрывная работа 

ardonė (2) tarm. 1. (aketė) рыбацкая прорубь; 
2. (klampynė) топь (-и), грязь (-и) 

ardus (4) 1. žr. i r u s ; 2. (piktas) сварливый, 
бран(ч)лйвый šnek.; сердитый 

arena (arenos) (2) арена; cirko а. цирковая 
арена; politinės kovos а. ргк. арена полити
ческой борьбы 

arenti (arena, areno) šnek. 1. (urgzti) урчать, 
ворчать, бурчать šnek.; 2. (erzinti) дразнить 
(pvz., šunį) 
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areomėtras (2) fiz. ареометр 
areopagas (2) ареопаг; mokslininkų a. pik. 

учёный ареопаг 
arešlllas (1) арест; namų а. домашний арест; 

uždėti - ą наложить арест; panaikinti ~ą 
снять арест; -o uždėjimas turtui наложение 
ареста на имущество; -avimas (1) арест; 
заключение под стражу; - inė (2) арестный 
дом; -uoti (-ūoja, -avo) арестовать/аресто-
вывать; - u o t i nusikaltėlį арестовать преступ
ника; įsakymas -uoti приказ об аресте; lai
kyti -uo tą держать под арестом 

arf||a (1) muz. арфа; -ininkas, -ė (1) арфист, 
-тка 

argi dll. разве, неужели; a. netiesa? разве это 
неправда?; a. jūs nesuprantate? разве вы не 
понимаете? 

argumentacija (1) аргументация 
argumentllas (2) аргумент; довод; pateikti ~ų 

приводить аргументы; -avimas (1) аргу
ментирование; -uoti (ūoja, ~avo) аргументи
ровать 

ariamllas (Зь) пахотный; -o j i žemė пахотная 
земля; -asis sluoksnis пахотный слой 

ariena (3) i r . a r i m a s 2 
ariergardllas (1) арьергард; -inis (1) арьергард

ный; - inės kautynės арьергардные бой 
arija (1) muz. ария; a. iš operos ария из оперы 
arimas (2) 1. (veiksmas) пахота, вспашка, вспа

хивание; rudeninis а. подъём зяби, зяблевая 
вспашка; pavasarinis а. весенняя вспашка; 
kartotinis а. перепашка; 2. (išartas laukas) 
пашня, нйва 

arinė||ti (-ja, -jo) din. mžb. вспахивать 
aristokratu as, -ė (2) аристократ, -тка; -ija (1) 

аристократия; -inis (1), - i škas (1) аристо
кратический; -inis paprotys аристократи
ческий обычай; - i škas elgesys аристокра
тическое поведение 

aritmėtllika (1) арифметика; -ikos uždavinynas 
сборник арифметических задач, задачник 
по арифметике; -inis (1), - i škas (1) ариф
метический; - i nė progresija арифметичес
кая прогрессия 

aritmija (1) med. аритмия 
aritmomėtrllas (2) арифмометр; skaičiuoti ~ū 

считать на арифмометре 
ark|| а (1) aichit. арка; triumfo а. триумфаль

ная арка; -inis (1) арочный 
arkytis (afkosi, afkėsi) farm. i r . m a i v y t i s 
arkivyskupas (3a) bažn. архиепископ 
arkl||as (1) соха; arimas - u сошная пахота 
arklllekas (2) šnek. лошадёнка šnek.; -elis (2) 

лошадка, конёк; -ena (За) лошадиная шкура; 
-ėnas (1) zool. лошак 

arkliadėlė (1) zool. ложноконская пиявка 

arkliallganys -ė" (3 4 a, 3b), arkliaganis, -ė (1) 
конский пастух, конепас; -mainys (34 a, Зь) 
psn. барышник psn. 

arklia ||palaikis (1) плохая лошадь, кляча; -pu-
pė (1) bot. конский боб; -rūgštė (1) bot. 
конский щавель; -uogė (1) bot. толокнянка; 
-vagis (1) конокрад 

arklidė (2) конюшня 
arki|| iena (1) конина; -igonė (1) ночное, пасть

ба лошадей ночью; -ynas (1) tarm. неуклю
жая лошадь; лошадёнка šnek. 

arklininkllas, -ė (2) 1. (šėiikas) конюх; 2. (au
gintojas) коневод; -ystė (2) коневодство 

arkllllnis (2) лошадиный, конский; - inė ma
šina машина на конной тяге; ~ys (3) лошадь 
(-и), конь (-я); važiuoti -iais ехать на ло
шадях; pakinkyti arklį запрячь лошадь; sun
kusis ~ys тяжеловоз; darbinis -ys рабочая 
лошадь, битюг; arklio jėga [galia] лошадиная 
сила; - ių transportas гужевой транспорт; do
vanotam arkliui į dantis nežiūri folk. дареному 
коню в зубы не смотрят 

arkiHiškas (1) лошадиный; - iška dozė лоша
диная доза; -iukas (2) конёк; • velnio - iūkas 
šnek. стрекоза; -iukštis (1) лошадёнка šnek. 

arktinis (1) арктический; a. klimatas аркти
ческий климат 

armada (2) армада; oro а. воздушная армада 
armat||ūra (2) арматура; betono а. арматура 

бетона; krosnies а. арматура печи; -ūrinin-
kas (1) арматурщик; -Orinis (1) арматурный 

armazlluoti (-ūoja, -avo) šnek. говорить быс
тро и невнятно, бормотать, ворчать šnek. 

armėnllas, -ė (1) армянин, армянка; - i škas 
(1) армянский 

armijlla (1) армия; -os korpusas армейский 
корпус 

armonik||a (1) гармоника, гармонь (-и); - f l ė 
(2) : lūpinė -ė lė губная гармоника; -ininkas, 
-ė (1) гармонист 

armota (2) i r . p a t r a n k a 1 
armlluo (-ens) v. (3a) 1. (diįvožemis) почва; 

пахотный слой; 2. (piaiaja) пропасть (-и), 
бездна, глубь (-и), омут 

arnika (1) bot. арника; kalninė а. арника горная 
arnotas (1) bažn. рйза 
arogancija (1) высокомерие, заносчивость (-и), 

надменность (-и) 
arogantllas, -ė (1) надменный [заносчивый] 

человек; - iškas (1) высокомерный, заносчи
вый 

aromatllas (2) аромат, благоухание; -inis (1), 
- i škas (1) ароматный, ароматичный; - inės 
medžiagos ароматические вещества; -ingas 
(1) ароматичный; благовонный; -ingas vynas 
ароматное вино 
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afpllas (4) i . ū. веялка; -avimas (1) веяние; 
-uoti (-ūoja, -avo) веять; -uotojas (1) веятель 
(-я), веяльщик 

arsenalas (2) арсенал 
arsenas (2) спет, мышьяк (elementas) 
arsenikas (1) спет, мышьяк (junginys), мышь

яковистый ангидрид 
aršinas (2) psn. аршйн psn. 
aršus (4) ярый, ожесточённый, яростный, 

лютый 
artėjimas (1) приближение; traukinio а. при

ближение поезда 
artėlllė (2) артель (-и); žvejų а. рыболовецкая 

артель; verslinė а. промысловая артель; 
-ininkas, -ė (1) артельщик; -inis (1) артель
ный; -inis darbas артельный труд 

artėrllija (1) артерия; -inis (1) артериальный; 
-inis kraujas артериальная кровь 

arteriosklerdzė (2) med. артериосклероз 
arteli t i (-ja, ~jo) приближаться, близиться; eg

zaminai -ja prie pabaigos экзамены близят
ся [приближаются] к концу; garlaivis -ja 
prie prieplaukos пароход приближается к 
пристани; mes -jame prie tikslo мы прибли
жаемся к цели; -ja naujas gyvenimas насту
пает новая жизнь; -jantieji rinkimai прибли
жающиеся выборы 

artezinis (1) артезианский; a. šulinys арте
зианский колодец 

i r t i (aria, arė) пахать; artojas aria lauką пахарь 
пашет поле; traktoriumi а. пахать трактором 

arti 1. prl. (ко) близ, возле, подле (кого-чего); 
a. namo близ дома; jis gyvena a. mūsų он 
живёт возле нас [близко от нас]; jam a. ke
turiasdešimt (metų) ему под сорок; gyvenu 
a. jūsų я живу близко от вас; 2. prv. вблизи, 
близко, возле; arčiau ближе; arčiausiai ближе 
всего; ko arčiausiai как можно ближе 

artybė (1) близость (-и) 
artikuliacija (1) lingv. артикуляция; -inis (1) 

артикуляционный 
artilėr||ija (1) артиллерия; toliašaudė а. даль

нобойная артиллерия; -ijos ugnis артил
лерийский огонь; -inis (1) артиллерийский; 
-istas (2) артиллерист 

art imlias (Зь) 1. bdv. близкий, ближний; a. ke
lias близкий путь; artimiausias ближайший; 
2. bdv. близкий, сходный; vertimas a. origina
lui перевод близок к оригиналу; ~os pažiūros 
близкие взгляды; 3. bdv. близкий (apie drau-
ЯЧ)\ ~аТ prv. близко; -a i draugauti близко 
Дружить; 4. dkt. ближний (-его); padėti savo 
~ui помогать своему ближнему; neturiu nei 
giminaičių, nei -ųjų у меня нет ни родствен
ников, ни близких; - ybė (1), -ūmas (2) 
близость (-и) 

artyn prv. ближе; eiti а. приближаться; mes 
pribėgome а. мы подбежали ближе 

aftinimas(is) (1) приближение 
aftinllti (-а, -о) приближать; - t i teoriją prie 

praktikos приближать теорию к практике; 
-tis (~asi,' -osi) приближаться, близиться; 
подступать; надвигаться; -t is prie miesto 
подступать к городу; -asi pergalės valanda 
близится час победы; -asi senatvė надвига
ется старость; -inasi žiema наступает зима 

artipilnis (2) почти полный 
artis (2) близость (-и) 
artist||as, -ė (2) артист, -тка; ėperos, cirko а. 

оперный, цирковой артист; -inis (1), - iškas 
(1) артистический 

artišokas (2) bot. артишок 
artėjąs (1) пахарь (-я); земледелец 
artllokas (1) довольно близкий; -urna (З ь), 

-ūmas (2) близость (-и); -umojė поблизости, 
невдалеке; ~ūs (4) близкий; - ėsn is более 
близкий, ближе; arčiausias ближайший; 
-utėlis (2) близёхонький; -utinis (2) 1. близ
кий, ближайший; 2. mat. приближённый 

artvenis (2) bot. шерардия 
aruod||as (1) 1. закром; -uose nė grūdelio в 

закромах нет ни зёрнышка; 2. prk. житница 
aržllybė (1) -ūmas (2) tarm. 1. похотливость 

(-и); пыл, жар; 2. ожесточённость (-и); ~us 
(4) farm. 1. похотливый, сладострастный; 
пылкий, горячий; 2. ожесточённый 

ąsa (4) 1. (indo, adatos) ушко; 2. (sagai) петля; 
3. tech. скоба 

asamblėja (1) ассамблея; Jungtinių Tautų Or
ganizacijos Generalinė Asamblėja Генераль
ная Ассамблея Организации Объединён
ных Наций 

asbestll as (1) асбест; -Inis (2) асбестовый; 
-inis popierius асбестовая бумага 

asenizallcija (1) ассенизация; -cinis (1) ассе
низационный; -torius (1) ассенизатор 

asfaltllas (1) асфальт; -avimas (1) асфальтиро
вание; -betonis (1) асфальтобетон; -inis (1) 
асфальтовый; -uotas (1) асфальтовый, ас
фальтированный; -uotas šaligatvis асфальто
вый тротуар; -uoti (-ūoja, -avo) асфальти
ровать 

asignllavimas (1) ассигнование; -uotė (2) ас
сигновка (dokumentas); -uoti (-ūoja, -avo) 
ассигновать; -uot i pinigus kapitaliniam re
montui ассигновать деньги на капитальный 
ремонт 

asilllas (Зь) zool. осёл; laukinis а. онагр; - о 
ausys ослиные уши; - ė (1) ослица; -епа (34Ь) 
ослиная шкура; - ėnas (1) zool. мул; -iena 
(1) ослятина; - iškas (1) ослиный; - iškas už
sispyrimas ослиное упрямство; -iukas (2) 
ослёнок, ослик 
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asimil||iacija (1) ассимиляция; -iacinis (1) ас
симилятивный; -iavimas (1) ассимилирова
ние, ассимиляция; -iuoti (-iuoja, -iavo) ас
симилировать; -iuotis (-iūojasi, -iavosi) ас
симилироваться 

ąsinllis (2), -ūkas (2) горшок с ушками 
asistljentas, -ė (2) ассистент, -тка; -uoti |~ūoja, 

-avo) 1. ассистировать; 2. (moteriai) ухажи
вать (за женщиной) 

asiūkl||ainiai dgs. (2) bot. хвощи; -ynas (1) место, 
заросшее хвощами; хвощовые заросли 

asiflkllliniai dgs. (1) bot. хвощевые; ~is (2) bot. 
хвощ 

askarldė (2) zool. аскарида (žarnų kirmėlė) 
askėtllas, -ė (2) аскет; - iškas (1) аскетичес

кий; - iškas gyvenimas аскетическая жизнь; 
-Izmas (2) аскетизм 

asla (4) (земляной) пол 
asmenavimas (1) gram. спряжение 
asmenllybė (1) личность (-и); šviesi [kilni] -ybė 

светлая личность; -inis (2) личный; - inė at
sakomybė личная ответственность; - inė nuo
savybė личное имущество; - in ia i įvardžiai 
gram. личные местоимения 

asmeniški! as (1) личный; a. dalyvavimas лич
ное участие [присутствие]; -a i prv. лично; 
-ai atvykti лично явиться 

asmen||uotė (2) gram. спряжение, парадигма; 
-uoti (~uoja, -avo) gram. спрягать; -ūoja-
mas спрягаемый 

asm||ėnvardis (1) имя лица; фамилия лица; 
-иб (~ens) v. (Зь) лицо; личность (-и); особа 
psn., iron.; -ens neliečiamybė неприкосновен
ность личности; -ens liudijimas удостове
рение личности; juridinis -uo teis. юриди
ческое лицо; trečias -uo gram. третье лицо 

asociacija (1) ассоциация 
asortimentas (2) ассортимент; prekių а. ассор

тимент товаров 
ąsotas (1) с ушками 
ąsotis (2) кувшин; molinis ą. глиняный кувшин; 

ą. alaus кувшин пива 
aspektas (2) аспект 
aspiracija (l) t. стремление, запросы, притя

зания; 2. lingv. придыхание; 3. fech. аспи
рация 

aspirantu as, -ė (1) аспирант, -тка; -ūra (2) 
аспирантура 

aspirinas (2) farm. аспирин 
astma (2) med. астма 
astminink||as, -ė (1) астматик 
astras (2) bot. астра 
astronautll as, -ė (1) астронавт; - ika (1) астро

навтика 
astronomijas, -ė (2) астроном; -ija (1) астроно

мия; -inis (1), - iškas (1) астрономический; 
-iniai skaičiai астрономические ц и ф р ы 

aš Į'V.  я; aš i? tu я и ты; aš tau! я т е б е ! ; aš to 
neturiu у меня этого нет 

ašal į v. ir. a š 
ašak||a (1) 1. (žuvies) (рыбья) кость; 2. (grūdo) 

ость (-и); -ainis (2) остистый (apie duonų); 
-otas (1) 1. костистый (apie žuvį); 2. остистый 
(apie grūdus) 

ašarlla (1) 1. слеза; -as lieti лить слёзы; nu
šluostyti -as утереть слёзы; su -omis mal
dauti со слезами на глазах [слёзно] умолять; 
privaryti ką nors ik i ~ų довести кого-л. до 
слёз; ~ų liaukos слёзные железы; 2. prie. 
малое количество чего-л., капелька; pieno 
а. капелька молока; - ž lė (2) 1. mib. сле
зинка, слёзка; 2. bot. тростянка; -ikaulis (1) 
anat. слёзная кость; -ingas (1) слезливый; 
-ingumas (2) слезливость (-и); -inis (2) 
слёзный; ~mės dujos кат. слезоточивый газ; 
-inti (-ina, -ino) слезить 

ašarius, -ė (2) слезливый человек, плакса šnek. 
ašar|| ėjimas (1) 1. слезотечение; 2. плач; -otas 

(1) заплаканный, слёзный; ~6tos akys запла
канные глаза; -otekis (1) med. слезотечение; 
-oti (~6ja, ~6jo) 1. слезиться; слезоточить; 
-ojančios akys слезящиеся глаза; akys ~6ja 
nuo dūmų глаза слезятся от дыма; 2. лить 
слёзы, плакать; - ė d a m a s со слезами (на 
глазах), плача 

a š i g a l i s (1) полюс; Šiaurės а. Северный по
люс; - i škas (1) полярный; - iški šalčiai 
полярные холода 

a š i n i s (2) осевой; - ė linija (kelio) осевая линия 
aširatis (1) колёсный скат 
ašis (~ies) m. (4) įv. reikš, ось (-и); vagono а. 

вагонная ось; užpakalinė, priekinė а. задняя, 
передняя ось; sukimosi а. ось вращения; 
Žemės а. земная ось 

ašmalnis (1) psn. восьмерик (biralų saikas) 
ašmeningas (1) острый; с острым лезвием 
ašmenys (-vį) dgs. v. (Зь) лезвие, остриё; peilio 

а. лезвие ножа 
aštrėlljimas (1) обострение; ~ti (~ja, -jo) обос

тряться, заостряться; santykiai -ja prie. от
ношения обостряются 

aštriadantis (2) зубастый, с острыми зубами 
aštrialiežuvis (2) острый на язык, остроум

ный, зубастый 
aštriaregystė (2) I . med. повышенная острота 

зрения, оксиопйя; 2. зоркость (-и) 
aštriatvorė (1) частокол, палисад 
aštrybė (1) острота 
aštrinimas (1) точка, заточка, обострение; ~ti 

(-а, -о) 1. острить, заострять; затачивать; 
- t i peilį острить [затачивать] нож; 2. ргк. 
обострять; - t i santykius обострять отношения 

aštrllys (4) bot. телорез; -okas (1) довольно 
острый, островатый; -urna (Зь) острое мес-
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то; -urnas (2) острота; -us (4) (v. reikš, острый, 
резкий; ~us peilis острый нож; -us regėjimas 
острое зрение; aštrūs pipirai острый перец; 
-ūs skausmas резкая боль; -us protas prk. 
острый ум; • -aūs liežuvio остёр на язык 

aštuntadalis (1) восьмая часть 
aštufitll as sktv. (4) восьмой; ~ą kartą в вось

мой раз; - ą dieną на восьмой день; pen
kiolika minučių ~6s пятнадцать минут вось
мого; -finalis (1) sport. одна восьмая фи
нала; -inis (2) восьмичасовой (pvz., trauki
nys); - o j i (-osios) восьмая часть; -okas, -ė 
(2) восьмиклассник, -ица; - ū k a s (2) šnek. 
восьмёрка (apie traukinį, autobusą) 

aštuonllakė (1) восьмёрка (korta); -ellis (2) lit. 
восьмистишие; -ėrgis , -ė (1) восьмилетнее 
животное; -eri (-erios) sktv. dgs. (За) восьме
ро, восемь; -eri metai восемь лет; -eriopas 
(1) восьмерной; восьми сортов; -etas sktv. 
(1) восьмёрка, восьмеро; -etas lėktuvų вось
мёрка самолётов; - i (-ios) sktv. (3) восемь; 
~ių valandų darbo diena восьмичасовой ра
бочий день; - i šimtai восемьсот; ~ių šimtų 
metų jubiliejus восьмисотлетний юбилей, 
восьмисотлетие; - i šimtas восьмисотый; ~is 
kartus daugiau в восемь раз больше; - ia lp 
prv. восемью способами 

a š t u o n i a s d e š i m t sktv. восемьдесят; a. litų 
восемьдесят лйтов; a. metų senis восьмиде
сятилетний старик; -imtas sktv. (4) восьми
десятый; -imtmetis (1) восмидесятилетие 

aštuoniasienis (2) 1. bdv. восьмигранный; 2. 
dkt. mat. восьмигранник, октаэдр 

aštuon||fese prv. ввосьмером; - iol ika sktv. (1) 
восемнадцать; -iolikos metų jaunuolis восем
надцатилетний юноша; - iol iktas sktv. (1) 
восемнадцатый 

aštuon(ia) | |kampis (2) восьмиугольный 
aštuonkojis (2) zool. осьминог (sprutas) 
astuonlllinkas (1) сложенный ввосьмеро (pvz., 

siūlas); -mėtis (2) восьмилетний; -vietis (2) 
восмиместный (pvz., laivelis); -žeiiklis (2) 
восьмизначный (apie skaičių) 

ašuotė (2) bot. ковыль (-я) 
asut||as (3b) волос (конского хвоста или гри

вы); -inis (2) (сделанный) из конского воло
са, волосяной 

ašva (2) psn. i r . k u m e 1 ė 
ašvienis (1) farm. рабочая лошадь 
atabradas (Зь) отмель (-и) 
ataidė| | t i (ataidi, -jo) отдаться/отдаваться; 

отозваться/отзываться 
atak||a (2) атака; tankų а. танковая атака; at

remti ataką отразить атаку; -Svirnas (1) ата
ка, нападение 

atakiavimas (1) (кол'ц) распечатывание (сотов) 
ataklmas (2) прозрение 

atak||iuoti(-iuoja, -iavo) (korį) распечатать/ 
распечатывать (соты) 

atakti (atafika, atako) прозреть/прозревать 
ataklluoti (-ūoja, -avo) атаковать 
atamanas (2) istor. атаман 
atara (3b) tarm. поперечная борозда 
atafdymas (1) распорка (pvz., siūlės) 
atardyti (atafdo, atafdė) отпороть/отпарывать; 

распороть/распарывать; a. rankovę отпо
роть рукав 

atarti (ataria, atarė) отпахать 
ataskait||a (1) отчёт; deputato a. rinkėjams 

отчёт депутата п е р е д избирателями; moksli
nio darbo а. отчёт о научной работе; veiklos 
а. отчёт о деятельности; -inis (2) отчётный; 
-inis pranešimas отчётный доклад; -inis su
sirinkimas отчётное собрание 

atasrovė (1) противотечение 
atašė" nkt. dkt. v. атташе nkt.; karo а. военный 

атташе 
atatranka (1) (šautuvo) отдача 
atatupst||as (3b) попятный; -omis, -om prv. 

вспять, назад; eiti -omis пятиться; arklys 
traukiasi -om лошадь пятится назад 

atatvanas (1) 1. наводнение; затопленная 
местность; 2. (ežero sekluma) озёрная от
мель, прибрежная мель 

atatvaras (1) отгородка, ограждение 
ataud||al dgs. (Зь) tekst. уток; - ų siūlas уточи

на; -inis (2) уточный 
atauglla (Зь) отросток; medžio ataugos от

ростки дерева; aklosios žarnos а. отросток 
слепой кишки, аппендикс; -ynas (1) по
росль (-и), молодняк; -inimas (1) отращи
вание; - i n t i (~ina, -ino) prž. отрастить/ 
отращивать; - i n t i barzdą отрастить бороду 

ataugllti (-а, -о) отрасти/отрастать; plaukai 
- о волосы отросли 

atau||sti (-džia, ~dė) уткать [заткать]/ткать 
atauš lmas (2) охлаждение, остывание 
ataušinllti (~а, -о) prž. охладить/охлаждать, 

остудить/остужать; a. sriubą охладить суп, 
дать остыть супу 

ataušllti (-ta, -о) остыть/остывать, охладить
ся/охлаждаться; arbata -о чай остыл; • jam 
galva - о šnek. он одурел 

atavaras (1) 1. (ežero, upės) омут; 2. (klampy
nė) трясина, топь (-и) 

atavizmas (2) отавйзм 
atbaldllymas (1) отпугивание; - y t i (~о, -ė) 

отпугнуть/отпугивать; - y t i ką nuo kelionės 
отпугнуть кого-л. от поездки 

atbalsis (1) 1. эхо; 2. ргк. отголосок, отзвук 
atbanglluoti (-ūoja, -avo) докатиться/докаты

ваться волнами; нахлынуть 
atbaros dgs. (1) žr. p a s t u r l a k a i 
a t barškė liti (atbarška, -jo) приехать/приезжать 

[прийтй/приходйть] с грохотом [со стуком] 
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atbėgllti (~a, -о) прибежать/прибегать; jis 
pirmas - о он первым прибежал; a. pas drau
gą pagalbos прибежать к другу за помощью 

atbėl]|sti (-džia, ~dė) šnek. 1. отстукать/отсту
кивать šnek. (pvz., mašinėle); 2. отрапорто
вать/рапортовать, чётко рассказать /рас
сказывать 

atberti (atberia, atbėrė) отсыпать/отсыпать 
atbildėllti (atbilda, -jo) приехать/приезжать 

[прийтй/приходйть] со стуком [с грохотом] 
atbildos dgs. (1) раскаты, удары; perkūno а. 

раскаты грома 
atbint||ūoti (~ūoja, -avo) разбинтовать/раз

бинтовывать 
atbindzin|]ti (-а, ~о) šnek. лениво прийти/ 

приходить, приплестись šnek. 
atbifb||ti (~ia, atbirbė), atbifHgzti (~zgia, atbirz-

gė) приехать/приезжать [прилететь/приле
тать] с жужжанием [гулом] 

atbld||kšti (~škia, atbloškė) отбросить/отбра
сывать, отшвырнуть/отшвыривать; priešas 
buvo atblokštas противник был отброшен 

atbodus (4) докучливый šnek., надоедливый 
atboginljti (-а, ~о) притащить/притаскивать 
atbo||sti (~sta, ~do) надоесть/надоедать; на

скучить šnek. 
atbraila (Зь) 1. карниз; 2. {kepurės) поля dgs. 
atbraškėjlti (atbraška, -jo) приехать /приез

жать со стуком [с грохотом] 
atbraškin||ti (~а, -о) привезти/привозить с 

грохотом [со стуком] 
atbraūkllti (~ia, atbraukė) 1. отсунуть/отсбвы-

вать (duris); 2. šnek. (ateiti) прикатить/при
катывать 

atbrazdėjlti (atbrazda, -jo) приехать/приез
жать [прийтй/приходйть] со стуком [с гро
хотом, гремя] 

atbriauniai dgs. (1) stat. заусенцы 
atbr||igzti (~yzga, -izgo) обтрепаться/обтрёпы

ваться; drabužio pakraščiai -izgo подол 
платья обтрепался [обился] 

atbri||sti (atbrenda, ~do) подойтй/подходйть 
вброд (pvz., per balą); a. per aukštą Ž61ę при
брести через высокую траву 

atbrizgos dgs. (Зь) бахрома киор., обтрёпанные 
края (одежды) 

atbrizin||ti (-а, -о) šnek. 1. (тупым ножом) 
отрезать/отрезать; откромсать/кромсать 
šnek.; 2. (atšipinti) затупить/затуплять 

atbudimas (2) пробуждение 
atbliugdyti (-ugdo, -ugdė) притащить/при

таскивать 
atbuk||ėlis, -ė (1) тупоумный, -ая; тупица 

šnek.; -imas (2) притупление; отупение; -inti 
(-ina, -ino) prž. 1. притупить/притуплять, 
затупить/затуплять; 2. prk. ступйть/отуп-
лять, притупить/притуплять; - i n t i kalbos 

jausmą притупить языковое чутьё; - t i (at
bunka, -о) притупиться/притупляться, за
тупиться/затупляться; peilis - о нож при
тупился; atmintis - о { senatvę pik. память 
притупилась [ослабела] к старости 

atbulalnis, -ė (2) i r . a t b u 1 e i k i s 
atbulįlas (Зь) 1. попятный; jis a. pasitraukė prie 

durų он попятился к двери; 2. обратный; 
противоположный; -a i prv. 1. вспять; 2. на
оборот; tu viską -ai darai ты всё делаешь 
наоборот; -auti (~auja, -avo) l . (priešingai 
kalbėti) прекословить; противоречить; 2. 
(priešingai daryti) делать наперекор [на
оборот]; -elkis, -ė (2) šnek. упрямец, -мица 
šnek.; делающий, -ая всё йаперекор; -inis 
(2) задний (pvz., bėgis); -omis, ~om prv. 
вспять, задом; -uoti (~ūoja, -avo) ПЯТИТЬСЯ 

atbllusti Į-unda, -ūdo) проснуться/просыпать
ся, пробудиться/пробуждаться; vaikas jaū 
- ū d o ребёнок у ж е проснулся; rytą - ū d o 
miškas prk. утром проснулся лес 

atbūti (atbūva, atbuvo) 1. отбыть/отбывать; 
пробыть (pvz., metus); 2. (atlikti) сделать/де
лать, выполнить/выполнять 

atčiaupllti (~ia, -ė) (lūpas, burną) открыть/ 
открывать, раскрыть/раскрывать, разжать/ 
разжимать, растйснуть/растйскивать 

atčiuož||ti (~ia, atčiuožė) прибежать /прибе
гать на коньках 

atdarllas (Зь) открытый; ~os durys открытая 
дверь 

atdūsis (1) ir. a t o d ū s i s 
ateidinė||ti (-ja, -jo) din. (часто) приходить 
ateiga (Зь) tarm. приход, прибытие 
a t eis 11| as, -ė (2) атеист, -тка; -inis (1), - iškas 

(1) атеистический; - i nė literatūra атеисти
ческая литература; - iški jsitikinimai ате
истические убеждения 

atel||ti (~na, atėjo) 1. прийтй/приходйть, 
прибыть/прибывать; atėjo svečias пришёл 
гость; jis nebuvo pas mūs atėjęs он к нам не 
приходил; 2. дойтй/доходйть; подойтй/под
ходйть; štai mes if atėjome вот мы и дошли; 
traukinys atėjo į stotį поезд подошёл к вок
залу; 3. наступить/наступать, настать/на
ставать; pavasaris atėjo настала [наступила] 
весна; -nančiais metais в будущем году; 4.: 
atėjo naujų žinių поступили новые сведения; 
О a. J galvą прийти в голову [на ум]; -tls (~ies) 
m. (Зь) будущее; грядущее; будущность (-и); 
geresnė -tis лучшее будущее; -tis parodys 
покажет будущее; -vis, -ė (2) пришелец 

ateizmas (2) атеизм 

atėjllimas (2) 1. приход; пришествие; a. į 
valdžią приход к власти; 2. наступление 
(pvz., vasaros); -finas, -ė (2) пришелец, при
шлый человек 
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ateljė* nkt. dkt. т. ателье nkt; madų а. ателье мод 
atėmlllmas (2) 1. отнятие; лишение; t e i s ių а. 

лишение прав; 2. {konfiskavimas) изъятие; 
3. mat. вычитание; -inys (34Ь) mat. вычитаемое 

atentatas (2) покушение 
atestacija (1) аттестация; -inis (1) аттеста

ционный; - inė komisija аттестационная ко
миссия 

atestllatas (2) аттестат; brandos а. аттестат з р е 
лости; -avimas (1) аттестация; -uoti (-uoja, 
-avo) аттестовать 

atgabllenimas (1) доставка; -ėnti (~ёпа, -ёпо) 
доставить/доставлять; привезти/привозить; 
принести/приносить; - ėn t i naujų p r e k i ų 
привезти новые товары 

atgail||a (Зь) покаяние; -os ašaros слёзы покая
ния; -auti (-auja, -avo) каяться; сожалеть, 
испытывать сожаление; -Svirnas (1) покаяние 

atgairllė (1) ветреное место; nestovėk vėjo -ėje 
не стой на ветру 

atgaiv||a (3b) 1. [atgaivinimas) оживление; 
освежение; 2. (atžala) отросток; -Ingas (1) 
освежительный (pvz., gėrimas) 

atgaivinimas (1) 1. оживление; освежение; 
2. приведение в сознание [в чувство]; -inti 
(~ina, -ino) 1. оживить/оживлять; осве
жить/освежать; - in t i organizmą оживить ор
ганизм; - i n t i atmintyje ргк. освежить [вос
становить] в памяти; - i n t i senus papročius 
ргк. воскресить старые обычаи; 2. [apalpu
sį) привести/приводить в чувство 

atgaja (3") 1. (atsigavimas) освежение; 2. žr. 
a t ž a l a 

atgajus (4) живительный; бодрящий 
atgal prv. назад, обратно; tefi if а. туда и 

обратно, взад и вперёд; nei pvrmyn, nei а. 
ни взад, ни вперёд; nežiūrėk а. не смотри 
назад; kelias а. обратный путь 

atgal||ąsti (-anda, -ando) отточить/оттачивать 
atgalelvis, -ė (2) žr. a t ž a g a r e i v i s 
atgaliai dgs. (Зь) 1. охвостье (apie grūdus); 2. 

излишки, остатки 
3tgal||ias (Зь), -inis (2) обратный, попятный; 

smogti -ia ranka ударить наотмашь; - inė data 
задним числом; -inis kelias обратный путь; 
-inis adresas обратный адрес; -inis įstaty
mo galiojimas teis. обратная сила [обратное 
действие] закона; -los prv. назад, обратно 

atgaminimas (1) воспроизведение; ~ys (34Ь) 
(reprodukcija) воспроизведение; репродук
ция; ~ti (-а, -о) воспроизвести/воспроиз
водить; репродуцировать 

atgamus (4) кпуд. репродуктивный 
atgandūs (4) tarm. žr. į k y r u s 
atgan||ymas (1) откармливание, откорм; -yti 

(-o, ~ė) (apie gyvūnus) откормить/откармли
вать V 

atgarmėjlti (atgarma, -jo) прийтй/приходйть 
[прибежать/прибегать] толпой 

atgars||is (1) 1. отзвук, отголосок; senų legefidų 
- i a i отзвуки старинных легенд; 2. отклик; 
spaudos - iai отклики печати; rasti - į найти 
отклик 

atgllauti (-auna, -avo) получить/получать об
ратно; вернуть/возвращать себе (pvz., jėgas, 
sveikatą); a. savo knygą получить свою книгу 
обратно; a. tuftą вернуть себе имущество; 
a. sąmonę прийтй/приходйть в сознание [в 
чувство]; a. kvapą перевести дух; -avimas 
(2) получение обратно, возвращение (себе) 

atgydllyti (~о, -ė) (atgaivinti) оживить/ожи
влять 

atgiedollti (atgieda, -jo) отпеть; gaidžiai jau 
-jo петухи у ж е отпели; • jo giesmė jaū -ta 
его песенка [песня] спета 

atgičžllti (-ia, atgiežė) отомстить/мстить; от
платить/отплачивать; a. apmaudą отомстить 
(за обиду) 

atgijimas (2) возрождение, воскресение 
atgimimllas (2) возрождение; Atgimimo epo

cha istor. эпоха Возрождения 
atglm||ti (~sta, atgimė) возродиться/возрож

даться; a. naujam gyvenimui возродиться к 
новой жизни 

atginimas (2) (gyvulių) пригон, подгон 
atginti (atgina, atgynė) оборонить/оборонять, 

отстоять/отстаивать, защитить/защищать 
atginti (atgena, atginė) пригнать/пригонять 
atgllyti (~yja, -ijo) ожить/оживать; воскрес

нуть/воскресать; возродиться/возрождать
ся; po lietaus visa gamta - i jo после дождя 
вся природа ожила 

atgyven||a (1) пережиток; senos -os старые 
пережитки 

atgyvllėnti (~ёпа, -ёпо) отжить/отживать; jis 
-ёпо savo amžių он отжил свой век 

atgludinllti (~а, -о) прийтй/приходйть по
тихоньку 

atgniaužllti (~ia, -ė) разжать /разжимать 
atgnyb||ti (-ia, -ė) отщипнуть [отщипать]/ 

отщипывать (pvz., duonos) 
atgodllūmas (2) догадливость (-и); -us (4) 

догадливый (nuovokus) 
atgraslnji (-a, -o), atgr||asyti (-aso, -asė) от

бить/отбивать охоту (у кого); отучйть/оту-
чать (КОГО) ; a. nuo rūkymo отучить от курения 

atgrasllumas (2) отвратйтельность (-и); -us (4) 
отвратительный, противный, неприятный 

atgrauž||ti (-ia, -ė) отгрызть/отгрызать 
atgrąžtai dgs. (2) psn. посещение новобрач

ными родителей новобрачной через неделю 
после свадьбы 

atgrėb||ti (~ia, -ė) отгрести/отгребать граб
лями 
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atgrėsti (atgresia, atgrėsė) отбить/отбивать 
охоту (у кого); отучить/отучать (кого) 

atgręžlmas (2) поворот, обращение 
atgręžllti (-ia, atgręžė) обратить/обращать; 

повернуть/повёртывать назад; обернуть/ 
обёртывать; a. v e i d ą  Į langą  повернуть лицо 
к окну; a. šautuvą prieš ką направить ружьё 
против кого-л.; a. kam nugarą повернуться 
к кому-л. спиной 

atgriau||sti (-džia, ~dė) приблизиться/приб
лижаться гремя 

atgriebllti (~ia, atgriebė) отобрать/отбирать 
захваченное 

atgriozdo||ti (~ja, -jo) притащить/притаски
вать громоздкую вещь 

atgrislmas (2) надоедание 
atgr||lsti (~ysta, -iso) 1. надоесть/надоедать, 

опротиветь; опостылеть/постылеть šnek.; 2. 
отлучиться/отлучаться; отвыкнуть/отвыкать 
(pvz., paukštis nuo lizdo) 

atgr | |ioti (~iūva, -iūvo) šnek. прийтй/при-
ходйть толпой, нагрянуть (pvz., svečių) 

atgr|ž||ti (-ta, -о) (опять) возвратиться/воз
вращаться, вернуться 

atgrubnagis, -ė (2) šnek. человек с неумелы
ми руками, неумёха šnek. 

atgr||iibti (-urriba, -ubo) (apie rankas, pirštus) 
окоченеть/коченеть, оцепенеть/цепенеть, 
огрубеть/огрубевать; pirštai - u b o nuo šalčio 
пальцы окоченели от холода 

atgrū||sti (~da, -do) šnek. 1. пригнать/при
гонять; 2. привезти/привозить [принести/ 
приносить] что-л. большое, много; при
тащить / притаскивать 

atguiti (atguja, atgūjo) пригнать/пригонять 
atgulėllti (atguli, -jo) отлежать/лежать, про

лежать/пролёживать (apie ligonį) 
atgulti (atgula, atgulė) 1. (susirgus) слечь/сле

гать; 2. прилечь/прилегать; a. apypietės 
прилечь поспать после обеда 

atgurnėllti (atgurna, -jo) šnek. примчаться; 
прилететь /прилетать 

atgliūsti [-ufida, -ūdo) отвыкнуть/отвыкать, 
отучиться/отучаться 

atgužė||ti (atguža, -jo) прибежать/прибегать, 
нахлынуть/хлынуть толпой 

atida (2) žr. a t i d ž i a 
atidainljūoti (-ūoja, -avo) прийтй/приходйть 

[приехать/приезжать] с песнями 
atidalllijimas (1) отделение; выделение, выдел; 

žemės а. выдел земли; -yti (~ija, -ijo) от
делить/отделять; выделить/выделять 

atidanginllti (-а, -о) žr. a t g a b e n t i 
atiddangstyti (-angsto, -angstė) džn. (пооткры

вать/ (по) открьггь 
atidardllėnti (~ёпа, -eno), atidardė||ti (atidarda, 

-jo) приехать/приезжать с грохотом 

atidarllymas (1) открытие; -inėti (-inėja, -inėjo) 
džn. открывать/открыть; -yti (-o, -ė) 1. 
открыть/открывать, раскрыть/раскрывать, 
отворить/отворять; - y t i langą открыть [от
ворить] окно; 2. (įsteigti) открыть/открывать; 
-y t i naują mokyklą открыть новую школу 

atidaužllti (~ia, atidaužė) отбить/отбивать, от
колотить/ отколачивать; отколоть/ откалы
вать; отковать/отковывать 

atidav||imas (2) 1. отдача; предание; a. teismui 
отдача под суд, предание суду; pagarbos а. 
kar. отдание чести; a. naudotis ввод в 
действие; 2. возвращение; skolos а. воз
вращение долга; 3. вручение (pvz., laiško); 
4. (bagažo) сдача; -inėti (-inėja, -inėjo) džn. 
отдавать; вручать; сдавать 

atidėjimas (2) отсрочка, отложение; kelionės 
а. отсрочка поездки; skolos grąžinimo а. 
отсрочка долга; bylos svarstymo а. отложение 
слушания дела 

atidėliolljimas (1) отлагательство; отклады
вание; отсрочка; bė jokių -jimų без всяких 
отлагательств; ~ti (-ja, -jo) džn. откладывать; 
отсрочивать; - t i ilgam откладывать надолго 
[в долгий ящик šnek.] 

atidengimas (2) открытие, раскрытие; pamiū-
klo а. открытие памятника 

atideūgjlti (-ia, atidengė) 1. открыть/откры
вать, раскрыть/раскрывать; a. dėžę открыть 
ящик; 2. раскрыть/раскрывать, обнаружить/ 
обнаруживать; • a. kortas раскрыть карты 

atid||ėti (atideda, -ėjo) 1. отложить/отклады
вать; a. pinigus ekskursijai отложить деньги 
на экскурсию; 2. отсрочить/отсрочивать, 
дать/давать отсрочку; отложйть/отклады-
вать; a. vestuvės отложить свадьбу; a. mokė
jimą отсрочить уплату 

atidėtinas (1) требующий отсрочки 
atidykin||ti (~а, -о) 1. (atituštinti) опорожнить/ 

опорожнять (pvz., cisterną); 2. очистить/очи
щать; освободить/освобождать (pvz., butą) 

atidirbimas (2) отработка 
atidirb||ti (~а, -о) отработать/отрабатывать; 

a. už skolą отработать долг 
atidrėkimas (2) отсырение 
atidrėkin||imas (1) увлажнение; - t i (~а, -о) 

prž. дать/давать отсыреть 
atidrčksti (atidreskia, atidrėskė) отодрать/ 

отдирать 
atidrėk||ti (~sta, -о) отсыреть/отсыревать; 

parakas -о порох отсырел 
atidr))iksti j~yska, -isko) отодраться/отдираться 
atidrož||ti (~ia, ~ė) šnek. поспешно прийти/ 

приходить; примчаться/мчаться; прика
тить /прикатывать 

atidolinjlti (~а, -о) šnek. прийтй/приходйть 
потихоньку 
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atidulkėllti (atidūlka, -jo) šnek. примчаться/ 
мчаться, принестись/приноситься; приехать/ 
приезжать [прибежать/прибегать, прийти/ 
приходить) очень быстро 

atidulkti (atidulkia, atidulkė) начать/начинать 
моросить 

atidumas (2) внимательность (-и), внимание; 
klausytojų а. внимательность слушателей 

atidllumti (atidumia, -ūmė) šnek. примчаться/ 
мчаться, пригнать, прибежать/прибегать 

atidundėki!ti (atidunda, -jo) приехать/приез
жать [приблизиться/приближаться) с гулом 
[грохотом, громыханьем] 

atiduollti (-da, atidavė) 1. отдать/отдавать; а. 
vaiką į mokyklą отдать ребёнка в школу; а. 
pagarbą кат. отдать честь; 2. вернуть; воз
вратить/возвращать; a. skolą вернуть долг; 
3. предать/предавать; a. teismui предать 
суду, отдать под суд; 4. вручить/вручать 
(pvz., laišką); 5. сдать/сдавать (pvz., bagažą) 

atidllus (4) внимательный; a. mokinys внима
тельный ученик; -žial prv. внимательно 

atidžia (2) внимание; dirba bė atidžios работа
ет невнимательно 

atils||is (1) отдых; dirba bė ~io работает без 
отдыха 

atiminė||ti (~ja, - jo) džn. mžb. 1. отнимать, 
отбирать; 2. mat. вычитать 

atimliollti (-ja, - jo) džn. отнимать/отнять, 
отбирать/отобрать 

atim||ti (atima, atėmė) 1. отнять/отнимать, 
отобрать/отбирать; лишить/лишать; a. iš jo 
pinigus отнять у него деньги; a. kam nors 
teises лишить кого-л. прав; a. duonos kąsnį 
лишить куска хлеба; 2. (коп/iskuot!) изъять/ 
изымать; 3. mat. вычесть/вычитать; iš vieno 
skaičiaus a. kitą вычесть одно число из 
другого; • žadą atėmė язык отнялся; rankas, 
kojas atėmė отнялись руки, ноги; -tis (-ies) 
m. (Зь) mat. вычитание 

atirklHuoti (~ūoja, -avo) приплыть/приплы
вать на вёслах 

atirti (atyra, atiro) отпороться/отпарываться; 
распороться /распарываться 

atitaik||yti (~o, -ė) подобрать/подбирать под
ходящее 

atitalsllymas (1) исправление; (по)правка; -yti 
(~o, -ė) 1. исправить/исправлять, попра
вить/поправлять; ' - y t i klaidą исправить 
ошибку; 2. med. вправить/вправлять; - y t i 
išnirusį kaulą вправить вывихнутую кость 

atitarn||auti (-auja, -avo) отслужить/отслу
живать; a. kariuomenėje отслужить срок 
военной службы 

atitarškėllti (atitarška, -jo) приехать /приез
жать с грохотом [треском] 

atiteisimas (2) отсуждение, присуждение; 
nuostolių а. присуждение убытков 

a ti t eis ||ti (~ia, atiteisė) присудить/присуж
дать, отсудить/ отсуживать 

atitekė||ti (atiteka, -jo) 1. притечь/притекать; 
2. (apie moterį) выйти/выходить замуж и пе
реехать/переезжать к мужу 

atit||ėkti (~enka, -ёко) достаться/доставаться, 
перейтй/переходйть; turtas - ё к о vaikams 
имущество досталось [перешло] детям 

atitempllti (~ia, atitempė) притащйть/притас-
кивать, приволочь/приволакивать; vos ati
tempiau maišą bulvių едва притащил мешок 
картофеля 

atitiesimas (2), atitiesinimas (1) выпрямление, 
расправление 

atitiesin||ti (~а, -о) выпрямить/выпрямлять, 
р а с п р а в и т ь / р а с п р а в л я т ь 

atities||ti (~ia, atitiesė) 1. выпрямить/выпрям
лять, распрямить/распрямлять, разогнуть/ 
разгибать, расправить/расправлять; a. nu
garą расправить [разогнуть] спину; 2. (lai
dus) протянуть/протягивать 

atitikimas (2) соответствие; visiškas interesų 
а. полное соответствие интересов; -muo 
(-ens) v. (Зь) соответствие, эквивалент; lie
tuviškas -muo rusiškam žodžiui литовское со
ответствие русскому слову 

atitikti (-ifika, -iko) (ką) 1. соответствовать 
(кому-чему); отвечать (чему); a. tikrovę со
ответствовать действительности; nuorašas 
-inka originalą копия соответствует ориги
налу; a. skonį отвечать вкусу; neatitiiika 
taisyklių не удовлетворяет [не соответству
ет] правилам; a. ūgį прийтйсь/приходйться 
по росту; 2. найтй/находйть, отыскать/ 
отыскивать; a. kelią выйти на дорогу 

atitiktis (-ies) m. (Зь) соответствие 
atitinkam || as (Зь) 1. соответствующий, надле

жащий; сообразный; 2. сходственный; -os 
kraštinės mat. сходственные стороны; -a i prv. 
соответственно 

atitifpdymas (1) оттаивание 
a t i t i rpdyt i (-ifpdo, -ifpdė) дать/давать оттаять 
atitirpimas (2) оттаивание 
atitirpin||ti (-a, -o) žr. a t i t i r p d y t i 
atitirp||ti (~sta, -о) оттаять/оттаивать 
atitok||ti (~sta, -о) опомниться/опоминаться, 

прийтй/приходйть в себя [в чувство], оч
нуться; negaliu a. iš išgąsčio я не могу прийти 
в себя от испуга 

atitolimas (2) отдаление, удаление (pvz., nuo 
temos) 

atitolinimas (1) отдаление, удаление (nukėli
mas toliau) 

atit<Hin||ti (-а, -о) отдалить/отдалять; уда
лить/удалять; a. pavojų отдалить опасность 
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at i tol l l t i (~sta, -о) отдалиться/отдаляться; 
удалиться/удаляться; a. nuo kranto отда
литься от берега; a. nuo temos отдалиться 
от темы 

atitraukimllas (2) jV. reiki, отвлечение, отрыв; 
dėmesio а. отвлечение внимания; a. nuo 
darbo отрыв от работы; kirčio a. lingv. оттяж
ка ударения 

atitrauk||ti (~ia, -ė) 1. отвлечь/отвлекать (pvz., 
dėmesį); оторвать/отрывать (pvz., nuo dar
bo); -iant nuo darbo с отрывом от работы; 
aš negalėjau akių a. nuo paveikslo я не мог 
оторвать глаз от картины; 2. оттянуть/от-
тягивать, оттащить/оттаскивать; a. kariuo
menę оттянуть войска; -tybė (1) отвлечённое 
[абстрактное] понятие 

atitrauktinis (2) отвлечённый 
atitr||inti (atitrina, -ynė) оттереть/оттирать; а. 

sniegu nušalusią ausį оттереть снегом об
мороженное ухо 

atitrūkimas (2) оторванность, отрыв; a. nuo 
gyvenimo оторванность от жизни 

atitruk||ti (~sta, -о) 1. оторваться/отрываться; 
оборваться/обрываться; virvės galas - о ко
н е ц верёвки оборвался; 2.: - ę s nuo gyveni
mo оторванный от жизни; 3. иметь сво
бодное время; tik -damas vaikščioju я гуляю 
лишь в свободное время, я гуляю только 
тогда, когда отрываюсь от дел 

atituštini!imas (1) [patalpos) очистка, очище
ние; освобождение; -ti (~а, -о) 1. опорож
нить/опорожнять; ~ t i dėžę опорожнить ящик; 
2. (butą, patalpą) очистить/очищать, осво
бодить/освобождать 

atitvara (1) ограждение 
atitvėrimas (2) отгораживание, ограждение 
atitvllėrti (atitveria, -ėrė) отгородйть/отгора-

живать; a. kiemą отгородить двор 
atjaunėlljimas (1) омоложение; -ti (~ja, -jo) 

помолодеть/молодеть; омолодиться/омола
живаться 

atjaunin||imas (1) омоложение, омолажива
ние; -ti (~а, -о) омолодить/омолаживать 

atjaūllsti (-čia, atjautė) (ką) сочувствовать (ко
му); a. kito sielvartą сочувствовать чужому 
горю; a. nukentėjusį сочувствовать постра
давшему 

atjaut||a (Зь), -imas (2) сочувствие 
atj6||ti (-ja, -jo) приехать/приезжать верхом 
atjungimas (2) отключение; отсоединение; 

размыкание 
atjungllti (~ia, -ė) отключить/отключать, от

соединить/отсоединять, разомкнуть /раз -
мыкать; a. elektros srovę отключить электри
ческий ток 

atjiink||ymas (1) отлучение; -yti (~о, -ė) от-
лучйть/отлучивать, отвадить/отваживать; 

- y t i veršelį nuo karvės отлучить телёнка от 
коровы 

atjunkllti (-sta, -о) отвыкнуть/отвыкать, от
учиться/отучиваться; отвадиться/отважи
ваться 

atjuos||ti (~ia, -ė) распоясать/распоясывать 
atkaba (3b) tech. отцеп (pvz., vagonų) 
atkabinė||ti (~ja, -jo) džn. mžb. отцеплять/от

цепить, расцеплять/расцепить 
atkabinimas (1) отцепка, расцепка 
atkabinllti (-а, -о) отцепить/отцеплять, рас

цепить/расцеплять; a. kabliuką отцепить 
крючок; -tuvas (2) glžk. расцепйтель (-я) 

atkaišiollti (-ja, -jo) džn. 1. отсовывать/от-
сунуть; 2. šnek. (skolą) отдавать/отдать, 
возвращать/возвратить 

atkait||а (Зь) припёк, солнцепёк; saulės -ojė 
на солнцепёке 

atkaujįalas (З^), -as (Зь) заменитель (-я); замена 
atkaltin||imas (1) 1. отогревание; 2. tech. отжиг; 

-ti (~а, -о) 1. отогреть/отогревать; 2. tech. 
отжечь/отжигать 

atkait||omis, - о т prv. попеременно, по оче
реди 

atkakimas (2) прибытие, явка 
atkaklllauti (-duja, -avo) упрямствовать, упря

миться, упорствовать; -ybė (1), -urnas (2) 
1. упорство, настойчивость (-и); 2. упрям
ство; -finas, -ė (2) упрямец, -мица šnek.; 
~us (4) 1. упорный, настойчивый; - ū s prieši
nimasis упорное сопротивление; - i kova 
упорная борьба; - ū s žmogus упорный че
ловек; 2. (užsispyręs) упрямый; jis - ū s kaip 
ožys он упрям, как козёл; - ial prv. упорно, 
настойчиво; упрямо; - i a i priešintis оказы
вать упорное сопротивление, упорно со
противляться 

atkakti (atkanka, atkako) прибыть/прибывать; 
прийтй/приходйть; приехать /приезжать 

atkalblla (Зь), -ėjimas (1) отговаривание 
atkalb||ėti (atkalba, -ėjo) отговорить/отгова

ривать; отсоветовать; a. nuo kelionės отго
ворить от поездки; -inėti (-inėja, -inėjo) džn. 
mžb. отговаривать 

atkalėdis (1) bažn. святки 
atkalė||ti (atkali, -jo) отсидеть/отсиживать в 

тюрьме; a. savo laiką отсидеть [отбыть] свой 
срок 

atkalnė (1) косогор, склон; (nestoti) скат 
atkaltė (Зь) (kėdės, sofos) спинка 
atkalti (atkala, atkalė) отколотить/отколачи

вать, отбйть/отбивать, отковать/отковывать 
atkampis (1) закоулок šnek.; глушь (-й) 
atkampus (4) отдалённый, уединённый, глу

хой, захолустный (apie vietą) 
atk||amšyti (-anišo, -amšė) džn. 1. (butelius) 

откупоривать/откупорить, раскупоривать/ 
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раскупорить; 2. (langus) отконопачивать/ 
отконопатить 

atkapollti (-ja, -jo) отрубить/отрубать 
atk||apstyti (-apsto, -apste) отгрести/отгре

бать; отрыть/отрывать, откопать/откапы
вать 

atkariauti (-iauja, -iavo) отвоевать/отвоёвы
вать; a. savo miestą отвоевать свой город 

atkarpa (Зь) 1. отрез, отрезок; linijos a. mat. 
отрезок линии; 2. (laikraštyje) подвал; 3. spst. 
отсечка 

atkarpyti (atkafpo, atkafpė) din. отстригать/ 
отстричь, отрезать/отрезать (ножницами) 

atkllarti I (~ąra, -aro) 1. отогнуться/отги
баться (pvz., dalgis); 2. отвиснуть/отвисать; 
-aręs (-usi) отвислый 

atkirti II (atkaria, atkorė) опустить/опускать 
(вниз); оттопырить/оттопыривать šnek. 

atkartojimas (1) повторение; -ti (~ja, -jo) 1. 
повторить/повторять; 2. перепахать/пере
пахивать; - t i pūdymą перепахать паровое 
поле 

atkarflus (4) 1. отогнувшийся (pvz., dalgis); 2. 
надоедливый; противный; - ia širdimi не
охотно, нехотя 

atkasimas (2) откопка, раскопка 
atkasinėjlti (-ja, -jo) din. mžb. откапывать/ 

откопать 
atkasti (atkasa, atkasė) откопать/откапывать; 

a. šaknis откопать корни 
atk||ąsti (-anda, -ando) откусить/откусывать; 

duonos kąsnį а. откусить кусок хлеба; • dantį 
а. сломать зубы (на чём), ничего не до
биться 

atkaūkllti (-ia, atkaukė) приблизиться/при
ближаться завывая [с рёвом]; -ia viesulas с 
рёвом приближается буря 

atkėblini!U (~а, -о) šnek. приплестйсь/плес-
тйсь šnek., притащиться/притаскиваться 
šnek. 

atkel||sti (-čia, atkeitė) выменять/выменивать 
обратно, вернуть (себе) вымененное 

atkeliauti (-iauja, -iavo) прибыть/прибы
вать; приехать /приезжать 

atkllėlti (atkelia, -ėlė) 1 . (vartus) открыть/ 
открывать; 2. перенести/переносить; пере
вести/переводить; a. šventę iš antradienio į 
pirmadienį перенести праздник со вторника 
на понедельник 

atkentė||ti (atkeiičia,' -jo) отстрадать/страдать, 
отмучиться/мучиться 

atkeršij imas (1) отмщение, месть (-и); -yti 
(~ija, -ijo) отомстить/мстить; - y t i priešui ūž 
skriaudas отомстить врагу за обиды 

atkerti (atkęra, atkero) (apie žievę) отлупиться/ 
отлупляться, отодраться/отдираться, отстать/ 
отставать 

atkeverzollti (~ja, -jo) šnek. прийтй/прихо-
дйть шатаясь; приплестйсь/плестйсь šnek. 

atkibllti (atkimba, -о) отстать/отставать (pvz., 
apie popierių); отлупиться/отлупляться (pvz., 
apie žievę) 

atkilas (3b) (apie vartus) открытый, отворенный 
atkitelis, -ė (1) поселенец, -нка; пришелец 
atkil||noti (~noja, -nojo), ~6ti (-oja, ~6jo) džn. 

(vartus) открывать/открыть 
atkilpo||ti (-ja, -jo) распутать/распутывать, 

отпутать/отпутывать šnek. 
atkilti (atkyla, atkilo) прибыть/прибывать; 

приехать/приезжать; переселиться/пере
селяться 

atkilus (4) рослый, высокий 
atkimšimas (2) откупорка, откупоривание, 

раскупоривание 
atkimšinė||ti (~ja, -jo) džn. mžb. откупоривать, 

раскупоривать 
atkimštė (Зь) штопор, пробочник šnek. 
atkimš||ti (atkemša, -о) откупорить/откупо

ривать, раскупорить/раскупоривать; a. bu
telį откупорить бутылку; -tukas (2) штопор, 
пробочник šnek. 

atkim ||ti (~sta, -о) перестать/переставать 
быть (о)хрйплым; избавиться/избавляться 
от хрипоты 

atkinkymas (1) распрягание, отпряжка 
atkinkyti (atkinko, atkinkė) (arklį) отпрячь / 

отпрягать, выпрячь/выпрягать 
atkirpimas (2) отстригание, отрезание 
atkifpllti (atkerpa, -о) отстричь/отстригать, 

отрезать/отрезать (ножницами); откроить/ 
откраивать; a. audeklo gabalą отрезать кусок 
ткани 

atkifllsti (atkerta, -to) 1. отрубить/отрубать, 
отсечь/отсекать; a. šaką отрубить ветвь; 2. 
(kelią) отрезать/отрезать; a. priešą nuo jūros 
отрезать противника от моря; 3. (atsakyti) 
отрезать/отрезать; (резко) возразить/возра
жать; 4. (kirvjj притупить/притуплять, за
тупить/затуплять 

atk ir ja (3") tech. отсечка; -timas (2) отсече
ние 

atkirtis (1) отпор; duoti - į дать отпор 
atkiša (3") stat. относ 
atkiš || t i (atkiša, -o) 1. (ranką) протянуть/про-

тягивать; (lūpas) подставить/подставлять; 2. 
(ginklą) навестй/наводйть; sū -tais durtu
vais со штыками наперевес; 3. оттопырить/ 
оттопыривать; a. alkūnes оттопырить локти; 
4. (duris) отодвинуть/отодвигать (засов), от-
сунуть/отсовывать 

atkifitin||ti (-а, -о) медленно прийтй/при-
ходйть, притащиться/притаскиваться šnek. 

atklampollti (-ja, -jo) прийтй/приходйть по 
грязи 
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atklapa (1) путлище (balno kilpos diržas) 
atklastas (3b) žr. a 11 a p a s II 
atklėsti (atklesčia, atklėstė) расстегнуть/рас

стёгивать; распахнуть/распахивать 
atklijl!avimas (1) отклеивание, отклейка; -uot i 

(-uoja, -avo) отклеить/отклеивать; -uot i 
voką отклеить конверт 

atklyljsti (~sta, ~do) забрести/забредать šnek. 
atkiliiudyti (~iudo, -iūdė) отцепить/отцеплять 

(pvz., užkliuvusį ratą) 
atkl l l iut i (~iūva, -iuvo) 1. (atsikabinti) отце

питься/отцепляться; 2. šnek. (atvykti) при
быть/прибывать, явиться/являться 

atklollti (-ja, -jo) снять/снимать одеяло [по
крывало] 

atknllaibyti (-albo, -aibė) отковырять/отко
выривать šnek. 

atknied Ilgimas (1) расклёпка, расклёпывание; 
- y t i (~ija, -ijo) расклепать/расклёпывать 

atknis| | ti (atknisa, -o) (apie kiaulę) отрыть/ 
отрывать 

atknollti (~ja, -jo) отлупить/отлуплять, ото
драть/отдирать (pvz., žievę) 

atkomandir| |uoti (-uoja, -avo) откоманди
ровать /откомандировывать 

atkopllti (-ia, -ė) прийтй/приходйть, взби
раясь вверх; в(з)лезть/в(з)лезать 

atkosllėti ( - i , -ėjo) откашлянуть [откашлять]/ 
откашливать 

atkosulial dgs. (34b) мокрота 
atkovo||ti (-ja, -jo) отвоевать/отвоёвывать; a. 

prarastas pozicijas отвоевать потерянные 
позиции 

atkragin||ti (~a, -o) (galvą) задрать/задирать 
šnek., закинуть/закидывать, откйнуть/откй-
дывать 

atkragti (atkrafiga, atkrago) 1. отлупиться/от
лупляться (pvz., apie žievę); 2. оттопырить
ся/оттопыриваться šnek. (pvz., apie kišenes) 

atkragus (4) žr. a t l a š u s 
atkrafikšllti (-čia, atkrankštė) žr. a t k r e n k š t i 
a tkrantė (1) склон берега, откос 
atkr | |apš tyt i (-apsto, -apštė) отковырять/от

ковыривать šnek.; отскрести/отскребать; от
скоблить/ отскабливать 

atkraštys (3b) край, кант; обрез 
atkraustllyti (-о, -ė) 1. (daiktus) доставить/до

ставлять; 2. (žmones) переселить/переселять 
atkraullti (~na, atkrovė) убрать/убирать груз 

[вещи] 
atkrelpllti (~ia, atkreipė) 1. (atsukti) повер

нуть/поворачивать; langas atkreiptas j pietus 
окно обращено на юг; 2. обратить/обра
щать; a. dėmesį j praeivius обратить вни
мание на прохожих 

atkrenkš | | t i (-čia, atkrenkštė) отхаркнуть/ 
отхаркивать (skreplius) 

atkriaušė (1) отрыв, откос 
atkrim ||sti (atkremta, -to) отгрызть/отгрызать 
atkriokll t i (-ia, atkriokė) 1. приблизиться / 

приближаться с рёвом; 2. šnek. притащить/ 
притаскивать с трудом (pvz., didelę naštą) 

atkryp||uoti (-uoja, -avo) прийтй/приходйть 
покачиваясь 

atkr||isti (-ifita, -Ito) 1. отпасть/отпадать, от
валиться/отваливаться; klausimas - i to prk. 
вопрос отпал; 2.: vaikas -i to у ребёнка на
ступил рецидив болезни 

atkritimas (2) 1. отпадение, отпадание; 2. (il
gos) рецидив 

atkrytlnis (2) med. рецидивный 
atkrytis (1) 1. рецидив (apie ligą); 2. žr. a t o 

d r ė k i s 
atkudullliuoti (-iuoja, -iavo) šnek. быстро прий

тй/приходйть; прикатить/прикатывать šnek. 
atkuopllti (-ia, atkuopė) отгрести/отгребать, 

убрать/убирать (pvz., šiukšles) 
atkuriam||asis (-oji) восстановительный (pvz., 

darbas, laikotarpis) 
atkūrimas (2) воссоздание; возрождение; вос

становление; informacijos а. воспроизве
дение информации 

atkuf| |sti (-sta, -о) снова обрести/обретать 
слух 

atkllurti (atkuria, -ūrė) 1. воссоздать/воссоз-
давать, возродить/возрождать, восстано
вить/восстанавливать; воспроизвести/вос
производить; a. ūkį восстановить хозяйство; 
a. pramonę возродить промышленность; 2. 
šnek. примчаться/мчаться, прилететь/при
летать, прибежать/прибегать 

atkurtimas (2) возвращение слуха 
atk| |ūsti (~unta, -ūto) 1. (apie žievę) отстать/ 

отставать, отделиться/отделяться; 2. (po li
gos) поправиться/поправляться; 3. (prasi-
kurti) разжиться /разживаться 

atkutimas (2) 1. (žievės) отставание, отделе
ние; 2. (ligonio) поправка; 3. (gyvenimo) 
оживление 

atkutinllimas (1) šnek. откорм; - U (-a, -o) prž. 
šnek. откормить/откармливать 

atkvapas (3b) 1. (avilio) отдушина; 2. (lango) 
форточка 

atkviellsti (-čia, alkvietė) пригласить/пригла
шать (сюда) 

atlagllėnti (~ёпа, -ёпо) šnek. прибежать/при-
бегать рысцой; притрусйть/трусйть šnek. 

atlaidai dgs. (3b) bažn. храмовой праздник 
at la id | |ūmas (2) снисходительность (-и); ~us 

(4) 1. снисходительный; -ūs viršininkas снис
ходительный начальник; 2. некрепко скру
ченный (pvz., siūlai) 

atlaikai dgs. (3b) остатки; отбросы, отходы; 
gamybos а. отходы [отбросы] производства 
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atlaikllalas (3 4 Ь), -as (3b) остаток; -Inis (2) 
остаточный; -yti (atlaiko, atlaikė) сдержать/ 
сдерживать, удержать/удерживать, выдер
жать/выдерживать; - y t i priešo spaudimą 
сдержать натиск противника 

atlaisvinllti (~а, -о) освободить/освобождать 
(pvz., butą) 

atlaja (Зь) 1. tech. плавень (-вня); 2. dgs. 
плавни; пойма (šalpa) 

atlajūs (Зь) 1. заводь (-и), затон; 2. (šalpa) 
пойма 

atlank||a (Зь) 1. bot. отводок; dauginimas -omis 
размножение отводками; 2. [laikraščio) раз
ворот 

atlankai dgs. (Зь) žr. a t g r ą ž t a i 
atlankas (3b) [drabužio) отворот 
atlankllymas (1) посещение; -yti (-o, ~ė) по

сетить/посещать, навестить/навещать, про
ведать/проведывать; važiuoju giminių - y t i еду 
навестить родственников 

atlankstyti (atlanksto, atlankstė) džn. отгибать/ 
отогнуть [pvz., vielą) 

atlapakaklis (2) с открытой ш е е й , голошеий 
atlapas I bdv. (3b) 1. [atsegiotas) нараспашку 

[apie drabužį); 2. (настежь) открытый [apie 
duris, langą) 

atlapllas II dkt. (3b) (švarko, apsiausto) лацкан; 
отворот 

atlapaširdis (2) šnek. откровенный, прямо
душный 

atlapo||ti (~ja, -jo) распахнуть/распахивать 
atlasas I (3b) атлас (pvz., geografijos) 
atlasllas I I (3b) атлас (audinys); -inis (2) ат

ласный 
atlašus (4) 1. отогнутый, изогнутый, ото

гнувшийся (pvz., dalgis); 2. прямой, несо-
гнувшийся (pvz., žmogus); 3. покатый (pvz., 
icakta) 

atlaūpHti (~ia, atlaupė) отлупить/отлуплять, 
отодрать/отдирать (pvz., duonos plutą) 

atlauž||a (3b) обломок; -imas (2) I . отламы
вание; 2. (šautuvo gaiduko) взвод 

atlaužllti (~ia, - ė ) 1. отломить [отломать]/ 
отламывать; a. duonos gabalą отломить кусок 
хлеба; a. šaką отломать [отломить] ветку; 2. 
(šautuvo gaiduką) взвестй/взводйть 

atlėgllti (-sta, -о) šnek. отлечь/отлегать, ос
лабеть/ослабевать (pvz., šaltis, pyktis); - о 
širdis отлегло от сердца 

atleid||imas (2) 1. отпускание, отпуск (pvz., dir
žo); 2. (iš darbo) увольнение; 3. [iš pareigų) 
освобождение; 4. (kaltės) прощение; (nuodė
mių) отпущение; 5. tech. отпуск (pvz., plieno); 
-inėti (-inėja, -inėjo) džn. mžb. 1. отпускать; 
2. увольнять, освобождать; 3. прощать 

atlėi||sti (~džia, -do) 1. (virvę, diržą) отпустить/ 
отпускать, ослабить/ослаблять; 2. (iš dar

bo) уволить/увольнять, снять/снимать; 3. 
(nuo mokesčio, iš pareigų) освободить/осво
бождать ( о т чего); 4. (kaltę) простить/ 
прощать; извинить/извинять; a. bausmę ос
вободить от наказания; -skite man! простите 
меня!; prašau a. už t rukdymą прошу из
винить за беспокойство; a. nuodėmes от
пустить грехи; 5. tech. отпустить/отпускать 
(plieną); -stinas (За) простительный 

atlėklmas (2) прилёт 
atlekti (atlekia, atlėkė) 1. прилететь/при

летать; долететь/долетать; sviedinys neatlė
kė ik i apkasų снаряд не долетел до окопов; 
2. прибежать/прибегать; jis atlėkė uždusęs 
он прибежал, запыхавшись 

atlenkimas (2) отгибание, отгиб 
atlenkllti (~ia, atlenkė) 1. отогнуть/отгибать; 

2. (peilį) открыть/открывать; 3. в звести / 
взводить; šautuvo gaidukas atlenktas курок 
ружья на взводе 

atlėpllti (~sta, -о) отвиснуть/отвисать, свис
нуть /свисать 

atlesin||ti (-а, -о) откормить/откармливать 
птицу 

atlėtllas (2) атлет; - ika (1) атлетика; lengvoji 
- ika лёгкая атлетика; sunkioji - ika тяжёлая 
атлетика; - i škas (1) атлетический; - i škas 
kūno sudėjimas атлетическое телосложение 

atlyda (Зь) перерыв, остановка 
atlydė||ti (atlydi, -jo) проводить/провожать 

(сюда); a. svečius ik i stoties проводить гостей 
до вокзала 

atlydys (Зь) оттепель (-и) 
atliek||a (3b) 1. (likutis) излишек; 2. dgs. отходы; 

gamybos atliekos отходы производства; 3. 
dgs. (tekstilės pabiros) угары 

atliekamllas (3b) лишний, свободный, избы
точный; - i pinigai лишние деньги; a. knygos 
egzempliorius лишний экземпляр книги; а. 
laikas свободное время 

atliepas (3b) отзвук, отклик, эхо 
atliepimas (2) соответствие 
atliepllti (~ia, atliepė) 1. резонировать; 2. (ati

tikti) соответствовать 
atlygin||imas (1) 1. вознаграждение, оплата; 

оклад; a. ūž ištarnautus metus вознаграж
дение за выслугу лет; 2. (nuostolių, išlaidų) 
возмещение; 3. (už nuopelnus) награда; 4. (at
pildas, bausmė) возмездие; ~ti (~a, -o) 1. 
(kam) вознаградить/вознаграждать (кого); 
отплатить/отплачивать (кому); ~ t i darbi
ninkui ūž darbą вознаградить рабочего за 
работу; 2. (nuostolius, išlaidas) возместить/ 
возмещать; ~ t i padarytą žalą возместить 
причинённый ущерб 

atlygis (1) 1. žr. a t l y g i n i m a s 1; koks dar
bas, toks а. какая работа, такое и вознаграж-
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дение; 2. екоп. ставка; valandinis а. по
часовая ставка; tarifinis а. тарифная ставка 

atlik||ėjas, -а (1) исполнитель, -ница; jaunųjų 
-ėjų koncertas концерт молодых исполните
лей; -imas (2) 1. (muzikos kūrinio, vaidmens 
scenoje) исполнение; {darbo, užduoties) вы
полнение; geras vaidmens -imas хорошее ис
полнение роли; 2. (bausmės) отбывание; 
prievolių -imas отбывание повинностей; 3. 
(praktikos) прохождение 

atlikinėllti (-ja, -jo) džn. mžb. выполнять, ис
полнять; a. apeigas исполнять обряды 

atlik||ti (atlieka, -о) 1. исполнить/исполнять, 
выполнить/выполнять; совершить/совер
шать; a. savo pareigą исполнить свой долг; 
a. kelionę совершить путешествие; a. apskai
tą провести [произвести] учёт; a. romansą 
исполнить романс; a. didelį darbą выпол
нить [проделать] большую работу; 2. от
быть/отбывать; a. karinę tarnybą отбыть 
военную службу; 3. (praktiką) пройтй/про-
ходйть; 4. остаться/оставаться; -tlnis (2) 
gram. совершенный; -tinis laikas (сложное) 
совершенное [перфективное] время; bū
tasis -t inis laikas давнопрошедшее время, 
плюсквамперфект 

atlikuon||ls (-ies) b. (34Ь) tarm. отсталый, -ая, 
отставший, -ая 

atlinkas (Зь) (apie peilį) отогнутый 
atlink||ti (~sta, -о) отогнуться/отгибаться 
atlipdyti (atlipdo, atlipdė), atlipin||ti (~a, -o) 

отлепить/отлеплять; отклеить/отклеивать 
atllpllti I (atlimpa, -о) отлепиться/отлепляться 
atlipllti II (atlipa, -o) žr. a t k o p t i 
atlĮsti (atlenda, atlindo) прилезть/прилезать; 

ползком подобраться/подбираться 
atlitllavimas (1) отпаивание, отпайка; рас

пайка; -uoti (-ūoja, -avo) отпаять/отпаи-
вать, распаять/распаивать 

atlyti (atlyja, atlijo) 1. отмочить/отмачивать 
(apie lietų); lietūs atlijo žemę дождь отмочил 
землю; 2. (lietui ateiti) приблизиться/при
ближаться; lietūs atlyja дождь приближается 

atliuobllti (~ia, atliuobė) откормить/откармли
вать 

atliuoksė||ti (atliuoksi, -jo) прискакать/при
скакивать, припрыгать/припрыгивать 

atlyžimas (2), Stlyžis (1) смягчение, ослабле
ние, успокоение 

atlyž||ti (~ta, -o) įv. reikš, смягчиться/смяг
чаться, уняться/униматься, отойтй/отхо-
дйть, ослабеть/ослабевать; jo pyktis - о его 
гнев смягчился [унялся]; šaltis - о мороз ос
лабел 

atloš||as (Зь) 1. (krėslo, sofos) спинка; 2. лац
кан; отворот (pvz., švarko); -inis (2) со спин
кой; - inė sofa кушетка со спинкой 

atlos[|ti (~ia, atlošė) 1. откйнуть/откйдывать 
назад, запрокинуть/запрокидывать (galvą); 
2. отогнуть/отгибать; 3. (šautuvo gaiduką) 
взвестй/взводйть 

atloliti (~ja, -jo) прибежать/прибегать с лаем; 
с лаем проводить/провожать (сюда); с лаем 
пригнать /пригонять 

atlupllti (atlupa, -о) отодрать/отдирать, от
лупить/отлуплять 

atlužllti (-ta, -о) отломиться [отломаться]/ 
отламываться 

atmain||a (Зь) 1. перемена, изменение; ого а. 
перемена погоды; 2. biol. разновидность 
(-и); сорт; видоизменение; -ingas (1) 1. пе
ременчивый, непостоянный (pvz., laimė); 2. 
переменный; -ingas oras переменная погода 

atmainllymas (1) перемена; —yti (-о, -ė) пе
ременить/переменять, изменить/изменять; 
~us (4) переменчивый, изменчивый, непо
стоянный 

atmatavimas (1) отмеривание 
atmatllos dgs. (Зь) отбросы; ~ų duobė мусор

ная яма; visuomenės а. ргк. отбросы [подон
ки] общества 

atmatuonis, -ė (2) негодный человек, подонок 
atmatlluoti (-ūoja, -avo) отмерить/отмерять; 

devynis kartūs -ūok, dešimtą pjauk folk. 
девять раз отмерь, один раз отрежь 

atmaūk||ti (-ia, atmaukė) 1. (žievę, odą) ото
драть/отдирать, отлупить/отлуплять; 2. (ran
koves) засучить/засучивать; 3. (kepurę) за
ломить/заламывать šnek. 

atmaullti (~na, atmovė) šnek. спешно прийти/ 
приходить, примчаться/мчаться 

atm||azgyti (~azgo, -azgė) džn. отвязывать/ 
отвязать, развязывать/развязать 

atmegzti (atmezga, atmezgė) (mazgą) развя
зать / развязывать, отвязать/отвязывать 

atmena (3b) 1. воспоминание; 2. žr. a t m i n 
t i n ė 

atmenllamas (3ib) памятный; -us (4) памятли
вый 

atmerkimas (2) открытие [раскрытие] глаз 
atmėrkllti (~ia, -ė) открыть/открывать [рас

крыть/раскрывать] глаза; plačiai a. akis ши
роко раскрыть глаза 

atmesti (atmeta, atmetė) 1. отбросить/отбра
сывать; a. į šalį nereikalingus daiktus от
бросить в сторону ненужные вещи; 2.: а. 
teoriją, mifitį отбросить теорию, мыель; atme
tus (ką) за исключением (чего), отбросив 
(что); 3. (projektą) отвергнуть/отвергать; 
(pasiūlymą) отклонить/отклонять; отказать/ 
отказывать; a. prašymą отказать в просьбе; 
4. (prekę) забраковать/забраковывать 

atmestinai prv. небрежно, абы как, лишьбы 
как; dirba а. работает абы как 
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atmestlnis (2) негодный, бракованный (pvz., 
apie prekes) 

atmetimas (2) 1. отбрасывание; 2. (pasiūlymo) 
отклонение; (prašymo) отказ (в чем); 3. (pre
kės) браковка spec. 

atmetinėllti (-ja, -jo) džrt. mžb. 1. отбрасывать; 
2. отклонять (что), отказывать (в чём); 3. 
браковать 

atmėtys (Зь), atmėtis (1) оттепель (-и) 
atmėtllyti (-о, -ė) 1. džn. откидывать/отки

дать, отшвыривать/отшвырять; 2. (siuvant) 
обметать/обмётывать 

atmezgimas (2) отвязывание, развязывание 
atmezgiollti (-ja, -jo) džn. отвязывать/отвя

зать; развязывать/развязать 
atmiešimas (2) разбавление, разбавка šnek. 
atmiešllti (~ia, atmiešė) разбавить/разбавлять; 

a. spiritą vandeniu разбавить спирт водой 
atmylė||ti (atmyli, -jo) отплатить/отплачивать 

любовью; угостить/угощать за угощение 
atminal dgs. (Зь) bažn. поминовение, поми

нание (pamaldos už mirusius) 
atminąs (3b) сувенир 
atminimllas (2) 1. воспоминание, память (-и); 

padovanoti - u i подарить на память; - о do
vana памятный подарок; 2. (mįslės) разгадка 

atminkal dgs. (Зь) мука для вторичного замеса 
(теста) 

atmint || i (atmena, atminė) 1. помнить, вспом
нить/вспоминать, припомнить/припоминать; 
atmiiik tai помни об этом; negaliu a. jo vardo 
я не могу вспомнить [припомнить] его имя; 
didvyriams а. в память о героях; 2. (mįslę) 
отгадать/отгадывать; - i na l prv. наизусть, на 
память; mokėti eilėraštį -inai знать стихотво
рение наизусть; -inas (Зь) памятный; -inas 
įvykis памятное событие; - inė (2) памятка 
(instrukcinė knygelė); -is (-ies) т. (Зь) память 
(-и); iš -ies по памяти, на память; silpna -is 
слабая [короткая] память; -is man šlubuoja 
память мне изменяет; įstrigti Į - į врезаться 
в память; išdilti iš -ies изгладиться из па
мяти; jis geros -ies у него хорошая память, 
он памятливый 

atmifkllymas (1) отмочка; - y t i (-о, -ė) от
мочить/отмачивать; - y t i odą отмочить кожу; 
~ t i (~sta, -о) отмокнуть/отмокать, отмо-
чйться/отмачиваться; намокнув отстать/ 
отставать 

atmok||a (Зъ) отплата; -ėj imas (1) отплата, воз
награждение; (nuostolių) возмещение; (sko
lų) погашение 

atmokestis (1) отплата, вознаграждение 
atmokėllti (atmoka, -jo) отплатить/отпла

чивать; заплатйть/платйть; вознаградить/ 
вознаграждать; (nuostolius) возместить/воз
мещать; (skolas) погасить/погашать 

atmoklin||ti (-а, -о) šnek. прийтй/приходйть, 
неуклюже ступая; притащиться/притаски
ваться šnek. 

atmosfllera (-eros) (2) атмосфера; -eros elektra 
атмосферное электричество; čia įtempta а. 
prk. здесь напряжённая атмосфера; -erinis 
(1) атмосферный, атмосферический; -eriniai 
krituliai атмосферные осадки 

atmušllas (3b) glžk. упор; kelio а. путевой упор; 
-imas (2) отбой, отбивание; (puolimo, smū
gio) отражение 

atmušinėllt i (-ja, -jo) džn. mžb. отбивать, 
отражать; a. priešininko puolimus отражать 
нападения противника 

atmuš || U (atmuša, atmušė) 1. отбйть/отбивать; 
a. sviedinį ranka отбить мяч рукой; 2. отбить/ 
отбивать, отразить/отражать; отбросить/ 
отбрасывать; a. priešo ataką отбить [от
разить] атаку противника; 3. отразить / 
отражать; siena atmušė garsą стена отразила 
звук; 4. (atspaudų) оттиснуть/оттискивать; 
5. (kirvį) притупить/притуплять 

atmuštuvas (2) отбойник 
atnarplio| |ti (~ja, -jo) отплести/отплетать; 

расплести/расплетать; распутать/распуты
вать; a. mazgą развязать [распутать] узел 

atnaūjinllimas (1) 1. возобновление; sutarties 
а. возобновление [перезаключение] догово
ра; 2. обновление; - t i (-а, -о) 1. возобно
вить/возобновлять; 2. обновить/обновлять 
(pvz., baldus) 

atnėrt i (atneria, atnėrė) снять/снимать наки
нутую петлю 

a tneš imas (2) принесение, принос 
atnešt i (atneša, atnešė) принести/приносить; 

atnešk malkų принеси дров; • koks vėjas 
tavė čia atnešė? какими судьбами ты попал 
сюда?; velnias čia tavė atnešė! чёрт принёс 
[занёс] тебя сюда! 

atneštinllis (2) принесённый; ргк. наносный; 
- ė s idėjos привнесённые [чуждые] идеи 

atodairlla (1) внимание, забота; bė ~os невзи
рая ни на что, без оглядки 

atodanga (1) geol. (uolienų) обнажение 
atodirb||is (1) ekon. отработка; - inis (2) от

работочный; - inė renta отработочная рента 
atodrėkis (1) оттепель (-и) 
atodūs||is (1) 1. вздох; ik i paskutinio ~io до пос

леднего вздоха; 2. (atilsis) передышка, роздых 
atodvastis (1) žr. a t o d ū s i s 2 
atogrąž| |a (1) тропик; -inis (2), - i škas (1) тро

пический; - iškas karštis тропическая жара 
atokaitlla (1) припёк; saulės -oje на солнце

пёке 
atokumas (2) отдалённость (-и) 
atok||us (1) отдалённый, далёкий (apie vieto

vę, kelią); - i a i prv. в отдалении, поодаль; - i aū 
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prv. в (большем) отдалении, на (большем) 
расстоянии 

atokvėpis (1) 1. вздох; ik i paskutinio - io до 
последнего вздоха [издыхания]; 2. {atilsis) 
передышка, роздых 

atolaidis (1) i r . a t o d r ė k i s 
atol||as (1) ž. ū. отава; nupjautas а. скошен

ная отава; -o šienas отавное сено 
atolas (2) атолл (koralų sala) 
atomllas (2) атом; -o branduolys атомное ядро 
atomazga (1) развязка, разрешение; dramos 

veikalo а. развязка драматического произ
ведения 

atomėtis (1) оттепель (-и) 
atominis (1) атомный; - ė energija атомная 

энергия 
atomlaivis (1) атомный корабль, атомоход 
atoslūgis (1) отлив; potvynis if а. прилив [раз

лив, наводнение] и отлив 
atosmūgllis (1) контрудар; d u o t i - į нанести 

контрудар, дать отпор 
atospyris (1) отпор 
atostogllauti (~auja, -avo) находиться в отпус

ке (apie darbininkus, tarnautojus); проводить 
каникулы (apie moksleivius, studentus); -auto-
jas, ~a (1) отпускник, -йца; -avimas (1) 
пребывание в отпуске [на каникулах] 

atostogllininkas, -ė (1) отпускник, -йца; -inis 
(2) отпускной, каникулярный; -os dgs. (1) 
(įmonėje, įstaigoje) отпуск; (mokykloje) кани
кулы; paleisti - ų уволить [пустить] в отпуск, 
отпустить [распустить] на каникулы; išeiti 
~ ų уйти в отпуск; dekretinės -os декретный 
отпуск; kūrybinės -os творческий отпуск; 
mokamos -os оплачиваемый отпуск; eilinės 
-os очередной отпуск; ~ų laikas отпускное 
[каникулярное] время; -pinigiai dgs. (1) от
пускные (деньги) 

atostūmis (1) отталкивание 
atošliauža (1) kar. (pabūklo) откат 
atošvai||stė (1), -ta (1) отблеск, отсвет 
atotaka (1) приток 
atotampa (1) tech. оттяжка; растяжка 
atotykis (1) (atitikimas) соответствие 
atotirpa (1) (vieta be sniego) отталина 
atotrauka (1) 1. stat. отступ; 2. отвлечённость 

(-и), абстракция 
atotrūkllčiais prv. отрывочно, отрывками; -is (1) 

отрыв, разрыв; laiko -is разрыв во времени 
atotrūkomis prv. žr. a t o t r ū k č i a i s 
atoveikjs, -smis (1) противодействие, ответ

ное действие; реакция; veiksmas lygus -smiui 
fiz. действие равно противодействию 

atpainio Ujimas (1) распутывание; отпутыва-
ние; ~ti (-ja, -jo) распутать/распутывать; 
отпутать/отпутывать 

atpakalias (34b) попятный 

atpakalys (3ib) teatr. задник 
atpalaid||avimas (1) освобождение, развязы

вание; -uoti (~ūoja, -avo) освободить/осво
бождать; развязать/развязывать; открепить/ 
откреплять; ослабить/ослаблять, расслабить/ 
расслаблять, -uoti rankas освободить руки; 
-uot i varžtą ослабить болт; - u o t i raumenis 
расслабить мышцы; • -uoti rankas развязать 
руки; -ūoti liežuvį развязать язык 

atpančio Ujimas (1) освобождение от оков; -ti 
(~ja, -jo) снять/снимать оковы, освободить/ 
освобождать от пут 

atpasakojimas (1) 1. пересказ, пересказыва
ние; 2. (rašytinis) изложение; -ti (~ja, -jo) 
пересказать /пересказывать; - t i apysakos 
tūrinį пересказать содержание повести 

atpaž||inimas (2) опознание, опознавание; 
узнавание; lavono а. опознание трупа; -inti 
(~įsta, -ino) опознать/опознавать; узнать / 
узнавать; распознать/распознавать; - i n t i 
savo daiktus опознать свой вещи 

atpažįstamll as (За) опознаваемый, узнаваемый 
atpėdinllti (~а, -о) šnek. медленно прийти/ 

приходить, пришагать/шагать, притащить
ся/притаскиваться šnek., приплестйсь/плес-
тйсь šnek. 

atpėdžiui prv. tarm. 1. по горячим следам; 2. 
вскоре, скоро, сейчас же 

atpelnąs (3b) šnek. возмездие; отплата 
atpenėlljimas (1) откорм; -ti (atpeni, -jo) от

кормить/откармливать; - t i paršą откормить 
поросёнка 

atpestinllti (-а, ~о) šnek. прийтй/приходйть 
пешком 

atpigimas (2) удешевление; p r e k i ų а. уде
шевление товаров 

atpiginimas (1) удешевление; -inti (-ina, 
-ino) удешевить/удешевлять; - t i (atpinga, 
-о) подешеветь/дешеветь, удешевиться/ 
удешевляться 

atpildas (3) возмездие; отплата; koks darbas, 
toks if a. folk. по мере трудов и награда 

atpylimas (2) 1. отлив, отливка, отливание; 2. 
(biralų) отсыпание, отсыпка; 3. med. срыги-
вание (iš skrandžio) 

atpllilti (atpila, -ylė) 1. отлить/отливать (skys
čius); 2. отсыпать/отсыпать (bi;alus); 3. срыг
нуть/срыгивать (iš skrandžio); 4. šnek.: dve
jus metus a. kariuomenėje два года отслу
жить в армии; a. prakalbą выпалить речь 

atpin||ti (atpina, atpynė) отплести/отплетать, 
расплести /расплетать 

atpirkimllas (2) откуп; искупление; kaltės а. 
искупление вины; О - о ožys šnek. козёл от
пущения 

atpifk||ti (atperka, -о) 1. (už pinigus) откупить/ 
откупать; a. namus откупить дом; 2. ис-
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купйть/искупать; a. savo kaltę искупить 
свою вину 

atpyškėllti (atpyška, -jo) šnek. прийтй/при-
ходйть [приехать/приезжать] с треском [со 
стуком] 

atpjllauti (-auna, ~6vė) 1. отрезать/отрезать; 
a. mėsos gabalą отрезать кусок мяса; 2. (pjūk
lu) отпилйть/отпйливать; a. šaką отпилить 
сук; 3. (dalgiu) откосить/откашивать 

atpjautinis (2) отрезной 
atpjovlla (Зь) отрезок, обрезок; mėsos atpjo

vos мясные обрезки; -Imas (2) 1. отрезание; 
2. отпйливание 

atplaiša (Зь) осколок, обломок (pvz., lentos, uo
los) 

atplasnollti (~ja, -jo) прилететь/прилетать, 
махая крыльями 

atplaukimas (2) приплытие; приезд, приход 
(на корабле) 

atplauk||ti (~ia, atplaukė) приплыть/приплы
вать; приехать /приезжать; a. valtimi при
плыть на лодке 

atplI!auti (-auna, ~6vė) прибить/прибивать, 
принести/приносить (к б е р е г у ) ; нанести/ 
наносить (текущей водой) 

atplazd ||ėnti (~ёпа, -ёпо) прилететь/при
летать, махая крыльями 

atplelšllyti (~ija, -ijo) расклинйть/расклйни-
вать; выбить/выбивать клин 

atplėšą (Зь) 1. оторванный лоскут; 2. žr. a t 
p l a i š a 

atplėšimas (2) 1. отрывание, отрыв; 2. вскры
тие; 3. отторжение 

atplėšinėllti (-ja, -jo) din. mžb. 1. отрывать, 
отдирать; 2. (laiškus) вскрывать 

atpleškėllti (atpleška, -jo) šnek. примчаться/ 
мчаться, прилететь/прилетать с треском 

atplėš||ti (~ia, -ė) 1. оторвать/отрывать, ото
драть/отдирать; a. lapelį iš bloknoto отор
вать листок из блокнота; 2. вскрыть/вскры
вать; a. laišką вскрыть [распечатать] пись
мо; 3. (svetimą žemę) отторгнуть/отторгать; 
• a. akis разлепить веки 

atplyšimas (2) отрыв, отрывание, отдирание 
atplyš||ti (-ta, -о) оторваться/отрываться, 

отодраться/отдираться; puspadžiai - о под
мётки оторвались [отодрались] 

atplovimas (2) отмывание, отмывка 
atplūdimas (2), atplūdis (1) прилив, приток; 

kraujo atplūdis прилив крови 
atplūdur||iuoti (-iuoja, -iavo) приплыть/при

плывать (pvz., apie statinę) 
atplukdyti (atplukdo, atplukdė) пригнать/ 

пригонять; доставить/доставлять сплавом; 
a. sielius пригнать плоты 

atplflllsti (~sta, ~do) нахлынуть; натечь/нате
кать, притечь/притекать 

atplūs ((у ti (~ija, -ijo) размочалиться/раз
мочаливаться; отщепиться/отщепляться 

atpr||asti (-anta, -ato) отвыкнуть/отвыкать; а. 
nuo rūkymo отвыкнуть от курения; -atimąs 
(2) отвычка, отвыкание 

atpratin||imas (1) отучивание; - t i (~а, -о) 
отучйть/отучать; - t i nuo blogo įpročio от
учить от дурной привычки 

a t p u k š j i (-čia, atpūkštė) прийтй/приходйть 
пыхтя 

atpHulti (-uola, -ūolė) 1. спасть/спадать, 
уменьшиться/уменьшаться (pvz., apie šal
tį); 2.: -ūldamas nuo darbo урывая время от 
работы 

atpuolis (1) (oro) оттепель (-и) 
atpūsti (atpučia, atpūtė) 1. (pučiant atnešti) 

отдуть/отдувать; принести/приносить вет
ром; vėjas atpūtė malonų miško kvapą ветер 
принёс приятный запах леса; 2. (pučiant pri
artėti) приблизиться/приближаться 

atpuškė||ti (atpuška, -jo), atpūšklluoti (~ūoja, 
-avo) приехать/приезжать пыхтя; приплыть/ 
приплывать с плеском 

atpūtis (1) šnek. отдых, роздых, передышка 
atpūtnagis, - ė (2) žr. a t g r u b n a g i s 
atrad||ėjas, -a (1) открыватель (-я); -imas (2) 

открытие; mokslo -imai научные открытия; 
nežinomos salos -imas открытие неизвестно
го острова 

atragllis (1) geogr. отрог (kalnyno atšaka); kalnų 
- ia i горные отроги 

atraišiojimas (1) отвязывание, развязывание; 
-ti (-ja, -jo) džn. (по)отвязать/отвязывать, 
развязать/развязывать; - t i maišūs развязать 
мешки 

atraitllas (Зь) отворот, обшлаг; kelnių а. ман
жета брюк; -yti (atraito, atraite), -oti (~6ja, 
~6jo) засучить/засучивать; загнуть/заги-
бать; - y t i [-oti] rankoves засучить рукава 

atraizgyti (atraizgo, atraizgė) отплести/отпле
тать, распутать/распутывать; a. siūlus рас
путать нитки 

atraiža (Зь) отрезок, обрезок; отрез 
atraj || а (Зь), -ėjimas (1) жвачка (gyvulio) 
atrajoji (-ja, -jo) жевать жвачку; отрыгивать 

(apie gyvulius); -tojas (1) жвачное животное 
atrakas (Зь) отпертый, незакрытый (apie duris) 
atrakcionas (2) аттракцион 
atrakinė Ujimas (1) отмыкание; -ti (-ja, -jo) džn. 

отмыкать/отомкнуть, отпирать/отпереть 
atrakin||imas (1) отпирание, отмыкание; -ti 

(~a, -о) отпереть/отпирать; - t i duris от
переть дверь 

atram||a (Зь) 1. опора; подпора; -os taškas 
точка опоры; 2. (tilto) устой; 3. (sofos) спин
ка; • -os punktas опорный пункт; -inis (2) 
1. подпорный, опорный; - inė siena под-
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порная стена; -inis taškas опорная точка; 
2. со спинкой (pvz., apie sofą) 

atramstyti (atramsto, atraifistė) džn. подпирать/ 
подпереть; прислонять/прислонить; a. tvo
rą basliais подпереть забор кольями 

atranklla (Зь) отбор; natūralioji [gamtinė] а. 
естественный отбор; dirbtinė а. искусствен
ный отбор; -inis (2) выборочный, отбороч
ный; - inės varžybos отборочные соревно
вания; -inis derliaus nuėmimas выборочная 
уборка урожая 

atrankioji (-ja, -jo) din. отбирать/отобрать 
atrankos dgs. (Зь) остатки (после выбора 

чего-л. лучшего), оборыши šnek. 
atraport||uoti (-ūoja, -avo) отрапортовать/от-

рапортовывать 
atr||asti (-afida, -ado) 1. найтй/находйть; а. 

reikalingą knygą найти нужную книгу; а. 
bendrą kalbą sū kuo nors prk. найти общий 
язык с кем-л.; 2. (mokslo srityje) открыть/ 
открывать; a. Ameriką iron. открыть Америку 

atrašas (Зь) письменный ответ 
atrašyti (atrašo, atrašė) ответить/отвечать на 

письмо; отписать/отписывать 
atraūsllti (~ia, atrausė) отрыть/отрывать, отко : 

пать /откапывать 
atrėgzti (atrezga, atrezgė) отплести/отплетать, 

расплести /расплетать 
atrėmimas (2) 1. отражение, отпор; priešo puo

limo а. отражение нападения противника; 
kaltinimų а. отражение обвинений; 2. упор, 
поддержка; подпорка (pvz., sienos, tvoros) 

atremti (atremia, atrėmė) 1. (ką) отразить/ 
отражать (кого-что); дать/давать отпор (ко
му); a. smūgį отразить удар; a. puolimą от
разить нападение; 2. (/ ką) прислонить/ 
прислонять (к чему); подпереть/подпирать; 
a. į sieną прислонить к стене 

atremtj|ls (-iės) т. (3b) kar., sport. упор; а. 
gu l in t упор лёжа 

atrėplioji (-ja, -jo) приползти/приползать на 
четвереньках 

atrėžą (Зь) žr. a t r a i ž a 
atrėž||ti (~ia, -ė) 1. отрезать/отрезать; a. au

deklo gabalą отрезать кусок ткани; 2. (griež-
tai atsakyti) отрезать/отрезать; резко воз
разить/возражать; резко ответить/отвечать 

atriaumollti (-ja, -jo) прийтй/приходйть [при
близиться/приближаться] рыча 

atribojimas (1) разграничение; отмежева
ние; отграничение; ~ti (-ja, -jo) разграни
чить/разграничивать; отграничить/отгра
ничивать; отмежевать/отмежёвывать; - t i 
žemės sklypą отмежевать земельный учас
ток; -jamoji linija разграничительная линия 

atributas (2) атрибут 

atrid || ėnti (~ёпа, -ёпо) прикатить/прика
тывать, подкатить/подкатывать, откатить/ 
откатывать (pvz., rąstą) 

atriedėlljimas (1) откатка, прикатка; -ti (at
rieda, -jo) откатиться/откатываться; при
катиться /прикатываться 

atriekllti (~ia, atriekė) отрезать/отрезать (duo
nos); a. duonos riekę отрезать кусок хлеба 

atriellsti (-čia, atrietė) отогнуть/отгибать; за
гнуть/загибать 

atrijimas (2) med. отрыгивание; срыгивание 
(iš skrandžio) 

atringlluoti (-ūoja, -avo) приблизиться/при
ближаться извиваясь 

atrinkllėjas, -a (1) отборщик, -ица; -imas (2) 
1. отбор, отбирание; kandidatų -imas отбор 
кандидатов; 2. отсортировка; переборка; 
vaisių -imas отсортировка фруктов; - imo 
cechas переборочный цех 

atrinkti ti (atrenka, -о) 1. отобрать/отбирать; 
a. pačius didžiausius obuolius отобрать са
мые крупные яблоки; 2. отсортировать/от
сортировывать; -tinai prv. выборочно, на 
выборку; -tinis (2) выборочный, отбороч
ный, отборный 

atri ||sti (atrita, -to) прикатить/прикатывать; 
докатить/докатывать; a. statinę прикатить 
бочку 

atrišimas (2) отвязывание, развязывание 
atrišinėllti (-ja, -jo) džn. mžb. отвязывать, 

развязывать 
atrlšįl ti (atriša, -о) отвязать/отвязывать, раз

вязать/развязывать; a. arklį отвязать ло
шадь; a. mazgą развязать узел 

atryti (atryja, atrijo) (maistą) отрыгнуть/от
рыгивать, срыгнуть/срыгивать 

atritini)ti (-а, -о) прикатить/прикатывать 
atrod||yti (~о, -ė) 1. выглядеть; jis gerai - о он 

хорошо выглядит; 2. казаться; a. protingam 
казаться умным; tai - о neįtikima это кажется 
невероятным 

atrofjja (1) атрофия; -uotis (-ūojasi, -avosi) 
атрофироваться 

a tropo ||ti (~ja, -jo) приползти/приползать (на 
четвереньках); добраться/добираться ползком 

atrūgos dgs. (Зь) šnek. отрыжка; praeities а. 
prk. отрыжка прошлого 

a trūklį ti (-sta, -о) приблизиться/приближать
ся (apie dūmus, smulkų lietų); -sta lietūs на
чинается мелкий дождик, начинает моросить 

atsagstllymas (1) отстёжка, отстёгивание; -yti 
(~о, -ė) džn. отстёгивать/отстегнуть 

atsagtė (Зь) psn. закрутка для растяжения 
полотна в ткацком станке 

atsaik||uoti (-ūoja, -avo) отмерить/отмеривать 
atsainllūmas (2) небрежность (-и); -us (4) 

небрежный 
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atsajlla (Зь) абстракция; -ūmas (2) отвлечён
ность (-и); ~us (4) отвлечённый, абстрактный 

atsakantis (1) хороший, надлежащий, подо
бающий 

atsakas (Зь) ответ 
atsakymllas (1) 1. ответ; a. Į klausimą ответ на 

вопрос; taiklūs а. меткий ответ; 2. отказ [nei
giamas); gauti neigiamą ~ą получить отказ 

atsakinėjimas (1) отвёт(ы); -ti (-ja, -jo) džn. 
отвечать; - t i pamoką отвечать урок 

atsaktngllas (1) įv. reikš, ответственный; -asis 
redaktorius ответственный редактор; a. dar
bas ответственная работа; -ūmas (2) ответ
ственность (-и); - ū m o jausmas чувство от
ветственности 

atsakyti (atsako, atsakė) 1. ответить/отвечать; 
a. į laišką ответить на письмо; 2. [ką) отка
зать/отказывать [от чего) psn.; a. būtą отка
зать от квартиры; a. darbą отказать от рабо
ты; 3. ответить/отвечать, быть ответствен
ным [за что); a. ūž nusikaltimą отвечать за 
преступление; a. teismui отвечать перед 
судом; savo galva а. ответить головой 

atsakomilas (1) 1. устный [apie egzaminą); 2. 
ответный; - o j i kalba ответная речь; -asis 
vizitas ответный визит; -ybė (1) ответствен
ность (-и); prisiimti -ybę взять на себя от
ветственность; man tenka -ybė на мне ле
ж и т ответственность; asmeninė -ybė личная 
[персональная] ответственность 

atsakovas, -ė (2) teis. ответчик, -ица 
atsąla (1) отмель (-и) 
atsaliutlluoti (-ūoja, -avo) отсалютовать/са-

лютовать 
atsarglla (Зь) 1. запас; maisto а. запас про

дуктов [пищи]; -ų sudarymas создание за
пасов; turimos atsargos наличие запасов; su
daryti atsargą запасти, сделать запас; 2. каг.: 
paleisti į atsargą уволить в запас; 3. осто
рожность (-и), предосторожность (-и); ~6s 
priemonės предохранительные меры; a. gė
dos nedaro folk. осторожность не мешает; 
-inis (2) 1. bdv. запасной; - inės dalys за
пасные части; 2. dkt. каг. запасной; -ūmas 
(2) осторожность (-и); imtis -ūmo priemonių 
принимать меры предосторожности; ~us 
(4) осторожный; būkite atsargūs будьте ос
торожны; - ia l prv. осторожно; - iaū su ug
nimi осторожней с огнём 

atsėdėjlti (atsėdi, -jo) [tam tikrą laiką) от
сидеть/отсиживать, высидеть/высиживать; 
dvejus metus a. [iškalėti) отсидеть два года 

atseginėjĮti (-ja, -jo) džn. mžb., atsegiollti (~ja, 
-jo) džn. отстёгивать/отстегнуть 

atsegti (atsega, atsegė) расстегнуть/расстё-
гивать, отстегнуть/отстёгивать; a. apykaklę 
расстегнуть воротник 

atseikėllti (atseiki, -jo) (biralus) отмерить/от
мерять; a. centnerį rugių отмерить центнер 
р ж и 

atseit įterpi, то есть, стало быть 
atsėjimas (2) вторичный посев 
atsekti (atseka, atsekė) [ką) 1. прийтй /при-

ходйть следом [за кем); 2. найтй/находйть 
(дорогу) 

atsėJin||ti (~а, -о) подкрасться/подкрады
ваться; nejučiomis - о katė незаметно под
кралась кошка 

atsėlis (1) 1. вторичный посев; 2. (sėklų) 
репродукция 

atsėmti (atsemia, atsėmė) отчерпнуть/отчер
пывать; a. iš puodo dū litrus vandens отчер
пнуть из горшка два литра воды 

atse||ti (-ja, -jo) посеять/сеять снова (pvz., 
rugius); пересеять /пересеивать 

atsiantrinllti (-a, -o) ir. a t s i k a r t o t i 
atsi||ardyti (-ardo, -ardė) отпорбться/отпары-

ваться, распороться/распарываться 
atsiauglnllti (~a, -o) [plaukus) отрастить/ 

отращивать себе 
atsiaū||sti (-čia, atsiautė) откинуть/откиды

вать (pvz., skverną) 
atsiauta (1) (užtakis) бухта 
atsiautos dgs. (1) охвостье [apie grūdus) 
atsibaladollti (-ja, -jo) šnek. прийтй /при-

ходйть [приехать/приезжать] с шумом 
atsibaldėlis, -ė (1), atsibastėlis, -ė (1) приблуд

ный человек 
atsi||bastyti (-basto, -bastė) (apie valkatą) при

валить/приваливать šnek., припереть /при
пирать šnek., приплестйсь/плестйсь šnek., 
прибрести/прибредать šnek.; притащить
ся/притаскиваться šnek.; -bas tė svetimas 
šuo притащилась чужая собака 

atsibėgėjlti (-ja, -jo) разбежаться/разбегаться 
atsibėgiollti (~ja, -jo) din. набегаться; отбе

гаться 
atsibėlllsti (-džia, -dė) прийтй/приходйть 

[приехать/приезжать] с шумом 
atsibėsti (atsibeda, atsibedė) наткнуться/на-

тыкать'ся (apie ylą, kastuvą) 
atsibodė||ti (atsibodi, -jo) 1. надоесть/надо

едать; -jau jums я вам надоел; 2. (atsikraty
ti) избавиться/избавляться 

atsibollsti (~sta, ~do) надоесть/надоедать; 
приесться/приедаться; наскучить; jis man 
~do он мне надоел; ~do visą laiką namie 
sėdėti наскучило всё время дома сидеть 

atsibraižllyti (~о, -ė) ir. a t s i b a s t y t i 
atsibr||auti (-auna, -ovė) протискаться/про

тискиваться сюда; прийтй/приходйть про
дравшись; припереть/припирать šnek.; при
валить/приваливать šnek. 

ats ibučiuot i (-iūoja, -iavo) нацеловаться 
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atsibllusti (~uuda, ~udo) проснуться/про
сыпаться, пробудиться/пробуждаться; vai
kas jaū ~ūdo ребёнок уже проснулся 

atsičiaupllti (~ia, -ė) разжаться/разжиматься 
(apie bumą, lūpas) 

atsidalllyti (~ija, -ijo) отделиться/отделяться; 
sūnūs —ijo, if tėvai liko vieni сыновья от
делились, и родители остались одни; gyventi 
-ijus жить в разделе 

atsidangin||ti (~а, -о) 1. (atsikraustyti su daik
tais) переселиться/переселяться, пере
браться/перебираться; 2. (atsigabenti daik
tus) привезти/привозить , притащить/при
таскивать (с собой) 

atsid||агуti (-aro, -arė) 1. открыться/откры-
ваться, отвориться/отворяться, раскрыть
ся /раскрываться; lagaminas - a r ė чемодан 
открылся; 2.: -a rė nauja mokykla открылась 
новая школа; 3. открыть/открывать; jis -arė 
langą он открыл окно 

atsidaūžllti (~ia, atsidaužė) (/ ką) удариться/ 
ударяться (обо что); bangos ~ia į krantą 
волны ударяются о берег 

atsidavllęs (-usi) (1) преданный, привержен
ный, верный; jis man a. visa siela он мне 
предан всей душой; -imas (2) преданность 
(-и), приверженность (-и); sūniškas -imas 
сыновняя преданность; -usiai prv. предан
но; -usiai tarnauti tėvynei преданно служить 
родине 

atsidėgti (atsidega, atsidegė) вновь разгореть
ся/разгораться; nuodėgulis atsidegė голо
вешка снова вспыхнула 

atsidėjim||as (2) усердие; рвение; dirbti su - ū 
работать с усердием 

atsidėjusiai prv. старательно, усердно 
atsidėkojimas (1) благодарность (-и); -ti (~ja, 

-jo) (кат) отблагодарить/благодарить (кого); 
отплатить/отплачивать (кому); aš tau -siu, 
kuo norėsi я тебя отблагодарю, чем захочешь 

atsidengllti (~ia, atsidengė) открыться/откры
ваться (apie viršų, dangti) 

atsiderinllti (-а, -о) расстроиться/расстра
иваться (apie stygas) 

atsidėllti (atsideda, -jo) 1. отдаться/отда
ваться, предаться/предаваться, посвятить/ 
посвящать себя; a. mokslui отдаться [посвя
тить себя] науке; -jus dirbti усердно ра
ботать; -jus klausyti внимательно слушать; 
2. отложить/откладывать себе; a. pinigų ke
lionei отложить (себе) деньги на поездку 

atsidirb||ti (~а, -о) наработаться/нарабаты-
ваться; вдоволь поработать 

atsidrąsinllti (-а, -о) žr. į s i d r ą s i n t i 
atsidrėbti (atsidrebia, atsidrėbė) (kėdėje) раз

валиться/разваливаться šnek.; рассесться; 
небрежно сесть/садйться 

atsiduo||ti (~da, atsidavė) 1. отдаться/отда
ваться, предаться/предаваться; a. mokslui 
отдаться науке; 2. (kvepėti kuo) отдавать 
(чем); -da žibalu отдаёт [пахнет] керосином 

atsid||urti (atsiduria, -ūrė) очутиться; ока
заться/оказываться; a. nepažįstamoje vieto
je оказаться [очутиться] в незнакомом мес
те; • a. tarp kūjo if priekalo оказаться между 
молотом и наковальней 

atsidūsė||ti (atsidūsi, -jo) (trumpai) вздохнуть/ 
вздыхать; передохнуть/передыхать; a. su 
palengvėjimu вздохнуть с облегчением 

atsidusimas (2) вздох 
atsid||usti (-fista, -ūso) вздохнуть/вздыхать; 

sunkiai а. тяжело вздохнуть 
atsidvėsti (atsidvesia, atsidvėsė) žr. a t s i 

k v ė p t i 
atsidžiaūgllti (~ia, atsidžiaugė) (kuo) нарадо

ваться (на кого-что, кому-чему); negaliu а. 
vaikais не могу нарадоваться на детей 

alsi||eiti (-eina, -ėjo) 1. обойтись/обходиться 
(во что); стоить; remontas -ėjo šimtą rublių 
ремонт обошёлся в сто р у б л е й ; 2. слу
читься/случаться; быть/бывать; прийтись/ 
приходиться; gyvenime visaip -eina в жизни 
всякое случается [бывает] 

atsiek||ti (~ia, -ė) достать/доставать, достичь/ 
достигать (pvz., lubas) 

atsiėmimas (2) забирание, отбирание 
atsiė||sti (~da, -dė) 1. отъесться/отъедаться, 

наесться/наедаться; 2. šnek. (jgristi) надо
есть/надоедать; 3. šnek. (atšipti) затупиться/ 
затупляться 

a t sieli t i (~ja, -jo) отвлечь/отвлекать; абстра
гировать; - tybė (1) абстракция; -tinis (2) 
отвлечённый, абстрактный 

atsigab||ėnti (~ёпа, -ёпо) принести/прино
сить, привезтй/привозйть (с собой) 

atsigalvelllėti (-ėja, -ėjo), -ioti (-ioja, -iojo) 
ожить/оживать , прийтй/приходйть в чув
ство, очнуться; очухаться/очухиваться 

atsigaivinllimas (1) освежение, оживление; -ti 
(-а, -о) освежиться/освежаться; о ж и т ь / 
оживать; - t i šaltu vandeniu освежиться хо
лодной водой 

atsigllanyti (-ano, -anė) откормиться/откар
мливаться (на пастбище) 

atsigardžlliuoti (-iūoja, -iavo) налакомиться/ 
лакомиться šnek., насладйться/наслаждать-
ся досыта 

atsig H auti (-auna, -avo) 1. опомниться/опо-
минаться, очнуться, прийтй/приходйть в 
себя; ожить/оживать; gryname orė jis -avo 
на свежем воздухе он ожил [очнулся]; 2. 
(pasitaisyti) поправиться/поправляться 

atsigavėsimas (1) bažn. разговенье; -ti (atsi
gavi, -jo) разговеться/разговляться 
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atsigavimas (2) 1. (po ligos) поправка, поправ
ление; 2. возвращение сознания; ожив
ление 

atsigėrė||ti (atsigėri, ~jo) {kuo) налюбоваться 
(на кого-что, кем-чем); aš negalėjau a. mer
gaite я не мог налюбоваться девочкой [на 
девочку] 

atsigerin||ti (-а, -о) отплатить/отплачивать 
добром за добро 

atsigllėrti (atsigeria, -ėrė) напиться/напи
ваться, утолйть/утолять жажду; a. vandens 
напиться воды 

atsiglm||ti (-sta, atsigimė) (;' kg) уродиться/ 
урождаться (в кого); jis atsigimė į tėvą он 
уродился в отца, он весь в отца 

atsigllinti (atsigina, -ynė) оборониться/обо
роняться, защититься/защищаться, отбить
ся/отбиваться; a. nuo šunų оборониться 
[отбиться] от собак 

atsiginti (atsigena, atsiginė) догнать/догонять 
atsiglllrti (atsigiria, -yrė) нахвалиться, на

хвастаться; jis negali a. vaikais он не может 
нахвалиться детьми 

atsigniaužyti (~ia, -ė) (apie kumštį) разжаться/ 
разжиматься 

atsignybljti (~ia, -ė) отщипнуть/отщипывать 
себе 

atsigodėllti (-ja, -jo) (atsipeikėti) очнуться; 
одуматься/одумываться 

atsigollsti (~sta, -do) 1. (atsipeikėti) очнуться; 
опомниться/опоминаться; 2. (prisiminti) вспом
нить / вспоминать, спохватиться/спохваты
ваться šnek. 

atsigręžti (atsigręžia, atsigręžė) 1. обернуться/ 
оборачиваться; повернуться/повёртывать
ся; 2. (atgal) оглянуться/оглядываться 

atsigr||iauti (-iauna, -iovė) šnek. вторгнуть
ся/вторгаться; нагрянуть, припереть /при
пирать šnek.; привалить/приваливать šnek. 

atsigriebllti (~ia, atsigriebė) 1. (ko netekta) 
отобрать/отбирать назад, взять/брать своё; 
2. (pasitaisyti) оправиться/оправляться, по
правиться /поправляться 

atsigrfž||ti (~ta, -о) žr. a t s i g r ę ž t i 
atsigrožėllti (atsigroži, -jo) (kuo) налюбоваться 

(на кого-что, кем-чем); negaliu a. šiuo pa
veikslu не могу налюбоваться на эту кар
тину 

atsigrullsti (~da, -do) припереть/припирать 
šnek.; привалить/приваливать šnek. 

atsigulėjimas (1) spec. (linų) отлёжка; про
лёжка; просушка (льна) 

atsigulei)ti (atsiguli, -jo) отлежаться/отлёжи
ваться; належаться 

atsigulti (atsigula, atsigulė) лечь/ложйться, 
улечься/укладываться; a. ant sofos лечь на 
диван; vaikai j au atsigulė дети у ж е легли 

atsiimti (atsiima, atsiėmė) взять/брать (своё); 
взять/брать обратно; a. pinigus, skolą запо
лучить свой деньги, долг; a. savo pasiūlymą 
снять своё предложение 

atsilrti (atsiiria, atsiyrė) приплыть/приплывать 
на вёслах 

atsija (1) (vežimo) тяж 
atsijas (Зь) отвлечённый, абстрактный 
atsijauninllimas (1) омоложение; -ti (~а, -о) 

омолодиться/омолаживаться 
atsijimas (2) отвлечение; оторванность (-и) 
atsijojimas (1) отсеивание, отсев 
atsijos dgs. (1) (grūdų) высевки 
atsijo||ti (-ja, -jo) отсеять/отсеивать; a. grūdus 

отсеять зерно; a. mokinius (per egzaminus) 
prk. отсеять учеников 

atsijungimas (2) разъединение, отсоедине
ние, разобщение, размыкание 

atsijungllti (~ia, -ė) разъединиться /разъе
диняться, отключиться/отключаться, ра
зобщиться/разобщаться 

atsijuok||ti (~ia, atsijuokė) насмеяться (вдо
воль) 

atsijuosllti (-ia, -ė) распоясаться/распоясы
ваться 

atsikabini]imas (1) отцепка; -ti (-a, -o) 1. от
цепиться/отцепляться; vagonas -о вагон от
цепился; 2. prk. (atstoti) отвязаться/отвязы
ваться šnek.; - k nuo manęs отцепись от меня 

atsikalb||ėjimas (1) отговорка; -ėti (atsikalba, 
-ėjo) 1. отговориться/отговариваться; 2. на
говориться (kiek tinkamam); -inėjimas (1) от
говорка; tai tuščias -inėjimas это пустая от
говорка; bė -inėjimų! без отговорок!; -inėti 
(-inėja, -inėjo) džn. mžb. отговариваться 

atsikelti (atsikala, atsikolė) прислониться/ 
прислоняться, опереться/опираться 

atsik||apstyti (-apsto, -apste) šnek. с трудом 
прибыть/прибывать, притащиться/притаски
ваться šnek. 

ats ik i r t i (atsikaria, atsikorė) šnek. 1. (atsikra
tyti) отделаться/отделываться, отвязаться/ 
отвязываться šnek., избавиться/избавлять
ся; 2. (atsimušti) удариться/ударяться 

atsikartojimas (1) повторение; - t i (-ja, -jo) 
повториться/повторяться; liga - jo болезнь 
повторилась 

atsikąsti (atsikasą, atsikasė) 1. откопаться/от
капываться; откопать/откапывать [отрыть/ 
отрывать] своё [ себе ] ; 2. с трудом добрать
ся/добираться [прийтй/приходйть, при
ехать /приезжать ] 

atsik||ąsti (~anda, -ando) 1. откусить/откусы
вать себе; 2. šnek. (nebenorėti) приесться / 
приедаться 

atsikelllsti (-čia, atsikeitė) обменять/обмени
вать обратно 
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atsikėlėlis, -ė (1) переселенец, -нка, посе
ленец, -нка; новосёл, -лка 

atsikėlimas (2) 1. вставание, подъём (pvz., iš 
patalo); 1. (atsikraustymas) переселение 

atsikelti (atsikelia, atsikėlė) 1. встать/вставать, 
подняться/подниматься; anksti а. рано 
встать; a. nuo kėdės подняться со стула; 2. 
(iš kitos vietos) переселиться/переселяться, 
перебраться/перебираться; mes neseniai at
sikėlėme čia мы недавно сюда переселились 
[перебрались] 

a tsikefš ilgimas (1) отомщёние, месть (-и); -yti 
(~ija, ~ijo) отомстйть/мстить 

atsikimšllti (atsikemša, -о) откупорить/откупо-
ривать (себе, для себя) 

atsikirpllti (atsikerpa, -о) отстричь/отстригать 
себе 

atsikifllsti (atsikerta, -to) 1. отрубить/отрубать 
себе; 2. (atšipti) притупиться/притупляться, 
затупиться/затупляться; 3. (atsitrenkti) (i ką) 
удариться/ударяться (о кого-что); 4. (atsa
kymu) резко возразить /возражать , отре
зать /отрезать šnek., дать/давать отпор; а. 
pranešėjui резко возразить [дать отповедь] 
докладчику; -tlmas (2) (резкое) возражение; 
отповедь (-и) 

atsikišimas (2) 1. выступ; 2. stat. вынос, относ, 
вылет 

atsikišllti (atsikiša, -о) 1. выдаться/выдавать
ся, выдвинуться/выдвигаться; выступать; 
выставиться/выставляться; Į gatvę ~ęs bal
konas балкон, выдающийся на улицу; 2. от
топыриться/оттопыриваться šnek.; встопор
щиться/топорщиться šnek.; kišenės - о от
топырились карманы 

atsikl||astyti (-asto, -astė) džn. расстёгивать
ся/расстегнуться, распахиваться/распах
нуться; - a s t ę s расстёгнутый; eiti -asč ius 
идти распахнувшись 

atsiklaūpllti (~ia, atsiklaupė) стать/становить
ся на колени; преклонить/преклонять ко
лени; ~us на коленях 

atsiklausimas (2) запрос, обращение с запро
сом; справка 

atsiklaus||ti (~ia, -ė) справиться/справляться, 
обратиться/обращаться с запросом 

atsiklijlluoti (~ūoja, -avo) отклеиться/откле
иваться, отлепиться/отлепляться; pašto žen
klas -avo почтовая марка отклеилась 

a t s ik lo jės imas (1) отлёжка; linų а. отлёжка 
льна; ~ t i (atsikloji, -jo) (apie linus) отле
жаться /отлёживаться 

atsiklollti (~ja, -jo) раскрыться/раскрывать
ся, скйнуть/скйдывать с себя одеяло 

atsikniedllijimas (1) отклёпывание, расклёпы
вание; -yti (~ija, -ijo) отклепаться/отклёпы
ваться, расклепаться/расклёпываться 

atsiknojimas (2) отставание, отклеивание 
atsikno||ti (-ja, -jo) (apie žievę, odą) отлупить

ся/отлупляться, отодраться/отдираться, от
стать/отставать 

atsikosėjimas (1) откашливание; -ti (atsikosi, 
-jo) откашляться/откашливаться; p r i e š kal
bėdamas, jis - jo перед выступлением он 
откашлялся 

atsikovo||ti (~ja, -jo) отвоевать/отвоёвывать 
(себе) ; a. iš priešo savo žemės отвоевать свой 
земли у врага 

atsikraglnllti (-а, -о) (atsilošti) откинуться/ 
откидываться назад 

atsikrankšllti (-čia, atsikrankštė) отхаркнуть
ся/отхаркиваться; -tlmas (2) отхаркивание 

atsikr||apštyti (-apsto, -apštė) šnek. прийти/ 
приходить медленно; притащиться/притас
киваться šnek.; приплестйсь/плестйсь šnek. 

atsikr||atyti (~ato, -atė) (kuo, ko, nuo ko) от
делаться/ отделываться, отвязаться/отвязы
ваться šnek., избавиться/избавляться (от 

• кого-чего); jo [juo] negalima а. от него не 
отвяжешься; a. pakeleiviu отделаться от 
попутчика 

atsikraustymas (1) переселение; -yti (~о, -ė) 
переселиться/переселяться, перебраться / 
перебираться (с вещами); - y t i J naują butą 
переселиться [перебраться] на новую квар
т и р у 

atsikreipi! ti (~ia, atsikreipė) повернуться/ 
поворачиваться, обратиться/обращаться 

atsikrenkš||ti (-čia, atsikrenkštė) žr. a t s i 
k r a n k š t i 

atsikūrimas (2) восстановление, самовоспро
изведение 

atsik||urti (atsikuria, -ūrė) восстановиться/ 
восстанавливаться 

atsikv||apstyti (-apsto, -apste) džn. отдышать
ся, переводить/перевести дух 

atsikvafklin||ti (~a, -o) tarm. небрежно у с е с 
ться/усаживаться, плюхнуться/плюхаться 
šnek. 

atsikvėpimas (2) передышка 
atsikvėpti (atsikvepia, atsikvėpė) 1. (įkvėpti oro) 

вдохнуть/вдыхать (воздух), сделать/делать 
вдох; atsikvėpkite g i l iau вдохните поглубже; 
2. (pailsėti) отдохнуть/отдыхать, вздохнуть, 
передохнуть/передыхать; перевести/пере
водить дух; nėra kada а. вздохнуть некогда 

atsikvie||sti (-čia, atsikvietė) пригласить/при
глашать к с е б е 

atsikv||ošėti (~6ši, -ošėjo) опомниться, оч
нуться, прийтй/приходйть в себя, опамято
ваться psn., очухаться/очухиваться šnek., 
-ošėk, kol nevėlu опомнись, пока не поздно; 
jis greitai -ošėjo он скоро очнулся [пришёл 
в себя] 
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atsilllaikyti (-alko, -aikė) устоять, выстоять; 
удержаться /удерживаться 

atsilIIakstyti (-aksto, -akstė) набегаться, на
резвиться 

atsilankllymas (1) посещение; -yti (~o, -ė) (pas 
ką) посетить/посещать, навестить/навещать 
(кого); наведаться/наведываться (к кому); 
- y t i pas draugą наведаться к другу 

atsilapollti (~ja, -jo) распахнуться/распахи
ваться, расстегнуться/расстёгиваться 

atsilauž||ti (~ia, -ė) отломить/отламывать се
бе (pvz., duonos gabalą) 

atsileidimas (2) 1. ослабление, распускание; 
отпуск (stygos); 2. (skausmo) успокоение, 
смягчение 

atsilėi||sti (-džia, ~do) 1. ослабеть/ослабевать; 
ослабнуть/слабнуть; распуститься/распус
каться, отпустйться/отпускаться (apie įtemp
tą virvę, stygą); diržas -do пояс отпустйлся 
[ослабел]; 2. ослабеть/ослабевать; умень
шиться/уменьшаться; šaltis -do мороз ос
лабел; 3. успокоиться/успокаиваться; смяг
читься/смягчаться; skausmas -do боль уня
лась [успокоилась]; tėvas -do отец отошёл 
[смягчился] 

atsilenkimas (2) 1. отгиб, разгиб, разгибание; 
2. sport. наклон, отклонение; a. per liemenį 
отклонение корпуса; a. atgal наклон назад 

atsilenkllti (-ia, atsilenkė) 1. (išsitiesti) отог
нуться/отгибаться, разогнуться/разгибать
ся; 2. (ko) уступить/уступать дорогу (кому) 

atsilėsti (atsilesa, atsilesė) 1. наклеваться 
(досыта); 2. откормиться/откармливаться 
(apie paukščius) 

atsiliepimas (2) 1. отзыв; palankus а. благо
приятный отзыв; a. apie knygą отзыв о 
книге; 2. отклик; a. iš vietos возглас с места 

atsiliepi! t i (~ia, atsiliepė) 1. отозваться/отзы-
ваться, откликнуться/откликаться; gerai apie 
ką а. хорошо отозваться о ком-л.; kuf tu — 
-k ! где ты — откликнись!; 2. сказаться/ 
сказываться, повлиять/влиять; tai gali а. 
ligonio sveikatai это может сказаться на 
здоровье больного 

atsilyginllimas (1) отплата, расплата; -ti (~а, 
-о) расплатиться/расплачиваться, отпла
тить/отплачивать; отквитать, поквитаться; 
воздать/воздавать; - t i kam už paslaugą от
платить кому-л. за услугу; šimteriopai - t i 
воздать сторицею knyg. 

atsilikllėlis, -ė (1) отсталый, -ая; -imas (2) 1. 
отсталость (-и), отставание; likviduoti kurios 
gamybos šakos - imą ликвидировать отста
вание какой-л. отрасли производства; 2. 
отставание (pvz., laikrodžio) 

atsillllkti (~ieka, - iko) 1. отстать/отставать; 
(nuo būrio) отбиться/отбиваться; a. nuo trau

kinio отстать от поезда; 2.: a. nuo gyvenimo 
отстать от жизни; -ikusi šalis отсталая стра
на; 3. (apie laikrodį) отстать/отставать 

atsil||ipdyti (-ipdo, - ipdė), atsilipinllti (-a, -o) 
отлепиться/отлепляться, отклеиться/откле
иваться 

atsilit||avimas (1) отпайка, распайка; -uoti 
(~uoja, -avo) отпаяться/отпаиваться, рас
паяться /распаиваться 

atsiloš||ti (~ia, atsilošė) 1. (lošiant atgauti) 
отыграться/отыгрываться; 2. (kėdėje) отки
нуться/откидываться (назад) 

atsilsė||ti (atsilsi, -jo) отдохнуть/отдыхать; man 
norėjosi prigulti а. мне хотелось прилечь 
отдохнуть 

atsilsis (1) žr. a t i l s i s 
atsilūpHti (atsilupa, -о) отлупиться/отлуплять

ся, отодраться/отдираться, отстать/отставать 
atsimalnllymas (1) перемена, изменение; -yti 

(-о, -ė) 1. (pakisti) перемениться /пере
меняться, измениться/изменяться; oras - ė 
погода переменилась; 2. (grąžinti ką sumai
nyta) обменять/обменивать обратно 

atsimallnllti (~а, -о) šnek. пробраться/проби
раться сюда 

atsimėgzti (atsimezga, atsimezgė) развязаться/ 
развязываться 

atsimėrkllti (-ia, -ė) открыть/открывать (свой) 
глаза 

atsim||ėsti (atsimeta, atsimetė) 1. (nuo sutarties 
ir pan.) отказаться/отказываться, отступить
ся/отступаться; 2. (apie šaltį) уменьшиться/ 
уменьшаться, спасть/спадать; -estiniai dgs. 
(2) (pinigai) отступное; -etėlis, -ė (1) 1. (at
skalūnas) отступник, -ица; 2. (nuo sutarties ir 
pan.) отказавшийся, -аяся; -ėtėti (~ėti, -ėtėjo) 
(apie šaltį) несколько спасть/спадать, ос
лабеть/ослабевать; -etimas (2) 1. (nuo su
tarties ir pan.) отступление, отпадение; отказ; 
2. (šalčio) ослабление, уменьшение 

atsimiegollti (atsimiega, -jo) отоспаться/отсы-
паться, выспаться/высыпаться; po kelionės 
negaliu а. после дороги не могу отоспаться 

atsimylė||ti (atsimyli, -jo) перестать /пере
ставать любить; разлюбить 

atsiminlmllai dgs. (2) 1. воспоминания; vai
kystės а. воспоминания детства; 2. lit. ме
муары; ~as (2) в(о)споминание 

atsiminti (atsimena, atsiminė) вспомнить/вспо
минать, припомнить/припоминать; negaliu 
а. не могу вспомнить [припомнить] 

atsimokėsimas (1) отплата, расплата; -ti (at
simoka, -jo) (kam) отплатить/отплачивать 
(кому), расплатиться/расплачиваться (с кем); 
- t i darbininkams расплатиться с рабочими; už 
gera blogu - t i отплатить [воздать] злом за 
добро 
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atsimušimas (2) отражение (šviesos) 
atsimušti (atsimuša, atsimušė) 1. (apie šviesą, 

garsą) отразиться/отражаться; 2. отбиться/ 
отбиваться (smūgriu); 3. (atsitrenkti) (į ką) 
удариться/ударяться (о кого-что) 

atsinarplioji (~]a, -jo) распутаться/распуты
ваться, отпутаться/отпутываться 

atsinaūjin||imas (1) обновление; возобнов
ление; l ą s te l ių а. обновление клеток; ~ti (~а, 
-о) возобновиться/возобновляться, обно
виться/обновляться; liga - о болезнь возоб
новилась 

atsinflėrti (atsineria, atsinėrė) освободиться/ 
освобождаться от петли 

atsinėš||ti (atsineša, atsinešė) принести/при
носить (с собой); -tlnis (2) приносный, 
принесённый (с собой) 

atsinorėjlti (atsinori, -jo) перестать/переста-
вать хотеть; расхотеть; a. valgyti расхотеть 
[перестать хотеть] есть 

atsipagiriosimas (1) похмелье; -ti (~ja, -jo) 
опохмелиться/опохмеляться 

atsipainio||ti (-ja, -jo) распутаться/распуты
ваться, отпутаться/отпутываться 

atsipalaid || avimas (1) 1. (atsileidimas) распус
кание (pvz., diržo); 2. освобождение; 3. рас
слабление (pvz., varžtų) -uoti (-įioja, -avo) 
1. распуститься/распускаться, открепить
ся/открепляться; diržas -avo пояс распус
тился [отпустйлся]; 2. освободиться/осво
бождаться; 3. расслабиться/расслабляться; 
raumenys -avo мышцы [мускулы] рассла
бились; -avę varžtai ослабленные болты; 4. 
спет, выделиться/выделяться 

ats ipe ikėj imas (1) оживание; - t i (~ja, -jo) 
очнуться, очухаться/очухиваться, прийти/ 
приходить в себя, ожить/оживать; jis greitai 
-jo iš išgąsčio он скоро пришёл в себя от 
испуга 

atsipenėllti (atsipeni, -jo) откормиться/от
кармливаться; отъесться/отъедаться 

atsipyk||ti (~sta, -о) надоесть/надоедать, при
е с т ь с я / приедаться 

atsipllinti (atšipina, -ynė) (apie kasas) отплес
тись/отплетаться, расплестись/распле
таться 

atsipirkimas (2) откуп 
atsipifk||ti (atsiperka, -о) откупиться/отку

паться 
atsipjau||ti (-na, atsipjovė) отрезать/отрезать 

себе [для себя] 
atsiplaullti (~na, atsiplovė) šnek. (atvykti nepa

geidaujamam) прибыть/прибывать, появить
ся /появляться 

atsiplėšyti (~ia, -ė) 1. оторвать/отрывать 
[отодрать/отдирать] себе; 2. оторваться/ 
отрываться; lėktuvas - ė nuo žemės самолёт 

оторвался от земли; 3. šnek. задрать/зади
рать šnek. (pvz., sijoną) 

atsiplovėlis, -ė (1) šnek. нежданный гость, 
пришелец 

atsiprašllymas (1) извинение; - inėti (-inėja, 
-inėjo) džn. (ką) извиняться (перед кем); -yti 
(-o, -ė) (ką) извиниться/извиняться (перед 
кем), принести/приносить извинения; по-
просйть/просйть прощения (у кого); - y t i 
mokytoją už pavėlavimą извиниться перед 
учителем за опоздание; ~aū! извинй(те)!, 
извиняюсь! šnek., виноват!, прошу про
щения! 

atsipratin||ti (-а, -о) отучйть/отучать себя, 
отучиться/отучаться 

atsiprotė||ti (~ja, -jo) образумиться/обра
зумливаться; догадаться/догадываться 

atsipūsti (atsipučia, atsipūtė) 1. (atsikvėpti) пе
ревести/переводить дух, отдышаться; 2. 
šnek. (pailsėti) отдохнуть/отдыхать, передох
нуть /передыхать 

atsipūtė liti (~ja, -jo) šnek. отдохнуть/отды-
хать, передохнуть/передыхать 

atsiradimas (2) происхождение, появление, 
возникновение; kalbos а. происхождение 
языка 

atsiraišio||ti (~ja, -jo) džn. отвязываться/от
вязаться 

atsirllaityti (-aito, -aitė), atsiraitollti (-ja, -jo) 
засучить/засучивать; a. rankoves засучить 
рукава 

atsirakin||ti (~a, -о) отпереться/отпираться, 
отомкнуться/отмыкаться; durys -o lengvai 
дверь отперлась легко 

atsir||asti (-afida, -ado) 1. найтйсь/находйть-
ся; knyga -ado книга нашлась; 2. (pasirodyti) 
появиться/появляться; 3. возникнуть/возни
кать; -ado kliūčių возникли [встретились] 
препятствия; bedirbant -anda sunkumų в , 
ходе работы появляются затруднения; 4. (at
sidurti, patekti) оказаться/оказываться 

atsirašinėj imas (1) отписка; kanceliarinis а. 
канцелярская отписка; -ti (-ja, -jo) džn. 
отписываться /отписаться 

ats iraugėj imas (1) отрыжка; - t i (~ja, -jo) 
отрыгнуть/отрыгивать 

atsiremti (atsiremia, atsirėmė) 1. опереться/ 
опираться, упереться/упираться; a. alkūnė
mis } stalą опереться локтями о стол; 2. (/ 
ką) прислониться/прислоняться (к чему); 
a. j sieną прислониться к стене 

atsirevanš||avimas (1) реванш; -uoti (~uoja, 
-avo) взять/брать реванш 

atsirėž||ti (-ia, -ė) отрезать/отрезать себе [для 
себя] 

atsifg||ti (atserga, -о) отболеть, перестать / 
переставать болеть 
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atsiriboUjimas (1) отмежевание, отмежёвы
вание; разграничение; ~ t i (~ja, -jo) раз
граничиться/разграничиваться, отмежевать
ся/отмежёвываться; - t i nuo žalingos teori
jos отмежеваться от вредной теории 

atsiriek||ti (~ia, atsiriekė) отрезать/отрезать 
себе ломоть хлеба 

atsirie||sti (~čia, atsirietė) 1. отогнуться/отги-
баться; - t ę s vinies galas отогнутый конец 
гвоздя; 2. (apie apykaklę) отвернуться/от
вёртываться 

atsirifikllti (atsirenka, -о) отобрать/отбирать 
себе [своё] 

atsirioglin||ti (~a, -o) šnek. 1. (negražiai atsi
gulti) развалиться/разваливаться; 2. (atvyk
ti) привалить/приваливать šnek., припе-
реть(ся)/припирать(ся) šnek. 

atsiri Hsti (atsirita, -to) прикатйться/прикаты-
ваться (apie sviedinį, akmenį) 

atsiris||ti (atsiriša, -o) 1. отвязаться/отвязы
ваться, развязаться/развязываться; virvė -o 
верёвка отвязалась; 2. развязать/развязы
вать себе, отвязать/отвязывать себе; • lie
žuvis - о язык развязался 

atsirūgimas (2) отрыжка 
atsirūgllti (~sta, -о) отрыгнуться/отрыгивать-

ся (ir prk.); maistas - о пища отрыгнулась 
atsisllagstyti (-agsto, -agstė) din. расстёги

ваться/расстегнуться; - a g s t ę s (-sčiusi) на
распашку 

atsisakllymas (1) 1. отказ; отречение; a. pa
likimo отказ от наследства; a. (nuo) sosto от
речение от престола; 2. (nesutikimas) отказ; 
teisiamojo a. duoti parodymus отказ под
судимого от дачи показаний; - inėti (-inėja, 
- in i jo ) džn. отказываться; - y t i (~o, -ė) 1. 
(nuo ко, ко) отказаться/отказываться, от
речься/отрекаться (от чего); - y t i (nuo) ke
lionės отказаться от поездки; 2.: man kojos 
- ė (tarnauti) мне ноги отказались служить 

atsisėdėti t i (atsisėdi, -jo) (pakankamai) на
сидеться, посидеть вволю [пока не надоест] 

atsisegioIIti (-ja, -jo) džn. расстёгиваться/ 
расстегнуться 

atsisegti (atsisega, atsisegė) 1. отстегнуться/ 
отстёгиваться, расстегнуться/расстёгивать-
ся; saga atsisegė пуговица отстегнулась; 2.: 
a. apykaklę отстегнуть (свой) воротник 

atsisėlįsti (~da, ~do) 1. сесть/садйться; a. už 
stalo сесть за стол; а. po medžiu сесть под 
дерево; 2.: а. \ kalėjimą сесть в тюрьму 

atsisiaūjlsti (-čia, atsisiautė) откинуться/от
кидываться, распахнуться/распахиваться 

atsisijojlti (-ja, -jo) отсеяться/отсеиваться; 
sėlenos -jo отруби отсеялись 

atsiskaltllymas (1) 1. расчёт; piniginis а. денеж
ный расчёт; a. nė grynaisiais безналичный 

расчёт; -ymo knygelė расчётная книжка; 2. 
расплата; -ymo valanda atėjo час расплаты 
настал; - inėti (-inėja, -inėjo) džn. рассчиты
ваться; - y t i (~o, -ė) 1. рассчитаться/рас
считываться; расквитаться; - y t i su kredito
riais рассчитаться с кредиторами; mes esa
me ~ę мы в расчёте; 2. расплатиться/ 
расплачиваться; - y t i pagal sąskaitą рас
платиться по счёту; 3. (duoti ataskaitą) дать/ 
давать отчёт; -y t ina i prv. под расчёт; duo t i 
avanso -ytinai дать аванс под расчёт; -omas 
(1) расчётный; -omoji k n y g e l ė расчётная 
книжка 

atsiskie || sti (-džia, -dė) разбавиться /раз 
бавляться, разжидиться /разжижаться 

atsiskyrllėlis, -ė (1) отшельник, -ица, пустын
ник, -ица knyg.; -imas (2) 1. отделение, обо
собление, разобщение; 2. разлука, расста
вание 

atsisk||irti (atsiskiria, -yrė) 1. отделиться/от
деляться, обособиться/обособляться, ра
зобщиться/разобщаться; a. nuo minios от
делиться от толпы; gyventi -yrus жить в уеди
нении; 2. разлучиться/разлучаться, рас
статься/расставаться; -yręs (-usi) разобщён
ный, отчуждённый, обособленный 

atsiskleidimas (2) раскрытие 
atsiskleljlsti (-džia, atsiskleidė) 1. открыться/ 

открываться, раскрыться/раскрываться, раз
вернуться/развёртываться; p r i e š mus atsis
kleidė puikus reginys prk. перед нами от
крылся прекрасный вид; 2. открыть/откры
вать, раскрыть/раскрывать; a. knygą рас
крыть (свою) книгу 

atsisklllęsti (-endžia, atsisklendė) (apie duris) 
отпереться /отпираться 

atsiskubinllti (~a, -о) поспешно прибыть / 
прибывать; поспешить; jis - о J pagalbą он 
поспешил на помощь 

atsislinkllti (atsislenka, -о) отодвинуться/ 
отодвигаться 

ats i smaūk | | t i (~ia, atsismaukė) засучить/за
сучивать себе (pvz., rankovę); a. kepurę сдви
нуть шапку на затылок 

atsispaullsti (-džia, -dė) отпечататься/отпе-
чатываться; оттйснуться/оттйскиваться; smė
lyje -dė pėdos на песке остались следы ног 

atsispindėlljimas (1) отражение; spindulių а. 
отражение л у ч е й ; - t i (atsispindi, -jo) от
разиться/отражаться; отсвечивать(ся); me
džiai atsispindi upėje деревья отражаются в 
реке 

atsisplllrti (atsispiria, -yrė) 1. (kam, prieš ką) 
устоять (перед кем-чем); сопротивляться, 
воспротивиться (кому-чему); a. pagundai 
устоять перед искушением; 2. упереться / 
упираться; a. kojomis Į žemę упереться но-
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гами в землю; 3. sport. оттолкнуться/от-
талкиваться ногами; šuolis atsispiriant пры
жок с отталкиванием 

atsistatydinimas (1) отставка; -imo pareiški
mas заявление об отставке; - U (~а, -о) 
уйтй/уходйть в отставку, подать/подавать 
в отставку; ministras - о министр подал в 
отставку 

atsistatHymas (1) восстановление, самовос
становление; -yti (-о, -ė) восстановиться/ 
восстановляться 

atsistebėki)ti (atsistebi, -jo) [kuo) надивиться 
(кому-чему, на кого-что); negalėjau a. jo vik
rumu я не мог надивиться его ловкости 

atsistojimllas (2) вставание; pagerbti - u по
чтить вставанием 

atsisto || ti (~ja, -jo) встать/вставать, стать/ста
новиться; visi sėdintieji - jo все сидевшие 
встали; kąsnis - jo gerklėje pik. кусок (в) стал 
поперёк горла 

atsist || umti (atsistumia, -ūmė) оттолкнуться/ 
отталкиваться; a. irklu nuo kranto оттолкнуть
ся веслом от берега 

atsisukimas (2) (savaiminis) самоотвёртывание; 
самоотвйнчивание 

atsisukinėllti (~ja, -jo) džn. отвёртываться/ 
отвернуться, развёртываться/развернуться, 
откручиваться/открутиться, отвинчиваться/ 
отвинтиться, развинчиваться/развинтиться 

atsisiikllti (atsisuka, -о) 1. отвернуться/от-
вёртываться; (apie siaigtą) открутиться/от
кручиваться, отвинтиться/отвинчиваться; 2. 
(į ką) обернуться/обёртываться, повернуть
ся/повёртываться (к кому-чему); a. nugara { 
duris обернуться спиной к двери 

atsisveč||iuoti (-iuoja, -iavo) отгостить; кон
чить/кончать гостить 

atsisvėikinllimas (1) прощание; -imo žodžiai 
прощальные слова; - t i (~а, -о) проститься/ 
прощаться, распроститься/распрощаться; 
расстаться/расставаться; откланяться/от
кланиваться; - t i su svečiais проститься с 
гостями; - t i su gimtinė расстаться с роди
ной; -amoji kalba напутственная речь 

atsisverti (atsisveria, atsisvėrė) отвесить/от
вешивать себе 

atsišakojimas (1) ответвление, разветвление; 
-ti (~ja, -jo) ответвиться/ответвляться, раз
ветвиться/разветвляться; čia kelias -ja здесь 
дорога разветвляется 

atsišaudHymas (1) ответная стрельба; -yti (~о, 
~ė) d in . отстреливаться/отстреляться (от 
кого-чего) 

atsišaukimas (2) воззвание; а. [ gyventojus 
воззвание к населению 

atsišaūkllti (-ia, atsišaukė) отозваться/отзы-
ваться, откликнуться/откликаться 

atsišhellti (~ja, -jo) [į ką) прислониться/при
слоняться (к кому-чему); опереться/опи
раться (обо что, на что); a. nugara ( sieną 
прислониться спиной к стене 

atsišnekė||ti (atsišneka, -jo) 1. (pakankamai) на
говориться/наговариваться; 2. отговорить
ся/отговариваться (nesutikti) 

atsišokllti (-a, -o) (pakankamai) натанцевать
ся; наплясаться 

atsišviellsti (-čia, atsišvietė) отразиться/от
ражаться, отсвечивать(ся); žiburiai -čia van
denyje огни отсвечивают в воде; -timas (2) 
отсвечивание, отражение света 

atsit||aisyti (-also, -aisė) 1. (pasveikti) попра
виться/поправляться; 2. восстановиться/ 
восстанавливаться; sveikata -aisė здоровье 
восстановилось 

atsitarn||auti (-duja, -avo) отслужить/отслу
живать 

atsiteisimas (2) расплата, расчёт; a. pagal 
sąskaitas плата по счетам 

atsiteTs||ti (~ia, atsiteisė) 1. расплатиться/ 
расплачиваться, рассчитаться/рассчиты
ваться; расквитаться; a. už skolas распла
титься с долгами; a. už gera geru отплатить 
добром за добро; 2. (per teismą) отобрать/ 
отбирать по суду, отсудить/отсуживать 

aisitempllti (~ia, atsitempė) притащйть/при-
таскивать [приволочь/приволакивать] с со
бой [своё] 

atsyti (atsyja, atsijo) отвлечься/отвлекаться; 
абстрагироваться; atsijusi sąvoka отвлечён
ное понятие; atsijęs nuo gyvenimo оторван
ный от жизни 

atsities||ti (~ia, atsitiesė) выпрямиться/вы
прямляться, разогнуться/разгибаться, ото
гнуться/отгибаться, распрямиться/распрям
ляться; spyruoklė atsitiesė пружина рас
прямилась 

atsit||iklmas (2) случай, происшествие; ne
laimingas а. несчастный случай; -ikti (-ifika, 
-iko) случиться/случаться, произойти/про
исходить, совершиться/совершаться, при
ключиться/приключаться; jam - iko nelaimė 
с ним случилось несчастье; kas -iko? что 
произошло [случилось]? 

atsitiktllinaT prv. случайно; a. sužinoti случайно 
узнать; -inis (2) случайный; - inė klaida слу
чайная ошибка; - inė kulka шальная пуля; 
-inumas (2) случайность (-и); aklas -inumas 
слепая случайность 

atsitokė||ti (~ja, -jo) i r . a t s i p e i k ė t i 
atsitolinimas (1) отдаление; -ti (-а, -о) от

далиться/отдаляться; laivas -o nuo kranto 
судно отдалилось от берега 

atsitraukimas (2) отступление, отход 
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atsitrauki/tj (~ia, - ė ) 1. отступить/отступать; 
а. į naujas pozicijas отступить на новые 
позиции; 2. отлучиться/отлучаться, отор
ваться/отрываться; a. nuo darbo оторваться 
от работы 

atsitrenkllti (~ia, atsitrenkė) 1. удариться/ 
ударяться; стукнуться (pvz., į medį); a. galva 
į duris удариться головой о дверь; 2. šnek. 
прийтй/приходйть [приехать/приезжать] с 
шумом 

atsitūpti (atsitupia, atsitūpė) сесть/садйться 
(apie paukščius); сесть на корточки (apie žmo-
94) 

atsiturė || ti (atsituri, -jo) выстоять, удержать
ся /удерживаться , устоять/устаивать 

atsitvėrimas (2) отгораживание 
atsitvllėrti (atsitveria, -ėrė) отгородиться/ 

отгораживаться, разгородиться/разгора
живаться 

atsiūlėlljimas (1) подшивка; обмётка; -ti (-ja, 
-jo) подшить/подшивать; обметать/обмёты
вать (pvz., nosinę) 

atsiuntimas (2) присылка; -inėti (-inėja, - inė-
jo) džn. присылать 

atsiųsti (atsiunčia, atsiuntė) прислать/при
сылать; a. siuntinį, laišką прислать посылку, 
письмо 

atsiūti (atsiuva, atsiuvo) подшйтъ/подшивать 
(pvz., drabužio pakraštį) 

atsivadinllti (-а, -о) пригласить/приглашать, 
позвать/звать к себе 

atsivalgllyti (~о, -ė) (ko) наесться/наедаться 
(чем, чего); a. obuolių наесться яблок; а. 
blynų наесться блинов 

atsivllaryti (-aro, -arė) пригнать/пригонять 
с собой [для себя] 

atsivažinė||ti (-ja, -jo) džn. наездиться; a. dvira
čiu наездиться на велосипеде 

atsivedei]ti (~ja, -jo) 1. {smūgiui) размахнуть
ся/размахиваться; 2. prk. {įsibėgėti) разбе
жаться /разбегаться 

atsivedimas (2) привод с собой 
atsivėpllti (atsivepia, atsivėpė) (apie burng, lū

pas) раскрыться /раскрываться и отвис
нуть/отвисать; -usios lūpos отвислые губы 

atsivėdin||ti (-a, -o) žr. a t s i v ė s i n t i 
atsivef||sti (-čia, atsivertė) 1. {atsiskleisti) от

крыть/открывать; 2. превратиться/превра
щаться вновь; обратиться/обращаться; a. į 
kitą tikėjimą обратиться в иную в е р у 

atsivllėrti (atsiveria, <-ėrė) открыться/откры
ваться, раскрыться/раскрываться , отво
риться/отворяться; durys staiga - ė rė дверь 
вдруг открылась [раскрылась]; žaizda -ė rė 
рана открылась; - ė r ė gražūs vaizdas prk. 
открылся красивый вид; О akys - ė r ė глаза 
открылись 

atsivėsini))] (-а, -о) прохладиться/прохлаж
даться 

atsivesti (atsiveda, atsivedė) 1. привести/при
водить с собой; 2. принести/приносить (pa
gimdyti — apie gyvulius) 

atsivėžtĮli (atsiveža, atsivežė) привезтй /при-
возйть с собой; a. daug drabužių привезти 
(с собой) много одежды; -inis (2) привезён
ный (с собой) 

atsiviepi) ti (~ia, atsiviepė) оттопырить/от
топыривать губы 

atsiviešėil t i (atsivieši, -jo) отгостить, кончить/ 
кончать гостить; нагоститься 

a t s i v i l k j i (atsivelka, -о), šnek. притащиться/ 
притаскиваться šnek., приволочься/при
волакиваться šnek., приплестйсь/плестйсь 
šnek., прибрести/прибредать šnek.; man iš 
paskos if jis - о вслед за мной и он при
тащился [приплёлся] 

atsivyniėllti (-ja, -jo) развернуться /раз -
вёртываться, развиться/развиваться , рас
крутиться/раскручиваться, размотаться / 
разматываться, отмотаться/отматываться 

atsivyti (atsiveja, atsivijo) 1. догнать/догонять; 
2. žr. a t s i v у n i о t i 

ats ivožj i (~ia, -ė) (apie viršų, dangtį) открыть
ся/открываться , раскрыться/раскрывать
ся; dėžė - ė коробка раскрылась 

atsižabo||ti (-ja, -jo) разнуздаться/разнузды-
ваться 

atsižadėjimas (1) (ко) отречение, отказ (от 
кого-чего); -ti (atsižada, -jo) (ko) отречься/ 
отрекаться, отказаться/отказываться, от
ступиться/отступаться (от кого-чего); по
ступиться/поступаться (чем); - t i savo para
šo отказаться от своей подписи; - t i sosto 
отречься от престола; - t i savo įpročių по
ступиться своими привычками 

atsižėrplėllti (-ja, -jo) (опять) разгореться / 
разгораться, вновь вспыхнуть/вспыхивать; 
nuo vėjo anglys -jo от ветра тлеющие угли 
опять разгорелись 

atsižin || ti (atsižįsta, -о) опознать/опознавать 
(susivokti) 

atsižiūrėllti (atsižiūri, -jo) 1. насмотреться, на
глядеться; motina negali sūnaus [sūnumi] a. 
мать не может насмотреться на сына; žiū
riu — neatsižiūriu гляжу — не нагляжусь; 
2. (atsigrįžti) оглянуться/оглядываться назад 

ats ižvelgimas (2) учйтывание; принятие во 
внимание; a. į aplinkybes учёт обстоятельств 

a t s i ž v e l g i ! (~ia, atsižvelgė) 1. (atsigrįžti) огля
нуться/оглядываться назад; 2. (;' ką) при
нять/принимать во внимание, учесть/учи
тывать (что); a. į visas aplinkybes учесть все 
обстоятельства; -iant į jo nuopelnus ввиду 
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его заслуг; -iant Į šiuos faktus в свете этих 
фактов 

atskaičlliavimas (1) отсчёт; -iuoti (-iūoja, -iavo) 
отсчитать/отсчитывать 

atskaita (Зь) отсчёт 
atskaltllymas (1) отчисление; вычет; отсчёт; 

a. iš pelno отчисление от прибыли; - inėti 
(-inėja, -inėjo) džn. отсчитывать; -ingas (1) 
подотчётный; -ingumas (2) подотчётность 
(-и); -yti (~о, ~ė) отсчитать/отсчитывать, 
вычесть/вычитать (pvz., iš darbo užmokesčio); 
- y t i dvidešimt litų отсчитать двадцать лйтов; 
-omybė (1) отчётность (-и); piniginė -omybė 
денежная отчётность; griežtos -omybės do
kumentai документы строгой отчётности 

atskal || а (Зь) 1. (skeveldra) сколок, осколок; 
обломок; 2. ргк. секта; -finas, - ė (2) рас
кольник, -ица; отступник, -ица; -ūnybė (1) 
отступничество; раскол; -finiškas (1) рас
кольнический 

atskambę || ti (atskamba, -jo) 1. отзвучать, отзве
неть; 2. приблизиться/приближаться звуча 

a(skambin||imas (1) (telefonu) отбой; -ti (~а, 
-о) дать/давать отбой; отзвонить/отзва
нивать 

atskambis (1) отзвук 
atskąrąs (Зь) обтрёпанный край; dgs. бахрома 
atskardis (1) откос, склон 
atsk||arti (~ąra, -aro) обтрепаться/обтрёпы

ваться; обиться/обиваться; rankovės -aro 
рукава обтрепались [обились] 

atskėlimas (2) отщепление, откол 
atsk||ėlti (atskelia, -ėlė) отколоть/откалывать, 

отщепить/отщеплять; a. skalą отколоть щепку 
atskers||uoti (~uoja, -avo) прийтй/приходйть 

боком [бочком] 
atskirtas (3b) tarm. обособленный, отдельный 
atskiedllalas (34 Ь), ~as (Зь) разбавитель (-я); 

-imas (2) разбавление , разбавка 
atskie||sti (-džia, ~dė) разбавить/разбавлять, 

развести/разводить; a. spiritą vandeniu раз
бавить спирт водой 

atsk||ilėlis, -ė (1) psn. отступник, -ица; рас
кольник, -ица; отщепенец, -ёнка psn.; -illmas 
(2) отпадение, раскол; отщепление; -liti (-yla, 
-ilo) отколоться/откалываться, отвалиться/ 
отваливаться, отпасть/отпадать, отщепить
ся/отщепляться; - i lo tinkas отвалилась шту
катурка 

atskirllas (3b) įv. reikš, отдельный, особый; 
обособленный; ą. įėjimas отдельный вход; 
-a sąskaita особый счёт; -a nuomonė особое 
мнение; ~6ji sutartis teis. частное опре
деление 

atskiriamas (34b) отделимый 
atskyrillklis (2) rech. разобщитель (-я); от

борник; -mas (2) 1. отделение, разделение; 

обособление; 2. разлучение; 3. psn. отлу
чение (nuo Bažnyčios) 

atskyrininkas, -ė (1) sport. разрядник 
atskyr||is (1) 1. sport. разряд; jaunių а. юно

шеский разряд; 2. отличие, различие; - io 
ženklai знаки различия 

atsk||irti (atskiria, -yrė) 1. отделить/отделять; 
обособить/обособлять; a. nuo minios от
делить от толпы; 2. различить/различать; 
отличить/отличать; jis raidžių neatskiria он 
не различает букв; 3. psn. отлучить/отлучать 
(pvz., nuo Bažnyčios) 

atskirlltinis (2) различительный (pvz., ženklas); 
-tis (-ies) m. (3b) отделение; -urna (34b) уеди
нение, уединённость (-и); -ūmas (2) отдель
ность (-и); обособленность (-и); -uolis, -ė 
(2) žr. a t s i s k y r ė l i s 

atsklanda (Зь) заставка (knygoje) 
atskleidimas (2) 1. раскрытие; 2. (išaiškinimas) 

обнаружение, выявление 
atsklelllsti (-džia, atskleidė) 1. раскрыть/рас

крывать, развернуть/развёртывать; a. kny
gą раскрыть книгу; a. laikraštį развернуть 
газету; 2. раскрыть/раскрывать , открыть/ 
открывать, обнаружить/обнаруживать, вы
явить/выявлять; a. paslaptį раскрыть тайну; 
a. žodžio prasmę раскрыть смысл слова 

atsklembllti (-ia, atsklembė) косо отрезать / 
отрезать; скосйть/скашивать (pvz., duonos 
riekę) 

atsklendimas (2) 1. (durų) открытие; 2. (atskri-
dimas) прилёт 

atsklllęsti (-efidžia, atsklendė) 1. отпереть / 
отпирать; отодвинуть/отодвигать (засов); а. 
duris отпереть дверь; 2. прилететь/при
летать (pvz., apie gandrą) 

atskliaūllsti (-čia, atskliautė) mat. раскрыть/ 
раскрывать скобки 

atskl||isti (-ifida, -ido) (apie garsą) донестись/ 
доноситься 

atskridimas (2) прилёт; paukščių а. прилёт 
птиц 

atskrie||ti (-ja, -jo) žr. a t s k r i s t i 
atskri||sti (atskrenda, -do) 1. прилететь/при

летать; ~do lėktuvas прилетел самолёт; 2. 
долететь/долетать (iki kur) 

atskubėjlti (atskuba, -jo) поспешно прибыть/ 
прибывать; поспешить 

atskuollsti (-džia, ~dė) šnek. примчаться / 
мчаться, прилететь/прилетать, быстро при
бежать /прибегать 

atslink||ti (atslenka, -о) приползти/припол
зать, придвинуться/придвигаться, прибли
зиться/приближаться; atslenka tamsūs de
besys надвигаються тёмные тучи 

atslūgimas (2) 1. (vandens) спад; 2. умень
шение; убыль (-и) 
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atslugllti (~sta, -o) 1. спасть/спадать [apie 
vandenį); отхлынуть, схлынуть; bafigos -o 
nuo kranto волны отхлынули от берега; kai
tra - о жара спала; 2. стихнуть/стихать, 
уняться/униматься; skausmas -о боль уня
лась 

atsmaOk||ti (~ia, atsmaukė) засучить/засу
чивать {pvz., rankovę); a. kepurę afit pakaušio 
сдвинуть шапку на затылок 

atsodinllti (-а, -о) снова посадить/сажать 
(pvz., daigus) 

atspalvis (1) оттенок; žalsvas а. зеленоватый 
оттенок; žodžio reikšmės а. оттенок в зна
чении слова 

atspar||a (Зь) упор; ~6s taškas каг. опорный 
пункт; -urnas (2) 1. сопротивляемость (-и) 
(pvz., ligoms); устойчивость (-и); -ūmas ken
kėjams устойчивость к вредителям; 2. со
противление; medžiagų -ūmas tech. сопро
тивление материалов; - ūmas ugniai огне
упорность (-и), огнестойкость (-и); - ūmas 
šalčiui морозостойкость (-и); -ūmas smūgiui 
прочность на удар; -us (4) оказывающий 
сопротивление, стойкий; выносливый; —us 
ugniai огнеупорный; -us drėgmei влаго-
упорный; -us šalčiui морозостойкий, моро
зоустойчивый; -us vandeniui водоупорный; 
- i trešnių veislė выносливый сорт черешен 

atspaudas (Зь) 1. оттиск; atskiras a. (iš žurnalo, 
rinkinio) отдельный оттиск; antspaudo а. 
оттиск печати; 2. отпечаток; pirštų а. отпе
чаток пальцев 

atspau||sti (~džia, ~dė) 1. оттйснуть/оттйски-
вать; 2. отпечатать/отпечатывать 

atspėjllamas (За) свободный; досужий; a. laikas 
свободное время, досуг; -imas (2) отгадка, 
догадка, угадывание 

atspėIIti (~ja, -jo) отгадать/отгадывать, уга
дать/угадывать; a. mįslę отгадать загадку 

atspindėj imas (V) отражение; - t i (atspindi, 
-jo) отсвечивать; отразить/отражать (ir prk.) 

atspindys (Зь) отсвет, отблеск; отражение; 
spindulių а. отражение лучей; epochos а. ргк. 
отражение эпохи 

atspyris (1) подпорка, подкос; распорка, 
раскос 

atspirtį (atspiria, atspyrė) 1. подпереть/под
пирать; упереть/упирать; a. sieną, tvorą 
подпереть стену, забор; 2. отбросить/отбра
сывать ногой 

atspirtllls (-ies) т. (Зь) 1. опора, подпора; - iės 
taškas опорная точка; 2. ргк. подспорье, 
поддержка, помощь (-и) 

atsprogllti (~sta, -о) (apie pumpurus) вновь 
распуститься /распускаться 

atspruk||ti (atsprunka, -о) поспешно прибе
жать /прибегать сюда 

atspūdin||ti (~а, -о) šnek. притащиться/при
таскиваться šnek.; приволочься/привола
киваться šnek.; прийтй/приходйть поти
хоньку; приплестись šnek.; прибрестй/при-
бредать šnek. 

atspllurti (~ūra, -иго) обтрепаться/обтрёпы-
ваться [apie drabužius) 

atsraigtlluoti (-uoja, -avo) žr. a t s r i e g t i 
atsriegllti (~ia, - ė ) отвинтить/отвинчивать, 

развинтить/развинчивать; -ta veržlė раз
винченная гайка 

atsrovllėnti (~ёпа, -ёпо), atsr||uti (-Ova, -uvo) 
притечь /притекать 

atstangĮfa (З*) противодействие; -us (4) ока
зывающий сопротивление; упорный, на
стойчивый 

atstapas (Зь) tech. откос, укосина (paramstis) 
atstatymilas (1) восстановление; miesto - о 

darbai работы по восстановлению города 
atstatinė||ti (~ja, -jo) džn. восстанавливать; а. 

sugriautus namus восстанавливать разру
шенные дома 

atstljatyti (~ato, -a tė) 1. восстановить/вос
станавливать, отстроить/отстраивать (su-
griautus namus, pastatus); 2. (atkišti į priekį) 
выпятить/выпячивать, выставить/выстав
лять, выдвинуть/выдвигать; -atytojas, -а (1) 
восстановитель, -ница; -Stomasis (-oji) вос
становительный 

atstelgllti (~ia, atsteigė) вновь учредить/ 
учреждать, вновь основать/основывать 

atstojamoji (-osios) fiz., tech. равнодейству
ющая (сила) 

atstollti (-ja, -jo) 1. отстать/отставать; отвя
заться/отвязываться šnek.; - k nuo manęs! 
отстань от меня!; 2. заменить /заменять 
(собой), замещать; a. kam nors motiną за
менять кому-л. мать 

atstov||as, -ė (2) представитель, -ница; liau
dies а. представитель народа; diplomatinis 
а. дипломатический представитель; -duja
mas (1) (apie įstaigą) представительный; 
-auti (~auja, -avo) (kam) быть представите
лем (кого-чего), представлять (кого-что); 
-auti organizacijai представлять организа
цию; -avimas (1) представительство; -avimas 
kurios nors šalies interesams представитель
ство интересов какой-л. страны; -ybė (1) 
(įstaiga) представительство; prekybos -ybė 
торговое представительство; diplomatinė 
-ybė дипломатическое представительство 

atstovė||ti (atstovi, -jo) отстоять/отстаивать 
(pvz., dvi valandas) 

atstraksė||ti (atstraksi, -jo), atstriuoksėllti (at-
striuoksi, -jo) прискакать/прискакивать; 
припрыгнуть/припрыгивать; kiškis -jo при-

93 



скакал заяц; ant vienos kojos а. припрыгнуть 
на одной ноге 

atstu prv. далеко; вдали; jis gyvena a. nuo miško 
он живёт вдали от леса 

atstum||as (2) расстояние; дальность (-и); 
šautuvo šūvio - ū на расстоянии ружейно
го выстрела 

atstūmimas (2) 1. отталкивание; 2. оттеснение; 
3. отвержение 

atstūminėllti (~ja, -jo) din. отталкивать/оттол
кнуть; отодвигать/отодвинуть 

atstūmt||as (3) 1. оттолкнутый; 2. отвержен
ный; -asis, -oji отверженец, отверженный 
человек 

atstllumti (atstumia, -ūmė) 1. оттолкнуть/ 
отталкивать, отодвинуть/отодвигать; a. į šalį 
отодвинуть в сторону; atstumiantis vaizdas 
pik. отталкивающий вид; 2. оттеснить/от
теснять; a. priešininką оттеснить противни
ка; 3. pik, отвергнуть/отвергать; draugai jį 
- ū m ė друзья отвергли его 

atstūs (4) отдалённый, далёкий 
atsukimas (2) отвёртывание, откручивание 

(čiaupo); отвинчивание (siaigto) 
atsukinė||ti (-ja, -jo) din. отвёртывать/отвер

нуть, откручивать/открутить; отвинчивать/ 
отвинтить 

atsuk||ti (atsuka, -o) 1. отвернуть/отвёрты
вать, открутить/откручивать (pvz., čiaupg); 
отвинтить/отвинчивать (sraigtą); 2. повер
нуть/повёртывать, обернуть/обёртывать 
(pvz., veidą); a. kam nugarą повернуться спи
ной к кому-л.; 3. [ginklus) направить/на
правлять, повернуть/повёртывать; 4. (įjung
ti) включить/включать (pvz., iadijo apaiatą) 

atsūpllti (atsupa, -o), atsūp||ūoti (-ūoja, -avo) 
[skenduolį) откачать/откачивать 

atsvara (3b) tech. противовес (ir pik.); kaip а. в 
противовес 

atsvaras (Зь) 1. тяжесть (-и), груз; 2. [svamba
las) отвес 

atsvėrimas (2) отвешивание 
atsvefti (atsveria, atsvėrė) [sveiiant atskilti) 

отвесить/отвешивать 
atsvie||sti (-džia, ~dė) отшвырнуть/отшвыри

вать 
atšaižlla (1) 1. (skeveldia) осколок, сколок; 2. 

(šeipeta) задорина, задоринка; -os dgs. (1) 
(lentos) задиры; - u s (4) с задоринами, с за
усеницами 

atšaka (3b) 1. ответвление; ke l io а. ответвле
ние пути; 2. (geležinkelio) ветка; 3. (kalnyno) 
отрог 

atšakolljimas (1) ответвление; -ti (~ja, -jo) от
ветвить/ответвлять 

atšak||ūs (4) 1. (nuošalus) отдалённый; уеди
нённый; jis gyvena -iojė vietoje он живёт в 

уединённом месте; 2. (atkaklus, užsispyięs) 
дерзкий, упрямый 

atšaldllymas (1) охлаждение; -yti (~о, -ė) ох
ладить/охлаждать; - y t i sriubą охладить суп; 
- y t i karštuolį pik. охладить горячего че
ловека 

atšalėlis, -ė (1) мерзляк, -ячка šnek., мерзляти
на šnek., зябкий человек 

atšalimas (2) охлаждение; похолодание; ru
deninis а. осеннее похолодание; orė jaučia
mas а. в воздухе чувствуется похолодание; 
santykių a. pik. отчуждение 

atši l t i (atšąla, atšalo) 1. сделаться/делаться 
холоднее; охладеть/охладевать; похолодать/ 
холодать; oras. atšalo воздух похолодал, похо
лодало; a. draugams pik. охладеть к друзьям; 
2. отморозить/отмораживать себе; atšalau 
rankas я отморозил (себе) руки 

atšalus (4) žr. n u o š a l u s 
atšaukimas (2) 1. отзыв; kreditų а. ekon. отзыв 

кредитов; diplomatinio atstovo а. отзыв дип
ломатического представителя; 2. отмена; 
spektaklio а. отмена спектакля; 3. снятие; 
protesto а. снятие протеста; 4. отбой; ого 
pavojaus а. отбой воздушной тревоги 

atšaūkllti (~ia, atšaukė) 1. (žmogų) отозвать/ 
отзывать; a. pasiuntinį отозвать посланника; 
2. (įsakymų) отменить/отменять; 3. снять/ 
снимать; а. draudimą снять запрет 

atšauti (atšauna, atšovė) 1. šnek. (kalbant) 
отрезать/отрезать šnek.; резко возразить / 
возражать [ответить/отвечать]; piktai а. 
сердито [резко] ответить [возразить]; 2. (at
sklęsti) отпереть/отпирать 

atšėrimas (2) откорм 
atšėrpė П t i (~ja, - jo) , atšėrpetoll ti (~ja, -jo) 

задраться / задираться 
atšerti (atšeria, atšėrė) откормйть/откармли-

вать; a. paršelį откормить поросёнка 
atšiaurllis (1) (северная) полярная область; 

-ūmas (2) 1. суровость (-и); 2. pik. грубость 
(-и); —ūs (4) 1. суровый; - ū s klimatas су
ровый климат; 2. pik. грубый, строптивый, 
неучтивый 

atšildllymas (1) отогрев, отогревание; -yti (~о, 
-ė) отогреть/отогревать; a. rankas отогреть 
руки 

atšilimas (2) 1. потепление; 2. оттаивание 
atšylis (1) оттепель (-и); потепление 
atšil||ti (atšyla, -о) 1. потеплеть/теплеть; Į 

vakarą - о к вечеру потеплело; 2. оттаять/ 
оттаивать; šaldyta žuvis - о мороженая рыба 
оттаяла 

atšipllėlis, -ė (1) затупившийся [тупой] пред
мет; -imas (2) 1. притупление, тупость (-и); 
skustuvo -imas тупость бритвы; 2.: dantų 
-imas (nuo lūgšties) оскомина 
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atšipinllimas (1) притупление; -ti (-а, -о) при
тупить/притуплять, затупить/затуплять 

atsipilti (atšimpa, -о) 1. притупиться/при
тупляться, затупиться/затупляться; kirvis ~о 
топор притупился; ~ęs peilis тупой нож; 2.: 
- aū dantis, man dafitys - о я набил себе 
оскомину 

atšiulvin||ti (~а, -о) šnek. откормить/откарм
ливать 

atšiūžus (1) šnek. гадкий, противный; a. pada
ras гадкая тварь 

atšlaimas (2) 1. двор [kiemas); 2. ток [klojimo 
padas) 

atšlalnis (2) пристройка, флигель (-я) 
atšlaitė (2) склон, откос 
atšlaja (Зь) 1. откос; 2. stat. укосина 
atšlamė||ti (atšlama, -jo) прийтй/приходйть 

шелестя [с шелестом] 
atšlavinėllti (~ja, -jo) din. mib. отметать/от

мести, приметать /примести 
atšlepsė||ti (atšlepsi, - jo) šnek. пришлёпать; 

прийтй/приходйть шлёпая 
atšliaūž||ti (~ia, atšliaužė) приползтй/при-

ползать; atšliaužė gyvatė приползла змея 
atš l i e | | t i (~ja, -jo) упереть/упирать, при

слонить /прислонять 
atšlijas (Зь) наклонный 
atšlllyti (~yja, -ijo) отклониться/отклоняться, 

отступить/отступать; a. žingsnį atgal от-
спупйть шаг назад 

atšliuožll ti (-ia, atšliuožė) ir. a t š l i a u ž t i 
atšlublluoti (-uoja, -avo) приковылять, под

ковылять; прийтй/приходйть хромая 
atšluollti (-ja, atšlavė) отместй/отметать, при

м е с т и / п р и м е т а т ь 
atšnekėti (atšneka, -jo) отговорить/отгова

ривать; отсоветовать 
atšniokšljti (-čia, atšniokštė) прибежать/при-

бегать с шумом [с рёвом, пыхтя] 
atšoka (Зь) рикошет, отскок 
atšokimas (2) 1. отскакивание, отскок; 2. 

отставание; žievės а. отставание коры 
atšokini| |ti (~ja, -jo) din. отскакивать/от

скочить 
atšok||ti (~a, -o) 1. отскочить/отскакивать; 

sviedinys -o nuo sienos мяч отскочил от 
стены; 2. отстать/отставать, отделиться/от
деляться; viršelis - о nuo knygos обложка 
отстала от книги; 3. отплясать/отплясывать 
[šokį); -uoti (-uoja, -avo) прискакать/при
скакивать, припрыгнуть [припрыгать]/при
прыгивать 

atšol||ys (3b) заморозок; лёгкий мороз; pavasa
rio - i a l labai kenksmingi augalams весенние 
заморозки очень вредят растениям 

atšuol||iuoti (-iuoja, -iavo) прискакать/при
скакивать галопом; доскакать/доскакивать 

atšusti (atšunta, atšilto) размягчиться/раз
мягчаться от парки [парения] 

atšutin||ti (-а, -о) отпарить/отпаривать 
atšvaistė (1) отсвет, отблеск 
atšvaitll as (Зь) 1. отсвет, отражение; 2. tech. 

рефлектор, отражатель (-я); - inė (2) (teat
re) рампа 

atšvartllūoti (-uoja, -avo) spec. (atrišti laivą) 
отшвартовать/отшвартовывать 

atšvęsti (atšvenčia, atšventė) отпраздновать/ 
праздновать (pvz., gimimo dieną); a. vestuvės, 
jubiliejų отпраздновать свадьбу, юбилей 

atšvie||sti (-čia, atšvietė) отсвечивать, дать/ 
давать отблеск [отсвет]; отразить/отражать; 
-tlmas (2) отсвечивание 

atšviežinllimas (1) освежение; -ti (-а, -о) ос
вежить/освежать (pvz., duoną) 

atšvilpllti (-ia, atšvilpė) примчаться/мчаться 
[прилететь/прилетать] со свистом 

atšvytėllti (atšvyti, -jo) отсвечивать; отразить/ 
отражать 

atšvyt(r)||uoti (-uoja, -avo) 1. прийтй/при
ходйть поблёскивая; 2. прийтй/приходйть 
[приехать/приезжать] , размахивая чём-л. 

atuoriečiai dgs. (1) яровая рожь 
atfižllti (~žia, atūžė) примчаться/мчаться (с 

шумом) 
atvadas (Зь) свободное пространство 
atvadelėjlti (-ja, -jo) отстегнуть/отстёгивать 

вожжи 
atvadin||ti (-а, -о) позвать/звать (сюда) 
atvaizdllas (Зь) 1. изображение; образ; tikrasis, 

menamasis а. действительное, мнимое изо
бражение; 2. портрет; nutapyti kieno nors 
- ą написать чёй-л. портрет; -avimas (1) 
изображение; передача; -inys (34Ь) отобра
жение; mūsų sąmonė tėra materijos -inys fil. 
наше сознание есть лишь отображение 
материи; -uoti (-uoja, -avo) изобразить / 
изображать, отобразить/отображать; -ūot i 
gyvenimą menė отобразить жизнь в искус
стве; paveiksle -ūo ta jūra на картине изо
бражено море 

atvalgus (4) быстро насыщающийся 
atvamzdis (1) tech. 1. патрубок; įleidimo, iš

leidimo а. впускной, выпускной патрубок; 
2. штуцер 

atvanglla (Зь) передышка, отдых; bė ~6s бес
прерывно; -ūmas (2) 1. безопасность (-и); 
2. нерадивость (-и), лень (-и); ~us (4) 1. (sau
gus) безопасный; 2. (tingus) нерадивый, ле
нивый 

atvanollti (~ja, -jo) šnek. 1, отрезать/отрезать 
[откроить/откраивать] большой кусок; 2. 
отодрать/драть šnek.; a. kam šonus намять 
кому-л. бока 

atvarą (Зь) отверстие, устье (anga) 
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atvafgllti (~sta, ~o) отстрадать (pvz., savo var
gus) 

atvarllymas (1) пригон; - y t i (~o, -ė) при
гнать/пригонять; - y t i gyvulius į tvartą при
гнать скот в хлев 

atvarslai dgs. (Зь) (tarm.) вожжи 
atvarstllyti (~o, -ė) džn. отворять/отворить, 

открывать/открыть (pvz., duris, langus) 
atvartą (1) i. ū. оборот пласта 
atvartas (Зь) отворот (švarko); отлёт (apykaklės) 
atvašlla (Зь) отросток, отпрыск; вырост; -ynas 

(1) поросль (-и), молодняк 
atvaž| | iavimas (1) приезд; - iuoti (-iūoja, -iavo) 

приехать/приезжать; доехать/доезжать (iki 
kur); traukiniu - iuot i приехать на поезде; j au 
-iūoja mūsų svečiai у ж е едут (к нам) наши 
гости; kambarys -iavusiems комната для 
п р и е з ж и х 

atvedimas (2) привод (pvz., teisiamojo) 
atveika (Зь) ir, a t о v e i k i s 
atvejllis (1) 1. случай; šiuo - u в данном слу

чае; priešingu - u в противном случае; blo
giausiu - u в крайнем [худшем] случае; ge
riausiu - u в лучшем случае; sunkios ligos - u 
в случае тяжёлого заболевания; - ų -ais в р е 
мя от времени; 2. приём; vienu - u в один 
приём 

Atvelykis (1) bain. Фомино воскресенье, вос
кресенье после Пасхи 

atvep|[ti (~sta, -о) ir. a t v i p t i 
atvef||sti (-čia, atvertė) 1. раскрыть/раскры

вать, открыть/открывать (pvz., knygą); от
вернуть/отвёртывать (skverną, antklodę); 2. 
вернуть; a. [ tiesos kelią вернуть на путь 
истины; 3. (grąžinti pirmykštį pavidalą); пре
вратить/превращать вновь; 4. откинуть/ 
откидывать; a. kailinių apykaklę откинуть во
ротник шубы; 5.: a. galvą откинуть голову; 
• kojas a. šnek. протянуть ноги; liežuvį а. 
šnek. заговорить, промолвить; -stinis (2) от
ложной; -st inė apykaklė отложной воротник 

atverti (atveria, atvėrė) (atidaryti) открыть/от
крывать, раскрыть/раскрывать , отворить/ 
отворять; • a. savo širdį раскрыть свою 
душу; a. burną открыть рот; промолвить 

atvertimas (2) 1. раскрытие; 2. отворачивание; 
3. (grąžinimas pirmykščio pavidalo) обратное 
превращение; 4. обращение; a. Į tikėjimą 
bain. обращение в веру 

atvesdinimas (1) teis. привод; kaltinamojo а. 
Į teismą привод обвиняемого в суд; ~ t i (~а, 
-о) ppr. teis. подвергнуть/подвергать при
воду 

atvėsimas (2) похолодание 
atvėsin| | imas (1) охлаждение, освежение; ~ t i 

(~а, -о) остудить/остужать, охладить/охлаж

дать, освежить/освежать; ~ t i entuziazmą prk. 
охладить энтузиазм 

atvėsis (1) прохлада 
atvėsti (atveda, atvedė) 1. привести/при

водить; a. ligoniui gydytoją привести врача 
к больному; 2. довести/доводить; a. ik i namų 
довести до дому; 3. навестй/наводйть; вы
вести/выводить; a. į tiesos kelią prk. выве
сти на путь истины; a. Į protą prk. навести 
на ум; 4. принести/приносить (pagimdyti — 
apie gyvulius) 

a t v ė s j i (-ta, -o) 1. остыть [остынуть/осты
вать; охладеть/охладевать; sriuba - о суп 
остыл; į vakarą - о к вечеру похолодало [по
свежело]; 2. prk. (nurimti įsikarčiavus) остыть 
[остынуть]/остывать; • jo jaū i f pėdos -o 
его и след простыл 

atvėtos dgs. (Зь) i. й. охвостье (grūdų) 
atveždinllti (-а, -о) ргр. поручить/поручать 

привезти [завезти, подвезти]; позаботить
ся/заботиться, чтобы привезли 

atvežimas (2) привоз, завоз, подвоз 
atvėzlinjlti (-а, -о), atvėžlio||ti (~ja, -jo) šnek. 

неуклюже прийтй/приходйть, притащить
ся/притаскиваться šnek., приползти/при
ползать 

atvėž| | t i (atveža, atvežė) 1. привезтй /при-
возйть, завезтй/завозйть, подвезтй/подво-
зйть; a. malkų привезти дров; atvežė p r e k i ų 
завезли товары; 2. довезтй/довозйть; a. ligi 
pat namų довезти до самого дома; -tlnis (2) 
привозной; - t inės prekės привозной товар 

atvičpllti (~ia, atviepė) (lūpas) открыть/откры
вать, оттопырить/оттопыривать šnek. 

atvijo liti (-ja, -jo) отмотать/отматывать, от-
вйть/отвивать (siūlus, virves) 

atvykimas (2) прибытие; явка; keleivių a. 
прибытие пассажиров; a. būtinas явка обя
зательна 

atvyk||ti (~sta, -о) прибыть/прибывать, явить
ся/являться; прийтй/приходйть; приехать/ 

...приезжать; пожаловать; a. laikraščių прибыть 
- за газетами; a. į teismą явиться в суд; byla 

atidėta neatvykus liudytojams д е л о отложено 
за неявкой свидетелей; • sveiki - ę ! добро 
пожаловать! 

atvilgllymas (1) отмочка, отмачивание; - y t i 
• (-о, -ė) отмочить/отмачивать; ~ t i (~sta, -о) 

отмокнуть/отмокать 
atvilio Ujimas (1) приманка, приманивание; 

- t i (-ja, -jo) приманить/приманивать, при
влечь / привлекать 

atvi lk | | t i (atvelka, -о) притащить/притаски
вать, приволочь/приволакивать; a. rąstą 
притащить бревно; a. rugių maišą при
волочь мешок ржи 
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atvilnliyti (~ija, -ijo), -yti (~ija, -ijo) набежать 
[нахлынуть] волной 

atvynio Ujimas (1)1. (ryšulio, pirkinio) развёрты
вание; 2. (siūlų) отмотка, отматывание; раз
мотка, разматывание; ~ti (-ja, -jo) 1. раз
вернуть/развёртывать (pvz„ saldainį); 2. рас
крутить/раскручивать (pvz., virvę); 3. (siūlus) 
отмотать/отматывать, размотать/разматы
вать, развить /развивать 

atvipllti (atvimpa, -o) 1. отвиснуть/отвисать, 
оттопыриться/оттопыриваться šnek.; -usios 
lūpos отвислые [оттопыренные] губы; 2. 
отстать/отставать (pvz., apie puspadį) 

atvirapūslės dgs. (2) zool. открытопузырные 
рыбы 

atviri! as (Зь) 1. (atdaras) открытый (pvz., lan
gas, durys); 2.: a. laukas (neužstotas, aikštus) 
открытое поле; 3.: a. lūžis med. открытый 
перелом; 4.: a. susirinkimas открытое собра
ние; a. laiškas открытое письмо; a. teismo 
posėdis открытое судебное заседание; 5. 
(nuoširdus) откровенный, открытый; a. atsa
kymas откровенный ответ; ~6s širdies žmo
gus человек с открытым сердцем; О -o j i jūra 
открытое море; po - u dangumi под откры
тым небом; a. klausimas открытый вопрос; 
a. skiemuo gram. открытый слог; - a i prv. от
кровенно; -ai kalbant откровенно говоря 

atviraširdis (2) чистосердечный, искренний, 
откровенный, прямодушный 

atvirinllimas (1) отваривание, отварка; -ti (~а, 
-о) отварить/отваривать 

atvirkš||čias (З ь), -tlnis (2) обратный, обо
ротный; -čioji pusė оборотная сторона; -čia 
prasmė обратный смысл; -tinis dydis mat. 
обратная величина; -č ial prv. наоборот, на
выворот; tū viską -čiai darai ты всё дела
ешь наоборот 

atvif||sti (~sta, -to) 1. отвалиться/отвали
ваться [опрокинуться/опрокидываться] на
зад; 2. (kuo) превратиться/превращаться 
обратно (в кого, во что) 

atvirti (atvėrda, atvirė) отвариться/отвари
ваться 

atvir||ukas (2) открытка; -ūmas (2) откровен
ность (-и), прямота; -uolls, -ė (2) откровен
ный человек 

atvystllyti (~о, -ė) распеленать/распелёнывать 
atvyti (atveja, atvijo) 1. пригнать/пригонять; 

kas tavė čia atvijo? как это тебя занесло 
сюда?, кто тебя пригнал сюда?; 2. отмотать/ 
отматывать, размотать/разматывать, раз
вить/развивать, рассучить/рассучивать 

atvolio||ti (~ja, -jo) прикатить/прикатывать; 
a. statinę прикатить бочку 

atv6ž||ti (~ia, -ė) 1. (atidengti) открыть/откры
вать; 2. (atskleisti) раскрыть/раскрывать 
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atzyliollti (~ja, -jo) прибежать/прибегать , 
спасаясь от оводов 

atzvimb||ti (~ia, atzvimbė) прилететь/при
летать жужжа 

atžabo||ti (~ja, -jo) разнуздать/разнуздывать 
atžadas (3b) отказ, отречение 
atžaga b. (1) tarm. строптивый человек, строп

тивец, -вица šnek. 
atžagareivis, -ė (2) реакционер, ретроград 
atžagarias (Зь) žr. a t b u l a s 
atžagarioj i (-ja, -jo) žr. a t b u l a u t i 
atžagaris, -ė (2) žr. a t b u 1 e i k i s 
atžagūs (4) tarm. наглый 
atžaib||uoti (-ūoja, -avo) приблизиться/приб

лижаться с молниями 
atžal||a (Зъ) поросль (-и), побег, отросток, 

отпрыск; šakninė а. корневой отпрыск, кор
невая поросль; -ynas (1) поросль (-и), мо
лодняк 

atžanglla (Зь) регресс; -ūmas (2) регрессив
ность (-и); -inis (2), -us (4) регрессивный 

atžarllybė (1), -ūmas (2) грубость (-и), дер
зость (-и); резкость (-и); -us (4) грубый, 
дерзкий; резкий; ~ūs tonas резкий [грубый] 
тон; - ia l prv. грубо, дерзко; резко 

atželdini!imas (1) отращивание; miško а. от
ращивание [возобновление] леса; -ti (~а, 
-о) отрастить/отращивать; - t i mišką от
растить [возобновить] лес 

atžėlimas (2) отрастание 
atželti (atželia, atžėlė) отрасти/отрастать 
atžeiigllti (~ia, atžengė) пришагать/шагать 
atžefti (atžeria, atžėrė) 1. отгрести/отгребать 

(anglis, žarijas); 2. šnek. грубо [резко] от
ветить/отвечать; отрезать/отрезать šnek. 

atžindllyti (~o, -ė ) начать/начинать снова 
кормить грудью отлучённого от г р у д и ре
бёнка 

atžingsn||iuoti (-iūoja, -iavo) прийтй/при-
ходйть шагом, пришагать/шагать 

atžul||ėlis, -ė (1) tarm. грубый человек; ~ūs 
(3) tarm. грубый, наглый, дерзкий 

atžvalga (3b) žr. a t o d a i r a 
atžvalgūs (4) осмотрительный, учитывающий 

все обстоятельства 
atžvangė||ti (atžvanga [atžvanga], -jo) прибли

зиться/приближаться бренча [побрякивая] 
atžvilgllis (1) отношение; kieno, ko ~iu по от

ношению к кому-л.; šiuo - i u в этом от
ношении; kalbos - i u ši knyga nebloga с точки 
зрения языка эта книга неплохая 

audėjas, -а (1) ткач, -чйха 
audeklllas (3") ткань (-и); lininis, vilnonis а. 

льняная, шерстяная ткань; pašukinis а. де
рюга; -inis (2) тканевый, матерчатый; -iniai 
apdarai (knygos) матерчатый переплёт 
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audiencijlla (1) аудиенция, приём; gauti ~ą 
получить аудиенцию; - ų salė аудиенц-зал 

audllykla (2) ткацкая (мастерская); ткацкий 
цех; -Imas (2) 1. тканьё (veiksmas); тка
чество; 2. ткань (-и) (audinys) 

audinė (2) zool. норка; (amerikinė) йлька 
audinllys (За) įv. reikš, ткань (-и); dryžuotas а. 

полосатая ткань; dengiamieji - i a i bot. по
кровные ткани; poetinis a. (kūrinio) ргк. по
этическая ткань 

auditėrija (1) аудитория 
audmenys (-ų) v. dgs. (3a) žr. a t a u d a i 
audr||a (4), audra (1) буря; a. siaučia jūroje 

буря бушует в море; • ~as kelti [versti] 
беситься, бушевать 

audrallpaukštis (1) zool. буревестник; kregždinis 
a. zooi. качурка; -šauklis (1) буревестник 

audringllas (1) бурный, бурливый; буйный; 
-a jūra бурное море; - i plojimai ргк. бурные 
аплодисменты; -urnas (2) бурность (-и), 
бурливость (-и) 

audrln||is (2) грозовой; - ia i debesys грозовые 
тучи 

a u d r i n j i (~а, -о) 1. волновать (pvz., jūrą); 2. 
ргк. будоражить, воздуждать šnek.; обуре
вать; aistros -a sielą страсти обуревают 
душу; -tis (~asi, -osi) 1. волноваться; 2. ргк. 
возбуждаться 

audrometis (1) бурное время, бурная погода 
audrojas (1) бурный; -ta naktis бурная ночь; 

~ t i (-ja, - jo) бурлить, бушевать 
audrus (4) бурный, бурливый 
augal||as (За) растение; kultūriniai -ai куль

турные растения; daugiamečiai -a i мно
голетние растения 

augalSdis (1) питающийся растениями [рас
тительной пищей] 

augalija (2) растительность (-и), флора 
augalininkllas, -ė (1) растениевод; -ys tė (2) 

растениеводство 
augalinis (2) растительный; a. maistas рас

тительная пища 
augalotas (1), augalotas (1) рослый; a. vaikinas 

рослый парень 
augavie tė (1) spec. местообитание, место 

произрастания 
augykla (2) (žvėrių, žuvų) питомник 
augila (2) šnek. верзила šnek., долговязый че

ловек 
augim||as (2) рост; augalų - о laikas время 

роста растений; pramonės а. ргк. рост инду
стрии 

auglmvietė (1) žr. a u g a v i e t ė 
augynas (1) bot. питомник; selekcinis а. се

лекционный питомник 
auginllimas (1) выращивание; разведение; 

sodų, avių а. разведение садов, овец; vaisme

džių а. выращивание плодовых деревьев; 
linų а. возделывание льна; ~ys (За) bot. че
ренок; - t i (~а, -о) растить, выращивать, 
разводить; - t in is , -ė (1) питомец, -мица, 
воспитанник, -ица, приёмыш; -tojas, -а (1) 
воспитатель, -ница; gyvulių -tojas скотовод; 
medvilnės -tojas хлопкороб, хлопковод 

auglys (4) 1. bof. побег; 2. med. опухоль (-и); 
piktybinis а. злокачественная опухоль 

auglius (2) šnek. 1. (ūgis) рост; 2. (amžius) 
возраст 

augm||enija (2) растительность (-и), флора; 
skurdi šiaurės а. скудная растительность 
севера; -uo (-eiis) v. (За) i r . a u g a l a s 

augte lė || t i (-ja, -jo) (немного) подрасти/ 
подрастать 

augllti (-а, -о) расти; medis - а . дерево ра
стёт; vaikas - о kaime мальчик рос в де
ревне; gamyklų skaičius - о ргк. количество 
заводов росло; -ančioji karta подрастающее 
поколение; pasipriešinimas - а ргк. сопро
тивление нарастает 

augum||as (1) 1. рост; žmogus didelio - о че
ловек высокого роста; 2. (amžius) возраст 

a u g ū n a s (2) bot. растение, полученное по
средством вегетативного размножения 

augus (4) 1. пышный (apie augalą); 2. рослый 
(apie žmogų) 

auklla (4) 1. жертва; жертвоприношение; ne
sigailėti jokių - ų пойти на любые жертвы; 
2. (dovana) пожертвование, приношение, 
даяние psn.; - ų rinkimas сбор пожертвова
ний; -akalnis (1) istor. жертвенная гора; 
-auti (-auja, -avo) собирать пожертвования 

aukcionas (2) аукцион 
auklllė (1) няня; - ė s pasakos нянины сказки 
a u k l ė (2) tarm. 1. i r . a p y v a r a s; 2. i r . a u t a s 
a u k l ė j a m a s i s (-oji) (1) воспитательный; a. 

darbas воспитательная работа; -jimas (1) 
воспитание; patriotinis -jimas патриотичес
кое воспитание; -jimasis (-osi) (1) самовос
питание; - t i (~ja, -jo) воспитывать; - t i vaiką 
воспитывать ребёнка 

auklėt | | inis , -ė (1) воспитанник, -ица; пито
мец, -мица; mokyklos а. воспитанник учили
ща; -ojas, -а (1) воспитатель, -ница; klasės 
-ojas классный руководитель 

aukojimas (1) (по)жертвование; -jimasis (-osi) 
(1) самопожертвование; - U (~ja, -jo) жерт
вовать, приносить в жертву; - t i pinigų kam 
nors жертвовать деньги на что-л.; - t i gyvybę 
жертвовать жизнью; -tis (~jasi, -josi) жерт
вовать собой, приносить себя в жертву; -tis 
tėvynės gerovei приносить себя в жертву 
на благо родины 

auksa | | akė (2) zool. флёрница; -bufnis (2) 
златоуст; -kalys (34 а, Зь) ювелир, мастер зо-
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лотых дел; -kalystė (2) ювелирное дело; 
-kasys (34а, 3b) 1. золотоискатель (-я); 2. зо
лотопромышленник; -plaūkis (2) золото
волосый, златокудрый 

auksllas (1) золото; gryno -о apyrankė браслет 
чистого золота; - о valiuta золотая валюта; 
- u siuvinėtas золотошвейный; - u žibėti зо
лотиться; nė visa a., kas -и žiba folk. не всё 
то золото, что блестит; • žadėti - о kalnus 
сулить золотые горы; - о vidurys золотая се
редина; -aspalvis (2) золотистый; -ašifdis (2) 
у кого золотое [доброе] сердце, добросер
дечный; -avilnis (2) folk. золоторунный; 
-avimas (1) золочение 

aukse liti (auksi, -jo) гавкать, тявкать (loti iš 
reto) 

auksllinas (1) istor. ауксинас, золотой; -ingas 
(1) золотой, золотоносный; -ingas smėlis зо
лотоносный песок; -inimas (1) золочение; 
-inis (2) 1. bdv. золотой; -inis laikrodis зо
лотые часы; 2. dkt. золотая монётя, золотой; 
• золотые [ловкие, искусные] руки; - iniai 
žodžiai золотые слова; - inės vestuvės золо
тая свадьба 

auksllinti (~ina, -ino) золотить; -intojas, -а (1) 
золотильщик, -ица; -uotas (1) позолочен
ный, золочёный; -uotė (2) zool. золотая рыб
ка; -uoti (-ūoja, -avo) золотить; -uotojas, -а 
(1) золотильщик, -ица 

aukščiamatis (1) fecn. высотомер, альтмётр 
aukščiau 1. prv, выше; 2. prl. (ко) над (кем-

чем), выше (кого-чего); vanduo a. kelių вода 
выше колен; a. jūros lygio над уровнем моря 

aukščiausll ias (1) 1. выший, наивысший; -ios 
rūšies высшего сорта; -iasis laipsnis gram. 
превосходная степень; 2. верховный; - io j i 
valdžia верховная власть 

aukšlė (2) zool. уклейка, верхоплавка (žuvis) 
aukšliagrybiai (1) bot. сумчатые грибы, аско-

мицёты 
aukšlys (4) 1. лукошко, лубок; 2. bot. сумка 
aukštaič)|iūoti (-iūoja, -iavo) говорить на 

аукштайтском наречии, говорить с аук-
штайтским акцентом 

aukštaitybė (1) особенность аукштайтского 
диалекта (литовского языка) 

aukštaiti!is, -ė (2) аукштайтис, -тййка; - iškas 
(1) аукштайтский 

aukštakaktis (2) высоколобый 
aukštakilmis (2) родовитый, знатного рода 
aukštakrosnllė (1) доменная печь, домна; 

-ininkas (1) доменщик 
aukštaliemenis (2) высокоствольный (apie medį) 
aukštalipis (2) (darbininkas) верхолаз 
aukštamiškis (1) высокоствольный лес 
aukštapelkė (1) верховое болото 

aukšt||as (3) 1. высокий; a. kalnas высокая 
гора; ~os lubos высокий потолок; - о ūgio 
высокого роста, рослый; visa galva -ėsnis 
выше на целую голову; visų aukščiausias 
самый высокий, наивысший; 2.: -a tempe
ratūra высокая температура; ~6s (tampos 
srovė ток высокого напряжения; 3. (apie bal
są) высокий, тонкий; -a nata muz. высокая 
нота; 4. высокопоставленный (pvz., pareigū
nas); 5. psn. знатный; -os kilmės знатного 
рода; -a? prv. высоко, наверху; saulė j au -ai 
солнце у ж е высоко; -a i šoko, žemai tūpė 
folk. высоко летал, низко (у) пал 

aūkštllas (2) 1. этаж; aš gyvenu antrame - ė я 
живу на втором этаже; 2. ярус (teatre); 3. 
(pastogė) чердак; lipti ant - о лезть на чердак 

aukštllasis (-oji) высший; -o j i mokykla высшая 
школа; -o j i matematika высшая математика; 
a. išsimokslinimas высшее образование; - iej i 
rūmai верхняя палата 

aukštastiebis (2) 1. (apie laivą) с высокими 
мачтами; 2. (apie augalą) высокостебельный 

aukštaūgis (2) 1. высокий, высокорослый; 2. 
высокоствольный (apie medį) 

aukštenybė (1) i . высота, вышина, высь (-и); 
2. psn. высочество 

aukštėsnllis (4) выше, более высокий; pereiti 
Į ~ę klasę перейти в следующий класс; -ysis 
(-ioji) высший; вышестоящий; -ysis laipsnis 
gram. сравнительная степень; - i o j i orga
nizacija вушестоящая организация 

aukštė||ti (-ja, -jo) делаться [становиться] 
выше 

aukštybllė (1) высота, вышина; высь (-и); į 
-es ввысь; iš ~ių свыше; -inis (1) высотный 
(pvz., namas, skridimas) 

aukštielninki]as (1) навзничь (ant nugaros); 
parpulti -am упасть навзничь; atsigulti -am 
улечься на спину 

aukštikalnlliai dgs. (1) высокогорье; ~ių rajonas 
высокогорный район 

aukšt || yn prv. вверх, кверху; • viską statyti a. 
kojom ставить всё вверх ногами; rankas а.! 
руки вверх!; -Inė (2) mat. высота 

aukštinim||as (1) 1. (tvoros, pastato) возвы
шение; 2. (gyrimas, vertinimas) восхваление; 
-asis (~osi) (1) самовосхваление, важни
чанье 

aukštinis (2) psn. вытяжное [высокое] окно 
(dūmams išeiti) 

aukštin||ti (-a, -o) 1. (kaminą, pastatą) повы
шать, возвышать; 2. (garbinti) восхвалять, 
превозносить, возвеличивать; -tis (~asi, 
-osi) важничать 

aūkštllis (2) вышина, высота; šuoliai Į - į sport. 
прыжки в высоту; ~ys (4) (kortų) дама; -kau-
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pals prv. tarm. верхом, выше краёв, избытком; 
-okas (1) довольно высокий; -urna (За) воз
вышенность (-и); возвышение; kalnų aukš
tumos горные высоты; -ūmas (2) įv. reikš. 
высота, вышина; penkiasdešimt metrų -ūmo 
bokštas башня высотой в пятьдесят метров; 
garso - ūmas высота звука; -uolis, -ė (2) 
высокий человек; высокий предмет; -uome-
nė (1) знать (-И), аристократия 

aukšt||upys (За) верховье (реки); -utinis (2) 
верхний; -utiniai atmosferos sluoksniai верх
ние слой атмосферы 

auk||uoti (~\ioja, -avo) šnek. колыхать, пока
чивать, баюкать 

aukuras (Зъ) жертвенник, алтарь (-я) 
aulabufnis, -ė (2) šnek. сквернослов 
aulakilpė (1) ушко голенища 
aūlas (4) 1. голенище; заготовка для обуви; 2. 

(malūno) насып 
aulas (1) (kaimas Kaukaze) аул 
auillininkas (2) spec. заготовщик; -inis (2) с 

голенищами; - in ia i batai сапоги; -inukai 
dgs. (2) сапожки 

aumuo (-eūs) v. (Зь) мыслительная способ
ность, разум 

aurė dll. вот там, вон 
aureolė (2) ореол; garbės а. ореол славы 
ausdin||ti (-a, -o) prp. поручать ткать 
auseklis (2) ушат (kubiliukas su ausimis) 
auselllė (2) ушко; puoduko а. чашечное ушко; 

-ės dgs. (2) kul. ушкй (kepiniai iš miltų) 
aūsenos dgs. (1) šnek. охвостье 
ausylas (1) обладающий хорошим слухом, 

чуткий 
ausinė (2) (kepurė) ушанка 
auslnllės dgs. (2) наушники; kepurė sū -ėmis 

шапка с наушниками; ~is (2) ушной 
ausis (-ies, -iį) m. (4) 1. ухо; ausų gydytojas 

ушной врач, ушнйк šnek.; ausyse spengia в 
ушах звенит; 2. слух; jis tūri gerą ausį у него 
хороший слух; dainuoti iš ausies петь по 
слуху; 3. (indo) ушко; • d u o t i ausų дать 
пощёчину; ausis išūžti [išbėlsti] šnek. про
жужжать уши; ausis išpūsti [išplėsti, ištempti, 
pastatyti) šnek. насторожить уши, во все уши 
слушать; Įsimylėti ik i ausų по уши влю
биться; per vieną ausį įėjo, per kitą išėjo folk. 
в одно ухо вошло, в другое вышло; praleisti 
pro ausis пропустить мимо у ш е й 

ausytas (1) с ушками; ушастый 
aūskar||as (Зь) серьга, серёжка; -e l ia i dgs. (2) 

bot. дицентра (gėlė) 
auskultllacija (1) med. аускультация, выслу

шивание; -uoti (-ūoja, -avo) med. выслуши
вать больного 

auslinda (2) zool. уховёртка (vabzdys) 

austi (audžia, audė) 1. ткать; a. drobę ткать 
полотно; 2. prk. (greit bėgti, skristi) быстро 
лететь, нестись; kiškis audžia per lauką заяц 
несётся по полю; 3. prk. (durimis) открывать 
и закрывать; 4. prk. (mušti) лупить, драть 

austinis (2) тканый; a. diržas тканый ремень 
austyti (austo, austė) džn. (часто) обувать; 

разувать 
australas, -ė (2) австралиец, -ййка 
austras, -ė (1) австриец, -ййка 
austrė (2) zool. устрица 
auslluoti (-ūoja, -avo) šnek. давать пощёчины; 

заушать psn.; ударять по уху 
aušena b. (1) šnek. ротозей, -ейка šnek. 
aušė| | ti (~ja, -jo) mžo. выстуживаться, осты

вать 
aušykla (2) помещение для охлаждения 
aušiklis (2) tech. охладитель (-я) 
aušimas I (2) остывание, охлаждение 
aušimas II (2) рассвет (dienos, aušros) 
aušinll imas (1) охлаждение; - imo įrenginys 

охлаждающее устройство; - t i (~a, -о) ох
лаждать; дать остыть; - t i motorą охлаждать 
мотор, дать остыть мотору; • - t i burną šnek. 
чесать язык, трепать языком; -tuvas (2) tech. 
холодильник; čiurkšlinis - tūvas ороситель
ный охладитель 

aušr | |a (4) заря, рассвет; ryto а. утренняя 
заря; naujo gyvenimo a. prk. заря новой 
жизни; prieš aušrą до зарй; -e lė (2) зорька; 
- i nė (2) утренняя звезда; -Inis (2) (vėjas) 
восточный ветер; -otas (1) освещенный 
зарёй; —6ti (~6ja, ~6jo) светать, рассветать 

aušllti (~ta, -о) стыть, остывать, охлаждаться; 
arbata -ta чай стынет 

aūš| |ti (~ta, -о) светать, рассветать; -ta rytas 
светает, рассветает; -tant на заре, на рас
свете; prieš -tant до зарй; atsikelti -tant 
встать с зарёй; jaū -ta у ж е светает 

autark||ija (1) екоп. автаркия; - inis (1) ав
таркический 

autas (2) онуча, портянка; autis sū autais 
обёртывать ноги портянками 

autentllinis (1), - i škas (1) подлинный, насто
ящий, аутентический; - iškurnąs (2) подлин
ность (-и), аутентичность (-и) 

autgalys (Зь) плохая онуча, кусок онучи, тряп
ка из онучи 

auti (auna, avė) обувать; разувать; a. batus 
обувать сапоги; a. vaikus обувать [разувать] 
детей 

autis (aunasi, avėsi) обуваться; разуваться 
aūtkojis (1) онуча, портянка 
autobazė (2) автобаза 
autobiografija (1) автобиография; - inis (1), 

- i š k a s (1) автобиографический, автобио
графичный 
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autobusllas (2) абтобус; ~ų stotis автобусная 
станция; greitasis а. автобус-экспресс 

autochtonas, -ė (2) автохтон, коренной житель 
autocisterna (2) автоцистерна 
autogaražas (2) автогараж 
autogeninis (1) автогенный; a. suvirinimas ав

тогенная сварка 
autografas (2) автограф 
autoinspėk||cija (1) автоинспекция; -torius, 

-ė (1) автоинспектор 
auto II kolona (-onos) (2) автоколонна; -kranas 

(4) tech. автокран 
autokrat||as (2) самодержец; - i ja (1) само

державие 
autokrautuvas (2) tech. автопогрузчик 
autolas (2) автол (tepalas) 
automagistralė (2) автомагистраль (-и) 
automašina (2) автомашина 
automatllas (2) 1. автомат; telefonas-a. те

лефон-автомат; dujinio suvirinimo а. газо
сварочный автомат; 2. (rankinis kulkosvaidis) 
автомат; šaudyti iš - о стрелять из автомата; 
~ėti (-ėja, -ėjo) автоматизироваться; - ika 
(1) автоматика; -ininkas (1) kar. автоматчик; 
-inis (1) автоматический; - inė girdykla авто
поилка; - inė sankaba tech. автоматическое 
сцепление; -inti (~ina, -ino) i r . a u t o m a t i 
z u o t i ; - iškas (1) автоматичный, автомати
ческий; - iškas judesys автоматическое дви
жение; -iškai prv. автоматически; -iškai išsi
kraunantis саморазгружающийся; -izacija 
(1), -izavimas (1) автоматизация; gamybos 
-izScija [-izavimas] автоматизация про
изводства; -izuotas (1) автоматизирован
ный; -izuoti (-izuoja, -izavo) автоматизиро
вать 

automobil||ininkas, -ė (1), -istas, -ė (2) авто
мобилист, -тка; -is (2) автомобиль (-я);~щ 
gamykla автозавод; - i ų gamyba автомобиле
строение; važiuoti - i i i ехать на автомобиле; 
vairuoti - j вести автомобиль; pervežimas -iais 
автоперевозка; -izmas (2) автомобилизм 

autonomllija (1) автономия; -inis (1), - i škas 
(1) автономный; - inė respublika автономная 
республика; -istas, -ė (2) автономист 

auto||padanga (Зь) автопокрышка; -parduo
tuvė (2) автолавка; -pirkas (1) автопарк; 
-portretas (2) автопортрет; -priekaba (1) ав
топрицеп 

autoreferatas (2) автореферат 
autorinis (2) авторский; - inė t e i sė авторское 

право; -ystė (2) авторство 
autoritėt||as (2) авторитет; -Ingas (1) авто

ритетный; -ingas mokslininkas авторитетный 
Учёный 

autorius, -ė (1) автор; romano а. автор романа 

autorizllacija (1), -avimas (1) авторизация; 
-uoti (-įioja, -avo) авторизовать; -uotas 
vertimas авторизованный перевод 

autostopas (2) автостоп 
autostrada (2) автострада 
autosugestija (1) самовнушение 
auto||transp6rtas (1) автотранспорт; -trau

kinys (За) автопоезд; -vilkikas (2) тягач 
autskarys (Зь) онуча, портянка 
autuvas (2) ir. a v a l y n ė 
ava dll. šnek. вот там, вон 
avalas (Зь) ir. a v a l y n ė 
avalynllė (1) обувь (-и); - ė s fabrikas обувная 

фабрика; odinė а. кожаная обувь; -inkas, 
-ė (1) обувщик 

avangard||as (1) авангард; -inis (1) аван
гардный, передовой 

avanpostas (2) аванпост 
avansllas (1) аванс; gauti, duo t i - ą получить, 

выдать аванс; įmokėti ~ą внести аванс; -avi
mas (1) авансирование; įmonės -avimas 
авансирование предприятия; -inis (1) аван
совый; - i nė suma авансовая сумма; -uoti 
(-uoja, -avo) авансировать (pvz., statybą) 

avantiūrlla (2) авантюра; -istas, -ė (2) аван
тюрист, -тка; -istinis (1) авантюристиче
ский, авантюристский; -istinė politika аван
тюристическая политика; -Izmas (2) аван
тюризм 

avarija (1) авария; jį ištiko а. он потерпел ава
рию; -ingumas (2) аварийность (-и); -inis 
(1) аварийный; -inis namas аварийный дом 

avėdra (1) zool. ягнятник (plėšrus paukštis) 
avėjimas (1) носка, ношение (обуви) 
avelė (2) овечка; овца 
avė || t i (avi, -jo) (kuo, ką) носить (обувь); jis 

avi veltiniais он носит валенки 
avia||bazė (2) авиабаза; -bėmba (1) kar. авиа

бомба 
aviacija (1) авиация; civilinė а. гражданская 

авиация; bombarduojamoji а. бомбардиро
вочная авиация; naikinamoji а. истребитель
ная авиация; žvalgomoji а. разведыватель
ная авиация; smogiamoji а. штурмовая ави
ация; -ijos mokykla авиашкола; -inis (1) ави
ационный; - inė bomba авиабомба; -inis ben
zinas авиационный бензин 

aviatorius, -ė (1) авиатор 
avidė (2) овчарня 
avidvakas (1) niek. баранья голова, олух šnek. 
aviečlliauti (-iauja, -iavo) собирать малину; 

-iavimas (1) сбор малины 
aviena (1) баранина 
avietllė (2) 1. bot. малина; 2. (uoga) ягода 

малины; dgs. малина kuop.; aviečių uogienė 
малиновое варенье; - ė l ė (2) 1. малинка; 
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2. «аветёле» {lietuvių liaudies šokis); -ynas 
(1) малинник; - inė (1) (antpilas) малиновка; 
-inis (1) малиновый; - inės spalvos малино
вый, малинового цвета; - inūkas (2) zool. 
малинный жук; -ojas (1) малиновый стебель 

avl||galvis (1) niek. баранья голова; олух šnek.; 
-ganis (1) 1. овчар; 2. (šuo) овчарка; -jautis 
(1) zool. овцебык; -kailis (1) овчина; -kailių 
skranda овчинный тулуп; кожух; -kirpės dgs. 
(1) ножницы для стрижки овец; -kirpis, -ė 
(1) стригальщик, -ица овец 

avilė" (Зь) tarm. серёжка, барашки 
avilllys (Зь) улей; rėminis а. рамочный улей; 

kelminis а. улей-колода; dvisienis а. дву
стенный улей; drevinis а. улей-дуплянка; 
avilio rėmas рама улья 

avimas (2) обувание; разувание 
avinllas (Зь) баран; laukinis a. zool. муфлон; • 

devyni -ai galvoje mušasi šnek. голова кругом 
идёт 

avynas (1) psn. брат матери, дядя 
avinėlis (2) барашек, ягнёнок; • nekalčiausias 

a. iron. агнец, кроткий ягнёнок 
avinė||ti (-ja, -jo) džn. (часто) обувать; разувать 
avin||iena (1) žr. a v i e n a ; -inkas (2) овчарня 

(avidė); -inkas, -ė (2) 1. (prižiūrėtojas) овчар; 
2. овцевод; -inkystė (2) овцеводство 

avinis (2) овечий; a. lajus овечье сало 
avinukas (2) (ėriukas) барашек, ягнёнок 
avis (-ies) т. (4) овца; avių ferma овцеферма; 

vedeklė а. овцематка; plonavilnė а. тонко
рунная овца; avių vilna овечья шерсть; avių 

augintojas овцевод; • vilkas avies kailyje folk. 
волк в овечьей шкуре; avies galva šnek. 
дурья голова 

avispira (1) šnek. овечий кал 
avitaminozė (2) med. авитаминоз 
avltaukiai dgs. (1) бараний жир 
aviž||a (Зь) 1. bot. овёс; ~{į laukas овсяное поле; 

2. dgs. (grūdai) овёс kuop.; - ų dribsniai гер
кулес; - ų košė овсянка; -ainis (2) 1. bdv. 
овсяный; 2. dkt. овсяный хлеб 

avižė (2) I . bot. флокс; 2. žr. l a u m ž i r g i s 
avižllfena (1) овсяное жнйво; - i enė (2) ов

сянка (košė); -inis (2) овсяный; - inės kruopos 
овсяная крупа 

aviž||ius (2) žr. l a u m ž i r g i s ; -ojas (1) ов
сяный стебель; -uolė (2) bot. высокий райг
рас 

avocėtė (2) zool. шилоклювка (paukštis) 
azalija (1) bot. азалия (gėlė) 
azart||as (1) азарт; -ininkas, -ė (1) азартный 

человек; -inis (1) азартный; - in ia i lošimai 
азартные игры 

azerbaidžanietis, -ė (2) азербайджанец, -нка 
azijietis, -ė (2) азиат, -тка 
azotllas (2) chem. азот; -o rūgštis chem. азотная 

кислота; -inis (1) азотный; -inti (~ina, -ino) 
chem. азотировать 

azuritas (2) min. медная лазурь 
ąžuol||as (Зь) дуб; - ų lapai дубовые листья; 

-elis (2) mžb. дубок; -ynas (1) дубняк; -iniai 
dgs. (2) bot. дубовые; -inis (2) дубовый; -inis 
stalas дубовый стол 

В 

baballliuoti (-iuoja, -iavo) šnek. говорить вздор, 
болтать šnek. 

babaūžis (2) šnek. жупел; бука šnek., psn. 
babitllas (2) tech. баббит; - inis (1) баббито

вый, баббитный; - iniai guoliai баббитовые 
подшипники 

babsėllti (babsi, -jo) колотить; бухать šnek.; 
b. sū lazda колотить палкой; b. kultuvu ко
лотить цепом 

babt išt. бух šnek., бац šnek.; -elėt i (-elėja, 
-elėjo) бухнуть šnek.; бацнуть šnek. 

bacil||a (2) бацилла; tuberkuliozės b. туберку
лёзная бацилла; bacilų nešiotojas бацилло
носитель 

badadvėsl l iaut i (-iauja, -iavo) žr. b a d m i -
r i a u t i ; ~ys, -e (34b) žr. b a d m i r y s 

bad||as (4) 1. голод; mirti - u умереть с голо
ду; paskelbti -o streiką объявить голодовку; 

-o mirtis голодная смерть; 2. ргк. недостаток; 
b. pinigų недостаток денег; -au t i (~auja, 
-avo) голодать; -avimas (1) голодание, го
лодовка 

badeklis, -ė (2) (gyvulys) бодун, -нья tarm. 
badeliollti (-ja, -jo) šnek. тыкать; покалывать 
badė| | t i (-ja, -jo) голодать 
badija (2) голодное время 
badikas, -ė (2) бодун, -нья tarm.; jautis b. бык-

-бодун 
badiklllis (2), -šlis (2) колючка, шип; палка с 

острым концом 
badiklluoti (~uoja, -avo) šnek. слегка тыкать, 

покалывать 
badymas (1) 1. (ragais) бодание; 2. (adata, pei

liu) тыканье 
badynės dgs. (2) (avinų, jaučių) бодание 
badinėllti (-ja, r-jo) din. mžb. покалывать 
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badinllti (-а, ~o) морить голодом 
badyti (bado, badė) džn. 1. (ragais) бодать; 2. 

тыкать, колоть; rugiena bado kojas жнйво 
колет ноги; O b. akis (prikaišioti) колоть глаза; 
b. pirštais тыкать пальцем (на кого-что) 

badytis (badosi, badėsi) 1. бодаться; karvė 
badosi корова бодается; 2. колоться 

badmetis (1) голод (laikas); голодный год 
badmintonas (1) sport. бадминтон 
badmir||iauti (-iauja, -iavo) недоедать, голо

дать, жить впроголодь, умирать с голоду; 
-iavimas (1) голодание, голодовка, ж и з н ь 
впроголодь; ~ys, -ė" (Зь) голодающий, -ая; 
заморыш šnek. 

badllsmuka b. (1), -stipa b. (1), -uolis, -ė (2) 
šnek. голодающий, -ая 

badllus (4) 1. бодливый; - i karvė бодливая 
корова; 2. колючий (pvz., dagys) 

bagažllas (2) багаж; rankinis b. ручной багаж; 
nusiųsti daiktus - u отправить вещи бага
жом; -o kvitas багажная квитанция; - inė 
(2) багажник; -inis (1) багажный 

baidarllė (2) sport. байдарка; vienvietė b. бай
дарка-одиночка; dvivietė b. байдарка-двойка; 
sudedamoji b. разборная байдарка; -ininkas, 
-ė (1) байдарочник 

bald||as (2), -yklė (2) пугало, страшилище 
šnek.; -ymas (1) пугание; -inėti (-inėja, - inė-
jo) džn. mžb. спугивать, стращать; -yti (-o, 
~ė) пугать, спугивать; страшить, стращать; 
- y t i paukščius спугивать птиц 

baidytis (baidosi, baidėsi) пугаться, страшить
ся; arklys baidosi лошадь пугается 

baiga (4) окончание, завершение 
balgena b. (1) дохлятина menk.; заморыш šnek. 
baigiam || asis (-oji) окончательный; заключи

тельный; конечный; b. žodis послесловие 
(knygoje); - i e j i egzaminai выпускные экза
мены; b. etapas конечный [заключитель
ный] этап; -o j i apdaila окончательная отдел
ка; ~-£bė (1), -ūmas (2) fil. конечность (-и) 

baigim||as (2) окончание; -o diplomas диплом 
об окончании 

baiginėj|ti (~ja, -jo) džn., baigio||ti (-ja, -jo) 
džn. заканчивать 

baigme (4) sport. финиш 
balgšena b. (1) žr. b a i g e n a 
baigt|| as (4) оконченный, законченный, гото

вый; -а ! готово! 
balgllti (~ia, -ė) 1. окончить/оканчивать, 

закончить/заканчивать, кончить/кончать; 
завершить/завершать; b. mokyklą кончить 
школу; darbas -tas работа окончена [за
вершена]; ~us darbą по окончании работы; 
-iant reikia pažymėti... в заключение следу
ет отметить...; b. žaisti доиграть; b. bręsti 
Дозреть; 2. кончить/кончать, прекратить / 

прекращать, перестать/переставать; b. gin
čą прекратить [окончить] спор; b. dainuoti 
перестать [кончить] петь; 3. šnek. (varginti) 
мучить, изнурять; -tlnis (2) конечный; -t is 
(-iasi, -ėsi) įv. reikš, окончиться/оканчи-
ваться; кончиться/кончаться, к концу идти; 
žaidimas -ės i lygiomis игра (о)кбнчилась 
вничью; miltai -ės i мука кончилась; tuo 
klausimas nesibaigia этим вопрос не ис
черпывается; - ė s i karo veiksmai военные 
действия прекратились 

baigt||inumas (2) конечность (-и); - ls (-iės) 
т. (4) исход; kovos -is исход борьбы; - ū m a s 
(2) законченность (-и), готовность (-и); -vivės 
dgs. (2) пирушка (по случаю окончания ра
боты); (žemdirbių) пожинки 

baikštliauti (-auja, -avo) пугаться, страшиться 
baikštėllti (~ja, -jo) становиться пугливым 
baikštybė (1) žr. b a i k š t u m a s 
baikšt) | inti (-Ina, -ino) пугать, запугивать; 

устрашать; -okas (1) довольно пугливый; 
-ūmas (2) пугливость (-и); боязливость (-и); 
-uolis, -ė (2) пугливый [боязливый] человек; 
-ū š (4) пугливый, боязливый; робкий 

bailllauti (-auja, -avo) трепетать, бояться, 
пугаться 

bailė (1) žr. b a i m ė 1 
bailė])ti (-ja, -jo) становиться трусливым 
bailiašifdis (2) малодушный, пугливый 
bailllybė (1) трусость (-и); -ingas (1) трус

ливый 
bailin| |ti (~a, -о) пугать, устрашать, стращать; 

-tis (~asi, -osi) пугаться, страшиться 
bailllys, -ė (4) трус, -сйха; -okas (1) трусова

тый; - ū m a s (2) трусость (-и); -finas, -ė (2) 
трус, -сйха; -us (4) трусливый, пугливый, 
боязливый; -us žmogus трусливый человек; 
-ūs kaip kiškis труслив [пуглив], как заяц; 
bailiai prv. трусливо, пугливо 

baim||ė (1) 1. страх; опасение; drebėti iš - ė s 
дрожать от страха; priešų -e i на страх 
врагам; b. tūri dideles akis folk. у страха 
глаза велики; - ės apimtas охваченный стра
хом; įvaryti - ės нагнать страху; b. manė ima 
меня охватывает [берёт] страх; 2. prk. мно
жество, страх сколько; -ingas (1) полный 
страха, боязливый, пугливый; -ingumas (2) 
боязливость (-и), пугливость (-и) 

baimin||imas (1) запугивание; -imasis (-osi) 
(1) чувство страха, боязнь (-и); - t i (~а, -о) 
пугать, устрашать; - t is (~asi, -osi) побаи
ваться, опасаться, страшиться; -t is atsa
komybės страшиться ответственности 

baisa (4) žr. b a i m ė 
bals || as (4) призрак, привидение; -ėlė" 6. (Зь), 

-enybė b. (1) чудовище, страшилище šnek.; 
-ė t i s (-isi, -ėjosi) (ko, kuo) ужасаться (че-
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му), страшиться (чего); -ybė (1) 1. ужас; ka
ro -ybės ужасы войны; 2. [baidyklė, šmėkla) 
страшилище šnek.; 3. pik. (daugybė) множе
ство; -ingas (1) очень страшный, ужасный 

baisininkes, -ė (2) šnek. поддающийся, -аяся 
страху; паникёр, -рша 

balsin||ti (~а, -о) делать страшным; —tis (~asi, 
~osi) страшиться 

bals||is (2), -ūmas (2) страх; ужас; su tokiu 
arkliu važiuoti nėra jokio - ū m o на такой 
лошади ехать нестрашно; jį ima -ūmas его 
страх берёт; karo -ūmai ужасы войны 

baisllūnas, -ė (2) страшилище šnek.; страшило 
šnek.; чудовище; ~us (4) страшный; ужас
ный; чудовищный; -us vaizdas страшный 
вид; man - u мне страшно; —us čia daiktas! 
велика важность!, это неважно!; balsiai prv. 
страшно, ужасно; baisiai maža ужасно мало, 
беда как мало 

bajan||as (2) muz. баян; -istas (2) баянист 
bajin||is (2) байковый; - ė afitklodė байковое 

одеяло 
bajoraitis (1) сын дворянина; - ė (1) дочь дво

рянина 
bajor||as, -ė (1) istor. дворянин, -рянка; jis ~ų 

kilmės он из дворян; - ė (2) bot. василёк; -ga
lis, -ė (1) menk. дворянчик menk.; -ija (2) 
дворянство, дворяне; -ystė (2) дворянство; 
- iškas (1) дворянский; -palaikis (1) menk. 
захудалый дворянин; дворянчик menk. 

bajus (2) байка [audinys) 
bakalauras (1) бакалавр [mokslo laipsnis) 
bakalėja (1) бакалея 
bak||as (2) бак; benzino, tepalo b. бензиновый, 

масляный бак; -elis (2) бачок 
bakelitas (2) спет, бакелит (sintetinė derva) 
bakinj i (~a, -o), bakllyti (-ija, -ijo) šnek. 1. 

(kumščiuoti) тузить šnek., стукать, тукать; 2. 
(žadinti) расталкивать, тормошить šnek., 
будить 

baklažanas (2) bot. баклажан (daržovė) 
bako||ti (-ja, -jo) šnek. 1. (kimšti) запихивать, 

напихивать; 2. (klampoti) идти [брести] по 
грязи [по снегу] 

baksčiollti (~ja, -jo), baksllėnti (~ёпа, -ёпо), 
baksė||ti (baksi, -jo) 1. (ragais) бодать; 2. (laz
da) тыкать; 3. (alkūnėmis) тузить šnek. 

baksnolljimas (1) 1. бодание; 2. тыкание; ~ti 
(~ja, -jo) 1. бодать; 2. тыкать; -tis (~jasi, -jo
si) 1. бодаться; 2. тыкаться 

bakst išt. (с)тук (pvz., su lazda) 
bakste lė j imas (1) тычок; ~ti (~ja, -jo) 1. 

боднуть/бодать (ragais); 2. ткнуть/тыкать 
(lazda) 

bakštin||ti (~a, -o) šnek. 1. (badyti) тыкать, 
тукать; 2. (žadinti) расталкивать, тормошить 
šnek., будить; 3. погонять, подгонять 

baktėr||ija (1) бактерия; vidurių šiltinės b. 
брюшнотифозная бактерия; -inis (1) бак
терийный, бактериальный 

bakteriologllas, -ė (1) бактериолог; - i ja (1) 
бактериология; -inis (1) бактериологичес
кий (pvz., ginklas) 

bala (2) болото; klampi b. топкое болото; 
įklimpti Į balą увязнуть в болоте; balos žolė 
болотная трава; ba l e l ė , balutė mzb. болотце; 
ū b. žino! чёрт знает!; b. jo nematė! чёрт c 
ним!; gyva b. уйма; palaida b. безпорядок, 
сумбур; kad tavė b.! чтоб тебе пусто было!, 
чтоб тебя черти побрали! 

baladė (2) lit., muz. баллада 
baladė Ujimas (1) стучание, стук; ~ti (~ja, -jo) 

стучать; -tis (~jasi, -josi) 1. стучаться; 2. šnek. 
шататься šnek., таскаться šnek., шляться šnek. 

balagan||as (2) Į  v. reikš, балаган; -ininkas (1) 
балаганщик šnek.; -inis (1), - i škas (1) ба
лаганный; - iški juokai балаганные шутки; 
- inė prekyba балаганная торговля 

balalaik||a (1) muz. балалайка; ~ų orkestras ба
лалаечный оркестр; -ininkas (1) балалаечник 

balana (2) 1. лучина; 2. bot. (medienos sluoks
nis) заболонь (-и), оболонь (-и) 

balanda (1) bot. марь (-и) 
baland||ėliai dgs. (2) kul. голубцы; -ėlis (2) mžb. 

голубок, голубчик; -iena (1) голубятина 
balandinė (1) голобятня 
balandiniai dgs. (1) bot. лебедовые, маревые 
balandinis (1) голубиный 
balandis I (2) голубь (-я); • taikos b. голубь 

мира 
balandis II (2) апрель (-я); -žio mėnuo апрель 

месяц; -žio saulė апрельское солнце 
balandūnė (2) bot. лебеда 
balandvanagis (1) zool. голубятник 
balangraužis (1) zool. заболонник (kenkėjas); 

beržinis b. берёзовый заболонник 
balans||as (1) баланс; metinis b. годовой ба

ланс; -inis (1) балансовый; -inis likutis ба
лансовый остаток; -avimas (1) балансиро
вание, балансировка; -uoti (~uoja, -avo) ба
лансировать 

balas I (4) žr. p l u k ė 
balas II (2) балл; šešių balų vėjas ветер в шесть 

баллов 
balast||as (2) балласт; išmesti ~ą сбросить бал

ласт 
balažemis (1) болотистая почва 
balažin jst. чёрт знает 
balažolė (1) bot. андромеда, подбел 
balba||suoti (-sūoja, -savo), -tuoti (-tuoja, 

-tavo) tarm. болтать šnek., пустозвонить 
balčius (2) белое животное 
balda (4) šnek. стук, шум; • nė tiek naudos, 

kiek baldos много шуму из ничего 
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baldllai dgs. (2) мебель (-и), обстановка; - ų 
parduotuvė мебельный магазин 

baldakimllas (1) балдахйм; lova su - u кровать 
с б а л д а х и м о м  

baldalas (Зь) šnek. забелка (к супу) 
baidymas (1) беление, отбелка 
baldymasis (-osi) (1) 1. стукотня šnek.; шум; 

2. (šlaistymasis) шатание šnek. 
baldininkas, -ė (1) мебельщик, -ица 
baldllyti I (~о, -ė) белить (pvz., viralą; drobes) 
baldllyti II (~o, -ė) стучать (pvz., j duris); -ytis 

(-osi, -ėsi) 1. {belstis) стучаться; 2. šnek. 
{šlaistytis) шататься šnek., шляться šnek.; 
таскаться šnek. 

balduonls (-iės) v. (3b) šnek. кто шляется по 
ночам, ночной гуляка 

baldžius (2) краснодеревщик; мебельщик 
balerina (2) балерина 
balėsis (2) tarai, бледный [побледневший] че

ловек 
balėtllas (2) балет; - о muzika балетная музы

ка; -inis (1) балетный; -iniai šokiai балетные 
танцы; -meisteris (1) балетмейстер 

baliklis (2) spec. отбеливатель (-я) (balinimo 
medžiaga) 

balimas (2) 1. побелёние (plaukų); 2. по-
бледнение (veido) 

balymas (1) tarm. прошлогодняя нескбшен-
ная трава 

balynas (1) болотистая местность 
ballngas (1) болотистый 
balinimas (1) беление, отбелка; audinių b. 

отбелка [отбеливание] тканей 
balinis I (1) болотный (pvz., paukštis) 
balin||is II (1) бальный; - ė suknelė бальное 

платье 
balini]ti (-а, -о) отбеливать, белить; b. drobę 

белить холст; • akis b. пялить [выпучивать] 
глаза 

balionas (2) 1. баллон; dujų b. газовый бал
лон; 2. (didelis butelis) бутыль (-и); 3. на
дувной шарик 

ballst||ika (1) баллистика; -inis (1) баллисти
ческий; - inė raketa баллистическая ракета 

balius (2) бал; kaukių b. бал-маскарад; su
rengti balių устроить [дать] бал 

baliustrada (2) stat. балюстрада 
balkon||as (2) балкон; - о durys балконная 

дверь 
balksnys, -ё (4) šnek. 1. светловолосый [бело

курый] человек; (apie moterį) белянка; 2. 
бледный человек 

balkšvllas (4) беловатый, белёсый; -ūmas (2) 
беловатость (-и) 

balnadirbys, -ё (34Ь) žr. b a l n i u s 
balnallgūbris (1), -kalnis (1) geogr. седловина; 

-kilpė (1J стремя; -krėslis (1) ленчик (balno 
dalis) 

balnas (1) с белой спиной (apie gyvulį) 
baln||as (4) седло; -elis (2) 1. (pakinktų) седёл

ка; 2. (dviračio) седло 
balneologija (1) med. бальнеология 
balnis, -ė (1) скотина [домашнее животное] 

с белой спиной 
baln||ius (2) седельник, седельный мастер; 

-ėj imas (1) седлание; -oti (~6ja, -ojo) 1. 
седлать; 2. šnek. колотить šnek. 

balokšnis (1) болотце 
balotll as (1) болотистый; -ūmas (2) болоти

стость (-и) 
balotir||avimas(is) (1) баллотировка; -uoti(s) 

[-uoja(si), -avo(si)] баллотироваться 
bals||as (4) IV. reikš, голос; pažinti iš - о узнать 

по голосу; vienu - ū в один голос, едино
гласно; - u громко, вслух; pakelti ~ą поднять 
[повысить] голос; - о stygos anaf. голосовые 
связки; sąžinės b. ргк. голос совести; - ų dau
guma большинство голосов; b. lyg iš po 
žemių загробный голос; prašau - о прошу 
слова; saulės nė -o šnek. никаких признаков 
солнца; 2. мелодия, голос; dainuoti dviem 
-ais петь в два голоса; -askylė (1) голосовая 
щель; -avimas (1) голосование; slaptas -avi
mas тайное [закрытое] голосование; -avimas 
pastraipsniui постатейное голосование; - ė 
(2) gram. гласная буква; -ynas (1) lingv. 
совокупность гласных, вокализм; -ingas (1) 
1. голосистый, звучный; 2. дгат. звонкий 
(apie priebalsį); -ingumas (2) голосистость 
(-и), звучность (-и); -inis (2) голосовой; -is 
(2) дгат. гласный звук 

balstelėllti (-ja, -jo) немного побелеть/белеть 
balllsti (~sta, -to) žr. b a l t i 1 
baIs||uoti (-ūoja, -avo) голосовать; b. ūž kan

didatą голосовать за кандидата; pateikti b. 
поставить на голосование; -ūojamas pirmas 
pasiūlymas голосуется первое предложение; 
-uotojas, -а (1) голосующий, -ая; избира
тель, -ница; -us (4) громкий, звучный; bal
siai prv. громко 

balsvas (4) белёсый, беловатый 
balsvėllti (~ja, -jo) становиться белёсым 
balsvumas (2) беловатость (-и) 
baltaduonis, -ė (2) menk. белоручка šnek. 
balt(a)galvė (2) bot. нивяник; -gatvis (2) бе

логоловый 
baltagvardietis, -ė (2) белогвардеец, -ейка 
balt|| ai dgs. (1) балтийцы; балты; - ų kalbos 

балтийские языки 
balt(a)kaklis (2) с б е л о й шеей; -kartis (2) бе

логривый 
baltakė (2) šnek. водка, горькая, самогон 
balt(a)kelnis (2) с белыми штанами 
baltakis (2) белоглазый 
baltak||iuoti (-iūoja, -iavo) коситься, смо

треть искоса 
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baltakraujystė (2) med. белокровие 
baltalapis (2) белолйстый 
baltalas (3b) 1. забелка (к супу) 2. (dažai) бели

ла; cinko, švino b. цинковые, свинцовые 
белила 

baltaliemenis (2) белоствольный (pvz., beržas) 
baltalksnis (1) bot. серая ольха 
balta||odis (2) белокожий; -plaūkis (2) бело

брысый; -raištis (2) беловязочник (hitlerinės 
okupacijos metu); -rafikis, -ė (2) белоручка 
šnek. 

baltarusllis, -ė (2) белорус, -ска; - ių kalba 
белорусский язык; - iškas (1) белорусский 

balt || as (3) 1. белый; -a vėliava белый флаг; 
-a rožė белая роза; -a duona белый хлеб; b. 
kaip sniegas белоснежный; 2. (švarus) белый, 
чистый; 3. (žilas) седой; • -o j i karštinė med. 
белая горячка; -osios eilės lit. белые стихи; 
- o j i rasė белая раса; -osios naktys белые 
ночи; -orais žiūrėti коситься; -asis, -oji (bal
tosios rasės) белый, -ая 

balta||skruostis (2) белощёкий; -snukis (2) c 
белой мордой; -sparais (2) белокрылый; 
-šaknė (2) bot. купена; -uodegis (2) бело
хвостый; -veldis (2) белолицый, бледно
лицый; -žiedis (2) с белыми цветками 

baltė (2) белая краска 
bdlteglė (1) bot. пихта 
baltė||ti (~ja, -jo) становиться белым, белеть 
baltgiris (1) žr. b a 11 m i š k i s 
balti (bąla, balo) 1. белеть, становиться белым; 

2. бледнеть (apie veidą) 
baltllleji (-ųjų) dgs. dkt. (šachmatuose, šaškė

se) белые; žaisti -aisiais играть белыми 
baltiklis (2) spec. белитель (-я) 
baltykla (2) белильня 
baltym||as (3") белок (kiaušinio, akies; chem.); 

- ė (1) белое пятно; -ingas (1) содержащий 
много белка; -inis (2) белковый; - inės me
džiagos белковые вещества 

baltin||ial dgs. (За) бельё; apatiniai b. нижнее 
бельё; - ių siuvėja белошвейка 

baltin||imas (1) беление, отбелка, отбелива
ние; побелка; audeklo b. беление ткани; ~ys 
(За) отбеливаемая ткань; -ti (-а, -о) 1. бе
лить; sienas - t i белить стены, делать побел
ку; nebaltinta drobė суровое полотно; -tas 
audeklas белёный холст; 2. (viralą) забели
вать, заправлять 

baltis (2) белизна, бель (-и) 
baltis, -ė (1) белое животное 
baltlst Ц as, -ė (2) балтйст; - ika (1) балтйстика 
baltyt||ėlaitis (1), -ėj is (2) белёхонький, бе

ленький 
baltllkarklis (1) bot. лоза белолйстая; - l igė (1) 

med. бледная немочь; -mafgis (2) пёстрый 
с белыми пятнами; -milčiai dgs. (1) пер

восортная мука; -miškis (1) чернолесье, 
лиственный лес; -molis (1) белая глина; 
-nugaris (2) с белой спиной, белоспйнный; 
-okas (1) беловатый; -okas, -ė (2) белая 
лошадь; -osios (-ūjų) dgs. dkt. med. бели; 
-smėlis (1) белый песок; -ūkas (2) zool. 
белянка; gudobelinis - ū k a s боярышница; 
-ulys (3a), -urna (За) б е л о е пятно 

baltūmllas (2) белизна; sniego -o marškiniai 
рубашка снежной белизны; įkaitinti g e l e ž į 
ik i - о раскалить железо добела 

baltūnas I (2) šnek. белый налив (obuolių rūšis) 
balt||finas II, -ė (2), -uolis, -ė (2) белое существо 
balt||uoti (-ūoja, -avo) белеть; -utėlis (2), -utis 

(2) беленький, белёхонький; белёшенький; 
-vykslė (2) žr. ž a l t v y k s l ė 

bal||uoti (-ūoja, -avo) стоять в разливе (apie 
vandenį); простираться (apie balą) 

balzam||as (2) бальзам; gydomasis b. целеб
ный бальзам; -avimas (1) бальзамировка; 
-ingas (1) бальзамный; -inis (1) бальзамо
вый; -uoti (-ūoja, -avo) бальзамировать; 
-uotojas, -a (1) бальзамировщик, -ица 

balzgan||as (3b) беловатый, белёсый; -ūmas 
(2) беловатость (-и); -uoti (-ūoja, -avo) 
белеть(ся) 

balzgllėnti (-ёпа, -ёпо) (глухо, слабо) посту
кивать; -ė t i (balzga, -ėjo) грохотать, гре
меть, стучать 

balzginllti I (-a, -o) (belsti, trankyti) брякать 
šnek., грохотать, греметь, стучать 

balzginllti I I (-а, -о) (kiek pabaltinti viralą) 
слегка забеливать, заправлять (молоком) 

balza (4) bot. катран; pajūrinė b. bot. морская 
капуста, приморский катран 

balžienas (1) поперечина (rogių, akėčių) 
bamblį а (1) пупок, пуп šnek.; -agyslė (1) anat. 

пуповина 
bamballlas (Зь) 1. žr. b a m b l y s 3; 2. žr. b a m -

b e k 1 i s; 3. prk. šnek. колокол; -iuoti (-iūoja, 
-iavo) žr. b a m b ė t i 

bambllalius, -ė (2), -eklis, -ė (2) šnek. брюзга, 
ворчун, -нья šnek.; -ėjimas (1) брюзжание, 
ворчание šnek.; -ėti (bamba, -ėjo) брюзжать, 
ворчать šnek.; бурчать šnek.; бормотать 

bambinllti (~a, -o) 1. колотить šnek.; лупить 
šnek.; бить; 2. звонить в колокол; 3. žr. 
b a m b ė t i 

bamblėjimas (1) bof. трубкование, выход в 
трубку 

bamblinė||ti (~ja, -jo) šnek. расхаживать 
bamblĮlys (4) 1. bot. узел (lapo); 2. колено (šiau

do stiebo); 3. šnek. (rubuilis) пузан šnek., 
пыжик šnek.; - iūotas (1) узловатый 

bambs6Į |ti (bambso, -jo) šnek. валяться, ле
жать (лениво) 

bambt išt. бух, бац 
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bambtelė||ti (~]'a, -jo) šnek. 1. (uidroiti) стук
нуть/стукать, ляпнуть/ляпать šnek.; 2. (tars
telėti) ляпнуть/ляпать šnek.; проворчать/ 
ворчать 

bamb||ti (~sta, -o) šnek. 1. (pūstis) вздуваться, 
вспучиваться; распухать, разбухать; 2. (dvės
ti) околевать 

bambuk||as (2) оог. бамбук; ~ų giraitė бамбу
ковая роща; -inis (1) бамбуковый; - inė lazda 
бамбуковая палка 

banal||ėti (-ėja, -ėjo) становиться банальным; 
-ybė (1) банальность (-и) 

banalinllti (~ina, -ino) делать банальным, 
опошлять 

banal||umas (2) банальность (-и); ~ūs (4) ба
нальный, пошлый; - ia l prv. банально, пошло 

bananas (2) 1. bot. банан; 2. (vaisius) банан 
banda I (4) стадо, гурт, отара; gyvulių b. стадо 

[гурт] скота; avių b. отара [стадо] овец; ar
klių b. косяк лошадей 

banda II (4) булка, хлебец 
banda (1) ir. g a u j a 2 
banda||ganis, -ė (1) пастух, -ушка; -ginys, -ё 

(34Ь) погонщик, -ица стада [гурта] 
bandaž||as (2) med., tech. бандаж 
bandelė (2) булочка; pinta b. витушка 
banderolė (2) бандероль (-и) 
bandiklis (2) tech. пробник (elektros grandinei 

patikrinti) 
bandykštis (1) tarm. животное из стада 
bandymllas (1) 1. испытание, проба; medžia

gų b. испытание материалов; patvarumo b. 
испытание на выносливость; b. lenkiant 
испытание на изгиб; 2. опыт, эксперимент; 
~ų stotis опытная станция; 3. попытка 

bandinys (Зь) проба, образец 
bandišius (2) šnek. скотник; пастух 
banditas, -ė (2) бандит 
bandyti (bando, b a u d ė ) 1. испытывать, пробо

вать; b. savo jėgas пробовать свой силы; b. 
savo likimą испытывать свою судьбу; 2. де
лать опыт; 3. пытаться; b. p l auk t i per ežerą 
пытаться плыть через озеро 

bandllitinis (1), -itiškas (1) бандитский; -itizmas 
(2) бандитизм 

bandytojas, -а (1) испытатель, -ница 
baiidkielė (1) zool. жёлтая трясогузка 
bando||daržis (1), -kiemis (1) скотный двор; 

загон 
bandomasis (-oji) (1) 1. испытательный, проб

ный; b. laikas испытательный срок; 2. опыт
ный; b. laukas опытное поле 

bandotakis (1) (gyvulių) выгон, прогон 
bandrenis (2) bot. мордовник 
bandšunis (1) овчарка 
bandukė (2) булочка 
bandūra (2) muz. бандура 

bandvikis (1) bot. эспарцет 
bandžius (2) šnek. ir. k e r d ž i u s 
banglla (2) 1. волна; jūros bangos морские 

волны; atsiduoti - ų valiai отдаваться на волю 
волн; 2. fiz. волна; elektromagnetinės bangos 
электромагнитные волны; radijo ~os радио
волны 

bangas (4) волна дождя; проливной дождь; 
буря 

bang||avimas (1) волнение (pvz., jūroje); -iniai 
(2) zool. китообразные; -inis (2) zool. кит; 
-inių gaudytojas китобой, китолов; -olaidis 
(1) (radijo) волновод; -olaužis (1) волнорез, 
волнолом; -omatis (1) tech. волномер; -omušis 
(1) прибой (bangų mūša); -pūtys (3b) mit. 
морское божество; -uotas (1) волнистый; 
-uoti (-ūoja, -avo) волноваться; -uotumas 
(2) волнистость (-и) 

bangus (4) проливной (apie lietų) 
bankllas (1) банк; valstybinis b. государствен

ный банк; -o tarnautojas банковский работник 
bankėt||as (2) банкет; b. svečio garbei банкет 

в честь гостя; iškelti - ą дать банкет 
bank||ininkas (1) банкир; -inis (1) банковый, 

банковский; -notas (2) банкнот; nekeičiamas 
-notas неразменный банкнот 

bankrotas (2) банкрот; visiškas b. полный 
банкрот 

bankrutllavimas (1) банкротство; -uoti (-ūoja, 
-avo) обанкротиться 

baobabas (2) bot. баобаб 
barak||as (2) барак; gyventi - ė жить в бараке 
baras I (4) участок, полоса; kautynių b. бо

евой участок; svarbūs darbų b. важный 
участок работы; kultūros barai вехи куль
туры; kultūros baruose на нйве культуры 

baras II (2) (restoranas) бар 
baras III (2) (atmosferos slėgimo vienetas) бар 
baravyk||as (2) bot. белый гриб, боровик; ši

linis b. маслёнок; aitrusis b. горький гриб; b. 
lepšė подберёзовик; raudonvifšis b. под
осиновик; geltonasis b. моховик; -auti 
(-auja, -avo) собирать белые грибы; -ynė 
(2) место, где растут белые грибы 

barbar||as, -ė (1) варвар, -рка; ~ėti (-ėja, -ėjo) 
становиться варваром; -ybė (1) варварство; 
- i škas (1) варварский; -iškurnąs (2) вар
варство; -izmas (2) lit. варваризм 

barbllenimas (1) стук; стучание, постукивание; 
b. j duris стук в дверь; -ėnti (~ёпа, -ёпо) ба
рабанить, стукать, стучать, постукивать; -ėnti 
pirštais | stalą барабанить пальцами по столу 

barbė||ti (barba, -jo) 1. брякать šnek., по
брякивать, звякать, дребезжать; langų stik
lai barba оконные стёкла дребезжат; 2. (ple
pėti, tarškėti) трещать šnek., тараторить šnek. 

barbin||ti (~а, -о) стучать, брякать šnek. 
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barbutė (2) ži. b o r u ž ė 
bardas (1) istor. бард (dainius) 
bardišius (2) psn. секира (ginklas) 
bareljefas (2) барельеф 
barikad||a (2) баррикада; barikadų mūšis бой 

на баррикадах, баррикадный бой 
barikadllinis (1) баррикадный; -uoti (~ūoja, 

-avo) баррикадировать; -ūot i gatvę барри
кадировать улицу 

barimas (2) брань (-и), ругань (-и); ~is (-osi) 
(1) ссора, ругань (-и) 

barinėllti (-ja, -jo) din. mžb. поругивать 
baris (2) chem. барий 
baritonllas (2) muz. баритон; dainuoti - ū петь 

баритоном 
barjėrllas (2) барьер; šokti per ~ą прыгать 

через барьер; muitų b. pik. таможенный 
барьер; -inis (1) барьерный; -inis bėgimas 
sport. барьерный бег 

barka (1) (valtis ) барка 
barkarolė (2) muz. баркарола 
barkasas (2) (nedidelis laivas; valtis) баркас 
barkščiollti (~ja, - jo), barkšė||ti (barkši, -jo), 

barkšno||ti (~ja, -jo) побрякивать šnek., по
звякивать, бренчать 

barkšo||ti (barkšo, -jo) торчать, выдаваться; 
tik oda if kaulai barkšo лишь кожа и кости 
торчат; vinis barkšo гвоздь торчит 

barkšt išt. бряк; -elėti (-elėja, -elėjo) бряк
нуть/брякать šnek., стукнуть/стукать 

baf||kšti (-škia, ~škė) 1. žr. b a r š k ė t i ; 2. 
ехать со стуком 

barkūnas (2) bot. донник 
barnlngas (1) сварливый, бранчливый šnek. 
barnininkas, -ė (2) сварливый [бранчливый] 

человек 
bafn||is (2) брань (-и), ссора; -ris (4) свар

ливый, бранчливый šnek. 
barokllas (2) aichit. барокко; - о stiliaus baž

nyčia костёл в стиле барокко 
barometras (2) барометр; b. kyla, krinta баро

метр поднимается, падает 
baronllas (2) (titulas) барон; -aitė (1) ба

ронесса; - ienė (1) баронесса 
barst||alal dgs. (Зь) сыпучее вещество; -yklė 

(2) i r . s ė t u v ė 
barstymas (1) рассыпка; разбрасывание; trą

šų b. разбрасывание удобрений 
barstinėllti (~ja, -jo) din. mžb. понемногу 

сыпать, посыпать 
barštiniai dgs. (3b) ži. b a r s t a 1 a i 
barstyllti (barsto, barstė) džn. сыпать; b. smėlį 

сыпать песок; • ašaras b. šnek. лить слёзы; 
pinigus b. разбрасывать деньги, сорить [швы
рять] деньгами; kipšus, perkūnus b. поминать 
всех чертей; -uvas (1) tech. разбрасыватель 
(-я); подсыпатель (-я) 

barstomoji (-osios) (1) ž. ū. сеялка; kalkių b. 
известковая сеялка 

barstus (4) сыпучий 
barsukas (2) ži. o p š r u s 
barščiai dgs. (2) борщ; ukrainietiški b. укра

инский борщ; • palaidi b. сумбур, нераз
бериха šnek., беспорядок 

barškalas (Зь) 1. колотушка, побрякушка, по
гремушка; 2. šnek. (plepėjimas) болтовня 
šnek.; 3. b. šnek. (plepys) болтун, -нья šnek. 

barškal||ius, -ė (2) šnek. трещотка šnek.; пу
стозвон šnek., тараторка šnek., болтун, -нья 
šnek.; -ynė (2) 1. šnek. (plepalai) болтовня 
šnek.; 2. b. ži. b a r s k a l i u s ; -iuoti (-iūoja, 
-iavo) 1. брякать, звякать; 2. šnek. (plepėti) 
трещать šnek., тараторить šnek. 

baršk||ėjimas (1), -enimas (1) стук, стукотня 
šnek. 

baršk||ėnti (~ёпа, -ёпо) негромко звякать 
[стучать]; -esys (Зь) стук; трескотня šnek., 
треск; -ėti (barška, -ėjo) 1. брякать šnek., 
звякать, стучать; 2. šnek. (plepėti, taukšti) 
трещать šnek., тараторить šnek. 

barškynė (2) i r . b a r š k a l a s 1, 3 
barškin||imas (1) стук, бряканье šnek., сту

котня šnek.; - t i (~a, -о) стучать, брякать 
šnek.; - t i į duris стучать в дверь; - t i pianinu 
šnek. барабанить на рояле 

barškutis (2) bot. погремок 
barti (bara, barė) бранить, ругать; tėvas barė 

sūnų ūž blogą elgesį отец бранил сына за 
плохое поведение; barte b. сильно бранить; 
būti baramam быть порицаемым, порицать
ся; bartinas vaikas достойный порицания 
ребёнок 

bartynės dgs. (2) перебранка šnek., ругань (-и) 
bartis (barasi, barėsi) браниться, ругаться, 

ссориться 
barūnas, -ė (2) ругатель, -ница šnek. 
barvedys, -ė (Зь) передовой жнец, передовая 

жнйца 
barzd||a (4) 1. борода; atželdinti barzdą отрас

тить [отпустить] бороду; glostyti barzdą по
глаживать бороду; 2. (lakto) бородка; • 
barzdą įkišti šnek. обмануться; barzdą užriesti 
šnek. протянуть ноги; -aplaukis (1) волос 
бороды; -askutys (34Ь, Зь) брадобрей psn., па
рикмахер; -elė (2) бородка; rakto - e lė pik. 
бородка ключа; -yla v. (2), -očius (2) šnek. 
бородач; -otas (1) бородатый; -ūkas (2) mit. 
гном 

barz||a (1) баржа (krovinių valtis); -ovežis (1) 
spec. баржовоз, буксир 

basakojis, -ė (2) босоногий, -ая, босоножка 
basamlnčia prv. на босу ногу 
basas (4) босой; b. berniukas босой [босоно

гий] мальчик 
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basčio||ti (~ja, -jo) džn. тыкать, покалывать 
baseinas (2) įv, reikš, бассейн; plaukymo b. 

плавательный бассейн; Nemuno b. бассейн 
реки Немана; akmens anglių b. каменно
угольный бассейн 

basius, -ė (2) 1. босоногий, -ая; 2. menk. босяк 
basligalis (1) кончик кола; небольшой кол 
baslll ys (2) кол; • jam nors baslį afit galvos tašyk 

(apie užsispyrėlį) ему хоть кол на голове 
теши; -elis (2), -iukas (2) колышек 

basnirčia, basnlrčiom(is) prv. на босу ногу 
basomis prv. босиком 
bastardas (1) biol. бастард 
bastelė||ti (~ja, -jo) ткнуть/тыкать, кольнуть/ 

колоть 
bastllymasis (-osi) (1) скитание; бродяжниче

ство šnek.; -ytis (-osi, -ėsi) 1. (klajoti) ски
таться, блуждать; 2. (valkiotis) шататься, 
бродить; -finas, -ė (2), -uoklis, -ė (2) 1. (kla
joklis) скиталец, -лица; 2. (valkata) бродяга 

bastūtis (2) бог.: dirvinis b. полевая капуста 
basutės dgs. (2) босоножки 
baškiras, -ė (2) башкир, -рка 
batalionllas (2) батальон; -o vadas командир 

батальона 
batallstas, -ė (2) баталист (dailininkas) 
bat||as (2) ботинок; башмак; odiniai -ai кожа

ные ботинки; - ų tepalas сапожная вакса; 
auliniai -ai сапоги; futbolo -ai бутсы; -ams 
valyti šepetys сапожная щётка; - e l i s (2) 
ботинок; čiuožimo -eliai ботинки для конь
ков; auliniai -eliai сапожки 

batėrij || a (1) батарея; -os vadas kar. командир 
батареи; elektros b. fiz. электрическая ба
тарея; -e lė (2) батарейка 

batėrinis (1) батарейный; b. radijo imtuvas ба
тарейный радиоприёмник 

batist|| as (1) батист; -Inis (2) батистовый; - inė 
skarelė батистовый платочек 

batlaižys, - i (3b) niek. подхалим, -мка šnek. 
batonas (2) батон 
batllpalaikis (1) поношенный ботинок [сапог]; 

-raištis (1) шнурок (для ботинок); -siuvys 
(Зь) сапожник; -s iuvystė (2) сапожное ре
месло [дело]; verstis -siuvystė сапожничать 
šnek.; -uotas (1) обутый в сапоги; -uotas 
katinas кот в сапогах; -viršis (1) заготовка 

baū dll. ли, разве; vargu b. вряд ли 
baubas (4) бука; жупел 
baubčio||ti (~ja, -jo) изредка реветь [мычать] 
baub||ėnti (~ёпа, -ёпо) негромко реветь [мы

чать] 
baubė||ti (-ja, -jo) šnek. леденеть, обледене

вать (pvz., apie langus) 
baubimas (2) мычание 
baublys I (4) zool. выпь (-и) (paukštis) 
baublys II (4) толстое дуплистое дерево 

baubolljimas (1) рёв, мычание; -ti (-ja, -jo) 
(всё время) реветь, мычать 

baubt elė ||ti (~ja, -jo) ревнуть [зареветь]/реветь 
baūb||ti (~ia, -ė) 1. реветь, мычать; jautis ~ia 

бык ревёт; 2. prk. громко петь [гудеть] низ
ким голосом 

baud||a (4) штраф; piniginė b. денежный 
штраф; administracinė b. административный 
штраф; -os aikštelė sport. штрафная пло
щадка 

baudllėjas, -а (1) каратель, -ница; -imas (2) 
кара, наказывание; штрафование 

baudimasis (-osi) (1) намерение, сборы, при
готовления 

baudinys (Зь) sport. (futbolo) штрафной удар; 
(krepšinio, rankinio) штрафной бросок 

baūdpinigiai dgs. (1) денежный штраф 
baūdžiamllas (Зь) teis. наказуемый; -asis (~6ji) 

1. карательный; -asis būrys карательный 
отряд; -osios priemonės карательные меры; 
2. teis.: -asis kodeksas уголовный кодекс; 
-ūmas (2) наказуемость (-и) 

baudžiaunink||as, -ė (1) istor. крепостной, -ая; 
- о darbas крепостной труд; paversti -ais за
крепостить 

baūdžiav||a (1) istor. крепостное право; кре
постничество; ~ą eiti отбывать крепостную 
повинность; paleisti iš -os раскрепостить; 
-ininkas (1) крепостник; -inis (2) крепостни
ческий; крепостной; - i n ė santvarka кре
постной строй 

baūgas (4), baugėlė (Зь) страшилище šnek., 
привидение 

baugi dll. разве; b. aš nemoku? разве я не 
у м е ю ? 

bauglnimllas (1) пугание, запугивание; -asis 
(-osi) опасение, боязнь (-и) 

baugin||ti (~а, -о) пугать, запугивать, устра
шать; —tis (-asi, -osi) пугаться, устрашать
ся, опасаться 

baugštinllimas (1) žr. b a u g i n i m a s ; - U (~a, 
-o) žr. b a u g i n t i 

baugštokas (1) несколько пугливый [боязли
вый, робкий] 

baugšt||umas (2) пугливость (-и), боязливость 
(-и); -ūs (4) пугливый, боязливый, робкий 

bausmllž (4) наказание; кара; mirties b. смерт
ная казнь; aukščiausioji b. высшая м е р а 
наказания 

bau lįsti (-džia, -dė) 1. наказывать; карать; 
штрафовать; b. nusikaltėlius карать преступ
ников; b. mirtimi казнить; 2. (versti, spirti) 
заставлять, принуждать; 3. (barti) ругать, 
бранить; -stinas (Зь) подлежащий наказа
нию; toks poelgis -stinas такой поступок под
лежит наказанию; -stis (-džiasi, -dėsi) соби
раться, намереваться, замышлять 
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baūžllas (4) 1. (be ragų) безрогий, комолый; 
-a karvė комолая корова; 2. prk. лысый; -is, 
- ė (2) безрогое животное 

bazaltllas (1) min. базальт; -inis (1) базальто
вый 

baz||ė (2) 1. база; базис; tiekimo [aprūpinimo] 
b. снабженческая база; 2. спет., stat. осно
вание; -inis (1) 1. базовый, базистый; 2. 
chem. основный; -iniai dažai основные кра
сители; -uotis (-ūojasi, -avosi) базироваться 

bažmas (2) psn. множество, уйма šnek. 
bažnyllčia (1) 1. церковь (-кви), костёл; 2. (or

ganizacija) Церковь (-кви); Katalikų В. Ка
толическая Церковь; -č ios atskyrimas nuo 
valstybės отделение церкви от государства; 
- tė lė (2) небольшой костёл; -tininkas (1) 
церковник; -tinis (1) церковный; - t inė šventė 
церковный праздник; -tkaimis (1) село (с 
костёлом) 

bė I prk. (ко) 1. без; вне; bė išimties без ис
ключения; dingti bė pėdsakų пропасть без 
следа [бесследно]; kainos bė derybų цены 
без запроса; gyventi bė rūpesčių жить без 
забот [беззаботно]; bė ceremonijų бесце
ремонно; bė eilės вне очереди; bė konku
rencijos вне конкуренции; 2. кроме; bė ma
nęs, if jis ten buvo кроме меня, и он там 
был; D bė kitko м е ж д у прочим; bė to dar 
вдобавок; bė to кроме того; bė galo бес
конечно, беспредельно; bė skaičiaus без 
счёту, очень много; bė paliovos беспре
рывно; bė abejo [abejonės] без сомнения 

bė II dll. 1. разве; ли; bė tū nežinai? разве ты 
не знаешь?; bė nepasakysite? не скажете 
ли?; 2. у ж е ; ещё; kokia čia bė kalba gali būti 
su juo! какой ещё разговор может быть с 
ним! 

beaistris (2) бесстрастный 
beakis (2) безглазый 
beakuoUtis (2) безостый; -čiai miežiai безостый 

ячмень 
beasmenis (2) безличный; b. sakinys gram. 

безличное предложение 
beatodairiškas (1) решительный, непреклон

ный, ни с чем не считающийся; b. puolimas 
решительное [отчаянное] нападение 

bebaimis (2) бесстрашный, безбоязненный 
bebalsis (2) (nebylus) безголосый, безгласный 
bebarzdis (2) безбородый 
bebr||as (2) zooJ. бобр; -епа (Зь) бобёр, мех 

бобра; -enos dgs. (Зь) бобровая шуба; -inis 
(1) бобровый 

bib||ti (~ia, -ė) ir. b l i a u t i 
beburllis (2) беспарусный; - ė valtis беспарус

ная шлюпка 
bėda (4) 1. беда; tikra [gyva] b. настоящая 

беда; pusė bėdos полбеды; 2. двухколёсная 

повозка; • iš bėdos из нужды, по необ
ходимости; kas tau b.! что тебе за дело!; tiek 
tos bėdos это неважно; suversti bėdą ant ko 
свалить вину на кого-л. 

bedalis, -ė (2) несчастливец, -вица; горемыка 
šnek. 

bedanjltė (2) zool. перловйна; -is (2) беззубый 
bedafbllis, -ė (2) безработный, -ая; ~ių susi

rinkimas собрание безработных 
bediev||ybė (1), -ystė (2) безбожие 
bedievllis, -ė (2) безбожник, -ица; - iškas (1) 

безбожный 
bėdinas (3b) бедственный; бедный 
bėdojimas (1) горевание, жалоба 
bedokumentis (2) spec. бездокументный 
bėdo||ti (-ja, -jo) жаловаться, плакаться 
bedugnljė (2) бездна, пропасть (-и); -is (2) 

бездонный 
beduinllas, -ė (2) бедуин, -нка; - iškas (1) бе

дуинский 
bėdulis, -ė (2) šnek. бедняга, горемыка šnek. 
bedūmis (2) бездымный; b. parakas бездымный 

порох 
beduon||ė (2) šnek. бесхлебица; -is (2) бес

хлебный 
bedvasis (2) бездыханный, безжизненный, 

бездушный psn. 
bedžiolljimas (1) 1. тыкание; 2. (žemės) рыхле

ние, разрыхление; -ti (-ja, -jo) 1. (baslius) 
тыкать; втыкать; 2. (žemę) разрыхлять 

bėdžius (2) šnek. бедняга, горемыка šnek. 
beformis (1) безфбрменный 
bėg dll. разве; b. tū moki austi? разве ты 

умеешь ткать? 
bėga (4) žr. b ė g s e n а 
bėgai || ė (1) громадное количество, уйма šnek., 

бездна; -ybė (1) бесконечность (-и); -inis 
(2) бесконечный; безмерный; - inė erdvė бес
конечное пространство 

begalis (2) bot. гладыш 
begalv||is (2) безголовый; -is, -ė (2) без

головый человек, дурак, дура 
begarsis (2) беззвучный 
bėgč||ia, -iom, -iomls prv. бегом 
bėgdin| | ti (-а, -о) заставлять бежать 
begėd||is, -ė (1) бестыдник, -ица; - i škas (1) 

бесстыдный, бессовестный; - i škas poelgis 
бесстыдный поступок; -iškurnąs (2) бес
стыдство; бессовестность (-и) 

begemotas (2) zool. бегемот 
bėgikas I (2) zool.: juodkrūtis b. чернозобик; 

plokščiasnapis b. грязовик; riestasnapis b. 
краснозобик; mažutis b. песочник 

bėgikas I I , -ė (2) бегун, -нья; ilgųjų nuotolių 
b. sport. бегун на длинные дистанции 

bėgimas (2) 1. бег; забег; бегство; paniškas b. 
паническое бегство; tūkstančio metrų b. sport. 
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забег на тысячу метров; 2. (vandens) течение 
beginąs (Зь) ir. t e k i n a s 
b ė g i n ė j i m a s (1) беготня, беганье; - t i (-ja, 

-jo) din. mib. 1. бегать; ko čia - j i paskui 
manė? что ты (тут) бегаешь за мною?; 2. 
суетиться (triūsti po namus) 

bėginis (1) рельсовый; b. transportas рельсо
вый транспорт 

beginklis (2) безоружный 
bėglnllti (-a, -o) prž. 1. (versti bėgti) заставлять 

бежать; 2. (leisti lietis skysčiui) заставлять 
течь, пускать (струёй) 

bėg io j imas (1) 1. беготня šnek.; 2. суета, су
етня; - t i (~ja, -jo) din. 1. бегать; 2. суетиться 
(triūsti po namus); -tis (~jasi, -josi) случаться 
(apie gyvulius) 

bėgis (2) 1. рельс; nueiti nuo bėgių сойти c 
рельсов; nuversti traukinį nuo bėgių спустить 
поезд под откос; 2. бег, ход (pvz., arklio); 3. 
ход, течение (pvz., laiko); 4. (automašinų) 
передача; bėgių keitimas переключение пе
редач 

bėglys, -5 (4) беглец, -лянка 
beglobllis, -ė (2) беспризорник, -ица; беспри

зорный, -ая; - i škurnąs (2) беспризорность 
(-и) 

bėglus (4) ходкий, быстроногий 
begnė dll. ir. b e n e 
begomaris, -ė (2) tarm. ненасытный [жадный] 

человек 
bėgomis, bėgom prv. бегом 
begonija (1) bot. 1. бегония 
begrfldis (2) бессемянный 
bėgsena (1) аллюр, бег, побежка (arklio) 
bėgsmas (4) бег; arklio b. бег лошади 
bėgte prv. бегом; b. pribėgo mišką бегом до

бежал до леса 
bėg||ti (~а, -о) 1. бежать; -a kiek kojos įkabina 

бежит во все лопатки; b. lenkčivį бежать 
взапуски [наперегонки]; bebėgant на бегу, 
на ходу; nuo vilko -о , ant meškos užbėgo folk. 
от волка ушёл [убежал], на медведя напал; 
2. течь, литься (apie skysčius); prakaitas 
upeliais - а пот льёт ручьём, пот льётся 
градом; b. per kraštus литься [переливаться] 
через край; 3. течь (apie laiką); laikui -ant с 
течением времени; - tynės dgs. (2) состяза
ние в беге, бега; -t is (-asi, -osi) случаться 
(apie gyvulius) 

begu 1. jng. tarm. ли; nežinau, b. sulauksiu 
pavasario не знаю, дождусь ли весны; 2. dll. 
разве; b. moki? разве ты умеешь? 

bėgūn| |as (2) 1. (arklys) рысак; 2. (durų vyris) 
петля, завёска; 3. ir. s m a g r a t i s; 4. dgs. 
(malūne) бегуны; -as, -ė (2) 1. (pabėgėlis) 
беглец, -лянка; 2. (bėgikas) бегун, -нья 

bėgus (4) резвый, быстрый, рысистый 

bėgvinė (1) stat. костыль (-я) 
bei jng. и, да; tėvas bei motina отец и мать; aš 

bei tu я да ты 
belc||as (2) spec. протрава; протравитель (-я); 

-avimas (1) протравка, протравливание; 
-uoti f-uoja, -avo) 1. протравлять, протрав
ливать 2. (dažyti beicu) морить, замаривать; 
-uoti ąžuolo spalva морить под дуб; -uotuvas 
(2) i. ū. протравливатель (-я) 

beidėjišk||as (1) безыдейный; b. veikalas без
ыдейное произведение; - ū m a s (2) безыдей
ность (-и) 

beydis (2) беспорочный, безукоризненный 
bejaūsm | | is (2) бесчувственный; b. žmogus 

бесчувственный человек; - iškurnąs (2) бес
чувственность (-и) 

bejė dll. кстати, между прочим; b., kaip jis 
laikosi? кстати, как он поживает?; b., af ne
galėtum man pinigų paskolinti? между про
чим, не мог бы ты одолжить мне денег? 

bejėgllis (2), - i škas (1) 1. бессильный, немощ
ный; padaryti - į обессилить; - i škas pyktis 
бессильный гнев; 2. беспомощный; b. vaikas 
безпбмощный ребёнок; - iškurnąs (2) 1. бес
силие; 2. беспомощность (-и) 

bejungtukis (2) gram. бессоюзный 
bejuok prv. не в шутку, без шуток, всерьёз 
bekalbis (2) 1. (negalintis kalbėti) немой; 2. 

(nekalbus) неразговорчивый 
bekaltis (2) безвинный 
bekamienis (2) 1. лишённый ствола, бес-

ствольный; 2. дгат. лишённый основы 
bekampis (2) бесприютный 
bekaūl is (2) 1. бескостный; 2. ргк. ловкий, 

гибкий 
bekelė (Зь) бездорожье 
bekeln j s (2) без штанов; ~is, -ė (2) 1. šnek. 

(pienburnis) молокосос šnek.; 2. ргк. (beturtis) 
бедняк, -ячка, голоштанник šnek. 

bekepūris (2) без шапки, с непокрытой головой 
bekilmis (2) безродный 
bekiftis (2) дгат. безударный 
beklasjs (2) бесклассовый; - ė visuomenė 

бесклассовое общество 
bekojis (2) 1. bdv. безногий; 2. dkt. dgs. zool. 

безногие 
bekonas (2) 1. свинья беконного откорма 

[типа]; 2. (mėsa) бекон 
bekonfliktllis (2) бесконфликтный; - i škurnąs 

(2) бесконфликтность (-и); - i škumo teorija 
теория бесконфликтности 

bekotis (2) лишённый рукоятки, без рукоятки; 
b. lapas bot. сидячий лист 

bekral tė (2) бесприданница 
bekraštybė (1) безбрежность (-и), беспредель

ность (-и); visatos b. безграничность все
ленной 
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bekrašt||is (2) безбрежный, бескрайний, бес
предельный, безграничный; - ė jūra без
граничное море 

bekraūjllis (2) бескровный; - ė s lūpos бес
кровные губы 

bekūnis (2) бестелесный, бесплотный 
bekvapis (2) непахнущий, без запаха; b. žie

das непахнущий цветок 
beladona (-onos) (2) bot. белладонна, красавка 

(šunvyšnė) 
belalk||is (2) безвременный; - ė mirtis без

временная кончина 
belalmis, -ė (2) несчастливый, -ая, несчастли

вец, -вица 
belaisvis, -ė (2) пленник, -ица; невольник, 

-ица; karo b. военнопленный 
belangė (2) šnek. темница psn., тюрьма 
belapis (2) безлистный, безлистый, безлист

венный; b. augalo stiebas безлйст(н)ый сте
бель растения 

beld || įkas, -ė (2) шалун, -нья, баловник, -йца 
šnek.; -imas (2) стучание, стук; -imasis 
(-imosi) (1) šnek. баловство šnek., шалости, 
озорство šnek. 

beletrlstllas, -ė (2) беллетрист; - ika (1) бел
летристика; -inis (1), - iškas (1) беллетристи
ческий; - inė literatūra беллетристическая 
литература 

belgas, -ė (2) бельгиец, -ййка 
beliemenis (2) лишённый ствола (apie medi) 
beliėpsnis (2) беспламенный (apie degimą) 
beliežuvis (2) безъязычный, безъязыкий 
belytllis (2), - iškas (1) бесполый 
bėlstelė||ti (~ja, -jo) стукнуть/стукать, тук

нуть/тукать 
bėlllsti (~džia, ~dė) 1. стучать; b. j duris сту

чать в дверь; 2. šnek. (живо) рассказывать, 
говорить; -stis (-džiasi, -dėsi) 1. стучаться; 
2. баловаться šnek., озорничать 

belstukas (2) tech. колотушка 
beluom||is (2) бессословный; - ė bendruome

nė бессословная община 
bemarškinis (2) не имеющий рубашки, без 

рубашки 
bemat, bematant prv. сейчас же, моменталь

но; aš b. ateisiu я тотчас же приду 
bematis (2) безмерный, не поддающийся из

м е р е н и ю 
bemaž prv. чуть (не), едва (не), почти 
bėmbė||ti (~ja, -jo) tarai, стареть, хиреть šnek. 
bemenk prv. ir. b e m a ž 
bemiegis (2) бессонный; - ė naktis бессонная 

ночь 
bemoksi||is (2) необразованный; -is, -ė (2) неуч 
bėmolis (1) muz. бемоль (-я) 
bemoteris (2) psn. холостой, неженатый 
bemotoris (2) безмоторный 

bemultis (2) беспошлинный; b. p r e k i ų įveži
mas безпбшлинный ввоз товаров 

benagis (2) 1. без ногтя, без ногтей; без когтя, 
без когтей; 2. prk. [nugrubnagis) неумелый 

benamis (2) 1. бездомный, бесприютный; b. 
šuo бездомная собака; 2. беспризорный 

benaudis (2) бесполезный 
bendraamžis, -ė (2) ровесник, -ица, одно

леток, -тка 
bendra||ašis (2) tech. собсный; -atsakovis, -ė 

(2) teis. соответчик, -ица; -autoris, -ė (1) 
соавтор; -autorystė (2) соавторство 

bendrabutis (1) общежитие; studentų b. сту
денческое общежитие 

bendradarbiauti (-iauja, -iavo) сотрудничать; 
b. laikraštyje сотрудничать в газете; -iavimas 
(1) сотрудничество; tautų -iavimas сотрудни
чество народов 

bendradarbis, -ė (2) сотрудник, -ица; laikraš
čio b. сотрудник газеты 

bendra || ieško vis, -ė (2) teis. соистец, -тйца; 
-kaltis, -ė (2) teis. совиновник, -ица 

bendrakeleivis, -ė (2), -ionis, -ė (2) попутчик, 
-ица, спутник, -ица 

bendra Jlklasis, -ė (2) одноклассник, -ица; 
-kraštis (2) mat. односторонний; -kredlto-
ris, -ė (1) сокредитор 

bendramalltis (2) mat. соизмеримый; -č ia i 
dydžiai соизмеримые величины; -tiškumas 
(2) соизмерймось (-и); dydžių -t iškūmas со
измеримость величин 

bendra||mintis, -ė (2) единомышленник; -nuo-
mininkis, -ė (2) teis. сонаниматель, -ница; 
-pavafdis, -ė (2) однофамилец, -лица; -ro
diklis (2) mat. с общим показателем; versti 
radikalūs -rodikliais привести радикалы к 
одному показателю 

bendr||as I (4) bdv. 1. įv. reikš, общий; -a kalba 
общий язык; -ojo lavinimo mokykla обще
образовательная школа; -omis jėgomis общи
ми силами; - o j i suma общая [итоговая] 
сумма; b. mažiausias kartotinis mat. общее 

„..наименьшее кратное; b. didžiausias daliklis 
^ mat. общий наибольший делитель; 2. сов-

местный; 3. валовой; -o j i produkcija валовая 
продукция; - a i prv. вместе; сообща, сов
местно, в сообществе (с кем) 

bendras II, -ė (2) dkt. соучастник, -ица 
bendrasavininkis, -ė (1) сосббственник, -ица, 

совладелец, -лица 
bendraskolis, -ė (2) teis. содолжнйк, -йца 
bendratautinis (2) общенациональный 
bendratis (-ies) т. (Зь) gram. неопределённая 

форма глагола, инфинитив 
bendr||auti (~auįa, -avo) общаться, поддер

живать отношения; b. su draugais общаться 
с друзьями 
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bendravaldis, -ė (2) teis. совладелец, -лица 
bendravardlklin||ti (~a, -o) mat. приводить к 

общему знаменателю 
bendravardlklis (2) mat. имеющий общий зна

менатель 
bendravardis, -ė (2) одноимённый, -ая; тёзка 
bendravimas (1) общение; glaudūs b. тесное 

общение 
bendražyg i s , -ė (2) соратник, -ица, сподвиж

ник, -ица 
bendrybė (1) (нечто) общее; общий признак 
bendrija (2) {augalų, valstybių, žmonių) сообще

ство 
bendrinimas (1) обобщение 
bendrinink||as, -ė (1) соучастник, -ица; со

общник, -ица; nusikaltimo b. соучастник пре
ступления; -auti (-auja, -avo) соучаствовать; 
-avimas (1) соучастие, сообщничество 

bendrln||is (2) общий; общеупотребительный; 
b. daiktavardis дтат. нарицательное су
ществительное; - ė kalba литературный язык 

bendrini]ti (-а, -о) делать общим, объединять 
в общее, обобщать 

bendrystė (2) общность (-и), дружба 
bendr||6vė (1) товарищество; общество; ком

пания; vartotojų b. потребительское обще
ство; prekybos b. торговое товарищество; 
akcinė b. акционерное общество, акционер
ная компания; - ū m a s (2) общность (-и); in
teresų -ūmas общность интересов 

bendruomenllė (1) община; общество; pir
mykštė b. первобытное общество; kaimo b. 
деревенская [сельская] община; -ininkas, 
-ė (1) общинник; -inis (2) общинный 

benė dll. разве; b. mažas valkas esi? разве ты 
маленький? 

benefisas (2) teati. бенефис 
benos||is (2) безносый; - ė statula безносая 

статуя 
bent dll. по крайней мере, хоть; palauk b. 

valandėlę подожди хоть минутку; b. kiek 
хоть сколько-нибудь; tai b. vyras! вот это 
молодец! 

benzln||as (2) бензин; -o bakas бензиновый 
бак; -inis (1) бензиновый; -inis motoras бен-
зодвйгатель; -uotas (1) в бензине; выпач
канный бензином 

benzinvežis (1) бензовоз, автобензоцистерна 
benzėlas (2) спет, бензол 
beor||is (2) безвоздушный; - ė erdvė безвоздуш

ное пространство 
bepasis (2) беспаспортный; b. valkata бес

паспортный бродяга 
bepastogis (2) бесприютный, бездомный 
bepienė (2) сухостой 
beplg(u) prv. хорошо, легко; jums b. kalbėti 

вам легко говорить 

bepinlgllė (2) безденежье; ~is (2) безденеж
ный; -ys tė (2) безденежье 

bepifšt | | is (2) беспалый; - ė s pirštinės ру
кавицы, варежки 

beplaūkis (2) безволосый 
bepluiiksnllis (2) не имеющий оперения, 

беспёрый; - ė višta беспёрая курица 
beprasmybė (1) бессмыслица, нелепость (-и) 
beprasmis (2), - i š k a s (1) бессмысленный; 

-iškas žodžių rinkinys бессмысленный набор 
слов; - i škurnąs (2) бессмысленность (-и); 
tvirtinimų -iškurnąs бессмысленность ут
верждений 

beprecedentis (2) беспрецедентный; b. įvy
kis беспрецедентный случай 

beprekis (2) бестоварный 
beprincipllis (2), - i škas (1) беспринципный; 

b. žmogus беспринципный человек; - iškurnąs 
(2) беспринципность (-и) 

beprocentis (2) беспроцентный 
beproč||iauti (-iauja, -iavo) безумствовать, су

масшествовать, сумасбродничать 
beprošvalstis (2) беспросветный, безрассвет

ный 
beprotis, -ė (2) безумец, безумный, -ая; -ybė 

(1), -ystė (2) безумие; безрассудство; - i škas 
(1) безумный, безрассудный; - i ška baimė 
безумный страх; - iškurnąs (2) безумие; без
рассудство . 

bėra (<be yra) есть [имеется] лишь; maža b. 
vilties мало осталось надежды; trys litai b. 
есть всего лишь три лита 

beragis (2) безрогий, комолый 
bėralllas (Зь) 1. зерно, не очищенное от мя

кины; 2. (ėdesiui pagardinti) засыпка; 3. 
зерно, засыпанное в печь для просушки; 
- ienė (2) psn. хлеб из неочищенного зерна 

berankis (2) безрукий; b. invalidas безрукий 
инвалид 

berankovis (2) 1. bdv. безрукавый; 2. dkt. (dra
bužis) безрукавка 

berilas (3) гнедой, карий (apie arklį); -asis, 
-oji гнедой (конь), гнедая (кобыла) 

berašt is (2) неграмотный, безграмотный; b. 
žmogus неграмотный человек 

beregint prv. сейчас же, немедленно, тотчас же 
berelk prv. напрасно 
bereikalingllas (1) ненужный, лишний; ~os 

išlaidos лишние расходы 
bereikšmis (2) не имеющий значения 
beretė (2) берет; vaikiška b. детский берет 
bergamdtė (2) (kriaušė) бергамот 
befgždas (4) geol. пустая порода 
bergžd| |auti (-auja, -avo) быть яловой, яло

веть; -ine (Зь) яловка, яловица (apie karvę); 
- ū m a s (2) 1. яловость (-и); 2. бесплодие; 3. 
тщетность (-и), бесплодность (-и) 
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befgždžllias (4) 1. {apie gyvulius) яловый; 2. 
{apie žemę, dirvą) бесплодный; 3. prk. тщет
ный, напрасный; безуспешный; -ios pastan
gos безуспешные усилия; b. darbas напрас
ный труд; 3. geol.: - io j i uoliena пустая порода 

befgžllti (~džia, -dė) 1. яловеть (apie gyvu
lius); 2. зреть (apie javus); 3. тратить; расто
чать, разбрасывать (pvz., pinigus) 

beribllis (2) беспредельный; - ė erdvė бес
предельное пространство 

bėrimas (2) высыпание, высыпка; рассыпа
ние, рассыпка; насыпание, насыпка 

bėrinys (Зь) сыпь (-и) 
bėris, -ė (1) гнедая лошадь, гнедко 
bėris (2) гнедая лошадь, гнедко 
bėris (2) гнедая масть 
berlinka (1) {XVIII a. Lietuvos pinigas) берлйнка 
bernapalaikis (1) menk. негодный парень 
bėrn||as (3) 1. (vaikinas) парень (-рня); 2. psn. 

(samdinys) батрак; -о dalia батрачья доля; 
-auti (-auja, -avo) 1. быть холостым, жить 
холостяком; 2. psn. служить батраком, ба
трачить; -autinis (1) со времён до женить
бы, из холостяцких лет; -avimas (1) 1. хо
лостая жизнь; 2. psn. батрачество; -ėlis (2) 
(ppr. liaudies dainose) милый, возлюбленный; 
-iklė (2) zool. казарка (paukštis); -iokas (2) 
1. паренёк; 2. psn. батрак; - i škas (1) 1. 
свойственный парню; 2. prk. грубый, не
культурный; -ytis (1) i r . b e r n e 1 i s; -iukas 
(2) мальчик; -iukštis (1) мальчуган; -užėlis 
(2), -užis (2) žr. b e r n e l i s 

berods įterpt. кажется 
bėrokas, -ė žr, b ė r i s 
bėrširvis (1) гнедо-сйвый (apie arklį) 
bert || i (beria, bėrė) 1. сыпать; kruša beria град 

падает; 2. (spuogais) высыпать; jam v e i d ą 
beria у него на л и ц е появилась сыпь, у него 
лицо покрывается сыпью; 3. (vėtyti) веять; 
4. сеять; b. { dirvą mineralines trąšas вводить 
в почву минеральные удобрения; • b. aša
ras плакать, лить слёзы; kaip žirnius beria 
(greitai kalba) как горохом сыплет; -uvė (3b) 
(vėtyklė) веялка; -uvėlė (2) (milteliams pils
tyti) совок 

berūgštis (2) бескислотный 
bėrutis (2) bot. дубровник 
bervldis (2) bot. норичник 
bėrž||as (3) bot. берёза; b. svyruoklis плакучая 

берёза; b. padrykėlis берёза ползучая; -o ša
k e l ė s берёзовые ветки; -ašluotė (1) метла из 
берёзовых прутьев; -elis (2) берёзка; -ynas 
(1) березняк, березник; - inė (2) берёзовая 
розга; -ynė (2) место, поросшее берёзами; 
-inis (2) берёзовый; - inės malkos берёзовые 
дрова; • - inė košė берёзовая каша; -ytė (1) 
берёзовая роща; -otas (1) i r . b e r ž y n a s 

besalk||is (2), - i škas (1) безмерный, чрез
м е р н ы й 

besąlyginis (2), besąlygišk||as (1) безусловный; 
безоговорочный (pvz., apie kapituliaciją); -a i 
prv. безусловно; безоговорочно 

besarmatis, -ė (2) бесстыдник, -ица 
besąžin||is (2) бессовестный; - i škas (1) бес

совестный (apie darbą, poelgį ir pan.) 
besčio||ti (~ja, -jo) džn. тыкать; втыкать 
besėklis (2) бессемянный; b. augalas бес

семянное растение 
besielis (2) бездушный, бессердечный 
besistėmis (2) бессистемный; b. dėstymas бес

системное изложение 
besiuJis (2) tech. бесшовный 
beskatlkis, -ė (2) не имеющий, -ая ни гроша 

(за душой); бедный, -ая, бедняк, -ячка 
beskaūsm||is (2) безболезненный; - ė operacija 

безболезненная операция 
beskeveldris (2) безоскблочный; b. stiklas 

безоскблочное стекло 
beskiauteris (2) без гребня (pvz., gaidys) 
beskift[|is (2) безразличный; - ė pusiausvyra 

fiz. безразличное равновесие 
beskonis (2) безвкусный; b. valgis безвкусная 

еда 
beslėgis (2) tech. безнапорный 
besmegenis (2) безмозглый; • senis b. снеж

ная баба 
besniėgllis (2) бесснежный; - ė žiema бес

снежная зима; b. laikas бесснежье; - ė (2) 
бесснежье (sniego nebuvimas) 

besotllė (1) ненасытность (-и); -is (1) не
насытный; -is gyvulys ненасытное живот
ное; -ystė (2) ненасытность (-и); - iškas (1) 
ненасытный (pvz., noras); -iškurnąs (2) не
насытность (-и) 

bespalvllis (2) бесцветный; b. skystis бес
цветная жидкость; - iai veikėjai prk. бесцвет
ные действующие лица; -ystė (2) бесцвет
ность (-и); -iškas (1) бесцветный; -iškas pa
sakojimas prk. бесцветный рассказ; -iškurnąs 
(2) бесцветность (-и) 

besparnis (2) бескрылый; b. vabzdys бес
крылое насекомое 

bėstelė||ti (~ja, -jo) ткнуть 
besti (beda, bedė ) 1. (smeigti) тыкать, втыкать; 

вонзать; 2. šnek. (bulves) копать, выкапывать 
besti€b||is (2) bot. бесстебельный; - ia i auga

lai бесстебельные растения 
bestygis (2) бесструнный (pvz., smuikas) 
bestogis (2) не имеющий крыши, без крыши 
bestruktūris (2) бесструктурный; b. dirvože

mis бесструктурная почва 
bestuburis (2) 1. bdv. беспозвоночный; 2. dkt. 

dgs. zool. беспозвоночные 
bestuvas (2) (bulvėms kasti) копач 
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besultis (2) несочный; b. obuolys несочное 
яблоко 

besveikatis (2) немощный, болезненный; b. 
senelis немощный старичок 

besvoris (2) невесомый 
bešakis (2) лишённый ветвей, без сучьев 
bešakn||is (2) бескорневой; ~iai augalai бес

корневые растения 
bešal| | is (2) беспристрастный (apie žmogų); 

- i škas (1) беспристрастный (apie sprendi
mą ir pan.); - i škurnąs (2) беспристрастие, 
беспристрастность (-и) 

bešeiminifikis (2) бесхозяйный, бесхозный; b. 
turtas бесхозное имущество 

bešeimis (2) бессемейный 
bešifd||is (2) бессердечный, бездушный (apie 

žmogų); - y s t ė (2) бессердечность (-и); - i š 
kas (1) бессердечный (apie elgesį ir pan.); 
- iškurnąs (2) бессердечность (-и) 

bešlovis (2) бесславный 
bėt 1. jng. но, а; nors senas, bėt sveikas хоть 

старый, но здоровый; 2. dll. всё же, всё-
таки; pakūrk krosnį — bėt bus š i l č i au под
топи печку, всё-таки будет теплее; 3. dll.: 
bet kada prv. в любое время; ateik bet kada 
приди в любое время; bet kaip prv. как 
угодно; bet kas įv. любой; bet katras įv. (4) 
любой (из двух); bet klek prv. сколько угод
но; duok bet kiek pinigų дай хоть сколько-
нибудь денег; bet koks (-ia) įv. (3) кое-какой; 
bet kuomet prv. в любое время; bet kur prv. 
где угодно, куда угодно; в любом месте; где 
бы то нй было; bet kuris (-i) įv. (4) любой; 
bet kurioje vietoje в любом месте 

beta (betos) (2) бета (antroji graikų alfabeto 
raidė); • b. spinduliai fiz. бета-лучи 

betaktis (2) бестактный 
betafpllis (2), - i š k a s (1) непосредственный; 

-iška karo grėsmė непосредственная угроза 
войны; - iškai prv. непосредственно; perduok 
laišką -iškai adresatui передай [вручи] пись
мо непосредственно адресату; - iškurnąs (2) 
непосредственность (-и) 

betaūt is (2) безнациональный 
beteis||is (2) бесправный (apie žmogų); - i škas 

(1) бесправный (apie padėtį ir pan.); -iškurnąs 
(2) бесправие 

betėvis, -ė (2) не имеющий, -ая отца; без
отцовщина šnek., сирота 

betgi jng. всё-таки; всё же, однако 
betiksi||is (2) - i škas (1) бесцельный; b. žingsnis 

бесцельный шаг; -iškurnąs бесцельность (-и) 
beton||as (2) бетон; - о darbai бетонные ра

боты; akytasis b. stat. газобетон; lietinis b. 
литой бетон; -avimas (1) бетонирование, бе
тонировка; - in is (1) бетонный; - k rė t ė (1) 
бетонокладчик; - m a i š ė (1) fecii. бетономе
шалка; -uotas (1) бетонированный; -uo t i 

(-ūoja, -avo) бетонировать; grindis -uoti бе
тонировать пол; -uotojas, -a (1) бетонщик, 
-ица; -vežis (1) tech. бетоновоз 

betriukšmllis (2) бесшумный; - ė gatvė бес
шумная улица 

betuft||is (2) неимущий, бедный; -is, -ė (2) 
бедняк, -ячка 

betvafk||is, -ė (2) беспорядочный человек; 
- i š k a s (1) беспорядочный, безалаберный 
šnek.; - iški užrašai беспорядочные записи; 
- iškurnąs (2) беспорядочность (-и) 

beuodegis (2) бесхвостый; b. šuo бесхвостая 
собака 

beūsis (2) безусый; b. jaunuolis безусый юнец 
bevalk||is (2) бездетный; - ė šeima бездетная 

семья; - y s t ė (2) бездетность (-и) 
bevainikis (2) лишённый венка [невинности] 
bevals||is (2) бесплодный; b. medis бесплодное 

дерево; - i škas (1) безуспешный; безрезуль
татный; -iškurnąs (2) безрезультатность (-и) 

bevaldinybė (1) teis. бесподданство 
bevald||is (2) безвластный; -ys tė (2) безвластие 

(anarchija) 
beval||is (2) безвольный; - iškurnąs (2) безволие 
bevanden||is (2) безводный; - ė dykuma без

водная пустыня 
bevafd||is (2) безымянный; - ė giminė gram. 

средний род; b. pirštas безымянный палец 
bevarpis (1) бесколосый (apie augalą) 
beveidis (2) безликий 
beveik prv. почти; jis b. sveikas он почти здоров 
bevelksnis (2) gram. бессубъектный; b. sakinys 

бессубъектное предложение 
bevėiz(d)int prv. šnek. сейчас же, моментально 
bevėjis (2) безветренный 
bevertis (2) неценный, малоценный 
bevielis (2) беспроволочный 
beviėtis (2) не имеющий места 
beviltiškll as (1) безнадёжный; b. ligonis безна

дёжный больной; -a meilė безнадёжная 
любовь; -a i prv. безнадёжно; -ai numoti ranka 
безнадёжно махнуть рукой; - ū m a s (2) без
надёжность (-и) 

bežadis (2) бессловесный, безгласный; немой 
beždžionllė (2) zool. обезьяна; veidas kaip - ės 

лицо как у обезьяны; -Йе (2) обезьянка; - iauti 
(-iauja, -iavo) обезьянничать šnek.; -iavimas 
(1) обезьянничанье; -ynas (1) (zoologijos par
ke) обезьянник; - iškas (1) обезьяний; -iškas 
vikrumas обезьянья ловкость; - žmogis (1) 
spec. обезьяночеловек 

bežem||is (2) безземельный; b. valstietis без
земельный крестьянин; -ys tė (2) безземелье 

bežiafinis (2) zool. безжаберный 
bežiedis (2) bot. бесцветковый; b. augalas бес

цветковое растение 
bežiėvis (2) без коры, бескбрый, не имеющий 

коры 
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bėžis (2) bot. сусак 
bežiūrint prv. сейчас же, моментально 
bežodjlis (2) бессловесный; b. vaidmuo (teat

re) бессловесная роль; - ė kalba бессло
весный разговор 

bežvalgždllis (2) беззвёздный; - ė naktis без
звёздная ночь 

bežvynis (2) без чешуи, бесчешуйчатый 
Blblllija (1) Библия 
biblinis (1) библейский; b. motyvas библейс

кий мотив 
bibliofilas, -ė (2) библиофил, книголюб 
bibliografuas, -ė (2) библиограф; - i ja (1) биб

лиография 
bibliotlleka (-ėkos) (2) библиотека; kilnojamoji 

b. библиотека-передвижка; b.-skaitykla биб
лиотека-читальня; ~ėkų tifiklas библиотечная 
сеть; -ėkininkas, -ė (1) библиотекарь, -рша; 
-ėk in inkų kursai библиотекарские курсы; 
-ėkinis (1) библиотечный; -ekininkystė (2) 
библиотековедение 

bičiullliauti (-iauja, -iavo) 1. дружить; 2. 
иметь общих пчёл; -iavimas(is) (1) дружба, 
приятельство 

bičiul||is, -ė (2) 1. совладелец общих пчёл; 2. 
приятель, -ница, друг, подруга; - į nelaimė
je pažinsi folk. узнаешь друга в беде ; -ys tė 
(2) дружба; - i š k a s (1) приятельский, дру
жеский; - iški santykiai приятельские отно
шения; - i škai prv. по-приятельски, по-дру
жески; - i škurnąs (2) дружба, дружелюбие, 
приятельство 

bidonas (2) бидон, фляга (для молока); pieno 
b. бидон для молока 

bidz||ėnti (~ёпа, -ёпо) трусить šnek.; -na (4) 
šnek. трусца, мелкая рысца 

bienalė (2) бьеннале nkt. (1. festivalis; 2. paro
da) 

bigllas (4) šnek. куцый; - ė (2) 1. šnek. куцый 
хвост; куцая одежда; 2. (suluošintos, ampu
tuotos rankos, kojos likusi dalis) культя 

bygzti (byzgia, byzgė) жужжать 
b i jo j imas (1) боязнь (-и), страх; опасение; 

~ t i (bijo, -jo) бояться, опасаться; - t i kaip 
ugnies бояться как огня; - t i šalčių бояться 
морозов; bijai vilko — neik j mišką folk. волков 
бояться — в лес не ходить; - k Dievo! по
бойся Бога! 

bijūnas (2) bot. пион 
byl||a (4) 1. (teismo; raštinės) дело; iškelti kam 

nors bylą возбудить дело против кого-л.; as
mens b. личное дело; 2. разговор; речь (-и); 
žmogus aiškios -os человек, говорящий ясно 
[понятно]; 3. tarm. пора; nakties b. ночная 
пора 

bild||ėjimas (1) стук, грохот, шум; -enimas (1) 
лёгкий стук, грохот, шум; -ėnt i (~ёпа, -ёпо) 

слегка стучать, грохотать, громыхать; -ėnt i 
Į duris стучать в дверь; -esys ( З Ь ) стук, гро
хот, шум 

bildėllti (bilda, -jo) 1. стучать, грохотать, 
громыхать; 2. ехать с грохотом 

bildinjlti (~а, -о) 1. стучать; 2. везти [нести] 
со стуком 

bildukas (2) mit. домовой (kaukas) 
biliard||as (1) бильярд; žaisti ~ą играть в 

бильярд; - о partija партия в бильярд; - inė 
(1) бильярдная комната; -inis (1) бильярд
ный 

bilietll as (1, 3b) įv. reikš, билет; - ų kasa би
летная касса; nueiti ~ų пойти за билетами; 
keleivis bė - о безбилетный пассажир; ~ų 
kontrolierius билетёр; važiuojamasis b. про
ездной билет 

bilijonas (2) биллион 
bylin||a (2) былина; - ų epas былинный [бы

левой] эпос 
by l inė j imas i s (-osi) (1) сутяжничество; - t is 

(-jasi, -josi) сутяжничать; судиться 
bylininkas, -ė (2) сутяжник, -ица; тяжущий

ся, -аяся 
byloj imas (1) вещание psn., рассказывание; 

- t i (~ja, -jo) вещать psn., возглашать 
bilsmas (4) стук, грохот, шум 
bilsnojimas (1) лёгкий стук, постукивание; 

- t i (~ja, -jo) постукивать 
bi ls te lė j imas (1) стук; - t i (~ja, -jo) стукнуть/ 

стукать, громыхнуть/громыхать 
bylus (4) говорливый, разговорчивый, сло

воохотливый 
bimbal||as ( З Ь ) zool. слепень (-пня); - y n ė (2) 

место, где водятся слепни; - i uo t i (-iuoja, 
-iavo), - iuot i (-iūoja, -iavo) 1, зудеть šnek.; 
1. žr. z y l i o t i 

bimb||esys (3b), -imas (2) жужжание 
bimbin|[ti (~a, -о) вызывать [возбуждать] 

жужжание (pvz., akmenį paleidus) 
bimbsollti (bimbso, -jo) žr. b a m b s o t i 
blmbtelėllti (~ja, -jo) прожужжать /жужжать 
bimbllti (~ia, -ė) 1. жужжать , зудеть šnek.; 

bitės - ia пчёлы жужжат ; kulka ~ia пуля 
жужжит; 2. šnek. (verkti) хныкать šnek.; 3. 
šnek. быстро бежать, мчаться 

blndza b. (1) šnek. бездельник, -ица, лентяй, 
-яйка 

bindzinėjlti (~ja, -jo) džn. šnek. шляться [ша
таться] без дела 

bindzin j i (-a, -o) šnek. лениво идти, плес
тись šnek. 

bingllti (~sta, -о) tarm. укореняться, застаре
вать (apie ligą) 

bingus (4) tarm. 1. (apie žirgą) видный, стат
ный, представительный; 2. (apie žmogų) 
жестокий, суровый 
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binoklis (2) бинокль (-я) 
bindmas (2) mat. бином, двучлен 
bintllas (1) žr. t v a r s t i s ; -uoti (-vioja, -avo) 

žr. t v a r s t y t i 
biochemija (1) биохимия 
biofizika (1) биофизика 
biografllas, -ė (2) биограф; -ija (1) биография; 

rašytojo -ija биография писателя; -inis (1) 
биографический 

biologllas, -ė (2) биолог; - i ja (1) биология; 
-inis (1) биологический 

biosrove (4) spec. биоток, биоэлектрический ток 
biplanas (2) av. биплан 
byra (4) tarm. žr. d e r l i u s 
birai||ai dgs. (3b) i . сыпучие вещества; ~ų sai

kai меры сыпучих тел; 2. (grūdai) падалица; 
-inis (2) (состоящий) из сыпучих веществ; 
• - inė rinkliava гарнцевый сбор 

birbIIauti (-auja, -avo) įst. жужжать; -čioti 
(-čioja, -čiojo) жужжать с перерывами 

birb||esys (3b) 1. (vabzdžių) жужжание; 2. šnek. 
(verkšlenimas) хныканье šnek.; 3. (avies) бле
яние; 4. (šuns) урчание; 5. (ratelio, mašinos ir 
pan.) гудение; бренчание, треньканье šnek. 

bifbalas (3b) (toks vaikų žaislas) волчок 
birbimas (2) žr. b i r b e s y s 
birbyn||ė (2) свирель (-и), бирбйне; pūsti - ę 

играть на свирели; • paleisti ~ę šnek. на
чать плакать [кричать], распустить горло; 
-ininkas, -ė (1) тот, кто играет на свирели; 
-iuoti (-iūoja, -iavo) играть на свирели 
[бирбйне], дудеть 

birbiu||ti (~а, -о) (dūduoti) играть на свирели, 
ДУДеть 

birbsėjlti (birbsi, -jo) тихо жужжать [гудеть] 
birbtelė||ti (~ja, -jo) издать/издавать корот

кий гудящий звук; прожужжать /жужжать 
birbf[ti (~ia, -ė) 1. (apie vabzdžius) жужжать, 

гудеть; 2. šnek. (apie vaiką) хныкать šnek.; 3. 
(apie avį) блеять; 4. (apie šunį) урчать, бур
чать; 5. гудеть (pvz., ratelis) 

byrėjimas (1) просыпание (зерна, песка) 
bir||ėnti (~ёпа, -ёпо) 1. (palengva byrėti) слегка 

сыпаться; 2. (snyguriuoti) сыпать, порошить 
byrė||ti (byra, -jo) сыпаться; spaliai byra кос

тра сыпится; • byra ašaros kaip žirniai слёзы 
градом катятся 

bifgzti (birzgia, birzgė) 1. (bimbti) жужжать, 
гудеть; 2. (ūžti) тренькать šnek.; 3. šnek. 
(bambėti) брюзжать, ворчать 

blrkavas (1) psn. берковец (10 pūdų svorio ma
tas) 

birnus (4) žr. b i r u s 
birsno||ti (-ja, -jo) понемногу сыпаться 
blrti (byra, biro) žr. b y r ė t i 
birulys (3b) 1. сыпучее вещество; 2. žr. t r u 

p i n y s 

birumas (2) сыпучесть (-и), рассыпчатость (-и) 
biruolė (2) bot. огородный мак 
birus (4) сыпучий, рассыпчатый 
birzgalas (3b) šnek. выдохшееся пиво; бурда 

šnek. (prastas gėrimas) 
birzgėlė (Зь) šnek. 1. (sparva) слепень (-пня); 

2. (žaislas) волчок; 3. (žmogaus) горячка 
šnek., горячий [пылкий] человек 

birzgllėnti (~ёпа, -ёпо) тихо жужжать [гудеть] 
birzgėП ti (birzga, -jo) šnek. 1. (keptuvėje) ши

петь, жариться; 2. (apie vaiką) хныкать šnek.; 
3. гудеть 

birzgimas (2) 1. (bimbimas) жужжание, гудение; 
2. (ūžimas) треньканье šnek. 

birzgynė (2) 1. (žaislas) волчок; 2. b. šnek. 
ворчун, -нья šnek., брюзга 

birzgin||ti (~a, -o) šnek. бренчать, тренькать 
šnek. 

birža (1) биржа; juodoji b. чёрная биржа 
biržė (2) (miške) делянка, лесосека 
biržei||is (2) июнь (-я); ~io mėnuo июнь месяц 
bifžllyti (~ija, -ijo) 1. вешить, ставить вехи 

(при ручном посеве); 2. šnek. (eiti) быстро 
шагать; 3. šnek. (pliekti) лупить 

biržtva (1) tarm. žr. b e r ž y n a s 
bis išt. бис (publikos šauksmas teatre, koncerte) 
biskvit||as (2) бисквит; -inis (1) бисквитный; 

-inis tortas бисквитный торт 
bismut||as (1) спет, висмут; -inis (2) висму

товый 
bis||uoti (-ūoja, -avo) бисировать (1. šaukti 

„bis"; 2. pakartotinai atlikti) 
bit||ė (2) zool. пчела; bičių motina пчелиная 

матка; bičių medūs пчелиный мёд; bičių 
spiečius пчелиный рой; - e lė (2) пчёлка; 
-inėlis (2), -inas (3b) šnek. пчелиная матка; 
-ynas (1) пасека, пчельник 

bitininkas I , -ė (1) пчеловод 
bitininkas II (1) zool. щурка (paukštis) 
bitininkllauti (~auja, -avo) заниматься пче

ловодством, разводить пчёл; -avimas (1), 
-ystė (2) пчеловодство 

bitinis (1) пчелиный 
bit||kopis (1) отбор [сбор] мёда, медосбор; 

-koris (1) 1. пчелиный сот; 2. (puvėsis) гни
лое дерево; -krėsle (1) bot. пижма; -lesis 
(1) zool. пчелоед (paukštis); -ininkas, -ė (1) 
совладелец, -лица пчёл 

bitumas (2) битум; kelių b. дорожний битум 
bltžolė (1) bot. мелисса 
biudžėtllas (2) бюджет; valstybinis b. государст

венный бюджет; -inis (1) бюджетный; - inės 
įplaukos ekon. бюджетные поступления 

biuletenis (2) бюллетень (-я); rinkiminis b. 
избирательный бюллетень 

biuras (2) įv. reikš, бюро; adresų b. адресный 
стол; informacijos b. справочное бюро 
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biurokrat||as, -ė (2) бюрократ, -тка; smogti 
-ams бить по бюрократам; -i ja (1) [režimas) 
бюрократия; - i š k a s (1) бюрократический; 
-izmas (2) бюрократизм 

biustas (2) бюст 
bizalas (3b) šnek. бурда šnek., выдохшееся 

пиво, выдохшийся квас 
bizdeliollti (-ja, -jo) žr. z y l i o t i 
bizdinėllti (~ja, -jo) džn. šnek. суетливо бегать, 

суетиться; бездельничать 
bizllyti (~ia, - i jo) šnek. [godžiai gerti) дуть 

šnek., зашибать šnek., жадно пить 
biznas (4) šnek. куцый, короткохвостый 
biznierius (2) делец, коммерсант, бизнесмен 
biznis (2) (коммерческое) дело, бизнес; biznį 

varyti заниматься выгодным делом, спе
кулировать šnek. 

biznojiti (~ja, -jo) šnek. žr. b i d z e n t i 
bizonas (2) zool. бизон 
bizūnas (2) плеть (-и), нагайка, арапник 
bjaurastis (-ies) т. (Зь) гадость, мерзость 
bjauratls (-ies) m. (Зь) плохая [ужасная) по

года, ненастье 
bjaurė j imas is (-osi) (1) отвращение; - t i (~ja, 

-jo) дурнеть; становиться плохим [отвра
тительным]; -tis (bjaurisi, -josi) [kuo) питать 
отвращение (к кому-чему); гнушаться (ко-
го-чего) 

bjaurakalbis, -ė (2) сквернослов, -вка 
bjaurybė (1) 1. гадость (-и), мерзость (-и), гнус

ность (-и); 2. Ь. мерзавец, -вка, гадина šnek. 
bjaūrin| | imas (1) обезображивание; - t i (-а, -о) 

делать гадким [безобразным]; безобразить, 
обезображивать 

bjauris (2) tarm. гадость (-и); безобразие • 
bjauro Ujimas (1) загаживание; -kas (1) доволь

но гадкий [безобразный, мерзкий, сквер
ный]; - t i (~ja, -jo) гадить, загаживать, па
костить; портить 

bjaurllumas (2) гадость (-и); безобразие; -uolis, 
-ė (2) безобразное существо; -us (4) гадкий, 
безобразный; скверный, противный, мерз
кий; ~ūs oras гадкая погода; ~us vaizdas 
безобразный вид; jis pasidarė man ~ūs он 
стал мне мерзок; bjauriai prv. гадко, безо
бразно; скверно 

bjurti (bjūra, bjūro) [apie orą, kelią) портиться 
blaivas (4) žr. b l a i v u s 
blaivėlljimas (1) [dangaus) прояснение; 2. (gir

to) протрезвление; - t i (~ja, -jo) 1. про
ясняться; 2. трезветь, протрезвляться 

blaivllybė (1) трезвость (-и); -yk la (2) вы
трезвитель (-я) 

blaivininkas, -ė (2) трезвенник, -ица 
blalv]|inti (~ina, -ino) 1. прояснять šnek.; 2. 

отрезвлять, вытрезвлять, протрезвлять; -ytis 
(~osi, -ėsi) 1. (apie orą, dangų) проясняться, 
яснеть; 2. (apie girtą žmogų) трезветь, про

трезвляться; - ū m a s (2) 1. трезвость (-и); 2. 
ясность (-и); —us (4) 1. ясный; ~ūs dangūs 
ясное нёбо; 2. трезвый; ~ūs protas трезвый 
ум; - ū s būdamas в трезвом виде; - i a i prv. 1. 
ясно; 2. трезво; - iai žiūrėti Į Įvykius трезво 
смотреть на события 

blaka (4) tekst. близна 
blakllas (4), -anas (1) tarm. гладкий, ровный; 

-ana jūra гладкое [зеркальное] море 
blak||ė (2) 1. zool. клоп; 2. i r . p e r a u d a; -etas 

(1) с клопами; -ėžudė (1) bot. клопогон; -ynė 
(2) клоповник šnek. 

blakytis (2) šnek. ткань с двухнйтной основой 
blaksė||ti (blaksi, -jo) полыхать (apie liepsną) 
blakstienlla (1) ресница; • ~as sudėti заснуть; 

-ė lė (2) ресничка; -otas (1) ресничный, 
реснитчатый 

blakštl las (4) tarm. 1. (stogo kartelė) шест, 
жердь (-и); 2. (lazda suduoti) палка, дубина; 
• uždėti, kam - о ударить [бить] кого-л. палкой 

blaktelėllti (-ja, -jo) 1. мигнуть/мигать (apie 
šviesą); 2. уменьшиться/уменьшаться (apie 
šaltį) 

blakutllė (2) I zool. медяница; kriaušinė b. груше
вая медяница; -ės dgs. (2) zool. листоблошки 

blakutė (1) i r . b l a k ė 1 
blandlla (4) туман; ~ls (-ies) m. (4) bot. любка; 

-yt is (blafidosi, blandėsi) 1. (niauktis) хму
риться; 2. (giedrytis) проясняться, разгули
ваться; 3. (blaivytis) протрезвляться; -us (4) 
1. тусклый, пасмурный; 2. (apie sriubą) гус
той; вязкий 

blanką (1) (stora lenta) брус 
blankllas (1) бланк; perlaidos b. переводный 

бланк; -inis (1) бланковый 
blankini] t i (-а, -о) делать бледным, белить 
blanktelė | | t i (-ja, -jo) немного побледнеть/ 

бледнеть 
blankllti (~sta, -o) 1. бледнеть; белеть; 2. (ges

ti) гаснуть, угасать; тускнеть; jo šlovė -sta 
prk. слава его меркнет; - ū m a s (2) бледность 
(-и); мутность (-и); -us (4) бледный; мутный; 

„,,-i šviesa бледный [неяркий] свет; - ū s pasa-
. kojimas prk. бледный рассказ; - i a i prv. бледно 
blašką (4) spec. (lėktuvo) болтанка šnek. 
blaškai dgs. (4) сыромолотный хлеб, вымоло

ченная рожь 
blaškllymas (1) 1. метание, кидание; 2. гон, 

гонка; 3. разбрасывание, растранжирива
ние šnek.; -ymasis (-osi) 1. метание; 2. ски
тание; - y t i (~о, -ė) 1. кидать, бросать, 
метать; jūra - о laivą море бросает корабль; 

2. гонять; vilkas avis - о волк гоняет овец; 
- y t i miegus prk. разгонять сон; 3. (sklaidyti, 
taršyti) трепать; 4. (švaistyti) разбрасывать 
(что), швырять (что) šnek., транжирить 
(что) šnek., сорить (чем); -yt is (-osi, -ėsi) 
1. кидаться, метаться; -ytis kliedint метать-
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ся в бреду; 2. ргк. скитаться, блуждать; -us 
(4) расточительный 

blaudžio||ti (-ja, -jo) tarm. žr. k l a i d ž i o t i 
blausa (4) 1. сумрачность (-и), хмурость (-и); 

2. сонливость (-и); 3. Ь. сонливый человек, 
соня šnek.; угрюмый человек 

blaūslltis (-iasi, -ėsi) 1. (apie orą, dangų) хму
риться, нахмуриваться; 2. (apie žmogų) де
латься хмурым [пасмурным, сонным]; 3. 
(apie dieną, šviesą) тускнеть; -ūmas (2) 1. хму
рость (-и); 2. мутность (-и); -us (4) 1. хму
рый, пасмурный; 2. (apie blizgėjusį daiktą) 
мутный, тусклый, матовый; -ios akys тусклые 
глаза; -us stiklas матовое стекло; - iai prv. 
хмуро; тускло 

blauzd||a (4) голень (-и); икра; -ikaulis (1) 
большая берцовая кость; - inė (2) 1. на-
голёнок; 2. подбедёрок (mėsa); -ingas (1) 
голенастый; -inis (2) наголенный 

blazgatllyti (~ija, -ijo) tarm. žr. b l e v y z g o t i 
blązgė||ti (blązga, -jo) tarm. žr. b i l d ė t i 
blązginji (-na, -o) tarm. žr. b i l d i n t i 
blėfllas (2) блеф; -uoti (-uoja, -avo) блефовать 
blendimas (2) (miltais) заправка, затирка 
blendlnys (3b) (miltų sriuba) болтушка 
blerbė||ti (blėrba, -jo) šnek. 1. брякать šnek., 

звякать; 2. кипеть, клокотать (pvz., apie ko
šę); 3. (neaiškiai kalbėti) лопотать šnek. 

blerbimas (2) šnek. 1. (barškėjimas) дребезг 
šnek., дребезжание; 2. (plepėjimas) болтов
ня šnek.; 3. (verksmas) рёв šnek., плач 

blėrbin||ti (-a, -o) šnek. 1. (barškinti) бренчать, 
брякать šnek.; 2. (virinti, marminti) варить [ки
пятить] клокоча 

blefb||ti (~ia, -ė) šnek. 1. (plerpti) гудеть, дре
безжать; 2. (plepėti) болтать, нести вздор; 

3. (žliumbti) реветь šnek., хныкать šnek. 
blėsčio||ti (~ja, -jo) сверкать, мерцать 
blėsinllti (~a, -о) тушить, гасить (pvz., žarijas) 
blėstelė||ti (-ja, -jo) 1. (nustoti) внезапно пре-

кратйться/пекращаться; погаснуть/погасать; 
2. взглянуть/взглядывать 

blės||ti (-ta, -о) гаснуть, угасать, потухать, 
догорать 

blęs||ti (blendžia, blefidė) замешивать (pvz., mil
tus); -tis (blefidžiasi, blefidėsi) хмуриться, 
покрываться тучами 

blėslluoti (-uoja, -avo) 1. (rusenti) тлеть; 2. тя
жело дышать; пыхтеть, отдуваться 

blevyzga (2) 1. сквернословие; 2. b. (žmogus) 
сквернослов 

blevyzgojimas (1) сквернословие; -ti (~ja, 
-jo) сквернословить 

blezdinglla (Зь) (деревенская) ласточка; -ėlė 
(2) (šokis) «бляздингеле» 

bliaūllgzti (-zgia, -zgė) šnek. žr. b l e v y z g o t i 
bliauka b. (1) šnek. сквернослов 

bliaūk[|ti (~ia, -ė) течь, струиться; seilės iš 
burnos -ia слюни изо рта текут [тянуться] 

bliauti (-na, -bliovė) 1. блеять (apie avį, ožką); 
2. menk. (verkti) реветь šnek., выть šnek. 

blikčiojimas (1) (silpnesnis), blykčiojimas (1) (sti
presnis) поблёскивание, мерцание, мигание 

blikčiollti (-ja, -jo) (silpniau) поблёскивать, 
вспыхивать, время от времени сверкать 
[блестеть]; langė -jo žiburys в окне сверкал 
свет 

blykčiollti (~ja, -jo) (stipriau) поблёскивать, 
вспыхивать, сверкать, блестеть 

bliksėjimas (1) žr. b l i k č i o j i m a s 
blyksėjimas (1) žr. b l y k č i o j i m a s 
bliksėllti (bliksi, -jo) žr. b l i k č i o t i 
blyksė||ti (blyksi, -jo) žr. b l y k č i o t i 
blyksnis (2) (ugnies) блик 
blykstelėjimas (1) вспышка; -ti (-ja, -jo) блес

нуть/блестеть, сверкнуть/сверкать, вспых
нуть/вспыхивать; -jo žaibas блеснула [сверк
нула] молния 

blykšo||ti (blykšo, - jo) неясно светйть(ся) 
[блестеть, мерцать] 

blyllkšti (-kšta -ško) бледнеть 
blynas (2) блин; bulvinis b. картофельный блин 
blindažas (2) kar. блиндаж 
blindllė (2) bot. ракита, бредйна; -ynas (1) 

ракитник, бредйнник 
blynelis (2) блинчик 
blynin||ė (1) блинная; ~is (1) блинный 
blinkllčioti (-čioja, -čiojo), -sėt i (~si, -sėjo) 

кидать, бросать; -telėti (-telėja, -telėjo) бро
сить/бросать, швырнуть/швырять , грох
нуть/грохать 

bliova b. (1) tarm. рёва šnek., ревун, -нья šnek. 
bliovė žr. b l i a u t i 
bliovimas (2) 1. (baubimas) блеяние; 2. šnek. 

(žliumbimas) вой šnek., рёв šnek., плач 
blĮsti (blĮsta, bliiido) tarm. 1. (temti) темнеть, 

смеркаться; 2. tarm. (kiurti, skisti) исти
раться, истрёпываться 

blyška (4) bot. хлороз (augalų liga) 
blyškiaveldis (2) бледнолицый 
blyškimas (2) появление бледности, побеление 
blyškinllti (~a, -о) делать бледным 
blyšk||umas (2) бледность (-и); -us (4) блед 

ный; ~ūs veidas бледное лицо; ~ūs supra
timas ргк. тёмное понятие 

bliu||kšti (-kšta, -ško) сплющиваться; спа
даться (apie veidą, skaudulį) 

bliurbėlljimas (1) 1. бормотание; 2. клоко
тание; -ti (bliurba, -jo) šnek. 1. бормотать, 
бурчать; 2. (verdant) клокотать, бурлить; 3. 
(apie tetervinus) токовать 

bliūrti (bliūra, bliūro) žr. b j u r t i 
bliūškin||ti (-а, -о) сплющивать, плющить 
bliuti (bliūva, bliuvo) блеять 
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bliuvas (2) šnek. 1. плакса šnek.; 2. крикун šnek. 
bliūv||auti (-auja, ~avo) įst. реветь с переры

вами, блеять; -avimas (1) рёв, блеяние 
bliūvis (2) (jaučio) рёв 
bliūvollti (~ja, -jo) реветь, блеять 
blizgalas (Зь) блёстка 
bllzgllė (2) 1. (žuvims gaudyti) блесна; 2. bot. 

лунник; -ėjimas (1), -esys (Зь) блеск; лоск; 
išorinis -esys внешний лоск; -ėti (~a, -ėjo) 
блестеть, блистать, сверкать; лосниться; 
auksas - а золото блестит; -antis paviršius 
блестящая поверхность; -antis popierius 
глянцевая бумага; -iauti (-iauja, -iavo) 
блеснить, ловить на блесну; -iavimas (1) 
блеснение; -inimas (1) лощение; наведение 
блеска; -inti (~ina, -ino) наводить блеск 
[лоск]; лощить; batus - in t i ваксить ботинки; 
-intojas, -а (1) лощильщик, -ица; ~is (2) 1. 
min. блеск; vario ~is медный блеск; 2. zooi. 
златка (vabalas); -ulis (2) блёстка; -ūmas (2) 
блеск; лоск; -uoti (-ūoja, -avo) блестеть, 
сверкать; -us (4) глянцевый, глянцевитый, 
блестящий; -utis (2) блёстка 

blog || as (4) 1. плохой, дурной, худой; b. oras, 
kelias плохая погода, дорога; b. pavyzdys 
дурной [плохой] пример; turėti ~ą vardą 
пользоваться плохой славой; -ąja prasmė в 
худом смысле; -omis sąlygomis на плохих 
условиях; -a kokybė низкое качество; -ėsnis 
хуже, худший; -iausias худший; jam pa
sidarė - а ему стало худо; -iausiu atveju в 
крайнем случае; už gera - u atsimokėti от
платить за добро злом; neminėk - u žodž iu 
не поминай лихом; 2. (liesas) худой, тощий; 
b. arklys худая лошадь; 3. (apie ligonį) сла
бый; 4.: ~6ji pusė (audinio) изнанка; - a i prv. 
плохо; - i aū хуже; -ėjimas (1) ухудшение; 
-ėti (-ėja, -ėjo) ухудшаться; -oras vis -ėja 
погода делается всё хуже; -ybė (1) зло; iš 
dviejų -ybių pasirinkti mažesniąja из двух зол 
выбрать меньшее; -inti (~ina, -ino) 1. (pra
stinti) ухудшать; 2. (liesinti) делать худым, 
истощать (pvz., arklį); ~is (2) зло, плохое; nėra 
~io bė gero нет худа без добра; -mėtis (1) 
плохая [тяжёлая] пора; ~ti (~sta, -о) 1. (pra-
stėti) ухудшаться; 2. (liesėti) худеть; -uoju 
prv. злом; -uoti (-ūoja, -avo) 1. (nesveikuoti) 
быть нездоровым, недомогать; 2. (darytis blo
ga) тошнить; ligonis -ūoja больного тошнит 

blokadlla (2) 1. блокада; karinė b. военная 
блокада; pralaužti blokadą прорвать блокаду; 
2. med.: novokaino b. новокайновая блокада 

blokas (2) (V. reikš, блок 
blokavimas(is) (1) блокировка, блокирование 
blokin||is (1) блочный; - ė statyba блочное 

строительство 
bloknotas (2) блокнот 
blokštas (2) sport. бита 

blokštelėllti (~ja, -jo) легко бросить/бросать 
[подбросить/подбрасывать] 

blokšti (bloškia, bloškė) 1. (sviesti) бросить/ 
бросать, кйнуть/кидать, швырнуть /швы
рять; 2. (kulti javus, daužant pėdus) выкола
чивать; • b. per žandą ударить по щеке, в 
ухо дать [съездить, заехать] 

blok||uotė (2) блокировка; -uoti (-ūoja, -avo) 
блокировать; -uoti tvirtovę блокировать к р е 
пость; -uojamasis (-oji) (1) блокировочный; 
-ūotis (-ūojasi, -avosi) блокироваться 

blokvežis (1) stat. блоковоз 
blondinas, -ė (2) блондин, -нка 
bloslluoti (-ūoja, -avo) šnek. тяжело дышать, 

пыхтеть 
bloškiklis (2): purvo b. spec. отражатель грязи 
blukimas (2) выцветание, линяние 
blukinimas (1) обесцвечивание, отбелка 
blukin||ti (-а, -о) отбеливать; обесцвечивать 

(pvz., saulė drabužį) 
blukllti (blunka, -о) выцветать, линять, блёк

нуть; -ūmas (2) блёклость (-и); -us (4) блёк
лый; - i spalva блёклый цвет 

bluostllas (1) смыкание глаз; nė - о nesudėjau 
я глаз не сомкнул 

blus||a (2) блоха; blusos įkandimas блошиный 
укус; О blusos numirė šnek. сильно испугался; 
-auti (-auja, -avo) искать [ловить] блох; -autis 
(-aujasi, -avosi) искать [ловить] у себя блох 

blusčio||ti (-ja, -jo) мигать (apie ugnį) 
bluselė (2) блошка 
blus||ėtas (1) с блохами; блошистый (pvz., šuo); 

-ynė (2) место, где много блох 
blusinės dgs. (2) šnek. (tymai) корь (-и) 
blusinėllti (~ja, -jo) žr. b 1 u s a u t i ; -tis (-jasi, 

-josi) žr. b 1 u s a u t i s 
blusininkas, -ė (1) 1. существо с блохами; 2. 

prk. menk. тот, кто выйскавает ошибки; м е 
лочный [придирчивый] человек 

blusius, -ė (2) у кого много блох; тот, кто с 
блохами 

bliistelėllti (~ja, -jo) немного соснуть [вздрем
нуть] 

bluzganllos dgs. (1) žr. p l e i s k a n o s ; -otas 
(1) žr. p l e i s k a n o t a s 

bluzgėllti I (bluzga, -jo) žr. p l e i s k a n o t i 
bluzgė||ti II (bluzga, -jo) стучать, постукивать 
bluzginllti (~a, -o) 1. стучать (pvz., vėjas langi

nę); 2. вытрясать, вытряхивать 
blužniažolė (1) žr. b l u ž n ų t ė 
blužnis (-ies) m. (4) anat. селезёнка 
blužnutė (2) bot. селезёночник 
bob||a (1) 1. баба; - ų plepalai бабьи сплетни; 

~os бабьё киор.; b. iš ratų — ratams lengviau 
folk. баба с воза — кобыле легче; 2. šnek. 
жена; женщина; 3. šnek. (apie bailų, silpnų 
vyrą) баба; nebūk b. не будь бабой!; 4. kul. 
бабка, кулйч; • ~ų vasara бабье лето 
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bobausis (2) bot. строчок (grybas) 
bobllelė (2) бабёнка, бабка; - e l šė (2) menk. 

бабёнка; -ija (2) бабьё kuop., бабы 
bobllininkas (1), - iš ius (2) menk. бабник šnek., 

волокита šnek. 
bobiškllas (1) бабий; -a skarelė бабий платок 
bobius (2) menk. бабник šnek., волокита šnek. 
bobllpalaikė (1), bobšė (2) menk. никуда не

годная баба; -ramunis (1) bot. пупавка; -tur-
gis (1) маленький базар; толкучий рынок; 
толкучка 

b o d ė j i m a s i s (1) брезгливость; - t is (bodisi, 
-josi) (kuo, ко) гнушаться (кого-чего, кем-
чем); брезгать 

bod||umas (2) надоедливость (-и); - i l s (4) 
скучный, надоедливый 

boglnllti (-а, -о) поспешно тащить [нести] 
bohllema (2) богема; - ėmin i s (1), - ėmi škas 

(1) богемный 
boikdtlĮas (2) бойкот; paskelbti kam ~ą объявить 

кому-л. бойкот; -avimas (1) бойкотирование, 
бойкот; -uot i {-ūoja, -avo) бойкотировать 

boileris (1) tech. бойлер 
bokal||as (2) бокал; pakelti ~ą поднять бокал 
boks||as (2) sport. бокс; -o pirštinės боксёр

ские перчатки; -ininkas (1) боксёр; -uoti(s) 
[-ūoja(si), -avo(si)] боксировать 

bokštllas (1) 1. башня; -o laikrodis башенные 
часы; 2. башня, вышка; vandentiekio b. во
допроводная башня; gręžimo b. буровая выш
ка; 3. (šachmatų) ладья, тура; - ų baigmė 
ладейный эндшпиль; • Babelio b. вавилонс
кое столпотворение; -elis (2) башенка; -inis 
(1) башенный; - y t ė (1) bot. вяжечка; -uotas 
(1) с башнями 

bolševikllas, -ė (2) большевик, -йчка; -inis (1), 
- i škas (1) большевистский; - i ška i prv. по-
-большевйстски 

bolševiz| |mas (2) большевизм 
bollluoti (-ūoja, -avo) белёть(ся) 
bomba (1) бомба; padegamoji b. зажигатель

ная бомба; skeveldrinė b. осколочная бомба; 
atominė b. атомная бомба; vandenilinė b. во
дородная бомба 

bombard||avimas (1) бомбардировка, бомбёж
ка; -uot i (-ūoja, -avo) бомбардировать, бом
бить; - u o t i miestą бомбардировать город 

bombo || nešis (1) бомбардировщик, бомбовоз; 
-svaidis (1) бомбомёт 

boraksas (1) chem. бура 
borllas (2) chem. бор; -o rūgštis борная кислота 
bordiūras (2) бордюр 
bordo nkt. 1. dkt. (vynas) бордо nkt.; 2. bdv. 

(apie spalvą) бордо nkt., бордовый; b. suknelė 
платье (цвета) бордо, бордовое платье 

bort H as (1) борт; išmesti ūž - о выбросить за 
борт 

boružė (2) zool. божья коровка 

boržomas (2) боржом (mineralinis vanduo) 
b5s||as I (2) muz. бас; dainuoti - ū петь басом; 

-o raktas басовый ключ 
bosas II (2) žr. s t a t i n ė 
bosas III (2) босс (organizacijos vadovas JAV) 
b5s||yti (-ija, -ijo) басить 
b5stHytis (~osi, -ėsi) šnek. казаться, пред

ставляться (pvz., akyse) 
bostonas (2) бостон (/. audinys; 2. šokis; 3. 

kortų lošimas) 
boslluoti (-ūoja, -avo) басить 
botagllas (2) кнут, бич; pliaukšėti - ū хлопать 

кнутом; • vėjo b. ветреник, -ица šnek.; -ykšt is 
(1) žr. b o t k o t i s ; -uot i (-ūoja, -avo) бить 
кнутом 

botai dgs. (2) боты; fetriniai b. фетровые боты 
botani||ka (1) ботаника; -kos sodas ботаничес

кий сад; -kas, -ė (1) ботаник; -nis (1) бота
нический; - nė sudėtis ботанический состав 

botas (2) бот (valtis); motorinis b. моторный бот 
botkotis (1) кнутовище 
brada (4) 1. (klampynė) жидкая [топкая] грязь; 

2. (brasta) брод 
bradinys (3b) (tinklas) бредень (-дня) 
brahmanllas (2) (indų) брамин, браман; -izmas 

(2) браманизм 
braldymas (1) хождение (вброд) 
braidinė| | t i (~ja, -jo) mžb. бродить 
braidyti (braido, braidė) džn. брести, бродить; 

идти вброд; b. po balą бродить по болоту, 
месить грязь, идя по болоту 

bra idž io j imas (1) хождение (вброд); - t i (-ja, 
-jo) džn. žr. b r a i d y t i 

bralzgas (4) тряпка 
braizgėllti (~ja, -jo) трепаться, обтрёпываться 
braizgollti (~ja, -jo) šnek. болтать [городить] 

чепуху 
braižas (4) почерк; kūrybinis b. prk. творческий 

почерк 
braižllyba (1) черчение; -ybos darbai чер

тёжные работы; -ybinis (1) чертёжный; 
-ykla (2) чертёжная; -ikllnė (2) готовальня; 
- ik l i s (2) рейсфедер 

braižymas (1) царапанье 
bralžymllas (1) черчение; plano b. черчение 

плана; -o lenta чертёжная доска; - о įran
kiai чертёжные принадлежности 

braiž||ioti (~ioja, -iojo), - y t i (~o, -ė) царапать 
(pvz., nagais) 

braižyti (braižo, braižė) чертить 
braižllytis (~osi, -ėsi) шататься, шляться šnek. 
braižllytojas, -a (1) чертёжник, -ица; -ytuvas 

(1), -ytuvas (2) чертёжный прибор 
braIž||omasis (-oji) чертёжный; -omoji geomet

rija начертательная геометрия; -omoji lenta 
чертёжная доска 

braklinllti (-a, -o) šnek. 1. (rišti) крепко вязать 
[связывать]; 2. (sunkiai kišti) втискивать, 
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впихивать, всовывать; —tis (~asi, -osi) šnek. 
(jėga lįsti, spraustis) протискиваться, лезть 

brakonieriauti (-iauja, -iavo) заниматься бра
коньерством; -iavimas (1) браконьерство 

brakonierius (2) браконьер 
brakšėlljimas (1) хруст; - U (brūkši, -jo) хру

стеть, трещать; pirštai brakši пальцы хрустят 
brakšt išt. трах; -elėti (-elėja, -elėjo) хруст

нуть/хрустеть, треснуть 
brandlla (4) 1. налив, степень зрелости; уро

жай; grūdų b. налив зерна; 2. (subrendimas, 
brandumas) зрелость (-и); 3. спелость (-и); 
pieninė b. молочная спелость; vaškinė b. 
восковая спелость; • ~6s atestatas аттестат 
зрелости 

brand||ė (1) šnek. 1. зрелый [полный] стручок; 
2. еда из стручков; -ingas (1) спелый; з р е 
лый; -inti (~ina, -ino) давать созреть; оста
вить [поставить] для созревания; - in t i idėją 
ргк. вынашивать идею 

brandumas (2) зрелость (-и), спелость (-и) 
branduolelis (2) ядрышко 
branduolinis (2) ядерный; ядровый; - inė 

reakcija fiz. ядерная реакция; b. giiiklas ядер
ное оружие; ~ys (3*) 1. ядро; riešuto ~ys ядро 
ореха; 2. ядро, внутренняя часть; atomo ~ys 
ядро атома; 3. ргк. ядро, основная часть; ka
riuomenės ~ys ядро войска 

brandllus (4) 1. спелый, зрелый; brandūs grū
dai зрелые зёрна; 2. ргк. зрелый; b. veikalas 
зрелое произведение; b. protas зрелый у м 

brangakmenis (1) драгоценный камень 
brangenybė (1) 1. драгоценность (-и); со

кровище; 2. дороговизна (brangumas) 
brangėj[ti (-ja, -jo) дорожать 
brangiakallis (2) пушной (apie žvėrį) 
brangybė (1) 1. дороговизна; 2. žr. b r a n g e 

n y b ė 1 
brangimas (2) подорожание 
brangymetis (1) дороговизна; время, когда всё 

дорого 
brangininkas, -ė (2) тот, кто держит высокую 

ц е н у 
brangin||ti (-а, -о) (ką) 1. (brangiai prašyti) 

дорого просить (за что); 2. ценить (кого-
что) , дорожить (кем-чем); b. kiekvieną va
landėlę дорожить каждой минутой; -tis (~asi, 
-osi) (brangiai prašyti) дорожиться; -tojas, 
-a (1) ценитель, -ница, почитатель, -ница 

brangis (2) дороговизна 
brangmedis (1) древесина ценных пород 
brangokas (1) дороговатый 
brangtelė||ti (-ja, -jo) несколько подорожать/ 

дорожать 
brangllti (~sta, -о) дорожать; prekės -sta 

товары дорожают; -uma (3") žr. b r a n g y 
m e t i s ; -ūmas (2) дороговизна; -umynas (1) 
драгоценность (-и); -uolis, -ė (2) дорогой 

[милый] человек; -us (3) 1. дорогой; ~ūs 
kailiai дорогие меха; -ūsis akmuo драгоцен
ный камень; 2. дорогой, милый; ~us draugas 
дорогой друг; ~ūs svečias дорогой гость; —iai 
prv. дорого; tai - iai kainuoja это дорого стоит 

branka (4) набухание 
brankln||ti (-а, -о) žr. b r i n k i n t i 
branksoji (brankso, -jo) šnek. торчать, гро

моздиться 
branktas (2) (vežimo) валёк 
brankumas (2) набухаемость (-и) 
brantas (1) oof. повилика 
brantmedis (1) bot. бакаутовое дерево; бакаут 
brast||a (4) брод; važiuoti per brastą ехать 

через брод 
brąsva (2) žr. b r a n d a 
brašk)|ė (2) 1. bot. клубника; 2. (uoga) ягода 

клубники; dgs. клубника kuop.; - ių uogienė 
клубничное варенье 

braškllėjimas (1), -esys (Зь) треск; —ėti (braška, 
-ėjo) трещать; laivo stiebai -ėjo мачты кора
бля трещали 

braškiauti (-iauja, -iavo) собирать клубнику; 
-iavimas (1) сбор клубники; - iėnė (2) клуб
ничное варенье; -ienojas (1) клубничный 
стебель; -ynas (1) клубничник (braškių daržas) 

braškin||ti (~a, -o) 1. потрескивать, похрусты
вать (pvz., pirštus); 2. šnek. везти (тяжёлый 
груз); 3. ргк. сильно морозить 

brašk||ūs (4) трескучий; -utis (2) žr. s a u s i u -
k a s 

braukąs (4) (kaupui nubraukti) гребло 
braūkčiai dgs. (2) трепалка, чесалка (linams 

braukti) 
braukėjas, -a (1) (linų) трепальщик, -ица 
braukimas (2) 1. вычёркивание, зачёркива

ние; 2. (linų) трёпка, трепание 
braukymas (1) 1. перечеркивание; 2. (tryni

mas) растирание; 3. (lapų) срывание 
braukyti (brauko, braukė) džn. 1. (tekstą) пере

чёркивать; 2. (masažuoti) растирать, мас
сировать; 3.: b. lapus обрывать листья; D 
ašaras b. вытирать слёзы, плакать; prakaitą 
b. трудиться в поте лица; per nosį b. šnek. 
дурачить, водить за нос 

brauklys (4) 1. (durų) засов; 2. (linams braukti) 
трепалка, чесалка; 3. žr. s t r y k a s 

braukšt išt. стук, бах; -elėti (-elėja, -elėjo) 
стукнуть/стукать, ударить/ударять 

braūkštas (2) žr. s v i e s t m u š ė 
braukte (4) stat. гребок 
braūktelėllti (~ja, -jo) 1. (įbrėžti) чиркнуть/ 

чиркать; 2. быстро провестй/проводйть ру
кой 

brauk||ti (~ia, -ė) 1. вычёркивать, перечёрки
вать; 2. проводить (рукой); 3. (iš sąrašo) 
выключать; 4. (linus) трепать; 5. быстро идти 
[ехать]; • ašaras b. вытирать слёзы, плакать; 
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prakaitą b. трудиться в поте лица; per dantis 
[nosį] b., juokus b. šnek. осмеивать; -tuvai 
dgs. (2) Ųinų) чесалка; -tuvas (2) tekst. ракля; 
-tuvė (3b) 1. (linų) трепало; льнотрепалка; 2. 
(durų) засов, задвижка 

brauningas (1) браунинг (automatinis pistoletas) 
brau Iltis (~nasi, brovėsi) протискиваться, про

бираться; проникать, вторгаться; b. pro 
duris протискиваться через дверь 

bravo jst. браво 
brazdas (4) 1. bot. камбий; 2. dgs. (tarkiai) мезга 
brazdllėjimas (1), -esys (Зь) стук, стукотня, 

грохот; -ėnti (~ėna, -ėno) 1. слегка стучать; 
2. слегка скрестись [скрести] (apie peles); 3. 
prk. ехать с грохотом [со стуком]; ~ėti (brazda, 
-ėjo) 1. стучать, грохотать; 2. (apie peles) 
скрестись, скрести; 3. prk. ехать с грохотом 

brazdinėti (-а, -о) производить стук [грохот]; 
стучать (pvz.,  Į duris) 

brazdlluoti (-ūoja, -avo) 1. (grandyti) скрести 
(камбий); 2. (graužti) грызть, глодать; 3. (tar
kuoti) натирать тёркой 

brązgė||ti (brązga, -jo) tarm. 1. (grikšėti, treškė
ti) трещать, хрустеть; 2. (čerškėti) бренчать 

brązginllti (-a, -o) tarm. производить треск, 
брякать šnek., бренчать (pvz., stygas) 

braztlllas, -ė (2) бразилец, -льянка; - iškas (1) 
бразильский 

brelkšti (breiškia, breiškė) tarm. žr. b r i a u k š t i 
brėkšma (1) 1. (apyaušris) рассвет; 2. (priete

ma) сумерки 
brėkštelė||ti (-ja, -jo) забрезжить/брезжить, 

замелькать /мелькать 
brė||kšti (-kšta, -ško) 1. (švisti) брезжить, 

(рас)светать; aušra [rytas] vos -kš ta заря 
чуть брезжит; 2. (temti) смеркаться 

brenda žr. b r i s t i 
brendimas (2) созревание; налив; grūdų b. 

налив зерна 
bręs||ti (~ta, brendo) I 1. зреть, созревать, 

спеть, поспевать; наливаться; rugiai -ta 
рожь зреет; 2. достигать зрелости; 3. prk. 
(apie įvykius) назревать; -ta konfliktas назре
вает конфликт 

bręs||ti (~ta, brento) II tarm. гнить (apie medį) 
brėškimas (2) 1. рассвет; 2. сумерки 
brezentllas (2) брезент; -Inis (2) брезентовый; 

-inis apsiaustas брезентовый плащ 
brežė|Įti (breža, -jo) šnek. скрести (apie peles) 
brėžikiis (2) tech. чертилка 
brėžlmllas (2) 1. вычерчивание; -o uždaviniai 

mat. задачи на построение; 2. царапанье; 
3, чирканье (pvz., degtuko) 

brėžinllys (3") чертёж; darbo - iai рабочие чер
тежи 

brėžis (2) царапина, задорина 
brėžllyti (~о, ^ė) žr. b r a i ž i o t i 
brėžtas (2) (dailidės) черта 

brėžtelė|[ti (~ja, -jo) 1. царапнуть/царапать; 
2. (degtuką) чйркнуть/чйркать 

brėž||ti (-ia, -ė) 1. чертить; b. t i e s i ą liniją про
водить прямую линию; 2. царапать; 3. 
чиркать; b, degtukus чиркать спичками; 
-tuvas (2) tech. рейсмус 

briaūllkšti (~škia, -škė) (raškyti su lapais, su 
šakelėmis) рвать, срывать 

briaun||a (4) 1. ребро, кант; 2. (pylimo, sanka
sos) бровка; -ainis (2) mat. многогранник; 
-otas (1) гранёный 

brydė (4) след (в траве, в посеве...) 
bridlmas (2) брод, переправа вброд 
brydollti (-ja, -jo) стоять в воде 
bridžas (2) (kortų lošimas) бридж 
bried||ė (1) лосиха; -elis (2) žr. b o b a u s i s ; 

-ena (3") лосиный мех; лосина; -gaurė (1) 
bof. белоус; -gaurynė (2) место, поросшее 
белоусом; -iena (1) лосятина; -is (1) zool. 
лось (-я); -žio ragai лосиные pora; -kriaūnis 
(2) нож (с черенком из лосиного рога) 
-musys (За) браконьер; -plaūkis (2) лосиной 
масти; -Žiūkas (2) 1. лосёнок, детёныш лося; 
2. bot. сморчок (grybas); valgomasis -Žiūkas 
обыкновенный сморчок 

brigllada (2) бригада; tankų b. танковая бри
гада; -adininkas, -ė бригадир; -adinis (1) 
бригадный 

brigztelėllti (-ja, -jo) немного обтрепаться/ 
обтрёпываться 

brigzti (bryzga, brizgo) (apie drabužius) тре
паться, обтрёпываться, осыпаться; rankovė 
bryzga рукав треплется 

briklla (2), brikas (2) бричка (lengvas vežimas); 
-e lė (2) бричка, коляска 

brike t II as (2) брикет; d u r p i ų b. торфяной 
брикет; -avimas (1) брикетирование; -uoti 
(-ūoja, -avo) брикетировать 

briliantl! as (1) бриллиант; žiedas su - u брил
лиантовый перстень 

brindos dgs. (1) 1. кружева (pinikai); 2. anat. 
брыжейка (žarnų) 

brinkimas (2) 1. (purtimas) набухание, разбу
хание; 2. (džiūvimas) засыхание, просыхание 

brinklnllimas (1) бучение; ~ti (~a, -о) дать 
разбухнуть [набухнуть], размачивать [мо
чить] для разбухания [набухания]; - t i per 
džiūvusią statinę vandenyje мочить рассох
шуюся бочку в воде 

brinksoljti (brinkso, -jo) 1. лежать свернув
шись; 2. валяться, лежать брошенным [не 
на месте] 

brinkt išt. хлоп; b. ant žemės if pargriuvo хлоп 
на землю и свалился 

brlnktelė||ti (~ja, -jo) грохнуться/грохаться 
[опрокинуться/опрокидываться] на землю 

brink II t i (~sta, -o) 1. бухнуть, набухать, раз
бухать; durys nuo drėgmės -sta двери бухнут 
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от сырости; 2. {apie kelią, purvą) засыхать, 
ссыхаться 

brinza (1) [avių pieno sūris) брынза 
bristi (brenda, brido) 1. идти вброд, брести; b. 

purvu брести по грязи; b. purvą месить 
грязь; 2. ловить (рыбу), рыбачить 

britas, -ė (2) британец, -нка 
brizas (2) бриз; jūrinis b. морской бриз 
bryzas (2) ломоть (-мтя) [отрезок] сала 
brize (2) šnek. тупой нож 
brizgllalas (Зь), ~as (4) ir. s k a r m a l a s 
brizgllėti (brizga, -ėjo) 1. ir. b r i g z t i ; 2. при

тупляться (apie ašmenis) 
brizgilas (3b) 1. (žąslai) удйла; 2. (apynasris) 

узда, уздечка 
brizgimas (2) осыпание (drabužių) 
brizginllimas (1) растрёпывание; ~ t i (~a, -o) 

истрёпывать, обтрёпывать, растрёпывать, 
изнашивать 

brizgus (4) легкоосыпающийся 
brizinllti (-а, -о) šnek. резать тупым ножом 
briž||ės dgs. (2) tarm. пружинная борона; - io t i 

(~ioja, -iojo) боронить (пружинной бороной) 
broileris (1) spec. бройлер (viščiukas) 
brok||as (2) брак; gamybinis b. производствен

ный брак; -darys (Зь) бракодел; -uot i (-ūoja, 
-avo) браковать; -uotojas, -a (1) бракёр; 
браковщик, -ица 

brokolis (1) bot, спаржевая капуста 
brdkšti (broškia, broškė) tarm. (sviestą) пахтать 
brol || ainis (1) 1. (brolėnas) племянник; 2. [pa

jaunys) шафер жениха; -elis (2) mžb. братец; 
- ėna s (1) 1. [brolio sūnus) племянник; 2. i r . 
p u s b r o l i s 

brol||iautis (-iaujasi, -iavosi) брататься; -iavai-
kis (1) žr. b r o l v a i k i s ; -iavimasis (-osi) (1) 
братание; - y b ė (1) братство; tautų -ybė 
братство народов 

brolllienė (1) невестка, жена брата; -ija (2) 1. 

братья и сестры; 2. братство 
brol||is (1) 1. брат; tikras b. родной брат; 2. 

друг, свой; брат; kodėl tū, -aū , nuliūdęs? 
почему ты, брат(ец), опечалился?; 3. bažn. 
(vienuolis) монах; - y s t ė (2), - i škurnąs (2) 
братство; - i škas (1) братский; - iškos tautos 
братские народы; - i ška pagalba братская 
помощь; - iškai prv. братски, по-братски; - iš-
kai pasidalyti turtu по-братски поделиться 
имуществом; - i ū k a s (2) братец 

brollliuotis (-iūojasi, -iavosi) i r . b r o l i a u t i s 
brolvaikis (1) племянник 
brolžudys, -ё (За) братоубийца 
brolžudiškas (1) братоубийственный (pvz., ka

ras) 
bromas (2) спет, бром 
bronch||as (1) anat. бронх; -itas (2) med. брон

хит 

bronz||a (1) бронза; ~os statula бронзовая ста
туя; -avimas (1) бронзировка; -inis (1) бронзо
вый; -uot i (-ūoja, -avo) покрывать бронзой 
[бронзовой краской], бронзировать 

brošiūr| |a (2) брошюра; -avimas (1) брошю
ровка, брошюрование; -uo t i (-ūoja, -avo) 
брошюровать 

brovėsi i r . b r a u t i s 
brovimasis (-osi) (1) вторжение; проникно

вение 
brozdllauti (-auja, -avo) стучать, громыхать, 

грохотать; - i n t i (~ina, -ino) 1. производить 
треск [стук]; 2. царапать 

bruceliozė (2) vet. блуцеллёз 
bruderšaftllas (1) брудершафт; ger t i ~ą пить 

(на) брудершафт 
bru||gzti (~zgia, -zgė) гудеть, жужжать 
brulšė (2) i r . k u o j a 
bruk|[ėjas, -a (1) (linų) трепальщик, -ица; 

-imas (2) трепание; linų -imo mašina льно
трепальная машина 

brūkis (2) šnek. черта, штрих 
brūklys (4) 1. дубина, палка; 2. (pagaliukas 

kam užsukti) закрутка 
bruknllė (2) 1. bot. брусника; 2. (uoga) ягода 

брусники; dgs. брусника kuop.; - iauti (-iauja, 
-iavo) собирать бруснику; - i enė (2) брус
ничное варенье; -ienojas (1) заросль брус
ники, брусничник; -ynas (1) брусничник; 
- inė (2) брусничная (antpilas); - inis (2) брус
ничный 

brūkšėllti (brūkši, -jo) шаркать; b. kojomis 
шаркать ногами 

brūkšnllčlis (2) 1. чёрточка; 2. gram. чёрточка, 
дефис; -iavimas (1) штриховка; ~ys (4) 1. 
штрих, черта; 2. gram. тире; -iuotas (1) 
штриховой; - i u o t ė (2) штриховка; - i uo t i 
(-iūoja, -iavo) штриховать 

brūkšt (silpniau), brūkšt (stipriau) išt. чирк 
brukštė (2) i r . p u s t y k l ė 
brūkštelėjimas (1) (silpnesnis), brūkštelėjimas 

(1) (stipresnis) подчёркивание; vienu plunks
nos brūkštelėjimu одним росчерком [почер
ком, взмахом] пера 

brūkštelėtiti (~ja, -jo) черкнуть/черкать, чйрк-
нуть/чйркать (silpnai) 

brukštelė | | t i (~ja, -jo) 1. черкнуть/черкать , 
чйркнуть/чйркать (stipriai) 2.: b. laiškelį 
писнуть [набросать] письмецо 

brūk||ti (~a, -o) 1. совать, засовывать, пихать; 
b. pinigus Į kišenę совать деньги в карман; 
2. навязывать, всучивать (pvz., prekes); 3. (li
nus, kanapes) трепать; 4. быстро гнать (pvz., 
gyvulius i tvartą); - t is (-asi, -osi) протиски
ваться, пробираться; -tuvas (2) tekst. ракля; 
-tuve (Зь) трепалка (для льна) 

bruk||uoti (-ūoja, -avo) žr. b u r k u o t i 
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brunetas, -ė (2) брюнет, -тка 
brungzčiollti (~ja, ~]o) šnek. время от време

ни негромко жужжать [гудеть] 
brungztelėllti (~ja, -jo) šnek. издать/издавать 

краткий гудящий звук 
brunllgzti (~zgia, -zgė) šnek. гудеть, жужжать; 

-zgesys (Зь), -zgimas (2) гудение, жужжание 
brunzginllti (~а, -о) šnek. [stygas) бренчать, 

тренькать šnek. 
briiožllas (1) įv. reikš, черта, штрих; pagrindiniai 

charakterio -ai основные черты характера; 
bendrais -ais в общих чертах; ryškių ~ų 
veidas резко очерченное лицо; -imas (2) 
царапанье; -ti (~ia, -ė) 1. [brėžti) царапать, 
драть; 2. prk. быстро идти 

brutalllūmas (2) жестокость (-и); -us (4) жесто
кий; - ial prv. жестоко 

bruto nkt. брутто nkt.; b. svoris брутто-вес; b. 
pajamos брутто-доход 

bruzda (4) šnek. суета šnek., возня šnek., су
матоха 

bruzdllėjimas (1), -esys (Зь) волнение; шум, 
возня; -ėti (bruzda, -ėjo) волноваться, шу
меть, суетиться 

bruzdin||ti (~a, -o) šnek. 1. [raginti) торопить, 
погонять; 2. (greitai nešti, vežti) поспешно 
тащить, нести, везти; 3. (bildinti) вызывать 
шум [суматоху], подымать возню 

bruzd||uklis (2) žr. b r ū z g u l i s ; -ūlis, -ė (2) 
šnek. торопыга šnek.; -ūmas (2) суетливость 
(-и); -us (4) суетливый 

brflzgllas (2) хворостина; -ynas (1) густой 
кустарник, мелколесье 

brūzg||imas (2) гудение, жужжание; -ynė (2) 
(žaislas) волчок, юла 

bruzgin||ti (~а, -о) бренчать, тренькать šnek., 
брякать šnek. 

brūzgul||is (2) 1. (virvei suveržti) закрутка; 2. 
(žaislas) волчок, юла; - iuot i (-iūoja, -iavo) 
закручивать (brūzguliu) 

brūzgus (4) суетливый, хлопотливый 
brfiz||ti (~džia, ~dė) трудиться, хлопотать 
bruž||as (1), -eklis (2), -yklė (2) žr. d i l d ė ; 

-avimas (1) трение, истирание 
brūžiklis (2) (rupi dildė) рашпиль (-я) 
brūžinėllti (-ja, -jo) džn. mžb. слегка тереть 

[истирать] 
bružin||imas (1) истирание, сглаживание; -ti 

(-а, -о) тереть, сглаживать трением, исти
рать 

brūžkavimas (1) (skalbinių) катанье (белья) 
bružk||os dgs. (2) каток (для белья); -uoti 

(-ūoja, -avo) 1. катать бельё; 2. тереть, 
истирать, сглаживать 

bružlluoklė (2), ~u5klis (2) рашпиль (-я); -uoti 
(-ūoja, -avo)- 1. тереть, истирать; 2. катать 
(бельё); 3. (dilde) пилить 

bub|]auti (~auja, -avo) įst. реветь (apie jaučius) 
bubllenimas (1) грохот, грохотанье; -ėnti 

(~ёпа, -ёпо) (silpniau), -ėti (buba, -ėjo) (stip
riau) грохотать, громыхать 

bubsėjimas (1) (silpnesnis), būbsėjimas (1) (stip
resnis) стукотня, хлопанье 

bubsėllti (bubsi, -jo) (silpniau), būbsėjlti (bubsi, 
-jo) (stipriau) бухать šnek., бахать šnek: 

bubt (silpniau), bubt (stipriau) išt. бах, бац 
būbtelėllti (-ja, -jo) бахнуть/бахать, бацнуть/ 

бацать 
buč||iavimas(is) (1) целование; -inys (Зь) по

целуй; -iuoti (-iūoja, -iavo) целовать; -iūoti 
vaiką целовать ребёнка; -iuotis (-iūojasi, 
-iavosi) целоваться 

bučius (2) верша, мерёжа (žuvims gaudyti) 
b u č k i s (2) šnek. поцелуй 
būda (4) 1. будка; 2. (šuns) конура 
bfidllas (2) 1. характер; tvirto -o žmogus че

ловек сильного [твёрдого] характера; 2. спо
соб, образ; - о aplinkybė gram. обстоятельство 
образа действия; gyvenimo b. образ жизни; 
jokiu [nieku] - u никоим образом, ни в коем 
случае, ни под каким видом, ни за что; de
rybų - ū путём переговоров; tokiu pat ~ū 
равным образом; įvairiais -ais на разные 
лады 

b ū d ė (2) точильный брус, оселок; galąsti peilį 
į budę точить нож на бруске 

budėjimas (1) 1. дежурство; b. mokykloje де
журство по школе; 2. (nemiegojimas) бодрство
вание 

būdelė (2) 1. (telefono) будка; 2. (prekybos) ла
рёк 

būdelllis (1) палач; - iškas (1) палаческий 
budeli ti (budi, -jo) 1. дежурить; budintis gydy

tojas дежурный врач; 2. (nemiegoti) бодрство
вать; -tojas, -a (1) дежурный, -ая; stoties 
-tojas дежурный по станции 

budyklė (2) сигнальная лампочка 
budynės dgs. (2) psn. бдение; сидение при 

покойнике 
būdingi!as (1) характерный, свойственный; b. 

bruožas характерная черта; sū - u jam atviru
m u со свойственной ему откровенностью; 
-ūmas (2) характерность (-и), свойствен
ность (-и) 

budinimas (1) пробуждение 
būdinimas (1) характеристика 
būdinys (3b) gram. (su galūne -te arba -tinai) 

глагольный определитель 
budin||ti (~a, -о) будить; b. iš miego будить 

со сна; b. liaudį prk. пробуждать народ; lobis 
-a, vargas migina folk. богатство не даёт 
спать, нищета усыпляет 

būdinllti (~а, -о) характеризовать 
budintojas, -а (1) тот, кто пробуждает 
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budis (-iės) m. (4) гриб 
budi||stas, -ė (2) буддист, -тка; - s tų šventovė 

буддистский храм, пагода; -zmas (2) буддизм 
budr||auti (-auja, -avo) šnek. бодрствовать; 

-avimas (1) бодрствование 
budr||umas (2) бдительность (-и); - u s (4) 1. 

бдительный; žmonės, būkite ~ūs! люди, будьте 
бдительны!; 2. бодрый; чуткий; ~ūs miegas 
чуткий сон; - ia l prv. бдительно 

buduar||as (2) будуар; - о baldai будуарная 
мебель 

būdvardėiljimas (1) gram. адъективация; ~ti 
(~ja, -jo) адъектироваться 

būdvardinis (2) gram. образованный от име
ни прилагательного 

būdvardis (1) gram. имя прилагательное; įvar
džiuotinis b. местоименное [полное] прила
гательное 

buferinllis (2) буферный; - ė valstybė prk. 
буферное государство 

buferis (1) glžk. буфер 
bufėt||as (2) б у ф е т ; -ininkas, -ė (1) буфетчик, 

-ица 
bugdyti (būgdo, bugdė) žr. b o g i n t i 
bugienis (2) bot. падуб 
bugn||ai dgs. (2) бубны (kortų spalva); - ų žemys 

бубновый валет 
bfignakaulis (1) (žinduolių) барабанная косточка 
bflgnllas (2) барабан; m u š t i - ą бить в барабан; 

-elis (2) 1. барабанчик; 2. anat. барабанная 
перепонка (ausyje); -ijimas (1) барабанный 
бой; -ininkas, -ė (1) барабанщик, -ица; -inis 
(1) барабанный; - inė apvija fiz. барабанная 
обмотка; -yti (~ija, -ijo), -uoti (-ūoja, -avo) 
барабанить, бить в барабан 

bugšt liauti (-auja, -avo) пугаться, опасаться, 
побаиваться; -avimas (1) опасение 

bugšlltūmas (2) пугливость (-и), боязливость 
(-и); - tus (4) пугливый, боязливый, опасли
вый; -č ial prv. пугливо, боязливо 

būgllti (~sta, -о) пугаться, устрашаться 
buhalterlliauti (-iauja, -iavo) работать бухгал

тером; -iavimas (1) профессия бухгалтера 
buhaltėrllįja (1) бухгалтерия; -ijos kursai бух

галтерские курсы; -inis (1) бухгалтерский 
buhalter||is, -ė (1) бухгалтер; vyriausiasis b. 

главный бухгалтер; jis dirba ~iu он работа
ет бухгалтером [в качестве бухгалтера] 

buTlis (2) 1. bot. купырь (-я); 2. zool. кепчак 
(žuvis) 

buitininkas, -ė (1) 1. бытовик, работник, -ица 
предприятия бытового обслуживания; 2. 
(rašytojas, dailininkas) бытописатель (-я) 

buitlllnis (2) бытовой; - inės sąlygos бытовые 
условия; ~is (-iės) т. (4) быт; valstiečių -is 
крестьянский быт 

buivolas (За) zool. буйвол 

buivole (1) буйволица 
buiza (4) žr. b u z a 
buja (4) буй (plūduras) 
bukagalis (2) тупоконечный 
bukagalv||is, -ė (2) тупоголовый человек, ту

пица šnek.; -iškurnąs (2) тупоголовость (-и), 
туполобость (-и) šnek., туполобие šnek., ту
пость (-и) šnek. 

buka||kampis (2) mat. тупогольный; -nosis (2) 
тупоносый 

bukaprotllis, -ė (2) тупоумный [тупоголовый, 
туполобый] человек šnek.; -ybė (1), -ys tė 
(2), -iškurnąs (2) тупоумие, туполобие šnek.; 
- iškas (1) тупоумный, тупой 

bukas I (4) тупой; buka adata тупая игла; 
bukasis kampas mat. тупой угол 

buklias II (2) bot. бук; - ų miškas буковый лес 
bukasnukis (2) тупомордый, тупорылый 
bukčiolljimas (1) tarm. заикание; ~ti (-ja, -jo) 

tarm. заикаться 
bukimas (2) притупление, затупление 
būkinimas (1) затупление, притупление 
bukinlstas, -ė (2) букинист 
būkinllti (-a, -o) 1. (šipinti) тупить, затуплять, 

притуплять; 2. prk. отуплять, притуплять 
bukis, -ė (2) затупившийся предмет 
būklė (1) положение, состояние; sveikatos b. 

состояние здоровья; ekonominė b. экономи
ческое состояние; materialinė b. материаль
ное положение 

bukletas (2) буклет 
buklllybė (1), -ystė (2), -ūmas (2) сметливость 

(-и), хитрость (-и); —us (4) сметливый, хитрый; 
- lai prv. сметливо, хитро 

bukokas (1) туповатый 
buksavimas (1) буксование 
buksyr||as (2) буксир; -avimas (1) буксировка, 

буксирование; -uoti (-ūoja, -avo) буксиро
вать 

buksmedllis (1) bot. самшит, букс; -žių giraitė 
сумшйтовая роща 

bukslluoti (-ūoja, -avo) буксовать 
būkšas (4) šnek. безрогий, комолый šnek. 
bukllti (bunka, -о) тупеть, притупляться, за

тупляться; kirvis bunka топор тупеет; atmintis 
bunka prk. память притупляется 

bukumas (2) тупость (-и) (pvz., ylos) 
bukutis (2) zool. поползень (-зня) (paukštis) 
buldėllti (būlda, -jo) кричать; kalakutas būlda 

индюк кричит 
buldogas (2) бульдог 
buldozer|| ininkas (1) бульдозерист; —is (1) tech. 

бульдозер 
bulė (2) (popiežiaus raštas) булла 
bulgar||as, -ė (2) болгарин, -рка; - ų kalba 

болгарский язык; - iškas (1) болгарский 
buliukas (2) бычок < 
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bulius (2) бык; veislinis b. племенной бык 
buljonas (2) бульон; vištienos b. куриный бульон 
bulvar||as (2) бульвар; -inis (1) бульварный; 

0 - inė spauda бульварная пресса 
bulv||ė (1) 1. bot. картофель; 2. (šakniagumbis) 

картофелина; картошина šnek.; dgs. карто
фель (-я) kuop., картошка kuop. šnek.; virtos 
-ės отварной картофель; neskustos [nelup
tos] -ės картофель в кожуре; skusti -es чис
тить картофель; - ių košė картофельная каша 

biilviakasllė (1) i . ū. картофелекопатель (-я), 
картофелекопалка (mašina); ~is (1) копка 
[время копания] картофеля; -ys, -ё (34а, Зь) 
копатель, -ница картофеля 

bulviallmaigė (1) ž. ū. картофелемялка; -plo
vė (1) i . ū. картофелемойка 

biilviallskutis (1) нож для чистки картофеля; 
-sodė (1) i . ū. картофелесажалка; -sodis (1) 
посадка [время посадки] картофеля 

bulv||iauti (-iauja, -iavo) собирать [копать] 
картофель 

bulv||iena (1) огород [поле] после уборки 
картофеля; - i enė (2) картофельный суп; 
-ienojas (1) картофельная ботва 

bulv||inė (1) картофельный погреб; -ininkystė 
(2) i . Q. картофелеводство; -inis (2) карто
фельный; -iniai blynai картофельные блины 

bulvius, -ė (2) šnek. любитель, -ница картофе
ля [блюд из картофеля] 

bumllas (2) бум (triukšmas biržoje, laikraščiuo
se); sukelti ~ą поднять бум 

bumbė||ti (būmba, -jo) ir. b a m b ė t i 
bumbčklis, -ė (2) ir. b a m b e k l i s 
bumbolas (1) ir. b u m b u l a s 
bumbsė||ti (bumbsi, -jo) бухать 
bumbt išf. бух, бац; b. jam per galvą бац его 

по голове; -elėti (-elėja, -elėjo) 1. бухнуть/ 
бухать, бацнуть/бацать, хлопнуть/хлопать, 
бахнуть/бахать; 2. (parpulti) шлёпнуться/ 
шлёпаться, хлопнуться/хлопаться 

bumbulas (Зь) головка; набалдашник (lazdos) 
bumburas (Зь) 1. (pumpuras) почка; 2. (susto-

rėjimas) утолщение; 3. помпон (kepuraitės, 
batelių puošmena) 

bumerangas (1) бумеранг (svaidomasis ginklas) 
bunda ir. b u s t i 
bunka ir. b u k t i 
bunker||is (1) /v. reikš, бункер; kombaino b. 

бункер комбайна; supilti Į - j засыпать в 
бункер, бункеровать 

buolllas (3) šnek. ir. b a u ž a s ; ~is, -ė (1) ir. 
b a u ž i s 

buomas (1) 1. (dalba) вага; 2. (užtvaras) за
граждение; барьер, шлагбаум; 3. sport. бревно 

buožalnė (2) bot. короставник 
buožllė (1) 1. (bumbulas) головка, балда; 2. 

(sveriamoji) безмен; 3. (šautuvo) приклад; 4. 

istor. b. (kaimo turtuolis) кулак, -ачка; -galvė 
(1) zool. (žuvelė) бычок; -galvis (1) zool. 
головастик; -grybiai dgs. (1) bot. базиди-
омицёты; -ija (2) istor. кулачество, кулачьё 
šnek.; -inis (1), - iškas (1) кулацкий 

buožulas (3b) головка; (lazdos) набалдашник 
būras (2) 1. psn. мужик, крестьянин; 2. istor. 

бур (Pietų Afrikos) 
burbėjimas (1) бурчание, бормотание 
burbeklis, -ė (2) šnek. бормотун, -нья šnek. 
burbėllti (burba, -jo) бурчать šnek., бормотать 
burblilys, -ė (4) šnek. ворчун, -нья šnek., 

брюзга šnek. 
burbsė||ti (burbsi, -jo) слегка пузыриться 
burbsollti (bufbso, -jo) šnek. торчать, сидеть 

(nieko neveikiant) 
burbt išf. бултых, плюх 
burbtelė||ti (-ja, -jo) 1. (sumurmėti) буркнуть/ 

буркать šnek., пробормотать/бормотать; 2. 
(murktelėti) булькнуть/булькать 

bufb||ti (~ia, -ė) 1. (burgzti) жужжать, гудеть; 
2. (murmėti) бурчать šnek., бормотать 

bufb||ti II (~sta, -o) tarm. i r . b r i n k t i 1 
burbulas (Зь) пузырь (-я); muilo b. мыльный 

пузырь; • iš to visko tik b. всё это мыльный 
пузырь 

burbul||is (2) bot. купальница; ~is, -ė (2) 
бормотун, -нья šnek.; - iūkas (2) пузырёк; 
-hioti (-iūoja, -iavo) 1. пускать пузыри; пу
зыриться; 2. (murmėti) бормотать, бурчать 
šnek.; 3. (apie tetervinus) токовать 

burbuol||ė (3b) bot. початок (pvz., kukurūzų); - ių 
raškytuvas [skintūvas] ž. ū. початкообрыватель 
(-я), початкосрыватель (-я) 

burdinkš(t) išf. кувырк (griūvant) 
bur||ė (2) парус; p lauk t i iškėlus - ė s идти под 

парусами 
būrėjas, -а (1) гадальщик, -ица; ворожей, - ея 
būrelis (2) кружок; literatūros b. литературный 

кружок; dramos b. драматический кружок 
bufgė (2) tarm. 1. топкая грязь, топь (-и); 2. 

ir. b u z a 
burgė||ti (burga, -jo) 1. (veržtis srove) бить 

ключом, бурлить; 2. (dengtis ledu) покры
ваться ледяной коркой 

bufllgzti (-zgia, -zgė) 1. жужжать (apie vabz
džius); 2. гудеть (apie mašinas) 

buriatas, -ė (2) бурят, -тка 
buriavimas (1) парусный спорт 
būrimas I (2) 1. гадание, ворожба; b. iš rankos 

гадание по р у к е ; 2. жеребьёвка, метание 
ж р е б и я 

būrimas I I (2) (объ) единение, сплачивание 
burininkas (1) каг. взводный (командир), ко

мандир взвода 
būrin||is (1) парусный; b. laivas парусное 

судно; - ės rogės sport. буер 
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būrllys (4) 1. отряд; priešakinis b. передовой 
отряд; 2. zool. отряд; graužikų b. отряд гры
зунов; 3. kar. взвод; ~io vadas взводный ко
мандир, командир взвода; 4. (minia) толпа; 
компания; гурьба šnek.; ватага šnek.; 5. 
(paukščių) стая 

bur | | i i iot i (-iūoja, -iavo) плыть [идти] под 
парусами 

būr| |iuotis (-iūojasi, -iavosi) толпиться; соби
раться в стаи 

buriuotojas, -а (1) spoit. парусник 
burkavimas (1) воркование (karvelio) 
burkl||enimas (1) šnek. ворчание, брюзжание; 

-ėnt i (~ёпа, -ёпо) šnek. ворчать, брюзжать 
burklys, -ё (4) šnek. ворчун, -нья, брюзга 
burk||ti (-sta, -о) ir. b r i n k t i 1 
burk||uolis (2) воркун; karvelis b. голубь-вор

кун; -ūot i ( ~uo ja , -avo) ворковать 
bur||laivis (1) парусное судно; - lentė (1) sport. 

виндсёрфинг 
bufl l lyt i (-ija, —ijo) tarm. шарить [месить] 

мордой (пойло) 
burliungis, -ė (2) šnek. полный, здоровый че

ловек 
burmistras (1) бургомистр 
burn||a (3) 1. рот; išžioti burną открыть [ра

зинуть] рот; ~6s ertmė ротовая полость; 2. 
лицо; nusiprausti burną умыть лицо; О tuš
čiai burną aušinti пустозвонить, трепать 
языком; pusė ~6s (kalbėti) намёками (го
ворить); tyl i , lyg burną vandefis prisėmęs 
молчит как воды в рот набрал; išmesti burną 
[~elę] выпить рюмку; -inis (2) ротовой 

burn||6ti (~6ja, ~6jo) ругать, поносить 
burnotis (2) bot. амарант (gėlė) 
burok||as (2) свёкла, бурак tarm.; ~ų sriuba 

(свекольный) борщ, свекольный суп; rau
donas kaip b. красный как бурак; -elis (2) 1. 
bot. столовая свёкла; 2. dgs. kul. свекольник; 
-iena (1) огород [поле] после уборки свёклы; 
- i enė (2) свекольный борщ, свекольник; 
-ynas (1) свекольный огород или грядка; 
-Iapis (1) свекольный лист; -lapiai све
кольная ботва 

burstiebis (1) парусная мачта 
burt| |ai dgs. (1) 1. жребий; ~us [~ą] traukti, 

mesti тянуть, метать жребий; 2. ворожба, 
чары, колдовство, чародейство psn., вол
шебство 

burtažodis (1) волшебное слово 
burti I (buria, būrė) гадать, ворожить, колдо

вать 
burti II (buria, būrė) (vienyti) объединять, 

сплачивать 
burtininkas, -ė (1) колдун, -нья; волшебник, 

-ица; чародей, -ёйка psn. 
burtis (buriasi, būrėsi) объединяться, сплачи

ваться 

burzdllėjimas (1), -esys (Зь) 1. барахтанье 
šnek.; 2. бормотание; ~ėti (burzda, -jo) 1. 
барахтаться šnek., биться (apie paukštį); 2. 
(neaiškiai kalbėti) бормотать, бурчать šnek. 

burzdulllis, -ė (2) šnek. 1. непоседа šnek., егоза 
šnek.; 2. бормотун, -нья šnek.; - iūoti (-iūoja, 
-iavo) 1. токовать (apie teterviną) 2. (neaiš
kiai, tankiai kalbėti) бормотать, бурчать šnek. 

burzgllėle (3b) (žaislas) волчок, юла; -ė j imas 
(1), -esys (3b), -imas (2) жужжание, гудение 

burzgėllti (būrzga, -jo) 1. (ūžti) жужжать, гу
деть; 2. šnek. (murmėti) бормотать, бурчать 
šnek. 

burzginllti (-а, -о) заставлять гудеть [жуж
жать] 

burzgulis, -ė (2) šnek. 1. (karštuolis) горячка 
šnek., горячий человек; 2. (murmeklis) бормо
тун, -нья šnek. 

burzlo||ti (~ja, -jo) šnek. некрасиво есть; ло
пать šnek. 

buržua nkt. dkt. буржуа nkt. 
buržuaz i j a (1) буржуазия; smulkioji b. мелкая 

буржуазия; -inis (1) буржуазный; - inė spau
da буржуазная печать 

buržujus, -ė (2) šnek. буржуй, -уйка 
busllena (1) состояние; psichinė b. психиче

ское состояние; -imas (Зь) 1. gram.: -imasis 
laikas будущее время; 2. грядущий; -imo-
sios kartos грядущие поколения 

būs tas (1) помещение; жилище; gyvenamas 
b. жилое помещение; pirmykščio žmogaus b. 
жилище первобытного человека 

bustelėllti (-ja, -jo) на минуточку проснуться/ 
просыпаться [пробудиться/пробуждаться] 

busti (bunda, būdo) пробуждаться, просыпаться 
būst inė (1) местонахождение, местопребы

вание; vyriausioji b. каг. главная квартира, 
ставка 

butaforllįja (1) teatr. бутафория; -inis (1) бу
тафорский, бутафорный 

būt | jas (2) квартира; komunalinis b. комму
нальная квартира; žinybinis b. ведомствен
ная квартира; trijų kambarių b. трёхкомнат
ная квартира; išsinuomoti ~ą снять кварти
ру; išnuomoti ~ą сдать квартиру; -o orderis 
ордер на квартиру 

būtasis (3) gram.: b. kartinis, b. dažninis laikas 
прошедшее однократное, прошедшее много
кратное время 

butelinis (2) бутылочный 
būtel||is (1) бутылка; pieno b. бутылка молока; 

išpilstyti vyną ( -ius разлить вино по бутыл
кам; plokščias b. фляга; -iukas (2) бутылоч
ка; пузырёк; lašinamasis - iūkas капельница 

butėlninkas, -ė (1) psn. безземельный крестья
нин, безземельная крестьянка, бобыль, -лка 
psn. 

būtent dll. (а) именно 
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būti (yra [būva, būna, esti], buvo) 1. быть; jis 
nori b. gydytoju он хочет быть врачом; aš 
esū sveikas я здоров; yra visokių žmonių есть 
разные люди; 2. находиться; viešbutis yra 
netoli stoties гостиница находится недалеко 
от станции; jis yra namie он находится дома; 
b. kieno jtakoje находиться под чьйм-л. вли
янием; 3. являться; состоять; Vilnius yra Lie
tuvos sostinė Вильнюс является столицей 
Литвы; tai buvo jo mirties priežastis это яви
лось причиной его смерти; b. mokslinės 
draugijos nariu состоять членом научного 
общества; b. partijos nariu быть членом 
партии; tai buvo nepasisekimo priežastis это 
послужило причиной неудачи; tai nėra įro
dymas это не является доказательством; 4. 
бывать; vakarais b. namie по вечерам бывать 
дома; b. gryname orė бывать на свежем 
воздухе; 5. бывать, случаться; tokių dalykų 
neesti такого не бывает; • kas yra? в чём 
дело?; gali būti может быть; kas bus, tas bus; 
kas bus, tebūnie! будь что будет!; būkite 
malonūs! будьте любезны!; dalykas yra tas 
дело заключается в том; kas tūri b., tas if 
bus чему быть, того не миновать; teesie tavo 
valia да будет воля твоя; būta ko jaudintis! 
не стоило волноваться; būti if nebūti dalykai 
были и небылицы 

būtybė (1) существо; gyvoji b. живое существо 
butin|| as (За) необходимый, непременный, 

обязательный; -o j i gintis teis, необходимая 

оборона; - o j i tarnyba kar. срочная служба; 
- а необходимо; -iausias reikalas крайняя не
обходимость; - a i prv. непременно, обяза
тельно; - a i pranešiu непременно сообщу; 
-ybė (1), -ūmas (2) необходимость (-и); 
tvarkos -ūmas необходимость порядка 

būtis (-ies) т. (4) бытие; kitokia būt ies forma 
инобытие 

būtis (būvasi, būvosi) делать вид; притво
ряться; būkis nieko nežinąs притворись, что 
ничего не знаешь; mes būsimės nieko nematą 
мы сделаем вид, что ничего не видим 

būtpinigiai dgs. (1) квартирные деньги 
buv||elnė (2) местонахождение, местопребы

вание; -nuola t inė b. место постоянного 
пребывания; -imas (2) 1. существование; 
2. (fam tikroje vietoje) пребывание; -imo vieta 
местонахождение, местопребывание 

buvęs (-usi) бывший, прежний 
buvinė||ti (~ja, -jo) din. (часто) бывать; vaka

rais ~ju namie по вечерам я бываю дома 
būvllis (2) 1. существование; 2. состояние; 

ramybės b. состояние покоя; nakties b. ночная 
пора; trys agregatiniai - iai fiz. три агрегатных 
состояния; 3.: trijų mėnesių -yje в течение 
трёх месяцев 

buv6||ti (-ja, -jo) ir, l a n k y t i s 
buz||a (4) 1. бурда, размазня, жидкая каша; 

2. пойло (gyvuliams), -oti (~6ja, -ojo) пачкать 
[марать] бурдой [пойлом] 

bužys (4), būžys (4) насекомое 

С 

caknoti (-ja, -jo), caksėti (caksi, -jo) 1. (apie 
laikrodį) тикать; 2. (apie lašus) капать 

cakt išt. хлоп, ляп 
caktelė||ti (~ja, -jo) 1. хлопнуть/хлопать, 

ляпнуть/ляпать šnek.; 2. (įgelti) ужалить / 
жалить 

campinė||ti (-ja, -jo) din. šnek. таскаться šnek., 
плестись šnek. 

cafnpin||ti (~a, -o) šnek. тащиться šnek., плес
тись šnek., медленно идти 

caplys (4) šnek. 1. i r . l a š a s 1; 2. (varveklis) 
сосулька; 3. (snarglys) сопли šnek. 

capnojlti (~ja, -jo), caps||ėnti (~ёпа, -eno), 
capsė||ti (capsi, -jo) 1. (lašėti) капать; 2. (bi
dzenti) трусить šnek. 

capt išt. цап, хвать 
captelė||ti (~ja, -jo) цапнуть/цапать šnek., 

быстро схватить/схватывать 

caraitė (1) царевна 
car|[as (4) царь (-я); -o karūna царская корона; 

- о rūmų sargyba дворцовая стража; -auti 
(-auja, -avo) царствовать; - ienė (1) царица; 
-inis (2) царский; -inis režimas царский 
режим; -izmas (2) царизм 

cėcė nkt. dkt. zool. ц е ц е nkt. (musė) 
cėchllas (2) цех; įrankių с. инструментальный 

цех; -inis (1) цеховой 
ceitnotas (1) цейтнот (šachmatuose) 
ce lė (2) (vienuolio) келья 
celestlnas (2) min. целестин 
celibatas (2) bain. целибат, безбрачие 
celiuliozllė (2) целлюлоза; -inis (1) целлю

лозный 
celofan||as (2) целлофан; -inis (1) целлофано

вый; -inis įpakavimas целлофановая упа
ковка 
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с е т е й t II as (2) цемент; greitai stingstantis c. 
быстросхватывающийся цемент; -avimas 
(1) цементация; -ininkas, -ė (1) цементник; 
-Inis (2) цементный; -inės grindys цементный 
пол; -uoti (~uoja, -avo) 1. цементировать; 2. 
prk. спаивать; -vežis (1) tech. цементовоз 

centas (2) цент (moneta) 
centigramas (2) сантиграмм 
centilitras (2) сантилитр 
centimėtrllas (1) сантиметр; dešimt - ų pločio 

шириной в десять сантиметров 
centneris (1) центнер 
centralizllacija (1), -avimas (1) централиза

ция; valdymo с. централизация управления 
centralizllmas (2) централизм; ūkio valdymo 

с. централизм в управлении хозяйством; 
-uoti (-ūoja, -avo) централизовать 

centr||as (2) įv. reikš, центр; apskritimo с. центр 
окружности; kultūros с. культурный центр; 
-o komitetas центральный комитет; miesto 
- ė в центре города; dėmesio - ė в центре 
внимания; -avimas (1) центрирование; -ifuga 
(2) fech. центрифуга; -ifuguoti (-ifugūoja, 
-ifugavo) центрифугировать; -inis (2) įv. 
reikš, центральный; -inis taškas централь
ная точка; -inis šildymas центральное ото
пление; -uotė (2) spec. центровка; -uoti 
(-ūoja, -avo) центрировать 

cenz||as (2) ценз; mokslo с. образовательный 
ценз; -inis (1) цензовый; -orius, -ė (1) цензор; 
-uotas (1) обладающий цензом 

cenzūr||a (2) цензура; cenzūros leista дозволе
но цензурой 

cenzūr||inis (1), - i škas (1) цензурный; -uoti 
(-ūoja, -avo) цензуровать 

cepelinas (2) цеппелин (1. orlaivis; 2. kul. didž
kukulis) 

ceratfla (2) ir. k 1 i j u o t ė 
ceremonialllas (2) церемониал 
ceremonija (1) церемония; daryti -ijas це

ремониться; -ingas (1), - i škas (1) цере
монный; -ytis (-ijasi, -ijosi) церемониться 

cerkvė (2) церковь (-кви) 
cezūra (2) lit., muz. цезура 
chalat||as (2) халат; apsivilkti - ū надеть халат 
chalcedonas (2) шш, халцедон 
chalva (3) халва; riešutinė ch. ореховая халва 
chameleonas (2) zool. хамелеон (ir prk.) 
chan||as (2) istor. хан; -atas (2) istor. ханство 
chao||sas (2) хаос; - t i škas (1) хаотический, 

хаотичный; -tiškumas (2) хаотичность (-и) 
charakiris (2) харакири nkt. 
charakteringllas (1) характерный; ch. bruožas 

характерная черта; -a i prv. характерно; 
-ūmas (2) характерность (-и) 

charakteris (1) характер; tvirtas ch. твёрдый 
[сильный] характер; -istika (1) характерис

тика; -izavimas (1) характеристика; -izuoti 
(-izuoja, -izavo) характеризовать 

chartija (1) хартия; Didžioji laisvių ch. istor. 
Великая хартия вольностей 

chėm||ija (1) химия; organinė ch. органиче
ская химия; -ijos pramonė химическая про
мышленность; -ikSlas (2) химикат; -ikalai 
химикалии; -ikas; -ė (1) химик; -inis (1), 
-iškas (1) химический; - inė laboratorija хими
ческая лаборатория; -inis pieštukas хими
ческий карандаш; -iškai prv. химически; ~iš-
kai apdirbti химически обработать; -izacija 
(1) , -izavimas (1) химизация; -izuoti (-izuoja, 
-izavo) химизировать 

chim||era (-eros) (2) химера; -erinis (1), -ėriš-
kas (1) химерический, химеричный; - e r i 
nės svajonės химеричные мечты; -etiškumas 
(2) химеричность (-и) 

chinin||as (2) хина, хинин (vaistai); - о milteliai 
хинный порошок; -medis (1) bot. хинное 
дерево 

chirurgllas, -ė (1) хирург; - ija (1) хирургия; 
plastinė - i ja пластическая хирургия; -inis 
(1), - iškas (1) хирургический; - iniai instru
mentai хирургические инструменты 

chlorllas (2) chem. хлор; -atas (2) хлорат; -avi
mas (1) хлорирование; -idas (2) хлорид; -inti 
(~ina, -ino) хлорировать; -kalkės dgs. (1) 
хлорная известь; -ofilas (2) bot. хлорофилл 

chloroformllas (1) хлороформ; -uoti (-ūoja, 
-avo) хлороформировать 

chlorozė (2) bot., med. хлороз 
chlorll uotas (1) хлористый; -uoti (-ūoja, -avo) 

хлорировать 
cholera f l ) med. холера 
cholerikas, -ė (1) холерик; - i škas (1) хо

лерический 
cholesterinas (2) biol. холестерин 
choralas (2) muz. хорал 
chorllas (2) хор; vyrų ch. мужской хор; mote

rų ch. женский хор; vaikų ch. детский хор; 
-o būrelis хоровой кружок 

chorėjas (1) lit. х о р е й 
choreografu ija (1) хореография; -ijos menas 

хореографическое искусство; -inis (1) хо
реографический 

choristas, -ė (2) хорист, -тка; -meisteris (1), 
-vedys, -ё (За) хормейстер 

chorvatllas, -ė (2) хорват, -тка; ~ų kalba хор
ватский язык 

chrestomatija (1) хрестоматия 
chrizantema (-ėmos) (2) bot. хризантема 
chromllas (2) chem. хром; -avimas (1) хроми

рование; -iniš (1) 1. хромистый (pvz., plie
nas); 1. хромовый (pvz., oda, odos raugini-
mas); -uoti (-ūoja, -avo) хромировать 

chroninis (1), - i škas (1) хронический; - i š 
kas ligonis хронический больной 
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chronologija (1) хронология; -inis (1), - i škas 
(1) хронологический; -ine tvarka в хроно
логическом порядке; - i škas dėstymas хро
нологическое изложение 

chronometras (2) хронометр 
chuliganllas, -ė (2) хулиган, -нка; - i škas (1) 

хулиганский; - iškurnąs (2), -Izmas (2) хули
ганство 

cianas (2) chem. циан, синерод 
cianatas (2) chem. цианат 
clb||ė (2) šnek. коза; - ėn t i (~ena, -ėno), -not i 

(~noja, -nojo) звать козу; - u t ė (2) šnek. ко
зочка 

cieksė|[ti (cieksi, - jo) , ciepčiollti (-ja, - jo) , 
ciepsėllti (ciepsi, -jo) пищать (apie paukš
čiukus) 

ciesorius (1) psn. i r . i m p e r a t o r i u s 
ciferblatas (2) циферблат (pvz., laikrodžio) 
cigar||as (2) сигара; - ė t ė (2) сигарета; - i n ė 

(1) сигарочница 
ciklamėnas (2) bot. цикламен 
cikl||as (2) цикл; paskaitų с. цикл лекций; -inis 

(1), - i š k a s (1) циклический, цикличный; 
- iškurnąs (2) цикличность (-и) 

ciklonas (2) циклон 
cikorija (1) цикорий (milteliai) 
c iksė j imas (1) тикание; - t i (ciksi, -jo) тикать 

(apie laikrodį) 
cilindrllas (1) цилиндр; garo с. паровой ци

линдр; -inis (1), - i škas (1) цилиндрический 
cilinglluoti (~ūoja, -avo) šnek. 1. звонить (pvz., 

varpeliu); 2. звенеть 
cimbinllti (-a, -o) i r . c i m p i n t i 
cimbolllai dgs. (2) muz. цимбалы; -ininkas (1) 

цимбалист 
cimpinėllti (-ja, -jo) džn. šnek. шататься šnek., 

шляться šnek. 
cimpin||ti (-a, -o) šnek. тащиться šnek., лени

во идти, плестись šnek. 
cinamon || as (2) (prieskonis) корица; -medis (1) 

bot. коричное дерево 
cingsėlljimas (1) бряцание, звяканье; - t i (cingsi, 

~jo) звякать, брякать šnek., бряцать 
clngtelėllti (~ja, -jo) звякнуть/звякать, бряк

нуть/брякать šnek. 
cingulllis (2) бубенец; - i u o t i (-iuoja, -iavo) 

позвякивать, побрякивать 
cinįja (2) йог. цйния (gėlė) 
cinikas , -ė (1) циник; - i škas (1) циничный, 

Цинический; - i škurnąs (2) циничность (-и); 
-izmas (2) цинйзй 

cink||as (1) цинк; -o dažai цинковые краски; 
~о tepalas цинковая мазь; -ografija (1) цинко
графия; -uotas (1) цинковый, оцинкованный; 
-uoti (~uoja, -avo) цинковать, оцинковывать 

cypllauti (~auja, -avo), cypčio||ti (-ja, -jo) по
пискивать, пищать (apie peles); взвизгивать 

cypdllyti (~o, -ė) заставлять пищать 

cypė (2) šnek. кутузка šnek., холодная šnek. 
cipllėnti (-ёпа, -ėno) 1. šnek. (eiti smulkiais 

žingsneliais) семенить; 2. пищать (apie paukš
čius) 

cypllesys (3b), -imas (2) писк, визг; - y n ė (2) 
šnek. 1. (dūdelė) свисток; 2. b. пискун, -нья 
šnek. 

cypinllti (-a, -o) 1. заставлять пищать; 2. 
пищать, визжать 

cypl||ė (4) zool. свиязь (-и) (paukštis); ~ys, -ė 
(4) пискун, -нья šnek. 

cipnollti (~ja, -jo) звать цыплят, кур 
cypsėllti (cypsi, -jo) пищать 
cyptelė||ti (-ja, -jo) пйскнуть/пищать, взвиз

гнуть/взвизгивать; jis nedrįsta nė с. он не 
смеет даже пискнуть 

cypllti (~ia, -ė) пищать, визжать; pelės - ia 
мыши пищат; šunelis - ia щенок визжит; 
-iamas baisas пискливый голос 

cipūllkas (2), -lis (2), -liukas (2) šnek. цыплёнок 
cypllumas (2) пискливость (-и); -us (4) пис

кливый šnek., визгливый 
clrkllas (1) цирк; -o artistas артист цирка; 

-inis (1) цирковой 
c i rkul iac i ja (1) циркуляция; обращение; pi

nigų с. обращение денег, денежное об
ращение; -iavimas (1) циркуляция; - i uo t i 
(-iuoja, -iavo) циркулировать; обращаться; 
kraujas -iuoja gyslomis кровь циркулирует 
в сосудах 

cirkumflėksas (2) lingv. циркумфлекс, обле
чённое ударение 

cirp||auti (~auja, -avo) įst. чирикать, щебетать; 
-ė t i (cirpa, -ėjo) i r . c i r p t i . 

čirpimas (2) стрекот, стрекотание 
cirpsėllti (cirpsi, -jo) стрекотать 
clrptelė| | t i (~ja, -jo) 1. застрекотать/стре

котать; 2. захныкать/хныкать šnek.; 3. забле
ять /блеять 

cifpllti (-ia, -ė) 1. стрекотать (apie žiogus); 2. 
хныкать (apie kūdikį); 3. блеять (apie ėriukus) 

cyrulis (1) žr. v i e v e r s y s 
cista (2) med. киста 
cisterna (1) цистерна; nSftos с. нефтяная 

цистерна 
cit išf. молчи!, цыц!, тсс!; citit молчите! 
citadelė (2) цитадель (-и) 
citata (2) цитата; с. iš veikalo цитата из про

изведения 
citra (2) muz. цйтра 
citrinlla (2) 1. bot. žr. c i t r i n m e d i s ; 2. (vai

sius) лимон; arbata su - а чай с лимоном; 
citrinos rūgštis лимонная кислота; išspausti 
citriną выжать лимон; - i n ė (2) (antpilas) 
лимоновка; -inis (2) лимонный 

citrinmedis (1) bot. лимон, лимонное дерево 
citrinūkas (2) zool. (drugys) лимонница, kpy-

шйнница 
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citrinvaisis (1) bot. гесперйдий 
citras||ai dgs. (1), - Iniai dgs. (2) bot. цитрусо

вые; -Inis (2) цитрусовый (apie vaisių, au
galą) 

cit||vioti (-ūoja, -avo) цитировать; приводить 
цитаты, привести цитату; с. klasikus цитиро
вать классиков 

citvarĮ|as ppr. dgs. (1) цитварное семя; -Inis 
(2): -inis kietis bot. цитварная полынь 

ciucė (2), ciuckis (2) собака (vaikų kalboje) 
civllin||is (1) гражданский; штатский; c. ko

deksas гражданский кодекс; - i a i drabužiai 
штатское платье 

civilis, -ė (2) штатский, штатское лицо 
civilizllacija (1) цивилизация; -uotas (1) ци

вилизованный; -uo t i (-ūoja, -avo) циви
лизовать 

cokolis (1) archit., tech. цоколь (-я); elektros 
lemputės с. цоколь электрической лампочки 

col||inis (1) дюймовый; ~is (1) дюйм 
cukrainė (2) кондитерская 
cukraligė (1) med. сахарная болезнь, диабет 
cūkra| |nendrė (1), -švendrė (1) bot. сахарный 

тростник 
cukravimasis (-osi) (1) засахаривание 
cukrelis (2) šnek. сахарин 
cukreli t i (~ja, -jo) засахариваться 

cukrinas (Зь) обсыпанный сахаром 
cukr | | inė (1) сахарница; -ingas (1) сахарис

тый, сахароносный; -ingieji augalai сахаро
носные растения; -ingumas (2) сахарис
тость (-и); -inis (1) сахарный; -iniai runke
liai сахарная свёкла, свекловица; - inė nendrė 
сахарный тростник 

cukrinllti (-а, -о) сахарить 
cukrlluotas (1) осыпанный сахаром; - u o t i 

(-ūoja, -avo) посыпать сахаром, сахарить; 
-uotis (-uojasi, -avosi) засахариваться 

cukr||us (2) сахар; smulkusis с. сахарный 
песок; gabalinis с. кусковой сахар; -aus 
fabrikas сахарный завод; -aus pašalinimas 
обессахаривание; vynuogių с. виноградный 
сахар, глюкоза; vaisių с. плодовый сахар, 
фруктоза; pieno с. молочный сахар, лактоза; 
-aus skonis сахаристый вкус; -aus gaminto
jas сахаровар; -aus gamyba сахароварение 

cvaksėllti (cvaksi, -jo) 1. i r . t a k s ė t i ; 2. žr. 
l a š ė t i 

cvakt išt. хлоп, ляп; -elėt i (-elėja, -elėjo) 1. 
(suduoti) тяпнуть/тяпать, хлопнуть/хлопать 
(pvz., į kaklą); 2. (įgelti) ужалить/жалить 

cvangtelė| | t i (-ja, - jo) , cvingtelė| | t i (~ja, -jo) 
1. (suduoti) ударить/ударять, хлопнуть/хло
пать; 2. (įgelti) ужалить/жалить 

Č 

čaižena (1) žr. č e ž e n a 
čaižllymas (1) хлестание, стегание; - y t i (-o, 

-ė) хлестать, стегать, сечь, бичевать; - y t i 
arklį botagu хлестать лошадь кнутом; ~us 
(4) хлёсткий, резкий (pvz., vėjas, juokas) 

čardašas (1) чардаш (vengrų liaudies šokis) 
čečėn| |as, -ė (1) чеченец, -нка; - ų kalba че

ченский язык 
čečlliuoti (-iuoja, -iavo) tarm. 1. (graužti, ka

poti — apie peles) грызть, изъедать; 2. кле
вать (pvz., žvirbliai kanapes) 

čėk||as, -ė (2) чех, чешка; - i škas (1) чешский 
ček i s (2) чек; atsiskaitomasis č. расчётный чек; 

čekių knygelė чековая книжка 
čekojlti (-ja, -jo) tarm. 1. точить, грызть, 

изъедать (apie peles), 2. есть нехотя 
čeks| |ėnti (~ёпа, -ёпо) (pamažu), - ė t i (čeksi, 

-ėjo) (garsiau) 1. чавкать; kiaulė -ёпа свинья 
чавкает; 2. (apie laikrodį) тикать 

čekšnollti (~ja, -jo) чавкать 
čekš t išf. щёлк, чик 
č ė k š t e l ė | | t i (-ja, -jo) щёлкнуть/щёлкать; (pvz., 

žirklėmis) чйркнуть/чйкать šnek. 

čeklluoti (-ūoja, -avo) tarm. 1. чавкать; 2. (žir
klėmis) чикать, резать 

čemerys (3b) 1. bot. чемерица; 2. šnek. чёрт; č. 
jį žino! чёрт его знает!; eik po čemeriais! иди 
к чёрту! 

čėmpllės dgs. (1) шлёпанцы; -etas (1) в шлё
панцах 

čempinėllti (-ja, -jo) džn. šnek. шлёпать 
čempin| | t i (-a, -o) šnek. шлёпать 
čempion| |as (2) чемпион; pasaulio č. чемпион 

мира; -o vardas звание чемпиона, чем
пионство; -atas (2) чемпионат; futbolo -atas 
чемпионат по футболу 

čempollti (~ja, -jo) šnek. 1. идти [брести] по 
грязи; шлёпать; 2. чавкать, жевать 

čepčius (2) psn. чепец (kepuraitė) 
čėplollti (-ja, -jo) 1. жевать без зубов; 2. 

пачкать (грязными руками) 
čepsėlljimas (1) чавканье; ~ t i ( čeps i , -jo) 

чавкать, чмокать, причмокивать 
čėras (2) bot. морозник 
čerekšlė (2) šnek. 1. b. (karštuolis) горячка; 2. 

žr. k u r a p k a 
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čeriukas (2) bot. жерутник, жеруха 
čerkasas (Зь) полушерстяная ткань, домашнее 

сукно 
čerkesas, -ė (2) черкес, -ешенка 
čerkšėlljimas (1) звяканье; - t i (čerkši, -jo) 

звякать, бренчать, чикать šnek. 
čerkšlys, -ė (4) šnek. 1. (rėksnys) крикун, -нья 

šnek.; 2. (plepys) болтун, -нья šnek. 
čerkšna (4), čefkšnas (4) слуд (ledo pluta ant 

sniego) 
čerkšt išt. звяк, чик; -elėti (-elėja, -elėjo) šnek. 

звякнуть/звякать, чйкнуть/чйкать šnek., 
лязгнуть/лязгать 

čef||kšti (~škia, -škė) 1. (čirkšti) стрекотать; 2. 
(birgzti) визжать; скрипеть 

čerpllė (1) 1. черепица; ~ių stogas черепичная 
крыша; 2. глиняный горшок; -inis (1) че
репичный; - i škas (1) черепицеобразный 

čefškllalas (Зь) погремушка, трещотка; -ėjimas 
(1), -esys (Зь) 1. трескотня šnek., звяканье, 
лязг; kardų -ėjimas лязг мечей; 2. чириканье 
(paukščių) 

čerškė|Įti ( č e r š k a , -jo) 1. (žvangėti) звякать, 
бренчать; 2. (čiulbėti) чирикать, щебетать 

čerškimas (2) стрекот, стрекотание 
čėrškin||ti (-а, -о) звякать, бренчать, лязгать 
česnak||as (2) bot. чеснок; - ų antpilas чес

ночная настойка; -fine (2) bot. чесночник; 
-uotas (1) выпачканный чесноком 

čevllėnti (~ёпа, -ёпо) tarm. 1. (loti) лаять; 2. 
(plepėti) болтать (ерунду) šnek. 

čežllėjimas (1), -esys (Зь) 1. (lapų) шелест, 
шуршание; 2. (paukščių) чириканье, щебет 

čežen||a (1) шелуха; осколок, щепка; лоскут; 
-oti (~oja, -ojo) (gliaudyti) щёлкать, ше
лушить 

čež||ėnti (-ёпа, -ёпо) (tyliau), -ėti (čeža, -ėjo) 
(garsiau) 1. шелестеть, шуршать; 2. чирикать, 
щебетать (apie paukščius) 

čežinllti (~a, -o) 1. (ką) шелестеть (чем); 2. 
шелушить, лущить (pvz., riešutus) 

čia i . prv. здесь, тут; čia pat здесь же, тут же; 
iš čia отсюда; 2. jng. то; čia viena, čia kita то 
одно, то другое; 3. dll. тут; nieko čia nepa
darysi ничего гут не поделаешь 

čiabuvis, -ė (1) туземец, -мка 
čiagimis, -ė (1) уроженец, -нка; туземец, -мка 
ciaudalius, -ė (2) кто часто чихает 
ciaudažolė (1) bot. чихотная трава 
čiaudllėjimas (1) чиханье; -ėt i (~i, -ėjo) чи

хать; -ulinis (2) чихательный; -ulinės dujos 
чихательный газ; -ulys (За) чиханье 

ciaukšėlljimas (1) 1. щебет, чириканье; 2. 
чавканье; 3. (botagu) щёлканье; -ti (čiaukši, 
-jo) 1. (čiulbėti) щебетать, чирикать; 2. (gar
siai ėsti) чавкать, причмокивать; 3. (čerškin-
Ч) чикать; 4. (pliaukšnoti) щёлкать 

čiaukšlys, -ė (4) болтун, -нья šnek. 
čiaukšnoUjimas (1) чавканье; -ti (~ja, -jo) 

чавкать, причмокивать 
čiaukš (t) išt. щёлк 
čiaukštelė||ti (-ja, -jo) щёлкнуть/щёлкать, 

хлестнуть/хлестать (pvz., botagu) 
č i a u | | k š t i (~škia, -škė) 1. (čepsėti) чавкать, 

чмокать; 2. (plepėti) болтать šnek., лепетать, 
пустословить šnek. 

čiaumo||ti (-ja, -jo) šnek. 1. чавкать, жевать; 
2. пачкать (пальцами) 

čiaupas (3) кран; vandentiekio č. водопро
водный кран; trišakis č. трёхходовой кран 

čiaūpllymasis (-osi) (1) жеманство, кривлянье; 
-yti (-о, -ė ) : - y t i lūpas сжимать губы; -ytis 
(~osi, -ėsi) жеманиться šnek., кривляться 

čiaupsė||ti (čiaupsi, -jo) ir. č e p s ė t i 
čiaup||ti (~ia, - ė ) : č. lūpas сжимать губы; 

-tuvas (2) tech. зажим, зажимные губки 
čiaur||ėnti (-ёпа, -ёпо) 1. тявкать, гавкать (plo

nu balsu loti); 2. šnek. (vapėti) лепетать 
čiauškalas (Зь) 1. болтовня šnek.; 2. b. (plepys) 

болтун, -нья šnek. 
čiauškalius, -ė (2) болтун, -нья šnek. 
čiauškllėjimas (1), -esys (Зь) 1. (čirškėjimas) 

щебетание, чириканье; 2. (plepėjimas) бол
товня šnek., лепет 

čiauškėllti (čiauška, -jo) 1. (čirškėti) щебетать, 
чирикать; 2. (plepėti) болтать šnek., лепе
тать, пустословить šnek. 

čiauškllimas (2) 1. щебетание, чириканье; 2. 
болтовня šnek., лепет; vaiko č. детский лепет; 
-ynė b. (2) žr. č i a u š k a l i u s 

čiauškinllimas (1) 1. чавканье; 2. щёлканье 
(riešutų); -ti (-a, -o) 1. (čiauškiant ėsti) чав
кать, лопать; 2. чикать; 3. щёлкать; - t i bo
tagu, dantimis щёлкать кнутом, зубами 

čiaušk'Jus (4) болтливый; -utis, -ė (2) щебетун, 
-нья šnek.; болтун, -нья šnek. 

čiaužė||ti (-ja, -jo) ползать; топтать, растапты
вать 

čiaužinė||ti (-ja, -jo) din. mib., čiaužio||ti (-ja, 
-jo) din., čiaužyti (čiaužo, čiaužė) din. катать
ся на льду 

č i a u ž | | t i (~ia, -ė) 1. скользить; 2. prk. по
тихоньку идти 

čybur||iuoti (-iuoja, -iavo) (giedoti — apie vie
versį) петь, заливаться 

čieksėllti (cieksi, -jo) šnek. пищать 
čiekllt i (~ia, -ė) tarm. попискивать, пищать 
čiepsėlljimas (1) писк, пискотня šnek.; -ti 

(čiepsi, -jo) попискивать, пищать 
čigonllas, -ė (2) цыган, -нка; -ai цыгане; - ų 

taboras цыганский табор; - iškas (1) цыган
ский; - iškai prv. по-цыгански 

čiksė||ti (-ciksi, -jo) 1. (tiksėti) тикать; 2. (čerš-
kinti) чикать 
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člkšt išt. чик; -elėt i (-elėja, -elėjo) чикнуть/ 
чикать 

čimčiakas (2) zool. (paukštis) чечётка 
činčiberas (1) bot. чилибуха, рвотный орех 
činksė| | t i (činksi, -jo) позвякивать; позва

нивать, бренчать 
činkšt išt. щёлк; -elėt i (-elėja, -elėjo) 1. (bo

tagu) щёлкнуть/щёлкать, хлестнуть/хлес
тать; 2. (kirviu) рубануть/рубйть 

činšas (1) istor. чинш 
činšininkas, -ė (1) istor. чиншевйк 
čiobras (2) žr. č i o b r e l i s 
čiobrelis (2) bot. чабрец, тимьян; vaistinis č. 

тимьян обыкновенный 
čiobrin||ti (-a, -o) tarm. žr. k ė b l i n t i 
čion, - a i prv. сюда; здесь; тут; -ykš t i s (1) 

здешний 
čiož||ti (~ia, -ė) tarm. 1. сильно дождить, 

литься струёй; 2. (mušti) бить, хлестать, 
стегать 

čypllauti (~auja, -avo) žr. c y p a u t i 
čyplys, -e žr. c y p 1 y s 
čypllti (~ia, -ė) žr. c y p t i 
čirllenimas (1) 1. чириканье; 2. (smuiku) пили

канье; -ėnt i (~ёпа, -ёпо) 1. (čiulbėti) ч и р и 
кать; 2. (prastai griežti) пиликать 

čyrin||ti (~a, -о) пиликать, пилить; smuiku č. 
пиликать на скрипке 

člrkščio||ti (-ja, -jo) чирикать, щебетать 
čirkšlllys (4) 1. žr. š v i r k š t a s ; 2. žr. s v i r 

p l y s ; -fs, -e (4) 1. (verksnys) плакса šnek.; 
крикун, -нья šnek.; 2. (karštuolis) горячка 
šnek. 

čirkšnollti (-ja, -jo) изредка чирикать 
člrkšt išt. чирк 
člrkštelė||ti (-ja, -jo) чйркнуть/чйркать (pvz., 

degtuką) 
čifllkšti (~škia, -škė) 1. (apie paukščius) щебе"-

тать, чирикать; 2. (apie vabzdžius) верещать, 
трещать, стрекотать; svirplys -škia сверчок 
верещит [стрекочет); žiogai -škia кузнечи
ки трещат [стрекочут]; 3. (spirgti) шипеть, 
жариться; 4. (trykšti) хлестать 

člrpllauti (~auja, -avo) įst. громко чирикать 
čirpimas (2) 1. стрекот, вереск; 2. ргк. крик, 

плач 
čirpynė (2) šnek. 1. плохой музыкальный ин

струмент; 2. b. крикун, -нья šnek. 
člrpin| | imas (1) (smuiko) пиликанье; - t i (-а, 

-о) 1. пилй(ка)ть šnek.; наигрывать; 2. ргк. 
заставлять плакать [кричать] 

čirpins, -ё (4) šnek. плакса šnek., крикун, -нья 
šnek. 

čirpsė||ti (čirpsi, -jo) стрекотать, верещать 
čirptelė| | t i (~ja, -jo) 1. застрекотать/стре

котать; 2. (apie vaikq) захныкать/хныкать 
šnek.; 3. завизжать/визжать 

čifpllti (~ia, -ė) 1. верещать; svirplys ~ia 
сверчок верещит; 2. ргк. плакать, хныкать 
šnek.; 3. визжать; pjūklas ~ia пила визжит 

čifškalas b. (3b) šnek. 1. (rėksnys) крикун, -нья 
šnek.; 2. (plepys) болтун, -нья šnek. 

člršk| |auti (-auja, -avo) (st. чирикать, щебе
тать 

člrškllė b. (1), - ė l e b. (3b) šnek. (pikčiurna, rėks
nys) брюзга, злюка šnek.; сварливый [бран
чливый] человек 

čiršk||ėjimas (1), -esys (3 b), -Imas (2) 1. (čirpi
mas) чириканье; 2. (spirgėjimas) шипение; 
—ėti (čirška, -ėjo) 1. чирикать, щебетать; 2. 
(spirgėti) шипеть, жариться; 3. (bambėti, bar
tis) брюзжать, ворчать šnek. 

čirškynė (2) 1. žr. š v i r k š t a s; 2. b. žr. r ė k s -
n y s 

člrškin| | imas (1) 1. (spirginimas) жаренье; 2. 
(prastas griežimas) пиликанье; - t i (~a, -o) 1. 
(spirginti) жарить; 2. (prastai griežti) пилй-
(ка)ть šnek.; наигрывать 

čiršk||us (4) šnek. болтливый; -utis (2) шкварка 
čirti (čyra, čiro) tarm. чахнуть, хиреть, хилеть 
čyrlluoti (~ūoja, -avo) 1. (prastai griežti) пилй-

(ка)ть; 2. (čiulbėti) чирикать, петь; 3. ргк. 
(dzirinti) медленно резать [пилить] 

člrvai dgs. (1) (kortų spalva) черви 
čiučllėnti (~ёпа, -ёпо) šnek. 1. (šlamenti) тихо 

шуршать, шелестеть; 2. (šnibždėti) шептать, 
пришёптывать 

čiūčia išt.: č. liūlia баюшки-баю 
čiūčlliuoti (-iūoja, -iavo) баюкать, убаюкивать 

(vaiką) 
čiukčius, -ė (2) чукча, -чанка 
čiukė (2) šnek. свинья 
čiuk| |ėnt i (~ёпа, -ёпо) , č iukno| | t i (-ja, -jo) 

звать свиней 
čiukšėllti (čiuksi, -jo) šnek. шаркать 
čiukštelėllti (-ja, -jo) 1. (paslysti) скользнуть/ 

скользить, поскользнуться/поскальзывать
ся; 2. žr. š l i ū k š t e l ė t i 

čiukšti (čiūška, čiūško) tarm. мокнуть, намокать 
čiukuras (3 b) (stogo) конёк, гребень (-бня) 

крыши 
čiukutis (2) šnek. поросёнок 
čiulbI]auti (-auja, -avo) įst. щебетать, чирикать 
čiulbllėjimas (1), -esys (3 b) щ е б е т , щебетание, 

чириканье; - ė t i (čiulba, -ėjo) щебетать, 
чирикать; -uonelis, -ė (2), певунья (птичка), 
щебетун, -нья; paukštelis -uonėl is птйчка-
-певйчка; - u o t i (-ūoja, -avo) щебетать, 
чирикать; -utis, -ė (2) žr. č i u 1 b u o n ė 1 i s 

čiuldėllti (čiulda, -jo) žr. č i u l b ė t i 
čiulkinį] y s (3b) (valgis) толокно; • čiulkinį grūsti 

кружиться (apie uodus, mašalus) 
čiulpai dgs. (4) (kaulų smegenys) костный мозг 
čiulpllauti (-auja, -avo) įst., čiulpčio| | t i (-ja, 

-jo) посасывать; потягивать 
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čiulplkllas (2) соска; -lis (2) tech. сопло; сосун 
čiulpimas (2) всасывание 
čiulpymas (1) сосание, обсасывание 
čiulpyti (čiulpo, čiulpė) сосать, посасывать 
čiulpsėljti (čiulpsi, -jo) посасывать; потяги

вать (pvz,, pypkę) 
čiulpstllytis (~osi, -ėsi) облизываться, лизаться 
čiulptelėllti (~ja, -jo) немного пососать/сосать 
čiulpllti (~ia, -ė) сосать; č. saldainį сосать 

конфету; dėlė kraują ~ia пиявка сосёт кровь; 
• kraują kam č. пить [сосать] чью-л. кровь; 
притеснять [эксплуатировать] кого-л.; -tūkas 
(2) соска; присос; - t i įvas (2), -tuvelis (2) 
(vabzdžių) хоботок 

čiumpa i r . č i u p t i 
čiunklluoti (-ūoja, -avo) tarm. 1. i r . m i n k y 

t i ; 2. žr. t e l i ū s k u o t i 1; 3. ir . s ū p u o t i 
čiuopollti (~ja, -jo) i r . č i u p n o t i 
čiūopllti (-ia, -ė) щупать, нащупывать, ощу

пывать 
čiuož||ėjas, -а (1), -Įkas, -ė (2) конькобежец, 

-жка; -ykla (2) каток; -imas (2) катание [бег] 
на коньках; - imo sportas конькобежный 
спорт; -ynė (2) žr. č i u o ž y k l a 

čiuožinė||ti (~ja, -jo) džn. mžb. кататься [бе
гать] на коньках 

čiūožtelėllti (-ja, -jo) скользнуть/скользить 
čiuož||ti (~ia, -ė) 1. (slysti) скользить; 2. катать

ся [бегать] на коньках 
čiupeklis, -ė (2) žr. č i u p n а 
čiupiklis (2) (vabzdžio) сяжок 
čiupinėUjimas (1) ощупывание; щупанье; ~ji-

masis (-osi) (1) возня šnek.; -ti (~ja, -jo) 
щупать, трогать; нащупывать, пощупывать; 
-tis (-jasi, -josi) (долго) возиться šnek., ко
паться, ковыряться šnek. 

čiupna b. (2) копуша šnek. 
čiupno||ti (~ja, -jo) щупать; нащупывать; -tis 

(-jasi, -josi) возиться šnek., копаться, ко
выряться šnek. 

čiupt (silpniau), čiupt (stipriau) išt. цап, хвать; 
aš č. jf ūž rankos я хвать его за руку 

čiuptelėllti (~ja, -jo) (silpniau), čiuptelė||ti (~ja, 
-jo) (stipriau) быстро схватить/схватывать; 
цапнуть/цапать šnek. 

čiūpUti (čiumpa, -о) схватить/схватывать, 
хватить/хватать; č. ūž rankos схватить за 
Руку; -tukas (2), - tūvas (2), -tuvelis (2) (čiu-
pimo organas, pvz., bitės) щупальце 

eiurllenimas (1) 1. (čiurlenimas) журчание; 2. 
(čiulbėjimas) щ е б е т , чириканье; -ėnti (~ёпа, 
~ёпо) 1. журчать; 2. чирикать 

ciurinllti I (~а, -о) (tepti drabužius) марать, 
пачкать 

čiūrinllti I I (~а, -о) (tekinti skystį) пускать 
струёй 

čiūrkščiollti (~ja, -jo), čiurkšė||ti (čiūrkši, -jo) 
хлюпать šnek.; po kojų -jo vanduo под но
гами хлюпала вода 

čiurkšlUš (4) струя; -inis (2) струйный; ~ys 
(4) šnek. душ 

čiurkšno||ti (-ja, -jo) 1. (žliugsėti) хлюпать 
šnek.; 2. (čiurlenti) журчать; 3. (gerti) по
пивать, похлёбывать šnek. 

čiūrkštelėllti (~ja, -jo) брызнуть/брызгать, 
прыснуть /прыскать 

čiuf||kšti (-škia, -škė) бить ключом, хлестать 
čiurlllenimas (1) журчание; -ėnti (~ёпа, -ёпо) 

журчать; upelis -ёпа р у ч е й журчит 
čiurlys (4) zool. стриж (paukštis) 
čiūrnlla (1) anat. предплюсна; ~os sąnarys 

путовой сустав; -ikaulis (1) anat. путовая 
кость; -inis (1) предплюсневой 

čiūrškllauti (~auja, -avo) i r . č i u l b ė t i 
čiurškė||ti (čiūrška, -jo) 1. (čiurlenti) журчать; 

2. (žliugsėti) хлюпать šnek.; 3. ir . č i u l b ė t i 
čiūrškin||ti (-a, -o) 1. (tekinti skystį) пускать 

струёй; 2. šnek. (melžti) дойть 
čiurlį ti (čiūrą, -о) пачкаться, загрязняться, 

мараться 
čiūslius, -ė (2) šnek. франт, -тиха, щеголь, ще

голиха 
čiūstllyti (~ija, -ijo) šnek. наряжать, убирать 
čiuvašas, -ė (2) чуваш, -шка 
čidž||auti (~auja, -avo) įst. шаркать 
čiūžčiollti (-ja, -jo) скользить 
čiūžė* (4) 1. след (в траве, посеве); 2. саночки, 

на которых перетаскивается сено, камни 
čiuž||ėjimas (1), -esys (Зь) шелест; -ėnti (~ёпа, 

-ёпо) 1. (šlamėti) шелестеть, шуршать; 2. 
топтать, растаптывать (pvz., žolę); —ėti (čiuža, 
-ėjo) шелестеть, шуршать 

čiužinėUjimas (1) катание на коньках; -ti (-ja, 
-jo) din. кататься [бегать] на коньках 

čiužinllys (Зь) тюфяк; prikimšti čiužinį šieno 
набить тюфяк сеном 

čiūžin||ti (-а, -о) шуршать, шелестеть 
čiūžtelėllti (~ja, -jo) (silpniau), čiužtelė||ti (-ja, 

-jo) (stipriau) скользнуть/слользйть 
čiūž||uoti (-ūoja, -avo) ползать 
čiužūs (4) tarm. скользкий 
čiužūtė (2) bot. ярутка; dirvinė č. ярутка по

левая 
čivylis (2) zool. коноплянка, реполов 
čiviriūkas (2) žr. v i e v e r s y s 
čivir||uoti (-ūoja, -avo) петь (apie vieversį) 
čižyla (2) žr. z y l ė 
čyž||ti (~ia, -ė) хлестать, стегать, бить 
čvankštelėllti (~ja, -jo), čvlnkštelė||ti (~ja, -jo) 

šnek. ударить/ударять (кнутом), огреть / 
огревать (плетью) šnek. 
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D 

daba (4) šnek. украшения 
dabar prv. теперь, сейчас, в данный момент, 

нынче; tik d. только что; nuo d. отныне, с 
настоящего времени; ik i d. доныне, до на
стоящего времени; до сих пор; -ykštis (1), 
-nykštis (1) теперешний, нынешний; со
временный; -teles, - t ės prv. šnek. теперь, 
нынче, сейчас; -tinis (2) теперешний, на
стоящий, нынешний; современный; - t i n i u 
laiku в настоящее [данное] время; - t inės 
kalbos žodynas словарь современного языка; 
-tls (-ies) т. (Зь) настоящее (время); со
временность (-и); -ties jaunimas молодёжь 
современности, современная молодёжь 

dabin||imas (1), -ėjimas (1) украшение, при-
наряживание; ~ėti (-ėja, -ėjo) din. mib. 
украшать, наряжать; -ys (Зь) украшение; ~ti 
(-а, -о) украшать, принаряживать, наря
жать, убирать; - t i mergaitę принаряживать 
девочку 

dabiš||iauti (-iauja, -iavo) франтить šnek., ще
голять, быть франтом; модничать 

dabišius, -ė (2), dabita b. (2) франт, -тиха, 
щеголь, щеголиха; модник, -ица 

dabitiškas (1) 1. (apie žmogų) щеголеватый, 
франтоватый šnek.; 2. (apie drabužius) фран
товской, щегольской 

dabnus (4) žr. p u o š n u s 
daboklė (2) psn. žr. a r e š t i n ė 
daga (4) 1. (kaitra) жара, зной; 2. tarm. (derlius) 

у р о ж а й 
dagilynė (2) žr. d a g y n a s 
dagilis (2) 1. zool. (paukštis) щегол; 2. žr. d a 

g y s 1 
dagynas (1) чертополоховые заросли 
dagys (4) 1. bot. чертополох; 2. b. prk. (pik

čiurna) злюка šnek. 
dagišius (2) bot. дурнишник 
dagolljimas (1) tarm. уборка урожая; -ti (~ja, 

-jo) tarm. (valyti derlių) снимать [убирать] 
урожай; ką pasėsi, tą if -si folk. что посеешь, 
то и пожнёшь 

dagšlllas (4) šnek. крапина, крапинка; вес
нушка (veido); -uotas (1) крапчатый, крап-
ленный; веснушчатый 

dagtis (2) 1. фитиль (-я); 2. жегало, выжи-
гательный прут 

dagus I (4) (gerai degantis) горючий 
dagus II (4) 1. žr. d y g u s ; 2. (žvarbus) резкий, 

пронизывающий; студёный; 3. (kandus) язви
тельный, колкий, едкий (pvz., žodis) 

daiga (4) пускание ростков; время пускания 
ростков [прорастания] 

daigllas (3) росток; -a i рассада; bulvių -a i 
ростки картофеля; pirmieji kultūros -ai prk. 
первые ростки культуры; -asodė (1) ž.ū. 
рассадосажалка; -ykla (2) закрытое место 
для проращивания; -ynas (1) рассадник, 
питомник; -inimas (1) проращивание; -inti 
(~ina, -ino) проращивать 

daigllyti (~о, -ė) 1. колоть, покалывать; man 
nugarą - о у меня покалывает в спине; 2. 
prk. (bėgioti) бегать, резвиться 

dalglius (2) 1. всходы, прорастание; 2. росток 
daigolljimas (1) убивание, избиение; -ti (~ja, 

-jo) šnek. убивать, истреблять, губить 
daigstąs (3) žr. d y g s n i s 
daigstllymas (1) 1. (dygsniavimas) стёжка, сте

гание (drabužio); 2. (siūlėjimas) обстрочка, 
обстрачивание; 3. посадка; 4. колотье, пока
лывание; -yti (-о, -ė) 1. (dygsniuoti) метать, 
стегать (drabužį); 2. (siūlėti, peltakiuoti) обши
вать строчкой; 2. (sodinti) сажать, садить; 
4. (diegti) колйть (pvz., šoną) 

daigllumas (2) всхожесть (-и); sėklų d. всхо
жесть семян; -uotas (1) с ростками; ~us (4) 
всхожий 

daiktą || maišis (1) вещевой мешок; -rastis (1) 
предметный список 

daikt||as (3) 1. вещь (-и), предмет; atsikraus-
tyti su visais -ais перебраться со всеми 
вещами; 2. место; šitam - ė man skauda в 
том месте мне больно; -ais lijo местами шёл 
дождь; susirinkti į vieną ~ą собраться в одно 
место; • suprantamas d. ясно, понятно, по
нятное дело; galimas d. возможно; negirdėtas 
d. неслыханное дело; didelio čia -о! , šitokio 
čia - о ! велика важность!, это неважно!; d. 
nuo - о подряд, по очереди; menkas d.! 
пустяк!; kvailas d. глупец, дурак; žioplas d. 
ротозей šnek., зевака šnek. 

daiktavardėlljimas (1) gram. субстантивация, 
субстантивирование; -ti (~ja, -jo) gram. суб
стантивироваться 

daiktavardinis (2) gram. образованный от име
ни существительного 

daiktavard||is (1) gram. имя существительное; 
bendrinis, tikrinis d. имя существительное 
нарицательное, собственное; - iškai prv. в 
значении имени существительного 

daiktė||ti (~ja, -jo) овеществляться 
daiktinis (2) вещественный; d. įrodymas вещест

венное доказательство 
daiktin||ti (~а, -о) овеществлять 
daiktiškll as (1) вещественный; -ūmas (2) 

вещественность (-и) 
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dailUS (4) искусство, художество psn.; taiko
moji d. прикладное искусство; - enybė (1) 
изящность (-и); красота; -ė t i (-ėja, -ėjo) 
делаться красивее; -ėtyra (1) искусство
ведение 

dailiIIdė (2) плотник; -dž ių darbai плотнич
ные работы; -dystė (2) плотничное д е л о , 
плотничество; -džiauti (-džiauja, -džiavo) 
плотничать 

dailingas (1) красивый, изящный; d. paveiks
las красивая картина 

dailinim||as (1) украшение, приукрашивание; 
-о darbai отделочные работы 

dailininkas, -ė (1) художник, -ица; jis ap
sigimęs d. он прирождённый художник 

dail||inti (-ina, -ino) украшать, отделывать; 
приукрашивать; -intis (-inasi, -inosi) (prie 
ko) ластиться, ласкаться, льнуть (к кому); 
заискивать {перед кем); -yraštis (1) чисто
писание, каллиграфия; -ūmas (2) изящ
ность (-и); красота; ~us (4) 1. {gražus) изящ
ный; красивый; - i rašysena изящный по
черк; 2. {lygus) гладкий, ровный; • - io j i lytis 
прекрасный пол; -utejis (2), -utis (2) хоро
шенький, красивенький 

dain||a песня; liaudies d. народная песня; ~ų 
šventė праздник песни; -as dainuoti петь 
песни; • sena d. старая песня; d. sudainuota 
песенка [песня) спета; šuns dainos šnek. 
зевота; iš -os žodžio neišmesi из песни слова 
не выкинешь 

dainavedys, -ё (34Ь, 3") запевала 
dainavim||as (1) пение; - о pamoka урок пения 
dainynas (1) сборник песен, песенник 
dainlngllas (1) певучий, напевный; -ūmas (2) 

певучесть (-и); напевность (-и) 
dainininkas, -ė (2) певец, -вица 
dalnišk||as (2) напевный; - i eilėraščiai напев

ные стихи 
daln||ius (2) певец, поэт; -uoti (-ūoja, -avo) 

i . петь; -uoti dviem balsais петь в два голо
са; -uot i dainas apie tėvynę петь песни о 
родине; 2. [poetiškai vaizduoti) воспевать; 
-ūotinis (1) певучий, песенный; -uo t inė 
poezija песенная поэзия; -uška (2) шуточная 
песенка; частушка 

daira (4) 1. žr. r u o š a ; 2. knyg. ориентация 
dairymasis (-osi) (1) оглядка, озирание (по 

сторонам) 
dairinėlltis (-jasi, -josi) džn. оглядываться, 

осматриваться, озираться 
dairytis (dairosi, dairėsi) оглядываться, осмат

риваться, озираться; d. į šalis оглядываться 
[озираться] по сторонам 

dair||umas (2) осмотрительность (-и), осторож
ность (-и); ~us (4) осмотрительный, осто
рожный 

daktar||as (З ь), -ė (1) 1. доктор; filologijos 
mokslų d. доктор филологических наук; 2. 
šnek. врач; -auti (-auja, -avo) šnek. зани
маться врачебной практикой; -avimas (1), 
-ys tė (2) врачебная практика; - i škas (1) 
докторский 

dalba (1) вага; лом 
dalbinllti (-а, -о) žr. d e l b t i 1 
dalbstllymasis (-osi) (1) šnek. 1. оглядка, ози

рание; 2. бездельничание; -ytis (~osi, -ėsi) 
šnek. 1. [žvalgytis) оглядываться, озираться; 
2. [slankioti) шляться šnek., шататься šnek., 
слоняться šnek.; 3. [tinginiauti) бездельни
чать 

dalelllė (2) частица, частичка, долька; smul
kiausioji d. мельчайшая частица; alfa d. fiz. 
альфа-частица; -ytė (1) 1. частичка; 2. gram. 
частица 

dalgena (Зь) большое перо птичьего хвоста 
dalgiakirvis (1) [senovės ginklas) бердыш 
dalgiakotis (1) косовище 
dalgiaplakys (34 Ь) 1. žr. k i n i v a r p а 1; 2. 

[plaktukas) косоотбойный молоток 
dalgikotis (1), dalgykštis (1) косовище 
dalgininkas (1) istor. повстанец, вооружённый 

косой 
daiginis (1): d. peilis нож, сделанный из косы 
dalgllis (2) ž. ū. коса; pjauti Ž61ę ~iū косить 

траву косой; d. atšipo коса притупилась [за
тупилась]; plakti - į отбивать косу; pustyti 
[aštrinti] - į точить косу; su - i i i nelauk giedros 
folk. с косой в руках погоды не ждать; atsi
kirto d. į akmenį folk. нашла коса на камень; 
-utis (2) bot. аистник, журавельник 

dalia (4) доля, судьбя; sunki d. горькая доля; 
turi dalią žmogus имеет счастье человек 

dalyb||а (1) 1. mat. деление; -os ženklas знак 
деления; 2. dgs. (turto) делёж, раздел; ~ų 
sutartis договор раздела; grobio -os раздел 
добычи 

dalijllamas (1) делимый; -amasis (-ojo) (1) mat. 
делимый; -imas (1) 1. деление; -imas į dalis 
деление на части; -imas bė liekanos точное 
деление; -imas iš dviejų деление на два; 2. 
(kortų) сдача; -imasis (-osi) (1) деление; 
ląstelės -imasis biol. деление клетки 

dalyk||as (2) 1. предмет, вещь (-и), обьект; 
tyrimo d. предмет [объект] исследования; 
pasakoja nuostabius ~us рассказывают уди
вительные вещи; dėstomieji -a i препода
ваемые предметы; 2. дело; - о esmė суть 
дела; kas per d.? в чём дело?; d. tas, kad... 
дело в том, что...; • aiškus d. ясное дело, 
понятно; būti if nebūti -ai были и небылицы; 
-inis (1) 1. предметный; - inė rodyklė пред
метный указатель; 2. деловой; - i n ė kvali
fikacija деловая квалификация; - i škas (1) 
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деловой, деловитый; - iškas požiūris деловой 
подход; - i škas svarstymas деловое обсуж
дение; - i škurnąs (2) деловитость (-и) 

daliklis (2) mat. делитель (-я); bendras di
džiausias d. общий наибольший делитель 

dalinė | | t i (~ja, ~jo) džn. (часто) разделять; 
раздавать 

dalingllas (1) удачливый, счастливый; d. žmo
gus удачливый человек; - ū m a s (2) удач
ливость (-и) 

dalllininkas, -ė (2) 1. учасник, -ица; jis mano 
džiaugsmo i f vargo d. он делит со мной 
радость и горе; 2. совладелец, -лица; ком
паньон, -нка [pvz., bendrovės); - inis (2) 
частичный; -inis saulės užtemimas частичное 
затмение солнца; - inys (Зь) каг. подраз
деление; - i n t i (-ina, -ino) žr. d a l y t i 

dal||ls (-iės) m. (4) 1. часть (-и), доля; mašinos 
dalys части машины; atsarginės dalys за
пасные части; pelno d. часть прибыли; di
džioji d. большая часть; pasidalyti į ~is раз
делить на части; kalbos d. дгат. часть речи; 
sakinio d. дгат. член предложения; -imis по 
частям; trijų - ių romanas роман в трёх ча
стях; 2. каг. часть (-и); pėstininkų dalys пехот
ные части; 3. [apie turtą, kraitį) приданое, 
доля; 4. [likimas) судьба; • iš -ies отчасти, 
частично; lygia - i m i равным ббразом 

dalysena (1) способ деления 
dalllyti (~ija, -ijo) 1. делить; разделять; d. iš 

keturių делить на четыре; d. pusiau делить 
пополам; d. lygiomis делить поровну [на 
равные части]; 2. раздавать, сдавать; d. 
obuolius vaikams раздавать яблоки детям; 
d. kortas сдавать карты; -ytis (-ijasi, -Įjosi) 
1. делиться, делить; -ytis patyrimu делиться 
опытом; -ytis sū kuo džiaugsmais if vargais 
делиться с кем-л. радостью и горем, делить 
с кем-л. радость и горе; 2.: -ytis bė liekanos 
делиться без остатка; • sū mirtimi -ytis быть 
[лежать] п р и смерти; -ytojas, -а (1) раз
датчик, -ица; делитель, -ница; -ytuvas (1), 
-y tūvas (2) tech. делитель (-я) 

dalyv| |auti (~auja, -avo) участвовать, при
нимать участие; koncertas -aujant geriau
siems artistams концерт с участием лучших 
артистов; -avimas (1) участие; -avimas nu-
sikalstant участие в преступлении 

daryvinllis (1) дгат. причастный; - ės sakinio 
dalys причастные члены предложения 

dalyv||is I (2) дгат. причастие; veikiamieji if 
neveikiamieji - i a i действительные и стра
дательные причастия 

dalyvis I I , -ė (2) участник, -ица; karo d. участ
ник войны 

dalmuo (-efis) v. (3*) таг . частное 
daltonjlikas, -ė (1) дальтоник; -izmas (2) даль

тонизм 

dalllūmas (2) таг . делимость (-и); -ūmo požy
miai признаки делимости; ~us (4) делимый, 
разделимый 

dama (2) 1. дама psn.; elegantiška d. элегантная 
дама; širdies d. дама сердца; 2. (šaškių) 
дамка; 3. [kortų) дама; pikų d. пиковая дама 

damastas (2) [audinys) камка, дамаст 
damba (1) дамба; apsauginė d. защитная 

дамба; upės d. речная дамба 
dambr||a (4) 1. [dūdelė) дудка, свирель (-и); 

2. dgs. губная гармоника; -uot i (-ūoja, -avo) 
играть на свирели, д у д е т ь 

danas, -ė (2) датчанин, -анка 
dančiasnapis (2) zool. крохаль (-я) 
danga (4), dangalas (Зь) 1. [apdangalas) по

крытие, покров; kelio danga дорожное по
крытие; sniego danga снеговой [снежный] 
покров; 2. [apdaras) одежда, одеяние; 3. 
[miško) полог; m e d ž i ų danga древесный 
полог; lapų danga полог листвы 

danginimllas (1) переноска; перевозка; пере
таскивание; -asis (-osi) (1) переселение, пе
реезд 

dangin||is (2) небесный; - ė s spalvos skarelė 
платок небесного цвета 

dangin| | t i (-а, -о) переносить; перевозить; 
транспортировать; - t is (~asi, -osi) пере
селяться 

dangiškas (1) небесный 
dangojus (1) tarm. одежда, одеяние 
dangoraižis (1) небоскрёб 
dangos dgs. (1) anat. диафрагма 
dangovė (1) žr. d a n g o j u s 
dangstymllas (1) покрывание; -asis (-osi) (1) 

предлог, маскировка 
dangstinėl l j imas (1) покрывание, прикры

вание; - t i (~ja, -jo) džn. mžb. покрывать, 
прикрывать 

dangstllyti (dafigsto, dafigstė) džn. покрывать, 
прикрывать; akis d. raiikomis прикрывать 
глаза руками; -ytis (daiigstosi, dangstėsi) džn. 
покрываться, прикрываться; -ytis antklode 
покрываться одеялом 

dangtelis (2) крышечка 
dangtis (1) крышка, покрышка 
danglluotė (2) teatr. маскировка; -uot i (-ūoja, 

-avo) 1. žr. d a n g s t y t i ; 2. маскировать 
d anglius (4) небо; giedras d. ясное [чистое] 

н е б о ; -aus skliautas небосвод, небесный 
свод; -umi slinko debesys по н е б у плыли 
облака; • tafp - aūs if žemės между нёбом и 
землёй; jaustis kaip septintame -ujė быть на 
седьмом н е б е ; - aū s ašarėlė bot. незабудка; 
po atviru -umi под открытым небом; kaip iš 
-aūs iškritęs как с нёба свалился 

daniel| |ė (2) ланка; -ius (2) zool. лань (-и) 
dantažolė (1) bot. зубянка 
dantenė (2) bot. двулепестник, цирцея 
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dafitllenos dgs. (Зь) десна; -gė la (1) зубная 
боль; -inėti (-inėja, -inėjo) šnek. 1. (apšne
kėti) оговаривать; 2. (pašiepti) подшучивать; 
-ingas (1) зубастый; -inga lydeka зубастая 
[зубатая] щука; - ingi vaikinai ртк. зубастые 
парни; -inis (2) зубной; - in ia i priebalsiai 
gram. зубные согласные; - iraštis (1) istor. 
клинопись (-и) 

dantllis (-ies, -ų) v. (4) 1. зуб (dgs. зубы) dantį 
ištraukti удалить [вырвать] зуб; ~ų gydyto
jas зубной врач; - ų gydymas лечение зубов, 
зубоврачевание; - ų krapštiklis зубочистка; 
pieniniai dafitys молочные зубы; išminties d. 
зуб мудрости; 2. tech. з у б е ц , зуб (dgs. зубья); 
• jis nesulaiko -ies ant -ies у него зуб на зуб 
не попадает; ant ko dantį galąsti точить зубы 
на кого-л.; dantį atkasti ломать зубы (на чём); 
per -is traukti, ant - ų paimti зубоскалить, 
высмеивать; g r iež t i dafitį ant ko nors иметь 
зуб против кого-л.; -is rodyti зубоскалить, 
смеяться 

dantistas, -ė (2) дантист, -тка 
dantiškas (1) зубовидный 
dantllytas (1) 1. зубастый (pvz., lydeka); 2. 

зазубренный (pvz., lapas, pjūklas); -yti (~ija, 
-ijo) 1. вставлять зубья (pvz., grėblį); 2. за
острять зубья [зубцы]; 3. нарезать [насе
кать] зубья, зубрить (pjūklą) 

dantlloblis (1) tech. цинубель (-я); -ratis (1) 
tech. зубчатка, шестерня; -uotas (1) зуб
чатый 

dar dll. ещё; vis dar всё ещё; dar šiandie 
сегодня же; to dar betrūko! этого ещё не 
хватало!; af dar ilgai? долго ли ещё? 

dar prv. tarm. žr. d a b a r 
darbadienis psn. трудодень (-дня); išdirbti 

penkis šimtus - ių выработать пятьсот тру
додней 

darb||as (3) j'v. reikš, работа, труд; занятие; 
дело; fizinis, protinis d. физический, умст
венный труд; - о užmokestis заработная 
плата, зарплата; - о jėga рабочая сила; - о 
vieta рабочее место; - о k n y g e l ė трудовая 
книжка; - о drausmė трудовая дисциплина; 
rašomasis d. письменная работа; mokslo -ai 
научные труды; lauko -ai полевые работы; 
žemės -ai земляные работы; -о žmogus тру
дящийся, труженик; - о diena рабочий день; 
- о valanda трудочас; at l ikt i - ą выполнить 
[проделать] работу; daug - о reikalaujantis 
трудоёмкий; nusikalstami -a i преступные 
действия; imtis - о приниматься за работу; 
stoti į - ą поступить на работу; turiu daug 
-о у меня много работы; -о valandos часы 
занятий; - о kabinėtas рабочий кабинет; nė 
žodžiais, bėt -ais не на словах, а на деле; • 
kas jums - о ! что вам за дело! 

darba||stalis (1) (varstotas) верстак; -vimasis 
(-osi) (1) занятие, деятельность (-и), труд, 
работа 

darblldavys, -ё (За) работодатель (-я); -elis (2) 
работка; -ėmys, -ё" (За) работополучатель (-я) 

darbylllaikis (1) žr. d a r b y m e t i s ; -mėtis (1) 
рабочая пора; страда 

darbingllas (1) 1. трудоспособный, работо
способный; - i gyventojai трудоспособное на
селение; 2. (darbštus) трудолюбивый; -ūmas 
(2) трудоспособность (-и), работоспособ
ность (-и); netekti - ū m o потерять трудо
способность 

darbinink||as, -ė (2) 1. рабочий; работник, 
-ица; - ų klasė рабочий класс; žemės ūkio d. 
сельскохозяйственный рабочий; namų - ė 
домашняя работница; bitė d. рабочая пчела; 
2. šnek. (darbštuolis) трудолюбивый человек; 
-ija (2) рабочий класс, трудящиеся 

darb||lnis (2) рабочий, трудовой; -iniai gyvu
liai рабочий скот; - in ia i drabužiai произ
водственная одежда; - i nė veikla трудовая 
деятельность; -ėtvarkė (1) порядок [по
вестка] дня; -ovietė (1) место работы 

darbštllybė (1) трудолюбие; -ūmas (2) трудо
любие; -uolis, -ė (2) трудолюбивый человек, 
трудолюб, работяга šnek.; ~us (4) рабо
тящий, трудолюбивый 

darbuotė (2) занятие, деятельность (-и), труд 
darb||uotis (-ūojasi, -avosi) заниматься, тру

диться, работать; d. tėvynės labui трудиться 
[работать] на благо родины; -uotojas, -а (1) 
работник, -ица; труженик, -ица; prekybos 
-ūotojai торговые работники, работники 
торговли; mokslo -uotojas научный работ
ник; ūkinis -uotojas хозяйственник 

darbus (4) трудолюбивый 
dard||ėjimas (1), -esys (Зь) стук, грохот; -ėnti 

(~ёпа, -ёпо) (silpniau), -ėt i (darda, -ėjo) 
(smarkiau) 1. грохотать, громыхать, греметь; 
vežimas darda телега громыхает; griaustinis 
darda гром гремит [грохочет]; 2. ехать со 
стуком 

dardinllti (-а, -о) везти [катить] со стуком 
darga (4) 1.. мочка (linų); 2. žr. d a r g a n a 
dargan||a (1) ненастье, слякоть (-и), непогода; 

šiandien laukė baisi d. сегодня на дворе 
ужасное ненастье; -as (3"), -otas (1), -otas 
(1) ненастный, слякотный; -otas ruduo сля
котная осень; -oti (~6ja, ~6jo), -oti (~oja, 
-ojo) beasm.: -oja идёт снег с дождём, (на 
дворе) бушует непогода 

dargi dll. даже; d. jis to nežino даже он этого 
не знает 

dargin||ti (~а, -о) , žr. t v i r k i n t i 
dafgllti (~sta, -о) 1. портиться (apie kelią, orą); 

2. (tvirkti) развращаться 
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dargumas (2) гадкость (-и), скверность (-и) 
dargus (4) 1. ненастный; d. oras ненастная 

погода; 2. гадкий, скверный 
daryb||a (1) образование; žodžių d. lingv. 

словообразование; -inis (1) gram. переход
ный; -inis veiksmažodis переходный глагол 

darydin||ti (-а, -о) ргр. поручать [заказывать] 
сделать [совершить] 

darykla (2) завод, мастерская; alaus d. пиво
варенный завод 

darllymas (1) 1. делание; совершение; alaus 
d. пивоварение; 2. образование; 3. (dažy
mas) крашение; - inėti (~inėja,~inėjo) džn. 
mžb. 1. (nuolat) делать; вытворять, выделы
вать; 2. потрошить (pvz., žuvį); 3. (varstyti) 
отворять; затворять; -inys (З ь) производное; 
-yti (-о, ~ė) 1. /v. reikš, делать; совершать, 
творить, чинить; ką jūs -ote? что вы дела
ете?; - y t i gera делать [творить] добро; - y t i 
stebuklus творить чудеса; - y t i kliūčių чи
нить [ставить] препятствия; - y t i bandymus 
делать опыты; - y t i nelaimingą делать не
счастным; - y t i žalą приносить вред; - y t i 
gėdą (кат) срамить, позорить (кого); d. alų 
варить пиво; d. išvadą делать вывод; 2. об
разовывать; - y t i naujus žodžius образовы
вать новые слова; 3. производить; - y t i didelį 
įspūdį производить большое впечатление; 
4. (verti) отворять; затворять; 5. (dažyti) 
красить, окрашивать; 6. kul. заправлять; ne
daryta sriuba незаправленный суп; 7. (reng
ti) одевать, наряжать; • galą - y t i убивать 

darytinis (1) 1. bdv. искусственный; 2. dkt. 
творог со сметаной или молоком 

darytis (darosi, darėsi) 1. делаться, проис
ходить, совершаться, твориться; kas čia 
darosi? что здесь делается?; kas jam darosi? 
что с ним происходит?; 2. становиться; 
tamsu darosi становится темно; jis darėsi 
kitoks он становился другим; 3. одеваться, 
наряжаться 

darytojas, -а (1) делатель (-я); производитель, 
-ница 

dafkym||as (1) порча; уродование, обезобра
живание; коверканье; -asis (-osi) (1) гри
масничанье, кривлянье 

darkyti (darko, darkė) портить, уродовать, 
обезображивать, коверкать; darkyta kalba 
ломанный язык; -s (dafkosi, darkėsi) крив
ляться, гримасничать 

darkus (4) гадкий, скверный, испорченный, 
исковерканный 

darn||a (4), -ūmas (2) 1. гармония, согласо
ванность (-и); garsų d. благозвучие; 2. строй
ность (-и), соразмерность (-и); -iagafsis (2) 
благозвучный; ~ūs (4) 1. гармоничный, гар
монический, благозвучный; 2. стройный, 

соразмерный; ~ūs kūno sudėjimas сораз
мерное телосложение 

dar||ūs (4) gram. продуктивный; - i priesaga 
продуктивный суффикс 

darvinllistas, -ė (2) дарвинист; -izmas (2) дар
винизм 

dafž||as (4) огород; -o kultūros огородные 
культуры; -elis (2).цветник, палисадник (gė
lių); • vaikų -el is детский сад, детсад; - inė 
(З ь) сарай, сеновал; ~inė*lė (2) сарайчик 

dafžinink||as, -ė (1) огородник, -ица; -auti 
(-auja, -avo) огородничать, заниматься 
огородничеством; -avimas (1), -ystė (2) ого
родничество 

daržinllis (2) огородный; - ės Ž51ės огородные 
травы 

dafžiškas (1) огородный; d. lauko dirbimas 
огородная обработка поля 

daržovllė ppr. dgs. (1) овощ; ~ių parduotuvė 
овощной магазин; - ių sriuba овощной суп; 
- ienė (2) овощной суп; -ininkas, -ė (1) 1. 
(pardavėjas) овощник, -йца; 2. (augintojas) 
овощевод; - ininkystė (2) овощеводство; 
-inis (1) овощной; - inės kultūros овощные 
культуры 

dašis (2) bot. чабер 
dat||a (2) дата; istorinė d. историческая дата; 

laiškas bė datos письмо без даты; paskirti 
datą назначить дату; parašyti datą поставить 
дату; -avimas (1) датирование, датировка 

datulė (2) bot. финик; финиковое дерево, 
финиковая пальма 

dat||uoti (-ūoja, -avo) датировать 
daub||a (4) овраг, котловина; -elė (2) овражек; 

-otas (1) овражистый 
daūb||ti (~ia, -ė) выдалбливать 
dauburllys (З ь) буерак; овраг; -iuotas буерач

ный 
daudytė (1) muz. даудйте; дудка, свирель (-и) 

(lietuvių liaudies pučiamasis muzikos instru
mentas) 

daug prv. много; d. kartų много раз; d. žadan
tis talentas многообещающий талант; d. kur 
во многих местах; d. geriau гораздо лучше; 
d. kas многие, многое; per d. слишком 
много; d. kuo во многом; -iaū больше, более, 
свыше; -iaū klausimų nėra больше вопросов 
нет; - i aū af mažiau более или менее; - i aū 
kaip более чем; - iaū kaip penki более [свы
ше] пяти; -iausia больше всего, большей 
частью; преимущественно, главным образом 

daugėjimas (1) увеличение, прирост, воз
растание, приумножение 

daugel prv. много; jaū d. mėtų praėjo у ж е 
много лет прошло 

daūgllelis (1) многие; d. iš mūsų многие из 
нас; -el iu atvejų во многих случаях; reikia 
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apie -elį dalykų pakalbėti надо о многом пе
реговорить; -eriopas (1)1. (įvairiopas) много
образный; разнообразный, различный; 2. 
(keleriopas) многократный; -eriopai prv. 
многократно; -eriopai atsilyginti многократно 
вознаградить 

daugėllti (-ja, -jo) (количественно) увеличи
ваться, нарастать, множиться, приумно
жаться, расти, возрастать 

daugia| |amžis (2) многовековой; -afdis (2) bot. 
многоярусный; - aukš t i s (2) многоэтажный; 
-aukšt is pastatas многоэтажное здание; 
-aukštis teatras многоярусный театр; -bal
sis (2) многоголосый, многоголосный; -bal
sis choras многоголосный хор; -bokš t i s (2) 
со многими башнями; -br iaūnis (2) много
гранный; -br iaūnis akmuo многогранный 
камень; -būtis (2) многоквартирный; -dienis 
(2) многодневный; -diėnės dviračių lenktynės 
многодневные велосипедные гонки; -fazis 
(2) tech. многофазный; -galvis (2) много
головый; -ga lvė hidra многоловая гйдра; 
-gyslis (2) 1. bot. многонервный (pvz., la
pas); 2. многожильный (pvz., laidas); -kalbis 
(2) 1. многоязычный; 2. (plepus) многослов
ный, многоречивый 

daugiajĮkampis (1) geom. многоугольник; -kam-
pis (2) многоугольный; -kapliai dgs. (2) zool. 
многорезцовые; -kartis (2) многократный; 
-kaūš is (2) многоковшовый (pvz., ekskava
torius); -kojis (2) многоногий; -kojai gyvūnai 
многоногие животные; -kovė (1) sport. мно
гоборье; -krašt is (2) geom. многосторонний; 
-krūvis (2) fiz. многозарядный 

daugia || laipsnis (2) многостепенный; много
ступенчатый; -lapis (2) bot. многолепестко-
вый; - ląsčiai dgs. (2) biol. многоклеточные; 
-ląsčiai organizmai многоклеточные организ
мы; -laukis (2) многопольный (pvz., ūkis); 
-Iempis (2) многоламповый (pvz., radijo im
tuvas, stiprintuvas); -lypis (2) многообразный, 
многогранный; -lypumas (2) многообразие 

daugia||matis (2) многомерный; -mė t i s (2) 
многолетний; -mečiai augalai многолетние 
растения; -mil i joninis (1) многомиллион
ный; -milijoninė tauta многомиллионный 
народ; -nacionalinis (1) многонациональ
ный; -nacionalinė valstybė многонациональ
ное государство 

daugiajlnaris (1) mat. многочлен; -naris (1) 
многочленный; -noris, -ė (2) кто много 
желает; жадный, -ая 

daugiallpakopis, -ė (2) многоступенчатый; 
-pakopė raketa многоступенчатая ракета; 
-planis (2) многоплановый; -prasmis (2) 
многозначный; - p ū s i s (2), - p u s i š k a s (1) 
многосторонний 

daugia | | re lkšmis (2) многозначный; d. žodis 
многозназное слово; - r e ikšmiškumas (2) 
многозначность (-и); - ryš i s (2) многосвяз
ный; - rūšis (2) многих сортов [видов] 

daugiaserijinis (2) многосерийный 
daugia||sienis (1) geom. многогранник; -sienis 

(2) geom. многогранный; - s iėnė prizmė 
многогранная призма 

daugia || skiemenis (2) gram. многосложный; 
-skil t is (2) bot. многодельный (pvz., auga
las); -sluoksnis (2) многослойный (pvz., ta
pyba); -spalvis (2) многоцветный, много
красочный (pvz., spauda); -staklininkas, -ė 
(1) многостаночник, -ица; -stiebis (2) стеб
листый (apie augalą); -stygis (2) много
струнный 

daugiallšakis (2) 1. ветвистый (pvz., medis); 2. 
ekon. многоотраслевой; - ša l i s (2) много
сторонний; - ša lė sutartis многосторонний 
договор; -šelmis (2) многосемейный; -šonis 
(2) многосторонний; - t a ū t i s (2) много
национальный; - t inkl is (2) многосеточный; 
-tomis (2) многотомный; -tomis leidinys 
многотомное издание; - tūkstant inis (2) мно
готысячный; - tūks tant in is mitingas много
тысячный митинг; -vagis (2) многолемеш
ный (apie plūgą); -vaikis (2) многодетный; 
-vaikė šeima многодетная семья; -va ikys tė 
(2) многодетность (-и); -valsis (2) многоплод-
ный; -vamzdis (2) многоствольный; -vafdis 
(2) многоимённый; -veldis (2) многоликий; 
-velksmis (2) многоактовый (pvz., pjesė); 
-vefslis (2) многопромыслбвый; -versle są
junga многопромысловый союз; -vietis (2) 
многоместный (pvz., lėktuvas); - žemis (2) 
многоземельный; - ženkl i s (2) mat. много
значный; -ž iedis (2) bot. многоцветковый, 
многоцветный; -žodis (2) многословный 

daugllyba (1) mat. умножение; -ybos lentelė 
таблица умножения; - y b ė (1) множество, 
огромное количество 

daugiese prv. в большом количестве, несколь
ко (человек) 

daugiklis (2) mat. множитель (-я) 
daugyn prv. (всё) больше; eiti d. (по количе

ству) увеличиваться, множиться, (преумно
жаться; возрастать; расти; darbo vis d. if d. 
работы всё больше и больше 

dauginllamasis (-ojo) (1) mat. сомножитель 
(-я); -imas (1) 1. mat. умножение; 2. раз
множение; -imas atžalomis bot. размноже
ние отпрысками [порослями]; spaudinių 
-imas размножение печатных произве
дений; -imasis (-osi) (1) размножение; lytinis 
if nelytinis -imasis biol. половое и бесполое 
размножение; -imasis pumpuravimu bot. 
размножение почкованием 
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dauginllis (2): —iai skaitvardžiai gram. числи
тельные множественные; ~ys (3a) mat. мно
жимое 

daugin||ti (~a, -o) 1. множить, умножать; 
увеличивать; vieną skaičių d. iš kito одно 
число (по) множить [умножать, умножить] 
на другое; 2. размножать; -tis (~asi, -osi) 
размножаться, возрастать, умножаться; 
-tūvas (2) tech. умножитель (-я); elektroni
nis - tūvas электронный умножитель 

daugis (2) множество; многие 
dauglskaitlla (1) gram. множественное число; 

-inis (2): -inis žodis gram. слово, употреб
ляемое только во множественном числе 

daugiur prv. во многих местах 
daug || kart prv. много раз, многократно; -karti

nis (2) многократный; -maž prv. 1. прибли
зительно; 2. более или менее; -moteris (1) 
многоженец; ~muo (-efis) v. (З ь) i r . d a u g i 
n a m a s i s ; -nora b. (2) i r . d a u g i a n o r i s; 
-oka, -okai prv. многовато; -patystė (2) 
многоженство; -syk prv. много раз, много
кратно 

daugtaškis (1) gram. многоточие 
dauglluma (З ь) большинство; balsų d. боль

шинство голосов; d. palaiko jo p u s ę боль
шинство на его стороне; -urnas (2) множе
ство; ~ūs (4) многочисленный 

daugvaldystė (2) многоначалие 
daugvyrystė (2) многомужие 
daūs||inti (~ina, -ino) šnek. брести, тащиться 

šnek.; -ioti (~ioja, -iojo) šnek. блуждать, ша
таться šnek., бродить, слоняться šnek. 

dausos dgs. (4) 1. тропические страны; rude
nį paukščiai skrenda į dausas осенью птицы 
улетают в тёплые края; 2. (rojus) рай 

daužėllti (~ja, -jo) 1. [trūkinėti) трескаться, 
лопаться (apie indus, odų); 2. (plyšti) рваться 
[apie avalynę, drabužius) 

daužiklis (2) tech. ударник, боёк 
daūžym||as (1) разбивание, разбивка, рас

калывание; stiklo d. раскалывание стекла; 
-asis (-osi) (1) 1. раскалывание; 2. шатание 
šnek. (trankymasis) 

daužinė||ti (-ja, -jo) džn. mžb. разбивать (pvz., 
stiklus) 

daužllyti (daužo, d a u ž ė ) 1. разбивать; (indus) 
бить; 2. бить, ударять (pvz., į stalą); колотить; 
d. kumščiu į stalą ударять кулаком по сто
лу; ausis kam d. давать пощёчины кому-л.; 
• d. galvą Į sieną биться головой об стену; 
-ytis (daužosi, daužėsi) 1. разбиваться; 2. 
ударяться, биться; širdis daužosi сердце 
колотится; -ytis į krūtinę бить себя в грудь; 
3. (bastytis) околачиваться šnek., шататься 
šnek., шляться šnek. 

daūžtelė||ti (~ja, -jo) слегка ударить/ударять 

daūž||ti (~ia, -ė) 1. ударять, бить; 2. колоть, 
раскалывать (pvz., akmenį); O d. per žandą 
дать пощёчину; -tis (~iasi, -ėsi) (taurėmis) 
чокаться; - tūvas (2) tech. ударник 

davatk[|a b. (2) niek. ханжа, святоша; -auti 
(~auja, -avo) ханжить; -avimas (1), -ys tė 
(2), -iškurnąs (2) ханжество 

davatkiškas (1) ханжеский 
davė žr. d u o t i 
dav||ėjas, -a (1) дающий, -ая; čekio d. чеко

датель; vekselio d. векселедатель; -iklis (2) 
tech. датчик; -imas (2) дача, выдача 

davinėlljimas (1) подача; раздача; выдача; ~ti 
(~ja, -jo) din. mžb. давать, раздавать, выда
вать; ~ t i patarimus давать советы 

dav||inys (З ь) паёк, рацион; sausas d. сухой 
паёк; paros d. суточный паёк; -us (4) щед
рый, охотно дающий 

daž||al dgs. (4) краска; akvarėliniai d. аква
рельные краски; aliejiniai d. масляные крас
ки; emaliniai d. эмалевые краски; -alal dgs. 
(З ь) chem. красители; amlino -alal анилино
вые красители; -ykla (2) красильня 

dažymllas (1) крашение, окрашивание, окрас
ка, покраска; - о aparatas покрасочный 
аппарат; - о cechas красильный цех; -asis 
(-osi) (1) (veido) крашение 

daž||inis (2) красочный; -inys (З ь) kul. соус, 
подливка; -ysena (1) способ крашения 

dažllyti (dažo, dažė) 1. красить, окрашивать; 
d. mėlynai красить в синий цвет; -ytas 
drabužis крашеное платье; dažomoji medžia
ga красящее вещество; d. antakius под
рисовывать брови; d. skruostus румянить 
щёки; 2. краситься; пачкать; dažančios sie
nos пачкающие стены; 3. (mirkyti) макать; 
-ytis (dažosi, dažėsi) краситься; ši medžiaga 
lengvai dažosi эта материя легко красится; 
-ytojas, -а (1) 1. (audinių) красильщик, -ица; 
2. (patalpų) маляр; -yvės dgs. (2) краска 

dažn||as (4) 1. частый; - i apsilankymai частые 
посещения; 2. многие, не один; d. taip pasako 
многие так говорят; - a i prv. 'часто; žmogus 
-a i klysta человек часто ошибается; - i aū 
чаще; -iausiai чаще всего; большей частью; 
-ėti (-ėja, -ėjo) учащаться; -iamatis (1) fiz. 
частотомер; -inis (2) 1. многократный; -inis 
veiksmažodis gram. многократный глагол; 2. 
частотный; -inti (~ina, -ino) учащать; ~is (2) 
частота; -okas (1) довольно частый; -ūmas 
(2) частота; virpesių -ūmas частота колебаний 

dažuotas (1) испачканный в краске 
debat||ai dgs. (2) дебаты; parlamento d. парла

ментские дебаты [прения]; pradėti ~ūs от
крыть дебаты 

dėbčio II ti (~ja, -jo) косо [недружелюбно] 
смотреть, коситься 
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debesėtas (1) i r . d e b e s u o t a s 
debesylas (2) bot. девясил 
debesynas (1) группа облаков 
debeslngllas (1) облачный; - ū m a s (2) облач

ность (-и) 
debesllis (-ies, -ų) v. (3b) 1. облако, туча; lietingi 

[lietaus] debesys дождевые облака; audros 
debesys грозовые тучи; kamuoliniai debesys 
кучевые облака; iš didelio -ies mažas lietus 
folk. из большой тучи да малая капля; 2. 
ргк. множество, уйма; - iūkštis (1) небольшое 
облако; -(i)uotas (1) облачный; - ( i)ūotas 
dangus облачное небо; šiandien ~(i)uota се
годня облачно; -(i)uotis (-(i)ūojasi, -(i)avosi) 
покрываться тучами [облаками]; -(i)uotūmas 
(2) облачность (-и); nepastovus -(i)uotūmas 
переменная облачность 

debetas (1) buh. дебет 
debitas (2) spec. дебит, расход [vandens, naftos) 
debitorius, -ė buh. дебитор 
debiutantas, -ė (1) дебютант, -тка 
debiutllas (2) дебют; damininkės d, дебют 

певицы; -uo t į (-ūoja, -avo) дебютировать 
dėbsė||ti (-dėbsi, -jo) i r . d ė b č i o t i 
dėbso||ti (dėbso, -jo) šnek. глазеть šnek., смот

реть вытаращив глаза 
dėbtelė||ti (~ja, -jo) косо [сердито] взглянуть/ 

взглядывать, бросить/бросать взгляд 
decentralizllacija (1), -avimas (1) децентра

лизация; -uot i (-ūoja, -avo) децентрализй-
ровать 

deci||gramas (2) дециграмм; - l i t ras (2) де
цилитр; -metras (2) дециметр 

dėdė v. (2) дядя 
dedeklė (2) несущая курица, несушка 
dėdervinllė (1) med. лишай; sausa d. сухой 

лишай; išberti - ėmis покрыться лишаем; 
-etas (1), -iuotas (1) покрытый лишаями; 
- iuoti (-iūoja, -iavo) покрываться лишаями 

dedešv||a (3b) bot. мальва, просвирник; - iniai 
dgs. (2) bot. мальвовые 

dėdienė (1) [dėdės žmona) тётка, тётя 
dedikllacija (1) посвящение (pvz., knygos); 

-uot i (-ūoja, -avo) посвятить/посвящать 
dėdina (1) žr. d ė d i e n ė 
dėdinėllti (~ja, -jo) i r . d ė l i o t i 
dėdinga bdv. m. (1) d ė s l i 
deduk||cija (1) т. дедукция; -cinis (1), - tyvūs 

(4) дедуктивный; -uo t i (-ūoja, -avo) де
дуцировать 

dėdulllė v. (2), -is (2) дядушка, дяденька 
dėdžius (2) šnek. дядька šnek., menk. 
defėkt||as (2) дефект; gamybos d. дефект из

готовления; - inis (1) дефектный; - yvūs (4) 
Дефективный 

defenzyva (2) кат. оборона 
defenzyvinis (1) оборонительный (pvz., taktika) 

deficitllas (2) дефицит; -inis (1) дефицитный; 
- inė p r e k ė дефицитный товар 

defillliuoti (-iūoja, -iavo) дефилировать, тор
жественно проходить 

definicija (1) дефиниция, определение 
deform||acija (1), -avimas (1) деформация; де

формирование; -uo t i (-ūoja, -avo) дефор
мировать 

degal||al dgs. (Зь) горючее; - inė (2) заправоч
ная колонка, бензоколонка 

degamllas (3b) возгораемый; - ū m a s (2) возго
раемость (-и) 

degaz||acija (1), -avimas (1) дегазация; -atorius 
(1) дегазатор; -uoti (-ūoja, -avo) дегазировать 

degener||acija (1), -avimas (1) дегенерация; 
-atas, -ė (2) дегенерат; -uot i (-ūoja, -avo) 
дегенерировать 

degenos dgs. (1) tech. огарок; pirito d. пирито
вый огарок 

degėsllis (2) 1. гарь (-и); atsiduoda [kvepia] 
-iais гарью пахнет; 2. dgs. пепелище psn., 
пожарище; miško - ia i лесное пожарище 

degykla (2) обжигательная печь 
degiklis (2) tech. 1. горелка; suvirinimo d. 

сварочная горелка; 2. воспламенитель (-я); 
зажигатель (-я) 

degim||as (2) 1. горение; vidaus - о variklis 
двигатель внутреннего сгорания; 2. [plytų) 
обжигание; обжиг; č e r p i ų d. обжиг чере
пицы; kalkių d. обжигание извести; 3. го
релое место, выгарь (-и) tarm.; žemdirbystė 
-uose istor. подсечно-огневое земледелие; 
4. [puvimas) прение 

degymė (2) выгоревшее место в лесу; выгарь 
(-и) tarm. 

deginė||ti (~ja, -jo) din. mžb. 1. зажигать (pvz., 
degtukus, žvakes); 2. поджигать [padeginėti) 

d€gin||imas (1) 1. сжигание; 2. [Jutimas) ж ж е 
ние; ~ys (3b) chem. окись (-и); - t i (-a, -o) 1. 
жечь; - t i laužą жечь костёр; 2. обжигать; 
saulė -a v e i d ą солнце обжигает [жжёт] 
лицо; 3. травить; rūgštis -a rankas кислота 
травит [жжёт] руки; 4. (skrudinti) поджа
ривать; —tis (~asi, -osi) (saulėje) загорать 

degiolljimas (1) зажигание; 2. поджигание; 
- t i (-ja, -jo) din. 1. [degtukus, žvakes) зажи
гать; 2. поджигать [padeginėti) 

deglas I (4) пятнистый, пёстрый [apie kiaules) 
deglas II (4) факел 
degligė (1) ожог (augalų liga) 
deglis, -ė (2) пятнистая [пёстрая] свинья 
degrad||acija (1), -avimas (1) деградация; 

-uo t i (-ūoja, -avo) деградировать 
degsnė (2) выгоревшее место, гарь (-и), 

выгарь (-и) tarm. 
degti (dega, degė) 1. [liepsnoti) гореть; namas 

dega дом горит; baigti d. догорать; 2. (žiebti) 
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зажигать; d. žvakę зажигать свечку; 3. {ply
tas, kalkes) обжигать, выжигать; degtos kal
kės жжёная известь; d. puodus обжигать 
горшки; 4. (degimu gaminti) выкуривать; 5. 
prk. {pykčiu, kerštu) гореть, кипеть; d. iš 
gėdos сгорать со стыда; d. neapykanta го
реть ненавистью; d. nekantrumu сгорать от 
нетерпения; • vagie, kepurė dega! на воре 
шапка горит!; akis d. испытывать стыд, 
стыдиться 

degtindar|(is r -ė (1) самогонщик, -ица; - y s t ė 
(2) самогонокурение 

degtinllė (2) водка; naminė d. самогон; - ė s 
kvapas водочный запах; - ė s varymas вино
курение; ~is (2) жжёный 

degtllukas (2) спичка; - ū k o galvelė спичеч
ная головка; -ūkų dėžutė спичечная короб
ка; - ū v a s (2) каг. запал, запальник, пальник 

degučius (2) žr. d e g u t i n i n k a s 
degulys (3b) žr. n u o d ė g u l i s 
degllumas (2) горючесть (-и); -uoninis (1) кис

лородный; -uoniniai junginiai chem. кис
лородные соединения; -uon in t i (-uonina, 
-uonino) оксидировать; -uonis (-uonies) (2), 
-uonis (-uonies) (Зь) кислород; -us (4) горю
чий, возгораемый; - ie j i skalūnai горючие 
сланцы 

dėgur||ti (-a, -o) žr. r u s e n t i 
degut||as (2) дёготь (-гтя); -o varymas гонка 

дёгтя; beržo d. берёзовый дёготь; - о gamykla 
дегтярный завод; -avimas (1) смазывание 
дёгтем; - inė (1) 1. дегтярня; 2. (indas) дег
тярница; - ininkas, -ė (1) дегтярник, -ица; 
-inis (1) дегтярный; -inis muilas дегтярное 
мыло; -uotas (1) вымазанный дёгтем [в 
дёгте); -uot i (-ūoja, -avo) мазать дёгтем 

delmant||as (1) алмаз; ~ų kasyklos алмазные 
прииски [копи]; - inis (2) алмазный; - iniai 
karoliai алмазные бусы 

dėinauti (-auja, -avo) tarm. ухаживать; прель
щать, соблазнять 

deivė (2) mit. богиня 
deja I jst. увы, к сожалению; d., aš šiandien 

negalėsiu ateiti pas tavė к сожалению, я 
сегодня не смогу прийти к т е б е 

deja II (4) беда, горе 
dejavimas (1) оханье, стбн(ы), нытьё 
dėjimas (2) (у)кладка; складывание; pamato d. 

закладка фундамента, заложение основания 
dėjinys (За) 1. кладка (pvz., plytų); 2. mat. сумма 
dejonė (2) стон, оханье 
dęjuoklis, -ė (2) кто вечно стонет, нытик 
dejlluoti (-ūoja, -avo) охать, стонать; ныть; 

jis galva -ūoja он стонет от головной боли, 
он жалуется на головную боль 

dėka I polinksnis (ко) благодаря (кому-чему); 
tavo pagalbos d. благодаря твоей помощи 

dėka I I (4) благодарность (-и); dėkos nusi
pelnęs žmogus человек, заслуживающий 
благодарности 

dekabristuas (2) декабрист; ~ų sukilimas вос
стание декабристов 

dekada (2) декада; literatūros if meno d. декада 
литературы и искусства 

dekadansas (1) декаданс, упадок 
dekadentllas, -ė (2) декадент, -тка; poetai -ai 

поэты-декаденты; -inis (1), - i škas (1) дека
дентский; упадочнический; -inis menas де
кадентское искусство; -izmas (2) декадентство 

deka||gramas (2) декаграмм; - l i t ras (2) де
калитр; -logas (2) bažn. декалог, десять 
заповедей; -metras (2) декаметр 

dekan||as (2) декан; -atas (2) деканат 
dėkingllas (1) благодарный, признательный; 

mes jums labai - i už suteiktą pagalbą мы вам 
очень благодарны за оказанную помощь; 
- ū m a s (2) благодарность (-и), признатель
ность (-и) 

dėklamIIacija (1), -avimas (1) декламация; 
-uot i (-ūoja, -avo) декламировать; -atorius, 
-ė (1), -uotojas, -a (1) декламатор 

deklarjlacija (1) декларация; vyriausybės d. 
декларация правительства; -avimas (1) дек
ларирование; -uo t i (-ūoja, -avo) деклари
ровать 

dėklas (2) 1. (revolverio) кобура; 2. (akinių) 
футляр 

deklasuotas (1) деклассированный 
dėklė (4) (krosnyje) печурка 
deklinacija (1) 1. fiz. отклонение; деклинация; 

2. astr. склонение 
dėkojimas (1) благодарение 
dekolte nkt. декольте nkt. (iškirptė); suknelė 

su d. платье (с) декольте 
dekoltuotas (1) декольтированный 
dėkonė (2) благодарение 
dekompensacija (1) med. декомпенсация 
dekomprėsorius (1) fech. декомпрессор 
dekor||acija (1) украшение, декорация; salės 

d. украшение зала; -aci jų pakeitimas пе
ремена декораций; -alyvinis (1), -atyvus (4) 
декоративный; -atyvinis menas декоратив
ное искусство; -atyviniai augalai декоратив
ные растения; -atorius, -ė (1) декоратор; 
-avimas (1) декорирование; украшение, 
убранство; -uot i (-ūoja, -avo) декорировать, 
украшать 

dėko | | t i (~ja, -jo) (kam) благодарить (кого); 
приносить благодарность; ~ju jums ūž dova
ną благодарю вас за подарок 

dekrėtll as (2) декрет; - u nustatytas установ
ленный декретом; iš leis t i ~ą издать декрет; 
-inis (1) декретный; - inės atostogos декрет
ный отпуск 
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dėkui dll. благодарю, спасибо; d. jums благо
дарю вас, спасибо вам 

dėl prl. (ко) 1. (žymi priežastį) из-за, по (при
чине), вследствие (чего); по поводу, ввиду 
(чего); по; d. tavęs из-за тебя; jis neatvyko į 
darbą d. ligos он не явился на работу по [по 
причине, вследствие] болезни; d. susidariu
sių aplinkybių по стечению обстоятельств; 
aš bijau d. jo я боюсь за него [за его жизнь]; 
d. blogo oro вследствие [из-за] плохой по
годы; d. artėjančių šalčių ввиду прибли
жающихся морозов; jis kaltas d. draugo 
nelaimės он виновен в несчастьи друга; d. 
laiko stokos за недостатком времени; 2. (žy
mi tikslą) за; kovoti d. laisvės бороться за 
свободу; d. juoko шутки ради; 3. относитель
но, насчёт; d. to nieko negalima pasakyti от
носительно этого ничего нельзя сказать; d. 
skonio nesiginčijama о вкусах не спорят; dėl 
кб prv. почему, отчего; dėl to prv. потому, 
оттого; О d. visa кб на всякий случай; d. 
Dievo (meilės)! ради Бога! 

delb||ti (~ia, -ė) 1. (akis) потуплять, опускать; 
2, šnek. ударить/ударять (pvz., lazda) 

delčia (4) ущерб луны, ущербная луна; пос
ледняя фаза [четверть] луны 

dėlė (4) zool. пиявка; medicininė d. меди
цинская пиявка; dėlėmis kraują leisti кровь 
пускать пиявками; uždėti dėlės поставить 
пиявки 

delegllacija (1) делегация; suvažiavimo d. деле
гация съезда; -atas, -ė (2) делегат, -тка; 
-atas su sprendžiamuoju balsu делегат с 
решающим голосом; -uoti (~uoja, -avo) де
легировать; -uoti Į suvažiavimą делегировать 
на съезд 

dėlei žr. d ė l 
delfinas (2) 1. zool. дельфин; 2. sport. (plauki

mo stilius) дельфин 
dėl||iauti (-iauja, -iavo) ловить пиявок 
delikatesas (2) деликатес 
delikatus (4) деликатный 
dėlioj imas (2) складывание, раскладывание, 

перекладывание, укладывание; ~ti (-ja, -jo) 
din. складывать, раскладывать, перекла
дывать, укладывать; ~ t i daiktus складывать 
вещи; - t i skyrybos ženklus ставить знаки 
препинания; - t i koją u ž kojos медленно идти 

delnakaulis (1) anat. пястная кость 
dėln(|as (3) ладонь (-и), пясть (-и); ploti -ais 

бить в ладоши; • 'aišku [matyti] kaip ant - о 
видно как на ладони; sumušti -ais šnek. 
Ударить [бить] по рукам; сторговаться, до
говориться 

deln||yti (~ija, -i jo) 1. šnek. острить, точить 
(pvz., dalgį, peilį); 2. ударять, бить 

dels||a (4) 1. мешканье, промедление; запаз
дывание; 2. b. медлительный [мешкотный] 

человек; -ėjas, -а (1), -Įkas, -ė (2) медли
тельный [мешкотный] человек; -imas (2) 
мешканье, промедление 

delsllpinigiai dgs. (1) пеня; mokėti -pinigius 
платить пени; -ti (~ia, -ė) мешкать, м е д 
лить; jis ~ia ištesėti pažadą он медлит с вы
полнением обещания; -iamo sprogimo bom
ba бомба замедленного действия; ateik ne
delsdamas приди немедленно [без про
медления]; -iamas šuolis затяжной прыжок; 
-ūmas (2) медлительность (-и); -uonls (-ies) 
b. (Зь) мешкотный [медлительный] человек; 
- ū š (4) медлительный, мешкотный 

dėlt||a (1) деодг. дельта 
dėlto dll. всё же, всё-таки; d. jis atėjo, б aš 

maniau, kad neateis всё же он пришёл, а я 
думал, что не придёт; vis d. всё же, всё 
таки, однако 

demagogllas, -ė (2) демагог; -ija (1) демаго
гия; -inis (1), - iškas (1) демагогический 

demarkacija (1) демаркация; -ijos linija де
маркационная линия; -inis (1) демарка
ционный 

.demaršas (1) демарш 
demask||avimas (1) демаскирование, разо

блачение; -uoti (-uoja, -avo) демаскиро
вать; разоблачить/разоблачать; -uotojas, 
-а (1) разоблачитель (-я) 

demblys (4) циновка, мат, половик, рогожа 
dėmllė (4) пятно; v e i d ą išbėrė -ėmis лицо 

покрылось пятнами; rašalo d. чернильное 
пятно, клякса; gėdos d. ргк. позорное пятно; 
• geltonoji d. anat. (akies) жёлтое пятно 

dėmėjimasis (-osi) (1) обращение внимания 
dėmes ingas (1) внимательный; d. stebėjimas 

внимательное наблюдение; ~ys (Зь) вни
мание; sutelkti dėmesį сосредоточить вни
мание; kreipti dėmesį (į ką) обращать внима
ние (на кого-что); neatkreipti dėmesio оста
вить без внимания 

dėmė||tas (1) пятнистый, в пятнах; d. veidas 
лицо в пятнах; - to j i šiltinė med. сыпной тиф; 
-ti (~ja, -jo) пятнать, пятнить 

dėmllėtis (dėmisi, -ėjosi) обращать внимание, 
замечать, запоминать 

dėmėtligė (1) bot. пятнистость (-и) (augalų liga) 
dėmėtumas (2) пятнистость (-и) 
demilitarizllacija (1), -avimas (1) демилитари

зация; -uoti (~ūoja, -avo) демилитаризовать 
deminutyv|| as (2) gram. уменьшительная фор

ма, деминутйв; -inis (1) уменьшительный, 
деминутйвный 

demisezoninis (1) демисезонный; d. paltas де
мисезонное пальто 

dėm||iuoti (-iūoja, -iavo) i r . d ė m ė t i 
demokrat||as, -ė (2) демократ; -ėti (-ėja, -ėjo) 

демократизироваться; - i ja (1) демократия; 
-inimas (1) демократизация; -inis (1) демок-
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ратйческий, демократичный; ~inė respubli
ka демократическая республика; -inti (~ina, 
~ino) демократизировать; - iškas (1) демок
ратический, демократичный; -iškurnąs (2) 
демократичность; -izacija (1) демократиза
ция; -Izmas (2) демократизм; -izuoti (-izūoja, 
-izavo) демократизировать 

demonllas (1) демон; - iškas (1) демонический 
demonstr||acija (1) демонстрация; protesto d. 

демонстрация протеста; -antas, -ė (1) де
монстрант, -тка; -atyvus (4) демонстратив
ный; -avimas (1) демонстрирование; показ; 
filmo -avimas демонстрирование [демонст
рация] фильма; -uoti (~uoja, -avo) де
монстрировать, показывать 

demontllavimas (1) демонтаж, разббр(ка); 
-uoti (-uoja, -avo) демонтировать, разо
брать/разбирать; -uotojas, -а (1) разборщик, 
-ица 

demoraliz||acija (1), -avimas (1) деморализа
ция; разложение; -uoti (-uoja, -avo) демора
лизовать; разложить/разлагать 

dempingas (1) екоп. демпинг; p r e k i ų d. товар
ный демпинг 

dėmuo (-ens) v. (3a) 1. mat. слагаемое (-oro); 
2. Hngv. компонент 

dėmžtelėllti (~ja, -jo) šnek. (kam) слегка уда
рить/ударять (кого) 

dėmž||ti (~ia, -ė) šnek. 1. (mušti) бить, колотить 
šnek., ударять, наносить удары;- 2. (drožti, 
eiti) быстро идти, катить šnek. 

denatūr||atas (2) денатурат; -uotas (1) дена
турированный (pvz., spiritas); -uoti (-uoja, 
-avo) денатурировать 

dengėjas, -a (1) 1. кто одевает [снабжает 
одеждой] (семью); 2. (stogo) кровельщик; 
3. sport. защитник 

deng||ikas, -ė (2) žr. d e n g ė j a s 1, 2; -imas 
(2) 1. покрывание, нанесение покрытия; 2. 
sport. держание; žaidėjo -imas держание 
игрока 

denginys (3b) stat. покрытие; skliaūtinis d. 
сводчатое покрытие 

dengllti (~ia, -ė) 1. крыть, покрывать; sniegas 
-ia žemę снег покрывает землю; 2.: d. stogą 
крыть крышу; 3. прикрывать (pvz., užnuga
rį); 4. (rengti, vilkti) одевать 

dengllti (-ia, -ė) šnek. быстро бежать, нес
тись, мчаться, дуть 

dengtuvas (2) žr. a p d a n g a l a s 
den||is (2) палуба; -yje на палубе 
denonslluoti (-uoja, -avo) денонсировать 
dentinas (2) med. дентин 
departamentas (2) департамент; Valstybės d. 

Государственный департамент, Госдепар
тамент (JAV užsienio reikalų ministerija) 

depas (2) депо nkt. 

depeša (-ėšos) (2) депеша, телеграмма 
depon||entas (1) депозитор, депонент; -uoti 

(-uoja, -avo) депонировать 
depozitas (2) депозит (indėlis) 
deprėsijlla (1) med., ekon. депрессия 
deputatllas, -ė (2) депутат, -тка; -o mandatas 

депутатский мандат 
deram || as (Зь) подходящий, подобающий, год

ный, надлежащий; пристойный; -ūmas (2) 
годность (-и); пристойность (-и) 

derėjimas I (1) плодоношение; kasmetinis d. 
ежегодное плодоношение 

derėjim||as II (1) годность (-и); -asis (-osi) (1) 
торг 

derė||ti I (dera, -jo) урождаться, родить, 
давать хороший урожай, приносить плоды 

dere||ti I I (dera, -jo) 1. годиться, быть под-
'ходящим, подобать, надлежать; taip elgtis 
nedera так поступать не годится; 2. (tikti) 
идти, подходить, быть к лицу (pvz., apie dra
bužius); 3. (lygti) торговать šnek.; d. katę 
maišė folk. покупать кота в мешке; ~tis (dera
si, -josi) 1. торговаться; 2. вести переговоры 

dergėtuvė b. (1) šnek. пачкун, -нья šnek., 
грязнуля šnek. 

dergimas (2) 1. (teršimas) пачканье; 2. (šmei
žimas) осквернение 

derglioUjimas (1) 1. (teršimas) пачканье; 2. 
(plūdimas) обесчещивание; злословие, по
ношение; - U (~ja, -jo) džn. 1. (bjauroti) га
дить, пачкать; 2. (šmeižti) бесчестить, позо
рить (кого), клеветать (на кого) 

defgštas b. (2) šnek. пачкун, -нья šnek., гряз
нуля šnek. 

dėrgllti (-ia, -ė) 1. (teršti) гадить, пачкать; 2. 
(šmeižti) чернить, порочить; осквернять; 3. 
beasm.: -ia идёт дождь со снегом 

derybininkas, -ė (1) участник, -ица пере
говоров; -os dgs. (1) 1. переговоры; taikos 
~os мирные переговоры; vėsti -as вести пе
реговоры; pradėt i -as вступить в пере
говоры, начать переговоры; 2. psn. торг 

derin||amasis (-oji) (1): d. pažyminys gram. со
гласованное определение; -imas (1) 1. со
гласование; žodžių -imas sakinyje gram. согла
сование слов в предложении; 2. сочетание; 
asmeninių interesų -imas su visuomeniniais 
сочетание личных интересов с обществен
ными; 3. настройка, наладка; ~ys (Зь) 1. 
сочетание; spalvų ~ys сочетание красок; 2. 
sport. комбинация 

dėrin||ti (~а, -о) 1. согласовывать; увязывать; 
сообразовывать; būdvardis -amas sū daikta
vardžiu прилагательное согласуется с су
ществительным; 2. (spalvas, balsus) соче
тать; 3. (stakles, televizorių ir pan.) настра
ивать; налаживать; -tis (~asi, -osi) 1. co-
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гласбвываться; 2. сочетаться; vienas dalykas 
nesiderina su ki tu одно не сочетается с 
другим; -tojas, -а (1) 1. muz. настройщик, 
-ица; 2. tech, наладчик, -ица 

derksoliti (defkso, -jo) šnek. торчать, лежать 
или сидеть в непристойном положении 

derlė||ti (~ja, -jo) тучнеть 
derllngllas (1) плодородный;, урожайный; - а 

žemė плодородная земля; - i mėtai урожай
ный год; - ūmas (2) плодородие; урожайность 
(-и); dirvožemio -ūmas плодородие почвы 

deflllius (2) урожай; gausūs d. высокий уро
жай; -iaus nuėmimas уборка урожая 

deri| |ūmas (2) урожайность (-и); плодородие, 
плодовитость (-и); ~ūs (4) 1. урожайный; 
плодородный, плодовитый, хлебородный; 
derlūs metai урожайный год; 2. упитанный 
(pvz., vaikas); тучный, пышный, рослый, буй
ный {apie augalus) 

derm||ė (4) 1. (santaika) согласие, лад; gyventi 
~ėjė жить в согласии; 2. muz. лад; • - ė s 
juosta радуга 

dermingas (1), dermūs (4) согласованный; со
размерный, гармоничный 

džrllti (~sta, -о) šnek. (apie akis) соловеть 
derv||a (4) 1. смола; вар; pušies d. сосновая 

смола; ~6s varykla смолокурня, смоловарня; 
kurpiaus d. сапожный вар; 2. смолистый 
пень; осмол, смольё; осмолка, смолка; -abe-
tonis (1) spec. дегтевой бетон; -adegys, -ё 
(34Ь, 3") смолокур, смоловар; смологон; 
-adurpės dgs. (1) смолистый торф; -asiūlis 
(1) дратвенная нитка, дратва; -avimas (1) 
смоление; -ėj imas (1) осмоление; -ė t i (-ėja, 
-ėjo) осмоляться; -ingas (1) смолистый; 
-ingosios durpės смолистый торф; -inga 
lenta смолистая доска; - i n g ū m a s (2) смо
листость (-и); -ininkas, -ė (2) смолокур; -inis 
(2) смоляной; - inė rūda смоляная руда 

dervišas (1) дервиш (elgetaujantis mahometo
nų vienuolis) 

derv||6kšlis (1), -okšnis (1) смолистое полено 
на лучину; -6tas (1) смолистый; -uolis (2) 
осмол (kelmas dervai gauti); -uotas (1) смо
лёный; - ūo t a valtis смолёная лодка; - ūo t i 
(~uoja, -avo) смолить, просмаливать; -ūot i 
siūlą смолить нитку; -uotojas, -a (1) смо
лильщик 

desėnt | |as (4) десант; oro d. воздушный де
сант, авиадесант; iškelti [išlaipinti] ~ą выса
дить десант; -ininkas, -ė (1) десантник; -inis 
(1) десантный; - i n ė operacija десантная 
операция 

dėsčiollti (-ja, -jo) džn. складывать, раскла
дывать, перекладывать, укладывать 

desėrt| |as (1) kul. десерт; - u i padavė kompoto 
на десерт педали компот; -inis (1) десерт
ный; -inis vynas десертное вино 

dėsllll bdv. m. (4) (apie paukščius) ноская, 
несущая, яйценосная; d. višta ноская кури
ца, несушка; - ū m a s (2) яйценбсность (-и) 

dėsnlllngas (1) закономерный; d. reiškinys за
кономерное явление; - ingai prv. законо
мерно; - i n g ū m a s (2) закономерность (-и) 

dėsn| | is (1) закон; visuomenės raidos - i a i 
законы общественного развития; gamtos d. 
закон природы 

despera||cija (1) отчаяние; patekti Į -ciją 
впасть в отчаяние, отчаяться; - t i š k a s (1) 
отчаянный; - t i škai prv. отчаянно 

despotllas (2) деспот; - i škas (1) деспотичес
кий, деспотичный; -izmas (2) деспотизм 

dėstym| |as (1) 1. преподавание; изложение; 
- о metodai методы преподавания; 2. рас
кладка, раскладывание (pvz., kortų) 

dėstinėlljimas (1) раскладывание, склады
вание, укладывание; - U (~ja, -jo) mžb, рас
кладывать; складывать, укладывать 

destis dll. смотря (по тому); d. koks žmogus 
смотря какой человек 

dėstl lysena (1) способ преподавания [из
ложения]; - y t i (~о, -ė) 1. преподавать, 
излагать; - y t i universitete преподавать в 
университете; -omoji kalba язык обучения 
[преподавания]; 2. раскладывать; склады
вать; - y t i žodyno lapelius раскладывать сло
варные карточки; -ytojas, -а (1) препода
ватель, -ница; vyresnysis -ytojas старший 
преподаватель 

dešifr | |avimas (1) дешифрирование, дешиф
ровка; -uotas (1) дешифрированный, де
шифрованный; -ūo t i (-ūoja, -avo) дешиф
ровать 

dešimt sktv. десять; d. kartų десять раз; -adalis 
(1) десятая часть; -adienis (1) десятидневка, 
декада; -ainis (2) десятичный; -a inės trup
menos десятичные дроби 

dešimtllakė (1) (korta) десятка; lapų [pikų] d. 
пиковая десятка, десятка пик; -ametis (2) 
ir. d e š i m t m e t i s ; -as (4) десятый; ~ą 
valandą ryto в десять часов утра; gegužės 
~ą десятого мая; gegužės -o j i десятое мая; 
-osios metinės десятая [десятилетняя] го
довщина; -ėrgis (1) десятилетний (apie gy
vulius); -eria prv.: -eria dešimt десятью де
сять; -eriopas (1) десятикратный; -eriopai 
prv. в десять раз (больше), вдесятеро; -iese 
prv. вдесятером; - i n ė (2) 1. psn. десятина 
(1,09 ha); 2. istor. десятина (1/10 derliaus da
lis); -ininkas (1) десятник; -is (-ies) m. (3b) 
десять; десяток; jis varo pefiktą dešimtį ему 
идёт пятый десяток 

dešimt| |kart, -kart prv. десять раз; -kartis (2) 
десятикратный 

dešimtkov| |ė (1) sport. десятиборье; - ė s pir
menybės первенство по десятиборью 
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dešimtmetllė (1) десятилетка [mokykla); ~is (1) 
десятилетие 

dešimtmetis (2) десятилетний; d. berniukas де
сятилетний мальчик 

dešimtokas, -ė (2) десятиклассник, -ища 
dešimtrublė (1) десятирублёвка 
dešimtukas (2) десятка 
dešin| |ė (Зь) 1. правая рука; 2. правая сто

рона; sukti ~ėn [į dešinę] брать [повернуть] 
направо; iš -ės справа; -ėjė направо; впра
во; jis atsisėdo mano -ėjė он сел справа от 
меня; -ė j imas (1) polit, поправение; - ė t i 
(-ėja, -ėjo) праветь 

d e š i n i a r a n k i s , -ė (2) кто владеет правой 
рукой лучше, чем левой; правша; -inis (2) 
gram. акутовый; -inis priegaidės ženklas знак 
акутовой интонации; ~ys (Зь) įv. reikš, пра
вый; ~ё [-ioji] ranka правая рука; -iųjų pa
žiūrų žmogus человек правых взглядов; - iej i 
socialistai правые социалисты 

dešr | |a (4) колбаса; rūkyta d. копчёная кол
баса; dešros колбасные изделия; -agalys 
(34 Ь, З ь) кусок [кусочек] колбасы; -e lė (2) 
сосиска; колбаска; -el ių įdaras [faršas] со
сисочный фарш; -el inė (1) сосисочная; - inė 
(2) колбасная 

d e š r i n i n k a s , -ė (1) колбасник, -ица; -inis (2) 
колбасный 

dčšrius, -ė (2) šnek. колбасник, -ица 
detalllė (2) 1. деталь (-и), подробность (-и), 

частность (-и); išdėstyti dalyką sū visomis 
-ėmis изложить дело со всеми подробно
стями; nesileisti į - ė s не вдаваться в под
робности [частности]; 2. tech. деталь (-и); 
mašinos d. деталь машины; - izūoti (-izūoja, 
-izavo) детализировать; - izūoti planą дета
лизировать план; - ū m a s (2) детальность 
(-и); ~ūs (4) детальный, подробный 

dėtas (3) [būdamas kuo, kieno vietoje): tavo 
vietoje d. kiekvienas taip pasielgtų на твоём 
месте каждый так поступил бы; kuo aš čia 
d.? при чём здесь я?; jis čia nieku (ne)dėtas 
он тут ни при чём 

detektyv||as (2) 1. užs. [seklys) детектив, сыщик; 
2. [filmas, romanas ir pan.) детектив; -inis (1) 
детективный; -inis romanas детективный 
роман, детектив 

detektorinis (2) детекторный; d. imtuvas де
текторный приёмник 

detektorius (1) детектор, обнаруживатель (-я) 
determin||antas (1) mat. детерминант, опре

делитель (-я); -izmas (2) fil. детерминизм; 
-ūo t i (-ūoja, -avo) детерминировать 

dėti (deda, dėjo) 1. класть, ставить; девать; 
d. valgius ant stalo ставить кушанье на стол; 
kur dėjai peilį? куда ты дел нож?; 2. по
мещать; d. straipsnį į laikraštį помещать 

статью в газете; 3. [kirtį, ženklą) ставить; 4. 
возлагать; d. viltis į ką nors возлагать на
дежды на кого-л.; 5.: kiaušinius d. нести 
яйца, нестись; 6. вставлять; jaū šalta, reikia 
langus d. у ж е холодно, надо вставлять окна; 
7. ударить/ударять; kad dėjo botagu как 
ударил [стег(а)нул, хлестнул] кнутом; 8. 
назначать; d. .vyresniuoju назначать стар
шим; • galvą d. ручаться головой 

dėtin | | is (2) вставной; - i a i dantys вставные 
зубы 

dėtis (dedasi, dėjosi) 1. деваться; nėra kur d. 
iš gėdos некуда деваться от стыда; 2. [jung
tis) присоединяться; 3. происходить; kas čia 
dedasi? что здесь происходит?, в чём здесь 
дело?; 4. (kuo) делать вид, выдавать себя 
[за кого), прикидываться (кем); jis dedasi 
mokslininku он выдаёт себя за учёного; • d. 
į širdį принимать близко к сердцу ; d. į galvą 
обращать внимание, запоминать; беспо
коиться, волноваться 

dėtys (-čių) dgs. m. (1) яичник (paukščių) 
deton||3cija (1), -avimas (1) детонация; -ūot i 

(-ūoja, -avo) детонировать 
dėtūvllas (2) укладчик; betono d. бетоно

укладчик; - ė (3a) [šaunamojo ginklo) магазин, 
магазинная коробка 

devalv||acija (1), -avimas (1) девальвация; 
-ūo t i (-ūoja, -avo) девальвировать 

dėvėjim||as (1) ношение (pvz., drabužių); -asis 
(-osi) (1) износ 

dėvėllti (dėvi, -jo) [ką, kuo) носить (что); 
žiemą dėvime kailiniais зимою мы носим шу
бы; baigti d. доносить 

dėvėtinis (1), dėvimasis (-oji) носильный, по
вседневный (pvz., suknelė), dėvimieji balti
niai носильное бельё 

devynllakė (1) 1. [korta) девятка; 2. zool. [žu
vis) минога; - a u k š t i s (2) девятиэтажный; 
-ba lsė (2) zool. [paukštis) славка; -dafbis, -ė 
(2) iron. халтурщик, -ица; - ė rg i s (1) šnek. 
девятилетний [apie gyvulius); -eri (-ios) dgs. 
sktv. (За) девятеро; девять; -eri metai девять 
лет; -eria prv. девять раз, девятью; -eria de
vyni девятью [девять раз] девять; -eria tiek 
вдевятеро; -erialp prv. девятью спбсабами, 
на девять ладов; -eriopas (1) девятикрат
ный; -eriopas grūdas сам-девят tarm.; -etas 
sktv. (1) девятеро, девятка; -etas vaikų де
вятеро детей 

devyngalvis (2) девятиголбвый (pvz., slibinas) 
devyngubas (1) девятерной (pvz., siūlas) 
devllynl sktv. (3) девять; d. šimtai девятьсот; 

ateik -yniomis приди в девять (часов); d. 
šimtas девятисотый; -ynis kartūs dū — aš
tuoniolika девятью два — восемнадцать; • 
-ynios galybės уйма, несметное количество; 
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непочатый край; видимо-невидимо; trauk jį 
-ynios чёрт его д е р и ! 

devyn(ia) aukštis (2) девятиэтажный 
devyniasIIdešimt sktv. девяносто; -dešimtas 

sktv. (А) девяностый; -dešimtmetis (1) девя
ностолетие 

devyniese prv. вдевятером 
devyniolik||a sktv. (1) девятнадцать; jam d. 

metų ему девятнадцать лет; -(a)metis (2) де
вятнадцатилетний; -tas sktv. (1) девятнад
цатый; traukinys atvyksta ~tą valandą поезд 
прибывает в девятнадцать часов 

devyniskart prv. девятью 
devynliežūvis, -ė (2) šnek. болтун, -нья šnek.; 

враль (-я) šnek. 
devyn||linkas (1) девятикратный (pvz., siūlas); 

девятерной; sulefikti - l inką сложить вдевя
теро; -metė (1) девятилетка; -mėtis (2) де
вятилетний 

devyn(ia)||nytas (1) тканный с девятью ре
мизками; -nytis (2) холст, тканный с де
вятью ремизками 

devintadalis (1) девятая часть, одна девятая 
devint||as sktv. (4) девятый; gegužės ~6ji девя

тое мая; gegužės ~ą девятого мая 
Devintinės dgs. (1) bažn. праздник тела Хрис

това; О šė tau, boba, if d.! вот тебе, бабушка, 
и юрьев день! 

devintinis (2) девятичасовой (pvz., traukinys) 
devintjlokas, -ė (2) девятиклассник, -ица; 

-ūkas (2) šnek. девятка (apie autobusą, tro
leibusą) 

devizas (2) д е в и з 
dezertyr||as (2) дезертир; -avimas (1) де

зертирство; -uot i (~ūoja, -avo) дезертиро
вать 

dezinfekavimas (1) дезинфицирование, де
зинфекция 

dezinfėk||cija (1) дезинфекция; -cijos kamera 
дезинфекционная камера; -cinis (1) дезин
фекционный; -cinė priemonė дезинфекцион
ное средство; -torius, -ė (1) дезинфектор; 
-uoti (-uoja, -avo) дезинфицировать; -ūoja-
moji priemonė дезинфицирующее средство 

dezorganizacija (1), -avimas (1) дезоргани
зация; -uoti Į-uoja, -avo) дезорганизовать/ 
дезорганизовывать 

dezorientacija (1), -avimas (1) дезориента
ция; -uoti (-uoja, -avo) дезориентировать 

dėž||e (4) ящик; коробка; šiukšlių d. мусорный 
ящик; batų d. ящик для обуви; - ė s dangtis 
крышка ящика; pavarų d. fech. коробка 
передач 

dežur|| avimas (1) дежурство; ir. b u d ė j i m a s 
1; d. visą parą круглосуточное дежурство; 
-uoti (-uoja, -avo) дежурить; ir. b u d ė t i 
1; paskirti -uot i назначить на дежурство; 

-uojantis gydytojas дежурный врач; -ūoto-
jas, -a (1) дежурный, -ая; klasės -ūotoja 
дежурная по классу 

dėžutė (2) короб(оч)ка; ящичек, ларчик; (kon
servų) банка; saldainių d. коробка с конфе
тами; d e g t u k ų d. коробка спичек; pašto d. 
почтовый ящик 

diabetas (2) med. диабет; cukrinis d. сахарный 
диабет 

diafragma (2) anat., fiz. диафрагма 
diagnostika (1) med. диагностика 
diagnoz||ė (2) диагноз; nustatyti - ę устано

вить [поставить] диагноз; -uoti (-uoja, -avo) 
ставить диагноз 

diagonalė (2) mat. диагональ (-и) 
diagrama (2) диаграмма 
dialektas (2) lingv. диалект 
dialėkt||ika (1) fil. диалектика; įvykių d. ди

алектика событий; -inis (1) диалектический; 
диалектный; - inės ypatybės диалектные осо
бенности; -izmas (2) lingv. диалектизм 

dialektologllas, -ė (2) lingv. диалектолог; -ija 
(1) lingv. диалектология 

dialogllas (2) диалог; -inis (1) диалогический; 
-ine forma в диалогической форме 

diametralllus (4) диаметральный; - i a l prv. 
диаметрально; - i a l priešingos pažiūros ди
аметрально противоположные взгляды 

diametras (1) mat. диаметр 
diapazonas (2) диапазон; balso d. диапазон 

голоса; žinių d. prk. диапазон знаний 
diapozityvas (2) fot. диапозитив 
dybinėllti (-ja, -jo) din. šnek. медленно шагать 

[ходить, переступать] длинными ногами 
[на вытянутых ногах] 

dybinllti (-а, -о) šnek. идти [шагать] на вытя
нутых ногах 

dičkis (2) большой; большущий; dičkė karvė 
большая корова 

didakti||ka (1) дидактика; -nis (1) дидактичес
кий; - n ė apysaka дидактическая повесть 

dldburė (1) (laivo) грот 
didbutelis (1) бутыль (-и) 
didėjimas (1) 1. увеличение, нарастание, воз

растание, повышение, рост; pinigų perka
mosios galios d. повышение покупательной 
способности денег; 2. усиление (pvz., šalčio) 

dldelllis (Зь) 1. большой; jo sūnūs jaū - i у него 
у ж е большие сыновья; 2. высокий; боль
шой; d. ūgis высокий рост; d. derlius богатый 
[обильный, высокий] урожай; 3. велик; batai 
man - i сапоги мне велики; baimės - ė s akys 
folk. у страха глаза велики; 4. крупный, 
большой; d. rašytojas крупный [большой] 
писатель; d. darbas большая работа; 5. 
обширный; - i planai обширные планы; 6. 
сильный; d. vėjas сильный ветер; d. skafls-
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mas сильная [резкая] боль; - ė rasa густая 
[сильная] роса; d. įspūdis ргк. сильное впе
чатление; • - i if maži и стар и млад; d. čia 
daiktas! велика важность!; nedidelė bėda! 
не велика беда!; pernelyg d. чрезмерный 

didenybė (1) величество; jo d. karalius его 
величество король 

didesnis (4) больший, больше; jis d. ūž manė 
он больше меня; d. atstumas большее рас
стояние; d. uždarbis более высокий зара
боток; d. greitis повышенная скорость 

didėllti (-ja, -jo) 1. увеличиваться, нарастать, 
возрастать, повышаться, расти, умножать
ся; gyventojų skaičius -ja количество на
селения увеличивается; pajamos -ja доходы 
повышаются; -janti progresija mat. возраста
ющая прогрессия; 2. усиливаться; šaltis -ja 
мороз усиливается; -ja triukšmas шум воз
растает 

didgalvis (2) i r . d i d ž i a g a l v i s 
didllybė (1) 1. величие; -ybės manija мания 

величия; 2. {monarcho titulavimas) величе
ство; -ikas, -ė (2) вельможа psn., сановник 
psn.; rūmų - ika i придворная знать 

didinamasis (-oji) (1) увеличительный 
didingllas (1) величественный; величавый; d. 

reginys величественный вид; - a i prv. величе
ственно; - ū m a s (2) величественность (-и); 
величие; величавость (-и) 

didin||imas (1) 1. увелйчивание, увеличение, 
повышение; nuotraukų d. увеличение сним
ков; pajamų d. увеличение доходов; 2. уси
ление; - t i (~а, -о) 1. увеличивать, повы
шать; - t i pajamas увеличивать [умножать] 
доходы; - t i greitį набирать [повышать] ско
рость; 2. усиливать 

didintūvas (2) fot. увеличитель (-я) 
didis (-1) (4) j'v. reikš, великий, большой; di

džioji dalis большая часть; didžios dvasios 
žmogus великодушный человек; didžiu balsu 
громким голосом; d. rašytojas великий пи
сатель; didžioji raidė прописная буква; di
džioji dauguma подавляющее большинство; 
• iš didžio высокомерно, кичливо; didžiu 
neštis важничать; -didžiai prv. очень, весьма, 
чрезвычайно; didžiai gerbiamas высокоува
жаемый, глубокоуважаемый 

dydis (2) įv. reikš, величина, размер; kin
tamasis d. mat. переменная величина; pa
stovusis d. постоянная величина; pusbačių 
d. размер ботинок; reikiamo dydžio в нуж
ном размере 

didlietuvis, -ė (1) psn. литовец, -вка (ne Klai
pėdos krašto) 

didmeistris (1) (šachmatų) гроссмейстер 
didmenlla (3b): -omis оптом; -omis if mažme-

nomis оптом и в розницу 

didmen||ininkas, -ė (1) оптовик; -inis (2) опто
вый; - i nė kaina оптовая цена; -inis par
davimas продажа оптом, оптовая продажа 

didi!mieštis (1) большой город; -miškis (1) вы
сокоствольный лес; -nosis, -ė (2) носатый, 
-ая šnek., носастый, -ая šnek., носач šnek.; 
-okas (1) довольно большой, великоватый, 
значительный, порядочный; -s t in tė (1) zool. 
корюшка (žuvis) 

did|)uma (Зь) большая часть, большинство; 
darbų d. большая часть работ; - ū m a s (2) 
величина, размер; - ū m o sulig galva вели
чиною с голову; -ūomenė (1) psn. знать (-и), 
аристократия 

didūs (4) 1. величественный, величавый (pvz., 
reginys); 2. i r . i š d i d u s 

didutis (2) mžb. большой; auk d.! расти боль
шой! 

didvakaris (1) (senoviškose vestuvėse) вечерин
ка накануне свадьбы 

didvyr is , -ė (1) герой, героиня; karo d. герой 
войны; - i škas (1) героический; геройский; 
- iškas žygis героический подвиг; - iškurnąs 
(2) геройство; parodyti - i škūmą проявить 
геройство 

didžiallakis (2) большеглазый, глазастый šnek., 
-balsis (2) голосистый, звонкоголосый; -daf-
bis, -ė (2) работяга šnek., работящий [тру
долюбивый] человек 

d i d ž i a d v a s i s (2), - i š k a s (1) великодушный; 
d. žmogus великодушный человек; - i škas 
poelgis великодушный поступок; - iškurnąs 
(2) великодушие 

didžiagaiis (2) мощный, могучий 
did(žia)galvis (2) большеголовый, головастый 

šnek. 
didžiagefklis, -ė (2) горластый человек šnek., 

горлан šnek., крикун, -нья šnek. 
didžiagirė (1) пуща 
didžia||gufklis (2), -gūžis (2) зобастый 
didžia Ujėgis (2) сильный, большой мощности, 

мощный; -noris, -ė (2) жадный человек; 
- re lkšmis (2) многозначительный, много
значный; -rūšis, -ė (2) psn. великорус, -ска; 
-s lėgis (2) spec. высоконапорный; - še lmis 
(2) многосемейный; -tiražis (2) многотираж
ный 

did(žia)tuftis, -ė (2) богач, -чка 
didžiaugis (2) высокорослый 
d i d ž i a u s i a s (1) наибольший, величайший; 

visų d. kalnas самая большая гора; befidras 
d. daliklis mat. общий наибольший делитель; 
d. pasisekimas блестящий успех; d. greitis 
предельная скорость; - io pajėgumo įrenginys 
сверхмощная установка 

d i d ž i a v a l s t y b i n i s (1) высокодержавный; - ė 
politika высокодержавная политика 
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didžiavimasis (-osi) (1) гордость (-и), высо
комерие, надменность (-и) 

didžiažemjlis (2) многоземельный 
didžlliulis (2) огромный, громадный; боль

шущий; богатейший; —iulė armija огромная 
армия; d. miestas громадный город; - iu lė 
patirtis богатейший опыт; -iuma (Зь) i r . d i 
d u m a ; - i ū n a s , -ė (2) psn. вельможа psn,, 
сановник psn. 

didž| | iudklis, -ė (2) гордец, -дячка; - iuotis 
(-iuojasi, -iavosi) гордиться, важничать; 
-iuotis laimėjimais гордиться успехами 

didžllkukulis (1) kul. цепелйн; -peilis (1) боль
шой нож (kiaulėms skersti); -pilvis (2) толсто
брюхий šnek., толстопузый šnek., брюха(с)-
тый šnek.; -pinlgis, -ė (2), -tuftis, -ė (2) богач, 
-чка 

dieglį as (3) 1. росток, проросток; -ai всходы, 
ростки; 2. menk. (apie žmogų) фрукт, тип; 
-avi r tė (1) biol. полегание всходов 

diegimas (2) 1. посадка; 2. внедрение (pvz., 
kultūros); 3. (skausmas) колотье 

dieglllys (3) колотье; резь (-и), колики; jam d. 
įsimetė Į šoną у него колики в боку; - i a i 
varsto kūną колики схватывают, колет всё 
тело 

dfegtelėflti (-ja, -jo) кольнуть/колоть; d. šoną 
кольнуть в боку 

diegllti (~ia, -ė) 1. (daigus) сажать, садить; d. 
svogūnus сажать лук; 2. beasm. колоть; man 
šoną ~ia у меня колет в боку; 3. внедрять 
(pvz., naujus metodus); насаждать psn.; d. 
mokslo laimėjimus j gamybą (gamyboje] вне
дрять достижения науки в производство 

diemedis (1) bot. лечебная полынь, божье 
дерево 

dien||a (4) 1. день (дня); darbo d. рабочий 
день; šiokia d. будний день; -os uždarbis 
дневной заработок; -os šviesa дневной свет; 
dieną naktį днём и ночью; vieną gražią d i e n ą 
в один прекрасный день; po keleto - ų 
несколько дней спустя, через несколько 
дней; visą dieną целый (весь] день; vidur 
-os среди бела дня; šiomis -omis на днях; 
kitą dieną на [в] другой день; per vieną d i e n ą 
за один день; -os metu днём; gimimo d. день 
рождения; 2. число; kelinta š iandien d.? 
какое сегодня число?; šios -os сегодняш
ний; šių ~ų современный; 3. сутки; išbūti 
kelionėje tris -as йробыть в пути трое суток; 
• d. iš -os день ото дня; iš mažų ~ų с детства; 
atiduoti labų ~ų передать поклон [привет]; 
labą -ą ! добрый день!, здравствуй(те)!; kas 
dieną ежедневно; juoda d. чёрный день; 
Tarptautinė moters d. Международный ж е н 
ский день 

dienažydis (2) днём цветущий (apie augalus) 

dien||daržis (1) скотный двор; скотник šnek., 
загон; -elė (2) денёк; - i bdv. (4) tarm. беремен
ная (apie gyvulius); жерёбая (apie kumelę); 
стельная (apie karvę); -ynas (1) дневник; 
-Inga bdv. (1) žr. d i e n i ; - ini i ikas, -ė (2) 
подёнщик, -ица; -inis (2) дневной; - inė pa
maina дневная смена 

dienllytis (-ijasi, -josi) žr. d i e n o t i 1 
dienojimas (1) 1. (švitimas) рассвет; 2. (šilimas) 

нагрев, нагревание 
dieno| | rašt is (1) дневник; rašyti - rašt į вести 

дневник; - U (~ja, -jo) 1. (švisti) рассветать; 
2. (šilti) нагреваться; - tvarkė (1) (darbo) по
рядок дня; priimti - tvarkę принять повест
ку дня; -vidinis (1) geogr. меридиан; -vidis 
(1) полдень (-дня) 

dienpelnys, -ė" (3b) psn. подёнщик, -ица 
dienllpinigiaį dgs. (1) суточные; -rastis (1) 

ежедневная газета 
dienugalis (1) доживающий последние дни 

[свой век]; старый, дряхлый 
dieta (dietos) (2) диета; griežta d. строгая 

диета; laikytis dietos соблюдать диету; си
деть на диете 

diėtinįlinkas, -ė (1) диетик; ~is (1) диетический; 
- ė valgykla диетическая столовая 

dievadirbys, -ё (34Ь, Зь) богорез 
dievagolljimasis (-osi) (1) šnek. божба; - t is 

(-jasi, -josi) šnek. божиться; jis -josi esąs 
nekaltas он божился, что не виноват 

dievaitis, -ė (1) бог, богиня; божок, идол 
Diev||as (4) Бог; - о Motina bažn. Богородица; 

dėl - о (meilės) ради Бога; ~е! Боже! • ačiū 
- u i слава Богу; dievai žino Бог зняет [весть], 
одному Богу известно; -e gink [saugok] Боже 
сохрани [упасй, избави]; -e duok дай Боже; 
dievai jo nematę! Бог [чёрт] с ним!; bijok -о ! 
побойся Бога!; neduok -e! не дай Бог!, 
упасй Бог!; žmogus šaudo, D. kulkas gaudo 
lolk. человек предполагает, а Бог распо
лагает; -až , -až l jst. šnek. ей-Богу, ей-ей 

diev3ž||ytis (-ijasi, -ijosi) šnek. божиться 
dievažmogis (1) bažn. богочеловек 
dieveklis (2) menk. божок, идол 
dieveris (1), diever||ls (~ies) (За) деверь (-я) 

(vyro brolis) 
dievybė (1) божество 
dievllinimas (1) 1. обожествление; 2. обо

жание; savęs d. самообожание; - i n t i (~ina, 
-ino) 1. (pripažinti Dievu) обожествлять; 2. 
(labai mylėti) обожать, боготворить; - i škas 
(1) божественный; - i škai prv. божественно; 
- iškurnąs (2) божественность (-и) 

dievobaimingll as (1) набожный; богобоязнен
ный psn., благочестивый psn.; - a i prv. на
божно; - ū m a s (2) набожность (-и), бого
боязненность (-и) psn., благочестие psn. 
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dievo t II as (1) набожный; - a i prv. набожно; 
-ūmas (2) набожность (-и) 

dievukas (2) [statulėlė) божок 
Dievulllis (2) Боженька šnek.; - i mano! Боже 

[Бог] мой! 
diferenciacija (1) дифференциация 
diferencialllas (2) дифференциал; -inis (1) 

дифференциальный; -inis skaičiavimas диф
ференциальное исчисление 

diferencijllavimas (1) дифференцирование; 
-uoti (~ūoja, -avo) дифференцировать 

diferencinis (1) дифференциальный 
diftėrija (1) med. дифтерия 
difterit || as (2) дифтерит; skiepai nuo -o npo-

тиводифтерйтная прививка 
diftongas (1) gram. дифтонг [dvibalsis) 
difuz||ija (1) Hz. диффузия; dujų d. диффузия 

газов; -inis (1) диффузионный, диффузный; 
- inė šviesa диффузный свет; - inės aureolės 
fot. диффузионные ореолы 

dygčiollti (~ja, -jo) колоть, покалывать 
dygė (2) 1. i r . a g r a s t a s ; 2. i r . d y g l ė 
dygėllti (dygi, -jo) колоть, покалывать; man 

šoną dygi у меня покалывает в боку 
dygė||tis (dygisi, -josi) i r . b o d ė t i s 
dygialapis (2) колючелистый 
dygiaodžiai dgs. (2) zool. иглокожие 
dygimas (2) 1. (augalų) прорастание, произ

растание; 2. (dantų) прорезывание 
dygis (2) 1. колотье (šauksmas); 1. žr. d y g l y s 
dygli ys (4) (spyglys) шип; -iuotas (1) шипо

ватый; -iuotas stiebas шиповатый стебель 
dyglafnė (2) bot. пираканта 
dyglllė (2) zool. (žuvis) колюшка; -iakiaulė (1) 

zool. дикобраз; -iavinė (1) tech. ёрш; -iažu-
vės dgs. (1) zool. колючеобразные; -ys (4) 
шип, колючка; -iuotas (1) с шипами, тер
нистый, иглистый; -iuotas kaktusas иглис
тый кактус; ~us (4) i r . d y g u s 

dygminas (2) bot. сафлор 
digresija (1) отклонение от темы; отступление; 

дигрессия 
dygsėllti (dygsi, -jo) покалывать 
dygsniavimas (1) стегание, стёжка 
dygsn||is (2) стежок; siūti dideliais -iais шить 

крупными стежками; - iuot i (-iūoja, -iavo) 
стегать 

dygllti (~sta, -o) 1. произрастать, прорастать, 
всходить; žolė jaū -sta трава у ж е проби
вается; 2. (apie dantis) прорезаться; 3. ргк. 
возникать; - о nauji fabrikai возникали новые 
ф а б р и к и 

dyguldagis (2) i r . d u r n a r o p ė 
dyg liūlys (Зь) колотье; -ūmas (2) колкость (-и), 

колючесть (-и); -ūnė (2) bot. пузырник; ~us 
(4) колкий, колючий; - ū s krūmas колючий 
кустарник; - i pajuoka ргк. колкая [язвитель
ная] насмешка; dygiai prv. колко 

dykaduon iau t i (-iauja, -iavo) тунеядство
вать; дармоедничать šnek.; -iavimas (1) ту
неядство, дармоедство šnek. 

dyka||duonis, -ė (2) тунеядец, -дка; дармоед, 
-дка šnek.; -duon i škas (1) тунеядный; дар
моедский šnek.; -duoniškas gyvenimas дар
моедская жизнь; -kalbis, -ė (2) пустослов 
šnek. 

dykaragiai dgs. (2) zool. полорогие 
dyk||as (4) 1. пустой, порожний; ~os kišenės 

пустые карманы; d. lagaminas, maišas по
рожний чемодан, мешок; 2. свободный; d. 
laikas свободное время; • d. galas, -a vieta 
пустяки, пустое; -omis rankomis с пустыми 
руками; už ~ą (за)даром, бесплатно; - a i prv. 
1. попусту; 2. даром, бесплатно; -auti (-auja, 
-avo) i r . d y k i n ė t i ; -aviduris (2) полый, 
пустой 

dikcija (1) дикция 
dykėjlti (~ja, -jo) пустеть; опорожняться 
dykynė - (2) пустошь (-и), пустырь (-я) 
d y k i n ė j i m a s (1) бездельничанье, безделье; 

праздность (-и), праздношатание; ~ t i (~ja, 
-jo) бездельничать, лентяйничать; gana ~t i — 
imkis darbo! довольно бездельничать — 
берись за работу!; -tojas, -а (1) бездельник, 
-ица; праздношатающийся, -аяся 

dykin| | iauti (-iauja, -iavo), - i u o t i (-iūoja, 
-iavo) i r . d y k i n ė t i 

dykinllti I (~a, -o) (tuštinti) опорожнять, очи
щать 

dykin | | t i I I (-a, -o) (lepinti) баловать, рас
пускать 

dykystė (2) безделье 
dykoji (-osios) dkt. šnek. пустая речь, чепуха 

šnek., вздор; • dykąją aušinti пустословить 
dykomis prv. 1. (be nieko) порожняком (pvz., 

važiuoti); 2. (nemokamai) даром, бесплатно 
dykra (4) пустошь (-и), пустырь (-я) 
dyksmiltė (1) сыпучие пески, песчаная почва 
diktant || as (1) диктант; rašyti - ą писать дик

тант 
diktat||as (2) диктат; - о politika политика 

диктата; -orius (1) диктатор; - o r i škas (1) 
диктаторский; -ura (2) диктатура 

diktavimas (1) диктовка 
dykllti (~sta, -о) (tvirkti, lepti) избаловывать

ся, распускаться, портиться 
diktonas (2) bot. ясенец 
diktllorius, -ė (1) диктор; -uot i (-ūoja, -avo) 

диктовать; rašyti -ūojamam писать под дик
товку 

dykum||a (Зь) пустыня; ~6s liūtas пустынный 
лев; smėlio d. песчаная пустыня 

dykumas (2) 1. (tuštumas) пустота; 2. (neveiki
mas) безделье, праздность (-и) 

dykūnas, -ė (2) бездельник, -ица, праздноша
тающийся, -аяся 
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dykuonls (-ies) b. (3 b) žr. d y k ū n a s 
dykllūoti (~ūoja, -avo) 1. пустовать; 2. (apie 

laukų) быть под паром 
dykvietė (1) пустошь (-и), пустырь (-я) 
dyllla b. (4) žr. g a i š l y s 
dilba b. niek. 1. лентяй, -яйка, балбес niek.; 2. 

(paniurėlis) угрюмый человек, бука šnek. 
dilbak||iūoti (-iūoja, -iavo), dllbčiollti (~ja, -jo) 

menk. косо смотреть, коситься, смотреть ис
подлобья 

dilbinėjlti (-ja, -jo) džn. šnek. ходить, потупив 
глаза 

dilbin| | t i (~a, -o) šnek. идти, потупив глаза; 
волочиться 

dilbis (1) anat. предплечье 
dilbsė||ti (dilbsi, -jo) žr. d i l b č i o t i 
dilbso || t i (dilbso, -jo) глядеть исподлобья 
dilbtelėllti (-ja, -jo) взглянуть/взглядывать 

исподлобья, метнуть взгляд 
dild| |ė (1) напильник; подпилок; rupioji d. 

драчёвый напильник; - y t i (~о, -ė) 1. исти
рать, истачивать; 2. (dilde) опиливать 

dilema (-ėmos) (2) дилемма; būti atsidūrusiam 
prieš dilemą стоять перед дилеммой 

diletantll as, -ė (1) дилетант, -тка; - i š k a s (1) 
дилетантский; - i škurnąs (2) дилетантство; 
-izmas (2) дилентантйзм, дилетанство 

dilgčio||ti (-ja, -jo) покалывать; man -ja pirštą 
у меня покалывает [дёргает] палец 

dilgllė (1), -ėle (3a) bot. крапива; -ė lė dilgina 
крапива жжёт; gailioji -ė lė жгучая крапива; 
patvoryje auga - ė l ė s около забора растёт 
крапива; - ė l ynas (1) крапивник 

dilgėlin IĮ ė (2) med. крапивница, крапивная 
лихорадка; - i a i dgs. (2) bot. крапивные; ~is 
(2) крапивный; - ū k a s (2) zool. крапивница 
(drugys) 

dilgė|]ti (dilga, -jo) 1. (niežėti) зудеть, чесать
ся; 2. žr. k n i e t ė t i 1 

dilgienojas (1) стебель крапивы 
dilgllynas (1) žr. d i l g ė l y n a s ; -ynė (2) 1. žr. 

d i l g ė l ė ; 2. žr. d i l g ė l y n a s 
dilginimas (1) ж ж е н и е крапивой 
dilgin||is (1) крапивный; - ū k a s (2) zool. кра

пивница (drugys) 
dilgini)ti (~a, -o) 1. (dilgėlėmis) жечь, об

жигать (крапивой); 2. prk. (erzinti) раздра
жать, возбуждать; nervus d. трепать [мотать] 
нервы; О -a liežuvį pasakyti язык чешеться 
(сказать) 

dilgligė (1) med. крапивница 
dilgsėllti (dilgsi, -jo) покалывать 
dilgt išt.: tik staiga d. per širdį вдруг кольнуло 

в сердце 
dllgtelė||ti (~ja, -jo) кольнуть/колоть; d. šoną 

кольнуть в боку 
dilgllumas (2) жгучесть (-и); - ū s (4) жгучий 

(pvz., dilgėlės); - ū s stiebas жгучий стебель 

dil||lkas, -ė (2) žr. d i l i u s I I ; -imas (2) исти
рание, стирание, износ 

dylinė||jimas (1) šnek. бездельничанье, празд
ность (-и), праздношатание šnek.; - t i (~ja, 
-jo) праздно шататься šnek., слоняться šnek., 
бездельничать 

ditinllimas (1) истирание, трение, стирание; 
- t i (~а, -о) истирать, истачивать, стирать 

dilius I (2) šnek. источившийся нож 
dilius I I , -ė (2) šnek. бездельник, -ица, празд

ношатающийся, -аяся šnek. 
diližanas (2) psn. диллижанс 
di l l l t i (dyla, -о) 1. истираться, стираться, 

истачиваться; padai dyla подошвы стира
ются; if geležis dyla и железо изнашивается; 
2. prk. (iš atminties) изглаживаться; 3. (apie 
mėnulį) убывать; 4. prk. терять [тратить] 
время, мешкать, медлить; - ū m a s (2) исти
раемость (-и) 

dyllluoti (-ūoja, -avo) šnek. тратить попусту 
время; медлить, мешкать 

dilūs (4) быстро истирающийся [истачи
вающийся] 

dimba b. (1) šnek. увалень (-льня) šnek. 
dimbinė||ti (-ja, -jo) džn. šnek. ходить лениво, 

плестись šnek. 
dimbinllti (-a, -o) šnek. лениво идти [ходить], 

плестись šnek. 
dimisijlla (1) отставка; -os generolas отстав

ной генерал 
din išt. динь; din din suskambėjo skambutis 

динь-динь раздался звонок 
dinama (2) tech. динамо nkt. динамо-машина 
dinamika (1) динамика; istorinių įvykių d. 

динамика исторических событий 
dinam||inis (1) динамический; - i škas (1) ди

намичный; - iškas šokis динамичный танец; 
- i ška i prv. динамически; - i škurnąs (2) ди
намичность (-и) 

dinamit||as (2) динамит; -inis (1) динамитный 
dinamomėtras (2) tiz. динамометр 
dinast||ija (1) династия; - inis (1), - i škas (1) 

династический 
dinder||is b. (1) tarm. бездельник, -ица šnek., 

лентяй, -яйка šnek.; бродяга; D - į m u š t i 
бездельничать; - i u o t i (-iuoja, -iavo) tarm. 
бездельничать 

dindė| | t i (dindi, -jo) šnek. звенеть, позвани
вать, побрякивать, брякать 

dindinllti (~а, -о) šnek. звонить 
dingčio| | t i (~ja, -jo) западать в душу [в па

мять]; лежать на сердце 
dinge||tis (dingisi, -josi) šnek. опасаться, ук

лоняться 
dingimas (2) исчезновение, пропажа; d. bė 

žinios пропажа б е з вести 
dingolįti (~ja, -jo) šnek. думать, полагать 
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clingsllėti (dingsi, -ėjo), -6 t i (dingso, ~6jo) žr. 
d i n g č i o t i 

dingstllls (-iės) m. (4) предлог, удобный слу
чай; повод; tai duoda dingstį abejoti это даёт 
повод к сомнениям; būti - i m i служить пред
логом; tinkama [gera, nekalta] - i m i под бла
говидным предлогом 

dingtelė | | t i (~ja, -jo) прийтй/приходйть на 
ум, прийтй/приходйть [стукнуть] в голову; 
блеснуть; явиться/являться; jam -jo keista 
mintis ему пришла в голову странная мысль 

dingll t i (~sta, -о) исчезнуть/исчезать, про
пасть/пропадать; деться/деваться; nežinia 
kur d. пропасть б е з вести; d. iš akių про
пасть йз виду; d. iš akiračio исчезнуть из 
поля зрения; d. minioje скрыться [зате
ряться] в толпе; jis - о bė pėdsakų он исчез 
без следа 

dinguon||is (-ies) b. (Зь) šnek. пропавший, -ая; 
tarp - i ų buvo i f jis среди [в числе] про
павших был и он 

dinozauras (1) [paleontologijoje) динозавр 
diodas (2) fiz. диод 
dioksidas (2) слет , двуокись (-и) 
diplomantas, -ė (1) дипломант, -тка; (studen

tas) дипломник, -ица 
diplomas (2) диплом; universiteto d. универ

ситетский диплом 
diplomat||as, -ė (2) дипломат; - i ja (1) дипло

матия; - inis (1) дипломатический; - iniai 
santykiai дипломатические отношения; - iškas 
дипломатичный; - i škas atsakymas дипло
матичный ответ; - i škai prv. дипломатически 

diplom||inis (1) дипломный; d. darbas дип
ломная работа; -uotas (1) дипломирован
ный; -uotas inžinierius дипломированный 
и н ж е н е р 

dirbdinllti (~а, -о) ргр. поручать [заказывать] 
изготовить 

dirb|| ėjas, -а (1) 1. (gamintojas) производитель, 
-ница; изготовитель, -ница; 2. (darytojas) 
делатель, -ница; -imas (2) 1. работа, дела
ние; 2. (žemės) обработка; 3. (odos) выдел
ка; 4. (gaminimas) изготовление 

dirbinėliu (~ja, -jo) džn. mžb. 1. работать по
маленьку; 2. выделывать, изготовлять 

dirbinllys (За) изделие; gintaro - iai изделия из 
янтаря 

dirb||ti (~а, -о) 1. работать; заниматься; тру
диться; d. savo darbą заниматься своей 
работой, делать свою работу; d. fabrike 
работать на фабрике; d. sū žodynu работать 
со словарём; d. sū knyga работать над кни
гой; d. traktoriumi работать на тракторе; d. 
dviem pamainomis работать в две смены; 
-ant laukė на работе в поле; 2. (daryti) 
делать; 3. (gaminti) производить; вырабаты

вать; 4. (žemę) обрабатывать; 5. (kailius) вы
делывать; • d. kailį (кат) драть, лупить 
(кого); už vieną kailį - t ą duoda dešimt ne
dirbtų за одного битого двух небитых дают; 
- t i n a i prv. искусственно; - t lnis (2) 1. ис
кусственный; - t inės gėlės искусственные 
цветы; -tinis drėkinimas искусственное оро
шение; 2. деланный, неестественный, под
дельный; - t inė šypsena деланная улыбка; 
-tinumas (2) 1. искусственность (-и); 2. де
ланность (-и) 

dirbtuvė (2) мастерская; staliaus d. столярная 
мастерская 

difbul||iuoti Į-iuoja, -iavo) šnek. работать по
маленьку 

dird||ėnti (~ёпа, -ёпо) žr. d ar d e n t i 
dirdė||ti (dirda, -jo) žr. d a r d ė t i 
direkcija (1) дирекция 
direktllyva (2) директива; -yvinis (1) директив

ный; -yvinis raštas директивное письмо 
direktorlliauti (-iauja, -iavo) директорство

вать; -iavimas (1) директорство; - i enė (1) 
šnek. директорша šnek. 

direktorystė (2) директорство 
dirėktor | | ius, -ė (1) директор; mokyklos d. 

директор школы; -iaus kabinėtas директор
ский кабинет, кабинет директора; dirbti 
- iumi работать директором 

dirllėnti (-ёпа, -ёпо) žr. b i d z e n t i 
dyrėllti (dyri, -jo) šnek. (smaksoti) глазеть 

šnek.; смотреть, вытаращив глаза 
dirgesys (Зь) раздражение 
dirgiklis (2) biol. раздражитель (-я) 
dirginim||as (1) раздражение; - о slenkstis 

spec. порог раздражения 
dirgin||ti (~а, -о) раздражать, возбуждать; d. 

nervą раздражать нерв; -t i ivas (2) med. 
реоном 

difgis (2) раздражение 
dirglllumas (2) biol. раздражимость (-и); —us 

(4) раздражимый 
dirgsnis (1) žr. n e r v a s 
dlrgilti (~sta, -o) šnek. 1. (tvirkti, lepti) портить

ся, избаловываться, распускаться; 2. (apie 
orą) портиться, ухудшаться, становиться 
ненастным; 3. (šlapti) мокнуть, становиться 
мокрым; 2. (klojėtis — apie linus) подвер
гаться мочке, мокнуть 

dirigllavimas (1) дирижирование; дирижёрст
во; -entas, -ė (2) дирижёр; -ento lazdelė 
дирижёрская палочка; -uo t i (~uoja, -avo) 
дирижировать; -ūo t i chorui дирижировать 
хором; -uotojas, -а (1) дирижёр 

dyrimas (2) 1. сдирание; žvėrelio kailio d. сди
рание шкуры зверька; 2. (pėrimas) сечение 

dyrinė||ti (-ja, -jo) džn. šnek. ходить сюда и 
туда, понурив голову; плестись šnek. 
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dyrin||ti (~a, -o) šnek. и д т и [ходить], понурив 
голову; плестись šnek. 

dirižablis (2) av. дирижабль (-я) 
dyro||ti (dyro, -jo) šnek. стоять, понурив голо

ву; торчать 
dirsčioИtl (~ja, -jo) взглядывать; посматри

вать, поглядывать; d. Į šalis озираться по 
сторонам 

dlrs||ė (1) bot. костёр (piktžolė); beakuotė d. 
безостый костёр; -etas (1) с костром 

dirst išt. глядь; d. pro langą — ogi gaisras глядь 
в окно — оказывается пожар 

dirstelėlĮti (~ja, -jo) взглянуть/взглядывать; d. 
pro langą взглянуть в окно 

dirt i (diria, dyrė) 1. сдирать, драть; d. odą 
сдирать [драть] шкуру; 2. prk. (mušti) лупить, 
драть, сечь 

dyrttnas, -ė (2) šnek. лентяй, -яйка šnek., 
бездельник, -ица šnek. 

dirvlla (2) 1. (suartas laukas) нйва, пашня; ak
menuota d. каменистая нйва [пашня]; 2. (dir
vožemis) почва; suarti dirvą вспахать почву; 
3.: paruošti dirvą prk. подготовить почву 

difv||agrybis (1) žr. p i e v a g r y b i s ; -akibis 
(1) tech. почвозацёп, колёсная шпора; -ak
menis (1) булыжный камень; булыжник; 
-ažo lė (1) пашенная трава; -enis (2) bot. 
стальник; -inis (1) пашенный; -inis dobilas 
пашенный клевер 

dirvodara (1) geol. почвообразование 
dirvokšlius (1), -nis (1) небольшая нйва 
dirvonllas (1) залежь (-и), залежная земля; 

-inis (1) залежный; -ūot i (-ūoja, -avo) быть 
залежным (apie laukq); -ūojančios žemės 
залежные земли 

dirvotyr||a (1) почвоведение; -ininkas, -ė (1) 
почвовед 

dirvožem| | ininkas, -ė (1) почвовед; - inis (1) 
почвенный; - is (1) почва; akmenuotas ~is 
каменистая почва 

dirvuolė (2) bot. репейничек 
dirž||as (4) ремень (-мня); пояс, кушак, лямка; 

suveržti ~ą затенуть пояс; - о atraiža ремён
ный отрезок; varomasis d. tech. привод; —elis 
(2) ремешок; поясок; —ėti (-ėja, -ėjo) i r . 
d i r ž t i 

diržingllas (1) 1. жёсткий, крепкий (apie me
dį, odą); 2. коренастый, крепкий (apie žmo
gų); - ū m a s (2) жёсткость (-и) 

diržln| | is (2) ремённый; поясной; - ė pavara 
tech. ремённая передача 

difž||ti (-ta, -o) (kietėti) твердеть, черстветь 
diržučiai dgs. (2) сандалии (sandalai) 
diržlluoti (-ūoja, -avo) 1. резать на полосы; 2. 

šnek. бить ремнём 
disciplin||a (2) 1. дисциплина; darbo d. трудо

вая дисциплина; laikytis disciplinos соблю

дать дисциплину; laužyti discipliną нарушать 
дисциплину; 2. (mokslo šaka) дисциплина; 
humanitarinės disciplinos гуманитарные дис
циплины; -arinis (1) дисциплинарный; 
-uotas (1) дисциплинированный; -uoti (-ūoja, 
-avo) дисциплинировать, приучать к дис
циплине 

disertac||ija (1) диссертация; ginti -iją защи
щать диссертацию; -inis (1) диссертацион
ный 

disertantas, -ė (1) диссертант 
disharmonija (1) дисгармония 
disimiliacija (1) biol, lingv. диссимиляция 
diskllas (2) диск; -o metimas sporf. метание 

диска; -o metikas sport, дискобол, метатель 
диска; -ininkas, -ė (1) sport. дискобол, мета
тель, -ница диска; -inis (1) дисковый 

diskontllas (1) екоп. учёт, дисконт; -uoti (-ūoja, 
-avo) дисконтировать, учитывать (вексель) 

diskoteka (-ėkos) (2) дискотека 
diskredi taci ja (1), -avimas (1) дискреди

тация, дискредитирование; -uo t i (-ūoja, 
-avo) дискредитировать, подрывать авто
ритет 

diskrėtiškįl as (1) дискретный, соблюдающий 
тайну; - ū m a s (2) дискретность (-и) 

diskriminllacija (1), -Svirnas (1) дискрими
нация; rasinė d. расовая дискриминация; 
-uo t i (-ūoja, -avo) дискриминировать 

diskui!sija (1) дискуссия, обсуждение; pra
dėti -sijas открыть дискуссию; baigti -siją 
прекратить [закрыть] дискуссию; -sinis (1) 
дискуссионный; -sinis straipsnis дискус
сионная статья; - tuo t i (-tuoja, -tavo) дис
кутировать 

diskvalifik||acija (1), -avimas (1) дисквалифи
кация; -uot i (-ūoja, -avo) дисквалифициро
вать 

dislokllactja (1), -avimas (1) дислокация, раз
мещение, расположение; -acinis (1) дис
локационный; -uo t i (-ūoja, -avo) дисло
цировать, расположйть/распологать 

disonans||as (1) диссонанс; sukelti darbe - ą 
prk. внести диссонанс в работу 

dispanseris (1) med. диспансер 
dispečerlnllė (2) диспетчерская; -is (2) дис

петчерский 
dispečeris, -ė (1) диспетчер 
dispersija (1) chem., fiz. дисперсия, рассеяние; 

švies6s d. дисперсия света 
dispon||uoti (-ūoja, -avo) распоряжаться; 

располагать; d. savo turtu распоряжаться 
своим имуществом 

dispozlcijlla (1) распоряжение; turėti savo -oje 
иметь в своём распоряжении 

disputllas (1) диспут; -uot i (-ūoja, -avo) вести 
диспут, диспутировать 
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distancija (1) дистанция, расстояние; šaudy
mas iš tolimos -ijos стрельбя с большой 
дистанции; -inis (1) дистанционный 

distiliacija (1), -iavimas (t) дистилляция; 
-iuotas (1) дистиллированный; -iuoti (-iūoja, 
-iavo) дистиллировать; - iūot i vandenį ди
стиллировать воду 

diversantas, -ė (1) диверсант 
diversija (1) диверсия; -inis (1) диверсион

ный [pvz., aktas) 
divertismentas (2) teatr. дивертисмент 
dividendas (2) ekon. дивиденд 
divizija (1) кат. дивизия; -jos vadas командир 

дивизии; -onas (2) kar. дивизион; artilerijos 
-onas артиллерийский дивизион 

dizainllas (1) дизайн; -eris, -erė (1) дизайнер 
dyzelinis (2) дизельный; d. traukinys дизель

ный поезд 
dyzelis (1) fecn. дизель (-я) 
dizenterija (1) med. дизентерия; -inis (1) ди

зентерийный 
dyža (4) tarm. порка, бичевание; gausi dyžos 

ты будешь бит 
dyž||ti (~ia, -ė) tarm, 1. пороть, сечь, бичевать; 

2. быстро идти [ходить], спешить, катить 
dobil||as (За) bot. клевер; - а ! клевер; baltieji 

-a i белый клевер; ~ų laukas клеверное 
поле; -iena (1) поле по снятии клевера, кле
верище; -ynas (1) клеверное поле, кле
верище; -inis (2) клеверный; - iūkas (2) 
белый клевер; -ojas (1) стебель клевера; 
-ūoti (~iioja, -avo) осыпать клевером; обва
ливать в клевере 

dobtelėllti (-ja, -jo) стукнуть/стукать, хлоп
нуть/хлопать, ударить/ударять 

d o b j i (~ia, -ė) 1. ударять, бить; d. šunį бить 
собаку; 2. убивать (тяжёлым предметом) 

docentllas, -ė (2) доцент; -auti (~auja, -avo) 
состоять доцентом, выполнять обязанности 
доцента; -ūra (2) доцентура 

dogas (2) дог (šunų veislė) 
dogmila (dogmos) (2) догма; -atiką (1) догма

тика; -atikas, -ė (1) догматик; -atinis (1), 
-at iškas (1) догматический, догматичный; 
-atlzmas (2) догматизм 

dogminis (1) догматический, догматичный 
dok||as (2) док; plaukiojantis d. плавучий док; 

-ininkas, -ė (1) докер 
dėklas (1) корзина для носки сена [корма]; 

кошница psn. 
doktorant||as, -ė (1) докторант; -ūra (2) докто

рантура 
doktoratas (2) докторство 
doktrinlla (2) доктрина; -ierius, -ė (2) доктри

нёр 
dokument||acija (1) документация; techninė 

d. техническая документация; -alūs (4) доку-
меньтальный; -aliai prv. документально 

dokumentllas (2) документ; istoriniai -ai ис
торические документы; pateikti - ū s предъ
явить документы; -avimas (1) документиро
вание, документация; -inis (1) документаль
ный; -inis filmas документальный фильм; 
-ūoti (~ūoja, -avo) документировать 

doleris (1) доллар; vieno ~io banknotas долла
ровый банкнот 

dolomitas (2) geol. доломит 
domllėjimasis (-osi) (1), -esys (3b) интерес; d. 

menu интерес к искусству; -ė t i s (domisi, 
-ėjosi) интересоваться; jis -ėjosi žmonių 
gyvenimu он интересовался жизнью людей 

dominavimas (1) доминирование 
dominija (1) доминион 
domino nkt. [žaidimas) домино nkt.; žaisti d. 

играть в домино 
clomin!|ti (~a, -о) интересовать, занимать; 

manė labai -a ta problema меня очень зани
мает эта проблема 

domini!ūoti (~ūoja, -avo) доминировать, пре
обладать, господствовать 

domkratas (2) žr. k ė l i k l i s 
domllūmas (2) любознательность (-и); - ū s (4) 

любознательный 
donoras, -ė (1) med. донор 
donžuan||as (2) донжуан; - i škas (1) донжу

анский 
dora (4) 1. [moralė) нравственность (-и), мо

раль (-и); 2. польза, добро; iš jo doros nebus 
от него не будет пользы 

dor||as (4) 1. честный; нравственный; d. var
das честное имя; d. poelgis нравственный 
поступок; 2. хороший, годный; -a sveikata 
хорошее здоровье; d. kąsnis порядочный 
кусок; nieko - о nelauk ничего хорошего не 
жди; nė p r i e š ~ą не к добру; ~ėti (-ėja, -ėjo) 
становиться нравственным [честным]; -ybė 
(1) добродетель (-и); didžiuotis savo -ybėmis 
гордиться своими добродетелями; -yblngas 
(1) , -ingas (1), нравственный; -ybingūmas 
(2) , -ingūmas (2) нравственность (-и); -inimas 
(1) повышение нравственности [морали]; 
-inis (2) нравственный; -inis auklėjimas 
нравственное воспитание; -inti (~ina, -ino) 
повышать нравственность [мораль] 

doro Ujimas (1) 1. [derliaus) уборка; 2. [tvarky
mas) приведение в порядок; 3. [apdirbimas) 
обработка; -ti (~ja, -jo) 1. убирать; - t i javus 
убирать хлеб; 2. [tvarkyti) приводить в по
рядок; 3. [apdirbti) обделывать, обрабаты
вать; 4. (mėsinėti) потрошить 

dorov||ė (1) мораль (-и), нравственность (-и); 
aukštos -ės žmogus человек высокой нравст
венности; -ingas (1) нравственный; -ingas 
poelgis нравственный поступок; -ininkas, 
-ė (1) моралист, -тка 
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dorovinllimas (1) повышение нравственности; 
~is (1) моральный, нравственный; ~ti (-а, 
-о) повышать [укреплять] нравственность 

dorumas (2) честность (-и), нравственность 
(-и) 

doruoju prv. добром, по доброй воле 
dosai dgs. (2) tarm. подарки невестки 
dosn||umas (2) щедрость (-и); ~ūs (4) щ е д р ы й ; 

-ia ranka щедрой рукой; -dosniai prv. щедро 
doš||ijimasis (-osi) (1) tarm. шалости, озорство 

šnek.; -ytis (-ijasi, -ijosi) tarm. шалить 
dotacija (1) дотация 
dovanfla (3a) 1. дар, подарок; gauti ką - ų по

лучить что-л. в подарок; apipilti -omis за
дарить; duoti ~ų преподнести в подарок; 
dalyti dovanas раздаривать; jis tūri iškalbos 
dovaną prk. у него дар слова; 2. (apdovanoji
mas) награда 

dovan||as (За) даровой; ~aT prv. даром, зря; -ai 
burną aušinti даром чесать языком; -e lė (2) 
подарочек; -inis (2) подарочный 

dovanojimas (1) 1. дарение, дарование; 2. 
прощение; bausmės d. освобождение от 
наказания, помилование; -mis prv. ir. d o 
v a n a i ; - t i (-ja, -jo) 1. подарить/дарить; 
-tam arkliui j dantis nežiūri folk. дарёному 
коню в зубы не смотрят; 2. (кат) простить/ 
прощать, извинить/извинять (кого); - t i baus
mę освободить от наказания, помиловать; 
-kite! простите!, виноват!; 3. šnek.: pamatęs 
knygą, jis nedovanos nenusipifkęs увидев 
книгу, он не удержится от покупки; -tinas 
(1) простительный, извинительный; -tina 
klaida простительная ошибка; -tina прости
тельно; -tojas, -а (1) даритель, -ница 

dov||is (2) šnek. дарение; D d. p r i e š - j око за 
око, зуб за зуб 

dozavimas (1) дозировка, дозирование 
doz||ė (2) доза; morfijaus d. доза морфия; 

arklio d. prk. лошадиная доза; -uoti (~ūoja, 
-avo) дозировать; -uo t i vaistą дозировать 
лекарство 

drab(n)||a (4) tarm. дождь со снегом; слякоть 
(-и); -ūmas (2) 1. вялость (-и), дряблость (-и); 
2. удушливость (-и), спёртость (-и); -us (4) 
1. (glebus, ištižęs) вялый, дряблый; 2. (tvan
kus) удушливый, спёртый 

drabsno||ti (-ja, -jo) брызгать, обрызгивать 
drabstymas (1) брызгание, обрызгивание 
drabstinėllti (~ja, -jo) mžb. понемножку [легко] 

брызгать, побрызгивать, обрызгивать 
drabstyti (drabsto, drabstė) džn. брызгать, 

обрызгивать; О purvus ant ko d. оговаривать 
кого-л., клеветать на кого-л.; žodžius d. ру
гаться, браниться 

drabužgalis (1) 1. (menkas drabužis) негодная 
одежда, жалкое платье; 2. (skuduras) тряпка 

drabužinė (2) гардероб, гардеробная, разде
вальная, раздевальня 

d r a b u ž i n i n k a s , -ė (1) гардеробщик, -ица; 
- inis (2) платяной; - inė spinta платяной 
шкаф; ~is (2) одежда, платье; kelionės - ia i 
дорожная одежда; viršutiniai - i a i верхнее 
платье; tautiniai - ia i национальный костюм; 
puošnūs - iai нарядная одежда; specialūs - iai 
спецодежда; ~ių šepetys платяная щётка 

dragūn | | a s (2) каг. драгун; - ų pulkas дра
гунский полк 

draiklla (4) течка; - a i dgs. (4) 1. разбросан
ная солома; труха; 2. (pakratai) подстилка 
(для скота) 

draikai || as (Зь) 1. труха; раструшенные [рас
сыпанные, разбросанные] вещи; 2. путан
ица, беспорядок, неразбериха; - i o t i (~ioja, 
-iojo) žr. d r a i k y t i 

draikanos dgs. (1) žr. d r a i k a i 1 
dralkymas (1) 1. (siūlų) спутывание; 2. (plau

kų) растрёпывание, спутывание; 3. (šiaudų) 
разбрасывание, рассыпание 

d r a i k i o j i (-ja, -jo) žr. d r a i k y t i ; -tis (-jasi, 
-josi) šnek. 1. (valkiotis) таскаться šnek., 
шляться šnek.; 2. (rujoti — apie šunis) быть в 
течке; случаться 

draiky||ti (draiko, draikė) džn. (velti, sklaidyti) 
спутывать; трепать, растрёпывать; разбра
сывать, рассыпать, раструшивать; -tis (drai
kosi, draikėsi) džn. 1. (painiotis, raizgytis) 
путаться; 2. стлаться; dūmai draikosi дым 
стелется; 3. šnek. (rujoti — apie šunis) быть в 
течке; -tuvas (1) tech. ворошилка 

draikllumas (2) спутанность (-и); -us (4) спу
танный; стелющийся 

dralskalllas (3b) тряпка; -ai рвань (-и), рваньё; 
-(i)uotas (1) одетый в тряпьё [в лохмотья]; 
-(i)uoti (-(i)ūoja, -(i)avo) быть оборванным, 
носить тряпки 

draiskalius, -ė (2) žr. d r i s k i u s 
draiskana (1) тряпка 
drakal juot i (-iuoja, -iavo) tarm. žr. s t r a k a 

l i o t i 
drakon||as (2) дракон; - i š k a s (1) драконов

ский; -iški įstatymai драконовские законы 
d r a k o j i (-ja, -jo) tarm. žr. t r e m p t i 
dram||a (2) драма; dramos teatras драматиче

ский театр; -avinis (1), - a t i š k a s (1) дра
матический, драматичный; -ariniai įvykiai 
драматические события; -at iška scena дра
матическая [драматичная] сцена; - e t i š k u 
mas (2) драматичность (-и) 

dramatjzacija (1), -izavimas (1) драматизация; 
romano d. драматизация романа; -izmas (2) 
драматизм; - izūoti (-izuoja, -izavo) драма
тизировать 

dramaturgllas, -ė (1) драматург; - i ja (1) дра
матургия; - inis (1) драматургический 
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drambalal dgs. (Зь) šnek. осадок, отстой 
drambalius, -ė (2) šnek. толстопузый, -ая šnek. 
drambl||e (4) слониха; -iakaulis (1) слоновая 

кость; -ialigė (1) med. слоновость (-и), сло
новая болезнь 

dramblinėjlti (~ja, -jo) džn. šnek. ходить, не
уклюже ступая; плестись šnek. 

dramblinis (2) слоновий, слоновый 
dramblini! (-а, -о) žr. d r i m b l i n t i 
dramblllys (4) zool. слон; dramblio kaulas сло

новая кость; dramblio straublys хобот слона 
drambl iškas (1) слоновий; неуклюжий, не

поворотливый; -iukas (2) слонёнок; - i u k š t i s 
(1) menk. слоник, слонёнок 

dramblė litas (1) неуклюжий, мешковатый; ~ti 
(~ja, -jo) (sunkiai eiti) неуклюже идти; во
лочиться šnek. 

draminis (1) (apie veikalų) драматический 
dramin||ti (~a, -о) драматизировать 
dranga (4) ненастье 
dranga (1) 1. žr. d a l b a ; 2. žr. g a r d i s 
drangus (4) (apie orą) ненастный 
drapan||a (1) одежда, платье; -Inis (2) платяной 
drapankubilis (1) psn. кадка с крышкой для 

хранения платья, кубел tarm. 
drapllas (4) драп (audinys); -inis (2) драповый 
drapir||uotė (2) драпировка; -uoti (~uoja, -avo) 

драпировать 
drąsi!a (4) смелость (-и), храбрость (-и), от

вага, мужество; suteikti ~6s придать смело
сти; apdovanoti už drąsą наградить за отвагу; 
parodyti drąsą проявить мужество; p i l i e t i n ė 
d. гражданское мужество 

drąsllauti (-auja, -avo) быть смелым [храб
рым]; осмеливаться, отваживаться, хра
бриться 

drąsllėti (-ėja, -ėjo) храбреть, смелеть; ~^bė 
(1) смелость (-и), отвага, храбрость (-и) 

drąslngllas (1) мужественный; - imas (2) му
жественность (-и) 

drąsin||imas (1) ободрение; придание храб
рости; ~ti (~а, -о) ободрять, придавать 
смелости; -tis (~asi, -osi) храбриться, при
давать себе смелости 

drask||a (4) šnek. 1. žr. s k i e d r а; 2. b. žr. a k i -
p l ė š a ; -alius, -ė (2) человек, быстро изна
шивающий [рвущий] одежду [обувь] 

draskana (1) 1. žr. s k a r m a l a s ; 2. b. žr. 
d r a s k a l i u s 

draskinėjjti (~ja, -jo) mžb. поткхопъку разди
рать [разрывать] 

draskllymas (1) раздирание, разрывание; ца
рапание; -yti (-о, -ė) džn. раздирать, рвать; 
разрывать, драть; царапать; терзать; - y t i į 
gabalus рвать на части; -ytinis (1): -yt inė 
žaizda лоскутная рана; -ytis (~osi, -ėsi) 1. 
царапаться; -ytis plaukus рвать на с е б е 
волосы; 2. ргк. ссориться, браниться; 3. ргк. 

неистовствовать, бушевать; -ytuvas (1), 
-ytuvas (2) tech. волк, волк-машйна 

drask||flnas, -ė (2) человек, быстро изнаши
вающий [рвущий] одежду; jis didelis d. на 
нём всё горит; -vis (4) žr. p l ė š r u s 

drastiškas (1) 1. сильнодействующий; 2. (šiurk
štus, įžeidus) суровый, строгий 

drąsllumas (2) смелость (-и), храбрость (-и); 
мужество, отвага; poelgio d. смелость пос
тупка; -finas, -ė (2) ret., -uolis, -ė (2) храбрец 

drąsus (2) смелый, храбрый, отважный, му
жественный; d. žmogus, poelgis смелый че
ловек, поступок; d. karys храбрый [отваж
ный] воин; drąsiai prv. смело, храбро, отваж
но, мужественно; drąsiai kalbėk! говори 
смело! 

draud| |ė jas , -а (1) 1. тот, кто запрещает; 2. 
(kas apsidraudžia) страхователь, -ница; -Įkas, 
-ė (2) (kas apdraudžia) страховщик; -yklė (2) 
запретительная веха; -imas (2) 1. запре
щение, запрет; uždėti - imą наложить за
прет; panaikinti - imą снять запрет; 2. стра
хование; страховка; socialinis -imas социаль
ное страхование; - imo agentas страховой 
агент; - imo organizacija сраховщик; - imo 
bendrovė страховое общество; - iminis (1) 
страховой; -iminis įkainojimas страховая 
оценка 

draudinėllti (~ja, -jo) džn. mžb. запрещать 
draudžiami!as (Зь) запретный, запретитель

ный; -o j i zona запретная зона 
draūgl las (4) 1. друг; товарищ, приятель; 

vaikystės d. друг [товарищ] детства; mes 
esame -ai мы друзья; 2. psn. товарищ (krei
piantis); -e direktoriau товарищ директор; 
3.: kovos d. соратник; kelionės d. спутник, 
сопутник; gyvenimo d. спутник жизни, муж, 
супруг; klasės d. соученик, одноклассник; 
darbo d. товарищ по работе; ginklo d. то
варищ [собрат] по оружию 

draug [lauti (-auja, -avo) дружить; вести друж
бу; nebedraugauti раздружиться; -avimas (1) 
дружба 

draugė prv. 1. вместе, совместно, сообща; 
einam d. идём вместе; darbą atlikome d. 
работу выполнили сообща; 2. одновременно 

drauge (4) 1. žr. d r a u g i j a ; 2. žr. š e i m a 1, 
2; 3. žr. b ū r y s 1 

draugė (2) 1. подруга, приятельница; 2. psn. 
товарищ (kreipiantis); 3.: kelionės d. спут
ница, сопутница; klasės d. соученица, одно
классница 

draugėn prv. воедино; suteikti d. сплотить во
едино 

d raug i j a (2) общество; товарищество; jis 
pateko į blogą -iją он попал в дурное обще
ство; savanoriškoji sporto d. добровольное 
спортивное общество 
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draug!l inifikas, -ė (2) общительный [склонный 
к общению] человек; -ys tė (2) дружба; tautų 
-ystė дружба народов 

draugiški!as (1) 1. дружеский, товарищеский; 
дружелюбный; ~os rungtynės товарищеские 
соревнования; d. patarimas дружеский со
вет; 2. дружественный, дружелюбный (apie 
santykius); - a i prv. 1. дружно, по-товарище
ски; gyventi -ai жить дружно; 2. дружествен
но, дружелюбно; - ū m a s (2) дружествен
ность (-и), дружелюбие 

draugov| |ė (1) дружина; -ininkas, -ė (1) psn. 
дружинник, -ица 

draugus (4) общительный, компанейский 
draūsgiris (1) заказник 
drausmlle (4) дисциплина; karinė d. воинская 

дисциплина; darbo d. трудовая дисциплина; 
-ės batalionas дисциплинарный батальон; 
-ingas (1) дисциплинированный; - ingai prv. 
дисциплинированно; - i n g ū m a s (2) дисцип
линированность (-и); - inis (2) дисципли
нарный; - i nė nuobauda дисциплинарное 
взыскание 

drausminsimas (1) приучение к дисциплине; 
~ t i (~а, -о) дисциплинировать; - t is (~asi, 
-osi) дисциплинироваться 

draūjlsti (-džia, ~dė) 1. воспрещать, запре
щать; rūkyti -dž iama курить запрещается; 
2. (kalbinti pasilikti) удерживать; уговаривать 
остаться; 3. (turtą) страховать 

draustinis I dkt. (2) 1. заказник; 2. заповедник 
draustinis II bdv. (2) 1. запретный; 2. стра

ховой; - ia i fondai страховые фонды 
draū||stis (-džiasi, -dėsi) 1. удерживать [уни

мать] друг друга; 2. страховаться 
draži nkt. dkt. драже nkt. 
drebarafikis, -ė (2) šnek. у кого руки дрожат 
d r e b ė j i m a s (1) дрожание, дрожь (-и); ran

kos d. дрожание р у к и ; žemės d. землетря
сение; - t i (dreba, -jo) дрожать; трястись; 
вздрагивать; - t i iš baimės дрожать от стра
ха; dreba kaip epušės lapas дрожит как осино
вый лист; - t i dėl kiekvieno cento трястись за 
каждый цент; -te - t i сильно [дрожмя šnek.] 
дрожать 

drėbimas (2) 1. (molio) наложение, нанесение; 
2. (sniego) слякоть (-и); 3. prk. šnek., халтура 
šnek. 

drebinimas (1) трясение, сотрясение; - t i (-а, 
-о) сотрясать, тр'ястй; заставлять дрожать, 
вызывать дрожь; • kinkas - t i вызывать страх 

drebius (4) неуклюжий, вялый, дряблый 
drėbsn^s (4) stat. намёт (tinko) 
drėbtas (4) топорный 
drėbtelėKti (~ja, -jo) 1. (mesti) шлёпнуть/ 

шлёпать, шмякнуть/шмякать šnek.; 2. (sta
čiai pasakyti) ляпнуть/ляпать 

drėb| | t i (drebia, -ė) 1. шлёпнуть/шлёпать, 
шмякнуть/шмякать šnek., брызнуть /брыз
гать грязью; 2. (daryti iš molio) лепить; 3. 
валить; sniegas drebia снег валит; 4. бро
сить/бросать небрежно; • d. teisybę Į akis 
резать правду-матку в глаза 

drėbtinlfis (2) 1. мазаный; глинобитный; - ė pir
kia мазаная хата; 2. топорный, грубый (apie 
darbą); 3. (nedailus, dramblotas) неуклюжий 

drė"b||tis (drebiasi, -ėsi) свалйться/валйться, 
шлёпнуться/шлёпаться šnek., развалиться/ 
разваливаться; d. { lovą развалиться в пос
тели 

d r e b u č i a i dgs. (2) студень (-дня); желе; žuvis 
-iuose заливная рыба; liežuvis -iuose за
ливное из языка 

drebulllė (З ь) bot. осина; dreba kaip - ė s lapas 
дрожит как осиновый лист; -ynas (1) осино
вый лес, осинник; -ynė (2) место, поросшее 
осиной; -inis (2) осиновый; -ys (З ь) дрожь 
(-и), трепет; (nuo šalčio) озноб; -ys nukratė 
в дрожь бросило; -ys ima дрожь берёт; -ys 
perėjo per kūną дрожь пробежала по т е л у 

drebūs (4) дрожащий, трепетный 
drebutiena (1) ir. š a l t i e n a 
drėglnllti (-a, -o) ir. d r ė k i n t i 
drėgmllė (4) сырость (-и), влага; влажность 

(-и); oro d. влажность воздуха; atsparūs 
drėgmei влагоупорный; didelės - ė s kuras 
высоковлажное топливо 

drėgmėmatis (1) tech. влагомер, гигрометр 
drėgmenė (2) bot. поручейник 
drėgmenys (-ų) v. dgs. (3°) ir. k r i t u l i a i 
drėgmėrodis (1) tech. гигроскоп 
drėgmingllas (1) с большим содержанием 

влаги; увлажнённый; - ū m a s (2) увлажнён
ность (-и); влагосодержание 

drėgnllas (3) сырой, влажный; d. klimatas 
сырой [влажный] климат; -a ž e m ė влажная 
[сырая] земля; ~os akys влажные [мокрые] 
глаза; -a, bėt šilta сыро, но тепло; —eti (-ėja, 
-ėjo) сыреть, пропитываться сыростью, 
влажнеть, увлажняться; - i n t i (~ina, -ino) 
пропитывать сыростью; увлажнять; - y t i 
(~ija, -ijo) ir. d r ė k t i ; -okas (1) сыроватый; 
- o t i (~6ja, -ojo) šnek. моросить, покра
пывать; - ū m a s (2) сырость (-и), влажность 
(-и), увлажнение; oro - ūmas влажность 
воздуха; -uolė (2) bot. беруля; -uot i (~ūoja, 
-avo) сыреть, отпотевать 

drėgllti (-sta, -o) ir. d r ė k t i 
drelž||ti (~ia, -ė) tarm. ir. g a i š t i 
drėk| |iklis (2) spec. смачиватель (-я), смачи

вающее вещество, увлажняющий агент; 
-imas (2) отсыревание, увлажнение 

drėkln| |amasis (-oji) (1) оросительный; -amieji 
laukai i. ū. поля орошения; -imas (1) opo-
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шение; - imo kanalas оросительный канал; 
~imo vanduo оросительная вода; - t l (~а, -о) 
орошать, увлажнять; laukus - t i орошать 
поля; -tuvas (2) tech. 1. (oro) увлажнитель 
(-я); 2. (melioracinis griovys) ороситель (-я) 

drėkstelėllti (~ja, -jo) царапнуть/царапать 
drėksti (dreskia, drėskė) драть, царапать, 

рвать; skustuvas dreskia бритва дерёт 
drėkstuvas (2) tech. (oblius) шерхебель (-я); 

царапка; драч 
drėktelė||ti (-ja, -jo) несколько увлажниться/ 

увлажняться, немного отсыреть/отсыревать 
drėk||ti (~sta, -о) сыреть, влажнеть, увлаж

няться 
drembllti (~ia, -ė) топтать, растаптывать, 

вытаптывать, истаптывать 
dren||a (drenos) (2) tech. дрена; -avimas (1) 

дренирование; -ažas (2) дренаж; -ažo darbai 
дренажные работы; -ažinis (1) дренажный 

drengllti (~ia, -ė ) : ~ia идёт дождь со снегом 
drėngllti (-ia, -ė) šnek. истаскивать, изнаши

вать (drabužius) 
dren||uoti (-ūoja, -avo) дренировать 
drepinllti (-a, -o) tarm. 1. обрызгивать (pvz., 

purvais); 2. prk. щ е д р о раздавать 
dresavimas (1) дрессировка 
dresir||avimas (1) žr. d r e s a v i m a s ; -uoti 

(-ūoja, -avo) žr. d r e s u o t i ; -uotojas, -a (1) 
žr. d r e s u o t o j a s 

drėskimas (2) царапанье; чирканье 
dres||uoti (-ūoja, -avo) дрессировать; d. šunis 

дрессировать собак; -uotojas, -a (1) дрес
сировщик, -ица 

dresūra (2) дрессировка 
drev||ė (4) 1. дупло; 2. (bitėms) борть (-и); -etas 

(1) дуплистый; -ėti (-ėja, -ėjo) дуплёть tarm. 
drevinė (1) tarm. сосуд для масла или жира, 

выдолбленный из дерева 
drevinink||as (1) psn. (miško bitininkas) бортник 

psn.; -ystė (2) psn. бортничество psn., бортни-
чанье psn. 

drevlnllis (2) бортевой; - ė bitininkystė psn. бор
тевое пчеловодство 

drežė||ti (dreža, -jo) tarm. скупиться, жалеть; 
d. pinigų скупиться на деньги 

dribčio||ti (~ja, -jo) 1. брызгать, брызгаться 
(apie purvus); 2. трусить, бежать тяжёлой 
трусцой 

dribdyti (dribdo, dribdė) prž. заставлять раз
мякнуть [расслабиться] 

dribin||ti (~а, -о) 1. заставлять падать [шлё
паться šnek.]; 2. делать вялым [дряблым]; 
—tis (~asi, -osi) делаться вялым [дряблым]; 
раскисать šnek.; расслабевать 

drlbkus, -ė (2) žr. d r i m b a 
driblentė (1) (langų, sienos) отлив 

driblinė||ti (~ja, -jo) mžb. šnek. ходить, тяжело 
сотрясаясь 

driblin||ti (-a, -o) šnek. неуклюже [тяжело 
сотрясаясь] идти, тащиться šnek.; -tis (~asi, 
-osi) šnek. валиться, шлёпаться šnek., -tis į 
lovą валиться в постель 

dribno||ti (-ja, -jo) трусить, бежать тяжёлой 
трусцой 

dryblloti (~о, -ojo) 1. žr. d r y b s o t i ; 2. на
висать (apie debesis) 

dribs||ėnti (~ёпа, -ёпо) , -ė t i (dribsi, -ėjo) 
бежать тяжёлой трусцой; трусить 

dribsmėlis (1) плывун 
dribsniai dgs. (2) хлопья; avižų d. геркулес, 

овсяные хлопья 
dribsno||ti (~ja, -jo) žr. d r i b n o t i 
drybsollti (drybso, -jo) лежать развалившись; 

валяться; d. ant sofos валяться на диване 
dribšas, -ė šnek. увалень (-льня) šnek. 
dribt išt. шлёп (kritimui žymėti) 
drlbtelė||ti (~ja, -jo) шлёпнуться/шлёпаться 

šnek. 
dribllti (drimba, -o) 1. падать, течь (apie pu

tas, seiles); валить; sniegas drimba снег валит; 
2. свалйться/валйться, шлёпнуться/шлё
паться šnek.; развалиться/разваливаться; d. 
j lovą завалиться в постель; 3. (glėbti) раз
мякать, расслабевать 

drieklla (1) 1. то, что подстилается, стлань (-и) 
spec; 2. волокно; 3. обрывок; siūlų ~os об
рывки нитей; debesų ~os prk. обрывки об
лаков 

driekana (1) bot. переступень (-пня) 
driekimas (2) настилание, расстилание 
driek[|ti (~ia, -ė) 1. тянуть, растягивать; 2. 

(linus) стлать, расстилать; -tis (~iasi, -ėsi) 
стлаться, расстилаться; тянуться; -tis žemė 
стлаться по земле; ~ūs (4) растяжимый, 
тягучий; хорошо стелющийся [тянущийся] 

driežadubeniai dgs. (2) paleont. ящеротазовые 
driežas (3) zool. ящерица 
driežauodegiai dgs. (2) paleont. ящерохвостые 
driežlielė (1) bot. ужовник 
drign||ė I (2) bot. белена; - ių apsiėdė белены 

объелся 
drignė II (2) (aplink mėnulį) венец 
drignius I , -ė (2) tarm. непоседа šnek., егоза 

šnek. 
drignius II (2) tarm. чёрт, бес, дьявол 
drika (4) 1. tekst. часть основы, не уместив

шаяся в б е р д е ; 2. (metmenys) основа 
drykčiollti (-ja, -jo) подпрыгивать 
driklūs (4) žr. d r a i k u s 
dryksėllti (dryksi, -jo) žr. d r y k č i o t i 
dryksnis (2) вытянутая полоса 
dryksėllti (drykso, -jo) 1. стлаться, рассти

латься; тянуться; 2. лежать [свисать] рас
тянувшись 
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drlkstelė| |ti (-ja, ~jo) 1. (kiek įplyšti) надор
ваться/надрываться; 2. слегка царапнуть/ 
царапать [надорвать/надрывать]; 3. слегка 
ударить /ударять 

drykstelė||U (-ja, -jo) 1. (įplėšti) вдруг разор
вать/разрывать; 2. (įplyšti) сильно надор
ваться/надрываться; 3. (įdrėksti) сильно 
царапнуть/царапать [надорвать/надрывать]; 
4. сильно ударить/ударять 

driksti (dryska, drisko) рваться, разрываться, 
раздираться 

drykt išt. прыг; -e lė t i (-elėja, -elėjo) прыг
нуть/прыгать, скакнуть/скакать, подпрыг
нуть/подпрыгивать 

drlkllti (drinka, -о) 1. (painiotis, veltis) путать
ся, спутываться; 2. (sklisti, krikti) рассеивать
ся, рассыпаться, разбегаться 

dryk||ti (~sta, -о) 1. (driektis) стлаться, рассти
латься; 2. (tįsti) растягиваться, вытягиваться 

driktis (4) стелющийся, тягучий 
drimba b. (1) niek. увалень (-льня) šnek., раз

гильдяй, -яйка šnek. 
drimba i r . d г i b t i 
drimbinliti (-a, -o), drimbltn||ti (~a, -o) šnek. 

неловко [неуклюже] идти [ходить], тащить
ся šnek. 

drinka ir. d r i k t i 
drioko||ti (-ja, -jo) tarm. 1. ir. m i n d ž i o t i 1; 

2. žr. n i o k o t i 
driokstelė||ti (~ja, -jo) грянуть (pvz., iš šautu

vo), грохнуть/грохать 
drioksti (drioskia, drioskė) šnek. ir. d r ė k s t i 
drioskėllti (~ja, -jo) грохотать, громыхать, 

греметь; tolumoje -jo patrankos вдали грохо
тали пушки 

drįslmas (2) смелость (-и), дерзание 
driska (2) ir. d r i s k a l a s 
drlskal||as (Зь) тряпка; -ai лохмотья, рвань (-и) 
drlskana (1) žr. d r i s k а 1 a s 
driskinė||ti (~ja, -jo) šnek. ходить оборванным 

[в тряпках] 
driskius, -ė (2) оборванец, -нка; босяк 
driskuoti (~uoja, -žvo) ir. d r i s k i n ė t i 
drjs|jti (~ta, -о) сметь, осмеливаться, дерзать; 

kaip tu ~ti? как ты смеешь?; nedrįsti įeiti не 
сметь войти 

drlūks6| | t i (drifikso, - jo) лежать растянув
шись, валяться, торчать 

driukt išt. 1. стук, трах; 2. скок, прыг; -elėti 
(-elėja, -elėjo) 1. (suduoti) стукнуть/стукать, 
тряхнуть; 2. (stryktelėti) прыгнуть/прыгать, 
скакнуть/скакать 

driumbellti (driūmba, -jo) tarm. 1. тяжело 
бежать; 2. (dundėti) громыхать 

driuokllti ( ~ i a , -ė) 1. (varvėti) течь; 2. (lynoti) 
моросить, покрапывать; 3. ргк. мчаться, 
лететь, нестись 

dryžalnis (2) полосатая ткань 
dryžas (3) (išilgai juostuotas) полосатый, в 

полоску 
dryžinys (Зь) пестрядь (-и), пестрядина 
dryžin||ti (-а, -о) испещрять полосами 
dryžis (2) 1. (juosta) полоса; 2. ir. d r y ž i n y s 
dryž| | l igė (1) (augalų liga) полосатость (-и); 

avižų d. полосатость овса; -nugaris (2) c 
полосатой спиной 

dryž|)ti I |-ia, -ė) tarm. тяжело нести [тащить] 
dryž| | ti II (~ta, -o) tarm. изнашиваться, ис

трёпываться, рваться, драться (apie drabu
žius, batus) 

dryžllumas (2) полосатость (-и); -uotas (1) 
полосатый, в полоску; -uotas audinys поло
сатая ткань; -uotumas (2) полосатость (-и) 

drob||ė (1) полотно, холст; nubalo kaip d. по
бледнел как полотно; dailininkų - ė s (paveiks
lai) полотна художников; sniego d. ргк. снеж
ный покров; -ė"Iė (2) бязь (-и); -inas (1) tarm. 
полотняная ткань; бязь (-и); - in ia l dgs. (За) 
tarm. полотняная рубашка; -inis (2) полот
няный, холщёвый; - inės paklodės полот
няные простыни 

droblius (2) ir. š l a p d r i b a 
drobulė (2) простыня 
droselis (1) tech. дроссель (-я) 
drov||a (4), -ėjimasis (-osi) (1) застенчивость 

(-и), стеснительность (-и); - ė t i s (drovisi, 
-ėjosi) быть застенчивым, стесняться; ро
беть; -ingas (1) ir. d r o v u s 

drovinllti (~a, -о) стыдить 
drov||is (2), - ū m a s (2) застенчивость (-и), 

стеснительность (-и); - i is (4) застенчивый, 
стеснительный; робкий, боязливый; -us 
vaikas застенчивый ребёнок; -us žvilgsnis 
робкий [боязливый] взгляд; ~й совестно 

drožėjas, -а (1) 1. (obliuotojas) строгальщик, 
-ица; 2. резчик, -ица 

droženos dgs. (3") стружки, обрезки 
drožllyba (1) резьба (meno dalykų); - ik l i s (2) 

stat. пазбвка; долбяк; -imas (2) строгание; 
-imo staklės строгальный станок 

drožin ||ėti (-ėja, -ėjo) din. mžb. 1. строгать; 2. 
вырезать, вырезывать; ~ys (3") резьба, рез
ное изделие 

drož||lė (4) стружка; medžio drožlės древесные 
стружки, древесная стружка 

drožlllys (4) žr. o b l i u s ; - iuot i (-iuoja, -iavo) 
ir. o b l i u o t i ; -us (4) легко строгающийся 

drožstalis (1) верстак (darbastalis) 
drož||ti (~ia, -ė) 1. строгать; 2. (pjaustant ga

minti) вырезать, вырезывать; d. medinius 
šaukštus вырезать деревянные ложки; 3. 
(smailinti) чинить, точить; 4. ргк. быстро 
идти, катить; - к ! валяй!; 5. (suduoti) уда
рить/ударять; треснуть (pvz., j ausį); 6. (до-
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džiai valgyti ar gerti) уписывать; • d. teisybę 
Į akis резать правду-матку в глаза; -tinis 
(2) резной; строганый; -tukas (2) (pieštu
kams) точилка; -tuvas (2) tech. струг, ру
банок 

dručkis, -ė (2) šnek. толстяк, -туха [-тушка] 
šnek. 

drugHelis (2) бабочка, мотылёк; -iauti (-iauja, 
-iavo) ловить бабочек [мотыльков] 

drugllys (4) 1. med. лихорадка; jį d. krečia его 
трясёт лихорадка; 2. zooi. бабочка, мотылёк; 
-išius (2) bot. остролодочник 

drūgiškas (1) 1. лихорадочный (pvz., karštis); 
2. мотыльковый 

drumsčiollti (-ja, -jo) džn. понемногу мутить 
drumstai dgs. {4) žr. d r u m z l ė s 
drumstllas (4) мутный; -ėjas , -a (1) 1. кто 

мутит; 2. prk. нарушитель, -ница (спокой
ствия); смутьян, -нка šnek. 

drumstelė||ti (~ja, -jo) 1. немного замутить/ 
мутить; 2. prk. (несколько) нарушить/на
рушать 

drumsllti (-čia, ~tė) 1. мутить; d. vandenį му
тить воду; 2. prk. (ramybę) нарушать; -tiklis 
(2) слет , (stiklo) глушитель (-я); -timas (2) 
взмучивание; —tis (-čiasi, - tesi) 1. мутиться; 
2. хмуриться, становиться пасмурным (apie 
orą); -tis (-ties) m. (4) med. помутнение; lę
šiuko -tis помутнение хрусталика; -tumas 
(2) мутность (-и); vandens -tumas мутность 
воды 

drumzl|]ės dgs. (4) муть (-и); осадок; d. nusi
stojo butelyje муть отстоялась в бутылке; 
-etas (1) мутный, с осадком; -ėt i (-ėja, -ėjo) 
мутиться; - ė tumas (2) муть (-и), наличие 
осадка; -inas (Зь) мутный, с осадком; -inas 
vanduo мутная вода 

drumzlin||imas (1) взмучивание; ~ti (-а, -о) 
мутить 

drumzlllumas (2) мутность (-и); ~us (4) мутный 
drungnllas (4) тепловатый; -ė t i (-ėja, -ėjo) 

теплеть, согреваться; -inti (~ina, -ino) де
лать тепловатым, прогревать (до летней теп
лоты), подогревать 

drungilti (~sta, -о) теплеть, становиться теп
ловатым 

drunllyti (~ija, -ijo) žr. t r ū n y t i 
druok|[ena (1) морось (-и); - t i (~ia, -ė) мо

росить 
druožė (4) šnek. žr. d r ū ž ė 
drusk||a (2) соль (-и); valgomoji d. поваренная 

соль; karčioji d. горькая [английская] соль; 
druskos rūgštis соляная кислота; druskų 
pašalinimas рассоление; mineralinės druskos 
минеральные соли 

drūskllė (2) bot. солянка; -etas (1) засоленный 
(pvz., dirvožemis); содержащий соли, со
лёный; -ė t i (-ėja, -ėjo) превращаться в 

соль; -inas (Зь) осыпанный солью; -ynas (1) 
солеразработки; соляные разработки, место 
добычи соли; - inė (1) солонка; - y nė (2) 
место, содержащее много соли; -ingas (1) 
солёный, соляной, содержащий соли (pvz., 
šaltinis); - ingūmas (2) засоленность (-и); 
солёность (-и); jūros vandens - ingūmas со
лёность морской воды; dirvožemio -ingūmas 
засоленность почвы; -ininkas, -ė (1) ра
ботник соляной промышленности; -inis (1.) 
соляной; солевой; -ius, -ė (2) 1. žr. d r u s 
k i n i n k a s ; 2. любитель, -ница солёного; 
-omatis (1) tech. солемер; -ėžemis (1) со
лончак; išplautas -ožemis промытый солон
чак; -uotas (1) осыпанный солью; -uoti 
Į-ūoja, -avo) осыпать [вымазывать] солью 

drusti (drūsta, drūto) žr. d r ū t ė t i 
drūta || kaklis (2) толстошеий; -kojis (2) тол

стоногий 

drūti! as (3) 1. толстый; d. medis толстое д е р е 
во; 2. (stiprus) крепкий, сильный; 3. (žemas 
— apie balsą) низкий, густой; • sveikas d.! 
здравствуй!; - a i prv. 1. крепко, сильно; 2. 
низко; • trumpai -a i коротко и ясно; -ėjimas 
(1) 1. утолщение; 2. укрепление; -ėti (-ėja, 
-ėjo) 1. (storėti) толстеть; 2. (stiprėti) креп
нуть; -galys (3") комель (-мля), толстый ко
н е ц ; -ybė (1) 1. толщина; 2. крепость (-и), 
сила 

drutin||imas (1) 1. (storinimas) утолщение; 2. 
(stiprinimas) укрепление; -ti (~а, -о) 1. тол
стить, утолщать; 2. укреплять 

drūtis (2) žr. d r ū t u m a s 
drut||medis (1) žr. k i e t m e d i s ; -okas (1) 1. 

(storokas) толстоватый; 2. (stiprokas) доволь
но крепкий; 3. (žemokas) довольно низкий 
[густой] (apie balsą); -uma (3*) утолщение, 
толща; -ūmas (2) 1. толщина; 2. крепость 
(-и), сила; -uolis, -ė (2) 1. толстяк, -ячка 
šnek.; 2. силач, -чка 

drūzgllas (4) 1. (šukė) черепок, обломок; 2. 
(šipulys) щепка; • sudaužyti į ~ūs разбить 
вдребезги 

drūžllė (4) šnek. полоса (pvz., audeklo); -etas 
(1) полосатый; -ėtumas (2) полосатость (-и) 

družnakis (2) šnek. со слабым зрением; бли
зорукий 

družn||as (4) šnek. мутный, туманный (apie 
akis); -ūmas (2) слабость зрения, мутность 
глаз 

drūžllti (drūžta, -о) помрачаться; akys drūžta 
глаза сильно слабеют 

du, dvi sktv. два, две; du broliai два брата; dvi 
seserys две сестры; dū šimtai двести; dū 
šimtas двухсотый; dū tūkstantas двухтысяч
ный; jis gyvena dū kilometrai nuo miesto он 
живёт в двух километрах от города; • nei 
vienas, nei dū ни то ни сё; ни два ни полтора 
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duallllstas, -ė (2) дуалист; -stinis (1) дуалисти
ческий; -s t inė pasaulėžiūra дуалистическое 
мировоззрение; -zmas (2) fil. дуализм 

duba (4) 1. žr. d r e v ė ; 2. i r . j a u j a ; 3, žr. 
p i r k i a ; 4. psn. участок земли в 24 де
сятины; 5. psn. отдельное хозяйство 

dūbė (2) rarm. западина, пвадина, углубление 
dūbeltas (1) zool. дупель (-я) [paukštis) 
dubenėlis (2) блюдечко, блюдце 
dubėn||kaulis (1) anat. тазовая кость; -laižis, 

-ė (1) niek. блюдолиз psn. 
dubintas (2) опускание, оседание 
dūbin||ti (-а, -о) делать углубление, долбить 
dubia b. (1) šnek. пузан šnek., брюхач šnek. 
dūbllleris (1) дублёр; -etas (2) дублет 
dubliai dgs, (2) (gyvulio viduriai) требуха, пот

роха 
dubllliavimas (1) дублирование; -ikatas (2) 

дубликат; diplomo -ikatas дубликат дип
лома; -iuoti (-iūoja, -iavo) дублировать; 
-iūoti filmą дублировать фильм 

dubsė||ti (dūbsi, -jo) впадать, погружаться, 
увязать (pvz., kojos į sniegą) 

dūbsollti (dūbso, - jo) 1, стоять дуплистым 
(apie išdubusį medį); 2. šnek. лениво сидеть 
(лежать); валяться šnek. 

dūbtelėllti (~ja, -jo) немного ввалиться/вва
ливаться внутрь, впасть/впадать; осесть/ 
оседать 

dubli t i (dumba, -о) 1. (apie skruostus, akis) 
вваливаться, впадать; 2. (apie žemę) оседать; 
-urna (3b) 1. впадина; akies -urna глазная 
впадина, глазница; 2. geogr. депрессия; 
-ūmas (2) углубление; -uo (-ens) v. (Зь) 1. 
мйска; блюдо; 2. anat. таз; -ens kaulų sujun
gimas лонное сочленение; -urys (3b), -ufkis 
(2) 1. буерак, впадина, котловина; ложбина; 
2. (kelio) ухаб; 3. (upės, ežero duobė) омут; 
-uriuotas (1) со впадинами; ухабистый; ~ūs 
(4) 1. глубокий (apie indus); впалый; 2. пус
той, с полостью, с дуплом 

dūd||a (2) дудка; труба; pūsti dūdą играть на 
дудке; dūdų orkestras духовой оркестр; • 
paleisti ~as šnek. распустить нюни šnek., рас
плакаться; į vieną dūdą pūsti šnek. дуть в 
одну дудку, петь на один лад šnek.; -avimas 
(1) игра на дудке; -elė (2) дудочка, свирель 
(-и) 

dud||ėnti (~ёпа, -ёпо) 1. слегка греметь [сту
чать]; 2. šnek. медленно разговаривать; ка
лякать šnek. 

dūdininkas, -ė (1) трубач, дударь (-я) tarm., 
Дудочник psn. 

dūdmaišis (1) muz. волынка 
dudnollti (-ja, -jo) 1. слегка греметь [сту

чать); 2. šnek. медленно разговаривать; 
калякать šnek. 

dūdllūoti (-ūoja, -avo) играть на дудке, ду
деть; -ūotojas, -а (1) дударь (-я) tarm. 

dudutis (2) žr. k u k u t i s 
duetas (2) muz. дуэт 
dūgn||as (4) 1. дно, днище; ežero, u p ė s d. дно 

озера, р е к и ; jūros - ė на дне моря; 2. žr. 
d a n g t i s ; 3. prk. фон; (dažant) грунт; -elis 
(2) донышко 

dugnin||ė (2) донная доска (vežimo); ~is (2) 
донный; - ės žuvys донные рыбы 

dugnolis (2) tarm. толстая [прямая] кишка (tie
sioji žarna) 

dūgzti (dūzgia, dūzgė) жужжать, гудеть 
dūiti I (duja, dūjo) šnek. (netekti nuovokos) 

обалдевать šnek., ошалевать šnek. 
dūiti II (duja, dūjo) мчаться, нестись 
duja (4) tarm. 1. морось (-и), туман; 2. бо

ровые пески 
dujė||ti (~ja, -jo) превращаться в газ 
dūjin|]inkas, -ė (1) газовщик; ~is (1) газовый; 

- ė viryklė газовая плита; -ti (-а, -о) гази
фицировать (pvz., anglis); - tūvas (2) spec. 
газификатор 

dūjiškas (1) газообразный 
dujofik||acija (1) газификация; -uoti (-ūoja, 

-avo) газифицировать 
dujo||kaukė (1) противогаз; -matis (1) tech. 

газомер; -pūtė (1) tech. газодувка 
dūjllos dgs. (2) газ, газы; ašarinės d. слезо

точивый газ; sprogstamosios d. гремучий газ; 
~ų skaitiklis газовый счётчик 

dujo||svaidis (1) kar. газомёт; -takis (1) tech. 
газоход 

dujolltas (1) tarm. туманный, неясный; -ti 
(-ja, -jo) tarm. 1. (rūkti) дымиться; 2. (miglo
ti) туманиться; 3. (lynoti) моросить 

dujotiekll ininkas, -ė (1) газопроводчик; ~is (1) 
газопровод 

dujėvežis (1) spec. газовоз 
dukart prv. два раза, дважды; вдвое; d. dau

giau вдвое больше, вдвойне 
dūkas (4) šnek. бешенство, неистовство, ис

ступление 
dukatas (2) istor. дукат (moneta) 
dūk||ėnti (~ёпа, -ёпо) tarm. гонять, изнурять 

(pvz., šuo avis) 
dūkimas (2) 1. буйство, беснование psn.; 2. 

выдыхание (pvz., alaus) 
dūkinė||ti (~ja, -jo) džn. mžb. 1. (išdykauti) 

беситься; шалить; проказничать; 2. (klai
džioti) бродить, слоняться šnek., шляться 
šnek. 

dūkinys (3b) žr. d ū k a s 
dūkin||ti (~a, -o) 1. (duoti vadėtis) дать выды

хаться; 2. (siutinti, erzinti) бесить, приводить 
в бешенство 

dfikin||ti (~а, -о) идти, разинув рот 
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dūkis (2) žr. d ū k a s 
dukr||a (2) дочь (дочери), дочка; - a i t ė (1) 

внучка; - e l ė (2), - y t ė (1) mžb. доченька, 
дочурка 

duksllauti (-auja, -avo) ir. d ū s a u t i 
dukslėllti (~ja, -jo) становиться просторным 

[более свободным] [apie drabužius) 
dūkslinllti (-а, -о) делать просторным [более 

свободным], уширять (apie drabužius, batus) 
dukslllumas (2) просторность (-и) (apie dra

bužius, batus); ~ūs (4) просторный, свобод
ный 

dūkso | | t i (dūkso, -jo) 1. šnek. (vadėtis) выды
хаться (pvz., apie alų); 2. ir. d u n k s o t i ; 3. 
žr. r i o g s o t i 2 

dukt| |ė (-eis) m. (Зь) дочь (дочери), дочка; ~efs 
meilė дочерняя любовь; krikšto d. крёстная 
дочь; -e rėč ia (1) племянница; - e r ėnas (1) 
сын дочери, внук; -erinis (2) дочерний; 
-erinė ląstelė biol. дочерняя клетка 

dūkterišk| |as (1) дочерний; -a meilė дочерняя 
любовь 

dūkllti (~sta, -о) 1. (niršti) беситься; 2. (išdy
kauti) шалить, проказничать; 3. (vadėtis) 
выдыхаться (pvz., apie alų); -ulys (Зь) šnek. 
бешенство, неистовство, исступление; ~ūs 
(4) бешеный 

dūląs (4) палевый (pvz., arklys, galvijas) 
dūląs (2) geoj. мелкозём выветривания 
dulbinėllti (~ja, -jo) džn. šnek. медленно хо

дить; тащиться šnek., волочиться 
dulbin| | ti (~а, -o) šnek. неуклюже идти, та

щиться šnek., волочиться 
dulbis, -ė (2) menk. увалень (-льня), балда šnek. 
dūlė (2) 1. дуля (kriaušių atmaina); 2. tarm., 

niek. седалище juok., задница vulg. 
dūlėjimas (1) 1. (irimas) гниение, разложение; 

2. выветривание; 3. (degimas, kaitimas) тле
ние 

dūlėsiai dgs. (2) гниль (-и), тлен 
dūlėllti (~ja [dūla], -jo) 1. (trūnyti) тлеть, 

истлевать, трухляветь; 2. (irti — apie uolienas) 
выветриваться; 3. (smilkti) тлеть, куриться 

dūlinė| | t i (-ja, - jo) džn. mžb. ходить поти
хоньку, бродить; ko - j i gatvėmis? ты чего 
бродишь по улицам? 

dfilinllt i (~а, -о) идти потихоньку, брести, 
плестись šnek. 

dūlis (1) 1. подкур, гнилушка (bitėms rūkyti); 
2. žr. r ū k a s 

dūlys (4) žr. r ū k 1 y s 
dūlllyti (~ija, -ijo) окуривать, подкуривать (bi

tes); - iuoti (-iūoja, -iavo) дымиться, куриться 
dulkė (1) пылинка; dar žr. d u l k ė s 
dulkėgaudis (1) пылеуловитель (-я) 
dulkelė (2) пылинка 
dulkėmatis (1) tech. пылемер 

dulkllėnti (-ёпа, -ёпо) моросить; lietutis -ena 
дождик моросит 

dūlkllės dgs. (1) 1. пыль (-и); прах; ~ių siurblys 
пылесос; pavirsti -ėmis обратиться в прах; 
2. bot. пыльца; ~ių maišelis пыльцевой ме
шок; • sumalti j -es разбить в пух и прах; 
subyrėti į -es разлететься в прах 

dulkė | | takis (1) tech. пылепровод; -tas (1) 
пыльный, в пыли; - t i (dulka, -jo) 1. пылить
ся; kelias dulka дорога пылится; knygos 
lentynose dulka книги на полках пылятся; 
2. prk. быстро бежать, нестись, мчаться, 
катить; - t ū m a s (2) пыльное покрытие; про
питанность пылью, пылесодержание, запы
лённость (-и) 

dulkia||daigis (1) (augalo) пыльцевая трубка; 
-lizdis (1) bot. пыльцевой мешок; -siurblis 
(1) пылесос 

dulkiklis (2) spec. распиливающий наконечник 
dulkinas (3S) пыльный, в пыли 
dūlkinllė (1) bot. пыльник; -imas (1) 1. рас

пыление; поднимание пыли; 2. (augalų) опы
ление; -is (1) 1. dkt. (apsiaustas) пыльник; 
2. bdv. пылевой; - iai akiniai пылевые очки 

dulkin| | t i (-а, -о) 1. (kelti dulkes) пылить; 2. 
(augalus) опылять; 3. (valyti dulkes purtant) 
выбивать (пыль); 4. гнать (поднимая пыль); 
-tojas (1) (augalų) опылитель (-я); -tuvas (2) 
опыливатель (-я); распылитель (-я); aviaci
nis - tūvas ž. ū. аэроопыливатель (-я) 

dulksllmas (4), -na (4) морось (-и), мелкий 
дождичек 

dulksno)|ti (-ja, -jo) моросить; lietūs -ja дождь 
моросит 

dulksnūs (4) žr. d u l k u s 
dūlktelėllti (-ja, -jo) 1. (kiek sudulkėti) не

много запылйться/пылйться; 2. (šmėžtelėti) 
мелькнуть, мелькать 

dūlk||ti (~sta, -о) пылиться 
dulk | | t i (~ia, - ė ) моросить, накрапывать, 

покрапывать; lietūs ~ia дождь моросит 
dulkllūs (4) легко пылящийся, легко рас

пыляющийся; d. kelias пыльная дорога; - iej i 
kroviniai пылящие грузы 

dulsiklis (2) muz. (styginio instrumento) сур
д и н а , сурдинка 

dulsllti (-ta, -o) žr. d u s l ė t i ; ~ūs (4) žr. d u s -
1 u s 

dulsv||as (4) дымчатый; тусклый; d. stiklas 
тусклое стекло; - ū m a s (2) тусклость (-и) 

dūlti (dūla, dūlo) 1. (trūnyti) тлеть, истлевать, 
трухляветь; 2. (smilkti) тлеть, куриться 

dūllluoti (~ūoja, -avo) неясно виднеться, мая
чить, темнеть 

dūliis (4) тленный 
dūma (2) дума (valdymo organas Rusijoje) 
dūmadėžė (1) tecn. дымовая коробка 
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dumllas (1) дым; - ų uždanga дымовая завеса; 
parako -ai пороховой дым; • nėra ~ų bė ug
nies folk. нет дыма без огня; -ais paleisti 
сжечь, предать огню; -ais nueiti сгореть в 
огне [во время пожара); išnyko kaip -ai 
рассеялся, как дым 

dūmavamzdis (1) tech. дымогарная труба 
dumba žr. d u b t i 
dumbl||as (2) ил; apnešti - u занести йлом; • 

sumaišyti su -ais смешать с грязью; -avale 
(2) tech. илоочистйтель (-я) 

dumblą ližėmis (1) блистая почва; -žuvės dgs. 
(1) zool. амнеобразные 

dumbl| |ė (2) илистая земля; -ė j imas (1) за
иление, заиливание; - enė (2) bot. лужайник; 
-etas (1) илистый; - ė t i (-ėja, -ėjo) заили
ваться; -iagrybiai dgs. (1) bot. грибы-водо
росли, фикомицеты; - ia laiškis (1) bot. час-
туха; -inas (Зь) илистый; -ynas (1) илистая 
почва; - y n ė (2) илистое место; -ingas (1) 
содержащий много ила, илистый; - i n t i 
(-ina, -ino) 1. грязнить [покрывать] йлом; 
2. (drumsti) мутить 

dumbl js (2) bot. водоросль (-и); ~6ti (~6ja, 
~6jo) идти [брести] по йлу; -uotas (1) илова
тый, илистый; -ūo t i (~uoja, -avo) грязнить 
[покрывать] йлом; ~ūs (4) иловатый, илистый 

dumburys (Зь) žr. d u b u r у s 
d ū m j j i m a s (1), - inimas (1) 1. выделение 

дыма; 2. {bičių) окуривание (дымом) 
dumin | |is (1) 1. дымовой; 2. psn. курной; - ė 

pirkia курная изба 
dum | | inti (~ina, -ino), - y t i (~ija, -ijo) 1. ды

мить; 2. (bites) окуривать; - in tūvas (2) оку-
риватель (-я) 

dumlakas (1) tarm. дымовая труба; дымоход 
dumplalnis (2) žr. d u m p 1 ū n ė 
dumpl||ės dgs. (1) мех, мехй; kalvio d. кузнеч

ный мех; - iuot i (-iūoja, -iavo) 1. поддувать 
мехом; 2. šnek. тяжело дышать, пыхтеть; 
-ūnė (2) bot. пёсья вишня, физалис 

dūmsiurbis (1) tech, дымосос 
dumslas (4) žr. d r i b s m ė l i s 
dumsus (4) тёмный, туманный 
dumšlHė (1) žr. r a u k š l ė ; -ė t is (-ėjasi, -ėjosi) 

žr. r a u k š l ė t i s 
dūmtakis ( i) дымоход 
dumti (dumia, dūmė) 1. {pūsti) дуть; 2. {bites) 

окуривать; 3. (kalvėje) поддувать мехом; 4. 
šnek. тяжело дышать, пыхтеть; 5. šnek. мчать
ся, нестись; • d. akis пускать пыль в глаза 

dūmtraukis (1) дымовая труба 
dumtuvės dgs. (1) žr. d u m p l ė s 
dumuotas (1) дымный 
dūmlluoti (~ūoja, -avo) дымиться 
dundllėjhnas (1), -enimas (1), грохот, гро

мыхание, гром, гул; ratų d. громыхание 

телеги; griaustinio d. грохот [раскаты] грома; 
-ėnti (~ёпа, -ёпо); 1. (griaudėti) глухо грохо
тать [греметь]; 2. (tyliai belsti) тихо стучать; 
-esys (Зь) žr. d u n d ė j i m a s ; - ė t i (dunda, 
-ėjo) 1. грохотать, греметь, громыхать; pa
trankos dunda пушки грохочут; griaustinis 
dunda гром гремит [грохочет]; 2. (dundant 
važiuoti): už langų -ėjo traukiniai за окнами 
грохотали поезда 

d ū n d i n j m a s (1) грохот; стук; ~ t i (-а, -о) 
греметь, громыхать 

dundūlė (2) tech. паровой колпак, сухопар
ник (garo rezervuaras) 

dundulis I (2) šnek. гром 
dundul||is I I , -ė (2) šnek. пустомеля šnek., пу

стослов; - iuot i (-iūoja, -iavo) 1. глухо гре
меть [грохотать]; 2. šnek. болтать šnek., 
трещать šnek. 

dungllūotis (-ūojasi, -avosi) šnek. хмуриться 
diinkčiollti (-ja, -jo) стукать, стучать, посту

кивать 
dunks| |ėjimaš (1), -enimas (1) постукивание 
dunksllėnti (~ena, -ёпо) (iš lengvo), -ėt i (dunk

si, -ėjo) стукать, стучать, постукивать 
dunksnojimas (1) постукивание; - t i (~ja, -jo) 

стукать, стучать, постукивать 
dunkso||ti (dunkso, -jo) неясно виднеться, 

маячить, темнеть 
dūnkst išt. стук 
d u n k s t e l ė j i m a s (1) короткий стук; - t i (~ja, 

-jo) стукнуть/стукать; ударить/ударять 
dunzg| |ėnti (~ёпа, -ёпо) žr. d ū z g e n t i ; -ė t i 

(dūnzga, -ėjo) žr. d ū z g ė t i 
duoba (1) 1. (jauja) овин; рйга; 2. (drevė) дупло 
duobagyviai dgs. (1) zool. кишечнополостные 
duobllė (4) 1. яма; kasti duobę копать яму; 

nekask kitam - ė s — pats įkrisi folk. не рой 
другому ямы, сам в неё попадёшь; atmatų 
d. выгреб, помойная яма; 2. (kelio) выбоина, 
ухаб; 3. впадина, углубление; akių duobės 
глазные впадины, глазницы; 4. prk. (kapas) 
могила; • oro d. av. воздушная яма; -ė lė (2), 
- e ly tė (1) ямка, ямочка; -etas (1) 1. ями
стый; 2. ухабистый; - ė tūmas (2) 1. ямистость 
(-и); 2. ухабистость (-и) 

duobinys (За) сосуд для масла или творога, 
выдолбленный из дерева 

duobkas| |ė (1) tech. ямокопатель (-я); -ys (Зь) 
могильщик, гробокопатель (-я) 

duobllti (~ia, -ė) выдалбливать 
duobutė (2) 1. ямка, ямочка; 2. лунка; sėklos 

d. семенная лунка; d. sodinimui посадочная 
лунка 

duodingas (1) žr. d o s n u s 
dūoklllė (1) istor. дань (-и); оброк; natūrinė d. 

натуральный оброк; atiduoti ~ę отдать дань; 
-ininkas, -ė (1) данник; оброчник 

i i 
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d u o k š (< duok šen) дай сюда 
duo]||as (4) tarm. ir. b a u ž a s ; ~is, -ė (2) ir. 

b a u ž i s 
duomenllys (-ų) dgs. v. (За) данные; statistiniai 

d. статистические данные; remiantis šiais 
-imis основываясь на этих данных 

duonlla (1) 1. хлеб; -os parduotuvė хлебный 
магазин; ~os pluta хлебная корка; ruginė d. 
ржаной хлеб; juoda d. чёрный хлеб; pik-
liuota d. пеклеванный хлеб; kasdieninė d. 
хлеб насущный; -os kepykla хлебопекарня; 
~os kepalas буханка хлеба; nė vien tik -a 
gyvas žmogus не хлебом единым жив че
ловек; 2. ргк. хлеб, заработок; lengva d. 
лёгкий хлеб; užsidirbti -ai зарабатывать на 
хлеб; gyventi iš svetimos -os жить на чужих 
хлебах 

duonalnė (2) ir. d u o n i e n ė 
duondavys, -ё (За) кормилец, -лица 
duon|)dengtė (1) простыня, которой накры

вают квашню; -ėdys , -ё (За) ir. v e l t ė d y s ; 
-elė (2) хлебец из муки тонкого помола 

duonel||iauti (-iauja, -iavo) psn. побираться, 
просить милостыню; -iautojas, -а (1) psn. 
побирушка, нищий, -ая 

duonllgeldė (1) корыто, в котором месят 
тесто; - ienė (2) хлебная похлёбка 

duonllinas (За) облипший хлебным тестом; 
- inė (1) 1. хлебный склад, помещение для 
хлеба; 2. (dėžė duonai) хлебница; 3. ir. m u 
t i n y s ; -ingas (1) обильный хлебом, уро
жайный; -ininkas, -ė (1) 1. хлебник, -ица 
[kepėjas; pardavėjas); 2. psn. кто живёт на 
чужих хлебах; -inis (1) хлебный; -iniai grū
dai продовольственное зерно; - iniai javai 
хлебные злаки 

dučnis (2) oof. болотница 
duoniškas (1) хлебный, напоминающий хлеб 
duonius, -ė (2) šnek. любитель, -ница хлеба 
duonkeplle (За) ir. d u o n k u b i l i s ; -ys, -ё (За) 

хлебопёк 
duon||kubilis (1) квашня; - m a i š a s , -ё (За) за-

месчик, -ица; - m a l k ė s dgs. (1) дрова для 
выпечки хлеба; -medis (l).bof. хлебное де
рево; -milčiai dgs. (1) хлебная мука; -minkys, 
-ё (За) тестомес (darbininkas); -pelnys, -ё (За) 
кто зарабатывает на хлеб; кормилец, 
-лица; -riekis (1) хлебный нож; -uotas (1) 
облипший хлебом [хлебным тестом); ~va-
balis (1) zool. хлебный жук; -vežis (1) spec. 
хлебовоз 

duoslus (4), duosnus (4) ir. d o s n u s 
duoti (duoda, davė) 1. дать/давать; d. pinigų 

дать деньги; d. darbą дать работу; d. ranką 
дать [протянуть] руку; 2. (leisti) дать/давать; 
d. suprasti дать понять; 3. выдать/выдавать; 
d. pažymėjimą выдать удостоверение; 4. 

отдать/отдавать; d. įsakymą отдать [дать] 
приказ; d. parodymus дать показания; 5. 
передать/передавать; d. labų dienų передать 
поклон; 6. предоставить/предоставлять; d. 
t e i sę предоставить право; 7. принести/при
носить; d. naudą, pelną принести пользу, 
прибыль; d. vaisių принести плоды; • d. į 
kailį (кат) вздуть (кого); d. pipirų задать 
п е р ц у ; d. žinią сообщить, дать весточку; d. 
garbės žodį дать честное слово; d. ramybę 
оставить в покое; duok Dieve! дай Бог! 

duotis (duodasi, davėsi) 1. даться/даваться; 
jis nesiduoda skriaudžiamas он не даёт себя 
в о б и д у ; 2. податься/подаваться; duokis į 
d e š i n ę подайся вправо 

durž (4) tarm. пешня 
duraliuminis (2) дюралюминий 
durėklis (2) орудие [инструмент] для про

тыкания 
durelės dgs. (2) д в е р ц а ; krosnies d. печная 

д в е р ц а 
duriklis (2) ir. d u r e k 1 i s 
dūrimas (2) 1. (įsmeigimas) укол; 2. (diegimas) 

колотье 
dūrinėjlti I (-ja, -jo) ir. b a d i n ė t i 
dūrinėljti I I (~ja, -jo) din. šnek. ходить, опус

тив голову; бродить 
durin||inkas, -ė (1) швейцар; -is (1) дверной 
dflrinllti (-a, -o) šnek. идти, опустив голову 

[потупив глаза]; бродить 
durllys (-ų) dgs. т. (2) дверь, двери; belstis į 

-is стучать(ся) в дверь; užtrenkti -is захлоп
нуть дверь; - ų rankena дверная ручка; • 
uždaromis -imis при закрытых дверях; pa
rodyti -is показать на дверь; laužtis į atviras 
-is ломиться в открытую дверь 

dūris (2) 1. укол; 2. (dygsnis) стежок 
durklas (1) кинжал 
duflė (2) zool. бодяга 
durnaropllė (1) bot. дурман; apsinuodijimas 

-ėmis отравление дурманом 
durpduobė (1) tech. торфяной карьер 
durpėildara (1) spec. торфообразование; -dum

blis (1) илистый торф; -jimas (1) оторфо-
вание 

dūrpllės dgs. (1) торф; ~ių kraikas торфяная 
подстилка 

durpėll tas (1) торфянистый; - t i (-ja, -jo) 
превращаться в торф 

durp||(ia)kasys, -ё (34а) торфокоп; -iapjovė (1) 
tech. торфорезка; -ynas (1) торфяное болото, 
торфяник 

durpllinė (1) торфоразработка; - y n ė (2) тор
фяная почва; -ingas (1) торфянистый 

durpinink||as, -ė (1) торфяник, работник тор
фяной промышленности; -ys tė (2) торфяное 
производство [дело] 
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durpllinis (1) торфяной; -milčiai dgs. (1) тор
фяной порошок; -ojas (1) bot. торфообра-
зователь; -žemis (1) торфяная земля [почва] 

durstelėllti (~ja, -jo) ткнуть/тыкать; кольнуть/ 
колоть; боднуть/бодать 

durstllymas (1) 1. [smaigstymas) тыканье; 2. 
{skaudėjimas) колотье, покалывание; 3. сшив
ка, сшивание; надставка (pvz., rankovių); - y t i 
(~о, -ė) din, 1. (badyti) тыкать; 2. (skaudėti) 
покалывать; 3. (prisiūti) сшивать; надставлять 

durti (duria, dūrė) 1. колоть, тыкать; (su) adata 
d. колоть иголкой; kiaulę d. колоть свинью; 
2. колоть, покалывать; man šoną duria y 
меня в боку колет; 3. (siūti, jungti) при
шивать, надставлять; 4. prk. мчаться, нес
тись; • tamsu, nors į akį durk темно, хоть 
глаз выколи; kuo turiu, tuo duriu folk. чем 
богат, тем и рад 

durtynės dgs. (2) штыковой [рукопашный] бой 
durtln||is (2) 1. колотый; - ė žaizda колотая 

рана; 2. (pridurtas — apie drabužį) надставной 
durtinys (За) (ilgas vyriškas drabužis) поддёвка, 

кафтан 
dūrtis (dūriasi, dūrėsi) граничить, соприка

саться 
durtuv||as (1) штык; užmauti -us примкнуть 

штыки; ~ų kautynės штыковой [рукопаш
ный] бой 

dusas (4) tarm. i r . d u s u l y s 
dus | |auti (~auja, -avo) вздыхать; -autojas, -a 

(1) вздыхатель, -ница; -avimas (1) вздохи; 
вздыхания 

dusena b. (1) i r . d u sna 
dusia (2) zool. водяной жук, плавунец 
dusyk prv. два раза, дважды, вдвое 
dusin||imas (1) удушение; - t i (~а, -о) душить; 

kosulys - а кашель душит 
duslė||ti (~ja, -jo) становиться глуше [глухим] 

(apie garsą); balsas tolumoje -ja голос глохнет 
вдали 

duslllinti (~ina, -ino) (balsą) заглушать, глу
шить; - in tūvas (2) 1. tech. глушитель (-я); 2. 
muz. сурдйн(к)а; -ius, -ė (2) žr. d u s n a; -okas 
(1) глуховатый; - ū m a s (2) глухость (-и), 
заглушённость (-и); -us (4) глухой, заглу
шённый (apie balsą); kalbėti ~iū balsu го
ворить глухим голосом; -ūsis priebalsis gram. 
глухой согласный 

dusn||a (4) человек, страдающий одышкой; 
-us (4) душный (apie orą) 

dustas (2) spec. дуст 
dustelėlljimas (1) вздох; - t i (-ja, -jo) коротко 

вздохнуть/вздыхать, передохнуть/переды
хать 

dusti (dūsta, duso) 1. (kvėpuojant) задыхаться, 
запыхаться; d. nuo dūmų задыхаться от 
Дыма; 2. (švinkti) тухнуть, протухать 

dusul||ingas (1) страдающий одышкой; d. 
arklys лошадь с запалом; -ys (3b) 1. одышка; 
удушье; - io priepuolis припадок удушья; 2. 
vef. запал 

dūs| |ūoti (~ūoja, -avo) тяжело дышать 
duslias (2) душ; - inė (1) душевая 
dūzgal dgs. (4) (vabzdžių) жужжальца 
dūzg| |ėjimas (1), -enimas (1) жужжание, гу

дение; - ėn t i (~ёпа, -ёпо) тихо ж у ж ж а т ь 
[гудеть]; -esys (Зь) žr. d ū z g i m a s 

dūzgė| | t i (dūzga, -jo) 1. (zvimbti) жужжать ; 
гудеть; 2. (bildėti) гудеть, стучать 

dūzgimas (2) 1. (bičių, kulkų) жужжание, гу
дение; 2. стук 

dūzginliti (-а, -о) стучать, производить шум 
duženos dgs. (1) обломки, осколки, лом, бой; 

indų d. бой от посуды 
dūžis (2) удар; kūjo dūžiai удары молота 
dūžtamas (Зь) ломкий, бьющийся (pvz., apie 

stiklą) 
dūžtelėllti (-ja, -jo) надтреснуть(ся)/над-

трескивать(ся) 
dūž||ti (dūžta, -o) 1. разбиваться, биться (apie 

indus ir pan.); 2.: bangos dūžta Į uolas волны 
дробятся о скалы; 3. (kiurti) продырявли
ваться, изнашиваться, истрёпываться 

dužus (4) ломкий, бьющийся; d u ž ū s indai 
бьющаяся посуда 

dvallllas (4) šnek. парный; пристяжной; d. 
arklys пристяжная лошадь; - y t i (~ija, -ijo) 
šnek. 1. запрягать парой, припрягать; 2. 
(mušti) колотить, бить 

dvSkas I (4) ir . k v a p a s 2 
dvak||as II (4) 1. dkt. b. žr. d v o k i a ; 2. bdv. 

menk. глуповатый 
dvakinė| |ti (~ja, -jo) tarm. žr. d v o k l i n ė t i 
dvakln||ti (~a, -o) tarm. žr. d v o k i i n t i 
dvakti (dvanka, dvako) tarm. žr. k v a i š t i 1 
dv3r||as (4) 1. имение, поместье; -o ž e m ė 

поместная земля; 2. psn. žr. k i e m a s 
dvarbernllis (1) psn. дворовый; - i a i дворня 

kuop. 
dvar||ininkas, -ė (2) помещик, -ица; - ionls 

(-ies) v. (3) žr. d v a r i š k i s 2; -ysta (-2) žr. 
b a u d ž i a v a ; -iškis, -ė (2) 1. istor. (baudžiau
ninkas) дворовый, -ая; 2. придворный, -ая 

dvar|| laukis (1) поле, принадлежащее имению; 
-ponis (1) žr. d v a r i n i n k a s ; - tarniai dgs. 
(1) psn. дворня kuop.; -vietė (1) место, где 
находилось имение 

dvas||ia (2) 1. дух, дыхание; dvasią u ž ė m ė [už
gniaužė] дух захватило; bėgti bė dvasios бе
жать во весь дух; 2. дух; dvasios stiprybė 
твёрдость [сила] духа; dvasios ramybė ду
шевное спокойствие; kovos d. боевой дух; 
stiprios dvasios сильный духом; laiko d. в е 
яние времени; 3. mit., bažn. дух; protėvių 
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dvasios духи предков; • piktoji d. bažn. злой 
[нечистый] дух, дьявол; Šventoji D. Святой 
Дух; dvasios tėvas bažn. духовный отец, 
духовник 

dvaslngjlas (1) одухотворенный; -urnas (2) 
одухотворённость (-и) 

dvasintiinkas (1) священник, духовное лицо, 
служитель культа; - inkija (2) духовенство; 
~is (1) духовный; душевный; - ė giminystė 
духовное родство; - ė s kančios душевные 
страдания 

dvasin||ti (~а, -о) одухотворять 
dvaslnllti (~а, -о) морить голодом 
dvas|jiškas (1) духовный; d. penas духовная 

п и щ а 
dvas||na (4) 1. šnek. (dvėsimas) околёние; 2. b. 

(perdvėselis) дохлятина šnek.; заморыш šnek.; 
-uot i (-uoja, -avo) žr. d v ė s u o t i ; -us (4) 
дохлый 

dvazgllėjimas (1), -esys (Зь) блеск, лоск; —ėti 
(dvazga, -ėjo) блестеть, лосниться; -us (4) 
блестящий 

dveigys, -ė" (4) двухгодовалое животное; двух
леток, двухлетка 

dveja (4) сомнение 
dveja prv. вдвое, вдвойне; d. tiek вдвое больше 
dvejalp prv. двояко, двумя способами 
dvejetainis (2) двоичный, бинарный 
dvej||etas sktv. (1) двое, двойка, пара; d. vaikų 

двое детей; d. arklių пара лошадей; - ė t i 
(-ėja, -ėjo) удваиваться, сдваиваться 

dvejetuk||as (2) двойка (1. pažymys; 2. autobu
so, troleibuso ir pan. antrasis numeris); -įnin
kąs, -ė (1) двоечник, -ица 

dveji (dvejos) dgs. sktv. (4) двое, два, две; d. 
metai два года; dvejos žirklės двое ножниц; 
d. batai две пары сапог 

dvejybllė (1) двойная вещь, двойчатка, двои
ца, пара, чета; -inis (1) двойной; -inis kilmi
ninkas gram. двойной родительный (падеж); 
- inė buhalterija двойная бухгалтерия 

dvejinimas (1) двоение, раздвоение 
dvejinimasis (-osi) (1) двоение; раздвоение; 

d. akyse двоение в глазах 
dvejin||ti (~а, -о) двоить, сдваивать; вздваи

вать; d. gretas вздваивать ряды; -tis (~asi, 
-osi) двоиться; man viskas akyse -asi у меня 
всё двоится в глазах 

dvejėjimas (1) колебание, сомнение 
dvej||okai dgs. (2) šnek. шуба с поддетым под 

неё пальто; ~6ks (-ia) (1) žr. d v e j o p a s ; 
-onė (2) сомнение; -opas (1) двоякий, двой
ной, двойственный; -opai prv. двояко; вдвой
не , вдвое больше; ~6ti (~6ja, -djo) колебать
ся, сомневаться; mes nedvejojame savo jė
gomis мы не сомневаемся в своих силах 

dvėlkčio||ti (~ja, -jo) žr. d v e l k s ė t i 

dvelkimas (2) žr. d v e l k s m a s 
dvelksėllti (dvelksi, -jo) (tarpais) повевать, 

поддувать 
dvelksmas (4) веяние, дуновение; pavasario 

d. веяние [дыхание] весны 
dvėlktelėlljimas (1) короткое дуновение; - t i 

(~ja, -jo) повеять/веять; дунуть/дуть, дох
нуть; -jo vėjelis повеял ветерок 

dvelk||ti (~ia, -ė) веять; дуть; d. vėsumu веять 
прохладой; -ia lengvutis vėjelis дует лёгкий 
ветерок; - ia pavasariu веет весной; -ia 
senove prk. пахнет стариной 

dvėllluoti (-uoja, -avo) tarm. 1. (žerplėti) тлеть, 
тлеться; 2. тяжело дышать, пыхтеть 

dvėseliena (1) žr. d v ė s e n a 
dvės Цепа (1) падаль (-и), дохлятина; -imas 

(2) околёние падёж; - inė t i (-inėja, -inėjo) 
džn. подыхать; - i n t i (~ina, -ino) морить голо
дом (gyvulius); - i o t i (~ioja, -iojo) džn. поды
хать; -Iena (1) i r . d v ė s e n a 

dvėsti (dvesia, dvėsė) дохнуть, издыхать, по
дыхать, околевать; d. badu дохнуть с голоду 

dvėslluoti (-uoja, -avo) šnek. тяжело дышать, 
пыхтеть 

dvi| |akė (1) двойка (korta); -akis (2) двуглазый; 
-ąs is (2) с двумя ушками; двуушковый (pvz., 
puodas); -aš i s (2) двухосный; - a šmenis (2) 
обоюдоострый; - a u k š t i s (2) двухэтажный; 
-aukštis namas двухэтажный дом 

dvibals| |ė (1) gram. двугласная буква; -ėjimas 
(1) дифтонгизация; - ė t i (-ėja, -ėjo) при
обретать дифтонгическое произношение; 
превращаться в дифтонг; -inis (2) двуглас
ный, дифтонгический; ~is (1) gram. диф
тонг, двугласный (звук) 

dvibalsis (2) muz. дву(х)голосный, д в у х г о 
лосый 

dvibradis (1) (tinklas) бредень (-дня) 
dvibranduolis (2) chem. двухъядерный 
dvillbriaūnis (2) двугранный; -bū t i s (2) двух

квартирный; -colis (2) двухдюймовый 
dvideginis (1) chem. двуокись (-и); anglies d. 

углекислый газ, углекислота 
dvidešimt sktv. двадцать (-й); d. m e t ų двад

цать лет 
dvidešimt ||as sktv. (А) двадцатый; -mėt i s (1) 

двадцатилетие; -mė t i s (2) двадцатилетний 
dvidienis (2) двухдневный 
dvidugn| |ė (2) деревянная посуда с двойным 

дном; двудонка tarm.; -is (2) двудонный 
dviell| |is (2) 1. двухрядный; - ė varpa двух

рядный колос; 2. (apie švarką ir pan.) дву(х)-
бортный 

dvieilis (1) lit. двустишие 
dviese prv. вдвоём; dirbti d. работать вдвоём 
dvifazis (2) spec. двухфазный 
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dvigalvis (2) двуглавый; d. erelis двуглавый 
орёл 

dvigarsis (1) gram. дифтонг 
dvigeldllis (2) zool. двустворка; -ž ia i dgs. (2) 

zool. двустворчатые моллюски 
dvigyslis (2) spec. дву(х)жйльный 
dvigrašis (2) istor. двухкопеечная монета 
dvigubllas (1) двойной; - a i prv. вдвойне, вдвое 

больше, в двукратном размере; - ė t i (-ėja, 
-ėjo) удваиваться; -inimas (1) удвоение; 
- in t i (~ina, -ino) удваивать; -intuvas (2) spec. 
удвоитель (-я); dažnumo -intuvas fiz. уд
воитель частоты 

dvigulis (2) двуспальный 
dviguonė (2) bot. тайник 
dviifklis (2) дву(х) весельный 
dvikalb||is (2) двуязычный (pvz., žodynas); 

-ys tė Į2), - iškurnąs (2) двуязычие 
dvikamienis (2) Jingv. двухосновный, из двух 

основ 
dvikapliai dgs. (2) zool. двухрезцовые 
dvikartė (2) 1. двойная простыня; 2. перин

ный чехол 
dvikaūšis (2) tecn. двухковшовый 
dvikibis (2) сцепившийся в пару, двойной, 

парный 
dvillkinkis (2) пароконный, парный; -kojis (2) 

двуногий; -kotis (2) двуручный 
dvi||kova (1) поединок, дуэль (-и); iššaukti \ 

-kovą вызвать на дуэль; - kovė (1) sport. 
двоеборье; -kovininkas (1) дуэлист, дуэлянт; 
-kryptis (2) двунаправленный; -kupris (2) 
двугорбый; - k v a p ė s dgs. (2) zool. двояко
дышащие; -laldis (2) двухпроводной; -lapis 
(2) двухлйстный 

dvylas (4) бурый, рыжий (с чёрными пятна
ми) (apie gyvulius) 

dvilaūkis (2) ž. ū. дву(х)польный 
dvylek | | is (2) istor. трёхгрошбвая монета; О 

nė ~io nevertas гроша медного [ломаного] 
не стоит, никуда не годный, никудышный 

dvilempis (2) двухламповый 
dvylika sktv. (1) двенадцать; -mėt i s (2) две

надцатилетний; -nytis (2) холст, сотканный 
с двенадцатью ремизками; -piršt is (2): -pir
šte žarna anat. двенадцатиперстная кишка 

dvylikis (2) žr. d v y l i k t a s 
dvyliktas sktv. (1) двенадцатый 
dvllinkllas (1) двойной (pvz., siūlas, audeklas); 

sulenkti lapą ~ą сложить лист вдвое 
dvilifikė (2) 1. перинный чехол; 2. taim. овод 
dvilink||uoti (-ūoja, -avo) двоить, сдваивать 
dvylin||ti (-a, -o) žr. t v y l i n t i 
dvilyplįis (2) двойственный; двойной; ~iai rie

šutai орехи-двойчатки; - ū m a s (2) двойствен
ность (-и); -ūot i (-lioja, -avo) двоить, сдва
ивать 

dvylis, -ė (2) бурый [рыжий] вол с чёрными 
пятнами, бурая [рыжая] корова с чёрными 
пятнами 

dvi||lytis (2) bot. обоеполый, двуполый; - l i t r is 
(2) двухлитровый; -llzdis (2) двухгнёздый 

dvilkčio||ti (-ja, - jo), dvilksėllti (dvilksi, -jo) 
косо посматривать, коситься 

dvi||matis (2) двухмерный; -mėnes in i s (2) 
двухмесячный; -mentis (2) двухлопастный; 
-mėtis (2) двухлетний, двухгодичный; -mėtis 
augalas двухлетнее растение, дву(х)летник; 
-mečiai kursai двухгодичные курсы; -motoris 
(2) двухмоторный; -motoris lėktuvas двух
моторный самолёт 

dvinagllis (2) двузубый; - ė s šakės двузубые 
вилы 

dvinam||is (2) bot. двудомный; - i a i augalai 
двудомные растения 

dvinaris (2) двучленный 
dvinaris (1) mat. двучлен 
dvyn| | ial dgs. (4) двойня, близнецы; ~ys, -ё 

(4) близнец, двойник šnek., двойняшка šnek. 
dvinllytas (1) сотканный с двумя ремизками; 

-ytis (2) (audeklas) ткань гарнитурного пе
реплетения; двухнйтка 

dvinugaris (2) двугорбый 
dvynukai dgs. (2) žr. d v y n i a i 
dvillpakopis (2) дву(х) ступенчатый; - p a t y s t ė 

(2) двоежёнство, двоебрачие; -pavafdis (2) 
с двумя фамилиями; -piršt is (2) двупалый; 
-polis (2) двухполюсный, биполярный; -poris 
(2) двухпарный 

dviprasm||is (2), - i š k a s (1) двусмысленный; 
-ybė (1), -iškurnąs (2) двусмысленность (-и); 
kalbėti -ybėmis говорить двусмысленностями 

dvipus||is (2) двусторонний; - ė gelumbė дву
стороннее сукно 

dvl| |račiai dgs. (1) двуколка; -ragis (2) дву
рогий; -rankis (2) двуручный; -rankis pjūklas 
двуручная пила 

dviratininkas, -ė (1) велосипедист, -тка 
dvlraIltis (1) велосипед; - č ių lenktynės ве

логонка, велосипедная гонка; važiuoti -č iu 
ехать на велосипеде 

dviratis (2) двухколёсный 
dviražis (2) двузубый (apie šakes) 
dvirelkšmis (2) двузначный 
dvisa (2) žr. s m a r v ė 
dvisavaitinis (1) двухнедельный 
dvisėda prv. (сидя) вдвоём; d. joti ехать вер

хом вдвоём 
dvisieksnis (2) двухсаженный 
dvisienis (2) 1. mat. двугранный; 2. двух-

стенный (pvz., avilys) 
dvisimas (2) 1. (valgio) протухание; 2. (ugnies) 

затухание, тление 
dvlsin||ti (~a, -o) žr. b l ė s i n t i 
dvisiūlis (2) двушовный, двухнйточный 
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dviIIskaitą (1) giam. двойственное число; 
-skiemenis (2) дву(х)сложный; -skiemenis 
žodis gram. двухсложное слово; -skiemenė 
pėda lir. двусложная стопа; -skiltis (2) bot. 
дву(х)дольный; -ski l tė taurelė двудольная 
[двураздельная] чашечка; ~slu5ksnis (2) 
двухслойный; -spalvis (2) дву(х)цвётный; 
-sparais (2) zool. двукрылый 

dvlsti (dvysta, dviso) 1. (apie maisto produk
tus) протухать, тухнуть; 2. žr. b l ė s t i 

dvi||stiebis (2) двухмачтовый (apie laivą); -stygis 
(2) двухструнный; -svirtis (2) двухрычажный 

dvi| |šakas (1) раздвоенный; - šak is (1) разви
листое дерево; -sakymas (1), - š akuma (3 t t) 
развилина, раздвоение; - ša l i s (2) двух
сторонний; -šalis susitarimas двустороннее 
соглашение; -šlaltis (2) дву(х)скатный; -šlaitis 
stogas двускатная крыша; - šon i s (2) дву
сторонний; -taktis (2) двухтактный; -taktis 
motoras двухтактный мотор; - tašk is (1) gram. 
двоеточие; - tė j inis (1) tech. двутавровый; 
-tomis (1) двутомник; -temis (2) двухтомный; 
-traukis (1) (oblius) баран; -trynis (2) дву-
желтковый; -uodėgis (2) двухвостный; -vagis 
(1) двухлемешный плуг; -vagis (2) двухле
мешный; -valdystė (2) двоевластие; -vamz
dis (2) двуствольный (apie šautuvą) 

dviveld||is (2) 1. двулицый; двуликий; 2. niek. 
двуликий, двуличный; - i škas (1) niek. дву
личный, двурушнический; - iškurnąs (2) niek. 
двойственность (-и); двуличие, двурушни
чество; -ž iau t i (-žiauja, -žiavo) niek. дву
личничать, двурушничать 

dviveiksmis (2) двухактный (pvz., pjesė) 
dvi liveris (1) двустворчатый, двупольный (pvz., 

durys); - v e ž i s (2) glžk. двухколейный, двух
путный; -vietis (2) двухместный 

dvillženklis (2) mat. двузначный; -žiužis (2) 
zooi. двужгутиковый; -ž iaūniai dgs. (2) zool. 
двужаберные; -žol is (2) i. ū. двуукосный 
(pvz., dobilai) 

dvogzti (dvozgia, dvozgė) tarm. 1. сильно 
болеть, гореть; žaizda dvozgia рана горит; 
2. сильно дуть [продувать] (apie vėją) 

dvok||as (4), -imas (2) вонь (-и), зловоние; 
- i n t i (~ina, -ino) наполнять вонью 

dvokia b. (1) šnek. остолоп šnek., болван keik., 
дурак, дура šnek. 

dvoklinė||ti (-ja, -jo) din. šnek. бродить, тас
каться šnek. 

dvoklin||ti (-a, -o) šnek. брести, тащиться šnek. 
dvoktelėllti (~ja, -jo) попахивать [запахнуть]/ 

пахнуть 
dvok||ti (~ia, -ė) вонять, издавать [испускать] 

зловоние; ~ia garais пахнет угаром 
dvok||ulys (Зь) дурной запах, вонь (-и); тух

линка šnek.; —us (4) смрадный, вонючий, 
зловонный 

dzagno||ti (-ja, -jo) šnek. трусить 
dzimbinė||ti (-ja, -jo) ir. b i n d z i n ė t i 
dzimbinllti (-a, -o) ir. b i n d z i n t i 
dzifi išt. бряк, звяк 
dzingllalas (Зь) šnek. колокольчик, звонок; —ėti 

(dzinga, -ėjo) звучать; звенеть; - i n t i (~ina, 
-ino) брякать šnek., тренькать šnek. 

dzingsė||ti (dzingsi, -jo) брякать šnek., бряцать, 
звякать 

džingt išt. бряк, звяк 
dztngtelėllti (~ja, -jo) звякнуть/звякать, бряк

нуть/брякать šnek. (apie stiklus, metalą) 
dzingul||is (2) бубенец; - iuot i (-iuoja, -iavo) 

позванивать, звонить 
dzirin||ti (~a, -o), dzyr||uoti (~ūoja, -avo) šnek. 

медленно резать [пилить] 
dziubin||ti (-a, -o) šnek. клевать 
dziubsė|[ti (dziūbsi, -jo) слегка клевать, по

клёвывать 
dziubtelė| |ti (-ja, -jo) клюнуть/клевать 
dzūkllas, -ė (2) дзукас, -кййка; - i š k a s (1) 

дзукский; -uo t i (~uoja, -avo) говорить на 
дзукском диалекте [говоре] 

dzvakt išt. хлоп, ляп 
dzvaktelėllti (-ja, -jo) 1. (suduoti) ляпнуть/ 

ляпать, хлопнуть/хлопать (pvz., / kaktą); 2. 
(įgelti) ужалить/жалить 

džaulis (1) fiz. джоуль (-я) 
džėrkštelėllti (~ja, -jo) брякнуть/брякать šnek. 
džerškė| | t i (džėrška, -jo) бренчать, лязгать, 

звякать (apie stiklus, geležį) 
džėrškinllti (~a, -о) бренчать, лязгать; трень

кать šnek., производить звон 
džiaūgsmllas (4) радость (-и); nesitverti - i i 

быть вне себя от радости; akys spifidi - i i 
глаза сияют от радости; suteikti kam - о 
доставить кому-л. радость; -ingas (1) ра
достный; утешительный; -inga žinia радост
ная весть; -ingumas (2) радость (-и) 

džiaūgllt is (-iasi, -ėsi) радоваться; -iuosi я 
рад; d. svetima laime радоваться чужому 
счастью 

džiaust l lymas (1) развешивание (для про
сушки); - y t i (-о, -ė) din. вешать, развеши
вать (для просушки); - y t i skalbinius ant 
virvės вешать бельё на верёвку 

džiaullti (-na, džiovė) 1. вешать (для про
сушки); 2. prk. (smogti) ударить/ударять; 3. 
prk. (vogti) тянуть, тащить, воровать 

džiazas (2) muz. джаз 
džiazinink| |as, -ė (1) джажйст 
džigitas (2) джигит 
džigunas (2) (šokis) „джигун" 
džingsėllti (džingsi, -jo) ir. d z i n g s ė t i 
džingtelėllti (-ja, -jo) звякнуть/звякать, бряк

нуть/брякать šnek. 
džinguUčiai dgs. (2), - l i a i dgs. (2) (prie pakink

tų) бубенчики 
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džlnsllai dgs. джинсы; -inis (1) джинсовый; 
-inės kelnės джинсовые брюки 

džiovlla (4) 1. (sausra) сухая погода; 2. med. 
туберкулёз, чахотка psn. 

džiovė ir. d ž i a u t i 
džiovlleklė (2) bot. заразиха; -ykla (2) су

шильня, сушилка; grūdų -ykla зерносушил
ка; -iklis (2) spec. сушйтель (-я); -imas (2) 
(skalbinių) вешание; -inimas (1) сушка, су
шение, высушивание; -inimo spinta сушиль
ный шкаф 

džiovininkas, -ė (1) туберкулёзник, -ица šnek., 
чахоточный, -ая psn. 

džiov||inti (~ina, -ino) 1. сушить, высушивать; 
d. skalbinius, šieną, grybus сушить бельё, 
сено, грибы; - i n t i vaisiai сухие фрукты, 
сухофрукты; 2. prk. сушить, иссушать; d. 
galvą Įsmegenis] сушить мозги; rūpesčiai 
-ina žmogų заботы сушат человека 

džiovintuvas (2) tech. сушйтель (-я) 
džirin||ti (~а, -о) , džyr||ūoti (~ūoja, -avo) ir. 

d z i r i n t i 
džiugjjauti (-auj'a, -avo) ликовать; širdis -au-

ja сердце ликует; -avimas (1) ликование; 
visuotinis -avimas общее ликование 

džiugesys (З ь) радость (-и) 

E, 

ё, ė išt. э, эй; а, на 
edalDas (З ь) корм для свиней, месиво; -inis 

(2) для корма [месива] 
ėdalllius, -ė (2) ir. ė d r ū n a s ; -uotas (1) выма

занный месивом [свиным кормом] 
ėdam||as (3") съедобный (pvz., šienas); -ūmas 

(2) (pašarų) поедаемость (-и) 
ėdesys (З ь) корм; maistingas ė. питательный 

корм 
ėdikas, -ė (2) 1. едок; обжора šnek.; пожи

ратель, -ница; 2. prk. угнетатель, -ница; žmo
nių ė. мироед, притеснитель (-я); О širdžių 
ė. пожиратель [губитель] сердец 

ėdlklis (2) spec. травйтель (-я) 
ediktas (2) istor. эдикт, указ 
ėdimas (2) 1. (pašaras) корм; 2. (rijimas, spro

gimas) жраньё šnek., жратва šnek.; 3. (grau
žimas) разъедание 

ėdinė||ti (~ja, ~]o) džn. mžb. есть понемногу, 
поедать [apie gyvulius) 

ėdis (2) žr. ė d e s y s 
ėdmen||ys (-ų) dgs. v. (3a) menk. зубы, морда 

vulff-i рот; O gauti per ~is получить по зубам 
[в морду] 

džiūgllinti (~ina, -ino) радовать; širdį d. радо
вать сердце; -intojas, -а (1) кто приносит 
радость; утешитель, -ница; -ulys (З ь) радость 
(-и); -ūmas (2) жизнерадостность (-и), ве
сёлость (-и); - й п е (2) bot. пазник; ~us (4) 
жизнерадостный, весёлый; радостный; - i ži
nia радостное известие; - ū s reiškinys отрад
ное явление; - ia l prv. радостно 

džiuktelė||ti (~ja, -jo) ударить/ударять, стук
нуть/стукать; стукнуться/стукаться, уда
риться /ударяться 

džiunglės dgs. (1) джунгли 
džiūsna (4) 1. b. худой [сухой] человек; 2. [au

galų Ида) сухотка 
džiflsnius, -ė (2) худой [сухой] человек 
džiūtas (2) bot. джут (augalas) 
džiullti (-sta [džiūva], ~vo) 1. (sausti) сохнуть, 

высыхать; 2. (vysti) вянуть, увядать (apie au
galus); 3. (menkti, lysti) чахнуть, хиреть 

džiūtis (-ies) m. (A) med. сухотка 
džiūvės||is (2) сухарь (-я); -iūkai dgs. (2) (sriu

ba) гренки 
džiūvimas (2) высыхание, засыхание, просыха-

ние; gluosnio šakų d. засыхание ветвей йвы 
džiūv||inys (З а) высохшая вещь; -ūmas (2) spec. 

высыхаемость (-и) 

E 

ėdra (4) 1. (pašaras) корм; 2. (ėdrumas) про
жорливость (-и), обжорливость (-и) 

ėdr||auti (~auja, -avo) 1. (ėdinėtfj есть по
немногу, поедать; 2. (atrajoti) жевать жвачку 

ėdrinėllti (~ja, -jo) džn. mžb. есть понемногу, 
поедать 

ėdro išt. ешь(те) (raginant gyvulius ėsti) 
ėdrllūmas (2) прожорливость (-и), обжорли

вость (-и), обжорство; -finas, -ė (2) обжора 
šnek.; -ūs (4) прожорливый, жадный (до еды) 

ėduonis (-iesj v. (З ь) med. костоеда 
ėdūs (4) едкий; ėdūs dūmai едкий дым 
ėdžia b. (1) šnek. 1. [engėjas) угнетатель, -ни

ца; 2. пожиратель, -ница; d u l k ė s — sveikatos 
ė. пыль — разрушительница здоровья 

ėdžios dgs. (1) ясли (для скота), кормушка; 
automatinės ė. самокормушка 

efėktllas (2) эффект; -ingas (1) эффектный; 
-ingūmas (2) эффектность (-и); -yvūmas (2) 
еффектйвность (-и); -yvūs (4) эффективный; 
-yvios priemonės еффектйвные средства; 
-yvial prv. еффектйвно 

efemeriškas (1) эфемерный 
egi, ėgi dll. но, ну, вот, ведь 
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egiptie j i s , -ė (2) египтянин, -янка; dgs. егип
тяне; -čių hieroglifai египетские иероглифы 

eglaitė (1) ёлка, ёлочка 
egl||ė (2) bot. ель (-и), ёлка; -e tas (1) [eglės 

šakelių pavidalo) ёлочкой, ёлкой, в ёлочку, в 
ёлку; -etis (2) ёлочная ткань 

e g l i a u o g ė (1) можжевёловая ягода, можжеве
лина 

eglynas (1) ельник, еловый лес 
eglynas (1) žr. k a d a g y n a s 
eglinlĮis (2) еловый; - ės malkos еловые дрова 
eglinis (2) žr. k a d a g i n i s 
eglis (2) žr. k a d a g y s 
eglišakllė (1) еловая ветвь; - ė s ельник, на

рубленные еловые ветки 
eglltvorė (1) еловая ограда 
eglfinas (2) bot. тамариск 
eglut||ė (2) ёлка, ёлочка; Kalėdų е. рождест

венская ёлка; • siuvinėti - ė вышивать ёлоч
кой [в ёлочку] 

egolst||as, -ė (2) эгоист, -тка; -inis (1), - iškas 
эгоистический 

egoizmas (2) эгоизм 
egzaltilacija (1) восторженность (-и), экзаль

тация; -uotas (1) восторженный, экзальти
рованный 

egzamin||as (Зь) экзамен; испытание; kelia
masis, stojamasis е. переходный, вступитель
ный [приёмный] экзамен; istorijos е. экза
мен по истории; laikyti ~ą сдавать [держать] 
экзамен; išlaikyti - ą сдать [выдержать] экза
мен; pasiruošti - u i приготовиться [подгото
виться] к экзамену; ~fį komisija экзамена
ционная комиссия; -atorius, -ė (1), -uotojas, 
-а (1) экзаменатор; -uoti (-ūoja, -avo) экза
меновать; - u o t i mokinį iš istorijos экзаме
новать ученика по истории 

egzekullcija (1) экзекуция; -torius, -ė (1) экзе
кутор 

egzekvijos dgs. (1) bažn. панихида, заупокой
ная служба 

egz||ema (-ėmos) (2) med. экзема; šlapiuojanti 
е. мокнущая экзема; -ėminis (1) экзема
тозный 

egzempliorius (2) экземпляр; perrašyti dviem 
-iais переписать в двух экземплярах 

egzist||avimas (1), -encija (1) существование; 
-uoti (-ūoja, -avo) существовать 

egzorcizmas (2) bažn. изгнание дьявола, За
клинание бесов 

egzot||ika (1) экзотика; -inis (1), - i škas (1) 
экзотический, экзотичный; -iškurnąs (2) эк
зотичность (-и) 

ėi, ei jst. эй, ay; ėi, saugokis! эй, берегись! 
ėib|Įė (1) вред; pridaryti ~ių нанести вред; 

-ininkas, -ė (1) бедокур šnek. 
eldin||ė (1) [tam tikra risčia) иноходь (-и); ~in-

kas (2) иноходец (arklys) 

eig||a (4) /v. reikš, ход, течение, движение; 
darbo е. рабочий ход; tuščioji е. tech. хо
лостой ход; bylos е. teis. движение [ход] 
дела; atbulinė е. tech. задний ход; įvykių е. 
ход [движение, течение] событий; • -os 
veikslas gram. несовершенный вид 

eigastis (-ies) т. (1) походка 
eigul jaut i (-iauja, -iavo) служить лесником; 

-iavimas (1) служба лесника 
eigujija (2) žr. e i g u v a ; -lys (Зь) лесник, 

лесной сторож; -va (Зь) обход, участок 
лесного сторожа 

eikl||ėti (-ėja, -ėjo) становиться быстрым [бы
строногим]; -ūmas (2) ходкость (-и); быстро
та ног, резвость (-и) 

eiklus (4) ходкий, быстроногий 
eikš, eikšė ступай [иди] сюда; eikšėkit(e) сту

пайте [идите] сюда 
eikvojimas (1) трата; расточительство; laiko 

е. растрата времени; ~ti (~ja, -jo) тратить, 
растрачивать, расточать, транжирить šnek.; 
-tojas, -а (1) расточитель, -ница 

eikvue (4) кпуд. расточительный 
eil||e (4) 1. įv. reikš, ряд; dvi kėdžių eilės два 

ряда стульев; parterio pirmojoje -ėjė в п е р 
вом ряду партера; žengti -ėmis идти [ша
гать] рядами; sodinimas -ėmis ž. ū. рядовая 
посадка; 2. очередь (-и); порядок; черёд, 
очерёдность (-и); iš - ė s по очереди, по 
порядку; bė - ė s вне очереди; jūsų е. оче
редь за вами; stovėti -ėjė стоять в очереди; 
abėcėlinė е. алфавитный порядок; - ės nume
ris порядковый номер, номер по порядку; 
3. (sluoksnis) слой; 4. dgs. стих; стихотво
рение; - ės deklamuoti декламировать стихи 

eilė||dara (1) lit. стихосложение; -raštinis (2) 
стихотворный, в стихах; -raštinė kalba сти
хотворная речь; -rastis (1) стихотворение, 
стихи 

eilia||dirbys, -ё (34Ь, З ь), -kalys, -ё (34Ь, 3b) menk. 
рифмоплёт šnek., стихоплёт šnek., рифмач 
šnek.; -rašys, -ё (34 Ь, Зь) кпуд. стихотворец 
psn. 

eiliavimas (1) 1. сочинение стихов; 2. стих; 
silabinis, toninis е. силлабический, тониче
ский стих 

eilininkas, -ė (2) šnek. стихотворец psn. 
eilinis I (2) 1. очередной; e. uždavinys очеред

ная задача; е. laikraščio numeris очередной 
номер газеты; 2. (paprastas) рядовой, обык
новенный; заурядный 

eilinis II (2) каг. рядовой (kareivis) 
eiliškumas (2) очерёдность (-и); darbų е. оче

рёдность работ 
eiliuosena (1) способ сочинения стихов, сти

хосложение 
eiliuotas (1) стихотворный, в стихах; е. roma

nas роман в стихах 
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e i l i u o t i (-iūoja, -iavo) сочинять [слагать, 
писать] стихи 

eiliuotin|[is (1) стихотворный; - ė kalba сти
хотворная речь 

eilutė (2) 1. рядок; sėjos е. рядок посева; 2. 
{teksto) строка, строчка; naujoji е. красная 
строка; natų е. нотная строка; 3. {kostiumas) 
костюм; (vyriška) пара psn.; 4. mat. ряд 

einam||asis (-oji) текущий; —oji sąskaita те
кущий счёт; - iej i reikalai текущие дела; D е. 
vidaus vietininkas gram. иллатйв, внутренне-
-местный падеж вхождения 

ėinis (1) zool:. mažasis е. стрепет; didysis е. 
дрофа 

elsllena (1) 1. походка; 2. (eitynės) шествие; 
- lūs (4) šnek. ходкий, быстрый; -mas (4) 
движение; - т о taisyklės правила движения; 
-mininkas, -ė (1) движенец 

eiti (eina, ėjo) 1. идти, ходить; ступать; е. namo 
идти домой; е. pėsčiomis идти пешком; е. 
savo keliu идти своей дорогой; е. iš namų 
выходить йз дому; е. į namus входить в дом; 
е. per gatvę переходить (через) улицу; eik 
artyn подойди ближе; eikite paskui jį следуй
те [ступайте] за ним; е. vandens atnešti идти 
за водой; eikite dešine идите с правой сто
роны, возьмите вправо; man einant namo, 
ėmė lyti когда я шёл домой, пошёл дождь; 
eidamas namo sutikau draugą идя домой, я 
встретил товарища; 2. идти, вести; kelias 
eina į pietus дорога ведёт [идёт, лежит] на 
юг; durys eina Į gatvę двери ведут [выходят] 
на улицу; 3. (važiuoti) идти, ходить; двигать
ся; отправляться; traukinys eina aštuntą 
valandą поезд идёт [отправляется] в восемь 
часов; 4. (plaukti, tekėti) идти, двигаться; 
плыть; ledai eina upė лёд идёт по реке; 5. 
(apie mechanizmus) идти, ходить; laikrodis 
eina gerai часы идут хорошо; 6. (apie laiką) 
идти, ходить; течь, протекать; diena eina va
karop день клонится к вечеру; laikas greit 
eina время идёт быстро; kelintus metus eini? 
который тебе год?; 7. (atlikti, vykdyti) ис
полнять; е. pareigas исполнять обязанности 
[должность]; е. sargybą стоять на часах [на 
карауле], нести караул; е. apyvoką испол
нять работы по домашнему хозяйству; 8. (už 
vyro) идти [выходить] замуж; 9. (mokslus) 
учиться, заниматься науками; 10.: ligonis 
eina geryn больной поправляется; е. blogyn 
ухудшаться; П . : lažybų е. идти на пари, 
биться об заклад; lenktynių е. и д т и впере
гонки; imtynių е. бороться; • šiurpulys per 
nugarą eina мороз по коже [по спине] поди
рает, дрожь пробирает; iš proto е. сходить 
с ума; galvomis е. шалить, проказничать šnek. 

eitynės dgs. (2) шествие 

eitis (einasi, ėjosi) (sektis) идти, удаваться; kaip 
jums einasi? как вы поживаете?, как идут 
дела?; darbas einasi gerai работа спорится 
[ладится, удаётся] 

ėiž || ėjimas (1) растрескивание; -ena (1) оско
лок, обломок 

ėiženo||ti (-ja, -jo), ėižėllti (-ja, -jo) трескать
ся, растрескиваться, лопаться 

ėjikas, -ė (2) 1. ходок; 2. sport. скороход 
ėjimas (2) ĮV. reikš,  ход; ходьба; движение; 

sportinis ė. спортивная ходьба; ė. žirgu ход 
конём (šachmatuose); pareigų ė. исполнение 
обязанностей; laikrodžio ė. ход часов; ė. 
pirmyn продвижение вперёд; sargybos ė. 
несение караульной службы; mokslų ė. про
хождение наук 

ėjinė||ti (-ja, -jo) džn. (часто) ходить, хажи
вать 

ėjfinas, -ė (2) šnek. žr. ė j i k a s 
ekete (3b) прорубь (-и); įkristi Į eketę про

валиться в прорубь 
ekipa (2) (спортивная) команда 
ekipaž||as (2) экипаж; -o vadas командир 

экипажа 
ekliptika (1) astr. эклиптика 
ekonomllija (1) экономия; D politinė е. по

литическая экономия; - ika (1) экономика; 
-ikos fakultetas экономический факультет; 
-inis (1) экономический; - inė padėtis эконо
мическое положение; -istas, -ė (2) эконо
мист; - iškas (1) экономичный, экономный, 
экономический psn.; -iškurnąs (2) эконом* 
ность (-и), экономичность (-и); -izmas (2) 
polit., istor. экономизм 

ekran||as (2) экран; kino е. киноэкран; - о 
žvaigždė звезда экрана; -izacija (1), -izavimas 
(1) экранизация; экранирование; -izuoti 
(-izūoja, -izavo) экранизировать 

ekscelencija (1) (высоко)превосходйтельство; 
Jūsų, Jo E. Ваше, Его Превосходительство 

eksceūtr||ikas (1) эксцентрик; -inis (1) экс
центрический; -iniai skrituliai эксцентриче
ские круги; -iškas (1) эксцентричный, экс
центрический; -iškas elgesys эксцентричное 
поведение; -iškurnąs (2) эксцентричность 
(-и) 

ekscėsllas (2) эксцесс; užkirsti kelią visokiems 
-ams предотвратить всякие эксцессы 

eksčempionas, -ė (2) экс-чемпион, -нка 
ekskavatorjninkas (1) экскаваторщик; -ius 

(1) экскаватор; žingsniuojantysis -ius шага
ющий экскаватор; kaušinis -ius ковшовый 
экскаватор; daugiakaūšis -ius многоковшо
вый экскаватор 

ekskursantas, -ė (1) экскурсант, -тка 
ekskūrsllas (1) экскурс; - i ja (1) экскурсия; 

-ijos vadovas экскурсовод; -ijų biuras экс-
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курсионное бюро; -ininkas, -ė (1) экскур
сант, -тка; -inls (1) экскурсионный; -uoti 
(-ūoja, -avo) совершать экскурсии [экскур
сию] 

ekslibrisas (1) экслибрис 
ekspans||ija (1) экспансия; -yvumas (2) экс

пансивность (-и); -yvus (4) экспансивный 
ekspedicija (1) экспедиция; mokslinė е. на

учная экспедиция; -icininkas, -ė (1) участ
ник, -ица экспедиции; -icinis (1) экспеди
ционный (pvz., korpusas); - i juot i (-ijūoja, 
-ijavo) экспедировать; -itorius, -ė (1) экс
педитор 

eksperiment||as (2) эксперимент; padaryti ~ą 
произвести эксперимент; -inis (1) экспери
ментальный; -inis cechas эксперименталь
ный цех; -avimas (1) экспериментирование; 
-uoti (-ūoja, -avo) экспериментировать 

ekspėrt||as, -ė (1) эксперт; - ų komisija экс
пертная комиссия; teismo е. судебный экс
перт; - i zė (2) экспертиза; - izės išvada за
ключение экспертизы; medicininė - izė ме
дицинская экспертиза 

eksploat||acija (1), -avimas (1) эксплуатация; 
darbininkų е. эксплуатация рабочих; gamtos 
turtų -avimas эксплуатация природных бо
гатств; -acinis (1) эксплуатационный; -arinės 
išlaidos эксплуатационные расходы; -atorius, 
-ė (1) эксплуататор; -uoti (~ūoja, -avo) экс
плуатировать 

eksponllatas (2) экспонат; -uoti (-ūoja, -avo) 
экспонировать 

eksport||as (1) экспорт; -avimas (1) экспорти
рование; -ininkas, -ė (1) экспортёр; -inis 
(1) экспортный; - inės prekės экспортные 
товары; -floti (-ūoja, -avo) экспортировать 

ekspozicija (1) экспозиция 
ekspresas (2) экспресс {traukinys, laivas, au

tobusas) 
ekspresija (1) экспрессия, выразительность 

(-и) 
ekspresionistas, -ė (2) экспрессионист; -izmas 

(2) экспрессионизм 
ekspresyvllūmas (2) экспрессивность (-и); ~us 

(4) экспрессивный; - i a l prv. экспрессивно 
ekspromt||as (1) экспромт; pasakyti kalbą -ū 

произнести речь экспромтом 
ekspropr||iacija (1), -ijavimas (1) экспропри

ация; -iatorius, -ė (1) экспроприатор; - ijuoti 
(-ijūoja, -ijavo) экспроприировать 

ekstazllė (2) экстаз; patekti į ~ę прийти в 
экстаз 

ekstensyvus (4) экстенсивный; e. ūkis экс
тенсивное хозяйство 

eksteritorialllūmas (2) экстерриториальность 
(-и); -us (4) экстерриториальный 

ekstėrnllas, -ė (1) экстерн; -u prv. экстерном 

ekstraordinarinis (1) экстраординарный 
ekstravagancija (1), -tiškumas (2) экстрава

гантность (-и); -t iškas (t) экстравагантный 
ekstraktas (2) экстракт, вытяжка 
ekstremistas, -ė (2), экстремист; -izmas (2) 

экстремизм 
ėkštūs (4) tarm. разборчивый, прихотливый 
ekvatorius (1) geogr. экватор 
ekvilibristllas, -ė (2) эквилибрист, -тка; - ika 

(1) эквилибристика 
ekvivalentllas (2) эквивалент; -inis (1), - iškas 

(1) эквивалентный; -iškurnąs (2) эквива
лентность (-и) 

elastingllas (1) эластичный, упругий; -a guma 
эластичная резина; -ūmas (2) эластичность 
(-и), упругость (-и) 

eldija (Зь) чёлн, челнок 
elegan||cija (1) элегантность (-и); изыскан

ность (-и); -tas, -ė (1) элегантный человек, 
щеголь, щеголиха, франт, -тиха 

elegantiškllas (1) элегантный; изысканный; 
-ūmas (2) элегантность (-и) 

elegija (1) lit., muz. элегия; -inis (1), - iškas 
(1) элегический, элегичный; - i n ė poezija 
элегическая поэзия; - i ška nuotaika элеги
ческое настроение 

elektrlla (elektros) (2) электричество; elektros 
srovė электрический ток; elektros laidas 
электропровод; elektros tinklas электросеть 
(-и); elektros jėgainė электросиловая стан
ция; elektros energija электрическая энер
гия, электроэнергия; elektros perdavimas 
электропередача 

elektrifik||acija (1), -avimas (1) электрифи
кация; žemės ūkio -avimas электрификация 
сельского хозяйства; -uoti (-ūoja, -avo) 
электрифицировать; -uotojas, -a (1) электри
фикатор 

elektrikas, -ė (1) электрик; inžinierius е. ин
женер-электрик 

elektrinė (2) электростанция; šiluminė е. теп
ловая электростанция 

elėktrinimas (1) электризация 
elektrinis (2) электрический; e. traukinys 

электропоезд; e. prietaisas электропроигры
ватель (-я); е. suvirinimas tech. электро
сварка 

elėktrini i (-а, -о) электризовать 
elektrochemija (1) электрохимия; -inis (1) 

электрохимический 
elektrodas (1) fiz. электрод 
elektrografija (1) электрография 
elektrolaivis (1) электроход 
elektrolitas (2) спет, электролит; - i zė (2) 

спет, электролиз 
elektro||magnetas (2) fiz. электромагнит; -mag

netinis (1) электромагнитный; -monteris (1) 
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электромонтёр; -motoras (2) электродвига
тель (-я), электромотор 

elektrdnllas (2) fiz. электрон; -inis (1) электрон
ный; - inė fizika электронная физика 

elektrotėchniklla (1) электротехника; -as, -ė 
(1) электротехник 

elektroterapija (1) med. электротерапия 
elektrovar||a (1): ~os jėga fiz. электродвижу

щая сила 
elektrovežis (1) tech. электровоз; kasyklų e. 

рудничный электровоз 
elementllarus II (4) элементарный; -arios man

dagumo taisyklės prk. элементарные правила 
вежливости 

elementll as (2) элемент; cheminiai -ai хими
ческие элементы 

elementorius (2) букварь (-я); азбука; moky
tis iš -iaus учиться по букварю 

elevatorius (1) элеватор 
elgesllys (Зь) поведение; elgesio pažymys балл 

[отметка] по поведению 
elgetlla b. (1) нищий, -ая; -auti (~auja, -avo) 

нищенствовать, просить милостыню, поби
раться; -autbjas, -а (1) нищенствующий, -ая, 
нищий, -ая; побирушка šnek.; -avimas (1) 
нищенство; -ynas (1) psn. богадельня psn.; 
-y s t ė (2) нищета, нищенство; - i š k a s (1) 
нищенский 

elgimasis (-osi) (1) поведение; обхождение, 
обращение; отношение; tėvų е. su vaikais 
обращение родителей с детьми, отношение 
родителей к детям; šiurkštus е. грубое от
ношение 

elg||sena (1) поведение; -t is (-iasi, -ėsi) вести 
себя, поступать; обращаться, обходиться; 
jis -ėsi labai keistai он вёл себя очень стран
но; atsargiai -t is su ugnimi осторожно об
ращаться с огнём 

elipsė (1) 1. mat. эллипс; 2. lit. эллипсис 
elitas (2) 1. ž. ū. элита; 2. избранное обще

ство, сливки общества 
elizija (1) lingv. элизия 
ėln||ė (1) самка оленя; -епа (За) оленья шку

ра; -iaragis (2) zool. рогач (vabalas); -ias (1) 
zool. олень (-я); šiaurinis -ias северный олень; 
taurusis -ias блогородный олень; - io ragai 
оленьи pora; -iena (1) оленина; -ininkas, -ė 
(1) оленевод; - i n inkys tė (2) оленеводство; 
-inis (1) олений; -iukas (2) 1. оленёнок; 2. 
zool. рогач (vabalas) 

emal||inis (1) эмалевый; -iniai dažai эмалевая 
краска; -is (2) эмаль (-и); -iuotas (1) эма
лированный; - iuo t i indai эмалированная 
посуда; - iuo t i (-iuoja, -iavo) эмалировать 

embargas (1) ekon. эмбарго 
emblema (-ėmos) (2) эмблема; ifikaras — vil

ties е. якорь — эмблема надежды 

embrionas (2) biol. эмбрион, зародыш 
ėmė i r . i m t i 
emigrllacija (1) эмиграция; gyventi -acijoje 

жить в эмиграции; -acinis [1) эмиграцион
ный; -antas, -ė (1) эмигрант, -тка; -avimas 
(1) эмиграция; -uot i (~uoja, -avo) эмигриро
вать 

ėmiklis (2) tech. заборщик; alyvos ė. масло-
заборщик 

ė m i o j i (-ja, -jo) i r . i m i n ė t i 
emyras (2) эмир 
emyratas (2) эмират 
emisaras (2) эмиссар 
emis i ja (1) fiz., ekon. эмиссия; -ijos bankas 

эмиссионный банк; -inis (1) эмиссионный 
emocija (1) эмоция; -ingas (1) эмоциональ

ный; -ingas žmogus эмоциональный че
ловек; -ingumas (2) эмоциональность (-и); 
- in is (1) эмоциональный; - inė kalba эмо
циональная речь 

emplrllija (1) fil. эмпирия; -ikas, -ė (1) fil. 
эмпирик; - inis (1) эмпирический, эмпи
ричный; - i nė filosofija эмпирическая фи
лософия; - i nė išvada эмпиричный вывод; 
-iokriticizmas (1) fil. эмпириокритицизм; 
-izmas (2) fil. эмпиризм 

emulsija (1) chem. эмульсия 
enciklopedija (1) энциклопедия; -inis (1), - i š 

kas (1) энциклопедический; - inės žinios эн
циклопедические знания 

energetika (1) энергетика; -ikas, -ė (1) энер
гетик; -inis (1) энергетический; -iniai ištek
liai энергетические ресурсы 

energ i ja (1) энергия; šiluminė е. тепловая 
энергия; atominė е. атомная энергия; van-
defis е. водная энергия; daug -ijos reikalaujan
tis энергоёмкий; -ijos tiekimas энергоснаб
жение; -ingas (1) энергичный; -ingumas (2) 
энергичность (-и) 

engllėjas, -a (1) угнетатель, -ница, притесни
тель, -ница; - ė j i škas (1) угнетательский; 
-ėj iška politika угнетательская политика; 
-iamasis (-oji) угнетённый; engiamosios kla
sės угнетённые классы; -imas (2) угнетение, 
притеснение 

engra (2) bot. свербига 
ėng||ti (~ia, -ė) 1. угнетать, притеснять; dva

rininkai - ė valstiečius помещики угнетали 
крестьян; 2. (lupti kailį) сдирать; 3. (drabužį, 
avalynę) драть, рвать; 4. šnek. (mušti) бить, 
лупить, пороть, драть 

ėniollti (~ja, -jo) tarm. мять, ломать, комкать 
entomologll as, -ė (2) энтомолог; - i ja (1) энто

мология 
entropija (1) fiz. энтропия 
entuziajlstas, -ė (2) энтузиаст, -тка; darbo e. 

энтузиаст труда; -Stingas (1), - s t i ška s (1) 
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восторженный, энтузиастический; -zmas (2) 
энтузиазм; воодушевление; rodyti -zmą про
являть энтузиазм; dirbti su -zmū работать с 
энтузиазмом 

epas (2) lit. эпос 
epidemija (1) эпидемия; maro е. чумная эпи

демия; -inis (1) эпидемический; - inės ligos 
эпидемические болезни; -iologas, -ė (2) эпи
демиолог; -iologija (1) эпидемиология 

epidiaskopas (2) spec. эпидиаскоп 
epigrama (2) lit. эпиграмма; e. prieš ką nors 

эпиграмма на кого-л. 
epigrafas (2) эпиграф 
e p i k ū r i n i n k a s , -ė (1) эпикуреец; -izmas (2) 

1. lit. эпикуреизм; 2. эпикурейство 
epilėpllsija (1) med. эпилепсия; -tikas, -ė (1) 

эпилептик 
epilogas (2) lit. эпилог; dramos е. эпилог драмы 
epinis (1), epiškas (1) lit. эпический 
epitelis (2) anat., bot. эпителий 
epitetas (1) lit. эпитет 
epizod||as (2) эпизод; -inis (1) эпизодический; 

- i š k a s (1) эпизодичный, эпизодический; 
- iškurnąs (2) эпизодичность (-и) 

epocha (epochos) (2) эпоха; naujos epochos 
pradžia начало новой эпохи; Atgimimo е. 
эпога Возрождения 

epochinis (1) эпохальный 
epopėja (1) lit. эпопея 
čpuš| |ė (1) осина; dreba kaip - ė s lapas тря

сётся как осиновый лист 
epušllynas (1), -rotas (1) žr. d r e b u l y n a s 
era (eros) (2) jpa; prieš mūsų ėrą до нашей эры 
eraičinas (2) bot. овсяница (žolė) 
ėraitis (1) žr. ė r i u k a s 
eras (3) ягнёнок, барашек 
erčia (4) видное [открытое] место; площадь 

(-и), поляна 
ėrdėllti (-ja, - jo) распарываться, пороться, 

разлезаться 
erdv| |ė (4) пространство; простор; ого е. 

воздушное пространство; -ėlaivis (1) косми
ческий корабль; - ė t i (-ėja, -ėjo) расши
ряться, делаться просторным; -ingas (1) 
просторный; - in is (2) пространственный; 
-inis išsidėstymas пространственное распо
ложение 

erdvliinti (~ina, -ino) делать просторным, рас
ширять; - i škas (1) пространственный; про
странственно-подобный; - iškurnąs (2) про-
странственность (-и); -urna (Зь) просторное 
место; простор; stepių -urna простор [при
волье] степей; - ū m a s (2) обширность (-и); 
- ū s (4) обширный, просторный 

erei Uis (2) zool. орёл; - i o sparnai орлиные 
крылья; - io patelė орлица; jūrinis е. орлан; 
kilnusis е. беркут 

ėrelis (2) ягнёнок 

erei || iškas (1) орлиный; е. žvilgsnis орлиный 
взор; - iška nosis орлиный нос; -iukas (2) 
орлёнок 

ėrena (За) ягнячья шкурка; смушка 
erėlltikas, -ė (1) еретик, -йчка; -zija (1) ересь 

(-и) 
ergas (1) Hz. эрг 
ėriavimasis (-osi) (1) ягнение 
ėrlliena (1) ягнятина; -Inga bdv. (1) суягная; 

-ingumas (2) суягность (-и); -ytis (1), -iukas 
(2) ягнёнок; kastruotas -iukas валух; -iuotis 
(-iūojasi, -iavosi) ягниться 

ėrk| |ė (1) zool. клещ; vandeninė е. водяной 
клещ; - u t ė (2) zool. клещик; kriaušinė -ū tė 
грушевый клещик 

efnis (2) zool. росомаха 
erot||ika (1) эротика; - inis (1) эротический; 

- inė poezija эротическая поэзия 
erezija (1) geol. эрозия 
erškėčiuotas (1) тернистый; e. kelias тер

нистый путь 
eršketllas (2) zool. осётр; didysis е. белуга; 

-iena (1) осетрина 
erškėt | |ynas (1), - y n ė (2) терновник, терновые 

заросли; -ingas (1) тернистый 
erškėt||inis (1) терновый; ~is (2) bot. шиповник; 

- rožė (1) bot. шиповник; - u o g ė (1) ягода 
шиповника 

eršketžuvės dgs. (1) zool. осетровые 
erškėtžvirblis (1) zool. завирушка 
ertas (4) ži. e r d v u s 
er tmė (4) 1. anat. полость (-и); burnos e. 

полость рта; nosies е. полость носа; 2. 
свободное место; простор 

erudl||cija (1) эрудиция; didelė е. большая 
эрудиция; -tas, -ė (2) эрудит 

erzScas (2) эрзац 
erzėjimas (1) шум, гам, гул 
erzel||iavimas (1), - y n ė (2) шум, гам, гул; 

бурчание; - i uo t i (-iūoja, -iavo) шуметь, 
поднимать шум [гул], бурчать 

erzesys (Зь) шум, гам, гул 
erzėllti (erza, -jo) žr. e r z e l i u o t i 
e rz in imas (1) раздражение; ~ t i (~a, -o) 1. 

(dirginti) раздражать; 2. беспокоить; triukš
mas -a ligonį шум беспокоит больного; 3. 
(kiršinti) дразнить; - t i šunį дразнить собаку 

erzlllumas (2) раздражительность (-и); -iis (4) 
раздражительный 

efžil| |as (3°) жеребец; veislinis е. заводский 
жеребец; -uotis (-uojasi, -avosi) случаться 
(apie kumeles) 

esą будто, мол; j i e. nieko nežinanti она, мол, 
ничего не знает; е. jis pats girdėjo будто он 
сам слышал 

esamllasis (-oji): е. laikas gram. настоящее 
время; -ybė (1) fil. сущее 

ėsdiklis (2) spec. травйтель (-я) 
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ėsdinllimas (1) травление, протравливание 
(rūgštimis); ~ t i (~a, -o) 1. (šerti) кормить; 2. 
травить, протравливать (rūgštimis) 

esencija (1) эссенция; acto е. уксусная эссен
ция 

esybė (1) существо 
ėska (4) tarm, аппетит 
eskadrilė (2) эскадра; minininkų е. эскадра 

миноносцев; — l l ė (2) av. эскадрилья; nai
kintuvų -i lė эскадрилья истребителей 

eskadrinis (1) эскадренный; e. minininkas 
эскадренный миноносец; эсминец; ~6nas 
(2) каг, эскадрон; ~6no vadas командир эскад
рона, эскадронный (командир) 

eskalatorius (1) эскалатор; metro stoties е. 
эскалатор станции метро 

eskalopas (2) киЛ эскалоп 
eskimas, -ė (2) эскимос, -ска 
esklzllas (2) эскиз; -inis (1), - i škas (1) эскиз

ный; - iškurnąs (2) эскизность (-и) 
ėskiis (4), ėslūs (4) ir. ė d r u s 
esm||ė (4) суть (-и), сущность (-и); dalyko е. 

сущность дела; iš -ės по существу, по сути 
дела; в сущности; -ingas (1), - inis (2) су
щественный, значительный; -inis skirtumas 
существенная разница; -inis bruožas су
щественная черта; -ingumas (2) существен
ность (-и) 

esperantininkas, -ė (1) эсперантист, -тка; - о 
nkf. dkt. эсперанто 

estafėt | |ė эстафета; slidžių е. лыжная эста
фета; -inis (1) эстафетный 

ėst| |as, -ė (2) эстонец, -нка; ~ų kalba эстонский 
язык 

estakada (2) эстакада 
esteris (1) спет, сложный э ф и р , эстер 
estėt| |as, -ė эстет; - ika (1) эстетика; -inis (1), 

- i škas (1) эстетический, эстетичный; -inis 
pasigėrėjimas эстетическое наслаждение; 
- iškurnąs (2) эстетичность (-и); -izmas (2) 
эстетизм 

esti ir. b ū t i 
ėsti (ėda, ėdė) 1. есть (apie gyvulius); 2. tarm. 

есть (apie žmones); 3. vulg. жрать; 4. (graužti) 
жечь (apie aštrius valgius); разъедать, выедать 
(apie rūgštis); dūmai ėda akis дым выедает 
[ест] глаза; 5. (kąsti) кусать (apie vabzdžius); 
6. prk. пилить, точить, есть; D ė. galvą на
доедать, приставать, зудеть; -s (ėdasi, ėdė
si) грызться; jie ėdasi tarpusavyje šnek. они 
грызутся между собой 

estr||ada (2) эстрада; -ados artistas артист 
эстрады, эстрадный артист; -adininkas, -ė 
(1) эстрадник, -ица šnek.; -adinis (1) эстрад
ный; -adinis koncertas эстрадный концерт 

ešafotas (2) эшафот 
e šel6n| |as (2) каг., glžk. эшелон; -ūot i (~ūoja, 

-avo) эшелонировать 

ešerys (3b) zool. окунь (-я); jūrinis е. морской 
окунь; • ešerį šiaušti щетиниться šnek., 
злиться 

ėseržuvės dgs. (1) zool. окунеобразные 
ėt, et jst. (nepasitenkinimui, nesutikimui reikšti) 

ну, а, эх, что там, вот уж; ėt, niekūs kalbi! 
ну, глупости ты говоришь! 

etalonas (2) эталон 
etap||as (2) этап; naujas е. новый этап; • siųsti 

~ū отправлять по этапу 
etat||as (2) штат; -ai штаты, штатное распи

сание; ~ų sumažinimas сокращение штатов; 
įtraukti Į - ū s зачислить в штат; ~ų sąrašas 
штатное расписание; -inis (1) штатный; - inė 
tarnyba штатная должность 

etažerė (2) этажерка 
eterinllis (2) эфирный; е. aliejus эфирное 

масло; - ia i augalai эфироносные растения 
eteris (1) спет, э ф и р 
etika (1) этика; gydytojo е. врачебная этика 
et ikėt | |as (2) этикет; laikytis - о соблюдать 

этикет 
e t i k e t ė (2) этикетка; butelio е. этикетка на 

бутылке 
etil||as (2) слет, ЭТИЛ; - ėn a s (2) слет, этилен; 

-inis (1) этиловый; -inis alkoholis этиловый 
спирт 

etimologllas, -ė (2) lingv. этимолог; - i ja (1) эти
мология; liaudies -ija народная этимология; 
-inis (1) этимологический; -inis žodynas эти
мологический словарь 

etimologiz||acija (1), -avimas (1) этимологи
зация, этимологизирование; - ū o t i (-ūoja, 
-avo) этимологизировать 

etinis (1), e t i škas (1) этический, этичный; 
etiškai prv. этично; neetiškai elgtis неэтично 
поступать 

etiopas, -ė (2) эфиоп, -пка 
etiud||as (2) этюд; -inis (1) этюдный 
etmonas (1) istor. гетман 
ėtnllinis (1), - i škas (1) этнический; - inė gyven

tojų sudėtis этнический состав населения 
etnogenezė (2) этногенез 
etnografll as, -ė (2) этнограф; - i j a (1) этно

графия; - inis (1) этнографический; -inis 
žemėlapis этнографическая карта 

etnologija (1) этнология; -inis (1) этнологи
ческий 

etrūsk| |as (2) istor. этруск; ~ų kalba этрусский 
язык 

eucharistija (1) bažn. евхаристия, причастие 
eufemizmas (2) lit. эвфемизм 
eufonija (1) lit. эвфония; звукопись (-и) 
eukallptllas (2) bot. эвкалипт; ~ų miškas эв

калиптовый лес 
europietis, -ė (2) европеец, -ейка; - i škas (1) 

европейский 
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europi]inis (1), - i škas (1) европейский 
evak||uacija (1) эвакуация; -uacinis (1) эва

куационный; -uacinis punktas эвакопункт, 
эвакуационный пункт; -uo t i (-uoja, -avo) 
эвакуировать 

evangėlllija (1) bažn. евангелие; -ikas, -ė (1) 
евангелист, -тка, евангелик, -лйчка; - ikų 
bažnyčia евангелическая церковь; -istas (2) 
евангелист 

evenk||as, -ė (2) эвенк, эвенкийка; ~ų kalba 
эвенкийский язык 

eventual l lūmas (2) эвентуальность (-и), воз
можность (-и); ~us (4) эвентуальный, воз
можный 

evoliucllija (1) эволюция; -ijos būdu эволю
ционным путём; - inis (1) эволюционный; 
- inė teorija эволюционная теория 

evoliucion|Įlstas, -ė (2) эволюционист, -тка; 
-uo t i (~ūoja, -avo) эволюционировать 

eže (4) (ežio patelė) ежйха 
eželn||iniai dgs. (1) bot. бурачниковые; -is (2) 

bot. синяк 
ežena (Зь) ежовая шкура 
ežerllas (Зь) озеро; kalnų е. горное озеро; е. 

anka затягивает озеро; —elis (2) озерко; -ynas 
(1) озёрная область; группа озёр; -ingas (1) 
богатый озёрами, озёрный; -ingas kraštas 
озёрный край; - inis (2) озёрный; - iūkš t i s 
(1), -okšn i s (1) озерко, маленькое озеро; 
-otyra (1) spec. озероведение; -uotas (1) 
покрытый озёрами, озёрный; - ū t ė (2) bot. 
гидрйлла 

ežgys (4) žr. p ū g ž 1 у s 
ežia (2) межа; suarti ežias вспахать межи 
ežiaženklis (1) межевой знак 
ežys (4) zool. ёж; ežio spygliai ежовые иглы 
ežiitkllas (2) 1. ежёнок (jauniklis); 2\ ёжик (ma

žas ežys); • nusikirpti - u постричься ёжиком 

F 

fabrikljacija (1) фабрикация; netikrų doku
mentų f. фабрикация фальшивых докумен
тов; -antas, -ė (1) фабрикант 

fabrik||as (3b) фабрика; dirbti - ė работать на 
фабрике; -o ženklas фабричная марка; po
pieriaus f. бумажная фабрика; -atas (2) фаб
рикат; -avimas (1) фабрикация; - in is (2) 
фабричный; -uot i (-uoja, -avo) фабриковать; 
dokumentus -uoti фабриковать документы 

fabula (1) lit. фабула; romano f. фабула романа 
facėlija (1) bot. фацелия 
fagotllas (2) muz. фагот; groti ~ū играть на 

фаготе; -ininkas, -ė (1) фаготист 
fajansllas (1) фаянс; -inis (1) фаянсовый; -iniai 

dirbiniai фаянсовые изделия 
fajetonas (2) феэтон 
fakelllas (1) факел; eitynės sū -ais факельное 

шествие; -ininkas, -ė (1) факельщик 
fakyras (2) факйр 
faksimilė (2) факсимиле; parašo f. факсими

ле подписи 
faktllas (2) факт; įrodyti -ais доказать на 

фактах; - in is (1), - i š k a s (1) фактический, 
фактичный; - i n ė padėtis фактическое по
ложение; - i škai prv. фактически 

faktorllius (1) фактор; klimatiniai - i a i кли
матические факторы 

faktūrlla (2) фактура 
fakultatyvus (4) факультативный; f. dalykas 

факультативный предмет 

fakultetas (2) факультет; teisės f. юридиче
ский факультет 

falanga (1) фаланга ' 
falcetas (2) muz. фальцет 
falsifikllacija (1), -avimas (1) фальсификация; 

подделка; -atas (2) фальсификат; -atorius, 
-ė (1) фальсификатор; - u o t i (-uoja, -avo) 
фальсифицировать, подделывать; -uot i pro
duktus фальсифицировать продукты 

familiar||umas (2) фамильярность (-и); - u s (4) 
фамильярный; ~ūs tonas фамильярный тон; 
- i a i prv. фамильярно; - ia i elgtis фамильярно 
вести себя, фамильярничать 

fanatllikas, -ė (1) фанатик, -тйчка; - i škas (1) 
фанатический, фанатичный; - i ška i prv. фа
натически, фанатично; - i škurnąs (2) фа
натичность (-и); -izmas (2) фанатизм; -izuoti 
(-izūoja, -izavo) фанатизйровать 

faner||a (-eros) (2) фанера; faneros lapas фа
нерный лист; drožtinė f. строганая фанера; 
-avimas (1) фанеровка, фанерование; baldų 
-avimas фанеровка мебели; -inis (2) фанер
ный; - inė dėžė фанерная коробка; -uotas 
(1) фанерованный; -uotas stalas фанеро
ванный стол; -uot i (-uoja, -avo) фанеровать 

fanfar||a (2) фанфара; fanfarų maršas фан
фарный марш 

fantas (1) фант 
fantast||as, -ė (2) фантаст, -тка; фантазёр, 

-рка; - i ka (1) фантастика; liaudies pasakų 

178 



-ika фантастика народных сказок; -inis (1), 
- i škas (1) фантастический, фантастичный; 
- iškas projektas фантастический проект; 
- iškurnąs (2) фантастичность (-и) 

fantazavimas (1) фантазёрство 
fantazija (1) фантазия, воображение; -į loti 

(~uoja, -avo) фантазировать, мечтать; -uoto-
jas, -а (1) фантазёр, -рка 

fantomas (2) 1. [šmėkla) фантом, призрак; 2. 
med. фантом 

faraonas (2) istor. фараон 
fariziejliauti (~auja, -avo) фарисействовать 
fariziej || iškas (1) фарисейский; лицемерный, 

ханжеский; - iškurnąs (2) фарисейство; ~us 
(2) 1. istor. фарисей; 2. pik. фарисей, ли
цемер, ханжа šnek. 

farm||acininkas, -ė (1) фармацевт; -acija (1) 
фармация; -acijos valdyba аптечное уп
равление; -acinis (1) фармацевтический; 
-ekologija (1) фармакология; - akopė ja (1) 
фармакопея 

fšrsllas (1) фарс; ~ų autorius автор фарсов; 
-inis (1) фарсовый 

farš||as (1) kul. [įdaias) фарш; - iruoti (-irūoja, 
-iravo) kul. фаршировать 

farvateris (1) [laivininkystėje) фарватер 
fasadas (2) фасад; namo f. фасад дома 
fasavimas (1) фасовка (pvz., prekių) 
fason||as (2) фасон; suknelės f. фасон платья; 

įmantraus - о фасонистый, вычурного фа
сона; laikytis -o pik. держать фасон; -inis 
(1) фасонный 

tas| |ūoti (~uoja, -avo) фасовать; f. sviestą 
фасовать масло; -uotojas, -a (1) фасовщик, 
-ица 

fašina (2) spec. [žabinys) фашина 
fašlst||as, -ė (2) фашист, -тка; -inis (1), - i škas 

(1) фашистский 
fašlzllmas (2) фашизм 
fatalistas, -ė (2) фаталист, -тка 
fatališkllas (1) фатальный, фаталистичный; - а 

klaida фатальная ошибка; - ū m a s (2) фата
листичность (-и), роковая неизбежность 

fatal||izmas (2) фатализм; -us (4) фатальный, 
фаталистический, фаталистичный, роковой 

fatumas (1) фатум, рок 
fauna (1) фауна; jūrų, miškų f. морская, лес

ная фауна 
faunas (1) mit. фавн 
favoritas, -ė фаворит, -тка 
fazanas (2) zool. фазан 
fazllė (2) фаза; mėnulio - ė s фазы луны; -inis 

(1) фазовый 
fecht||avimas(is) (1) фехтование; -uoti(s) Į-ūoja-

(si), -avo(si)] фехтовать 
feder3||cija (1) федерация; -cinis (1) феде

ративный; - c inė respublika федеративная 
Республика 

federalinis (1) федеральный; -izmas (2) фе
дерализм 

fėja (1) mit. ф е я 
f e l če r i s , -ė (1) фельдшер, -рйца; ~ių kursai 

фельдшерские курсы 
feldmaršalas (1) kai. фельдмаршал 
feljeton||as (2) фельетон; -ininkas, -ė (1), 

-istas, -ė (2) фельетонист, -тка; - i š k a s (1) 
фельетонный (pvz., stilius) 

feministas, -ė феминист, -тка 
feminizmas (2) феминизм 
feniksas (1) mit. феникс 
fenolis (2) спет, фенол, карболовая кислота 
fenologija (1) biol. фенология 
fenomenaiIIizmas (2) lil. феноменализм; - ūmas 

(2) феноменальность (-и); -us (4) феноме
нальный, необыкновенный; - ū s balsas фено
менальный голос 

fenomenas (2) феномен 
feodal||as (2) istoi. феодал; -inis (1) феодаль

ный; - inė santvarka феодальный строй; 
-izmas (2) istor. феодализм 

ferma (1) ферма; gyvulininkystės f. животно
водческая ферма; paukščių f. птицеферма 

fermentacija (1) ферментация, брожение; 
- inis (1) ферментативный, бродильный 

fermentllas (2) фермент; -uo t i (-ūoja, -avo) 
ферментировать, бродить 

fermeris, -ė (1) фермер, -рша; Amerikos - ia i 
американские фермеры 

fermis (1) слеш, фермий 
festivalis (2) фестиваль (-я); tarptautinis jauni

mo f. международный фестиваль молодёжи; 
kino f. кинофестиваль 

fetišllas (2) фетиш; - izuot i (-izūoja, -izavo) 
фетишизировать 

fėtrllas (2) фетр; -inis (2) фетровый; - inė skry
bėlė фетровая шляпа 

fiasko nkt. dkt. фиаско nkt., крах; susilaukti f. 
потерпеть фиаско [крах] 

fibr||a (2) anat., tech. фибра; -inas (2) fiziol. 
ф и б р и н 

figa (2) фига [medis ir vaisius); O figos lapelis 
фиговый листок 

figmedis (1) bot. фига, фиговое дерево 
figūr||a (2) (v. reikš, фигура; geometrinė f. ге

ометрическая фигура; retorinė f. lit. ри
торическая фигура; atlikti sudėtingą figūrą 
sport. выполнить сложную фигуру 

f igūr | | ininkas, -ė (1) sport. фигурист, -тка; 
- inis (1) фигурный; -inis valsas фигурный 
вальс; -inis čiuožimas фигурное катание (на 
коньках); -uot i (-ūoja, -avo) фигурировать 

fikcija (1) фикция 
fiks||acija (1) фиксация; -Storius (1) фиксатор; 

-avimas (1) фиксирование; - a ž a s (2) fot. 
фиксаж, закрепитель (-я); -uot i (-ūoja, -avo) 
фиксировать 
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fiktyv||us (4) фиктивный; мнимый, вымыш
ленный; - i sąskaita фиктивный счёт 

fikusas (1) bot. фикус 
filantropllas, -ė (2) филантроп, -пка; ~ija (1) 

филантропия; -inis (1), - i škas (1) филан
тропический, благотворительный 

filatčl||ija (1) филателия, филателизм; -istas, 
-ė (2) филателист, -тка 

filharmonija (1) филармония; valstybinė f. 
государственная филармония 

filialas (2) филиал, отделение; banko f. филиал 
банка 

film||as (1) 1. фильм; meninis f. художествен
ный фильм; spalvotas f. цветной фильм; 
garsinis f. звуковой фильм; multiplikacinis f. 
мультипликационный фильм; trumpametra-
žis f. короткометражный фильм; 2. fot. плён
ка; -avimas (1) киносъёмка; -inis (1) fot. 
плёночный; - inis fotoaparatas плёночный 
фотоаппарат; -uoti (-uoja, -avo) произ
водить киносъёмку, снимать фильм 

filodendras (2) bot. филодендрон 
filogenėzė (2) biol. филогенез 
filologllas, -ė (2) филолог; -ija (1) филология; 

-ijos fakultetas филологический факультет; 
-inis (1), - iškas (1) филологический; -iniai 
tyrinėjimai филологические исследования; 
-inis išsilavinimas филологическое образо
вание 

filos6f||as, -ė (2) философ; -ija (1) философия; 
-ijos žodynas философский словарь; -inis 
(1), - iškas (1) философский; - iškas ramumas 
философское спокойствие; - iškas tonas фи
лософский тон; -uoti (~uoja, -avo) фило
софствовать 1 

filtracija (1) фильтрация 
filtr|)as (1) фильтр; dulkių, oro f. пыльный, 

воздушный фильтр; vandens f. водяной 
фильтр; pereiti per - ą пройти через фильтр; 
-atas (2) tech. фильтрат; -avimas (1) фильтро
вание, фильтрация; -inis (1) фильтровый; 
-uoti (-ūoja, -avo) фильтровать; vandenį 
-uot i фильтровать воду 

final||as (2) финал; patekt i Į - ą sport. выйти в 
финал; -inis (1) финальный; - inės varžybos 
финальные состязания; -ininkas, -ė (1) фи
налист, -тка 

finansllai dgs. (1) финансы; ~ų skyrius фи
нансовый отдел, финотдел; valstybės f. госу
дарственные финансы; -avimas (1) финан
сирование; pramonės -avimas финансиро
вание промышленности; -ininkas, -ė (1) фи
нансист, -тка; -inis (1), - iškas (1) финансо
вый; -inis kapitalas финансовый капитал; 
-uoti (~uoja, -avo) финансировать 

finis || as (1) sport. финиш; tarpinis f. про
межуточный финиш; -uoti (~uoja, -avo) 
финишировать 

finougrai dgs. (2) фйнно-угры 
fiord||as (1) geogr. фиорд; Skandinavijos -ai 

скандинавские фиорды 
flrmlia (1) фирма; prekybos f. торговая фирма; 

-inis (1) фирменный; - inė parduotuvė фир
менный магазин 

fisharmonija (1) muz. фисгармония 
fistulė (1) 1. med. фистула, свищ; 2. muz. 

фистула, фальцет 
flzllika (1) физика; branduolinė f. ядерная 

физика; -ikos kabinėtas физический ка
бинет; -ikas, -ė (1) физик; -ikinis (2) физи
ческий; -inis (1), - iškas (1) физический; -inis 
darbas физический труд; - i n ė geografija 
физическая география; -iškai prv. физиче
ски; -iškai silpnas физически слабый 

fiziolog||as, -ė (2) физиолог; - i ja (1) физи
ология; -ijos mokslas физиологическая на
ука; -inis (1), -iškas (1) физиологический 

fizionomija (1) физиономия 
fizioterapija (1) med. физиотерапия; -inis (1) 

физиотерапевтический 
flakonas (2) флакон; kvepalų f. флакон духов 
flamand||as, -ė (1) фламандец, -дка; - ų tapyba 

фламандская живопись 
flamingas (1) zool. фламинго (paukštis) 
flanėl||ė (2) tekst. фланель (-и); -inis (2) 

фланелевый; -iniai baltiniai фланелевое бельё 
flangllas (1) каг. фланг; apeiti iš - о обойти c 

фланга; -inis (1) фланговый; - i nė ugnis 
фланговый огонь 

flegma (flegmos) (2) флегма 
flegmatikas, -ė (1) флегматик; - i škas (1) 

флегматичный, флегматический 
fleita (2) muz. флейта; groti fleita играть на 

флейте 
fleitininkas, -ė (1) флейтист, -тка 
flėksija (1) lingv. флексия 
flioksas (2) ir. k a r k l e l i s 
flirtllas (1) флирт; -uoti (~uoja, -avo) флирто

вать 
flora (floros) (2) флора; atogrąžų f. тропиче

ская флора [растительность] 
flotilė (2) jūr. флотилия; povandeninė f. под

водная флотилия 
fluoras (1) chem. фтор [elementas] 
f oje nkt. dkt. ф о й е nkt.; artistų f. артистиче

ское ф о й е 
fokstrotas (2) фокстрот 
fokus||as (1) фокус, трюк; -ininkas, -ė (1) 

фокусник, -ица 
folija (1) spec. фольга 
foIklor||as (2) фольклор; -ininkas, -ė (1), -istas, 

-ė (2) фольклорист, -тка; -istika (1) фоль
клористика 

fonas (2) фон; sudaryti foną служить фоном 
fond||as (1) įv. reikš, фонд; sėklų f. семенной 

фонд; žemės f. земельный фонд; darbo užmo-
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kesčio f. фонд заработной платы; - inis (1) 
фондовый; фондируемый 

fonllema (-ėmos) (2) lingv. фонема; - ėmin is 
(1) фонематический 

fonėtllika (1) lingv. фонетика; -inis (1), - i škas 
(1) фонетический; - inė transkripcija фо
нетическая транскрипция 

fonograllfas (2) фонограф; - т а (2) фоно
грамма 

fonologija (1) lingv. фонология 
fontanas (2) фонтан 
formlla (1) įv. reikš, форма; вид; valdymo f. 

форма управления; gramatinės ~os грам
матические формы; f, if turinys форма и 
содержание; rutulio -os в форме шара; su
teikti ~ą придать форму; būti geros -os sport. 
быть в хорошей форме 

formacija (1) формация; visuomenės ekonomi
nė f. общественно-экономическая формация 

formalybė (1) формальность (-и) 
formalinllas (2) larm. формалин; -o tirpalas 

формалиновый раствор 
formalinis (1) формальный 
formai||istas, -ė (2) формалист, -тка; -izmas 

(2) формализм; - ū m a s (2) формальность 
(-и); laikytis visų -ūmų соблюдать все фор
мальности; ~us (4) формальный 

formantas (1) lingv. формант 
form||atas (2) формат, размер; -avimas(is) (1) 

формирование, формообразование 
formul||ė (1) формула; chemijos f. химическая 

формула; -avimas (1), - u o t ė (2) формули
ровка; -iaras (2) формуляр; -uot i (~ūoja, 
-avo) формулировать 

formuotė (2) kar. формирование 
formlluoti (-ūoja, -avo) формировать (pvz., 

charakterį, vyriausybę, pulkus, traukinį); фор
мовать (pvz., durpes, molį); -uotis (-uojasi, 
-avosi) формироваться; jo talentas buvo tik 
bepradedąs -uotis prk. его талант только 
формировался 

forpostas (2) форпост 
fors||avimas (1) форсирование; -uo t i (-ūoja, 

-avo) форсировать; f. upę kar. форсировать 
реку; f. darbą prk. форсировать работу 

fortas (1) kar. форт 
fortepijon||as (2) фортепьяно nkt., skambinti 

~u играть на фортепьяно 
fortifikacija (1) kar. фортификация, укреп

ление 
forumas (1) istor. форум (ir prk.) 
fosfatas (2) chem. фосфат; natrio f. фосфор

нокислый натрий, фосфат натрия 
fosfor||as (1) chem. фосфор; -inis (2) фосфор

ный; фосфорический; - inė šviesa фосфори
ческий свет; - i tmilčiai dgs. (1) фосфоритная 
мука 

fotelis (1) кресло 
fotoaparatas (2) фотоаппарат 
fotoblyksnis (2) фотовспышка 
fotoblykstė (1) лампа-вспышка, импульсная 

(фото)лампа 
fotodaugintuvas (2) фотоумножитель (-я) 
fotodidintūvas (2) фотоувеличитель (-я) 
fotoefektas (2) фотоэффект; išorinis f. внеш

ний фотоэффект 
fotoelementas (2) фотоэлемент 
fotoėsdinimas (1) фототравление 
fotogėniškll as (1) фотогенйческий, фотоге

ничный; -a išvaizda фотогеничная внеш
ность 

fotograf||as, -ė (2) фотограф; - i j a (1) фото
графия; - inis (1), - i škas (1) фотографиче
ский; - i škai prv. фотографически; -iškai tiks
lūs фотографически точный; -uo t i (-ūoja, 
-avo) фотографировать, снимать; -uotis 
(-uojasi, -avosi) фотографироваться, сни
маться 

fotoįrašas (1) фотозапись (-и) 
fotoįtampa (1) фотонапряжение 
fotojautrumas (2) фоточувствйтельность (-и) 
fotojuostlla (1), -e lė (2) фотоплёнка 
fotokopija (1) фотокопия 
fotomėgėjas, -а (1) фотолюбитель (-я) 
fotonuotrauka (1) фотоснимок 
fotoplokštelė (2) фотопластинка 
fotopopierius (1) фотобумага 
foto || reportažas (2) фоторепортаж; -reporteris, 

-ė (1) фоторепортёр; -telegrafas (2) фото
телеграф 

fragmentl!as (2) фрагмент, отрывок; romano 
f. фрагмент романа; - inis (1), - i š k a s (1) 
фрагментарный, отрывочный 

frakas (2) фрак 
frakc||ija (1) po/ir. фракция; - inis (1) фрак

ционный; -ininkas, -ė (1) фракционер 
frankas (1) франк (pinigas) 
frantas, -ė (1) франт, -тиха 
fraz||ė (2) фраза; ilga, trumpa f. длинная, 

короткая фраза; -eologija (1) фразеология; 
-eoldginis (1) фразеологический; -eologizmas 
(2) фразеологизм 

fregata (2) фрегат 
freska (freskos) (2) фреска 
frez||a (frėzos) (2) lech. фреза; -avimas (1) 

фрезерование, фрезеровка; -avimo staklės 
фрезерный станок; -uot i (-ūoja, -avo) фре
зеровать, фрезовать; -uotojas, -a (1) фре
зеровщик, -ица 

front||as (1) фронт; -o ruožas фронтовая 
полоса; kova dviem -ais борьба на два фрон
та; ideologinis f. prk. идеологический фронт; 
-ininkas, -ė (1) фронтовик, -йчка; - inis (1) 
фронтовой 
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frontonas (2) stat. фронтон; щипец 
fūchtelis (1) i . ū. (веялка-)сортирбвка 
fugasllas (2) kar. фугас; -inis (1) фугасный; 

- inė bomba фугасная бомба 
fuksija ( l j bot. фуксия (gėlė] 
fundamentinis (1) фундаментальный; f. tyri

mas фундаментальное исследование 
funikulierius (2) фуникулёр (keltuvas) 
funkcijlla (1) функция; algebrinė f. mat. ал

гебраическая функция; organizmo -os biol. 
функции организма 

funkcionlluoti (~ūoja, -avo) функционировать 
furgonas (2) фургон 

furija (1) mit. фурия (ir prk.) 
furor||as (2) фурор; sukelti ~ą произвести 

ф у р о р 
furunkulas (1) i r . š u n v o t ė 
fūtbolllas (1) футбол; -o komanda футбольная 

команда; žaisti - ą играть в футбол; šalies 
-o čempionatas чемпионат страны по фут
болу; - įn inkąs , -ė (1) футболист, -тка 

futliaras (2) футляр; smuiko f. футляр для 
скрипки 

futur||istas, -ė (2) футурист, -тка; -istinis (1), 
- i s t i škas (1) футуристический; -izmas (2) 
футуризм 

G 

gabal||as (Зь) кусок, часть (-и); штука; duonos 
g. кусок хлеба; žemės g. кусок [участок] 
земли; audeklo g. полотнище; -e l is (2), - i ūkas 
(2) кусочек; -ėlis muilo кусочек мыла; -inis 
(2) кусковой; штучный; -inis cukrus кус
ковой сахар 

gaban||a (1) tarm. охапка (šieno, šiaudų); ~6ti 
(~6ja, ~6jo) tarm. брать охапками 

gabardinas (2) габардин (audinys) 
gabarit||as (2) габарит; -matis (1) гесЛ. габа-

ритомер 
gabėndinllti (~a, -o) prp. поручать везти [нес

ти, транспортировать], переправлять 
gabllenimas (1) транспортировка; перевозка; 

переноска; - ėn t i (~ёпа, -ёпо) (пере)возйть; 
(пере)носйть; транспортировать; -ėnti sunk
vežimiu перевозить на грузовике; - ė n t i s 
(-enasi, -enosi) переселяться, перебирать
ся; -ėnt is į naują butą перебираться в новую 
квартиру 

gabija (2) 1. гш'г. священный огонь домашнего 
очага; 2. prk. святыня; 3. psn. восковая свеча 

gab||umas (2) способность (-и); дар, дарова
ние; jis neturi - ūmų matematikai у него нет 
способностей к математике; -flnas, -ė (2) 
способный [даровитый] человек; талант; 
—us (4) способный, одарённый, даровитый; 
-us mokinys способный ученик; -us kalboms 
способный к языкам 

gabužas (Зь), gabūžis (2) tarm. охапка, куча 
gadynė (1) psn. эпоха; время 
gadinsimas (1) порча; повреждение; ~ t i (~а, 

-о) портить; повреждать; ~ t i mašiną портить 
машину; - t i nuotaiką портить настроение; 
• - U kam kraują портить кому-л. кровь; 
-tojas, -а (1) тот, кто портит 

gaga (2) zool. гага (paukštis); gagos pūkai 
гагачий пух 

gagara (2) zool. гагара (paukštis) 
gagatas (2) min. гагат (akmens anglių rūšis) 
gagllėjimas (1), -enimas (1), -esys (Зь) гого

танье; žąsų -esys гоготанье гусей; - ė n t i 
(~ёпа, -ёпо), —ėti (gaga, -ėjo) гоготать (apie 
žąsis) 

gagin||ti (~a, -о) заставлять гоготать 
gagllnojimas (1) гоготанье; -not i (~noja, -nojo) 

гоготать; -onas (2) šnek. гоготун (žąsino prie
vardis) 

gagilūoti (-ūoja, -avo) i r . g a g ė t i 
gagrė b. (2) tarm. неряха, растрёпа šnek. 
gaida (4) 1. мелодия, напев; dainos g. мелодия 

песни; 2. muz. нота 
gaidelis (2) J. петушок; 2. bot. лисичка (grybas) 
galdgystl lė (1) петухи; atsikelti -e встать c 

петухами 
gaidiena (1) мясо петуха 
gaidys (4) 1. петух; g. gieda петух поёт; gaidžio 

skiauterė петуший гребень; gaidžių kapoty-
nės петушиный бой; 2. prk. (peštukas) петух, 
забияка šnek.; 3. dgs. (gaidgystė) петухи; 
sėdėti ligi gaidžių сидеть до петухов; links
mintis ik i antrųjų gaidžių веселиться до вто
рых петухов 

gaidiškas (2) петушиный; g. balsas петушиный 
голос 

galdr||intis (-inasi, -inosi), -ytis (-ijasi, -ijosi) 
проясняться, яснеть 

gaidrūs (4) i r . g i e d r a s 
ga idūk | | a s (2) 1. i r . g a i d ž i u k a s 1, 2; 2. 

(šautuvo) курок; atlaužti ~ą взвести курок; 
nuleisti ~ą спустить курок; 3. zool. тутухтан 
(paukštis) 
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galdžlliagystė (1) žr. g a i d g y s t ė ; -iukas (2) 
1. петушок; 2. (grybas) лисичка; O pagauti 
- iuką (dainuojant) пустить петуха 

gaigalas (Зь) селезень (-зня) (antinas) 
gaikščioUjimas (1) всхлипывание; - U (~ja, -jo) 

всхлипывать; судорожно втягивать воздух 
galllla beasm. жаль, жалко, kaip д.! как жаль!, 

какая жалость!; man д. jo мне жаль [жалко] 
его; д. pinigų жалко денег; -au t i (~auja, 
-avo) жалеть, сожалеть; -auju dėl jūsų nelai
mės жалею по поводу вашего несчастья; 
-ėjimas (1) жалость (-и); -esys (3b) 1. жалость 
(-и); 2. (atgailavimas) раскаяние, сожаление; 
-ėjimasis (-osi) (1) раскаяние, сожаление 

gailestllauti (~auja, -avo) жалеть, сожалеть; 
-avimas (1) сожаление 

gailestlngllas (1) милосердный, жалостный 
šnek., жалостливый šnek.; сострадательный, 
сердобольный šnek.; - o j i sesuo psn. сестра 
милосердия, медсестра; - ū m a s (2) милосер
дие, жалостливость (-и), сострадательность 
(-и); rodyti - ū m ą проявлять милосердие 

galleslltis (1) 1. жалость (-и), пощада; bė -čio 
без жалости; jausti ~tį kam чувствовать к 
кому-л. жалость; sukelti ~tį умилостивить 
psn.; 2. (atgailavimas) раскаяние, сожаление 

gailė||ti I (gaili, -jo) жалеть; g. žmogaus жалеть 
человека; nesigailėti jokių aukų идти [пойти] 
на любые жертвы; nesigailėti priešo не да
вать пощады врагу 

gailėllti II (~ja, -jo) становиться более едким 
(apie šarmą, dūmus) 

gailėlltis (gailisi, -josi) 1. сожалеть; g. prabėgu
sios jaunystės сожалеть о прошедшей моло
дости; nesigailėdamas gyvybės не щадя жиз
ни; 2. каяться, раскаиваться; g. ūž nuodė
mes каяться в грехах 

gailiaširdis (2) милосердный, сердобольный 
šnek., сострадательный, участливый 

gailynas (1) багульниковые заросли 
gailingas (1) 1. жалостливый šnek.; 2. (gailus) 

жалобный, жалостный šnek. 
gailin||ti (-а, -о) возбуждать сожаление; со

крушать, вызывать жалость, жалобить tarm. 
gailis (2) йог. багульник; pelkinis g. болотный 

багульник 
gali || у t i (~ija, -ijo) tarm. выедать, есть, разъе

дать; šarmas akis - i ja щёлок ест [выедает] 
глаза 

gailUumas (2) 1. жалость (-и); 2. едкость (-и); 
3. терпкость (-и); -us (4) 1. жалостный, 
жалобный; ~iu balsu жалобным голосом; 2. 
едкий (apie šarmą, dūmus); 3. горький (apie 
ašaras); verkti -iomis ašaromis плакать горь
кими слезами; 4. терпкий (apie skonį) 

galmar||as (Зь) šnek. копуша šnek.; -uo t i 
(-ūoja, -avo) šnek. мешкать šnek., медлить, 
копаться šnek. 

gainio j imas (1) гон, гонка; - t i (~ja, -jo) 
гонять; прогонять; погонять; šuo -ja vištas 
собака гоняется за курами; -tis (~jasi, -jo
si) гоняться 

gairllė (1) веха; pastatyti ~ę sklypo galė поста
вить веху на границе участка; pagrindinės 
istorijos -ės prk. основное вехи в истории; 
-elė (2) флажок, вымпел; вешка 

gairingas (1) ветренный (apie vietovę) 
gairin| |ti (-а, -о) , gairllyti (-ija, -ijo) сильно 

дуть, продувать (apie vėją) 
gals || as (4) зарево; • vienu - ū безостановоч

но, неудержимо, на одном дыхании 
galsr||as (4) 1. пожар; kilo g. возник пожар; 

gesinti ~ą тушить пожар; karo g. prk. пожар 
войны; bėgti kaip J - ą бежать как на пожар; 
- о atžvilgiu pavojingas пожароопасный; - о 
pavojus пожарная тревога; 2. (miško) пал 
tarm.; D į - ū s pašokti рассердиться, разо
злиться; ant pirmų - ų наскоро, наспех, вто
ропях; - a s ienė (1) брандмауэр; - av ie tė (1) 
пожарище, пепелище 

galsrena (1) bot. горицвет; šilkažiedė g. кукуш
кин цвет 

galsrllinė (2) пожарное депо; -ingas (1) со
провождающийся [объятый] пожарами; 
-ingumas (2) горймость (-и), количество 
пожаров; -ininkas (1) пожарный, пожар
ник; - in inkų komanda пожарная команда; 
-inis (2) пожарный; -iniai debesys prk. крас
ные облака; -uotas (1) 1. объятый пожа
рами; 2. (apie dangų) алый, объятый заре
вом; -uo t i (-ūoja, -avo) гореть, пылать, 
алеть (apie dangų, aušrą); - ū s (4) 1. светлый, 
ясный; яркий; 2. (raudonas) алый 

gaiš t | | as (1) šnek.: vienu - u atbėgti одним 
[живым] духом прибежать 

gaiša (4) žr. g a i š t i s 
gaIšalio||ti (-ja, -jo) 1. (delsti) копаться šnek., 

мешкать šnek., медлить; 2. (dvėsti) падать, 
дохнуть, околевать 

gaišllatis (-ies) m. (3b) žr. g a i š t i s ; -avimas (1) 
мешканье šnek., потеря времени 

galšdienis, -ė (1) tarm. i r . g a i š l y s 
gaišena (1) падаль (-и) 
gaišimas (2) 1. мешканье šnek., промедление; 

2. (dvėsimas) околевание; падёж (epidemi
nis); 3. (nykimas) исчезновение 

gaišinllimas (1) 1. потеря времени; 2. трата, 
разбазаривание šnek.; - t i (-а, -о) i . терять 
[тратить] время; задерживать; 2. (eikvoti) 
тратить, растрачивать (pvz., pinigus) 

gaišlys, -ė (4) медлительный человек, копуша 
šnek., копотун, -нья šnek. 

gaišius (4) 1. медлительный, мешкотный; д. 
žmogus мешкотный [копотливый] человек; 
2. (nespartus) копотливый šnek.; д. darbas ко
потливая работа; 3. (triūsingas) трудоёмкий 
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gaištas (4) 1. (dvėsimas) околение; 2. žr. g a i š 
t i s 

gaiš || t i (~ta, ~o) 1. мешкать šnek., медлить; 
терять [тратить] попусту время; копаться 
šnek.; д. laiką kokiam nors reikalui терять 
время на каком-л. деле; 2. {dvėsti) падать, 
дохнуть, околевать; 3. {dingti, nykti) исчезать; 
sniegas ~ta снег тает; -tingas (1) губитель
ный; —tis (-iės) т. (4) задержка, потеря вре
мени; -uliūoti (-uliuoja, -uliavo) понемно
гу медлить, мешкать šnek.; -uolis, -ė (2) 
медлительный человек, копуша šnek., копо
тун, -нья šnek.; -ūoti (~ūoja, -avo) медлить, 
мешкать šnek.; тратить попусту время; за
держиваться; - ū s (4) žr. g a i š i u s 

gaiva (4) 1. живость (-и), свежесть (-и); 2. 
bot. бородавник 

galvai||as (З ь ) стихия; gamtos -ai элементы 
природы; • patamsių -ai подонки общества, 
тёмные элементы; -ingas (1), -Inis (2), - iš 
kas (1) стихийный; potvynis — -iškas reiš
kinys наводнение — стихийное явление; 
-inė nelaimė стихийное бедствие; -ingūmas 
(2), -iškurnąs (2) стихийность (-и) 

gaIvalio||ti (-ja, -jo) понемногу оживлять 
[приводить в чувство] 

gaIval||iuoti (-iuoja, -iavo) šnek. кое-как жить, 
существовать 

galvelėlltis (-jasi, -josi), ga!velio||tis (-jasi, -jo
si) žr. g a i v ė t i s 

gaivėnis (2) bot. володушка 
gaivesys (З ь) освежение 
gaivėllti (~ja, -jo) становиться живительным, 

приобретать свежесть; -tis (-jasi, -josi) 
оживать, приходить в себя; оживляться 

gaivinamllas (1) живительный, животворный, 
оживляющий; освежительный; -asis gėrimas 
освежительный напиток 

gaivingllas (1) живительный, животворный; 
g. lietus живительный ДОЖДЬ; - i saulės spin
duliai животворные лучи солнца; -ūmas (2) 
живительность (-и), животворность (-и) 

gaivinimas (1) оживление; освежение; про
ведение в чувство 

gaiv||lnti (~ina, -Ino) оживлять, живить, осве
жать; pavasaris manė -Ina весна меня живйт; 
ryto šaltelis -ina утренний холодок оживляет 
[бодрит]; -Intojas, -а (1) тот, кто оживляет 
[несёт жизнь]; -ūmas (2) живительность 
(-и); - ū s (4) живительный, бодрящий, ос
вежительный, освежающий 

galžalas (З ь) šnek. (rūgštus, gaižus valgis, gėri
mas) кислятина šnek. 

galžena b. (1) šnek. разборчивый [прихотли
вый] (в еде) человек 

gaižėllti (~ja, -jo) становиться прогорклым 
[терпким] 

gaižliūlys (З ь) горечь (-и) во тру; -ūmas (2) 
терпкость (-и); прогорклость (-и); -uoklis, 
-ė (2) šnek. разборчивый (в еде ) человек; 
брюзга, привередник, -ица; - ū s (4) 1. (ait
rus) терпкий; прогорклый; горький; едкий; 
2. prk. {nevalgus) брюзгливый, привередли
вый, разборчивый 

gaja (4) живучесть (-и) 
gajllūmas (2) живучесть (-и); -ūs (4) живучий 
gajus (2) žr. a l a v i j a s 
gakso||ti (gakso, -jo) šnek. торчать [стоять, 

сидеть] без дела 
gakt||a (4) 1. передняя часть саней; 2. перед

няя часть печи; 3. anat. лобок; -Ikaulis (1) 
anat. лобковая кость; -inis (2) лобковый 

gal dll. может, может быть 
galab||ijimas (1), -inimas (1) убиение, уби

вание, убийство 
galabllinti (~ina, -ino), -yti (-ija, -ijo) 1. (žu

dyti) убивать; 2. (kankinti) мучить 
galaktillka (1) astr. галактика; -nis (1) га

лактический 
galandimas (1) точение, точка, правка; pjūklų 

g. пилоточение 
galantėr||ija (1) галантерея; -ijos skyrius га

лантерейный отдел; -ijos prekės галантерей
ные товары; -inis (1) галантерейный 

galantiškllas (1) галантный; g. kavalierius га
лантный кавалер; -ūmas (2) галантность (-и) 

gailias (4) 1. конец; gatvės g. конец улицы; 
lazdos g. конец палки; vaikščioti pirštų -ais 
ходить на цыпочках; 2. {pabaiga) конец, 
окончание; 3. {gabalas) кусок; 4. предел, 
край, конец; atėjo g. kantrybei настал конец 
[предел] терпению; padaryti iki - о довести 
до конца; 5. смерть (-и), кончина, конец; 
~ą gauti погибнуть; ~ą padaryti убить, умерт
вить; tokio - о jis if susilaukė таков конец 
его и ожидал; ū ~ų - ė в конце концов; 
sudurti -ą su -ū свести концы с концами; 
т а j) д.! шут с ним!; eik po -ais! убирайся к 
чёрту!; kurių ~ų čia atėjai? какого чёрта ты 
пришёл сюда?; dėl dyko - о по-пустому, 
попусту; g. žino! чёрт знает!; tegu (ima) jį 
д.! чёрт его побери!; kuriam -ui? зачем?, с 
какой целью?; be - о без конца; бесконечно, 
беспредельно 

gallląsti (~anda, -ando) точить, натачивать, 
оттачивать, затачивать, острить, править; 
g. peilį точить нож; О д. dantį ant ko точить 
зуб на кого; д. liežuvį оговаривать, сплетни
чать; -ąstojas, -а (1) точильщик; -ица; -ąstu-
vas (1) точило, брусок, оселок, точильный 
камень 

galata b. (4) tarm. пострел šnek., сорванец šnek. 
galavim||as (1) 1. {kankinimas) истязание; 2. 

{žudymas) убивание; -asis (-osi) (1) 1. (ka-
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movimasis) изнеможение, потеря сил; 2. 
беснование, озорство šnek, 

galbūt įterpt. может быть 
galėjimas (1) возможность (-и), способность 

(-и) 
galelis (2) кончик 
galėnis (2) bot. канатник 
galerija (1) галерея; pavėisklų g. картинная 

галерея; požeminė g. подземная галерея, 
подземный ход 

galėllti (gali, -jo) мочь, быть в состоянии; 
иметь возможность; kiek -damas, kiek galint 
по (мере ) возможности; negaliu žinoti не 
могу знать; gali būti может быть, возможно; 
tai negali būti это невозможно 

galėtyn||ės dgs. (2) борьба, единоборство, 
схватка; eiti - ių бороться 

galgi dll. может (быть) 
gal||ia (2) 1. сила, мощь (-и), можность (-и); 

perkamoji g. покупательная способность; 
ekonominė g. экономическая мощность; ūki
nė g. хозяйственная мощность; 2. [galioji
mas) действие, сила; netekti galios teis. по
терять [утратить] силу; turėti įstatymo galią 
иметь законную силу; -iausias (1) самый 
последний; -iausiai prv. в конце концов, на
конец 

galyb||ė (1) 1. [galia, jėga) могущество, мощь 
(-и); 2. prk. (daugybė) множество, уйма šnek,, 
масса; • devynios - ės бесчисленное множе
ство, несметное количество, видимо-не
видимо 

galifė nkt. dkt. галифе nkt. 
galim||as (Зь) возможный; gydytojas padarė 

visa, kas -а врач сделал всё возможное; tai 
visai - а это вполне возможно; - а можно; 
kiek - а по мере возможности; • g. daiktas 
возможно; -ybė (1), -ūmas (2) возможность 
(-и); įvairios -ybės разные возможности 

galinčius (2) i r . g a l i ū n a s 
galindai dgs. (1) istor. галйнды, голядь (-и) 

(baltų gentis) 
galyn||ės dgs. (2), -ėjimasis (-osi) (1) борьба, 

схватка, поединок; eiti - ių бороться; -ėtis 
(-ėjasi, -ėjosi) бороться, схватываться, м е 
риться силами 

gallngllas (1) могущественный, могучий; мощ
ный; -a valstybė могущественное государ
ство; g. variklis мощный двигатель; -ūmas 
(2) могущественность (-и); мощность (-и); 
valstybės -ūmas могущественность государ
ства; variklio -ūmas мощность двигателя 

galininkjlas (2) gram. винительный падёж; -inis 
(1) gram. переходный (apie veiksmažodžius) 

Salin ||is (2) концевой, конечный; крайний; g. 
namas крайний дом; - ė stotis конечная 
станция 

galiojimas (1) действие (įstatymo, dokumen
to), действительность (-и) (sandėrio) 

galičn||as (2) галун; -uotas (1) обшитый галу
нами, с галуном 

galioflti (~ja, -jo) быть действительным, дей
ствовать, иметь силу (apie įstatymus, doku
mentus); palikti sprendimą g. teis. оставить 
решение в силе; nebegalioti утратить силу 

galis (2) спет, галлий (elementas) 
galiukas (2) кончик; vifvės g. кончик верёвки 
galiūnllas, -ė (2) 1. (didikas) могущественный 

человек, вельможа; 2. (milžinas) богатырь 
(-я), гигант; minties g. гигант мысли; vyrai 
-ai люди богатыри; šio pasaulio -ai psn. 
сильные мира сего; 3. (stipruolis) силач, -чка 

galonas (2) spec. галлон 
galop prv. к концу; наконец; eiti g. близиться 

к концу 
galudienis (1) 1. dkt. конец дня; 2. bdv. дрях

лый, ветхий 
galu||dirvis (1) конец [окраина] нивы; -galvis 

(1) i r . g a l v ū g a l i s ; -gerklis (1) зев, гор
тань (-и); -kaimis (1) окраина деревни; -kojis 
(1) i r . k o j ū g a l i s ; -laukė (1) окраина поля; 
-mieštis (1) окраина города 

galūnllė (1) 1. gram. окончание; 2. anat. конеч
ность (-и); 3. верхушка (pvz., medžio); кон
чик; -inis (1) конечный, относящийся к 
окончанию; -inis kirtis gram. ударение на 
последнем слоге 

galllūoti (-ūoja, -avo) 1. (kankinti) мучить, из
нурять; 2. psn. (žudyti) истреблять, убивать; 
-ūotis (-ūojasi, -avosi) 1. (kamuotis) мучить
ся, изводиться; 2. (išdykauti) шалить, про
казничать, озорничать šnek.; возиться 

galūpirščiai dgs. (1) цыпочки; vaikščioti -s 
ходить на цыпочках 

galu Ц sode (1) i r . g а 1 u k a i m i s; -stale (1) край 
стола, место в конце стола 

galutinai prv. окончательно; g. nuspręsti окон
чательно решить 

galutinis (2) окончательный; конечный; д. 
nuosprendis окончательный приговор; д. 
tikslas конечная цель 

galv||a (3) 1. голова; башка šnek.; ~6s apdan
galas головной убор; ~6s skausmas головная 
боль; kratyti galvą качать головой; linktelėti 
galva кивнуть головой; nuo ~6s i k i kojų c 
головы до ног; 2. (atskiras žmogus) голова; 
šeimoje — septynios galvos в семье — семь 
голов; 3. глава; valstybės д. глава госу
дарства; miesto g. psn. городской голова; 4. 
голова, ум, разум, рассудок; башка šnek.; 
gera g. умная голова; žmogus su galva че
ловек с головой; ~6s darbas умственный 
труд; ką jūs turite -ojė tai sakydamas? что 
вы понимаете под этим?; mano galva по 
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моему мнению; turėti ~ojė иметь в виду, 
учитывать; 5. голова, головка; aguonos g. 
маковая головка; cukraus g. голова сахару, 
сахарная голова; kopūsto g. кочан; • išeiti 
iš -os сойти с ума, помешаться; sukasi g. 
голова кружится; įsikalti į galvą вбить [за
брать] с е б е в голову; galvą aukštyn! не 
падай духом!: eik nuo mano ~6s отвяжись 
от меня; dėtis į galvą запоминать, прини
мать во внимание; ateiti į galvą прийти на 
ум, взбрести в голову; pamesti galvą поте
рять голову, растеряться; prikišti galvą по
платиться жизнью; guldyti galvą [laiduoti) 
голову давать на отсечение; ištrinkti kam 
galvą задать п е р ц у кому-л. šnek.; sukti [lau
žyti] galvą (kuo, dėl ко) ломать голову (над 
чем); sukti galvą (kam) крутить голову (ко
му); neimti į galvą не принимать близко к 
с е р д ц у , не обращать внимания; -ornis eiti 
ходить на голове, озорничать; ik i gyvos -os 
до конца жизни, пожизненно; katorga i k i 
gyvos -os пожизненная каторга; po mano 
-os после моей смерти; padėt i galvą сло
жить голову; laiduoti galva ручаться головой 

galvalnis (2) bot. черноголовник 
galvakojai dgs. (2) zool. головоногие 
galvanllinis (1) гальванический; g. elementas 

гальванический элемент; -izacija (1), -izavi-
mas (1) гальванизация; -izuoti (-izūoja, -izavo) 
гальванизировать; -omėtras (2) fiz. галь
ванометр 

galvaIIraištis (1), -ryšis (1) головная повязка; 
головной платок 

galvažudllybė (1), -ystė (2) убийство; ~ys, -ё 
(34a) у б и й ц а ; уголовник; разбойник; -žiauti 
(-žiauja, -žiavo) разбойничать; -žiavimas (1) 
разбойничество 

galvena (За) 1. (linų) головка; dgs. ворох; 2. 
spec. чёлка (oda) 

galvenllis (2) bot.: juodasis [pelėsinis] g. плесне
вый грибок; melsvasis g. плесень зелёная; 
-okai dgs. (2) (linų) семенные головки льна; 
ворох 

galvldė (2) (galvijų tvartas) хлев 
galvij||as (2) 1. (gyvulys) скотина šnek.; -a i 

крупный рогатый скот kuop.; 2. prk. niek. 
скот, скотина; -iena (1) žr. j a u t i e n a ; -inis 
(1) скотный, для скота (pvz., burokai); - iškas 
(1) скотский; - i škas poelgis скотский пб-
ступок 

gaivingas (1) 1. (didgalvis) большеголовый; 2. 
многоголовый; головчатый (pvz., aguonos); 
3. šnek. (protingas) башковитый šnek. 

galvin|Įis (2) головной; - i a i debesys клочко
ватые облака 

galvinis (1) (korta) дама 
galvočius (2) м у д р е ц , умная голова 
galvojas (1) žr. g a l v e n a 

galvojimas (1) размышление; мышление 
galvokas (2) тучка, небольшое облако 
galvomatis (1) spec. кефалбметр 
galvo||sena (1) образ мышления; -sūkis (1) 1. 

головоломка; 2. (kvaitulys) головокружение; 
3. р е б у с , загадка; -tas (1) толковый, умный; 
-ti (-ja, -jo) думать, размышлять; apie ką 
jūs -jate? о чём вы думаете?; - t i apie ateitį 
думать о будущем; -tojas, -a (1) мыслитель, 
-ница; -trinkis (1) šnek. головомойка šnek., 
разнос; -trūkčiais prv. стремглав, сломя 
голову, без оглядки, во все лопатки; -viršis 
(1) i r . v i r š u g a l v i s 

galvožis (1) žr. v a r l o ž i s 
galvugal||is (1) изголовье; -yje в изголовье, у 

изголовья 
galvutė (2) головка; шляпка; sraigto g. головка 

винта; vinies g. шляпка гвоздя 
gama (2) 1. muz. гамма; mažorinė g. мажорная 

гамма; 2.: spalvų g. (tapyboje) гамма красок; 
3. fiz. гамма; g. spinduliai гамма-лучи 

gambitas (2) (šachmatų) гамбит; karalienės g. 
ферзевый гамбит 

gamyb||a (1) производство; -os priemonės 
средства производства; -os planas произ
водственный план; mašinų g. машиностро
ение; naminė g. кустарничество, домашнее 
производство; -ininkas, -ė (1) производ
ственник, -ица; -inis (1) производственный; 
производительный; г-inis pasitarimas про
изводственное совещание; - inės jėgos ekon. 
производительные силы; -iniai santykiai про
изводственные отношения 

gamllykla (2) завод; automobilių g. автомобиль
ный завод, автозавод; cemento g. цементный 
завод; g. tiekėja завбд-поставщйк; -yklos 
laboratorija заводская лаборатория; dirbti 
-ykloje работать на заводе; -yklos admi
nistracija заводоуправление; -yklininkas, -ė 
(1) заводчик, -ица; -yklinis (1) заводской, 
заводский 

gamlnllimas (1) изготовление, произведение; 
staklių g. изготовление станков; ~ys (Зь) 
изделие, продукт, фабрикат; pramonės ~ys 
промышленное изделие; -ti (-а, -о) 1. из
готовлять, производить; делать; - t i baldus 
делать мебель; 2. (valgį) приготовлять, гото
вить; -tojas, -а (1) производитель, -ница, 
изготовитель, -ница; detalių -tojas изго
товитель деталей; smulkus -tojas мелкий 
производитель; naminis -tojas кустарь (-я) 

gamt||a (4) природа; šiaurės g. северная при
рода; -os turtai природные богатства; -os 
mokslas естествознание; естествоведение 
(dėstomas dalykas); -os tyrinėtojas естество
испытатель (-я); -amokslis (1) естествознание 

gamtllininkas, -ė (1) естествовед; естество
испытатель (-я); натуралист; jaunieji -ininkai 
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юные натуралисты; -inis (2) природный, 
естественный, натуральный; - inės dujos 
природный газ 

gamtollsauga (1) охрана природы; -tyra (1) 
естествознание; -vaizdis (1) пейзаж, ланд
шафт 

gana, gan prv. довольно, достаточно; хватит 
ganabllyti (~ija, -ijo) ir. g a l a b y t i 
gand||as (4) слух, молва; skleisti ~us распро

странять [пускать, распускать] слухи; sklin
da -ai идут [ползут] слухи; mažai tikėtini -ai 
маловероятные слухи 

gandeli tis (~jasi, -josi) побаиваться, опасаться 
gandinllimas (1) запугивание, устрашение; ~ti 

(-а, -о) пугать, устрашать, страшить, вну
шать страх; -tis (~asi, -osi) побаиваться, 
пугаться, страшиться 

gandonešis, -ė (1) распространитель, -ница 
слухов, сплетник, -ица 

gandrllakojis, -ė (2) человек с длинными (как 
у журавля) ногами; -alizdis (1) гнездо аиста 

gandr||as (2, 4) zoo7. аист; baltasis g. белый 
аист; juodasis g. чёрный аист 

gandrinė||ti (~ja, -jo) šnek. ходить [шагать] 
переступая длинными ногами 

gandrln||iai dgs. (2) zool. голенастые; -is (2) 
аистовый 

gandrinllti (-a, -o) šnek. идти [шагать] по
добно аисту 

gandriukas (2) аистёнок 
gandus (4) tarm. ir. b a i s u s 
ganė||ti (~ja, -jo) хватать, быть достаточным; 

-tinas (1) достаточный 
gangario||ti (~ja, -jo) tarm. ходить скорчив

шись; бродить голодным 
garigelis (1) bot. людвйгия 
gangreit prv. почти 
gangr||ena (-ėnos) (2) med. гангрена; -ėninis 

(1) гангренозный; -enuoti (-enuoja, -enavo) 
становиться гангренозным 

gangrin||ti (~a, -o) tarm. неуклюже ходить, 
плестись šnek. 

gSn||iava (1) 1. (žolė) подножный корм; 2. (ga-
nykla) выгон, пастбище; -yba (i) пастьба; 
-ykla (2) пастбище; -ykloje на пастбище; 
nugintinė -ykla отгонное пастбище; -ykii-
eis (1) пастбищный; -ymas (1) пастьба; -yti 
(~o, -ė) пасти; - y t i gyvulius, žąsis пасти скот, 
гусей; -ytis (~osi, -ėsi) пастись; karvės -osi 
pievoje коровы пасутся на лугу; -^tojas, -а 
(1) 1. пастух, -ушка; 2. v. bain. пастырь (-я) 

ganksollti (gankso, -jo) tarm. торчать без дела 
ganovas, -ė (2) погонщик, -ица; надсмотрщик, 

-ица 
ganus (4) быстро нагуливающий [вскармли

ваемый] 
garamatis (1) tech. паромер 

garankščjliuotis (-iiiojasi, -iavosi) ссучиваться 
[скручиваться] в узелки 

garankštėtas (1) узловатый (apie siūlą) 
garankštis (-ies) m. (1) 1. узел, узелок, скру

тившееся место нитки; 2. коренной зуб 
garantavimas (1) гарантия 
garantllįja (1) гарантия; pagal -iją под гаран

тию; -inis (1) гарантийный; -inis laikas га
рантийный срок; -uoti (~uoja, -avo) га
рантировать; обеспечивать; -uotojas, -а (1) 
гарант 

gar||as (4) 1. пар; - о mašina паровая машина; 
-ai испарения; 2. (smalkės) угар; D duoti - о 
поддать жару, усилить старания; -asrovis 
(2) tech. пароструйный; -atiekis (1) tech. па
ропровод; -avimas (1) испарение; паро
образование 

garažas (2) гараж 
garbanfla (1) локон; ~os кудри, локоны 
garban||ė (2) (bulvių liga) курчавость листьев 

картофеля; -galvis, -ė (2), -ius, -ė (2) куд
рявый человек; -ėjimas (1) (plaukų) завивка; 
-6tas (1) кудрявый, курчавый; вьющийся; 
-ėti (~6ja, -ojo) завивать; ~6tis (-ojasi, -ojosi) 
завиваться, кудрявиться; -otplaūkis, -ė (2) 
кудрявый человек; -otumas (2) кудрявость 
(-и); -ūkai dgs, (2) (balti debesėliai) барашки 

garbllė (4) 1. честь (-и); - ė s žodis честное 
слово; laikyti - ė считать за честь; - ė s troški
mas честолюбие; - ė s reikalas дело чести; 
plėšti garbę kam бесчестить кого-л.; 2. почёт, 
слава; - ė s prezidiumas почётный президи
ум; - ė s narys почётный член; - ė s raštas 
почётная грамота; - ė s lenta доска почёта 

garbenis (2) bof. пыльцеголовник 
garbėtroška b. (1) честолюбец 
garbinamas (1) почитаемый, прославляемый 
garbinglias (1) почётный; честный, почтен

ный; -a pareiga почётная обязанность; д. 
amžius почётный возраст; -a i prv. честно, с 
честью; -ai pasielgti честно поступить; -ūmas 
(2) почётность (-и) 

garbiniai dgs. (За) кудри, локоны 
garbinimas (1) почитание; прославление; iš-

kilm. поклонение (кому-чему) 
garbiniuotas (1) кудрявый, курчавый; 

в ь ю щ и й с я 
garbinlliūoti (-iuoja, -iavo) завивать 
garbinllti (-а, -о) почитать; прославлять; iš-

kilm. (ką) поклоняться (кому-чему); dievus 
g. поклоняться богам; -tojas, -а (1) почи
татель, -ница; поклонник, -ица; jo talento 
-tojas почитатель его таланта 

gafbstllymas (1) восхваление, почитание, про
славление; -yti (-о, -ė) восхвалять, превоз
носить, возвеличивать, прославлять, по
читать 
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I garbus (4) žr. g a r b i n g a s 
gardas (4) 1. загородка, огороженное место, 

загон (lauke); стойло (tvarte, aiklidėje); bulių 
I g, стойло для быков; 2. psn. (banda) стадо 

gard liauti (~auja, -avo) пробовать (на вкус) 
[ gardelė (2) решётка 

garderobas (2) гардероб (1. drabužinė, tūbinė; 
2. drabužiai) 

gard| |ėsis (2) лакомство, деликатес; -ėt i (-ėja, 
-ėjo) становиться вкуснее 

gardybė (1) приятный вкус 
gardinimas (1) улучшение вкуса; сдабривание 
gardininkai dgs. (2) телега с боковыми решёт

ками 
gardln||is I (2) вкусный, лакомый; - iai obuo

liai вкусные яблоки 
gardlnis II (2) решётчатый; g. vežimas решёт

чатая телега 
gardi)inti (~ina, -ino) приправлять, сдабри

вать; g. sriubą приправлять [сдабривать] суп 
gardis (-ies) m. (4) 1. (ratų) грядка; 2. dgs. 

телега с грядками 
gafd||is (2), - ū m a s (2) приятный вкус; -urna 

(За) самая вкусная часть; -umynas (1) ла
комство; dgs. сласти; - ū n y t ė (1) bot. ду
шистый колосок; -uoklė (2) bot. мйррис 

gardllus (3) вкусный, лакомый; д. kąsnis ла
комый кусок; gardūs pietūs вкусный о б е д ; 
g. kvapas prk. вкусный запах; -ž ia i prv. вкус
но; -žiai valgyti с аппетитом [вкусно] есть; 
-žiai kvepėti благоухать, приятно пахнуть; 
-žiai juoktis от д у ш и смеяться 

gardž| | iakvapis (2) душистый, благоуханный; 
-iuotis (-iūojasi, -iavosi) (kuo) 1. смаковать 
(что); -iuotis vynu смаковать вино; 2. prk. 
наслаждаться (чем), смаковать (что); - iavi-
masis (-osi) (1) (kuo) 1. смакование (чего); 2. 
наслаждение (чем) 

garėjljimas (1) испарение; улетучивание; ~ t i 
(gari, -jo) 1. (garuoti) испаряться; 2. (vadė
tis) выдыхаться 

gafgalllas (3") 1. žr. g a r g u l y s ; 2. b. menk. 
хрипун, -нья šnek.; -iavimas (1) 1. (burnos 
skalavimas) полоскание (горла); 2. (knarki
mas) хрип; - y n ė (2) menk. глотка; paleisti 
-ynę распустить глотку, разораться; - iūot i 
(-iuoja, -iavo) 1. (skalauti gerklę) полоскать 
(горло); 2. (kriokti) хрипеть 

gargalius, -ė (2) menk. 1. (kas knarkia) хрипун, 
-нья šnek.; 2. (rėksnys) крикун, -нья šnek. 

garga tūnas (2) zool. тётерев-межняк (paukštis) 
gargažė (2) шлак, изгарина, гарь (-и) 
garg| |ėjimas (1), -esys (3b) хрип, хрипение 
gargėllti (gafga, -jo) 1. (gargaliuoti) хрипеть; 

2. žr. g a r g s ė t i 
gargimas (2) хрипение 
garglinėljti (~ja, -jo) šnek, неуклюже ходить 

gafglin| | t i (~a, -o) šnek. неуклюже шагать 
(большими шагами) 

gargsė| | t i (gargsi, -jo) (gagėti) гоготать 
gafgllti (~ia, -ė) хрипеть, сипеть; -ulys (Зь) 

хрип, сип šnek., осиплость (-и) 
gargllūoti (-ūoja, -avo) хрипеть, сипеть 
gafgždllas (2) хрящ; галька, галечник; - ėn i s 

(2) bot. лядвенец; -ynas (1), -ynė (2) галеч
ник; хрящеватая почва; -uotas (1) хрящева
тый; - ū s (4) (užkimęs) хриплый, сиплый (apie 
balsą) 

garinė (2) (парная) отдушина (virtuvėje) 
garing||as (1) tech. содержащий пар; - ū m a s 

(2) паросодержание, испарйтельность (-и) 
garinllimas (1) выпаривание, испарение; -imo 

aparatas spec. выпарной аппарат; -inkas (2) 
žr. g a r i n ė 

garinis (2) паровой; g. malūnas паровая мель
ница 

garin||ti (~a, -о) испарять, выпаривать; - tūvas 
(2) tech. испаритель (-я), парообразователь 
(-я), выпарной аппарат; šiluminis -tūvas теп
ловой испаритель; - tūvė (2): druskos - tūvė 
солеварня 

garkso||ti (gafkso, -jo) šnek. стоять, сидеть без 
дела, торчать 

garlaidė (1) отдушина, отдушник, душник 
garlaiv||is (1) пароход; upinis g. речной па

роход; plaukia - i u плывёт на пароходе [па
роходом] 

gafmal||as b. (Зь) tarm. крикун, -нья šnek.; 
-iavimas (1) tarm. I. клокот, клокотание; 2. 
кричание, оранье šnek.; -iūoti (-iūoja, -iavo) 
tarm. 1. (kunkuliuoti) клокотать; 2. (rėkauti) 
кричать, горланить šnek. 

garmė| | t i (garma, -jo) 1. проваливаться; вяз
нуть; g. po ledu проваливаться под лёд; 2. 
(būriu bėgti) валить 

garnelis (2) 1. (aukšlys) лукошко, лубок; 2. žr. 
d a 1 g u t i s 

garnializdis (1) гнездо цапли 
garnyras (2) kul. гарнир 
garnys (4) zool. цапля; pilkasis g. серая цапля 
garn i tū ras (2) гарнитур; baldų g. гарнитур 

мебели 
garn | | iūkas (2) птенец цапли; - i ū o t a s (1) 

рыжеватый, бурый с белыми полосами 
garnizonas (2) гарнизон 
garsa||gaudis (1) tech. звукоулавливатель (-я), 

звукоуловитель (-я); -mokslis (1) gram. фо
нетика 

gafsllas (4) 1. звук; muzikinis g. музыкальный 
звук; bė - о беззвучно; - о greitis fiz. скорость 
звука; - ų kaita Hngv. чередование звуков; 
- ų įrašymas звукозапись (-и); ~vį pamėgdžio
jimas звукоподражание; -iį junginys звукосо
четание; 2. (garbė) слава; 3. (gandas) слух; 
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-ažodis (1) дтат. звукоподражание, звуко
подражательное слово; -ė j imas (1) слава, 
известность (-и); - e n y b ė (1) знаменитость 
(-и); - ė t i (-ėja, -ėjo) славиться, прослав
ляться; jis -ė ja savo mokslo veikalais он 
славится своими научными трудами 

garsiallkalbis (1) громкоговоритель (-я); rupo-
rinis g. рупорный громкоговоритель; -kalbis 
(2) громкоголосый 

garsynas (1) совокупность звуков какбго-л. 
языка 

garsingas (1) žr. g a r s u s 
garsinimllas (1) разглашение; -asis (-osi) (1) 

саморекламирование 
garsinis (2) звуковой (pvz., filmas) 
garsin||ti (~a, -о) разглашать, публиковать, 

оглашать; -tis (~asi, -osi) давать о себе знать, 
рекламироваться; -tuvas (2) tech. рупор 

gafsis (2) громкость (-и) 
garslliuotis (-iūojasi, -iavosi) 1. žr. g a r 

d ž i u o t i s 1; 2. (girtis) хвастаться; 3. (de
juoti) охать, стонать, ныть 

garstllyčia (2) 1. bot. горчица; dirvinė g. полевая 
[дикая] горчица; 2. dgs. kul. горчица; -yt inė 
(1) горчичница; - ū k a s (2) bot. полевая [ди
кая] горчица 

gars||iimas (2) 1. громкость (-и); звучность 
(-и); 2. известность (-и); -uolis, -ė (2) извест
ный [знаменитый] человек, знаменитость 
(-и); -us (4) 1. (skambus) звучный, громкий; 
2. (žinomas) известный, знаменитый; garsiai 
prv. громко; garsiai rėkti громко [в голос] 
кричать; j i ėmė garsiai raudoti она зарыдала 
в голос 

garšva (4) 1. oof. сныть (-и); 2. (arklio) голень 
(-и) 

garlluoti (-ūoja, -avo) 1. испаряться, улетучи
ваться; 2. šnek. выдыхаться (apie alų) 

garvezinė (2) паровозное депо 
garvež||ininkas, -ė (1) паровозник; -ys (3е) па

ровоз; - ių gamykla паровозостроительный 
завод 

garvilka (1) žr. g ar l a i d ė 
garždenis (2) bot. лядвенец; paprastasis g. 

лядвенец рогатый 
gąsčio||ti (~ja, -jo) пугаться; опасаться 
gąsdin| | imas (1) запугивание; ~ t i (-a, -o) 

пугать, запугивать, устрашать, страшить; 
- t i karu пугать войной 

SąsZ((umas (2) пугливость (-и), боязливость 
(-и); -us (4) пугливый, боязливый, испуган
ный 

gąst | |auti (~auja, -avo) пугаться; опасаться 
gąsteVėllti (~ja, -jo) несколько испугаться 
gastritas (2) med. гастрит 
gastrol| |ės (2) гастроли; -iavimas (1) гастро

лирование; - iė r ius , -ė (2), -ininkas, -ė (1) 

гастролёр; - iuot i (-iūoja, -iavo) гастролиро
вать 

gastronom||as (2) гастроном (1. skanių valgių 
mėgėjas; 2. maisto produktų parduotuvė); - i ja 
(1) гастрономия 

gašla (4) похотливость (-и) 
gašlllauti (-auja, -avo) предаваться разврату, 

развратничать; -Svirnas (1) распутство, раз-
вратничание; -ė t i (-ėja, -ėjo) становиться 
сладострастным [похотливым]; -ys, -ė (4), 
-finas, -ė (2) сладострастный человек; -ybė 
(1), - ūmas (2) сладострастие, чувственность 
(-и), похотливость (-и); -us (4) сладостраст
ный, чувственный, похотливый 

gatavlfas (3") готовый; - i rūbai готовое платье 
gater||ininkas (1) spec. (lentpjūvėje) рамщик; 

~is (1) spec. лесопильная рама 
gatv| |ė (2) улица; svarbiausios miesto - ės глав

ные улицы города; - ė s įtaka влияние ули
цы; išmesti Į ~ę выбросить [выкинуть] на 
улицу; - ė s judėjimas уличное движение; 
-elė (2) переулок; улочка 

gatviašlavė (1) tech. машина для подметания 
улиц 

gaubė II t i (gaubi , -jo) носить (платок) 
gaubiamoji (-osios) таг . огибающая (линия) 
gaubimas (2) охват, обхват; окружение; оги

бание 
gaublė (4) tech. капот 
gaublys (4) деодт. глобус 
gaūbstllymas (1) окутывание; - y t i (-о, -ė) džn. 

накрывать, покрывать; окутывать, закуты
вать 

gaubšlė (4) 1. капюшон; 2. tech. колпак 
gaūbt\\as I (2) I. абажур; lempa su ~ū лампа 

под абажуром; 2. колпак 
gaūb[| tas II (4) выпуклый; - tasėkl ia i dgs. (2) 

bot. покрытосемянные; - t i (~ia, -ė) накры
вать, покрывать; закутывать, окутывать; 
- t i n ė (2) 1. (lenta) горбыль (-я); 2. mat. 
огибающая; -tinis (2) выпуклый; - t inė žarna 
med. ободочная кишка; -tis (-iasi, -ėsi) 1. 
накрываться, закутываться, окутываться; 2. 
(lenktis) коробиться; -tuvas (2) колпак; ~tu-
vėlis (2) колпачок; - tuvės dgs. (2) повязы-
вание головы новобрачной повойником; 
-urys (Зъ) žr. k a u b u r y s 

gaudesys (Зь) гул, гудение; звон; varpų g. звон 
колоколов 

gaudllykla (2) место ловли; -yk lė (2) spec. 
ловушка; - ikl is (2) tech. уловитель (-я), улав
ливатель (-я), ловушка; kibirkščių - ikl is tech. 
искроулавливатель (-я); purvo -iklis грязевик 

gaudimas (2) гул, гудение; звон; varpo g. звон 
колокола 

gaudllymas (1) ловля; -ynės dgs. (2) 1. облава; 
2. (vaikų žaidimas) догонялки šnek. 
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gaudinėllti (-ja, -jo) džn. лавливать, ловить 
gaudllyti (-o, -ė) ловить; g. paukščius ловить 

птиц; jis - ė kiekvieną mano žodį prk. он ловил 
каждое моё слово; -ytis (~osi, -ėsi) ловить 
друг друга; -ytojas, -а (1) ловец; -ytuvas (2) 
tech. улавливатель (-я), ловушка, ловитель 
(-я), уловитель (-я); dumblo -ytuvas ило-
ловйтель; smėlio -ytuvas песколовйтель 

gaudllumas (2) гулкость (-и), звонкость (-и); 
-us (4) [skambus) гудящий, звонкий, гулкий; 
-utis (2) žr. ū ž 1 ė 

gaūgar| |as (3b) šnek. гребень (-бня) горы; 
-ynas (1) горный хребет 

gauj||a (4) 1. [šunų, vilkų) свора, стая; 2. банда, 
шайка; -otis (-ojasi, -ojosi) собираться ста
ями [сворами] 

gaurai dgs. (4) 1. космы; волосы; 2. bot. ворс 
gaūr||ė (2) bot. бузульник; -ius, -ė (2), -uočius, 

-tė (2) šnek. лохмач šnek., космач šnek.; 
-uotas (1) косматый, лохматый, мохнатый; 
-uotas lokys косматый медведь; -uotas šuo 
лохматый пёс; -uotumas (2) косматость (-и) 

gauslla (4) обилие, изобилие; produktų g. 
изобилие продуктов; ~ėti (-ėja, -ėjo) увели
чиваться, умножаться; обогащаться; -ybė 
(1) обилие, изобилие; -ingas (1) обильный, 
изобильный; -ingumas (2) обилие, изобилие 

gaūsinllimas (1) увеличение, умножение, на
ращивание; ~ti (-а, -о) увеличивать, умно
жать; обогащать; ~ t i turtą множить богатство 

gausis (2) обилие, изобилие 
gausmas (4) гул, гудение; звон; varpų g. гу

дение колоколов 
gausokas (2) довольно обильный 
дай||sti (~džia, -dė) гудеть, звучать; varpas 

-džia колокол звонит 
gaus||umas (2) обилие, изобилие; многочис

ленность; duonos g. изобилие хлеба; — us (4) 
обильный, изобильный; щ е д р ы й ; многочис
ленный; -us deflius обильный [богатый] 
урожай; - i augmenija изобильная раститель
ность; -iis užmokestis щедрая расплата; -us 
lietus проливной дождь; upėse - u žuvų реки 
изобилуют рыбой; gausiai prv. обильно 

gau]|ti (-na, gavo) получить/получать, до
стать/доставать; g. bilietą į teatrą получить 
[достать] билет в театр; g. slogą получить 
насморк; -tas pasiūlymas поступило пред
ложение; -tas įsakymas получен приказ; pa
kvitavimas gavus pinigus расписка о по
лучении денег; • g. galą погибнуть; -tis 
(~nasi, gavosi) 1. [taisytis) поправляться, 
выздоравливать; 2. [vykti) отправляться 

gaužollti (~ja, -jo) tarm. i r . a k y t i 
gaūž||ti (~ia, -ė) i r . g a u b t i ; -tis (-iasi, -ėsi) 

ёжиться, съёживаться; приседать [apie vištą) 
gavėjas, -a (1) получатель, -ница 

gavllėjimas (1) bažn. говение; -ėnia (2) bažn. 
великий пост; -ėti (gavi, -ėjo) говеть, пос
титься 

gav||yba (1) добыча; anglių g. угледобыча; 
-ybinis (1) добывающий; -yb inė pramonė 
добывающая промышленность; -imas (2) по
лучение, добыча, добывание; -inys (Зь) по
лучка šnek.; - iniai поступления; prekių -iniai 
поступления товаров 

gavo žr. g a u t i 
gazelė (2) zool. газель (-и) 
gazifiklluoti (-ūoja, -avo) žr. d u j o f i k u o t i 
gazllolinas (2) chem. газолин; -olis (2) tech. 

газойль (-я) 
gaz||uotas (1) газированный; g. vanduo га

зированная вода; -uoti (-ūoja, -avo) газиро
вать 

geb||a (4), -ėjimas (1) способность (-и) 
gebenė (1) 1. bof. плющ; 2. žr. s p u o g a s 
gebėtiti (geba, -jo) быть способным, уметь 
gėd||a (1) стыд, позор; man g. мне стыдно; 

kam ~ą padaryti кого-л. опозорить [осра
мить]; nedaryk sau ~os не позорься, не 
срамись, не позорь [не срамй] себя; kaip 
jums nė д.! как вам не стыдно!; • ~os stul
pas позорный столб 

ged||auti (~auja, -avo) [ко) искать [кого-чего); 
спрашивать (о ком-чён) 

ged||ėjimas (1) траур; -ė t i (gedi , -ėjo) [ko) 
скорбеть (о ком) 

gėdllėtis (~isi, -ėjosi) i r . g ė d y t i s 
gedim||as (2) порча; неисправность (-и); 

отказ; неполадка; g. dėl susidėvėjimo порча 
от износа; mašinos -ai неполадки в машине 

gėdingllas (1) постыдный, позорный; g. el
gesys постыдное [позорное] поведение; 
-ūmas (2) постыдность (-и) 

gėdin||ti (-а, -о), gėdllyti (~ija, -ijo) стыдить 
gėdin||tis (~asi, -osi), gėdllytis (-ijasi, -ijosi) 

стыдиться; jis -ijasi savo pasielgimo он сты
дится своего поступка 

gėdiškas (1) žr. g ė d i n g a s 
gedul||as (Зь) траур; -o raištis траурная по

вязка; -ingas (1), -inis (2) траурный; -ingas 
mitingas траурный митинг; -ingas maršas по
хоронный [траурный] марш 

gegė (2) žr. g e g u t ė 
gegnltė (2) [stogo) стропилина; - ė s стропила; 

kabančios - ė s висячие стропила; dvišlaitės 
-ės двухскатные стропила; -ėti (-ėja, -ėjo) 
[stogą) стропилить, остропиливать; -inis (2) 
стропильная балка 

gegučiukas (2) кукушонок 
gegllutė (2) zool. кукушка; -užė (3b) 1. ку

кушка; 2. май; - užės mėnuo май месяц; 
-užės naktis майская ночь; -ūžėtas (1) рябой, 
пёстрый; -užlnė (2) маёвка [iškyla); гулянье; 
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-užlnis (2) майский; -užmes pamaldos май
ские молитвы; -ūžis (2) май 

gegūžjinis (1) bot. кукушкин лён; -raibė (1) 
bot. ятрышник; -raibis (1) рябой, пёстрый 

geiba b. (2), gelbena b. (1) šnek. дохлятина 
šnek., хиляк šnek. 

gėibėllti (~ja, -jo) šnek. быть в агонии 
gefbliti (~sta, -o) šnek. чахнуть, хиреть šnek., 

хилеть šnek.; -ūs (4) šnek. хилый, слабый 
geida (4) сильное [страстное] желание; вож

деление, страсть (-и) 
geldllalas (Зь) желание; каприз; -auti (~auja, 

-avo) желать, вожделеть; -avimas (1) жела
ние, пожелание; -Imas (2) страстное же
лание 

geidul||ingas (1) сладострастный, похотливый, 
чувственный; - ingūmas (2) сладостраст
ность (-и), похотливость (-и), чувственность 
(-и); ~ys (Зь) вожделение; страстное желание 

geidus (3) 1. сладострастный, похотливый; 
2. желательный 

geidžiam ||as (Зь) желательный, желаемый; • 
-o j i nuosaka gram. побудительное накло
нение, юссйв 

geimas (2) sport. гейм (tenise) 
geinys (4) 1. psn. стремянки для лазания по 

бортям для добычи мёда; 2. taim. (audeklo) 
основа; 3. tarai, клюшка (ritmuša) 

geislūs (4) ir. g e i d u s 
gel||smas (4) страстное желание; вожделение; 

-smingas (1) сладострастный; -sti (~džia, 
\ ~dė) страстно желать, вожделеть 
geiša (2) гейша (japonų šokėja) 
geizeris (1) гейзер (karšta versmė) 
gėižė||ti (~ja, -jo) киснуть, прокисать 
gėla (4) 1. (skausmas) ломота; боль (-и); 2. prk. 

(sielvartas) горесть (-и) 
gėlas (4) пресный; g. vandu6 пресная вода 
g ė l a v a n d e n i s (2) пресноводный; - ė s žuvys 

пресноводные рыбы 
ge lbė jamas i s (-oji) спасательный; g. ratas 

спасательный круг; -jimas (1) спасение; ~ j i -
mo valtis спасательная лодка; -ti (-ja, -jo) 
1. спасать; - t i skęstančiuosius спасать уто
пающих; 2. (padėti) помогать; O - t i savo kailį 
спасать свою шкуру; -tis (~jasi, -josi) спа
саться; избавляться; -tojas, -a (1) спаситель, 
-ница 

gelčius, -tė (2) буланая лошадь 
gėld||a (1) корыто'; - e l ė (2) 1. корытце; 2. 

лоханка; inksto -e lė anat. почечная лоханка 
gė ld in i i (-a, -o) prp. причинять боль 
geldutė (2) 1. zool. ракушка; 2. корытце 
9ėl||ė (4) цветок; laukų gėlės полевые цветы; 

kambarinės gėlės комнатные цветы; sodinti 
-ės сажать цветы; ~ių puodukas цветочный 
горшок; -etas (1) покрытый [усеянный] цве

тами, цветистый; - ė ta pieva цветистый луг; 
-etas audeklas цветистая ткань 

gelež||ė (2) šnek. плоховатый нож; —elė (2) 
(peilio) клинок, ножевище; -etas (1) желези
стый; -etas vanduo железистая вода; -ėt i 
(-ėja, -ėjo) покрываться железом; прев
ращаться в железо 

geležgalys (31Ъ, 3") кусок железа, железина 
geležingllas (1) железистый, железный, со

держащий много железа; -a rūda желези
стая руда 

gelež inia i dgs. (2) кандалы, железные путы, 
оковы; sukaustyti -iais заковать в железо 

g e l e ž i n i s (2) железный; - ė lova железная 
кровать; - ė sveikata ргк. железное здоровье; 
- ė valia ргк. железная воля; - iai nervai prk. 
железные нервы 

geležinkelininkas, -ė (1) железнодорожник, 
-ица; ~is (1) железная дорога; ~io stotis же
лезнодорожная станция; вокзал 

g e l e ž i s (-ies, -ųj m. (Зь) железо; -ies rūda 
железная руда; -ies prekės скобяной товар; 
-ies liejykla железолитейный завод; -ies pre
paratai med. железистые препараты; kalk 
geležį, kol karšta! folk. куй железо, пока го
рячо! 

geležius (2) šnek. 1. кузнец; 2. торговец же
лезом [скобяными изделиями] 

geležtė (2) 1. (peilio) клинок; (obliaus) железко; 
2. šnek. так себе [плоховатый] нож 

geležuonys (-ių) dgs. v. (1) мыт (arklių liga) 
gėliapuodis (1) вазон 
gėl| |iauti (-iauja, -iavo) собирать [рвать] цветы 
gėlimas (2) 1. (skausmas) сильная боль, нытьё, 

ломота; 2. (kandimas) жаление 
gėlynas (1) цветник; куртина psn. 
gėlinimas (1) опреснение; dirbtinis vandens 

g. искусственное опреснение воды 
gėlininkllas, -ė (1) 1. (pardavėjas) цветочник, 

-ица; 2. (augintojas) цветовод; -ystė (2) цве
товодство 

gėlinllti (~а, -о) опреснять; - tūvas (2) tech. 
опреснительный аппарат, опреснитель (-я) 

gelmė (4) глубь (-и), глубина; jūros gelmės 
морские глубины; žemės gelmėse в недрах 
земли; ik i sielos gelmių prk. до глубины души 

gelm||enys (-ųj dgs. v. (Зь) глубины, глубь (-и); 
-inis (2) глубинный 

gelnllyti (—ija, -ijo) šnek. 1. (pliekti) хлестать, 
сечь, стегать; 2. (varyti) быстро гнать (pvz., 
galvijus) 

gelstelėllti (~ja, -jo) чуть пожелтеть/желтеть 
gelllsti (~sta, -to) желтеть; -sta lapai листья 

желтеют 
gelsva || kasė (2) желтокбсая, со светложёлты-

ми косами; -plaūkis (2) желтоволосый, со 
светло-жёлтыми волосами, белокурый 
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gelsv||as (4) желтоватый; {apie arklį) саврасый, 
буланый; - ė (2) bot. зоря, любисток; -ėjimas 
(1) пожелтение; -ė t i (-ėja, -ėjo) желтеть; 
rugiai -ėja рожь желтеет; -inimas (1) окра
шивание в желтоватый цвет; ~is, -ė (2) {ar
klys) саврас, {kumelė) савраска; -okas (1) 
желтоватый; -urna (3b) желтоватое место; 
-ūmas (2) желтизна; -uot i (-uoja, -avo) при
нимать желтоватый цвет, желтеть; жел
теться 

gelta (4) 1. med. желтуха; 2. (geltonumas) жел
тизна 

gelt || as (4) жёлтый; - ė (2) 1. желть (-и) {da
žai); 2. bot. серпуха; -eklė (2) bot. козелец; 
-ena b. (1) желтолицый [пожелтевший] че
ловек; -ė t i (-ėja, -ėjo) желтеть 

gelti (gelia, gėlė) 1. болеть, ныть, ломить; man 
gelia strėnas у меня ломит поясницу; 2. {kąs
ti) жалить, кусать; • akį gelia žiūrint į ką 
{ima pavydas) глаза горят, глядя на что-л. 

geltlmas (2) желтение 
geltin||ti (~а, -о) желтить 
gelt||is (2) желтизна; -is, -ė (2) буланая ло

шадь; - l igė (1) med. желтуха 
gelton||as (1) жёлтый; -a spalva жёлтый цвет; 

-o j i spauda ргк. жёлтая пресса; -avimas (1) 
желтение; -galvis (2) желтоголовый; -gufklis 
(2) желтозббый; -imas (1) šnek. [kiaušinio) 
желток; - ymė (1) желтизна, жёлтое пятно; 
- i n t i (~ina, -ino) желтеть 

gelton||is (2) желтизна; - y t i (~ija, -ijo) жел
теть; -kasė (2) русокосая; -kasė mergaitė ру
сокосая девочка; -mafgis (2) жёлто-пёстрый 

geltonmolis (1) жёлтая глина 
geltonodis, -ė (2) желтокожий, -ая 
geltonokas (1) желтоватый 
geltonllpienė (2) žr. u g n i a ž o l ė ; -pilvis (2) 

желтобрюхий; -pilve gyvatė zool. желто
брюх; - p l aūk i s (2) желтоволосый, светло-
русый; белокурый; -plunksnis (2) желто
пёрый; -snapis (2) 1. желтоносый {apie 
paukštį); 2. ргк. желторотый; -spalvis (2) 
жёлтый, жёлтого цвета; -spafnis (2) жел
токрылый (pvz., drugys); -urna (За) жёлтое 
место; - ū m a s (2) желтизна; -uodegis (2) 
желтохвостый; —uoti (-uoja, -avo) желтеть; 
-veldis (2) желтолицый 

geltonjlžemis (1) желтозём; -ž iedis (2) жел-
тоцветный 

gelt||uoti (-uoja, -avo) желтеть 
gelumbllė (3b) сукно; - ė s fabrikas суконная 

фабрика; -etas (1) одетый в сукно; -inis (2) 
суконный 

geluo (-uonies) v. (3b) žr. g e l u o n i s ; -niniai 
dgs. (2) zool. жалящие перепончатокрылые; 
-nis (-ies) v. (3b) 1. жало (bitės, gyvatės); 2. 
med. стержень (-жня) (voties); 3. šnek. заноза 

gelzganas (3b) желтоватый 
gelžbetoninis (2) железобетонный; g. tiltas же

лезобетонный мост 
gelžgalys (3a), gelžgalis (1) кусок железа, же

лезина 
gemal||as (Зь) зародыш; -inis (2) зародышевый 
gėmb| |ė (1) 1. (kablys) крюк; 2. tech. крон

штейн; atraminė g. опорный кронштейн; 
kabančioji g. подвесной кронштейн; -etas 
(1) крючковатый; - inė (1) вешалка (drabu
žiams) 

gencijonas (2) bot. горечавка 
genda žr. g e s t i I 
genealogija (1) родословие, родословная ге

неалогия; -inis (1) родословный, генеалоги
ческий; - inė kalbų klasifikacija генеалогиче
ская классификация языков 

genėjimas (1) обрубка веток; vainikų g. об
резка крон; šalutinių auglių g. пасынкование 
spec. 

generacija (1) поколение 
generalgubernatorius (1) генерал-губернатор 
generalinis (1) генеральный; g. štabas гене

ральный штаб; - i t ė t a s (2) генералитет 
generatorius (1) tech. генератор; dujų g. газо

генератор 
generol||as (2) генерал; armijos g. генерал 

армии; -o laipsnis генеральское звание; 
- ienė (1) šnek. генеральша šnek. 

genesys (3b) (gyvulių) выгон 
geneli t i (geni, -jo) обрубать ветки; g. vainikus 

обрезать кроны; g. šalutinius auglius пасын
ковать spec. 

genėti || ka (1) biol. генетика; -nis (1) генети
ческий 

genėt| |uvas (1), -uvas (2) spec. обрезчик; šakų 
g. обрезчик ветвей 

genezė (2) генезис, происхождение 
genial||umas (2) гениальность (-и); ~us (4) 

гениальный 
genijus (1) гений; gerasis g. ргк. добрый гений; 

piktasis g. ргк. злой гений 
geninas (3b) (kuo): piemuo eina žąsimis g. 

пастух идёт, погоняя гусей 
gen||lniai dgs. (2) zool. дятловые; ~ys (4) zool. 

дятел; -ys kalena snapu дятел долбит [сту
чит] клювом; genio lizdas дятловое гнездо 

gentainis, -ė (2) родственник, -ица, еди
ноплеменник, -ица 

gentllautis (-aujasi, -avosi) žr. g e n t i n t i s 
gentinis (2) 1. родовой; 2. племенной 
gentin||tis (~asi, -osi) родниться 
gent i s (-ies) m. (4) 1. biol. род; 2. istor. племя; 

baltų gentys балтийские племена; 3. b. šnek. 
свойственник, -ица; 4. dgs. родня; susirifiko 
visi pažįstami if gentys собрались все зна
комые и родня; -fstė (2) родство 
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gefit II iškas (1) родственный 
geodėz||ija (1) геодезия; -ijos įrankiai геодези

ческие инструменты; -ininkas, -ė (1) ге
одезист 

geoflzillka (1) геофизика; -nis (1) геофизиче
ский; -niai metai геофизический год 

geografllas, -ė (2) географ; -i ja (1) география; 
-ijos atlasas географический атлас; -inis (1) 
географический 

geologllas, -ė (2) геолог; - i ja (1) геология; -inis 
(1) геологический; -iniai pasikeitimai геологи
ческие изменения; - inė nuotrauka геосъёмка 

geomėtrllija (1) геометрия; analizinė g. ана
литическая геометрия; -ijos uždavinys ге
ометрическая задача; -inis (1) геометриче
ский; - inė figūra геометрическая фигура 

gerabfidis (2) добродушный, имеющий добро
душный характер 

geradarllybė (1), -ys tė (2) благодеяние; ~ys, 
-ё (34Ь, Зь) благодетель, -ница 

geradariškllas (1) благодетельный; - ū m a s (2) 
благодеяние 

gėralas (3b) 1. [gyvuliams) пойло; 2. напиток 
geranori! is, -ė (2) доброжелатель, -ница, бла

гожелатель, -ница; - i škas (1) доброжелатель
ный, благожелательный 

ger||as I bdv. (А) 1. įv. reikš, хороший; g. oras 
хорошая погода; g. pažįstamas хороший 
знакомый; -a savijauta хорошее само
чувствие; nueiti ~ą kelio galą пройти по
рядочное расстояние; jis pasikeitė į - а он 
изменился к лучшему; ~6s kokybės prekės 
доброкачественные товары; -ėsnis лучше, 
лучший; -iausias лучший, наилучший; 2. 
добрый; -a širdis доброе сердце; - i kaimyniš
ki santykiai добрососедские отношения; D 
viso -о всего хорошего [доброго]; -a valia 
по доброй воле; jokiu - ū никоим образом; 
ko -о чего доброго; būkite - i будьте добры; 
~6ji pūsė [audeklo) лицевая сторона; nė prieš 
-а не к добру; - a i prv. хорошо, ладно; labai 
-ai отлично, очень хорошо; - iaū лучше 

ger||as I I dkt. (А) 1. добро; linkėti kam - о 
желать кому-л. добра; padaryti daug - о 
žmonėms сделать много добра людям; 2. 
Добро, имущество; svetimas g. чужое добро 

gėr||auti (~auja, -avo) пить понемногу, выпи
вать, попивать 

gerašifdllis (2), - i škas (1) добродушный, доб
росердечный; благодушный; - i škurnąs (2) 
добродушие, добросердечие; благодушие 

geravalis (2) добровольный Г 
gerbėjas, -а (1) почитатель, -ница; поклонник, 

-ица 
gefbiamllas (Зь) уважаемый; didžiai g. много

уважаемый, высокоуважаемый; -asis (-oji) 
[kreipiantis) уважаемый, -ая 

gerbimas (2) уважение, почитание; mokytojų 
g. уважение к учителям 

gefbllti (~ia, -ė) 1. уважать, почитать; g. tėvus 
уважать родителей; būti visų -iamam пользо
ваться всеобщим уважением; 2. tarm. [puoš
ti) убирать; наряжать; 3. tarm. [valyti, šva
rinti) чистить 

gefb||tinas (Зь) достойный уважения; -tis (~ia-
si, -ėsi) tarm. убираться; наряжаться 

gėrėjas, -a (1) пьющий, -ая 
gerėjimas (1) улучшение; (ligonio) поправка; 

liaudies gyvenimo g. улучшение жизни народа 
gėrėjimasis (-osi) (1) любование, восхищение, 

восторг 
gerėsn||is (4) лучше, лучший; ~io žmogaus nera

si лучшего человека не найти; ir. g e r a s I 
gerė| | ti (~ja, -jo) улучшаться, поправляться; 

добреть; oras -ja погода улучшается; ligonis 
-ja больной поправляется 

gėrėlltis (gėrisi, -josi) (kuo) любоваться (кем-
чем, на кого-что), восхищаться [кем-чем), 
наслаждаться [кем-чем); д. vaiku любовать
ся ребёнком 

gergžd||imas (2) хрип, сип šnek.; ~ūs (4) хрип
лый, сиплый (pvz., balsas) 

gefgž| | ti (-džia, ~dė) хрипеть, сипеть [apie 
gerklę, balsą); -džia kaip netepti ratai скри
пит как немазаное колесо; -džiantis balsas 
хрипучий голос 

geriamas (Зь) питьевой; g. vanduo питьевая 
вода 

geriausll ias (1) лучший, наилучший; - i žmonės 
лучшие люди; - i u atveju в лучшем случае; 
visų g. самый лучший; ko - ia i как можно 
лучше; i r . g e r a s I 

gerybė (1) доброта 
gėryb| |ė (1) добро, благо; materialinės - ė s 

материальные блага 
gerybinis (1) med. доброкачественный; g. 

navikas доброкачественная опухоль 
gėrikas, -ė (2) пьющий, -ая, пьяница 
gėr| | imas (1) напиток, питьё; saldūs g. сладкий 

напиток; -imas (2) питьё; arbatos -imas чае
питие, питьё чая 

gėrynė (2) попойка šnek. 
gėrinėllti (~ja, -jo) din. mib. попивать по

немногу 
gerinimllas (1) улучшение; darbo sąlygų g. 

улучшение условий труда; -asis (-osi) (1) 
заискивание, угодничание, угождение 

gerinllti (~а, -о) улучшать, исправлять; д. 
darbą улучшать работу; -tis (~asi, -osi) за
искивать, угодничать, угождать; ласкаться; 
-tis vyresnybei заискивать перед началь
ством; šuo -asi savo šeimininkui собака лас
кается к своему хозяину 

gėrioIIti (~ja, -jo) попивать понемногу 
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geris I (2) добро, доброе; tiesos, gėrio if grožio 
idealai идеалы истины, добра и красоты 

geris II (2) (gėrimas) напиток, питьё 
gerkllle (3) горло; - ės ligos горловые болезни; 

kvėpuojamoji g. anat. дыхательное горло; rė
kia iš visos -ės кричит во всё горло [во всю 
глотку]; ū užkimšti g e r k l ę заткнуть горло; 
g e r k l ę laidyti [plėšyti] драть горло [глотку]; 
paleisti gerklę загорланить šnek., заорать 
šnek., начать кричать [горланить šnek.]; kąs
nis atsistojo jam skersai - ė s кусок стал у него 
поперёк горла; -elė (2) горлышко; ~ėti (-ėja, 
-ėjo) šnek. горланить šnek., драть горло 
[глотку]; - inė (2) šnek. горловая болезнь; 
-ingas (1) горластый šnek.; -ininkas, -ė (2) 
šnek. 1. (rėksnys) горлан, -нья šnek., горло
дёр šnek., крикун, -нья šnek.; 2. (gydytojas) 
горловик šnek.; -inis (2) горловой; -inis bal
sas горловой голос; - iūgas , -ė (2) горлан, 
-нья šnek., горлодёр šnek., горлопан šnek. 

gėrklos dgs. (1) anat. гортань (-и) 
germanllas, -ė (2) германец, -нка; -istas, -ė 

(2) германист; -istika (1) германистика; 
-izacija (1), -izavimas (1) германизация; 
-izatorius, -ė (1) сторонник германизации; 
-izmas (2) германизм; -izuoti (-izuoja, -izavo) 
(2) германизировать 

germe (4) šnek. лучшая часть, лучший кусок 
germena (1) ir. g e r m ė 
gerėk || as (1) порядочный, изрядный; g. kelio 

galas порядочный кусок дороги; -a pinigų 
suma изрядная сумма денег; -a i prv. поряд
ком, порядочно, хорошенько, изрядно; -ai 
pavargau порядочно [изрядно] устал 

gėrovas, -ė (2) пьющий, -ая, пьяница 
gerovė (1) благосостояние, благополучие; 

благо; materialinė g. материальное благосо
стояние; visuotinė g. общее благо 

gėršė (1) ir. g a r n y s 
gerti (geria, gėrė) 1. пить; g. arbatą пить чай; 

g. j kieno sveikatą пить за чьё-л. здоровье; 
baigti g. stiklinę pieno допить стакан молока; 
2. (siurbti) впитывать; 3. (girtauti) пить, пьян
ствовать; • akimis g. любоваться, есть гла
зами; kieno nors kraują g. пить чью-л. кровь; 
-s (geriasi, gėrėsi) всасываться, впитывать
ся; просачиваться 

gert||uvė (За) баклага, баклажка, фляжка, фля
га; -ūvės dgs. (2) ir. i š g e r t u v ė s 

gerulis, -ė (2) добряк, -ячка šnek. 
gerumlla (3b) лучшая часть, лучшее место; 

žmogus pačioje -ojė человек в расцвете лет 
gerumas (2) 1. (širdies) доброта; 2. (gera koky

bė) доброкачественность (-и), добротность 
(-и) 

gerumu prv. добром, по доброй воле 
gėrfinas, -ė (2) пьющий, -ая, пьяница 

geruoju prv. добром šnek., по доброй воле; 
atiduokit g. добром отдайте 

geruSlis, -ė (2) добряк, -ячка šnek. 
gervakaklis (2) šnek. длинношеий; у кого шея, 

как у журавля 
gėrv||ė (1) 1. zool. журавль (-я); ~ių virtinė 

косяк журавлей; - ė s kaklas журавлиная 
шея; 2. (patelė) самка журавля; 3. tech. 
лебёдка; • laukia kaip g. lietaus ждёт не 
дождётся; - i ų giedros ясная [солнечная] 
погода, вёдро; kojos - ių sukapotos ноги 
потрескались; -etas (1) рябой 

gervinąs I dkt. (3b), gervinąs (За) журавль (-я) 
(patinas) 

gervinąs II odv. (3b) ir. g e r v ė t a s 
gervinė||ti (~ja, -jo) šnek. din. ходить по жу

равлиному; шататься šnek., слоняться šnek. 
gėrvinis (1) журавлиный 
gefvinllti (-a, -o) šnek. медленно [неуклюже] 

и д т и , плестись šnek., тащиться šnek. 
gėrviškas (1) (apie eiseną) журавлиный 
gerviiikas (2) журавлёнок 
gėrvuogllė (1) 1. bot. ежевика; 2. (uoga) ягода 

ежевики; dgs. ежевика kuop.; -ynas (1) еже
вичник; -ynė (2) место, поросшее ежеви
кой; -inis (2) ежевичный 

gesllyklė (2) тушилка; -iklis (2) tech. гаситель 
(-я); -imas (2) потухание, угасание 

gesinimas (1) 1. гашение, тушение; gaisro g. 
тушение [гашение] пожара; 2.: kalkių g. 
гашение извести; ~ti (-а, -о) 1. гасить, 
тушить; ~ t i žvakę гасить свечу; ~ t i gaisrą 
тушить пожар; 2. (kalkes) гасить; -tos kalkės 
гашёная известь; 3. (skiesti) разбавлять, раз
водить; 4. prk. (mažinti, silpninti) тушить, 
гасить, уменьшать, подавлять 

gesintljojas, -а (1) тот, кто тушит; -ūvas (2) 
tech. огнетушитель (-я); kibirkščių -ūvas tech. 
искрогаситель (-я) 

gest||as (2) жест; ~ų kalba язык жестов; kilnūs 
g. prk. благородный жест 

gėstelė||ti I (~ja, - jo) (kiek sugesti) немного 
испортиться [попортиться]/портиться 

gėstelė||ti II (~ja, -jo) (prigesti) притухнуть/ 
притухать 

gesti I (gefida, gedo) портиться; sviestas greit 
genda масло быстро портится 

gesti II (gęsta, geso) гаснуть, тухнуть, поту
хать, угасать, загасать; žvakė gęsta свеча 
гаснет; žvaigždės gęsta prk. звёзды гаснут 

gestikuliacija (1) жестикуляция; -iūoti (-iūoja, 
-iavo) жестикулировать 

gesulas (Зь) головешка, головня 
gęšė (1) žr. g a r n y s 
getrai dgs. (2) гетры 
gi dll. же; kodėl gi jūs tylite? почему же вы 

молчите? 
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gyb||ena b. (1) tarm. žr. g e i b e n a ; ~tt (~sta, 
-o) tarm. žr. g e i b t i / 

gidas, -ė (2) гид 
gydllyba (2) лечение; -ykla (2) лечебница; 

здравница; purvo -ykla грязевая лечебница 
gydllymas (1) лечение; g. purvu грязелечение; 

-ymasis (-osi) (1) лечение; ambulatorinis 
-ymasis амбулаторное лечение; -ysena (1) 
способ [система] лечения; -yti (-о, -ė) 
лечить, врачевать; исцелять; - y t i ligonį nuo 
kosulio лечить больного от кашля; -ytis (~osi, 
-ėsi) лечиться; -ytis dantis лечить (свой) 
зубы; -ytis kurorte лечиться на курорте; 
-ytojas, -а (1) врач; vidaus ligų -ytojas врач 
по внутренним болезням; dantų -ytojas 
зубной врач; -ytojauti (-ytojauja, -ytojavo) 
knyg. врачевать; -ytojavimas (1) knyg; вра
чевание; -omasis (-oji) лечебный; -omasis 
purvas лечебные грязи; -omoji gimnastika 
лечебная гимнастика; -uo lė (2) šnek. žr. 
v a i s t a ž o l ė 

giedojimas (1) пение; -sena (1) способ пения; 
-ti (gieda, -jo) петь; - t i chore петь в хоре; 
lakštingala gieda naktimis соловей поёт по 
ночам; gaidžiai gieda петухи поют; -tinis (1) 
выполняемый с пением; -tojas, -а (1) пев
чий, -ая, певун, -нья 

giedra (4) ясная погода, вёдро 
giedrllas (4) ясный, светлый; g. oras ясная 

погода; g. dangūs ясное небо; -a naktis 
ясная ночь; ~os akys ясные глаза; -ėjimas 
(1) прояснение; -ėti (-ėja, -ėjo) прояснять
ся; -inti (-ina, -ino) прояснять; -ytis (-ijasi, 
-įjosi) проясняться; -is (2) ясность (-и), 
прозрачность (-и); -okas (1) довольно ясный; 
-uma (Зь) ясное небо; ясная часть неба; 
-ūmas (2) ясность (-и), безоблачность (-и); 
прозрачность (-и); -uoti (~ūoja, -avo) быть 
ясным [светлым]; просвечивать 

giesmjlė (3) песнь (-и); • sena g. старая песня; 
jo g. atgiedota его песенка [песня] спета; 
~Щ д. песнь песен; tą pačią giesmę traukti 
заладить; gulbės g. лебединая песня; durų 
g. šnek. скрип дверей; -ynas (1) песенник; 
-Ingas (1) певучий, мелодичный; -ininkas, 
"ė (2) певчий, -ая, певун, -нья; paukščiai 
-ininkai певчие птицы 

giesno||ti (~ja, -jo) изредка петь (apie paukš
čius) 

giežimas (1) 1. (gerklės) першение, щекота
ние; 2. надоедание, досада 

giež||ti (~ia, -ė) 1. '(gerklę) щекотать, першить; 
(burnoje) ощущать горечь (во рту); 2. злоб
ствовать, досадовать; О g. apmaudą (ant ко) 
вымещать злобу (па ком); досадовать; -ulys 
(Зь) (gerklėje) щекотание (в горле), перше
ние; -uonis (-ies) b. (З ь ) šnek. брюзга, на

доеда šnek.; ~ūs (4) šnek. брюзгливый, на
доедливый 

gigantllas (1) гигант; великан; pramonės -ai 
гиганты промышленности; - i škas (1) ги
гантский; -iškos statybos гигантские стройки 

gijlla (4) нить (-и); прядь (-и); О eina raudona 
-а проходит красной нитью 

gijimas (2) 1. заживание (apie žaizdą); 2. 
выздоравливание (apie ligonį) 

gyla (4) tarm. žr. g ė 1 a 1 
gi 1b||ti (~sta, -o) tarm. выздоравливать, по

правляться 
glldijlla (1) psn. гильдия; pirmos ~os pirklys 

купец первой гильдии 
gildllymas (1) причинение боли; -yti (-о, -ė) 

причинять боль; огорчать 
gildė (2) 1. (ąžuolo) жёлудь (-я); ~ių kava 

желудёвый кофе; 2. dgs. (kortos) трефы; - ių 
karalius трефовый король 

gylė (4) глубина, глубь (-и) 
gilllėjimas (1) углубление; -ėti (-ėja, -ėjo) уг

лубляться; upės vaga -ėja русло реки уг
лубляется; -iaklodis (2) глубокозалежный; 
-iSmatis (1) spec. глубомер; -iamintis (2) глу
бокомысленный; -iaprasmis (2) многозна
менательный, многозначительный; -iaspau-
dė (1) spst. 1. машина глубокой печати; 2. 
глубокая печать; -iašaknis (2) с глубокими 
корнями, коренастый 

gillliauti (-iauja, -iavo) собирать жёлуди 
gyliava (1) бегание от оводов (apie galvijus) 
giliavandenis (2) глубоководный 
gyliavimas (1) рысканье, беганье от оводов 

(apie galvijus) 
gilybė (1) глубь (-и), глубина; jūrų g. морская 

глубь 
gyllmas (2) кусание (vabzdžių, gyvatės) 
gilyn prv. вглубь 
gilinimas (1) углубление; u p ė s vagos g. уг

лубление русла реки; -is (-osi) (1) (į ką) уг
лубление (во что) 

gilinis (2) (iš gilių) желудёвый (pvz., kava) 
gilin||ti (-а, -о) углублять; g. u p ė s vagą уг

лублять русло реки; -tis (~asi, -osi) вникать, 
углубляться; nesigilinant Į smulkmenas не 
вдаваясь в подробности; -tis į reikalo esmę 
углубляться в суть д е л а ; - tūvas (2): dirvos 
- tūvas ž. ū. почвоуглубитель (-я); d u g n o 
- tūvas tech. дноуглубитель (-я) 

gylis (2) глубина, глубь (-и); ariamojo sluoks
nio g. глубина пахотного слоя 

gylys (4) 1. (geluonis) жало; 2. (vabzdys) овод; 
arklinis g. лошадиный овод 

gyl||iūoti (-iūoja, -iavo) рыскать, беситься (в 
летнюю жару от оводов) 

giljotin||a (2) гильотина; -uoti (~ūoja, -avo) 
гильотинировать 
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gylmatis (1) tech. глубомер 
gilokas (1) довольно глубокий 
gilsno||ti (~ja, -jo) (truputi gelti) помаленьку 

ныть, побаливать 
gilšė (2) bot. шйльник, шйльница 
gi l t i I (gilia, gylė) (kąsti) жалить 
gil t i II (gilsta, gilo) начинать сильно болеть 
giltinė* (3a) (mirties šmėkla) смерть (-и) 
gilum||a (3b) глубина; jūros g. глубина моря; 

miško -ojė в глубине леса; sielos -ojė prk. в 
глубине души 

gilum||as (2) глубина; trijų metrų - о глубиной 
в три метра; minties g. prk. глубина мысли; 
- inis (2) глубинный, глубоководный; - inė 
bomba глубинная бомба 

gilllus (4) глубокий; - i upė глубокая река; 
-iausias глубочайший; - i žiema prk. глубокая 
зима; - i mintis prk. глубокая мысль; - i a l prv. 
глубоко; ~yn prk. вглубь 

gilūžė (2), gilversmė (1) psn. глубина, глубь 
(-и), пучина 

gilzė (1) гильза 
gimti||а (4) anat. матка; -os kraujavimas маточ

ное кровотечение; -ykla (2) родильный дом 
gimdllymas (1) роды; рождение; -ymo namai 

родильный дом; -ymo skausmai родовые 
боли [схватки]; vaikų g. деторождение; - y t i 
(~о, -ė) рождать, рожать; - y t i vaikus рожать 
детей; - y t i nerimą prk. рождать тревогу; 
-ytojas, -а (1) родитель, -ница; -yvė (2) 
роженица, родильница; -omasis (-oji) рожда
емый; рождающий; родильный 

glmllęs (-usi) (1) родившийся; уроженец; jis 
g. Kaune он уроженец Каунаса, он родом 
из Каунаса; -imas (2) рождение; -imo jis 
rusas он родом русский; -imo vieta место 
рождения; -imo liudijimas свидетельство о 
рождении; -imo diena день рождения; - imų 
skaičius рождаемость (-и); nuo -imo от роду 

giminaitis, -ė (1) родственник, -ица; artimas 
g. близкий родственник 

gimin||ė (3b) 1. родня; 2. b. родня, родствен
ник, -ица; neturiu nei ~ių, nei artimųjų нет у 
меня ни родственников, ни близких; 3. дгат. 
род; vyriškoji, moteriškoji, bevardė [niekatroji] 
g. мужской, женский, средний род; -ių ga
lūnės родовые окончания; 4. istor., etnogr. род 

gimin||iavimasis (-osi) поддерживание род
ственных связей; -ietis, -ė (2) родственник, 
-ица 

giminingllas (1) родственный, -os tautos род
ственные народы; - ū m a s (2) родственность 
(-и); сродство; sąvokų -ūmas однородность 
[сходность] понятий 

giminln||is (2) родовой; - ė santvarka istor. ро
довой строй; g. požymis родовой признак 

glminin| | t i (-а, -о) роднить 

giminystllė (2) родство; - ė s ryšiai родственные 
связи; sueiti Į ~ę sū kuo вступить с кем-л. в 
родство 

gimin | | i škas (1) родственный; - iškos tautos 
родственные народы; -iūotis (-iūojasi, -iavosi) 
родниться, -iškurnąs (2) -ūmas (2) родствен
ность (-и), kalbų -ūmas родственность язы
ков; - ū s (Зь) родственный 

gym||is (2) 1. (gimimas) рождение; 2. (prigim
tis) природа, натура; 3. (veidas, išvaizda) 
черты лица, облик; j i gražaus ~io она хороша 
лицом; balto ~io mergaitė белолицая девочка 

gimnastllas, -ė (2) гимнаст, -тка, - i ka (1) 
гимнастика; -ikos salė гимнастический зал; 
-ikos a i k š t e l ė гимнастическая площадка; 
daryti - iką заниматься гимнастикой; gydo
moji - ika лечебная гимнастика; -ikavimas 
(1) занятие гимнастикой; - ikūot i (-ikūoja, 
-ikavo) заниматься гимнастикой 

gimnaz||ija (1) гимназия; -istas, -ė (2) гим
назист, -тка 

gimstamumas (2) рождаемость (-и); negyvų 
kūdikių g. med. мертворождаемость (-и) 

gimtadienis (1) день рождения 
gini 11| as (4) родной, родимый; -o j i kalba род

ной язык; -asis kraštas родной край 
gimllti (~sta, -ė) родиться, рождаться; jam - ė 

sūnūs у него родился сын; jis - ė Lietuvoje 
он родился в Литве, он родом из Литвы; 
- t inė (2) родина, отчизна, родной край; -tlnis 
(2) (gimtasis) родной; ~ls (-ies) т. (4) 1. 
рождение; —ies diena день рождения; 2. i r . 
l y t i s I ; - tūvė (2) i r . g i m t i n ė ; - tūvės dgs. 
(2) празднование дня рождения 

ginamasis, -oji teis. подзащитный, -ая; защи
щаемый, -ая 

ginčllas (2) 1. спор; пререкание, препира
тельство; civilinis g. teis. гражданский спор; 
šalių -ai teis. прения сторон; darbo g. тру
довой спор; amžini [nuolatiniai] -a i бес
конечные споры; 2. b. šnek. спорщик, -ица 
šnek.; -ijamas (1) спорный; -ijamas klausi
mas спорный вопрос; -ijamas turtas teis. 
спорное имущество; -ijimas (1) оспарива
ние; -ijimasis (-osi) (1) спор, препиратель
ство, пререкания; -ininkas, -ė (1) спорщик, 
-ица; - y t i (~ija, -ijo) оспаривать (pvz., tei
sę); -ytinas (1) спорный; -ytis (-ijasi, -ijosi) 
спорить, препираться, пререкаться; sū juo 
sunku -ytis с ним трудно спорить; dėl skonio 
nesiginčijama о вкусах не спорят 

gynėjas, -а (1) защитник, -ица; kaltinamojo g. 
защитник обвиняемого; taikos g. поборник 
мира; tū mano vienintelis g. ты мой един
ственный защитник [затупник] 

ginekologllas, -ė (2) med. гинеколог; - i ja (1) 
med. гинекология; -inis (1) гинекологический 
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gynėllti (gyni, -jo) tarm. (baigti) кончать, за
канчивать 

gynyblla (1) защита, оборона; prieštankinė g. 
противотанковая оборона; stiprinti - ą кре
пить оборону; -inis (1) защитный, оборон
ный; оборонительный; - inė galia оборонная 
мощь; -inis pajėgumas обороноспособность 
(-и) 

ginimas (2) (gyvulių) гонка, гон; выгон 
gynimas (2) 1. защита, оборона; tėvynės g. 

защита отечества; 2.: disertacijos g. защита 
диссертации 

gynlm||asis (-osi) (1) защита, оборона; -osi t e i sė 
право на защиту; -osi mūšiai оборонитель
ные бой 

gyniollti (-ja, -jo) 1. защищать, оборонять; 2. 
запрещать, отговаривать; - t is (~jasi, -josi) 
1. защищаться, обороняться; 2. (neigti) отри
цать, отпираться; отрекаться 

ginkląIIkalys, -ё* (34 Ь, З ь) оружейник; - nešys 
(34Ь, Зь) istor. оруженосец 

ginki| | as (2) оружие; šaunamasis g. огне
стрельное оружие; šaltasis g. холодное ору
жие; imtis - о браться за оружие; -ai во
оружение, оружие; ~ų fabrikas оружейный 
завод; - о draugas товарищ по оружию; 
žvanginti -ais бряцать оружием; -avimasis 
(1) вооружение; -avimosi sumažinimas со
кращение вооружений; - i n ė (1) арсенал; 
-ininkas (1) оружейник; -uotas (1) воору
жённый; -ūotosios pajėgos вооружённые 
силы; -uotas sukilimas вооружённое вос
стание; -uo tė (2) вооружение; -uot i (-ūoja, 
-avo) вооружать; -uot i armiją вооружать 
армию; -uotis (-ūojasi, -avosi) вооружаться 

giiitar||as (Зь) янтарь (-я); -auti (~auja, -avo) 
собирать янтарь; —ėti (-ėja, -ėjo) превра
щаться в янтарь; -ingas (1) янтарный, изо
билующий янтарём; -ininkas, -ė (1) янтар-
Щик, -ица; - inis (2) 1. янтарный; - in ia i 
karoliai янтарные бусы; 2.: - inė spalva pik. 
янтарный цвет; - i škas (1) похожий на ян
тарь, янтарный 

ginti (gena, ginė) гнать; g. bafidą į ganyklą 
гнать стадо на пастбище; g. avis į l a u k ą вы
гонять овец в поле 

ginti (gina, gynė) 1. защищать, оборонять; 
отстаивать; g. teisiamąjį защищать подсу
димого; g. savo interesus отстаивать свой 
интересы; 2. (diausti) запрещать 

gintis (-ies) т. (4) teis. оборона; būtinoji g. 
необходимая оборона 

gintis (ginasi, gynėsi) 1. защищаться, обо
роняться; g. nuo priešo puolimų защищаться 
[обороняться] от нападений врага; 2. (neig-
Щ отрицать; отрекаться (от чего) 

9ips||as (2) гипс; - о atspaudas гипсовый 
оттиск; -avimas (1) гипсование; -betonis (1) 

stat, гипсобетон; -inis (2) гипсовый; -uotas 
(1) покрытый гипсом; -uo t i (-ūoja, -avo) 
гипсовать 

gira (4) квас; stiklinė giros стакан квасу 
дуга (4) taim. 1. (gyrimasis) хвастовство; 2. b. 

(gyiūnas) хвастун, -нья šnek. 
giraitė (1) лесок, роща 
girda (4) i r . k l a u s a 
girdas (4) слух, молва 
g i rdė j imas (1) слух; - t i (girdi, -jo) слышать, 

слыхать; kas -ti? что слышно? ką tū apie 
juos -jai? что ты про них слышал?; jis apie 
tai if - t i nenori он об этом и слышать не 
хочет; D nei - t i , nei regėti ни слуху, ни духу 

girdykla (2) 1. (vieta) водопой; 2. (indas, įtai
sas) поилка; automatinė g. автопоилка 

gifdim||as (Зь) слышный, слышимый; vos g. 
baisas еле слышный голос; - a i prv. слышно 

girdymas (1) 1. поение; 2. (skandinimas) по
топление, утопление 

girdimumas (2) слышимость (-и); geras g. 
хорошая слышимость 

girdllyti (~о, -ė) pr i . 1. (duoti gerti) поить; 2. 
(vaišinti svaigalais) поить, спаивать; 3. (skan
dinti) топить, потоплять; -y t is (~osi, -ėsi) 
топиться; - y tuvė (2) поилка; -uk l i s , -ė (2) 
тот, которого поят 

girdus (4) обладяющий хорошим слухом; 
чуткий 

girėnas, -ė (1) житель, -ница лесной области 
gifgalas (3b) juok. i r . ž ą s i n a s 
girgllauti (~auja, -avo), -ė t i (girga, -ėjo) i r . 

g i r g s ė t i 
girgin||ti (~a, -o) 1. заставлять гоготать; 2. i r . 

g i r g ž d i n t i 
girgsėllti (girgsi, -jo) (apie žqsis) кричать, 

гоготать 
glrgtelė||ti (~ja, -jo) загоготать/гоготать (apie 

žąsis) 
girgžčiollti (~ja, -jo) поскрипывать 
gifgždllas (4) i r . g r i ž a s ; -ėj imas (1) скрип, 

скрипение; sniego -ėjimas einant скрип сне
га под погами; -ė lė (Зь) i r . g r i ž a s 

girgžd| |ėnti (~ёпа, -ёпо) слегка скрипеть 
[хрустеть] 

girgždesys (Зь) скрип, скрипение 
girgžd||ėti (girgžda, -ėjo) скрипеть; издавать 

скрип; хрустеть 
girgždin||ti (-а, -о) производить скрип, скри

петь,- g. vartus скрипеть воротами 
girgždllūlis (2) tarm. деревянная дверная за-

вёска; ~ūs (4) скрипучий 
g i r g ž t e l ė j i m a s (1) лёгкий скрип, короткий 

хруст; - t i (~ja, -jo) скрипнуть/скрипеть, 
хрустнуть/хрустеть; durys -jo дверь скрип
нула 

gir| |ia (2) лес; (tanki) пуща; girios paukštis 
лесная птица 
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giriamas (Зь) хвалимый, похвальный 
gyrlm||as (2) расхваливание, хвала; -asis (-osi) 

(1) хвастовство, самохвальство, бахвальство 
šnek. 

girynas (1) лесистая местность, лесной массив 
girinė (2) кадка для кваса 
giringas (1) лесистый 
glrininkllas, -ė (1) лесничий; -uuti (-auja, 

-avo) быть [работать] лесничим; -ija (2) 
лесничество 

girin||is I (2) лесной; - i a i paukščiai лесные 
птицы 

girin Uis II (2) квасной; ~ė statinaitė квасная 
кадка . 

gyrius (2) похвальба šnek., хвастовство; по
хвала 

girkalnis (1) гора, поросшая лесом 
girkl||umas (2) хвастливость (-и); — us (4) хваст

ливый 
girkšė||ti (girkši, -jo) скрипеть, хрустеть 
gurkšnojimas (1) питьё глотками; -ti (~ja, -jo) 

понемногу пить, попивать šnek., прихлё
бывать šnek., похлёбывать šnek. 

girlianda (1) гирлянда 
girmėtė (1) bot. душевйк 
girna (1) (girnapusė) жёрнов 
girnakalys, -ė (34a) жерновщйк, жерносек 
girna||kmenis (1) жерновой камень, жёрнов; 

-lovis (1) жерновой ящик; -plakis (1) кото
рым насекают жернова [pvz., plaktukas); 
-plakys, -ё жерносек; -pusė (1) жёрнов; 
-šluostė жерновая метёлка 

girnelė (2): ke l io g. anat. коленная чашка 
girnius (2) жерносек, жерновщйк 
glrn||os dgs. (1) жернова; ~ų akmuo (girnapu

sė) жёрнов; ~6vė (1) zool. колпица (paukštis) 
gyrpelnys, -ё (Зь) хвастун, -нья šnek ; 

gifslas (4) žr. g a n d a s 
girsno||ti (-ja, -jo) žr. g i r k š n o t i 
girt||as (3) пьяный, хмельной; jis g. atėjo он 

пришёл пьяный; -utėlis, g. kaip pėdas в д р е 
безги пьян; -auti (-auja, -avo) пьянство
вать; -avimas (1) пьянство 

giftė (2) žr. g i r t u o k l ė 

glr||ti (~ia, gyrė) хвалить, расхваливать; negirk 
dienos bė vakaro folk. цыплят по осени 
считают 

girtybė (1) пьянство 
girtinas (За) достойный похвалы; būk д., bėt 

nesigirk будь достоин похвалы, но сам не 
хвались 

gir||tis (-iasi, gyrėsi) хвалиться, хвастаться 
girtis (2) опьянение, хмель (-и) 
girt||6kas (1) довольно пьяный; -ūmas (2) опь

я н е н и е 
girtuokl||ė (2) 1. bot. голубика; 2. (uoga) ягода 

голубики; dgs. голубика киор. 

girtuokliauti (-iauja, -iavo) пьянствовать; 
-iavimas (1), -ybė (1) пьянство 

girtuoklis, -ė (2) пьяница; -ystė (2) пьянство 
girtinas, -ė (2) хвастун, -нья šnek. 
girflnė (2) bot. подлесник 
gysl||a (1) (v. reikš, жила; kraujas stingsta -ose 

кровь стынет в жилах; vandens g. водо
носная жила (žemėse); aukso g. золотонос
ная жила; • iš visų ~ų šnek. изо всех сил; 
-alnė (2) anat. (akies) сосудистая оболочка 
(глаза); -alapis (1) žr. g y s l o t i s ; -e lė (2) 
жилка; jis tūri poeto -e lę prk. у него по
этическая жилка 

gysllngas (1) жилистый 
gyslinllti (-a, -o) šnek. едва идти [ходить], 

тащиться šnek. 
gysliollti (~ja, -jo) šnek. надрываясь подни

мать [тащить] 
gyslius, -ė (2) šnek. высохший [хилый] человек 
gyslįlotas (1) 1. жилистый; -otos rankos жили

стые руки; 2. spec. жилковатый; -otis (2) bot. 
подорожник; -otumas (2) spec. (lapų) жилко
вание, нервация 

gitar||a (2) гитара; skambinti - а играть на ги
таре; dainuoti pritariant gitarai петь под ги
тару 

gyti (gyja, gijo) 1. (apie žaizdą) заживать; 2. 
(apie ligonį) выздоравливать 

gyvač||iauti (-iauja, -iavo) искать змей, охо
титься за змеями; -iukas (2), - iukštis (1) 
змеёныш; -iuoti (-iūoja, -iavo) обзывать 
змеёй 

gyvagyslė (1) anat. пульсирующая артерия 
gyvakaras (34a) šnek. хилый [исхудалый] че

ловек; хилое [исхудалое] животное; замо
рыш šnek. 

gyvalio||ti (-ja, -jo) прозябать šnek., влачить 
жалкое существование 

gyvanašlis, -ė (1) соломенный вдовец, соло
менная вдова 

gyvaplaukiai dgs. (1) волосы (ant rankų, ko
jų); пушок, пух (ant skruostų, lūpų); -is (1) 
zool. волосатик (vandens kirminas) 

gyv||as (3) 1. живой; ~6ji if negyvoji gamta 
живая и неживая природа; -asis svoris жи
вой вес; paimti ~ą захватить живым [живь
ём]; -am esant при жизни; išlikti -am ос
таться в живых; 2. бойкий, оживлённый; 
резвый; g. vaikas резвый ребёнок; • ~6ji 
kalba живой язык; -a bėda чистая беда; - i 
niekai сущие пустяки; po mano -os galvos 
после моей смерти; g. reikalas крайняя не
обходимость; jis — g. tėvas он — вылитый 
отец; nors g. lfsk Į žemės хоть провалиться, 
готов (сквозь землю) провалиться; nieku - u 
никоим образом; nė -os dvasios ни живой 
д у ш и (нет); nei д., nei miręs (iš baimės) ни 
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жив, ни мёртв (от страха); kaip g. отроду; 
sveikas д.! здравствуй! - a i prv. живо; darbas 
eina -ai работа быстро продвигается вперёд 

gyvasakiai dgs. (1) живица 
gyvastlngllas (1) жизненный, жизнеспособ

ный; - ū m a s (2) жизненность (-и) 
gyvastis (-ies) m. (1) žr. g y v y b ė 
gyvallšakė (1) bot. черенбк, росток; - š a k n ė 

(1) bot. живой корень 
gyvata (2) psn. 1. жизнь (-и); 2. [gyvenimo bū

das) образ жизни; 3. [sodyba) жильё, усадьба 
gyvatllė (2) змея; nuodingoji g. ядовитая змея; 

g. įkando [įkirto) змея укусила; - ės nuodai 
змеиный яд; -ėd is (2) zool. змееяд [erelis); 
~ėlė (2) змейка; -ynas (1), -ynė (2) змеиное 
гнездо; место, где водятся змеи 

gyvatinllinkas, -ė (1) 1. охотник за змеями; 2. 
заклинатель, -ница змей; ~is (1) змеиный 

g y v a t i š k a s (1) 1. змеиный; 2. змеевидный, 
змееобразный; - ū k a s (2) гесл. змеевик; 
aušinimo, šildymo -ūkas охлаждающий, на
гревательный змеевик; -uodegiai dgs. (2) 
zool. змеехвостки 

gyvatvorė (1) живая изгородь 
gyvatžolė (1) bot. змеиный горец 
gyv||avaizdis (1) двойник; живой образ; - ė d a 

b. (1), -ėdis (2) живоед; -avedžial dgs. (34 a, 
Зь) zool. живородящие; -avimas (1) существо
вание 

gyvena (3a) tarm. ir. g y v e n i m a s 1 
gyvenllamas(is) (1) 1. жилой; g. namas жилой 

дом; g. plotas жилплощадь (-и); -amoji vieta 
место жительства; 2. населённый, обитаемый 
[pvz., kraštas); retai -amas малонаселённый 

gyvenimllas (1) 1. жизнь (-и); -o būdas образ 
жизни; visuomenės g. общественная жизнь; 
-о patyrimas жизненный опыт; - о aprašy
mas жизнеописание; visą ~ą всю жизнь, 
весь век; 2. šnek. [aukštas) этаж; - i škas (1) 
жизненный; - iškurnąs (2) жизненность (-и) 

gyvensena (1) образ жизни 
gvvllėnti (~ёпа, -ёпо) жить; обитать; g. iš рей-

sijos жить на пенсию; д. santaikoje жить в 
согласии [дружно, в ладу]; miškuose - ёпа 
daug žvėrių в лесах обитает много зверей; 
g. iš savo darbo жить собственным трудом; 
plačiai g. жить на широкую ногу; kartą -ёпо 
(pasakose) жил-был; amžių -eni, amžių mokai
si folk. век живи, век учись; g. pereinamąjį 
laikotarpį жить в переходный период 

gyventoj || as, -а (1) житель, -ница, обитатель, 
-ница; kaimo g. деревенский житель; namo 
-ai жильцы дома; vietinis g. исконный оби
татель; -ai [šalies, miesto) население 

9yvėn||vietė (1) посёлок, селение; darbininkų 
g. рабочий посёлок; - ž iū ra (1) fil. жизне-
созерцание 

gyvėsis, -ė (2) šnek. хилый [худосочный] че
ловек; хилое [худосочное] животное 

gyvė| | t i (-ja, -jo) оживляться, становиться 
оживлённым; jo akys -ja его глаза оживля
ются 

gyvyb||ė (1) жизнь (-и); išgelbėti kam ~ę спас
ти кому-л. жизнь; atimti - ę лишить жизни; 
dykuma bė - ė s безжизненная пустыня; - ė s 
atsiradimas žemėje возникновение жизни на 
земле; -ingas (1) жизнеспособный, жизнен
ный; - i ngūmas (2) жизненность (-и), жиз
неспособность (-и); - in is (1) жизненный; 
- in ia i interesai жизненные [кровные] ин
тересы; - i škas (1) жизненный; - i ška i prv. 
жизненно; -iškai svarbūs reikalas жизненно 
важное дело; -iškurnąs (2) жизненность (-и) 

gyvija (2) ir. g y v ū n i j а 
gyvlngllas (1) жизнеобйльный; - ū m a s (2) жиз-

необйльность (-и) 
gyvinllimas (1) оживление; - t i (~а, -о) ожив

лять 
gyvis (1) живое существо 
gyvis (2) (gyvumas) живость (-и) 
gyvmėsė (1) (žaizdoje) живое мясо 
gyvmiegis (1) žr. s n a u d u l y s 
gyvnagis (1) живое мясо под ногтем 
gyvojas (1) biol. живчик, сперматозоид 
gyvragis (1) живое мясо под рогом [в роге] 
gyvsidabrllis (1) ртуть (-и); ~io stulpelis ртут

ный столбик 
gyvulėllti (~ja, -jo) превращаться в животное, 

звереть 
gyvul||iena (1) мясо животного 
gyvulinink||as, -ė (1) животновод, скотовод; 

- y s t ė (2) животноводство, скотоводство; 
-ystės ferma животноводческая ферма 

gyvulin(|is (2) животный, скотный; - ia i rieba
lai животный жир; g. vagonas скотный вагон 

gyvulllys (За) животное; - i a i скот киор.; ~щ 
pasaulis животный мир; ~ių ferma животно
водческая ферма; - i ų skaičius поголовье 
скота 

gyvuliškllas (1) животный, скотский; -a baimė 
животный страх; - a i prv. по-скотски; - ū m a s 
(2) скотство 

gyvumas (2) живость (-и), резвость (-и); 
оживление; оживлённость (-и) 

gyvūn| |as (2) живое существо; животное; stu
buriniai -ai позвоночные животные; - ų pa
saulis животное царство, животный мир; 
- i ja (2) животный мир, фауна; - in is (1) 
животный 

gyvuonls (-ies) т. (За). 1. живое мясо (nago, 
rago); 2. ргк. чувствительное место 

gyvllūoti (-ūoja, -avo) существовать; жить; 
tegyvuoja mūsų Tėvynė! да здравствует наша 
Родина!; kaip -ūoji? как поживаешь? 

gizas b. (4) tarm. непоседа šnek., егоза šnek. 
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gizelis (2) psn. (pameistrys) подмастерье 
gyzalas (3b) šnek. кислятина šnek. 
gižėklis, -ė (2) niek. брюзга, ворчун, -нья šnek. 

привередник, -ица 
gižllenimas (1) 1. (peršėjimas) перхота, щеко

тание; 2. ргк. привередничание, пиление 
šnek.; -ėnti (~ёпа, -ёпо) 1. (peršėti) щеко
тать, першить; 2. ргк. (graužti) пилить šnek., 
донимать, грызть, привередничать 

gižė||ti (~ja, -jo) žr. g i ž e n t i 1 
gižlmas (2) прокисание 
gižinjlti (~a, -о) квасить (pvz., pieną) 
gižllldmas (2) капризность (-и), прихотливость 

(-и), привередливость (-и); ~ūs (4) каприз
ный, прихотливый, привередливый 

glžtelė||ti (~ja, -jo) немного прокиснуть/ 
прокисать 

glž||ti (gyžta, -о) (apie pieną, sriubą) киснуть, 
прокисать 

giž||ūmas (2) 1. прокисание; 2. ргк. недоволь
ство, унылость (-и); назойливость (-и); -ils 
(4) 1. (sugižęs) кислый, прокислый; 2. ргк. 
недовольный, унылый, кислый; назойли
вый; - i nuotaika кислое настроение 

glabo||ti (~ja, -jo) šnek. 1. (glėbti) охватывать, 
обнимать; 2. (maldauti) умолять, просить 

glabužys (Зь) i r . g 1 ė b у s 2 
gladiatorius (1) istor. гладиатор 
gladiolė (2) žr. k a r d e l i s 
glalst||as (4) замазка; шпаклёвка, шпатлёвка; 

-iklis (2) шпатель (-я); -ymas (1) обмазыва
ние; шпаклевание, шпаклёвка; -yti (~о, -ё) 
обмазывать, замазывать; шпаклевать; -yto-
jas, -а (1) обмазчик, шпаклёвщик; -ytuvas 
(1), -ytuvas (2) (mentelė) шпатель (-я) 

glajus (2) глазурь (-и) 
glamonllė (2) ласка; švelnios -ės нежные ласки 
glamonėj imas (1) ласкание, ласки; ~ti (~ja, 

-jo) ласкать; ~t i valką ласкать ребёнка; -tis 
(-jasi, -josi) ласкаться 

glamžjlymas (1) комкание; -yti (-o, -ė) ком
кать, мять; -ytis (~osi, -ėsi) комкаться, мять
ся; nesiglamžantis šilkas немнущийся шёлк 

glamžllumas (2) tekst. сминаемость (-и); -uoti 
(~iioja, -avo) 1. (lamdyti) комкать, мять; 2. 
(glamonėti) обнимать, ласкать; -uotis (-ūojasi, 
-avosi) 1. комкаться, мяться; 2. обниматься, 
ласкаться; -us (4) мнущийся 

glaūbllti (~ia, -ė) прижимать к груди, ласкать 
glaudenė (2) bot. кольник 
glaūd || ės dgs. (2) трусики; maudytis su -ėmis 

купаться в трусиках 
glaudimas (2) 1. (eilių) сплачивание; 2. (pvz., 

prie krūtinės) прижим, прижимание 
glaūdin||ti (~a, -о) уплотнять; -imas (1) уп

лотнение; - tūvas (2) recii. уплотнитель (-я) 
glaudllūmas (2) сплочённость (-и); -us (4) 1. 

сплочённый, тесный; glaudžios gretos спло

чённые ряды; -us ryšys тесная связь; 2. 
(meilus) ласковый, нежный; g laudžiai prv. 
плотно, тесно; glaudžiai sujungti плотно со
единить 

glaūllstas (4) сжатый; убористый; сплочённый; 
-sta forma в сжатой форме; -sta rašysena 
убористый почерк; eiti -stomis eilėmis идти 
сплочёнными рядами; -stal prv. сжато, плот
но; -stašakis (2) (apie medį) со скученными 
ветвями; -sti (~džia, ~dė) 1. (eiles) спла
чивать, смыкать; 2. прижимать; -st i prie 
krūtinės прижимать к г р у д и ; 3. приютить 
(pvz., našlaitį) 

glaustlnis (2) 1. сжатый, сплочённый; 2. mat. 
соприкасающийся 

glaū||stis (-džiasi, -dėsi) 1. сплачиваться; 2. 
(prie ко) льнуть, ластиться, прижиматься (к 
кому-чему); g. pr ie motinos прижиматься 
[льнуть] к матери; -styti (~sto, -stė) džn. 
сжимать, прижимать; -stytis (-stosi, -stėsi) 
džn. прижиматься, льнуть, ластиться; katė 
-stosi prie kojų кошка трётся у ног; -stūmas 
(2) сжатость (-и); убористость (-и); сплочён
ность (-и); dėstymo -s tūmas сжатость из
ложения 

glazūr||a (2) глазурь (-и); -avimas (1) глазуро
вание, глазуровка; molinių puodų -avimas 
глазуровка глиняных горшков; -uotas (1) 
глазурованный; -uoti (-ūoja, -avo) глазуро
вать, глазировать 

glažūtė (2) bot. ясколка 
glebė (2) i r . k a z 1 ė k a s 
glėbesčiavimas (1) обнимание, объятие; -iūoti 

(-iūoja, -iavo) обнимать; ласкать; - iūotis 
(-iūojasi, -iavosi) обниматься 

glebimas (2) увядание; обмякание 
glėbimas (2) обнимание, охватывание 
glėbininkas, -ė (2) предмет толщиной в обхват 
glėbinis (2) толщиной в обхват (pvz., medis), 

толстый 
glėbin| | t i (-а, -о) делать вялым [дряблым], 

расслаблять 
glėbllys (4) 1. объятие; pulti Į glėbį броситься 

в объятия; laikyti -yjė держать в объятиях; 
imti ką Į glėbį  схватить кого-л. в объятия; 2. 
охапка; g. šiaudų охапка соломы; - iūotis 
(-iūojasi, -iavosi) 1. (imtis) схватываться; 2. 
(glėbesčiuotis) обниматься 

glebnas (4) i r . g l e b u s 
glėbllti (glemba, glebo) дрябнуть, становиться 

вялым; расслабевать, слабеть; вянуть 
glėbllti (~ia, -ė) охватывать 
glebllūmas (2) дряблость (-и), вялость (-и), 

расслабленность (-и); -us (4) дряблый, вя
лый, расслабленный; glebūs raumenys дряб
лые мышцы 

glečeris (1) глетчер (ledynas) 
glėimės dgs. (1) i r . g l e i v ė s 

200 



glėimėilti (-ja, -jo) i r . g l e i v ė t i 
gleivėplūdis (1) слизетечение (apie augalus) 
glelvllės dgs. (4), glėiv||ės dgs. (1) слизь (-и); 

-ėtakiai dgs. (1) слизевые каналы [augalų); 
-etas (1) слизистый; -ėtekis (1) med. сли
зетечение; -ėti (-ėja, -ėjo) покрываться 
слизью; -iagrybiai dgs. (1) слизевые грибы; 
-Inė (2) anat. слизистая оболочка; -Inis (2) 
слизистый 

gleiza b. (4) šnek. пачкун, -нья šnek. 
gleizollti (-ja, -jo) šnek. пачкать, марать, мазать 
glemba ii. g l ė b t i 
glemž||ėjas, -a (1), -Įkas, -ė (2) рвач, хапуга 

šnek.; захватчик, -ица; -Imas (2) рвачество, 
хапание; захват 

glėmžtelėllti (~ja, -jo) хапнуть/хапать šnek., 
хватнуть/хватать šnek. 

glemžllti (-ia, -ė) 1. захватывать, хватать; 
хапать šnek.; 2. [ėsti) есть, жрать, уписы
вать šnek. 

glermėlljimas (1) šnek. клокотание, клокот; -ti 
(glėrma, -jo) šnek. клокотать 

glėrti (glęra, glėro) i r . k 1 e r t i 
glėzo||ti (~ja, -jo) ii. g l e i z o t i 
gležlmas (2) увядание; дряблость (-и) 
gležn||as (4) хрупкий; хилый, нежный; g. 

padaras нежное создание; -ėt i (-ėja, -ėjo) 
становиться хрупким [хилым, нежным); рас
слабевать, разнеживаться; -ybė (1), -ūmas 
(2) хрупкость (-и); хилость (-и); нежность 
(-и); -inti (~ina, -ino) делать хрупким [хи
лым, нежным] 

glėž||ti (glęžta, glėžo) (glėbti) вянуть, увядать, 
расслабевать, дрябнуть 

gliaud||yti (~о, -ė) лущить, вылущивать, ше
лушить; щёлкать; g. riešutus щёлкать орехи; 
-ytuvas (2) ž. й. лущйтель (-я); —us (4) легко 
вылущивающийся 

gliaum||a (4) слизистая плёнка; -ė t i (-ėja, 
-ėjo), -yti (~ija, -ijo) покрываться слизи
стой плёнкой [слизью], плесневеть 

glicerln||as (2) глицерин; -inis (1) глицерино
вый; -inis muilas глицериновое мыло 

gliejlmas (2) замазка, замазывание; обмазка, 
обмазывание 

glie||ti (~ja, -jo) замазывать, зацеплять 
gllm||ti (-sta, -о) i r . g l i a u m ė t i 
glimus (4) ir . g l i t u s 
glinda (1) гнида 
g»lndė (1) bot. мытник 
glisti (glifita, glito) покрываться слизью, ста

новиться клейким [липким] 
glitas (2) tekst. шлихта (klijai) 
g'itė (2) tarm.'ir. s n a r g l y s 
g»t||ėsiai dgs. (2) клейкая масса; слизь (-и); 

-ėti (-ėja, -ėjo) становиться клейким [лип
ким, слизким] 

glitimas (1) клейковина (baltyminė medžiaga) 
glltlaiž||a b. (1), -is, -ė (1) niek. сопливец, 

-вица vulg., сопляк, -ячка vulg. 
glitllumas (2) клейкость (-и), липкость (-и), 

слйзкость (-и); скользкость (-и); -uoti (-ūoja, 
-avo) tekst, шлихтовать; -us (4) клейкий, 
липкий, слизкий; скользкий; — us kelias лип
кая дорога 

gliukozė (2) глюкоза 
gliurgė|[ti (gliūrga, -jo) zr. g u r g ė t i 
glob[|a (4) опека; попечительство, покрови

тельство, попечение; mažamečio g. опека 
малолетнего; paskirti globą kam учредить 
опеку над кем-л.; paimti j savo globą взять 
под свою опеку [своё покровительство, 
своё попечение]; būti -ojė быть под опекой; 
tarptautinė g. международная опека (terito
rija); -ėjas, -а (1) опекун, -нша; попечитель, 
-ница; įstatyminis -ė jas законный опекун; 
-ėjo pareigos опекунские обязанности; būti 
kieno -ėju опекунствовать над кем-л. 

globimas (2) 1. (siautimas) окутывание (pvz., 
skara); 2. (apkabinimas) охват 

globė Ujamas (1) подопечный; g. vaikas под
опечный ребёнок; -jamasis, -oji (1) teis. 
опекаемый, -ая; -jimas (1) попечение, по
печительство, призрение; -ti (~ja, -jo) опе
кать, попечительствовать, призревать, опе
кунствовать (над кем-чем), покровитель
ствовать (кому-чему); -tinis, -ė (1) подопеч
ный, -ая; -tojas, -а (1) опекун, -нша 

globstllyti (-о, -ė) džn. 1. (siausti) окутывать; 
2. (glėbti) охватывать, обнимать 

glob||ti (~ia, -ė) 1. (siausti) окутывать, закуты
вать (pvz., skara); 2. (glėbti) охватывать, 
обнимать; 3. (globoti) призревать 

glodllinti (~ina, -ino) i r . g l o t n i n t i ; -us (4) 
i r . g l o t n u s 

gloksinija (1) bot. глоксиния 
glosnus (4) šnek. ласковый 
glostinėllti (~ja, -jo) džn. mžb. поглаживать, 

приглаживать 
glost || y ti (~o, -ė) гладить, поглаживать; g. 

vaikui galvą гладить ребёнка по голове; g. 
barzdą поглаживать [гладить] бороду; g. 
prieš plauką гладить против шерсти 

glotnas (4) гладкий 
glotninЦti (~а, -о) гладить, выглаживать 
glotnllumas (2) гладкость (-и); -us (4) гладкий 
gludas (1) i r . g 1 ū d u m a 1 
glude (2) i r . b ū d ė 
glūdėllti (glūdi, -jo) 1. лежать [сидеть] при

таившись; 2. prk. крыться, заключаться; čia 
glūdi pavojus здесь кроется опасность 

gludin||imas (1) шлифовка, гранение; deiman
tų g. шлифовка [гранение, огранка] алма
зов; -ti (~а, -о) шлифовать; -tojas, -а (1) 
шлифовщик 
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glūdinllti (-а, -о) красться, тайком проби
раться 

glūdis (2) глушь (-й); miškų g. лесная глушь 
gludlloti (-о, -ojo) лежать [сидеть] притаив

шись 
glūdumlla (За) 1. глубокая ночь; nakties ~ojė 

глубокой ночью; 2. глубина, даль (-и); глушь 
(-Й); iš amžių -os из глубины веков 

gludumas (2) 1. (lygumas) гладкость (-и), 
ровность (-и); 2. {švelnumas) приветливость 
(-и), нежность (-и) 

gludumas (1) i r . g l ū d u m a 
gludūs (4) 1. (lygus) гладкий, ровный; 2. (švel

nus) приветливый, нежный 
glumas I (4) tarm. безрогий, комолый šnek. 
glumas II (4) глупость (-и); одурь (-и) šnek., 

блажь (-и) šnek. 
glumin| | t i (-а, -о) делать глупым; дурачить 

šnek.; расстраивать 
glūmis, -ė (2) tarm. безрогое животное 
glūm||ti (~sta, -о) глупеть, дуреть šnek. 
glunda i r . g 1 u s t i 
g lučdenas (Зь) медяница, веретеница 
gluosnynas (1) ивняк, вербняк 
gluosninlliai dgs. (2) bot. ивовые; ~is (2) иво

вый, ивняковый; - ės rykštės ивовые прутья 
gluosnis (1) bot. йва, верба; virbinis g. черно

тал; smailialapis g. краснотал; purpurinis g. 
желтолозник 

gluosnlliūotis (-iūojasi, -iavosi) šnek. льнуть, 
ластиться, ласкаться 

ghiosv||ė (1) bot. подъелник, вертляница; - in ia i 
dgs. (1) bot. вертляницевые 

gluotnas (4) i r , g l o t n a s 
glusčio||ti (~ja, ~jo) (prie ко) прижиматься (к 

кому) 
glūstelė| | t i (~ja, -jo) 1. (prigulti) прилечь; 2. 

(prisiglausti) прижаться/прижиматься, приль
нуть/льнуть 

glūsti (glufida, gludo) прижиматься, льнуть; 
glūskime prie žemės прильнёмте к земле 

gnaibymas (1) щипание, прищипка 
gnaibinė| | t i (-ja, -jo) din. mžb. пощипывать 
gnaib||ioti (-ioja, -iojo) din., - y t i (~o, -ė) din. 

щипать; duoną g. щипать хлеб; šaltis -o 
skruostus prk. мороз щиплет щёки; -yt is 
(~osi, -ėsi) щипаться 

gnaibom||asis (-oji) (1) muz. щипковый; - ie j i 
instrumefitai щипковые инструменты 

gnaibūs (4) (skaudus) болезненный (pvz., vėjas) 
gneiza b. (4) tarm. i r . t e r 1 i u s 
gnelzinllti (~a, -o) tarm. i r . t e r l i o t i 
gnet | |ėnti (~ёпа, -eno) šnek. мять, комкать 
gnež||ėnti (-ёпа, -eno) i r . g n e t e n t i 
gniauž | |ė jas , -a (1) угнетатель, -ница, при-

нудйтель, -ница; - ikl is (2) tech. пережймка; 
-imas (2) 1. (spaudimas) сжимание, стес

нение; 2. prk. (slopinimas) притеснение, 
ущемление 

gniaužllymas (1) сжимание, тисканье; - y t i 
(~о, -ė) din. сжимать, стискивать, тискать, 
мять, комкать; -os dgs. (1) i r . i š s p a u d o s 

gniaužlltas (1) t . i r . k u m š t i s; 2. dgs. prk. тис
ки; - t i (~ia, -ė) 1. сжимать, стискивать; - t i 
kumštį сжимать кулак; 2. щемить; man širdį 
~ia у меня сердце щемит; 3. prk. (slopinti) 
ущемлять, давить; 4.: - t i kvapą захватывать 
дыхание; -tis (-iasi, -ėsi) сжиматься; - t ūka i 
dgs.(2) i r . g v i 1 d u k a i ; - tūvas (2) tech. тиски 

gnybčio||ti (~ja, -jo) din. пощипывать, щипать 
gnybimas (2) щипание 
gnybis (2) щипок 
gnybtas (1) tech. зажим; клемма; dgs.. схваты 
gnybtelė | | t i (-ja, -jo) ущипнуть/щипать 
gnyb| |ti (~ia, -ė) щипать; щемить; šaltis ~ia 

veidus prk. мороз щиплет щёки - t ūka i dgs. 
(2) щипчики 

gnyplės dgs. (1) i r . ž n y p l ė s 
gniūt | |as (2) i r . g n i u t ū l a s ; - i n t i (~ina, -ino) 

i r . g n i u ž i n t i 
gniūtulllas (3b), ~ys (3b) 1. ком, кусок; 2. (ryšu

lys) тюк; (mažas ryšulys) пук; 3. кипа; medvil
nės g. кипа хлопка 

gniūždllymas (1) 1. tech. сжатие; раздавлива
ние; 2. (plojimas) плющение; 3. (lamdymas) 
сминание; - y t i (-o, -ė) 1. tech. сжимать; 
раздавливать; 2. (ploti) плющить; 3. (lamdy
ti) мять 

gniužlllklis (2) tech. клепало; -imas (2) осе
дание; сжатие; смятие 

gniūžinllti (-a, -o) prž. плющить 
gniūžis (2) 1. ком; 2. снежок; 3. пук 
gniūžtė (1) 1. (molio, sniego) ком; 2. (žaidžiant 

sniegu) снежок; 3. (šiaudų, popieriaus) пук; 
4. tekst. жгут; gniūžtės skyriklis tekst. жгуто-
разделйтель (-я) 

gniūž| | t i (gniūžta, -о) сжиматься, гнуться, 
опускаться 

gniužulas (3b) 1. (molio, sniego) ком; 2. (žai
džiant sniegu) снежок; 3. (šiaudų, popieriaus) 
пук; 4. слоевище (augalo) 

gniuž | |ūmas (2) сжимаемость (-и); ~ūs (4) 
(легко) сжимающийся 

gnyž||ėnti (~ёпа, -eno) šnek. грызть, донимать, 
пилить šnek., привередничать šnek. 

gnomas (2) mif. гном 
gobelenas (2) гобелен 
gobėllti (gobi, -jo) носить (платок) 
gobėjltis (gobisi, -josi) жадничать, жадно хотеть 
gobis (2) жадность (-и), алчность (-и) 
gobstllyti (-о, -ė) din. окутывать, покрывать, 

крыть 
gobšllas, -ė (2) жадина šnek., алчный [коры

столюбивый] человек, корыстолюбец; -auti 
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(~auja, -avo) жадничать; -avimas (1) жадни-
чанье; -ybė (1), - y s tė (2) жадность (-и), 
алчность (-и) 

g5bšišk | |as (1) корыстолюбивый; -ūmas (2) 
корыстолюбие 

gobštllus (4) žr. g o b š u s ; -uolis, -ė (2) žr. 
g o b š a s 

gobšumas (2) жадность (-и), алчность (-и) 
gobs||uolis, -ė (2) žr. g o b š a s ; -us (4) жадный, 

алчный, корыстолюбивый; -us pinigų жад
ный к деньгам; ~us valgio жадный на еду 

gobllti (~ia, -ė) окутывать, покрывать, крыть 
(платком); —tis (-iasi, -ėsi) окутываться, 
покрываться (платком) 

gobtuvllas (2) 1. навес у очага; 2. žr. g a u b 
tas I 1; 3. {vaura) капюшон; - ės dgs. обряд 
повязывания головы новобрачной белым 
платком 

gobus (4) žr. g o b š u s 
godj|a (4) 1. (garbė) честь (-и), почёт; 2. (sva

jonė) мечта, дума; godą godoti думать думу 
godas I (2) bot. воловик 
godas II (2) жадность (-и), алчность (-и) 
godėlljimasis (-osi) (1) проявление жадности; 

-tis (~jasi, -josi) жадничать 
godllybė (1) жадность (-и), алчность (-и); 

-ingas (1) žr. g o d u s 
godišius, -ė (2) žr. g o d u o l i s 
godlapis (1) лист воловика 
godonė (2) psn. žr. p a g a r b a 
godo||ti (~ja, -jo) psn. 1. žr. g e r b t i 1; 2. žr. 

m ą s t y t i ; 3. žr. s v a j o t i 
godulis (2) bot. кривоцвёт 
god||ulys (3b), -ulystė (2), -ūmas (2) жадность 

(-и) 
godunas I (2) bot. трюфель (grybas) 
god||ūnas II, -ė (2), -uolis, -ė (2) жадина šnek., 

корыстолюбец; -us (4) жадный, алчный; -us 
pinigų жадный к деньгам; godžiai prv. жадно; 
godžiai gerti жадно пить 

gogas (2) (arklio) холка 
goglinė||ti (~ja, -jo) džn. šnek. медленно хо

дить, бродить 
goglinllti (~a, -o) šnek. медленно идти [хо

дить], тащиться šnek., плестись šnek. 
gokčioUjimas (1) всхлипыванье; -ti (-ja, -jo) 

всхлипывать 
gokso||ti (gokso, -jo) šnek. глазеть šnek., ро

тозейничать šnek., зевать 
goktelė||ti (~ja, -jo) всхлипнуть/всхлипывать 
golfas (1) sport. гольф 
gomurlnllė (2) šnek. глотка; • paleisti ~ę рас

пустить глотку 
gomurlllnis (2) нёбный; -iniai priebalsiai lingv. 

нёбные согласные; -ys (3a) 1. нёбо; kietasis 
-ys твёрдое нёбо; minkštasis -ys мягкое 
нёбо; 2. (krosnies) свод; • vilko -ys med. 
волчья пасть 

gondola (-olos) (2) гондола 
gongalvis, -ė (1) tarm. повеса šnek., шалопай 

šnek., негодник šnek. 
gong||as (1) гонг; -o garsai звуки гонга; su

duoti j ~ą ударить в гонг 
gont||as (2) spec. дощечка, дранка; -ai гонт 

kuop., дранки 
gorčius (2) psn. гарнец 
gorė||ti (gori, -jo) (graužti gerklėje) зудеть, 

щекотать 
gorila (2) zool. горилла 
gorinėllti (-ja, -jo) džn. šnek. ходить, понурив 

голову [нагнувшись]; плестись šnek. 
gorin||ti II (-а, -о) šnek. идти, понурив голо

ву; плестись šnek., тащиться šnek. 
gorus (4) šnek. žr. k a r t u s 
gosl||auti (~auja, -avo) tarm. вожделеть, про

являть похоть; -ybė (1) tarm. 1. (godumas) 
жадность (-и); 2. (gašlumas) сладостраст
ность (-и), похотливость (-и) 

goslius, -ė (2) tarm. сластолюбец 
goslumas (2) tarm. žr. g o s 1 y b ė 
goslus (4) tarm. i . (godus) жадный; 2. (gašlus) 

сладострастный, похотливый i 
goštautas (1) bot. зорька 
got||as (2) istor. гот; ~ų kalba готский язык 
gotllika (1) готика; -inis (1), - iškas (1) готиче

ский; - iškas stilius готический стиль; - iški 
spaudmenys готический шрифт 

goža (1) (bangų mūša seklioje priekrantėje) 
прибой 

goželė (2) bot. плюска (augalo) 
goželis b. (1) šnek. ротозей, -ёйка šnek., зевака 

šnek., разиня šnek. 
gožės dgs. (4) tarm. (lukštai) лузга (pvz., žirnių, 

kanapių) 
gožėllti (goži, -jo) žr. g o ž t i 
gožimas I (2) заглушение (augalų) 
gožimas II (2) опрокидывание 
gožinė||ti (-ja, -jo) džn. mžb. лениво ходить, 

волочиться šnek. 
gožinllti (~a, -o) šnek. лениво идти, волочить

ся šnek. 
gož||ti (~ia, -ė) (stelbti) заглушать, глушить 
gož||ti (~ia, -ė) 1. валить (pvz., medžius); 1. 

много лить; 3. поспешно идти, катить 
grabaila b. (1) žr. g r a b а 1 i u s 
grabal||inėjimas (1), -lojimas (1) щупанье, 

ощупывание, нащупывание 
grabalinėllti (~ja, -jo) džn., grabalioji (~ja, -jo) 

džn. нащупывать, искать ощупью 
grabelius, -ė (2) у кого пальцы окоченели 

[оцепенели]; неловкий человек 
grab||as (4) гроб; • ik i - о lentos до гробовой 

доски; įvaryti į - ą вогнать в гроб; viena koja 
- ė одной ногой в могиле 

grabinė||ti (~ja, -jo) džn. нащупывать, ощупы
вать, искать ощупью 
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grabollti (~ja, -jo) 1. žr. g r a b a l i o t i ; 2. žr. 
g r ė b s t y t i 

grabštl las (2), - ū k a s , -ė (2) šnek. воришка, 
воровка; -auti (-auja, -avo) šnek. поворовы
вать; —us (4) 1. (mitrus) хваткий, ловкий; 2. 
(gribštus) умеющий стащить; вороватый 

grabllus (4) хваткий, ловкий; grabios rankos 
хваткие руки 

gracllįja (1) грация, грациозность (-и), изяще
ство; -Ingas (1) грациозный, изящный 

gradacija (1) градация 
grad||avimas (1) spec. градуировка; -ūoti (-uoja, 

-avo) spec. градуировать 
grafa (2) графа 
grafaitė (1) графиня 
graf||as (4) граф; - i enė (1) графиня 
grafik||a (1) графика; -os menas графическое 

искусство 
grafikas I (1) график; t raukinių judėjimo g. 

график движения поездов 
grafikas I I , -ė (1) график 
grafinas (2) графин 
grafinis (1) графический; g. žodžio variantas 

графический вариант слова 
grafystė (2) графство 
grafiškas (1) графический 
grafitas (2) графит 
grafologllas, -ė (2) графолог; - i j a (1) гра

фология 
grafoman||as, -ė (2) графоман; - i ja (1) графо

мания 
graf||uoti (-uoja, -avo) графить, разграфлять 
graibymas (1) 1. хватание, ощупывание; 2. 

счерпывание 
graibinė | | t i (~ja, -jo) din. mib. 1. хватать, 

ощупывать; 2. (nuo paviršiaus) снимать, счер
пывать 

graibllyti (graibo, graibė) din. 1. хватать; ощупью 
искать, ощупывать; 2. (iš vandens) выхваты
вать; (nuo paviršiaus) снимать, счерпывать; 
вылавливать (tirščius); - s ty t i (graibsto, graibs
tė) din. расхватывать (pvz., prekes), хватать, 
брать нарасхват 

gralbšt | |as (2) (žuvims gaudyti) сак; намётка; 
-elis (2) сачок (drugiams gaudyti) 

graib | | š tus (4), -us (4) 1. (mitrus) хваткий, 
цепкий; ловкий; 2. šnek. (gribštus) вороватый 

gralkllas, -ė (2) грек, гречанка; - i š k a s (1) 
греческий 

graikšt | |auti (-auja, -avo) быть прихотливым, 
привередничать šnek. 

graikšt l lumas (2) прихотливость (-и), раз
борчивость (-и); -us (4) прихотливый, раз
борчивый 

gralž| |as (4) 1. (statinaitės, rėčio) обод; 2. (ke
purės) околыш; 3. (augalo žiedynas) кор
зинка; -ažiedžiai dgs. (2) bot. сложноцветные 

graižllymas (1) (pjaustymas) резание, обрезка, 
обрезывание; - y t i (-o, -ė) džn. (pjaustyti 
griežiniais) резать круглыми ломтями [кус
ками] 

graižtllai dgs. (1), gralžtai dgs. (2) spec. уторы; 
statinės g. бочарные уторы; išpjauti -us уто
рить 

graižtv| |a (1) (šautuvo) нарезка; -inis (1) на
резной; -inis šautuvas винтовка 

grakštė| | t i (~ja, -jo) становиться изящным 
grakštinllti (-а, -о) делать изящным 
grakštllumas (2) изящность (-и); -uolis, -ė (2) 

изящный [грациозный] человек; -us (4) 
изящный, грациозный; - i mergaitė изящная 
девушка 

gramantas (2) tarm. žr. g r u m s t a s 
gramas I (2) tarm. žr. g r o m u 1 y s 
gramas I I (2) грамм 
gramatllika (1) грамматика; - inis (1) грам

матический; - i n ė klaida грамматическая 
ошибка 

grambuolys (3a) zooi. майский жук 
gramdyklė (2) žr. g r a n d y k 1 ė 
gramdllyti (-o, -ė) žr. g r a n d y t i 
gramezdllas (2) žr. g r e m ė z d a s ; - i škas (1) 

žr. g r e m ė z d i š k a s 
grdmofon||as (2) граммофон; -o p l o k š t e l ė 

граммофонная пластинка 
gramozdas (2) žr. g r e m ė z d a s 
gramzdlla (4) (laivo) осадка; nedidelės -os 

laivas мелкосидящее судно 
gramzdė (4) žr. g r u ž l y s 
gramzdėllti (gramzda, -o) 1. (grimzti) погру

жаться; (skęsti) тонуть, опускаться на дно; 
2. (klimpti) вязнуть 

gramzdiklis (2) грузило; plūdės g. утопйтель 
поплавка 

gramzdln||imas (1) погружение; ~ t i (~а, -о) 
prž. погружать; топить 

gramzdllūmas (2) способность легко погру
жаться; -us (4) легко погружающийся [то
нущий] 

granata (2) каг. граната; raukinė g. ручная 
граната; prieštankinė g. противотанковая 
граната 

graną 11| as I (2) min. гранат; - ų karoliai гра
натовое ожерелье 

granatas I I (2) (vaisius) гранат 
granatmedis (1) bot. гранат, гранатовое дерево 
granatsvaidis (1) каг. гранатомёт 
grandai dgs. (4) žr. g r į s t a i 
grandyklė (2) скребок; (arkliui valyti) скреб

ница 
grandiklis (2) скребок; ложечка; скобель (-бля); 

avilių g. улейный скребок 
grendymas (1) скрёбка; скобление, выскабли

вание 
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grandln| |ė (2) įv. reikš, цепь (-и); elektros g. 
электрическая цепь; vikšrinė g. гусеничная 
цепь; laikyti už - ė s держать на цепи; ~ė"lė 
(2) цепочка; laikrodžio - e l ė цепочка для 
часов; - ė s dgs. (2) цепи; оковы; кандалы; 
sukaustyti -ėmis заковать в цепи; rankų -ės 
ручные кандалы 

grand||ininkas, -ė (1) звеньевой, -ая; -Ininis 
(1) цепной; -ininis šuo цепной пёс; -ininės 
reakcijos цепные реакции; - inis (2) каг. 
ефрейтор; -inys (Зь) žr. p a g r a n d o s 

grandiozinis (1) грандиозный; g. statybos už
mojis грандиозный размах строительства 

grandis (-ies) т. (А) 1. кольцо; 2. звено; lėk
tuvų g. звено самолётов 

grandiškjlas (1) кольцеобразный; - ū m a s (2) 
звенность (-и); prekių judėjimo -ūmas ekon. 
звенность товародвижения 

grandllyti (~о, -ė) скрести, скоблить; О uode
gas g. pasieniais слоняться без дела; -yto-
jas, -а (1) скоблильщик, -ица 

granit||as (2) гранит; - о uola гранитный утёс; 
-inis (1) гранитный 

granulė (1) гранула, зерно 
granui ||iacij a (1) грануляция; -iavimas (1) гра

нуляция, гранулирование; -iuotas (1) гра
нулированный; - i u o t i (-iiioja, -iavo) гра
нулировать, зернить 

grasa (A) žr. d r a u s m ė 
grasinamas (1) угрожающий; g. žvilgsnis угро

жающий взгляд 
grasin||imas (1) угроза; ~ t i (-а, -о) угрожать, 

грозить; -ant bausmė под угрозой наказания 
grasllyti (graso, grasė) 1. отбивать охоту (к че

му), отвращать (от чего); 2. i r . g r a s i n t i 
grasllumas (2) отвратйтельность (-и); - u s (4) 

1. (grasinantis) угрожающий; 2. (šlykštus) от
вратительный, противный 

grašllgalis (1) menk. мелкая монета; грош; -is 
(2) psn. грош; supuvusio ~io nevertas не стоит 
медного [ломаного] гроша 

graudllėnti (~ёпа, -ёпо) 1. (graudinti) умилять, 
трогать; разжалобить; 2. (įspėti) предупреж
дать, предостерегать; -ėnt is (-enasi, -enosi) 
жаловаться, плакаться 

graudesys (Зь) умиление, растроганность (-и) 
graudingllas (1) трогательный; жалобный, 

унылый; g. vaizdas трогательная картина; 
- ū m a s (1) трогательность (-и), унылость (-и) 

graudin||ti (-а, -о)- умилять, трогать; разжа
лобить 

graudis (2) умиление; трогательность (-и); со
крушение (сердца), огорчение 

graudulinė (2) bažn. (gabija) восковая свеча 
graudulingas (1) скорбный, печальный 
graud||ulys (3"), - ū m a s (2) умиление; трога

тельность (-и); —us (4) 1. трогательный, 

жалобный; унылый; graudžios ašaros горь
кие слёзы; 2. (trapus) хрупкий; graudžiai prv. 
трогательно, жалобно, уныло; graudžiai ver
kti горько плакать 

graukš||ėjimas (1) хруст; -ėt i (graukši, -ėjo) 
хрустеть; (dantimis) скрежетать 

grauža (4) боль (-и) 
graužas (3) 1. крупный гравий; 2. žr. g r a u -

ž y n a s ; 3 . žr. g r a u ž t a s 
graužatis (-ies) m. (3b) огорчение, терзание 
graužavirba (1) zoo/. пескоройка (nėgės lerva) 
graužena (1) кукиш šnek., фига šnek., дуля 

šnek., шиш šnek. 
grauž||ikas, -ė (2) zool. грызун; -imas (2) гры-

зение; глодание; sąžinės -imas prk. угры
зение совести; -imasis (-osi) (1) сокруше
ние, огорчение, терзание 

graužllynas (1), -ynė (2) 1. гравийная почва; 
.2. карьер крупного гравия 

graužinė||ti (~ja, -jo) džn. mžb. понемногу 
грызть [обгрызать] 

graužlys (4) 1. žr. k r i a u k š 1 y s; 2. i r . g r a u ž -
tas . 

graužtas (2) огрызок (obuolio, kriaušės) 
graužtelė||ti (-ja, -jo) грызнуть/грызть 
graužllti (-ia, -ė) 1. грызть, глодать; g. kaulą 

грызть [глодать] кость; 2. есть; dūmai akis 
-ia дым ест глаза; 3. тереть; batas koją -ia 
ботинок трёт ногу; 4. (apie vandenį) обмы
вать, промывать; 5. prk. грызть; sąžinė - ia 
совесть грызёт; - tė g. есть поедом; — tls (-iasi, 
-ėsi) 1. (rietis) грызться, ссориться, пере
браниваться; 2. (sielotis) сокрушаться, огор
чаться, терзаться; • pirštus [nagus] -tis ку
сать (себе) локти, огорчаться, сокрушаться 

graužtukas (2) огрызок (pvz., obuolio) 
graužulys (Зь) огорчение, терзание; кручина, 

горесть (-и) 
grSv||eris, -ė (1) гравировщик, гравёр; -iravi-

mas (1) гравировка; -iravimo menas гра
вёрное искусство; -iruoti (-irūoja, -iravo) 
гравировать; -iruotojas, -а (1) i r . g r a v e -
r i s; -iūra (2) гравюра 

gravitacij||a (1) гравитация; ~os laukas гра
витационное поле 

grazna (4) tarm. žr. g r o ž i s 
grąža (4) 1. сдача; g. iš penkių litų сдача c 

пяти лйтов; 2. (saulės) солнцеворот 
grąžas (4) 1. i r . g r a i ž ą s ; 2. i r . l a n k t i s 
gražbyl||iauti (-iauja, -iavo) ораторствовать 

šnek., разглагольствовать šnek.; -iavimas (1) 
красноречие; ~ys, -ё (Зь) оратор; краснобай 
menk.; -ystė (2) красноречие; краснобайство 
menk. 

gražeiva (1) щеголь, щеголиха, франт, -тиха 
gražėj imas (1) появление красоты; -ti (-ja, 

-jo) хорошеть 
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graželė (2) bot. каллиопсис 
gražia | |balsis (2) имеющий красивый голос; 

-dafbis (2) хорошо выполняющий работу, 
с умелыми руками 

grąžiagalvė (2) zool. [paukštis) вертишейка 
gražiaDkalbis (2) красноречивый; -veldis (2) 

прекраснолйцый; -ž iedis (2) с красивыми 
цветами 

gražyb||ė (1) красота; краса psn.; visa savo ~е 
со всей своей красе 

grąžymas (1) 1. [sukiojimas) вращение, пово
рачивание; 2. [skalbinių) выкручивание, вы
жимание; 3. [rankų) заламывание рук 

gražinimas (1) украшение, приукрашивание 
grąžinimas (1) 1. возвращение, возврат; от

дача, погашение; skolos g. погашение [от
дача] долга; paskolos g. возвращение [воз
врат] ссуды; 2. [teisių) восстановление; g. Į 
darbą восстановление на работу 

gražinimasis (-osi) (1) прихорашивание, охо-
рашивание 

gražinys (Зь) украшение 
gražin||ti (-а, ~о) украшать, делать красивым; 

приукрашивать 
grąžin| | t i (~а, -о) 1. вернуть; возвратить/ 

возвращать; g. skolą вернуть долг; 2. [teises, 
senąją tvarką) восстановить/восстанавли
вать; g. Į tarnybą восстановить в должно
сти; g, teises восстановить в правах 

grąžlntinllis (1) возвратный; - ė suma возврат
ная сумма; - ū m a s (2) екоп. возвратность; 
paskolos, kredito -ūmas возвратность ссуды, 
кредита 

gražinIltis (~asi, -osi) прихорашиваться, укра
шаться 

grąžyti (grąžo, grąžė) din. 1. вращать, пово
рачивать; 2. [skalbinius) выкручивать, выжи
мать; 3. [rankas) ломать руки 

grąžytis (grąžosi, grąžėsi) din. поворачиваться, 
вращаться 

gražiuoju prv. добром; geriau prisipažinti g. 
лучше добром признаться 

gražlliuotis (-iūojasi, -iavosi) ir. g r o ž ė t i s 
gražmena (Зь) украшение 
gražnius, -ė (2) щеголь, щеголиха, франт, -тиха 
grąž| | tas (2) сверло, бурав; spiralinis, sliekinis 

g. спиральное, червячное сверло; -ulas (Зь) 
дышло 

gražulis (2) красивенький, хорошенький 
gražuma (Зь) 1. красивое место; 2. красивое 

время 
gražum| |as (2) красота; paveikslo, gamtos g. 

красота картины, природы; -yna i dgs. (1) 
красивые вещи, украшения 

gražumu prv. добром; atiduok g. отдай добром 
gražuolis, -ė (2) красавец, -вица 
graž | |us (4) 1. красивый; [labai) прекрасный; 

пригожий; g. veidas красивое лицо; д. bal

sas красивый голос; gražūs žodžiai красивые 
слова; - io j i lytis [moterys) прекрасный пол; 
2. хороший; д. oras хорошая погода; 3. по
рядочный; значительный; g. žiūrovų būrys 
порядочное количество зрителей; • toli - ū 
nė далеко не; - i istorija! хорошенькая исто
рия!; g. dalykas! хорошенькое дельце!; vieną 
gražią dieną в один прекрасный день; - i a l 
prv. красиво; хорошо; - i a i rašyti красиво 
писать; - iai priimti хорошо принять 

gražut | | is (2), —elis (2) красивенький, хоро
шенький 

grėbėjas, -а (1) грабельщик, -ица; гребец tarm. 
grebėst | |as (2) [stogo) решетина; -ai обрешёт

ка; -avimas (1) обрешётка; -ūoti (~ūoja, -avo) 
решетить, обрешечивать 

grebezolljimas (1) menk. неумелая [плохая] 
работа; ~ t i (~ja, -jo) menk. 1. кое-как ра
ботать; 2. [negražiai rašyti) царапать šnek. 

grėbyklė (2) ž. ū. волокуша 
grėbimas (2), grėbis (2) (šieno) сгребание, 

гребля 
grebiĮ|as (4) картавый; - a i prv. картаво; -avimas 

(1) картавость (-и) 
grėbiIIiadantis (1) грабельный зуб; -iakotis (1), 

-ykšt is (1) рокоятка граблей; -inis (2) гра
бельный; ~ys (3) грабли; arklinis ~ys конные 
грабли; - i ūkas (2) tekst. гревень (-вня) 

greblllys, -ė (4) картавый человек; - ūmas (2) 
картавость (-и); - ūo t i (~uoja, -avo) карта
вить 

grebollti (~ja, -jo) din. сгребать 
grėbo||ti (~ja, -jo) i r . g r a b a l i o t i 
grėbstės dgs. (2) сгребённые остатки, поскрёб

ки šnek. 
grėbs tymas (1) сгребание 
grėbstinėllt i (-ja, -jo) džn. mžb. понемногу 

сгребать [грести] 
grėbstllyti (-o, -ė) din. сгребать, грести 
grėbllti (~ia, -ė) грести (граблями), сгребать; 

g. šieną грести сено 
grėdllos ppr. dgs. (4) 1. потолочные жерди; 2. 

потолок из ж е р д е й ; 3. жерди в овине, на 
которые вешают снопы для просушки; 4. 
[malkų rietuvė) поленница; -ūot i (-ūoja,,-avo) 
настилать потолок из жердей 

greičlliaū modai, (tikriau, veikiau) скорее, бы
стрее; -iausiai modai, скорее всего; веро
ятно; -iausiai jis neateis скорее всего он не 
придёт 

greideris (1) tech. грейдер 
grelmas (4) (plėvelė ant skysčio) плёнка 
greipfrutas (1) 1. bot. грейпфрут; 2. (vaisius) 

грейпфрут 

greitlla (4) поспешность (-и), торопливость 
(-и); - č s darbas спешная работа 

greitabrandis (2) скороспелый; g. augalas ско
роспелое растение 
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greitadafbis, -ė (2) скоростник, -йца spec. 
greitaeigis (2) быстроходный 
greit II akalbė (1) быстрая речь, скороговорка; 

-akalbis (2) кто быстро говорит; -akalbystė 
(2) быстрая речь; -akojis (2) быстроногий; 
-apjūvis (2) быстрорежущий 

greitIIas (4) įv. reikš, скорый, быстрый, ско
ростной; g. ėjimas быстрая ходьба; g. va
žiavimas быстрая езда; -asis traukinys ско
рый поезд; - u laiku в скором времени; ~6ji 
pagalba скорая помощь; - o j i džiova ско
ротечная чахотка; -asis čiuožimas скорост
ной бег на коньках; - i žingsniai быстрые 
[проворные, бойкие] шаги; -a i prv. скоро, 
быстро; -ai bėgti скоро [быстро] бегать; -ai 
skaityti бегло читать; -ai veikiantis быстро
действующий 

greitaspafnis (2) быстрокрылый 
greitllašauda (2) каг. скорострельность (-и); 

-ašaūdis (2) каг. скорострельный; -ašaūdis 
pabūklas скорострельное орудие 

greitėjimas (1) ускорение; -ti (-ja, -jo) уско
ряться 

greitybė (1) скорость (-и), быстрота 
greitiklis (2) tech. ускоритель (-я) 
greitinamasis (-oji) ускорительный, ускоря

емый 
greit Uinimas (1) ускорение; -inti (~ina, -ino) 

ускорять; -intuvas (2) tech. акселератор; 
ускоритель (-я); -is (2) скорость (-и), быстро
та; traukinio -is скорость поезда; leistinas 
-is допустимая скорость; -kelis (1) ско
ростная дорога; -kepė (1) чудо-печка; -lai-
vis (1) быстроходный корабль; -Iigė (1) šnek. 
понос; -o j i (-osios) šnek. 1. понос; 2. дизен
терия; -okas (1) довольно быстрый; -omis, 
-osiomis prv. наскоро, наспех, второпях, на 
скорую руку; -rastis (1) žr. s t e n o g r a f i -
j a; -ūmas (2) скорость (-и), быстрота; -uoju 
prv. наскоро, наспех, второпях; -uSlis, -ė (2) 
быстрый человек; скоростник, -йца spec.; 
-utis (2), -utėl is (2) быстренький šnek.; 
-vietė (1) hidr. быстроток 

gremėzdĮI as (2) 1. (старая) рухлядь, громозд
кая вещь; 2. menk. неуклюжий человек; 
-iškas (1) громоздкий; неуклюжий 

gremžė (3) вымоина; ложбина 
gremžimas (2) скрёбка, скобление 
grėmžtelėllti (-ja, -jo) немного подскрести/ 

подскребать 
grėmž||ti (~ia, -ė) скрести; скоблить; -tukas 

(2) скребок 
grenadier||ius (2) каг. гренадер; ~ių pulkas 

гренадерский полк 
grendymas (1) (klojimo) ток 
grėslus (4) грозный, угрожающий 
grėsmllė (4) угроза; karo g. угроза войны; su

daryti grėsmę (кат) поставить под угрозу 

(что); -ingas грозный, угрожающий; -inga 
padėtis угрожающее положение; - ingūmas 
(2) грозность (-и) 

gręsti (grėndžia, grėndė) скрести, скоблить 
grės ||ti (gresia, -ė) 1. грозить, угрожать; jiems 

gresia pavojus им угрожает опасность, они 
подвергаются опасности; g. gyvybei угро
жать жизни; 2. (atpratinti) отучивать, от
вращать; д. nuo rūkymo отучивать от ку
рения 

greta I prv. ir prl. (ко) рядом, наряду (с кем-
чем), возле (кого-чего); jie sėdėjo g. они 
сидели рядом; jis stovi g. manęs он стоит 
рядом со мной [возле меня] 

gret||a II (4) ряд, шеренга; suglausti -as сом
кнуть ряды; dviem -omis в две шеренги; Ū 
lygia - а равным образом 

gretasienis (2) mat. параллелепипед 
gretimlias (Зь), -inis (2) смежный, соседний; 

-os valstybės смежные государства; - inės 
žodžių formos смежные формы слов; -ybė 
(1), -ūmas (2) смежность (-и); sklypų -ūmas 
смежность участков 

gretinimas (1) сопоставление 
gretinys (Зь) mat. размещение 
grčt||inti (-ina, -ino) сопоставлять; g. sąvokas 

сопоставлять понятия; -intis (-inasi, -inosi) 
приближаться; -omis prv. рядом (с кем-чем), 
возле (кого-чего); -utinis (2) смежный; -utiniai 
kampai mat. смежные углы; -varžė (1) fiz. 
(šunto varža) шунтирующее сопротивление 

grėva b. (1) tarm. неуклюжий человек; ува
лень (-льня) šnek. 

grevėlda b. (1), grevėza b. (1) žr. g r ė v a 
grevezollti (-ja, -jo) žr. g r e b e z o t i 
gręžėjas, -a (1) сверловщик, -йца, сверлиль

щик, -йца 
gręžiamasis (-oji) буровой, бурильный, свер

лильный; gręžiamosios staklės сверлильный 
станок 

gręžyba (1) буровое дело 
gręžlllkas, -ė (2) сверлильщик, -йца, свер

ловщик, -йца; бурильщик; -imas (2) 1. (sky
lių) сверление; (žemės, uolų) бурение; 2. 
выжимание, отжимание (pvz., skalbinių); 3. 
(sukimas) поворачивание, поворот; - inėti 
(-inėja, -inėjo) džn. mžb. буравить, про
буравливать, сверлить, просверливать; бу
рить; -inys (Зь) буровая скважина; naftos 
-inys нефтяная скважина; -ioti (~ioja, -iojo) 
džn. 1. буравить, пробуравливать, сверлить, 
просверливать (pvz., skyles); 1. (sukioti) пово
рачивать; 3. (skalbinius) быкручивать, выжи
мать, отжимать; -iotis (-iojasi, -iojosi) džn. 
повёртываться, вертеться 

gręžmė (4) sfaf. бурка 
gręžmenys (-ą) dgs. v. (Зь) буровые приборы 
gręžmilčiai dgs. (1) tech. буровая мука; вотра 
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gręž||ti (~ia, -ė) 1. сверлить, буравить, бурить; 
g. skylės сверлить [буравить] дыры; 2. [skal
binius) выжимать, отжимать, выкручивать; 
3. [sukti) поворачивать; - t inis (2) буровой; 
-tis (-iasi, -ėsi) 1. поворачиваться; 2. обора
чиваться, оглядываться; -tuvas (2) tech. 1. 
дрель (-и); бурйльник; 2. бормашина; -vietė 
(1) (naftos) забой 

griaučiai dgs. (1) скелет; остов 
griaudėjimas (1) гром, грохот, рокот, гро

мыхание 
griaudllėti (-ėja, -ėjo) греметь, громыхать, 

грохотать, рокотать; -Imas (2) гром, грохот, 
рокот, громыхание 

griaudin||ti (~а, -о) ргр. заставлять [поручать] 
разрушать 

griaudus (4) žr. g r a u d u s 
griaudžiollti (~ja, -jo) греметь, громыхать, 

грохотать, рокотать 
griaumedis (1) 1. валежник; 2. menk. большое 

неуклюжее существо, нескладный человек, 
увалень (-льня) šnek. 

griaumenys (-ų) dgs. v. (За) бурелом 
griauna (4) tarm. [duonos) горбушка, краюха 
griaunamas (3") разрушительный; g. veikimas 

разрушительное действие 
griaūsmllas (4) гром; pasigirdo g. раздался 

гром; -avaldis (2) poet. громовержец; -ingas 
(1) громовой; громонбсный, раскатистый, 
громогласный, гремучий; -ingumas (2) гул
кость (-и), раскатистость (-и) 

griaustelė||ti (-ja, -jo) громыхнуть/громыхать 
griaū| |sti (-džia, ~dė) 1. тосковать; man širdį 

-džia у меня сердце болит; 2. сожалеть 
griau||sti (-džia, -dė) греметь; griaustinis -džia 

гром гремит; -stinis (2) гром; • -stinis iš 
giedro dangaus гром среди ясного неба 

griaūllstis (-džiasi, -dėsi) сожалеть, раскаи
ваться 

griaullti (~na, griovė) 1. валить; vėjas -na me
džius ветер валит деревья; 2. разрушать; g. 
namus разрушать дома; 3. ргк. подрывать; g. 
autoritetą подрывать авторитет; -t is (-nasi, 
griovėsi) вламываться, вторгаться, проби
ваться 

griauž||ti (~ia, -ė) žr. g r a u ž t i 
gryb||as (2) 1. гриб; valgomas g. съедобный 

гриб; nuodingas g. ядовитый гриб; ~ų sriuba 
грибной суп; 2. [puvinys) гниль (-и), гриб; 
-auti (~auja, -avo) собирать грибы; идти за 
грибами [по грибы]; -autojas, -а (1) гриб
ник, -йца; -avimas (1) сбор грибов; -ed is 
(2) : -ėdžiai augalai bot. грибоядные расте
ния; -elinis (1) грибковый; -ėl inė liga грибко
вое заболевание; -elis (2) грибок; mielių 
-ėliai дрожжевые грибки; -iena (1) bot. 
грибница; - ienė (2) грибной суп, похлёбка 
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из грибов; -įja (2), -ynas (1), - y n ė (2) гриб
ное место; -ingas (1) богатый грибами; -ims 
(1) грибной; - i škas (1) грибовидный, грибо
образный 

gribišlliauti (-iauja, -iavo) šnek. поворовывать 
gribišius, -ė (2) šnek. воришка, воровка, карман

ный вор 
grybšiai dgs. (2) bot. несовершенные грибы 
grybšnis (2) 1. [plaukiko) гребок; 2. [griebimas) 

хватка 
gribšt [silpniau), grybšt [smarkiau) išt. хвать 
gribštllauti (-auja, -avo) šnek. поворовывать; 

-avimas (1) мелкое воровство 
grybštelėllti (-ja, -jo) хватнуть [схватить]/ 

хватать; царапнуть/царапать 
gribšt | |ūkas , -ė (2) šnek. воришка, воровка; 

~us (4) šnek. вороватый 
griciukas (2) zool. веретенник [paukštis) 
gryčia (2) изба, хата 
griebimas (2) 1. хватание, схватывание; 2. [sė

mimas nuo paviršiaus) снимание 
gričbllti (~ia, -ė) 1. хватить/хватать, схватить/ 

схватывать; g. už rankos схватить за руку; 
g. ką nors už gerklės хватать [брать] кого-л. 
за горло; tai - i a už širdies ргк. это берёт 
[хватает] за сердце; 2. [semti nuo paviršiaus) 
снимать; - t is (-iasi, -ėsi) хватиться/хва
таться, взяться/браться; -tis darbo взяться 
за работу; -t is ginklo взяться/браться за 
оружие, прибегнуть к оружию; -tis už šiau
do ргк. хвататься за соломинку; -tukas (2) 
(pufų) шумовка; -tuvas (2) 1. tech. грейфер; 
гребок; захват; 2. спет, ухват [indeliams pa
imti) 

griejimas (2) 1. [sėmimas nuo paviršiaus) сня
тие; 2. [žvejojimas) ловля 

grienž (4) 1. [skysčio paviršiuje) устой; 2. (anf 
sniego) наст 

grieti (grieja, griejo) 1. [semti nuo paviršiaus) 
снимать; 2. (žvejoti) ловить 

grietin||ė (2) сметана; bulvės su - ė картофель 
в сметане [со сметаной]; ~e"lė (2) сливки; 
plakta -ė lė взбитые сливки; -inis (2) сливоч
ный; -iniai saldainiai сливочные конфеты 

griežlle (4), - ė l e (Зь) žr. g r i e ž l ė 
griežllėjas, -a (1), - Įkas, -ė (2) скрипач; -yklė 

(2) , -Iklis (2) смычок; -imas (2) i . [muzikos 
instrumentu) игра; 2. [dantimis) скрежет 

griežinys (За) круглый ломоть, ломтик [obuo
lio, dešros ir pan.) 

griežle (4) zool. дергач, коростель (-я) (paukš
tis) 

griežtllas (3) 1. строгий, суровый; ~os priemo
nės строгие меры; 2. резкий, грубый; g. 
atsakymas резкий ответ; 3. точный, опреде
лённый; tarmių ribos nėra -os диалекты не 
являются резко отграниченными; - a i prv. 



строго; резко; -a i uždrausti строго запре
тить; ~vį griežčiausiai строго-настрого 

grležtelėllti (~ja, -jo) {dantimis} скрежетнуть/ 
скрежетать 

griežtėllti (~ja, -jo) становиться более стро
гим [резким] 

griežllti (~ia, -ė) 1. (muzikos instrumentu) иг
рать; -ia smuiku играет на скрипке; 2. (dan
timis) скрежетать; 3. (apie griežlę) кричать; 
4. (daržoves) обрезать; 5. (skaudėti) резать; 
jam - ė pilvą у него резало в животе; • g. 
pirmuoju smuiku играть первую скрипку; 
g. dantį (ant ко) иметь зуб (против кого) 

griežtin| |ti (-а, -о) делать более строгим 
[резким, определённым] 

griežtis (2) 1. bot. брюква; 2. dgs. (šakniagum-
biai) брюква kuop. 

griežtokas (1) довольно строгий [жёсткий, 
резкий] 

griežtum||as (2) 1. строгость (-и); iškelti klausi
mą visu ~й поставить вопрос со всей стро
гостью, поставить вопрос ребром; 2. (gru
bumas) резкость (-и) 

griežtuolis, -ė (2) человек строгих правил 
grifas (2) 1. zooi. гриф (paukštis); 2. (pasagos) 

шип 
grikalnė (2) гречневая каша 
grik||iena (1) гречишное поле [жниво]; - ienė 

(2) гречневая каша; -ienis (2) гречневый; 
-ienojas (1) гречневый стебель; - inis (2) 
гречневый (pvz., kruopos, košė); гречишный 
(pvz., medus) 

grik||is (2) 1. bot. гречиха; 2. dgs. греча kuop., 
гречиха kuop.; ~ių kruopos гречневая крупа; 
-milčiai dgs. (1) гречневая мука; -vabalis 
(1) zooi. майский жук 

g r i k š ė j i m a s (1) хруст, хрустёние; (dantų) 
скрежет; - U (grikši, -jo) хрустеть, похрус
тывать; (dantimis) скрежетать 

grlkštelėll U (~ja, -jo) хрустнуть/хрустеть 
grim||as (2) грим; -asa (2) гримаса, ужимка; 

-asas daryti делать гримасы, гримасничать; 
-avimas (1) гримирование, гримировка; 
-uot i (-vioja, -avo) гримировать; -uotis 
(-uojasi, -avosi) гримироваться; -uotojas, -a 
(1) гримёр, -рша 

grimzdas (4) (tinklo) грузило 
grimzdėllti (grimzdi, -jo) утопать, погрязать; 

laivas giliai grimzdi корабль глубоко сидит; 
g. tamsybėje prk. погрязать в невежестве 

grimzdimas (2) погружение 
grimzllle (4) (laivo) осадка 
grimzlės (4) dgs. (nuosėdos) осадок 
grimzlllumas (2) топкость (-и); -us (4) топкий; 

-us gruntas топкий грунт 
grimzlių (~ta, -do) погружаться; тонуть, идти 

ко дну; g. J balą погружаться в болото 

grynakraujis (2) чистокровный; g. eržilas чи
стокровный жеребец 

grynllas (3) 1. чистый; -as vanduo чистая вода; 
- a m ė orė на чистом воздухе; -as auksas 
чистое золото; 2. пустой; голый; -as laukas 
пустое [чистое] поле; - i medžiai голые де
ревья; 3. чистый, сущий; -a sąžinė чистая 
совесть; -a teisybė чистая правда; - a i prv. 
чисто; полностью, совершенно; дочиста; 
начисто; • -asis svoris чистый вес; -asis ta
rinys gram. простое сказуемое; mokėti -ais 
(pinigais) платить наличными (деньгами); 
-aš i fdis (2) простосердечный; -avelslis (2) 
чистокровный 

grinda (4) 1. (lenta) мостовина; 2. (asla) под; 
3. бревенчатый настил 

grindllėjas, -а (1) мостильщик, -ица, мостов
щик, -йца; -imas (2) 1. (klojimas) мощение; 
2. (pamatavimas) обоснование; -inis (2) по
ловой; - iniai dažai краска для пола; -inys 
(Зь) 1. мостовая; (lauko) akmenų -inys бу
лыжная мостовая; tašytų akmenų -inys брус
чатая мостовая, брусчатка; medinių trinkelių 
-inys торцовая мостовая; 2. настил (pvz., 
tilto) 

grindllis (-ies) m. (4) 1. (grindų lenta) половица, 
половая доска; 2. (tilto grinda) мостовина 

grindys dgs. (4) пол; gulėti ant ~vį лежать на 
полу; kloti -is настилать [мостить] пол 

grindllyti (~ija, -ijo) настилать [мостить] пол 
grindjuostė (1) stat. плинтус 
grynė| | t i (-ja, -jo) очищаться, становиться 

чистым; oras -ja воздух очищается 
grynybė (1) чистота 
grynieji (-ųjų) dgs. наличные (деньги) 
gryninimas (1) очищение, очистка 
grynintelis (1) чистенький 
gryn| | inti (~ina, -ino) очищать; -intuvas (2) 

spec. очиститель (-я); -ledis (1) гололедица; 
-pinigiai dgs. (1) наличные (деньги); - š a l a 
(1) žr. p l i k š a l a ; - ū m a s (2) чистота; veislės 
-ūmas чистота породы; -uolis (2) min. са
мородок; aukso -uolis самородок золота; 
-uot i (-uoja, -avo) быть непокрытым; пусто
вать; laukai jaū -lioja поля у ж е пустуют 

griova (4) овраг; gili g. глубокий овраг 
griova b. (1) šnek. неуклюжий человек, увалень 

(-льня) šnek., медведь (-я) šnek. 
griovė žr. g r i a u t i 
griovėjas, -a (1) разрушитель, -ница 
griovelis (2) 1. канавка, борозда, бороздка; 

ровик; 2. tech. паз 
griovenė (2) bot. турча 
griovėtas, -а овражистый 
grioviakas| |ė (1) канавокопатель (-я); daugia-

kaūšė g. многоковшовый канавокопатель; 
~ys, -ё (34Ь, 3") землекоп 
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grioviavalė (1) f ech. канавочистйтель (-я) 
griovimas (2) 1. разрушение; 2. [sveikatos, au

toriteto) подрывание, подрыв 
griovys (4) канава, ров; vandens nutekamasis 

g. водосточная канава; drėkinimo g. оро
сительная канава 

griovlliuoti (-iuoja, -iavo) копать канавы; 
осушать канавами 

grioviūotas, -а (1) овражистый 
griozd||as (2) 1. [gremėzdas) громоздкая вещь; 

рухлядь (-и); 2. b. [griova) неуклюжий че
ловек, увалень (-льня) šnek.; -imas (2) обша
ривание, перетряхивание; - y n ė (2) место, 
заваленное рухлядью 

griozdinllimas (1) нагромождение; ~ t i (-а, ~о) 
громоздить, нагромождать 

griozdiškllas (1) громоздкий; - ū m a s (2) гро
моздкость (-и) 

griozdi!oti (~6ja, -ojo) громоздить, нагромож
дать; - ū s (4) громоздкий 

grioz||ti (~džia, -dė) перерывать, обшаривать, 
перетряхивать 

gripllas (2) med. грипп; -uo t i (-ūoja, -avo) 
šnek. грипповать šnek., болеть гриппом 

grĮstai dgs. (2) настил, мостки (pvz„ tilto) 
grįsti (grindžia, grindė) 1. [gatvę, grindinį) 

мостить; 2. [pamatuoti) обосновывать 
grĮstis (grindžiasi, grindėsi) покрываться 
grisus (4) назойливый, надоедливый 
grytllelė (2) избушка, избёнка; -ė ln inkas , -ė 

(1) psn. бобыль, -лка psn. 
griukšno||ti (~ja, -jo) i r . g r u k š n o t i 
griūti (griūva, griuvo) 1. валиться; падать; iš 

nuovargio g. ant žemės от усталости валиться 
на землю; 2. [būriu eiti) валить; griutė g. 
валом валить; žmonės griūva j aikštę народ 
валит на площадь; 3. рухнуть, рушиться, 
обрушиваться; pastatas griūva здание ру
шится; 4. терпеть крах, проваливаться; О 
javai griūva (iš dirvos) хлеба налиты тяжёлым 
зерном; akys griūva глаза слипаются, хочет
ся спать 

griūtis (-ies) т. (4) (sniego) обвал, лавина 
griuvenos dgs. (1) i r . g r i u v ė s i a i 
griuvėsiai dgs. (2) развалины, руйны; senosios 

pil ies g. развалины старого замка 
griflvė||ti (griūvi, -jo) лежать в развалинах 
griuvimas (2) 1. (virtimas) обвал; 2. prk. (žlugi

mas) падение 
griuvinėjĮti (~ja, - jo) d in . (часто) валиться, 

обрушиваться, падать 
griuvllūs (4) обвалистый (pvz., krantas); -i 

dauba обвалистый овраг 
grivina (1) psn. гривна (pinigas) 
grizas b. (2) tarm. докучливый [сварливый] 

человек 
grlzin||ti (~a, -o) šnek. пилить šnek., донимать 

šnek., зудеть šnek. 

grizlūs (4) žr. g r i s u s 
grižas (4) хруст в суставах; местный артрит 

med. 
grĮžčiollti (~ja, -jo) džn. повёртываться, пово

рачиваться 
grįžgatvis (1) i r . a k 1 a g a t v i s 
grįžimas (2) возвращение, возврат; g. namo 

возвращение домой 
grįžinial dgs. (3b) tekst. обрати производства 
grfžratis (1) 1. i r . a t o g r ą ž a ; 2. glžk. по

воротный круг (garvežiams sukti) 
grįžtam || as (3") возвратный; обратимый; -asis 

bilietas возвратный билет; -asis ryšys обрат
ная связь; -asis procesas обратимый про
цесс; ~6ji šiltinė med. возвратный тиф; 
- ū m a s (2) обратимость (-и) 

grĮžtė (2) 1. перевясло; связка; 2. tekst. жгут 
gr(žtelė||ti (~ja, -jo) вдруг повернуться/пово-

рачиваться [обернуться/оборачиваться] 
grĮžllti (~ta, -о) вернуться, возвратиться/ 

возвращаться; g. namo вернуться [возвра
титься] домой; д. į darbą возвратиться на 
работу; д. pas tėvus возвратиться [вер
нуться] к родителям 

grįžtinis (2) возвратный; обратный 
grįžtkelis (1) возвратный [обратный] путь 
grįžtūvės dgs. (2) 1. i r . s u g r ą ž t a i ; 2. тор

жество по поводу возвращения кого-л. 
grįžul| |as (З ь),1. i r . g r ą ž u l a s ; 2. (arklių jo-

dykla) манеж; • Didieji Grįžulo Ratai (žvaigž
dynas) Большая Медведица 

grobas (1) 1. (šonkaulis) ребро; 2. tarm. (žarna) 
кишка; 3. dgs. (griaučiai) скелет; (kaulai) кости 

grob||ikas, -ė (2), -ėjas, -a (1) захватчик, -ица; 
- ik iškas (1) захватнический; - ikiškas karas 
захватническая война; -imas (2) захват, по
хищение; хищение 

grobin||iauti (-iauja, -iavo) искать добычу; ~ys 
(3*) добыча 

grobi!is (2) добыча; karo g. военная добыча; 
ieškoti ~io идти за добычей 

grobias (1) žr, g r o b a s 1, 3 
grobstllymas (1) расхищение, хищение; valsty

bės turto g. расхищение государственного 
имущества; — inėti (-inėja, -inėjo) džn. mžb. 
1. понемногу хватать; 2. похищать; - y t i (~o, 
-ė) din. 1. хватать, захватывать; bilietus -yte 
- ė prk. билеты брали нарасхват; 2. (vaginė
ti) похищать, расхищать; -yt is (~osi, -ėsi) 
хвататься; -ytis ūž galvos хвататься за го
лову; -ytojas, -а (1) расхититель, -ница 

grob||ti (~ia, -ė) 1. (stverti) хватать; 2. (vogti) 
похищать, захватывать 

grobuon||iauti (-iauja, -iavo) хищничать; - iavi-
mas (1) хищничество 

grobuon||is, -ė (2), -is (-ies) (За) хищник, -ица; 
- iškas (1) хищнический; - iškurnąs (2) хищни
чество 
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grojllėjas, -а (1), - Įkas, -ė (2) игрок; музыкант 
grojimas (2) muz. игра; g. vargonais игра на 

органе 
gromuliavimas (1) жевание, жвачка, отрыги-

вание жвачки 
gromulys (Зь) жвачка 
g romul iuo t i (-iuoja, -iavo) жевать жвачку; 

пережёвывать; -iuotojai dgs. (1) zool. жвачные 
grotelės dgs. (2) 1. решётка; 2. [krosnies) ко

лосники 
grotėskllas (2) гротеск; -inis (1) гротескный; 

гротесковый; -inis stilius гротескный стиль 
grollti (-ja, -jo) muz. играть; g. vargonais 

играть на органе; • pilvas maršą -ja в жи
воте бурчит; кишки марш играют šnek. 

grot || inis (1) решётчатый; - inė pertvara ре
шётчатая перегородка; ~os dgs. (2) решётка; 
• pasodinti už - ų посадить за решётку 

grotuvas (2) [plokštelių) проигрыватель (-я) 
grož||ėjimasis (-osi) (1) восхищение; -ė t i (-ėja, 

-ėjo) хорошеть, становиться красивее; -ėt is 
(grožisi, -ėjosi) восхищаться, любоваться; 
-ėtis gamta любоваться природой; -ybė (1) 
красота; visa savo -ybe во всей своей кра
соте 

grož||inis (1) художественный [apie literatū
rą); -is (2) красота; прекрасное; gamtos ~is 
красота природы; -iuotis (-iūojasi, -iavosi) 
ir. g r o ž ė t i s 

grūbin|jti (~a, -о) оцепенять, приводить в 
оцепенение, давать окоченеть [окостенеть, 
оцепенеть] 

grubias (4) ir. g r u m s t a s 
grublėtas (1) 1. (nelygus) неровный; 2. [šiurkš

tus) грубый, шероховатый 
grub||ti (grumba, -о) коченеть, костенеть, це

пенеть (nuo šalčio); -urna (Зь) неровное 
[бугристое] место; - ū m a s (2) [kelio) не
ровность (-и); ~us (4) 1. [nelygus) неровный; 
2. ir. š i u r k š t u s 1 

gručjliavimas (1) спутывание в пару [arklių), 
спаривание; - i f io t i (-iuoja, -iavo) соединять 
[спутывать] в пару, спаривать 

grudalas (3b) fot. закрепитель (-я), фиксаж 
grud||as (3) зерно, зёрнышко; avižos g. ов

сяное зерно; -ai зерно, хлеб; prekiniai -ai 
товарный хлеб; duoniniai -ai продовольствен
ное зерно; - ų paruošos заготовка хлеба, хле
бозаготовки; - ų supirkimas хлебозакупка; 
~Ч džiovykla зерносушилка; - ų sandėlis зер
нохранилище 

ffrudė (2) bot. матерка [moteriškas kanapių au
galas) 

grūdeklis (2) толкач 
grūdelis (2) зёрнышко, зерно; smėlio g. пес

чинка; tiesos g. prk. зерно истины 
9 r ud | | ė tas (1) зернистый; - ė t a sandara зер

нистое строение; - ė t ū m a s (2) зернистость 

(-и) (pvz., fotofilmo); -gal ia i dgs. (За) плохое 
зерно 

grūdienė (2) кушанье из варёного зерна 
grūdlmas (2) 1. [trynimas) толчение; 2. [bruki

mas) впихивание, вталкивание 
grūdimasis (-osi) (1) толкотня, давка 
grūd| | lngas (1) зернистый; -ingos varpos зер

нистые колосья; - i ngūmas (2) зернистость 
1-й) 

grudinimllas (1) закалка, закаливание; orga
nizmo g. закаливание организма; -asis (-osi) 
самозакаливание 

g r ū d i n i s (2) зерновой; - ė s kultūros зерновые 
культуры; g. pašaras зернофураж spec. 

g r u d i n j i (~a, -o) 1. [metalą) закаливать; 2. 
[sveikatą) закалять; -t is (~asi, -osi) закалять
ся, закаливаться 

grūdinūkas (2) zool. [javų kenkėjas) зерновка 
grfldis (2) farm. толотня, давка 
grūdiškas (1) зерновидный, зернообразный 
grūdlesys, -ė (За) зерноядная птица 
grūdollti (~ja, -jo) кручиниться; скорбеть 
grūdūot l las (1) зернистый; - ū m a s (2) зер

нистость (-и) 
grūdus (4) tarm. хрупкий, ломкий 
grudllvaisis (1) bot. зерновка; -vežis (1) spec. 

зерновоз 
gruln||as (4) ir. p l i k a s ; - ė (2) tarm. лишён

ный растительности луг 
grukšėllti (grūkši, - jo) , grukšnollti (-ja, -jo) 

жевать с хрустом, хрустеть 
grumdllė (2), - y n ė (2) [skalbiniams grumdyti) 

рубель (-я) (для белья) 
grūmdllymas (1) уминание; пихание; - y t i (~а, 

-ė) мять, уминать; пихать; -ytis (~osi, -ėsi) 
толкаться 

grum| |ėj imas (1), -enimas (1) гром, грохот; 
-ėnt i (~ёпа, -ёпо) 1. греметь, громыхать; 2. 
[grūmoti) угрожать; грозить; - ė t i (gruma, 
-ėjo) греметь, громыхать 

grūmimasis (-osi) 1. [kovimasis) борьба; 2. [bro
vimasis) протискивание 

g r ū m o j i m a s (1) угроза; - t i (-ja, -jo) угро
жать, грозить 

grumslas (2) ir. g r u m s t a s 
grumst||as (2) [žemės) ком; - y n ė (2) комко

ватое место, комковатая местность; -uotas 
(1) покрытый комьями, комковатый 

grumšė||ti (grūmši, -jo), grumšno| | t i (~ja, -jo) 
жевать с хрустом, хрустеть, хрупать šnek. 

grūmštelėllti (~ja, -jo) хрустнуть/хрустеть (в 
зубах) 

grumtas (2) i r . g r u m s t a s 
grumti (grumia, grūmė) 1. [kauti) бить, гро

мить; 2. [varyti) гнать, гонять (pvz., galvijus); 
3. [maigyti) мять, уминать 

grumtynės dgs. (2) борьба, схватка, бой, битва 
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grumtis (grumiasi, grūmėsi) 1. (kautis) бороться, 
схватываться; 2. (brautis) протискиваться, 
пробираться 

grumul||as (3b), ~ys (3b) кусок, ком (pvz., molio, 
tešlos) 

grumzdūs (4) ir. g r ė s m i n g a s 
grumz||ti (-džia, -dė) угрожать, грозить; 

-džia pavojus угрожает опасность 
grufidalas (3b) zool. бычок (žuvis) 
grunkšllėjimas (1), -nojimas (1) хруст; - ė t i 

(grunkši, -ėjo), -not i (~noja, -nojo) жевать c 
хрустом, хрустеть, хрупать šnek. 

gruntllas (2) грунт; molingasis g. глинистый 
грунт; pelkėtasis g. болотистый грунт; -avi
mas (1) грунтовка; грунтование; -betonis 
(1) spec. грунтобетон; - inis (1) грунтовой; 
- iniai vandenys грунтовые воды; -kelis (1) 
грунтовая дорога; -otyra (1) грунтоведение; 
-uot i (-ūoja, -avo) грунтовать 

gruoblėtas (1) ir. g r u b l ė t a s 
gruodas (3) 1. замёрзшая грязь; 2. (arklių li

ga) мокрец 
gruolldis (1) декабрь (-я); -džio šalčiai де

кабрьские морозы 
grūodšala (1) ir. p l i k š a l a 
gruodūotas (1) покрытый замёрзшей грязью 
grupavim||as (1) группировка, группирова

ние; gyventojų g. pagal amžių возрастная 
группировка населения; -asis (-osi) (1) груп
пировка 

grūpllė (2) /v. reikš, группа; g. žmonių группа 
людей; - ė s vadovas групповод; -inis (1) груп
повой; - i nė darbo sutartis групповой тру
довой договор; -inis portretas групповой 
портрет; - u o t ė (2) группировка; politinės 
-uo t ė s политические группировки; -ūo t i s 
(-ūojasi, -avosi) группироваться 

grūslys (4) ir. g r ū s t u v a s 1 
grūsmė (4) ir. g r ū s t i s 
grūstė (2) bot. бузинник 
grūsti (grufida, grūdo) умиляться, приходить 

в умиление 
grujlsti (~da, ~do) 1. (mušimu trupinti) толочь; 

kruopas g. драть [толочь] крупу; 2. (kilti) 
заталкивать; пихать, запихивать, толкать; 
g. daiktus Į lagaminą пихать вещи в чемодан; 
3. гнать; -sk j( lauk гони [толкай] его вза
шей; -s t inė (2) толчёная крупа; -stiniai dgs. 
(2) толокно (grūsti grūdai); -inis (2) толчёный; 
-stis (-dasi, -dosi) толкаться; проталки
ваться; тесниться; -stis (-ies) m. (4) давка, 
толкотня, толчея; - s tūvas (2) 1. пест, толкач; 
2. каг. шомпол (šautuvui valyti ir užtaisyti); 
-stuvė (За) ступка, ступа; -stuvėlis (2) пестик 

grutllė (2) пара (pvz., arklių); -inis (1) парный 
grūzdas (2) строительный мусор 
gruzdėlljimas (1) 1. тление; 2. подгорание; ~ t i 

(gruzda, -jo) 1. (rusenti) тлеть(ся); 2. (skrus

ti) подгорать; подрумяниваться; duona gruz
da хлеб подгорает 

grūzdin| | imas (1) поджаривание; ~ t i (~a, -o) 
поджаривать 

gruzd||us (4) 1. хрупкий; 2. (apskrudęs) под
жаристый; - i pluta поджаристая корка 

gruzinllas, -ė (2) грузин, -нка; - i š k a s гру
зинский 

grūzti (grūzdą, grūzdo) 1. (rusenti) тлеть, 
гореть без пламени; 2. (svilti) подгорать; (ru
duoti) подрумяниваться 

gružas (4) 1. žr. g r u n t a s ; 2. žr. g r u ž l y s 
gružlys (4) zool. пескарь (-я) (žuvis) 
grūžtis (-ies) m. (4) (vidurių skausmas) резь (-и) 
gražulis (2) kul. галушка, клёцка 
gub||a (4) Ųavų pėdų krūva) копна; - e l ė (2) 

(vasarojaus, dobilų) копна 
gubernatorius (1) губернатор 
gubėrnijlla (1) istor. губерния; ~os miestas 

губернский город 
guboja (1) bot. качйм 
gubollti (-ja, -jo) складывать в копны; - t is 

(-jasi, -josi) пышно расти 
gūbrinė||ti (~ja, -jo) džn. šnek. ходить сгорбив

шись [сутулясь] 
gflbrinllti (~a, -o) šnek. идти сгорбившись 

[сутулясь]; -t is (~asi, -osi) горбиться, суту
литься 

gūbrys (4) 1. (stogo) конёк; 2. (kalno) хребет; 
3. курган, насыпь (-и); 4. (arklio) шейный 
гребень 

gūbr| |iuoti (-iūoja, -iavo) šnek. работать сгор
бившись 

gūbti (gumba, gūbo) гнуться, изгибаться, вда
ваться 

gūbulas (3b) tarm. жемок, ком (pvz., pakulų) 
gūbur | | a s (3b), ~ys (Зь) бугор; - i ū o t a s (1) 

бугристый 
guda (4) tarm. 1. пугало, страшилище; 2. žr. 

b a u b a s 
gūdas (4), gudė (2) žr. b a l t a r u s i s 
gudas (1) глубокая ночь 
gūdgaidis (1) zool. турухтан (paukštis) 
gūdinllimas (1) приучение; ~ t i (~a, -о) при

учать; - t i prie darbo приучать к работе 
gūdkarklis (1) bof. желтолозник 
gfidnas (4) šnek. настоящий, истинный, под

линный; sūnūs — g. tėvas сын — вылитый 
отец 

gūdnotr| |ėlė (1), -ynė (1) tarm. žr. d i l g ė l ė 
gūdobelė (1) bot. боярышник 
gudragalvi!iauti (-iauja, -iavo) умничать, муд

рить, хитрить; -iavimas (1) умничанье, 
мудрствование, хитрость (-и) 

gudragalv||is, -ė (2) умник, -ица šnek.; хитро
умный человек; - i škas (1) хитроумный 

gudr||auti (-auja, -avo) хитрить, умничать, 
мудрить; -avimas (1) хитрости, умничанье; 
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ухищрения; -ėiva b. (1) умник, -ица; хитрец; 
-ėti (~ėja, -ėjo) умнеть; -ybė (1) хитрость 
(-и); уловка; ухищрение; čia jokios -ybės ne
reikia тут никакой хитрости не надо; žmogus 
bė -ybių бесхитростный человек 

gudr||inti (-ina, -ino) умудрять, учить; -ystė 
(2), -ūmas (2) хитрость (-и); хитроумие; 
laimėti -umii брать хитростью; -očius, -ė (2) 
šnek., -uolis, -ė (2) хитрец, умник, -ица; ~us 
(4) хитрый; умный; ловкий; ~ūs žmogus 
хитрый человек; -us pokštas ловкая про
делка; - ial prv. умно; хитро; ловко; - iai su
galvota ловко придумано 

gūduma (За), gūdumas (2) глушь (-Й); жуткое 
место; жуткое время; nakties g. глухое 
ночное время; girios g. лесная глушь 

gūdur||iuoti (-iuoja, -iavo) печалиться, огор
чаться, скорбеть 

gūdllūs (4) жуткий; - i tyla жуткая тишина; - i 
naktis глухая ночь 

gūdžvirblis (1) žr. k a r k 1 a ž v i г Ы i s 
guga (4) горбинка, горбик 
gugllėnti (~ёпа, -ёпо) , -ėt i (guga, -ėjo) i r . 

d r e b ė t i 
gūginllti (-a, -o) šnek. идти [ходить] сгорбив

шись 
gugis (2) šnek. палка с загнутым концом 
gugnosa b. (2) šnek. горбоносый человек 
gūg||ti (gufiga, -o) šnek. i r . 1 i n k t i 1 
guiniollti (~ja, -jo) džn. гонять 
guirė (1) i r . g r u ž l y s 
gūit)|i (guja, gujo) 1. {varyti} гнать; 2. (uiti) 

преследовать, обижать, забивать; -ynės dgs. 
(2) (medžioklėje) облава 

gujimas (2) гонение, преследование 
gulb||ė (2) лебедь (-я); baltas kaip g. белый 

как лебедь; g. giesmininkė лебедь-кликун; g. 
nebylė лебедь-шипун; • - ė s giesmė лебе
диная песня; -e lė (2) лебёдушка; -inas (Зь) 
лебедь самец; - iūkas (2) лебедёнок 

guldenas (1) гульден (Olandijos pinigas) 
guldllymas (1) укладывание, укладка; -yti (-о, 

-ė) 1. класть, укладывать; - y t i vaikus укла
дывать детей; - y t i ligonį į ligoninę класть 
больного в больницу; 2. šnek. (kastruoti) ос
коплять, кастрировать; • - y t i galvą ручаться 
головой, голову давать на отсечение 

gulėjimas (1) лежание, лёжка 
gulekšnllis (2) sfat. лежень (-жня), лага; pa

matai bė ~ių stat. стулья без лежней 
gulėllti (guli, -jo) '/v. reikš, лежать; g. lovoje 

лежать в кровати; knyga guli ant stalo книга 
лежит на столе; g. mirties patale лежать на 
смертном о д р е ; čia kiškio -ta здесь лежал 
заяц 

gulė||tis (gūlisi, -josi) 1. (apie linus) отлёжи
ваться, вылёживаться; 2. (apie žemę) слёжи
ваться 

guliašas (2) žr. t r o š k i n y s 
gulykla (2) (žvėrių) лежбище 
gurinė||ti (-ja, -jo) džn. полёживать 
gūlin||ti (-a, -o) (duoti žemei pailsėti) держать 

под паром 
gulom, gulomis prv. лёжа 
gulovas, -ė (2) 1. žr. s u g u l o v a s ; 2. (nakvy

nininkas) человек, принятый на ночлег, ноч
лежник, -ица; 3. (miegalius) соня šnek. 

gulsčllias (4) 1. (gulintis) лежащий; 2. гори
зонтальный; - iaūgis (2) bot. стелющийся, 
стланцевый; -ioji (-iosios) (tiesė) горизонталь 
(-и); - iūkas (2) tech. уровень (-вня) 

gulstalnis (2) žr. g u l s č i u k a s 
gulstė (4) fiz. плато 
gulstinllė (2) (tiesė) горизонталь (-и); ~is (2) 

горизонтальный, косой; ~ys (3b) stat. лежак 
gulstūmas (2) горизонтальность (-и) 
gūltllas (I) 1. (lentinis) лежак; нары; полати; 

2. (kabamas laive) койка 
guft||i (gula, gulė) 1. ложиться; vaikai nuėjo g. 

дети пошли спать; afit jo gula visi rūpesčiai 
prk. на нём лежат все заботы; 2. полегать 
(apie javus); 3. падать (apie šešėlį); 4. са
диться; d u l k ė s gula afit stalo пыль садится 
на стол; ~is (gulasi, gulės i ) ложиться; ~is ant 
žemės ложиться на землю 

guma (4) 1. резина; kramtomoji g. жевательная 
резина; 2. med. гумма 

gumamedis (1) bot. акация (аравийская) 
gumavimas (2) (audinio) прорезинивание, 

гуммирование 
gumba žr. g u b t i 
gumbSgrybis (1) bot. плазмодиофора; kopūsti-

nis g. капустная кила 
gumb||as (4) 1. (nuo sumušimo) желвак, шишка; 

2. (navikas) нарост; 3. (antauga ant medžio) 
нарост; наплыв; 4. (vidurių skausmai) резь 
(-и); -asvogūnis (1) bot. клубнелуковица; 
-avaisiai dgs. (1) bot. клубнеплоды; -avapsvė 
(1) zool. орехотворка; -ažolė (1) šnek. 1. 
пижма (bitkrėslė); 2. чабёр (dašis); 3. го
речавка (širdažolė); -elinis (1) клубеньковый; 
-el inės bakterijos клубеньковые бактерии; 
-elis (2) клубенёк; -enė (2) bot. збпник; - inė 
(2) шишковатая дубина; булава; -Hgė (1) 
šnek. резь (-и) 

gumbsollti (gumbso, -jo) торчать, выдаваться 
gumb||ti (~sta, -о) вырастать в клубень 
gumb||ūotas (1) шишковатый; с наростами; 

-ūota šaknis шишковатый корень; g. medis 
корявое дерево; -ūota lazda суковатая палка; 
-uotis (-ūojasi, -avosi) вырастать в нарост 
[в клубень] 

gumbur||as (З ь), ~ys (3b) 1. желвак, шишка; 
бугорок; 2. (antauga ant medžio) нарост; -elis 
(2) anat. бугорок; -iuotas (1) бугристый (pvz., 
medis) 
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gumiarabikas (1) (klijai) гуммиарабик 
guminilis (2) резиновый; - ė avalynė резино

вая обувь 
gūmo||ti (~ja, ~jo) кутать, окутывать, закуты

вать 
gumšo| | t i (gumšo, -jo) неясно виднеться, 

торчать 
gumul||as (Зь) ком; (dūmų) клуб; -ėlis (2) комо

чек, комок 
gumul juo t i (-iuoja, -iavo) 1. (glamžyti) ком

кать, мять; 2. (storai rengti) кутать, окутывать 
gum||uoti (~uoja, -avo) прорезинивать; гум

мировать; -uotas audinys прорезиненная 
ткань 

gumurllas (3b) žr. g u m u l a s ; - iuo t i (-iuoja, 
-iavo) žr. g u m u 1 i u o t i 2 

gunda žr. g u s t i 
gundllyti (-o, -ė) соблазнять, искушать; -yto-

jas, -a (1) соблазнитель, -ница; искуситель, 
-ница knyg. 

gufiga žr. g u g t i 
gunginllti (-a, -o) šnek. идти [ходить] сгор

бившись [сутулясь, съёжившись] 
gūnia (4) попона, черпак 
gunkla (1) выпуклина, горбин (к)а, желвак 
gunksoilti (guiikso, -jo) šnek. торчать, стоять 

[сидеть] уныло [скорчившись, ссутулившись] 
gunktelėllti (~ja, -jo) немного согнуться/ 

сгибаться [сгорбиться/горбиться]; -jęs сгор
бленный 

guoblla (1), - а (4) bot. вяз, ильм, берест (me
dis); -ynas (1) вязовые заросли, вязнйк, 
ильмовник, берестяник; - In ia i dgs. (2) bot. 
вязовые, ильмовые; -inis (2) вязовый, ильмо
вый 

guodllėjas, -а (1) утешитель, -ница; -Imas (2) 
утешение; -Imasis (-osi) (1) сетование 

guodžioilti (~ja, -jo) утешать; -tis (-jasi, -josi) 
жаловаться, сетовать 

gūogė (1) šnek. башка šnek., макушка 
guogis, -ė (1) šnek. непрошеный гость 
guolis (2) 1. (patalas) постель (-и); 2. (žvėries) 

логовище; 3. tech. подшипник; rutulinis g. 
шариковый подшипник, шарикоподшип
ник; ritininis g. роликовый подшипник, ро
ликоподшипник 

guollsti (~džia, ~dė) утешать; g. verkiantį vaiką 
утешать плачущего ребёнка; -stis (-džiasi, 
-dėsi) 1. жаловаться, сетовать; 2. утешать 
себя; -stis vilt imi утешать себя надеждой 

guotas (2) стадо (kiaulių, avių); стая (žuvų); 
компания; группа 

guote (2) bot. (grybas) опёнок настоящий 
guralas (3b) geol. продукты выветривания 
gurbas (4) 1. (tvartas) хлев; 2. (šuns būda) 

конура; 3. (paukščių narvas) клетка; 4. (triu
šių narvas) садок; 5. отгородка (tvarte); 6. 
корзина 

gufb| | t i (-sta, -o) šnek. 1. (tarpti) поправ
ляться, крепнуь; 2. (skursti) чахнуть, хиреть 
šnek., хилеть šnek. 

gurbus (4) šnek. 1. пышно растущий, пыш
ный; тучный; 2. (apie vaiką) здоровый, креп
кий 

gurd| | inti (-ina, -ino) tarm. 1. (kamuoti) из
водить, губить; 2. (gaišinti) задерживать; -us 
(4) tarm. медлительный, мешкотный 

gur| |ėnti (-ёпа, -ёпо) šnek. трусить, семенить 
šnek. 

gurė| |ti (gūra, -jo) крошиться 
gufgdėžė (1) tech. стержневой ящик 
gurgllėjimas (1) 1. (čiurlenimas) журчание; 2. 

(burbuliavimas) урчание, бурчание šnek. 
gurgllėnti (~ёпа, -ёпо) слегка журчать 
gurgė||ti (gurga, -jo) 1. (čiurlenti) журчать; 2. 

(burbuliuoti) урчать, бурчать šnek. (apie pilvą) 
gurgėtas (1) žr. g u r g u 1 a s 3 
gufgllti (~ia, -ė) 1. (burbuliuoti) урчать, бурчать 

šnek. (apie pilvą); 2. žr. g u r k t i 
gufgulas (3b) 1. (burbulas) пузырь (-я); 2. (lui

tas) ком; (gniužulas) пук (pvz., pakulų, vilnų); 
3. узел, узелок (siūlų), скрутившееся место 

gurgu l iuo t i (-iuoja, -iavo) 1. žr. g u r g t i 1; 
2. žr. č i u r l e n t i 

gurguol| |ė (1), gurguolė (2) обоз; -ininkas, -ė 
(1) обозник; -inis (2) обозный; -iniai arkliai 
обозные лошади 

gurgutis (2) 1. (kankorėžis) шишка; 2. fecn. (lie-
jininkystėje) стержень (-жня) 

gurgždąs (4) geol. вёрдер (upės sąnašos) 
gurgždllėjimas (1), -esys (3b) скрипение, скрип 
gurgždėllti (gurgžda, -jo) (apie batus, sniegą) 

скрипеть 
gūrgždis (1) bot. бутень (-тня) 
gūrgžtelė| | ti (~ja, -jo) хрустнуть/хрустеть 
gūrinėllti (-ja, -jo) džn. šnek. ходить со

гнувшись [нагнувшись, сутулясь] 
gerinimas (1) крошение 
gurinys (Зь) крошка, кроха 
gurin||ti (-а, -о) 1. (trupinti) крошить; 2. (dau

žyti) бить, разбивать; 3. (maigyti) мять 
gūrin| | t i (-а, -о) šnek. идти согнувшись [на

гнувшись, сутулясь] 
gurkimas (2) глотание 
gurklingas (1) зобастый 
gurklys (3) 1. (paukščio) зоб; 2. (indo) шейка, 

горлышко; 3. (paliaukis) двойной подбородок 
gurki| | iuoti (-iuoja, -iavo) жадно глотать 
gurkso||ti (gufkso, -jo) торчать, стоять [си

деть] съёжившись 
gurkščiollti (~ja, - jo), gurkšė| | t i (gurksi, -jo) 

žr. g u r k š n o t i 
g u r k š n i s (1) глоток; išgerti - į vandens выпить 

глоток воды 
gurkšnollti (-ja, -jo) прихлёбывать, попивать, 

медленно глотать 
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gurkštelėllti (-ja, -jo) глотнуть/глотать, хлеб
нуть/хлебать 

gurktelėllti (-ja, -jo) глотнуть/глотать, про
глотить/ проглатывать, хлебнуть/хлебать 

gufkllti (~ia, -ė) глотать 
gurius (4) šnek. 1. [riebus) тучный, полный, 

жирный; 2. {trapus, silpnas) слабый, нежный 
gufnas (4) 1. {kulkšnis) лодыжка; 2. {kulnas) 

пятка; 3. (išsikišęs kaulas) торчащая кость 
gurnė||ti (gufna, -jo) поспешно бежать, мчать

ся, дуть šnek. 
gufstas (2) šnek. задержка, потеря времени 
gufllsti (~sta, ~do) šnek. 1. (menkti) хиреть šnek., 

хилеть šnek.; 2. (gaišti) медлить, терять время 
gur| | t i (gura, -о) крошиться; - ū š (4) (birus) 

рыхлый; (trupus) рассыпчатый 
gurulllas (3b), ~ys (Зь) крошка, кроха 
gurvol||inti (~ina, -ino) комкать, скатывать в 

комок; ~is (2) (sniego, ledo, žemių) ком, глыба 
gūslngas (1) порывистый; g. vėjas порыви

стый ветер 
gfls||is (2) (vėjo) порыв; vėjas -iais pučia ветер 

дует с порывами 
gūsiūotas (1) порывистый 
giis/liiioti Į-iuoja, -iavo) дуть с порывами (apie 

vėją) 
gūsti (gunda, gudo) приучаться, привыкать, 

приобретать навык, натореть šnek. 
gutapėrčia (1) гуттаперча 
guvelnis (2) bot. туфа, фукус 
guvernantė (1) гувернантка 
guvė||ti (~ja, -jo) становиться бойким [бод

рым] 
guvinllti (~а, -о) бодрить, оживлять, делать 

оживлённым [бодрым, бойким] 
guvllumas (2) проворство, бойкость (-и); ~us 

(4) проворный; бойкий, живой, оживлён
ный, бодрый; eiti - i i i žingsniu идти бодрым 
шагом 

gužas (4) аист (gandras) 
gūžčiollti (-ja, -jo) (pečiais) пожимать [подёрги

вать] плечами 
gOžduobė (1) anat. вертлужная впадина 
gflžė (2) (kopūsto) кочан, вилок 
gužė||ti (gūža, -jo) бежать толпой, сбегаться 

со всех сторон; валить šnek. 
gūžėjlti (gūži, -jo) сидеть под крыльями или 

в гнезде 
gūžyn||ė (2) šnek. вечеринка, увеселение; - ės 

dgs. (2) игра в жмурки 
gūžinėllti (~ja, -jo) играть в жмурки 
gužin||ti (-а, -о) идти согнувшись [съёжив

шись]; - t is (~asi, -osi) ёжиться, съёжи
ваться, сжиматься 

gūžys (4) 1. (paukščio) зоб; 2. (Adomo obuolys) 
кадык 

gužoUti ( g u ž o , - j o ) сидеть [стоять, лежать] 
съёжившись; торчать 

gūžtlja (4, 2) гнездо; pempės g. гнездо чиби
са; vagių g. ргк. воровское гнездо; -au t i 
(~aųja, -avo) гнездиться; ~ė"lė (2) гнёздышко 

gūžtelė | | t i (~ja, -jo) (pečiais) пожать /пожи
мать плечами 

gūž| | t i (~ia, -ė) накрывать крыльями; - t is 
(~iasi, -ėsi) съёживаться, пожиматься; - tūot i 
(-tuoja, -tavo) žr. g ū ž t a u t i 

gūžulllas (3b) žr. g n i u ž u l a s 
gūžllūoti (-ūoja, -avo) идти [ходить] пере

валиваясь 
gužūtllis (2) аист (gandras); O - į gaudyti иг

рать в жмурки 
gvalb| | t i (~sta, -o) šnek. падать в обморок, 

обмирать 
gvaibulys (3b) žr, a l p u l y s 
gvaira b. (1) tarm. žr. gvėra 
gvaizdikas (2) žr. g v a z d i k a s 
gvalzdė (2) bot. гвоздичник, армерия 
gvaizdflnė (2) bot. цинния 
gvaldllymas (1) лущение, вылущивание; - y t i 

(-o, -ė) {lukštenti, gliaudyti) лущить, ше
лушить; щёлкать; - ū s (4) легко вылущи
вающийся 

gvardietis, -ė (2) гвардеец 
gvard||ija (1) гвардия; -ijos dalis гвардейская 

часть; raudonoji g. isfor. красная гвардия; 
senoji g. ргк. старая гвардия; -ininkas, -ė (1) 
гвардеец 

gvazdlk||as (2) bot. гвоздика; -ai гвоздика kuop.; 
- ų aliejus гвоздичное масло; -eliai dgs. (2) 
гвоздика (prieskonis); - in ia i dgs. (1) bot. гвоз
дичные; -medis (1) bot. гвоздичное дерево 

gvelb||ti (-ia, -ė) šnek. тащить, утаскивать, 
красть, воровать 

gvėr| |a b. (1) šnek. рохля šnek., разиня šnek., 
ротозей, -ейка šnek., растяпа šnek., увалень 
(-льня) šnek.; -aut i (-auja, -avo) šnek. зевать 
šnek., ротозейничать šnek., глазеть šnek. 

gvefgžllti (-džia, -dė) хрипеть 
gverinllti (~a, -о) расхлябывать, расшатывать 
gverinllti (~a, -o) šnek. идти , разинув рот 
gvėrti (gvęra, gvėro) расшатываться, расхля

бываться 
gviės| |tis (~iasi, -ėsi) šnek. (ко) зариться (на 

что) šnek.; g. svetimo turto зариться на чу
жое добро 

gvilb| | ti (~sta, -o) tarm. зреть, созревать (apie 
riešutus) 

gvild||enimas (1) 1. (gliaudymas) лущение; 2. 
prk. (nagrinėjimas) разбор, исследование, 
рассмотрение; -ėnt i (~ёпа, -ёпо) 1. лущить; 
2. ргк. разбирать, исследовать, разрабаты
вать, рассматривать; - ū k a i dgs. (2) щипцы 
для орехов 

gvoja (4) (varnų) карканье 
gvoti (gvoja, gvojo) 1. каркать (apie varnas); 2. 

šnek. клянчить šnek. 
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H 

hafnis (2) chem. гафний 
halė (2) 1. (dengta prekyvietė) крытые торговые 

ряды, крытый рынок; 2. зал 
haliucin||acija (1) галлюцинация; -acinis (1) 

галлюцинаторный 
halogėnai dgs. (2) chem. галогены 
hamakas (2) гамак 
haremas (2) гарем 
harmon||ija (1) гармония; garsų, spalvų h. гар

мония звуков, красок; -ingas (1) гармониче
ский, гармоничный; - ingi garsai гармониче
ские звуки; -ingumas (2) гармоничность (-и); 
-inis (1), - i škas (1) гармонический; -izavimas 
(1) гармонизация; - izuoti (-iziioja, -izavo) 
гармонизировать, гармонизовать 

harpija (1) mit., zool. гарпия 
harpūnas (2) гарпун 
hašišas (2) гашиш 
haubica (1) kar. гаубица 
hebraistika (1) гебраистика 
hegemonija (1) гегемония 
hegzametras (1) lit. гекзаметр 
hektaras (2) гектар 
hekto || grafas (2) гектограф; -litras (2) геколйтр 
helėn| |as, -ė (2) эллин, -нка; -izmas (2) элли

низм 
helikopteris (1) av. геликоптер 
helio||centrinis (2) asfr. гелиоцентрический; 

-f izika (1) гелиофизика; -skopas (2) astr. 
гелиоскоп; -terapija (1) med. гелиотерапия 

helis (2) chem. гелий 
hematitas (2) min. гематит 
hematogėnas (2) farm. гематоген 
hemoglobinas (2) гемоглобин 
hemorojus (2) med. геморрой 
heraldika (1) геральдика 
herbaras (2) гербарий 
hėrbllas (1) герб; - inis (1) гербовый; -inis 

popierius гербовая бумага 
herbicidas (2) гербицид 
hercas (1) Hz. герц 
hėrcogllas (1) герцог; - i enė (1) герцогиня; 

-ys tė (2) герцогство 
hermetiškas (1) герметический, герметичный 
hero||ika (1) героика; -izmas (2) героизм; 

- j inis (1), - j i škas (1) героический, герой
ский; -jiškas žygdarbis героический подвиг; 
- j iškumas (2) геройство; -jus, -ė (2) герой, 
героиня; romano -jus lit. герой романа 

heroldas (1) istor. герольд 
hetera (-eros) (2) гетера 
hiacintas (1) bot., min. гиацинт 
hiatas (2) lingv. зияние 

hibrid||as (2) г и б р и д ; -inimas (1), -izacija (1) 
гибридизация; - inis (1) гибридный 

hidra (2) mit., zool. гйдра 
hidrantas (1) гидрант 
hidratas (2) chem. гидрат 
hidraul||ika (1) гидравлика; -inis (1) гидравли

ческий; -inis presas гидравлический пресс 
hidridas (2) chem. гидрид 
hidro||agregatas (2) гидроагрегат; -aviacija (1) 

гидроавиация; -biologija (1) гидробиология; 
-dinamika (1) гидродинамика; -elektrinė (2) 
гидроэлектростанция; -elektrinis (2) гидро
электрический 

hidrologllas, -ė (2) гидролог; -ija (1) гидрология 
hidromazgas (4) гидроузел 
hidro || mechanika (1) гидромеханика; -planas 

(2) гидроплан; -statika (1) гидростатика; 
-technika (1) гидротехника; -terapija (1) 
med. гидротерапия 

hiena (hienos) (2) zool. гиена 
hierarchija (1) иерархия; -nis (1) иерархи

ческий 
hieroglifas (1) иероглиф 
hig||iena (-ienos) гигиена; darbo h. гигиена 

труда; - iėniškas (1) гигиеничный, гигиени
ческий 

higroskopllas (2) гигроскоп; -inis (1) гигрос
копический; - i nė vata гигроскопическая 
вата 

himnas (1) гимн; valstybinis h. государствен
ный гимн 

hipėrbolllė (1) mat., lit. гипербола; - inis (2), 
- i škas (1) гиперболический 

hiper||branduolys (3a) Hz. гиперядро; -garsas 
(4) Hz. гиперзвук; -krūvis (2) Hz. гиперзаряд; 
-s lėgimas (2), -slegis (2) Hz. сверхвысокое 
давление 

hipertonija (1) med. гипертония 
hipnotiz||mas (2) гипнотизм; -uo t i (~ūoja, 

-avo) гипнотизировать; -ūotojas, -a (1) гип
нотизёр 

hipnozė (2) гипноз 
hipodromas (2) ипподром 
hipopotamas (2) zool. гиппопотам, бегемот 
hiporūgštis (-iės) m. (3) chem. гипокислота 
hipotezė (2) гипотеза 
histologllas, -ė (2) гистолог; - i ja (1) гистология 
holas (2) холл 
homeopatl!ija (1) гомеопатия; - inis (1) гоме

опатический; - i nė dozė гомеопатическая 
доза 

homeriškas (1) гомерический; h. juokas го
мерический смех 
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homogėnllinis, - i š k a s (1) гомогенный, одно
родный 

homonlmllas (2) lit. омоним; - i ja (1) омонимия; 
-inis (1), - i škas (1) омонимический 

honoraras (2) гонорар; autoriaus [autorinis] h, 
авторский гонорар 

horizontalllė (2) горизонталь (-и); ~ūs (4) 
горизонтальный 

horizontllas (1) горизонт; saulė pasislėpė už 
- о солнце скрылось за горизонт; nuo kalno 
atsiskleidė platus h. с горы открылся ши
рокий горизонт; žmogus plačių ~ų prk. че
ловек с широким горизонтом 

horoskopas (2) гороскоп 
hortenzija (1) bot. гортензия 
humanistas, -ė (2) гуманист 
humanišk| |as (1) гуманный; - a i prv. гуманно; 

- ū m a s (1) гуманность (-и) 
humanitarll as, -ė (2) гуманитарий; -inis (1) гума

нитарный; -iniai mokslai гуманитарные науки 
humanizmas (2) гуманизм 
humorllas (2) юмор; -Istas, -ė (2) юморист, 

-тка; -Istinis (1) юмористический 
humusas (1) i. ū. гумус 
hunai (2) istor. гунны 
husaras (2) гусар 

I. Į. Y 

f prl. (ką) в, к, на, о, по, под; eiti f miestą идти 
в город; rašyti j sąsiuvinį записывать в те
традь; p a t e k t i Į nelaimę попасть в беду; 
kreiptis \ gydytoją обращаться в врачу; į kairę 
налево, влево; Į d e š i n ę направо, вправо; Į 
viršų вверх, наверх; į apačią вниз, книзу; į 
rytus на восток; į vakarą ėmė lyti к вечеру 
пошёл дождь; į akis pasakyti сказать в глаза; 
susirinko žmonių į šimtą собралось около 
сотни л ю д е й ; eiti į svečius идти в гости; t e i sė 
į darbą право на труд; kandidatas į deputa
tus кандидат в депутаты; įmokėti į sąskaitą 
внести в счёт; šaudyti į priešą стрелять по 
противнику; bangos teliūskuoja į krantą вол
ны плещутся о берег; susitrenkti Į kampą 
удариться об угол; Į m e t ų pabaigą под конец 
года 

įaistrėllti (-ja, -jo) стать/становиться страст
ным; распалиться/распаляться 

įaistrin||ti (-а, -о) вызвать/вызывать страсть; 
распалить/распалять, разгорячйть/горячйть; 
раз задорить /раз задоривать ' 

takėliti (-ja, -jo) взборонйть/боронйть 
įakin||ti (~a, -o) šnek. войтй/входйть ощупью 
(akmenėliu (-ja, -jo) окаменеть/окаменевать 
įamžin||imas (1) увековечение; - t i (~a, -о) уве

ковечить/увековечивать; - t i didvyrių at
minimą увековечить память героев 

įarti (Įaria, įarė) вспахать/вспахивать; sunku 
į. tokį dirvoną трудно вспахать такую целину 

įasmeninllimas (1) олицетворение; gamtos reiš
kinių į. олицетворение явлений природы; 
- U (~а, -о) олицетворить/олицетворять 

įaštrėlljimas (1) обострение; - U (-ja, -jo) 
обостриться/обостряться 

įaštrin| | imas (1) обострение; - t i (-а, -о) об
острить/обострять 

įaudrin | | t i (-а, -о) взволновать/волновать, 
разгорячйть/горячйть, разжечь /разжигать 

įauglllmas (2) врастание; -inimas (1) 1. (i'šau-
ginimas) выращивание; 2. (nušėrimas) вы
кармливание; - i n t i (~ina, -ino) 1. вырастить/ 
выращивать; 2. выкормить/выкармливать 

įaugllti (~а, -о) врастй/врастать; nagas į kūną 
- о ноготь врос в тело; į. šaknimis ргк. врасти 
корнями 

Įau||sti (~džia, ~dė) воткать/ткать; į. į kilimą 
gėlės воткать в ковёр цветы 

įaūt i (įaūna, {avė) обуть/обувать, надеть/ 
надевать; į. koją \ batą надеть ботинок 

Įavūs (4) свободно обуваемый 
[baidyti (įbaido, įbaidė) 1. [įbauginti) запугать/ 

запугивать, напугать/пугать; 2. [baidant įva
ryti) пугая вогнать/вгонять 

Įbaikštinll t i (-а, -о) запугать/запугивать, 
устрашить/устрашать (gyvulius) 

įbaimin||ti (~a, -o) ir. į b a u g i n t i 
įbaladollti (-ja, -jo) šnek. втащить/втаскивать 

с шумом 
įbarstyti (įbafsto, įbafstė) din. всыпать/всыпать 
(barškė||ti (įbarška, -jo) въехать/въезжать со 

стуком 
(barti (Įbara, įbarė) сильно выругать/ругать 

[выбранить/бранить] 
įbaūdžiavinllimas (1) knyg. закрепощение; - U 

(~a, -o) knyg. закрепостить/закрепощать 
(paversti baudžiauninkais) 

(bauginllimas (1) запугивание; -tas (1) за
пуганный; - t i (-а, -о) запугать/запугивать, 
устрашить/устрашать; - t i valką запугать 
ребёнка 

įbaugštinllti (-a, -o) i r . į b a u g i n t i 
įbaūlįsti (-džia, Jbaudė) 1. (įvarginti) измучить/ 

измучивать, истомить/истомлять (pvz., akis, 
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kojas, arklius); 2. ((grasinti) пригрозить/ 
грозить; наказать/наказывать, велеть 

įbedlmas (2) втыкание, вонзание 
Įbedžiollti (~ja, -jo) džn. втыкать/воткнуть, 

вонзать/вонзить, понатыкать 
(bėgis (1) разбег 
jbėgllti (-а, -о) 1. вбежать/вбегать; j . Į kambarį 

вбежать в комнату; 2. (apie skystį) втечь/ 
втекать; vanduo - о Į rūsį в погреб натекло 
воды 

(bėmbėllti (~ja, -jo) tarm. вырасти/вырастать 
большим 

įbėrlmas (2) всыпка, всыпание (pvz., druskos); 
papildomas į. подсыпка 

{berti (jberia, įbėrė) всыпать/всыпать, насы
пать/насыпать; į. druskos į sriubą всыпать 
соли в суп 

įbesti (Įbeda, įbedė) воткнуть/втыкать, вса
дить/всаживать; į. baslį воткнуть кол; kaip 
[bestas как пригвождённый, как вкопанный; 
• į. akis į ką nors вперить глаза [впиться 
глазами] в кого-л. [во что-л.] 

Įbetonlluoti (~uoja, -avo) вбетонйровать/бе-
тонйровать 

įbildė||ti (įbilda, -jo) войтй/входйть [въехать/ 
въезжать] со стуком 

jbimb||ti (~ia, įbimbė) влететь/влетать жужжа 
įbindzinllti (~а, -о) šnek. лениво войтй/вхо

дйть, втащиться/втаскиваться šnek. 
įbingllti (~sta, -о) šnek. 1. (įsisenėti) заста

реть/застаревать; 2. (įsigalėti) укорениться/ 
укореняться, вкорениться/вкореняться; 3. 
(įdūkti) взбесйться/бесйться 

Įbyrė||ti (įbyra, -jo) всыпаться/всыпаться 
įbifgzti (įbifzgia, [birzgė) влететь/влетать жуж

жа 
(birllti (įbyra, -о) всыпаться/всыпаться 
ibisas (2) zool. йбис (paukštis) 
ybiškė (1) bot. гибйск 
įbjaūrin| |ti (~a, -о) загадить/загаживать, за

марать/марать, загрязнить/загрязнять 
įbjur||ti (įbjūra, -o) 1. (sugesti) испортиться/ 

портиться (apie orą); 2. ir. į g r i s t i 
(blęsti (įblendžia, Įblendė) заболтать/забалты

вать (pvz., miltų / putrą) 
(blizginllti (~a, -о) навестй/наводйть блеск 

[глянец, лоск] 
(blokšti (įbloškia, Įbloškė) вбросить/вбрасы

вать (внутрь); забросить/забрасывать, заки
нуть/закидывать; į. akmenį Į vandenį вбро
сить камень в воду 

(blukllt i (įblunka, -о) сильно выцвести/вы
цветать [полинять/линять] 

(bogini! t i (~а, -о) поспешно втащить/втаски
вать [ввезтй/ввозйть, внестй/вносйть] что-
л. тяжёлое 

įbo| |sti (~sta, -do) надоесть/надоедать; ~do 
sėdėti namie надоело сидеть дома 

(braižą (1) царапина, ссадина 
įbrangimas (2) сильное вздорожание [удоро

жание] 
įbrangllti (~sta, -о) сильно вздорожать [подо

рожать] /дорожать; повыситься/повышать
ся в цене 

jbraškin||ti (~а, -о) ввезтй/ввозйть с треском 
įbrauk| | t i (~ia, įbraukė) 1. (degtuką) чиркнуть/ 

чиркать; 2. šnek. (įbrukti) всунуть/всовы
вать; 3. šnek. быстро войтй/входйть [въе
хать /въезжать] 

(brazdė| | t i (įbrazda, -jo) въехать /въезжать 
[влететь/влетать] со стуком 

įbrėž || imas (2) 1. вчерчивание; вписывание; 
2. царапина, ссадина 

įbrėž| | t i (~ia, -ė) 1. вчертить/вчерчивать; 
вписать/вписывать; į. kvadratą Į apskritimą 
вчертить [вписать] квадрат в окружность; 
2. царапнуть [поцарапать]/царапать; katė 
- ė nagais Į ranką кошка поцарапала когтями 
руку; 3. (uždegti degtuką) чйркнуть/чйркать; 
-tinis (2) вписанный (pvz., trikampis) 

įbrlnkllti (~sta, -о) сильно набухнуть/набу
хать [разбухнуть/разбухать] 

įbristi ((brenda, įbrido) войтй/входйть (в воду, 
в грязь, в рожь); į. Į vandenį ik i kelių войти 
в воду по колени; į skolas į. ргк. влезть 
[залезть] в долги 

(brolis (1) сводный [названый] брат 
[brukimas (2) впихивание, всучивание 
įbruk| | t i (Įbruka, -о) втйснуть/втйскивать, 

всунуть/всовывать, впихнуть/впихивать, 
всучить/всучивать; Į. blogą prekę всучить 
плохой товар 

įbruožllti (~ia, -ė) царапнуть/царапать 
įbruzdinllti (-а, -о) šnek. 1. (įraginti) пону

дить/понуждать, понукать, подогнать/под
гонять; 2. (įgabenti) втащить/втаскивать со 
стуком 

(brazllti (įbrūzda, -do) взбудоражиться/взбу
дораживаться, засуетиться/суетиться, за
шевелиться/шевелиться; į. Į darbą налечь 
на работу 

įbrūžHuoti (~uoja, -avo) натереть/натирать 
jbugdyti ( į bugdo , įbugdė) žr. į b o g i n t i 
įbugllt i (~sta, -о) сильно испугаться/пугать

ся, перепугаться/пугаться 
(būti (įbflva, įbuvo) долго пробыть/быть [за

держаться / задерживаться ] 
įcentrln| | is (2) fiz. центростремительный; - ė 

jėga центростремительная сила 
ichtiolllis (2) farm. ихтиол; - io tepalas ихтиоло

вая мазь 
ichtiologllas, -ė (2) ихтиолог; -ija (1) ихтиология 
įcukr | | int i (~ina, -ino), -uo t i (~uoja, -avo) 

засахарить / засахаривать 
įčaižllyti (-o, -ė) всыпать, отстегать/стегать, 

высечь /сечь 
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įčiauškėjlti (įčiauška, ~jo) войтй/входйть лепеча 
Įčiaūžllti (~ia, įčiaužė) 1. войтй/входйть [въе

хать/въезжать] скользя, въехать/въезжать 
на коньках; 2. ртк. вскользнуть 

įčiulpimas (1) всасывание 
įčiulpllti (~ia, {čiulpė) всосать/всасывать 
jčiuožlltl (-ia, fčiuožė) i r , į č i a u ž t i 
įčiurinllti (~a, -o) šnek. запачкать/пачкать, за

грязнить/ загрязнять, замарать/марать 
įčiur|| t i (įčifira, -о) запачкаться/пачкаться, за

грязниться / загрязняться , з амараться /ма
раться 

įčlžllti (įčyžta, -o) (apie linus) прилипнуть/ 
прилипать [пристать/приставать] к льняно
му волокну 

įčyžllti (~ia, -ė) farm. i r . ( p l i e k t i 
yda (1) порок; изъян, недостаток; kalbos у. 

порок речи; tas žmogus tūri daug ydų у это
го человека много недостатков [пороков]; 
• širdies у. med. порок сердца 

(dagas (За) выжженное клеймо, тавро 
įdaigslltyti (~о, ~ė) džn. 1. сажать/посадйть, 

насаживать/насадить (pvz., daigus); 2. (siu
vant) вмётывать/вметать (pvz., rankoves) 

(daiktėlljimas (1) fil. овеществление; - t i (~ja, 
-jo) fil. свеществйться/овеществляться 

į d a i k t i n i m a s (1) fil. овеществление; - t i (~a, 
-o) fil. овеществить/овеществлять 

įdain| |avimas (1) (plokštelės) напевание; -uot i 
(~uoja, -avo) (plokštelę) напеть/напевать; 
-uot i ariją Į plokštelę напеть арию на 
пластинку 

įdangin||ti (-а, -о) втащить/втаскивать [внес
ти/вносить, ввезтй/ввозйть] что-л. тяжёлое 
[громоздкое]; į. spintą į kambarį втащить 
шкаф в комнату 

idant jng. чтобы, для того чтобы, дабы psn.; 
tatai jums bylojau, i . atmintumėt я вам это 
сказал, чтобы вы запомнили 

įdantllyti (-ija, -ijo), -uot i (~uoja, -avo) наре
зать/нарезать зубья; вставить/вставлять 
зубья; насечь/насекать зубцы 

(darllas (За) kul. начинка, фарш; pyragas su 
mės5s - u пирог с мясной начинкой; žuvies 
į. рыбный фарш 

į d a r b i n i m a s (1) spec. устроение на работу, 
трудовое устройство, трудоустройство; dar
bininkų į. трудоустройство рабочих; - t i (-а, 
-о) spec. обеспечить/обеспечивать трудо
устройство 

(darbis (1) разгар работы 
įdarbus (4) деловитый, деловой 
įdardllėnti (~ёпа, -ёпо), jdardė| |ti (įdarda, -jo) 

въехать /въезжать громыхая 
įdar| |ymas (1) kul. начинка, фаршировка; - y t i 

(-о, -ė) начинить/начинять, зафарширо
в а т ь / ф а р ш и р о в а т ь 

(dauba (1) впадина 

į d a i i b j i (~ia, įdaubė) i r . į d u o b t i 
(daužą (1) выбоина, пробоина 
įdaūžllti (-ia, įdaužė) вбить/вбивать, надбить/ 

надбивать; lėkštė -ta тарелка надбита 
Įdavllėjas, -а (1) вручитель, -ница (pvz., laiš

ko); -Įkas, -ė (2) доносчик, -ица; -Imas (2) 1. 
(įteikimas) вручение; 2. (įskundimas) донос 

įdavinėĮlti (-ja, -jo) din. 1. (daiktus) вручать; 
2. (ką įskundinėti) доносить (на кого) 

idealas (2) идеал; grožio i . идеал красоты 
ideallstllas, -ė (2) идеалист, -тка; -inis (1) иде

алистический; - inė filosofija идеалистиче
ская философия; - i škas (1) идеалистичный 

idealiz||acija (1), -avimas (1) идеализация, 
идеализирование; senovės -avimas идеали
зация старины 

ideallz||mas (2) идеализм; -uot i (~uoja, -avo) 
идеализировать; -uot i senovę идеализиро
вать старину 

idealllumas (2) идеальность (-и); -us (4) идеаль
ный; ~us darbas идеальная работа; - i me i l ė 
идеальная любовь; - i a l prv. идеально; jis - iai 
atliko uždavinį он идеально выполнил за
дание 

įdėbllti (-ia, Įdėbė) вперить/вперять; akis į. 
вперить глаза 

Įdedamas (34Ь) вставной 
įdegimas (2) (nuo saulės) загар 
įdeginimas (1) 1. розжиг, разжигание; 2. 

выжиг, выжигание 
į d e g i n j i (-а, -о) 1. (įžiebti) разжечь/разжи

гать; 2. (padaryti žymę deginimu) выжечь / 
выжигать; 3. опалить/опаливать, обжечь / 
обжигать; saulės -tas veidas лицо, опалён
ное солнцем 

Įdegis (1) (nuo saulės) загар 
įdegti (įdega, įdegė) 1. разжечь/разжигать; į. 

laužą, malkas, ugnį разжечь костёр, дрова, 
огонь; 2. (saulėje) загореть/загорать; įdegęs 
veidas загорелое лицо 

įdeguonė||ti (~ja, -jo) окислиться/окисляться; 
оксидироваться 

įdeguoninll imas (1) оксидировка, оксидиро
вание; - t i (~а, -о) окислить/окислять; ок
сидировать 

įdegut | |uoti (~uoja, -avo) смазать/смазывать 
дёгтем; натереть/натирать дёгтем 

idėjlla (1) и д е я ; politinės -os политические 
идеи; romano i . идея романа 

įdėjim||as (1) 1. вложение, вставка; 2. ekon. 
(lėšų) инвестиция, вложение; kapitaliniai -ai 
капитальные вложения 

i d ė j i n i s (1) идейный; i . lygis идейный уро
вень; - ė įtaka идейное влияние 

jdėjinys (З4*) (/ knygų) вкладка 
idėjišk||as (1) идейный; - ū m a s (2) идейность 

(-и) 
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įdėklas (1) 1. tech. вкладыш; 2. {drabužio) 
прокладка 

Įdėlio||ti (~ja, -jo) džn. вкладывать/вложить, 
вставлять/вставить 

(delnis (1) нашивка на ладонной стороне 
перчатки 

įdelnllyti (-ija, -ijo) tarm. всыпать/всыпать 
(pvz., diržu), побить/бить 

įdėm prv, šnek. 1. (tikrai) наверняка, точно; 2. 
(tyčia) нарочно 

įdėmĮlumas (2) внимательность (-и); ~us (4) 
внимательный; пристальный (apie žvilgsnį); 
įdėmios akys внимательные глаза; - i a l prv. 
внимательно; —ial žiūrėti внимательно смо
треть 

identifikllacija (1), -avimas (1) идентифи
кация; -atorius (1) идентификатор; -uo t i 
(-ūoja, -avo) идентифицировать 

idefitišk!| as (1) идентичный, тождественный; 
- ū m a s (2) идентичность (-и), тождествен
ность (-и) 

ideograma (2) lingv. идеограмма 
ideologllas, -ė (2) идеолог; - i ja (1) идеология; 

- inis (1), - i š k a s (1) идеологический; - inė 
kova идеологическая борьба 

įdėrin| | t i (~a, -о) приладить/прилаживать, 
приспособить /приспособлять 

įdervlluoti {-ūoja, -avo) просмолйть/просма-
ливать 

jdėte (За) футляр 
įdė||ti (įdeda, -jo) 1. (padėti į vidų) вложить/ 

вкладывать; į. laišką į voką вложить письмо 
в конверт; 2. (įstatyti) вставить/вставлять; 
į. s t ik lus вставить стёкла; 3. fin. вложить/ 
вкладывать, инвестировать; į. kapitalą į 
statybą вложить капитал в строительство; 
-tas kapitalas вложенный [инвестирован
ный] капитал; 4. (pinigus į taupomąją kasą) 
внестй/вносйть; 5. поместить/помещать; 
- t lnis (2) вкладной (pvz., lapas); вставной; 
-tiniai dantys вставные зубы 

Įdėvėll t i (įdėvi, -jo) заносить/занашивать; 
затаскать/затаскивать; į. paltą заносить 
[затаскать] пальто; smarkiai -tas švarkas 
сильно заношенный пиджак 

įdiegimas (2) 1. насаждение (pvz., daigų); 2. 
prk. внедрение; naujų darbo metodų į. внед
рение новых методов работы 

įdiegllti (~ia, -ė) 1. посадйть/сажать; на
садить/насаживать; kas anksti ~ia, tas anksti 
ir kasa folk. кто рано сажает, тот рано и 
урожай снимает; 2. ргк. внедрить/внедрять; 
į. į gamybą [gamyboje] naujus metodus внед
рить новые методы в производство; • stovi 
kaip -tas стоит как вкопанный 

įdienoliti (-ja, -jo) 1. (išaušti) рассвести/ 
рассветать, заняться/заниматься; neva
žiuok, kol gerai neįdienos не поезжай, пока 

не рассветёт полностью; 2. (įšildyti) при
греть/пригревать (apie saulę); saulė j au -ja 
солнце уже пригревает 

įdykllti (~sta, -о) сильно избаловаться/из
баловываться 

įdilbinllti (~а, -о) šnek. войтй/входйть, поту
пив глаза 

idllllė (2) lit. идиллия; -inis (1) идиллический; 
-inis žanras идиллический жанр; - i škas (1) 
идилличный, идиллический; - i škas gyveni
mas идиллическая жизнь 

įdilgin||ti (-а, -о) обжечь/обжигать (крапивой) 
įdil||ti (įdyla, -о) истереться/истираться, сте

реться /стираться 
ydlngllas (1) порочный; у, darbo stilius пороч

ный стиль работы; -ūmas (2) порочность (-и) 
idiom||a (-iomos) (2) идиома; -a t iką (1) идиома

тика 
idiominis (1) идиоматический; i . posakis иди

оматическое выражение 
idiot|| as, -ė (2) идиот, -тка; - iškas (1) идиотский; 

-iškurnąs (2) идиотство; -izmas (2) идиотизм 
įdirbimas (2) (žemės) обработка; dirvos į. об

работка почвы 
įdirbis (1) spec. задел (pradėta produkcija) 
įdirb| |ti (~a, -o) 1. (žemę) обработать/обра-

батывать, возделать/возделывать; į. laukus 
возделать поля; 2. натрудить/натруживать; 
-tos rankos натруженные руки; 3. ((tepti) за
грязнить/загрязнять; • kam kailį į. šnek. 
отодрать [побить] кого-л. 

įdlrgin| | t i (~a, -o) (įerzinti) раздражить/раз
дражать, издёргать/издёргивать 

įdyrin| | t i (~a, -o) šnek. войтй/входйть, по
нурив голову 

įdiržimas (2) огрубление; зачерствёние 
įdifžllti (~ta, -o) (sukietėti) огрубеть/огру

бевать, зачерстветь/черстветь, затвердеть/ 
затвердевать; - о medis — nebeskyia за
твердело дерево — не раскалывается 

įdyž||ti (~ia, -ė) tarm. žr. į p l i e k t i 
įdomėllti (~ja, -jo) становиться более ин

тересным 
(domllybė (1) интересное дело; интересная 

вещь; - ū m a s (2) интерес; занимательность 
(-и); sū dideliu - u m ū išklausyti paskaitą с 
большим интересом выслушать лекцию; ~us 
(4) интересный, занимательный, занятный; 
- i istorija интересная история; ~ū būtų su
žinoti интересно было бы узнать; - io j i ma
tematika занимательная математика; įdo
miai prv. интересно, занимательно; (domiai 
pasakoti интересно рассказывать 

įdrąsėllti (~ja, -jo) осмелеть/смелеть, расхра
бриться 

įdrąsin| |ti (~а, -о) придать/придавать смело
сти, ободрить/ободрять 

įdrąs||ti (~ta, -о) žr. į d r ą s ė t i 
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{drėbti ((drebia, {drėbė) вбросить/вбрасывать, 
ввалйть/вваливать (firšfg masę) 

(drėkimas (2) отсыревание; увлажнение 
(drėkln||ti (-а, -о) дать/давать отсыреть, 

пропитать/пропитывать сыростью; увлаж
нить / увлажнять 

įdrėksti (Įdreskia, (drėskė) 1. поцарапать [ца
рапнута /царапать ; ссадить/ссаживать; ka
tė man [drėskė кошка меня поцарапала; 2. 
(audeklą) надорвать/надрывать 

(drėk||ti (~sta, -о) отсыреть/отсыревать; - ęs 
šienas отсырелое сено 

įdrėskimas (2), įdrėskis (1) царапина, ссадина 
(dribllti (įdrimba, -о) ввалиться/вваливаться; 

шлёпнуться/шлёшаться; į. { duobę ввалиться 
в яму 

(dr||iksti (~yska, -isko) надорваться/надры
ваться; nosinė -isko носовой платок надор
вался 

įdrĮsllti (-ta, -о) осмелеть/смелеть; осмелить
ся/осмеливаться; набраться/набираться 
смелости 

(drožimas (2) врезка, врезание; нарез 
įdrož||ti (~ia, -ė) 1. (įpjauti) врезать/врезать; 

надрезать/надрезать; 2. (smagiai įeiti, įva
žiuoti ir pan.) быстро войтй/входйть [въе
хать/въезжать] ; вкатиться/вкатываться; 3. 
šnek., i r . į g e r t i 1 

(druskėj imas (1) засоление; dirvožemio į. за
соление почвы; - U (-ja, -jo) засолйться/за-
соляться 

Įdub||a (1), -imas (2), - is (1) впадина, уг
лубление; котловина; впалость (-и); вмяти
на; lubų -imas просадка потолка 

įdūbakis, -ė (1) человек с впалыми глазами 
{diib| | t i (įdumba, -о) осесть/оседать; вва

литься/вваливаться, впасть/впадать; -usios 
akys впалые глаза; skruostai - о щёки впали 
[ввалились]; - i ls (4) впалый, вогнутый 

(dūkimas (2) бешенство, ярость (-и), исступ
ление, неистовство 

(dūkinllti (~а, -о) привести/приводить в 
бешенство [в неистовство]; взбесйть/бесйть 

[dūkis (1) i r . į p y k i s 
{dukra (1) приёмная дочь 
įdūkrinllimas (1) удочерение; - U (~а, -о) удо

черить/удочерять; -tojas, -а (1) удочерйтель 
(-я) 

[dukterė (1) žr. į d u k r a 
įdttk||ti (~sta, -о) взбесйться/бесйться, прий-

тй/приходйть в бешенство 
įdūlėllti (~ja, -jo) 1. (sutrūnyti) загнить/загни

вать, затрухляветь/трухляветь; 2. geol. вы
ветриться /выветриваться 

įdfllinllti (-a, -o) šnek. медленно [неуклюже] 
войтй/входйть; втащиться/втаскиваться 
šnek. 

įdulkėllti (įdūlka, -jo) 1. пропитаться/про
питываться пылью; 2. prk. быстро въехать/ 
въезжать, вкатить/вкатывать 

į du lk in i ) t i (~а, -о) всыпать/всыпать немного 
муки [порошка] 

įdumblėlljimas (1) заиление, заиливание; - t i 
(~ja, -jo) заилиться/заиливаться 

(dumti ((dumia, įdūmė) 1. (įpūsti) вдуть [вду
нуть] /вдувать; 2. быстро въехать/въезжать, 
вкатить/вкатывать, вомчаться/мчаться 

įdundėllti (įdunda, -jo) въехать /въезжать 
[вкатйть(ся)/вкатывать(ся)] с грохотом [гро
мыхая]; mašina -jo į miestą машина вкатила 
в город 

{.duoba (1) впадина, углубление 
įduob| | t i (~ia, įduobė) вдавить/вдавливать 

(pvz., sofą), сделать/делать углубление 
įduo| |ti (~da, {davė) 1. (įteikti) вручить/вру

чать, отдать/отдавать в руки; 2. (įskųsti — 
ką) донестй/доносйть (на кого); • į. savo kailį 
поплатиться своей шкурой 

{duras (1) вставка; pažastims į. ластовица 
(dūrlmas (2), {dūris (1) укол, накол 
(dūrm||ais, - u prv., prl. (ko) по пятам; следом 

(за кем) 
įdurti (Įduria, įdūrė) 1. уколоть/укалывать; 2. 

воткнуть/втыкать; į. adatą į kamuolį воткнуть 
иголку в клубок; 3. (apie akis) вперить/ 
вперять; 4. вставить/вставлять; į. rankovę 
вставить рукав; • lyg būtų jam kas įdūręs 
точно иглой его кольнуло 

(dusimas (2) удушье, одышка 
įdūsllti ((dūsta, -о) запыхаться, задыхаться; 

jis - ę s parbėgo namo он прибежал домой 
задыхаясь 

Įduža (1) насечка (kiaušinių yda) 
(dužimas (2), {dūžis (1) трещина 
įdūžllti ((dūžta, -о) треснуть, лопнуть; - о 

veidrodis треснуло зеркало 
įdvasin| |imas (1) одухотворение; одушевление; 

gamtos į. одухотворение [одушевление] 
природы; - t i (-а, -о) одухотворйть/одухот-
ворять; одушевить/одушевлять; -tas veidas 
одухотворённое лицо 

(dvelk||ti (~ia, (dvelkė) подуть/подувать (внутрь) 
(apie vėją) 

(dvlsllti (įdvysta, -о) протухнуть/протухать 
(džiū||ti (~sta, -vo) высохнуть/высыхать; ž e m ė 

smarkiai -vo земля сильно высохла; -vlmas 
(2) сильное иссушение 

{eiglla (1) вход; -Inis (2) входной; -iniai vartai 
входные ворота 

įeinamasis (-oji) входной 
(eiti (įeina, įėjo) войтй/входйть; į. į kambarį 

войти в комнату; į. Į vėžės prk. войти в колею; 
į. { istoriją prk, войти в историю; į. į sudėtį 
войти в состав 
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į e l ek t r i n imas (1) электризация; зарядка; - U 
(~а, -о) наэлектризовать/наэлектризовы
вать; -tas заряженный 

1еп||а (1) оглобля; • pastatyti ~as šnek. про
тянуть ноги; - in inkai dgs. (1) воз [телега] с 
оглоблями; -inis (1) оглобельный; -inis arklys 
коренная лошадь 

{erzinimas (1) раздражение; ~ t i (~а, -о) раз
дразнить / раздразнивать; раздражить /раз 
дражать 

iešme (4) tarm. охапка дров 
ieškiklis (2) 1. fot. искатель (-я); optinis i . 

оптический искатель; vaizdo i . видоискатель 
(-я); 2.: rainų i . миноискатель (-я) 

ieškynės dgs. (2) поиск 
ieškinėllti (~ja, -jo) džn. mžb. разыскивать, 

отыскивать, выискивать 
ieškin||inis (2) teis. исковой; i . pareiškimas ис

ковое заявление; ~ys (3a) teis. иск; civilinis 
~ys гражданский иск; pareikšti ieškinį 
предъявить иск; palaikyti ieškinį поддержать 
иск; teisė į ieškinį право на иск 

ieškojimas (1) 1. поиски, розыск; 2. искание; 
отыскание; klaidos i . отыскание ошибки; 
tiesos i . искание правды 

ieškomasis (-oji) (1) искомый; i . dydis mat. 
искомая величина 

ieško|[ti (ieško, -jo) 1. искать, разыскивать; 
отыскивать, выискивать, изыскивать; i . buto 
искать квартиру; i . kieno pagalbos прибегать 
к чьей-л. помощи; teisybės i . искать правду; 
i . faktų добывать факты; laimės beieškant в 
поисках счасться; 2. [iškasenų) разведывать; 
-tojas, -а (1) искатель, -ница; nuotykių -tojas 
искатель приключений 

ieškovas, -ė (2) teis. истец, -тйца; civilinis i . 
гражданский истец 

ieškuonys (-ių) dgs. т. (За) пчёлы-разведчицы 
iešmllas (2) 1. вертел; ilgai ~ą bedrožiant, šuo 

kepsnį nuneš folk. кто временем не дорожит, 
у того всегда убытки; 2. glžk. стрелка; пере
вод; -ininkas, -ė (1) glžk. стрелочник, -ица; 
-minko būdelė стрелочная будка; -inis (1) 
стрелочный; - inė svirtis стрелочный рычаг 

ietininkas (1) 1. istor. копьеносец; 2. sport. 
метатель копья 

iet||is (-ies) т. (1) копьё, пика; -ies metimas 
sport. метание копья; - i škas (1) копьевид
ный; - iškas lapas bot. копьевидный лист 

iev||a (4) 1. bot. черёмуха; ~ų kvapas черёму
ховый запах; 2. гуж [pavalkų pakanktė); -ynas 
(1) заросли черёмухи, черёмушник; -inis (2) 
черёмуховый; - inė lazda черёмуховая палка 

iež||ti (~ia, -ė) šnek. лущить; pasiskink žirnių 
ankščių if - k нарви стручков гороха и л у щ и 

(forminimas (1) оформление; sutarties į. офор
мление договора; užsakymo į. оформление 
заказа; - t i (-а, -о) оформить/оформлять 

įgabėndin | | t i (~а, -о) ргр. заставить/застав
лять [поручить/поручать] ввезти [внести] 

įgabllenimas (1) ввоз; вноска; - ėn t i (~ёпа, 
-ёпо) ввезтй/ввозйть; внести/вносить; -ėnti 
daiktus Į kambarį внести в е щ и в комнату 

(gadin| |ti (~а, -о) испортить [попортить]/ 
портить; повредить/повреждать 

įgalėUjimas (1) сила, возможность (-и); - t i 
(Įgali, -jo) быть в силах, смочь/мочь 

į g a l i n i m a s (1) предоставление возможности; 
- t i (~а, -о) [ką) дать/давать возможность 
[кому); technika -a žmogų keisti gamtą техни
ка даёт возможность человеку преобра
зовывать природу 

įgaliojamllasis (-oji) (1) верительный; - i e j i 
raštai верительные грамоты 

į g a l i o j i m a s (1) доверенность (-и), полно
мочие; pagal -jimą по доверенности; į. gauti 
pinigus доверенность на получение денег; 
-tas (1) уполномоченный, полномочный; 
-tasis atst6vas полномочный представитель; 
- t i (-ja, -jo) [ką) доверить/доверять (кому); 
уполномочить/уполномочивать [кого); - t i ką 
tvarkyti reikalus уполномочить кого-л. на 
ведение дел; -jamasis įrašas teis. довери
тельная запись 

įgaliot | | inis, -ė (1) доверенный, -ая, упол
номоченный, -ая; доверенное лицо; nario 
mokesčių rinkimo į. уполномоченный по сбо
ру членских взносов; -ojas, -а (1) довери
тель, -ница, уполномочившее лицо 

įgalllti (~sta, įgalo) получить/получать воз
можность 

Įgandinllti (~а, -о) žr. į g ą s d i n t i 
įganllymas (1) нагул (скота), откорм, откармли

вание; - y t i (~о, -ė) откормить/откармли
вать; - y t i karvę откормить корову 

įgarmė||ti (įgarma, -jo) 1. (įkristi) провалить
ся/проваливаться (pvz., į ežerą); 2. (su triukš
mu įbėgti) ввалиться/вваливаться šnek. 

į g a r s i n i m a s (1) озвучивание, озвучение; - t i 
(-а, -о) озвучить/озвучивать; - t i filmą озву
чить фильм 

įgarlĮūoti (-ūoja, -avo) угореть/угорать; jis 
-avo galvą у него угар, он угорел 

[ g ą s d i n i m a s (1) запугивание; - t i (-а, -о) 
запугать/запугивать, напугать/пугать; устра
шить/устрашать; mirtinai - t i напугать до 
смерти 

(gaublįа (1), -imas (2) вогнутость (-и) 
Įgaubtas (Зь) вогнутый; į. lęšis вогнутая линза; 

abipus į. обоюдовбгнутый; iškilai į. вь'гаукло-
-вбгнутый 

įgaūbljti (~ia, įgaubė) вогнуть/вгибать; - t inis 
(2) вогнутый; - t ū m a s (2) вогнутость (-и) 

Įgau || t i (~na, įgavo) (formą, išvaizdą) принять/ 
принимать, приобрести/приобретать; į. 
proto набраться ума 
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(gavimas (2) принятие, приобретение 
įgeidingllas (1) прихотливый, капризный, 

своенравный; (. vaikas капризный ребёнок; 
-urnas (2) прихотливость (-и), капризность 
(-и), своенравность (-и) 

(geidllis (1) прихоть (-и), каприз, причуда; 
tenkinti kieno nors -ž ius исполнять чьй-л. 
прихоти 

(gėlimas (2) укус 
(gelnllyti (~ija, —ijo) šnek. хорошенько отсте

гать; всыпать/всыпать šnek, 
{gelti ((gelia, įgėlė) 1. ужалить/жалить, уку-

сйть/кусать; jį bitė įgėlė его пчела ужалила; 
2. pik. (žodžiais) уязвить/уязвлять 

(gėrimas (2) 1. выпивание; 2. (įsiurbimas) 
впитывание, всасывание 

įgerklis (1) anat. гортань (-и) 
{gerti (įgeria, įgėrė) 1. (išgerti) выпить/выпи

вать; įgėręs подвыпивший, под хмельком; 
2. (įsiurbti) впитать/впитывать 

{gesti (įgenda, įgedo) попортиться/портиться 
įgiedo||ti (įgieda, ~įo) въехать /въезжать c 

песнями; vestuvininkai - jo pro vartus сва
дебные гости с песнями въехали в ворота 

įgijėjas, -а (1) приобретатель, -ница; naudos 
į. teis. выгодоприобретатель 

jgijlllmas (2) (v. reikš, приобретение; turto į. 
приобретение имущества; pilietybės t e i s i ų 
į. приобретение прав гражданства; žinių į. 
приобретение знаний, овладение знани
ями; -inys (34а) кпуд. приобретение 

(gylimas (2) укус 
(gilti (Įgilia, įgylė) ужалить/жалить, укусить/ 

кусать; jį bitė įgylė его пчела ужалила 
įgillliis (4) язвительный, оскорбительный; į. 

žmogus язвительный человек; - i pastaba 
язвительное замечание; į. tonas язвитель
ный тон 

(gymiai dgs. (1) (gabumų užuomazgos) задатки 
įgimimas (2) (врождённая) натура, врождён

ность (-и); pripratimas — antras į. привычка 
— вторая натура 

fgimt||as (З ь ) врождённый, прирождённый; 
~а liga врождённая болезнь; - iej i požymiai 
прирождённые признаки; į. talentas врож
дённый талант; -ls (-ies) m. (3b) врождён
ность (-и) 

(ginti (įgena, įginė) вогнать/вгонять, загнать/ 
загонять; į. b a u d ą į k i e m ą вогнать стадо во 
Двор 

(girgždinllti (~а, -о.) ввезтй/ввозйть со скри
пом 

įgirti (įgiria, įgyrė) расхваливая, всучить/ 
всучивать; расхвалить/расхваливать 

įgytIIas (3) приобретённый; - i (įgyja, įgijo) 
приобрести/приобретать; - i valdžią приоб
рести власть; - i patyrimą приобрести опыт; 
-inis (2) приобретённый 

(gyvėndin | | amas (1) осуществимый, испол
нимый; -imas (1) претворение в жизнь; осу
ществление; racionalizacinių pasiūlymų -imas 
осуществление рационализаторских пред
ложений; - t i (-а, -о) претворить/претво
рять [воплотить/воплощать] в жизнь; осу
ществить/осуществлять; - t i kokį nors su
manymą осуществить какой-л. замысел 

(gižllti (įgyžta, -о) 1. (kiek sugižti) (немного) 
прокиснуть/прокисать; 2. prk. žr. į k y r ė t i 

(glalstllymas (1) вмазка; - y t i (-a, -ė) džn. 
вмазывать /вмазать 

(gliellti (-ja, -jo) вмазать/вмазывать; вле
пить/влеплять 

įgludini(ti (~a, -о) вкрасться/вкрадываться; 
крадучись пробраться/пробираться 

ignamedis (1) bot. Игнатьев боб 
įgnybimas (2) щипок 
(gnyb||ti (~ia, -о) (kam) ущипнуть/щипать 

(кого-что); jis man -o Į ranką он меня ущип
нул за руку 

ignoran||cija (1) невежество; -tas, -ė (1) невежда 
ignorllavimas (1) игнорирование; -ūot i (-ūoja, 

-avo) игнорировать (кого-что); перене-
брёчь/пренебрегать (кем-чем); -ūo t i faktus 
игнорировать факты 

įgožin| | t i (~а, -о) šnek. втащиться/втаски
ваться šnek., лениво войтй/входйть 

įgožllti (~ia, -ė) tarm. (gausiai įpilti) влить / 
вливать 

įgramzdin| | imas (1) погружение; - t i (-a, -o) 
погрузить/погружать; - t i ką į prapultį prk. 
толкнуть Кого-л. в пропасть 

įgrasln||ti (~a, -o), (grasyti (įgraso, įgrasė) при-
грозйть/грозйть, наказать/наказывать, велеть 

(graud||ėnti (~ёпа, -ёпо) žr. į g r a u d i n t i 
įgraudln | | t i (-a, -o) 1. растрогать, разжа

лобить; умилить/умилять; 2. наказать /на
казывать, велеть; motina vaikus -о , kad ge
rai mokytųsi мать дала наказ [наказала] 
детям хорошо учиться 

(grėsti (įgresia, įgrėsė) пригрозйть/грозйть, 
наказать /наказывать 

įgriaullti (~na, įgriovė) ввалйть/вваливать 
įgriež| |ti (~ia, -ė) 1. (įpjaustyti griežiniais) 

врезать/врезать [врезывать] (pvz., svogūnų); 
2. нарезать /нарезать (уторы); 3. (pajėgti 
griežti) хорошо играть; 4. (plokštelę) на
играть /наигрывать 

įgrimzdimas (2) погружение 
įgrimzllti (-ta, ~do) погрузиться/погружать

ся; завязнуть/завязать , увязнуть/увязать, 
погрязнуть/погрязать; ratai ~do į purvą 
колёса увязли [завязли] в грязи 

(griova (1) провал, провалившееся место 
įgriozdin| | t i (-а, -о ) , įgriozdo| | t i (-ja, -jo) 

втащить/втаскивать громоздкую вещь 
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Įgrlsėlis, -ė (1) надоеда šnek., надоедала šnek., 
приставала šnek. 

Įgr||lsti (~ysta, -iso) надоесть/надоедать; при
есться/приедаться; опостылеть šnek.; -iso 
žmonėms tas amžinas karo pavojus надоела 
народу эта вечная угроза войны 

(grisus (4) žr. į k y r u s 
Įgr| |iūti (-ifiva, -iūvo) 1. провалиться/про

валиваться, ввалиться/вваливаться, впасть/ 
впадать; į. į duobę ввалиться в яму; 2. (įsi
veržti) ввалиться/вваливаться, ворваться/ 
врываться; į. į kambarį ввалиться в комнату 

įgriuvĮ|a (1) провал, провальная воронка; 
-imas (2) обвал, обрушение (внутрь) 

{grojimas (2) (plokštelės) наигрывание 
(gro||ti (~ja, -jo) наиграть/наигрывать; į. 

p l o k š t e l ę наиграть пластинку 
įgrūdimas (2) впихивание, вталкивание, 

втискивание 
įgrum||ėnti (~ёпа, -ёпо), (grūmo||ti (~ja, -jo) 

žr. į g r a s i n t i 
(grumti (įgrumia, Įgrūmė) žr. į g r ū s t i 
įgru| |s t i (~da, -do) втолкнуть/вталкивать, 

впихнуть/впихивать, всунуть/всовывать; į. 
popierius į portfelį всунуть [впихнуть] бу
маги в портфель 

(gūbllti (įgumba, -о) вогнуться/вгибаться 
įgūdi!ęs (-usi) искусный, умелый, опытный; 

į. siuvėjas искусный портной; -usi akis на
мётанный глаз; -usios rankos привычные 
руки 

įgudimas (2) навык; į. į darbą навык в [к] 
работе 

įgudinimas (1) приучение 
(gūdinllti (-а, -о) приучить/приучать, при

вить/прививать навык 
įgūdis (1) навык; įgyti įgūdžių приобрести 

навыки 
įgudrė| | t i (~ja, -jo) поумнеть/умнеть, на

браться/набираться ума 
įgulti (įguja, įgūjo) вогнать/вгонять 
(gul||a (1) 1. каг. гарнизон; tvirtovės į. гар

низон крепости; -os artilerija гарнизонная 
артиллерия; 2. экипаж; команда; laivo į. 
команда судна 

įguldyti ((guldo, įguldė) положить/класть 
лежмя 

(gulti (įgula, įgulė) 1. (apsirgti) слечь, расхво
раться; 2. prk. (įnikti) налечь/налегать; при
налечь; į. į darbą налечь на работу 

jgumullliūoti (-iūoja, -iavo) (storai aprengti) 
укутать/укутывать, закутать/закутывать 

įgūndllymas (1) совращение; - y t i (~o, -ė) со
блазнить/ соблазнять; совратить/совращать 

(gurneli t i (įgurna, -jo) šnek. вомчаться/мчать-
ся; влететь/влетать 

įgusti (įgunda, į g u d o ) приучиться/приучать
ся, наловчиться; приобрести/приобретать 

навык; натореть šnek.; į. J darbą приобрести 
навык к работе, натореть в работе 

(gužėllti (įguža, -jo) вбежать/вбегать толпой, 
ввалйть(ся)/вваливать(ся); Į kambarį - jo 
vaikų būrys в комнату ввалилась ватага 
детей 

įgfižin||ti (-а, -о) войтй/входйть согнувшись 
(imti (įima, įėmė) 1. (/ vidų, į save) вобрать/ 

вбирать, взять/брать; 2. (susiaurinti drabužį) 
сузить/суживать; стянуть/стягивать 

(irklllūoti (-ūoja, -avo) вплыть/вплывать на 
вёслах 

( i r t i (tiria, įyrė) ввести/вводить (лодку) на 
вёслах [гребя вёслами] 

įjaudinllimas (1) возбуждение; ~ t i (~а, -о) воз
будить/возбуждать, разволновать 

(jaūtrinllti (-а, -о) сделать/делать чувстви
тельным 

jjollti (~ja, -jo) въехать/въезжать верхом 
jjūdinllti (-а, -о) расшевелить/расшевели

вать; привести/приводить в движение 
įjunglliklis (2) teth. включатель (-я); -imas (2) 

включение; подключение; elektros srovės 
-imas включение электрического тока 

(junginė||ti (-ja, -jo) džn. mžb. включать; į. if 
išjunginėti elektros srovę включить и выклю
чать электрический ток 

įjūngllti (~ia, -ė) включить/включать; į. apa
ratą, motorą включить аппарат, мотор 

įjunklmas (2) привычка 
(jūnkinllti (~a, -о) приучить/приучать 
[junkis (1) привычка 
įjunk || t i (~sta, -о) привыкнуть/привыкать; 

повадиться 
(juodė || t i (-ja, -jo) žr. į j u o s t i 
įjūodinllti (~a, -о) загрязнить/загрязнять 

(pvz., marškinius) 
įjuod | |yti (-ija, -ijo) žr. į j u o s t i 
(juokin||ti (-а, -о) насмешйть/смешйть 
į j u б 11 s t i (-sta, -do) почернеть/чернеть, за

грязниться/загрязняться; marškiniai -do 
рубашка почернела [загрязнилась] 

ik prl. žr. i k i 
įkaba (1) (irklams įkabinti) уключина; зацепка 
įkabaldllūoti (-ūoja, -avo) šnek. 1. (įeiti šlu

buojant) войтй/входйть похрамывая; 2. (ne
rangiai įeiti) неуклюже войтй/входйть 

įkabin| | imas (1) зацепление; - t i (~a, -o) 1. за
цепить/зацеплять; 2. šnek. (įstengti) быть в 
силах, смочь/мочь; bėgo kiek -damas бежал, 
что есть мочи; бежал изо всей мочи; 3. šnek.: 
senis jaū šimtą metų - о старику скоро сто 
лет стукнет 

įkainis (1) расценка; vienetinis į. сдельная 
расценка 

į k a i n o j i m a s (1) оценка, расценка; turto į. 
оценка имущества; -jimo komisija оценоч
ная комиссия; - t i (-ja, -jo) оценйть/оцени-
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вать; - t i turtą оценить имущество; -tojas, 
-а (1) оценщик, -ица 

(kalllsti I (~sta, -to) накалиться/накаляться 
[накаливаться], распалиться/распаляться, 
нагреться/нагреваться; geležis -to железо 
накалилось; krosnis -to печь нагрелась 

įkalllsti II (-čia, Įkaitė) поставить/ставить на 
огонь [в печь] 

įkaišio||ti (~]а, -įo) džn. всовывать/всунуть, 
запихивать/запихать 

(kait||a (1) (saulės) солнцепёк; sėdėti saulės 
-oje сидеть на солнцепёке 

(kait||as (1) заклад; залог; palikti - u оставить в 
залог; -о davėjas залогодатель; - о ėmėjas за
логоприниматель; ~as, -ė (1) заложник, -ица 

įkaitimas (2) накаливание, накалка spec; 
нагрев; savaiminis į. самонагревание 

įkaltinimas- (1) накаливание, накал; нагрев, 
нагревание 

įkaitlnis (2) залоговый; į. turtas залоговое 
имущество; į. raštas закладная 

įkaltin||ti (~а, -о) накалить/накаливать; рас
палить/распалять; нагреть/нагревать; į. kros
nį накалить печь; -ta atmosfera ргк. нака
лённая атмосфера 

įkaitis (1) жар, жара, зной, духота; dykumos 
į. жар пустыни 

(kalas (1) stat. глухарь (-я) 
įkalba (1) уговор; подговор; внушение 
įkalbamas (34Ь) поддающийся уговорам [вну

шению] 
įkalbėjimas (1) уговор; внушение; -ti (įkal

ba, -jo) 1. уговорить/уговаривать; внушить/ 
внушать; - t i važiuoti Į miestą уговорить 
поехать в город; 2. наговорить/наговари
вать; - t i (Į) plokštelę наговорить пластинку; 
-tojas, -а (1) тот, кто уговаривает [внушает] 

įkalbinėjimas (1) утовбр(ы); -ti (-ja, -jo) džn. 
уговаривать 

įkalbin||ti (~a, -о) уговорить/уговаривать 
įkalbus (4) способный уговорить 
įkalėn||ti (~a, -о) ясно приказать /приказы

вать; предписать/предписывать 
įkalimas (2) вбивание, вдалбливание, забивка 
(kalinėji (~ja, -jo) džn. mžb. вбивать/вбить, 

забивать/забйть 
įkalinllimas (1) заключение (в тюрьму); -imo 

vieta место заключения; -ti (-а, -о) заклю
чить/заключать [посадить/сажать] в тюрь
му, подвергнуть/подвергать заключению 

įkalkin||imas (1) известкование; -ti (~а, -о) 
известковать 

įkalnė (1) склон, косогор, подъём, пригорок 
įkainiui prv. в гору 
įkaln||us (4) возвышенный, высокий; - i vieta 

возвышенное место; - iaū prv. выше; jis gy
vena - iaū он живёт выше [на более воз
вышенном месте] 

(kalti (Įkala, Įkalė) вбить/вбивать, вколотить/ 
вколачивать, вдолбить/вдалбливать; į. Į že
mę kuolą вбить в землю кол; • į galvą į. вбить 
[вдолбить] в голову 

Įkaltinjmas (1) teis. уличение; улика; -ti (-а, 
-о) уличить/уличать; - t i vagystė уличить в 
краже; -tinis (1) уличительный; -tinis įrody
mas уличительное доказательство; -tojas, -а 
(1) уличитель, -ница, изобличитель, -ница 

įkallltis (1) teis. улика; sugauti su da ik t in iu -čiu 
поймать с поличным 

įkampis (1) место в углу 
(kampus (4) косой 
(kamša (1) набивка 
(kamšyti (įkamšo, įkamšė) džn. запихивать / 

запихать, впйхивать/впихать, втискивать/ 
втискать, втыкать/воткнуть 

įkamlluoti (-uoja, -avo) измучить/измучивать, 
истомить/истомлять 

įkandami!as (За) šnek. 1. легко постигаемый, 
понятный, доступный; 2. доступный; -os 
kainos доступные цены 

įkandimas (2) укус; pasiutusio šuns i . укус į 
бешеной собаки 

Įkandin(e) prl. [ко)', prv. по пятам, следом (за 
кем); įbėgo į. manęs вбежал следом за мной 

(kandis (1) укус (pvz., šuns, gyvatės) 
įkandus (4) язвительный, ядовитый 
įkankinllti (~а, -о) измучить/измучивать, ис

томить/истомлять 
(kapllės dgs. (1) psn. саван psn., погребальное 

одеяние; -inis (2) погребальный; -iniai dra
bužiai погребальное одеяние 

(kapoПti (-ja, -jo) врубйть/врубать, надру
бить / надрубать 

(karpa (1) зарубка; надрез 
(karpyti (įkafpo, {karpė) džn. надрезать/над

резать [врезать/врезать] ножницами 
įkaf||sti (~sta, -to) 1.: gerklė -to к горлу под

ступила горечь; 2. ргк. (įgristi) надоесть/ 
надоедать, приесться/приедаться 

Įkais || t i (~ia, įkaršė) šnek. (įkrėsti į kailį) всы
пать/всыпать šnek.; jam gerai Įkaršė ему 
здорово всыпали 

(karštis (1) разгар; пыл; kautynių į. разгар битвы 
(karta (1) зарубка, надруб; насечка 
įkarti (įkaria, įkorė) повесить/вешать 
(kasimas (2) вкапывание 
įkasyti (įkaso, įkasė) šnek. (primušti) взгреть/ 

взгревать (кого) šnek., намять бока (кому) 
(kasti (įkasą, įkasė) вкопать/вкапывать, врыть/ 

врывать, закопать/закапывать; į. stulpą į 
ž e m ę вкопать столб в землю 

įkąsti (įkanda, įkando) 1. укусйть/кусать; šuo 
įkando J koją собака укусила ногу [в ногу, 
за ногу]; 2. (įgelti) ужалить/жалить 

įkaušėlis, -ė (1) охмелевший, -ая 
(kausimas (2), įkaušis (1) опьянение, хмель (-я) 
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įkaūšllti (-ta, -о) слегка опьянеть/пьянеть 
[охмелеть/хмелеть]; ~ęs (-usi) под хмельком 

Įkebl in | | t i (-a, -o) šnek. медленно [неуклюже] 
войтй/входйть, втащиться/втаскиваться šnek.; 
ligonis vos - о Į prieangį больной едва вта
щился на крыльцо 

(keičiamasis (-oji) закладной; į. raštas заклад
ная 

įkeIĮ|sti (~čia, įkeitė) заложить/закладывать; 
отдать/отдавать в залог; -čiant под залог; {. 
laikrodį заложить часы; - tėjas, -а (1) заклад
чик, -ица, залогодатель, -ница; -timas (2) 
заклад; -timo lakštas закладная; -timo aktas 
залоговый акт 

(kėldin||ti (-а, -о) prp. 1. поручить/поручать 
поднять, позаботиться/заботиться, чтобы 
подняли (pvz., varpą); 2. (apgyvendinti) все-

-лйть/вселять 
(kellliauti (-iauja, -iavo) путешествуя, въе

хать /въезжать 
įkėlimas (2) поднятие 
(kelti (Įkelia, įkėlė) поднять/поднимать (и по

ложить/класть); Į. vaiką Į lovą поднять и по
ложить ребёнка на кровать 

įkepti (įkepa, įkepė) запечь/запекать 
įkėrtėllti (~ja, ~įo) šnek. (įjuosti) сильно почер

неть/чернеть; загрязниться/загрязняться 
ik i 1. prl. (ко) до (кого-чего); по (что); ik i upės 

до реки; ik i namų до дома; ik i vakaro до вече
ра; ik i šios dienos по сей день; ik i pat ru
dens до самой осени; i k i galo до конца; 
įkaitinti g e l e ž į ik i raudonumo накалить же
лезо докрасна; stoviu vandenyje ik i juosmens 
стою в воде по пояс; turiu darbo iki kaklo я 
занят по горло; ik i paskutinio kraujo lašo до 
последней капли крови; 2. jng. пока; lauk, 
iki aš pareisiu жди, пока я не приду; 3.: prv. 
ik i š io l до сих пор, до сего времени; ik i tol 
до тех пор; i k i čia до этого места; ik i ten до 
того места; ik i kur до какого места 

jkib | | t i (įkimba, -о) 1. вцепиться/вцепляться, 
уцепиться/уцепляться, ухватиться/ухваты
ваться; į. į plaukus вцепиться в волосы; 2. 
(įnikti) налечь/налегать; горячо взяться / 
браться, приняться/приниматься; į. į darbą 
приняться на работу 

(k ie tė j imas (1) затвердение; ~ t i (-ja, -jo) за
твердеть/затвердевать 

ikikapitalistinis (1) докапиталистический 
ikikarinis (2) довоенный; i . pramonės lygis до

военный уровень промышленности 
ikiklasin| |is (1) доклассовый; - ė visuomenė 

доклассовое общество 
Įkilnollti (-ja, -jo) džn. поднимать/поднять (и 

класть/положить) 
(kilpollti (-ja, -jo) впутать/впутывать 
(k i l t i (įkyla, įkilo) подняться/подниматься; 

вознестись /возноситься 

ikimokyklinukas, -ė (2) дошкольник, -ица 
ikimokyklinis (1) дошкольный; i . amžius до

школьный возраст 
(kimšimas (2) запйхивание; втискивание, 

втыкание 
(kimš Ц t i (Jkemša, -о) запихнуть/запихивать, 

втйснуть/втйскивать, воткнуть/втыкать 
(kinkllymas (1) запрягание; - y t i (~o, -ė) 

впрячь/впрягать, запрячь/запрягать; - y t i Į 
darbą prk. запрячь в работу 

įkyp| |as (Зь) косой; - a i prv. вкось, наискось; 
- ū m a s (2) косость (-и) 

jkyrėjimas (1) надоедание 
(kyreklis, -ė (2), įkyrėlis, -ė (1) надоеда šnek., 

приставала šnek. 
įkyrėllti (įkyri, -jo) надоесть/надоедать, при

есться/приедаться; опостылеть šnek.; man 
-jo klausyti мне надоело слушать; O į. i k i 
gyvo kaulo ужасно надоесть 

ikirevoliucinis (1) дореволюционный 
įkirkin| | t i (~a, -o) šnek. раздразнить /раз 

дразнивать, раздражить /раздражать 
įkirmjlyti (~ija, - i jo) зачервйветь/червйветь 

(внутри) 
(kirpimas (2) надрез (ножницами) 
(kirpis (1) (siuvėjo padarytas) надсечка 
(kifpll t i (Įkerpa, -о) надрезать /надрезать 

ножницами; врезать /врезать ножницами; 
į. kartoną надрезать картон 

įkif||sti (Įkerta, -to) 1. надрубить/надрубать; 
засадить/засаживать; į. kirvį į trinką заса
дить топор в колодку; Įkirstas насечённый; 
2. (primušti) всыпать/всыпать šnek.; 3. (įgel
ti) ужалить/жалить; 4.: jie lėkė kiek arkliai 
įkerta они мчались на лошадях во всю 
прыть; 5.: aš to neįkertu prk. мне это трудно 
понять 

(kiršinllti (~а, -о) раздразнить/раздразнивать 
įkirs||U (~ta, -о) i r . į n i r š t i 
įkirllti (~sta, -o) i r . į k y r ė t i 
(kirtimas (2), įkirtis (1) надруб(ка), врубка, 

надсечка 
Įkyr | |umas (2) надоедливость (-и), докучли

вость (-и) šnek.; -uolis, -ė (2) надоеда šnek., 
приставала šnek.; ~us (4) надоедливый, до
кучливый šnek.; назойливый; ~us pašne
kovas надоедливый собеседник; - i mintis 
назойливая мысль; - i a l prv. надоедливо, 
докучливо; назойливо; - ia i prašyti назойли
во просить; - y n prv.: eiti ~уп становиться 
надоедливым 

ikisantuokln||is (2) добрачный; - ė pavardė 
добрачная фамилия 

ikisutartinis (2) преддоговорный 
įkišenis (1) (siuvime) подзор 
ikišiolinis (2) прежний, бывший до сих пор 
įkiš || U (įkiša, -о) 1. всунуть/всовывать; запих

нуть/запихивать; вдеть/вдевать; į. koją Į 
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batą всунуть ногу в сапог; 2. (įbesti) во
ткнуть/втыкать (pvz., adatą į kamuolį); D į. 
liežuvį šnek. донести; į. kailį šnek. попасть в 
беду 

ikiteisminis (2) досудебный 
ikitolinis (2) прежний, бывший до тех пор 
įkiutin||ti (~а, -о) šnek. медленно войти/ 

входить; втащиться/втаскиваться šnek. 
įklampin||ti (~а, -о) 1. (įgramzdinti) заставить/ 

заставлять увязнуть; 2. ртк. (įpainioti) впу
тать/впутывать, вовлечь/вовлекать (в не
приятную историю); į. ką į bėdą вовлечь 
кого-л. в беду 

įklampollti (-ja, -jo) войтй/входйть по грязи 
[по вязкой почве] 

įklegėllti (Įklega, -jo) войтй/входйть [вбе
жать/вбегать] с гамом [шумом] 

įklija (1) (knygos) вклейка 
[klijavimas (1) вклеивание, вклейка, подклейка 
(klijlluoti (-uoja, -avo) вклеить/вклеивать; į. 

popieriaus lapą į sąsiuvinį вклеить лист бу
маги в тетрадь 

įkltmpllti (~sta, -о) завязнуть/завязать, увяз
нуть/увязать; застрять/застревать; į. į pur
vą, į sniegą завязнуть в грязи, в снегу; į. į 
skolas prk. влезть в долги 

įkly||sti (~sta, -do) забрести/забредать šnek.; 
į. į svetimą kiemą забрести в чужой двор 

[kliudyti ( įk l iudo , įkliūdė) впутать/впутывать 
įkliūti (įkliūva, įkliuvo) попасть(ся)/попадать-

(ся), застрять/застревать; į. į spąstus по
пасться в ловушку 

įkliuvimas (2) застревание; провал 
įklodė (2) 1. (dugninė) днище (телеги); 2. (ve

žimo paklodė) подстилка (телеги) 
(klojimas (2) вкладка [вкладывание] (под

стилки); подстилка 
(klonis (1) лощина 
įklostllyti (~о, -ė) din. подстилать/подостлать 
įklotas (2) вкладыш 
įk lo te (2) (batų) (вкладная) стелька 
įklo||ti (~ja, -jo) подостлать/подстилать 
įkniaubi! t i (~ia, -ė) уткнуть/утыкать; į. galvą 

į priegalvį уткнуться головой в подушку 
įkn||ibti (~imba, -ibo) (į ką) налечь/налегать 

(на что); горячо приняться/приниматься 
[взяться/браться] (за что); į. į darbą налечь 
на работу; į. Į knygą зачитаться книгой 

įkniedllijimas (1) tech. вклёпка, вклепывание; 
~yti (~ija, -ijo) вклепать/вклёпывать 

įkniubllti (įkniumba, -о) уткнуться/утыкаться, 
зарыться /зарываться 

įkompon||uoti (-ūoja, -avo) вкомпоновать/ 
компоновать 

ikona (-onos) (2) bažn. икона 
(kopimas (2) восхождение; į. į kalno viršūnę 

восхождение на вершину горы 

Įkoptiti (~ia, - ė ) влезть/влезать, подняться/ 
подниматься, взойтй/всходйть; į. Į kalną 
взойти [подняться] на гору 

įkosimas (2) нацеживание 
Įk6š||ti (-ia, -ė) нацедить/нацеживать 
Ikrai dgs. (2) икра; juodieji i . паюсная [чёрная] 

икра; raudonieji i . кетовая [красная] икра; 
ikrų dėžutė банка икры 

(krantis (1) край берега, берег 
(kratalas (34 а), (kratas (3") 1. i r . k r i s l a s ; 2. 

засыпка (į pašarą) 
įkratyti (įkrato, įkratė) džn. натрясать/на

трясти, натрусить 
įkraustllyti (~o, - ė ) 1. džn. класть/положить 

[укладывать/уложить, погружать/погрузить) 
внутрь; вносить/внести, ввозйть/ввезтй; 2. 
(apgyvendinti) вселить/вселять 

(kraullti (-na, įkrovė) 1. погрузить/погружать; 
2. (įelektrinti) зарядить/заряжать; -tas за
ряженный; -tūvas (2) tech. питатель-загруз
чик, питатель-приёмник 

(krėsti (įkrečia, įkrėtė) 1. (įdrėbti) положить/ 
класть, наложить/накладывать; 2. prk. (su
duoti, įkirsti) всыпать/всыпать šnek.; 3. šnek., 
(patręšti) унавозить/унавоживать; į. ž e m ę 
унавозить землю 

(krėtimas (2) унавоживание 
Įkrim ||sti (Įkremta, -to) 1. разгрызть/разгры

зать; надкусить/надкусывать (pvz., džiūvėsi); 
2. prk. (įvarginti barimu, priekaištais) заесть/ 
заедать šnek.; донять/донимать šnek., до
печь/допекать šnek. 

ikringllas (1) икристый; икряной; -a silkė 
икристая селёдка 

Įkrypas (Зь) žr. į s t r i ž a s 
įkryjrj||ti (~sta, -о) покосйться/косйться [на

крениться / накреняться, наклониться/на
клоняться] внутрь; вдаться/вдаваться 

įkristi (įkrinta, įkrito) упасть/падать; запасть/ 
западать; впасть/впадать, ввалйться/ввали-
ваться; į. Į duobę упасть в яму; nekask kitam 
duobės — pats įkrisi folk. не рой другому 
яму — сам в неё попадёшь; įkrito kaip Į 
vandenį как в воду канул; į. į nemalonę prk. 
впасть в немилость; veidai įkrito щёки вва
лились [впали, провалились] 

(kritimas (2) впадение 
(krytis (1) впадина, котловина 
ikrius, -ė (2) икряная рыба, икрянка 
(krov||a (1) 1. загрузка, погрузка; 2. tech. 

шихта; садка; -Iklis (2) fecn. зарядное устрой
ство; -Imas (2) 1. погрузка, загрузка; 3. (įe
lektrinimas) зарядка, заряжание; -us (4) žr. 
t a l p u s 

Iksas (2) икс (1. raidė; 2. nežinomasis) 
ikšiolll(ei) prv. до сих пор; -Inis (2) žr. i k i -

š i o 1 i n i s 
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iktol||(ei) prv. до тех пор; -inis (2) ir. i k i t o -
l i n i s 

įkūnėlljimas (1) упитанность (-и), нагул; ~ t i 
(~ja, ~jo) войтй/входйть в тело, раздобреть/ 
добреть 

į k ū n i j i m a s (1) воплощение; minties į. во
площение мысли; - y t i (-ija, -ijo) воплотить/ 
воплощать; - y t i idėją tikrovėje воплотить 
идею в действительность; jis yra -ytas narsu
mas он — олицетворение мужества; -ytojas, 
-а (1) тот, кто воплощает [олицетворяет] 

įkūn | |ūmas (2) упитанность (-и), дородность 
(-и), тучность (-и), дебелость (-и); ~ūs (4) 
дородный, полный, дебелый, тучный; - i 
moteris дебелая женщина 

(kūprinllti (~а, -о) войтй/входйть сгорбив
шись 

įkural dgs. (За) (malkos ugniai įkurti) растопка, 
разжига 

į k u r d i n i m a s (1) поселение; - t i (-а, -о) ргр. 
поселить/поселять, вселить/вселять, во
дворить/водворять; - t i naujame namė все
лить в новый дом 

įkūrėjas, -а (1) создатель, -ница, основатель, 
-ница; naujo teatro į. основатель нового 
театра 

įkūr | |ėnti (-ёпа, -ёпо) растопить/растапли
вать, натопить/натапливать 

įkūr] | lmas (2) 1. розжиг, растапливание; 2. 
создание, основание, образование; -imo 
metai год основания; naujų įstaigų į. образо
вание новых учреждений; valstybės į. обра
зование государства 

įkurstllyti (-о, -ė) 1. din. (ugnį) разжигать/ 
разжечь; 2. ((raginti) подстрекнуть/подстре
кать 

įkurti (įkuria, įkūrė) 1. (įdegti) развести/раз
водить; распалить/распалять; 2. (įsteigti) 
создать/создавать, основать/основывать, 
образовать; į. muziejų основать музей; 3. 
šnek. (įlėkti) (быстро) влететь/влетать, вка
тить/вкатывать 

įkurtūv||ės dgs. (2) новоселье; švęsti - ės пра
здновать новоселье 

ikvaliai prv. šnek. достаточно, в избытке 
Įkvempllti (~ia, Įkvempė) уткнуть/утыкать 
įkvėpllėjas, -а (1) вдохновитель, -ница; naujų 

sumanymų į. вдохновитель новых замыслов; 
-Imas (2) 1. (ото) вдох; gilūs -imas глубокий 
вдох; 2. prk. (minties) внушение; 3. ргк. вдох
новение, воодушевление; kalbėti sū - i m u го
ворить с вдохновением 

įkvėpin| | t i (~а, -о) , (kvepin||ti (~а, -о) на-
душйть/душйть; į. plaukus надушить волосы 

įkvėpis (1) (oro) вдох, вдыхание 
Įkvėptas (Зь) воодушевлённый, вдохновлён

ный 

įkvėpti (įkvepia, įkvėpė) 1. вдохнуть/вдыхать; 
į. gryno oro вдохнуть свежий воздух; 2. prk. 
воодушевить/воодушевлять, вдохновить/ 
вдохновлять; внушить/внушать; į. kam drą
sos внушить смелость кому-л., вдохнуть в 
кого-л. смелость 

įkvėpllūoti (-ūoja, -avo) вдохнуть/вдыхать 
ikvienas (3) ir. k i e k v i e n a s 
įkviėllsti (-čia, (kvietė) зазвать/зазывать, при

гласить/приглашать зайти; į. svečią Į kamba
rį зазвать гостя в комнату 

yla (1) шило; ylos maišė nepaslėpsi folk. шила 
в мешке на утаишь; ylelė, ylikė шильце 

(laida (1) 1. (įpjova) впуск, вруб; 2. (eketė) 
прорубь (-и) 

įlaidII as (1) tech. шпунт; -avimas (1) шпун
товка; - i nė (1) (žvejų) перемёт; - inis (2) 
шпунтовой; -ūot i (-ūoja, -avo) tech. шпун
товать; - ūo tuvas (1) tech. шпунтубель (-я); 
~ūs (4) 1. (nesukrus) свободно скрученный 
(apie siūlus); 2. (nestiprus) некрепкий (pvz., 
alus); (švelnus) умеренный, мягкий (apie orą); 
3. (dukslus) просторный, свободный 

įlaipinllimas (1) посадка; - t i (-а, -о) посадить/ 
сажать, подсадить/подсаживать 

įlaistllyti (~o, -ė) džn. вливать/влить, (no)-
наливать внутрь 

(laja (1) stat. воронка 
(landlla (1) 1. (urvas) лазейка; 2. (landynė) 

потаённое место; убежище; - i n t i (~ina, -ino) 
prž. заставить/заставлять влезть; помочь/ 
помогать влезть 

(lanklla (1) 1. деодг. залив, бухта; jūros į. 
морской залив; laivas -oje nuleido inkarą 
корабль бросил якорь в бухте; 2. (įlinkis) 
вырезка; širdies viršūnės Į. anaf. вырезка 
верхушки сердца 

(lankstyti (įlafiksto, (lankstė) džn. вгибать/во
гнуть, загибать/загнуть, изгибать/изогнуть 

yla||ragis (2) острорбгий; -snapis (2) остро
клювый, шилоклювый 

įlašėliti (Įlaša, -jo) влиться/вливаться каплями 
( l a š i n i m a s (1) вкапывание; - t i (~а, -о) вка

пать/вкапывать, накапать/накапывать; - t i 
vaistų Į akį вкапать лекарство в глаз 

(laužlla (1) пробоина; -imas (2) надлом; про
лом; залом 

įlaužllti (~ia, -ė) вломйть/вламывать, надло
мить/надламывать; į. kaulą надломить кость 

ilčiūotas (1) клыкастый 
yldeginis (1) жегало 
įleidimas (2) 1. впуск, впускание; žiūrovų į. į 

salę впуск зрителей в зал; 2. (vaistų, kraujo) 
введение, инфузия 

(leidinėliu (~ja, -jo) džn. mžb. впускать 
(leidžiamasis (-oji) 1. впускной; 2. врезной; į. 

kaištis врезная шпонка 

228 



Įlėillsti (~džia, -do) 1. (в)пустйть/(в)пускать; 
į. publiką Į salę впустить публику в зал; 2. 
{duoti įtekėti) влить/вливать, налйть/нали-
вать; 3. запустить/запускать; į. nagus запус
тить ногти; 4. {vaistų) впрыснуть/впрыски
вать; • į. šaknis пустить корни; į. ožį į daržą 
пустить козла в огород; -sk kiaulę į bažnyčią, 
lips if ant altoriaus folk. пусти чёрта в дом, 
не вышибешь его лбом 

Įleistlnis (2) врезной; į. užraktas врезной замок 
įlėkti (įlekia, įlėkė) 1. (įskristi) влететь/влетать, 

залететь/залетать; 2. (įbėgti) влететь/вле-
тать, вбежать/вбегать; 3. (įkristi) упасть/ 
падать, запасть/западать 

įlenkimas (2) вгибание 
įlenk || t i (~ia, {lenkė) вогнуть/вгибать, загнуть/ 

загибать 
(lervollti (-ja, -jo) вползти/вползать 
įlesin||ti (-а, -о) откормить/откармливать 

(птицу) 
ilgaamž||is (2) долговечный; многовековой; - ė 

draugystė долговечная дружба; - y s t ė (2), 
- iškurnąs (2) долговечность (-и) 

ilgallaūlis (2) с длинными голенищами; -ausis 
(2) длинноухий; -baiigis (2) fiz. длинноволно
вый; -bafzdis (2) длиннобородый; -čiufkšlis 
(2) дальнеструйный; -čiufkšlis lietinimo įren
ginys дальнеструйная дождевальная уста
новка; -dantis (2) длиннозубый; -diėnis (2) 
длиннодневный; -dieniai augalai длинно-
дневные растения, растения долгого дня; 
-galvis (2) длинноголовый 

ilgalnis (2) stat. ложок 
ilgainiui prv. с течением времени; i . viskas 

susitvarkė с течением времени всё ула
дилось 

Ugallkaklis (2) длинношеий; -kartis (2) длин-
ногрйвый, долгогривый; -kasis (2) длин-
нокбсый; -k i f ik is (2) длинноногий, долго
ногий, долговязый šnek.; -kojis (2) длин
ноногий, долгоногий; -kotis (2) с длинной 
рукояткой [ручкой]; -ku ln ia i dgs. (2) zool. 
долгопяты 

ilga||lalkis (2) долгосрочный, долговремен
ный; i . išsiskyrimas долговременная разлука; 
~laikės atostogos долгосрочный отпуск; - lai
kė paskola долгосрочный заём; -liemenis (2) 
(apie medį) долгоствольный; -liežuvis, -ė (2) 
сплетник, -ица; у кого длинный язык 

ilgam prv. надолго ' 
ilga || mėtis (2) долголетний; -miegis, -ė (2) соня 

šnek.; -nagis, -ė (2) воришка, воровка; -nosis 
(2) длинноносый, носатый; -p i rš t i s , -ė (2) 
šnek. воришка, воровка; -plafikis (2) длин
новолосый; -p luoš t i s (2) длинноволокнис
тый; -pluoščiai linai лён-долгунец; -raiikis 
(2) длиннорукий 

ilgllas (3) 1. (erdvės atžvilgiu) длинный; -a 
rankovė длинный рукав; i . kelias длинный 
путь; 2. (laiko atžvilgiu) долгий, продолжи
тельный; i . gyvenimas долгая жизнь; i . pasa
kojimas длинный рассказ; -am laikui на
долго; per - ą laiką в течение долгого време
ни; dienos -yn, orai gražyn дни становятся 
длиннее, погода лучше; 3.: -asis baisis lingv. 
долгий гласный (звук); • -a giesmė долгая 
песня; ~аТ prv. долго; -ai laukti долго ждать 

ilgasak||is (2) многословный, состоящий из 
длинных предложений; - ė kalba многослов
ная речь 

ilgallskvefnis (2) bdv. длиннополый, долго
полый (apie drabužį); -snapis (2) 1. bdv. 
длинноклювый; 2. dkt. zool. долгоносик (va
balas); -spafnis (2) длиннокрылый; -stiebis 
(2) долгоствольный; -šelvis (2) šnek. долго
вязый 

ilgatvė (2) (nuobodulys) скука 
ilga| |uodėgis (2) длиннохвостый; -fisis (2) zo

ol. дровосек, усач (vabalas); -vamzdis (2) 
(apie šautuvą) длинноствольный; -veldis (2) 
длиннолицый; -vilnis (2) ддинношёрст(н)ый 

ilgIIėjimas (1) удлинение; -ėj imasis (-osi) (1) 
тоска; -esingas (1) тоскливый; -esingos dai
nos тоскливые песни; -esys (Зь) тоска; tė
vynės -esys тоска по родине; -ė t i (-ėja, -ėjo) 
удлиняться; -ė t i s (ilgisi, -ėjosi) (ko) тоско
вать (no кому-чему, по ком-чём, о ком-чём) 
скучать (no кому-чему, о ком-чём); - ė t i s 
draugų тосковать по друзьям; - ė t i s tėvų 
namų скучать по родительскому дому 

ilgiamatis (1) spec. длиномер 
ilginė (2) šnek. (ilgakotis dalgis) коса с длин

ной рукояткой 
liginimas (1) удлинение; rankovių i . удлинение 

рукавов 
ilginis (2) (apie matus) погонный; i . metras 

погонный метр 
llginllt i (~a, -о) удлинять; i . darbo dieną удли

нять рабочий день; -tuvas (2) fecn. удли
нитель (-я) 

ilgllis (2) длина; ~io matai меры длины; kelio 
i . протяжённость пути; penki metrai ~io 
длиною в пять метров; ~6ji (-osios) šnek. 
змея; -okas (1) длинноватый; довольно дол
гий, долговатый; -okai prv. довольно долго 

ilgšis, -ė (2) šnek. верзила šnek., долговязый 
человек šnek. 

i lgl l t i (~sta, -о) удлиняться; длиннеть; -urna 
(За) долгота; rytų, vakarų -urna восточная, 
западная долгота; - ū m a s (2) 1. длина; trijų 
metrų - ū m o длиной в три метра; 2. про
должительность (-и), длительность (-и); 
протяжённость (-и); darbo dienos -ūmas 
длительность рабочего дня; 3. lingv. долгота; 
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balsių -ūmas долгота гласных; -ūmo ženklas 
знак долготы; -ūnel iai dgs. (2): linai -ūnėliai 
лён-долгунец; ~ūs (4) тоскливый, скучный; 
- u скучно; тоска берёт 

lig II vakaris (1) šnek. долгий вечер; -vežimis 
(1) дроги 

Įlydė||ti (įlydi, -jo) ввестй/вводйть, провести/ 
проводить; проводить/провожать 

{lydymas (1) вплавка, вплавление 
Įlydllyti (-о, -ė) вплавить/вплавлять 
{liejimas (2) вливание, заливка 
Į l iepsnodin | | t i (~а, -о) tech. воспламенить/ 

воспламенять 
įlie||ti (~ja, -jo) влить/вливать; į. naujų jėgų 

prk. влить новые силы 
ylinas (3 a) tarm. шиловидный, острый 
{lindimas (2) влезание, залезание 
į l ingin| | t i (~a, -o) , į l ing| |uoti (-ūoja, -avo) 

войтй/входйть качаясь 
Į l ink| |as (З ь) вогнутый; -imas (2) впадина, 

провисание, прогибание; вогнутость (-и), 
вгиб 

įlinkiamatis (1) tech. прогибомер 
įlinkis (1) вгиб, загиб, прогиб 
į l inksmė| | t i (~ja, -jo) развеселиться, стать/ 

становиться весёлым 
įlinksinin||ti (-а, -о) развеселйть/веселйть 
įlink||ti (~sta, -о) вогнуться/вгибаться, про

гнуться/прогибаться; nuo svorio lubos -о от 
тяжести прогнулся потолок; ~ęs (-usi) вог
нутый 

{lipdymas (1) вклейка, вклеивание 
{lipdyti (įlipdo, įlipdė) влепйть/влеплять, вкле

ить/вклеивать; į. pašto ženklus į albumą 
вклеить марки в альбом 

į l ipimas (2) 1. подъём; 2. (j vagoną įr pan.) 
посадка; 3. влезание 

įlipin||imas (1) вклеивание; - t i (~a, -о) вкле
ить /вклеивать 

įlipllti (įlipa, -o) 1. подняться/подниматься; 
2. сесть/садйться; į, J tramvajų сесть [войти] 
в трамвай; 3. влезть/влезать, взлезть/взле-
зать; взобраться/взбираться; į. pro langą 
влезть через окно 

įlĮsti (įlenda, įlindo) влезть/влезать, залезть/ 
залезать; į. pro langą влезть через окно; • į. 
į skolas впасть [влезть] в долги, задолжаться 

ylišk| |as (1) шилообразный; - i lapai bot. шило-
образные листья 

[litavimas (1) впаивание, впайка 
įtyti (įlyja, Įlijo) 1.: lietus įlijo į kambarį комна

ту залило дождём; 2. промочить/промачи
вать; lietus įlijo ž e m ę дождь промочил землю 

Įlit|[ūoti (-ūoja, -avo) впаять/впаивать; į. 
d u g n ą katilui впаять донышко в котёл 

iliumin||acija (1) иллюминация; švefitinė i . 
праздничная иллюминация; -Storius (1) ил

люминатор; -avimas (1) иллюминирование; 
-uot i (-uoja, -avo) иллюминовать, иллюми
нировать 

įliuobl! t i (-ia, (liuobė) откормить/откармливать 
ylius (2) šnek. проныра šnek., пролаза šnek. 
iliustrllacija (1) иллюстрация; knyga su -a r i 

jomis книга с иллюстрациями; -Storius, -ė 
(1) иллюстратор; -Svirnas (1) иллюстриро
вание, иллюстрация; -uot i (-ūoja, -avo) įv. 
reikš, иллюстрировать; -uotas žurnalas ил
люстрированный журнал; -uoti klausimą pa
vyzdžiais иллюстрировать вопрос примера
ми; -uotojas, -а (1) иллюстратор 

iliuz||ija (1) иллюзия; išsklaidyti kieno nors -ijas 
рассеять чьй-л. иллюзии; -inis (1) иллюзор
ный; - inės viltys иллюзорные надежды 

įlobllti (-sta, -о) обогатиться/обогащаться 
įlomis (1) geogr. ложбина 
i l sė j imasis (-osi) (1) отдых; -tis (ilsisi, -josi) 1. 

отдыхать; 2. (apie palaidotą) почивать, по
коиться; čia ilsisi... здесь покоится прах...; 
• -tis ant laurų почить на лаврах 

ilsimas (2) уставание 
ilsin||ti (-а, -о) утомлять 
ilsin| |ti (~а, -о) давать отдохнуть 
ilsПIi (~ta, -о) утомляться, уставать 
ilsus (4) i r . а 1 s u s 1 
iltingas (1) клыкастый, с клыками 
iltinis (1): i . dantis клык 
ilt| |is (-ies) m. (1) клык; бивень (-вня); šerno i . 

кабаний клык; dramblio ~ys бивни слона; • 
- į griežti ant ko иметь зуб против кого-л. 

Įlubo|[ti (~ja, -jo) уложить/укладывать [на
стлать/настилать] потолок 

įlūpllti (įlupa, -о) всыпать/всыпать šnek., 
отодрать/драть šnek., отхлестать/отхлёсты
вать šnek., отлупйть/лупйть šnek., побить/ 
бить 

{lūžimas (2), įlūžis (1) надлом, пролом, разлом 
įlūžllti (~ta, -о) надломиться/надламываться; 

цроломйться/проламываться; stiebas -о сте
бель надломился 

įmagnėtin| | imas (1) намагничивание; намагни
ченность (-и); - t i (~а, -о) намагнитить/на
магничивать 

įmainyti (įmaino, įmainė) 1. (apgaulingai) под
менить/подменять; 2. обменять/обмени
вать 

(maišalas (3 4 а) (tešla) опара 
(maišas (З а) примесь (-и) 
įmalšllymas (1) вмешивание, примешивание 

(во что); подмешивание (к чему); - y t i (~о, 
-ė) 1. вмешать/вмешивать; - y t i kurią me
džiagą į mišinį вмешать какбе-л. вещество в 
смесь; 2. prk. (įpainioti) впутать/впутывать; 
3. замесить/замешивать; - y t i duoną заме
сить хлеб; - y t i tešlą развести тесто 
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įmaknollti (-ja, -jo), įmakollti (-ja, -joj войти/ 
входить в грязь [в топкое место] 

įmalinllti (~а, -о) šnek. всунуть/всовывать, 
запихнуть/запихивать 

imanent||inis (1), - i škas (1) fil. имманентный; 
- inės priežastys имманентные причины 

įmaningas (1) 1. (sumanus) понятливый, тол
ковый; 2. (pakankamai geras) порядочный, 
достаточно хороший, достаточно большой 

įmanyti (Įmano, įmanė) 1. (suprasti) смыслить, 
понимать; 2. (įstengti) (с)мочь, быть в со
стоянии; stengiasi kiek įmanydamas старает
ся по мере своих сил 

Įmanom||as (1) возможный; доступный; по
нятный, вразумительный; порядочный, дос
таточно хороший, достаточно большой; tas 
darbas jam į. эта работа ему доступна; v i 
sais -ais būdais всеми возможными спосо
бами; visiems į. общепонятный, общедоступ
ный; - ū m a s (2) возможность (-и); доступ
ность (-и) 

(mantrl)auti (-auja, -avo) стремиться к вычур
ности; -avimas (1) стремление к вычурно
сти; -ėt i (-ėja, -ėjo) становиться вычурным 
[изысканным] 

įmantrllybė (1), - ū m a s (2) вычурность (-и), 
замысловатость (-и), затейливость (-и); puoš
menų -ūmas вычурность украшений; -us (4) 
вычурный, замысловатый, затейливый; при
чудливый; -us kalbos stilius вычурный стиль 
речи, вычурный слог; ~ūs vardas вычурное 
имя; įmantrūs drožiniai затейливая резьба 

įmanūs (4) žr. į m a n i n g a s 
(marka (1) мочило (ppr. linams merkti) 
įmarmė||ti (įmarma, -jo) увязнуть/увязать; 

провалиться/проваливаться; į. į balą увяз
нуть в болоте; į. į aketę провалиться в 
прорубь 

įmasinilti (~a, -о) заманить/заманивать 
{matyti (įmato, įmStė) (įžiūrėti) усмотреть / 

усматривать; заметить/замечать; разли
чить/различать; разобрать/разбирать; tam
soje nieko neįmataū в темноте ничего не 
различаю [не в и ж у ] 

imatrikullliacija (1) имматрикуляция; - i uo t i 
(-iūoja, -iavo) имматрикулйровать 

įmaūk| | t i (~ia, Įmaukė) šnek, выпить/выпи
вать; хлебнуть/хлебать šnek.; gerokai ~ęs 
здорово навеселе 

{mauro | | t i (~ja, -jo) -войтй/входйть мыча 
įma'ūtė (2) футляр; чехол 
įmau| | t i (-na, įmovė) 1. всунуть/всовывать; 

вдеть/вдевать; į. koją Į batą всунуть ногу в 
сапог; 2. šnek. поспешно войтй/входйть 
[вбежать/вбегать] 

imbieras (1) имбирь (-я) 
imbuvys, -ё (Зь) žr. į n a m y s 

imčios dgs. (4) žr. i m t y n ė s 
imčiojlti (~ja, -jo) žr. i m i n ė t i 
imčjliuotis (-iūojasi, -iavosi) šnek. бороться, 

мериться силами 
įmedėllti (-ja, -jo) одеревенеть/деревенеть, 

одревеснеть spec. 
Įmėgis (1) пристрастие, влечение 
(megzti (įmezga, Įmezgė) ввязать/ввязывать; 

į. spalvotą ruoželį į pirštines ввязать цветную 
полоску в перчатки 

įmėlž||ti (-ia, -ė) (melžiant įtrėkšti) надоить/ 
надаивать 

(mergėllti (~ja, -jo) šnek. стать/становиться 
взрослой 

(merkimas (2) замочка 
įmefk||ti (-ia, Įmerkė) замочить/замачивать; 

намочить/намачивать; смочить/смачивать; 
į. linus намочить лён; į. skalbinius замочить 
бельё; • į. uodegą šnek. попасть в беду; 
попасться 

įmesti (Įmeta, Įmetė) 1. вбросить/вбрасывать, 
вкйнуть/вкйдывать; опустить/опускать; į. 
laišką Į pašto dėžutę опустить письмо в 
почтовый ящик; į. tinklą į ežerą закинуть 
невод в озеро; į. akmenį į vandenį вбросить 
камень в воду; 2. бросить/бросать; į. į kalėji
mą бросить в тюрьму; З.-šnek. žr. į g e r t i 1 

Įmesti (Įmenčia, Įmentė) подболтать/подбалты
вать, подмешать/подмешивать, подбавить/ 
подбавлять (муки) 

įmėšllluoti (-ūoja, -avo) унавозить/унавожи
вать [навозить], удобрить/удобрять наво
зом; į. dirvą унавозить почву 

(metėllti (~ja, -jo) войтй/входйть в лета, 
возмужать/мужать; - jęs (-usi) возмужалый, 
в летах 

(metimas (2) вбрасывание; kamuolio į. Į vartus 
sport. вбрасывание мяча в ворота; į. į krepšį 
sport. попадание в корзину 

(metinė (1) žr. į l a i d i n ė 
įmėtllyti (-o, -ė) džn. вбрасывать/вбросить, 

вкйдывать/вкйнуть 
(mezgimas (2) ввязка, ввязывание 
(mėžimas (2) унавоживание 
(mėž||ti (-ia, -ė) унавозить/унавоживать [на

возить]; į. lauką унавозить поле 
[miešimas (2) вмешивание, подмешивание, 

примешивание 
Įmiešllti (-ia, įmiešė) вмешать/вмешивать, 

подмешать/подмешивать, примешать/при
мешивать; į. vandens į spiritą вмешать [при
мешать] воды в спирт 

(migimas (2) глубокий сон 
įmyglmas (2) вдавление, вжимание, вжатие 
įmygis (1) глубокий сон; žiemos į. zool. зимняя 

спячка 
imigrac||ija (1) иммиграция; - inis (1) имми

грационный 
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imigr||antas, -ė (1) иммигрант, -тка; -avimas 
(1) иммиграция, иммигрирование; kapitalo 
-avimas ekon. иммиграция капитала; -uot i 
(~uoja, -avo) иммигрировать 

Įmlgllti (įminga, -о) заснуть/засыпать (глу
боким сном), погрузиться/погружаться в 
сон, разоспаться 

įmygllti (~а, -о) 1. (įspausti) вдавить/вдавли
вать, вжать/вжимать; 2. (įkišti) втиснуть/ 
втискивать 

įmlklinllti (~а, -о) развить/развивать гибкость 
[ловкость]; натренировать/тренировать 

(mlndjlyti (~о, -ė) džn., imindžio||ti (-ja, -jo) 
din. втаптывать/втоптать, затаптывать/за-
топтать 

iminė||ti (~ja, -jo) din. mib. брать понемножку 
(minimas (2) отгадка 
(mynimas (2) втаптывание 
(mlnkllymas (1) замеска, подмеска; - y t i (-о, 

-ė) 1. (suminkyti) замесить/замешивать; 
развести/разводить; - y t i tešlą замесить 
[развести] тесто; 2. вмесить/вмешивать; - y t i 
razinų Į tešlą  вмесить изюм в тесто 

(minti (Įmena, Įminė) отгадать/отгадывать, 
разгадать /разгадывать 

(minti (Įmina, Įmynė) втоптать/втаптывать, 
затоптать/затаптывать; į. ką nors į purvą 
втоптать что-л. в грязь 

įmirkimas (2) намокание, размокание 
(mirkymas (1) пропитывание, пропитка; на

мачивание, замочка 
(mirkyti (įmirko, įmifkė) промочить/прома

чивать, намочить/намачивать, пропитать/ 
пропитывать; įmirkytas пропитанный 

įmirkti U (-sta, -о) намокнуть/намокать, раз
мокнуть/размокать; drabužiai - о lietuje 
одежда намокла под дождём 

(misti (įminta, Įmito) откормиться/откармли
ваться; įmitęs jautis откормленный [упитан
ный] бык 

įmlšti (įmyšta, įmišo) вмешаться/вмешивать
ся; примешаться/примешиваться 

imit||acija (1) имитация; marmuro i . имитация 
мрамора; -atorius, -ė (1) имитатор; -avimas 
(1) имитирование 

įmitimas (2) упитанность (-и); gyvulių į. упитан
ность скота 

įmitinllti (-а, -о) pri. откормить/откармливать 
(mitrin| |ti (~а, -о) развить/развивать ловкость; 

натренировать / тренировать 
imitllūoti (-uoja, -avo) имитировать; i . paukš

čių balsus имитировать голоса птиц; i . perlus 
имитировать жемчуг 

imliollti (~ja, -jo) din. брать понемножку 
imlllumas (2) 1. ёмкость (-и); drėgmės i . вла-

гоёмкость; darbo i . трудоёмкость; energijos 
i . энергоёмкость; 2. (ligai) восприимчивость 

(-и); ~us (4) 1. ёмкий; - i sąvoka ёмкое 
понятие; 2. (ligoms; mokslui) восприимчивый 

Įmok|| а (1) взнос, плата; платёж; reparacinės 
-os репарационные платежи; draudimo į. 
страховой взнос; į. į biudžetą взнос в бюд
жет; Įmokėti eilinę ~ą внести очередной 
взнос; -ė j imas (1) платёж, уплата; взнос; 
mokesčio -ėjimas уплата налога; -ė t i (įmoka, 
-ėjo) уплатить/уплачивать, внестй/вносйть; 
-ė t i avansą внести аванс 

įmokllymas (1) подстрекательство; - y t i (~о, 
-ė) подговорить/подговаривать, подстрек
нуть / подстрекать, подучйть/подучивать, 
научйть/учйть; taip daryti j Į draugai - ė так 
делать его подстрекнули друзья 

įmoklin| |ti (~а, -о) šnek. войтй/входйть без 
оглядки 

Įmon||ė (1) предприятие; privati į. частное 
предприятие; dirbti -ėje работать на пред
приятии; -ininkas, -ė (1) предприниматель 
(-я); stambus -ininkas крупный предпри
ниматель 

Įmontlluoti (-uoja, -avo) вмонтировать; встро
ить/встраивать; -uotas aparatas вмонтиро
ванный [встроенный] аппарат 

Įmotė (1) приёмная мать 
Įmov||a (1) 1. футляр; чехол; 2. stat. раструб; 

-imas (2) вдевание, всовывание; -Inis (2) 
раструбный; -inis vamzdis раструбная труба 

imperatyvas (2) 1. f U. императив; 2. дгат. им
ператив, повелительное наклонение 

imperatorinis (2), i m p e r a t o r i š k a s (1) импе
раторский; -ius, -ė (1) император, -трйца; 
-iaus (sakas императорский указ 

imperial is tas (2) империалист; -istinis (1), 
-Is t iškas (1) империалистический, импери
алистский; - i s t inė politika империалисти
ческая политика; -izmas (2) империализм 

imperija (1) империя 
impilas (Зь) нижняя [исподняя] наволочка, 

наперник šnek. 
imponlluoti (~ūoja, -avo) импонировать 
import||as (1), -avimas (1) импорт, ввоз; pre

kių i . импорт [ввоз] товаров; -ininkas, -ė (1) 
импортёр; -inis (1) импортный; - inės prekės 
импортные товары; -uot i (~uoja, -avo) им
портировать, ввезтй/ввозйть; - u o t i prekės 
Į šalį ввезти товары в страну 

impotefijlcija (1) med. импотенция, половое 
бессилие; -tas (2) импотент; - t i škas (1) им
потентный; - t iškumas (2) импотёнтность (-и) 

i m p o z a n t i š k a s (1) импозантный, внушитель
ный; i . paminklas импозантный памятник; 
- i škurnąs (2) импозантность (-и), внуши
тельность (-и) 

impregnllavimas (1) импрегнация, импрегнй-
рование; пропитывание; - u o t i (-uoja, -avo) 
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пропитать/пропитывать; импрегнйровать; 
-uotas medis пропитанное дерево 

impresionįlįstas, -ė (2) импрессионист, -тка; 
-istinis (1) импрессионистический, импрес
сионистский; -Izmas (2) импрессионизм 

improviz||acija (1) импровизация; -Storius, -ė 
(1) импровизатор; -Svirnas (1) импровизи
рование; -uot i (~uoja, -avo) импровизиро
вать 

impulsljas (1) импульс; tai duoda naują ~ą 
darbui это даёт новый импульс [толчок] к 
работе; -yvus (4) импульсивный 

imstyti (imsto, imstė) džn. брать, вынимать; 
-s (imstosi, imstėsi) бороться, мериться с и 
лами 

imti (ima, ėmė) 1. /v. reikš, брать; i . vaiką ant 
rankų брать ребёнка на руки; i . knygą iš 
draugo брать книгу у товарища; i . pavyzdį 
iš mokytojo брать пример с учителя; i . 
atostogas брать отпуск; i . j nelaisvę брать в 
плен; i . pamokas брать уроки; snaudulys ima 
дремота одолевает; ima baimė берёт страх; 
2. принять/принимать; i . vaistus принимать 
лекарства; 3. [valyti derlių) убирать; 4. [mo
kesčius) взимать; 5. [pradėti) начать/начи
нать, приступить/приступать; стать; greitai 
ims švisti скоро начнёт светать; ima skau
dėti начинает болеть; priešas ėmė šaudyti 
неприятель открыл огонь; teismas ėmė tardy
ti liudytojus суд приступил к допросу сви
детелей; jis kad ėmė rėkti! он давай кри
чать!; i . ruošti pamokas приняться за уроки; 
6. [pjauti, kirpti ir pan.) резать, брать; dalgis 
gerai ima коса хорошо режет [берёт]; О i . 
nagan прибрать к рукам; i , matą снимать 
мерку; i . į galvą обращать внимание; бес
покоиться, волноваться; i . į širdį принять 
близко к с е р д ц у 

imtinai prv. включительно 
imtyn||ės dgs. (2) 1. борьба, схватка, поединок; 

eiti ~ių бороться; 2. sport. борьба; laisvosios 
1. вольная борьба; i . stačiomis борьба в 
стойке; klasikinės i . классическая борьба; 
-ininkas (1) борец 

imtis (-ies) т. (4) 1. sport. схватка; mokomoji i . 
учебная схватка; 2. mat. выборка 

imtis (imasi, ėmėsi) 1. (ko) взяться/браться, 
приняться/приниматься [за что) , присту
пить/приступать (к чему); прибегнуть/при
бегать (к чему); i . priemonių принимать ме
ры, прибегнуть к мерам; i . darbo приняться 
[взяться] за работу, приступить к работе; 
2. (ко) брать/взять на себя; i . atsakomybės 
брать на себя ответственность; 3. [galuotis, 
ristis) бороться; • i . proto браться за ум 

imtuvas (2) tech. приёмник; radijo i . радио
приёмник; trumpųjų bangų i . коротковолно
вый приёмник; vandens i . водоприёмник 

įmuginllti (-a, -o) šnek. всунуть/всовывать c 
трудом (pvz., koją į batą) 

įmullin||ti (-а, -о) намылить/намыливать 
Įmiikllti (įmunka, -о) увязнуть/увязать 
imunitetas (2) иммунитет; organizmo i . ligoms 

med. иммунитет организма к болезням; dip
lomatinis i . дипломатический иммунитет 

imuniz||uoti (~uoja, -avo) иммунизировать 
imunus (4) иммунный, иммунитетный 
įmurdllymas (1) 1. впихивание; 2. погружение; 

- y t i (~о, -ė) 1. [įkišti) впихнуть/впихивать; 
2. (įgramzdinti) погрузить/погружать, оку
нуть/окунать 

įmūrllyti (-ija, -ijo) вмуровать/вмуровывать; 
katilą į. вмуровать котёл 

Įmūr||ti (~sta, -о) промокнуть/промокать; раз
мякнуть/размякать; ~ęs (-usi) промокший 

{mušimas (2) вбивание, вколачивание; (svie
dinio) забивание 

(mušti ((muša, Įmušė) 1. вбить/вбивать, вко
лотить/вколачивать; į. įvartį sport. забить 
гол; 2. заболтать/забалтывать spec; į. kiaušinį 
į tešlą, į alų заболтать яйцо в тесто, в пиво 

(nag || ininkas (1) gram. творительный падеж; 
-is (1) 1. [įrankis) орудие, инструмент; 2. 
šnek. [botagas) плеть (-и), бич 

įnam||iauti (-iauja, -iavo) квартировать, иметь 
постой; -ys, (За), Įnam||is, -ė (1) постоялец, 
-лица; жилец, -лица 

įnaras (1) 1. рукавица, вкладываемая в дру
гую; варежка; 2. žr. v i f ž i s 1 

įnarin | | t i (~a, -o) [atitaisyti išnirusį sąnarį) 
вправить /вправлять 

įnarsėllti (~ja, -jo) осмелеть/смелеть, расхра
бриться 

įnašalas (34a) 1. [indėlis) внос, вклад; 2. psn. 
[kraitis) приданое 

įnašas (1) взнос, вклад; į. Į mokslą вклад в 
науку; piniginis į. денежный взнос 

incidentas (2) инцидент; pasienio i . погра
ничный инцидент 

indllas, -ė (1) индиец, индианка; ~ų šventovės 
индийские храмы 

ind||as (2) посудина, сосуд; dgs. посуда; plauti 
-us мыть посуду; ~ų gamyba посудное про
изводство; -auja (Зь) посудный шкаф, шкаф 
для посуды; б у ф е т 

indeksas (1) индекс, указатель (-я); список; 
knygų i . индекс [список] книг; kainų i . и н 
декс цен 

i i idėl | | ininkas, -ė (1) вкладчик, -ица; - is (1) 
вклад; terminuotas, neterminuotas -is ekon. 
срочный, бессрочный вклад; -is Į mokslą 
вклад в науку 

indėn| |as, -ė (1) индеец, индианка; ~ų gentys 
индейские племена 

Indėvė (1) tarm. 1. žr. n u o d a i ; 2. злое бо
жество 
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indiferent ||as, -ė (2) индифферентный че
ловек; -inis (1), - i škas (1), - ū š (4) индиф
ферентный, безразличный, безучастный; 
-iškurnąs (2) индифферентность (-и); -Izmas 
(2) индифферентизм 

indigllas (1) (dažai) индиго, кубовая краска; 
-ažolė (1) bot. индигоноска 

indikatyvas (2) дгат. индикатив, изъявитель
ное наклонение 

indikatorius (1) spec. индикатор 
individas (2) индивид, индивидуум 
individualybė (1) индивидуальность (-и) 
individual is tas , -ė (2) индивидуалист, -тка; 

-istinis (1) индивидуалистический; - is t iškas 
(1) индивидуалистичный; -izmas (2) инди
видуализм; -izuoti (-izūoja, -izavo) индиви
дуализировать; -izūoti mokinių mokymo dar
bą индивидуализировать занятия с учени
ками; - ū m a s (2) индивидуальность (-и); ~us 
(4) индивидуальный; individualios ypatybės 
индивидуальные [личные] качества 

indoeuropieč ia i dgs. (2) индоевропейцы; -čių 
kalbos индоевропейские языки 

indoneziejltis, -ė (2) индонезиец, -ййка; -čių 
kalbos индонезийские языки 

induk||cija (1) индукция; elektros i . fiz. электри
ческая индукция; -cinis (1), -tyvus (4) ин
дуктивный; -cinis samprotavimas индуктив
ное умозаключение; -torius (1) tecb. ин
дуктор 

i ndus t r i j a (1) индустрия, промышленность 
(-и); sunkioji if lengvoji i . тяжёлая и лёгкая 
индустрия; -ializacija (1), -ializavimas (1) 
индустриализация; - ia l izuot i (-ializuoja, 
-ializavo) индустриализировать; -inis (1) ин
дустриальный; - inės šalys индустриальные 
страны; - i n t i (~ina, -ino) индустриализиро
вать 

inėrcijlla (1) инерция; iš -os по инерции; ~os 
jėga сила инерции 

įnėrimas I (2) {įvėrimas) вдевание 
[nėrimas II (2) нырок, вход в воду 
įnerti I (įneria, įnėrė) вдеть/вдевать; į. siūlą į 

adatą вдеть нитку в иголку 
įnerti I I {{neria, įnėrė) нырнуть/нырять (j van

denį) 
inėrt | | inis (1), - i škas (1) инертный; косный; 

- iškurnąs (2) инертность (-и) 
Įnėrvinllti (-а, -о) раздражить/раздражать 

нервы 
Įnėšdinllti (~а, -о) ргр. поручить/поручать 

внести; позаботиться/заботиться, чтобы 
внесли 

įnešimas (2) внесение, вноска šnek. 
Įnešiollti (-ja, -jo) 1. džn. вносить/внести 

(одно за другим); 2. ({juodinti dėvint) за
носить/занашивать, затаскать/затаскивать 

įnešti (Įneša, Įnešė) внестй/вносйть; Į. daik
tus Į vagoną внести вещи в вагон 

infarktas (1) med. инфаркт 
infėkcIIija (1) инфекция; - inis (1) инфек

ционный; - inė ligoninė инфекционная боль
ница 

infekllūoti (-ūoja, -avo) инфицировать; за
р а з и т ь / з а р а ж а т ь 

infiksas (2) дгат. инфикс 
infiltr||acija (1) инфильтрация; -atas (2) med. 

инфильтрат; -uot i (-ūoja, -avo) инфильтри
ровать 

infinityvas (2) дгат. инфинитив, неопреде
лённое наклонение, неопределённая форма 

infliacija (1) екоп. инфляция 
informllacija (1) информация; осведомление; 

-acijos skyrius информационный отдел; su
teikti -aciją дать информацию; -acinis (1) 
информационный; осведомительный; -acinis 
pranešimas информационное сообщение; 
-antas, -ė (1) информант; - a t iką (1) инфор
матика; -atyvus (4) информативный; -ato-
rius, -ė (1) информатор; осведомитель, -ни-
ца; -avimas (1) информирование, инфор
мация; -uot i (-ūoja, -avo) информировать; 
осведомить/осведомлять; gerai -uotas хо
рошо осведомлённый 

infrallgafsas (4) fiz. инфразвук; -raudonas (1) 
fiz. инфракрасный; -raudonieji spinduliai 
инфракрасные лучи 

infuzorija (1) zool. инфузория 
ingis, -ė (1) žr. t i n g i n y s 
ingus ||as, -ė (2) ингуш, -шка; ~ų kalba ингуш

ский язык 
ingzti (inzgia, inzgė) žr. i n k š t i 
inhaliallcija (1) med. ингаляция; -torius (1) 

med. ингалятор 
inicialai dgs. (2) инициалы 
iniciatyv||a (2) инициатива; почин; savo -a 

по собственной инициативе; paimti inicia
tyvą Į savo rankas взять [захватить] иници
ативу в свой руки; -urnas (2) инициатив
ность (-и); ~us (4) инициативный; ~ūs žmo
gus инициативный человек 

iniciatorius, -ė (1) инициатор 
įnikimas (2) увлечение, пыл, горячность (-и) 
Įnykis (1) жар, пыл, горячка 
įnik || t i (įninka, -o) (į ką) увлечься/увлекаться 

(чем), налечь/налегать (на что), горячо 
приняться/приниматься [взяться/браться] 
(за что); jis - о mokytis он налёг на учёбу 

įnyrin| | t i (~а, -о) šnek. войтй/входйть, по
тупив голову 

(nif||sti (~sta, -to) žr. į n i r š t i ; - t ęs (-usi) žr. 
i n i r š ę s 

įnifšėlis, -ė (1) ожесточённый [бешеный] че
ловек 
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Įnifšinllti (~a, -o) žr. į n i r t i n t i 
įniršimas (2), įniršis (1) ожесточение, ожесто

чённость (-и), остервенение; исступление, 
неистовство 

įnirš| |ti (~ta, -о) взбеситься/беситься, оже
сточиться/ожесточаться, остервениться, остер
венеть/стервенеть, прийтй/приходйть в бе
шенство; - ęs (-usi) ожесточённый 

įniftėlis, -ė (1) ž r . į n i r s ė l i s 
įnirtimas (2) ожесточение, ожесточённость 

(-и), остервенение, остервенелость (-и) 
(nirtingllas (1) ожесточённый, остервенелый; 

яростный; -a kova ожесточённая борьба; 
~ai prv. ожесточённо, с ожесточением, с 
остервенением 

įniftinllti (~а, -о) ожесточить/ожесточать, 
взбесйть/бесйть, остервенить 

įnirtis (1) ожесточение, ожесточённость (-и), 
остервенение; исступление, неистовство 

injekcija (1) med. инъекция, впрыскивание; 
i . Į veną внутривенная инъекция 

ifikarllas (1) 1. якорь (-я); įmesti [nuleisti] ~ą 
бросить якорь; pakelti ~ą сняться с якоря; 
- о grandinė якорная цепь; 2. гесл. анкер; 
-inis (2) 1. якорный; 2. fecn. анкерный; -inis 
varžtas анкерный болт; - i škas (1) якоревйд-
ный 

inkasllacija (1) инкассация; -atorius, -ė (1) 
инкассатор; -avimas (1) инкассация; ин
кассирование; инкассо; pinigų -avimas ин
кассация денег; -avimo operacija инкас
совая операция; -uo t i (-uoja, -avo) ин
кассировать; -uo t i prekybos įplaukas ин
кассировать торговую выручку 

inkilas (Зь) 1. (varnėnams) скворечник; 2. (bi
tėms) маленький улей в стволе дерева 

inklinacija (1) fiz. инклинация, наклонение 
inkognito nkt. инкогнито nkt. 
inkorpor||acija (1), -avimas (1) инкорпорация; 

-uot i (-uoja, -avo) инкорпорировать 
inkrimin||acija (1), -avimas (1) инкримини

рование; -uot i (-uoja, -avo) инкриминиро
вать, вменить/вменять в вину 

inkrust||acija (1) инкрустация; daryti bronzos 
-aciją medyje делать инкрустацию из брон
зы на дереве; -avimas (1) инкрустирова
ние, инкрустация; -uo t i (-uoja, -avo) ин
крустировать 

lnkst|(as (1) anat. почка; - ų uždegimas вос
паление почек; ~ų akmenys почечные кам
ни; • gyvena kaip i . taukuose катается как 
сыр в масле; -elis (2) anat. почечка; - inis 
(1) почечный 

inkščiollti (~ja, -jo) скулить, повизгивать 
'fikš||ti (-čia, ~tė) скулить, визжать; -tlmas 

(2) скуление, скулёж, визг; šuns -timas 
собачий визг 

inkšthj |as (2) угорь (угря), прыщ; -uotas (1) 
угреватый, прыщеватый 

inkuba||cija (1) инкубация; -cinis (1) инку
бационный; -cinis periodas med. инкуба
ционный период; -torinis (1) инкубаторный; 
-torius (1) инкубатор 

inkvizillcija (1) istor. инквизиция; -torius, -ė 
(1) istor. инквизитор (ir prk.) 

{nokintas (2) созревание, спелость (-и) 
įnok||ti (~sta, -о) созреть/созревать, поспеть/ 

поспевать 
įnor| | iais prv. когда бывает желание; - i au t i 

(-iauja, -iavo) капризничать; -iavimas (1) 
прихоти, капризничанье; -ingas (1) при
хотливый, капризный, своенравный; -ingu-
mas (2) прихотливость (-и); своенравность 
(-и); -is (1) прихоть (-и), каприз 

įnosės dgs. (1) vef. сап 
inovacija (1) новшество, нововведение 
inscenizllacija (1), -avimas (1) инсценировка; 

-uo t i (-uoja, -avo) инсценировать; - u o t o -
jas, -a (1) инсценировщик, -ица 

inspėkllcija (1) инспекция; prekybos i . торговая 
инспекция; kokybės i . инспекция по ка
честву; -cinis (1) инспекционный; инспек
торский 

inspėktllas (2) парник; ~tė agurkai auga в пар
нике огурцы растут; -inis (1) парниковый 

inspėktIIorius, -ė (1) инспектор; mokesčių i . 
налоговый [податной] инспектор; darbo ap
saugos i . инспектор по охране труда; -uot i 
(-uoja, -avo) инспектировать; -uoti mokyklą 
инспектировать школу 

inspir||acija (1), -avimas (1) инспирация, ин
спирирование; -atorius, -ė (1) инспиратор; 
-uot i (-uoja, -avo) инспирировать 

instaliacija (1) teori, инсталляция, проводка; 
dujų i . газовая инсталляция; elektros i . элек
тропроводка 

instancija (1) инстанция; aukštesnioji i . вы
шестоящая инстанция 

instlnkt||as (1) инстинкт; savisaugos i . ин
стинкт самосохранения; -yvus (4) ин
стинктивный; -yv ia l prv. инстинктивно 

institucija (1) учреждение 
institutas (2) институт; pedagoginis i . педа

гогический институт 
instrukllcija (1) инструкция; наставление; 

gauti -ci ją получить инструкцию; laikytis 
-cijos придерживаться инструкции; pagal 
-ciją согласно инструкции; -tavimas (1) 
инструктирование; - t a ž a s (2) инструктаж; 
-torius, -ė (1) инструктор; -torių kursai ин
структорские курсы; - tuo t i (-tuoja, -tavo) 
инструктировать 

instrumentuas (2) инструмент; muzikos i . му
зыкальный инструмент; -avimas (1) muz. 
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инструментовка, оркестровка; -inis (1) ин
струментальный; ~inė muzika инструмен
тальная музыка; -uo tė (2) инструментовка; 
-uot i (-ūoja, -avo) muz. инструментовать 

insulinas (2) farm. инсулин 
insultas (1) med. инсульт, апоплексический 

удар 
intakas (1) приток 
iiitapllas (1) родимое пятно, родинка; -uotas 

(1) покрытый родинками 
i i i tarp || as (1) 1. вставка; rankraštyje daug ~ų в 

рукописи много вставок; 2. tech. {tarpiklis) 
прокладка; 3. tech., geol. вкрапление, вклю
чение; 4. gram. инфикс 

integr||acija (1) интеграция, интегрирование; 
-Slas (2) maf. интеграл; -alinis (1) интег
ральный; -alinis skaičiavimas mat. интег
ральное исчисление; -alumas (2) целост
ность (-и); valstybės -alumas целостность 
государства; -alus (4) целостный; -avimas 
(1) интеграция, интегрирование; -uot i 
(~uoja, -avo) интегрировать 

intelėktllas (2) интеллект, разум; - inis (1), 
-ua lūs (4) интеллектуальный; -ualizmas (2) 
fil. интеллектуализм 

inteligenllcija (1) интеллигентность (-и); -tas, 
-ė (2) интеллигент, -тка; - t i ja (2) интелли
генция; - t inis (1) интеллигентский; - t i škas 
(1) интеллигентный; - t i š k u m a s (2) интел
лигентность (-и) 

intencijlla (1) намерение, замысел, цель (-и); 
su geriausiomis -omis с самыми лучшими 
намерениями 

intendantllas (1) каг. интендант; - о pareigos 
интендантские обязанности; -ū ra (2) интен
дантство 

intensyvėllti (~ja, -jo) интенсифицироваться 
intensyvinimas (1) интенсификация; žemės 

ūkio i . интенсификация сельского хозяй
ства; - i n t i (~ina, -ino) интенсифицировать; 
- ū m a s (2) интенсивность (-и); ~ūs (4) ин
тенсивный; усиленный; - ū s darbas интен
сивный труд 

interesantu as, -ė (1) посетитель, -ница; про
ситель, -ница; клиент, -тка; priiminėti ~us 
принимать посетителей 

interės| |as (2) интерес; дело, деловая надоб
ность; asmens i . личный интерес; visuome
nės i . интерес общества; -avimasis (1) ин
терес; -ingas (1) интересный; -uot i (-ūoja, 
-avo) интересовать; -uotis (-ūojasi, -avosi) 
(kuo) интересоваться (кем-чем) 

interjeras (2) archit. интерьер 
interllnija (1) spst. шпон 
intermedija (1) интермедия 
Internacionalas (2) Интернационал 
internacional inis (1), ~us (4) интернаци

ональный; -istas, -ė (2) интернационалист, 

-тка; -izmas (2) интернационализм; proletari
nis -izmas пролетарский интернационализм 

internllatas (2) интернат; -avimas (1) интерни
рование; -uot i (-ūoja, -avo) интернировать 

interpelUiScija (1) интерпелляция; -iuoti (-iūoja, 
-iavo) интерпеллировать; внестй/вносйть ин
терпелляцию, сделать/делать запрос 

interpretacija (1), -avimas (1) интерпрета
ция, толкование; tėkšto -avimas интерпре
тация текста; -Storius, -ė (1) интерпретатор; 
-uo t i (-ūoja, -avo) интерпретировать, ис
толковать/истолковывать, толковать 

intervalas (2) интервал 
intervefillcija (1) интервенция, вмешатель

ство; ginkluota i . вооружённая интервен
ция; -tas (2) интервент 

interviu nkt. интервью nkt.; duoti kam i . дать 
кому-л. интервью 

intervlzįja (1) интервидение 
intymllūmas (2) интимность (-и); - ū s (4) ин

тимный; -ūs draugas, pasikalbėjimas интим
ный друг, разговор 

intonlIScija (1) интонация; kalbos i . интонация 
речи; klausiamoji i . вопросительная инто
нация; -uot i (-ūoja, -avo) интонировать 

intra II branduolinis (2) Hz. внутриядерный; 
-molekulinis (2) Hz. внутримолекулярный 

intriglla (2) интрига; intrigos происки, козни; 
romano i . lit. интрига романа; regzti -as prieš 
ką nors вести интриги против кого-л.; -antas, 
-ė (1) интриган, -нка; -Svirnas (1) интри
ганство; -uot i (-ūoja, -avo) интриговать 

introdukcija (1) интродукция, вступление 
introskopas (2) spec. интроскоп 
introspekcija (1) интроспекция, самонаб

людение 
intui || icija (1) интуиция; iš -cijos по интуиции; 

-tyvus (4) интуитивный 
invalidllas, -ė (2) инвалид; karo i . инвалид 

войны; darbo i . инвалид труда; - ū m a s (2) 
инвалидность (-и); - ū m o pašalpa пособие 
по инвалидности 

invazija (1) 1. нашествие, вторжение; priešo 
i . вторжение врага; 2. med., Ыо1. инвазия 

inventor||ius (2) инвентарь (-я); gyvasis if ne
gyvasis i . живой и неживой инвентарь; ne
naudojamas i . екоп. мёртвый инвентарь; 
-iaus knyga инвентарная книга; -izacija (1), 
-izavimas (1) инвентаризация; переучёт; 
turto -izacija [-izavimas] инвентаризация 
имущества; -izScinis (1) инвентаризацион
ный; - izuot i (-izūoja, -izavo) инвентари
зовать, произвести/производить переучёт 

inversija (1) lingv., lit. инверсия 
invest||avimas (1) екоп. инвестирование; -icija 

(1) инвестиция, вложение; - u o t i (-ūoja, 
-avo) инвестировать, вложить/вкладывать; 
-uot i kapitalą инвестировать капитал 
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inžinėr||ija (1) инженерное дело; -ijos-tėchni-
kos darbuotojai инженерно-технические ра
ботники; -ijos kariuomenė инженерные вой
ска; -inis (1) инженерный 

inžinierjauti (-iauja, -iavo) šnek. быть [ра
ботать] инженером 

inžinierius, -ė (2) инженер; karinis i . военный 
инженер; i . statybininkas инженер-стро
итель; i . elektrikas инженер-электрик; -iaus 
diplomas диплом инженера 

ypač, ypačiai prv. особенно, в особенности; у. 
malonu susitikti su senais draugais особенно 
приятно встретиться со старыми друзьями 

(painiojimas (1) впутывание; вовлечение; -ti 
(-ja, -jo) впутать/впутывать, запутать/за
путывать, вмешать/вмешивать, вовлечь/ 
вовлекать; - t i ką Į nemalonų reikalą впутать 
кого-л. в неприятное дело 

(pakllavimas (1) упакование, упаковка, за
паковка; kartoninis į. картонная упаковка; 
-uoti (~uoja, -avo) упаковать/упаковывать, 
запаковать/запаковывать 

Įpareigojimas (1) обязывание, возложение 
обязанности, вменение в обязанность; -ta-
sis (-oji) обязанный; -ti (~ja, -jo) [ką] обя
зать/обязывать (кого); вменить/вменять в 
обязанность (кому); - t i darbą atlikti laiku 
обязать выполнить работу в срок 

ypatllybė (1) особенность (-и), свойство; ка
чество; jis turi daug gerų -ybių у него много 
хороших качеств [свойств]; lietuvių kalbos 
-ybės особенности литовского языка; -ingas 
(1) особенный, чрезвычайный; -ingas įvykis 
чрезвычайное происшествие; -ingas Įsta
tymas чрезвычайный закон; nieko -ingo 
ничего особенного; -ingai prv. особенно, 
чрезвычайно, до чрезвычайности, крайне; 
-ingumas (2), -ūmas (2) особенность (-и); 
~us (4) 1. особенный, отличный; 2. farm. (at
skiras) отдельный 

įpėdin prv. следом, вслед 
įpėdin || is, -ė (1) наследник, -ица; преемник, 

-ица; teisėtasis į. законный наследник; įsta
tyminis Į. наследник по закону; testameiitinis 
į. наследник по завещанию; sosto į. престо
лонаследник; -ystė (2) наследство; наследо
вание; -ystės t e i s ė право наследования 

įpėdžiul prv. ir. į p ė d i n 
įpelė||ti (~ja, -jo) заплесневеть/плесневеть 
jpelkėjimas (1) заболачивание spec.; -ti (~ja, 

-jo) заболотиться/заболачиваться spec. 
(penėj imas (1) откорм, откармливание; -ti 

(įpeni, -jo) откормйть/оркармливать; - t i 
jautį откормить быка 

įperkamas (34b) доступный (по цене) 
tPefti ((peria, įpėrė) (ką) šnek. (supliekti) выпо-

Роть/пороть (кого) šnek., высечь/сечь (ко
го), всыпать/всыпать (кому) šnek. 

(pešti (įpeša, (pešė) 1. больно отодрать/отди
рать, больно дёрнуть/дёргать; 2. prk. šnek. 
(įgerti) выпить/выпивать, опьянеть/пьянеть 

įp ieč iau prv. южнее 
(pykdllyti (~о, -ė) разозлйть/злить, озлобить/ 

озлоблять, рассердйть/сердйть; į. šunį озло
бить собаку 

įpykėlis, -ė (1) озлобленный человек 
įpykimas (2) злоба, гнев 
įpykinllti (~а, -о) ir. į p y k d y t i 
įpykis (1) злоба, гнев 
jpyk||ti (~sta, -о) разозлиться/злиться, озло

биться/ озлобляться, рассердиться/сердить
ся; jis - о ant manęs он рассердился на меня 

įpylimas (2) 1. ({liejimas) вливание, налива
ние, налив; заливка; 2. ({bėrimas) всыпание, 
всыпка šnek.; 3. (degalų) заправка 

(pilstllyti (-о, -ė) din. 1. поналивать; нали
вать/налить; 2. всыпать/всыпать 

įp i l t i (įpila, įpylė) 1. (įlieti) влить/вливать, 
налйгь/наливать; į. arbatos į stiklinę налить 
чай в стакан, налить стакан чаю; į. alyvos į 
ugnį prk. подлить масла в огонь; 2. {{berti) 
всыпать/всыпать; į. miltų J maišą всыпать 
муку в мешок; 3. prk. šnek. (primušti) всы
пать/всыпать šnek., отстегать/стегать, вы
сечь/сечь; jam gerai įpylė ему здорово всы
пали 

(pinas (1) лента, бант 
(pynimas (2) 1. вплетание, вплетение; 2. prk. 

впутывание 
(pinklioji (~ja, -jo) ir. į p i n t i 2 
Įpin | | t i (įpina, įpynė) 1. вплести/вплетать; į. 

kaspiną į kasą вплести ленту в косу; 2. prk. 
впутать/впутывать, вмешать/вмешивать, 
замешать /замешивать 

(pirklį ti (įperka, -о) быть в состоянии купить 
Įpirš||ti (įperša, -о) 1. посватать [присватать]/ 

сватать; 2. prk. (įsiūlyti) всучить/всучивать, 
навязать /навязывать 

įpjaustllyti (-о, -ė) din. врезать/врезать, над
резать/надрезать, нарезать /нарезать 

įpjaullti (~na, įpjovė) 1. врезать/врезать, на
резать/нарезать, порезать/резать; (iš apa
čios) подрезать/подрезать; į. ž e n k l ą врезать 
знак; į. krumplius нарезать зубья; 2. (pjūklu) 
надпилить/надпиливать; подпилить/подпи
ливать; -tlnis (2) врезной 

(pjova (1) 1. врезка, надрез, нарез, подрез, 
порез; skersinė į. поперечный надрез; 2. (pa
daryta pjūklu) пропил, запил 

įpjoviklis (2) tech. надрезчик 
Įpjovimas (2) 1. врезание, врезка, надрез, 

порез; krumplių į. врезка зубцов; 2. (pjūklu) 
пропилка, пропил, пропиливание 

(plakimas (2) подбалтывание 
įplakti (įplaka, įplakė) подболтать/подбалты

вать; į. kiaušinį į alų подболтать яйцо в пиво 
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įplasno| | t i (-ja, -jo) влететь/влетать, махая 
крыльями 

Įplauk||a (1) 1. пристань (-и); 2. dgs. по
ступления, приход; biudžetinės -os бюд
жетные поступления; kasos -os кассовые 
поступления, выручка; -Imas (2) 1. вплы
вание, заплывание; 2. (pinigų) поступление; 
приток, прилив; mokesčių -imas поступ
ление налогов; pinigų -imas приток денег; 
lėšų -imas прилив средств 

Įplauk||ti (~ia, {plaukė) 1. вплыть/вплывать, 
заплыть/заплывать; laivas {plaukė \ uostą 
корабль вплыл в гавань; 2. (apie pinigus) по
ступить/поступать; daug pinigų {plaukė Į 
banką много денег поступило в банк 

(plautis (1) ir. į n о s ė s 
įplėkllti Į-sta, -о) заплесневеть/плесневеть, 

стать/становиться затхлым; -o grūdai зерно 
заплесневело 

(plėša (1), {plėšimas (2) надрыв, прорыв 
įplėšllti (~ia, -ė) надорвать/надрывать; į. 

popieriaus lapą надорвать лист бумаги 
Įpliek| | ti (~ia, -ė) (įkirsti) всыпать/всыпать 

šnek., выпороть/пороть šnek., высечь/сечь 
įplyšimas (2) надрыв 
Įplyšllti (~ta, -о) надорваться/надрываться; 

popierius - о бумага надорвалась; maišas -o 
мешок надорвался; -usi apykaklė надорван
ный воротник 

įplQ||sti (~sta, ~do) втечь/втекать, вплыть/ 
вплывать 

ipotlleka (-ėkos) ипотека; - ėkos bankas ипо
течный банк; -ėkinis (1) ипотечный; -ėkinis 
kreditas ипотечный кредит 

įprasmin||imas (1) осмысление; -tas (1) осмыс
ленный; -ti (~a, -о) осмыслить/осмысли-, 
вать; дать/давать смысл; - t i Įvykius осмыс
лить события; darbas -a gyvenimą работа 
даёт смысл жизни 

(prast||as (Зь) обычный, привычный; tai jam 
- а это в его обычае; Į. gyvenimo būdas 
привычный образ жизни; Į. darbas обычная 
[привычная] работа 

įprasti (įprafita, įprato) привыкнуть/привы
кать; приучиться/приучаться; į. dirbti при
выкнуть работать [к работе]; į. anksti kelt is 
привыкнуть рано вставать 

įprastin||is (2) обычный, привычный; į. darbas 
обычная [привычная] работа; - ė rašyba об
щепринятое правописание; - iai terminai об
щеупотребительные термины 

įprašyti (Įprašo, įprašė) упросить/упрашивать 
įpratimas (2) привычка; į. — afitras prigimimas 

привычка — вторая натура 
{pratin||imas (1) приучение; -ti (~а, -о) при

учить/приучать; - t i l a i k u ke l t i s приучить 
вовремя вставать 

įpresllavimas (1) tech. запрессовка; -uot i (-ūoja, 
-avo) запрессовать/прессовать 

(proIltis (1) привычка, обыкновение; pasidaryti 
-čiu войти в привычку; senu -čiu по старой 
привычке 

įpulti (įpuola, įpuolė) 1. ввалиться/ввали
ваться, упасть/падать; į. į duobę упасть в 
яму; 2. (įdubti) впасть/впадать; akys, veidai 
įpuolė глаза, щёки впали; 3. prk. (patekti) 
попасть/попадать; į. | bėdą попасть в беду; 
4. (įsiveržti) вторгнуться/вторгаться; 5. быстро 
вбежать/вбегать, вкатиться/вкатываться 

įpumpllūoti (-ūoja, -avo) накачать/накачивать 
[puolimas (2) 1. впадение, падение внутрь; 

2. вторжение 
(puolis (1) 1. (įdubimas) впадина, углубление; 

2. (įsiveržimas) вторжение, нападение 
įpufllkšti (~škia, Įpurškė) впрыснуть/впрыски

вать; - šk lmas (2) впрыскивание 
įpusėjlti (-ja, -jo) сделать/делать половину, 

дойтй/доходйть до половины; достигнуть/ 
достигать середины; žiema jaū -jo зима у ж е 
дошла до середины; darbas jaū -tas по
ловина работы у ж е сделана 

įpūsti (įpučia, Į p ū t ė ) 1. вдуть [вдунуть]/ 
вдувать; į. oro Į kamerą вдуть воздух в ка
меру; 2. (įžiebti, įdegti) раздуть/раздувать; 
į. u g n į раздуть огонь 

{pustyti (įpūsto, įpūstė) нанести/наносить 
[навеять/навевать] ветром; надуть/надувать 

{pūti (įpuva, įpūvo) загнить/загнивать, над
гнить/надгнивать, подгнить/подгнивать; įpū-
vęs obuolys загнившее [подгнившее] яблоко 

[pūtimas (2) 1. вдувание; 2. (įdegimas) разду
вание 

įpuvimas (2) загнивание, подгнивание 
i f 1. jng. и; pavyti i f pralenkti догнать и 

перегнать; i f žiemą, i f vasarą и зимой, и 
летом; brolis i f sesuo брат и сестра; 2. dll. и, 
тоже, также; jis i f mokinys он тоже ученик; 
i f saulėje esama dėmių и [даже] на солнце 
есть пятна 

yra žr. b ū t i 
iracionalllinis (1) иррациональный; i . skaičius 

mat. иррациональное число; -izmas (2) fil. 
иррационализм; - ū m a s (2) иррацибналь-
ность (-и); —ūs (4): ~ ū s reiškinys fil. ирра
циональное явление 

įraginllti (-а, -о) уговорить/уговаривать, по
о щ р и т ь / п о о щ р я т ь 

įraišiollti (-ja, -jo) džn. ввязывать/ввязать 
(raizgyti (įraizgo, įraizgė) džn. вплетать/вплес

ти , ввязывать/ввязать, впутывать/впутать 
(raižą (1) (įpjova, įkarta) надрез, насечка 
įralžllymas (1) врезание; - y t i (~o, -ė) , (raižllyti 

(~o, -ė) džn. врезать/врезать , надрезать / 
надрезать 
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(rambėllti (-ja, - jo j сильно разлениться / 
разлениваться 

jranga (1) вооружение, оборудование, оснаст
ка, оснащение; staklių į. оснащение станка 

jrankllininkas, -ė (1) инструментальщик; -Inis 
(2) инструментальный; -inis plienas инстру
ментальная сталь; ~is (1) орудие, инстру
мент; darbo - iai орудия труда; gamybos - iai 
орудия производства; ~ių sandėlis инстру
ментальный склад, инструментальная кла
довая 

(rantą (1) зарубка, насечка, надрез; нарубка 
(rantllymas (1) нарубка, насечка; нарезка, 

нарезание; -ytas (1) насечённый; - y t i (-о, 
-ė) džn. надрубать/надрубить, надсекать/ 
надсечь, насекать /насечь 

(rašllas (1) jv. reikš, запись (-и); надпись (-и); 
gimimo į. запись о рождении; buhalterinis į. 
ekon. бухгалтерская запись; pajamų į. за
пись на приход; transliacija iš - о трансляция 
по записи 

įrašydinllti (-а, -о) ргр. поручить/поручать 
. вписать, позаботиться/заботиться, чтобы 

вписали 
Įrašymas (1) вписывание, запись (-и); вне

сение в списки; į. Į juostelę запись на 
плёнку; į. Į sąrašą внесение в список; į. Į 
eilę запись в очередь 

įrašinėHti (~ja, -jo) din. вписывать/вписать 
įrašyti (įrašo, Įrašė) вписать/вписывать, внес

ти/вносить; į. Į protokolą внести в протокол; 
į. praleistą žodį вписать пропущенное слово; 
įrašant Į lapą со внесением в список 

į raudimas (2) покраснение; (skruostų) ру
мянец 

įraūdinHti (-а, -о) зарумянить/зарумянивать; 
šaltis - о veidus мороз зарумянил щёки 

(raudis (1) покраснение; (skruostų) румянец 
įraudonllyti (~ija, -ijo) покраснеть/краснеть, 

зарумяниться / зарумяниваться 
įraugimas (2) закваска; засолка 
įraugllti (~ia, -ė) (kopūstus, tešlą, pieną) заква

сить/заквашивать; засолить/засаливать; į. 
agurkus, grybus засолить огурцы, грибы 

įraū ||sti I (~sta, ~do) раскраснеться, покрыть
ся/покрываться румянцем, зарумяниться/ 
зарумяниваться 

traūs||ti II (~ia, įrausė) (įkasti) врыть/врывать 
(ražą (1) fech. усилие; натяжение; sukimo Į. 

крутящее усилие 
iregėllti (fregi, -jo) i r . į m a t y t i 
įregistr | |avimas (1) 1. (santuokos, kandidato) 

регистрация; 2. (gyventojo) прописка; -uot i 
(~uoja, -avo) 1. зарегистрировать/регистри
ровать; 2. (pyvenamo/p/e vietoje) прописать/ 
прописывать 

{rembėllti (-ja, -ėjo) šnek. затвердеть/затвер-
Девать 

{rėmimas (2) упирание, упор 
įrėmin||imas (1) обрамление; - U (-а, -о) вста

вить/вставлять в раму, обрамить/обрам-
лять; - t i paveikslą обрамить картину 

įremti (Įremia, įrėmė) упереть/упирать; Į. 
rankas į šonus упереть руки в бока; D į. akis 
упереть глаза, вперить взгляд 

(remtis (-ies) т. (За) kar. (šautuvo įrėmimas) 
прикладка; į. stačiomis, gulomis прикладка 
стоя, лёжа 

įrenglllmas (2) 1. ppr. dgs. оборудование; at
naujinti cecho -imus обновить оборудование 
цеха; 2. (veiksmas) устройство, установка; 
сооружение; scenos {. устройство сцены; te
lefono į. установка телефона; - inys (34а) 
установка, сооружение, оборудование, 
устройство; apšvietimo -inys осветительная 
установка; drėkinimo -iniai ирригационные 
сооружения, оросительная установка 

įrengllti (~ia, įrengė) 1. оборудовать; naujai į. 
переоборудовать; 2. устроить/устраивать, 
установить/устанавливать, соорудить/со
оружать; į. dirbtuvę устроить мастерскую; 
gerai Įrengtas благоустроенный 

(rentimas (2) засечка, зарубка 
(герескоЦН (~ja, -jo) 1. (įlipti) вкарабкаться/ 

вкарабкиваться (pvz., medį); 2. (įropoti) 
вползти/вползать на четвереньках 

įrėpliol|ti (~ja, -jo) вползти/вползать на чет
вереньках; заползти/заползать 

{ręsti (įrenčia, (rentė) засечь/засекать, насечь/ 
насекать, зарубить/зарубать, надрубить/ 
надрубать; į. lazdą сделать зарубки на палке 

įrezglmas (2) вплетание, вплетение 
(rėža (1) tech. риска 
įrėžimas (2), (rėžis (1) врезка, надрез 
įrėž||ti (~ia, -ė) врезать/врезать, надрезать/ 

надрезать; į. žievę надрезать кору 
irgi dll. тоже, также; jis i . atėjo он тоже при

шёл 
{ryčiau prv. восточнее 
įridllenimas (1) вкатывание; kamuolio į. вкаты

вание мяча; - ė n t i (~ёпа, -ёпо) вкатить/ 
вкатывать, закатить/закатывать 

iridis (2) спет, иридий 
įriebėjlti (-ja, -jo) раздобреть/добреть, рас

полнеть/полнеть, стать/становиться ж и р 
ным 

įriebinllimas (1) tech. жировка; - U (~а, -о) tech. 
жировать; промаслить/промасливать 

įriedė||ti (įrieda, -ėjo) вкатиться/вкатываться; 
sviedinys -jo į duobę мяч вкатился в яму; 
vežimas -jo į kiemą телега вкатилась во двор 

(nelįsti (-čia, (rietė) накатать/накатывать ткань 
на скалку ткацкого станка 

irigacllija (1) ирригация, орошение, обвод
нение; -inis (1) ирригационный, ороситель
ный; - i nė sistema ирригационная система 

239 



irigatorius, -ė (1) ирригатор 
įrigzti (įryzga, įrizgo) вплестись/вплетаться, 

впутаться/впутываться 
irimas (2) įv. reikš, распад, разложение, раз

вал, разрушение; расстройство; sienos i . 
развал [разрушение] стены; kolonijinės siste
mos i . распад колониальной системы 

yrimasis (-osi) (1) гребля 
yrinėIltis (—jasi, -josi) d in . грести, плыть на 

вёслах, кататься на (весельной) лодке 
yrininkas (1) sport. загребной 
įrioglin||ti (-а, -о) ((nešti ką nors sunkų) внес

ти/вносить, втащить/втаскивать, затащить/ 
затаскивать 

yris (2) гребок; keliais yriais pėrsiirti per upę 
несколькими гребками переплыть реку 

irlsllas (2) (saldainis) ириска; -ai ирис 
įrišti (įrita, įrito) ((ridenti) вкатить/вкатывать, 

закатить/закатывать 
(rišalas (34a) упаковка 
įrišėjas, -a (1) (knygos) переплётчик, -ица 
įrišimas (2) 1. завязка, завязывание; 2. (kny

gos) переплёт 
įrišinė||ti (~ja, -jo) džn. 1. завязывать; 2. (kny

gas) переплетать 
įrišti (Įriša, įrišo) 1. (pvz., pinigus į maišelį) 

завязать/завязывать; 2. (knygą) переплести/ 
переплетать; atiduoti į. отдать в переплёт 

įryti (įryja, įrijo) проглотить/проглатывать 
Įrltinllimas (1) вкатывание; ~ti (~a, -о) вка

тить/вкатывать, закатить/закатывать; ~ t i 
statinę į sandėlį закатить бочку в склад 

irklakojai dgs. (2) zool. веслоногие 
irklllas (1, 3) весло; baidarės i . байдарочное 

весло; dvimefitis i . двухлопастное весло; 
porinis i . парное весло; -avimas (1) гребля; 
-avimo sportas гребной спорт; -avimo varžy
bos состязания по гребле; -ininkas, -ė (1) 
гребец; -inis (1) весельный; - inė valtis ве
сельная [гребная] лодка; -uoti (~iioja, -avo) 
грести, плыть на вёслах; -ūotojas, -а (1) 
г р е б е ц 

Irmėdė (1) tarm. лихорадка, костолом; грипп 
įrodymas (1) доказательство; daiktinis į. ве

щественное доказательство 
įrodinėjimas (1) доказывание; -ti (~ja, -jo) 

džn. доказывать; - t i teoremą доказывать те
орему 

Įrodllyti (-o, -ė) доказать/доказывать; į. te
oremą доказать теорему; į. savo ištikimybę 
tėvynei доказать свою преданность родине; 
-omas (1) доказуемый; -omasis (-oji) дока
зательный; -omiimas (2) доказуемость (-и) 

ironjja (1) ирония; pikta i . злая ирония; sub
t i l i i . тонкая ирония; likimo i . prk. ирония 
судьбы; - i škas (1) иронический, ирони
чный; - iškas žvilgsnis иронический взгляд; 

-iškurnąs (2) ироничность (-и); -izūoti (-izūoja, 
-izavo) иронизировать 

įropoIIti (-ja, -jo) вползти/вползать на чет
вереньках 

iros dgs. (4) psn. развалины, руины 
irstymasis (-osi) (1) катание на весельной 

лодке; гребля 
irs t inė Utis (-jasi, -josi) džn. mžb. žr. i r s t y t i s 
irstllytis (-osi, -ėsi) džn. грести, плыть на 

вёслах, кататься на (весельной) лодке 
irštva (3) (lokio žiemos guolis) берлога, лого

вище 
Irti (yra, iro) 1. распадаться, разваливаться, 

разлагаться, разрушаться, рушиться; mūro 
siena yra каменная стена рушится [раз
рушается]; 2. (apie audinį) пороться, рас
парываться; расползаться; 2. (apie sveika
tą) расстраиваться 

Irtis (iriasi, yrėsi) грести, плыть на вёслах 
įrudin||ti (-а, -о) сделать/делать бурым, при

дать/придавать бурый цвет 
įrūdllyti (-ija, -ijo) заржаветь [проржаветь]/ 

ржаветь 
[rūgimas (2) засоление; закваска 
įrūgln||ti (-а, -о) проквасить/проквашивать; 

засолить/засаливать 
įrūgllti (~sta, -о) просолиться/просаливаться; 

закваситься/заквашиваться, закиснуть/за
кисать; tešla - о тесто заквасилось [выкис
ло]; - ę s (-usi) кислый 

[ruošimas (2) устройство 
{ruoš ||ti (-ia, įruošė) устроить/устраивать, 

установить/устанавливать 
irūs (4) рассыпчатый, рыхлый 
(rūsti (įrufida, įrūdo) побуреть/буреть, стать/ 

становиться бурым 
Įrūstin||ti (~а, -о) рассердйть/сердйть, раз

гневать / гневать 
irzl||ūmas (2) раздражительность (-и); -ūs (4) 

раздражительный; - ū s žmogus kalba ~iū tonu 
раздражительный человек говорит раздра
жённым [раздражительным] тоном 

i£z||ti (~ta, -о) раздражаться 
(sagas (1) брошь (-и), брошка 
{sagstyti (įsagsto, įsagstė) džn. пристёгивать/ 

пристегнуть 
(sakas (1) указ; Seimo į. указ Сейма 
įsakym||as (1) 1. приказ; приказание; į. pul

kui приказ по полку; jo - u по его приказу 
[приказанию]; pagal ~ą согласно приказу; 
2. (patvarkymas, paliepimas) предписание, 
распоряжение; 3. заповедь (-и); dešimt Die
vo ~ų bažn. десять заповедей 

Įsakinėjimas (1) приказывание; -ti (-ja, -jo) 
džn. mžb. приказывать, распоряжаться; - t i 
būti punktualiam приказывать быть пункту
альным 
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(sakyti (įsako, įsakė) 1. приказать/прика-
зывать; viršininko įsakytas по приказу на
чальника; įsakomas tonas повелительный 
тон; 2. предписать/предписывать; распо
рядиться/распоряжаться; 3. (prieš mirtį) 
завещать; -nis (1) переводный (apie vekse
lį); -nis, -ė (1) psn. i r . į g a l i o t i n i s 

(sakytojas, a (1) отдающий, -ая приказ; по
велитель, -ница 

(sakmllūmas (2) определённость (-и); -us (4) 
ясный; определённый; положительный; - i a l 
prv. ясно; определённо; положительно; - iai 
nurodyta (statymo положительно указано 
законом 

įsakus (4) i r . i š k a l b u s 
įšalimas (2) приобретение сладкого привкуса 
(šalis (1) сладковатость, сладковатый вкус 
įšalti (įšąla, įšalo) стать/становиться сладким 
(sąmonin||imas (1) внедрение в сознание; - t i 

(-а, -о) довести/доводить до сознания; сде
лать/делать сознательным; внедрйть/внед-
рять в сознание 

(samstllyti (~о, -ė) d in . зачерпывать/зачер
пнуть; вливать/влить 

(sarti (įsąra, įsaro) tarm. сильно загрязниться/ 
загрязняться 

(sas (3) tarm. i r . t r u m p a s 
(saul||is (1) солнечная сторона; -yje на солн

цепёке; -us (4) находящийся на солнечной 
стороне 

įsaūs|[ti (~ta, -о) высохнуть/высыхать, иссох
нуть/ иссыхать, иссушиться/иссушиваться 

Įsčios dgs. (1) утроба; motinos įsčiose в утробе 
матери 

įsėdimas (2) посадка; į. į traukinį посадка на 
поезд 

(segimas (2) пристёгивание 
įsegioDti (~ja, -jo) din. пристёгивать/пристег-

нуть 
įsegti (įsega, įsegė) пристегнуть/пристёги

вать 
įsėkti (įseka, įsekė) войтй/входйть следом 
Įsėllnį|is (2) i . ū. 1. подсевной; ~ės kultūros 

подсевные культуры; 2. подпокровный 
įsėlinllti (~a, -о) прокрасться/прокрадывать

ся, вкрасться/вкрадываться, закрасться/за
крадываться 

įsėlis (1) i . o. 1. подсев; 2. подпокровный посев 
įsemti ((semia, įsėmė) зачерпнуть/зачерпы

вать; влить/вливать 
(senti (įsėnsta, įseno) состариться/стариться 
(seserė (1) сводная сестра 
(sėsti (įsėda, įsėdo) 1. (įlipti) сесть/садйться, 

усесться/усаживаться; į. į vežimą усесться 
[сесть] в телегу; 2. šnek. (įklimpti) завязнуть/ 
завязать 

{sėti (įsėja, įsėjo) подсеять/подсевать 

įsialstrin||ti (~a, -о) разгорячиться/горячить
ся, распалиться/распаляться, раззадорить
ся /раззадориваться 

Įsiaū|!sti (-čia, įsiautė) закутать/закутывать, 
укутать/укутывать 

įsiaū||ti (~na, įsiavė) обуться/обуваться; į. į vel
tinius обуться в валенки 

įsibaikštinllti (-a, -o), įsibaimin| | t i (~a, -o) 
устрашиться /устрашаться 

(sibaladojlti (-ja, -jo) войтй/входйть со стуком 
[с шумом] 

(sibanglluoti (~uoja, -avo) взволноваться [раз
волноваться] /волноваться, покрыться/по
крываться волнами 

įsibarti (įsibara, įsibarė) разбранйться /бра-
нйться 

įsibaugin||ti (~а, -о) испугаться [напугаться]/ 
пугаться, устрашиться/устрашаться 

į s i bėgė j imas (1) разбег, разгон; раскат; au
tomobilio į. разгон автомобиля; lėktuvo į. 
разбег самолёта; - t i (~ja, -jo) разбежаться/ 
разбегаться, разогнаться/разгоняться, рас
катиться/раскатываться; -jus с разбега, с 
разбегу; с разгона, с разгону; nėra kur - t i 
негде разбежаться 

(sibėgllti (-а, -о) разбежаться/разбегаться , 
разогнаться /разгоняться 

įsibėlĮlsti (-džia, ~dė) войтй/входйть [въе
хать/въезжать] со стуком [с шумом] 

(sibefti (įsiberia, įsibėrė) всыпать/всыпать 
себе; į. druskos Į sriubą всыпать соли в суп 

įsibėsti (įsibeda, įsibedė) воткнуться/втыкать
ся; strėlė įsibedė Į žemę стрела воткнулась в 
землю 

įsibogin| | t i (~a, -o) 1. внестй/вносйть себе 
[для себя); втащить/втаскивать себе [для 
себя]; 2. вселиться/вселяться 

Įsibo||sti (~sta, ~do) сильно надоесть/надо
едать; ~do namie sėdėti надоело сидеть дома 

įsibraklin||ti (~а, -о) šnek. втиснуться/втиски
ваться, впихнуться/впихиваться 

įsibraškin||ti (~а, -о) войтй/входйть [въехать/ 
въезжать] с треском 

įsibr| |auti (-auna, ~6vė) 1. вторгнуться/втор-
гаться, ворваться/врываться; į. Į priešo te
ritoriją вторгнуться на территорию врага; 
2. prk. (apie klaidą) вкрасться/вкрадываться; 
į knygą ~6vė klaida в книгу вкралась ошибка 

įsibrėž| |ti (~ia, -ė) оцарапаться/оцарапы
ваться, поцарапаться 

įsibri||sti (įsibrenda, ~do) войтй/входйть в воду 
[в грязь, в снег] 

įsibr||6vėlis, -ė (1) вторгшийся, -аяся, ворвав
шийся, -аяся; -ovlmas (2) вторжение 

įsibruk| | t i (įsibruka, -о) втйснуться/втйски-
ваться, втереться/втираться; šuo - о palovin 
собака пробралась под кровать 
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įsibūti (įsibūva, įsibūvo) пробыть где-л. долго; 
засидеться/засиживаться , задержаться/ 
задерживаться 

(sičiaudjlėti ( - i , -ėjo) расчихаться 
Įsičiulbė || t i (įsičiulba, -jo) расчирикаться, 

расщебетаться, расщёлкаться 
įsidain| |avimas (1) распев; -ūot i (~uoja, -avo) 

распеться, увлечься/увлекаться пением 
įsidanglnll t i (~a, -о) вселиться/вселяться; 

п е р е б р а т ь с я / п е р е б и р а т ь с я 
Į s i d a r b i n i m a s (1) трудоустройство; - t i (~a, 

-о) устроиться/устраиваться на работу 
įsidėbso| | t i (įsidėbso, -jo) šnek. уставиться/ 

уставляться 
(sidegimas (2) возгорание; воспламенение 
į s i d e g t i (įsidega, įsidegė) разгореться/раз

гораться; зажечься/зажигаться ; загореть
ся/загораться; malkos įsidegė дрова разго
релись; aistros įsidegė prk. страсти разго
р е л и с ь 

įsidėmėlljimas (1) запоминание; - t i (įsidėmi, 
-jo) (kg) запомнить/запоминать, заметить/ 
замечать (кого-что); обратить/обращать вни
мание (на кого-что); принять/принимать к 
сведению (что); - k tu mano žodį ты запомни 
моё слово; -tinas (1) примечательный, за
мечательный, заслуживающий внимания 

Įsidėti (įsideda, įsidėjo) вложить/вкладывать 
с е б е [для себя]; • į. Į galvą запомнить 

Įsidėvėllti (įsidėvi, -jo) затаскаться/затаски
ваться, заноситься/занашиваться 

įsidlngo||ti (~ja, -jo) žr. į s i v a i z d u o t i 1 
Įsidlrb| |ti (~a, -о) втянуться/втягиваться в 

работу; вработаться/врабатываться šnek., 
натореть šnek. 

Įsidrąsinllti (~a, -о) осмелеть/смелеть, на
браться/набираться смелости, расхрабри
ться /храбриться 

įsidrėksti (įsidreskia, įsidrėskė) оцарапаться/ 
оцарапываться, поцарапаться/царапаться 

įsidrėskimas (2) царапина 
įsidflkllti (~sta, -о) разбушеваться, разбу

яниться 
įsidūollti (~da, Įsidavė) вдаться/вдаваться; 

(lanka giliai įsidavė į sausumą залив далеко 
вдался в сушу 

Įsidurti (įsiduria, įsidūrė) уколоться/укалы
ваться; į. (į) pirštą уколоть себе палец 

įsiel| |ti (-na, įsiėjo) разойтись/расходиться, 
набрать /набирать ход 

(sienis (1) ниша 
Įsiėllsti (~da, -dė) 1. [įsigiaužti) въесться/ 

въедаться; rūdys giliai - d ė ржавчина глу
боко въелась; 2. (įkyrėti) приесться/при
едаться, надоесть/надоедать; докучать šnek. 

įsigab||ėnti (~ёпа, -ёпо) вселиться/вселяться, 
въехать /въезжать; перебраться/переби
раться 

Įsigailin| | ti (~а, -о) разжалобиться, растро
гаться 

į s i g a l ė j i m a s (1) укоренение, утверждение; 
[žalingas) засилье; naujų tradicijų į. утвер
ждение новых традиций; - t i (įsigali, -jo) уко
рениться/укореняться, установиться/уста
навливаться, утвердиться/утверждаться 

į s iga l io j imas (1) вступление в силу; - t i (~ja, 
-jo) вступить/вступать в силу; naujas įstaty
mas -jo новый закон вступил в силу 

Į s iga lvo j i (~ja, -jo) вдуматься/вдумываться; 
į. Į kiekvieną sakinį вдуматься в каждую 
фразу 

(sigllanyti (-ano, -anė) 1. откормиться/от
кармливаться [apie gyvulius); - anę s jautis 
откормленный бык; 2. prk. [apie žmogų) раз
ж и р е т ь / ж и р е т ь 

Įsigąsdinllti (~a, -о) напугаться/пугаться 
Įsigaūbllti (~ia, įsigaubė) вогнуться/вгибаться; 

statinės dugnas įsigaubė днище бочки вогну
лось 

Į s i gau j i (~na, įsigavo) проникнуть/проникать, 
забраться/забираться, вкрасться/вкрады
ваться; ugnis įsigavo Į stogą огонь перебро
сился на крышу 

įsigavimas (2) проникновение 
Įsigel| |sti (-džia, įsigeidė) захотеть/хотеть, 

пожелать/желать; aš isigeidžiau mokytis мне 
захотелось учиться 

įsigerin || t i (-а, -о) подольститься/подоль
щаться, подластиться/подлащиваться, за
добрить / задабривать 

įsigėrti (įsigeria, įsigėrė) 1. всосаться/всасы
ваться, впитаться/впитываться; vanduo įsi
gėrę Į dirvą вода впиталась в почву; 2. [al
koholio) выпить/выпивать; įsigėręs (под)-
выпивший 

Įsigiedollti (įsigieda, -jo) распеться/распе
ваться 

Įsigijimas (2) (при) обретение; turto į. приоб
ретение имущества 

įsigllinllimas (1) углубление; - t i (~a, -о) углу
биться/углубляться, вникнуть/вникать; - t i 
Į mokslo studijas углубиться в научные заня
тия; - t i į dalyko esmę вникнуть в суть дела; 
- t i Į smulkmenas вдаться в подробности 

įsigirti (įsigiria, įsigyrė) расхвалиться/хва
литься 

Įsigllyti (~yja, -ijo) [ką) (при)обрестй/(при)-
обретать, добыть/добывать (что); обзавес
тись/обзаводиться (чем); į. ūkio reikmenis об
завестись хозяйством; į. ištikimų draugų об
рести верных д р у з е й ; į. priešą нажить себе 
врага; į. pasitikėjimą войти в доверие 

įsigytinis (2) приобретённый; благоприобре
тённый 

Įsigyvllėnti (~ёпа, -ёпо) 1. [apsiprasti) об
житься/обживаться, освоиться/осваиваться; 
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2. вжиться/вживаться; į. į vaidmenį вжиться 
в роль 

Įsignybllti (~а, -о) ущипнуть/щипать себя 
įsigraužllti (-ia, -ė) прогрызться/прогры

заться; pelė - ė { sandėlį мышь прогрызлась 
в склад 

įsigriaullti (-na, įsigriovė) ворваться/вры
ваться, вломиться/вламываться, ввалиться/ 
вваливаться; priešas įsigriovė į miestą враг 
ворвался в город; minia įsigriovė į namus 
толпа ввалилась в дом 

įsigriovėlis, -ė (1) ir . į s i b r o v ė l i s 
įsigriovimas (2) вторжение 
įsigrumti (įsigrumia, įsigrūmė) втиснуться/ 

втискиваться, втереться/втираться 
įsigrūllsti (~da, ~do) втиснуться/втискивать

ся, протолкаться/проталкиваться; į. į salę 
втиснуться в зал 

įsigruzdėjlti (įsigruzda, -jo) разгореться/раз
гораться без пламени, затлеть/тлеть 

įsigudinllti (~а, -о) приучиться/приучаться 
įsigudrinllti (-а, -о) умудриться/умудряться, 

ухитриться/ухитряться 
(sigulėjlti (įsiguli, -jo) разлежаться/разлёжи

ваться, залежаться /залёживаться 
įsigumullliuoti (-iuoja, -iavo) закутаться/за

кутываться, укутаться/укутываться; į. į kaili
nius закутаться в шубу 

įsigundllyti (~о, -ė) соблазниться/соблаз
няться; совратиться/совращаться 

įsilrti (įsiiria, įsiyrė) въехать/въезжать [вплыть/ 
вплывать] на вёслах 

Įsijaudinllti (~а, -о) разволноваться/волно
ваться, возбудиться/возбуждаться 

įsijaūlĮsti (-čia, įsijautė) вчувствоваться; про
чувствовать; į. Į vaidmenį вчувствоваться в 
роль; -timas (2) волнение; чувство; sū dide
liu - t i m u с глубоким чувством 

įsijungimas (2) включение, самовключение; 
savaiminis į. самозапуск 

įsįjiingllti (~ia, -ė) включиться/включаться; 
присоединиться/присоединяться; į. į darbą 
включиться в работу; į. Į įdomų pokalbį при
соединится к интересному разговору 

įsikabarliuoti (~uoja, -avo) šnek. влезть/вле
зать; вскарабкаться/вскарабкиваться, за
браться /забираться 

įsikabin]|ti (-а, -о) вцепиться/вцепляться, 
уцепиться/уцепляться; зацепиться/зацеп
ляться, ухватиться/ухватываться; į. nagais 
вцепиться ногтями [когтями] 

įsikaltin||ti (-а, -о) разогреться/разогревать
ся, нагреться/нагреваться; gerai į. saulėje 
хорошо нагреться на солнце 

Į s ika lbė j imas (1) самовнушение; - t i (įsikal
ba, -jo) внушить/внушать себе 

įsikalti (įsikala, įsikalė) 1. вбить/вбивать [вко
лотить/вколачивать] себе; 2. ргк. вдолбить/ 

вдалбливать себе, вбить/вбивать себе; į. į 
galvą вдолбить [вбить, взять, забрать] себе 
в голову 

įsikamlluoti (~uoja, -avo) измучиться/изму
чиваться; измаяться šnek., исстрадаться 

į s ikaršč iav imas (1) задор, азарт; пыл; - iuot i 
(-iuoja, -iavo) разгорячиться/горячиться, 
войтй/входйть в азарт [в раж šnek.] 

įsikerti (įsikaria, įsikorė) šnek. в з л е з т ь / в з л е 
зать; в(с)карабкаться/в(с)карабкиватъся šnek.; 
berniukas įsikorė Į medĮ мальчик влез на 
дерево 

įsikasti (įsikasa, įsikasė) зарыться/зарываться, 
закопаться/закапываться, врыться/врывать
ся, вкопаться/вкапываться; kurmis įsikasė į 
žemę крот зарылся в землю; į. Į šieną зако
паться в сено 

įsiklląsti (~anda, -ando) 1. впиться/впиваться 
(зубами), уцепиться/уцепляться зубами; 
укусйть/кусать себе; šuo -ando kaulo со
бака впилась зубами в кость; jis -ando lie
žuvį он укусил себе язык; 2. ргк. заладить, 
зарядить šnek.; -ando žodį зарядил одно 
слово 

įsikėlimas (2) вселение; переселение 
į s i ke l t i (įsikelia, įsikėlė) вселиться/вселяться; 

Į. Į naują butą вселиться в новую квартиру, 
въехать на новую квартиру 

įsikeroUjimas (1) укоренение spec.; - t i (~ja, 
-jo) укорениться/укореняться, вкоренить
ся/вкореняться, внедриться/внедряться, 
пустить/пускать глубокие корни; - ję netikę 
Įpročiai укоренившиеся [пустившие глубо
кие корни] негодные привычки 

įsikllibti f-imba, -ibo) вцепиться/вцепляться, 
ухватиться/ухватываться; į. į plaukus вце
питься в волосы 

įsikilpo| |ti (~ja, -jo) впутаться/впутываться; 
į. bėdon попасть в беду 

Įsikimšllti (įsikemša, -о) запихнуть/запихи
вать с е б е 

įsikinkyti (įsikinko, įsikinkė) впрячься/впря-
гаться; į. Į darbą ргк. впрячься в работу 

Įsikifpllti (Įsikerpa, -о) порезаться (ножни
цами) 

įsikifjĮsti (įsikerta, -to) 1. врубиться/врубать
ся, врезаться/врезаться; 2. рассечь/рассе
кать; - taū koją я рассёк себе ногу; 3. šnek. 
(įsikibti) сильно вцепиться/вцепляться 

įsikišimas (2) вмешательство; ginkluotas į. 
вооружённое вмешательство 

įsikiš| | ti (įsikiša, -о) 1. всунуть/всовывать 
себе; į. pinigus į kišenę всунуть себе деньги 
в карман; 2. вмешаться/вмешиваться; į. | 
svetimus reikalus вмешаться в чужие дела 

įsiklausyti (Įsiklauso, įsiklausė) вслушаться/ 
вслушиваться, прислушаться/прислушивать
ся 
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įsiknelbIiti (~ia, įsikneibė) šnek. зарыться / 
зарываться; į. į knygas зарыться в книги 

įsiknefpllti (-ia, įsiknerpė) i r . į s i k n e i b t i 
Įsikniaubllti (~ia, -ė) уткнуться/утыкаться; į. 

į pagalvį уткнуться (головой) в подушку 
įsikniaūsllti (-ia, įsikniausė) врыться/вры

ваться, зарыться/зарываться; į. į knygas pik. 
зарыться в книги; į. Į darbą prk. горячо 
приниматься за работу 

įsiknlsllti (įsiknisa, -о) зарыться/зарываться, 
врыться/врываться; į. į šiaudus зарыться в 
солому 

įsikniurvinllti (-а, -о) šnek. зарыться/зары
ваться 

įsikos||ėti (~i, -ėjo) раскашляться 
įsikrllapštyti (-apsto, -apštė) šnek. влезть/вле

зать, вскарабкаться/вскарабкиваться šnek., 
забраться / забираться 

įsikrllatyti (~ato, -a tė) потрясти/потрясать 
[натрясти/натрясать] себе [для себя] 

įs ikraust l lymas (1) вселение; - y t i (~о, -ė) 
вселиться/вселяться; - y t i į naują butą все
литься в новую квартиру 

įsikrllauti (-auna, ~6vė) 1. (įsidėti) вложить/ 
вкладывать себе [для себя]; 2. (įsielektrinti) 
зарядиться / заряжаться 

įsikrėsti (įsikrečia, įsikrėtė) положить/класть 
себе 

įsikrovimas (2) 1. (įsidėjimas) вкладывание; 2. 
(įsieiektrinimas) зарядка 

į s i k ū n i j i m a s (1) воплощение; олицетворе
ние; idėjos į. воплощение идеи; - y t i (-ija, 
~ijo) воплотиться/воплощаться; претворить
ся/претворяться в жизнь; jos svajonės - i jo 
её мечты претворились в жизнь 

(sikurdinllti (~а, -о) ргр. устроиться/устра
иваться, обосноваться/обосновываться 

įs ikūr | |ėnti (-ёпа, -ёпо) разгореться/разго
раться, растопиться/растапливаться 

įs ikūrimas (2) 1. поселение; 2. основание, 
образование; valstybės į. образование госу
дарства 

įsikurti (įsikuria, įsikūrė) 1. поселиться/по
селяться, вселиться/вселяться, водворить
ся/водворяться, устроиться/устраиваться; 
į. naujame namė устроиться в новом доме; 
2. основаться/основываться, образоваться/ 
образовываться; įsikūrė draugija возникло 
[было основано] общество; 3. разгореться/ 
разгораться 

įsikvato||ti (-ja, -jo) расхохотаться 
įsikvepinllti (~а, -о) надушиться/душиться 

(духами) 
įsikvėpti (įsikvepia, įsikvėpė) вдохнуть/вды

хать в себя 
įsikviesti (įsikviečia, įsikvietė) пригласить/ 

приглашать [зазвать/зазывать] внутрь [к 
себе]; į. svečią Į vidų зазвать гостя в дом 

įsilabinllti (-а, -о) i r . į s i g e r i n t i 
įsilaminllti (~a, -o) i r . į s i b r a u t i 
įsilašin||ti (~a, -о) закапать/закапывать себе; 

į. vaistų Į akis закапать себе лекарство в глаза 
įsilaužllėlis, -ė (1) взломщик; -imas (2) взлом; 

-imas Į patalpą проникновение в помеще
ние со взломом; - t i (-ia, -ė) вломиться/ 
вламываться, ворваться/врываться; -iamoji 
vagystė teis. кража со взломом 

įsilėi||sti (-džia, ~do) 1. впустить/впускать к 
себе; 2. (įsitraukti) пуститься/пускаться, 
вдаться/вдаваться; į. Į ginčą вдаться в спор 

(silėkimas (2) разбег, разлёт 
įsilėkti (įsilekia, įsilėkė) разбежаться /разбе

гаться 
įsiliejimas (2) вливание 
įsiliepsno Ujimas (1) воспламенение, самовос

пламенение; - t i (~ja, -jo) 1. воспламенить
ся/воспламеняться; laužas - jo костёр вос
пламенился; 2. prk. разогреться/разгорать
ся; - jo aistros разгорелись страсти 

įsilie||ti (~ja, -jo) влиться/вливаться 
įslligo|[ti (~ja, -jo) расхвораться/расхвары

ваться, разболеться 
įsillnksminllti (-а, -о) развеселиться, раз

гуляться 
įsilipi]ti (įsilipa, -о) влезть/влезать, взобрать

ся/взбираться; į. į m e d į влезть на дерево 
jsilllyti (~yja, -ijo) зарядить, начать/начинать 

беспрерывно идти [сильно лить]; - i jo if lyja 
visą dieną зарядил дождь и льёт весь день 

(simagnėtinllimas (1) намагничивание; - t i (-а, 
- о) намагнититься/намагничиваться 

(sim||aišyti (~aišo, -aišė) 1. вмешаться/вмеши
ваться; į. į minią смешаться с толпой; į. į 
š n e k ą вмешаться в разговор; 2. (užmaišyti) 
замесить/замешивать для себя [себе] 

įsimalinllti (~а, -о) šnek. затесаться/затёсы
ваться šnek.; втйснуться/втйскиваться, впих
нуться / впихиваться 

įsimalti (įsimala, įsimalė) šnek. втиснуться/ 
втискиваться; втесаться/втёсываться šnek. 

įsimllanyti (-ano, -anė) вздумать, задумать/ 
задумывать; -anė aplankyti t e t ą задумал по
сетить тётю 

įsimlląstyti (~ąsto, -ąs tė) вдуматься/вдумы
ваться 

(simau||ti (~na, įsimovė) всунуть/всовывать; 
обуть/обувать 

Įsimėilinllti (~a, -о) подольститься/подоль
щаться, подластиться/подлащиваться 

Įsimėklinllti (-a, -o) šnek. (įsižiūrėti) всмот
реться/всматриваться, заметить/замечать; 
заприметить 

Įsimelllūoti (~ūoja, -avo) залгаться, завраться; 
изолгаться, изовраться 

įsimerk | | t i (~ia, įsimerkė) замочить/замачивать 
[намочить/намачивать] для себя [своё] 
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įsimesti (įsimeta, įsimetė) 1. вбросить/вбрасы
вать себе; 2. пристать/приставать; появить
ся/появляться; įsimetė džiova пристал ту
беркулёз 

įsimygllti (~а, -о) вдавиться/вдавливаться, 
вжаться /вжиматься 

įsimylėlljėlis,-ė (1) влюблённый, -ая; -jimas (1) 
влюблённость (-и); - t i (įsimyli, -jo) (ką) 
влюбиться/влюбляться (в кого); - t i jauną 
merginą влюбиться в молодую девушку; -jęs 
iki ausų šnek. влюблён по уши 

įsiminimas (2) запоминание; skaičių į. запо
минание чисел 

įsiminti (įsimena, įsiminė) запомнить/запоми-
нать; i . veikalo turinį запомнить содержание 
произведения; įsimenamas запоминающийся 

į s imuš t i (įsimuša, įsimušė) вбйться/вбиваться, 
пробиться /пробиваться 

įsinarplio||ti (-ja, -jo) впутаться/впутываться, 
запутаться/запутываться 

įsinarsinllti (~a, -о) расхрабриться/храбрить
ся; осмелеть/смелеть, набраться/набирать
ся смелости 

įsinėrvinllti (~а, -о) разнервничаться 
į s i n e š t i (įsineša, įsinešė) внести/вносить с 

собою; į. daiktus į kambarį внести с собою 
вещи в комнату 

įsinorė||ti (įsinori, -jo) захотеть/хотеть, поже
лать/желать; į. valgyti захотеть есть 

(siožlliuoti (-iiioja, -iavo) šnek. заупрямить
ся /упрямиться 

įsipainiollti (-ja, -jo) 1. впутаться/впутывать
ся, запутаться/запутываться; 2. pik. ввязать
ся/ввязываться šnek., впутаться/впутывать
ся šnek., вмешаться/вмешиваться; į. Į bjaurią 
istoriją ввязаться в скверную историю 

į s ipareigoj imas (1) обязательство; prisiimti ~ j i -
mą взять на себя обязательство; finansinis į. 
финансовое обязательство; - t i (-ja, -jo) 
обязаться/обязываться, взять/брать на себя 
обязательство 

įsipenėlljimas (1) откормленность (-и), у п и 
танность (-и); - t i (įsipeni, -jo) откормиться/ 
откармливаться; располнеть/полнеть, раз
жиреть/жиреть; -jo kaip jautis откормился 
как бык 

įsipykllti (~sta, -о) (įgiisti) надоесть/надо
едать; savo elgesiu jie man - о своим по
ведением они мне надоели 

įsipilti (įsipila, įsipylė) 1. влить/вливать [на
лить/наливать] себе; į. stiklinę arbatos налить 
себе стакан чаю; 2. всыпать/всыпать [насы
пать/насыпать] себе; į. cukraus всыпать 
себе сахару 

įsipinklio||ti (-ja, -jo) впутаться/впутываться 
įsipinti (įsipina, įsipynė) 1. (pvz., kaspiną) вплес

ти/вплетать себе; 2. pik. вмешаться/вмеши

ваться, ввязаться/ввязываться šnek.; į. į 
ginčą ввязаться в спор 

įsipifšllti (įsiperša, -o) 1. посвататься/сватать
ся; 2. pik. напроситься/напрашиваться, на
вязаться/навязываться šnek.; į. Į draugus 
навязаться в товарищи 

Įslpjliauti (-auna, ~6vė) порезать/резать себе; 
-ovlmas (2) порез 

įsiplepė||ti (įsiplepa, -jo) разболтаться šnek., 
разговориться 

įsiplėvo||ti (~ja, -jo) tarm. воспламениться/ 
воспламеняться, разгореться/разгораться 

Įsipliellksti (~skia, įsiplieskė) разгореться/ 
разгораться (ярким светом), распылаться; 
įsiplieskė malkos разгорелись дрова 

įsipolit ik| |uoti (-uoja, -avo) пуститься/пус
каться в политику 

įsipr | |ašyti (~ašo, -ašė) 1. попросйться/про-
сйться внутрь; 2. напроситься/напраши
ваться; į. į svečius напроситься в гости 

įsipratinIIti (~а, -о) приучить/приучать себя 
Įsirabždinllti (-а, -о) šnek. в(с)карабкаться/ 

в(с)карабкиваться šnek.; забраться/заби
раться; į. į medį вскарабкаться на дерево 

įs i rangyti (įsirango, įsirangę) 1. извиваясь 
вползти/вползать [влезть/влезать]; žaltys įsi
rangę į trobą уж вполз в избу; 2. šnek. в с к а 
рабкаться /вскарабкиваться šnek., забрать
ся/забираться; vaikas įsirangę į lovą ребёнок 
вскарабкался на кровать 

Įsirašydinllti (~а, -о) ртр. поручить/поручать 
вписать себя 

įsir | |ašyti (~ašo, -ašė) записаться/запйсы-
ваться, вписаться/вписываться; į. į kursus 
записаться на курсы; į. įskaiton встать на 
учёт 

įsiraudollti (įsirauda, -jo) разрыдаться 
įsiraus | | t i (~ia, įsirausė) зарыться/зарываться, 

закопаться/закапываться, врыться/врывать
ся, вкопаться/вкапываться; į. \ š i eną зарыть
ся в сено 

įsiregistrlluoti (-uoja, -avo) 1. зарегистриро
ваться/регистрироваться; 2. стать/стано
виться на учёт; 3. прописаться/прописы
ваться (gyvenamojoje vietoje) 

įsirelkllti (~ia, įsireikė) понадобиться, потребо
ваться 

Įsirėkjlti (~ia, įsirėkė) раскричаться, разорать
ся šnek. 

įsiremti (įsiremia, įsirėmė) 1. упереться/упи
раться, опереться/опираться; į. rankomis į 
stalą опереться на [о] стол; 2. (lankas į šo
nus įspięsti) подбочениться/подбоченивать
ся šnek.; stovi įsirėmęs стоит подбоченив
шись [упёршись руками в бока] 

įsirengllti (~ia, įsirengė) 1. (apsivilkti) надеть/ 
надевать на себя; 2. оборудовать себе; 
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į. dirbtuvę оборудовать с е б е мастерскую; 3. 
устроить/устраивать себе, установить/уста
навливать для себя; patogiai į. butą удобно 
устроить с е б е квартиру 

(sirepečkollti (-ja, - jo), jsirėplio[|ti (~ja, -jo) 
вползти/вползать на четвереньках 

(siręžlmas (2) напряжение, натуга šnek.; per 
didelis j . перенапряжение 

įsiręž || t i (~ia, -ė) напрячься/напрягаться, 
натужиться/тужиться šnek.; traukti -usiam 
тащить с натугой [натужившись] 

įsirež||ti (~ia, -ė) врезаться/врезаться; giliai 
į. į žemę глубоко врезаться в землю; į. į atmin
tį pik. врезаться в память 

įsifgllti (įserga, -о) разболеться, заболеть/ 
заболевать 

įsiriedėlljimas (1) раскат, разгон; разнос; - t i 
(įsirieda, -jo) раскатиться/раскатываться, 
разогнаться/разгоняться; ratai -jo nuo kalno 
телега под гору раскатилась 

įsirioglinllti (~а, -о) šnek. 1. (/ viršų) взгро
моздиться/взгромождаться šnek.; взобрать
ся/взбираться; 2. {įeiti, įlįsti) ввалиться/ 
вваливаться šnek. 

įsiristi (įsirita, įsirito) 1. вкатиться/вкатываться, 
закатиться/закатываться; kamuolys įsirito į 
vartus мяч вкатился в ворота; 2. раска
титься/раскатываться, разогнаться/разго
няться; leidžiantis nuo pakalnės vežimas įsi
rito под гору телега раскатилась [разо
гналась]; 3. šnek. с трудом влезть/влезать; 
взобраться/взбираться; į. į kabiną влезть в 
кабину 

įsirlšllti (įsiriša, -о) ввязать/ввязывать с е б е ; 
завязать/завязывать для себя 

Įsiropšllti (-čia, įsiropštė) šnek. в с к а р а б к а т ь 
с я / в с к а р а б к и в а т ь с я šnek.; забраться/за
бираться, залезть/залезать; į. į medį вска
рабкаться [взобраться, влезть] на дерево 

įsifpllti (-sta, -о) поспеть/поспевать, вызреть/ 
вызревать, полностью созреть/созревать 

įsiruošllti (~ia, įsiruošė) устроить/устраивать 
с е б е ; установить/устанавливать для себя [у 
себя] 

įsirus||ėnti (~ёпа, -ёпо), -ė t i (įsirusa, -ėjo) раз
гореться/разгораться без пламени, начать/ 
начинать тлеть 

Įsi ru s ti n || t i (-а, -о) разгневаться/гневаться, 
р а с с е р д и т ь с я / с е р д и т ь с я 

įsisaklluoti (~ūoja, -avo) просмолиться/про
смаливаться 

įs isąmoninll imas (1) осознание; pareigos į. 
осознание долга; - t i (~а, -о) осознать/ 
осознавать; - t i savo kaltę осознать свою вину 

į s i s a v i n i m a s (1) 1. освоение; naujų žemių į. 
освоение новых земель; naujos technikos į. 
освоение новой техники; 2. усвоение; maisto 

į. усвоение пищи; - t i (-а, -о) 1. освоить/ 
осваивать; - t i naujus gamybos metodus 
освоить новые методы производства; 2. 
усвоить/усваивать; - t i pamoką усвоить урок 

įsisegti (įsisega, įsisegė) 1. прицепйть/при-
цеплять себе, пристегнуть/пристёгивать 
с е б е (pvz., ženkliukų); 2. {įsitverti} вцепиться/ 
вцепляться; vėžys įsisegė į pirštą рак вце
пился [впился] в палец 

(sisėmti (įsisemia, įsisėmė) 1. зачерпнуть/ 
зачерпывать [налить/наливать] себе; 2. 
зачерпнуться/зачерпываться, влиться/вли
ваться 

į s i senė j imas (1) 1. застарелость (-и); ligos į. 
застарелость болезни; 2. {senatis) давность 
(-и); - t i (~ja, -jo) застареть/застаревать; 
-jusi liga застарелая болезнь 

(sisė||sti (~da, ~do) сесть/садйться 
Įsisiaūllsti (-čia, įsisiautė) 1. закутаться/за

кутываться, укутаться/укутываться; 2. раз
бушеваться, разбуяниться šnek., разлюто
ваться šnek. 

įsisiautė]|ti (-ja, -jo) разбушеваться, раз
буяниться šnek.; - jo audra разбушевался 
шторм 

įsisfelo||ti (-ja, -jo) разволноваться, раскру
чиниться 

įsisifglįti (įsiserga, -о) расхвораться/расхва
рываться, разболеться 

įsisiūbavimas (1) раскачивание; раскачка; į. 
atsispiriant kojomis sport. раскачивание толч
ком ног 

įsisiūb||i'ioti (-uoja, -avo) раскачаться/раска
чиваться; {apie bangas) разбушеваться; dėl 
smarkaus vėjo medžiai -avo из-за сильного 
ветра деревья раскачались 

įsisiulllyti (~о, -ė) напроситься/напраши
ваться, навязаться/навязываться šnek.; į. \ 
talką напроситься в помощь 

įsisiurb i| t i (~ia, įsisiurbė) впиться/впиваться, 
всосаться/всасываться; dėlė įsisiurbė į koją 
пиявка всосалась в ногу; į. akimis į ką prk. 
впиться глазами в кого-л. 

įsisiūti (įsisiuva, įsisiuvo) пришить/пришивать 
с е б е ; į. sagą пришить (себе) пуговицу 

įsiskaityti (įsiskaito, Įsiskaitė) вчитаться/вчй-
тываться; į. J tėkštą вчитаться в текст 

įsiskaudėllti (įsiskaūda, -jo) разболеться, на
чать/начинать болеть 

įsiskiepllyti (~ija, -ijo) привить/прививать 
с е б е ; сделать/делать себе прививку [при
вивки] 

į s i sko l in imas (1) задолженность (-и); į. bankui 
задолженность банку; likviduoti - imą лик
видировать [погасить] задолженность; - t i 
(-а, -о) задолжать/должать; kiek tū jam -ęs? 
сколько ты ему задолжал? 
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įsiskvefbėlis, -ė (1) проникший, -ая, вторгшийся, 
-аяся 

įsiskverbimas (2) проникновение, проникание 
įsiskvefb||ti (~ia, įsiskverbė) I . проникнуть/ 

проникать; šviesa įsiskverbė į kambarį свет 
проник в комнату; 2. вкрасться/вкрады
ваться; įsiskverbė spaudos klaida вкралась 
опечатка 

įsismagin|| imas (1) разгул, весёлое настро
ение; -t i (-а, -о) 1. развеселиться, раз
гуляться; publika - о публика развеселилась; 
2. войтй/входйть во вкус; втянуться/втяги
ваться; -ti dirbti втянуться в работу 

įsismark liauti (-auja, -avo) расшуметься šnek., 
разбушеваться; [apie žmogų) разойтись/рас
ходиться; audra -avo буря разбушевалась 

įsismelgllti (~ia, įsismeigė) вонзиться/вон
заться, воткнуться/втыкаться; ietis įsismei
gė Į ž e m ę копьё воткнулось в землю 

įsismelk||ti (-ia, įsismelkė) проникнуть/про
никать, пробраться/пробираться, влезть/ 
влезать 

įsisnigllti (įsisninga, -о) начать/начинать бес
прерывно идти [падать]; Į vakarą - о к вече
ру беспрерывно начал падать снег 

įsisodlnllti (~а, -о) 1. всадить/всаживать [по
садить/сажать] к себе (pvz., /' vežimą); 2. по-
садйть/сажать у себя [ с е б е ] 

įsisopėllti (įsisopa, -jo), įsisop||ti (~sta, -о) раз
болеться, начать/начинать болеть; įsisopo 
galva разболелась голова 

įsis6tin||imas (1) насыщение; -ti (~a, -о) на
сытиться/насыщаться 

įsispau lįsti (-džia, -dė) вдавиться/вдавли
ваться, вжаться/вжиматься 

įsispllyrimas (2) упор; -irti (įsispiria, -yrė) 1. 
упереться/упираться; -irti kojomis į ž e m ę 
упереться ногами в землю; 3. всунуть/ 
всовывать ноги в обувь 

įsispitrėllti (-ja, -jo) furm. уставиться/устав
ляться, всмотреться/всматриваться 

įsispoksollti (įsispokso, -jo) šnek. заглядеться/ 
заглядываться, засмотреться/засматриваться 

įsispraullsti (-džia, -dė) втйснуться/втйски-
ваться, протиснуться/протискиваться; į. Į 
perpildytą autobusą втиснуться в перепол
ненный автобус 

įsispr||esti (-ėndžia, -ėndė) подбочениться/ 
подбочениваться šnek.; stovi -ėndęs стоит 
подбоченившись 

Įsist || atyti (~ato, -atė) вставить/вставлять 
себе [у себя] 

įsistebellllyti (~ija, -ijo) šnek. уставиться/устав
ляться, вглядеться/вглядываться, всмотреть
ся/всматриваться 

įsistebė||ti (įsistebi, -jo) вглядеться/вгляды
ваться, всмотреться/всматриваться; заме

тить/замечать; приметить/примечать; -k 
gerai į šitą fotografiją хорошо всмотрись в 
эту фотогафию 

įsisteigimas (2) учреждение, основание; drau
gijos į. учреждение общества 

įsistelgllti (-ia, įsisteigė) учредиться/учреж
даться, основаться/основываться; įsisteigė 
nauja draugija учредилось новое общество 

įsistiprin||imas (1) укрепление; -ti (а, -о) укре
питься/укрепляться, закрепиться/закреп
ляться; kariuomenės dalinys - о kalnuose от
ряд войск укрепился в горах 

Įsisto||ti (-ja, -jo) вступить/вступать ногой; 
всунуть/всовывать ногу; į. į šliurės if eiti 
всунуть ноги в домашние туфли и идти 

įsistvėrti (įsistveria, įsistvėrė) žr. į s i t v e r t i 
Įsisudllymas (1) просаливание; -yti (~o, -ė) 

просолиться/просаливаться 
įsisukllti (įsisuka, -o) l . вкрутиться/вкручи

ваться, ввернуться/ввёртываться, ввинтить
ся/ввинчиваться; elektros lemputė - о электри
ческая лампа ввинтилась; 2. втереться/ 
втираться šnek.; забраться/забираться, про
браться/пробираться; lapė - о Į vištidę ли
сица пробралась в курятник; 3. разбежать
ся/разбегаться (apie variklį) 

įsisunkimas (2) просачивание; впитывание 
Įsisunk||ti (~ia, įsisunkė) просочйться/про-

сачиваться, проникнуть/проникать; впи
таться/впитываться; į valtį įsisunkė vanduo 
в лодку просочилась вода 

įsisuodin||ti (-а, -о) сильно запачкаться/ 
пачкаться сажей 

Įsisiipllti (įsisupa, -о) 1. завернуться/завёрты
ваться, закутаться/закутываться; 2. {įsisiū
buoti) раскачаться/раскачиваться 

(sisūrė Ujimas (1) просаливание, усол; -ti (įsi-
sūri, -jo) просолиться/просаливаться, про-, 
питаться/пропитываться солью; - jęs (-usi) 
просоленный 

įsisvaj6||ti (-ja, -jo) замечтаться, размечтаться 
įs išaknijimas (1) укоренение; -yti (~ija, -ijo) 

укорениться/укореняться, пустить/пускать 
корни; medis -ijo дерево укоренилось [пус
тило корни]; -iję prietarai ргк. укоренивши
еся предрассудки 

įsišaudllymas (1) каг. пристрелка; -yti (~о, -ė) 
каг. пристреляться/пристреливаться 

įsišaullti (-na, įsišovė) вдаться/вдаваться; įlan
ka giliai -na į sausumą залив далеко вдаётся 
в сушу 

įsišeimininkllauti (-auja, -avo) начать/на
чинать хозяйничать [распоряжаться] 

įsišžl|Įti (~sta, -о) разбушеваться, разбуянить
ся šnek. 

įsišėrti (įsišeria, įsišėrė) откормиться/откармли
ваться 
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įsišlldllyti (-o, -ė) хорошо нагреться/нагре
ваться, разогреться/разогреваться, про
греться /прогреваться 

Įsišnekėllti (įsišneka, ~jo) разговориться 
įsišventini! imas (1) посвящение (в сан священ

ника); - t i (~а, -о) посвятйться/посвящать-
ся ( в сан священника) 

Įsitalsllymas (1) обзаведение; - y t i (-о, -ė) 1. 
(kq) обзавестись/обзаводиться (чем); - y t i 
baldus обзавестись мебелью; 2. начать/на
чинать; зарядить šnek.; - ė lyti зарядил дождь 

įsitarp(|iioti (~ūoja, -avo) šnek. втиснуться/ 
втискиваться; į. Į vagoną втиснуться в вагон 

įsiteikimas (2) угождение, задабривание 
įsiteiki)ti (-ia, įsiteikė) (kam) подольститься/ 

подольщаться šnek., подластиться/подлащи
ваться šnek., подладиться/подлаживаться (к 
кому) šnek.; задобрить/задабривать (кого) 

jsitėisėlljimas (1) вступление в законную силу; 
- t i (-ja, -jo) вступить/вступать в законную 
силу 

įs i tempimas (2) 1. (stygų) натяжение; 2. на
п р я ж е н и е 

įsitempti U (-ia, įsitempė) 1. напрячься/напря
гаться, натянуться/натягиваться; virvė su
drėko i f įsitempė верёвка отсырела и на
тянулась; raumenys įsitempė мускулы на
пряглись; 2. втянуть/втягивать к себе, за
тащить/затаскивать к себе 

(sitėpti (įsitepa, įsitepė) втереться/втираться 
(apie tepalą) 

įsiterpi!ti (~ia, įsiterpė) втереться/втираться 
šnek.; пробраться/пробираться, проникнуть/ 
проникать; вдаться/вдаваться 

įsitiek||ti (~ia, įsitiekė) (kq) обзавестйсь/обза-
водйться (чем); завестй/заводйть, приоб
рести/приобретать (что); jis įsitiekė kom
bainą он приобрёл комбайн 

(sitikėllti (įsitiki, -jo) (kuo) довёриться/до-
веряться, ввериться/вверяться (кому) 

įs i t lkin | | imas (1) убеждение, убеждённость 
(-и); уверенность (-и); Į. savo teisumu уве
ренность в своей правоте; politiniai -imai 
политические убеждения; - t i (~а, -о) (kuo) 
убедиться/убеждаться (в чём); удостове
риться/удостоверяться; прийти/приходить 
к убеждению; būti -usiam jo žodžių teisin
gumu быть убеждённым в правильности его 
слов; jis ~ęs, kad nieko bloga neatsitiks он 
уверен, что ничего плохого не случиться 

į s i t raukimas (2) втягивание, включение (во 
что); увлечение (чем) 

įsitrauk||ti (-ia, -ė) 1. (/ ką) втянуться/втяги
ваться, вовлечься/вовлекаться (во что) ; 
приобщиться/приобщаться (к чему); į. Į 
darbą втянуться в работу; į. Į visuomeninį 
gyvenimą приобщиться к общественной жиз
ни; 2. pik. напиться/напиваться допьяна 

įsitręšti (įsitręšia, Įsitręšė) удобриться/удобрять-
ся; gerai įsitręšusi dirva хорошо удобренная 
почва 

įs i t rynlmas (2) натирание; į. riebalais нати
рание жиром 

įsitrinti (įsitrina, įsitrynė) 1. натереться/нати
раться (pvz., įiebalais); втереть/втирать (се
бе); 2. (įsisunkti) втереться/втираться; tepa
las gerai įsitrynė мазь хорошо втёрлась 

įsitriukšm liauti (~auja, -avo) расшуметься 
įsitrupin||ti (-а, -о) накрошйть/крошйть для 

себя [ с е б е ] ; į. į lėkštę duonos накрошить 
себе в тарелку хлеба 

įsitverti (įsitveria, įsitvėrė) (ko) ухватиться/ 
ухватываться, схватиться/хвататься (за ко-
го-что); вцепиться/вцепляться (в кого-что); 
laikosi abiem rankomis įsitvėręs держится, ух
ватившись обеими руками 

įsitvirtinllimas (1) укрепление, закрепление; 
утверждение; - t i (~а, -о) укрепиться / 
укрепляться; закрепиться/закрепляться, 
утвердиться/утверждаться, войтй/входйть 
в силу; - t i naujose pozicijose закрепиться 
на новых рубежах; priešas - о m i š k e не
приятель укрепился в лесу 

įsiūbllavimas (1) раскачка; -uot i (-ūoja, -avo) 
раскачать/раскачивать; расколыхать; -ūot i 
sūpuoklės раскачать качели 

įsiūlllymas (1) всучивание, навязывание; - y t i 
(~о, -ė) всучить/всучивать, навязать/на
вязывать; - y t i nereikalingą p r e k ę всучить 
ненужный товар 

įsiūndllyti (~о, -ė) натравить/натравливать, 
науськать /науськивать 

įsiurbiamasis (-oji) spec. всасывающий, всасы
вательный; į. vamzdis tech. всасывательная 
[впускная] труба 

įsiurbimas (2) всасывание; degamojo mišinio 
į. tech. всасывание горючей смеси 

įsiufbllti (-ia, Įsiurbė) всосать/всасывать, 
впитать/впитывать, вобрать/вбирать; tas 
siurblys - ia daug skysčio этот насос вса
сывает много жидкости 

įsiusti (įsiunta, įsiūto) взбесйться/бесйться, 
прийтй/приходйть в бешенство, разъярить
ся/разъяряться , остервенеть/стервенеть; 
įsiutęs (-usi) исступлённый, остервенелый, 
разъярённый 

įsiūti (Įsiuva, įsiuvo) вшить/вшивать, при
шить/пришивать, втачать/втачивать; į. sagą 
пришить пуговицу; į. apykaklę втачать во
ротник 

įsiutimas (2) бешенство, ярость (-и), исступ
ление, неистовство 

įsiūtln||is (2) вшивной; втачной spec; - ė ran
kovė вшивной рукав 

Įsiutin| | tl (~а, -о) взбесйть/бесйть, остер
венить, разъярить /разъярять 
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įsiūtis (1) ir. į n i r t i s 
(siuvllas (1) 1. вшивка; клин; вытачка; 2. (кап-

tas) кант; kelnės sū raudonais -ais брюки c 
красными кантами 

(siuvimas (2) вшивание, вшивка; втачивание, 
втачка 

(siuvinėllti (-ja, -jo) din. вшивать/вшить; 
втачивать/втачать 

Įsiūž||ti (~ia, įsiūžė) расшуметься, разойтись/ 
• расходиться, раскутиться, разгуляться šnek. 
Įsivadlnllti (-а, -о) зазвать/зазывать внутрь 

[к себе] 
Įsivaito||ti (-ja, -jo) разохаться šnek. 
Įsivaizd || avimas (1) воображение; -avimo ga

lia способность воображения; -ūojamas (1) 
воображаемый; -ūojami pavojai вообра
жаемые опасности; - ūo t i (-ūoja, -avo) 1. 
вообразить/воображать, представить/пред
ставлять себе; 2. много о себе думать; jis 
labai -ūoja он много о себе думает [вообра
жает]; -ūot inis (1) воображаемый; -uotinis 
pavojus воображаемая опасность 

Įsivllaryti (-aro, -arė) вогнать/вгонять себе, 
всадить/всаживать себе; į. rakštį po nagu 
вогнать занозу под ноготь 

įsivafvinllti (-а, -о) влить/вливать по каплям 
себе 

įsivaž||iavimas (1) разгон; - iūoti (-iūoja, -iavo) 
разогнаться /разгоняться 

jsiveislmas (2) расплод spec. 
Įsivelsllti (-ia, įsiveisė) 1. расплодиться/пло

диться; 2. расплодить/плодить [развести/ 
разводить] себе; į. bičių развести [завести] 
пчёл 

įsivelti (įsivelia, įsivėlė) 1. впутаться/впуты
ваться, запутаться/запутываться; į. į plau
kus запутаться в волосах; 2. prk. ввязаться/ 
ввязываться šnek.; į. į bjaurią istoriją ввя
заться [влипнуть] в скверную историю 

įsivėpso||ti (įsivėpso, -jo) šnek. раззеваться, 
зазеваться 

įsivefkllti (-ia, įsiverkė) расплакаться, начать/ 
начинать сильно плакать 

įsiverpi!U (~ia, įsiverpė) šnek. влезть/влезать; 
впиться/впиваться; втесаться/втёсываться 
šnek. 

Įsivef ||sti (-čia, įsivertė) ввалиться/ввали
ваться; į. Į duobę ввалиться в яму 

įsiverti (įsiveria, įsivėrė) продеть/продевать 
(себе); į. siūlą į adatą продеть нитку в иголку 

įsivefž||ėlis, -ė (1) вторгшийся, -аяся; -imas 
(2) вторжение; - t i (~ia, įsiveržė) вторгнуть
ся/вторгаться, ввергнуться/ввергаться, вор
ваться/врываться; - t i į priešo teritoriją втор
гнуться на территорию врага 

įsivesti (įsiveda, įsivedė) ввести/вводить (с 
собой, к себе); į. žmogų į kambarį ввести к 
себе человека в комнату 

įsivežti (įsiveža, įsivežė) ввезтй/ввозйть (с 
собою, к себе) 

įsiviešpatHauti (~auja, -avo) воцариться/во
царяться, водвориться/водворяться, уста
новиться/устанавливаться; -avo tyla во
царилась тишина 

Įsivilio||ti (~ja, -jo) завлечь/завлекать [за
манить/заманивать] к себе 

įsivilk||ti (įsivelka, -о) 1. надеть/надевать на 
себя; облечься/облекаться; į. į naują suknelę 
облечься в новое платье; 2. šnek. втащиться/ 
втаскиваться šnek. 

įsivilnllyti (-ija, - i jo), - y t i (~ija, -ijo) взвол
новаться/волноваться, разволноваться, по
крыться/покрываться волнами; ežeras - i jo 
озеро взволновалось 

įsivynio| | t i (-ja, -jo) завернуться/завёрты
ваться, закутаться/закутываться 

įsivyr | |auti (-auja, -avo) получить/получать 
преобладание, утвердиться/утверждаться, 
установиться/устанавливаться; -avo nauji 
papročiai утвердились новые обычаи; -avi
mas (1) преобладание, утверждение 

įsivytur lituoti (-iuoja, -iavo) ir. į s i v y n i o t i 
įsivogti (įsivagia, įsivogė) šnek. вкрасться/ 

вкрадываться, прокрасться/прокрадываться 
įsižabo|Įti (~ja, -jo) взнуздать/взнуздывать 

(свою лошадь) 
įsižadėlljimas (1) обет , зарок; - t i (įsižada, -jo) 

дать/давать обет [зарок]; заречься / заре
каться, закаяться/закаиваться šnek.; - t i 
negerti vyno заречься пить вино; - t i ten ne
beiti закаяться ходить туда 

(sižaibllūoti (-ūoja, -avo) начать/начинать 
сверкать 

įsižalllsti (~džia, įsižaidė) разыграться, увлечь
ся/увлекаться игрой 

įsižeidimas (2) оскорбление, чувство оскорбле
ния 

įsižeidinė||ti (-ja, -jo) din. оскорбляться, оби
жаться 

įsiželllsti (-džia, įsižeidė) оскорбиться/оскор
бляться, обидеться/обижаться 

įsižerplė||ti (~ja, -jo) разгореться/разгорать
ся; žarijos -jo тлеющие угли разгорелись 

(sižefti (įsižeria, įsižėrė) (žarijų, anglių) на
грести/нагребать себе 

įsižiebi!ti (~ia, įsižiebė) загореться/загораться, 
зажечься/зажигаться , вспыхнуть/вспыхи
вать; įsižiebė miesto žiburiai загорелись огни 
города 

įsižymėllti (įsižymi, -jo) пометить/помечать 
[отметить/отмечать] себе; обозначить/обоз-
начать себе 

įsižiopsollti (įsižiopso, -jo) šnek. раззеваться, 
зазеваться šnek. 

įsižiūrėIIti (įsižiūri, -jo) (į ką) всмотреться/ 
всматриваться, вглядеться/вглядываться 
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(в кого-что), приглядеться/приглядывать
ся (к кому-чему); -kite Į kareivių gretas — 
jos tiesios kaip stygos приглядитесь к рядам 
солдат — они ровные как струны 

įsižliumb||ti (~ia, įsižliumbė) šnek. расхныкать
ся šnek. 

įsižnybllti (~ia, -ė) ущипнуть/щипать себя 
jskaičlliavimas (1) зачёт, зачитывание; -u iot i 

(-iūoja, -iavo) зачислить/зачислять, зачесть/ 
зачитывать, засчитать/засчитывать, вклю
чить/включать; -ivloti persiuntimo išlaidas 
включить расходы по пересылке 

(skaitlįа (1) 1. {aukštojoje mokykloje) зачёт; 
gauti, išlaikyti - ą получить, сдать зачёт; ~ų 
k n y g e l ė зачётная книжка; 2. учёт; karinė į. 
воинский учёт 

įskaitymas (1) зачёт; зачисление 
įskaitinėЦti (-ja, -jo) džn. засчитывать, вклю

чать 
įskaitHininkas, -ė (1) учётчик, -ица; -inis (2) 

1. учётный; - iniai dokumentai учётные до
кументы; 2. зачётный; - in ia i šoviniai kai. 
зачётные патроны; - in ia i taškai sport. за
чётные очки 

(skaityti (įskaito, įskaitė) 1. зачесть/зачиты
вать, зачислить/зачислять, включить/вклю
чать; j . skolos sąskaiton зачислить в счёт 
долга; 2. (galėti peiskaityti) разобрать/раз
бирать 

{skaitytinai prv. включительно; ik i gegužės 
penktos į. по пятое мая включительно 

įskaltomllas (1) чёткий, разборчивый; - а 
rašysena разборчивый почерк; - ū m a s (2) 
чёткость (-и), разборчивость (-и) 

(skalas (1) (diabužio) разрез 
įskasti (Įskanta, įskato) горячо взяться/брать

ся, приняться/приниматься; į. dirbti горячо 
взяться за работу 

įskaudini!ti (~а, -о) причинить/причинять 
боль 

į skaū | | s t i (~sta, -do) разболеться; man -do 
galva у меня разболелась голова 

(skėlimas (2) 1. расщепление, расщеп, над
калывание (kirviu, peiliu); 2. высекание (ug
nies); 3. (drabužio) разрез 

( ske l t i ((skelia, (skėlė) 1. (kirviu, peiliu) рас
щепить/расщеплять, надколоть/надкалы
вать; 2. (ugnį) высечь/высекать; 3. (drabužį) 
сделать/делать разрез; įskeltas švarkas пид
жак с разрезом 

(skiepijimas (1) 1. прививка; 2. prk. (įdiegimas) 
внушение 

(skiepis (1) bot. привой 
įskiepjlyti (-ija, -ijo) 1. привить/прививать, 

сделать/делать прививку; į. nuo raupų при
вить оспу; 2. prk. (įdiegti) внушить/внушать, 
привить/прививать; į. vaikams m e i l ę tėvynei 
привить детям любовь к родине 

įskilas (3b) надколотый 
Įskil||imas (2) трещина, щель (-и), расщелина 
įskllllti (įskyla, -о) дать/давать трещину, 

треснуть, расщепиться/расщепляться, над
колоться/надкалываться; lenta - о доска дала 
трещину; ~ęs (-usi) надтреснутый 

(skifllsti (~sta, -do) (apie odą) сильно по
трескаться/трескаться; растрескаться/рас
трескиваться 

(skirti ((skiria, įskyrė) включить/включать; į. į 
pirmąją kategoriją включить в первую ка
тегорию; -na l prv. включительно 

įskliaūlįsti (-čia, (skliautė) заключить/заклю
чать в скобки 

įskolinllti (-а, -о) обременить/обременять 
долгами; visas jo turtas -tas всё его имущест
во обременено долгами 

įskrėsti (įskrenta, įskreto) (apie drabužius, odą) 
сильно загрязниться/загрязняться 

{skridimas (2) влёт, влетание; залёт 
įskriellti (~ja, -jo) 1. влететь/влетать; 2. быс

тро вбежать/вбегать 
įskri| |sti (įskrenda, -do) влететь/влетать, за

лететь/залетать; paukštis -do j kambarį птица 
влетела в комнату 

(skroda (1) нарез; выемка, вырезка, врезка, 
выборка 

Įskro||sti (~džia, ~dė) врезать/врезать 
įskru||sti (įskrunda, -do) сильно подгореть/под

горать [подрумяниться/подрумяниваться] 
įskubėllti (įskuba, -jo) поспешно войтй/вхо-

Дйть 
įskund| |ė jas , -а (1), -ikas, -ė (2) доносчик, 

-ица; -imas (2) донос; melagingas -imas 
ложный донос 

įskundinėllti (~ja, -jo) džn. (ką) доносить (на 
кого) 

įskuollsti (~džia, ~dė) tarm. поспешно войти/ 
входить 

įskųsti (įskundžia, įskundė) (ką) донестй/до-
носйть (на кого) 

įskvefb||ti (~ia, (skverbė), įskvirbin||ti (-a, -o) 
втйснуть/втйскивать, всунуть/всовывать, 
впихнуть /впихивать 

įslamas (2) ислам 
įslampinllti (~а, -о) šnek. вкрасться/вкра

дываться 
islandas, -ė (1) исландец, -дка 
įslaptin| |imas (1) knyg. засекречивание; - t i (~а, 

-о) knyg. засекретить/засекречивать; - t i 
dokumentą засекретить документ 

(slėnis (1) деодг. дол 
(slinkllti (Įslenka, -о) 1. потихоньку войти/ 

входить; 2. (įšliaužti) вползти/вползать 
(slyllsti (~sta, -do) скользя упасть/падать 
įsliūkinllti (-а, -о) žr. į s ė l i n t i 
įsliuogllti (~ia, įsliuogė) влезть/влезать, быст

ро взобраться/взбираться 
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(smaigstyti ((smaigsto, (smaigstė) džn. вонзать/ 
вонзить, всаживать/всадить, втыкать/вот
кнуть; į. baslius į žemę втыкать колья в 
землю 

(smalsllti (~ta, -о) šnek. повадиться šnek.; при
охотиться/приохочиваться šnek. 

(smauga (1), (smaugimas (2) сужение, стяже
ние; перетяжка spec. 

įsmaugllti (~ia, -ė) (drabužį) сузить/суживать, 
стянуть/стягивать; -tas прилегающий 

(smėgti (įsmenga, įsmego) žr. į s m i g t i 
įsmeiglmas (2) вонзание, втыкание 
įsmeigllti (~ia, (smeigė) вонзить/вонзать, вса

дить/всаживать, воткнуть/втыкать; į. durklą 
Į krūtinę вонзить кинжал в грудь; П į. akis 
уставить [вперить] глаза, впиться глазами 

(smlgllti (įsminga, -о) 1. вонзиться/вонзаться, 
воткнуться/втыкаться; dyglys -о į koją шип 
вонзился в ногу; 2. ргк. запасть/западать, 
запечатлеться/запечатлеваться; vienas sa
kinys -о jam į atmintį одна фраза запала ему 
в память 

(smilinllti (-а, -о) šnek. разлакомить šnek. 
įsmilk||ti (~sta, -o) šnek. разболеться/раз

баливаться 
(smilllti (~sta, -o) šnek. повадиться šnek. 
įsmlrllsti (~sta, ~do) провонять, протухнуть/ 

протухать 
(smukliu (įsmunka, -o) 1. проскользнуть/ 

проскальзывать; юркнуть/юркать , шмыг
нуть/шмыгать šnek.; šuo -o J kambarį собака 
проскользнула в комнату; katinas - о pro 
langą кот шмыгнул в окно; 2. (įkristi) про
валиться/проваливаться, ввалиться/ввали
ваться 

įsnaigas (1) снежные хлопья (на дереве) 
įsnauja (1) anat. сальник 
(sodas (2) tarm. žr. u ž k u r y s 
įsodln| | imas (1) посадка; keleivių į. Į vagoną 

посадка поссажйров в вагон; - t i (~а, -о) 
посадить/сажать; - t i Į mašiną посадить в 
машину 

įsodrėlljimas (1) обогащение; - U (~ja, -jo) 1. 
kaln. обогатиться/обогащаться; 2. стать/ста
новиться обильным (apie lietų); 3. стать/ста
новиться сочным (apie balsą) 

įsodrinllimas (1) обогащение; - t i (-а, -о) kaln. 
обогатить/обогащать 

jsopUti (~sta, -о) разболеться/разбаливаться; 
nugarą - о спина' разболелась 

įsotinllti (-а, -о) žr. p r i s o t i n t i 
ispanllas, -ė (2) испанец, -нка; - i š k a s (1) 

испанский; - i ška i prv. по-испански 
įspaudą (1) spec. вмятина, ужймина 
į spaud | | as (1) клеймо; prabos į. пробирное 

клеймо; -Svirnas (1) клеймение; matavimo 
prietaisų -avimas клеймение измеритель

ных приборов; -Imas (2) 1. вдавливание; 2. 
тиснение (pvz., odoje); -inėti (-inėja, -inėjo) 
džn. вдавливать/вдавить, втйскивать/втйс-
нуть, вжымать/вжать; вытиснять/вытис
нуть; -uotas (1) клеймёный; -ūoti (-ūoja, 
-avo) клеймить; -ūotojas, -а (1) клеймов
щик, -ица 

įspaudžio!|ti (~ja, -jo) džn. вдавливать/вда-
вйть, втйскивать/втйснуть, вжимать/вжать 

įspaullsti (~džia, -dė) вдавить/вдавливать, 
вжать/вжимать, вмять/вминать; вытиснуть/ 
вытиснять; į. kėdės sėdynę вдавить сидение 
в кресле; į. užrašą sidabrinėmis raidėmis 
вытиснуть надпись серебряными буквами; 
-stinis (2) тиснёный 

įspėjamllasis (-oji) предупредительный, пре
достерегательный; į. signalas предупреди
тельный сигнал; -o j i priemonė мера предуп
р е ж д е н и я 

įspėjim||as (2) 1. предупреждение; предосте
режение; gauti ~ą получить предупреж
дение; pareikšti papeikimą sū - u объявить 
выговор с предупреждением; 2. (įminimas) 
отгадка 

įspėjinė||ti (-ja, -jo) džn. mžb. 1. предупреж
дать, предостерегать, делать предупреж
дения; 2. (minti) отгадывать, угадывать 

(spėjlti (-ja, -jo) 1. предупредйть/преду-
преждать; предостеречь/предостерегать; 
сделать/делать предупреждение; į. apie 
pavojų предупредить об опасности; 2. (įmin
ti) отгадать/отгадывать, угадать/угадывать 

įspindė||ti (įspindi, -jo) žr. į s p į s t i 
įspirti ((spiria, įspyrė) 1. лягнуть/лягать, брык

нуть/брыкать; arklys jam įspyrė лошадь 
ударила его копытом; 2. (įremti) упереть / 
упирать; į. rankas Į šonus упереться/упи
раться руками в бока, подбочениться/под
бочениваться šnek. 

įspįsllti (įspįsta, įspindo) проникнуть/про
никать, осветить/освещать лучами, загля
нуть/заглядывать, запасть/западать; saulė 
įspindo pro langą солнце заглянуло в окно 

(spraudą (1) tech. собачка 
įspraullsti (-džia, -dė) втйснуть/втйскивать, 

вогнать/вгонять, всадйть/всаживать; į. pleiš
tą į k e l m ą загнать клин в пенёк; -stinis (2) 
вставной; -stinis priebalsis lingv. вставной 
согласный 

įspręsti (įsprėndžia, įsprendė) втйснуть/втйски
вать, впереть/впирать; • į. akis į ką вперить 
глаза во что-л. 

įsprogllti (~sta,. -о) дать/давать трещину, 
лопнуть/лопаться; надтреснуться; - ę s (-usi) 
надтреснутый 

Įsprūda (1) tech. филёнка 
(sprūdis (1) geol. грабен 
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įspruktiti (įsprunka, -о) проскользнуть/про
скальзывать (внутрь) 

įsprūHsti (~sta, -do) втиснуться/втискивать
ся; запасть/западать; (в узкое место) 

įspūdlngllas (1) внушительный, импозантный; 
į. balsas внушительный голос; - ū m a s (2) 
внушительность (-и), импозантность (-и) 

įspūdinllti (-а, ~о) šnek, войтй/входйть поти
хоньку [поджав хвост); втащиться/втаски
ваться šnek. 

{spūd||is (1) впечатление; padaryti - į (kam) 
произвести впечатление (на кого); susidarė 
į. создалось впечатление; pasidalyti -žiais 
поделиться впечатлениями 

įsraigt |uoti (-ūoja, -avo) ввинтйть/ввйнчивать 
įsrieglmas (2) spec. нарезка (винта), нарезание 
įsriegllti (~ia, -ė) нарезать/нарезать, сделать/ 

делать нарезы [резьбу] 
[srūti (įsrūva, įsrūvo) втечь/втекать, влиться/ 

вливаться; vanduo įsrūvo į rūsį в погреб на
текло воды 

Įstab| |a (1), - ū m a s (2) поразйтельность (-и), 
примечательность (-и); -us (4) изумитель
ный, замечательный, поразительный 

{staiglla (1) учреждение; заведение; valstybi
nė (. государственное учреждение; moky
mo į. учебное заведение; -Inis (2) учреж
денческий 

įstalgln||ti (~а, -о) šnek. разлакомить šnek. 
Įstalgllti (~sta, -о) šnek. разлакомиться šnek., 

разохотиться šnek., повадиться šnek. 
į s tang | | a (1) напряжение сил; усилие; sū 

didele - а с большим напряжением; • ~os 
kartotinis veiksmažodis gram. глагол, выра
жающий повторяющееся напряжение [ у с и 
лие]; -ingas (1), -us (4) сильный, мощный 

įs tatai dgs. (1) устав; статут; sporto k lubo į. 
устав спортивного клуба 

į s ta tym| |as (1) 1. закон; - ų leidėjas законо
датель (-я); - ų leidimas [leidyba] законо
дательство; - о projektas законопроект; - ų 
kodeksas свод законов; darbo -ai законы о 
т р у д е ; į. įsigaliojo закон вошёл в силу; p r i e š 
~ą вопреки закону; laikytis - ų соблюдать 
законы; pagal - ą по [согласно] закону; - о 
vardu именем закона; - о pažeidimas на
рушение закона; -ai (kaip visuma) законо
дательство; žemės -a i земельное законо
дательство; ūž - о ribų вне закона; 2. вставле
ние, вставка (pvz., durų); 3.: Senasis, Naujasis 
į. bažn. Ветхий, Новый Завет; -ininkas, -ė 
(1) законник; -inis (2), - i škas (1) законный; 
-inis įpėdinis teis. наследник по закону; -inis 
atstovas teis. законный представитель; - iškai 
prv. законно, по закону; - iškurnąs (2) за
конность (-и) 

Įstatinė H t i (-ja, -jo) džn. вставлять/вставить; 
вделывать/вделать 

įstatinis (2) уставный; į. fondas уставный фонд 
į s ta tyt i (įstato, Įstatė) вставить/вставлять, 

вделать/вделывать; į. stiklą вставить (окон
ное) стекло; į. koją į balno kilpą вставить 
[вдеть] ногу в стремя 

(statom || asis (-oji) вставной; - iej i rėmai встав
ные рамы 

(steigllėjas, -а (1) учредитель, -ница, основа
тель, -ница; teatro į. основатель театра; -imas 
(2) учреждение, основание, открытие; mu
ziejaus -imas учреждение [основание] музея 

(stelgllti (-ia, Įsteigė) учредить/учреждать, 
основать/основывать; j . mokslo draugiją 
учредить научное общество; į. teatrą осно
вать [создать] театр 

[stengimas (2) способность (-и), наличие силы 
Įstėngllti (~ia, -ė) смочь/мочь; быть в со

стоянии [в силах]; jis -ia eiti sū visais он в 
состоянии [в силах] идти со всеми; kiek 
-damas всеми силами 

istėrllįja (1) истерия; -ijos priepuolis истери
ка; būti -ijos priepuolio ištiktam биться в 
истерике; -ikas, -ė (1) истерик, -рйчка; - i š 
kas (1) истеричный, истерический; - i škas 
juokas истерический смех 

Įstiklinimas (1) застекление, остекление 
įstiklintas (1) застеклённый 
įstiklin11ti (-а, -о) остеклить/остеклять, застек

лить/застеклять; į. langą застеклить окно 
(stiprinllimas (1) укрепление; gynybinių pozici

jų į. укрепление оборонительного рубежа; 
- t i (-а, -о) укрепить/укреплять 

įstojllamasis (-oji) вступительный; į. mokestis 
вступительный взнос; -imas (2) вступление; 
поступление; -imas į mokyklą поступление 
в школу 

istor||ija (1) история; visuotinė į. всемирная 
история; -ijos mokslas историческая наука; 
viduramžių i . история средних веков; naujųjų 
laikų i . новая история; naujausių laikų i . 
новейшая история; -ijos žemėlapis истори
ческая карта; • ligos i . med. история бо
лезни; amžina i . вечная история; -ikas, -ė 
(1) историк; - inis (1) исторический; -inis 
romanas исторический роман; - i škas (1) ис
торичный, исторический; - iškas aiškinimas 
историческое толкование; - iškurnąs (2) ис
торичность (-и) 

įsto| | t i (-ja, -jo) вступить/вступать; посту
пить/поступать; į. į universitetą поступить 
в университет 

įstraksė| | t i ((straksi, -jo) впрыгнуть/впрыги
вать, прыжками войтй/входйть [вбежать/ 
вбегать]; varlė - jo Į balą лягушка впрыгну
ла в болото 

Įstrigimas (2) 1. застревание, заедание; stū
moklio į. tech. заедание поршня; 2. ущем
ление; išvaržos į. med. ущемление грыжи 
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įstrlgllti (įstrifiga, -o) 1. застрять/застревать; 
vilkui kaulas -o Į g e r k l ę у волка кость за
стряла в горле; 2. ргк. запасть/западать; į. j 
atmintį врезаться в память, запомниться, за
печатлеться в памяти; žodžiai -о Į širdį слова 
запали в душу; 3. засесть/заседать, заще
миться/защемляться; kulka - о kojoje пуля 
засела в ноге 

Įstriuokčiollti (-ja, -jo) впрыгнуть/впрыги
вать; вприпрыжку войтй/входйть [вбежать/ 
вбегать] 

Įstrižam||ė (2) диагональ (-и); šachmatų lentos 
į. диагональ шахматной доски; -is (2) диаго
нальный 

fstriž| |as (Зь) косой, диагональный; - a i prv. 
вкось, наискось, по диагонали; -Inis (2) ди
агональный, косой; -inis pjūvis косой разрез 

Įstumiamas (34Ь) вдвижной; į. stalčius вдвиж
ной ящик 

(stūmimas (2) вталкивание, вдвигание 
įstūminė| | t i (~ja, -jo) d in . вталкивать/втол

кнуть, заталкивать/затолкнуть 
įstumti (Įstumia, įstūmė) втолкнуть/вталки

вать, вдвинуть/вдвигать; į. ratus Į daržinę 
втолкнуть телегу в сарай; į. stalčių į stalą 
вдвинуть ящик в стол 

įsudllymas (1) просол, просаливание; - y t i (~о, 
-ė) просолить/просаливать; - y t i lašinius 
просолить сало 

Įsukamas (34Ь) ввинчиваемый, ввертной spec. 
Įsukąs (1) tech. ввёртыш 
įsukimas (2) вкручивание, ввинчивание 
įsūk||ti (įsuka, -о) вкрутить/вкручивать, ввер

нуть/ввёртывать, ввинтйть/ввйнчивать; į. 
sraigtą kur nors ввинтить винт во что-л.; Į. 
lemputę ввернуть лампочку; į. dvejetą ргк. 
šnek. влепить двойку 

įsūnijimas (1) усыновление 
įsūnis (1) приёмный сын 
įsūny||ti (~ija, -ijo) усыновить/усыновлять; į. 

vaiką усыновить ребёнка; -ytojas, -а (1) усы
новитель, -ница 

įsufik||ti I (~ia, Įsunkė) нацедить/нацеживать, 
вцедить /вцеживать 

įsunk||ti I I (~sta, -о) отяжелеть [потяжелеть]/ 
тяжелеть 

įsūodin||ti (~а, -о) замарать/марать сажей 
(supilti (Įsupa, -о) 1. ((siūbuoti) раскачать/ 

раскачивать; į. sūpuoklės раскачать качели; 
2. (įvynioti) закутать/закутывать, укутать/ 
укутывать, завернуть/завёртывать; į. mer
gaitę Į vilnonę skarą закутать девочку в шер
стяной платок 

įsūpUūoti (~ūoja, -avo) раскачать/раскачи
вать, взволновать/волновать; į. sūpuoklės 
раскачать качели 

įsūrė||ti (įsūri [-ja], -jo) просолиться/проса
ливаться, пропитаться/пропитываться солью 

įsviellsti (~džia, -dė) вбросить/вбрасывать, 
закйнуть/закйдывать 

įsvil||ti (įsvyla, -о) пригореть/пригорать 
įsvirdul| | iūoti (-iūoja, -iavo) войтй/входйть 

пошатываясь 
iš prl. (ko) 1. из, изо; с, со; iš namų из дома 

[дому]; iš geležies из железа; geriausias iš 
visų лучший из всех; pamesti iš akių по
терять из виду; iš visų jėgų изо всех сил; 
viena iš dviejų одно из двух; iš už debesų 
из-за туч; iš anapus sienos из-за стены; grįžti 
iš stoties вернуться с вокзала; vertimas iš 
rūsų kalbos перевод с русского (языка); iš 
baimės из [от] страха, со страху; iš pykčio 
со злости; iš apačios снизу; iš dešinės справа; 
iš kairės слева; iš šono сбоку; iš ryto утром; 
iš vakaro вечером; vėjas pučia iš pietų ветер 
дует с юга; iš kitur atvykti приехать с другого 
места; iš proto išeiti с ума сойти; 2. от, у; iš 
džiaugsmo от радости; iš ko pirkt i у кого 
купить; gauti, imti iš ko получать, брать от 
[у] кого-л.; iš visos širdies от всего сердца, 
от всей души; iš čia, iš ten отсюда, оттуда; 
3. по (чему); iš esmės по существу; iš pri
gimties по натуре; iš akių pažinti по глазам 
узнать; iš to sprendžiant судя по этому; iš 
geros valios по доброй воле; groti iš ausies 
играть по слуху; 4. на; dalyti, dauginti iš 
dviejų делить, умножать на два; lošti iš pi
nigų играть на деньги; D iš akies на глаз, на 
глазок; iš anksto заранее, заблаговремен
но, вперёд; iš aukšto žiūrėti свысока смот
реть; iš dalies отчасти, частью; iš eilės 
подряд, по очереди; iš greitųjų второпях; iš 
išorės извне; снаружи, по наружности; iš 
karto, iš sykio сразу; iš lengvo, iš lėto медлен
но, помаленьку; iš mažens [mažumės], iš 
mažų dienų с детства, с малых лет; iš naujo 
снова, вновь; nei iš šio, nei iš to ни с того, 
ни с сего; iš nejučių нечаянно; iš netyčių 
невзначай, неожиданно; iš nežinių неожи
данно, по неведению; iš paleftgvo помалень
ку; iš pasalų из засады; iš paskos следом, 
вслед за; iš рб из-под; iš po kojų из-под ног; 
iš pradžios, iš pradžių сначала, вначале; iš 
teisybės по правде; iš tiesų, iš tikro, iš tikrųjų 
действительно, в самом деле, поистине; iš 
toli, iš tolo издали, издалека; iš ūž из-за; iš 
užpakalio сзади; iš vidaus изнутри; iš vir
šaus сверху; iš viso всего, итого 

išadyti (išado, išadė) вышить/вышивать 
išagrast | |aut i (~auja, -avo) собрать/собирать 

весь крыжовник 
išagurk | |aut i (~auja, -avo) собрать/собирать 

все огурцы 
išaičio||ti (-ja, -jo), išaimanllūoti (-ūoja, -avo) 

проохать/охать, проахать/ахать šnek.; ligo
nis -jo visą naktį больной проохал всю ночь 
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išaiškėllti (~ja, -jo) выясниться/выясняться; 
-jo, kad teisiamasis nekaltas выяснилось, что 
подсудимый невиновен 

i š a i š k i n i m a s (1) выяснение, разъяснение; 
раскрытие, выявление; paslaptingo įvykio i . 
раскрытие [разгадка] таинственного про
исшествия; nusikaltimo i . раскрытие пре
ступления; įstatymo i . истолкование [разъ
яснение] закона; ~ t i (~а, -о) выяснить/вы
яснять, разъяснить/разъяснять , истолко
вать/ истолковывать; раскрыть/раскрывать; 
- t i dalyko esmę выяснить [уяснить] суть 
дела; - t i nusikaltimą раскрыть преступление 

išaižą (1) шелуха 
išalžllymas (1) вылущивание; —у t i (~о, -ė) 

вылущить/вылущивать; - y t i žirnius вылу
щить горох 

išakėlljimas (1) боронование; - t i (~ja, -jo) 
пробороновать/бороновать; - t i dirvą пробо
роновать [взборонить] пашню 

išakllyti (-ija, -ijo) стать/становиться ноздре
ватым [пористым]; -ijęs (-ijusi) ноздреватый, 
пористый; -ijęs ledas ноздреватый лёд 

{salas (1) мерзлота; amžinasis į. вечная мер
злота 

Įšaldllymas (1) екоп. замораживание; apy
vartinių lėšų į. замораживание оборотных 
средств; - y t i (-о, -ė) ekon. заморозить; - y t i 
lėšas заморозить денежные средства 

išaliejlluoti (~uoja, -avo) вымазать/вымазы-
вать растительным маслом, промаслить/ 
промасливать 

(šalimas (2) 1. вмерзание; į. Į l e d ą вмерзание 
в лёд; 2. промерзание; dirvožemio į. промер
зание почвы 

išalio| |ti (~ja, -jo) выгнать/выгонять с улю
люканьем 

išalkėlis, -ė (1) изголодавшийся, -аяся 
išalkintas (2) голод 
išalkin| | t i (-а, -о) заставить/заставлять го

лодать 
išalkis (1) голод 
i š a l k j i (-sta, -о) проголодаться; захотеть/ 

хотеть есть, почувствовать/чувствовать го
лод; ~ęs berniukas parėjo namo проголо
давшись мальчик пришёл домой 

(šalomatis (1) spec. мерзлотомер 
įšalotyra (1) spec. мерзлотоведение 
(šalti (įšąla, įšalo) 1. вмёрзнуть/вмерзать (pvz., 

į ledą); 2. промёрзнуть/промерзать; ž e m ė 
giliai įšalo земля глубоко промёрзла 

išanaliz| |uoti (~uoja, -avo) проанализировать/ 
анализировать; произвести/производить 
анализ 

išangė (1) anat. задний проход 
išangl | | iuoti (-iūoja, -iavo) вымарать/марать 

[вычернить/чернйть] углем 

i šankst inis (2) предварительный; заблаго
временный; i . parengimas предварительная 
подготовка; i . nusistatymas предубеждение 

išanlluoti (~ūoja, -avo) tarm. (sugadinti, sudar
kyti) испортить/портить, исказить/иска
жать, обезобразить/обезображивать 

išara (1) ir. t u š t v a g ė 
išarda (1) tarm. ir. n e s a n t a i k a 
išafdllymas (1) 1. распорка; 2. разборка; - y t i 

(~o, -ė) 1. распороть/распарывать; - y t i 
suknelę распороть платье; 2. разобрать / 
разбирать; - y t i laikrodį, mašiną разобрать 
часы, машину; -y t i sieną, pastatą разобрать 
стену, здание; 3. (pakrikdyti) расстроить/ 
расстраивать; разрушить/разрушать; - y t i 
vestuvės расстроить свадьбу; -omas (1) раз
борный, разъёмный; -oma spinta разборный 
шкаф; -omas tiltas разъёмный мост 

išarimas (2) вспашка, вспахивание; подъём 
išasfaltlluoti (~ūoja, -avo) асфальтировать, 

покрыть/покрывать асфальтом 
įšarmo||ti (~ja, -jo) сильно зайндеветь/йнде-

веть 
išarp| |uoti (-uoja, -avo) i. ū. обвёять/обвеи-

вать, провеять/провеивать, вывеять/вывеи
вать, отвеять/отвеивать; gerai i . grūdus хо
рошо провеять зерно 

išarti (išaria, išarė) вспахать/вспахивать, рас
пахать/распахивать; поднять/поднимать; i . 
šimtą hektarų вспахать сто гектаров 

išasmen||uoti (~ūoja, -avo) gram. проспрягать/ 
спрягать 

i šaš t r in jmas (1) заточка, затачивание; - t i (~а, 
-о) заострить/заострять, наточить/натачи
вать, заточить/затачивать; - t i peilį заострить 
нож; - t i skustuvą наточить бритву 

išauglla (1) вырост; siūti drabužį -ai шить 
одежду на вырост 

išaugimas (2) вырост, вырастание 
išauginll imas (1) выращивание; - t i (~а, -о) 

вырастить/выращивать, взрастить/взращи
вать; - t i sodą вырастить [взрастить] сад; 
- t i tris sūnus вырастить трёх сыновей 

išaugllti (-а, -о) įv. reikš, вырасти/вырастать; 
medis - о дерево выросло; vaikas - о švarką 
ребёнок вырос из пиджака; - о gyventojų 
pajamos ргк. выросли доходы населения; i . 
dideliu rašytoju ргк. вырасти в крупного 
писателя 

i š a u g t i n i s (2) пошитый на вырост; - ia i dra
buž ia i одежда, пошитая на вырост 

i š auk lė j imas (1) воспитание; воспитанность 
(-и); - t i (-ja, -jo) воспитать/воспитывать; 
вырастить/выращивать; - t i vaiką воспи
тать ребёнка; gerai -tas mokinys хорошо 
воспитанный [благовоспитанный] ученик 

i š a u k š t i n i m a s (1) превозношение, восхвале
ние, возвеличение, возвеличивание; savęs 
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i . замовосхваление; ~ t i (-a, -o) (išgirti, iš
kelti) возвысить/возвышать; превознести/ 
превозносить, восхвалить/восхвалять, воз
величить/возвеличивать; ~ t i ką visuomenės 
akyse возвысить кого-л. в глазах общества 

{šaūkllti (~ia, įšaukė) зазвать/зазывать внутрь 
išau||sti (-džia, ~dė) выткать [соткать]/ткать; 

i . drobę выткать полотно 
išaušėlis, -ė (1) šnek. разиня šnek., ротозей, 

-ейка šnek., растяпа šnek. 
išaušimas I (2) I . рассвет {ryto); 2. наступ

ление {pavasario) 
išaušimas I I (2) (išvėsimas) выстывание 
išaušin| | imas (1) выхолаживание, выстужи

вание; - U (~a, -о) выстудить/выстуживать, 
выхолодить/выхолаживать, выморозить/ 
вымораживать; - t i kambarį выстудить [вы
холодить] комнату 

išaušriai dgs. (1) начало рассвета, рассвет 
išaušllti (-ta, ~о) выстудиться/выстуживаться 
išauš||ti (~ta, -о) 1. (prašvisti) рассвести/ 

рассветать; - о рассвело, занялось утро, за
нялся день; 2. (prasidėti) наступить/насту
пать; -us pavasariui с наступлением весны 

išau||ti (~na, išavė) разуть/разувать 
įšautys (За) (vežimo) дрога 
išavė([ti (išavi, -jo) I . (ištampyti avint) раз

носить/разнашивать; 2. проносйть/носйть; 
i . batus dvejus metus проносить ботинки 
два года; • į. kam kailį намять кому-л. бока 

išbad| |aut i (-auja, -avo) проголодать/голо
дать; i . tris dienas проголодать три дня 

išbadėjėlis, -ė (1), išbadėlis , -ė (1) изголо
давшийся, -аяся, проголодавшийся, -аяся 

išbadėllti (-ja, -jo) изголодаться; натерпеться 
голода, проголодаться; - jęs šu6 изголодав
шаяся собака 

išbadymas (1) выкалывание, искалывание 
išbadinė| | t i (-ja, -jo) džn. mžb. выкалывать/ 

выколоть; искалывать/исколоть 
išbadyti (išbado, išbadė) выколоть/выкалы

вать; исколоть/искалывать; i . popieriuje sky
lutės выколоть в бумаге дырки 

išbaidyti (išbaido, išbaidė) распугать/распуги
вать, выпугнуть/выпугивать; i . žvirblius iš 
kanapių спугнуть воробьев из конопли 

išbaig||a ( 1) 1. (pabaiga) окончание, заверше
ние; 2. dgs. (likučiai) остатки; -imas (2) за
вершение, доведение до конца 

išbaigtas (Зь) законченный; i . paveikslas за
конченная картина 

išbalgllti (~ia, išbaigė) кончить/кончать; i . 
visas atsargas кончить [выбрать] все запасы; 
- tūmas (2) законченность (-и); formos - tūmas 
законченность формы 

isbaikštėllti (~ja, -jo) стать/становиться пуг
ливым 

išbaikštinllti (~а, -о) напугать/пугать, вну
шить/внушать страх; vilkai - о arklius волки 
напугали [сделали пугливыми] лошадей 

išbalans | |uot i (~uoja, -avo) отбалансировать 
[сбалансировать] /балансировать 

išbaldllyti (~о, -ė) i r . i š b a l t i n t i 
išbal||ėlis, -ė (1) бледный [побледневший] че

ловек; -imas (2) бледность (-и) 
išbalti (išbąla, išbalo) 1. побледнеть/бледнеть; 

mirtinai išbalęs veidas мертвенно-бледное 
лицо; 2. побелеть/белеть; prieš saulę drobė 
išbalo на солнце полотно побелело 

išbaltinllimas (1) выбелка, выбеливание; - t i 
(~а, -о) выбелить/белйть, забелить/забели
вать 

išbalzam| |uot i ( -uoja , -avo) набальзамиро
вать /бальзамировать 

išbaTzgin|[ti (~а, -о) i r . i š k v a r š i n t i ; • i . 
galvą прожужжать уши 

išbambėjlti (išbamba, -jo) šnek. проворчать/ 
ворчать, пробурчать/бурчать šnek. 

išbambs6||ti (išbambso, -jo) šnek. проваляться/ 
валяться šnek., пролежать/лежать (лениво) 

išbambllti (-sta, -o) šnek. раздуться/разду
ваться 

išbandllymas (1) испытание; kantrybės i . ис
пытание терпения; šautuvo i . пристрелка 
ружья; -ytas (1) испытанный; -yta priemo
nė испытанное средство; - y t i (~o, -ė) испы
тать/испытывать, испробовать/пробовать; 
подвергнуть/подвергать испытанию; - y t i 
savo jėgas испытать свой силы; - y t i motorą 
испытать мотор 

išbarimas (2) выговор, головомойка 
išbafstllymas (1) рассыпка, рассыпание, вы

сыпка, высыпание; trąšų i . рассев удоб
рений; - y t i (-о, -ė) 1. рассыпать/рассы
пать, высыпать/высыпать; - y t i pinigus ant 
žemės рассыпать деньги по земле; 2. spec. 
(spaustuvinį rinkinį) разобрать/разбирать 

išbarstos dgs. (1) россыпь (-и); kalkių i . рос
сыпь извести 

išbarškė | | t i (išbarška, -jo) 1. высыпаться / 
высыпаться с треском; langai - jo окна с 
треском вылетели; 2. с шумом выехать / 
выезжать; 3. šnek. (išplepėti) выболтать/ 
выбалтывать, разболтать/разбалтывать šnek. 

išbarškinllti (-а, -о) 1. (išdaužti) выбить / 
выбивать, вышибить/вышибать; i . langą вы
шибить окно; 2, šnek. выстукать/высту
кивать (ligonį) 

išbarti (išbara, išbarė) выругать/ругать, выбра
нить/бранить, сделать/делать выговор; i . už 
neklausymą сделать выговор за непослу
шание 

išbaugštė| | t i (-ja, -jo) стать/становиться пуг
ливым 
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i šbaugšt in | | t i (-а, -о) напугать/пугать, вну
шить/внушать страх 

išbaū| |s t i (~džia, išbaudė) šnek. выпросить/ 
выпрашивать вынуждая; i . iš tėvo pinigų 
выпросить у отца денег 

išbedžiollti (~ja, ~jo) истыкать/истыкивать, 
натыкать/натыкать 

išbėga (1) (arklio) ход, побежка 
išbėgėlis, -ė (1) беглец, -лянка 
išbėginė| | t i (-ja, -jo) 1. džn. mžb. разбегать

ся/разбежаться; visi iš namų -jo все из до
му разбежались; 2. избегать; i . visą sodą 
избегать весь сад 

išbėginis (1) (išlakus) стройный, высокий; i . 
beržas стройная берёза 

išbėglnllti (-а, -о) дать/давать вытечь 
išbėgioti t i (~ja, -jo) 1. džn. разбегаться/раз

бежаться; vaikai šūkaudami -jo дети с кри
ком разбежались; 2. избегать šnek.; -jau visą 
miestą я избегал весь город 

išbėgllti (-а, -о) 1. выбежать/выбегать, убе
жать/убегать; i . iš kambario выбежать из 
комнаты; 2. (ištekėti) вытечь/вытекать; pie
nas - о молоко сбежало; 3. šnek. (išstypti, iš
tįsti) вытянуться/вытягиваться (вверх) 

išbėlllsti (~džia, ~dė) 1. šnek. выбить/выби
вать; - i . langą выбить окно; 2. prk. (išpasa
koti) рассказать/рассказывать; ~dė viską, ką 
žinojo рассказал всё, что знал 

išbefgžllti (~džia, išbergždė) 1. i r . i š e i k v o t i ; 
2. i r . i š n o k t i 

išbėrimas (2) 1. (kūno) сыпь (-и); 2. высыпание, 
высыпка 

išbern | |aut i (-auja, -avo) 1. пробыть/быть 
парнем [неженатым]; 2. psn. прослужить/ 
служить батраком, пробатрачить/батрачить 

išberti (išberia, išbėrė) 1. высыпать/высыпать; 
i . grūdus, smėlį iš maišo высыпать зерно, 
песок из мешка; 2. покрыться/покрываться 
сыпью, высыпать/высыпать; krūtinę išbėrė 
spuogai высыпало на груди; jam veidą išbė
rė у него лицо покрылось сыпью 

išbeton||uoti (~ūoja, -avo) забетонировать/бе
тонировать; pamatus i . забетонировать фун
дамент 

i š Ь i j о 111 i (išbijo, -jo) пробыть/быть в страхе 
išbildė| | t i (išbilda, -jo) уйтй/уходйть [выбе

жать/выбегать, уехать/уезжать] со стуком 
[с грохотом] 

išblldinllti {-а, -о) 1. (išdaužti) выбить/выби
вать; 2. (išvežti) вывезти/вывозить со стуком 
(громыхая] 

išbimb| | t i (~ia, išbimbė) вылететь/вылетать 
жужжа [гудя] 

išbiiidzin|[ti (-а, -о) šnek. лениво выйти/вы
ходить 

išbifbllti (~ia, išbirbė) уехать/уезжать со стуком 

išbyrė| | t i (išbyra, -jo) 1. высыпаться/высы
паться, рассыпаться/рассыпаться; miltai -jo 
iš maišo мука высыпалась из мешка; 2. вы
пасть/выпадать; dantys - jo зубы выпали; D 
viskas -jo iš galvos всё исчезло из памяти 

išbif (Igzti (~zgia, išbirzgė) i r . i š b i r b t i 
išbirllti (išbyra, -o) i r . i š b y r ė t i 
išbjaūrinllti (~a, -o) , išbjauro| | t i (-ja, -jo) 

опоганить/опоганивать šnek., осквернить/ 
осквернять 

išbjūr||ti (išbjūra, -o) 1. испортиться/портить
ся; -o oras погода испортилась; 2. раз
мякнуть/размякать (apie žemę, kelią) 

išblaivėUjimas (1) протрезвление; - t i (-ja, -jo) 
1. (išsiblaivyti) протрезветь/трезветь, про
трезвиться/протрезвляться; 2. (išsigiedryti) 
проясниться /проясняться 

išblalvin| | imas (1) отрезвление, протрезвле
ние; ~ t i (~a, -о) отрезвить/отрезвлять, про
трезвить/протрезвлять 

išblank||ėlis, -ė (1) бледный человек, поблед
невший, -ая; -imas (2) 1. бледность (-и); 2. 
выцветание 

išblankinllt i (~а, -о) p r i . 1. обесцветить/ 
обесцвечивать; i . drabužį обесцветить одеж
ду; 2. i r . i š b 1 у š k i n t i 

išblankllti (~sta, -o) 1. поблёкнуть/блёкнуть, 
выцвести/выцветать; skarelė -о платок вы
цвел [поблёк]; 2. žr. i š b l y k š t i 

išblaškllymas (1) 1. разброска, разбрасывание; 
2. prk. рассеяние; - y t i (-o, -ė) 1. (išmėtyti) 
раскидать/раскидывать; разбросать/разбра
сывать; 2. prk. рассеять/рассеивать, раз
веять/развеивать, разогнать/разгонять; vė
jas debesis - ė ветер разогнал [рассеял] 
облака; - y t i abejonės рассеять [развеять] 
сомнения 

išblėsimas (2) потухание, погасание 
išblėsti t i (~ta, -о) погаснуть/гаснуть, потух

нуть/тухнуть, истлеть/истлевать; anglys - о 
угли истлели; - о paskutinė viltis prk. погасла 
последняя надежда 

išbliau||ti (~na, išbliovė) 1. проблеять/блеять; 
2. šnek. прореветь/реветь šnek., пропла
кать/плакать; 3. šnek. выболтать/выбалты
вать šnek.; 4. šnek. (išplerinti skylę) расши
р и т ь / р а с ш и р я т ь 

išblykš||ti (-ta, išblyško) побледнеть/бледнеть; 
veidas buvo išblyškęs лицо было бледное 

išblĮsllti (~ta, išblindo) tarm. (praskisti — apie 
drabužį) протереться/протираться 

išblyšk||ėlis, -ė (1) бледный человек; -imas (2) 
бледность (-и) 

išblyškin||ti (-a, -o) p r i . сделать/делать блед
ным 

išbliur||ti (išbliūra, -о) šnek. размякнуть/раз
мякать (apie kelią, žemę) 
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išblizginllti (-а, -о) вылощить/лощйть, на
вести/наводить блеск 

išblo||kšti (-škia, išbloškė) 1. (išmesti) выки
нуть/выкидывать, вышвырнуть/вышвыри
вать; 2. (iškulti) выбить/выбивать, выколо
тить/выколачивать 

išbloškimas (2) выбрасывание, выкидывание 
išblukimas (2) выцветание, линяние 
išblukinllimas (1) обесцвечение; - t i (-а, -о) 

prž. обесцветить/обесцвечивать, сделать/ 
делать блёклым; saulė - о užuolaidas солнце 
обесцветило занавески 

išbluk||ti (išblunka, -о) выцвести/выцветать, 
вылинять/линять; vėliava saulėje - о флаг 
выцвел на солнце; -usi skrybėle выцветшая 
шляпа 

išbogln| |ti (-а, -о) вытащить/вытаскивать, 
выволочь/выволакивать, вынести/выносить 
(что-л. тяжёлое) 

išbraidyti (išbraido, išbraidė) džn., išbraidžiollti 
(-ja, -jo) džn. вытоптать/вытаптывать; ar
kliai avižas išbraidė лошади вытоптали овёс 

išbraižllymas (1) вычерчивание; - y t i (-o, -ė) 
din. чертйть/начертйть, вычерчивать/вы
чертить 

išbraiž||yti (~o, -ė) выцарапать 
išbraukimas (2) 1. зачёркивание, вычёрки

вание; зачёркнутое место; 2. исключение 
(pvz., iš sąrašo) 

išbraukyti (išbrauko, išbraukė) džn. вычёрки
вать/вычеркнуть, зачёркивать/зачеркнуть 

Išbraukos dgs. (1) (linų) вытрепки, отрёпки 
išbraūkllti (~ia, išbraukė) 1. вычеркнуть/вы

чёркивать, зачеркнуть/зачёркивать; i . žodį 
iš sakinio вычеркнуть слово из предложения; 
2. (iš sąrašo) исключить/исключать, вычер
кнуть/вычёркивать 

išbrazdė| |ti (išbrazda, -jo) уйтй/уходйть [уе
хать/уезжать] со стуком [с грохотом] 

išbrė| |kšti (~kšta, -ško) (išaušti) рассвести/ 
рассветать; -ško рассвело, наступил рассвет 

•šbrėžlmas (2) вычерчивание; проведение (ли
нии) 

išbrėž||ti (~ia, -ė) начертйть/чертйть, про
вести/проводить (линию) 

išbrlgztl (išbryzga, išbrizgo) 1. (atspurti) истре
паться/истрёпываться; 2. (atšipti) затупить
ся /затупляться 

išbrinklmas (2) набухание, разбухание 
išbrinklnimas (1) размочка 
išbrinklnllti (~а, -о) prž. дать/давать набух

нуть [разбухнуть]; размочить/размачивать 
išbrlnk||ti (~sta, -о) набухнуть/набухать, раз

бухнуть/разбухать; отечь/отекать; kojos -о 
ноги отекли; - ę s (-usi) отёчный, разбухлый 

įbrist i (išbrenda, išbrido) выбраться/выби
раться, выйти/выходйть вброд; i . iš balos 

выйти из болота; i . iš skolų prk. выбиться 
[вылезть] из долгов 

Išbrizga (1) лоскут, обрезок 
išbrlzginllimas (1) 1. растрёпывание, раз

дёргивание; 2. (atšipinimas) притупление; 
- t i (-а, -о) prž. 1. растрепать/растрёпы
вать, раздёргать/раздёргивать; 2. приту-
пйть/протуплять 

išbrok| |avimas (1) выбраковка; prekių i . вы
браковка товаров; -uotas (1) бракованный; 
-uot i (~ūoja, -avo) забраковать/забраковы
вать, выбраковать/выбраковывать 

išbrūkšnlituoti (-iuoja, -iavo) исчертить/ис
черчивать; заштриховать/заштриховывать 

išbruk| | t i (išbruka, -o) 1. (linus) вытрепать/ 
трепать; 2. (išgrūsti) вытолкнуть/выталки
вать, выгнать/выгонять 

išbrūzdin| | t i (~a, -o) šnek. 1. вынести/вы
носйть [вытащить/вытаскивать] с шумом; 
2. выгнать/выгонять поспешно 

išbružin||ti (-а, -о) , išbrūžllūoti (~ūoja, -avo) 
истереть /истирать 

išbūbin H t i (-a, -o), išbubllyti (~ija, -ijo) šnek. 
выгнать/выгонять колотя 

išbučjliuoti (-iuoja, -iavo) расцеловать [исце
ловать] /целовать 

išbudėllti (išbudi, -jo) 1. продежурить/дежу
рить; visą naktį i . prie ligonio всю ночь проде
журить у больного; 2. (nemiegoti) пробыть/ 
быть [просидеть/сидеть] бодрствуя 

išbudlmas (2) пробуждение 
i šbudin | | imas (1) пробуждение; - t i (-а, -о) 

разбудить/будить, пробудить/пробуждать; 
manė - о skambutis меня разбудил звонок 

išbugdyti (išbūgdo, išbugdė) žr. i š b o g i n t i 
išbūgnllyti (~ija, - i jo (apskelbti) раззвонить 

šnek., раструбить šnek. 
išbuožin| | imas (1) istor. раскулачивание; - t i 

(~a, -о) раскулачить/раскулачивать 
išburbinllti (~a, -o) šnek. (išdaužti) выбить/ 

выбивать (pvz., langą) 
išbūrimas (2) предсказание по гаданию 
išbufkllti (~sta, ~o) šnek. вспухнуть/вспухать, 

набухнуть/набухать 
i šber t i (išburia, išbūrė) наворожить/навора

живать šnek., нагадать/нагадывать 
išbūsti (išbunda, išbudo) проснуться/просы

паться, пробудиться/пробуждаться 
išbūti (išbūva, išbuvo) пробыть/быть; visą 

dieną i . mieste весь день пробыть в городе 
išcementllūoti (-ūoja, -avo) зацементиро

вать/цементировать; i . grindis зацементиро
вать пол 

išcentrinis (2) центробежный 
iščaižllyti (-o, -ė) высечь/сечь, выстегать [от

стегать] /стегать, отхлестать/отхлёстывать 
iščiauškos dgs. (1) (išėdos) объедки 
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iščif||kšti (~škia, iščirškė) 1. {apie laikrodį) npo-
звонйть/звонйть; 2. (ištrykšti) выбрызнуть/ 
выбрызгивать 

iščlrškin||ti (~a, ~o) изжарить/жарить 
iščiulplmas (2) высасывание 
iščiulpi! t i (-ia, iščiulpė) высосать/высасывать 
iščiuožllti (~ia, iščiuožė) выбежать/выбегать 

[выехать/выезжать], скользя по льду 
iščiupinė||ti (~ja, -jo) džn. выщупывать/выщу

пать, ощупывать/ощупать, перещупывать/ 
перещупать 

išdabin| | t i (-а, -о) разукрасить/разукраши
вать, нарядить /наряжать 

išdaglla (1), ~as (1) пожарище 
išdagos dgs. (1) выгарки; изгарина 
išdaiglla (1) проделка, шутка; фокус; -au t i 

(~auja, -avo) проказничать šnek., шалить, 
совершить проделки, шутить; -avimas (1) 
шутки, проделки; -ingas (1) проказнича
ющий, озорной, баловливый šnek.; -ininkas, 
-ė (1) шутник, -йца; шалун, -нья; проказник, 
-ица šnek. 

išdaiginllti (~а, -о) прорастить/проращивать 
išdaigo||ti (~]а, -jo) šnek. перегубить, уничто

жить /уничтожать 
išdaigstllyti (-о, -ė) выметать/вымётывать; 

обметать/обмётывать 
išdaigus (4) šnek. озорной, баловливый šnek. 
išdailė | | t i (-ja, -jo) стать/становиться кра

сивее, похорошеть/хорошеть 
išdailin| |imas (1) украшение, отделка; ~ t i (~а, 

-о) украсить/украшать; разукрасить/разу
крашивать 

i šdain | |avimas (1) распевание, выпевание; 
-uoti (-ūoja, -avo) 1. пропеть/петь; solistas 
trejus metus -avo scenoje солист три года 
пропел на сцене; 2. перепеть/перепевать, 
распеть/распевать; visas dainas -uot i все 
песни перепеть 

i šda l i j imas (1) раздача, раздел; žemės i . раз
д е л земли; - y t i (~ija, - i jo) раздать/раз
давать, разделить/разделять; - y t i dovanas 
раздать подарки 

išdanglnllimas (1) вынос; вывоз; ~ti (~а, -о) 
вынести/выносйть; вывезти/вывозить 

išdantl lyti (~ija, - i jo) нарезать /нарезывать 
зубцы [зубья]; назубрить/назубривать, про
зубрить/прозубривать 

išdarąs (1) холощёный [выхолощенный, кас
трированный] самец, кастрат 

išdardėjlti (išdarda, -jo) громыхая выкатить/ 
выкатывать 

i šdarga b. (1) šnek. 1. баловень (-вня), ба
ловник, -йца šnek.; 2. бесстыдник, -ица šnek. 

išdarymas (1) 1. выделка; 2. потрошение; 3. 
кастрирование, выхолащивание 

išdarinė|]ti (~ja, -jo) džn. 1. выделывать, вы
творять; i . juokūs вытворять шутки; 2. (iš
mėsinėti) потрошить/выпотрошить 

išdaris (1) žr. i š d a r ą s 
išdaryti (išdaro, išdarė) 1. (pridaryti pokštų, juo

kų ir pan.) выделать/выделывать, вытво
рить/вытворять; 2. (išmėsinėti) выпотро
шить/потрошить; 3. (iškastruoti) кастриро
вать, выхолостить/выхолащивать 

išdarkyti (išdarko, išdarkė) 1. (subjauroti, suga
dinti) испортить/портить, изгадить/изгажи
вать; 2. (išplūsti) выругать [отругать]/ругать 

i šdauba (1) углубление, выемка 
išdaūbllti (-ia, išdaubė) žr. i š d u o b t i 
išdaūsin | | t i (~a, -o) šnek. уйтй/уходйть без 

цели 
išdaužą (1) stat. выщерб 
išdaužė| | ti (-ja, -jo) 1. (susproginėti) растрес

каться/ растрескиваться, потрескаться/трес
каться; 2. (susidėvėti) обтрепаться/обтрёпы
ваться 

išdaužyti (išdaužo, išdaužė) džn. 1. выбивать/ 
выбить, избивать/избйть; i . kilimą выбить 
[выколотить] ковёр; ausis i . надавать пощё
чин; 2. (visus, daugelį) перебивать/перебить; 
1. daug ifidų перебить много посуды; 3. вы
шибать/вышибить; i . langus вышибить окна 

išdaūžllti (-ia, išdaužė) выбить/выбивать, 
вышибить/вышибать; i . langą выбить окно 

išdav| |a (1) последствие, результат; итог 
išdavėjas, -а (1) выдающий, -ая, отпускающий, 

-ая; раздатчик, -ица; bagažo i . раздатчик 
багажа 

išdavik| |as, -ė (2) предатель, -ница, изменник, 
-ица; tėvynės i . изменник родины; - i škas (1) 
предательский, изменнический; -iškas poel
gis предательский поступок 

išdavimas (2) 1. выдача, отпуск (pvz., prekių); 
2. (išdavystė) предательство, измена 

išdavinė Ujimas (1) 1. выдача, раздача; 2. пре
дательство, измена; - t i (~ja, -jo) džn. mžb. 
1. выдавать; раздавать; - t i pasus выдавать 
паспорта; 2. предавать, изменять 

išdavystė (2) измена, предательство 
išdažymas (1) раскраска, прокраска 
išdažyti (išdažo, išdažė) раскрасить/раскра

шивать, выкрасить/выкрашивать , прокра
сить /прокрашивать 

i šdegimas (2) 1. выжигание; plytų i . выжи
гание кирпича; 2. выгорание; miško i . выго
рание леса 

i š d e g i n i m a s (1) 1. выжигание; skylės i . lento
je выжигание дыры в доске; 2. (išėsdinimas) 
вытравление; - t i (~а, -о) 1. выжечь/выжи
гать; - t i miškai выжженные леса; 2. (išėsdin
ti) вытравить/вытравливать [вытравлять] 
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išdegtakis, -ė (2) šnek. горячий человек, го
рячка šnek. 

išdegti (išdega, išdegė) 1. выгореть/выгорать; 
miežiai išdegė ячмень выгорел [сожгло 
солнцем); išdegęs miškas горелый лес; 2. 
(degintu sukietinti) обжечь/обжигать; 3. (de
gimu pagaminti) нагнать/нагонять; выку
рить/выкуривать psn.; i. deguto нагнать 
[выкурить] дёгтя 

išdegut| |uoti (-ūoja, -avo) вымазать/вымазы
вать дёгтем 

išdejlluoti (-uoja, -avo) проохать/охать šnek. 
išdekorlluoti (-uoja, -avo) декоративно отде

лать/отделывать 
išdėlio Ujimas (1) выкладка, раскладка; раз

мещение, расстановка; p r e k i ų i . lentynose 
раскладка товаров по полкам; - t i (-ja, -jo) 
din. выложить/выкладывать, разложить / 
раскладывать; повыкладывать, порасклады-
вать; разместить /размещать 

išdėlis (1) спорыш, последнее (уродливое) 
яичко 

išdels||ti (~ia, išdelsė) промешкать/мешкать, 
промедлить/медлить; i . visą dieną промед
лить весь день 

išderėllti (išdera, -jo) выторговать/выторго
вывать; выговорить/выговаривать с е б е 

išdėrgllti (-ia, -ė) šnek. 1. осквернить/осквер
нять, опоганить/опоганивать šnek.; 2. (išplūs
ti) разругать/ругать, охаять/охаивать šnek. 

išderinllimas (1) разладка; расстройка, рас
страивание; - t i (-а, -о) расстроить/рас
страивать 

išdervtluoti (-uoja, -avo) высмолить/высмали
вать, просмолить/просмаливать; i . valtį вы
смолить лодку 

išdėsčiollti (-ja, -jo) džn. раскладывать/раз
ложить, выкладывать/выложить 

išdėstllymas (1) 1. (išpasakojimas) изложение; 
2. ekon. рассрочка; разложение; mokėjimų 
i . рассрочка платежей; mokesčio i . разло
жение налога; 3. размещение; расположе
ние, дислокация; kariuomenės i . расположе
ние [дислокация] войск; prekybos tinklo i . 
дислокация торговой сети; - y t i (~о, -ė) din. 
1. выкладывать/выложить, раскладывать/ 
разложить; - y t i knygas ant stalo выложить 
книги на стол, разложить книги на столе; 
-y t i prekės ant prekystalio разложить товар 
на прилавке; 2. излагать/изложить; -y t i savo 
nuomonę изложить своё мнение; 3. екоп. 
рассрочивать/рассрочить; 4. располагать/ 
расположить; размещать/разместить; - y t i 
būrį pozicijose расположить отряд на позиции 

išdėti (išdeda, išdėjo) 1. выложить/выкла
дывать; i . prekės ant stalo выложить товар 

на стол; 2. (išplūsti) изругать [разругать, 
выругать, обругать]/ругать 

išdėvė| | t i (išdėvi, -jo) 1. проносйть/носйть; 
dvejus metus -jau tą švarką два года про
носил этот пиджак; 2. (dėvint ištampyti) об
носить/обнашивать 

išdėvos dgs. (1) изношенная одежда, ветошь 
(-и), тряпьё 

išdezinfek| |uot i (-uoja, -avo) продезинфици
ровать/дезинфицировать, подвергнуть/под
вергать дезинфекции 

išdidėlis, -ė (1) высокомерный [чванный] че
ловек, гордец, -дячка šnek. 

išdidllybė (1), - ū m a s (2) 1. гордость (-и); 2. 
высокомерие, чванство šnek., спесь (-и), 
кичливость (-и); ~us (4) 1. гордый; - ū š 
kovotojas dėl laisvės гордый б о р е ц за сво
боду; 2. (išdidęs, nupuikęs) высокомерный, 
чванный šnek., заносчивый, кичливый 

išdieno| | t i (~ja, -jo) (išaušti) рассвести/рас
светать 

išdygimas (2) вырастание, прорастание 
išdygsn||iuoti (-iūoja, -iavo) выстегать/выстё

гивать, выстрочить/выстрачивать 
išdygllti (~sta, -о) вырасти/вырастать, взой-

тй/всходйть, прорасти/прорастать, пустить/ 
пускать ростки; rugiai jaū - о рожь у ж е 
взошла; jis kaip iš žemės -o prk. он словно из 
[из-под] земли вырос 

išdyklJauti (~auja, -avo) шалить, баловаться 
šnek., озорничать; -avimas (1) шалости, озор
ство, баловство šnek. 

išdykllėlis, -ė (1) шалун, -нья, озорник, -йца; 
баловник, -йца šnek.; - y b ė (1), -imas (2) из
балованность (-и) 

išdykinėllti (-ja, -jo) прослоняться/слонять
ся; visą dieną i . весь день прослоняться 

išdykinllti I (-a, -o) (ištuštinti) опорожнить/ 
опорожнять 

išdykinllti II (~а, -о) i r . i š l e p i n t i 
išdyk| | t i (~sta, -о) избаловаться/избаловы

ваться, разбаловаться šnek.; - ę s (-usi) из
балованный; - ū m a s (2) избалованность 
(-и); -finas, -ė (2) žr. i š d y k ė l i s 

išdildllymas (1) истирание, стирание; - y t i (~o, 
-ė) 1. истереть/истирать, стереть/стирать; 
2. pik. изгладить/изглаживать; - y t i iš atmin
ties изгладить из памяти 

išdilimas (2) 1. (išsitrynimas) истирание, износ; 
2. (išnykimas) исчезновение 

išdilin||ti (-а, -о) истереть/истирать, стереть/ 
стирать 

išdil||ti (išdyla, -o) 1. истереться/истираться, 
стереться/стираться; stebulė - о ступица 
истёрлась; 2. prk. изгладиться/изглажи
ваться; įspūdis - о впечатление изгладилось 
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išdirbimas (2) 1. выработка, вырабатывание; 
2. выделывание, выделка 

išdirbinė Į] t i (-ja, -jo) džn. 1. вырабатывать; 2. 
выделывать 

išdirbinys (34Ъ) žr. d i r b i n y s 
išdirbi]is (1) выработка; - io normos нормы 

выработки; dienos i . дневная выработка; vi
dutinis i . средняя выработка 

išdlrb| | t i (~a, -o) 1. выработать/вырабаты
вать; i . normą выработать норму; 2. выде
лать/выделывать; i . odą выделать кожу; 3. 
проработать/работать; - о visą dieną про
работал весь день; 4. šnek. испачкать/пач
кать; • i . kam kailį отлупить кого-л. 

išdirgin| |ti (~а, -о) издёргать/издёргивать; i . 
nervus издёргать нервы 

išdirgllti (~sta, -о) i r . i š d y k t i 
išdyrin| | t i (~a, -o) šnek. выйти/выходйть, 

понурив голову 
išdirvonlluoti (~uoja, -avo) быть оставленным 

без обработки, пробыть необработанным, 
пропустовать/пустовать; tiek metų ž e m ė 
-avo! столько лет земля пропустовала! 

išdisti (išdysta, išdido) возгордиться, стать/ 
становиться спесивым 

išdoro||ti (~ja, -jo) выпотрошить/потрошить 
(papjautą gyvulį) 

išdr|| abstyti (-absto, -abstė) разбрызгать / 
разбрызгивать, разбросать/разбрасывать 

išdralkllymas (1) 1. разброска, разбрасывание; 
2. (plaukų) растрёпывание; - y t i (-о, -ė) 1. 
разбросать/разбрасывать, разметать/раз
мётывать, раструсить/раструшивать; 2. 
растрепать/растрёпывать; - y t i plaukus рас
трепать волосы 

išdraikos dgs. (1) разбросанная солома 
išdrąsė| | t i (~ja, -jo) осмелеть/смелеть, на

браться/набираться смелости [храбрости] 
išdraskyti (išdrasko, išdraskė) 1. выцарапать/ 

выцарапывать; katė išdraskė akis кошка 
выцарапала глаза; 2. разорить/разорять; 
vaikai lizdą išdraskė дети разорили гнездо 

išdrėbė||ti (išdreba, -jo) продрожать/дрожать, 
протрястйсь/трястйсь; visą naktį -jau šal
tame kambaryje всю ночь я продрожал в 
холодной комнате 

išdribti (išdrebia, išdrėbė) 1. (iškrėsti, išmesti) 
вывалить/вываливать, выбросить/выбрасы
вать; 2. šnek. (išdrožti, pasakyti) выпалить/ 
выпаливать šnek. 

išdreksti (išdreskia, išdrėskė) выдрать/выди
рать, выцарапать/выцарапывать 

išdremb| | t i (~ia, išdrembė) (ištrempti) вытоп
тать/вытаптывать, истоптать/истаптывать 

išdren| |uoti (~ūoja, -avo) дренировать, дре
нажировать; i . pelkėtą vietovę дренировать 
заболоченную местность 

išdresir| |uoti (~uoja, -avo), išdresllūoti (~ūoja, 
-avo) выдрессировать/дрессировать; i . liū
tą выдрессировать льва 

išdrevėllti (~ja, -jo) стать/становиться дуп
листым 

išdrybsollti (išdrybso, -jo) šnek. пролежать/ 
лежать развалившись, проваляться/валять
ся šnek.; jis visą dieną -jo lovoje он весь день 
провалялся в кровати 

išdrib||ti (išdrimba, -о) 1. (iškristi) вывалить
ся/вываливаться, выпасть/выпадать, сва
литься/сваливаться; 2. šnek. (atsigulti, atsi
sėsti) развалиться/разваливаться šnek. 

i š d r i e k | | t i (~ia, išdriekė) растянуть/растяги
вать, разостлать/расстилать; i . linus ant 
pievos разостлать лён на лугу 

išdr| | ikas (Зь) 1. растянувшийся; jis gulėjo i . 
он лежал растянувшись; 2. несвязный, бес
связный; i . pasakojimas бессвязный рассказ; 
-ikėlis, -ė (1) растрёпа šnek.; -ykėlis, -ė (1) 
долговязый человек 

išdr||iksti (-yska, -isko) (išplyšti) продраться/ 
продираться, прорваться/прорываться 

išdr| | ikti (-ifika, - iko) (iškrikti) рассеяться/ 
рассеиваться, разбрестись/разбредаться 

išdrykllti (~sta, -о) вытянуться/вытягивать-
ся; ~ęs (-usi) долговязый 

i šdr ikumas (2) бессвязность (-и), несклад
ность (-и); растянутость (-и) 

išdrioko||ti (~ja, -jo) разорить/разорять; опу
стошить/ опустошать 

išdriskos dgs. рвань (-и), рваная одежда 
išdrĮsllti (~ta, -о) осмелиться/осмеливаться, 

отважиться/отваживаться, посметь/сметь, 
взять/брать на себя смелость; kopti Į kalnus 
aš neišdrįsau подниматься в горы я, не 
осмелился 

išdryž| |ūoti (-ūoja, -avo) испещрить/испещ
рять полосками; исполосовать/полосовать 

lšdrož||a (1) 1. вырезка, выемка; 2. tech. паз, 
шлиц; daryti -as пазить 

išdrožinė|[ti (-ja, -jo) džn. mžb. вырезывать/ 
вырезать; покрывать/покрыть резьбой 

išdrož||ti (-ia, -ė) 1. выстрогать/выстрагивать, 
вырезать/вырезывать; 2. prk. (smarkiai išeiti, 
išvažiuoti) выкатить/выкатывать; выбежать/ 
выбегать; выехать/выезжать; 3. prk. (staiga 
pasakyti) выпалить/выпаливать šnek.; резать; 
i . tiesą į akis резать правду-матку в глаза 

išduba (1) (medžio) дупло 
išdubas (3b) 1. (su dreve) дуплистый; 2. (su įdu

bimais) выемчатый 
išdub || t i (išdumba, -о) впасть/впадать, вдать

ся/вдаваться, стать/становиться вогнутым 
[впалым]; стать/становиться дуплистым 

išduiti (išduja, išdūjo) šnek. (greitai išbėgti) 
умчаться/мчаться; удрать/удирать šnek. 
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išdūkėlllis, -ė (1) шалун 
išdukllra (1), - te rė žr. į d u k t e r ė 
išdūkso| | t i (išdūkso, - jo) (nusistelbti) выдо

хнуться/выдыхаться 
išdukllti (-sta, -o) 1. выдохнуться/выдыхать

ся; alus - о пиво выдохлось; 2. (sukvailioti) 
оглупеть šnek. [поглупеть]/глупеть; 3. (įsius
ti) ошалеть/ошалевать šnek., взбеситься / 
беситься, взбелениться šnek. 

išdūlė| |ti (-ja, -jo) истлеть/истлевать, раз
ложиться/разлагаться 

išdūlinllti (~a, -o) šnek. выйти/выходить мед
ленно, незаметно выбрести/выбредать šnek. 

išdfilllyti (~ija, - i jo) (bites) выкурить/выку
ривать 

išdulkėjlti (išdulka, -jo) 1. распылиться/рас
пыляться; 2. šnek. быстро выехать/выез-
жать [выбежать/выбегать]; выкатить/выка-
тывать, вымчаться [умчаться]/мчаться; • 
viskas -jo iš galvos всё выветрилось из го
ловы 

išdulkin||ti (-а, -о) выбить/выбивать (пыль), 
выколотить/выколачивать 

išdulkllti (~ia, išdulkė) моросить; visą dieną 
išdulkė smulkus lietus весь день моросил 
дождик 

tšdumblin||ti (~а, -о) выпачкать/пачкать йлом, 
вымарать/марать йлом 

išdumllyti (~ija, -ijo) выкурить/выкуривать; 
i . bitės iš avilio выкурить пчёл из улья 

išdumti (išdumia, išdūmė) умчаться/мчаться, 
выкатить/выкатывать; укатить; стремитель
но выбежать/выбегать, поспешно выехать/ 
выезжать [уехать/уезжать]; jis išdūmė į mies
tą он умчался в город 

išdundė||ti (išdunda, -jo) 1. прогреметь/гре-
меть, прогрохотать/грохотать; 2. громыхая 
выкатить/выкатывать 

išduoba (1) 1. углубление; выемка; 2. (sienoje) 
ниша 

išduob||ti (~ia, išduobė) 1. (išskobti) выдолбить/ 
выдалбливать (pvz., medjj; 2. (padaryti įdubi
mą) вмять/вминать, вдавить/вдавливать 

i šduoti (išduoda, išdavė) 1. įv. reikš, выдать/ 
выдавать; i . pasą выдать паспорт; i . nusi
kaltėlį выдать преступника; i . ūž vyro выдать 
замуж; 2. (prekes) отпустить/отпускать; 3. 
(ką) изменить /изменять (кому-чему), пре
дать/предавать (кого-что); i . tėvynę изме
нить родине; i . savo draugą предать своего 
Друга 

išdūrlmas (2) прокалывание, прокол 
išdūrini!ti (-а, -о) šnek. выйти/выходить, 

понурив голову 
isdursty||ti (~о, -ė) džn. выкалывать/выколоть 
išdurti (išduria, išdūrė) выколоть/выкалывать, 

проколоть/прокалывать; i . skylę выколоть 

[проколоть] дыру; a lkūne langą i . локтем 
вышибить окно 

išdusinllti (-а, -о) передушить 
išdūsllti (išdūsta, -о) (visiems, daugeliui) задох

нуться/задыхаться 
išdūžllti (išdūžta, -о) 1. выломиться/выламы

ваться; отколовшись, выпасть/выпадать, 
выщербиться/выщербляться šnek.; 2. (vi
siems, daugeliui) перебиться/перебиваться, 
разбиться /разбиваться 

išdvasa b. (1) заморыш šnek., дохлятина šnek. 
išdvasin | | t i (-a, -o) (nugaišinti) выморить / 

вымаривать; переморить 
išdvžsėlis, -ė (1) заморыш šnek., дохлятина 

šnek. 
išdvėsinllti (~a, -o) žr. i š d v a s i n t i 
išdvėsiollti (~ja, -jo) džn. дохнуть/передох

нуть; издыхать/издохнуть 
išdvėsti (išdvesia, išdvėsė) передохнуть/дох

нуть; издохнуть/издыхать, околеть/околе
вать; visos musės išdvėsė все мухи передох
ли; šuo išdvėsė собака издохла 

išdv||isti (-ysta, -iso) (išgesti, išblėsti) истлеть/ 
истлевать 

išdžiaustllymas (1) развеска, развешивание; 
- y t i (-o, -ė) džn. развешивать /развесить 
[развешать] 

išdžiovė| |ti (-ja, -jo) (išdžiūti) высохнуть/ 
высыхать, засохнуть/засыхать, иссохнуть/ 
иссыхать 

išdžiovinll imas (1) сушка, высушивание; про
сушка, просушивание; - t i (~а, -о) высу
шить/высушивать, просушить/просушивать; 
- t i šlapius drabužius высушить [просушить] 
мокрую одежду 

išdžiū||ti (išdžiūva, ~vo) высохнуть/высыхать, 
просохнуть/просыхать, высушиться/высу
шиваться; šienas -vo сено высохло; daug 
medžių -vo много деревьев высохло; visi 
skalbiniai -vo всё бельё высохло; -vęs (-usi) 
высохший, сухой 

i šdž iuv l l ė l i s , -ė (1) высохший [исхудалый, 
тощий] человек; -imas (2) высыхание, про-
сыхание, иссыхание 

įsėdimas (2) разъедание, изъедание 
išėdos dgs. (1) (ėdesio likučiai) объедки 
išegzamin| |ūot i (-ūoja, -avo) проэкзамено

вать/экзаменовать; подвергнуть/подвергать 
экзамену; i . mokinį iš matematikos проэкза
меновать ученика по математике 

išeidinėllti (-ja, -jo) džn. часто выходить 
išeiglla (1) įv. reikš, выход; slapta i . iš olos 

тайный выход из пещеры; produkcijos i . 
ekon. выход продукции; mėsos i . выход мяса; 
sluoksnių i . geol. выход пластов; -ininkas, 
-ė (1) человек, охотно ходящий в гости [на 
развлечения]; -inis (2) выходной; - inė suk-

261 



nelė выходное платье; ~inė diena выходной 
день; ~us (4) охотно ходящий в гости, общи
тельный 

i š e i k v o j i m a s (1) растрата; valstybės turto i . 
растрата государственного имущества; - t i 
(-ja, -jo) растратить/растрачивать; рас
точить/расточать; промотать/проматывать 
šnek.; ~ t i svetimus pinigus растратить чужие 
деньги; -tojas, -а (1) растратчик, -ица; nu
teisti ~toją осудить растратчика 

išeinamasis (-oji) выходной; išeinamosios durys 
выходная дверь 

išeiti (išeina, išėjo) 1. выйти/выходйть, у й т и / 
уходить; i . Į gatvę выйти на улицу; i . nieko 
nepešus у й т и ни с чем; 2. отойтй/отходйть, 
уйтй/уходйть; traukinys išeina šeštą valandą 
поезд уходит [отходит] в шесть часов; 3.: 
upė išėjo iš krantų река вышла из берегов; 
4.: i . už vyro выйти замуж; 5.: i . Į finalą sport. 
выйти в финал; 6.: knyga išėjo iš spaudos 
книга вышла из печати; 7. выйти/выходйть, 
выбыть/выбывать; i . iš komisijos narių выйти 
из состава комиссии; i . iš rikiuotės выйти 
[выбыть] из строя; 8.: i . iš mados выйти из 
моды; i . iš kantrybės выйти из терпения; 9. 
[mokslą) пройтй/проходйть; i . gerą mokyklą 
пройти хорошую школу; 10. пойтй/идтй; i . Į 
naudą пойти [послужить] на пользу; 11.: i . 
iš metų выйти из лет [из возраста]; 12. (pa
vykti) получиться/получаться; iš to nieko ne
išeis из этого ничего не получится [не 
выйдет]; blogai i . fotografijoje плохо выйти 
на фотографии; 13.: iš gabalo medžiagos išėjo 
dveji marškiniai из куска материи вышли две 
рубашки; 14.: langai išeina į kiemą окна 
выходят во двор; 15.: valgiui išėjo šimtas litų 
на питание израсходовано сто лйтов; i . 
aikštėn выйти наружу, обнаружиться; i . iš 
galvos [iš proto] сойти [спятить] с ума; 
свихнуться; i . iš kelio выйти с пути; i . iš vė
žių выйти из колей 

išeit||is (-iės) т. (Зь) выход; rasti išeitį найти 
выход; padėtis bė - iės безвыходное по
ложение; - iės taškas исходная точка 

išeivllybė (1) эмиграция; - i ja (2) эмигранты 
išelv||is, -ė (2) эмигрант, -тка; выходец; -ys tė 

(2) эмиграция 
išėjim||as (2) 1. выход; atsarginis i . запасный 

выход; 2. уход; 3. отход; отправление; l igi 
traukinio - о dar daug laiko до отхода поезда 
ещё много времени 

išėjflnas, -ė (2) ir. i š e i v i s 
išelėktrin| |ti (-а, -о) разрядить/разряжать 
[šėlimas (2), (sėlis (1) бешенство, ярость (-и), 

исступление, неистовство 
įšėl||ti (~sta, -о) взбесйться/бесйться, прийти/ 

приходить в бешенство, разъярйться/разъ-
яряться 

išėma (1) spec. выемка, пройма 
i šėmimas (2) (v. reikš, вынимание, выемка; 

изъятие; pinigų i . iš cirkuliacijos изъятие 
денег из обращения; dėmių i . выведение 
пятен 

išėmiollti (-ja, -jo) džn. понемногу вынимать/ 
вынуть [выбирать/выбрать] 

išėngllti (~ia, -ė) (išgrandyti) выскрести/вы
скребать; • i . kam kailį šnek. отодрать кого-л. 

išėrdėllti (-ja, -jo) (iširti) распороться/рас
парываться 

Įšerkšnllyti (~ija, -ijo) зайндеветь/йндеветь, 
покрыться/покрываться инеем 

į š e r t i (įšeria, įšėrė) откормить/откармливать 
išėrzin| | t i (-а, -о) раздразнить/раздразни

вать; i . šunį раздразнить собаку 
išėsdin| |imas (1) tech. вытравление, вытравли

вание, вытравка; протравка; - t i (-а, -о) 
вытравить/вытравливать [вытравлять], про
травить/протравливать [протравлять]; - t i 
piešinį varyje вытравить рисунок на меди 

išėsti (išėda, išėdė) 1. съесть/съедать из
нутри, выесть/выедать, изъесть/изъедать, 
разъесть/разъедать; arklys išėdė avižas ло
шадь съела овёс; 2.: rūdys išėdė geležį ржав
чина изъела [разъела] железо; 3. šnek. (iš
varyti) выжить /выживать šnek.; О i . galvą 
šnek. заморочить голову; i . širdį šnek. вымо
тать душу 

išfasllavimas (1) расфасовка; -uo t i (-ūoja, 
-avo) расфасовать/расфасовывать; -uot i 
kavą расфасовать кофе 

išfiltrlluoti (-ūoja, -avo) профильтровать/про
фильтровывать 

išform||avimas (1) расформирование, расфор
мировка; -uo t i (-ūoja, -avo) расформи
ровать/расформировывать; -uot i diviziją 
расформировать дивизию 

išgabėndin| | t i (~a, -o) prp. поручить/поручать 
вывезти [вынести] 

išgab| |enimas (1) вывоз; вынос, выноска; -ėnt i 
(~ёпа, -ёпо) вывезти/вывозить; вынести/ 
выносить; -ėnti daug prekių Į užsienį вывез
ти много товаров за границу 

išgadin| |ti (~а, -о) (visus, daugelį) перепортить 
[испортить] /портить 

išgainiollti (~ja, -jo) разогнать/разгонять 
išgairinllti (-а, -о) развеять/развеивать; про

дуть/продувать 
išgaiša b. (1), išgalšėlis , -ė (1) šnek. хилый 

[худой, тощий] человек; заморыш šnek., 
дохлятина šnek. 

išgaišimas (2) 1. (dingimas) изчезновение; 2. 
(išdvėsimas) падёж, околевание 

išgaišin| | imas (1) 1. уничтожение, истребле
ние; 2. морение; 3. расточение, трата; - t i 
(-а, -о) 1. (išnaikinti) уничтожить/уничто-

262 



жать, истребить/истреблять, известй /из -
водйть; 2. (išdvėsinti) выморить/вымари
вать; 3. (išeikvoti) истратить/истрачивать, 
растратить /растрачивать 

išgaiš||ti (-ta, -о) 1. (išnykti, dingti) изчезнуть/ 
изчезать, пропасть/пропадать; 2. (išdvėsti) 
сдохнуть/сдыхать, околеть/околевать, из
дохнуть/издыхать 

išgalSb||inti (~ina, -ino), - y t i (-ija, -i]o) (пе
ребить/перебивать, убйть/убивать, уничто
жить /уничтожать 

i šgalandimas (1) выточка, заточка, наточка, 
направка 

išgallląsti (~anda, -ando) заточить/затачивать, 
выточить [наточйть]/точйть, заострить/за
острять, наострйть/острйть; i . kirvį заточить 
топор 

išgalėjimas (1) возможность (-и) 
išgal| |ės dgs. (1) 1. возможность (-и); силы; 

stengtis visomis -ėmis стараться всеми сила
ми, стараться по (мере) возможности; 2. 
psn. подробности, детали; papasakojo su vi
somis -ėmis рассказал со всеми подробнос
тями 

išgalėllti (išgali, -jo) быть в силах [в состо
янии], смочь/мочь; padėsiu tau, kiek -siu 
помогу тебе, сколько смогу 

išgalingas (1) сильный, мощный 
išgalio||ti (-ja, -jo) лишить/лишать доверен

ности [полномочий] 
i šga lvoj imas (1) выдумка, вымысел; - t i (~ja, 

-jo) выдумать/выдумывать, придумать/ 
придумывать 

išgama b, (1) выродок, урод; дегенерат; изверг 
išganą (1) (išvara, genesys) выгон, прогон 
išganllymas (1) 1. спасение; 2.: sielos i . bažn. 

спасение д у ш и ; -ingas (1) спасительный; 
-ingas sumanymas спасительный замысел; 
- y t i (-о, -ė) 1. (ištrypti) вытравить/вытрав
ливать; 2. пропастй/пастй; - y t i bandą per 
vasarą пропасти стадо всё лето; 3. bažn. 
спастй/спасать; -ytojas, -а (1) спаситель, 
-ница; ~us (4) спасительный 

išgara b. (1) šnek. дохлое [тщедушное] су
щество, дохлятина šnek., хиляк šnek. 

išgaravimas (1) испарение, улетучивание 
išgarbinllimas (1) восхваление, превозноше

ние; - t i (~а, -о) 1. (išgirti) восхвалйть/вос-
хвалять, превознести/превозносить; 2. ргк. 
(išvaryti) выгнать/выгонять 

išgarbstyti (išgafbsto, išgafbstė) džn. восхвалять/ 
восхвалить, превозносить/превознести 

išgarėllti (išgari, -jo) šnek. 1. (išsivadėti) выдо
хнуться/выдыхаться; 2. (išsivėdinti) про
ветриться/проветриваться, выветриться/ 
выветриваться; 3. (išstipti) передохнуть; по
дохнуть/подыхать 

išgarin| |imas (1) выпарка, испарение; - t i (~а, 
-о) испарить/испарять; - t i vandenį испа
рить воду 

išgarmė| | t i (išgarma, -jo) выбежать/выбегать 
толпой; вывалить/вываливать šnek. 

i š g a r s ė j i m a s (1) слава, известность (-и), 
прославленность (-и); - t i (~ja, -jo) про
славиться/ прославляться, стать/становить
ся известным [знаменитым]; - t i karo žygiais 
прославиться военными подвигами 

išgarsin | | imas (1) прославление; - t i (~а, -о) 
прославить/прославлять, сделать/делать 
знаменитым [известным]; - t i savo tėvynę 
прославить свою родину 

i šgar | |uot i (~ūoja, -avo) испариться/испа
ряться, улетучиться/улетучиваться; -avo 
spiritas испарился спирт; jis tuojau -avo ргк. 
он тотчас же испарился [улетучился] 

i šgą sd in jmas (1) испуг; - t i (-а, -о) испугать 
[напугать]/пугать; перепугать 

i šgąst | |aut i (-auja, -avo) пугаться, бояться, 
опасаться, тревожиться; -Svirnas (1) боязнь 
(-и), опасение 

išgąstingas (1) 1. (baimingas) полный страха, 
пугливый, боязливый; 2. (baisus) страшный, 
ужасный 

išgąstis (1) испуг, перепуг 
išgaub| |a (1), -imas (2) выпуклость (-и), выдав

шееся место, вздутие; -tas (З ь), - t in is (2) 
выпуклый 

i šgaūb| | t i (~ia, išgaubė) выгнуть/выгибать; 
-tumas (2) выпуклость (-и); paviršiaus -tumas 
выпуклость поверхности 

i šgaud | |ymas (1) вылов spec, вылавливание; 
- y t i (~о, -ė) (по)выловить/(по)вылавливать, 
переловить /перелавливать 

išgaullti (~na, išgavo) добыть/добывать, дос
тать/доставать, (за)получйть/(за)получать; 
i . nuolaidų получить уступки, добиться усту
пок; i . paslaptį выведать [выпытать] тайну; 
iš jo negalima nė vieno žodžio i . от него ни 
одного слова нельзя добиться 

išgavila (1) žr. g a v y b a ; -imas (2) добывание, 
добыча; paslapties -imas выведывание тайны 

išgedė| | t i (išgedi, -jo) (ko) пробыть/быть в 
трауре, проскорбеть/скорбёть (о ком-чём), 
прогрустйть/грустйть (по ком-чём) 

išgėdin| | imas (1) изнасилование; - t i (~а, -о) 
изнасиловать /насиловать 

i š g e l b ė j i m a s (1) спасение, избавление, вы
ручка; - t i (-ja, -jo) спастй/спасать, из
бавить/избавлять, выручить/выручать; - t i 
skęstantįjį спасти утопающего; - t i ką nors 
nuo mirties избавить кого-л. от смерти; - t i 
iš bėdos выручить из беды; -tojas, -а (1) 
спаситель, -ница, избавитель, -ница 

išgelįlsti (~sta, -to) пожелтеть/желтеть 
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išgeltėlis, -ė (1) пожелтелый [пожелтевший] 
человек 

išgėlti (išgelia, išgėlė) выболеть šnek., вы
пасть/выпадать вследствие болезни (pvz., 
apie dantis) 

išgenėlljimas (1) вырубка; - t i (~ja, ~jo) (medį) 
обрубить/обрубать сучья 

išgėrimas (2) выпивание 
išgėrinėllti (~ja, -jo) din, выпивать 
Išgėros dgs. (1) опивки 
išgerti (išgeria, išgėrė) выпить/выпивать; (vais

tų) принять/принимать; i . stiklinę vandens 
выпить стакан воды; jis nė girtuoklis, bėt 
išgeria он не пьяница, но выпивает; išgėręs 
(-usi) выпивший 

išgertuvės dgs. (2) попойка, выпивка 
išgeslmas (2) угасание, затухание 
išgesini]ti (~а, ~о) погасйть/гасйть, потушить 

[затушить]/тушить; i . anglis потушить угли 
išgėsti I (išgenda, išgedo) перепортиться; 

испортиться /портиться 
išgėsti II (išgęsta, išgeso) [nebedegti) погас

нуть/погасать, потухнуть/потухать 
išgydllymas (1) излечение; ~y t i (-o, ~ė) из

лечить/излечивать, вылечить/вылечивать, 
исцелить/исцелять; - y t i ligonį излечить [вы
лечить] больного; - y t i skrafidį вылечить 
желудок; -omas (1) излечимый; -oma liga 
излечимая болезнь; - o m ū m a s (2) излечи
мость (-и) 

išgiedo||ti (išgieda, -jo) 1. пропеть/петь; visą 
vakarą -jom весь вечер мы пропели; 2. пе
репеть/перепевать; 3. [išeiti giedant) выйти/ 
выходить с пением 

išgiedrėlljimas (1) прояснение, просветление; 
- t i (-ja, -jo) проясниться/проясняться; раз
гуляться/разгуливаться; dangus - jo небо 
прояснилось 

išgiėdrinllti (~а, -о) прояснить/прояснять 
išgiėzllti (~ia, išgiežė) выместить/вымещать; 

i . apmaudą выместить досаду 
išgijimas (2) выздоровление, исцеление 
išginimas (2) выгон; gyvulių i . į lauką выгон 

скота в поле 
išginti (išgena, išginė) выгнать/выгонять; i . 

bandą į lauką выгнать стадо в поле 
išgirgždėllti (išgirgžda, -jo) уехать/уезжать со 

скрипом 
išgyrimas (2) восхваление 
išgirkšnollti (-ja, -jo) выпить/выпивать по

немногу 
išgif||sti (-sta, ~do) услыщать/слышать, услы

хать; i . gerų naujienų услышать хорошие 
новости 

išgirti (išgiria, išgyrė) расхвалить/расхвали
вать; išgirtas gydytojas расхваленный врач 

išgirtinis (2) расхваленный, хвалёный šnek. 

išgirtuokl | | iauti (-iauja, -iavo) пропьянство
вать /пьянствовать 

išgyti (išgyja, išgijo) выздороветь/выздоравли
вать, исцелиться/исцеляться; i . nuo džiovos 
выздороветь от чахотки 

išgyvėndinllimas (1) изживание, изжитие; - t i 
(~а, -о) 1. [iškraustyti) выселить/выселять; 
2. [likviduoti) изжйть/изживать 

išgyvllėnimas (1) переживание; - ėn t i (-ёпа, 
-ёпо) 1. прожить/проживать; дожить/до^ 
живать; jis nė nakties neišgyvens ему не 
прожить и ночи; ligonis ik i vasaros neišgy
vens больной до лёта не доживёт; 2. [patirti) 
пережить/переживать; -ėnt i šiurpias dienas 
пережить ужасные дни; 3. šnek. [išdirbti) 
обработать/обрабатывать 

išgyvlluoti (~uoja, -avo) посуществовать/су-
ществовать 

išglaistyti (išglaisto, išglaistė) вымазать/выма
зывать; зашпаклевать/зашпаклёвывать 

išglamonė| | ti (-ja, -jo) обласкать/ласкать 
išglazūrlluoti (-lioja, -avo) облить/обливать 

[покрыть/покрывать] глазурью 
i š g l e b ė l i s , -ė (1) вялый [расслабленный] че

ловек, рохля šnek. 
išglebin| | t i (~а, -о) сделать/делать вялым, 

расслабить /расслаблять 
išglebti (išglemba, i šg lebo) 1. стать/становить

ся вялым, расслабнуть [ р а с с л а б е т ь / р а с 
слабевать, размякнуть/размякать [apie žmo
gų); 2. завянуть/завядать, увянуть/увядать 
[apie augalus) 

išglėizo||ti (~ja, -jo) šnek. вымазать/вымазы
вать, измазать/измазывать 

išglėžti (išglęžta, išgležo) šnek. ir. i š g l e b t i 
išgliaudllymas (1) вылущивание, лущение; 

- y t i (-o, -ė) вылущить/вылущивать; - y t i 
žirnius, riešutus вылущить горох, орехи 

išgUe||ti (~ja, -jo) вымазать/вымазывать, раз
мазать/размазывать; i . krosnį moliu выма
зать печь глиной 

išglūdin| | t i (-а, -о) выйти/выходйть краду
чись; тайком выбраться/выбираться 

išgnaibllyti (~о, -ė) din. исщипывать/исщи
пать 

išgniauž||yti (-о, -ė) din. выжимать/выжать 
išgniaužos dgs. (1) [išspaudos) жом, выжимки 
išgniauž| |ti (-a, -ė) выжать/выжимать 
išgnyb| | t i (-а, -о) выщипнуть/выщипывать 
išgoglin||ti (-a, -o) šnek. медленно выйти/вы

ходйть; уплестись/уплетаться šnek. 
išgorin| | ti (~a, -o) šnek. выйти/выходйть по

нурив голову; утащиться/утаскиваться šnex. 
išgollti (-ja, -jo) šnek. поспешно выйти/вы

ходйть; умчаться [вымчаться]/мчаться 
išgožinllti (~а, -о) šnek. ir. i š g o g l i n t i 
išgrabaliollti (-ja, -jo) выщупать/выщупывать, 

п е р е щ у п а т ь / п е р е щ у п ы в а т ь 

264 



išgraf Huoti (-ūoja, -avo) разграфить /раз 
графлять 

išgrllaibyti (~aibo, -aibė) džn. (išsamstyti) вы
лавливать/выловить; -a ibs tyt i (-aibsto, 
-aibstė) džn. 1. (išstvarstyti) расхватывать/ 
расхватать, разбирать/разобрать; 2. (iš-
samstyti) вылавливать/выловить 

Išgraibos dgs. (1) суп, из которого выловлена 
гуща 

išgrakštėllti (-ja, -jo) стать/становиться 
изящным [красивее) 

išgrakštinll t i (-а, -о) сделать/делать изящ
ным; придать/придавать красоту 

išgramdllymas (1) выскребание; —yti (~о, -ė) , 
išgrandllyti (-о, -ė) выскрести/выскребать; 
выскоблить/выскабливать; - y t i prisvilusį 
puodą выскрести пригоревшую кастрюлю 

Išgrandos dgs. (1) выскребки, поскрёбки 
išgrauš išt. šnek. шиш (тебе, ему...) šnek. 
išgrauža (1) (išpjova) промоина, размоина 
išgrauž| |ti (~ia, -ė) 1. {dantimis) выгрызть/ 

выгрызать; прогрызть/прогрызать; žiurkės 
- ė skylę grindyse крысы выгрызли дыру в 
полу; 2. (apie dūmus) выесть/выедать; dūmai 
akis - ė дым выел глаза; 3. (apie vandenį) 
размыть/размывать, проточить/протачивать 

išgravirlluoti (-ūoja, -avo) выгравировать/ 
гравировать 

išgrąža (1) 1. kaln. шпур; 2. dgs. стружки из 
высверленного отверстия 

išgražėllti (-ja, -jo) стать/становиться кра
сивее, похорошеть/хорошеть 

išgražinllti (~а, -о) украсить/украшать, ра
зукрасить /разукрашивать 

išgrėbstllyti (-о, -ė) džn. выгребать/выгрести 
išgrėb||ti (~ia, -ė) выгрести/выгребать 
išgrėmž||ti (~ia, -ė) выскрести/выскребать 
išgr||ęsti (-ėndžia, -ėndė) выскрести/выскре

бать; i . purvus выскрести грязь 
išgręžimas (2) t. высверливание (skylės); 2. 

выжимание, выжимка {skalbinių) 
išgręžinėllti (~ja, -jo) džn., išgręžiėllti (-ja, -jo) 

džn. 1. (skyles) высверливать/высверлить, 
пробуривать/пробурить; 2. (skalbinius) вы
жимать/выжать, выкручивать/выкрутить 

išgręž||ti (~ia, išgręžė) 1. высверлить/вы
сверливать, просверлить/просверливать; 
(uolienas) пробурить/пробуривать; i . skylę 
высверлить дыру; 2. (skalbinius) выжать / 
выжимать, выкрутить/выкручивать; -ta maz
gotė выжатая тряпка 

išgriauįjti (~na, išgriovė) развалить/развали
вать, разрушить/разрушать 

išgryb| |auti (~auja, -avo) собрать/собирать 
грибы; visus grybus i . все грибы собрать 

isgrieb||ti (~ia, išgriebė) (išsemti) выловить/ 
вылавливать 

išgrie| | t i (-ja, -jo) 1. (išsemti) вычерпать/ 
вычерпывать; 2. (išžvejoti) выловить/вы
лавливать 

išgriežjlti (-ia, -ė) 1. проиграть/играть; 2. (iš
gremžti) вырезать/вырезать кругом 

išgrindimas (2) мощение, вымащивание 
išgriova (1) развал 
išgriovimas (2) разрушение 
išgriozdinllti (-a, -o) šnek. 1. вынести/вы

носить [вытащить/вытаскивать] со стуком 
что-л. громоздкое; 2. неуклюже выйти/вы
ходить, утащиться/утаскиваться šnek. 

išgriozllti (-džia, išgriozdė) (visur išieškoti) nepe-
искать/перейскивать, обыскать/обыскивать, 
переворошить/переворашивать; i . visus stal
čius обыскать все ящики стола 

išgr||Įsti (-indžia, išgrindė) вымостить/вымащи
вать; намостить/намащивать; i . aikštę вы
мостить площадь 

išgrlliuti (-ifiva, -iūvo) 1. вывалиться/выва
ливаться; jis -iūvo Į sniegą он вывалился в 
снег; 2. развалиться/разваливаться; mūro 
siena -iūvo каменная стена развалилась 

išgrobstllymas (1) расхищение; разграбление; 
turto i . расхищение имущества; - y t i (~о, -ė) 
džn. расхищать/расхитить, растаскать/рас
тащить, разграблять/разграбить 

išgrob||ti (~ia, -ė) похитить/похищать 
išgro| | ti (~ja, -jo) проиграть/играть; i . visą 

melodiją проиграть всю мелодию 
išgrumdllyti (~o, -ė) вымять/выминать, вы

стирать /стирать 
išgrumti (išgrumia, išgrūmė) žr. i š g r ū s t i 
išgrū| |s t i (-da, ~do) 1. вытолкнуть [вытол

кать /выталкивать ; выпихнуть/выпихивать; 
alkūne langą i . выбить [выдавить] локтем 
окно; 2. šnek. выгнать/выгонять; вытурить/ 
вытуривать šnek., i . iš namų вытурить йз до
му šnek. 

išgūbljti (išgumba, -o) ir. i š s i g a u b t i 
išgudrėllti (-ja, -jo) поумнеть/умнеть 
išgudrin | | t i (-а, -о) сделать/делать хитрым, 

умудрить/умудрять, научйть/учйть уму-ра
зуму 

išguiti (išguja, išgujo) выгнать/выгонять, из
гнать /изгонять 

išgula (1) žr. i š v a r t a 
išguldyti (išguldo, išguldė) повалйть/валйть; 

miegas visus išguldė сон повалил всех 
išgulė Ii t i (išguli, -jo) пролежать /пролёжи

вать; tris mėnesius ligoninėje i . три месяца 
пролежать в больнице 

išgulimas (2) [javų) полегание 
išgulos dgs. (1) полёглые хлеба 
išgulti (išgula, išgulė) 1. (apie daugelį) полечь/ 

лечь; 2. (apie augalus) полечь/полегать; iš
gulę rugiai полёгшая [полёглая] рожь 
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išgurbliti (~sta, -o) tarm. ir. i š l e p t i 
išgurė||ti (išgura, -jo) tarm. ir. i š t r u p ė t i 
išgūrin||ti (-a, -o) tarm. 1. ir. i š t r u p i n t i ; 2. 

вышибить/вышибать; i . langą вышибить окно 
išgurnėllti (išgurna, -jo) šnek. [greitai išbėgti) 

выбежать/выбегать 
išguf||sti (~sta, ~do) šnek. 1. [užtrukti) промеш

кать/мешкать, промедлить/медлить; задер
жаться/задерживаться ; 2. [išdvėsti) пере
дохнуть/дохнуть; 3. (išnykti) исчезнуть/из-
чезать 

išgūrllti (išgura, -o) tarm. 1. (ištrupėti) выкро
шиться/выкрашиваться; 2. (išglebti) стать/ 
становиться вялым, расслабнуть [рассла
беть] /расслабевать, размякнуть/размякать 

išgūžė| | t i (išguža, -jo) (būriu išbėgti) выбе
жать/выбегать толпой, вывалить/вывали
вать šnek. 

išgvaldyti (išgvaldo, išgvaldė) ir. i š g l i a u 
d y t i 

išgverėlis, -ė (1) niek. растяпа šnek., рохля šnek. 
išgverlmas (2) разболтанность (-и) šnek., рас

хлябанность (-и) šnek. 
išgverinllti (~a, -о) расшатать/расшатывать, 

расхлябать/расхлябывать šnek., разболтать/ 
разбалтывать šnek. 

išgverti (išgvęra, išgvero) расшататься/рас
шатываться, расхлябаться/расхлябываться 
šnek., разболтаться/разбалтываться šnek., 
durys išgvero дверь расшаталась; išgveręs 
(-usi) расшатанный, расхлябанный, разбол
танный 

išgvildllenimas (1) 1. (išgliaudymas) вылущи
вание; 2. prk. (išnagrinėjimas) разбор, рас
смотрение, исследование; -ėnt i (~ёпа, -ёпо) 
1. (išgliaudyti) вылущить/вылущивать; 2. prk. 
(išnagrinėti) исследовать, разработать/раз
рабатывать, разобрать/разбирать; -ėnti klau
simą рассмотреть [разработать] вопрос 

[šiauriau prv. севернее 
išiešk||a (1) teis. взыскание; -os suma сумма 

взыскания; turtinė [turto] i . имущественное 
взыскание 

išieško Ujimas (1) teis. (išreikalavimas) взыска
ние; turto i . имущественное взыскание; - t i 
(išieško, -jo) 1. teis. (išreikalauti) взыскать/ 
взыскивать; 2. переискать/искать, обыскать/ 
обыскивать; jis - jo visus pašalius он обыскал 
все уголки; -tojas, -а (1) взыскатель (-я) 

išiežllti (-ia, išiežė) вылущить/вылущивать 
išijas (1) med. йшиас 
įšildllymas (1) разогрев, разогревание; на

грев, нагревание; - y t i (~о, -ė) разогреть/ 
разогревать, нагреть/нагревать, прогреть/ 
прогревать; - y t i motorą разогреть мотор 

išilgai prv. ir prl. вдоль; i . kelio вдоль дороги; 
skersai if i . вдоль и поперёк 

išilgllas (Зь), -inis (2) продольный; -inis pjūvis 
продольный разрез; -inis metras погонный 
метр 

(šilimas (2), Įšylis (1) нагрев, нагревание; 
saulės įšylis солнечный нагрев 

(šilti (įšyla, įšilo) разогреться/разогреваться, 
нагреться/нагреваться; oras įšilo воздух 
нагрелся; krosnis, ž e m ė įšilo печь, земля 
нагрелась 

išiminėjlti (-ja, -jo) din. mib., išimlio||ti (~ja, 
-jo) din. вынимать/вынуть, выбирать/вы
брать 

išimti (išima, išėmė) 1. вынуть/вынимать, 
выбрать/выбирать, достать/доставать; i . 
daiktus iš spintos вынуть [достать] вещи из 
шкафа; i . pinigus iš piniginės вынуть деньги 
из кошелька; 2. изъять/изымать; i . iš apyvar
tos изъять из обращения; 3. вывести/вы
водить; i . dėmės вывести пятна 

išimtinai prv. исключительно 
Išimt || inė (1) выдел старику, оговорённый 

пожизненный доход (от детей); -ininkas, -ė 
(1) старик, получающий выдел [пожизнен
ный доход] (от детей); -inis (2) исключитель
ный; - inė t e i s ė исключительное право; 
-inumas (2) исключительность (-и); ~ls 
(-ies) т. (Зь) исключение; bė - ies без ис
ключения; -ies būdu в виде исключения 

išira (1) 1. (netvarka) беспорядок; 2. b. ir. i š -
i r ė 1 i s 

iširas (3b) 1. (iširęs) распоротый; 2. prk. (ne
tvarkingas) беспорядочный; бессвязный 

įširdimas (1) гнев, негодование 
įširdinllti (~a, -о) рассердйть/сердйть, раз-

дасадовать 
[širdis (1) гнев, негодование 
įširdus (4) раздражительный 
(širėlis, -ė (1) бестолковый человек, бестолочь 

(-и) šnek., разгильдяй, -яйка šnek. 
iširimas (2) распадение, распад, расстройст

во; šeimos i . распад семьи 
(šif||sti (~sta, -do) рассердиться/сердиться, 

разозлйться/злйться, разгневаться/гневать
ся 

išlr||ti 1 (išyra, -о) 1. (atsileisti per siūles) рас
пороться/распарываться; 2. prk. распасться/ 
распадаться, расстроиться/расстраиваться; 
koalicija - о коалиция распалась; draugiški 
santykiai - о дружеские отношения расстрои
лись 

iširti II (iširia, išyrė) (iriant išplukdyti) вывес
ти/выводить, действуя вёслами 

išjodinėUjimas (1) выездка; - t i (~ja, -jo) 1. (iš
mankštinti arklį) выездить/выезжать; 2. (jo
dinėjant apkeliauti) изъездить верхом 

išjodllyti (~o, -ė) (išmankštinti arklį) выездить/ 
выезжать 
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išjojimas (2) выезд верхом 
išjollti (-ja, -jo) 1. выехать/выезжать верхом; 

2. šnek. (išvaryti) выгнать/выгонять, выпро
водить /выпроваживать 

išjudėllti (išjuda, -jo) сдвинуться/сдвигаться 
(с места), тронуться/трогаться 

iš judin | | imas (1) приведение в движение; 
расшатывание; ~ t i (-а, -о) расшевелить/ 
расшевеливать, расшатать/расшатывать; - t i 
Įkastą stulpą расшатать врытый столб; per
mainos - о žmones перемены подняли людей 

išjūdis (1) geol. дислокация 
išjung||Iklis (2) tech. выключатель (-я); -imas 

(2) выключение, разъединение 
išjunginėllti (~ja, -jo) din. mžb. выключать/ 

выключить, отключать/отключить, разъе
динять /разъединить 

išjungllti (-ia, -ė) выключить/выключать, от
ключить/отключать, разъединить /разъе
динять; i . motorą выключить мотор; i . radiją 
выключить радио 

išjuodinllti (-а, -о) 1. вычернить [исчер
нить] /чернить; 2. prk. (apšmeižti) очернить/ 
очернять 

išjuok||а (1) осмеяние; kaip -a i как на смех; 
-ėjas, -а (1) насмешник, -ица; -imas (2) 
осмеяние, высмеивание 

išjuok || t i (~ia, išjuokė) высмеять/высмеивать, 
осмеять/осмеивать, поднять/поднимать на 
смех, подвергнуть/подвергать осмеянию; i . 
visuomenės ydas осмеять общественные 
пороки; —us (4) насмешливый 

išjuosIIti (-ia, -ė) распоясать/распоясывать 
iškab||a (1) вывеска; parduotuvės i . вывеска 

магазина; -ėti (-a, -ėjo) провисеть/висеть; 
dešros visą vasarą -ėjo pastogėje колбасы всё 
лето провисели на чердаке 

iškabinėlljimas (1) развеска, развешивание; 
-ti (-ja, -jo) d in . mžb. развешивать/раз
весить [развешать] (pvz., paveikslus) 

iškabln||imas (1) вывешивание; развеска; pa
veikslų i . вывешивание картин; -ti (-a, -o) 
вывесить/вывешивать, развесить/развеши
вать; - t i vėliavą вывесить флаг 

iškaboHti (iškabo, -jo) i r . i š k a b ė t i 
iškabufkštin||ti (~a, -o) šnek. выгнать/вы

гонять [прогнать/прогонять] со стуком (pvz., 
vištas iš daržo) 

iškal||sti (~sta, -to) 1. согреться/согреваться, 
вспотеть/потеть* 2. (parausti) покраснеть/ 
краснеть 

iškaišiollti (-ja, -jo) džn. 1. высовывать/высу
нуть; 2. šnek. (parduoti) продавать/продать 
с трудом; сплавлять/сплавить; 3. šnek. (iš
dalyti) раздавать/раздать 

iškaišyti (iškaišo, iškaišė) убрать/убирать [укра
сить/украшать] зеленью [цветами] 

iškaiš | | t i (-ia, -ė) выскоблить/выскабливать, 
выстрогать/выстрагивать, выдолбить/выдал
бливать; i . geldą выдолбить корыто 

iškaltinllimas (1) прокаливание; прогрев, про
гревание; нагрев, нагревание; отжиг; - t i 
(-а, -о) прокалить/прокаливать, прогреть/ 
прогревать, нагреть/нагревать 

iškakti (iškanka, iškako) отправиться/отправ
ляться, выехать/выезжать; i . a tostogų от
правиться в отпуск 

i škala (1) 1. высечка; akmens i . vaizduoja 
paukštį высечка на камне изображает пти
цу; 2. tech. выбой 

iškalbti а (1) красноречие; turėti g e r ą - ą обла
дать даром слова, быть красноречивым; -ė t i 
(~а, -ėjo) 1. высказать/высказывать, расска
зать/рассказывать; 2. (prikišti) выговаривать, 
сделать/делать выговор; 3. проговорйть/го-
ворйть; - inėt i (-inėja, -inėjo) din. mžb. вы
говаривать, упрекать, укорять; -ingas (1) 
красноречивый; -ingas pranešėjas красно
речивый докладчик; - ingi skaičiai prk. крас
норечивые ц и ф р ы ; -ingumas (2), - ū m a s (2) 
красноречивость (-и); красноречие; ~is (1) 
šnek. упрёк, укор; -us (4) красноречивый 

iškalėllti (iškali, -jo) просидеть/просиживать 
в тюрьме, пробыть/быть в заключении; i . 
dvejus metus пробыть в заключении два 
года 

iškal imas (2) 1. выбивка; 2. выдалбливание; 
высечка, высекание; 3. šnek. (išmokimas) 
зазубривание šnek. 

iškalinė| | t i (-ja, -jo) džn. mžb. выбивать/ 
выбить 

iškalin||ti (-а, -о) продержать/держать в за
ключении [в тюрьме, в заточении] 

iškalk| |iuoti (-iūoja, -iavo) 1. вымазать/мазать 
известью; 2. (odas) отзолйть/золйть 

iškalkul | | iuoti (-iūoja, -iavo) скалькулиро
вать /калькулировать 

iškalti (iškala, iškalė) 1. выбить/выбивать; i . 
sienoje skylę выбить дыру в стене; 2. выдол
бить/выдалбливать; (iš metalo) выковать / 
выковывать; (iš akmens) высечь/высекать; 
3. (išplakti dalgi) отбйть/отбивать; 4. šnek. 
(išmokti) вызубрить/вызубривать šnek.; за
зубрить/зазубривать šnek. 

iškamantinėll t i (-ja, -jo) выпытать/выпыты
вать, выведать/выведывать, расспросить / 
расспрашивать 

i škamša (1), -las (3 4 b ) чучело; i . pratimams 
sport. чучело для тренировки 

iškamlh'ioti (~uoja, -avo) изнурить/изнурять, 
измучить/измучивать, истомить/истомлять; 
sunkus darbas jį -avo тяжёлая работа из
нурила [истомила] его; -uotas arklys из
нурённая лошадь 
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i škandimas (2) выедание зубами 
iškandllyti (~ija, -ijo) быть изъеденным молью; 

drabužiai -iję одежда изъедена молью 
iškandžio| | t i (-ja, -jo) džn. искусать/иску

сывать 
iškankin| | t i (~a, -o) 1. измучить/измучивать, 

замучить/замучивать; -tas veidas измучен
ное лицо; 2. промучить/мучить 

iškapė Ujimas (1) вырубка; прорубка; - t i (-ja, 
-jo) 1. вырубить/вырубать, прорубйть/про-
рубать; - t i krūmus вырубить кусты; 2. (sna
pu) выклевать/выклёвывать (pvz., akis) 

iškapstyti (iškapsto, iškapstė) разгрести/раз
гребать, разрыть/разрывать; vištos iškapstė 
lysves куры разрыли грядки 

iškar | | iauti (-iauja, -iavo) 1. провоевать/во
евать; trejus metus -iavom три года мы про
воевали; 2. (laimėti) завоевать/завоёвывать 

iškarksollti (iškafkso, -jo) šnek. проторчать/ 
торчать; i . visą dieną stotyje проторчать весь 
день на станции 

iškarollti (iškaro, -jo) провисеть/висеть 
iškarplla (1) 1. вырезка; laikraščių ~os га

зетные вырезки; 2. вырез; выкройка; suk
nelės i . выкройка платья 

iškafpllymas (1) вырезка, вырезывание (ножни
цами); - y t i (-о, -ė) džn. вырезать/вырезать 

iškArstIlyti (~о, -ė) džn. 1. (pvz., skalbinius) 
развешивать/развешать; 2. (visus, daugelį) 
повесить/вешать; перевешать 

iškarsimas I (2) одряхление, дряхлость (-и) 
iškarsimas II (2) (vilnų) выческа, вычёсывание; 

расчёска, расчесывание 
iškaršinllti (~а, -о) прокормйть/кормйть (ста

рика) до смерти 
iškars| | t i (-ta, -о) одряхлеть/дряхлеть; - ę s 

(-usi) дряхлый, одряхлевший, ветхий; пре
старелый 

iškars| | t i (~ia, iškaršė) вычесать/вычёсывать 
(pvz., vilnas); • i . kailį (kam) избить, отко
лотить, поколотить (кого) 

iškart prv. сразу 
iškarta (1) (miško kirtimas) лесосека, выруб

ка, порубка, просека 
iškarti (iškaria, iškorė) 1. (iškabinti) вывесить/ 

вывешивать; 2. (iškišti) высунуть/высовы
вать; laksto liežuvį iškoręs бегает высунув 
язык; 3. перевешать; i . visus niekšus пе
ревешать всех негодяев 

iškas || а (1) выемка; (pamatų) котлован; -епа 
(1) ископаемое; naudingosios -enos полез
ные ископаемые; -imas (2) выкапывание; 
(naudingųjų iškasenų) добыча; - inėti (-inėja, 
-inėjo) džn. mžb. - i o t i (~ioja, -iojo) džn. вы
капывать/выкопать, повыкопать 

iškąsn| | iūoti (-iūoja, -iavo) 1. выкусить/вы
кусывать; выесть/выедать; 2. искромсать/ 

кромсать šnek., изрезать /изрезывать не
ровно [зигзагами] 

iškasti (iškasa, iškasė) выкопать/выкапывать, 
вырыть/вырывать; (naudingąsias iškasenas) 
добыть/добывать; i . griovį выкопать [вырыть] 
канаву 

iškąsti (iškanda, iškando) вырвать/вырывать 
зубами; выкусить/выкусывать 

iškastin || is (2) ископаемый; - iai gyvūnai иско
паемые живбтные 

iškastr| |uoti (~ūoja, -avo) кастрировать, выхо
лостить/выхолащивать, оскопить/оскоплять 

iškaukšėllt i (iškauksi, -jo) выйти/выходйть 
постукивая (ботинками) 

iškaūkllti (~ia, iškaukė) 1. издать/издавать 
вой; 2. провыть/выть; vilkai iškaukė p u s ę 
nakties волки провыли половину ночи; 3. 
выбежать/выбегать в воем 

iškaūlllyti (~ija, -ijo) выклянчить/выклянчи
вать šnek., выпросить/выпрашивать; i . tris 
l i tus выклянчить три лита 

iškaūš | | t i (~ia, iškaušė) šnek. выпить/выпи
вать, выдуть/выдувать šnek., выхлестать/ 
выхлёстывать šnek. 

iškėblinllti (-a, -o) šnek. медленно выйти/вы
ходйть, потащйться/тащйться šnek, 

iškedllėnti (-ёпа, -ёпо) растрепать/растрё
пывать (pvz., plaukus); распушйть/пушйть 
(pvz., vilnas) 

iškedėllti (iškeda, -jo) растрепаться/растрё-
пываться, расползтись/расползаться, раз
лезться/разлезаться 

iškėik||ti (~ia, -ė) выругать/ругать 
iškeTp || t i (~sta, -o) šnek. žr. i š d v ė s t i 
iškelllsti (-čia, iškeitė) 1. выменять/вымени

вать; i . dviratį į motociklą выменять велосипед 
на мотоцикл; 2. разменять/разменивать; ~sk 
man šimtinę разменяй мне сотню; -ttmas (2) 
размен; pinigų -timas размен денег 

iškėldin||imas (1) (iš buto) выселение; - t i (~a, 
-o) prp. выселить/выселять 

iškėlė (1) место не по пути 
iškel || iauti (-iauja, -iavo) отправиться/от

правляться в путь; выехать/выезжать; i . į 
kitą miestą выехать в другой город 

iškėlimas (2) 1. поднятие, поднимание (pvz., 
vėliavos); 2. (iš laivo) высадка, высаживание; 
3. выселение; i . į naujus rajonus выселение 
[переселение] в новые районы; 4. (išaiški
nimas) обнаружение, раскрытие; 5. выдви
жение; kandidatų į deputatus i . выдвижение 
кандидатов в депутаты; i . Į vadovaujantį darbą 
выдвижение на руководящую работу; 6. 
возбуждение; klausimo, bylos i . возбуждение 
вопроса, дела 

iškeltagalvis, -ė (2) šnek. высокомерный [чван
ный] человек 
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iškelti (iškelia, iškėlė) 1. поднять/поднимать; 
i . vėliavą поднять флаг; i . burės поднять 
паруса; 2. высадить/высаживать; i . desantą 
высадить десант; 3. (gyventojus) выселить/ 
выселять, переселить/переселять; 4. (tar
nautoją, įstaigą) перевести/переводить; 5. 
(parodyti, paskelbti) обнаружить/обнару
живать, выявить/выявлять; вскрыть/вскры
вать; i . aikštėn вывести наружу, вскрыть; 6. 
выдвинуть/выдвигать; darbininkai iškelia rei
kalavimus рабочие выдвигают требования; 
1. ką nors kandidatu { deputatus выдвинуть 
[выставить] кого-л. кандидатом в депутаты; 
7. (duoti svarstyti) возбудить/возбуждать; i . 
klausimą поднять [возбудить] вопрос; iš
spręsti iškeltus uždavinius решить стоящие 
задачи; 8. (surengti) справить/справлять 
šnek., дать/давать; i . vestuvės справить свадь
бу; • i . už skliaustelių mat. вынести за скобки; 
Į padanges ką i . вознести [превознести] до 
небес кого-л. 

iškeltinis, -ė (2) (kas iškeltas į atsakingas pa
reigas) выдвиженец, -нка 

iškentė!lti (iškenčia, -jo) выстрадать, пере
страдать, перетерпеть, натерпеться; пре
терпеть/претерпевать; вытерпеть; настра
даться; перенести/переносить; jis daug -jo 
savo gyvenime он много выстрадал [перенёс, 
перестрадал, перетерпел] в своей жизни 

iškėpis (1) (iškeptas kiekis) выпечка 
iškepti (iškepa, iškepė) 1. (duoną, bandeles) 

испечь/печь, выпечь/выпекать; (mėsą, žuvį) 
исжарить/жарить , зажарить/зажаривать ; 
2. (pasidaryti iškeptam) испечься; выпечься/ 
выпекаться; (apie mėsą, žuvį) изжариться/ 
жариться, зажариться / зажариваться 

iškerė||ti (iškeri, -jo) žr. i š k e r o t i 
iŠkefno||ti (-ja, -jo) šnek. разругать/ругать, 

разбранйть /бранйть 
iškerojljimas (1) разрастание; разветвление; 

~ t i (~ja, -jo) разрастись/разрастаться, раз
ветвиться/разветвляться, раскинуться/рас
кидываться 

iškefvin||ti (~a, -o) šnek. медленно [неуклю
же] выйти/выходйть, потащиться/тащить
ся šnek. 

iškęsti (iškefičia, iškentė) 1. вытерпеть [стер
петь] /терпеть, утерпеть, снестй/сносйть, 
выдержать/выдерживать; i . skausmą вытер
петь [выдержать, перенести] боль; 2.: jis 
neiškentė nesusijuokęs он не выдержал [не 
утерпел], чтобы не рассмеяться 

iskėto||ti (~ja, -jo) 1. раскинуть/раскидывать; 
i . šakas раскинуть ветви; 2. (išskleisti) раз
вернуть /развёртывать 

įskeverzollti (-ja, -jo) šnek. 1. выйти/выходйть 
шатаясь [неуклюже]; 2. искривить/искрив
лять; i . liniją искривить линию 

iškiaūšinllti (-а, -о) šnek. медленно выйти/ 
выходить, потащйться/тащйться 

iškyb||oti (-о, -ojo) žr. i š k a b ė t i 
iškyla I (1) экскурсия 
iškyla II (1) 1. tecb. пучина (kelio gauba); 2. 

spec. гребень (-бня), пик 
iškilalnis (2) выпуклый, рельефный 
iškilas (Зь) выпуклый; abipus i . обоюдовыпук-

лый 
iškyi|[auti (-auja, -avo) совершать [делать] 

экскурсию; -autojas, -а (1) экскурсант, -тка 
iškiliaspaudė (1) spst. высокая печать 
iškilimas (2) возвышение; поднятие 
iškilni||ės dgs. (1) торжества; jubiliejaus - ė s 

юбилейные торжества; ~ių salė актовый 
зал; -ingas (1) торжественный; -ingas posė
dis торжественное заседание; -ingas stilius 
высокий стиль; -ingiimas (2) торжествен
ность (-и) 

iškilnollti (-ja, -jo) džn. 1. поднимать/поднять; 
2. выселять/выселить, переселять/пересе
лить 

iškilnllumas (2) 1. возвышенность (-и); 2. 
пышность (-и), великолепие; 3. величе
ственность (-и); -us (4) 1. (aukštas) воз
вышенный (pvz., kalnas); 2. (puikus, praban
gus) пышный, великолепный; iškilnūs pietūs 
великолепный о б е д ; 3. (didingas) величе
ственный 

iškilpo||ti (-ja, -jo) выпутать/выпутывать 
iškil| |ti (iškyla, -o) 1. возвыситься/возвы

шаться, подняться/подниматься; dūmų ka
muoliai -o j viršų клубы дыма поднялись 
вверх; 2. (išnirti) всплыть/всплывать; povan
deninis laivas -o Į  vandens paviršių подводная 
лодка всплыла на поверхность воды; 3. 
встать/вставать; prieš mūsų akis iškyla naujo 
gyvenimo vaizdai перед нашими глазами 
встают картины новой жизни; jam -о klausi
mas п е р е д ним встал вопрос; i . atmintyje 
всплыть в памяти; 4. выдвинуться/выдви-
гаться; i . \ pirmą vietą выдвинуться на первое 
место 

iškil | |uma (3,ь) возвышенность (-и), возвы
шение; - ū m a s (2) 1. возвышение; 2. выпук
лость (-и); ~ūs (4) 1. (aukštas, iškilęs) возвы
шенный; 2. выпуклый; iškilios raidės выпук
лые буквы; 3.: - i o j i spauda spst. высокая 
печать 

iškimšlmas (2) 1. набивка; 2. начинка 
iškimšllti (iškemša, -о) 1. набить/набивать; i . 

iškamšą набить чучело; 2. (įdaryti) начи
нить /начинять 

iškinivarpollti (-ja, -jo) изъесть/изъедать, ис
точить/истачивать 

iškinkllymas (1) распрягание, выпряжка; - y t i 
(~о, -ė) распрячь/распрягать, отпрячь/ 
отпрягать 
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Iškirma (1) червобойный гриб, горох; чер-
воббина 

iškirmllyti (~ija, ~ijo) быть изъеденным чер
вями; ~iję obuoliai изъеденные яблоки 

iškirpimas (2) выкраивание, вырезка, вырезы
вание, вырез 

iškifplftė (2) декольте, вырез; -ti (iškerpa, -о) 
1. вырезать/вырезать , выстричь/выстри
гать; - t i figūras iš popieriaus вырезать фи
гуры из бумаги; - t i galvoje k u o k š t ą plaukų 
выстричь клок волос на голове; 2. (drabužį) 
выкроить /выкраивать 

iškifsdinIĮti (-а, -о) ргр. поручить/поручать 
вырубить 

iškifllsti (iškerta, -to) 1. вырубить/вырубать, 
прорубить/прорубать, порубить; i . prosky
ną m i š k e прорубить просеку в лесу; visi 
medžiai pakelėje iškirsti все деревья у дороги 
порублены; 2. (snapu) выклевать/выклё-
вывать; gaidys -to kitam gaidžiui akį петух 
выклевал у другого петуха глаз; 3. šnek. 
слопать/лопать šnek., сожрать /сжирать 
šnek.; О i . pokštą [išdaigą] kam nors сыграть 
штуку [шутку] с кем-л.; bėga, kiek tik kojos 
iškerta бежит со всех ног [во всю прыть] 

iškirtimas (2) вырубка; порубка; прорубка; 
krūmų i . вырубка кустов; aketės i . прорубка 
проруби 

Iškyša (1) 1. выступ; 2. stat. вынос; 3. tech. 
свес; вылет 

Iškišas (Зь) выступающий, выдающийся вперёд 
iškišimas (2), iškyšis (1) выступ 
iškiš ||ti (iškiša, -о) 1. высунуть/высовывать; 

i . galvą pro langą высунуть голову в окно; 2. 
šnek. продать/продавать с трудом, спла
вить/сплавлять šnek.; i . užsigulėjusias prekės 
сбыть залежавшийся товар; • bėga -ęs lie
žuvį бежит высунув язык; i . nosį [trumpam 
išeiti) высунуть нос 

iškyšulys (34b) 1. выступ; навес; uolos i . навес 
скалы; 2. geogr. мыс; i . toli išsišauna į jūrą 
мыс далеко выступает в море 

iškiurin||ti (~а, -о) издырявить/издырявли
вать, продырявить/продырявливать 

iškiurkso||ti (iškiufkso, -jo) šnek. проторчать/ 
торчать [пробыть/быть] скорчившись [съё
жившись] 

iškiurti (iškiūra, iškiūro) издырявиться/изды
рявливаться; продырявиться/продырявли
ваться 

iškiūtėllti (iškiūti, -jo) žr. i š k i ū t o t i 
iškiūtinllti (-a, -o) šnek. медленно выйти/вы

ходить, потащиться/тащиться šnek. 
i.škiuto || t i (iškiūto, -jo) šnek. просидеть/сидеть 

[проторчать/торчать] притаившись 
išklaidžioflti (~ja, -jo) проблуждать/блуждать, 

проскитаться/скитаться; visą naktį i . miške 
всю ночь проблуждать по лесу 

išklaipyti (išklaipo, išklaipė) džn. стаптывать/ 
стоптать, кривйть /покривйть [скривить], 
сбивать/сбить 

išklaj6||ti (~ja, -jo) проскитаться/скитаться 
išklampollti (-ja, -jo) 1. выйти/выходйть по 

грязи; 2. (ištrypti) истоптать/истаптывать 
išklausymas (1) выслушивание, прослушива

ние; širdies i . med. прослушивание сердца 
išklausinėUjimas (1) расспрос; опрос; - U (~ja, 

-jo) džn. mib. расспрашивать/расспросить, 
выспрашивать/выспросить, опрашивать / 
опросить 

išklausyti (išklauso, išklausė) 1. выслушать/ 
выслушивать; заслушать/заслушивать, про
слушать/прослушивать; i . paskaitų kursą 
прослушать курс лекций; i . pranešėją выслу
шать [заслушать] докладчика; 2.: i . ligoniui 
plaučius med. выслушать [прослушать] лёг
кие у больного; 3.: i . išpažintį исповедовать 

išklaus| |ti (-ia, -ė) расспросйть/расспраши-
вать 

išklebinllti (-a, -o) žr. i š k l i b i n t i 
išklebti (išklemba, išklebo) žr. i š k l i b t i 
išklegėllti (išklega, -jo) выйти/выходйть c 

шумом [с гамом, галдя] 
iškleidimas (2) (išeikvojimas) проматывание, 

растрашивание, растрата, растранжирива
ние šnek. 

iškleiplmas (2) (batų) искривление 
išklelpllti (-ia, iškleipė) (batus) искривить/ис

кривлять, покривить [скривйть]/кривйть; 
стоптать/стаптывать; сбить/сбивать 

išklėi||sti (~džia, ~dė) проматать/проматы-
вать, растратить/растрачивать, расточить/ 
расточать, растранжирить/растранжиривать 
šnek. 

išklerlmas (2) расшатывание, расхлябанность 
(-и) šnek., разболтанность (-и) šnek. 

išklėrinllti (~а, -о) расхлябать/расхлябывать 
šnek., расшатать/расшатывать 

išklerti (išklęra, išklero) расхлябаться/расхля
бываться šnek., расшататься/расшатывать»-
ся, разболтаться/разбалтываться šnek.; iš
kleręs (-usi) расхлябанный, расшатанный; 
išklerę ratai расхлябанная телега; išklerusi 
sveikata ргк. расшатанное здоровье 

iškliaOk||ti (-ia, iškliaukė) šnek. 1. вытечь/ 
вытекать струёй; 2. жадно выпить/выпи
вать, выхлебать/выхлёбывать šnek. 

iškliblmas (2) расхлябанность (-и) šnek., раз
болтанность (-и) šnek. 

iškllbinllimas (1) расшатывание, расхлябыва
ние šnek.; -ti (~а, -о) расшатать/расша
тывать, разболтать/разбалтывать šnek., рас
хлябать/расхлябывать šnek., - t i dantį рас
шатать зуб 

išklib||ti (išklimba, -о) расшататься/расшаты
ваться, разболтаться/разбалтываться šnek., 
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расхлябаться/расхлябываться šnek,; ~ęs 
(-usi) расшатанный, расхлябанный, разбол
танный 

išklydėlis, -ė (1) заблудившийся [сбившийся 
с пути] человек 

iškliedėllti (iškliedi, -jo) пробредить/бредить; 
ligonis visą naktį - jo больной всю ночь про
бредил 

išklijllavimas (1) расклеивание; -uot i (~uoja, 
-avo) расклеить/расклеивать; - ūo t i skel
bimus расклеить объявления 

iškrypėlis, -ė (1) кривоногий, -ая 
išklypinllti (~a, -o) šnek. выйти/выходйть ко

выляя 
išklypllti (~sta, -о) стоптаться/стаптываться, 

скривиться/кривиться, сбиться/сбиваться 
[apie batus); искривиться/искривляться (apie 
kojas) 

išklir||ti (išklyra, -o) ii. i š k l e r t i 
išklyllsti (~sta, -do) сбиться/сбиваться (с пу

ти, с дороги) 
išklišėlis, -ė (1) šnek. кривоногий, -ая 
iškilsf| t i (išklysta, -о) стать/становиться кри

воногим; искривиться/искривляться (apie 
kojas) 

iškliukėllti (iškliuka, -jo) šnek. вылиться/вы
ливаться с бульканьем 

iškliukinllti (-a, -o) šnek. 1. вылить/выливать 
с бульканьем; 2. выпить/выпивать с буль
каньем 

iškliūti (iškliflva, iškliuvo) высвободиться/ 
высвобождаться, выпутаться/выпутывать
ся, вывернуться/вывёртываться 

išklojimas (2) выстилка, выстилание; выклад
ка; baseino i . marmuru выкладка бассейна 
мрамором 

išklostllyti (-о, -ė) džn. выстилать/выстлать, 
устилать/устлать 

išklo||ti (~ja, -jo) 1. выстлать/выстилать, уст
лать/устилать; i . grindis kilimais устлать пол 
коврами; 2. pik. выложить/выкладывать; i . 
visą teisybę выложить всю правду; 3. pik. 
(išmušti) побить/побивать 

išklotinė (2) mat. развёртка; kubo i . развёртка 
куба 

i š k l u p o | | t i [išklūpo, -jo) простоять/стоять на 
коленях 

iškn||aibyti (~aibo, -aibė) выколупать/выколу
пывать šnek.; выковырять/выковыривать; 
vyšnių kauliukus i . вынуть косточки вишен 

išknaisio||ti (~ja, -jo) džn., iškn| |aisyti (-also, 
~aisė) džn. изрывать /изрыть , разрывать / 
разрыть 

išknafk||ti (-ia, išknarkė) прохрапеть/храпеть 
isknebinė| | t i (~ja, -jo) džn. выковыривать/ 

выковырять, выколупывать/выколупать šnek. 
isknebnagis, -ė (2) šnek. человек, у которого 

из рук всё валиться; безрукий, -ая ргк. 

i šknebol l t i (-ja, -jo) выковырять/выковыри-
вать 

išknelb||ti (~ia, iškneibė) выковырять/выковы
ривать, выколупать/выколупывать šnek. 

iškniaūs | | t i (-ia, iškniausė) разрыть /разры
вать; разворошйть/ворошйть šnek., обша
рить/обшаривать šnek.; i . visus pašalius ис
шарить все углы 

išknibinė||ti (-ja, -jo) ži. i š k n e b i n ė t i 
išknisa (1) разрытое место 
išknisinėIIti (-ja, -jo) džn. mžb. изрывать / 

изрыть, разрывать /разрыть 
išknis || t i (išknisa, -о) изрыть/изрывать, раз

рыть/разрывать; kiaulės -o daržą свиньи 
разрыли огород 

išknopso||ti (išknopso, -jo) šnek. проторчать/ 
торчать, опустив голову 

iškočio| | t i (-ja, -jo) выкатать/выкатывать, 
раскатать/раскатывать; i . skalbinius выка
тать бельё 

iškomandirlliioti (-uoja, -avo) послать/посы
лать в командировку, откомандировать/от-
командировывать 

iškoneveikllti (-ia, -ė) разругать/ругать, раз-
бранйть/бранйть; опорочить/опорочивать 

iškopimas (2) 1. (išlipimas) вылезание; 2. (me
daus išėmimas) медосбор 

iškopinė| | t i (-ja, -jo) džn. mžb. вынимать / 
вынуть мёд из улья 

iškopllti (-ia, -ė) (išlipti) вылезть/вылезать, 
выбраться /выбираться 

iškopllti (~ia, iškopė) (išimti medų) выбрать/ 
выбирать [вынуть/вынимать] мёд из улья 

iškoreglluoti (-uoja, -avo) прокорректиро
вать/ корректировать, выполнить/выполнять 
корректуру 

iškorllyti (~ija, -ijo) стать/становиться пори
стым [ноздреватым]; -ijęs (-usi) пористый 

iškošė|[ti (iškoši, -jo) 1. (kosint išspjauti) вы
кашлять/выкашливать; 2. прокашлять/каш
лять; jis visą mėnesį -jo он весь месяц про
кашлял 

iškošimas (2) выцёживание; процеживание 
iškoši)ti (-ia, -ė) выцедить/выцеживать, про

цедить/процеживать; i . pieną per marlę про
цедить молоко через марлю 

i š k o v o j i m a s (1) завоевание; laisvės i . за
воевание свободы; - t i (~ja, -jo) завоевать/ 
завоёвывать; - t i varžybose pirmąją v i e t ą 
завоевать в состязаниях первое место; - t i 
laisvę завоевать свободу 

iškraičio||ti (-ja, -jo) žr. i š k r i t i n ė t i 
iškrjlaikyti (-aiko, -aikė) džn. растрясать/рас

трясти, раструшивать/раструсить 
iškralpllymas (1) искажение, извращение; - y t i 

(~o, -ė) džn. 1. искривлять/искривить, де
лать/сделать кривым; 2. pik. искажать/ис
казить, извращать/извратить; - y t i žodžių 
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prasmę извращать [искажать] смысл слов; 
baimės -ytas veidas лицо, искажённое стра
хом 

iškrakmolllyti (-ija, —ijo) накрахмалить/на
крахмаливать, прокрахмалить/прокрахма
ливать; i . apykaklę накрахмалить воротни
чок 

iškram| |ėnti (~ёпа, -ёпо) šnek. тихо выйти/ 
выходить 

iškramtyti (iškramto, iškramtė) džn. выгрызать/ 
выгрызть, выедать/выесть 

iškrankšllti (-čia, iškrankštė) выхаркнуть [вы
харкать] /выхаркивать; -timas (2) выхарки
вание 

iškranksė| |ti (iškranksi, -jo) 1. džn. прокаркать/ 
каркать; 2. вылететь/вылетать каркая 

iškrank| | t i (~ia, iškrankė) 1. прокаркать/кар
кать; 2. šnek. (išpranašauti) предвещать [пред
сказать/предсказывать] карканьем; 3. šnek. 
проспать/спать храпя 

iškrapalio| | ti (-ja, -jo) šnek. выйти/выходить 
ощупью [неверным шагом] 

iškrapštyti (iškrapšto, iškrapštė) 1. выковырять/ 
выковыривать, выскрести/выскребать; i . kitą 
iš lango выковырять замазку из окна; 2. šnek. 
(išraginti) вытащить/вытаскивать; i . iš namų 
вытащить из дому; 3. šnek. (išvaryti) выпро
водить/выпроваживать; i . nekviestus svečius 
выпроводить непрошенных гостей 

iškratymas (1) 1. раструска; растряска; 2. (kra
ta) обыск 

iškratinėllti (~ja, -jo) džn. mžb. 1. раструши
вать/раструсить, растрясывать/растрястй; 
2. обыскивать/обыскать 

iškratyti (iškrato, iškratė) džn. 1. (šiaudus, šieną) 
раструшивать/раструсить, растрясывать 
[растрясать]/растрястй; 2. (ką) обыскивать/ 
обыскать (кого), производить/произвести 
обыск (у кого); i . butą, nusikaltėlį обыскать 
квартиру, преступника 

iškratos dgs. (1) 1. раструшенная солома; 2. 
гесл. вытряска 

iškraust l lymas (1) 1. (iškrovimas) выгрузка, 
разгрузка; 2. (iškeldinimas) выселение (pvz., 
iš buto); - y t i (-o, -ė) 1. džn. (iškrauti) выгру
жать/выгрузить; разгружать/разгрузить; 2. 
(iškeldinti) выселить/выселять; - y t i visus 
gyventojus iš namų выселить всех жильцов 
из дома 

iškr | |auti (-auna, ~6vė) 1. выгрузить/выгру
жать; i . prekės выгрузить товары; 2. разгру
зить/разгружать; i . laivą разгрузить судно; 
3. tech. (išeiektrinti) разрядить/разряжать 

iškrautuvas (2) гесл. разгружатель (-я); опо-
рожнйтель (-я) 

iškreid||uoti (-uoja, -avo) выпачкать/пачкать 
мелом; намелйть/мелйть, натереть/нати
рать мелом 

iškrelkllti (~ia, iškreikė) 1. выстлать/высти
лать; i . tvartą šiaudais выстлать хлев соло
мой; 2. растрястй/растрясывать, растру
сить/раструшивать; i . šieną, kad išdžiūtų 
растрясти сено для просушки 

iškreipimas (2) 1. искривление; 2. prk. ис
кажение, извращение 

iškrelpllti (~ia, iškreipė) 1. искривйть/искрив-
лять; 2. prk. исказить/искажать, извратить/ 
извращать, переврать/перевирать; i . ko 
nors prasmę исказить смысл чего-л.; i . mintį 
извратить мысль; i . pavardę переврать фа
милию 

iškrelv| |inimas (1), -ojimas (1) искривление 
iškrelvinllti (~а, -о), iškreivollti (-ja, -jo) ис

кривить/искривлять; i . batus искривить 
ботинки 

iškresti (iškrečia, iškrėtė) 1. вытрясти/вы
трясать, вытряхнуть/вытряхивать; 2. (išva
lyti) прочистить/прочищать; 3. (padaryti kra
tų) обыскать/обыскивать; • i . išdaigą [juoką] 
сыграть штуку [шутку] 

iškrėtimas (2) 1. вытряска, вытряхивание; 2. 
(išvalymas) прочистка 

iškrevezo| | t i (~ja, -jo) šnek. искривить /ис
кривлять; криво провестй/проводйть, к р и 
во исписать/исписывать 

iškrikllas (Зь) разбросанный; бессвязный; -os 
trobos разбросанные избы; - a i prv. раз-
бросанно 

iškr | | ikdyti (~ikdo, - ikdė) рассеять/рас
сеивать, расстроить/расстраивать; i . priešo 
eilės расстроить ряды противника 

iškrikėlis, -ė (1) разгильдяй, -яйка šnek., бес 
толочь (-и) šnek. 

iškrllikimas (2) разброд; - i k t i (-ifika, - iko) 
рассеяться/рассеиваться; разбежаться/раз
бегаться, разбрестись/разбредаться; banda 
- iko стадо разбрелось; - i kūmas (2) раз
бросанность (-и), бессвязность (-и) 

iškrim ||sti (iškremta, -to) выгрызть/выгрызать, 
выесть /выедать 

iškrypėlis, -ė (1) niek. выродок 
iškrypimas (2) 1. искривление; stuburo i . ис

кривление позвоночника; 2. извращение 
iškrypllti (~sta, -o) 1. искривиться/искрив

ляться, покривиться/кривиться, перекосить
ся/перекашиваться; tvora - о забор искри
вился; durys -о дверь перекосилась; 2. из
вратиться/извращаться; 3. совратиться/ 
совращаться; i . iš teisingo kelio совратиться 
с пути истинного 

iškryplluoti (-uoja, -avo) выйти/выходить 
переваливаясь [вперевалку] 

iškrlllsti (iškrinta, -to) 1. выпасть/выпадать; 
упасть/падать; dantys - to зубы выпали; i . 
iš vežimo выпасть из телеги; -to daug sniego 
выпало много снега; jam -to iš rankų stiklinė 
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он уронил стакан; 2. ргк. вымереть/выми
рать; 3. ргк. передохнуть/дохнуть; daug gy
vulių -to много животных передохло; • i . iš 
veido осунуться 

iškritimas (2) выпадение, выпадание 
iškritik| |uoti (-ūoja, -avo) раскритиковать/ 

критиковать, подвергнуть/подвергать к р и 
тике 

iškritinėllti (-ja, - jo) džn. mib. повыпадать, 
повыпасть 

iškritos dgs. (1) spec. выпадения; осадки; ra
dioaktyvios i . радиоактивные осадки 

iškrova (1)1. tech. разряд; 2. выгруженные вещи 
iškrovėjas, -а (1) разгрузчик, -ица 
iškroviklis (2) tech. {elektros) разрядник 
iškrovimllas (2) 1. выгрузка, разгрузка; laivo 

1. разгрузка корабля; - о stotis выгрузная 
станция; 2. разрядка 

iškrūmllyti (-ija, - i jo) разрастись /разрас
таться, разветвиться/разветвляться; kviečiai 
- i jo пшеница разраслась 

iškruvin||ti (~а, -о) выпачкать/пачкать кровью; 
окровавить/окровавливать 

iškul||sti (-čia, iškuitė) 1. {greit išbėgti) умчать
ся/мчаться, выбежать/выбегать, удрать/уди
рать šnek.; 2. (išrausti) перерыть/перерывать, 
переворошить/переворашивать šnek. 

iškalimas (2) обмолот, обмолачивание, вымо
лот 

iškulos dgs. (1) вымолоченные зёрна, вымолот 
iškulti (iškulia, iškūlė) 1. Ųavus) обмолотить/ 

обмолачивать, вымолотить/вымолачивать; 
2. выбить/выбивать, вышибить/вышибать; 
vaikai iškūlė langą дети выбили [вышибли] 
окно 

iškumbrinll t i (~а, -о) šnek. уйтй/уходйть мед
ленно [сгорбившись] 

Iškunigis (1) бывший ксёндз, ксёндз-расстрйга 
iškuopimas (2) чистка, выгреб; šiukšlių i . вы

греб мусора 
iškuopi!ti (~ia, iškuopė) (išvalyti) вычистить/ 

вычищать, выгрести/выгребать; i . šulinį 
вычистить колодец 

iškūpėjlti (iškupa, -jo) убежать/убегать; puo
das -jo горшок убежал; pienas - jo молоко 
убежало 

įskūprinllti (-а, -о) уйтй/уходйть сгорбившись 
iskūrllenimas (1) вытапливание, топка; -ėnt i 

(-ёпа, -ёпо) вытопить/вытапливать, ис
топить/истапливать; -ėnt i krosnį истопить 
печь; - ėn t i kambarį вытопить комнату; • 
-ėnti kam pirtį задать кому-л. взбучку šnek. 

įskurnėjlti (iškurna, -jo) šnek. выбежать/вы
бегать, умчаться/мчаться, удрать/удирать 
šnek. 

įskūrti (iškuria, iškūrė) šnek. умчаться/мчать
ся, выбежать/выбегать, удрать/удирать šnek.; 

vaikai iškūrė iš namų дети убежали [удрали] 
из дому 

iškvailėllti (~ja, -jo) поглупеть/глупеть 
iškvallinllti (-а, -о) обозвать/обзывать ду

раком 
iškvanksollti (iškvaiikso, -jo) šnek., iškvarkso||ti 

(iškvafkso, -jo) šnek. проторчать/торчать без 
дела ; ik i pietų -jo namie он до обеда про
торчал дома 

iškvaršinjlti (~а, -о) надоесть/надоедать рас
спросами; • i . galvą прожужжать уши 

iškvepiamasis (-oji) выдыхательный 
iškvėpimas (2) выдох; выдыхание; visiškas i . 

полный выдох 
iškvėpini! t i (-а, -о) , iškvėpln| | t i (~а, -о) на

душить [раздушйть]/душйть; i . nosinę на
душить носовой платок 

iškvėpis (1) выдох 
iškvėpti (iškvepia, iškvėpė) выдохнуть/выды-

хать; i . orą выдохнуть воздух 
iškvėpllūoti (-ūoja, -avo) дыша, использовать 

весь воздух 
iškvie| |sti (-čia, iškvietė) вызвать/вызывать; 

i . į sodą вызвать в сад; i . pas direktorių 
вызвать к директору; -tlmas (2) вызов 

iškvollsti (-čia, iškvotė) 1. teis. допросить/ 
допрашивать, произвести/производить до
прос; 2. выпытать/выпытывать, выведать/ 
выведывать; -tlmas (2) допрос, дознание 

Išlaidą (1) 1. выпуск; 2. выгон, пастбище 
išlaidllauti (-auja, -avo) расточать, растра

чивать; -avimas (1) екоп. расходование; 
medžiagų -avimas расходование материалов 

iš iaidingllas (1) расточительный; - ū m a s (2) 
расточительность (-и) 

išlaidininkas, -ė (1) šnek. расточитель, -ница 
išlaidinis (2) расходный 
išlaidinys (34Ь) ir. į š a u t у s 
išlaidllyti (-o, -ė) 1. din. (išmėtyti) раскиды

вать/раскидать; 2. (išlyginti drabužius) вы
гладить/выглаживать, разгладить/разглажи
вать, выутюжить/утюжить 

išlaid| |os dgs, (1) 1. расходы; kelionės i . до
рожные расходы; pridėtinės i . добавочные 
[накладные] расходы; pateisinamos i . оправ
данные расходы; pinigai -oms деньги на 
расходы; 2. затраты, издержки; neproduk
tyvios i . непродуктивные затраты; teismo i . 
судебные издержки; aš turėjau daug - ų у 
меня было много затрат 

išlaidllūmas (2) расточительность (-и), мо
товство šnek.; -tinas, -ė (2) мот, мотовка 
šnek.; расточитель, -ница; -uot i (-ūoja, -avo) 
екоп. расходовать; ~ūs (4) расточительный; 
~ūs žmogus расточительный человек, рас
точитель; -žial prv. расточительно; -žiai gy
venti вести расточительный образ жизни 
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išlalkllymas (1) 1. содержание; šeimos i . содер
жание семьи; 2. сохранение; taikos -ymo 
politika политика сохранения мира; vertės 
i . сохранение стоимости; paslapties i . со
хранение тайны; 3. fot. выдержка; sumažin
ti -ymą уменьшить выдержку; -yti (-о, ~ė) 
1. выдержать/выдерживать, удержать/удер
живать; —yti vandens spaudimą выдержать 
напор воды; - y t i pusiausvyrą удержать рав
новесие; 2. (duoti pragyvenimą) содержать; 
paimti ką nors - y t i взять кого-л. на своё иж
дивение; jie buvo -omi valstybės они со
держались за счёт государства; lėšos šeimai 
- y t i средства на содержание семьи; 3. (eg
zaminą) сдать/сдавать; выдержать/выдер
живать; mokinys - ė egzaminus ученик сдал 
экзамены; 4. продержать/держать; 5. (žodį) 
сдержать/сдерживать; - y t i paslaptį со
хранить тайну; - y t i atmintyje удержать [со
хранить] в памяти; -ytinis, -ė (1) иждивенец, 
-нка; -ytojas, -а (1) кормилец, -лица 

išlaipin||imas (1) высадка; -ti (~а, -о) выса
дить/высаживать; ~ t i keleivius iš laivo сса
дить [высадить] пассажиров с корабля 

išlaipio||ti (~ja, -jo) облазить [излазить, выла
зить]/лазить; i . visus kalnus облазить все 
горы 

išlaipsnlliuoti (-iuoja, -iavo) gram. изменить/ 
изменять по степеням сравнения 

išlaistllymas (1) выплеск; разливание; -yti (~о, 
-ė) din. выплёскивать/выплескать, расплёс
кивать/расплескать, разливать/разлить; - y t i 
vandenį iš kibiro выплескать воду из ведра 

išlaisvini!imas (1) освобождение; высвобож
дение; -ti (~а, -о) освободить/освобождать, 
высвободить/высвобождать; - t i valstiečius 
iš baudžiavos раскрепостить крестьян; 
-tojas, -а (1) освободитель, -ница 

Įšlaitis (1) склон, откос, скат 
išlaižyti (išlaižo, išlaižė) вылизать/вылизывать 
išlaja (1) 1. наледь (-и); 2. spec. облой; 3. 

пойма; 4. излияние; kraujo i . кровоизлияние 
išlaka (1) (avilio) леток 
išlakavimas (1) покрытые лаком, лакировка 
išlakln||ti (-а, -о) prž. заставить/заставлять 

вылететь 
išlakinllti (-а, -о) prž. дать/давать вылакать 
išlakos dgs. (1) гесл. высевки (kelio darbuose) 
išlakstyti (išlaksto, išlakstė) džn. 1. (išskraidyti) 

разлетаться/разлететься; 2. разбегаться/ 
разбежаться; рассеиваться/рассеяться; pe
lės išlakstė po kampus мыши разбежались 
по углам; 3. выпадать/выпасть; visi dantys 
išlakstė выпали все зубы 

(šlakstyti (įšlaksto, įšlakstė) брызнуть/брызгать 
išlakti (išlaka, išlakė) вылакать; katė išlakė 

pieną кошка вылакала молоко 

išlak||ūoti (~uoja, -avo) отлакировать/лаки
ровать, покрыть/покрывать лаком 

išlakllus (4) (išbėginis) высокий, стройный, 
тонкий; - i pušis стройная сосна 

išlalėllti (išlala, -jo) šnek. выйти/выходйть 
[выехать/выезжать] с шумом 

išlamdllyti (~о, -ė) (išmiklinti) размять/разми
нать; вышколить/школить šnek. 

islandą (1) вылаз, лаз 
išlandžiollti (~ja, -jo) džn. излазить [облазить]/ 

лазить 
išlank||a (1) изгиб; -is (1) stat. кружало 
išlankstyti (išlanksto, išlankstė) džn. 1. выги

бать/выгнуть, изгибать/изогнуть; 2. (lanks
tant padaryti ką) посредством гибки изго
товлять/ изготовить 

išlapojlti (-ja, -jo) покрыться/покрываться 
листвой [листьями] 

išlasymas (1), išlasiojimas (1) выборка; соби
рание 

išlasioIIti (~ja, - jo) , išlasyti (išlaso, išlasė) 
выбрать/выбирать; собрать/собирать 

išlašėllti (išlaša, -jo) вылиться/выливаться по 
капле 

išlašin||ti (~a, -о) вылить/выливать по капле 
išlauk||ė (1) žr. i š o r ė ; -inis (2) наружный, 

внешний (pvz., durys) 
išlauk||ti (~ia, -ė) прождать/ждать; выждать/ 

выжидать; keletą valandų i . traukinio н е 
сколько часов прождать поезда; i . ik i vidur
nakčio выждать до полуночи 

išlaūpllti (~ia, išlaupė) выковырять /выко
выривать, выколупать/выколупывать 

Išlaužą (1) пролом, вылом, выломка 
išlaužlmas (2) вылом; взлом 
išlaužymas Ц) выламывание, взламывание 
išlaužĮlyti (-о, -ė) džn. выламывать/выломать, 

разламывать/разломать; i . medelius выло
мать деревца 

išlauž||ti (~ia, -ė) выломать/выламывать, взло
мать/взламывать; i . duris выломать [взло
мать] дверь; • i . iš piršto высосать из пальца 

išlavėUjimas (1) развитие; -ti (~ja, -jo) раз
виться/развиваться; -jęs (-usi) развитой 

išlavinjlimas (1) развитие; -ti (~a, -о) развить/ 
развивать; разработать/разрабатывать; - t i 
atmintį развить память; - t i balsą разра
ботать голос 

išleidimas (2) 1. выпуск, выпускание; gaminių 
1. выпуск готовых изделий; 2. (pinigų) рас
ходование, израсходование; 3. (traukinio) 
отправка, отправление; 4. (išspausdinimas) 
издание; 5. спуск spec; vandens i . iš bako 
спуск воды из бака 

išleidinė||ti (~ja, -jo) džn. mžb. 1. выпускать; 
2. (pinigus) расходовать 

išlėillsti (~džia, ~do) 1. выпустить/выпускать; 
i . karves iš tvarto выпустить коров из хлева; 
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1. Į laisvę выпустить [отпустить] на свободу 
[на волю]; 2.: i . rankovę выпустить рукав; 3. 
(išspausdinti) издать/издавать; 4. истратить/ 
истрачивать, израсходовать/расходовать, 
издержать/издерживать; aš visus pinigus 
-dau я совсем издержался; 5. (ištekinti, iš-
beginti) спустить/спускать, выпустить/вы
пускать; i . vandenį iš vonios выпустить воду 
из ванны; 6. (praleisti) опустить/опускать, 
пропустить/пропускать; i . sakinį ( п р о п у с 
тить предложение; 7. (traukinį) отправить/ 
отправлять; 8. (išduoti už vyro) выдать/вы
давать, отдать/отдавать (замуж); 9. выбро
сить/выбрасывать; i . prekės į rinką выбро
сить товары на рынок; 10. (išlydėti) про
водить/провожать; • i . iš akių упустить из 
виду 

išleistuvas (2) tech. выпускное приспособ
ление; vandens i . водоспуск spec. 

išleistuvės dgs. (2) проводы 
išlėkimas (2) отлёт, вылет 
išlėkti (išlekia, išlėkė) 1. (išskristi) вылететь/ 

вылетать, улететь/улетать; 2. (išbėgti) ум
чаться/мчаться, выскочить/выскакивать, 
выбежать/выбегать; • i . į orą взлететь на 
воздух; i . iš galvos šnek. вылететь из головы 

{siekti (įšlekia, Išlėkė) брызнуть/брызгать во 
что-л. 

išleliollti (~ja, -jo) šnek. выгнать/выгонять c 
улюлюканьем 

išlemllėnti (~ёпа, -eno) šnek. пролепетать/ 
лепетать, заикаясь выговорить/выговари
вать; iš baimės jis negalėjo nė žodžio i . от 
страха он не мог ни слова пролепетать 

išlenkimas (2) изгиб, извилина; изгибание 
išlenk||ti (~ia, išlenkė) 1. выгнуть/выгибать, 

изогнуть/изгибать; i . nugarą выгнуть спину; 
2. šnek. (išgerti) выпить/выпивать, пропус
тить/пропускать šnek.; i . vyno taurelę вы
пить рюмку вина 

i š lepėl i s , -ė (1) баловень (-вня) šnek., нежен
ка šnek. 

išlepllėnti (-ёпа, -ёпо) истоптать/истаптывать 
išlepimas (2) избалованность (-и), изнежен

ность (-и) 
išlepin||imas (1) баловство; -tas (1) избалован

ный; - t i (-а, -о) избаловать/избаловывать, 
и знежить /изнеживать 

i š l e p t i (išlempa, i š l e p o ) избаловаться/изба
ловываться, изнежиться/изнеживаться; iš
lepęs (-usi) избалованный, изнеженный; 
išlepęs vaikas избалованный ребёнок 

išlepllti (~sta, -о) 1. (nuvysti) увянуть/увядать, 
завянуть/завядать; 2. (nusilpti) расслабнуть 
[расслабеть] /расслабевать 

išlervin||ti (~а, -о), išlervoliti (-ja, -jo) выполз
ти/выползать 

i š l e s i n | | t i (~a, -o) 1. prž. дать/давать выкле
вать; 2. откормить/откармливать птицу 

išlėsti (išlesa, išlesė) выклевать/выклёвывать 
išliaupsinllti (-a, -o) (perdėtai išgirti) вос

хвалить/ восхвалять, расхвалить/расхвали
вать, превознести/превозносить 

(šliaužimas (1) вползание 
įšliaūž||ti (~ia, įšliaužė) вползти/вползать, за

ползти/заползать; žaltys įšliaužė į trobą уж 
вполз в избу 

i š l y d ė j i m a s (1) 1. проводы; 2. (mirusiojo) 
вынос; - t i (išlydi, -jo) проводить/прово
жать; - t i svečią проводить гостя; - tuvės dgs. 
(1) проводы 

išlydymas (1) 1. (metalo) выплавка; расплав
ка; 2. (taukų) растапливание, вытопка 

išlydis (1) i r . i š k r o v а 1 
išlyd| |yti (~o, -ė) 1. (metalą) выплавить/вы

плавлять, расплавить/расплавлять; 2. (rie
balus) вытопить/вытапливать, растопить/ 
растапливать; i . taukus растопить сало 

išlydos dgs. (1) вытопки, оттопки 
išliejimas 1 (2) изливание, излияние 
išliejimas II (2) (iš metalo) отливка, отливание 
iš l iekamas (3b) 1. остающийся, остаточный; 

2. непреходящий 
išliellti (-ja, -jo) вылить/выливать, излить/ 

изливать, разлить/разливать, пролйть/про-
ливать; i . vandenį iš stiklinės вылить воду из 
стакана; • i . širdį излить душу; i . pagiežą 
[apmaudą] вылить гнев [досаду] 

išliellti (~ja, -jo) (iš metalo) вылить/выливать, 
отлить/отливать; i . statulą iš bronzos отлить 
[вылить] статую из бронзы 

išliežis (1) 1. (tarpupirštis) промежуток между 
пальцами; 2. bot. выемка, вырез 

išliežti t i (~ia, išliežė) вылизать/вылизывать 
išlyga ( i ) оговорка; valiutos i . ekon. валютная 

оговорка 
išlyginllimas (1) выравнивание; k e l i o i . вы

равнивание дороги; i . tiesė выравнивание 
по прямой; - t i (-а, -о) 1. выровнять/вы
равнивать, уровнять/уравнивать; - t i kelią 
выровнять дорогу; 2. (suvienodinti) уравнять/ 
уравнивать; 3. (iaidyne) выгладить/выгла
живать; 4. разгладить/разглаживать; - t i 
raukšlės разгладить морщины 

išilgini!ti (~а, -о) (išslaugyti) выходить/выха-
живать, отходить/отхаживать 

išlyglliuoti (-itioja, -iavo) выстроить/выстра-
ивать (в одну линию), поставить/ставить 
строем 

išlygllti (~sta, -о) выговорить/выговаривать, 
оговорить/оговаривать 

jfšlįjas (Зь) косой, наклонный 
Ištiklla (1) остаток; -imas (2) сохранение 
išlykis (1) stat. кавальер (pylimas) 
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išlykllyti (~ija, - i jo) оставить/оставлять на 
другое время; сберечь/сберегать 

išllk||ti (išlieka, -о) остаться/оставаться, со
храниться/сохраняться; - о senas paprotys 
сохранился старый обычай; tai - о mano at
mintyje это сохранилось в моей памяти; i . 
gyvam остаться в живых 

išlindė||ti (išlindi, -jo), išllndlloti (~o [~oja], -ojo) 
проторчать/торчать (забравшись куда-л.) 

išlinglluoti (~uoja, -avo) 1. {įsupti) раско
лыхать/колыхать, раскачать/раскачивать; 
2. выйти/выходить покачиваясь 

išl in| | iavimas (1) разлиновка; - iuo t i (-iuoja, 
-iavo) разлиновать/разлиновывать 

ištinkąs (Зь) выгнутый, изогнутый 
išlinkimas (2), išlinkis (1) выгиб; изгиб; прогиб 
išlinksn|!iuoti (-iuoja, -iavo) gram. проскло

нять/склонять 
išlifikllti (~sta, -о) выгнуться/выгибаться, 

изогнуться/изгибаться 
išliplldymas (1), -Inimas (1) расклейка, рас

клеивание; выклеивание; - d y t i (~do, -dė) , 
- i n t i (~ina, -ino) расклеить/расклеивать, 
выклеить/выклеивать; - i n t i skelbimus рас
клеить объявления 

išlipimas (2) высадка 
išllpllti (išlipa, -o) 1. сойтй/сходйть, выйти/ 

выходить; keleiviai -o iš autobuso пасса
жиры вышли из абтобуса; 2. (išsikelti į kran
tą) высадиться/высаживаться; 3. [iš medžio) 
слезть /слезать 

ištįsti (išlenda, išlindo) вылезть/вылезать; lokys 
išlindo iš irštvos медведь вылез из берлоги 

išlyti (išryja, išlijo) 1. промочить/промачивать 
дождём; вымочить/вымачивать; lietus išlijo 
kviečius дождь вымочил пшеницу; 2.: visą 
dieną išlijo весь день шёл дождь 

išliūdė||ti (išliūdi, -jo) прогрустйть/грустйть 
išliučbllti (~ia, išliuobė) выкормить/выкармли

вать 
išliuoksėllti (išliuoksi, -jo) выскочить/выска

кивать, выпрыгнуть/выпрыгивать 
įšliuo ž | | t i (~ia, (šliuožė) вползти/вползать; 

gyvatė {šliuožė { krūmus змея вползла в кусты 
išlyžčio||ti (-ja, -jo) džn. понемногу вылизы

вать/вылизать 
išlyžis (1) žr. i š l i e ž i s 
išlošimllas (2), Išlošis (1) выигрыш; lotėrinis i . 

лотерейный выигрыш; ~ų lentelė таблица 
выигрышей 

išlošllti (~ia, išlošė) выиграть/выигрывать; i . 
kortuojant выиграть в карты 

išl6||ti (-ja, -jo) 1. пролаять/лаять; šuo -jo visą 
naktį собака пролаяла целую ночь; 2. быть 
в силах [в состоянии] лаять; 3. выгнать/ 
выгонять с лаем; 4. šnek. выклянчить/вы
клянчивать šnek. 

išložėllti (-ja, -jo) tarm. [apie javus) полечь/ 
полегать; -ję rugiai полёгшая рожь 

išlukšt| |enimas (1) вылущивание, шелушение; 
- ėn t i (~ёпа, -ёпо) вылущить/вылущивать, 
вышелушить/вышелушивать 

išlūkur||iuoti (-iuoja, -iavo) прождать/ждать; 
i . i k i vėlyvo vakaro прождать до позднего 
вечера 

iš lupimas (2) 1. выдирание, вырывание; 2. 
побой, порка 

išlupinėllti (-ja, -jo) džn. mžb. вырывать / 
вырвать, выдирать/выдрать 

išlupllti (išlupa, -о) 1. вырвать/вырывать, 
выдрать/выдирать; 2. (primušti) высечь / 
сечь, выдрать [отодрать]/драть, выпороть/ 
пороть šnek. 

išlūžinėllti (~ja, -jo) džn. mžb. выламываться/ 
выломаться 

išlužllti (~ta, -о) выломаться/выламываться, 
сломаться/ломаться; -o dantis сломался 
зуб; ~au koją я сломал себе ногу 

išmagnėtin| | imas (1) размагничивание; ~ t i (~а, 
-о) размагнитить/размагничивать 

išmaigllymas (1) выдавливание; - y t i (~о, -ė) 
(išspaudyti) выдавить/выдавливать 

išmainą (1) обмен, вымен, размен 
išmalnllymas (1) обмен, обменивание; раз

мен; - y t i (~о, -ė) 1. выменять/выменивать; 
обменять/обменивать; - y t i seną skrybėlę į 
naują выменять старую шляпу на новую; 2. 
разменять/разменивать; - y t i šimtą litų раз
менять сто лйтов 

išmalšllymas (1) 1. размешивание, вымеши
вание; 2. (kortų) тасовка; - y t i (~о, ~ė) 1. 
размешать/размешивать, вымешать/выме
шивать; - y t i cukrų kavoje размешать сахар 
в кофе; 2. (kortas) перетасовать/перета-
совывать 

išmaitinllimas (1) прокормление; пропитание; 
- t i (~а, -о) прокормить/прокармливать; 
visą šeimą - t i всю семью прокормить 

išmaito Ujimas (1) tarm. осквернение; - t i (~ja, 
-jo) tarm. осквернить/осквернять 

išmaklllėnti (~ёпа, -ėno) šnek. выбрести/ 
выбредать šnek.; senis -ėno iš balos старик 
выбрел из болота 

išmaklinė||ti (-ja, -jo) šnek. 1. бесцельно ис
ходить/исхаживать; 2. прослоняться/сло
няться šnek., пробродйть/бродйть 

išmaknollti (-ja, -jo), išmakollti (~ja, -jo) ис
топтать/ истаптывать, вытоптать/вытапты
вать 

išmald| |a (1) милостыня psn., подаяние psn.; 
prašyti -os просить милостыню; duoti ~ą 
подать милостыню 

išmald| |auti I (~auja, -avo) psn. просить милос
тыню, побираться psn. 
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išmaldllauti II (~auja, -avo) вымолить/вы
маливать šnek.; i . iš tėvo pinigų вымолить 
денег у отца 

išmalos dgs. (1) žr. s ė l e n o s 
išmalti (išmala, išmalė) 1. смолоть/молоть; 2. 

prk. (išdaužyti) выбить/выбивать, вышибить/ 
вышибать; 3. (išmindyti) вытоптать/вытапты
вать; 4. (padaryti duobėtą) выбить/выбивать 
(дорогу); mašinų išmaltas kelias выбитая 
машинами дорога 

išmana (1) понимание, разумение 
išmanginllti (~а, -о) (išmankštinti) вымуштро

вать/муштровать, натренировать/трениро
вать 

išmanym||as (1) понимание, знание, разуме
ние; mano ~u по моему мнению [разумению] 

išmaning||as (1) разумный; сообразительный, 
смышлёный, понимающий; - ūmas (2) разум
ность (-и); сообразительность (-и), смыш
лёность (-и) 

išmanyti (išmano, išmanė) понимать, разу
меть, смыслить, соображать; знать; jis to
kių dalykų neišmano он в таких делах ни
чего не понимает [не смыслит] 

išmankllyti (~о, -ė) (išmindžioti) истоптать/ 
истаптывать, вытоптать/вытаптывать; i . pie
vą вытоптать луг 

išmankštinllimas (1) натренирование; разви
тие; - t i (~а, -о) 1. натренировать/трени
ровать; развить/развивать; - t i arklį натре
нировать лошадь; ~ t i atmintį prk. натрени
ровать память; 2. (suminkštinti) размять / 
разминать 

išman||umas (2) разумность (-и); сообразитель
ность (-и); - ū š (4) разумный; сообразитель
ный; понимающий, толковый 

išmara b. (1) šnek. заморыш šnek. дохлятина 
šnek. 

išmarėlljimas (1) šnek. 1. вымирание; 2. прого-
лодь (-и); - t i (išmari, -jo) šnek. 1. (išmirti) 
вымереть/вымирать; 2. (išbadėti) изголо
даться, натерпеться голода 

i š m a r g i n a m a s (1) испещрение; - t i (-а, -о) 
испещрить/испещрять; gėlėmis -ta pieva 
Цветами испещрённый луг; - t i knygą pa
stabomis prk. испещрить книгу заметками 

išmarinis (2) teis. выморочный; i . turtas вымо
рочное имущество 

išmarin||ti (-a, -o) [visus, daugelį) выморить/ 
вымаривать, заморить/замаривать; уморить; 
переморить 

išmarmė||ti (išmarma, -jo) 1. (išbėgti, išvažiuo
ti) выбежать/выбегать [вылететь/вылетать, 
выехать/выезжать] толпой с шумом; 2. (iš
virti) сварйться/варйться клокоча 

'šmafminllti (-а, -о) šnek. сварйть/варйть с 
клокотом 

lšmar | |os dgs. b. (1), - f inai dgs. (2), -uonys 
(-iųj dgs. v. (34b) вымершие 

išmasažlluoti (-uoja, -avo) сделать/делать 
м а с с а ж 

išmasinllti (-а, -о) выманить/выманивать 
išmllastyti (-asto, -astė) (išpinti) выплести/ 

выплетать; расплести/расплетать 
išmata (1) i r . t u š t v a g ė 
išmatavim| |as (1) измерение, обмер, обмери

вание, обмерка; daržo i . обмер огорода 
išmliatyti (~ato, -atė) усмотреть/усматри

вать; заметить/замечать 
išmatos dgs. (1) испражнения, кал 
išmatlluoti (-uoja, -avo) измерить/измерять, 

размерить/размерять , обмерить/обмери
вать; i . kambario kvadratūrą измерить квад
ратуру комнаты; i . u p ė s gylį измерить [про
мерить] глубину р е к и 

išmaudllyti (-о, -ė) выкупать [искупать] / 
купать; i . vaiką выкупать ребёнка; i . arklius 
искупать лошадей 

išmauj6||ti (-ja, -jo) šnek. 1. с трудом выбрать
ся/выбираться; 2. проскитаться/скитаться, 
проблуждать/блуждать 

išmaūkllti (~ia, išmaukė) šnek. (išgerti) вы
пить/выпивать, выдуть/выдувать šnek., вы
хлестать/выхлёстывать šnek.; i . stikliuką 
залить [заложить] за галстук šnek. 

išmauro | | t i (-ja, -jo) выйти/выходйть рыча 
(apie gyvulius) 

išmauti (išmauna, išmovė) šnek. 1. вытащить/ 
вытаскивать; i . koją iš bato вытащить ногу 
из сапога; 2. prk. (greitai išbėgti) умчаться/ 
мчаться, выбежать/выбегать, удрать/уди
рать šnek.; 3. (išgerti) выпить/выпивать, вы
дуть/выдувать šnek., выхлестать/выхлёсты
вать šnek. 

išmazgyllti (išmazgo, išmazgė) d in . развязы
вать/развязать (узел) 

išmazgo||ti (~ja, -jo) вымыть/вымывать 
išmėčio||ti (-ja, -jo) d in . разбрасывать/раз

бросать, раскидывать/раскидать, размёты
в а т ь / разметать 

išmedllūoti (-uoja, -avo) вымазать/вымазы
вать мёдом 

išmedžiollti (~ja, -jo) 1. перестрелять/пе
рестреливать, переловить/перелавливать; 
2. проохотиться/охотиться 

išmėginllimas (1) испытание; - t i (~a, -о) испы
тать / испытывать; испробовать/пробовать; 
- t i kitą būdą испробовать другой способ 

i š m e g z t i (išmezga, išmezgė) 1. (atrišti) раз
вязать/развязывать; 2. связать/вязать; i . 
raštus megztinyje связать узоры на свитере 

išmellllyti (~ija, -ijo) šnek. выпросить/выпра
шивать лаской 
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išmėlynlluoti (~ūoja, -avo) высинить/синйть 
išmelllsti (~džia, išmeldė) вымолить/выма

ливать, выпросить/выпрашивать; i . nuodė
mių atleidimą bažn. замолить грехи 

išmelžimas (2) выдаивание, дойка, удой 
išmelžljti (-ia, -ė) выдоить/выдаивать 
išmėrdėllti (išmėrdi, -jo) пробыть/быть в агонии 
išmėsinė))ti (-ja, -jo) выпотрошить/потро

шить 
išmesti (išmeta, išmetė) 1. выбросить/вы

брасывать, выкинуть/выкидывать; i . pro 
langą выбросить за окно; 2. отстранить/от
странять, уволить/увольнять; i . iš tarnybos 
уволить со службы; 3. [netyčia] уронить / 
ронять; i . stiklinę iš rankų уронить стакан 
из рук; 4. извергнуть/извергать; ugnikalnis 
išmeta lavą вулкан извергает лаву; 5.: i . 
burnelę пропустить рюмочку; i . po taurelę 
опрокинуть по рюмочке; D i . iš galvos выбро
сить из головы 

išmestlnis (2) бросовый, плохой 
išmeškeriollti (~ja, ~jo) [išgaudyti visas žuvis) 

выудить/выуживать 
išmetamasis (-oji) tech. выпускной 
išmetimas (2) выбрасывание, выброс, вы

броска; žemių i . ( paviršių выброска земли 
на поверхность; dujų i . выбрасывание газов 

i šmėtymas (1) разброска, разбрасывание 
išmėtllyti (-о, -ė) džn. разбрасывать /раз 

бросать, раскидывать/раскидать, размёты
вать/разметать; visur i . daiktus везде раски
дать вещи 

išmėžtiti (~ia, -ė) выбрать /выбирать навоз, 
вывезти/вывозить навоз 

išmiegdl'ti (išmiėga, -jo) 1. выспаться/высы
паться; 2. проспать/спать; i . visą naktį ne-
nubūdus проспать всю ночь без просыпу 

išmygllti (-а, -о) выжать /выжимать , выда
в и т ь / выдавливать 

išmiklėllti (-ja, -jo) стать/становиться гибким 
[ловким] 

išmiklinti imas (1) развитие; - t i (~а, -о) 1. 
развить/развивать; натренировать/трени
ровать; - t i rankas натренировать руки; 2. 
(kiaušų) изощрить /изощрять 

išmilminllti (~а, -о) tarm. выманить/выма
нивать 

išmiltlluoti (-ūoja, -avo) выпачкать/пачкать 
мукой 

išmylljuoti (~uoja, -avo) обласкать/ласкать 
išmilžis (1) удой, надой; dienos [paros] i . суточ

ный удой 
išminavimas (1) разминирование, удаление 

мин; vietovės i . разминирование местности 
išminčllius (2) м у д р е ц ; i f - iai suklysta и муд

рецы ошибаются 
išmindljyti (~о, -ė) džn., išraindžio||li (-ja, -jo) 

džn, истаптывать/истоптать, вытаптывать/ 

вытоптать; i . žolę, dafžą истоптать [вытоп
тать] траву, огород 

išmynimas (I) вытаптывание 
išmyniollti (~ja, -jo) džn. žr. i š m i n d y t i 
išminkllymas (1) размешивание; - y t i (-o, -ė) 

размесить/размешивать, вымесить/вымеши
вать; размять/разминать, вымять/выминать 

išminkšiė| | t i (-ja, -jo) размягчиться/размяг
чаться, стать/становиться мягче 

išmlnkštin| | ti (~а, -о) размягчить/размягчать 
išminos dgs. (1) вытоптанные посевы 
išminti (išmina, išmynė) 1. (išfrypfi) истоптать/ 

истаптывать, вытоптать/вытаптывать; 2. (iš
dirbti odas) размять/разминать, вымять/вы
минать; 3. промять/мять; i . linus промять лён 

išminti (išmena, išminė) (atspėti) разгадать/ 
разгадывать 

išmintingllas (1) мудрый, разумный; умный; 
i . patarimas мудрый [умный] совет; - a i prv. 
мудро, разумно, умно; - ū m a s (2) мудрость 
(-и), разумность (-и), благоразумие; -ūmas 
nugalėjo благоразумие взяло верх 

išmint| | is (-ies) т. (Зь) мудрость (-и); разум; 
liaudies i . народная мудрость; Q -ies dantis 
зуб мудрости 

išminlluoti (~uoja, -avo) разминировать 
išmirėliai dgs. (1) вымершие 
išmirimas (2) вымирание 
išmirinėllti (~ja, -jo) džn. mžb., išmirio||ti (~ja, 

-jo) džn. вымирать/вымереть; повымереть/ 
п е р е м и р а т ь 

išmirkimas (2) вымочка, размокание, намока
ние 

išmifkymas (1) вымочка, размочка, размока
ние, мочка; sausų kailių i . размочка сухих 
шкур 

išmirkyti (išmirko, išmirkė) вымочить/выма
чивать, размочить/размачивать; i . silkę вы
мочить селёдку; lietus išmirkė žemę дождь 
размочил землю 

išmirkti t i (~sta, -о) 1. вымокнуть/вымокать, 
намокнуть/намокать, размочиться/разма
чиваться; linai - о лён вымок; 2. размякнуть/ 
размякать, измякнуть/измякать; kelias, žemė 
- о дорога, земля размякла 

išmirti (išmiršta, išmirė) вымереть/вымирать; 
visi giminės išmirė все родственники вымер
ли; išmiręs (-usi) вымерший 

išmis||ti (išminta, išmito) прокормиться/про
кармливаться, пропитаться/питаться; i . ik i 
pavasario прокормиться до весны 

išmitvmas (2) пропитание; прокорм 
išmitinimas (1) 1. прокорм; 2. выкорм spec. 
išmitinllti (~а, -о) 1. (išmaitinti) прокормить/ 

прокармливать; didelę šeimą i . прокормить 
большую семью; 2. (išauginti maitinant) вы
кормить/выкармливать, вскормить/вскар
мливать; i . kumeliuką выкормить жеребёнка 
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išmitrėllti (~ja, -jo) развиться/развиваться , 
стать/становиться ловким 

išmltrinllti j~a, -о) развить/развивать , с д е -
лать/дёлать ловким, натренировать/трени
ровать 

lšmok||a (1), -ė j imas (1), -ės t i s (1) выплата; 
выдача; palūkanų -ėjimas вь'галата процен
тов; pinigų -ėjimas выдача денег; - ė t i (iš
moka, -ėjo) выплатить/выплачивать; - ė t i 
dalimis выплатить частями [по частям); 
-ėt inas (1) подлежащий выплате; -ė t inai prv. 
в рассрочку, на выплату 

išmokimas (2) усвоение, овладение; pamokos 
i . усвоение урока 

išmokymas (1) обучение; svetimų kalbų i . 
обучение иностранным языкам 

išmokllyti (-о, -ė) (kg ко) выучить [научить]/ 
учить, обучить/обучать (кого чему); i . sūnų 
prancūzų kalbos обучить сына французско
му языку; i . ką amato обучить кого-л. ремеслу 

išmoklinllfi (-а, -о) šnek. неуклюже выйти/ 
выходить, потащйться/тащйться šnek., вы
брести/выбредать šnek. 

išmokslin|| imas (1) образование; -tas (1) об
разованный; - t i (-а, -о) {ką) дать/давать 
образование (кому) 

išmok||ti (~sta, -о) (kg, ko) выучить(ся)/вы-
учивать(ся), научйться/учйться, обучиться/ 
обучаться (чему); усвоить/усваивать (что); 
овладеть/овладевать (чем); i . pamoką вы
учить урок; i . eilėraštį atmintinai выучить сти
хотворение наизусть; i . kalbą изучить язык, 
овладеть языком; i . amato выучиться [на
учиться/обучиться] ремеслу; i . griežti smui
ku научиться [выучиться] играть на скрип
ке; i . šaudyti обучиться стрельбе 

išmolindti (-а, -о), išmolll'iūoti (-iūoja, ~iavo) 
вымазать/мазать глиной 

išmonė (1) 1. (išmanymas, supratimas) сооб
разительность (-и); понимание (дела) , ра
зумение; разум; 2. (prasimanymas) выдумка, 
вымысел, затея 

išmoningdas (1) сообразительный; - ū m a s (2) 
сообразительность (-и) 

išmont|[Svirnas (1) демонтаж; -uo t i (-ūoja, 
-avo) демонтировать 

išmova (1) žr. i š n a r a 
išmuilini!imas (1) намыливание; - t i (~a, -o) 

!• намылить/намыливать (pvz., rankas); 2. 
измылить/измыливать (visą muilą) 

ismūrllyti (~ija, -ijo) выстроить/выстраивать 
из кирпича [камня); i . pamatą заложить 
Фундамент 

įsmur||ti (~sta, -о) размякнуть/размякать , 
размокнуть/размокать (apie žemę, kelią) 

ismufzin||ti (~a, -o) (ištepti) вымазать/мазать, 
испачкать [выпачкать]/пачкать, измазать / 
измазывать 

išmuša (1) f ech. выбоина 
išmušalal dgs. (3ib) žr. a p m u š a l a s 2 
išmušimas (2) 1. выбивание, вышибание; 2. 

(apmušalais) обивка 
išmušinė| | t i (~ja, -jo) džn. mžb. выбивать / 

выбить, вышибать/вышибать; 2. обивать / 
обить (pvz., tapetais) 

išmušti (išmuša, Išmušė) 1. (išvaryti) выбить/ 
выбивать; i . priešą iš miesto выбить против
ника из города; 2. (išžudyti) убйть/убивать, 
перебить/перебивать; 3. избить/избивать; 
išmuštas kelias избитая дорога; 4. (iškapoti) 
побить/побивать; kruša išmušė javus хлеб 
побило градом; 5. (išdaužti) вышибить/вы
шибать; 6. (iškalti, išklijuoti) обйть/обивать; 
7. пробить/бить; laikrodis išmušė t r e č i ą valan
dą часы пробили три часа; D prakaitas išmušė 
пот выступил; iš vėžių i . выбить из колей, 
сбить с толку; išmušė tavo paskutinė valanda 
пробил твой последний час 

i šnagr inė j imas (1) рассмотрение; разбор; - t i 
(-ja, -jo) разобрать/разбирать , рассмот
реть/рассматривать; teismas -jo bylą суд 
рассмотрел дело; - t i sakinį gram. разобрать 
предложение 

i šnaikin | | imas (1) 1. истребление, уничто
жение; 2. искоренение; pikto i . искоре
нение зла; - t i (~а, -о) 1. истребить /ис
треблять, уничтожить/уничтожать, извес-
тй/изводйть; - t i miškus истребить леса; - t i 
augalų kenkėjus уничтожить [истребить] 
вредителей растений; - t i blakės истребить 
[вывести, поморить] клопов; 2. искоренить/ 
искоренять; - t i blogį искоренить зло 

išnakta 6. (1) i r . n a k t i b a l d a 
išnak| | tės dgs. (1) глубокая ночь; i k i -č ių до 

поздней ночи 
Išnara (1) (змеиный) выползок 
išnarinėjlti (~ja, -jo) излазить [пооблазить]/ 

лазить; обыскать/обыскивать 
išnarinll imas (1) вывих; - t i (~а, -о) вывих

нуть/вывихивать, вывернуть/вывёртывать 
išnarplioUjimas (1) распутывание; - t i (~ja, -jo) 

распутать/распутывать, развязать/развязы
вать; - t i siūlus распутать пряжу; - t i su
dėt ingą klausimą prk. распутать сложный 
вопрос 

išnarsė | | t i (~ja, -jo) похрабреть/храбреть , 
расхрабриться /храбриться 

išnarstllymas (1) разборка; расчленение; разъ
ём; - y t i (-о, -ė) разобрать/разбирать, раз
нять/разнимать; расчленить/расчленять; де
монтировать; -omas (1) разборный 

išnaršai dgs. (1) (рыбья) икра 
išnaršyti (išnaršo, išnaršė) перерыть/переры

вать, разрыть/разрывать , переворошить/ 
переворашивать, разворошить/развораши
вать 
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išnaš| |а (1) 1. (teksto apačioje) сноска, вынос
ка, подстрочное примечание; 2. (griovys) 
рытвина; 3. žr. t u š t v a g ė 

išnašlllauti (~auja, -avo) пробыть/быть [про
жить/жить] вдовцом или ВДОВОЙ 

Išnašos dgs. (1) 1. (išplovos) выносы; 2. (išdė-
vos) обноски, ветошь (-и) 

išnašlliimas (2) высокость (-и), стройность 
(-и), тонкость (-и); ~us (4) высокий, строй
ный, тонкий 

išnaudolljamas (1) эксплуатируемый; -jimas 
(1) 1. использование; lėšų -jimas использо
вание средств; 2. эксплуатация; žmogaus 
-jimas kito žmogaus эксплуатация человека 
человеком; kolonijinis -jimas колониальная 
эксплуатация; - t i (~ja, -jo) 1. использовать; 
~ t i gamtos turtus использовать природные 
богатства; 2. эксплуатировать; - t i svetimą 
darbą эксплуатировать чужой труд 

išnaudotoji! as, -а (1) эксплуататор; - i škas (1) 
эксплуататорский 

išnė (2); vandeninė i . bot. омежник 
išnekantr | |aut i (~auja, -avo) пробыть/быть в 

нетерпеливом ожидании 
įšnekė| | t i (įšneka, -jo) уверить/уверять, уго

ворить/уговаривать, внушить/внушать; į. 
sūnų nuvažiuoti Į kurortą уговорить сына 
поехать на курорт 

(šn€kin||ti (~а, -о) заставить/заставлять раз
говориться; побудить/побуждать заговорить 

išnėrlmas I (2) (iškilimas iš vandens) выныри
вание 

išnėrimas I I (2) (sąnario) вывих 
išnefš| | t i (~ia, išneršė) 1. (išrausti, išknisti) 

изрыть/изрывать , перерыть/перерывать , 
вырыть/вырывать; 2. (išleisti ikrus — apie žu
vis) кончить/кончать метание икры 

išnerti I (išneria, išnėrė) 1. (iškilti iš vandens) 
вынырнуть/выныривать, всплыть/всплы
вать; 2. (išbėgti) выскочить/выскакивать, 
выбежать/выбегать 

išnerti I I (išneria, išnėrė) 1. (sąnarį) вывихнуть/ 
вывихивать; 2. (atrišti) развязать/развязы
вать 

išnėrvin| | t i (-а, -о) привести/приводить в 
нервное состояние; расстроить/расстра
ивать 

išnešdin||ti (-а, -о) ргр. заставить/заставлять 
вынести 

išnešimas (2) вынос, вынесение 
išnešiolljamas(is) (1) разносный; -jamoji pre

kyba разносная торговля; -jimas (1) разнос
ка, разнесение; - t i (-ja, -jo) 1. džn. (laiškus, 
siuntas) разносить/разнести; - t i laikraščius 
разносить газеты; 2. (avalynę) разносить / 
разнашивать; -tojas, -а (1) разносчик, -ица 

išnešti (išneša, išnešė) įv. reikš, вынести/вы
носить, унестй/уносйть; i . daiktus iš kamba

rio вынести вещи из комнаты; upė išnešė 
ledus река очистилась ото льда; • mano 
k i š e n ė neišneša это мне не по карману; mano 
galva neišneša я этого не понимаю, для меня 
это непостижимо; sveiką kailį i . остаться 
целым и невредимым, спасти свою шкуру; 
-na l prv. навынос; pardavinėti -nai прода
вать навынос 

išneštinis (2) выносной 
išniekinti imas (1) поругание, надругательство, 

осквернение; - t i (~а, -о) обесчестить/бес
честить, опозорить/позорить; осквернить/ 
осквернять; надругаться; - t i šventenybę 
осквернить святыню; - t i žmogų надругаться 
над человеком; -tojas, -а (1) осквернитель, 
-ница 

išnigzti (išnyzga, išnizgo) (išnirti) вывихнуть
с я / вывихиваться 

išnyka b. (1), išnykėlis, -ė (1) šnek. хилый че
ловек; хилое животное; хиляк 

išnykimas (2) исчезновение, исчезание; daikti
nių įrodymų [įkalčių] i . исчезновение ве
щественных доказательств 

išnykti t i (~sta, -о) исчезнуть/исчезать; пере
вестись/переводиться; уничтожиться/унич
тожаться; утратиться/утрачиваться; baimė 
- о страх исчез; i . iš akių скрыться йз виду 

išniokolljimas (1) опустошение, разорение; - t i 
(~ja, -jo) опустошить/опустошать, разо
рить /разорять 

išnirimas (2) вывих (pvz., sąnario) 
išnyrin||ti (-a, -o) šnek. выйти/выходить по

тупив глаза 
išnlrllti I (išnyra [~sta], -о) 1. (išsinarinti) вывих

нуть/вывихивать; jis koją - о он вывихнул 
ногу; 2. (išeiti iš sąnario) вывихнуться/вы
вихиваться; ranka - о рука вывихнулась 

išnlrllti I I (išnyra [~sta], -о) (iškilti į paviršių) 
всплыть/всплывать; вынырнуть/выныри
вать; skenduolis vėl -o Į vandens paviršių 
утопленник опять всплыл на поверхность 
воды 

išnifikllti (~ia, išniūkė) šnek. 1. пробеседовать/ 
беседовать; 2. (sunkiai išnešti) вынести/вы
носить; вытащить/вытаскивать 

išniurkllyti (-о, -ė) размять/разминать 
išniurnėllti (išniūrna, -jo), išniurzgė||ti (išniurzga, 

-jo) 1. проворчать/ворчать; 2. уйтй/уходйть 
ворча 

išnokimas (2) созревание, вызревание 
išnokln| | t i (~а, -о) prž. дать/давать хорошо 

созреть, дать/давать налиться 
išnokti t i (-sta, -о) налиться/наливаться, со

зреть/ созревать; obuoliai, kriaušės, slyvos jau 
- о яблоки, груши, сливы у ж е созрели 

išnovllyti (~ija, -ijo) tarm. žr. i š n a i k i n t i 
išnuobodž| | iaut i (-iauja, -iavo) проскучать/ 

скучать 
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išnuodllyti (~ija, -ijo) перетравить/перетрав
ливать, отравить/отравлять; i . visas musės 
перетравить всех мух 

i šnuomoj imas (1) (pvz., kambario) отдача вна
ём; (pvz., prietaiso) сдача напрокат; {nekil
nojamojo turto) сдача в аренду; - t i (-ja, -jo) 
сдать/сдавать внаём [напрокат); отдать/ 
отдавать в аренду; - t i kambarį сдать комнату 

išobllliūoti (-iūoja, -iavo) выстрогать/выстра
гивать; i . rėmelį iš beržo выстрогать рамку 
из берёзы 

(šokiais prv. урывками, по временам, иногда 
įšok||ti (-а, -о) впрыгнуть/впрыгивать, вско

чить/вскакивать; į. J vežimą впрыгнуть в 
телегу 

įšoklluoti (-ūoja, -avo) войтй/входйть при
прыгивая; впрыгнуть/впрыгивать, вскочить/ 
вскакивать 

(šolis (1) мерзлота 
(šonus (4) косой (pvz., vėjas) 
išopėjimas (1) изъязвление 
išoper| |uoti (-ūoja, -avo) прооперировать / 

оперировать 
išopėllti (-ja, -jo) изъязвйться/изъязвляться; 

-jęs (-jusi) изъязвлённый 
lšor||ė (1) наружность (-и), внешность (-и), 

вид; pagal -ą на вид; malonios - ės žmogus 
человек приятной наружности; - inis (2) 
наружный, внешний; - inės durys наружная 
дверь; - inė siena наружная [внешняя] стена; 
-iniai požymiai внешние признаки 

išormatis (1) tecb. цйркуль-толщемер 
(šovas (1) ir. t a r p i k l i s 
išpalkėlis, -ė (1) i r . i š l e p e l i s 
išpaikimas (2) избалованность (-и) 
išpaikin||imas (1) баловство šnek.; - t i (-a, -o) 

избаловать/избаловывать; разбаловать šnek. 
išpalk|]ti (~sta, -о) избаловаться/избаловы

ваться; разбаловаться šnek.; vaikai - о дети 
избаловались [разбаловались]; ~ęs (-usi) из
балованный 

i špa in ios imas (1) выпутывание, распутыва
ние; - t i (~ja, -jo) выпутать/выпутывать, 
распутать/распутывать; - t i siūlus распутать 
нитки; - t i draugą iš bėdos prk. выпутать 
друга из беды 

išpalšymas (1) разрисовка 
išpalšin| | ti (~а, -о) вымарать/марать [ис

пачкать/пачкать] сажей 
išpaišyti (išpaišo, išpaišė) din. разрисовывать/ 

разрисовать, вырисовывать/вырисовать, ри-
_ совать/нарисовать 
išpakavimas (1) распаковка 
ispakul6||ti (-ja, -jo) (išplūšyti) измочалиться/ 

измочаливаться 
l s Pak | | ūo t i (-ūoja, -avo) распаковать/рас

паковывать; i . daiktus, knygas распаковать 
вещи, книги 

išpampėlis, -ė (1) šnek. толстяк, -туха, толсто
пузый, -ая šnek. 

išpampllti (~sta, -o) 1. разбухнуть/разбухать, 
вздуться/вздуваться, раздуться/раздувать
ся, вспучиться/вспучиваться; priėdusi kar
vė - о после еды корову вспучило; pilvas - о 
живот раздуло; 2. prk. (padvėsti) издохнуть/ 
издыхать, передохнуть/дохнуть, околеть/ 
околевать 

išpančioUjimas (1) освобождение от оков [пут]; 
- t i (~ja, -jo) снять/снимать путы, распутать/ 
распутывать; - t i arklį снять путы у лошади, 
распутать лошадь 

išparcel | | i3vimas (1) парцелляция; - i u o t i 
(-iūoja, -iavo) парцеллировать, разбить / 
разбивать на участки 

i š p a r d a v i m a s (2), - inėjimas (1) распродажа; 
p r e k i ų i . распродажа товаров 

išpardavinėllti (-ja, -jo) din. mib. распрода
вать /распродать 

i špard | |uot i (-ūoda, išpardavė) распродать/ 
распродавать; i . visus bilietus Į spektaklį 
продать все билеты на спектакль 

išpasakoj]ti (~ja, -jo) рассказать /рассказы
вать; высказать/высказывать; i . visą istoriją 
рассказать всю историю 

išpasnink liauti (~auja, -avo) bain. пропостйть-
ся /постйться 

išpaša (1) клок, пук [сена, соломы] 
išpašllymas (1) расщйпывание; - y t i (-о, -ė) 

din. выщипывать/выщипать, расщипывать/ 
расщипать (pvz., vilnas) 

išpažinėjas, -а (1) исповедующий, -ая 
išpažinimas (2) 1. bain. исповедование; islamo 

i . исповедование ислама; 2. prk. признание, 
исповедь (-и); kaltės i . признание вины 

išpažlllnti (-Įsta, -ino) 1. (laikytis įsitikinimų, 
tikėti) исповедовать; i . krikščionių tikėjimą 
исповедовать христианскую веру ; 2. (pasi
sakyti, prisipažinti) признать(ся) /призна
ваться ) ; исповедать(ся)/исповедывать(ся); 
i . nuodėmes исповедаться; - in t l s (-ies) m. 
(34Ь) 1. bažn. исповедь (-и); 2. prk. признание, 
исповедь (-и) 

išpėdinllti (-а, -о) šnek. медленно выйти/вы-
ходйть, вытащиться/вытаскиваться šnek. 

išpėd| |uoti (-ūoja, -avo) наследить/следить, 
натоптать/топтать 

Išpeika (1) 1. (išpeikimas) охаивание; 2. b. šnek. 
(išpeiktasis) охаянный человек 

išpeikimas (2) охаивание 
išpeTkllti (~ia, išpeikė) охаять/охаивать; раз

ругать/ругать; разнести/разносить; i . kie
no nors pasirinkimą охаять [раскритиковать] 
чей-л . выбор 

išpelen||uoti (-ūoja, -avo) испачкать/пачкать 
[вымарать/марать] золой 
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išpel tak | | iuot i (-iuoja, -iavo) прострочить/ 
прострачивать, выстрочить/выстрачивать 

išpėndėllti (~ja, -jo) šnek. истлеть/истлевать, 
сгнить/сгнивать; иссохнуть/иссыхать 

išpenėlljimas (1) откорм, выкармливание; ~ t i 
(išpeni, -jo) 1. выкормить/выкармливать, 
вскормить/вскармливать; ~ t i tris kiaulės вы
кормить трёх свиней; 2. прокормить/кор
мить 

lšper||a b. (1) niek. отродье; • velnio i . исчадие 
ада; -ė j imas (1) высиживание; - ė t i (išperi, 
-ėjo) высидеть/высиживать, вывести/вы
водить; -ė t i viščiukus высидеть [вывести] 
цыплят 

išperini! t i (~a, -o) prž. вывести/выводить птен
цов 

išperkamasis (-oji) выкупной; i . mokestis на
ложенный платёж 

išperti (išperia, išpėrė) 1. {išvanoti) выпарить/ 
выпаривать; 2. (prilupti) высечь/сечь, выпо
роть/пороть šnek.; выдрать/драть šnek., 
отстегать/стегать; i . kam kailį отодрать ко
го-л., задать баню кому-л. 

išpeš | | imas (2) выдёргивание, вырывание; 
-iojimas (1) выщипывание, выдёргивание 

išpešinė||ti (~ja, -jo) džn. mžb., išpešiollti (-ja, 
-jo) džn. выщипывать/выщипать 

išpešti (išpeša, išpešė) выдернуть/выдёрги
вать, выдрать/выдирать, вырвать /выры
вать; i . plaukų kuokštą выдрать [вырвать] 
клок волос; iš jo nieko negalima i . prk. от него 
ничего не добьёшься 

išpiečiai dgs. (1) время после полудня 
išpien| |ūoti (-uoja, -avo) выпачкать/пачкать 

молоком 
išpiešimas (2) разрисовка 
išpiešllti (~ia, išpiešė) вырисовать/вырисовы-

вать, разрисовать/разрисовывать, нарисо
вать /рисовать 

išpik| |iuoti (-iuoja, -iavo) вымазать/вымазы
вать пеком 

išpildllymas (1) исполнение, выполнение; - y t i 
(~о, -ė) исполнить/исполнять, выполнить/ 
выполнять; -ytojas, -а (1) (norų, prašymo) ис
полнитель, -ница 

išpylimas (2) 1. (skysčio) выливание; слив; 2. 
(biralų) высыпание, высыпка 

išpylos dgs. (1) помои 
išpllstllymas (1) разлив, разливание, разливка; 

- y t i (-о, -ė) džn. 1. разливать/разлить; - y t i 
vyną į butelius разлить вино по бутылкам; 
2. выливать/вылить; 3. įbiralus) высыпать/ 
высыпать 

išpilti (išpila, išpylė) 1. (skystį) вылить/вы
ливать, пролить/проливать; i . vandenį iš kibi
ro вылить воду из ведра; 2. (biralus) высы
пать/высыпать; i . smėlį iš maišo высыпать 

песок из мешка; 3. šnek. (išmušti) выбить/ 
выбивать; i . langą выбить окно; • prakaitas 
išpylė пот выступил [прошиб] 

išpiltiivas (2) hidr. слив; опорожнйтель (-я) 
išpynimas (2) расплетание, выплетание 
išpyniollti (-ja, -jo) džn. выплетать/выплести, 

расплетать /расплести 
išpinkliolljimas (1) выпутывание, распутыва

ние; - t i (-ja, -jo) выпутать/выпутывать, 
распутать /распутывать 

išpinti (išpina, išpynė) расплести/расплетать, 
выплести/выплетать; i . kaspiną iš kasos вы
плести ленту из косы 

išpirk| |а (1) выкуп; -ė jas , -а (1) выкупщик, 
-ица; -imas (2) 1. выкуп; paskolos obligacijų 
-imas выкуп облигаций займа; 2. (kaltės) 
искупление 

išpirkinė| |U (~ja, -jo) džn. выкупать, раску
пать; погашать (pvz., skolas) 

išpirkinys (34 b), išpirkis (1) выкуп 
išpifk||ti (išperka, -o) 1. выкупить/выкупать; 

i . belaisvį выкупить пленника; 2. (prekes) 
раскупить/раскупать; 3. искупить/искупать; 
1. savo kaltę искупить свою вину; - t inai prv. 
наложенным платежом; išsiųsti -tinai послать 
наложенным платежом; -tinis (2) выкупной; 
-tuvės dgs. (2) psn. выкуп невесты 

išpifš| |ti (išperša, -o) psn. осватать/сватать, 
высватать/высватывать; i . gražią merginą 
высватать красивую девушку 

išpyškėllti (išpyška, -jo) выйти/выходйть [вы
ехать/выезжать] с шумом [с треском, со 
стуком] 

išpyškini! t i (~а, -о) 1. выбить/выбивать (pvz., 
langus); перебить/перебивать; 2. prk. (pasa
kyti) выпалить/выпаливать; 3. расстрелять/ 
расстреливать; visus šovinius i . расстрелять 
все патроны 

išpyti (išpyja, išpijo) tarm. (ištežti) размокнуть/ 
размокать; pavasarį keliai išpyja весной доро
ги размокают 

išpjaustllymas (1) 1. вырезывание, вырезание; 
2. (pjūklu) выпиловка, выпиливание; - inėt i 
(-inėja, -inėjo) džn. mžb. 1. вырезывать/выре
зать, покрывать/покрыть резьбой; 2. выпи
ливать/выпилить; - y t i (-о, -ė) džn. 1. выре
зать/вырезать; 2. (pjūklu) выпиливать/вы
пилить 

išpjaullti (~na, išpjovė) 1. (peiliu) вырезать / 
вырезать; 2. (pjūklu) выпилить/выпиливать; 
3. (dalgiu) выкосить/выкашивать; - k žolę ap-
lifik vaismedžius выкоси траву около пло
довых деревьев; 4. (visus, daugelį) пере
резать/перерезывать; - t inis (2) вырезной 

išpjov| |a (1) 1. вырез(ка), выем(ка); 2. mat. 
сектор; skritulio i . сектор круга; -imas (2) 1. 
(peiliu) вырезывание, вырезка, вырез; 2. 
(pjūklu) выпиливание 
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išpjudyti (išpjūdo, i š p j u d ė ) вытравить/вы
травливать (собаками) 

išpiliaikstyti (-aiksto, -aikštė) растрепать/ 
растрёпывать 

išplakdin||ti (-a, -o) prp. велеть высечь [вы
драть] 

išplaklmas (2) 1. (dalgio) отбивка, подчеканка; 
2. (išmaišymas) разбалтывание, взбивка; 3. 
(išpliekimas) побои, порка 

išplakti (išplaka, išplakė) 1. отбйть/отбивать; 
i . dalgį отбить [поточить] косу; 2. (išpliekti) 
высечь/сечь, выдрать/драть šnek,, отлу-
пйть/лупйть šnek.; 3. (išmaišyti) разболтать/ 
разбалтывать; (kiaušinių baltymus) взбить/ 
взбивать 

išplasno| | t i (-ja, - jo) 1. вылететь/вылетать, 
махая крыльями; 2. pik. выбежать/выбегать 

išpl||asti (-afita, -ato) ži. i š p 1 a t ė t i 
išplatė|iti (~ja, -jo) расшириться/расширяться 
išplatin| | imas (1) распространение; patyrimo 

1. распространение опыта; - t i (-a, -o) 1. 
расширить/расширять; 2. (praskleisti) рас
пространить / распространять 

išplauka (1) (upės) исток 
išplaukėllti (-ja, -jo) (apie javus) выколосить

ся/выколашиваться; rugiai jaū -jo рожь у ж е 
выколосилась 

išplaukimas (2) отплытие, отход, отвал (pvz., 
laivo); kapitalų i . ekon. утечка капиталов 

išplaukio[|ti (~ja, -jo) džn. 1. плавать/про
плавать; 2. (į visas puses) уплывать/уплыть (в 
разные стороны), расплываться/расплыться 

išplaūkjlti (~ia, išplaukė) 1. выплыть/выплы
вать, отплыть/отплывать; уплыть/уплывать; 
отчалить/отчаливать, отойтй/отходйть от 
берега; laivas išplaukė naktį корабль отплыл 
ночью; i . Į atvirą jūrą выйти в открытое море; 
2. (išnirti) всплыть/всплывать; 3. prie. вы
текать; iš to -ia išvada из этого вытекает 
следствие 

išplaukllti (~ia, -ė) ir. i š p l a u k ė t i 
isplauklluoti (-ūoja, -avo) загрязнить/загряз

нять [вывалять/вываливать] в волосах 
išplaušos dgs. (1) мочало 
isplaušo| | ti (~ja, -jo) измочалиться/измоча-
^ливаться; истрепаться/истрёпываться 

išplauti (išplauna, išplovė) 1. (skalbinius) высти
рать [постирать]/стирать; 2. (gerklę) про
полоскать/прополаскивать; 3. (indus) вы
мыть/мыть, промыть/промывать; 4. (žemes, 
krantą) размйть/размывать, смыть/смывать; 
u P ė išplovė krantą река размыла берег; 5. 
(dėmes) отмыть/отмывать, смыть/смывать; 
застирать/застирывать, замыть/замывать; 
1> švarko dėmės замыть пятна на пиджаке; 
*>• (i kiantą) вынести/выносить; upė išplovė 
lavoną река вынесла [выбросила] труп 

išplazd||ėnti (~ёпа, -ёпо), -ė t i (išplazda, -ėjo) 
вылететь/вылетать, махая крыльями 

išplelkllti (~ia, išpleikė) taim. 1. (išskiosti žuvį) 
распластать/распластывать; 2. (ištiesti) раз
вернуть / развёртывать 

išplemplĮti (-ia, išplempė) šnek. 1. (viską, go
džiai) выпить/выпивать, выдуть/выдувать, 
выхлестать/выхлёстывать; 2. (ištaukšti) вы
болтать/выбалтывать šnek., разболтать/раз
балтывать šnek. 

išplėnllyti (~ija, -jo) (išblėsti) истлеть/истле
вать 

išplepė|| t i (išplepa, -jo) 1. выболтать/выбалты
вать šnek., разболтать/разбалтывать šnek.; 
1. paslaptį выболтать секрет; 2. проболтать/ 
болтать šnek. 

išplėrin| | t i (-a, -jo) šnek. расшатать/расша
тывать, разболтать/разбалтывать šnek. 

išplefpllti (~ia, išplerpė) šnek. 1. уехать/уез
жать с шумом; 2. (išsiėbti) звучно выхле
бать/выхлёбывать šnek. 

išplėrti (išplėrsta, išplero) šnek. сильно раз
носиться/разнашиваться; расхлябаться/ 
расхлябываться šnek.; разболтаться/разбал-
тываться šnek.; расшататься/расшатывать
ся; išpleręs (-usi) расхлябанный, расшатан
ный 

išplėstakis, -ė (2) пучеглазый человек šnek. 
išplėsti (išplečia, išplėtė) 1. расширить/рас

ширять; i . ribas расширить границы; i . pre
kybos tifiklą расширить торговую сеть; i . re
pertuarą расширить репертуар; 2. распро
странить/распространять; i . savo įtaką рас
пространить своё влияние; 3. развить / 
развивать; i . gamybą развить производство; 
• i . akis вытаращить [выпучить, широко 
раскрыть] глаза 

išplėstln| | is (2) 1. расширенный; i . plenumas 
расширенный пленум; - ė reprodukcija ekon. 
расширенное воспроизводство; 2. giam. 
распространённый; - ė sakinio dalis рас
пространённый член предложения; 3. (pla
taus masto) развёрнутый; - ė prekyba развёр
нутая торговля 

išplėš)/а (1) 1. (karna) (твёрдый) луб; 2. (iš
plėšta dalis) вырванное [выдранное] место; 
3. (grobis) добыча; -imas (2) 1. вырывание; 
2. разграбление 

išplėšllyti (-о, - ė ) džn. вырывать/вырвать; 
повыдёргивать /повыдергать 

išpleškė| | ti (išpleška, -jo) šnek. 1. выгореть/ 
выгорать; 2. быстро [с шумом] выбежать/ 
выбегать [выехать/выезжать] , выкатить/ 
выкатывать šnek. 

išpleškinllti (-а, -о) šnek. 1. сжечь/сжигать, 
спалйть/палйть; 2. prk. (pasakyti) выпалить/ 
выпаливать šnek. 
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išplėš((ti (~ia, -ė) 1. вырвать/вырывать; i . 
lape l į iš bloknoto вырвать [оторвать] листок 
из блокнота; 2. разграбить/грабить (pvz., 
turtą); ограбить/грабить (pvz., sandėlį); 3. 
(dirvoną) вспахать/вспахивать, распахать/ 
распахивать; поднять/поднимать целину 

išplėtimas (2) 1. расширение; pasėlių plotų i . 
расширение посевных площадей; gamybos 
i . расширение производства; 2. распро
странение; įtakos i . распространение вли
яния; 3. развитие, разворот (pvz., prekybos) 

išplėtčlljimas (1) развитие; развёртывание; 
pramonės i . развитие промышленности; ~ t i 
(ja, ~jo) развить/развивать; развернуть / 
развёртывать; - t i gamybą развить произ
водство 

išpliaūllkšti (~škia, išpliauškė) šnek. выболтать/ 
выбалтывать šnek., разболтать/разбалтывать 
šnek.; i . paslaptį разболтать секрет 

išpUaūpilti (~ia, išpliaupė) šnek. 1. выхлебать/ 
выхлёбывать šnek.; 1. ir. i š p l i a u k š t i 

išpliekimas (2) побой 
išpltekH t i (~ia, ~ė) выдрать/драть, высечь/ 

сечь, отстегать/стегать 
išpliką (1) оголённая земля, оголённое место 
išplikimas (2) оголение, оголённость (-и); (vi7-

nų) облезание 
išplikyti (išpliko, išplikė) вышпарить/вышпа

ривать, ошпарить/ошпаривать; i . statinę 
вышпарить бочку 

išplik| | t i (išplinka, ~o) оголиться/оголяться; 
вылезть/вылезать, облезть/облезать; - о kai
lis мех вылез [облез] 

išpliopJIti (~ia, išpliopė) šnek. ir. i š p l e p ė t i 
išpllllsti (-ifita, -ito) 1. (išsiplėsti) расширить

ся/расширяться; 2. (pasklisti) распростра
ниться/распространяться; - i t ę s (-usi) рас
пространённый 

išplyšllti (-ta, -о) вырваться/вырываться, 
оторваться/отрываться; iš sąsiuvinio -o vie
nas lapas из тетради вырвался один листок; 
- о skylė образовалась дыра 

išplitimas (2) 1. расширение; 2. распростра
нение; распространённость (-и); ligos i . 
распространённость [распространение] бо
лезни 

išpliūsko||ti (~ja, -jo) šnek. расплескать/рас-
плёскивать, выплескать/выплёскивать 

išplojimas (2) расплющивание, сплющивание; 
разгонка fech. 

išplonėllti (~ja, -jo) истончиться/истончаться 
išplonin| |ti (~a, -о) истончить/тончить 
išplo]|ti (-ja, -jo) расплющить/расплющи

вать, сплющить/сплющивать 
išplova (1) 1. промоина, водомоина; вымо

ина; размыв; размоина; 2. dgs. geol. выно
сы; 3. hidr. забой 

išplovimas (2) 1. промывание, промывка; 2. 
размыв, размывание, вымывание (pvz., kran
to, uolos); dirvožemio i . размывание почвы; 
3. отмывание, отмывка (pvz., dėmių); 4. по
лоскание (pvz., indą); 5. (druskų iš dirvože
mio) выщелачивание 

Išplūdos dgs. (1) всплывшие нечистоты 
išplukdyti (išplukdo, išplukdė) 1. (išmaudyti) 

выкупать/купать; 2. (vandeniu išgabenti) спла
вить/сплавлять 

išplūk||ti (išplufika, -о) всплыть/всплывать 
išplfikllti (~ia, išplūkė) 1. (molio aslą) вытрам

бовать/трамбовать; 2. (išbrukti linus) вытре
пать / вытрёпывать 

išplunllyti (~ija, - i jo) tarm. жадно выпить / 
выпивать; выдуть/выдувать šnek. 

išplūskas (2) tarm. мельничная запруда 
išplū||sti (~sta, ~do) 1. (išbarti) выругать [раз

ругать, обругать]/ругать, разнестй/разно-
сйть; 2. (iškilti) всплыть/всплывать 

išplūšin||ti (~а, -о) измочалить/измочаливать, 
размочалить/размочаливать; растрепать/ 
растрёпывать 

išplūšllyti (~ija, -ijo) измочалиться/измочали
ваться, размочалиться/размочаливаться 

iš po prl. (ко) из-под (чего); iš po stalo из-под 
стола 

išponė| | t i (~ja, -jo) šnek. стать/становиться 
барином, начать/начинать вести себя по-
барски 

išpopin||ti (~а, -о) farm. ir. i š l e p i n t i 
i špopul ia rė j imas (1) приобретение популяр

ности; - t i (~ja, -jo) стать/становиться по
пулярным 

išpopuliarinilimas (1) популяризация; - t i (~a, 
-о) популяризовать, популяризировать 

išporin||ti (-a, -o) žr. i š p a s a k o t i 
išpoškin]|ti (-a, -o) šnek. выпалить/выпали

вать šnek., выложить/выкладывать 
i š p r a k a i t u o t i (-ūoja, -avo) пропотеть/пропо

тевать; ligonis naktį -avo больной ночью 
пропотел 

išpranašllauti (-auja, -avo) предсказать/пред
сказывать, предвещать, предречь/пред
рекать psn., напророчить/пророчить; gerą 
orą i . хорошую погоду предречь; i . šviesią 
ateitį предсказать светлое будущее 

išprašydin| |ti (-a, -o) prp. (liepti išeiti) выпро
водить/ выпроваживать 

išprašinė||ti (~ja, -jo) džn. mžb. выпрашивать 
išpr | |ašyti (~ašo, -ašė) 1. выпросить/выпра

шивать; i . daug dovanų выпросить много 
подарков; 2. (išvaryti) выпроводить/выпро
важивать 

išprašūs (4) умеющий выпросить 
išpraūsliti (~ia, išprausė) вымыть/мыть; П i . 

kailį šnek. дать нагоняй, задать нахлобучку 
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išpravardžlliuoti (-iūoja, ~iavo) обозвать/обзы-
вать, обругать 

išpreklliautl (-iauja, -iavo) проторговать/ 
торговать; i . visą dieną проторговать целый 
день 

išpreparllūoti (-ūoja, -avo) отпрепарировать/ 
препарировать 

išprievart liauti (~auja, -avo) изнасиловать/ 
насиловать; -avimas (1) изнасилование 

išprot| |auti (~auja, -avo) умозаключить/умо
заключать, сделать/делать умозаключение; 
-avimas (1) f U. умозаключение 

išprotėllti (-ja, -jo) помещаться, сойтй/схо-
дйть с ума, свихнуться šnek., обезуметь 

išprovok||avimas (1) провокация; -uoti (-ūoja, 
-avo) спровоцировать/провоцировать 

išprusimas (2) развитие 
išprusinllimas (1) развитие; - t i (~а, -о) раз

вить/развивать; дать/давать образование; 
просветить/просвещать; skaitymas anksti - о 
vaiką чтение рано развило ребёнка 

išprusllti (išprūsta, -о) развиться/развивать
ся; получить/получать образование; обте
саться/обтёсываться šnek.; ~ęs (-usi) об
разованный, развитой 

i špudl lyt i (-о, -ė) сгнойть/сгнаивать; -ytas 
mėšlas сгноённый навоз 

išpudr||uoti (-ūoja, -avo) напудрить/напудри
вать 

išpulkllėlis, -ė (1) гордец, -дячка; зазнайка; 
-imas (2) спесь (-и), высокомерие, зазнай
ство; - i n t i (~ina, -ino) сделать/делать гор
дым [высокомерным]; - t i (~sta, -о) возгор
диться, загордиться, заважничать, зазнать
ся/зазнаваться, стать/становиться высо
комерным; tapęs viršininku, jis labai - о когда 
он стал начальником, он очень зазнался 

išpuTsko||ti (-ja, -jo) taim. раскидать/рас
кидывать, разбросать /разврасывать 

ispūk| |uoti (-ūoja, -avo) осыпать/осыпать 
пухом; вывалять/вываливать в пуху 

išpulti (išpuola, išpuolė) 1. выпасть/выпадать; 
pinigai išpuolė iš kišenės деньги выпали из 
кармана; 2. выскочить/выскакивать; prie
šais išpuolė šuo навстречу выскочила со
бака; 3. стремительно выбежать/выбегать 
[вырваться/вырываться] 

ispumpllavimas (1) выкачивание; -uot i (-ūoja, 
-avo) выкачать/выкачивать 

išpuollmas (2) выпадение 
išpuolis (1) įv. reikš, вылазка; выпад; i . iš 

tvirtovės вылазка из крепости; nepamatuotas 
i . необоснованный выпад 

ispuoselėĮlti (-ja, -jo) выхолить/холить, взле
леять/лелеять; i . vaiką взлелеять ребёнка; 
i- idėją prk. выносить [взлелеять] идею 

•spuošlmas (2) украшивание, принаряживание 

išpuoš | | t i (~ia, išpuošė) украсить/украшать, 
убрать/убирать; нарядить/наряжать; i . salę 
paveikslais украсить зал картинами; i . duk
terį нарядить дочь 

išpurenimas (1) (žemės) разрыхление 
išpurlįėnti (-ёпа, -ёпо) 1. разрыхлить/раз

рыхлять, взрыхлить/взрыхлять; i . klombą 
взрыхлить клумбу; 2. {plaukus, priegalvį) 
взбить/взбивать 

išpur| |ėti (-ėja, -ėjo), - y t i (~lja, -ijo) раз
рыхлиться/разрыхляться, стать/становить
ся рыхлым 

išpuf||kšti (~škia, išpurškė) разбрызгать [раз
брызнуть]/разбрызгивать, распылить/рас
пылять; i . visą odekoloną разбрызгать весь 
одеколон 

išpufpllti (~sta, -о) žr. i š p u r s t i 
išpuf| |sti (~sta, -to) разбухнуть/разбухать, 

обрюзгнуть/брюзгнуть, стать/становиться 
одутловатым; veidas -to лицо обрюзгло; - t ęs 
(-usi) одутловатый; - t ęs veidas одутловатое 
[раздутое] лицо 

išpurškimas (2) разбрызгивание, распыление 
išpuftėlis, -ė (1) 1. (išpurtęs žmogus) обрюзглый 

[обрюзгший] человек; 2. (sudūlėjęs medis) 
истлевшее [сгнившее, подгнившее] дерево 

išpurtimas (2) разбухание 
išpūrtllymas (1) вытряхивание, встряхивание; 

- y t i (~о, -ė) вытрясти/вытрясать, встрях
нуть/встряхивать; - y t i priegalvį вытрясти 
[взбить] подушку 

išpufvinllimas (1) загрязнение; - t i (-а, -о) за
грязнить/загрязнять, запачкать [выпачкать]/ 
пачкать; замарать [вымарать]/марать; - t i k i 
liminį takelį, batus загрязнить дорожку, бо
тинки 

išpūst || agufklis (2) толстозобый; -akis (2) šnek. 
пучеглазый šnek.; -apilvis (2) толстобрюхий 
šnek, 

išpūst II as (Зь) 1. вздутый, раздутый, дутый; i . 
pilvas вздутый [раздутый] живот; 2. prk.: - i 
skaičiai дутые цифры; ~os kainos взвинчен
ные цены; 3. menk. напыщенный; i . stilius 
напыщенный стиль 

išpūstažandis (2) толстощёкий 
išpusti (išpunta, išpūto) вздуться/вздуваться, 

раздуться/раздуваться, отечь/отекать, на
пухнуть/напухать, стать/становиться одутло
ватым; jo veidas išpūto его лицо стало одутло
ватым [отёчным] 

išpūsti (išpučia, išpūtė) 1. выдуть/выдувать; 
2. раздуть/раздувать; надуть/надувать; vė
jas išpūtė burės ветер надул паруса; i . žandus 
надуть щёки; 3. выпучать/выпучивать, вы
пятить/выпячивать; i . krūtinę выпятить 
грудь; 4. prk. (padidinti, perdėti) раздуть/раз
дувать; взвинтить/взвинчивать; преуве-
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лйчить/преувелйчивать; i . karinį biudžetą 
раздуть военный бюджет; i . nuopelnus пре
увеличить заслуги; О akis i . выпучить [выта
ращить] глаза 

išpilstymas (1) 1. [išgaiandimas) наточка, вы
точка; направка; 2. spec. выдувание; dirvože
mio i . выдувание почвы 

išpūstinis (2) раздутый 
išpustyt i (išpūsto, išpūstė) 1. (išgaląsti) на

точить/натачивать, отточить/оттачивать, на
острить/острить; 2. [pustant išnešioti) свеять/ 
свеивать [свевать]; развеять/развеивать 

i špūs tūmas (2) 1. [stiliaus ir рап.) напыщен
ность (-и); 2. (sąmatos ir рап.) раздутость (-и) 

išpuškjlėti (išpuška, -ėjo), - l i o t i (~uoja, -avo) 
отплыть/отплывать с плеском 

išpūti (išpūva, išpuvo) выгнить/выгнивать, 
прогнить/прогнивать; medžio šerdis išpuvo 
сердцевина дерева выгнила 

i špūt imas (2) вздутие, раздутие; отекание; 
напухание 

i špūt imas (2) выдувание; раздувание, наду
вание; plano i . ргк. преувеличение плана; 
kainų i . ргк. взвинчивание цен 

išputoПti (~ja, -jo) вспениться/вспенивать
ся; alūs -jo пиво вспенилось 

išpūva (1) выгнившее место 
išpuvėlis, -ė (1) прогнивший предмет; про

гнившее дерево 
išrad| |ėjas, -а (1) изобретатель, -ница; -ėjo 

talentas изобретательский талант; -yba (1) 
изобретательство; -imas (2) изобретение; 
- imų t e i s ė изобретательское право 

išradlngllas (1) изобретательный, находчивый; 
- ū m a s (2) изобретательность (-и), находчи
вость (-и) 

išragllauti (~auja, -avo) пробуя, всё выпить/ 
выпивать [съесть/съедать] 

išragin| | t i (~а, -о) 1. уговорить/уговаривать 
выйти; 2. уговорить/уговаривать сделать 
что-л. 

išraišyti (išraišo, išraišė) очистить/очищать от 
внутренностей; выпотрошить/потрошить; 
освежевать/свежевать; i . vištą выпотро
шить курицу 

išraišk| |a (1) 1. įv. reikš, выражение; veido i . 
выражение лица; vertės i . выражение сто
имости; 2. mat. представление; skaičių i . 
представление чисел; -ingas (1), ~us (4) вы
разительный; -ingumas (2), - ū m a s (2) вы
разительность (-и) 

išraiš | |uoti (-uoja, -avo) 1. выйти/выходить 
хромая; 2. прохромать/хромать 

Išrait||а 1. stat. выкружка; 2. archit. гусёк; -as 
(1) spec. (medienos yda) завиток 

išrait II y m as (1) завивка; изгибание; - y t i (~o, 
-ė) завить/завивать, закрутйть/закручи-

вать, извить/извивать, изогнуть/изгибать; 
- y t i ūsus завить усы 

išralzgllymas (1) расплетение, распутывание; 
- y t i (-о, -ė) расплести/расплетать, распу
тать/распутывать, выпутать/выпутывать 

išraižą (1) вырезка, вырез 
išralžllymas (1) вырезывание, изрезывание; 

- y t i (~о, -ė) вырезать/вырезать; выграви
ровать/гравировать; изрезать /изрезывать; 
kanalų -yta vietovė местность, изрезанная 
каналами; - y t i įrašą vario lentelėje выграви
ровать надпись на медной дощечке 

išrakinėllti (~ja, -jo) džn. mžb. выковыривать/ 
выковырять 

išrakinllimas (1) spst. выключка; - t i (-a, -o) 
spsf. выключить/выключать 

išrakti (išraka, išrakė) выковырять/выковыри
вать; i . pypkę выковырять [прочистить] 
трубку 

i š ranga (1) снаряжение 
išrangyti (išrango, išrangė) завить/завивать 
išrankioUjimas (1) выборка; - t i (-ja, -jo) džn. 

выбирать/выбрать, перебирать/перебрать; 
gerieji obuoliai - t i хорошие яблоки выбраны 

išrank||os dgs. (1) оборыши, последки; - ūmas 
(2) разборчивость (-и); ~us (4) разборчивый 

išranta (1) нарез, нарезка, насечка 
i š rantyt i (išranto, išrafitė) изрезать /изрезы

вать, насечь/насекать, нарезать /нарезать ; 
i . lazdą нарезать [изрезать] палку 

išrasti (išranda, išrado) изобрести/изобретать; 
i . naują mašiną изобрести новую машину 

išrašai | |uot i (-uoja, -avo) вымазать/мазать 
чернилами 

išrašas (1) выписка, выпись (-и); выдержка, из
влечение; i . iš svetimo dienoraščio выдержка 
из чужого дневника; i . iš protokolo выписка 
из протокола; sąskaitos i . выписка из счёта 

išrašymas (1) выписывание, выписка; sąskai
tos i . выписка [выставление] счёта 

išrašinėlljimas (1) выписывание, выписка; i . 
iš knygų выписывание из книг; - t i (~ja, -jo) 
džn. mžb. выписывать/выписать 

išrašyti (išrašo, išrašė) 1. выписать/выпйсы-
вать; i . keletą citatų выписать несколько 
цитат; 2. исписать/исписывать; visą sąsiu
vinį i . целую тетрадь исписать; 3. (išpuošti 
raštais, piešiniais) расписать/расписывать, 
разрисовать/разрисовывать; i . sienas pieši
niais расписать стены рисунками 

išraškyti (išraško, išraškė) džn. срывать/сор
вать; i . visus obuolius посрывать все яблоки 

išraštlluoti (-uoja, -avo) вышить/вышивать 
[выткать/ткать] узорами 

išraudimas (2) краснота, краска 
išraudonlluoti (-uoja, -avo) покраснеть/крас

неть 
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išraudo||ti (išrauda, -jo) 1. выплакать/выпла
кивать, выпросить/выпрашивать плача; 2. 
проплакать/плакать; vaikas visą dieną -jo 
ребёнок весь день проплакал 

išrauginllimas (1) 1. выдубливание; 2. про
квашивание; -ti (-а, -о) 1. (kailius ir рап.) 
выдубить; 2. (kopūstus ir рап.) проквасить/ 
проквашивать 

išrausą (1) 1. изрытое место; 2. (vandens) 
промоина 

išrausimas (2) рытьё, разрытие spec. 
išrausinėllti (-ja, -jo) džn. mžb. изрывать / 

изрыть, разрывать /разрыть , искапывать/ 
ископать 

išrausyti (išrauso, išrausė) džn. 1. изрывать/ 
изрыть, разрывать /разрыть; sviediniai iš
rausė žemę снаряды изрыли землю; 2. (visą, 
daugelį vietų) перерывать/перерыть 

išraū||sti I (~sta, ~do) покраснеть/краснеть, 
(сильно) раскраснеться; jis -do iš gėdos он 
покраснел от стыда 

išraūsllti II (~ia, išrausė) изрыть/изрывать, раз
рыть/разрывать, вырыть/вырывать, взрыть/ 
взрывать; kurmis išrausė daržą крот изрыл 
огород; i . griovį вырыть канаву; granata išrau
sė žemę граната разворотила землю 

išrauti (išrauna, išrovė) 1. вырвать/вырывать, 
выдернуть/выдёргивать, выкорчевать/вы
корчёвывать; i . k e l m ą выкорчевать пень; 2. 
ргк. искоренить/искоренять, выкорчевать/ 
выкорчёвывать; blogybę su šaknimis i . иско
ренить [вырвать с корнем] зло, пресечь зло 
в корне 

išravėlljimas (1) прополка; -ti (išravi, -jo) выпо
лоть/ выпалывать, прополоть/пропалывать; 
- t i daržą, piktžoles выполоть орогод, сорняки 

išravos dgs. (1) выполотые сорные травы 
išraž||iioti (-uoja, -avo) šnek. (primušti) отду

басить/дубасить, отколотить/колотить, из
бить/избивать; aš tau kailį -uosiu я тебя 
отколочу 

isregistr|| avimas (1) снятие с учёта; отметка 
о выезде, выписка; -uoti (~iioja, -avo) (iš 
organizacijos) снять/снимать с учёта, от
крепить/откреплять; (iš namų knygos) выпи
сать /выписывать 

išrėgzti (išrezga, išrezgė) выплести/выплетать; 
расплести, расплетать 

'sreikal liauti (-duja, -avo) вытребовать; ис
требовать; i . dokumentus истребовать до
кументы; -avimas (1) истребование 

įsreiĮlkšti (~škia, -škė) выразить/выражать , 
высказать/высказывать; i . mintį выразить 
мысль; i . gal ingumą vatais tech. выразить 
мощность в ваттах; i . padėką выразить бла
годарность; -škėjas, -а (1) выразитель, -ница; 
-škimas (2) выражение; padėkos -škimas вы
ражение благодарности 

išreklamlluoti (-uoja, -avo) разрекламировать 
i š rekl l t i (~ia, išrėkė) 1. выкрикнуть/выкрики

вать; 2. прокричать/кричать; visą naktį i . 
всю ночь прокричать 

išrengimas (2) 1. снаряжение; 2. раздевание 
išrenginėllti (-ja, -jo) d in . 1. снаряжать; 2. 

раздевать 
išrengllti (~ia, išrengė) 1. (išruošti) снарядить/ 

снаряжать (pvz., į kelionę); 2. (nuvilkti drabu
žius) раздеть/раздевать 

išrėplio||ti (~ja, -jo) выползти/выползать (на 
четвереньках) 

išręsllti (išrefičia, išrentė) 1. выстроить/вы
страивать из брёвен; 2. сделать/делать 
зарубку; 3. šnek. съесть/съедать с болшйм 
аппетитом; слопать/лопать šnek., сожрать/ 
жрать šnek. 

išreta (1) (miške) прогалина 
išretėUjimas (1) разрежение; разрежённость 

(-и); oro i . разрежение [разрежённость] 
воздуха; -ti (~ja, -jo) поредеть/редеть, раз
редиться /разрежаться 

išretinllimas (1) 1. разрежение; 2. spst. раз
рядка; разбивка; -ti (~а, -о) 1. разредить/ 
разрежать, проредить/прореживать; - t i 
cukrinius runkelius разредить [проредить] 
сахарную свёклу; - t i mišką проредить лес; 
2. spst. разрядить/разряжать , набрать/на-
бирать вразрядку; разбить/разбивать; -tai 
prv. вразрядку; surinkti žodį -tai spst. набрать 
слово вразрядку 

išretušlluoti (-uoja, -avo) отретушировать/ре
тушировать 

išrezgimas (2) расплетение, выплетение 
išrėžą (1) вырезка, вырез 
išrėžllyti (-о, -ė) žr. i š r a i ž y t i 
išrėžllti (~ia, -ė) 1. (išpjauti) вырезать /вы

резать; i . stiklą langui вырезать стекло для 
окна; 2. šnek. (išdrožti, pasakyti) выпалить/ 
выпаливать šnek. 

išręžllti (~ia, -ė) натужить/натуживать , на
п р я ч ь / н а п р я г а т ь 

išridllenti (~ёпа, -ėno) выкатить/выкатывать; 
1. statinę iš rūsio выкатить бочку из подвала 

išrieballliioti (-uoja, -avo) 1. намаслить/на
масливать; 2. (ištepti) высалить/высаливать, 
вымазать/мазать чём-л. жирным 

išriedėlljimas (1) 1. выкатка; 2. (iš kiaušinio) 
вылупление; -ti (išrieda, -jo) 1. (apie sviedi
nį ir рап.) выкатиться/выкатываться; 2. (iš
sikalti iš kiaušinio) вылупиться/вылупли
ваться; ančiukai -jo iš kiaušinių утята вылу
пились из яйц 

išriellsti (~čia, išrietė) 1. выгнуть/выгибать, 
изогнуть/изгибать; i . sprandą выгнуть шею; 
2. (išvynioti audeklą iš staklių) развернуть/ 
развёртывать 
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išriellti (-ja, -jo) šnek. выжить/выживать грызя 
išrigzti (išryzga, išrizgo) расплестись/распле

таться, распутаться/распутываться 
išriklliavimas (1) выстраивание; построение; 

- iuoti (-iuoja, -iavo) выстроить/выстраивать, 
построить/строить; - iuo t i kareivius dviem 
gretomis выстроить солдат в две шеренги 

išryllkšti (~kšta, -ško) 1. i r . i š r y š k ė t i ; 2. 
измочалиться/измочаливаться; распороть
ся/распарываться; siūlės - š k o швы рас
поролись 

išrymo|| t i (išrymo, -jo) пробыть/быть под
першись; visą naktį -jo prie stalo всю ночь 
просидел за столом подпершись 

išrinkimas (2) избрание; выбирание, выбор; 
i . deputatu избрание депутатом [в депутаты] 

išrinkt| |asis, ~6ji избранник, -ица 
išrink| |ti (išrenka, -о) 1. выбрать/выбирать, 

перебрать/перебирать, отобрать/отбирать; 
i . uogas перебрать ягоды; i . geresnius pomi
dorus отобрать лучшие помидоры; 2. из
брать/избирать; jį - о deputatu его избрали 
депутатом 

išrioglinllti (~а, -о) šnek. (išnešti ką nors sunkų) 
вынести/выносить, вытащить/вытаскивать 

išriogsollti (išriogso, -jo) šnek. проторчать/ 
торчать без дела 

išrišti (išrita, išrito) выкатить/выкатывать; i . 
statinę iš sandėlio выкатить бочку из склада 

išr išimas (2) 1. развязывание; 2. bažn. от
пущение грехов 

i š riši nė || t i (~ja, -jo) d in . mžb. развязывать/ 
развязать 

i š ryškė j imas (1) выяснение; выявление; kon
tūrų i . прояснение контуров; - t i (-ja, -jo) 
выявиться/выявляться, обозначиться/обоз
начаться; -jo kai kurie trukumai выявились 
некоторые недостатки 

i š r y š k i n i m a s (1) 1. выявление; 2. fot. про
явление; - t i (~a, -o) 1. выявить/выявлять, 
разъяснить/разъяснять; 2. fot. проявить/ 
проявлять 

išrišti (išriša, išrišo) развязать/развязывать 
išryti (išryja, išrijo) vulg. сожрать/жрать šnek., 

слопать/лопать šnek. 
išritlmas (2) выкатка, выкатывание 
išrltinllimas (1) выкатка; - t i (-a, -o) 1. выка

тить/выкатывать; jūra -o gintarų море выка
тило кусочки янтаря; 2. вывести/выводить; 
višta - о viščiukus курица вывела цыплят 

išrodllymas (1) показ; - y t i (~о, -ė) (viską) 
показать /показывать 

i š romi j imas (1) оскопление; - y t i (-ija, -ijo) 
кастрировать, оскопить/оскоплять, охолос-
тйть/холостйть 

išropo||ti (-ja, -jo) выползти/выползать (на 
четвереньках); kirmėlė -jo червяк выполз 

išrovlmąs (2) вырывание, выдирание; выкор
чёвка, выкорчёвывание, искоренение; krū
mų i . выкорчёвка кустарника 

išrudenis (1) начало осени 
išrūdy||ti (-ija, -ijo) заржаветь [проржаветь]/ 

ржаветь 
išrūglmas (2) прокисание 
išrūgin| |imas (1) прокваска; - t i (-а, -о) про

квасить/проквашивать; - t i kopūstus про
квасить капусту 

išrūg||os dgs. (1) сыворотка; ~6tas (1) (сверху) 
покрытый сывороткой 

i šrugl l t i (~sta, -о) выкиснуть/выкисать, за
киснуть/ закисать; прокиснуть/прокисать; 
tešla gerai - о тесто хорошо выкисло 

išrflkymas (1) 1. выкуривание; 2. копчение 
išrūkyti (išrūko, išrūkė) 1. (pypkę) выкурить/ 

выкуривать; (baigti rūkyti) докурить/доку
ривать; 2.: bitės iš avilio i . выкурить пчёл из 
улья; 3. выкоптить/выкапчивать, прокоп
тить/прокапчивать; i . žūvį выкоптить рыбу 

išrūk||ti (~sta, -о) 1. (apie mėsą ir kt.) выкоп
титься/выкапчиваться, прокоптиться/про
капчиваться; 2. prk. выбежать/выбегать; 
vaikai -o iš namų дети выбежали из дому 

išrnop || ti (-ia, išruopė) выковырять/выко
выривать; выдолбить/выдалбливать 

išruošimas (2) снаряжение, сборы 
išruoš||ti (~ia, išruošė) снарядить/снаряжать; 

собрать/собирать; i . vaiką Į mokyklą собрать 
ребёнка в школу 

išruož||ūoti (~ūoja, -avo) исполосовать/испо
лосовывать 

išrūpini!imas (1) доставание; - U (-а, -о) вы
хлопотать/выхлопатывать, достать/доста-
вать; - t i pensiją выхлопотать пенсию 

išrus| |ėnti (~ёпа, -ёпо), išrusė||ti (išrusa, -jo) 
протлеть/тлеть, теплиться 

i š r ū š i a v i m a s (1) рассортировка; - i ūo t a s (1) 
сортированный; - iuo t i (-iūoja, -iavo) рас
сортировать/рассортировывать; отсортиро
вать/отсортировывать; -iūoti obuolius, prekės 
рассортировать яблоки, товар 

i š r ū t u l i o j i (-ja, -jo) развернуть/развёрты
вать, раскатать/раскатывать 

išsaikllūoti Į-ūoja, -avo) i r . i š s e i k ė t i 
išsakavimas (1) смоление, высмаливание 
išsakyti (išsako, išsakė) высказать/высказы-

вать, выразить /выражать (словами); savo 
mintis išsakome kalba свой мысли мы выра
жаем словами 

išsak | |uot i (-ūoja, -avo) высмолить/высма
ливать 

išsakūs (4) tarm. красноречивый 
išsamstllyti (~o, -ė) din. вычерпывать/вычер-

пать, расчерпывать/расчерпать 
i šsam| |ūmas (2) полнота, исчерпывающий 

характер; ~ūs (4) исчерпывающий; ~ūs pra-
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nešimas исчерпывающий доклад; - i a l prv. 
исчерпывающе; - ia i nušviesti klausimą ис
черпывающе осветить вопрос 

išsargllauti (~auja, -avo) прослужйть/служйть 
сторожем 

išsarginllti (~a, -о) выходить/выхаживать, от
ходить/отхаживать 

išsaugllojimas (1) сохранение; сохранность 
(-и); taikos i . сохранение мира; visuomeninio 
turto i . сохранность общественного иму
щества; - o t i (-о, -ojo) сохранить/сохра
нять, уберечь/уберегать, устеречь/устере
гать; -o t i ramybę сохранить спокойствие 

išsausėjimas (1) высыхание, просыхание, ис
сушение 

Išsausė || t i (~ja, -jo) высохнуть/высыхать, 
иссохнуть/иссыхать, засохнуть/засыхать; 
иссушиться/иссушаться [иссушиваться]; 
bala -jo болото высохло [засохло] 

išsausimas (2) žr. i š s a u s ė j i m a s 
išsaūsin||imas (1) осушение, осушка; - t i (~а, 

-о) высушить/высушивать, просушить/про
сушивать 

išsaūsllti (~sta, -о) žr. i š s a u s ė t i 
išsėdė||ti (išsėdi, -jo) высидеть/высиживать, 

просидеть/просиживать; i . kalėjime trejus 
metus просидеть в тюрьме три года 

išsėgti (išsega, išsegė) отстегнуть/отстёгивать; 
снять/снимать (брошку, серьги) 

išseikėllti (išseiki, -jo) измерить/измерять , 
вымерить/вымерять; i . aruodą kviečių выме
рить закром пшеницы 

išsėilinllti (~а, -о), išsėilio||ti (~ja, -jo) измус
лить/измусливать, размусолить/размусоли
вать, наслюнить/наслюнивать, намусолить/ 
намусоливать 

išsėjlmas (2) высев; рассев 
išsekimas (2) иссякание; изнурение, исто

щение, худосочие šnek.; nervinis i . нервное 
истощение 

įssekinllimas (1) изнурение, истощение, из
матывание; - t i (~а, -о) изнурить/изнурять, 
истощить/истощать, измотать/изматывать; 
- t i organizmą изнурить [истощить] организм 

išsekti I (išsenka, išseko) 1. иссякнуть/ис
сякать, иссохнуть/иссыхать; u p ė s išseko 
реки иссякли; jėgos išseko ргк. силы иссякли 
[истощились]; 2. (sumenkti) иссохнуть/ис
сыхать, исхудать 

išsekti I I (išseka, išsekė) (ką, paskui ką) выйти/ 
выходить следом (за кем-чем) 

išsėlinllti (~а, ~о) выкрасться/выкрадываться, 
выити/выходйть крадучись 

išsėmimas (2) 1. вычерпывание; 2. выгребание 
ssemos dgs. (1) (вычерпываемые) остатки 
корма 

išsemti (išsemia, išsėmė) 1. вычерпать/вы
черпывать; i . vandenį iš kibiro вычерпать 

воду из ведра; 2. выгрести/выгребать; i . 
pelenus iš krosnies выгрести золу из печи 

išsėrgllėti (~i, -ėjo) устеречь/устерегать, убе
речь /уберегать 

išsė||ti (-ja, -jo) высеять/высевать; (įvairiose 
vietose) рассёять/рассевать 

išsiaiškinllimas (1) объяснение; - t i (-a, -o) 1. 
объясниться/объясняться; 2. выяснить/вы
яснять (себе) 

išsi||aižyti (-aižo, -aižė) вылущиться/вылущи-
ваться 

išsiakėllti (-ja, -jo) взборонить/боронить себе 
[своё] 

išsiangl||iiioti (-iuoja, -iavo) вымараться/ма
раться в угле 

išs iankst in | | t i (-а, -о) рано уехать /уезжать 
[отправиться/отправляться] 

išsiauginllti (~а, -о) вырастить/выращивать 
себе [для себя] 

išsiauklė| | t i (-ja, -jo) воспитаться/воспиты
ваться 

išsiauJIsti (-džia, ~dė) выткать [соткать]/ткать 
с е б е 

išsiaū| |st i (-čia, išsiautė) 1. (išrengti) раску
тать/раскутывать, раздеть/раздевать; 2. 
прошуметь/шуметь; vaikai išsiautė visą va
karą дети прошумели весь вечер 

išsiautė||ti (~ja, -jo) пробушевать/бушевать 
išsiaū | | t i (~na, išsiavė) разуться/разуваться 
išsiautos dgs. (1) высевки 
išsiavė||ti (išsiavi, -jo) разноситься/разнаши

ваться 
išsib | |adyti (-ado, -adė) выколоть/выкалы

вать с е б е ; i . akis выколоть (себе) глаза 
išsibalgllti (~ia, išsibaigė) кончиться/кон

чаться, иссякнуть/иссякать, исчерпаться/ 
исчерпываться; išsibaigė cukrus кончился 
сахар; ~ia atsargos иссякают запасы 

išsibaldllyti (~о, -ė) выйти/выходйть [вы
браться/выбираться] с шумом [со стуком] 

išsibaltin||ti (~а, -о) 1. (sienas) выбелить [на
белить, побелить]/белить себе; 2. запачкать
ся/пачкаться белым; выпачкаться/пачкать
ся в чём-л. белом 

išsibafstllymas (1) рассыпание; - y t i (-о, -ė) 
džn. рассыпаться/рассыпаться; - ė adatos 
рассыпались иголки 

išsibarti (išsibara, išsibarė) выбраниться [по-
бранйться]/бранйться, выругаться [пору-
гаться]/ругаться; išsibarė, paskui susitaikė по
бранились [поругались], потом помирились 

išsib| |astyti (~asto, -astė) проскитаться/ски
таться, прослоняться/слоняться šnek.; jis 
-as tė visą naktį он прослонялся всю ночь 

išsibaūllsti (-džia, išsibaudė) šnek. выбраться/ 
выбираться, собраться/собираться 

išsibėgiollti (-ja, -jo) džn. разбегаться/раз
бежаться 
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išsibėl| |sti (~džia, -dė) 1. выехать/выезжать 
[уехать/уезжать] со стуком; jis naktį - dė он 
уехал со стуком ночью; 2. простучать/сту-
чать, прошуметь/шуметь 

išsibefti (išsiberia, išsibėrė) высыпаться/высы
паться 

išsiblalvllymas (1) 1. прояснение; 2. отрез
вление, вытрезвление; - y t i (-о, -ė) 1. (išsi-
giedryti) проясниться/проясняться, разгу
ляться/разгуливаться; 2. (išsipagirioti) отрез
виться/отрезвляться, отрезветь/трезветь, 
вытрезвиться/вытрезвляться, протрезвить
ся/протрезвляться 

išsiblandllymas (1) прояснение; - y t i (~о, -ė) 
(išsigiedryti) проясниться/проясняться, раз
гуляться/разгуливаться 

išsiblašk||ėlis, -ė (1) рассеянный человек; рас
теряха šnek.; -ymas (1) рассеянность (-и); 
- y t i (~о, -ė) 1. рассеяться/рассеиваться; 2. 
разбросаться/разбрасываться, разметать
ся/размётываться; раскинуться [раскидать
ся] /раскидываться; vaikas ~ęs miega ре
бёнок спит раскидавшись; ~ęs (-iusi) рас
сеянный; - ę s mokinys рассеянный ученик; 
~ęs žvilgsnis ргк. рассеянный взгляд 

išsiblausė| | t i (-ja, -jo) прийтй/приходйть в 
себя, очухаться/очухиваться šnek. 

išsibodėjlti (išsibodi, -jo) šnek. (ко) отделать
ся/отделываться, избавиться/избавляться 
(от кого-чего) 

išsibrauk| | t i (~ia, išsibraukė) (pvz., iš sąrašo) 
вычеркнуть/вычёркивать себя, выписать
ся /выписываться 

išsibrau| | t i (-na, išsibrovė) выбраться/выби
раться; протолкнуться [протолкаться]/про
талкиваться 

išsibuč| | iuoti (-iuoja, -iavo) расцеловаться, 
поцеловать/целовать друг друга; перецело
ваться; sū visais i . со всеми расцеловаться 

išsibudinllti (~а, -о) пробудиться/пробуж
даться, проснуться/просыпаться 

išsibllūti (~ūva, -ūvo) farm. (išsistovėti) высто
яться/выстаиваться, вылежаться/вылёжи
ваться; obuoliai j au -ūvo яблоки у ж е высто
ялись [вылежались] 

išsičiustllyti (~ija, - i jo) tarm. вырядиться/ 
выряжаться, разрядиться/разряжаться 

išsidablnllti (~a, -о) разукраситься/разукра
шиваться, нарядиться/наряжаться; -o kaip 
Į vestuvės разрядился как на свадьбу 

išsidalin| |ti (~a, -o), išsidalllyti (~ija, -ijo) 1. 
разделить/разделять, поделйть/делйть; i . 
dovanas разделить подарки между собой; 
2. разделиться/разделяться; skaičius -ijo bė 
liekanos число разделилось без остатка 

išsidangin| |ti (~а, -о) выселиться/выселяться, 
убраться/убираться; i . iš bu to выселиться 
из квартиры 

išsidaūžllti (~ia, išsidaužė) 1. выбить/выбивать 
(себе); i . dantį выбить с е б е зуб; 2. šnek. выйти/ 
выходить [выехать/выезжать] со стуком 

išsid| |ažyti (~ažo, -ažė) накраситься/накра
шиваться, выкраситься/выкрашиваться, 
выкрасить/выкрашивать себя, окрасить/ 
окрашивать себе; i . lūpas накрасить себе 
губы; i . grindis выкрасить у себя пол 

išsiderėllti (išsidera, -jo) выторговать/выторго
вывать себе; выговорить/выговаривать себе; 
i . geras darbo sąlygas выторговать себе хоро
шие условия труда 

išsidčrinllimas (1) расстройка, разладка; - t i 
(~а, -о) muz. расстроиться/расстраиваться, 
разладиться/разлаживаться; pianinas - о пи
анино расстроилось 

išsidėstllymas (1) расположение; размещение; 
расселение; расстановка; kariuomenės i . 
расположение войск; pramonės i . размеще
ние промышленности; gyventojų teritorinis 
i . территориальное распространение на
селения; - y t i (~о, -ė) расположиться/рас
полагаться, разместиться/размещаться 

išsidėvėllti (išsidėvi, -jo) разноситься /раз
нашиваться (apie drabužius, avalynę) 

išsidieno||ti (~ja, -jo) i r . i š s i g i e d r i n t i 
išsidirbllti (-a, -o) šnek. испачкаться/пач

каться 
išsidr | |aikyti (-alko, -aikė) 1. растрепаться/ 

растрёпываться; - a lkę plaukai растрёпан
ные волосы; 2. разметаться/размётываться; 
vaikas guli - a ikęs lovoje ребёнок лежит 
разметавшись на постели; 3. рассеяться/ 
рассеиваться; vaikai Į visas šalis -aikė дети 
рассеялись в разные стороны 

išsidriek|(ti (~ia, išsidriekė) растянуться/рас
тягиваться; вытянуться/вытягиваться, рас
кинуться /раскидываться 

išsidulkin| |ti (-а, -о) выбить/выбивать пыль 
(из своего платья) 

išsidumblini!ti (~а, -о) выпачкаться/пачкать
ся в йле 

išsidūo||ti (~da, išsidavė) 1. выдать/выдавать 
себя; 2. (išsikišti) выдаться/выдаваться 

išsidurti (išsiduria, išsidūrė) выколоть/выка
лывать себе 

išsidvok||ti (~ia, išsidvokė) выдохнуться/выды-
хаться 

išsidžiovlnllti (~a, -о) просушиться/просуши
ваться 

išsieikvo||ti (-ja, -jo) израсходоваться/рас
ходоваться, издержаться/издерживаться; 
истощиться/истощаться; visi pinigai -jo все 
деньги израсходовались 

išsielėktrinllimas (1) разрядка; - t i (~a, -о) раз
рядиться /разряжаться 

išsielvart liauti (-auja, -avo) проскорбеть/скор-
беть 
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išsigabilėnti (-ёпа, -ёпо) выселиться/вы
селяться, выехать /выезжать , выбраться/ 
выбираться; i . su visais daiktais выехать со 
всеми вещами 

išsigallląsti (~anda, -ando) наточйть/точйть 
себе; наострйть/острйть себе 

išsigalė| | ti (išsigali, - jo) быть в состоянии, 
смочь/мочь 

išsigalvo||ti (~ja, -jo) выдумать/выдумывать, 
придумать/придумывать, измыслить/из
мышлять 

išsigandimas (2) испуг 
išsiglląsti (-ąsta, ando) {ко) испугаться [пере-

пугаться]/пугаться; -afidę vaikai subėgo į 
kambarį испугавшись [испуганные] дети 
сбежались в комнату; i . griaustinio испу
гаться грома 

išsigaūb| | t i (~ia, išsigaubė) выгнуться/выги
баться; выпучиться/выпучиваться; fanera 
išsigaubė фанера вспучилась 

išsigllauti (-auna, -avo) выбраться/выбирать
ся; i . iš minios выбраться из толпы 

išsigėlbėlljimas (1) спасение, избавление; 
ieškoti -jimo искать спасения; ~ t i (~ja, -jo) 
спастись/спасаться, избавиться/избавлять
ся; - t i iš mirties спастись от смерти 

išsigydllymas (1) излечение; - y t i (~o, -ė) выле
читься/вылечиваться, излечиться/излечи
ваться; - y t i nuo džiovos вылечиться от ча
хотки 

išsigiedrinllti (-a, -o), išsigiedryllti (~ija, -ijo) 
проясниться/проясняться, разгуляться/ 
разгуливаться; dangus - о [—ijo] небо про
яснилось; oras - i jo погода разгулялась [про
яснилась] 

išsigimHelis, -ė (1) выродок; вырожденец, -нка, 
дегенерат; урод; -ė l i škas (1) вырожденче
ский, дегенеративный; -imas (2) вырождение; 
дегенерация; уродство; fizinis -imas фи
зическое уродство; - t i (~sta, išsigimė) выро
диться/вырождаться, дегенерировать; auga
las išsigimė растение выродилось; ~ęs (-usi) 
выродившийся 

issigllinti (išsigina, -ynė) {ко) отречься/отре
каться, отказаться/отказываться {от кого-
чего); i . savo žodžių отречься [отказаться] 
от своих слов 

įssigllirti (išsigiria, -yrė) расхвалиться/расхва
ливаться 

issigliaud||yti (-o, -ė) вылущиться/вылущи-
ваться 

issigraužllti (~ia, -ė) прогрызться/прогры
заться 

'ssigražin||ti (-а, -о) разукраситься/разукра-
^шиваться, нарядиться/наряжаться 

išsigru||sti (~da, ~do) выбраться/выбираться, 
протолкаться (протолкнуться]/проталки-
ваться 

išsigudrinllimas (1) умудрённость (-и); - t i (-а, 
-о) умудриться/умудряться, ухитриться / 
ухитряться; наловчиться, уловчиться 

išsigulėlljimas (1) вылёживание; - t i (išsiguli, 
-jo) j'v. reikš, вылежаться/вылёживаться; 
ligonis -jo больной вылежался; lentos -jo — 
sausos доски вылежались — сухие 

išsiilgimas (2) тоска 
išsiilgllti (~sta, -o) {ko) соскучиться, стоско

ваться {по кому-чему); i . tėvynės соскучиться 
по родине 

išsiilsė||ti (išsiilsi, -jo) отдохнуть/отдыхать 
išsiimti (išsiima, išsiėmė) вынуть/вынимать 

(себе); i . pinigus iš kišenės вынуть деньги 
из кармана 

išsiirti (išsiiria, išsiyrė) выгрести (сь)/выгре
баться) , выехать/выезжать на вёслах; i . { 
krantą выгрести(сь) к берегу 

išsijojimas (1) просев, просеивание 
išsijos dgs. (1) высевки; просев; miltų i . муч

ные высевки 
išsijo||ti (~ja, -jo) просеять/просеивать; i . 

miltus просеять муку 
išsijudinllti (-а, -о) 1. собраться/собираться 

идти; 2. всколыхнуться/всколыхиваться; 
per karą - о visa šalis во время войны вско
лыхнулась вся страна 

išsijungimas (2) выключение, разъединение, 
размыкание 

išsijungllti (-ia, -ė) разъединиться/разъеди
няться, выключиться/выключаться; elektra 
- ė электричество выключилось 

išsijuodin[|ti (-а, -о) вычернить/чернить себя 
išsijuokHti (-ia, išsijuokė) 1. высмеять/вы

смеивать себя; 2. {prisijuokti) насмеяться 
išsijuosIIti (~ia, -ė) распоясаться/распоясы

ваться; • ~ęs valgo ест до отвала; - ęs dirba 
напряжённо работает 

išsyk prv. сразу; i . padariau я сразу сделал 
išsikabar| |oti (-oja, -ojo) šnek. ir. i š s i k a 

p a n o t i 
išsikaltinllti (-а, -о) разогреться/разогре

ваться, нагреться/нагреваться; i . pirtyje 
разогреться [распариться] в бане 

išsikalbę || t i (išsikalba, -jo) выговориться/ 
выговариваться šnek., высказаться/выска
зываться; duokite jam i . дайте ему выгово
риться; i . iš širdies поговорить по душам 

išsikalbinė||ti (~ja, -jo) džn. отговариваться 
išsikalti (išsikala, išsikalė) 1. выклеваться/ 

выклёвываться, вылупиться/вылупливать
ся; viščiukai jau išsikalė iš kiaušinių цыплята 
у ж е выклевались [вылупились] из яйц; 2. 
{išdygti) выбиться/выбиваться, пробиться/ 
пробиваться, прорасти/прорастать; išsika
lė žolė проросла [выбилась] трава 

išsikamDuoti (-ūoja, -avo) 1. намучиться, 
намаяться; истомиться/истомляться, изму-
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читься/измучиваться; 2. промучиться/му-
читься 

išsikankini||ti (~а, -о) 1. измучиться/изму
чиваться, замучиться/замучиваться, исстра
даться, истомиться/истомляться; 2. прому
читься/мучиться 

išsikapanoilti (-ja, -jo) šnek. выкарабкаться/ 
выкарабкиваться šnek., выбраться/выби
раться, выкопаться/выкапываться 

išsikapollti (~ja, -jo) 1. (pvz., akis) выклевать/ 
выклёвывать друг другу; 2. (pvz., kardais) 
изрубить/изрубать друг друга 

išsik| |apstyti (-apsto, -apste) 1. выкопаться/ 
выкапываться; 2. prk. {išsisukti, išsigelbėti) 
выкарабкаться/выкарабкиваться šnek., вы
браться / выбираться 

išsikarti (išsikaria, išsikorė) šnek. слезть/сле
зать, вылезть/вылезать, выкарабкаться/вы-
карабкиваться šnek., выбраться/выбираться 

išsikasti (išsikasa, išsikasė) 1. выкопать/вы
капывать себе; i . kelias bulves выкопать (для 
себя) несколько картошек; 2. prk. выкараб
каться/выкарабкиваться šnek., выбраться/ 
выбираться 

i š s i k e i k II t i (-ia, -ė) выругаться/ругаться, 
выбраниться /браниться 

išsikelllsti (-čia, išsikeitė) разменять/размени
вать (себе, для себя) 

išsikėlėlis, -ė (1) выселенец, -нка, пересе
ленец, -нка 

išsikėllmas (2) 1. (išvykimas kitur gyventi) вы
селение, переселение; 2. (išsilaipinimas) 
высадка; i . į krafitą высадка на берег 

i šs ikelt i (išsikelia, išsikėlė) 1. (išvykti kitur gy
venti) выселиться/выселяться, переселить
ся/переселяться, переехать/переезжать; 2. 
(išsilaipinti) высадиться/высаживаться 

išsikepti (išsikepa, išsikepė) испечь/печь себе, 
и зжарить /жарить себе; i . pyragą испечь 
себе пирог 

išsikepurnėllti (-ja, -jo) šnek. выкарабкаться/ 
выкарабкиваться šnek., вылезть/вылезать, 
выбраться /выбираться 

i šs ikerosimas (1) разветвление, разрастание; 
- t i (-ja, -jo) разрастись/разрастаться, раз
ветвиться/разветвляться, раскинуться/рас
кидываться 

išsikėsti (išsikečia, išsikėtė) i r . i š s i s k ė s t i 
išsikėtollti (~ja, -jo) 1. (plačiai atsisėsti ar atsi

gulti) раскинуться/раскидываться, разме
таться/размётываться; i . lovoje разметаться 
на постели; 2. (išsiskleisti) развернуться/ 
развёртываться 

išsikilpo || t i (~ja, -jo) выпутаться/выпуты-
ваться, извернуться/изворачиваться, выка
рабкаться/выкарабкиваться šnek. 

išsik| | inkyti (-ifiko, -ifikė) распрячься/рас
прягаться, отпрячься/отпягаться 

išsikišimas (2) выступ 
išsiklšllti (išsikiša, -о) высунуться/высовы

ваться, выдаться/выдаваться, выступить/ 
выступать; galva -о iš vandefis голова высу
нулась из воды 

išsiklllaipyti (-alpo, -aipė) džn. искривляться/ 
искривиться 

išsikl | |astyti (~asto, -astė) раскинуться/рас
кидываться, разбросаться/разбрасываться 

išsiklausinėjlti (~ja, -jo) džn. выспрашивать/ 
выспросить, расспрашивать/расспросить, 
дознаваться/дознаться 

išsiklaus| | t i (~ia, -ė) расспросить/расспра
шивать, допроситься/допрашиваться, выве
дать / выведывать 

išsikleder||uoti (~uoja, -avo) расшататься/рас
шатываться, разболтаться/разбалтываться 
šnek. 

išsiklelpllti (-ia, išsikleipė) искривиться/ис
кривляться; покривиться/кривиться 

išsiklijlluoti (-ūoja, -avo) оклеить/оклеивать 
(себе) (pvz., kambarį apmušalais) 

išsikllliudyti (~iudo, -iudė) šnek. выпутаться/ 
выпутываться, распутаться/распутываться 

išsiklojėllti (išsikloji, -jo) вылежаться/вылё
живаться; linai -jo лён вылежался 

išsiknls| | t i (išsiknisa, -о) выбраться/выби
раться, прорыться/прорываться 

išsikoneveik| | t i (~ia, -ė) разругать/ругать 
[разбранйть/бранйть] друг друга, охаять/ 
охаивать друг друга 

išsikos||ėti (~i, -ėjo) выкашляться/выкашли
ваться, прокашляться/прокашливаться 

išsikoš (I t i (-ia, -ė) выцедить/выцеживать 
(себе); нацедить/нацеживать (себе) 

išsikovo||ti (-ja, -jo) завоевать/завоёвывать 
себе; добиться/добиваться борьбой; i . lais
vę завоевать себе свободу 

išsikr | |aipyti (-alpo, -aipė) искривиться/ис
кривляться 

išsikrakmolllyti (~ija, -ijo) накрахмалиться/ 
накрахмаливаться, прокрахмалиться/про
крахмаливаться 

išsikrankšljti (-čia, išsikrankštė) выкашляться/ 
выкашливаться, выхаркнуться/выхарки-
ваться šnek. 

išsikr|Įapštyti (-apsto, -apštė) 1. выбраться/ 
выбираться, выкарабкаться/выкарабкивать
ся šnek.; jis suflkiai - apš tė iš namų он c 
трудом выбрался йз дому; 2. prk. вылезть/ 
вылезать; i . iš skolų вылезть из долгов 

išsikr | |a tyt i (~ato, -atė) вытрястись/вытря
саться; pinigai - a t ė iš kišenės деньги вы
тряслись из кармана 

išsikrausiilymas (1) выселение; переселение; 
- y t i (-о, -ė) выселиться/выселяться, вы
браться/выбираться; съехать /съезжать с 
квартиры; • iš proto - y t i сойти с ума 
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išsikrllauti (-auna, ~6vė) 1. выгрузиться/вы-
гружаться, разгрузиться/разгружаться; 2. 
{išsielekthnti} разрядиться /разряжаться 

išsikreidlluoti (-uoja, -avo) выпачкаться/пач
каться мелом 

išsikrelpllti (~ia, išsikreipė), išsikrelvinllli (-a, 
-о) искривиться/искривляться 

išsikristalinllti (-a, -o), išsikristaliz||uoti (-uoja, 
-avo) выкристаллизоваться/выкристалли
зовываться 

išsikrovimas (2) 1. разгрузка, саморазгрузка; 
2. (išsielektrinimas) разряжение, разряд, са
моразряд 

išsikrūvinllti (~а, -о) выпачкаться/пачкаться 
в крови 

išsikulti (išsikulia, išsikūlė) 1. [javus) вымоло
тить/вымолачивать с е б е [своё]; 2. šnek. 
пробушевать/бушевать, прошалйть/шалйть 

išsikūrllėnti (-ёпа, -ёпо) истопиться/истапли
ваться, вытопиться/вытапливаться 

išsikvepinllti (-а, -о), išsikvėplnllti (-а, -о) наду
шиться [издушйться, подушиться]/душиться 

išsikvėpti (išsikvepia, išsikvėpė) выдохнуться/ 
выдыхаться; vynas išsikvepia вино выды
хается 

išsikviėllsti (-čia, išsikvietė) вызвать/вызывать 
к себе 

išsilaikymll as (1) сохранение; seno papročio i . 
сохранение старого обычая; energijos - о 
dėsnis закон сохранения энергии 

išsil| |aikyti (-aiko, -aikė) 1. продержаться/ 
держаться, удержаться/удерживаться; i . 
valandą vandens paviršiuje продержаться 
час на поверхности воды; 2. удержаться/ 
удерживаться; vos i . balne еле удержаться 
в седле; 3. [išlikti be didesnių pakitimų) со
храниться/сохраняться; obuoliai gerai -aikė 
яблоки хорошо сохранились 

išsilaipinllimas (1) высадка; ~ t i (-а, -о) выса
диться/высаживаться; desantas - о Į krafitą 
десант высадился на берег 

išsilaistllyti (~о, -ė) din. выплёскиваться/ 
выплескаться, расплёскиваться/расплес
каться, разливаться/разлиться, проливать
ся/пролиться; vanduo - ė iš kibiro вода вы
плескалась из ведра 

issilaisvinll imas (1) освобождение, высвобож
дение; самоосвобождение; - t i (~а, -о) ос
вободиться/освобождаться, высвободить
ся/высвобождаться; - t i iš priespaudos осво
бодиться от гнёта-

išsilaižyti (išsilaižo, išsilaižė) вылизаться/вы
лизываться 

išsil || aksty t i (-aksto, -akstė) džn. разбегаться/ 
^разбежаться (в разные стороны) 

'šsilĮlankstyti (-anksto, -ankstė) džn. изги
баться/изогнуться, выгибаться/выгнуться; 
stiebai -ankstė стебли изогнулись 

išsilauž||ti (~ia, -ė) 1. выломать/выламывать 
себе; i . lazdą выломить себе дубинку; 2. ртк. 
[išsiveržti) вырваться/вырываться 

išsilavinllimas (1) развитие; образование; -imo 
cenzas образовательный ценз; - t i (-а, -о) 
развиться/развиваться; ~ęs (-usi) развитой, 
образованный; politiškai ~ęs žmogus по
литически развитой человек 

išsilėillsti (~džia, ~do) растопиться/растапли
ваться (pvz., vaškas); расплавиться/рас
плавляться [pvz., metalas); растаять/рас
таивать [pvz., cukrus, sniegas) 

išsilenkimas (2) выгибание, изгибание 
išsilenkllti (~ia, išsilenkė) 1. [sulinkti) выгнуть

ся/выгибаться, изогнуться/изгибаться; 2. 
[daryti lankstą) обойтй/обходйть, объехать/ 
объезжать; миновать; обогнуть/огибать; i . 
pelkės обойти болото 

išsilydllyti (~о, -ė) расплавиться/расплав
ляться, выплавиться/выплавляться 

išsiliejimas (2) j'v. reikš, разлив, разлитие; raša
lo i." разлитие чернил; upės i . разлив [раз
литие] реки; kraujo i . Į smegenis med. кро
воизлияние в мозг; tulžies i . med. разлитие 
жёлчи 

išsiliellti (~ja, -jo)  Į  v. reikš, вылиться/выли
ваться, пролиться/проливаться, излиться/ 
изливаться, разлиться/разливаться; vanduo 
-jo iš kibiro вода вылилась [разлилась] из 
ведра; upė -jo iš krantų река вышла из бе
регов [разлилась] 

išsityginllimas (1) самовыравнивание, уравне
ние; - t i (-а, -о) выровняться /выравни-
ваться, разгладиться/разглаживаться 

išsilyg||ti (~sta, -о) выторговать/выторговы
вать; выговорить/выговаривать себе 

išsillllkti (~ieka, - iko) остаться/оставаться, 
уцелеть 

išsilupllti (išsilupa, -о) 1. выдрать/выдирать 
себе; 2. [išsikalti iš kiaušinio) вылупиться/ 
вылупливаться 

išsimagnėtinllimas (1) саморазмагнйчивание; 
- t i (-а, -о) размагнититься/размагничи
ваться 

išsim||ainyti (-aino, -ainė) выменять/вымени
вать (себе) 

išsimaitlnll imas (1) пропитание; - t i (~а, -о) про
кормиться/прокармливаться, пропитаться/ 
питаться; - t i per žiemą прокормиться в те
чение зимы 

išsimalti (išsimala, išsimalė) šnek. [išsigrūsti) 
протиснуться [протйскаться]/протйскивать-
ся, протолкаться [протолкнуться]/проталки-
ваться, выбраться/выбираться 

išsimanyti (išsimano, išsimanė) выдумать/вы-
думывать, придумать/придумывать, измыс
лить/измышлять, задумать/задумывать 
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išsimankštlnlĮ imas (1) развитие, натрениро
ванность (-и); - t i (~а, -о) натренироваться/ 
тренироваться; размяться/разминаться 

išsimllastyti (~asto, -astė) расплестись/рас
плетаться, выплестись/выплетаться 

išsimatllūoti (~ūoja, -avo) намерить/наме
рять, измерить/измерять (своё, себе) 

išsimaudllyti (~о, -ė) выкупаться/купаться; i . 
vonioje выкупаться в ванне, принять ванну 

išsimaullti (~na, išsimovė) вынуться/выни
маться, извлечься/извлекаться; kardas išsi
movė iš makšties сабля высунулась из ножен 

išsimazgo||ti (~ja, -jo) вымыться/мыться 
išsimedlluott (-vloja, -avo) вымазаться/ма

заться мёдом 
išsimėgzti (išsimezga, išsimezgė) развязаться/ 

развязываться 
išsimel| |sti (-džia, išsimeldė) выпроситься/ 

выпрашиваться 
išsimel| |uoti {-ūoja, -avo) вывернуться/вы

вёртываться при помощи лжи 
išsimėsti (išsimėtą, išsimetė) (apie gyvulius — 

prieš laiką atsivesti) выкинуть/выкидывать 
išsimetimas (2) [apie gyvulius) выкидыш 
išsimėtymas (1) разбросанность (-и) 
išsimėtllyti (~o, -ė) din. разбрасываться / 

разбросаться, раскидываться/раскинуться 
[раскидаться], размётываться/разметаться 

išsimiego| | t i (išsimiega, -jo) выспаться/вы
сыпаться, отоспаться/отсыпаться 

išsimiklinll t i (~a, -o), išsimitrinllti (-а, -о) на
ловчиться, изловчиться/изловчаться, натре
нироваться / тренироваться 

išsimiltjliioti (~iioja, -avo) вымараться/ма
раться мукой 

išsimindllyti (~o, - ė ) , -ž io t i (-žioja, -žiojo) 
вытоптаться/вытаптываться, истоптаться/ 
истаптываться 

išsimitinllimas (1) прокормление, пропитание; 
- t i (-а, -о) прокормиться/прокармливаться 

i š s i m o k ė s i m a s (1) [skolų) выплата; - t i (iš
simoka, -jo) 1. [grąžinti skolas) выплатить/ 
выплачивать; 2. [būti verta) оплатйться/ 
оплачиваться; neišsimoka не стоит; - t i na i 
prv. на выплату, в рассрочку; prekių parda
vimas -tinai продажа товаров в рассрочку 

išsimokllymas (1) выучка, обучение; - y t i (~о, 
-ė) [ко) выучиться/выучиваться (чему); - y t i 
užsienio kalbą выучиться иностранному языку 

išsimokslinllimas (1) образованность (-и), об
разование; - t i (а, -о) получить/получать 
образование; ~ęs (-usi) образованный 

išsimullinllti (~а, -о) , išsimullllyti (~ija, -ijo) 
намылиться /намыливаться 

išsimufzinllti (~а, -о) вымазаться/мазаться, 
выпачкаться/пачкаться, загрязниться/за
грязняться, вымараться/мараться 

išsimušti (išsimuša, išsimušė) 1. выбить/вы
бивать себе [у себя, своё]; vaikas išsimušė 
dantį мальчик выбил (свой) зуб; 2: išsimušęs 
kelias выбитая дорога; 3. сбиться/сбивать
ся; i . iš kelio сбиться с пути; • i . iš vėžių 
выбиться [выйти] из колей 

išsinarin| | imas (1) вывих; - t i (-а, -о) 1. вывих
нуться/вывихиваться; ranka -о рука вывих
нулась; 2. вывихнуть/вывихивать с е б е ; - t i 
koją вывихнуть себе ногу 

išsinarplio| | t i (-ja, -jo) распутаться/распу
тываться; выпутаться/выпутываться; i . iš 
bėdos prk. выпутаться из беды 

išsinerti (išsineria, išsinėrė) 1. [išsipainioti) выпу
таться/ выпутываться; распутаться/распу
тываться; освободиться/освобождаться; i , iš 
kilpos выпутаться из петли; 2. сбросить/ 
сбрасывать (кожу); gyvatė išsinėrė змея сбро
сила кожу 

išsinėrvin| | t i (-а, -о) изнервничаться, раз
нервничаться 

išsinėšdin| | t i (~а, -о) убраться/убираться; 
уйтй/уходйть; i . namo убраться [уйти] домой 

išsinešioIIti (~ja, -jo) разноситься/разнаши
ваться [apie batus) 

išsinešti (išsineša, išsinešė) вынести/выносйть, 
унестй/уносйть (с собой); -na l prv. навы
нос; parduodama -nai продаётся навынос 

išsinuomoUjimas (1) наём; - t i (-ja, -jo) на
нять/нанимать, снять/снимать (pvz., butą); 
взять/брать напрокат; - t i valtį взять лодку 
напрокат 

i š s ipag i r ios imas (1) похмелье; - t i (~ja, -jo) 
опохмелиться/опохмеляться; протрезвить
ся/протрезвляться, вытрезвиться/вытрез
вляться, отрезветь/трезветь, отрезвиться/ 
отрезвляться 

išsipainioUjimas (1) выпутывание; - t i (-ja, -jo) 
1. выпутаться/выпутываться; распутаться/ 
распутываться; mazgas -jo узел распутался; 
2. prk. выпутаться/выпутываться, выкру
титься/выкручиваться, вывернуться/выво
рачиваться; jis vikriai - jo iš keblios padėties 
он ловко выпутался [вывернулся] из за
труднительного положения 

išsipalšinllti (~а, -о) вымазаться/вымазы
ваться [вымараться/вымарываться, изма
заться/измазываться] сажей 

išsipaklluoti (~uoja, -avo) распаковаться/рас
паковываться 

išsipančiollti (-ja, -jo) распутаться/распуты
ваться 

išsipardavinė| | t i (~ja, -jo) džn. mžb. распро
давать/распродать свой вещи 

išsipardllūoti (~ūoda, išsipafdavė) распродать/ 
распродавать свой вещи 
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išsipasako| | t i (-ja, -jo) рассказать/расска
зывать о себе; излить душу 

išsipelenlluoti (-uoja, -avo) выпачкаться/пач-
каться [вымараться/вымарываться] золой 

išsipenėllti (išsipeni, -jo) откормиться/от
кармливаться; располнеть/полнеть 

išsiperėllti (išsiperi, -jo) вывестись/выводить
ся, вылупиться/вылупляться 

išsipefti (išsiperia, išsipėrė) выпариться/па
риться; напариться 

išsipešiollti (~ja, -jo) džn. истрёпываться/ 
истрепаться, издёргиваться/издёргаться 

išsipėšti (išsipeša, išsipešė) выдрать/выдирать 
себе; jis išsipešė k u o k š t ą plaukų он выдрал 
себе клок волос 

išsipien||uoti (-uoja, -avo) выпачкаться/пач
каться молоком 

išsipila II ymas (1) исполнение, осуществление; 
-yti (-о, ~ė) исполниться/исполняться, сбыть
ся/сбываться, осуществиться/осуществлять
ся; jo noras - ė желание его исполнилось 
[сбылось] 

išsipilstllyti (~о, -ė) džn. 1. (išsilaistyti) выли
ваться/вылиться, проливаться/пролиться; 
2. (išsibarstyti) высыпаться/высыпаться, про
сыпаться/просыпаться 

išsipilti (išsipila, išsipylė) 1. [išsilieti) вылить
ся/выливаться, излиться/изливаться, про
литься/проливаться; 2. (išbyrėti) высыпать
ся/ высыпаться, просыпаться/просыпаться; 
3. prk. (gausiai išeiti) высыпать/высыпать; 
žmonės išsipylė Į gatvės люди высыпали на 
улицы; 4. (vešliai suželti) пышно взойти / 
всходить [вырасти/вырастать]; išsipylė vešli 
žolė взошла пышная трава 

išsiplnklio||ti (~ja, -jo) выпутаться/выпуты
ваться 

išsipinti (išsipina, išsipynę) расплестись/рас
плетаться; выплестись/выплетаться; kasos 
išsipynę косы расплелись; kaspinas išsipynę 
iš kasos лента выплелась из косы 

išsipirkimas (2) выкуп, искупление 
issipifk||ti (išsiperka, -о) выкупиться/выку

паться; i . iš nelaisvės psn. выкупиться из 
плена; - t i n a i prv. наложенным платежом; 
pasiųsti prekės - t inai послать товар на
ложенным платежом 

issipirg || t i (išsiperša, -о) высватать/высваты
вать себе 

issipjau||ti (~na, išsipjovė) 1. (peiliu) вырезать/ 
вырезать с е б е ; 2. (pjūklu) выпилить/выпй-
ливать себе; 3. (dalgiu) выкосить/выкаши
вать с е б е 

išsiplakti (išsiplaka, išsiplakė) (išsimaišyti) раз
болтаться/разбалтываться šnek.; miltai išsi
plakė мука разболталась 

išsiplatinllimas (1) распространение; - U (~a, 
-о) распространиться/распространяться 

išsiplauk| |uoti (-ūoja, -avo) загрязнйться/за-
грязняться волосами; вываляться/вывали
ваться в волосах 

išsiplau| | t i (-na, išsiplovė) вымыться/вымы
ваться, отмыться/отмываться, выполоскать
ся/выполаскиваться 

išsiplepėllti (išsiplepa, -jo) выболтаться/вы
балтываться впек., разболтать/разбалтывать 
šnek. 

išsiplėsti (išsiplečia, išsiplėtė) 1. расширить
ся/расширяться; gaisras išsiplėtė пожар 
расширился; parduotuvių tifiklas išsiplėtė 
сеть магазинов расширилась; jo akiratis 
išsiplėtė prk. его кругозор расширился; 2. 
распространиться/распространяться; gang
rena išsiplėtė po oda гангрена распростра
нилась под кожей; 3. (įgauti platų mastą) 
развернуться/развёртываться; mūšiai išsi
plėtė plačiu frontu бой развернулись на 
широком фронте 

išsiplėsПti (-ia, -ė) 1. вырвать/вырывать себе; 
i . iš bloknoto lapelį вырвать себе листок из 
блокнота; 2. šnek. (išsiveržti) вырваться / 
вырываться 

išsiplėtimas (2) 1. расширение; širdies, venų 
i . med. расширение сердца, вен; 2. распро
странение 

išsiplėtolljimas (1) развёртывание, развитие; 
- t i (~ja, -jo) развиться/развиваться; развер
нуться /развёртываться 

išsipl | | ikyti (~iko, - ikė) вышпарить/вышпа
ривать, ошпарить/ошпаривать, обварить / 
обваривать (себе); akis i . ошпарить себе 
глаза 

išsiplu| |st i (~sta, -do) выругаться/ругаться, 
выбраниться /браниться 

išsiplūšllyti (~ija, - i jo) , - o t i (~6ja, ~6jo) из
мочалиться/измочаливаться 

išsiprllašyti (~ašo, -ašė) 1. отпросйться/от-
прашиваться, выпроситься/выпрашивать
ся; i . iš darbo отпроситься от работы; 2. 
выпросить/выпрашивать себе [для себя]; i . 
iš tėvo pinigų выпросить у отца денег 

išsipraūsllti (-ia, išsiprausė) помыться/мыться 
išsipudr | |uoti (-uoja, -avo) напудриться/на

пудриваться 
išsipūk| |uoti (-uoja, -avo) вываляться/вы

валиваться в пуху; осыпать/осыпать себя 
пухом 

išsipuoš| | t i (~ia, išsipuošė) разукраситься / 
разукрашиваться, нарядиться/наряжаться; 
mergaitė išsipuošė if išėjo Į svečius девочка 
нарядилась и ушла в гости 

išsipufvinllti (~а, -о) выпачкаться/пачкаться 
в грязи; вымазаться/вымазываться • 
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išsipūsti (išsipučia, išsipūtė) раздуться/раз-
дуваться, вздуться/вздуваться, надуться/ 
надуваться; pūslė išsipūtė пузырь раздулся; 
žandas išsipūtė щека вздулась [раздулась] 

išsipllustyti (~ūsto, -ūstė) 1. (išgaląsti) на
точить/натачивать (себе) ; 2. šnek. (išsipuoš
ti) нарядиться/наряжаться; разодеться 

išsipūtimas (2) раздутие, вздутие, распухание, 
вспучивание 

išsir | |aizgyti (-aizgo, -aizgė) расплестись/ 
расплетаться; распутаться/распутываться 

išsirangyti (išsirafigo, išsirangė) 1. выползти/ 
выползать извиваясь; 2. pik. с трудом вы
лезть/вылезать; с трудом выбраться/выби
раться; jis vos išsiraugė iš duobės он е л е 
вылез из ямы 

išsirankiollti (~ja, -jo) džn. выбирать/выбрать 
себе 

išsirllasti (-anda, -ado) найтйсь/находйться; 
-ado vienas drąsuolis нашёлся один храбрец 

išsirašydinllti (-a, -o) pip. выписать/выпйсы-
вать для себя 

išsirašymas (1) выписывание, выписка (pvz., 
laikiaščių) 

išsirašinėllti (-ja, -jo) džn. mžb. выписывать 
с е б е [для себя] 

išsirllašyti (~ašo, -ašė) 1. (užsipienumeiuoti) 
выписать/выписывать себе [для себя]; 2. 
выписаться/выписываться; i . iš ligoninės 
выписаться из больницы 

išsiraus || t i (~ia, išsirausė) выкопаться/выкапы-
ваться; kurmis išsirausė į žemės paviršių крот 
выкопалсья на поверхность земли 

išsiraullti (-na, išsirovė) вырвать/вырывать 
[выдернуть/выдёргивать] с е б е 

išsiregistrllavimas (1) выписка; снятие с учёта; 
-uot i (~ūoja, -avo) (iš namų knygos) выпи
саться/выписываться; (iš oiganizacijos) снять
ся/сниматься с учёта, открепиться/откреп
ляться 

išsiregul | | iuoti (-iūoja, -iavo) разладиться/ 
разлаживаться 

i š s i re ika lau t i (~auja, -avo) вытребовать [ис
требовать] /требовать (себе, для себя) 

išsirekllti (~ia, išsirėkė) выкричаться [накри
чаться] вволю 

išsirengimas (2) 1. (susiruošimas) сборы; 2. (nu
sivilkimas) раздевание 

išsireiigllti (-ia, išsirengė) 1. собраться/соби
раться; выбраться/выбираться; i . Į kelionę 
собраться в дорогу; i . j medžioklę собраться 
на охоту; 2. (nusivilkti) раздеться/раздеваться 

išsiręž||ti (-ia, -ė) натужиться/натуживаться, 
напрячься /напрягаться 

išsirėžllti (~ia, -ė) вырезать/вырезать себе 
išsirginėllti (~ja, -jo) džn. mžb. болеть/про

болеть, хворать/прохворать, недомогать 
(некоторое время) 

išsifgllti (išserga, -о) проболеть/болеть, про
хворать /хворать 

išsirgul||iuoti (-iūoja, -iavo) džn. болеть/про
болеть, хворать/прохворать, недомогать 
(некоторое время) 

išsirieballluoti (-ūoja, -avo) вымазаться/вы
мазываться чём-л. жирным 

išsirielįsti (-čia, išsirietė) выгнуться/выги
баться, изогнуться/изгибаться 

išsirik||iavimas (1) выстраивание; построение; 
- iuo t i (-iūoja, -iavo) выстроиться/выстра
иваться, построиться/строиться 

išsirinkimas (2) выбор 
išsirifikllti (išsirenka, -о) выбрать/выбирать 

себе; i . profesiją выбрать (себе) профессию 
išsiristi (išsirita, išsirito) 1. выкатиться/вы

катываться; statinė išsirito iš vežimo бочка 
выкатилась из телеги; 2. (išsikalti iš kiauši
nio) вылупиться/вылупливаться, выклевать-
ся /выклёвываться 

i š s ir i s | | t i (išsiriša, -о) развязаться /развязы
ваться 

išsiropšĮlti (-čia, išsiropštė) šnek. выкарабкать
ся/выкарабкиваться šnek.; вылезть/вылезать 

išsirplmas (2) созревание; вызревание; спе
лость (-и), налив 

išsirpin||ti (-а, -о) piž. дать/давать созреть 
išsifp||ti (~sta, -о) поспеть/поспевать, вы

зреть/вызревать, созреть/созревать; ~ęs (-usi) 
спелый 

išsiruošimas (2) сборы 
išsiruošllti (~ia, išsiruošė) собраться/соби-

раться; выбраться/выбираться; i . Į kiną 
собраться в кино 

išsirupin||ti (-а, -о) выхлопотать/выхлопаты
вать себе; достать/доставать; i . leidimą вы
хлопотать разрешение 

i š s i ru tu l i o j imas (1) развитие; - t i (-ja, -jo) 
развиться /развиваться 

išsisak| |uoti (-ūoja, -avo) высмолиться/вы
смаливаться 

išsisauglloti (~o, -ojo) уберечься/уберегаться, 
устеречься/устерегаться; i . nuo pavojaus 
уберечься от опасности 

išsisėjlmas (2) рассеивание 
išsisėmimas (2) истощение, иссякание 
išsisemti (išsisemia, išsisėmė) исчерпаться/ис

черпываться; kantrybė išsisėmė терпение ис
черпалось; jėgos išsisėmė силы истощились 

išsisėrgllėti ( - i , -ėjo) i r . i š s i s a u g o t i 
išsisė M ti (~ja, -jo) рассеяться/рассеиваться 
išsisijo||ti (~ja, -jo) 1. просеяться/просеивать

ся; 2. просеять/просеивать с е б е 
išsisiūb| |uoti (-ūoja, -avo) расколыхаться, 

раскачаться /раскачиваться 
i š s i ska ič iuot i (-iūoja, -iavo) kai. рассчитать

ся; pirmais antrais -iūok! на пёрвый-второй 
рассчитайсь! 
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išsiskaidllyti (~o, -ė) chem., mat. разложиться/ 
разлагаться 

išsiskalllauti (~auja, -avo) прополоскаться/ 
прополаскиваться, выполоскаться/выполаски
ваться; marškiniai gerai -avo рубашка хо
рошо прополоскалась 

išsiskalbllti (~ia, išsiskalbė) 1. отстираться/ 
отстирываться, отмыться/отмываться; dėmė 
išsiskalbė пятно отстиралось [отмылось]; 2. 
выстирать/стирать, вымыть/мыть (своё, 
для себя) 

išsiskėsti (išsiskečia, išsiskėtė) 1. расширить
ся/расширяться; раздвинуться/раздвигать
ся; 2. растопыриться/растопыриваться; sėdi 
išsiskėtęs сидит растопырившись 

išsiskėt Helis, -ė (1) раскоряка šnek., растопыря 
šnek.; -imas (2) расширение; расползание 
spec. 

išsiskyrėlis, -ė (1) разведённый, -ая 
išsiskyrimas (2) 1. выделение; dujų i . вы

деление газа; 2. расставание; разлука; 3. 
(išsituokimas) развод; 4. расхождение; kelių, 
linijų i . расхождение дорог, линий 

išsiskirstllymas (1) расхождение, расход; разъ
езд; - y t i (-о, -ė) разойтись/расходиться; 
разъехаться/разъезжаться; svečiai - ė гости 
разошлись [разъехались]; medžiotojai - ė po 
mišką охотники рассыпались по лесу 

išsisk||lrti (išsiskiria, išsiskyrė) 1. выделиться/ 
выделяться; iš jų vienas išsiskyrė savo gabu
mais среди них один выделился своими 
способностями; 2. выделиться/выделяться, 
отделиться/отделяться; šioje reakcijoje išsi
skiria deguonis во время этой реакции вы
деляется кислород; 3. разлучиться/разлу
чаться, расстаться/расставаться; draugai iš
siskyrė друзья расстались [разлучились]; 4. 
(išsituokti) развестись/разводиться; j i išsi
skyrė su vyru она развелась [разошлась] с 
мужем; -y ręs (-usi) разведённый; 5. ра
зойтись/расходиться, разделиться/разде
ляться; jų pažiūros išsiskyrė они разошлись 
во взглядах; jų keliai išsiskyrė пути их ра
зошлись 

išsisklald||ymas (1) рассеяние; саморассеяние; 
~yti (~о, -ė) рассеяться/рассеиваться; раз
веяться/ развеиваться; разбежаться/разбе
гаться; rūkas - ė туман рассеялся; visa - ė 

^kaip dūmai всё развеялось как дым 
išsiskleidimas (2) Г. раскрытие, развёрты

вание; parašiuto i . раскрытие парашюта; 2. 
fiz. расхождение; 3. распускание 

išsiskleist i (~džia, išsiskleidė) 1. раскрыться/ 
Раскрываться, развернуться/развёртывать
ся; skėtis išsiskleidė зонтик раскрылся; vėlia
va išsiskleidė знамя развернулось; 2. рас
пуститься/распускаться; pumpurai išsisklei

dė почки распустились; 3.: ~dę plaukai рас
пустившиеся волосы 

išsiskr| |aidyti (-aido, -aidė) разлететься/раз
летаться 

išsiskubin||U (-а, -о) поспешйть/спешйть 
išsiskūllsti (išsiskuta, -to) выбриться/выбри

ваться 
i š s i s l ap s ty t i (-apsto, -apste) 1. попрятаться 

[спрятаться/прятаться]; 2. скрываться (не
которое время) 

išsisluoksnlliavimas (1) расслоение; насло
ение; - i uo t i (-iuoja, -iavo) расслоиться/ 
расслаиваться, наслоиться/наслаиваться, 
напластоваться /напластовываться 

išsispausdini!ti (~а, -о) отпечататься/отпеча
тываться 

išsispaullsti (~džia, -dė) выдавиться/выдав
ливаться; iš citrinos - d ė daug sulčių из 
лимона выдавилось много соку 

išsispie||sti (-čia, išsispietė) отроиться [выро-
иться] /ройться 

išsispraullsti (~džia, -dė) вытолкнуться/вы-
талкиваться 

išsispr| |esti (-ėndžia, -ėndė) (раз)решйться/ 
(раз)решаться; klausimas pagaliau - ė n d ė 
вопрос наконец (раз)решйлся 

išsistovėllti (išsistovi, -jo) выстояться/выстаи
ваться; duoti vynui i . дать вину выстояться 

išsisukimas (2) 1. увёртка, уловка; 2. (išsinari
nimas) вывих; 3. (iškrypimas iš kelio) поворот 

išsisukinėlljimas (1) увёртка, уловка; отвйли-
вание; kalbėti tiesiai, bė -jimų говорить пря
мо, без увёрток; - t i (~ja, -jo) džn. отвили
вать, увиливать (от чего); избегать (кого-
чего); уклоняться (от чего); neišsisukinėk, 
sakyk teisybę не уклоняйся, говори правду 

išsisuk || t i (išsisuka, -о) 1. выкрутиться/выкру-
чиваться, вывернуться/вывёртываться; 2. 
(išsinarinti) вывихнуть/вывихивать (себе); 3. 
ргк. отвильнуть/отвиливать, увильнуть/уви
ливать, увернуться/увёртываться, уклонить
ся/уклоняться; i . nuo tiesioginio atsakymo 
увернуться от прямого ответа; jis gudrūs: 
visuomet sugebės i . он хитрый: всегда сумеет 
выкрутиться [вывернуться] 

išsisunkllti (~ia, išsisunkė) высочиться/вы
сачиваться 

išsisuodin| | t i (-а, -о) вымазаться/вымазы
ваться [измазаться/измазываться] сажей 

išsisupllti (išsisupa, -о) 1. развернуться/раз
вёртываться; 2. раскачаться/раскачиваться 

išsisūrėllti (išsisūri, -jo) засолиться/засали
ваться 

išsišakolljimas (1) разветвление, расхожде
ние; - t i (~ja, -jo) разветвйться/разветвлять-
ся; разойтись/расходиться; kelias - jo J dū 
kelius дорога разошлась на две дорожки; 
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geležinkelis - ja железная дорога развет
вляется; - jęs (-usi) разветвлённый 

išsišaudllyti (~o, -ė) расстрелять/расстрели
вать друг друга, перестрелять друг друга 

išsišllauti (-auna, -ovė) выдаться/выдаваться, 
выступить/выступать; išsišovę skruostikau
liai выступающие [выдающиеся] скулы 

išsišėrti (išsišeria, išsišėrė) вылинять/линять; 
arklys išsišėrė лошадь вылиняла 

išsišiėpėlis, -ė (1) šnek. 1. кто часто смеётся 
[улыбается]; зубоскал, -лка šnek., хохотун, 
-нья šnek.; 2. брюзга 

išsišiepimas (2) оскал 
išsišiepllti (~ia, išsišiepė) оскалиться/оскали

ваться 
išsišluostllyti (~о, -ė) вытереть/вытирать себе 
išsišluo| | ti (-ja, išsišlavę) вымести/выметать 

у себя 
išsišnekę|Jti (išsišneka, -jo) разговориться; 

выговориться /выговариваться 
išsišnypšllti (-čia, išsišnypštė), išsišniufkšliti 

(-čia, išsišniurkštė) высморкаться/смор
каться, высморкать/сморкать себе нос 

išsišok||ėlis, -ė (1) menk. выскочка menk.; -imas 
(2) выходка; - t i (-а, -о) выскочить/выска
кивать; - t i sū savo pastabomis nė vietoje 
выскочить со своими неуместными замеча
ниями 

išsišukfluoti ( - u o t i , -avo) причесаться/при-
чёсываться, расчесаться/расчёсываться, вы
чесать/вычёсывать свой волосы 

išsišvie||sti (-čia, išsišvietė) (išsigiedryti) про
ясниться/проясняться, разгуляться/разгу
ливаться šnek.; orai išsišvietė погода раз
гулялась 

išsitaisllymas (1) 1. поправка; 2. (išsiiengimaš) 
сборы; - y t i (~o, -ė) 1. (pagerėti) поправить
ся/поправляться; 2. (išsirengti) выбраться/ 
выбираться; собраться/собираться 

išsitllampyti (-afiipo, -ampė) džn. вытягивать
ся/вытянуться, растягиваться/растянуться; 
guma - a m p ė резинка вытянулась [растя
нулась]; pirštinės - a m p ė перчатки растя
нулись 

išs i tarn | |aut i (-duja, -avo) выслужиться/вы
служиваться; i . pefisiją выслужить пенсию 

išsitarplluoti (-ūoja, -avo) 1. поместиться/ 
помещаться; 2. найтй/находйть досуг [вре 
мя]; удосужиться/удосуживаться šnek. 

išsitllaršyti (-afšo, -afšė) растрепаться/рас
трёпываться; -afšę plaukai растрёпанные 
волосы 

išsi tart i (išsitaria, išsitarė) проговориться/ 
проговариваться 

išsitlląsyti (-ąso, -ąsė) džn. вытягиваться/ 
вытянуться, растягиваться/растянуться 

išsitllaškyti (-aško, -aškė) džn. разбрызги
ваться /разбрызгаться 

i šs i tauk| |uot i (~uoja, -avo) вымазаться/вы
мазываться [выпачкаться/пачкаться] чём-л. 
ж и р н ы м 

išsiteir | |auti (-auja, -avo) расспросить/рас
спрашивать, допытаться/допытываться, до
проситься/допрашиваться, выведать/выве
дывать 

išsi tėisin | | imas (1) оправдание; - t i (~а, -о) 
оправдаться/оправдываться; teisiamasis -о 
prieš teisėjus подсудимый оправдался перед 
судьями 

išsitelsllti (~ia, išsiteisė) i . (išsibylinėti) высу
дить/высуживать; 2. šnek. (išsimokėti skolas) 
расплатиться/расплачиваться; выплатить/ 
выплачивать 

išsitįlėkti (-eiika, -eko) вместйться/вмещать-
ся, уместиться/умещаться, поместиться/ 
помещаться; sėskis, visi čia -ėksime садись, 
все мы тут поместимся 

išsiteliūsklluoti (~ūoja, -avo) разболтаться/ 
разбалтываться 

išsitempimas (2) растяжение 
išsitempllti (~ia, išsitempė) вытянуться/вы

тягиваться, растянуться/растягиваться; ba
tai dar -s сапоги ещё растянутся; stovėti 
—us kar. стоять навытяжку 

išsitepH6||ti ( - j a , ' - j o ) džn. вымазываться/ 
вымазаться, измазываться/измазаться 

išsitepti (išsitepa, išsitepė) вымазаться/вы
мазываться, выпачкаться/пачкаться; i . suo
džiais вымазаться в саже 

išsiterl||ėnti (~ёпа, -ёпо), išsiterliollti (-ja, -jo) 
вымараться/вымарываться, выпачкаться/ 
пачкаться 

išsitęsimas (2) растяжение, растянутость (-и) 
išsitęsllti (-ia, išsitęsė) вытянуться/вытяги

ваться, растянуться/растягиваться 
išsitiesПti (-ia, išsitiesė) 1. выпрямиться/вы

прямляться, распрямиться/распрямляться, 
разогнуться/разгибаться, вытянуться/вытя
гиваться; išsitiesė sulinkusi vinis выпрямил
ся согнутый гвоздь; 2. растянуться/растя
гиваться; i . žolėje растянуться на траве; i . 
visu ūgiu растянуться во весь рост 

išsitinklluoti (-ūoja, -avo) оштукатурить/ошту
катуривать себе [для себя] 

išsitobulinllti (-а, -о) усовершенствоваться/ 
совершенствоваться 

išs i t r | |ankyti (-anko, -ankė) прошататься/ 
шататься šnek., прослоняться/слоняться 
šnek.; kur tik nėra jis -ankęs где он только 
не шатался; - a n k ė visą naktį прослонялся 
всю ночь 

išsi trauk| | t i (-ia, -ė) 1. вытянуться/вытяги
ваться; siūlas - ė iš adatos нитка вытянулась 
из иголки; 2. вытащить/вытаскивать, вытя
нуть/вытягивать (своё, для себя); i . kardą 
вынуть свою саблю 
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išsitreniriluoti (-uoja, -avo) натренироваться/ 
тренироваться 

išsitrenkllti (-ia, išsitrenkė) šnek. выйти/вы
ходить [выехать/выезжать] со стуком; galas 
žino, kuf jis išsitrenkė шут его знает, куда он 
укатил šnek. 

išsitrinkllti (išsitrenka, -о) вымыть/мыть с е б е 
(голову) 

išsitr||inti (išsitrina, -ynė) 1. вытереться/выти
раться, стереться/стираться, истереться/ 
истираться; užrašas -ynė надпись стёрлась; 
2. šnek. протаскаться/таскаться šnek., про
шляться/шляться šnek. 

išsituokllėlis, -ė (1) разведённый, -ая; -imas 
(2) развод; ~ t i (~ia, išsituokė) развестись/ 
разводиться; ~ęs (-usi) разведённый 

išsiturėllti (išsituri, -jo) 1. удержаться/удержи
ваться; 2. продержаться/держаться; priešas 
jaū neilgai išsiturės противник у ж е недолго 
продержится 

išsituštinll imas (1) опорожнение, испраж-
' нение; ~ t i (-а, -о) опорожниться/опорож

няться, испражниться /испражняться 
išsitvilkllyti (~о, -ė) žr. i š s i p l i k y t i 
išsiūbHuoti (-uoja, -avo) 1. раскачать/рас

качивать, расколыхать; i . švytuoklę раска
чать маятник; 2. прокачаться/качаться; švy
tuoklė -avo visą parą маятник прокачался 
целые сутки 

išsiugdyti (išsiugdo, išsiugdė) 1. (išsiauginti) 
вырастить/выращивать себе; 2. воспитать/ 
воспитывать в себе, выработать/выраба
тывать в себе, развить/развивать; i . valią 
развить (свою) волю; i . ištvermę выработать 
в себе выдержку 

išsiuntimas (2) высылка, отсылка, отправка, 
отправление; отгрузка; laiško i . высылка 
письма; prekių i . отправка товаров; i . greitąja 
skuba отгрузка большой скоростью 

i š s iun t inė j imas (1) рассылка; рассылание; 
~t i (~ja, -jo) džn. рассылать/разослать; - t i 
laiškus разослать письма 

išsiurbimas (2) 1. высасывание; 2. выкачива
ние, выкачка šnek.; откачка, откачивание, 
отсос 

išsiurbi||iuoti (-iuoja, -iavo) выкачать/выка
чивать насосом 

išsiufb(|ti (~ia, išsiurbė) 1. высосать/выса
сывать; dėlės išsiurbė daug kraujo пиявки 
высосали много крови; 2. (išpumpuoti) выка
чать/выкачивать; откачать/откачивать 

išsiųsdin||ti (~а, -о) ргр. позаботиться/забо
титься о высылке [отправке]; выслать/вы
сылать, отправить/отправлять 

išsiųsti (išsiunčia, išsiuntė) выслать/высылать, 
отослать/отсылать, послать/посылать, от
править/ отправлять, отгрузить/отгружать; 
i- laišką отправить [отослать] письмо 

išsiūti (išsiuva, išsiuvo) 1. вышить/вышивать; 
1. raidės vėliavoje вышить буквы на флаге; 
2. прошйть/шить 

išsiūtinis (2) вышивной; вытачной 
išsiflturlliuoti (-iuoja, -iavo) выполоскать/ 

выполаскивать; прополоскать/прополаски
вать; i . skalbinius прополоскать бельё 

išsiuvimas (2) вышивка 
išsiuvinėlljimas (1) вышивание; - t i (.-ja, -jo) 

džn. вышивать/вышить; - t i eglutė вышить 
ёлочкой 

išs ivadavim| |as (1) освобождение; -o kova 
освободительная борьба 

išsivadelėllti (~ja, -jo) развожжаться/разваж
живаться psn. 

išsivadėllti (~ja, -jo) выдохнуться/выдыхать
ся; kvepalai -jo духи выдохлись 

išsivadinjlti (~a, -o) 1. вызвать/вызывать (c 
собой, к себе); 2. (blogais vardais) обозвать/ 
обзывать друг друга 

išsivadlluoti (-uoja, -avo) освободиться/осво
бождаться; избавиться/избавляться; i . iš 
vergovės освободиться от рабства; i . iš kie
no nors blogos įtakos избавиться от чьегб-л. 
плохого влияния 

išsivaikščiollti (-ja, -jo) разойтись/расхо
диться; разбрестись/разбредаться; i . Į visas 
pusės разбрестись в разные стороны 

išsiv| |alyti (~alo, -alė) вычистить/вычищать 
(себе, для себя); i . dantis вычистить с е б е 
зубы 

išsivalkiollti (~ja, -jo) протаскаться/таскаться, 
прошляться/шляться šnek.; visą dieną i . 
gatvėmis протаскаться весь день по улицам 

išsivanollti (~ja, -jo) выпариться/париться 
išsivaryti (išsivaro, išsivarė) угнать/угонять c 

собой, выгнать/выгонять своё 
išsivartal io | | t i (-ja, - jo) поразвалйться/по-

разваливаться 
išsiv| |artyti (-arto, -aftė) 1. проваляться/ва

ляться; visą d i e n ą i . lovoje весь день про
валяться в постели; 2. полечь/полегать; ru
giai -aftė рожь полегла 

išsivarto||ti (-ja, -jo) израсходоваться 
išsivažinėlljimas (1) разъезд; - t i (~ja, -jo) džn. 

разъезжаться /разъехаться 
išsivėdln||ti (-а, -о) проветриться/проветри

ваться, выветриться/выветриваться; kam
barys -о комната проветрилась 

išsiveisimas (2) вырождение 
išsivelslltl (~ia, išsiveisė) выродиться/выро-

ждаться 
išsivemti (išsivemia, išsivėmė) вырвать/рвать; 

aš išsivėmiau меня вырвало 
išsivefkllti (-ia, išsiverkė) выплакаться/выпла

киваться 
išsivef| |sti (-čia, išsivertė) 1. вывернуться / 

выворачиваться; rankovė išsivertė рукав вы-
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вернулся; 2. {išreikšti tekstą kita kalba) пе
ревести/переводить (себе, для себя); 3. {iš
siveržti) извергнуться/извергаться; 4. выва
литься/вываливаться; i . iš valties вывалить
ся из лодки; 5. обойтись/обходиться; i . šia 
suma обойтись этой суммой 

išsivertimas (2) 1. извержение (pvz., lavos); 2. 
med. (vokų) выворот 

išsiveržimas (2) извержение; ugnikalnio i . из
вержение вулкана 

išsivefžllti (~ia, išsiveržė) 1. вырваться/выры
ваться; прорваться/прорываться, выбить
ся/выбиваться; i . iš apsupimo вырваться 
[выбиться] из окружения; 2. извергнуться/ 
извергаться; -usios uolienos geol. извержен
ные породы 

išsivesti (išsiveda, išsivedė) вывести/выводить, 
увестй/уводйть (с собой) 

išsivežti (išsiveža, išsivežė) вывезти/вывозить, 
увезтй/увозйть (с собой) 

išsiviepllti (~ia, išsiviepė) скривить [искри
вите/кривить рот, разинуть/разевать рот; 
перекоситься /перекашиваться 

išsivilio||ti (~ja, ~jo) выманить/выманивать с 
собой, к себе 

išsivilk| | t i (išsivelka, -о) 1. (nusirengti) раз
деться/раздеваться; 2. šnek. уйтй/уходйть, 
убраться/убираться, утащиться/утаскивать
ся šnek., уплестись/уплетаться šnek. 

išsivinglliuoti (-iūoja, ~iavo) извиться/изви
ваться 

išsivyniollti (~ja, -jo) развернуться/развора-
чиваться, размотаться/разматываться; ka
muolys -jo клубок размотался 

išsivirti (išsiverda, išsivirė) сварйть/варйть 
себе [для себя]; i . pietus сварить для себя 
о б е д 

išsivystllymas (1) кпуд. развитие; - y t i (~о, -ė) 
развиться/развиваться; nepakankamai ~ęs 
недоразвитый; silpnai ~ęs слаборазвитый 

išsivyti (išsiveja, išsivijo) (išsivynioti) рассу
читься/рассучиваться, раскрутиться/рас
кручиваться, развиться/развиваться 

išsivoliojlti (-ja, -jo) вываляться/вываливать
ся (pvz., purvyne) 

išsižabo||ti (-ja, -jo) разнуздаться/разнузды-
ваться 

išsižadėtijimas (1) отречение; savo pažiūrų i . 
отречение от своих взглядов; ~ t i (išsižada, 
-jo) (ко) отречься/отрекаться, отказаться/ 
отказываться (от кого-чего); - t i sūnaus от
речься от сына; - t i sosto отречься от престо
ла; - t i savo žodžių отказаться от своих слов 

išsižefllgti (~ia, išsižergė) раздвинуть/раздви
гать ноги, раскорячиться/раскорячивать
ся, растопырить/растопыривать [расста
вить/расставлять] ноги 

išsižiolljėlis, -ė (1) šnek. разиня šnek., растяпа 
šnek.; - t i (-ja, -jo) разинуть/разевать рот 
šnek., раскрыть/раскрывать рот 

išsižodž]]iūoti (-iūoja, -iavo) šnek. поругаться, 
выругать/ругать друг друга 

išsižolįsti (~sta, ~do) šnek. проговориться/ 
проговариваться 

išsižudyti (išsižūdo, i š s i žudė) перебить/пере
бивать [истребить/истреблять] друг друга 

išskjlabyti (~abo, -abė) džn. срывать/сорвать, 
обрывать/оборвать 

i š s k a i č i a v i m a s (1) вычисление, расчёт; пе
речисление; - iuoti (-iūoja, -iavo) вычислить/ 
вычислять, исчислить/исчислять, перечис
лить/перечислять, рассчитать/расчитывать 

išskaidllymas (1) разложение, разлагание; - y t i 
(~о, -ė) разложить/разлагать; разбить/раз
бивать; - y t i vandenį į deguonį i f vandenilį 
разложить воду на кислород и водород; -y t i 
ž e m ę Į atskirus sklypus разбить землю на 
отдельные участки; -omas (1) разложимый 

išskainiotlti (~ja, -jo) džn. срывать/посрывать 
Išskaita (1) вычет; удержание; i . iš darbo užmo

kesčio вычет [удержание] из заработной 
платы 

išskaltllymas (1) вычет, отчисление; удержа
ние; i . iš darbo užmokesčio удержание [вы
чет] из заработной платы; - y t i (~о, -ė) 1. 
(sužinoti skaitant) вычитать/вычитывать; 2. 
(galėti perskaityti) разобрать/разбирать (по
черк); прочитать/прочитывать; 3. вычесть/ 
вычитать, произвести/производить вычет 
[удержание]; удержать/удерживать; - y t i iš 
darbo užmokesčio vieną procentą вычесть из 
зарплаты о д и н процент; -omas (1) разборчи
вый; - omūmas (2) разборчивость (-и) 

i šskaland | |ūot i (-ūoja, -avo) расплескать/ 
расплёскивать взбалтывая 

išskal | |auti (~auja, -avo) выполоскать/выпо
ласкивать, прополоскать/прополаскивать; 
i . burną выполоскать рот; i . baltinius про
полоскать бельё 

išskalbti t i (~ia, išskalbė) выстирать/стирать, 
вымыть/мыть; i . baltinius выстирать бельё 

išskambin| | t i (~a, -o) 1. прозвонйть/звонйть 
(в колокола); 2. проиграть/играть (на фор
тепьяно) 

Išskapta (\) spec. высечка; выдалбливание 
išskaptl lavimas (1) выдалбливание; - ūo t i 

(-ūoja, -avo) выдолбить/выдалбливать 
išskaudė| | t i (išskaūda, -jo) проболеть/болеть; 

galvą -jo visą d i e n ą голова проболела целый 
день 

išskėllmas (2) (ugnies) высечка 
i š ske l t i (išskelia, išskėlė) (gauti ugnį) высечь/ 

высекать; duok kempinės ugniai i . дай трут 
для высекания огня 
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išskef||sti (~džia, išskerdė) перерезать/пере
резать, вырезать/вырезывать; i . visas kiaulės 
перерезать [переколоть] всех свиней 

išskėsti (išskečia, Išskėtė) įv. reikš, раздвинуть/ 
раздвигать, растопырить/растопыривать, 
развести/разводить, распростереть/рас
простирать, раскинуть/раскидывать; i . skė
tį раскрыть зонтик; sutikti ką išskėstomis 
rankomis встретить кого-л. с распростёр
тыми объятиями; medis plačiai išskėtė savo 
šakas дерево широко раскинуло [раздвину
ло, развесило] свой ветви; i . sparnus рас
простереть крылья 

išskėtimas (2) раздвигание, развод; раскрытие 
išskydimas (2) разжижение; skiedinio i . подтёк 

раствора spec. 
išskynlmas (2) 1. вырубка; 2. срывание 
išskynos dgs. (1) вырубленные кусты 
išskinti (išskina, išskynė) 1. {iškirsti medžius, 

šakas) вырубить/вырубать; 2. [nuskinti) сор
вать/срывать, оборвать/обрывать 

išskyrimas (2) 1. выделение; i . Į savarankišką 
įmonę выделение в самостоятельное пред
приятие; 2. извлечение 

išskyros dgs. (1) med. выделения, секреция; 
pūlingos i . гнойные выделения 

išsklrstllymas (1) 1. развёрстка; раскладка; 2. 
разбивка; 3. распределение; - y t i (~о, -ė) 1. 
разверстать/развёрстывать, разложить/рас
кладывать; 2. разбить/разбивать; - y t i l a u k ą 
sklypais разбить поле на участки; 3. [pamo
kas) распределить/распределять 

išskirti (išskiria, išskyrė) 1. выделить/выделять; 
i . šilumą выделить теплоту [тепло]; 2. ис
ключить/исключать; išskiriant, išskyrus [ką) 
исключая [кого-что), кроме (кого-чего); 3. 
разлучить/разлучать; развести/разводить; 
разъединить/разъединять; likimas išskyrė 
draugūs судьба разлучила [развела] д р у з е й ; 
4. развести/разводить; i . sutuoktinius развес
ти супругов; 5. (išgauti) извлечь/извлекать 

isskirtllinal prv. исключительно; - l nė (2): te
stamentinė - inė завещательный отказ; -inis 
(2) 1. исключительный; - i nė ypatybė ис
ключительная особенность; 2. обособлен
ный; - inės sakinio dalys gram. обособленные 
члены предложения; -inumas (2) исклю
чительность (-и) (pvz., rasinis, nacionalinis) 

išskirtllis Į-ies) m. (3 b) 1. выделение; -ies k i l 
mininkas gram. родительный падеж выделе

н и я [отличения]; 2. žr. i š i m t i s 
išsklsti (išskinda, išskido) растрепаться/растрё

пываться; разползтйсь/расползаться šnek. 
Jsskyllsti (~sta, -do) разжидиться /разжи

жаться šnek., размякнуть/размякать 
išsklaidymas (1) рассеяние, рассеивание; 

разнос, рассев; распыление; šviesos pluoš
to >• рассеяние светового пучка; kapitalinių 

įdėjimų i . ekon. распыление капитальных 
вложений 

išskl| |aidyti (-aido, -aidė) įv. reikš, рассеять/ 
рассеивать, развеять/развеивать , распы
лить/распылять; vėjas - a idė debesis ветер 
развеял [рассеял] тучи; i . ilgesį prk. развеять 
тоску; i . priešo jėgas распылить [рассеять] 
силы врага 

išskleidimas (2) развёртывание, раскрытие; 
расправление 

išsklelllsti (~džia, išskleidė) įv. reikš, распро
стереть/распростирать, раскрыть/раскры-
вать, развернуть/равёртывать, распустить/ 
распускать; i . sparnus распростереть [рас
пустить] крылья; i . skėtį раскрыть зонтик; 
i . vėliavą развернуть знамя; i . burės рас
пустить паруса; i . plaukus распустить воло
сы; -stlnis (2) рассыпной; -stinė rikiuotė kar. 
рассыпной строй 

išsklęsti (išsklendžia, išsklendė) вылететь/ 
вылетать паря в воздухе 

išsklidimas (2) 1. рассеянность (-и), рас
сеяние; 2. распространение 

išsklydimas (2) расплывчатость (-и) 
išskl| |isti (-ifida, -ido) (išsklaidyti) рассеять

ся/рассеиваться; разойтись/расходиться, 
разбрестись /разбредаться 

išsklyllsti (~sta, ~do) разлиться/разливаться, 
расплыться/расплываться; rašalas -do чер
нила расплылись 

išskoblmas (2) выдалбливание; выскабливание 
išskob||ti (~ia, išskobė) выдолбить/выдалбли

вать 
išskolinjlti (~a, -о) раздать/раздавать в долг 

[взаймы]; одолжить/одолжать 
išskr | |aidyti (-aido, -aidė) 1. пролетать [на

летать]/летать; šis lėktuvas yra -a idęs 
tūkstantį valandų этот самолёт налетал тыся
чу часов; 2. разлететься/разлетаться (/ vi
sas puses) 

išskraidžiollti (-ja, -jo) žr. i š s k r a i d y t i 
išskridimas (2) вылет, отлёт 
išskrie||ti (-ja, -jo) 1. быстро вылететь/выле

тать [улететь/улетать]; 2. умчаться/мчаться, 
выбежать/выбегать 

išskrlllsti (išskrenda, -do) вылететь/вылетать; 
улететь/улетать; lėktuvas -s rytoj самолёт 
вылетит завтра; paukščiai j a u -do птицы 
у ж е улетели 

išskroda (1) tech. паз 
išskro||sti (-džia, -dė) 1. (išrėžti) вырезать/вы

резать; разрезать/разрезать; 2. (išdarinėti) 
выпотрошить/потрошить, распластать/рас
пластывать; 3. (padaryti skrodimą) вскрыть/ 
вскрывать 

išskubėllti (išskuba, -jo) поспешйть/спешйть 
выйти; поспешно уйтй/уходйть; i . į teatrą 
поспешить в театр 
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išskuollsti (-džia, ~dė) tarm. быстро вылететь/ 
вылетать, умчаться/мчаться 

išskusti (išskuta, išskuto) 1. выбрить/выбри
вать; i . pažastis выбрить подмышки; 2. вы
скоблить/выскабливать; подчистить/подчи
щать; i . nereikalingą raidę выскоблить лиш
нюю букву 

i šskut lmas (2) 1. выбривание; 2. выскабли
вание; подчистка; dokumento i . подчистка 
документа 

išslampin| | t i (~а, ~о) уплестись/уплетаться 
šnek., потихоньку выйти/выходить, по
тащиться/тащиться šnek. 

išslankio||ti (-ja, -jo) 1. din. (pamažu išeiti, iš-
slinkti) расползаться/разползтйсь; 2. про
слоняться/слоняться šnek. прошататься/ 
шататься šnek., пробродйть/бродйть; - jo 
visą vakarą gatvėmis пробродил весь вечер 
по улицам 

išslapstyti (išslapsto, išslapstė) попрятать; ук
рыть/укрывать 

išslIĮaugyti (-augo, -aūgė) выходить/выха
живать, отходить/отхаживать 

išslink| |ti (išslenka, -o) 1. выскользнуть/вы
скальзывать; ускользнуть/ускользать [ускаль-
зывать); i . pro duris выскользнуть через 
дверь; 2. (iškristi — apie plaukus) выпасть/ 
выпадать 

išslylįsti (~sta, ~do) выскользнуть/выскаль
зывать, ускользнуть/ускользать; žuvis ~do 
iš rankų рыба выскользнула [ускользнула] 
из рук 

išsliukinllti (~а, -о) i r . i š s l a m p i n t i 
išsluoksn| | iavimas (1) расслоение, напласто

вание; - i uo t i (-iūoja, -iavo) расслоить/ 
расслаивать, напластовать/напластовывать 

išsmaugllti (-ia, -ė) (visus, daugelį) пере
душить, передавить; šeškas daug vištų - ė 
хорёк передушил много кур 

išsm||ilkyti (~ilko, -ilkė) выкурить/выкуривать 
išsmukllti (išsmunka, -o) 1. выскользнуть/ 

выскользать, ускользнуть/ускользать [ускаль-
зывать]; stiklinė - о iš rankų ir sudužo стакан 
выскользнул из рук и разбился; 2. šnek. 
выбежать/выбегать 

išsnau| |st i (-džia, ~dė) продремать/дремать, 
проспать/спать; - d ė visą kelią продремал 
всю дорогу 

išsodin| | t i (~а, -о) высадить/высаживать; i . 
desantą высадить десант 

išsopėllti (išsopa, -jo) проболеть/болеть; tris 
dienas galvą -jo три дня проболела голова 

išspangin| | t i (~а, -о) šnek.: i . akis вытаращить/ 
вытаращивать [выпучить/выпучивать] глаза 

išspard || у t i (~о, -ė) вытолкать/выталкивать 
ногами 

i š spaudimas (2) выжимание, выдавливание 

išspaudos dgs. (1) выжимки, отжимки, жмыхи, 
жом; kanapių i . конопляные выжимки 
[жмыхи] 

išspausdinllt i (~а, -о) напечатать [отпеча
тать]/печатать; i . knygą напечатать книгу; 
i . rašomąja mašinėlė отпечатать на пишущей 
машинке 

išspau| |sti (-džia, -dė) 1. выжать/выжимать, 
выдавить/выдавливать; i . sultis iš uogų вы
жать сок из ягод; 2.: i . štangą sport. выжать 
штангу; 3. напечатать [отпечатать]/печа
тать; • i . ašarą вышибить слезу šnek., рас
трогать до слёз 

išspiellsti (-čia, išspietė) отройть/ройть 
i š sp indu l iav imas (1) spec. излучение; šviesos 

i . светоносность (-и); - iuo t i (-iūoja, -iavo) 
излучить/излучать 

išspirg| |a (1) шкварка; —ėti (išspirga, -ėjo) 
изжариться /жариться , прожариться /про
жариваться; lašiniai -ėjo сало изжарилось 

išsplrgin| | t i (-a, -o) (iščirškinti) и з ж а р и т ь / 
ж а р и т ь 

išsp | | i r t i (išspiria, -yrė) выбить/выбивать но
гой; D nė iš kelmo -irtas не лыком шит, не 
последний человек 

išsp ||jauti (-jauna, -jovė) выплюнуть/выплё
вывать, отплюнуть/отплёвывать 

išsprendimas (2) разрешение, решение 
išsprėndžiam||as (3*) разрешимый; - ū m a s (2) 

разрешимость (-и) 
išsprllęsti (-ėndžia, -ėndė) решить/решать , 

разрешить/разрешать; i . uždavinį решить 
задачу; ginčas -estas mūsų naudai спор 
решился в нашу пользу; i . klausimą раз
решить вопрос; i . kryžiažodį решить крос
сворд 

išsprogdlnll imas (1) взрывание, подрыв; - t i 
(-а, -о) взорвать/взрывать; поднять/подни
мать на воздух; - t i tiltą взорвать мост 

išsproglnllti (~а, -о) ir . i š s p a n g i n t i 
išsprogtakis, -ė (1) šnek. пучеглазый, -ая šnek. 
išsprog| | t i (~sta, -o) 1. разорваться /разры

ваться; 2. распуститься/распускаться; - о 
medžiai распустились деревья? 3. (apie akis) 
выпучиться/выпучиваться šnek., выкатить
ся/выкатываться šnek. 

išspr| |ūkti (-ufika, -ūko) 1. вырваться/выры
ваться, выскользнуть/выскользать šnek., 
ускользнуть/ускользать šnek., удрать/уди
рать, улизнуть šnek.; vaikas - ū k o iš namų 
ребёнок удрал йз дому; 2.: jam - ūko neap
galvotas žodis у него вырвалось необдуман
ное слово 

išsprėl|sti (~sta, ~do) ускользнуть/ускользать, 
выскользнуть/выскальзывать, вырваться/ 
вырываться; vėgėlė iš rankų -do налим вы
скользнул из рук 
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tšspūdinllti (-a, -o) šnek, уйтй/уходйть по
тихоньку [поджав хвост], побрести šnek.; 
-о iš susirinkimo побрёл с собрания 

išspllurti (~йга, -иго) обтрепаться/обтрёпы-
ваться; истрепаться/истрёпываться; измо
чалиться/измочаливаться 

išsrėbti (išsrebia, išsrėbė) выхлебать/выхлё
бывать šnek.; съесть/съедать; i . sriubą вы
хлебать суп 

išsriegllti (-ia, -ė) вывинтить/вывинчивать 
išsriuobllti (~ia, išsriuobė) ir. i š s r ė b t i 
išsrlluti (~ūva, -uvo) вытечь/вытекать струёй 
išstatymas (1) 1. выставление; 2. выстраива

ние 
išstatinėllti (-ja, -jo) din. выставлять/выста

вить 
išst | |atyti (~ato, -atė) 1. выставить/выстав-

лять; i . prekės vitrinoje выставить товар в 
витрине; 2. выстроить/выстраивать 

išstenė| | t i (išstena, -jo) простонать, сказать 
со стоном; jis vos - jo porą žodžių он едва 
простонал несколько слов 

išstypčio| | ti (~ja, -jo) выйти/выходйть на 
цыпочках 

išstypėlis, -ė (1) šnek. верзила šnek., дол
говязый, -ая šnek. 

išstypin||ti (-а, -о) выйти/выходйть, медлен
но шагая 

išst| |ipti (~impa, -ipo) передохнуть; подох
нуть/подыхать 

išstypIIti (~sta, -о) вытянуться/вытягиваться; 
berželis per metus labai - о в течение года 
берёзка очень вытянулась 

išstojimas (2) выбытие, уход; i . iš mokyklos уход 
из школы 

išstollti (~ja, -jo) выбыть/выбывать, выйти/ 
выходить, уйтй/уходйть; i . iš mokyklos у й т и 
из школы, оставить школу 

išstova (1) tekst. выстой 
išstovėlljtmas (1) простой; - U (išstovi, -jo) про

стоять/простаивать; - t i visą valandą про
стоять целый час; ~ t i per visą susirinkimą 
простоять всё собрание 

isstudij||uoti (~ūoja, -avo) изучить/изучать; 
проштудйровать/штудйровать 

isstuksllenimas (1) выстукивание, простуки
вание; - ėn t i (~ёпа, -ёпо) выстукать/высту
кивать, простукать/простукивать, отстукать/ 
отстукивать; -ėnti ligoniui krūtinę med. про
стукать больному грудь 

išstūmimas (2) 1. вытеснение; 2. выталки
в а н и е ; 3. выдвижение, выдвигание 

isstllumti (išstumia, -ūmė) 1. вытеснить/вы
теснять; kūno -ūmtas vandens tūris вытес
ненный телом объём воды; naujoji technika 
išstumia senąją prk. новая техника вытесняет 
старую; 2. {išgrūsti, išbrukti) вытолкнуть/ 

выталкивать; 3. выдвинуть/выдвигать; iš
stumiamosios kopėčios выдвижная лестни
ца; -umtuvas (2) вытеснитель (-я) 

išstvarstllyti (-о, -ė) расхватать/расхваты
вать, разобрать/разбирать (pvz., prekes) 

išsudllymas (1) высаливание; просаливание; 
просол; - y t i (-о, -ė) высолить/высаливать, 
просолить /просаливать 

išsuka (1) {vandens išsukta duobė upėje) во
домоина (в реке) 

i šsukimas (2) 1. вывинчивание, вывёрты
вание; 2. выкручивание; раскручивание 

išsukinėjimas (1) вывинчивание 
išsukinėllti (~ja, -jo) din. mžb. iššūkio | | t i (~ja, 

-jo) džn. выкручивать/выкрутить, вывёрты
вать/вывернуть, вывинчивать/вывинтить 

Išsukos dgs. (1) сыворотка, пахта 
išsuk || t i (išsuka, ~o) 1. вывинтить/вывинчи

вать, вывернуть/вывёртывать, выкрутить/ 
выкручивать; i . lemputę, sraigtą вывернуть 
[вывинтить] лампочку, винт; 2. {išnarinti) 
вывихнуть/вывихивать; 3. повернуть/по
ворачивать; i . iš kelio повернуть с дороги 

i šsunkimas (2) выдавливание, выжимание, 
выцеживание 

išsunkos dgs. (1) выжатый сок; экстракт 
išsunk| | t i (-ia, išsunkė) выдавить/выдавли

вать, выцедить/выцеживать, выжать /вы
жимать; i . sultis iš u o g ų выжать сок из ягод 

išsuodin| | t i (~а, -о) вымарать/вымарывать 
[выпачкать/пачкать] сажей 

išsūpllti (išsupa, -о) развернуть /развёрты
вать, раскутать/раскутывать 

išsūsllti (išsūsta, -о) šnek. высохнуть/высы
хать, засохнуть/засыхать; - о visi lazdynai 
все орешники высохли 

išsvaidjlyti (~о, -ė) пораскидать, раскидать/ 
раскидывать, разбросать/разбрасывать, раз
метать/размётывать 

išsvajo||ti (~ja, -jo) 1. промечтать/мечтать; 2. 
представить/представлять с е б е в мечтах; 
jo -ta laimė счастье, о котором он мечтал 

išsvafstllymas (1) развешивание, развес, раз
веска; cukraus i . развеска сахара šnek.; - y t i 
(-о, -ė) din. развешивать/развесить; - y t i 
miltus развесить муку 

išsvėrd| |ėti ( - i , -ėjo) выйти/выходйть ша
таясь; jis -ėjo iš k iemo он вышел шатаясь со 
двора 

išsvie||sti (~džia, -dė) вышвырнуть/вышвыри
вать, выкинуть/выкидывать; i . pro duris 
вышвырнуть через дверь 

išsviestlluoti (-ūoja, -avo) запачкать/пачкать 
маслом, замаслить/замасливать 

išsvilin| |ti (~a, -о) выжечь/выжигать ; спа
л и т ь / спаливать 

išsvllllti (-yla, -ilo) выгореть/выгорать 
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iššaldllymas (1) вымораживание, выстужи
вание; - y t i (~о, -ė) выморозить/вымора
живать; поморозить; выстудить/выстужи
вать, выхолодить/выхолаживать; - y t i trobą 
выстудить избу 

iššal imas (2) вымерзание, промерзание 
iššalti (iššąla, iššalo) вымерзнуть/вымерзать; 

gėlės iššalo цветы вымерзли 
iššalvė||ti (iššalvi, -jo) понемногу вымерзнуть/ 

вымерзать [перемёрзнуть/перемерзать] 
iššaudllymas (1) расстрел; - y t i (~о, -ė) 1. 

выстрелять; - y t i visus šovinius выстрелять 
все патроны; 2. (daugelį, visus) расстрелять/ 
расстреливать, перестрелять; medžiotojai 
- ė visus vilkus охотники перестреляли [по
стреляли, выстреляли] всех волков; 3. про
стрелять /стрелять 

iššaukimas (2) вызов; gydytojo i . | namus вызов 
врача на дом 

i š š a u k i ) t i (~ia, iššaukė) вызвать/вызывать; i . 
iš posėdžio вызвать с заседания; i . Į dvikovą 
вызвать на дуэль 

iššauti (iššauna, iššovė) выстрелить/стрелять; 
i . iš patrankos выстрелить из пушки 

iššėrlmas (2) откорм, выкармливание 
iššerti (iššeria, iššėrė) выкормить/выкармливать 
iššien liauti (~auja, -avo) выкосить/выкашивать 
iššiepllti (~ia, iššiepė) оскалить/оскаливать; 

i . dantis оскалить зубы 
iššifrllavimas (1) расшифровка; -uot i (-vioja, 

-avo) расшифровать /расшифровывать 
išš lakstyt i (iššlaksto, iššlakstė) выплескать/ 

выплёскивать, расплескать/расплёскивать, 
разбрызгать /разбрызгивать 

iššlavinėllti (~ja, -jo) din. mib. выметать/выме-
сти, подметать/подмести 

iššlavos dgs. (1) сор 
iššliaužto | | t i (-ja, -jo) (į visas puses) располз

тись/расползаться; (iš kur nors) повыползти 
iššliaūžllti (~ia, iššliaužė) выползти/выползать 
iššlovin||ti (~a, -о) прославить/прославлять 
iššlublluoti (-ūoja, -avo) 1. выйти/выходйть 

хромая; 2. прохромать/хромать 
iššluostllyti (~o, -ė) вытереть/вытирать 
iššluollti (~ja, iššlavė) вымести/выметать, под

мести/подметать; i . šiukšlės вымести сор; i . 
kambarį вымести [подмести] комнату 

iššnekėllti (iššneka, -jo) 1. (išsakyti, išreikšti) 
высказать/высказывать; 2. проговорить/го
ворить, проболтать/болтать šnek. 

iššnekučlliuoti (-iuoja, -iavo) пробеседовать/ 
беседовать 

iššnipinėllti (~ja, -jo) выследить/выслеживать, 
выведать/выведывать; разнюхать/разнюхи
вать šnek., вынюхать/вынюхивать šnek. 

iššnypš|jti (-čia, iššnypštė) высморкать/смор
кать; i . nosį высморкаться, высморкать нос 

iššnirpš|[ti (-čia, iššnirpštė) ir. i š š n y p š t i 

iššniukštinėllti (~ja, -jo) šnek. разнюхать/раз
нюхивать šnek.; (viską) перенюхать/пере
нюхивать šnek. 

iššniufkš||ti (-čia, iššniurkštė) ir. i š š n y p š t i 
i šsekimas (2) 1. выпрыгивание, выскакива

ние; 2. выпячивание; akies obuolio i . med. 
выпячивание глазного яблока 

iššokinė| | t i (~ja, -jo) din. выпрыгивать/вы
прыгнуть, повыскакивать, повыскочить 

iššokis (1) (išsišokimas) выходка 
iššoki)ti (~a, -o) 1. выпрыгнуть/выпрыгивать, 

выскочить/выскакивать; iš krūmų -o kiškis 
из кустов выскочил заяц; 2. протанцевать/ 
танцевать, проплясать/плясать; i . visą vaka
rą проплясать весь вечер 

iššok| |uoti (~ūoja, -avo) выбежать/выбегать 
скачками; ускакать/ускакивать 

iššovimas (2) выстрел 
i ššukavimas (1) 1. выческа spec.; расчесы

вание; linų i . выческа льна; 2.: vietovės i . 
каг. прочёс местности 

iššukė || t i (-ja, -jo) вызубрить/вызубривать, 
зазубрить/зазубривать (pvz., dalgį) 

lššūk||is (1) вызов; mesti - į бросить вызов; i . 
visuomenei вызов обществу [общественно
сти] 

iššukllūoti (~ūoja, -avo) вычесать/вычёсывать 
spec; расчесать/расчёсывать, прочесать/ 
прочёсывать; i . linus вычесать лён; i . plau
kus расчесать волосы 

iššusti (iššunta, iššūto) 1. разопреть/разопре
вать (pvz., kojų tarpupirščiai); 2. распариться/ 
распариваться (pvz., javai po sniegu) 

iššutimas (2) 1. med. опрелость (-и); 2. (auga
lų) выпревание 

iššūtin| | imas (1) выпарка, выпаривание; про
парка, пропаривание; упаривание; - t i (~а, 
-о) 1. (ištroškinti) выпарить/выпаривать, 
упарить/упаривать; 2. (išplikyti) вышпарить/ 
вышпаривать; 3. (išvirti) сварйть/варйть 

iššvalstl lymas (1) 1. разбрасывание; 2. prk. 
разбазаривание šnek.; - y t i (-о, -ė) 1. (išmė
tyti) (по)разбросать/разбрасывать, (по)рас-
кидать/раскйдывать, разметать/размёты
вать; 2. prk. разбазарить /разбазаривать 
šnek.; - y t i turtą разбазарить состояние 

iššvel| |sti (-čia, iššveitė) 1. (išvalyti) вычи
стить/вычищать (pvz., puodų); 2. (išblizginti) 
вылощить/вылащивать (pvz., grindis); D kailį 
kam i . отодрать [высечь] кого-л.; -tlmas (2) 
вычистка; чистка, отчистка 

iššvilpliauti (~auja, -avo) просвистеть/свис
теть, просвистать/свистать 

iššvllpinllti (~a, -o) šnek. выбросить/выбра
сывать; pro langą i . daiktus выбросить вещи 
через окно 

iššvilp||ti (~ia, iššvilpė) 1. просвистеть [про
свистать /просвистывать , высвистеть [вы-
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свистать]/высвистывать (pvz., kokią melodi
ją); 2. просвистеть/свистеть, просвистать/ 
свистать 

iššvifkšllti (-čia, iššvirkštė) выпрыснуть/вы
прыскивать 

Ištaiglla (1) удобство, комфорт; -Ingas (1), - ū š 
(4) с удобствами, комфортабельный, удоб
ный; -ingai, - i a l prv. комфортабельно; -ingai 
gyventi комфортабельно жить; -ingumas (2) 
комфортабельность (-и) 

ištaikllyti (-о, -ė) выкроить/выкраивать, 
скомбинировать/комбинировать; i . drabužį 
iš esamos medžiagos выкроить платье из 
наличного материала; i . laiko pasivaikščioti 
выкроить время для прогулки 

ištalsllymas (1) исправление, выправка; вы
правление; klaidų i . исправление ошибок; 
klaidingų įrašų i . исправление ошибочных 
записей; - y t i (~о, -ė) 1. исправить/ис
правлять, выправить/выправлять; - y t i klai
dą исправить ошибку; 2. приготовить/при
готовлять; - y t i pietus приготовить о б е д ; 3. 
нарядить/наряжать; - y t i d u k t e r į нарядить 
дочь; 4. справить/справлять (pvz., vestuves) 

ištak| |a (1) исток; upės i . исток реки; civilizaci
jos -os prk. истоки цивилизации 

ištakus (4) стройный, высокий; i . beržas строй
ная берёза 

ištalžĮlyti (~о, -ė) 1. (primušti) отхлестать/ 
отхлёстывать šnek., отстегать/стегать; 2. (iš
blaškyti) раскидать/раскидывать, расшвы
рять/расшвыривать šnek. 

ištampllymas (1) растягивание; тяжка; - y t i 
(~о, -ė) džn. 1. растягивать/растянуть, вытя-
гивать/вь'гтянуть; - y t i pirštines растянуть 
перчатки; 2. вытащить/вытаскивать 

ištapilymas (1) разрисовка; - y t i (-о, -ė) на
писать/писать красками, разрисовать/раз-
рисовывать 

istardllymas (1) проведение следствия; - y t i 
(~о, -ė) произвести/производить следствие, 
допросить/допрашивать; - y t i kaltinamąjį до
просить обвиняемого 

ištarimas (2) произношение, выговор; balsių 
i . произношение гласных 

ištarme (Зь) 1. произношение, выговор; 2. ir. 
s p r e n d i m a s 

istarn||auti (-auja, -avo) 1. выслужить/вы
служивать; i . pensiją выслужить пенсию; 
pensija už -autus metus, -auto laiko pensija 
пенсия за выслугу лет; 2. прослужить [вы-
служить]/служйть; i . dešimt metų прослу
жить [выслужить] десять лет; -avimas (1) 
выслуживание, выслуга 

istarpHti ( ~ s t a , ~ 0 ) (išaugti, išvešėti) разрас
тись / ра зрастаться , расцвести/расцветать 

ištaršytas (1) растрёпанный 

iš taršyti (ištaršo, ištaršė) растрепать/растрё
пывать; i . plaukus растрепать волосы; vėjas 
ištaršė šiaudus ветер растрепал солому 

ištarškėllti (ištarška, -jo) выехать/выезжать со 
стуком [с грохотом] 

ištarti (ištaria, ištarė) произнести/произносить, 
выговорить/выговаривать, промолвить, про
ронить; taisyklingai i . žodį правильно произ
нести слово; nė žodžio neištarti не проронить 
ни слова; jis ištarė išmintingą žodį он сказал 
[изрёк] мудрое слово 

ištąsyti (ištąso, ištąsė) džn. 1. žr. i š t a m p y t i ; 
2. (išvalkioti) повытаскивать, повытаскать; 3. 
šnek. (po teismus) протаскать šnek. 

ištasllymas (1) вытёсывание; - y t i (-o, -ė) выте
сать /вытёсывать 

ištaškllymas (1) разбрызгивание, расплёски
вание; выплёскивание; - y t i (-o, -ė) расплес
кать/расплёскивать, выплескать/выплёски
вать, разбрызгать/разбрызгивать; visą vande
nį iš kibiro -y t i всю воду из ведра расплескать 

i š taukavimas (1) высаливание 
ištaūllkšti (~škia, ištauškė) šnek. 1. (išplepėti) 

выболтать/выбалтывать; разболтать/раз
балтывать šnek.; 2. проболтать/болтать šnek. 

iš tauk| |uot i (-uoja, -avo) вымазать/вымазы
вать салом [жиром], высалить/высаливать 

ištauso| | t i (~ja, -jo) сберечь/сберегать 
ištaūzllyti (~ija, -ijo) žr. i š t a u k š t i 
ištėisinĮlamasis (-oji) (1) оправдательный; i . 

nuosprendis teis. оправдательный приговор; 
-imas (1) оправдание; - t i (~a, -о) оправ
дать/оправдывать; - t i teisiamąjį оправдать 
подсудимого 

ištekamasis (-oji) выходной; i . vamzdžio galas 
выходной конец трубы 

ištekėjimas (1) 1. (skysčio išbėgimas) выте
кание, истекание, истечение; 2. (išėjimas už 
vyro) выход замуж 

ištekėjusi (-usios) (1) замужняя, замужем; i . 
moteris замужняя женщина 

ištekėllti (išteka, -jo) 1. (išbėgti) вытечь / 
вытекать; 2. вь'шти/выходйть замуж; j i - jo 
už kaimyno она вышла замуж за соседа 

i š tekinimas (1) 1. (skysčio) выпуск, выпус
кание; 2. fecn. вытачивание, выточка; рас
тачивание, расточка; 3. (išleidimas už vyro) 
выдача замуж 

ištekin| | is (1) стройный, высокий; - ė pušis 
стройная сосна 

ištekinllti (-а, -о) 1. (išbėginti) выпустить/ 
выпускать; выцедить/выцеживать; 2. (sfak-
lėmis) выточить/вытачивать; kaip -tas слов
но выточенный; 3. (išleisti už vyro) выдать/ 
выдавать замуж 

ištėkis (1) (upės pradžia) вытекание 
išteklingas (1) богатый запасами 
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lštekl|]ius (1) запас; žaliavų - ia i сырьевые 
ресурсы; gamtiniai - iai естественные ресур
сы; ~ūs (4) žr. i š t e k l i n g a s 

ištėkšti (išteškia, ištėškė) 1. выбрызнуть/вы
брызгивать, выплеснуть/выплёскивать, раз
брызнуть/разбрызгивать, расплеснуть/рас
плёскивать; 2. (išmesti) выбросить/выбра
сывать 

ištekti (ištenka, i š teko) хватить/хватать, быть 
достаточным; достать/доставать; dabar pi
nigų išteksiu ilgai теперь денег мне хватит 
надолго 

ištekuolė (2) tarm. замужняя женщина 
išteliūsk[(uoti (-uoja, -avo) разболтать/раз

балтывать, расплескать/расплёскивать 
iš tempimas (2) растяжение, натяжение, вы

тяжение; растяжка, вытяжка 
ištempllti (~ia, ištempė) 1. растянуть/растяги

вать, вытянуть/вытягивать, натянуть/натя
гивать; i . gumą растянуть резинку; i . v i e l ą 
вытянуть проволоку; 2. вытащить/вытаски
вать; i . maišą iš sandėlio вытащить мешок 
со склада 

i š teplmas (2) 1. размазывание; 2. (tepalu) 
промасливание 

išteplio))ti (~ja, ~jo) вымазать/вымазывать, 
размазать /размазывать 

ištepti (ištepa, ištepė) 1. вымазать /вымазы
вать, измазать/измазывать, смазать/смазы-
вать, намазать/намазывать; i . v e i d ą kremu 
намазать лицо кремом; 2. выпачкать [ис
пачкать] /пачкать, вымарать/вымарывать 

išterliollti (~ja, -jo) выпачкать [испачкать]/ 
пачкать, измазать/измазывать, размазать/ 
размазывать 

ištesėlljimas (1) выполнение; - t i (ištesi, -jo) 
сдержать/сдерживать , выполнить/выпол
нять; - t i d u o t ą žodį сдержать данное слово 

ištęsimas (2) вытягивание, вытяжка; растяги
вание, растяжка 

Ištęstllas (З ь) растянутый; i . pasakojimas рас
тянутый рассказ; -a gynybos linija растяну
тая линия обороны 

ištęsllti (~ia, ištęsė) вытянуть/вытягивать, 
растянуть /растягивать 

ištęstlllnis (2) mat. непрерывный; - inės trupme
nos непрерывные дроби; - ū m a s (2) растяну
тость (-и) 

ištėžinilti (-а, -о) промочить/промачивать; 
lietūs - о ž e m ę дождь промочил землю 

ištėžti (ištęžta, i š težo) размокнуть/размокать, 
размякнуть/размякать; ž e m ė i š t e ž o земля 
размокла; ištėžęs (-usi) размоклый 

išties prv. поистине, по справедливости, в 
самом деле 

iš t iesimas (2) 1. выпрямление; 2. вытягива
ние, протягивание 

ištiesinllimas (1) выпрямление, распрямле
ние; - t i (-а, -о) выпрямить/выпрямлять, 
разогнуть/разгибать, расправить/расправ
лять; - t i vinį выпрямить гвоздь 

i š t i e s I I t i (-ia, ištiesė) 1. распростереть/рас
простирать; i . sparnus распростереть крылья; 
2. выпрямить/выпрямлять, расправить/рас
правлять; i . nugarą расправить [разогнуть] 
спину; i . vielą выпрямить проволоку; 3. про
тянуть/протягивать; вытянуть/вытягивать; 
простереть/простирать; i . гайка протянуть 
руку; • i . kojas šnek. (mirti) протянуть ноги 

ištikim||as (34Ь) верный, преданный; i . tarnas 
верный слуга; i . savo įsitikinimams верный 
своим убеждениям; - a i prv. верно, предан
но; -ai tarnauti tėvynei верно служить роди
не; *~ у bė (1), - ū m a s (2) верность (-и), п р е 
данность (-и); prisiekti - y b ę поклясться в 
верности; - ūmas tėvynei верность родине 

ištykin||ti (-а, -о) выйти/выходйть потихонь
ку [незаметно], выкрасться/выкрадываться 

ištikrin| |imas (1) выверка; - t i (~а, -о) (viską) 
проверить/проверять (всё, досконально) 

ištikšilti (ištyška, ištiško) брызнуть/брызгать, 
выбрызнуться/выбрызгиваться, выплеснуть
ся/выплёскиваться; vanduo ištiško Į visas 
pusės вода брызнула во все стороны 

ištikti (ištinka, ištiko) 1. постигнуть [постичь]/ 
постигать; случиться/случаться; jį ištiko 
nelaimė его постигло несчастье, с ним слу
чилось несчастье; 2. поразить/поражать , 
разбить/разбивать; jis yra stabo ištiktas он 
разбит параличом 

ištiktis (-ies) m. (З ь ) внезапный случай, не
ожиданность (-и) 

i š t ik tūkas (2) gram. звукоподражательное 
междометие 

ištylė||ti (ištyli, -jo) промолчать/молчать 
ištiri Ii t i (~ta, -о) размокнуть/размокать, раз

мякнуть /размякать 
ištimpinllti (-a, -o) šnek. лениво выйти/вы

ходйть 
išt imps6| | t i (ištifnpso, -jo) šnek. пролежать / 

лежать растянувшись 
ištinimas (2) опухание; опухоль (-и) 
ištynlmas (2) (dalgio) отбивка 
iš t ink | |avimas (1) отштукатуривание, шту

катурка šnek'.; —uoti (-ūoja, -avo) оштука
турить/ оштукатуривать 

ištinti I (iština, ištynė) 1. (išplakti dalgį) отбить/ 
отбивать; 2. šnek. (primušti) высечь/сечь 

išt ln| | t i I I (~sta, -о) распухнуть/распухать, 
опухнуть/опухать, отечь/отекать; ranka - о 
рука распухла; veidas - о лицо опухло; - ę s 
(-usi) распухлый 

iš tyr imas (2) исследование, расследование; 
nusikaltimo i . расследование преступления 
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ištyrinėlljimas (1) исследование, расследова
ние; - t i (-ja, - jo) džn. исследовать, рас
следовать; разведывать/разведать 

ištifpdymas (1) 1. выплавка; 2. растапли
вание; 3. растворение 

ištirpdyti (ištirpdo, ištirpdė) 1. выплавить/вы
плавлять, расплавить/расплавлять (mefa-
Jq); 2. растопить/растапливать (pvz., taukus, 
vašką); вытопить/вытапливать; 3. раство
рить/растворять (pvz., cukrų, druską); раз
вести/разводить (pvz., miltelius); распус
тить/распускать (pvz,, melsvę vandenyje); i . 
cukrų vandenyje растворить сахар в воде 

ištirpimas (2) 1. растаивание; 2. растворение; 
3. расплавление 

ištirplnimas (1) žr. i š t i r p d y m a s 
ištirplnllti (~a, -o) žr. i š t i r p d y t i 
ištirpllti (~sta, -o) 1. растаять/растаивать 

(pvz., sniegas, ledas); 2. растопиться/рас
тапливаться (pvz., taukai, vaškas); 3. рас
твориться/растворяться (pvz., cukrus, drus
ka vandenyje); 4. расплавиться/расплав
ляться (apie metalą) 

ištirti (ištiria, ištyrė) исследовать, расследо
вать; обследовать; разузнать/разузнавать; 
i . gamtos dėsnius исследовать законы при
роды; i . nusikaltimą расследовать преступ
ление 

ištisagalviai dgs. (2) zool. цельноголовые 
ištisllas (Зь) целый, весь; цельный; целост

ный; ~us metus целый [круглый] год; -os 
paros budėjimas круглосуточное дежурство; 
- a i prv. сплошь; dirba -ai visą dieną работает 
без перерыва весь день 

ištĮsėlis, -ė (1) верзила šnek., долговязый че
ловек 

ištįslmas (2) растяжение 
ištisln||is (2) 1. сплошной; - ė aukštų m e d ž i ų 

siena сплошная стена высоких деревьев; 2. 
дтат. простой; 3. tech. цельный; - ė guminė 
žarna цельный резиновый шланг; 4. сквоз
ной; i . veiksmas сквозное действие 

ištįsoi|ti (ištįso, -jo) пролежать/лежать рас
тянувшись 

ištfsllti (-ta, -о) растянуться/растягиваться, 
вытянуться/вытягиваться; guminė juostelė 
- о резинка растянулась; vaikas pef vasarą 
~o ребёнок за лето вытянулся; • akys -о 
bežiūrint [beveizint] проглядел все глаза 

Ištiža b. (1) žr. i š t i ž ė l i s 
ištlž||ėlis, -ė (1) menk. вялый человек; раз

мазня šnek.; мямля šnek., шляпа šnek.; -Imas 
(2) 1. вялость (-и); 2. размокание; - i n t i (~ina, 
~mo) 1. сделать/делать вялым; 2. промо
чить/промачивать; - t l (ištyžta, -о) 1. стать/ 
становиться вялым; 2. размякнуть/размя
кать, размокнуть/размокать; ž e m ė - о земля 
Размякла 

ištobulė Ujimas (1) усовершенствование; - t i 
(-ja, -jo) усовершенствоваться/совершенство
ваться 

ištobulinllimas (1) 1. усовершенствование; 2. 
отработка; - t i (~а, -о) 1. усовершенство
вать/совершенствовать; 2. отработать/отра
батывать 

ištraiškllyti (~о, -ė) džn. выдавливать/выда
вить; выжимать/выжать 

ištrandllyti (-ija, -ijo) быть источенным ко
роедом, истлеть/истлевать 

ištrllankyti (-afiko, -ankė) džn. повыбивать/ 
повыбить, выбивать/выбить, вышибать/вы
шибить 

i š t rauka (1) 1. выдержка, выписка, извле
чение, отрывок; i . iš knygos отрывок из 
книги; 2. (ir dgs.) спет, вытяжка 

ištraukiamas (За) выдвижной 
i š t raukimas (2) 1. вытаскивание; 2. извле

чение; kvadratinės šaknies i . mat. извлечение 
квадратного корня; 3. (stalčiaus) выдви
жение; 4. (kardo) обнажение; 5. (danties) 
вырывание, удаление 

ištraukinėllti (-ja, -jo) džn. mžb., ištraukiollti 
(-ja, -jo) džn. 1. повытаскивать, повытаскать, 
вытаскивать/вытаскать, выволакивать/выво
лочь; 2. (stalčių) выдвигать/выдвинуть; 3. 
вырывать/вырвать, выдёргивать/выдернуть 

ištrauk||ti (~ia, -ė) 1. вытащить/вытаскивать, 
вытянуть/вытягивать; i . vinį вытащить 
гвоздь; 2. извлечь/извлекать; i . šaknį mat. 
извлечь корень; 3. выдвинуть/выдвигать; i . 
komodos stalčių выдвинуть ящик из комода; 
4. обнажить/обнажать; выхватить/выхваты
вать; i . kardą обнажить меч; 5. вырвать / 
вырывать, выдернуть/выдёргивать; i . dantį 
вырвать [удалить] зуб; 6. (išvilkti, ištempti) 
выволочь/выволакивать; 7. šnek. (išgerti) 
выхлестать/выхлёстывать šnek., выдуть/ 
выдувать šnek. 

ištrėkšti (ištreškia, ištrėškę) выдавить/выдавли
вать, выжать/выжимать 

ištrėmimas (2) ссылка, изгнание 
ištrempll t i (~ia, ištrempė) истоптать/истапты

вать, вытоптать/вытаптывать 
ištremtasis, -oji ссыльный, -ая, сосланный, -ая 
ištremti (ištremia, ištrėmė) сослать/ссылать; 

изгнать/изгонять; i . ką iš šalies выслать 
[изгнать] кого-л. из страны; i . ką Į Sibirą 
сослать кого-л. в Сибирь 

ištremt Uis (-ies) т. (Зь) ссылка, изгнание; būti 
-yjė находиться в изгнании [в ссылке] 

ištrenir[|uoti (~ūoja, -avo) натренировать / 
тренировать 

ištrenki)ti (~ia, ištrenkė) выбить/выбивать, 
вышибить/вышибать; draugas ištrenkė jam 
iš rankų peilį товарищ выбил у него из рук 
нож 
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ištrepllėnti (~ёпа, -ёпо) (išmindyti) истоптать/ 
истаптывать, вытоптать/вытаптывать 

ištrėsti (ištresia, ištrėsė) tarm. выбежать/вы
бегать, умчаться/мчаться, удрать/удирать 

ištręšllti (~ia, ištręšė) удобрить/удобрять, уна
возить/унавоживать; gerai i . ž e m ę хорошо 
удобрить землю 

ištryllkšti (~kšta, -ško) 1. брызнуть/брызгать, 
выбиться/выбиваться; - ško naftos fontanas 
вьгбился нефтяной фонтан; 2. выдавиться/ 
выдавливаться; iš citrinos - š k o sunka из 
лимона выдавился сок 

ištrimit||uoti (-ūoja, -avo) 1. протрубить/тру
бить; 2. (sugroti dūda) вытрубить/трубйть; 
3. (apskelbti) раструбйть/трубйть, разгла
сить/разглашать, разнестй/разносйть 

iš trynimas (2) вытирание, стирание 
ištrinkllėti (ištrinka, -ėjo), ištrinks||ėti (ištrinksi, 

-ėjo) 1. выехать /выезжать со стуком; 2. 
простучать/стучать 

ištrink| | t i (ištrenka, -о) вымыть/мыть; • i . 
galvą намылить голову, задать встрёпку [го
ловомойку] 

ištrinti (ištrina, ištrynė) вытереть/вытирать, 
стереть/стирать; i . kas parašyta стереть 
написанное 

ištryp||ti (~ia, ištrypė) истоптать/истаптывать, 
вытоптать/вытаптывать 

ištrollkšti (~kšta, -ško) 1. почувствовать/ 
чувствовать жажду, захотеть/хотеть пить; 
2, ргк. сильно захотеть; -skęs (-usi) жаж
дущий (ir ргк.), испытывающий жажду 

ištrošk||ėlis, -ė (1) жаждущий, -ая; -imas (2) 
1. жажда; 2. ргк. (сильное) желание 

ištroškinllti (-а, -о) (iššutinti) стушйть/тушйть 
ištrūkinė|[ti (-ja, -jo) din. mžb. вырываться/ 

вырваться, отрываться/оторваться 
ištmkllti (~sta, -o) 1. оторваться/отрываться; 

-o saga оторвалась пуговица; 2. вырвать
ся/вырываться; vos -au iš namų едва выр
вался йз дому; • i . galvą [sprandą] šnek. 
выбежать сломя голову 

ištrūn || y t i (~ija, -ijo) выгнить/выгнивать, 
истлеть /истлевать 

ištrupa (1) зазубрина, щербина (pvz., dalgio) 
i š t r u p ė j i m a s (1) крошение, выкрашивание; 

- t i (ištrupa, -jo) выкрошиться/выкраши
ваться; dafitys -jo зубы выкрошились 

ištrupinllti (~a, -o) prž. выкрошить/выкра
шивать 

ištun| |ot i (~o, -ojo) пробыть/быть, протор
чать/торчать 

ištuok| |a (1) развод; -os byla бракоразводное 
дело 

i š tuokimas (2) расторжение брака путём 
развода; развод 

ištuok|[ti (-ia, ištuokė) развести/разводить, 
расторгнуть/расторгать брак; -t lnis, -ė (2) 
разведённый, -ая 

ištupė(|ti (ištupi, -jo) šnek. 1. žr. i š p e r ė t i ; 2. 
šnek. просидеть/просиживать; visą naktį -jo 
prie knygos всю ночь просидел над книгой 

išturė||ti (išturi, -jo) 1. выдержать/выдержи
вать; удержать/удерживать; 2. (ištverti) вы
держать /выдерживать 

ištušavimas (1) растушёвка, оттушёвка spec. 
ištuštėUjimas (1) опустение, опустелость (-и); 

- t i (~ja, -jo) опустеть/пустеть; опорожни
ться/опорожняться; aruodai f pavasarį ~jo 
закрома к весне опустели; - jęs (-usi) опус
тевший, опустелый 

iš tūšt in | | imas (1) опорожнение; - t i (~а, -о) 
prž. опорожнить/опорожнять; - t i spintą осво
бодить шкаф; - t i stiklelį ргк. опорожнить 
[осушить] рюмку 

ištušlluoti (-ūoja, -avo) растушевать/рас
тушёвывать, оттушевать/оттушёвывать spec. 

ištvara (1) žr. i š t v e r m ė 
išt varst || y t i (~o, -ė) израсходовать/расходо

вать перевязочный материал 
ištvarūs (4) выносливый; стойкий 
ištverm||ė (Зь) выносливость (-и), выдержка; 

стойкость (-и); didelės - ė s žmogus выдер
жанный человек; -ingas (1) выносливый; 
стойкий; -ingumas (2) выносливость (-и); 
стойкость (-и) 

ištverti (ištveria, ištvėrė) 1. выдержать/вы
держивать, вытерпеть/терпеть, перенести/ 
переносить; taip skauda, kad negaliu i . так 
болит, что не могу выдержать; 2. выстоять/ 
выстаивать, устоять/устаивать; tas pastatas 
dar ilgai ištvers это здание ещё долго про
стоит 

ištvylin|[ti (~а, -о) šnek. выйти/выходйть мол
ча, незаметно 

ištvilkllyti (-о, -ė) šnek. вышпарить/вышпа-
ривать, ошпарить/ошпаривать, обварить / 
обваривать 

ištvilk||ti (~sta, -о) šnek. обвариться/обвари
ваться 

ištvinlmas (2) разлив, выход из берегов 
ištvinkimas (2) 1. разбухание; 2. вспухание, 

вздутие 
ištvink||ti (~sta, -о) 1. (prisipildyti pieno — apie 

tešmenį) разбухнуть/разбухать; 2. (ištinti) 
распухнуть /распухать 

ištvinllti (~sta, -о) выйти/выходйть из бе
регов, разлиться/разливаться 

ištvirkllauti (~auja, -avo) развратничать, рас
путничать, беспутничать, предаваться раз
врату; -avimas (1) разврат, распутство 

išt virk || ėlis, -ė (1) развратник, -ица, рас
путник, -ица; -imas (2) разврат, распутство; 
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развратность (-и), распущенность (-и); - i n t i 
(~ina, -ino) prž. развратить/развращать 

ištvlrkllti (~sta, -o), ištvif| |kti (-sta, -о) раз
вратиться/развращаться; испортиться/пор
титься; ~ęs (-usi) развратный, распутный, 
беспутный; распущенный 

ištvyr| |oti (-о, -ojo) выстоять/выстаивать; 
удержаться/удерживаться; af ilgai toks oras 
-os? долго ли такая погода удержится? 

ištvirs6||ti (ištvifso, -jo) лениво пролежать/ 
пролёживать, проваляться/валяться šnek.; 
i . ligi pietų lovoje проваляться в постели до 
обеда 

ištvollti (~ja, -jo) отколотить [поколотить]/ко
лотить, отхлестать/отхлёстывать, отдубасить/ 
дубасить šnek. 

išudllyti (~ija, - i jo) taim. разругать/ругать, 
выбранить/бранить 

išiigdllymas (1) 1. выращивание; 2. prk. раз
витие, воспитание; выработка; - y t i (-о, -ė) 
1. (išauginti) вырастить/выращивать; - y t i 
jaunąją kartą вырастить молодое поколение; 
2. ргк. развить/развивать; воспитать/вос
питывать; выработать/вырабатывать; - y t i 
naujus kadrus воспитать новые кадры; - y t i 
atsakomybės jausmą воспитать чувство от
ветственности 

išūgis (1): siūti - i u i шить на вырост 
išuiti (išuja, išūjo) выгнать/выгонять, изгнать/ 

изгонять 
išuog||auti {-auja, -avo) 1. обобрать/обирать 

[собрать/собирать] все ягоды; čia -auta, 
eikim toliau здесь (все) ягоды обобраны, 
пойдём дальше 

išuostinė||ti (-ja, -jo) džn. mžb. разнюхивать/ 
разнюхать, пронюхивать/пронюхать 

išuostllyti (~о, -ė) разнюхать/разнюхивать 
išurbinllti (-а, -о), išufb||ti (~ia, išurbė) žr. i š 

g r ę ž t i 1 
isurvinllti (~a, -о) изрыть/изрывать норами; 

kurmiai pievą - о кроты изрыли луг 
{susti (įšufita, įšilto) (сильно) разопреть/ра

зопревать, сопреть/сопревать 
išuž||auti (-auja, -avo) įst. прокутйть/кутйть; 

' } k i aušros прокутить до зари 
išuž||ti (-ia, išūžė) выйти/выходить [выехать/ 

выезжать] с шумом; • galvą [ausis] i . про
жужжать уши 

lšvad| |a (1) вывод, заключение; prieiti ~ą 
прийти к выводу [заключению]; ekspertų i . 
заключение экспертов; kaltinamoji i . teis. об
винительное заключение 

išvadas (1) tech. вывод, отвод; kolektoriaus i . 
вывод коллектора 

išvadavimas (1) освобождение; избавление 
isvadelė||ti (-ja, -jo) разнуздать/разнуздывать 
įsvadlnis (2) заключительный, итоговый 

išvadinllti (-а, -о) 1. (iškviesti) вызвать/вызы
вать; 2. обозвать/обзывать; i . ką melagiu 
обозвать кого-л. лжецом 

išvad[ |uojamasis (-oji) (1) освободительный; 
- l io t i (-tioja, -avo) освободить/освобождать; 
избавить/избавлять; -uotojas, -а (1) осво
бодитель, -ница; избавитель, -ница 

išvaginėllti (~ja, -jo) džn. mžb. разворовывать/ 
разворовать 

išvagin||ti (-а, -о) обозвать/обзывать вором 
išvago||ti (-ja, -jo) 1. избороздйть/изборож-

дать, взбороздйть/бороздйть; 2.: raukšlės -jo 
senio veidą prk. морщины избороздили лицо 
старика 

išvalkllymas (1) разгон; demonstracijos i . раз
гон демонстрации; - y t i (-о, -ė) разогнать/ 
разгонять; šuo avis - ė собака разогнала овец 

išvaikščio||ti (~ja, -jo) 1. (apeiti daugelį vietų) 
(по)исходить/исхаживать; 2. (vienam po ki
to išeiti) разойтись/расходиться 

išvaikštinėllti (~ja, -jo) džn. mžb. 1. исхажи
вать/ поисходйть; 2. расходиться/разойтись 

išvaino||ti (-ja, -jo) выругать [разругать]/ругать 
išvaisyti (išvaiso, išvalsė) džn, изводить/из

вести, истреблять/истребить 
(švaita (1) fot. диафрагма 
išvaitollti (~ja, -jo) проохать/охать, просто

нать /стонать 
išvaizdlla (1) внешность (-и), наружность (-и); 

вид; sveika i . здоровый вид; malonios -os 
приятной наружности, благообразный 

išvaizdlllngas (1), ~us (4) красивый по внеш
ности, приятной наружности; -ingumas (2), 
- ū m a s (2) красивая внешность 

išvakarllės dgs. 1. канун; šventės -ėse нака
нуне праздника; 2. (vėlyvas vakaras) поздний 
вечер 

i švakar | |uot i (-lioja, -avo) провести/прово
дить вечер; пробыть/быть на вечеринке 

išvalgljyti (~о, -ė) съесть/съедать, выесть / 
выедать; i . dvi lėkštės sriubos съесть две 
тарелки супа 

išvalymas (1) вычистка, чистка, прочистка, 
расчистка, отчистка 

išvalyti (išvalo, išvalė) вычистить/вычищать, 
прочистить/прочищать, очистить/очищать, 
расчистить/расчищать; i . kostiumą вычи
стить костюм 

i švaiką (1) 1. прорубь, через которую вы
таскивают сети; 2. dgs. грязное бельё 

išvaikio || t i (-ja, -jo) džn. истаскивать/истас
кать 

išvalos dgs. (1) 1. вычистки; 2. (grūdų) ох
востье, отходы 

išvamos dgs. (1) блевотина šnek., рвота šnek. 
išvano||ti (-ja, -jo) 1. (išperti su vanta) выпа

рить/выпаривать; 2. prk. (primušti) высечь/ 
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сечь, отстегать/стегать, отхлестать/отхлёсты-
вать, поколотить/колотить 

Išvapa b. (1) žr. i š v ė p ė 1 i s 
išvapė| | t i (išvapa, -jo) šnek. пролепетать/ле

петать; i . keletą žodžių пролепетать несколь
ко слов 

išvara (1) (gyvulių) выгон 
i š v a r d i j i m a s (1) перечисление, наимено

вание; - y t i (~ija, -ijo) перечислить/пере
числять, назвать/называть; поименовать; 
mokinys - i jo didžiąsias upės ученик назвал 
главные реки 

išvargimas (2) усталость (-и), утомление 
išvargin| |imas (1) изнурение; - t i (~а, -о) изму

чить/измучивать, истомить/истомлять, из
нурить /изнурять 

išvargis (1) усталость (-и), утомление 
išvafgllti (~sta, -о) 1. измучиться/измучи-

ваться, истомиться/истомляться, изнурить
ся /изнуряться; grįžo ~ęs iš kelionės вер
нулся из поездки (крайне) утомлённый [из
нурённый]; 2. промучиться/мучиться; visus 
metus ten ~aū целый год я там промучился 

išvarymas (1) изгнание 

išvarinėllti (-ja, -jo) din. mib. (по)выгонять/ 
выгнать 

išvaryti (išvaro, išvarė) 1. выгнать/выгонять, 
изгнать/изгонять, прогнать/прогонять; i . iš 
namų выгнать [прогнать] йз дому; i . inter-
ventiis iš mūsų žemės изгнать интервентов 
из нашей земли; 2. провести/проводить; i . 
pirmąją vagą провести первую борозду; 3. 
нагнать/гнать šnek.; i . spirito нагнать спирту 

išvarpyti (išvarpo, išvarpė) источить/иста
чивать, выточить/вытачивать, издырявить/ 
издырявливать; kirmėlės išvarpė palanges 
червяки источили подоконники; i . kulkomis 
ргк. изрешетить пулями 

išvarstllyti (~о, -ė) džn. 1. разнизывать/раз
низать (pvz., karolius); 2. выстуживать/высту
дить, открывая двери 

išvart|)a (1) бурелом, валежник; ~ų valymas 
уборка валежника 

išvaftllymas (1) 1. разворот, разворачивание; 
выворот, выворачивание; 2. вываливание; 
разваливание; - y t i (-о, -ė) 1. din. развора
чивать/разворотить, выворачивать/выво
ротить; vėjas - ė gubas ветер разворотил 
копны; 2. (išvolioti) вывалять/вываливать 

išvarto|)ti (~ja, -jo) использовать, израсходо
вать; употребить/употреблять 

išvarvėlljimas (1) вытекание по каплям; -takis, 
-ė (1) šnek. тот, кто с гноеточивыми глазами; 
- t i (išvarva, -jo) вытечь/вытекать по каплям 

išvafvin| | imas (1) выливание по каплям; - t i 
(~а, -о) вылить/выливать по каплям 

išvarža (1) 1. med. грыжа; 2. (grobis) добыча 

išvaržyti (išvaržo, išvaržė) psn. (рас)продать/ 
(рас)продавать с молотка [с торгов] 

išvasarollti (~ja, -jo) провестй/проводйть лето 
išvaša (1) med. разращение 
išvašk||3vimas (1) наващивание; -ūot i (-ūoja, 

-avo) навощить/наващивать, провощить/ 
проващивать 

išvažiavim||as (1) įv. reikš, выезд, отъезд; - о 
viza виза на выезд; ties - u iš miesto на выезде 
из города 

išvažinėllti (~ja, -jo) džn. 1. изъездить; иско
лесить; i . skersai if išilgai изъездить вдоль и 
поперёк; -tas kelias изъезженная дорога; i . 
visą pasaulį исколесить весь свет; 2. отъез
дить šnek. [проездить]/ездить; i . tris valan
das проездить три часа 

i š v a ž i u o t i (-iūoja, -iavo) 1. выехать/выез
жать, уехать/уезжать; i . iš miesto выехать 
из города; -iūojamoji teismo sesija выездная 
сессия суда; 2. (apie transporto priemonę) 
отбыть/отбывать, отойтй/отходйть, отпра
виться/отправляться, уйтй/уходйть 

išvedamllasis (-oji) выводной; i . vamzdis вы
водная трубка; - ū m a s (2) mat. выводимость 
(-и) 

išvedimas (2) įv. reikš, вывод, выведение; ka
riuomenės i . iš miesto вывод войск из горо
да; formulės i . выведение формулы; gyvulių 
veislės i . выведение породы скота; i . į orbitą 
выведение на орбиту 

i š v ė d i n i m a s (1) проветривание, выветрива
ние; . - t i (-а, -о) проветрить/проветривать, 
выветрить/выветривать, провентилировать/ 
вентилировать; - t i drabužius проветрить 
одежду 

i švedžioj imas (1) выведение, развод; - t i (-ja, 
-jo) 1. вывести/выводить, проводить/про
вожать, развести/разводить 

išveislmas (2) искоренение; истребление 
išvelsllti (~ia, išveisė) искоренить /искоре

нять; известй/изводйть; истребить/истреб
лять 

išveizdė||ti (išvėizdi, -jo) tarm. 1. žr. i š ž i ū 
r ė t i ; 2. žr. a t r o d y t i 

išvelėnlluoti (-ūoja, -Svo) обложить/обкла
дывать [покрыть/покрывать] дёрном 

i š v e l ė j i (-ja, -jo) (išskalbti) выстирать/сти
рать (колотя бельевым вальком); Q i . kam 
kailį отодрать кого-л. 

išvėmimas (2) приступ рвоты; изрыгание 
išvemti (išvemia, išvėmė) вырвать/рвать; jis 

išvėmė его вырвало 
išvengimas (2) уклонение 
išvėngllti (~ia, -ė) 1. избежать/избегать; i . mir

ties избежать смерти, у й т и от смерти; norint 
i . во избежание; 2. уклониться/уклоняться; 
i . smūgio уклониться от удара 

310 



Jšvėntinllimas (1) посвящение; - t i (-а, -о) по
святить/посвящать (pvz., i riterius) 

išvėpėlis, -ė (1) šnek. разиня šnek., ротозей, 
-ейка šnek., растяпа šnek. 

išveplinllti (-a, -o) šnek. выйти/выходить, 
разинув рот 

išvėpsollti (išvėpso, -jo) šnek. проглазеть/ 
глазеть šnek., простоять/стоять, разинув рот 

išvepllti (~sta, -о) 1. разинуть/разевать (свой) 
рот; 2. стать/становиться ротозеем 

išvergllauti (-auja, -avo) пробыть/быть рабом 
išverksiilėnti (-ёпа, -ёпо) 1. {išprašyti verkšle

nant) выплакать/выплакивать, выпросить/ 
выпрашивать мольбами; 2. проплакать/ 
плакать; прохныкать/хныкать 

išvefk||ti (~ia, išverkė) 1. (išprašyti verkiant) 
выплакать/выплакивать; 2. проплакать/ 
плакать; visą naktį i . проплакать всю ночь 

išverstagefklis, -ė (2) šnek. горлан šnek., гор
лодёр šnek., крикун, -нья šnek. 

išverstak||is, -ė (2) šnek. пучеглазый, -ая šnek.; 
-ūmas (2) med. пучеглазие 

išvefllsti (-čia, išvertė) 1. выворотить/выво
рачивать, вывалить/вываливать; i . akmenį 
выворотить камень; 2. извергнуть/извер
гать; ugnikalnis -čia lavą вулкан извергает 
лаву; 3. перелицевать/перелицовывать, вы
вернуть/выворачивать; i . apsiaustą пере
лицевать пальто; 4. (išreikšti kita kalba) пе
ревести/переводить; i . tėkštą į lietuvių kalbą 
перевести текст на литовский язык; 5. (ap
versti) опрокинуть/опрокидывать, перевер
нуть/переворачивать; 6. изрыть/изрывать; 
išverčiau visą skrynią ir neradau весь сундук 
перерыл и не нашёл 

išvėrtė||ti (-ja, -jo) 1. полечь/полегать; rugiai 
-jo рожь полегла; 2. искоситься, искри
виться/искривляться; kirvio ašmenys -jo 
лезвие топора искосилось; 3. развалиться/ 
разваливаться 

išvertimas (2) 1. разворот, разворачивание; 
2. (drabužio) перелицовка, перелицование; 
3. свалка (pvz., žvyro iš sunkvežimio) 

isveržlmas (2) принуждение, вымогание 
įsvefž Ijti (~ia, išveržė) вырвать/вырывать, 

вынудить/вынуждать 
isvesdin||ti (~a, -o) prp. поручить/поручать 

вывести 
išvesti (išveda, išvedė) 1. вывести/выводить, 

увестй/уводйть; i . iš trobos вывести из избы; 
i . iš teisingo kelio prk. совратить с пути 
истинного; 2. провестй/проводйть; i . valsty
bės sienas провести государственные гра
ницы; i . tiesią liniją провести прямую ли
нию; • i . į žmones вывести в люди 

įšvęsti (įšveiičia, įšventė) посвятить/посвящать 
išves||ti (~ta, -о) выстыть/выстывать, высту

диться/выстуживаться; kambarys -о комна

та выстыла; • i . iš galvos улетучиться из 
памяти, выйти (вылететь] из головы 

išvestin||ė (2) mat. производная; ~is (2) про
изводный; -is žodis gram. призводное слово 

išvešėjljimas (1) anat. разрастание; - t i (išve-
ša, -jo) разрастись/разрастаться 

išvėtllymas (1) вывевание, обвевание, про-
вевание; -ytas (1) провеянный; - y t i (~о, -ė) 
вывеять/вывеивать, провеять/провеивать, 
обвеять/обвеивать; - y t i javus вывеять зерно 

išvežamasis (-oji) вывозной 
išveždin| |ti (~а, -о) ргр. позаботиться/забо-

титься, чтобы вывезли; поручить/поручать 
вывезти 

išvežimas (2) вывоз; увоз; turto i . вывоз 
имущества; p r e k i ų i . į užsienį вывоз товаров 
за границу 

išvežiojamllasis (-oji) (1) развозной; -o j i prekyba 
развозная торговля spec. 

išvežiolljimas (1) развоз, развозка; перевоз; 
p r e k i ų i . развоз товаров; - t i (~ja, -jo) džn. 
развозйть/развестй; - t i prekės po namus 
развозить товары по домам; -tojas, -а (1) 
развозчик, -ица 

išvėžllti (išveža, išvežė) вывезти/вывозить, 
увезтй/увозйть; - t inis (2) вывозной; - t inės 
prekės вывозной товар 

išvidin||is (2) внутренний; - ės durys внутрен
ние двери; i . pasaulis prk. внутренний мир 

išvien prv. вместе, сообща; сплошь 
išviepllti (~ia, išviepė) раскрыть/раскрывать 

рот [пасть] 
išviešė| |ti (išvieši, -jo) прогостйть/гостйть, 

пробыть/быть в гостях 
išviešpat | |auti (-auja, -avo) процарствовать/ 

царствовать 
išvietė (1) уборная 
išvijimas (2) 1. изгнание; 2. (išvymojimas) раз

мотка 
išvijojljimas (1) размотка; - t i (-ja, -jo) размо

тать/разматывать, развить/развивать, рас
крутить /раскручивать 

išvyk| |a (1) 1. экскурсия, поездка; 2. dgs. 
разъезды; tarnybinės ~os служебные разъез
ды; -imas (2) отбытие, отъезд, отход; trauki
nio -imas отход поезда; -imas į užsienį выезд 
за границу 

išvykllti (~sta, -о) отбыть/отбывать, выбыть/ 
выбывать, уехать/уезжать, отправиться/от
правляться, отойтй/отходйть; traukinys -sta 
pefiktą valandą поезд отходит [отправляет
ся] в пять часов; i . į kelionę отправиться в 
путешествие [в путь] 

išvyktinis (2) отходный 
išvyktis (-ies) т. (Зь) отходничество, отход (iš

vykimas toli i darbus) 
išvilbinllti (-a, -o) žr. i š v i l i o t i 
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išviliolljimas (1) выманивание; ~ t i (-ja, -jo) 
выманить/выманивать; - t i iš namų выма
нить йз дому 

išvilkėllti (išvilki, -jo) проносйть/носйть; kaili
nius -jau trejus metus шубу я проносил три 
года 

išvilklmas (2) 1. вытаскивание; 2. раздевание 
išvilk| |ti (išvelka, -о) 1. вытащить/вытаски

вать, выволочь/выволакивать; i . valtį ant 
kranto выволочь [вытащить] лодку на берег ; 
2. {išrengti) раздеть/раздевать; • i . dienos 

. švieson вывести на чистую воду 
išvynioUjimas (1) развёртка; разматывание, 

размотка; -tas (1) развёрнутый; - t i (-ja, -jo) 
развернуть/развёртывать; раскутать/раску
тывать; размотать/разматывать; - t i pirkinį 
развернуть покупку 

išvipti (išvimpa, išvipo) оскалиться/оскали
ваться, разйнуться/разеваться šnek. 

išvirin| | imas (1) вываривание, выварка; раз-
варка spec; -tas (1) разварной; - t i (~а, -о) 
выварить/вываривать; выкипятить [проки
п я т и т е / к и п я т и т ь ; разварить /разваривать 

išvirkščllias (Зъ) вывернутый наизнанку [на
выворот]; įšvirkšti marškiniai вывернутая 
наизнанку рубашка; - i o j i p u s ė изнанка, 
левая сторона; - i a l prv. навыворот 

įšvifkšllti (-čia, įšvirkštė) впрыснуть/впрыски
вать; į. l igoniui morfijaus впрыснуть боль
ному морфий; -timas (2) med. впрыскива
ние, укол, инъекция 

išvirkitln| | is (2) вывернутый (наизнанку); - ė 
pusė левая сторона, изнанка 

išviros dgs. (1) выварки; накипь (-и) 
išvifllsti (~sta, -to) 1. вывалиться/вывали

ваться, повалйться/валйться; tvora -to за
бор развалился; iš kojų i . свалиться с ног; 
medis - to дерево свалилось; 2. {išsiplėsti) 
выпучиться/выпучиваться, выкатиться/вы
катываться šnek.; -tusios akys выкативши
еся глаза; 3. {pavirsti) превратиться/пре
вращаться 

lšvirš||ė (1) внешняя сторона; лицо (pvz., odos); 
-inis (2) внешний, наружный; - iniai med. 
наружное {apie vaistus) 

išviftėlis, -ė (1) вывалившийся, -аяся; свалив
шийся, -аяся; i . medis свалившееся дерево 

išvirti (išverda, išvirė) 1. сварйть/варйть, вы
варить/вываривать; i . kiaušinį сварить яйцо; 
2. свариться/вариться, развариться/разва
риваться; 3. выкипеть/выкипать; vanduo 
išvirė вода выкипела 

išvirtimas (2) 1. развал; tvoros i . развал ограды; 
2. med. выворот; akies vokų i . выворот век; 
3. (/ ką) превращение; 4. fecn. развал; ratų 
i . развал колёс 

išvis prv. 1. всего, итого; 2. вообще 
Išvisa b. (1), išvisėlis, -ė (1) выродок 

išvis||ti (išvysta, -о) выродиться/вырождать
ся 

išvys||ti (-sta, ~do) увидеть [завйдеть]/вйдеть; 
-dau priešais vandenyną я увидел п е р е д со
бой океан; D i . pasaulio šviesą (по)явйться 
на свет 

išvyst || ymas (1) кпуд. развитие; pramonės i . 
развитие промышленности; - y t i (~о, -ė) 1. 
{išvynioti iš vystyklų] распеленать/распелё-
нывать; 2. кпуд. развить/развивать, развер
нуть/развёртывать; - y t i greitį развить [на
брать] скорость 

išvyti (išveja, išvijo) 1. выгнать/выгонять, 
изгнать/изгонять, прогнать/прогонять; i . 
priešą iš miesto изгнать неприятеля из горо
да; i . šunį laukan прогнать собаку на двор; 
2. {išvynioti) раскрутить/раскручивать; раз
вить/развивать, размотать/разматывать; i . 
siūlus iš kamuolio размотать нитки из клубка 

išvyturlliuoti (-iuoja, -iavo) раскутать/рас-
кутывать; развить/развивать; разбинтовать/ 
разбинтовывать; развернуть/развёртывать 

išvogimas (2) кража, выкрадывание, рас
крадывание 

išvogti (išvagia, išvogė) выкрасть/выкрады
вать; украсть/украдывать 

išvokduoti (-ūoja, -avo) (suminkštinti kailį) 
выскоблить/выскабливать 

išvolio||ti (~ja, -jo) вывалять/вываливать, об
валять/обваливать 

išvol| |uoti (-ūoja, -avo) раскатать/раскаты
вать, выровнять/выравнивать катком 

išzaūnllyti (~ija, - i jo) šnek. 1. проболтать/ 
пробалтывать šnek.; 2. {išprašyti) выклян
чить/выклянчивать šnek. 

išzifzllti (~ia, išzirzė), išzyz||ti (~ia, išzyzė) 1. 
прожужжать/жужжать; 2. prk. выклянчить/ 
выклянчивать šnek. 

išziilin||ti (-а, -о) истереть/истирать 
išžabd || t i (-ja, -jo) разнуздать/разнуздывать 
išžagin| | imas (1) изнасилование; - t i (~a, -o) 

изнасиловать /насиловать 
išžalin||ti (-a, -o) šnek. иззеленить [вызеле-

нить / зазеленйть] / зеленйть 
išžallliūoti (-iuoja, -iavo) иззеленить [зазе

ленить, вызеленить]/зеленить, выпачкать/ 
пачкать чём-л. зелёным; i . drabužius žolė из
зеленить платье о траву 

išžargas (Зь) с растопыренными [раскорячен
ными] ногами; jis vaikščioja i . он ходит, рас
топыривая ноги 

išžargdyti (išžafgdo, išžafgdė) раскорячить/рас
корячивать, растопырить/растопыривать 

i š iars t l lymas (1) выгребание, разгребание; 
- y t i (~о, -ė) выгрести/выгребать, разгрес
т и / р а з г р е б а т ь 

išžemė||ti (-ja, -jo) выпачкать [запачкать]/ 
пачкать землёй 
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išžefgllti (~ia, išžergė) раздвинуть/раздвигать, 
раскорячить/раскорячивать šnek,, растопы
рить/растопыривать , расставить/расстав
лять; i . kojas раздвинуть [расставить] ноги 

išžėrlmas (2) выгребание 
išžefti (išžeria, išžėrė) выгрести/выгребать 
išžiemollti (~ja, -jo) (peržiemoti) прозимовать, 

перезимовать /перезимовывать 
išžiellsti (~džia, išžiedė) сделать/делать из 

глины (горшок) 
išžyglliavimas (1) выход, выступление; ka

riuomenės i . iš miesto выход войск из горо
да; -iuoti (-iuoja, -iavo) kar, выступить/ 
выступать (в поход); pulkas -iavo į mūšį 
полк выступил в бой 

išžingsnlliūoti (-iūoja, -iavo) выйти/выходйть 
шагом 

išžiodllyti (~о, -ė) prž. раскрыть/раскрывать 
чей-л. рот [клюв] 

išžiollti (~ja, -jo) раскрыть/раскрывать (рот, 
пасть, клюв), открыть/открывать (рот, пасть), 
разинуть/разевать šnek. 

išžiovllauti (-auja, -avo) прозевать/зевать 
išžirgas (3b) žr. i š ž a r g a s 
išžifgllti (~sta, -о) раскорячиться/раскорячи

ваться šnek.; karvė -o afit ledo корова рас
корячилась на льду 

išžĮsti (išžinda, išžindo) высосать/высасывать 
(apie jauniklius) 

išžiūrėjlti (išžiūri, -jo) рассмотреть/рассматри
вать, высмотреть/высматривать, пересмот
реть/ пересматривать, выглядеть/выгляды
вать 

išžlembllti (~ia, išžlembė) šnek. выжрать/вы
жирать šnek., жадно выесть/выедать 

iszliumbllti (~ia, išliumbė) šnek. проплакать/ 
плакать, прохныкать/хныкать šnek. 

išžudllymas (1) истребление; -yti (-o, -ė) пе
ребить/перебивать, истребить/истреблять 

•szuvljauti (-auja, -avo) выловить/вылавли
вать (рыбу) 

isžv||algyti (~algo, -algė) 1. (apžiūrėti) высмот
реть/ высматривать, выглядеть/выгляды
вать; visus kampus i . все углы высмотреть; 
2. разведать/разведывать; i . naudingųjų iška
senų telkinius разведать залежи полезных 
ископаемых; i . priešo pajėgų išsidėstymą kar. 
разведать расположение сил противника 

išžvejoUjimas (1) вылов, перелбв; -ti (-ja, -jo) 
выловить/вылавливать (рыбу), переловить/ 

^перелавливать (рыбу) 
išžvilgin||ti (~а, -о) вылощить/вылащивать, 

навестй/наводйть блеск 
lt dll. словно, как будто 
[taiglla (1) внушение; gydyti - а лечить вну

шением; -auti (-auja, -avo) внушать; -Ingas 
(U, ~ūs (4) внушительный, впечатляющий; 

-ūmas (2) впечатляющая сила, впечатля
емость (-и) 

įtaikllyti (-о, -ė) угодить/угождать; sunku 
visiems į. трудно всем угодить 

įtaikllūmas (2) угодливость (-и); ~ūs (4) угод
ливый; -1 kalba угодливая речь; - i a l prv. 
угодливо 

(taisąs (1) устройство, приспособление; stab
dymo į. остановочное приспособление 

įtalsllymas (1), -inys (34а) устройство; -yti (-о, 
-ė) устроить/устраивать; вделать/вделы
вать 

Įtak||a (1) влияние; daryti ~ą kam оказывать 
влияние на кого-л.; būti kieno nors -oje быть 
под чьйм-л. влиянием; pasiduoti -ai под
даваться влиянию; klimatas tūri ~os žmogui 
климат влияет [оказывает влияние] на че
ловека; -ingas (1), ~us (4) влиятельный; 
-ingumas (2) влиятельность (-и); влияние 

ital||as, -ė (2) итальянец, -нка; - i škas (1) 
итальянский; - iškai prv. по-итальянски 

(talpa (1) вместимость (-и); объём 
įtalpln||imas (1) размещение, помещение; -ti 

(~а, -о) вместить/вмещать, уместить / 
умещать 

(tampa (1) напряжение; veiksmo į. напря
жение действия; aukštoji į. Hz., tech. высокое 
н а п р я ж е н и е 

įtampllūmas (2) напряжённость (-и); ~ūs (4) 
напряжённый 

įtapyti (įtapo, įtapė) вписать/вписывать (крас
ками) 

Įtariamllas (34Ь) подозрительный; подозре
ваемый; būti -am быть под подозрением [на 
подозрении]; suimtas kaip į. nužudęs žmogų 
арестован по подозрению в убийстве че
ловека; -ūmas (2) подозрительность (-и) 

įtarim!| as (2) подозрение; sukelti kam - ą выз
вать у кого-л. подозрение; kyla į. возникает 
подозрение 

įtarinėlljimas (1) подозрение; -ti (-ja, -jo) džn. 
mžb. (ką kuo) подозревать (кого в чём); - t i 
apgavystė подозревать в обмане 

įtaringllas (1) подозрительный; мнительный; 
būti per daug -am страдать излишней по
дозрительностью; -ūmas (2) подозритель
ность (-и); мнительность (-и) 

(tarplliais prv. иногда, время от времени; ~is 
(1) žr. t a r p a s 

įtarškėllti (įtarška, -jo) въехать/въезжать со 
стуком 

Įtarti (įtaria, įtarė) (ką kuo) подозревать, за
подозрить/заподозривать (кого в чём); į. ką 
nors išdavimu подозревать кого-л. в измене; 
į. vogus заподозрить в воровстве 

įtaftin||as (Зь) подозрительный; į. poelgis по
дозрительный поступок; -ūmas (2) подозри
тельность (-и) 
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(tartis (-ies) m. (3") подозрение 
Įtarus (4) подозрительный; мнительный; į. 

žmogus мнительный человек 
į teigimas (2) внушение; baimės į. внушение 

страха 
(telgllti (~ia, (teigė) внушить/внушать; į. kam 

mintį внушить кому-л. мысль 
Įteik||ėjas, -a (1) податель, -ница, вручитель, 

-ница; -Imas (2) вручение; diplomų -imas 
вручение дипломов 

įteikinėllti (-ja, -jo) džn. mžb. вручать, пред
ставлять, преподносить 

įteiklus (4) knyg. льстивый, угодливый 
ite!k||ti (~ia, Įteikė) вручить/вручать; į. pini

gus вручить деньги; į. įgaliojamuosius raštus 
вручить верительные грамоты; į. pareiškimą 
подать заявление; į. gėlių преподнести цветы 

įtėisinllimas (1) узаконение; - t i (~a, -о) уза
конить/узаконивать 

įtekamasis (-oji) входной (pvz., vamzdžio galas) 
Įtekėlljimas (1) впадение; upės į. впадение 

реки; - t i (įteka, -jo) втекать, впадать; Nemu
nas įteka į Baltijos jūrą Неман впадает в 
Балтийское море 

įtėkšti ((teškia, (tėškė) вплеснуть/вплёскивать 
į templm| |as (2) įv. reikš, напряжение; на

пряжённость (-и); натяжение, натягивание; 
[jėgų) натуга; siūlo į. натяжение нити; diržo 
į. tech. натяжение ремня; balso į. напря
жение голоса; - о sumažėjimas tarptautiniuo
se santykiuose ослабление напряжённости 
в международных отношениях 

ftempt||as (3b) 1. натянутый; -os stygos натяну
тые струны; 2. напряжённый; -a padėtis 
напряжённое положение; - i santykiai на
тянутые [напряжённые] отношения 

Įtempllti (~ia, įtempė) 1. натянуть/натягивать; 
į. lyną натянуть канат; 2. втянуть/втягивать, 
вволочь/вволакивать, втащить/втаскивать; 
į. vežimą Į daržinę втянуть [втащить] телегу 
в сарай; 3. (sukaupti) напрячь/напрягать; į. 
dėmesį напрячь внимание; -tlnis (2) напря
жённый; -tumas (2) напряжённость (-и); 
padėties -tumas напряжённость положения 

į temptuvas (2) гесл. натяжник, натягиватель 
(-я) 

į teplmas (2) вмазывание, втирание мази; 
смазка, промазка 

(tepti (ftepa, (tepė) смазать/смазывать, выма
зать/вымазывать, промазать/промазывать; 
втереть /втирать 

įterpimas (2) 1. вставка; включение; введение; 
внедрение; внесение; 2. ž. й.: sėklos (. ( žemę 
заделка семян в почву 

įtefpllti (~ia, įterpė), įtėrpllti (-ia, -ė) 1. вста
вить/вставлять; включить/включать; į. žodį 
вставить слово; 2. ž. u. į. ( dirvą maistingųjų 

medžiagų внести питательные вещества в 
почву; -tlnis (2) gram. вводный; -tinis žodis, 
sakinys вводное слово, предложение; -tuvas 
(2): sėklos -tuvas i . ū. севозапашник 

(tęs| |ti (-ia, įtęsė) втянуть/втягивать, вта
щить /втаскивать 

Įtėv||is (1) приёмный отец; - i a i приёмные 
родители , 

(tiesalas (34а) стелька; подстилка 
įtiesllti (~ia, (tiesė) постлать/постилать 
įtikėUjimas (1) вера, оказание доверия; - t i 

(Įtiki, -jo) (kuo) поверить/верить (в кого-
что, кому-чему) 

Į t ikim| |as (34Ь) правдоподобный; вероятный; 
- y b ė (1), - ū m a s (2) правдоподобность (-и), 
правдоподобие; вероятность (-и) 

(tikinamllas (1) убедительный; į. pavyzdys 
доказательный [убедительный] пример; - i 
įrodymai убедительные доводы; mažai į. ма
лоубедительный; - a i prv. убедительно; -ūmas 
(2) убедительность (-и) 

įtikinėlljimas (1) убеждение; - j imo metodas 
метод убеждения; - t i (~ja, - jo) (ką kuo) 
уверять, убеждать (кого в чём); - t i draugus 
argumentų teisingumu убеждать д р у з е й в 
правильности доводов 

įtlkin||imas (1) убеждение; - t i (-а, -о) (ką kuo) 
уверить/уверять, убедить/убеждать (кого в 
чём); - t i ką nors savo teisumu убедить когб-
л. в своей правоте 

į tyk| |ot i (~о, -ojo) вкрасться/вкрадываться, 
прокрасться/прокрадываться, закрасться / 
закрадываться 

į t ikšti (įtyška, įtiško) вплеснуться/вплёски-
ваться 

įtik | | t i (Įtinka, -о) угодить/угождать; visiems 
neįtiksi всем не угодишь 

įtūpi! t i (Įtelpa, -о) вместиться/вмещаться, 
войтй/входйть, уместиться/умещаться 

į t impin| | t i (-a, -o) šnek. лениво войтй/вхо
дйть, втащиться/втаскиваться šnek. 

i t in prv. особенно, очень; i . geras особенно 
хороший; jam tat i . rūpi это его особенно 
интересует 

įtingllti (~sta, -о) разлениться šnek.; стать/ 
становиться лентяем 

įtižlmas (2) размокание 
įtlžllti ((tyžta, -о) размякнуть/размякать, раз

мокнуть/размокать, промокнуть/промокать, 
распуститься/распускаться; žemė - о земля 
размякла 

{trauklia (1) (tekste) отступ; абзац; -imas (2) 
1. вовлечение; 2. (į programą) включение; 3. 
(/ sąrašą) внесение 

(traukliu (-ia, -ė) 1. вовлечь/вовлекать, втя
нуть/втягивать; į. Į darbą вовлечь [втянуть] 
в работу; į. į karą втянуть в войну; į. ( sportą 
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приобщить к спорту; į. į bedą втянуть в 
беду; 2. (į programą) включить/включать; 3. 
[įrašyti) внести/вносить; 4. (įtempti) втя
нуть/втягивать, втащить/втаскивать; 5. 
(įsiurbti) вобрать/вбирать, впитать/впиты
вать, втянуть/втягивать, всосать/всасывать, 
поглотить/поглощать; kempinė - ė visą vande
nį губка втянула [всосала] всю воду 

jtrekšti (įtreškia, įtrėškė) впрыснуть/впрыски
вать 

{trenkimas (2) удар; žaibo į. удар молнии 
Įtrefikllti (~ia, įtrenkė) ударить/ударять; žaibas 

įtrenkė į m e d į молния ударила в дерево 
{tręšimas (2) удобрение, унавоживание 
jtrėšklmas (2) впрыскивание 
{trėsti (įtręšta, įtrėšo) подгнить/подгнивать 
(tręšllti (~ia, Įtręšė) удобрить/удобрять; į. 

l a u k ą удобрить поле 
(tryllkšti (-kšta, -ško) прыснуть/прыскать, 

брызнуть/брызгать (во что-л.); kažkas į akį 
-ško ЧТО-ТО прыснуло в глаз 

įtrynlmllas (2) втирание, натирание; po ~ų 
skausmas praeina после втираний боль про
ходит 

įtryniollti (~]а, -jo) džn. втирать/втереть, на
тирать/натереть; į. tepalą į odą втирать мазь 
в кожу 

įtrinkėlUi (įtrinka, -jo) въехать/въезжать со 
стуком 

(trinti (Įtrina, įtrynė) втереть/втирать, на
тереть/натирать; į. tepalą Į odą втереть мазь 
в кожу 

{trypllti (~ia, įtrypė) втоптать/втаптывать 
(trūkimas (2), (trūkis (1) 1. трещина, надлом; 

2. (uolienoje, žemėje) расселина 
Įtrūkllti (~sta, -о) надорваться/надрываться, 

надтреснуть(ся), треснуть, дать/давать 
трещину; -usi stiklinė надтреснутый стакан 

jtrūnllyti (~ija, - i jo) истлеть/истлевать, за
гнить/загнивать (apie medį) 

{trupėjlti ((trupa, -jo) накрошиться/крошиться 
įtrupinllti (~a, -о) накрошйть/крошйть 
{tukimas (2) ожирение, упитанность (-и) 
(tekinimas (1) откорм, откармливание 
Įtukinllti (~а, ~о) откормить/откармливать, 

сделать/делать тучным [жирным]; į. žąsį от
кормить гуся 

įtūkllti (įtunka, -о) ожиреть [разжиреть] / 
жиреть; ~ęs žmogus разжиревший человек 

įtulžllti (~ta, -о) 1. žr. į p у k t i ; 2. размокнуть/ 
размокать, намокнуть/намокать 

(tupdyti (įtūpdo, įtūpdė) посадйть/сажать во 
что-л. 

Įtūpstas (1) sport. выпад 
įtūpllti ( ~ia, įtūpė) сесть/садйться (apie paukš

čius) 
įtufsinllti (~a, -o) šnek. войтй/входйть согнув

шись [отставляя зад] 

įtūžėlis, -ė (1) разъерённый [неистовый, ис
ступлённый, яростный] человек 

įtūžimas (2) ярость (-и), остервенение; злоба 
įtužinllti (~а, -о) разъярить/разъярять 
Įtūžis (1) ярость (-и), остервенение; злоба 
įtužllti (-ta, -о) разъяриться/разъяряться, ос

тервенеть/стервенеть, остервениться/остер
веняться, прийти/приходйть в ярость, пре
даться/предаваться гневу; ~ęs (-usi) ярост
ный, разъярённый, неистовый, исступлён
ный 

Įtvaras (1) 1. (objektyvo ir рап.) оправа; 2. (du
rų, lango) петля; 3. med. лубок, шина 

(tvėrimas (2) вправка, вставка, вделка; укреп
ление, закрепление 

įtverti (įtveria, į t ve rė ) вправить/вправлять, 
вставить/вставлять, вделать/вделывать, на
садить/насаживать; закрепить/закреплять; 
į. išnirusią rafiką вправить вывихнутую руку 

Įtvylinllti (-а, -о) šnek. войтй/входйть по
тихоньку [незаметно, молча] 

Įtvirtėliti (-ja, -jo) укрепиться/укрепляться 
(tvirtinllamasis (-oji) (1) укрепительный; -imas 

(1) įv. reikš, укрепление; закрепление; gyny
binio ruožo -imas kar. укрепление оборони
тельного рубежа; valdžios -imas укрепление 
власти; - imų linija линия укрепления; - U 
(~a, -o) įv. reikš, укпрепйть/укреплять; за
крепить/закреплять; ~ t i detalę staklėse за
крепить деталь на станке; - t i laimėjimus за
крепить успехи; - U žinias закрепить зна
ния; - t i vietovę kar. укрепить местность 

Įvadllas (1) 1. введение; kalbotyros į. введение 
в языкознание; knygos į. введение к книге; 
savo kalbą jis pradėjo plačiu - u свою речь 
он начал с обширного введения; 2. tech. 
ввод 

{vadelė||ti (-ja, -jo) пристегнуть/пристёги
вать вожжи 

{vadelis (2) tekst. водок, воронка 
įvadinis (2) вводный; į. straipsnis вводная 

статья 
įvadln||ti (~а, -о) зазвать/зазывать внутрь; į. 

svečią Į trobą зазвать гостя в избу 
(vaTkin||imas (1) усыновление; - t i (~а, -о) усы

новить/усыновлять; -tojas, -а (1) усынови
тель (-я) 

{vaikis (1) приёмыш, усыновлённый (ребёнок) 
(vairavimas (1) видоизменение, изменение, 

разнообразие 
(vairėjimas (1) разнообразие 
įvairenybės dgs. (1) разное, смесь (-и) 
(vairėllti (-ja, -jo) разнообразиться, стано

виться разнообразным 
įvairia | |dafbis (2) разнорабочий; -kalbis (2) 

разноязычный; -krašt is (2) разносторонний; 
-lypis (2) разнообразный; - lyt is (2) разно
образный, разновидный; - p l aūk i s (2) раз-
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ношёрстный; -prasmis (2) различного смыс
ла; -pūsis (2) разносторонний; -pusiškumas 
(2) разносторонность (-и); -relkšmis (2) раз
нозначащий; разнозначный; - rūš i s (2) раз
нородный, разновидный; -spalvis (2) раз
ноцветный; -šakis (2) из различных отрас
лей; - ša l is (2) разносторонний; - t aū t i s (2) 
разнородный; -vardiklis (2) mat. с разными 
знаменателями; -vafdis (1) разноимённый; 
-velslis (2) разноплемённый; -žefiklis (2) 
разнозначный; -ž iedis (2) с различными 
цветками; -žoliai dgs. (2) ž. ū. разнотравье 

Įvairybė (1) разнообразие, многообразие 
įvalrilinimas (1) разнообразие, видоизме

нение, варьирование; - i n t i (-ina, -ino) раз
нообразить, видоизменять, варьировать; 
- in t i vakarus разнообразить вечера; -iopas 
(1) разнообразный, разный; различный; 
~6vė (1), - ū m a s (2) разнообразие; много
образие; -uot i (-ūoja, -avo) изменяться, ви
доизменяться, разнообразиться; варьиро
ваться; ~us (4) разнообразный, разный, 
различный; ~ūs žmonės разнообразные люди; 
-ū s Įspūdžiai разнообразные впечатления; 
-ios spalvos разные цвета 

{vaisyti (įvaiso, įvaisė) džn. разводить/развести 
įvaizdis (1) образ; poetinis Į. поэтический 

образ 

(vaizdus (4) ясно видный, ясный 
įvakariaū prv. западнее 
Įvaldllymas (1) кпуд. овладение; technikos j . 

овладение техникой; - y t i (~o, -ė) knyg. {ką) 
овладеть/овладевать (чем); - y t i techniką ов
ладеть техникой 

(valkatas (34a), (valkas (1) оболочка 
įvalkstyt i (įvalksto, įvalkstė) džn. надевать/ 

надеть 
(valktis (1) žr. u ž v a l k a l a s 
(varas (1) 1. {volė) затычка; 2. žr. į v o r ė 
įvardėlljimas (1) Jingv. переход в категорию 

местоимений; ~ t i (~ja, -jo) lingv. переходить 
в категорию местоимений, приобретать 
значение местоимения 

Įvardijimas (1) называние, наименование 
Įvardinis (2) местоименный 
(vardis (1) gram. местоимение; asmeninis į. 

личное местоимение; sangrąžinis į. возврат
ное местоимение; parodomasis į. указатель
ное местоимение 

Įvafdllyti (~ija, -ijo) назвать/называть, наиме
новать/именовать; озаглавить/озаглавливать 

įvardžiuotinis (1) gram. местоименный; \. būd
vardis местоименное прилагательное 

įvargimas (2) изнурение, измученность (-и) 
įvargin| |imas (1) истома; ~ t i (~а, -о) измучить/ 

измучивать, истомить/истомлять, измаять, 
намаять, намучить 

(vargis (1) усталость (-и) 
Įvafg||ti (~sta, -о) замучиться, намучиться, 

изнуриться /изнуряться 
įvarllymas (1) 1. загон; 2. {įkalimas) вбйвка, 

забивка; - y t i (~о, -ė) 1. вогнать/вгонять, 
загнать/загонять; - y t i karves Į tvartą загнать 
коров в хлев; - y t i kamuolį Į vartus загнать 
мяч в ворота; 2. (įkalti) вбить/вбивать; - y t i 
pleištą вбить [вогнать] клин; - y t i mietą į 
žemę вбить кол в землю; 3. prk. (sukelti) 
нагнать/нагонять, задать/задавать; - y t i nuo
bodulį нагнать скуку; - y t i baimės нагнать 
[задать] страху 

Įvarstllyti (-о, -ė) džn. вдевать/вдеть, проде
вать /продеть 

(vart||is (1) sport. гол; įmušti - į забить гол 
Įvarvėlljimas (1) втекание; ~ t i (įvarva, -jo) 

втечь/втекать каплями; просочиться/про
сачиваться 

įvafvinllimas (1) вкапывание, вливание (по 
каплям); ~ t i (~а, -о) влить/вливать по кап
лям, вкапать/вкапывать 

(varža (1) spec. натяг 
Įvašk| |avimas (1) наващивание, провеши

вание; -uo t i (-ūoja, -avo) навощить/на
ващивать, провощить/проващивать; - u o t i 
siūlą навощить нитку 

(vaza (1), įvažiavimas (1) въезд 
įvažinėlljimas (1) (automobilio) обкатка; ~ t i (-ja, 

-jo) 1. (automobilį) обкатать/обкатывать; 2. 
(suplūkti kelią) накатать/накатывать, разъез-
дить /разъезживать 

įvažlituojamasis (-oji) (1) въездной; -iūojamieji 
vartai въездные ворота; - iuot i (-iuoja, -iavo) 
въехать /въезжать 

įvedimas (2) įv. reikš, введение, ввод; про
ведение; telefono į. проведение телефона; 
visuotinio mokymo į. введение всеобщего 
обучения; skaičių, duomenų į. spec. ввод 
чисел, данных 

įvedinellti (~ja, -jo) džn. mžb. вводить 
Įveikimas (2) преодоление; sunkumų į. пре

одоление трудностей 
Įvelk||ti (~ia, Įveikė) (преодолеть/преодо

левать, победить/побеждать, осилить/оси
ливать; į. kliūtis одолеть препятствия; į. 
priešą победить [осилить] неприятеля 

(veisimas (2) разведение; расплод; закладка; 
развод; uogyno į. закладка ягодника 

įvels||ti (~ia, Įveisė) развести/разводить, pac-
плодйть/плодйть; Į. sodą заложить сад 

įvėrimas (2) šnek. впутывание 
Įvel t i (fvelia, įvėlė) šnek. впутать/впутывать, 

ввязать/ввязывать; į. Į nemalonią istoriją 
впутать в неприятную историю; į. dvejetą 
iš aritmetikos šnek. влепить [вкатить] двойку 
по арифметике; į. žodį впутать слово 
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įvėrimas (2) вдевание, проведение 
įvefplltl (~ia, Įverpė) 1. впрясть/впрядать; 2. 

(įremti) упереть/упирать; į. akis упереть 
глаза 

(versti (įverčia, Įvertė) ввалить/вваливать; 
ввергнуть/ввергать; į. Į duobę ввалить в яму 

(verti (Įveria, įvėrė) вдеть/вдевать, продеть/ 
продевать; į. siūlą Į adatą вдеть нитку в 
иголку 

Įvėrtinllimas (1) оценка; knygos į. оценка 
книги; - t i (~а, -о) оценить/оценивать; - t i 
studento žinias оценить знания студента; 
-tas siuntinys ценная посылка; nepakanka
mai - t i недооценить; -tojas, -а (1) оценщик, 
-ица 

įveržlmas (2) натяжка, затяжка 
įvefž||ti (~ia, Įveržė) натянуть/натягивать; į. 

diržą натянуть ремень 
įvesdinllti (~а, -о) ргр. поручить/поручать 

ввести 
(vėsti (Įveda, Įvedė) 1. ввести/вводить; į. vaiką 

Į kambarį ввести ребёнка в комнату; 2. ввес
ти/вводить, навестй/наводйть, водворить/ 
водворять, установить/устанавливать; į. pa
vyzdingą tvarką ввести [навести, водворить] 
образцовый порядок; į. Į madą ввести в моду 

įvež| |amasis (-6]i) ввозный; -imas (2) ввоз; 
prekių -imas ввоз товаров; neapmuitinamas 
-imas ekon. беспошлинный ввоз 

įveždin||ti (~а, -о) ргр. поручить/поручать 
ввезти 

įvežlinllti (~а, -о) šnek. неуклюже войти/ 
входить, втащиться/втаскиваться šnek. 

įvežti (įveža, Įvežė) ввезтй/ввозйть 
Įvežtinis (2) ввозный 
{vija (1) 1. спираль (-и); 2. извилина; 3. (sraig

to) нарезка 
Įvijllas (Зь) žr. į v i j i n i s 
Įvijimas (2) загон, вгон šnek. 
įvijlnilis (2) спиральный, витой, винтовой; -iai 

laiptai винтовая лестница 
Įvykdllymas (1) выполнение, исполнение, осу

ществление; įsakymo į. исполнение [вы
полнение] приказа; sutarties į. выполнение 
договора; nuosprendžio į. приведение при
говора в исполнение; reformos į. прове
дение реформы; - y t i (-о, -ė) выполнить/ 
выполнять, исполнить/исполнять, осущест
вить/осуществлять, привести/приводить в 
исполнение; - y t i įsakymą выполнить [ис
полнить] приказ; -omas (1) выполнимый, 
исполнимый, осуществимый; lengvai -omas 
noras легко исполнимое желание; -omumas 
(2) 

выполнимость (-и), осуществимость (-и) 
Įvykimas (2) исполнение, осуществление 
ĮvyMis (1) событие, происшествие; dienos -iai 

события дня; • - io veikslas gram. совершён
ный вид 

įvyk||ti (~sta, -о) 1. произойти/происходить, 
состояться, совершиться/совершаться; ~ęs 
faktas совершившийся факт; susirinkimas -s 
rytoj совещание состоится завтра; 2. ис
полниться/исполняться, осуществиться/ 
осуществляться 

įvilio Ujimas (1) заманивание, вовлечение; - t i 
(-ja, -jo) вовлечь/вовлекать, заманйть/зама-
нивать, залучить/залучать; - t i lapę Į spąstus 
заманить лису в капкан 

įvilkimas (2) 1. втаскивание, втягивание; 2. 
одевание, надевание 

Įvilkllti (Įvelka, -о) 1. втащить/втаскивать, 
втянуть/втягивать; į. maišūs Į sandėlį втащить 
мешки в склад; 2. (apvilkti) одеть/одевать, 
облечь/облекать; į. Į kailinius одеть в шубу 

įvyniojimas (1) завёртывание; обёртывание 
įvynioklis (2) обёртка, завёртка 
Įvyniollti (~ja, -jo) завернуть/завёртывать, 

обернуть/обёртывать; į. pirkinius į popierių 
завернуть покупки в бумагу 

įvlrin||imas (1) tech: вваривание; провар; - t i 
(~а, -о) вварить/вваривать; проварить / 
проваривать 

įvifllsti (~sta, -to) ввалиться/вваливаться, 
провалиться/проваливаться; į. Į duobę вва
литься в яму 

(virtimas (2) провал, падение (внутрь) 
įvisimas (2) расплод, размножение 
įvls||ti (įvysta, -о) расплодиться/плодиться, 

развестись/разводиться, размножиться/раз
множаться, завестись/заводиться; spintoje -о 
kandžių в шкафу завелась моль 

įvystllyti (-о, -ė) запеленать/пеленать 
įvyti (įveja, įvijo) вогнать/вгонять, загнать/ 

загонять; į. vištą J kiemą загнать курицу во 
двор 

įvytur||iuoti (-iuoja, -iavo) завернуть/завёрты
вать 

Įvoda (1) žr. į v a d a s 2 
ĮvorlĮė tech. втулка; букса; -Inis (2) втулочный 
izol||iacija (1) изоляция; -iacinis (1) изоля

ционный; -iacinė juostelė изоляционная лен
та, изолировка šnek.; -iatorius (1) изолятор; 
-iavimas (1) изолирование; - iūotas (1) изоли
рованный; - i uo tūmas (2) изолированность 
(-и); - iūoti (-iūoja, -iavo) изолировать 

izotopas (2) spec. изотоп 
Įzvimb||ti (~ia, Įzvimbė) влететь/влетать жужжа 

[со свистом] 
Įžabolljimas (1) взнуздывание; - t i (~ja, -jo) 

взнуздать/взнуздывать; - t i arklį взнуздать 
лошадь 

{žad||as (1, 3") обет, зарок; jis davė ~ą nerūkyti 
он дал зарок не курить, он заклялся курить 

Įžamblliakampis (2) косоугольный; - i n ė (2) 
mat. гипотенуза; - ū m a s (2) косость (-и); ~ūs 
(4) косой; - i a i prv. вкось, наискось 
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(žanglla (1) вступление; введение; lit. зачйн; 
poemos į. вступление к поэме; pasakos į. 
присказка; -Inis (2) вступительный; -inis 
žodis вступительное слово 

Ižas (2) сало, шута 
Iždllas (2) казна; valstybės i . государственная 

казна; - о vagis казнокрад; - inė (1) psn. каз
начейство; - m i n k ą s , -ė (1) казначей 

(žeida (1) оскорбление 
Įžeid||ėjas, -а (1) оскорбитель, -ница, обидчик, 

-ица; -imas (2) оскорбление, обида; -imas 
žodžiu словесное оскорбление; -imas veiks
mu оскорбление действием 

Įžeidinėlljimas (1) оскорбления; ~ t i (~ja, -jo) 
džn. оскорблять, обижать 

(žeidis (1) оскорбление 
įžeidllumas (2) 1. обидчивость (-и); 2. ос

корбительность (-и); - ū š (4) J. (įžeidžiantis) 
обидчивый; 2. (užgaulus) оскорбительный 

Įželdžiam||as (Зь) оскорбительный; į. pasiūly
mas оскорбительное предложение; - ū m a s 
(2) оскорбительность (-и) 

(želllsti (~džia, Įžeidė) оскорбить/оскорблять, 
обидеть/обижать, нанести/наносить обиду; 
į. veiksmu оскорбить действием; -sta savi
meilė уязвлённое самолюбие; jaustis -stam 
чувствовать себя обиженным [задетым, ос
корблённым] 

(žemėjimas (1) spec. замыкание на землю 
(žemiklis (2) spec. заземлйтель (-я) 
Įžeminllimas (1) tech. заземление; - U (~а, -о) 

заземлить/заземлять; ~ t i anteną заземлить 
антенну 

(ženglllmas (2) вступление; kariuomenės (. ( 
miestą вступление войск в город 

(žefigllti (~ia, įžengė) ĮV. reikš, вступить/всту
пать, войтй/входйть; į. Į sostą вступить на 
престол; į. Į miestą вступить [войти] в город 

įžėnklin||imas (1) помета, отметка; ~ t i (-а, -о) 
пометить/помечать, отметить/отмечать 

(žerti (Įžeria, (žėrė) нагрести/нагребать 
įžibini)ti (~a, -о) зажечь/зажигать; į. švyturį 

зажечь маяк 
įžiebimas (2) зажигание 
įžiebllti (~ia, (žiebė) зажечь/зажигать; į. šviesą, 

žvakę зажечь свет, свечку 
įžiemiaū prv. žr. ( š i a u r i a u 
(žygiavimas (1) вступление; armijos į. Į miestą 

вступление армии в город 
įžyglliuoti (-iūoja, -iavo) вступить/вступать 
įžymėllti (įžymi, -jo) пометить/помечать, от

метить/отмечать, обозначить/обозначать 
įžymllybė (1) 1. знаменитость (-и); susirinko 

visos -ybės собрались все знаменитости; 2. 
достопримечательность (-и); aprodyti V i l 
niaus -ybes показать достопримечатель

ности Вильнюса; - ū m a s (2) знаменитость 
(-и); ~us (4) знаменитый, знатный, выда
ющийся, замечательный; достопримеча
тельный; įžymūs šalies žmonės знатные люди 
страны; - i asmenybė выдающаяся личность 

įžingsn)|iuoti (-iūoja, -iavo) войтй/входйть 
маршируя [шагая] 

įžiūrėlljimas (1) различение; - t i (įžiūri, -jo) 1. 
усмотреть/усматривать; sunku - t i skirtumą 
трудно усмотреть разницу; 2. рассмотреть/ 
рассматривать, разглядеть/разглядывать, 
различить/различать, заметить/замечать; 
- t i patamsyje einantį žmogų разгядеть в 
потёмках идущего человека; - t i pro binoklį 
разглядеть в бинокль 

(žiūrimas (Зь) видимый, заметный; vos (. едва 
заметный [видимый] 

Įžlėgllti (~ia, Įžlėgė) вбросить/вбрасывать 
[вкйнуть/вкйдывать] что-л. тяжёлое, мокрое 

įžliugllti (įžliufiga, -о) намокнуть/намокать, 
размокнуть/размокать; žemė - о земля раз
мокла 

(žnybimas (2) щипок 
įžnyb||ti (~ia, -ė) ущипнуть [щипнуть]/щипать 
įžodis (1) обет, зарок 
ižonešis (1) шугоход 
ižti (yžta, ižo) 1. (gliaudytis) лущиться; 2. (skil

ti, pleišėti) трескаться 
įžūl || aut i (-duja, -avo) нахальничать, дерзить 
įžūlėlis, -ė (1) наглец šnek., нахал, -лка 
Įžūlėliu (~ja, -jo) наглеть šnek. 
Įžūlybė (1) наглость (-и), нахальство, дерзость 

(-и) 
įžulnllumas (2) косость (-и); ~us (4) косой; 

- i a l prv. вкось, наискось 
įžūlokas (1) нагловатый 
įžūl| |umas (2) наглость (-и), нахальство, дер

зость (-и); —us (4) наглый, нахальный, дер
зкий; - i a l prv. нагло, нахально, дерзко 

ižus (4) рыхлый, рассыпчатый 
įžūvinllimas (1) spec. зарыбление; - t i (-а, -о) 

зарыбить/зарыблять; -tas tvenkinys зарыб
ленный пруд 

(žvalgą (1) прозорливость (-и), дальновид
ность (-и) 

įžvalgllumas (2) прозорливость (-и), проница
тельность (-и), дальновидность (-и); -us (4) 
прозорливый, проницательный, дальновид
ный; - i a l prv. прозорливо, проницательно 

Įžvangė| | t i (įžvanga, -jo) въехать /въезжать 
лязгая [звякая] 

Įžvelgimas (2) различение 
įžvelgllti (~ia, įžvelgė) усмотреть/усматри

вать, различить/различать, заметить/заме
чать; į. žiburėlį усмотреть [заметить] огонёк; 
į. klaidą усмотреть ошибку 

318 



J 

jachta (2) яхта; lenktyninė j . гоночная яхта 
jachtinink||as, -ė (1) яхтсмен 
jachtklubas (1) sport. яхт-клуб 
jacintas (1) žr. h i a c i n t a s 
jaguaras (2) zool. ягуар 
jakas (2) zool. як 
jaksė| | t i (jaksi, - jo) визжать, гавкать šnek., 

лаять 
jakšūnė (2) bot. десмодиум 
jakūtas, -ė (2) якут, -тка 
jambas (1) lit. ямб; keturpėdis j . четырёхстоп

ный ямб 
jankis (1) (amerikiečio pravardė) янки nkt. 
japonllas, -ė (2) японец, -нка; - i škas (1) япон

ский; - iškai prv. по-японски 
jardas (1) ярд 
jarovizllacįja (1), -avimas (1) ž. ū. яровизация; 

-ūot i (-ūoja, -avo) яровизировать 
jaū dll. у ж е ; jis jaū išėjo он у ж е ушёл 
jaučiakis (1) žr. j a u t a k i s 
jafidas (4) возбуждение 
jaudiklis (2) возбудитель (-я) 
jaudin imas (1) возбуждение; - imo židinys 

очаг возбуждения; -imasis (-osi) (1) вол
нение, возбуждение; ~ t i (-а, -о) волновать, 
возбуждать; tos žinios manė - а эти вести 
волнуют меня; -tis (~asi, -osi) волноваться, 
возбуждаться, тревожиться; -tis dėl vaikų 
тревожиться за детей; -tis dėl smulkmenų 
волноваться [тревожиться] из-за мелочей 

jaudrllumas (2) возбудимость (-и), возбужда
емость (-и), раздражительность (-и), раз
дражимость (-и), ~us (4) возбудимый, раз
дражимый, раздражительный 

jaudulys (За) возбуждение, волнение, бес
покойство 

jaudūs (4) волнующий, волнительный šnek. 
jaūgollti (~ja, -jo) tarm. смешивать, переме

шивать 
jaūgllti (~ia, -ė) žr. j a u k t i 
jauja (1) овйн; рйга 
jaukalas (Зь) žr. j o v а 1 a s 
jaūkjlas (4) приманка (ir prk.); привада, на

садка, живец; —ėtl (-ėja, -ėjo) делаться 
уютным; -Inimas (1) приручение; - In t i (~ina, 
-ino) приручать, укрощать; - in t i laukinį arklį 
приручать дикую лошадь; -intinis, -ė (1) 1. 
приручённый, -ая; 2. niek. (meilužis) любов
ник, -ица; -intojas, -а (1) укротитель, -ница 

jaūk| | t i (-ia, -ė) смешивать, перемешивать; 
приводить в беспорядок 

jauk||umas (2) уютность (-и), уют; namelio j . 
уютность домика; ~ūs (4) уютный, укром

ный; - i vietelė укромное местечко; ~ūs butas 
уютная квартира 

jaukurai dgs. (3") tarm. топливо (для овйна) 
j aunamar tė (i) новобрачная; молодица tarm. 
j aunamčt i s (2) малолетний 
jaun||as (3) įv. reikš, молодой, юный; -ojo 

žiūrovo teatras театр юного зрителя; ~6ji 
karta молодое поколение; -iausias sūnūs 
младший сын; -esnysis leitenantas младший 
лейтенант; j . mėnuo новолуние; jis nė iš -ųjų 
он не первой молодости; -asis, -oji молодой, 
-ая; жених, невеста; -atis (-aties) т. (1), -atls 
(-aties) т. (3") новолуние; - a tvė (2) моло
дость (-и), юность (-и); - a tv i škas (1) юно
шеский; -atviškas įkarštis юношеский пыл, 
пыл молодости; -au t i (~auja, -avo) быть 
парнем; быть в девицах; -avedys, -ё (34 а, Зь) 
новобрачный, -ая 

jaunllėjis, -ė (2) младший, -ая (в семье); -ė t i 
(-ėja, -ėjo) молодеть; - iej i (-ųjų) новобрач
ные; молодые 

j a u n i k a i t i s (1) парень (-рня), молодой че
ловек, юноша; —Iltis (2) жених; - ikl is , -ė (2) 
1. детёныш; - ikl ia i (apie gyvulius) молодняк; 
(apie paukščius) выводок; молодь (-и) (ypač 
apie žuvis); 2. молодой незрелый человек; 
-imas (2) молодёжь (-и); -imo organizacija 
молодёжная "организация 

jaunin||ti (~а, -о) молодить, омолаживать; ši 
suknelė ją - а это платье молодит её; - t is 
(~asi, -osi) молодиться 

jaūnllis, -ė (2) (sport.) юноша; девушка; - ių 
komanda юношеская команда; -ys tė (2) мо
лодость (-и), юность (-и); -ystėje aš to neda
riau в молодости я этого не делал; -yvas (1) 
моложавый; -ūmas (2) молодость (-и); -ишё 
(За) молодость (-И), юность (-И); -uolynas (1) 
(miškelis) молодняк, поросль (-и); -uolis (2) 
юноша, молодой человек; -uoliškas (1) юно
шеский; -ūomenė (1) молодёжь (-и) 

jaurlla (1) подзол; pievinė j . луговой подзол; 
-ė j imas (1) spec. оподзоливание, подзоло
образование; -ė t i (-ėja, -ėjo) spec. оподзо-
ливаться, становиться подзолистым; - inis 
(1) подзолистый; ~ūs (4) (klampus) топкий; 
- ū m a s (2) топкость (-и) 

jausena (1) способ [образ] чувствования 
jaūsmllas (4) чувство; kilnūs j . благородное 

чувство; gailesčio j . чувство жалости; gar
bės j . чувство чести; kalbos j . чувство языка, 
языковое чутьё; - о žmogus человек чувства; 
-ingas (1) чувствительный; - i n g ū m a s (2) 
чувствительность (-и) 
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jaūsminllti (-а, -о) возбуждать чувство 
jaūsllti I (~ia, -ė) žr. j a u k t i 
jaūllsti I I (-čia, ~tė) (v. reikš, чувствовать; 

ощущать; j . simpatiją чувствовать симпа
тию; j . skausmą чувствовать боль; j , pavojų 
prisiartinant чувствовать [чуять] приближе
ние опасности; j . kvapą ощущать запах; iš 
džiaugsmo po kojomis žemės nejaučiu от ра
дости не чую ног под собой; -stis (-čiasi, 
- tes i ) чувствовать себя; kaip -čiatės? как 
вы себя чувствуете?; -stis gerai чувствовать 
себя хорошо; -stukas (2) gram. междометие 

jautakis (1) bot. подорешник (grybas) 
jautena (3") воловья шкура, воловина, бычина 
jau| | t i (~na, jovė) смешивать, перемешивать 
jaut idė (2) хлев для волов 
jautlliena (1) говядина; - inis (1) воловой, 

бычий; говяжий; -is (1) вол, бык; О nuo vieno 
jaučio dviejų odų nenulūpsi folk. с одного 
вола двух шкур не дерут; čiupti - į už ragų 
брать быка за рога 

jautimas (2) чувствование, ощущение 
jautrė| | t i (-ja, -jo) становиться чутким 
jautria || sielis (2), -širdis (2) с чуткой душой, с 

чутким сердцем 
j aū t r in imas (1) spec. сенсибилизация, по

вышение чувствительности 
jaūt r in | | t i (~а, -о) 1. развивать чуткость; 

возбуждать, волновать; 2. (didinti jautrumą] 
увеличивать чувствительность, сенсибили
зировать (pvz., fotofilmą) 

jautris (2) чувствительность (-и); восприимчи
вость (-и); magnetinis j . spec. магнитная вос
приимчивость 

jautrllumas (2) 1. чуткость (-и); 2. чувствитель
ность (-и); j . šviesai светочувствительность 
(-и); ~us (4) 1. чуткий; ~us žmogus чуткий 
человек; 2. чувствительный; - i oda чувстви
тельная кожа; jautrios svarstyklės чувстви
тельные весы; -ūs šviesai светочувствитель
ный; 3. чуткий, тонкий; - i ausis чуткое ухо; 
- i uoslė чуткий нюх 

jautulys (3") аффект 
jav| |al ppr. dgs. (4) хлеба, хлеб; vasariniai j . 

яровые; žieminiai j . озимые; duoniniai j . хлеб
ные злаки; - ak lupė (1) Ųavų liga) корневая 
гниль злаков; -apjovė (1) жатка; - a p j u t ė (1) 
жатва; -inis (2) хлебный 

jazmin||as (2) bot. жасмин; ~ų kvapas жас
минный запах 

jefreltorius (1) kar. žr. g r a n d i n i s 
jėg||a (4) įv. reikš, сила; nė mano -oms мне не 

под силу, не по моим силам; bendromis 
-omis общими силами; veržiasi per jėgą рвёт
ся что есть сил; įtempti visas -as напрячь 
все силы; smogti iš visų ~ų ударить изо всех 
сил [изо всей силы, что есть силы]; netekti 
~ų лишиться сил, выбиться из сил; arklio j . 

tecn. лошадиная сила; darbo j . рабочая сила; 
traukiamoji j . тяговая сила; gamybinės jėgos 
екоп. производительные силы; - a l n ė (2) 
силовая установка, силовая станция; van
dens -ainė гидросиловая установка; -ingas 
(1) сильный; -omatis (1) гесл. силомер 

jei, jeigu jng. если; jėi nežinai, tai nekalbėk! 
если [раз] не знаешь, не говори!; jėi būčiau 
žinojęs, būčiau taip nedaręs если бы я знал, 
я бы так не делал; б jeigu jis suklydo! а если 
он ошибся! 

jeknos dgs. (2) žr. k e p e n y s 
jerube (3") zool. рябчик (paukštis) 
jėzult | |as (2) иезуит 
jis, j i ; jisai, j ina i j'v. он, она 
j6da b. (1) žr. p a d a u ž a 
jodas (2) chem. йод 
jodykla (2) манеж 
jodinėlljimas (1) верховая езда; - U (~ja, -jo) 

džn. mžb. ездить [разъезжать) верхом; -tojas, 
-а (1) наездник, -ица 

jodin| | t i (~а, -о) катать верхом 
jodllytis (-osi, -ėsi) tarm. шалить 
jodoformas (1) farm. йодоформ 
jog jng, что; jis pasakė taip tyliai, jog niekas 

neišgirdo он сказал так тихо, что никто не 
услышал 

jogurtas (1) югурт 
joja (2) kar. разъезд 
joj ||Įkas, -ė (2) наездник, -ица; всадник, -ица; 

верховой; -imas (2) верховая езда; kliūtinis 
-imas sport. скачки с препятствиями 

jok||s (-ia) (3) никакой; ~iu būdu никоим 
образом; bė ~io gailesčio без всякой жалости; 
nėra -ios abejonės нет никакого сомнения 

jonljas (2) fiz., chem. ион; - izuot i (-izuoja, 
-izavo) ионизировать 

jonažolė (1) bot. зверобой 
jondobilis (1) bot. донник лекарственный 
Joninės (1), Joninės (2), dgs. etnogr. Иванов 

день, праздник Ивана Купалы 
jonkelis (1) «йбнкялис» (lietuvių liaudies šokis) 
jonpapartis (1) bot. страусопёр, чёрный корень 
jonvabalis (1) zool. светлячок 
jonvaikis (1) šnek. головорез šnek. 
jota (jotos) (2) йота 
jotas (2) lingv. йот 
jotas (3) žr. r a i t a s 
jot i (joja, jojo) ехать верхом; jojamasis arklys 

верховая лошадь; • j . ant sprando kam е з 
дить (верхом) на ком-л., помыкать кем-л. 

jotynės dgs. (2) скачки 
jotvingiai dgs. (1) istor. (baltų gentis) ятвяги 
jovaidas (1) tarm. повеса šnek., шалун 
joval||as (3b) 1. свиной корм, месиво; 2. ргк. 

смесь (-и), сумбур, кавардак šnek.; -ynė (2) 
šnek. путаница, сумбур; - i n t i (~ina, -ino) 
šnek. смешивать, перемешивать 
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jovarllas (Зь) bot. явор; -inis (2) яворовый 
jovė ir. j a u t i 
jovllytis (-ijasi, -ijosi) tarm. шалить, бушевать 

šnek. 
jubi l ia tas , -ė (2) юбиляр, -рша; -iejinis (1) 

юбилейный; -jiejinė paroda, sesija юбилей
ная выставка, сессия; -iejus (2) юбилей; 
minėti -iėjų отмечать юбилей 

juchtas (2) юфть (-и) 
jiidamllas (З ь), - a š i s (-oji) подвижной, под

вижный; - ū m a s (2) подвижность (-и) 
judllėjimas (1) įv. reikš, движение; tiesiaeigis 

j . tiz. прямолинейное движение; planetų j . 
движение планет; gyventojų j . движение на
селения; kapitalo j . ekon. движение капи
тала; produkcijos j . ekon. продвижение про
дукции; savaiminis j . f U. самодвижение; -esys 
(Зь) движение; rafikos -esys движение руки; 
laisvieji -esiai sport. вольные движения; -ė t i 
(juda, -ėjo) двигаться; шевелиться; vežimas 
nejuda iš vietos воз не двигается [не трога
ется) с места; sėdėk ramiai, nejudėk сиди 
спокойно, не шевелись 

jūdin j i (~а, -о) 1. двигать, шевелить; j . rankas 
двигать руками; j . lūpas шевелить губами; 
2. (liesti) трогать 

judintūvas (2) spec. движитель (-я) 
judra (2) bot. (piktžolė) рыжик 
judrė||ti (~ja, -jo) становиться подвижным 
judr| |ūmas (2) подвижность (-и); резвость (-и); 

-ūs (4) подвижной, подвижный, мобильный, 
резвый 

judu, judvi įv. вы оба, вы обе 
judulПiuoti (-iūoja, -iavo), jud| |uot i (-ūoja, 

-avo) пошевелиться, слегка шевелиться 
judus (4) ir . j u d r u s 
juk dll. ведь; jūk aš tau sakiau ведь я тебе 

говорил 
jukdyti (jūkdo,. jūkdė) i r . j u o k i n t i 
jukinys (Зь) 1. смесь (-и), месиво; 2. кавардак 

šnek., неразбериха šnek. 
jūkinljti (-a, -o) i r . j u o k i n t i 
j u k j i (junka, -о) мешаться, перемешиваться 
jung||as (1) йго; ярмо; uždėti jaučiui ~ą надеть 

быку ярмо; totorių -e prk. под татарским 
игом 

jungė" (3) 1. tech. фланец; перемычка; 2. bot. 
спайник, связник 

jungiamasis (-oji) соединительный; j . audinys 
biol. соединительная ткань; -iamieji balsiai 
gram. соединительные гласные; - i k l i s (2) 
tech. выключатель (-я); переключатель (-я); 
включатель (-я); -imas (2) соединение; соче
тание; teorijos if praktikos -imas соединение 
(сочетание] теории и практики; -imasis (1) 
воссоединение 

Junginė ( i ) ; a k i e s 

j . anat. соединительная 
оболочка глаза 

jungin | | ė t i (-ėja, -ėjo) džn. mžb. соединять; 
~ys (3a) 1. сочетание; žodžių ~ys gram. сло
восочетание; garsų ~ys gram. звукосочета
ние; 2. соединение; organiniai - iai chem. ор
ганические соединения; tankų - ia i kar. тан
ковые соединения 

jungtallgyslis (2) bot. соединённонёрвный; 
-lapis (2) bot. спайнолепестный; -vainlkiai 
dgs. (2) bot. спайнолепестные 

j u n g | | t i (~ia, -ė) įv. reikš, соединять, объе
динять; сочетать; j . laidų galus соединять 
концы проводов; j . jėgas соединять [объе
динять] силы; j . dū institutus į vieną объе
динять два института в один; j . teoriją sū 
praktika сочетать теорию с практикой; -tlnis 
(2) соединённый, объединённый; сводный; 
-tinis orkestras сводный оркестр; -tinis cho
ras сводный хор; - t is (~iasi, -ėsi) соеди
няться, объединяться; сочетаться; -t is ( 
bendrą darbą включаться в общую работу 

j u n g t i s (-ies) m. (3) 1. gram. связка, связной 
глагол; 2. chem. связь (-и); 3. anat. соеди
нение; - ū k a s (2) 1. gram. союз; 2. tech. 
включатель (-я); -ūkinis (1): -ūkinė konstruk
cija gram. союзная конструкция; - ū v a s (2) 
tech. включатель (-я); -ūvės dgs. (2) брако
сочетание; -uvinis (1) венчальный; -ūvinis 
žiedas венчальное кольцо 

jūnkymas (1) отлучение 
junkinys, -5 (3a) menk., psn. (по)люббвник, -ица 
jūnkllyti (-o, -ė) 1. отлучать; paršai nuo kiaulės 

-omi поросята отлучаются от свиньи; 2. 
учить; tėvas vaiką visaip - ė отец всячески 
учил ребёнка 

jūnk| | t i (~sta, -о) привыкать, приручаться; 
kiaulė -sta \ žirnius свинья привыкает к 
гороху; —ūs (4) приручённый 

junta i r . j u s t i 
juntam||as (Зь) ощутительный, ощутимый; 

- ū m a s (2) ощутимость (-и) 
juo 1. jng.: juo greičiau, tuo geriau чем скорее, 

тем лучше; 2. dll.: juo labiau тем более 
juoba prv. тем более 
juočkis, -ė (2) šnek. брюнет, -тка 
juoda||akis (2) черноглазый; poet. черноокий; 

-bafzdis (2) чернобородый; -dafbis (2) чер
норабочий; -kartis (2) черногривый 

juodalksnis (1) bot. чёрная ольха 
juoda||6dis, -ė (2) чернокожий, -ая; -p laūkis 

(2) черноволосый; -rafikis, -ė (2) черно
рабочий 

juodllas (3) 1. чёрный; -a spalva чёрный цвет; 
j . arklys вороной конь; -a duona чёрный 
хлеб; ~os mintys prk. чёрные мысли; j . darbas 
чёрная работа; 2. грязный; -os rankos гряз
ные руки; D - o j i birža чёрная биржа; -a i 
dienai на чёрный день; -asis pūdymas чёр-
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ный пар; ~6ji rinka чёрный рынок; - i e j i 
metalai чёрные металлы 

juodallšimtis (2) polit. черносотенец; -šimtiš-
kas (1) черносотенный; -fisis (2) черноусый; 
-veldis (2) чернолицый 

juodavietė (1) bot. ежевика, ожйна 
juodavilnis, -ė (2) черношёрстый 
juodbėras (1) тёмно-гнедой, бурый 
juodllbėris, -ė (1) тёмно-гнедая лошадь; бурка; 

-bruvas (1) чернобровый; -bruvys, -ё (За), 
-ekšnis, -ė (2) šnek. брюнет, -тка 

juodė| | t i (-ja, -jo) чернеть, становиться чёр
ным 

juodgalv | |ė (2) bot. Черноголовка; - is ,-ė (2) 
черноголовый, -ая; ~ių avių veislė черно
головая порода овец 

juod| |grindės dgs. (1) накат, чёрный пол; -grū
de (1) bot. чернушка 

j u o d i k i s (1) 1. tarm. кровяной суп; 2. istor. 
денежка psn., полушка psn. 

juodllymas (1) чернота, чёрное место; nė per 
nago -ymą нисколько, ничуть; -ymė (1) чёр
ное пятно; -Inimas (1) 1. чернение; 2. ргк. 
очернение, опорочение; 3. (metalo) вороне
ние; - inys (За) чёрное домотканое сукно; 
- i n t i (~ina, -ino) 1. чернить, делать чёрным; 
2. ргк. чернить, порочить; - i n t i žmogų чер
нить человека, порочить имя человека; 3. 
(pii'eng) воронить 

juodis, -ė (1) животное чёрной масти; (arklys) 
вороной 

juodis (2) чернота 
juodllyti (~ija, -ijo) чернеть, становиться чёр

ным 
juodllligė (1) 1. (javų liga) чёрная плесень; 2. 

med. сибирская язва; - l ubės dgs. (1) stat. 
подборы 

juodmargis, -ė (2) чёрно-пёстрый, -ая 
juod||medis (1) bot. эбеновое [чёрное] дере

во; -milčiai dgs. (1) мука грубого помола; 
-molis (1) чёрная глина; - no t rynė (1) bot. 
жгучая крапива; - n u g a r ė (2) zool. мольва 
(jūrinė lydeka); -okas (1) черноватый; -okas, 
-ė (2) (juodas arklys, juoda kumelė) вороной; 
-puodis (1) чугун, чёрный горшок; -raibis 
(1) чёрно-пёстрый; -rastis (1) черновик; laiš
ko -rastis черновик письма, черновое пись
мо; -rusvis (1) тёмно-русый; -sidabris (1) 
чёрно-бурый; -sidabre lapė чёрно-бурая 
[чёрно-серебрйстая] лисица; -slyvė (1) чер
нослив; - š a k n ė (1) (augalų liga) корнеед; 
-š irmis (1) вороно-пёгий; тёмно-сйвый 

juodu, j i e d v i /v. они оба, они обе 
juod||ukas, -ė (2) šnek. 1. чернокожий, -ая; 2. 

брюнет, -тка; смуглый, -ая 
juod||ulys (За) чёрное пятно; (rašalo) клякса; 

-urna (3") чернота, чёрное место; - ū m a s (2) 

чернота; -umynai dgs. (1) чёрные [грязные] 
пятна 

juod||uoti (-uoja, -avo) чернеть; už upės -avo 
miškas за рекой чернел лес; tolumoje kažkas 
-vioja вдали что-то чернеется [чернеет] 

juod||vabatis (1) навозный жук; -varnis (1) zo
ol. ворон 

juodžemllynas (1) чернозёмные поля; -inis (2) 
чернозёмный 

juod| |žemis (1) чернозём; našus [derlingas] j . 
тучный чернозём; -žolė (1) bot. воронец 

juok||as (4) 1. смех; linksmas j . весёлый смех; 
-ais nesitverti не удержаться от смеха; -ais 
leipti помирать со смеху; 2. dgs. шутки, смех; 
-ūs krėsti шутить, дурачиться šnek.; bė ~ų! 
кроме шуток!; šalin -us! шутки в сторону!; 
sū juo menki -ai! с ним шутки плохи!; -ais 
nuleisti обратить в шутку; tėvas -ais pagyrė 
manė отец похвалил меня в шутку 

juok||auti (-auja, -avo) шутить; aš nejuokauju 
я не шучу; -autojas, -а (1) шутник, -йца; -avi
mas (1) шутки; -darys, -ё (Зь) шут; шутник, 
-йца; juokdario kepurė шутовской колпак; 
- d a r y s t ė (2) шутовство, фиглярство psn., 
паясничание šnek. 

juoklldariškas (1) шутовской, фиглярский psn.; 
-d in t i (-dina, -dino) žr. j u o k i n t i ; -imasis 
(-osi) (1) смех; -ingas (1) смешной; сме
хотворный; забавный; -ingumas (2) сме
хотворность (-и), забавность (-и) 

juokin||imas (1) возбуждение смеха; -inkas, 
-ė (1) žr. j u о k d a r у s; - t i (-а, -о) смешить; 
- t i žmones смешить людей 

juokys (4) (korta) джокер 
juok||tis (-iasi, -ėsi) (iš ко) смеяться, шутить, 

насмехаться (над кем-чем); iš ko -iatės? над 
кем, чем смеётесь?; iš savęs -iatės над со
бой смеётесь; iš kito nelaimės nesijuok чужой 
беде не смейся 

juosalas (За) žr. j u о s t а 1 
juos| |ėti (juosi, -ėjo) (kuo, ką) носить (что), 

подпоясываться (чем); j . diržu носить ре
мень; -imas (2) опоясывание; подпоясыва-
ние; -meninis (2) поясничный; -muo (-ens) 
(За) поясница, тазовый пояс; талия; man 
sopa per juosmenį у меня болит поясница; 
apkabinti per juosmenį обнять за талию 

juost | |а (1) 1. пояс; įbristi Į vandenį i k i -os 
войти в воду по пояс; 2. полоса; пояс; karš
toji j . деодг. жаркий пояс; miškų j . лесная 
полоса; pasienio j . пограничная полоса; ap
sauginė miško j . лесозащитная полоса; 3. 
лента; matavimo j . мерная лента; izoliacinė 
j . изоляционная лента; kino j . кинолента; • 
laumės j . радуга; užkišti už -os (nurungrti) 
заткнуть за пояс 

juostelė (2) ленточка, лента 
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juos||ti (~ia, -ė) опоясывать, подпоясывать 
juollsti (~sta, -do) чернеть, становиться чёр

ным; nuo rūkymo dantys -sta от курения 
зубы чернеют 

juostinllis (1) полосовой; ленточный; - ė ge
ležis полосовое [ленточное] железо; j . pjūk
las ленточная пила 

jūoslltis (~iasi, -ėsi) опоясываться, подпоясы
ваться; -tuotas (1) полосатый 

juollsvas (4), -zganas (3b) черноватый 
jur| |а (1) море; -os krantas морской берег; 

~ų laivynas морской флот; atvira j . открытое 
море; -os kelionė морское путешествие; -os 
liga морская болезнь; • -os vilkas морской 
волк; -elvis (2) матрос; -e ivys tė (2) море
плавание; мореходство; -elviškas (1) матрос
ский; -eiviška dainelė матросская песенка 

jurginas (1) bot. георгин 
jurldllinis (1), - i škas (1) юридический; -inis 

asmuo юридическое лицо 
jūrinlkė (2) (palaidinė) матроска, фланелевка 
jarininkllas (!) моряк, мореплаватель (-я), мо

реход, мореходец; - y s t ė (2) мореплавание, 
мореходство 

jūrinis (1) морской 
juriskonsultas (1) юрисконсульт 
juristas, -ė (2) юрист 
jurlapis (1) морская карта 

jūrllligė (1) морская болезнь; -mylė (1) мор
ская миля; узел; -ūot i (-ūoja, -avo) волно
ваться; rugiai -ūoja рожь волнуется; -svo-
gūnis (1) bot. морской лук; -varnis (1) zool. 
баклан; -vėjis (1) морской ветер 

jūs Į'V. вы; jums вам; jūs вас; jumis вами 
juslliškas (1) такой, как ваш; - i ška i prv. по-

-вашему; - Iškis (2) ваш; - iškiai atvažiavo 
ваши приехали 

juslllž (4) орган чувства; -Ingas (1) облада
ющий чувствами; -ingumas (2) обладание 
чувствами; -Inis (2) чувственный; - ū m a s (2) 
чувствительность (-и), чуткость (-и); -us (4) 
чувствительный, чуткий 

justelė||ti (~ja, -jo) еле почувствовать/чувство
вать 

justi (jufita, juto) ощущать, чувствовать; чуять; 
j . šaltį, skausmą ощущать холод, боль 

justlcijlla (1) юстиция; vyresnysis -os patarėjas 
старший советник юстиции 

jūsų (v. ваш, ваша, ваше; ваши; tai j . pareiga 
это ваш долг; j . nuomone по вашему мне
нию, по-вашему 

jušin| |ti (~а, -о) taim. трогать, шевелить 
jutlm||as (2) ощущение; - о organai органы 

чувств; -inis (1) fil. чувственный; -inis su
vokimas чувственное восприятие 

juvelyr||as, -ė (2) ювелир; -inis (1) ювелирный 

К 

kaba (4) tech. сцепка, сцепление 
kabakštllai dgs. (2) šnek., menk., скелет, кости; 

-ūot i (-ūoja, -avo) šnek. ковылять šnek., 
прихрамывать, припадать 

kabalda b. (1) šnek. 1. неуклюжий человек; 
храмой, -ая; колченогий, -ая šnek., хромо
ногий, -ая šnek.; 2. расшатанная [расхлябан
ная] вещь 

kabal||da, kabaldomis prv. šnek. (šuoliais) гало
пом, вскачь; -ūot i (-ūoja, -avo) šnek. 1. (šuo
liuoti) бежать галопом, галопировать; 2. (šlu
buoti) хромать, ковылять šnek., похрамы
вать; 3. (nerangiai eiti) неуклюже идти; 4. 
(klibėti) шататься, качаться, болтаться 

kabaliollti (-ja, -jo), kaballliuoti (-iūoja, -iavo) 
висеть, свисать, свешиваться, виснуть 

kabam||as (Зь) висячий, подвесной; -asis tiltas 
висячий мост; - o j i lempa подвесная лампа 

kabardln||as, -ė (2) кабардинец, -нка; - ų kalba 
кабардинский язык; - i š k a s (1) кабардинс
кий 

kabaretas (2) кабаре nkt. 
kabarkšt in | | t i (~а, -о) , kabarkšt l luot i (-ūoja, 

-avo) 1. бряцать, брякать, звякать, посту
кивать (палкой); 2. (šlubuoti) прихрамывать, 
похрамывать 

kabaroIltis (-jasi, -josi), kabarolltis (~jasi, -josi) 
карабкаться, вкарабкиваться, взбираться 

kabar | |ūot i (-ūoja, -avo), kabarlluoti (~uoja, 
-avo) болтаться, мотаться, свисать (кача
ясь) 

kabė (2) 1. крюк; крючок, застёжка; 2. tech. 
скоба; 3. stat. кляммера 

kabeika b. (2) šnek. придирчивый человек, 
придира šnek. 

kabėjimas (1) свисание 
kabeklis (2) 1. (kablys su ilgu kotu) багор; 2. 

(kablys) крюк 
kabelė (2) žr. s ą v a r ž ė l ė 
kabelis (2) крючок 
kabel||is (1) кабель (-я); telefono k. телефон

ный кабель; - ių tifiklas кабельная сеть 
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kab| |ė t i (kaba, -ėjo) висеть; paveikslas kaba 
ant sienos картина висит на стене; laikyti 
kabantį держать на весу 

kabiauodegiai dgs. (2) zool. цепкохвостые 
kabikas (2) 1. то, что висит; 2. крючок 
kabllykla (2) вешалка; - ikl is (2) крюк вешалки 
kabina (2) кабина; lakūno k. кабина лётчика 
kabinėjim||as (1) развешивание, увешивание; 

-asis (-osi) (1) придирки 
kabinėt l las (2) įv, reikš, кабинет; fizikos k. 

физический кабинет; ministrų k. кабинет 
министров; -inis (1) кабинетный; -iniai bal
dai кабинетная мебель; -inis mokslininkas 
prk. кабинетный учёный 

kabinėllti (~ja, -jo) džn. развешивать, навеши
вать, увешивать, вешать; - t is (~jasi, -josi) 
1. (už ko, i ką) цепляться, хвататься (за что); 
2. (ieškoti priekabių) придираться, (прицеп
ляться; -tojas, -а (1) ž. ū. прицепщик, -ица 

kabln||imas (1) 1. вешание; подвешивание; 
развешивание; 2. цепляние; -imasis (-osi) 
(1) 1. цепляние (pvz., už kaklo); 2. (priekabių 
ieškojimas) придирка, придирчивость (-и); 
-otas (2) tarm. 1. крюк; 2. вешалка; ~ t i (-а, 
-о) 1. вешать; развешивать, подвешивать; 
~ t i paveikslą вешать картину; 2. цеплять, 
прицеплять; нацеплять; ~ t i rąstus kobiniu 
цеплять брёвна багром; - t is (~asi, -osi) 
1. вешаться, цепляться, хвататься; -tis kam 
ant kaklo вешаться кому-л. на шею; 2. (ieš
koti priekabių) придираться, (при)цепляться; 
-tuvas (2) 1. tech. зацепка; 2. вешалка; - ū k a s 
(2) крючок 

kabys (4) зацепка 
kablllelis (2) 1. крючок; 2. дгат. запятая; taškas 

k. дгат. точка с запятой; -ianosis (2) šnek. 
крючконосый šnek.; - ia taškis (1) дгат. точка 
с запятой; -ys (4) 1. крюк; 2. навозные вилы 

kabllliškas (1) в виде крючка, крючковйдный, 
загнутый крючком; -iiikas (2) крючок; meš
kerės -iukas крючок удочки 

kabllliūoti (-iuoja, -iavo) 1. (kabinti su kabliu) 
брать крюком; 2. (kaišti kailį) скоблить, 
скрести; чистить; 3. šnek. (godžiai valgyti) 
лопать šnek., жрать šnek. 

kablus (4) ir. p r i e k a b u s 
kabllojimas (1) висение; - o t i (kabo, ~6jo) 

висеть; нависать; -o t i ant plauko висеть на 
волоске 

kabufkštinllti (~a, -o) šnek. ir. k a b a r k š t i n -
t i 1; -t is (~asi, -osi) šnek. ссориться, бра
ниться 

kabllumas (2) хваткость (-и) šnek., цепкость 
(-и); ~us (4) хваткий, цепкий; kabios rankos 
хваткие руки; -u tės dgs. (2) дгат. кавычки; 
-utėse [tarp -učių] в кавычках; paimti į -u tės 
заключить [взять] в кавычки 

kacnollti (-ja, -jo) šnek. подзывать [звать] 
кошку 

kačlliukas (2) 1. катёнок; 2. bot. (пестичная) 
серёжка; - iūkš t is (1) слабый [жалкий] ко
тёнок; - iūotis (-iūojasi, -iavosi) котиться 

kad jng. 1. что; sako, kad... говорят, что,..; 2. 
(su tariamąja nuosaka) чтобы; reikia, kad jis 
tai padarytų нужно, чтобы он это сделал; 3. 
(jei) если; kad kalbi, tai kalbėk если го
воришь, так говори; kad nė jis, būčiau žuvęs 
если бы не он, я бы погиб; 4. kad if kaip как 
бы ни; kad i f kas кто бы ни; kad if kiek 
сколько бы ни 

kada prv., jng. когда; k. ateisi? когда ты при
дёшь?; nežinia k. неизвестно когда; nežinau, 
k. pareisiu namo не знаю, когда вернусь 
домой; neturiu k. мне некогда; k. nors prv. 
когда-нибудь, когда-либо; bet k. prv. в любое 
время; kažin k. prv. когда-то 

kadagllynas (1) можжевеловые заросли; -inis 
(2) можжевеловый; -ys (3b) bot. можжевель
ник; kadagio krūmas можжевеловый куст 

kadaguogė (1) можжевеловая ягода 
kadai ir. k a d a i s e 
kadaise prv. когда-то; некогда; k. mes kartu 

gyvenome когда-то мы жили вместе 
kadakščiollti (-ja, -jo) žr. k u d a k i n t i 
kada ne kada prv. иногда, кое-когда, время 

от времени, изредка 
kadangi jng. так как; ввиду того, что; k. vaikas 

sveikas, jis gali išeiti Į l a u k ą так как ребёнок 
здоров, он может идти гулять; k. jūsų nebuvo 
ввиду вашего отсутствия 

kadaras (Зь) тряпка, лоскут 
kadar||uoti (~uoja, -avo), -uot i (-uoja, -avo) 

болтаться, мотаться, висеть, свисать 
kadastras (2) кадастр; vandens k. кадастр вод 
kadencija (1) 1. срок полномочий; срок со

зыва; seimo k. срок полномочий сейма; 2. 
muz. каденция 

kadėllti (kada, -jo) (katėti) кудахтать 
kadmis (2) chem. кадмий 
kadr||ai dgs. (2) кадры; mokytojų k. учитель

ские кадры; - ų skyrius отдел кадров; -as 
(2) кадр 

kadrilis (2) кадриль (-и) 
kadrinįlinkas, -ė (1) istor. (kadrų tvarkytojas) 

кадровик; -is (1) кадровый 
kai jng., dll. когда; в то время как; kai kada 

prv. иногда, кое-когда; kai kas ĮV. кое-кто, 
кое-что; kai koks (-ia) įv. (3) некий; kai kuf 
prv. кое-где; kai kuris (-i) įv. (4) некоторый, 
кое-какой; kai kurie klausimai кбе-какйе 
[некоторые] вопросы 

kaičiollti (-ja, -jo) džn. менять, сменять 
kalkaras (3b) tarm. лентяй šnek. 
kaikin| |ti (-a, -o) tarm. (erzinti) дразнить 
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kailialldirbys, -8 (34 a, 3b) скорняк, меховщик; 
kailiagraužis (1) zool. кожеед, мехоед 

kailiallkraštis (1) обрезок кожи; -lupys, -ė (34a) 
живодёр šnek.; kailiamautis (1) распорка для 
просушки кож [шкур); kailiaraugis (1) дуби
тель (-я); kailiavabalis (1) zool. кожеед 

kailinė (1) меховая шапка 
kailinHeliai dgs. (2) полушубок; шубка; ~ i a l dgs. 

(За) шуба; jis buvo su -iais он был в шубе; 
kelioniniai, - iai тулуп 

kailinįlinkas, -ė (1) скорняк, меховщик; -inkys-
tė (2) скорняжничество; меховое производ
ство; -is (1) меховой; пушной; -is žvėris 
пушной зверь; -iuočius (2) человек в шубе; 
-iiiotas (1) одетый в шубу; - ū k a i dgs. (2) 
полушубок; шубка 

ka.il || is (1) шкура; мех; lokio k. медвежья 
шкура, медвежий мех; ~iu pamuštas paltas 
пальто на меху; švelniaplaūkiai - i a i пуш
нина; dirti [lupti] - į драть шкуру; ~ių prekės 
пушной товар; • iš ~io nertis из кожи вон 
лезть; nesitverti savame -yje быть неспо
койным, места себе не находить; būti kieno 
-yje быть в чьей-л. шкуре; duoti Į - į , - į karšti 
[nerti] (kam) šnek. вздуть, драть, лупить 
(кого); sveiką - į išnešti šnek. спасти свою 
шкуру, остаться целым и невредимым; pri
kišti - į šnek. поплатиться своей шкурой; 
-rūkas (2) шкурка 

kailius (2) žr. k a i l i a d i r b y s 
kaim||as (1) деревня, село; - о gyventojai де

ревенские [сельские] жители; - о gatvė де
ревенская улица; - о vietovė сельская мес
тность; ~е в деревне, на селе; - о taryba 
сельсовет; -avietė (1) 1. сельская местность; 
2. (vieta, kur buvo kaimas) селище; -elis (2) 
деревенька, деревушка 

kaimenė (1) стадо; (arklių, elnių) табун 
kaimietllis, -ė (2) деревенский житель, дере

венская жительница; - i š k a s (1) деревен
ский; - iškas drabužis деревенская одежда 

kaimynllas, -ė (1) сосед, -дка; -au t i (-auja, 
-avo) 1, жить по соседству; быть соседом; 
соседить; 2. общаться с соседями; - e l i s , -ė 
(2) соседушка; - i ja (2) соседство, соседи; 
-inis (1) соседний; -inis rajonas соседний 
район 

kaiminis (1) деревенский, сельский 
kaimynystllė (2) соседство; gyventi -ėje жить 

по соседству 
kaimyniškllas (1) добрососедский; - i santy

kiai добрососедские отношения 
keimiškllas (1) деревенский, сельский; - а 

duona деревенский хлеб 
kajn||a (1) IV. reikš, цена; rinkos k. рыночная 

Цена; -os bė derybų цены без запроса; iš
pusta k, вздутая [взвинченная] цена; pastovi 

k. устойчивая цена; bet kuria - а любой 
ценой, во что бы то ни стало; ūž jokią ~ąl 
ни за что!; pirkti ūž pusę -os купить за пол
цены; - ų smukimas обесценивание; - ų nu
statymas ценообразование; p e r g a l ė būva pa
siekta brangia - а победа была достигнута 
дорогой ценой; -ynas (1) ценник 

kainiollti (~ja, -jo) farm. 1. (tverti tvorą) ставить; 
2. (kamšyti plyšius) законопачивать, конопа
тить 

kainojimas (1) оценка 
kainorašt is (1) прейскурант 
kainollti (~ja, -jo) оценивать 
kainoženklis (1) ekon. знак цены 
kainllūoti (-ūoja, -avo) стоить; knyga -ūoja 

dū litus книга стоит два лита 
kaip prv., jng., dll. как; каким образом; k. jis 

atrodo? как он выглядит?; k. gražu! как 
красиво!; dirba k. instruktorius работает в 
качестве инструктора [как инструктор]; 
daugiau k. d e š i m t больше десяти; k. antai 
įterpt. например, как-то; k. kad jng . как 
если бы; k. nors, k. ne k. prv. как-нибудь; k. 
tik prv. как раз; k. i f dll. будто; k. ten bebūtų 
как бы то нй было; atėjai k. tik laiku ты 
пришёл как раз во время 

kaIpalio||ti (~ja, -jo), kaipinlliūoti (-iūoja, -iavo) 
šnek. чахнуть, хиреть šnek.; прихварывать 

kaipgi prv. как же 
kaipmat prv. сейчас 
kairHė (4) 1. левая рука; 2. левая сторона; -ėjė 

налево, влево, слева, на левой стороне; ~ėn 
налево, влево, в левую сторону; J kairę nuo 
aikštės влево от площади; iš - ė s слева, с 
левой стороны; vėjas pučia iš -ės ветер дует 
слева [с левой стороны]; -ėj imas (1) polit. 
(по)левение; - ė t i (-ėja, -ėjo) polit. леветь; 
-iarankis, -ė (2) левша, леворукий, -ая; 
- i a r a n k y s t ė (2) леворукость (-и); - in is (2) 
левый; ~ys (4) левый; - io j i pusė левая сто
рона; - io j i ranka левая рука; -ysis nukrypi
mas polit. левый уклон; ~ys, -ė (4) левша; 
- ū m a s (2) polit. левизна; -uolis, -ė (2) polit. 
левацкий человек; - uo l i škas (1) polit. ле
вацкий; -uol i škūmas (2) polit. левачество 

kalstelėllti (-ja, -jo) 1. немного нагреться / 
нагреваться; 2. чуть покраснеть /краснеть 

kailisti I (-čia, ~tė) (statyti ant ugnies) ставить 
на огонь, греть, нагревать; k. virtuvą ставить 
самовар 

kal||sti II (~sta, -to) 1. (šilti) накаляться, на
греваться; 2. (prakaituoti) потеть; 3. (raudo
nuoti) краснеть; k. iš gėdos краснеть [баг
роветь] от стыда; 4. (susti) преть, тлеть, 
перегорать; • atmosfera -sta атмосфера на
каляется; - s tūvas (2) кастрюля 

kaišą (3) щепка 
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kaišas (4) жердь в изгороди 
kaišllena (1) скобель (-я); -enos dgs. (odos) 

мездра; -imas (2) 1. скобление; 2. мездрение 
kalšymas (1) (puošimas žalumynais) украшение 

(зеленью, цветами) 
kaišiolljimas (1) сование, тыканье; ~ t i (~ja, 

-jo) совать, втыкать; • - t i nosį совать нос; 
- t i pagalius J ratus ставить палки в колёса 

kaišyti (kaišo, kaišė) 1. утыкивать; 2. (puošti 
žalumynais) украшать (зеленью, цветами) 

kaiš||ti (~ia, -ė) 1. скоблить, скрести; чистить; 
2. (odą) мездрить; • k. kam kailį šnek. драть 
кого-л. 

kaištis (2) втулка, затычка, штифт; нагель (-я); 
(ašies) чека; (krosnies) вьюшка 

kaiš tuvas (2) скребница, скребок 
kaita (4) 1. смена; изменение; metų laikų k. 

смена времён года; 2. lingv. чередование; 
garsų k. чередование звуков; (šaknies) balsių 
k. перегласовка 

ka i t a lynė (2) 1. (žaidimas) чехарда; 2. prk. 
чехарда, частые перемещения, изменения; 
ministrų k. министерская чехарда 

kalt alio Hjimas(is) (1) (частое) изменение; че
редование; - t i (~ja, -jo) менять; сменять; 
-tis (~jasi, -josi) меняться, сменяться; чере
доваться 

kaitė||ti (-ja, -jo) tarm. 1. заботить, озабочи
вать; kas tau -ja? что тебя заботит [бес
покоит]?; 2. (trūkti) нуждаться (в ком-чём), 
недоставать (кого-чего); jam nieko nekaitėja 
он ни в чём не нуждается 

kaityba (1) lingv.: žodžių k. словоизменение 
kaitimas (2) 1. (šilimas) нагрев, нагревание; 

накал; 2. (prakaitavimas) потение; 3. (šuti-
mas) прение 

kalt y m||as (1) изменение; žodžių k. словоиз
менение; -asis (-osi) (1) изменение, видо
изменение 

kaltinllimas (1) накаливание, накал; нагре
вание, нагрев; -imo prietaisas нагреватель
ный прибор; -imo temperatūra температура 
накала; - t i (~а, -о) 1. накаливать, калить, 
раскалять; нагревать; согревать, горячить; 
- t i atmosferą prk. накалять атмосферу; saulė 
- а солнце печёт [палйт, жарит, припекает]; 
-amoji lempa гесл. лампа накаливания; 2. 
prk. горячить, возбуждать, разжигать; - t is 
(~asi, -osi) греться; загорать 

kaitintuvas (2) tech. калильный прибор; жа
ровня 

kaitllyti (kaito, kaitė) менять, изменять; видо
изменять; k. linksniais, skaičiais, asmenimis 
дгат. изменять по падежам, числам, лицам; 
-ytis (kaltosi, kaltėsi) меняться, изменяться, 
видоизменяться 

kaitmuo (-ens) v. (Зь) lingv. флексия, окончание 
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kaitom || as (1) изменяемый; -osios kalbos dalys 
дгат. изменяемые части речи; - ū m a s (2) из
меняемость (-и) 

kaitr||a (4) жара, жар, зной; vasaros k. летняя 
жара, летний зной 

kaitringas (1) знойный 
kaltr in | | t i (~а, -о) подогревать; k. širdis prk. 

подогревать сердца 
kaitrovamzdis (1) tech. жаровая труба 
kaitr||uma (Зь) жаркое [знойное] время; -ūmas 

(2) жара, нагрев; ~us (4) 1. жаркий, зной
ный; - i saulė знойное солнце; 2. (apie kurą) 
топкий, дающий много тепла; 3. prk. зной
ный, жгучий, пылкий; - ū s kraujas горячая 
кровь 

kaitulys (Зь) вертячка (avių liga) 
kaitllumas (2) изменчивость (-и), переменчи

вость (-и); - ū s (4) изменчивый, переменчи
вый; - ū s debesuotumas переменная облач
ность 

kaiva (1) zool. серебристая чайка 
kaivinllti (~а, -о) ir. k a m u o t i 
kajutė (2) каюта 
kakarieku, kakaryku, kakarykū išt. какареку 
kakarlnl lė (2) menk. горло, глотка šnek.; • 

paleisti ~ę šnek. распустить глотку, начать 
кричать во всё горло 

kakava (2) какао nkt. 
kakavamedis (1) bot. дерево какао 
kakė || t i (kaki, -jo) farm. (siekti dugną) доста

вать 
kakin | | t i (~a, -о) удовлетворять; - t is (~asi, 

-osi) удовлетворяться 
kakląUjuostė (1) шарф; - raišt is (1), -ryšis (1) 

галстук; parišti -raištį завязать галстук 
kakl||as (4) 1. шея; pulti kam afit - о бросить

ся кому-л. на шею; kabintis ant - о вешаться 
на ш е ю ; 2. (indo) горло; • sotus iki - о сыт 
по горло; i k i -o užsiėmęs по горло занят; 
-asaitis (1) (šuns) ошейник; -askarė (1) ш е й 
ный платок; -ėga b. (2) tarm. пьяница; -elis 
(2) 1. шейка; 2. (butelio) горлышко; - inė (2) 
(gyvulio kaklo mėsa) зарез; -inis (2) шейный; 
-iiikas (2) žr. k a k l e l i s 

kakš | |ė t i (kakši, -ėjo), -no t i (-noja, -nojo) 
постукивать 

kakštelėllti (~ja, -jo) слегка стукнуть/стукать 
kakt| |a (4) 1. лоб, чело psn.; suraukti kaktą 

нахмурить лоб; -a sienos nepramūši folk. 
стену лбом не прошибёшь; paleisti kulką sau 
į kaktą пустить себе пулю в лоб; tai ant ~6s 
neparašyta šnek. это на лбу не написано; 2. 
(krosnies) верхняя часть варочной камеры 
печи; -araiš t is (1) налобник 

kakti (kanka, kako) отправляться, идти, ехать, 
направляться, держать путь 

kaktikaulis (1) anat. лобная кость 



kaktlnis (2) лобный 
kaktomuša prv. лицом к лицу; jie k. susidūrė 

они столкнулись лицом к лицу 
kaktusas (f) ~ot. кактус 
kalafioras (2) oof. цветная капуста 
kalaitės dgs. (1) šnek. [rogutės) салазки 
kalakučiukas (2) индюшонок 
kalakūtllas (2) zool. индюк, индейский петух; 

- ė (2) индейка, индюшка; -Iena (1) индю
шечье мясо; -inis (1) индюшачий, индю
шечий; -žolė (1) bot. гусиная лапка 

kalambūras (2) каламбур 
kalavljllas (2) меч; -uotis (2) istor. меченосец 
kalblla (4) 1. язык, речь (-и); gimtoji k. родной 

язык; literatūrinė [bendrinė] k. литературный 
язык; šnekamoji k. разговорный язык; sakyti
nė, rašytinė k. устная, письменная речь; ~6s 
dalys gram. части речи; tiesioginė if netie
sioginė k. gram. прямая и косвенная речь; 
2. речь (-и); -os organai органы речи; 3. речь 
(-и), выступление; sveikinamoji k. привет
ственная речь; pasakyti kalbą произнести 
речь, выступить с речью; 4. разговор; bė 
jokių -ų! никаких разговоров!; apie tai 
negali būti if -os об этом не может быть и 
речи [разговора] 

kalbėj imas (1) говор; говорение; речь (-и); 
-sena (1) манера говорить; -ti (kalba, -jo) 
говорить; изъясняться; -ti rusiškai говорить 
по-русски; - t i sū draugu говорить с това
рищем; - t i maldą читать молитву; - t i susi
rinkime выступить на собрании; -tis (kalba
si, -josi) разговаривать, беседовать; перего
вариваться; вести разговор; -tis telefonu 
разговаривать по телефону; -tojas, -а (1) 
оратор 

kalbinėllti (~ja, -jo) din. уговаривать 
kalbingas (1) разговорчивый, говорливый 
kalbininkas, -ė (2) языковед; лингвист 
kalbln||is (2) языковой; - ė giminystė языковое 

родство; - ė literatūra лингвистическая ли
тература 

kalbinliti (~а, -о) 1. (ką) заговаривать (с кем); 
2. (prikalbinėti) уговаривать 

kalbišk||as (1) языковой; -a i prv.: -a i aftimos 
tautos народы, близкие по языку 

kalbočius, -ė (2) šnek. говорун, -нья šnek. 
kalb||6tyra (1) языкознание, языковедение, 

лингвистика; -otyrininkas, -ė (1) языковед, 
лингвист; -otyrinis (1) языковедный, язы
коведческий; -ovas, -ė (2) говорун, -нья 
šnek.; -ūmas (2) разговорчивость (-и), го
ворливость (-и), словоохотливость (-и); ~ūs 
(4) 

разговорчивый, говорливый, словоохот
ливый 

kdlcis (1) слет, кальций 
k41din||ti (~а, -о) ргр. поручать выковать 

kale (4) сука 
kalėdlja (2) bažn. коляда, дар; -aitis (1) рож

дественский хлебец 
kalėd| | ininkas, -ė (1) bažn. колядовщик; -inis 

(1) рождественский; - ė j imas (1) 1. bažn. 
колядование; 2. psn. сбор милостыни 

Kalėdos dgs. (2) bažn. Рождество 
kalėdollti (~ja, -jo) 1. колядовать; 2. psn. (el

getauti) побираться, просить милостыню 
kaleidoskopu as (2) калейдоскоп; - i škas (1) ка

лейдоскопический 
kalėjas, -a (1) 1. молотобоец; 2. (monetų) че

канщик, -ица 
kalėjimllas (2) 1. тюрьма; sėdėti -e сидеть в 

тюрьме; -o prižiūrėtojas тюремный надзи
ратель; 2. тюремное заключение; пребы
вание в заключении; k. i k i gyvos galvos 
пожизненное заключение 

ka lendor in is (1) календарный; - in ia i mėtai 
календарный год; -ius (2) календарь (-я) 

kalendra (2) bot. кориандр, кишнец 
kalenimas (1) 1. (dantimis) щёлканье, лязг; 2. 

стук, постукивание; 3. prk. (į galvą, j atmintį) 
вдалбливание 

kal | |ėnti (~ёпа, -ёпо) 1. (dantimis) щёлкать, 
лязгать; 2. стучать; долбить; барабанить; 
genys -ёпа m e d į дятел долбит дерево; 3. 
трещать; kulkosvaidis -ёпа пулемёт трещит; 
4. клекотать; -ёпа gafidras клекочет аист; 5. 
prk. (kalti į galvą) вдалбливать, долбить 

kalė | | t i (kali, -jo) 1. сидеть в тюрьме, на
ходиться в заключении; 2. (stelbti augalus) 
глушить, заглушать 

kaliadruskė (1) chem. кальциевая соль 
kaliaropė (1) bot. кольраби 
kaliausė (2) чучело, пугало 
kalyba (1) 1. ковка; 2. чеканка (pvz., monetų) 
kalibr||amatis (2) tech. калибромер; -as (2) 

калибр; stambaus -o šautuvas ружьё круп
ного калибра; -avimas (1) калибровка; -uot i 
(~ūoti, avo) калибровать; -ūo to jas (1) ка
либровщик 

kalifas (2) калиф 
kaligrafll as, -ė (2) каллиграф; - i ja (1) калли

графия; -inis (1), - i škas (1) каллиграфичес
кий; - iška rašysena каллиграфический по
черк 

kalija (1) bot. калла 
kallllkas, -ė (2) niek. зубрила šnek.; -ykla (2): 

pinigų [monetų] -ykla монетный двор; - ikl is 
(2) tech. закбльник, чеканочный молоток; 
-imas (2) 1. (kalvėje) ковка; 2. (pinigų) че
канка; monetų -imas чеканка монет; 3. (kuo
lo, vinies) вбивание; забивка, забивание, 
вколачивание, вдалбливание; 4. (skylių) дол
бление, выдалбливание; 5. niek. (pamokų) 
зубрёжка šnek., долбёж(ка) šnek.; -imasis 
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(-imosi) (1) 1. (dantų dygimas) прорезыва
ние; 2. (ritimasis iš kiaušinių) выклёвывание, 
вылупливание 

kalinė||ti (~ja, -joj din. долбить; вколачивать, 
вдалбливать 

kalinim||as (1) заключение, содержание в за
ключении [в тюрьме]; - о vieta место за
ключения 

kalinys, -ė (Зь) арестант, -тка; заключённый, 
-ая 

kalinjlt i (~а, -о) держать в заключении [в 
тюрьме] 

kalios|| as (2) калоша, галоша; -uotas (1) в 
галошах; -uotas žmogus человек в галошах 

kal||is (2) chem, калий; - io trąšos калийные 
удобрения 

kalk||akmenis (1) žr. k l i n t i s ; -degys, -e (3") 
обжигальщик, -ица извести; -duobė (1) яма 
для извести 

kalk| |ė (1) 1. (rašomajai mašinėlei) копироваль
ная бумага, копирка; rašyti per ~ę писать 
под копирку; 2. (brėžiniams kopijuoti) калька, 
копировальная бумага 

kalkėjimas (1) med. обызвествление 
kalkčnė (2) bot. тысячеголов 
kalk||ės dgs. (1) известь (-и); gesintos k. гашё

ная известь; ~ių skiedinys stat. известковый 
раствор; - ių pienas известковое молоко; - ių 
pašalinimas обеззоливание; -etas (1) из
вестковый; -etas vanduo известковая вода; 
-ė t i (-ėja, -ėjo) med. обызвествляться 

kalkia| |mėgis (1) bot. кальцифйл; -vengis (1) 
bot. кальцифоб 

kalkiavimas (1) побелка известью 
kalk||inė (1) известковый завод; -ingas (1) из

вестковый 
kalkinimas (1) 1. (dirvos) известкование; 2. 

spec. (odų) золение 
kalkinis (1) известковый; k. akmuo известняк 
kalkinllti (~a, -o) 1. (tręšti kalkėmis) известко

вать; 2. spec. (odas) золить 
kalklliuotas (1) покрытый известью; - iuo t i 

(-iūoja, -iavo) белить известью 
kalksollti (kalkso, -jo) tarm. стоять ]сидеть] 

опершись; торчать 
kalkšno| | t i (-ja, -jo) постукивать, стучать; 

dantimis k. щёлкать зубами 
kalkullliacija (1) калькуляция; savikainos k. 

калькуляция себестоимости; -iatorius (1) 
калькулятор; -iavimas (1) калькуляция, каль
кулирование; - iuo t i (-iuoja, -iavo) кальку
лировать; -iuotojas, -a (1) калькулятор 

kalmukas, -ė (2) калмык, -ычка 
kaina || dykumė (1) geogr. горная пустыня; 

-gūbr i s (1) горный хребет, гряда 
kalnakasllyba (1) горная промышленность, 

горное дело; -ybos inžinierius горный ин

женер; -ybos institutas горный институт; 
-ybinis (1) горный, горнопромышленный; 
-ybinis kombainas горный комбайн; -ys (З4*) 
горнорабочий, горняк; - ių gyvenvietė гор
няцкий посёлок 

katnallketis (1) горная дорога; -kopys, -ё (34а, 
Зь) альпинист, -тка; -pievė (1) горный луг; 
- rū tė (1) bot. кочедыжник 

kalnllas (3) гора; užkopti į ~ą подняться в гору 
[на гору]; perei t i per ~us перевалить через 
горы; - ų virtinė цепь гор; -ais vaikščioti 
ходить по горам; - ų upelis горный р у ч е й ; 
-ų oras горный воздух; • k. nuo pečių nu
slinko гора свалилась с плеч; ~us nuversime 
гору своротим [сдвинем]; aukso -us žadėti 
сулить золотые горы; -asargis (1) bot. гйрча; 
-a tundrė (1) geogr. горная тундра; -avertys 
(З4', Зь) folk. сказочный великан (который оп
рокидывает горы), валйгора 

kalnllėliaū prv. немного выше в гору; -elis (2) 
горка, пригорок; -ėnas , -ė (1), -ietis, -ė (2), 
-iškis, -ė (2) горец, горянка; -ynas (1) на
горье; -ingas (1) гористый; -inis (2) горный; 
-odara (1) geol. горообразование 

kalnuotllas (1) гористый; горный; k. kraštas 
гористый [горный] край; - ū m a s (2) горис
тость (-и) 

kamllus (4) возвышенный, высокий; - i vieta 
возвышенное [высокое] место; čia -esni 
laukai здесь более высокие поля 

kalor||ija (1) fiz. калория; didžioji k. большая 
калория; - imėtras (2) fiz. калориметр; -ingas 
(1) калорийный; -ingumas (2) калорийность 
(-и) 

kalpokė (2) bot. шлемник 
kalsno||ti (~ja, -jo) слегка бить [вбивать], 

вколачивать, вдалбливать 
kalstakalė (1) fecn. копёр 
kaistas (2) свая 
kalstelė||ti (-ja, -jo) долбануть, ударить, стук

нуть šnek. 
kalstllyti (-o, -ė) 1. ковать, выковывать; 2. 

чеканить; 3. (kaustyti) подковывать 
kaiš ty | | t i (kalsto, kalstė) tarm. подпирать, 

опирать; - t is (kalstosi, kalstėsi) tarm. при
слоняться, опираться 

kaltas (1) 1. (medžiui kirsti) долото; 2. (skulp
toriaus) р е з е ц ; 3. (staliaus) стамеска 

kalt || as (4) (kuo, dėl ко) виноватый, виновный 
(в чём); jis k. dėl mano nelaimės он виноват 
в моём несчастье; jis tikrai tuo k. он действи
тельно в этом виноват; 2. должен; k. penkis 
l i tus должен пять лйтов; ~ё (4) вина; kaltė 
tenka jam вина падает на него; versti kaltę 
kitam валить вину на другого; prisiimti kaltę 
взять на себя вину; dėl jo -ės по его вине 

kaltelis (2) маленькое долото 
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kalti (kala, kalė) 1. (geleži) ковать; kalk geležį, 
kol karšta folk. куй железо, пока горячо; 2. 
(pinigus) чеканить; k. monetas чеканить мо
неты; 3. вбивать; k. vinį į sieną вбивать 
гвоздь в стену; 4. (skyles) долбить; выдал
бливать; 5. niek. (mechaniškai mokytis) зуб
рить, долбить šnek.; вызубривать; k. pamo
ką долбить урок 

kaltybė (1) вина, виновность (-и) 
kaltinllamasis (-oji) (1) обвинительный; -amoji 

išvada обвинительное заключение; -amasis, 
-oji (1) обвиняемый, -ая; sėdėti -amųjų suole 
сидеть на скамье подсудимых; -imas (1) об
винение; -imas nužudžius обвинение в 
убийстве; savęs -imas самообличение 

kaltininkas, -ė (2) виновник, -ица, виновный, 
-ая; iškilmių k. ргк. виновник торжества 

kaltin||is (2) 1. кованный; - ė s vinys кованные 
гвозди; 2. (apie monetą) чеканный; 3. ргк. 
(dirbtinis) новообразованный; -ys (За) (kalti
nis dirbinys) поковка 

kaltin||ti (~а, -о) (kuo, dėl ко) винить, обви
нять (в чём); k. vagystė обвинять в воровстве; 
к. teisiamąjį обвинять подсудимого; -ki te 
savė вините самого себя; -tojas, -а (1) обви
нитель (-я); visuomeninis -tojas обществен
ный обвинитель 

kalt||is (kalasi, kalėsi) 1. (ristis iš kiaušinių) 
выклёвываться, вылупливаться; 2. прорезы
ваться; vaikui dantys kalasi у ребёнка про
резываются [идут] зубы; 3. (dygti - apie žo
lę, ūsus) пробиваться, выбиваться 

kaltumas (2) виновность (-и) 
kaltūnas (2) med. колтун 
kaltūvas (2) tecii. копёр, баба 
kal | |ūmas (2) ковкость (-и); - ū s (4) ковкий; 

~ūs plienas ковкая сталь 
kalv||a (4) холм; -agūbr is (1) деодг. кряж 
kalvė (1) кузница; kadrų k. ргк. кузница кадров 
kalvelė (2) бугор, бугорок, холмик 
kalv||iauti (-iauja, -iavo) заниматься кузнеч

ным ремеслом; быть кузнецом 
kalvinas (2) žr. k a l v i n i s t a s 
kalvynas (1) холмогорье, гряда 
kalvinistas (2) кальвинист 
kalvinizmas (2) кальвинизм 
kalv||is (1) 1. кузнец; kiekvienas savo laimės k. 

folk. всяк кузнец своего счастья; 2. zool. 
Щелкун, проволочник (vabalas); - y s t ė (2) 
кузнечное дело; -ys tės cechas кузнечный 
Цех; - i škas (1) кузнечный; - iškas kūjis куз
нечный молот; - i ūkas (2) zool. конёк (paukš-
tls)j , r udagaivis - iūkas краснозобый конёк; 
miškinis - iūkas лесной конёк 

kalv6t||as (1) холмистый, всхолмлённый; - а 
vietovė холмистая местность; - ū m a s (2) 
холмистость (-и), всхолмлённость (и) 

kalvūs (4) возвышенный 

kam I įv. k a s naudininkas 
kam II prv. зачем, для чего; почему; k. meluoji? 

почему врёшь?; о k. tau tas arklys? зачем 
тебе эта лошадь?; к. jis šneka apie tai? зачем 
он говорит об этом?; к. visa tai? к чему всё 
это? 

kamanė (2) zool. шмель (-я) 
kaman||os dgs. (1) узда; - o t i (~6ja, ~6jo) взнуз

дывать 
kamantai dgs. (2) деревянный хомут 
k a m a n t i n ė j i m a s (1) выпытывание, расспра

шивание, допрос; ~ t i (~ja, -jo) выпытывать, 
расспрашивать, допрашивать 

kamar||a (2) etnogr. кладовая, чулан; - e l ė (2) 
хаморка 

kamavim||as (1) мучение, изматывание, том
ление; -asis (-osi) (1) мучение, страдание, 
томление 

kambar | | inė (2) горничная; -inis (2) комнат
ный; - inės gėlės комнатные цветы; -ys (Зь) 
комната; vaikų -ys детская; mokytojų -ys 
учительская; vonios -ys ванная; kambario 
temperatūra комнатная температура 

kamblė"[|ti (~ja, -jo) bot. стволиться 
kamblllingas (1) комлистый, стволистый; -ys 

(4) комель (-мля); ствол 
kamė prv., jng. где; k. ne k. кое-где; k. nors 

где-нибудь, где-либо 
kamelija (1) bot. камелия 
kamer||a (1) įv. reikš, камера; dezinfekcinė k. 

дезинфекционная камера; bagažo saugoji
mo k. камера хранения багажа; padangos 
k. камера покрышки; - in is (2) камерный; 
- inė muzika камерная музыка; -tonas (2) 
muz. камертон 

kamien||as (1) 1. ствол; ąžuolo k. ствол дуба; 
2. gram. основа; žodžio k. основа слова; -ga
lis (1) gram. конец основы 

kamin||as (Зь) (дымовая) труба; ėmė rūkti fab
rikų -a i задымились фабричные трубы; 
-krėtys (34Ь) трубочист 

kaminšluostė (1) метла для чистки дымовой 
трубы 

kampa (1) tarm. 1. žr. b a l ž i e n a s ; 2. žr. 
g u m b a s 3 

kampllainis (2) tech. угольник, наугольник, 
винкель (-я); малка; -amatis (1) tech. уг
ломер, угломерный прибор 

kampanija (1) кампания; rinkiminė k. избира
тельная кампания; sėjos k. посевная кам
пания 

kamparaižis (1) tech. углоснйм 
kampar||as (1) камфара; - о aliejus камфарное 

масло; -medis (1) bot. камфарное дерево 
kampllas (4) 1. įv. reikš, угол; stalo k. угол 

стола; regėjimo k. угол зрения; statūsis k. 
mat. прямой угол; smailusis k. mat. острый 
угол; visuose šalies -uosė ргк. во всех углах 
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[концах] страны; 2. кусок; duonos k. кусок 
хлеба, горбушка; -elis (2) уголбк 

kampėšmedis (1) bot. кампешевое дерево 
kampllinas (Зь) tarm. дуга; - i n ė (2) угловой 

шкафик 
kampinė| | ti (~ja, -joj šnek. слоняться из угла 

в угол 
kampinifikllas, -ė (2) psn. постоялец, -лица 

psn., снимающий, -ая угол; -au t i (-auja, 
-avo) psn. быть постояльцем, снимать угол 

kampinis (2) 1. bdv. угловой; k. namas угловой 
дом; 2. dkt. sport. угловой (удар), корнер 

kampuot||as (1) угловатый; - i judesiai угло
ватые движения; -ūmas (2) угловатость (-и) 

kamša (4) 1. [kamšatis) давка, толкотня; 2. [ža
bų kelias, pylimas) гать (-и), запруда 

kamšllalas (Зь) 1. набивка; čiužinio k. набивка 
матраса; 2. [įdaras) начинка; - a l y n ė (2), 
-atis (-ies) т. (Зь) давка, толкотня 

kamščiallmedis (1) bot. пробковый дуб; -trau
kis (1) пробочник, штопор 

kamšiklis (2) прибор для набивки, конопатка 
spec. 

kamšl lymas (1) 1. набивка; 2. затыкание, 
законопачивание; - y t i (~о, -ė) džn. 1. на
бивать; 2. (įdaryti) начинять; 3. (užtaisyti ply
šius) затыкать, законопачивать 

kamšlllys, -ė (4) šnek. обжора šnek.; —us (4) 1. 
(talpus) вместительный; 2. (kuris lengvai kem-
šasi) легко запихиваемый; 3. šnek. (ėdrus) 
прожорливый, обжорливый 

kamštenis (2) bot. феллодендрон амурский 
kamštinis (1) пробковый, пробочный 
kamšt | | i s (2) пробка; stiklinis k. стеклянная 

пробка; užkišti [užkimšti] butelį kamščiu заку
порить [заткнуть] бутылку пробкой; - i škas 
(1) пробковйдный 

kamuolllėlis (2) клубочек, клубок; -ynas (1) 
tekst. рамка клубочная 

kamuolin||is (2) шаровидный; k. žaibas шаро
вая молния; - iai debesys кучевые облака 

kamuolllys (3b) 1. (susukti į rutulį siūlai) клубок; 
2. (dūmų, dulkių) клуб; -iais virsti клубиться; 
3. (apskritas daiktas) шар; susivynioti [susi
riesti] į kamuolį prk. свернуться в клубок 
[комок]; 4. sport. мяч; futbolo k. футбольный 
мяч; ginčijamas k. спорный мяч; kamuolio 
žaidimas игра в мяч 

kamuolįliškas (1) шарообразный, шариковйд-
ный; -iukas (2) 1. клубок; 2. шарик; 3. мячик; 
(stalo teniso) мяч 

kamuol||iuotis (-iuojasi, -iavosi) клубиться 
(apie dūmus, dulkes); ant trobos -iavosi dūmai 
над избой клубился дым 

kamlluoti Į-iioja, -avo) мучить, томить; jį 
-uoja kosulys его мучит [беспокоит] кашель; 
-uotis (-uojasi, -avosi) мучиться, биться 

kamža (1) bažn. стихарь (-я) 
kamžl6||ti (-ja, -jo) šnek. жрать šnek., лопать 

šnek. 
kana (2) bof. канна (gėlė) 
kanabėkas (2) навозные вилы 
kanadietis, -ė (2) канадец, -дка 
kanai || as (2) канал; drėkinimo k. ороситель

ный канал; diplomatiniai -ai prk. дипломати
ческие каналы; -izacija (1) канализация; 
-izacijos tinklas канализационная сеть; 
-izacijos vanduo сточная вода; -izacinis (1) 
канализационный 

kanapa (2) кушетка 
kanapllė (2) 1. bot. конопля; - ių aliejus коно

пляное масло; 2. dgs. (pluoštas) пенька; -ėlė 
(2) (jf'eruvi'ų liaudies žaidimas) «канапеле» 

kanapllėtas (1) 1. (raibas) рябой; 2. (strazda
notas) веснушчатый; -iena (1) поле после 
уборки конопли; -ynas (1) конопляник; 
- i n i a i dgs. (2) bot. коноплёвые; - in inkystė 
(2) коноплеводство; -inis (2) 1. конопляный; 
2. пеньковый; - inė virvė верёвка из пеньки 

kanaplllesis (1) клюющий коноплю; žvirblis 
k. воробей, который склёвывает коноплю; 
-marka (1) мочило для мочки конопли; -pie-
nis (1) конопляное молоко 

kanarėlė (2) zool. канарейка 
kanauninkas (2) bažn. каноник 
kanceliar||ija (1) канцелярия; -inis (1), - i škas 

(1) канцелярский; - inė kalba канцелярский 
язык; -iškurnąs (2), -izmas (2) канцелярщина 

kancleris (1) канцлер; iždo k. канцлер каз
начейства; Seimo k. канцлер Сейма 

kanč| |ia (4) страдание, мука; patirti [iškentėti] 
visokių -ių претерпеть всяческие муки; mirti 
-iosė умереть в страданиях 

kandidat||as, -ė (2) кандидат, -тка; k. į depu
tatus кандидат в депутаты; istor. filologijos 
mokslų k. кандидат филологических наук; 
- inis (1) кандидатский; -aut i (-auja, -avo) 
быть кандидатом; -ura (2) кандидатура; 
iškelti - u r ą выдвинуть кандидатуру 

kandikas (2) žr. b e i c a s 
kandiklis (2) мундштук 
kandimas (2) кусание 
kandis (2) (įkandimas) укус 
kand||ls (-ies) m. (4) zool. моль (-и); kandys 

apkapojo kailinius моль изъела шубу; • knygų 
k. книгоед, буквоед; - y t i (~ija, -ijo) изъе
даться молью; быть изъеденным молью 

kand||umas (2) язвительность (-и), колкость 
(-и); -us (4) 1. (kandantis) кусающий; 2. prk. 
язвительный, колкий; - i pastaba колкое 
замечание 

kandžio Ujimas (1) кусание; ~ t i (~ja, -jo) ку
сать, покусывать, откусывать; šuo -ja со
бака кусается 
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kanėllti (kani, -jo) tarm. 1. голодать, недо
едать; 2. скупиться 

kanibalas (2) каннибал, людоед 
kanifolija (1) канифоль (-и) 
kanka žr. k a k t i 
kankalas (3b) 1. язык колокола; 2. деревянный 

колокольчик 
kankynė (2) мучение, мука; vėl laukti — tie

siog k. опять ждать — прямо мука 
kankinsimas (1) мучение; пытка; терзание, 

истязание; -imasis (-osi) (1) мучение; стра
дание; ~ys, -ё (Зь) мученик, -ица; kankinio 
mirtis мученическая смерть; - t i (-а, -о) 
мучить; пытать; истязать, терзать; manė -а 
troškulys меня мучит жажда; -tis (~asi, -osi) 
мучиться, терзаться; -tojas, -а (1) мучитель, 
-ница; истязатель, -ница 

kafiklllės dgs. (2) muz. канклес, гусли; kaip k. 
bė stygų, taip tauta bė poeto как гусли без 
струн, так и народ без поэта; -ininkas, -ė 
(1) играющий на канклес, гусляр, -рка; 
- i t io l i (-iūoja, -iavo) играть на канклес [на 
гуслях] 

kankolllas (1) 1. žr. k a n k a l a s ; 2. i r . k u 
k u l i s ; - ienė (2) суп с клёцками 

kankorėžis (1) шишка 
kanks6||ti (kankso, -jo) šnek. стоять, опустив 

нос; торчать šnek. 
kanoja (-ojos) (2) sport. каноэ 
kanonada (2) канонада; patrankų k. пушечная 

канонада [пальба] 
kanonas (2) bažn. muz. канон 
kanonierė (2) канонерка, канонерская лодка 
kanoplla (1) копыто; ~ų ligos болезни копыт; 

• užversti [nukratyti] -as menk. протянуть 
ноги; подохнуть; - in ia i dgs. (1), -očiai dgs. 
(2) zool. копытные; -inls (1) копытный 

kantas (1) кант, окантовка 
kantata (2) muz. кантата 
kantavimas (1) spec. кантование, кантовка 
kantonas (2) кантон 
kantorius (1) bažn. кантор 
kantra (4) žr. k a n t r y b ė 
kantrllybė (1) терпение; netekti -ybės выйти 

из терпения; - ū m a s (2) терпеливость (-и); 
терпение ; , -us (4) терпеливый 

kantriai prv. терпеливо 
kant||uoti (~ūoja, -avo) spec. кантовать; -uotu-

vas (1) spec. окантователь (-я) 
kapa 1 (4) копа tarm.; 60 штук 
kapa II (2) bažn. рйза 
kapanolljimasis (-osi) (1) šnek. карабканье, 

барахтанье; - t is (~jasi, -josi) карабкаться; 
барахтаться; выкарабкиваться 

k3p||as (4) 1. могила; uždėti vainiką ant -o 
возложить венок на могилу; 2. dgs. клад
бище; palaidoti -uosė похоронить на клад

бище; • - ų tyla мёртвая [гробовая] тишина; 
Į -us ką nuvaryti свести кого-л. в могилу, 
вогнать кого-л. в гроб 

kapeiklla (2) копейка; jis prie savęs nė ka
peikos neturi у него нет ни копейки; — elė 
(2) копеечка; drebėti dėl -ėlės дрожать над 
копеечкой šnek. 

kapellla (~ėlos) (2) капелла; -ionas (2) bažn. 
капеллан; -meisteris (1) капельмейстер 

kapiliar||as (2) капилляр; kraujo k. кровенос
ный капилляр; - inis (1), -us (4) капилляр
ный, волосной; -inis vamzdelis капиллярная 
трубка; - ū m a s (2) капиллярность (-и) 

kapinllės dgs. (Зь) кладбище; ~ių sargas клад
бищенский сторож [служащий] 

k a p i n i s (2) кладбищенский; могильный; - ė 
tvora кладбищенская ограда; - ė plokštė 
могильная плита 

kapišonas (2) žr. g о b t u v a s 3 
kapitalllas (2) капитал; kintamasis k. перемен

ный капитал; pastovusis k. постоянный ка
питал; pagrindinis k. основной капитал; -inis 
(1) капитальный; -iniai įdėjimai ekon. капи
тальные вложения, капиталовложения; -istas, 
-ė (2) капиталист; -istinis (1) капиталистичес
кий; -istinis ūkis капиталистическое хозяйс
тво; -izmas (2) капитализм 

kapiton||as, -ė (2) j'v. reikš, капитан; policijos 
k. капитан полиции; laivo k. капитан судна; 
-o tiltelis капитанский мостик; futbolo ko
mandos k. капитан футбольной команды 

kapitula (1) bažn. капитул [vyskupo kolegija; 
ordino valdyba) 

kapitul iaci ja (1) капитуляция; -iantas, -ė (1) 
menk. капитулянт; - iuot i (-iūoja, -iavo) ка
питулировать 

kapliadaiitis, -ė (2) šnek. человек с высту
пающими редкими зубами 

kapl jakot is (1), -ykš t i s (1) рукоятка тупого 
топора 

kaplllys (4) 1. тупой топор; 2. (dantis) резец; 
3. (kirtiklis) кирка; 4. (korta) валет; 5. (kalna
kasių) кайла, кайло; -iukas (2) (kalnakasių) 
обушок 

kapllliuoti (-iūoja, -iavo) 1. рубить тупым то
пором; 2. (purenti) мотыжить; 3. šnek. (go
džiai valgyti) лопать šnek., жрать šnek.; 4. 
šnek. (greitai eiti) быстро идти [ходить], дуть 
šnek.; - iūotis (-iūojasi, -iavosi) šnek. ссорить
ся, драться 

kapno||ti (~ja, -jo) 1. (kapoti) понемногу 
рубить; 2. (lesinėti) поклёвывать; 3. (lašnoti) 
накрапывать; 4. (bidzenti) трусить 

kapočius (2) žr. k a u p t u k a s 
kapojai dgs. (4) žr. p j a u s t i n y s 
kapojimas (1) 1. рубка; разруб spec; 1. колка, 

сколка; 3. хлёст, хлестание 
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kapojlnė (2) žr. š i a u d a p j a u s t ė 
kapokll lė (2) сечка, тяпка; резалка; ~is (1) 

секач, цапка 
kaponė (2) 1. доска для рубки мяса; 2. сечка, 

тяпка 
kapo || tas (1) 1. колотый; k. cukrus колотый 

сахар; 2. рубленый; - ta mėsa рубленое 
мясо; - t i (-ja, -jo) 1. (kirviu, kardu) рубить, 
разрубать, отрубать, изрубать, сечь, рас
секать; 2. (smulkinti malkas) колоть; 3. (plak
ti, mušti) сечь, стегать, хлестать; 4. (kirsti 
snapu) клевать; 5. (gadinti ėdant) есть, изъе
дать; точить; - t y n ė s dgs. (2) петушиный 
бой; -tinis (1) рубленый; -tis (~jasi, -josi) 1. 
(peštis) биться, сражаться; 2. šnek. (rietis, 
bartis) браниться, ругаться 

kapralas (2) kar. капрал 
kaprlzllas (2) каприз; -ingas (1) капризный; 

-ingas žmogus капризный человек; каприз
ник šnek.; -ytis (-ijasi, -ijosi) капризничать 

kapron||as (2) капрон; -inis (1) капроновый 
kapsai dgs. (2) капсы 
kapstąs (4) мотыга; цапка 
kapstyklė (2) вилы (для разбрасывания навоза) 
kapstymas (1) разгребание, ковыряние, рытьё 
kapstllyti (kapsto, kapstė) рыть, разбрасывать; 

разгребать, разрывать; žirgas kanopa žemę 
kapsto конь копытом роет землю; -yt is 
(kapstosi, kapstėsi) 1. рыться, копаться; 2. 
šnek. барахтаться 

kaps tūkas (2) мотыга 
kapsul| |ė (1) 1. капсула; ricina -ėse касторка 

в капсулах; 2. (pistonas) капсюль (-я) 
kapš| |as (4), -elis (2), -iukas (2) 1. (pinigams) 

кошелёк, мошна; 2. (tabakui) кисет 
kaptelė|(ti (~ja, -jo) схватить/схватывать, 

цапнуть/цапать; k. ūž rankos схватить за 
руку; k. ranka pinigus цапнуть рукой деньги 
šnek. 

karabinas (2) карабин 
ka ra i l | | i uo t i (-iūoja, -iavo) tarm. 1. висеть, 

свисать; 2. ходить голодным 
karaimas, -ė (2) караим, -мка 
karakalpakas, -ė (2) каракалпак, -ачка 
karakullnllis (2) каракулевый, каракульский; 

- ė avis каракульская овца; - ė apykaklė 
каракулевый воротник 

karakul||is (1) 1. каракуль (-я); - io apykaklė 
каракулевый воротник; 2. dgrs. каракулевая 
шуба 

karai Haitis, -ė (1) королевич, -вна; царевич, 
-вна; -iauti (-iauja, -iavo) царствовать; -iavi-
mas (1) царствование; - i enė (1) королева; 
царица; -ija (2), -ys tė (2) королевство; цар
ство 

karai || iškas (1) королевский; царский; - iška 
dovana царский подарок; - i ška i prv. по-

царски; -iukas (2) zool. королёк (paukštis); 
- iunas , -ė (1) королевич, -вна; царевич, -вна; 
-ius (2) 1. король (-я); царь (-я); -iaus pilis 
королевский замок; 2. (korta; šachmatų figū
ra) король (-я); D Trys Karaliai bažn. (šventė) 
Крещение 

karamelė (2) карамель (-и) 
karantln||as (2) карантин; panaikinti ~ą снять 

карантин 
karllas (4) война; Antrasis pasaulinis k. Вторая 

мировая война; pilietinis k. гражданская 
война; -o laukas поле битвы; - о belaisvis 
военнопленный; - о laivas военный корабль; 
- о uostas военная гавань; - о veiksmai воен
ные действия; - о prievolininkas военно
обязанный; -о lauko teismas военно-полевой 
суд; muitų k. ргк. таможенная война 

karavanas (2) караван 
karbidas (2) chem. карбид; silicio k. карборунд 
karbiuratorius (1) tech. карбюратор 
karbolllis (1): - io rūgštis карболовая кислота; 

карболка šnek. 
karbonadas (2) kul. отбивная котлета 
karbunkulas (1) žr. p i k t v o t ė 
karcer||is (1) карцер; uždaryti Į - į посадить в 

к а р ц е р 
karčia i dgs. (2) грйва; arklio k. лошадиная 

грива 
karčia | | rūgšt is (2) горько-кислый; - sū r i s (2) 

горько-солёный 
karčioji (-iosios) горькая водка 
karčiuotas (1) гривистый; k. arklys гривистый 

конь 
kardamon||as (2) bot. кардамон; -o kvapas 

кардамонный запах 
kardan||as (2) tech. кардан; - inis (1) кар

данный; -inis velenas карданный вал 
kardllas (3) меч; сабля; mūšis -ais сабельный 

бой; -ais sukapoti саблями зарубить; įkišti 
~ą į makštį вложить меч в ножны; ištraukti 
~ą iš makšties обнажить меч; • Damoklo k. 
Дамоклов меч 

kardaltsaitis (1) kar. портупея; -uodegiai dgs. 
(2) zool. мечехвостые; -žolė (1) oof. татарник 

kardelis (2) bot. шпажник, гладиолус 
kardininkas (2) (kardų dirbėjas) сабельщик 
kardinolas (2) bažn. кардинал 
kardio||grafas (2) med. кардиограф; -grafija 

(1) med. кардиография; - g r a m ą (2) med. 
кардиограмма; -logas, -ė (2) med. кар
диолог; -logija (1) med. кардиология 

kardllyti (-o, -ė) преграждать, пресекать; 
-omoji priemonė teis. мера пресечения 

kardžuvė (1) zool. меч-рыба 
karėiv| |a v. (1) menk. вояка menk., dgs. сол

датня kuop.; - iauti (-iauja, -iavo) быть на 
военной службе, служить солдатом; - iavi -
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mas Įl) военная служба, солдатчина psn.; 
-inės dgs. (2) казарма 

karelvllis (2) солдат; - i o milinė солдатская 
шинель; -ys tė (2) солдатская служба; - i škas 
(1) солдатский; - i ška uniforma солдатская 
форма 

karelas, -ė (2) карел, -лка 
karetaitė (1) zool. крапивница (paukštis) 
karėllti (kari, -jo) ir. k a r o t i 
kargliollti (~ja, -jo) 1. (pinti) плести, сплетать; 

2. (kabinėti) вешать, развешивать 
kafgllti (~ia, -ė) ir. k a r k t i ; -ulys (3b) ir. 

k a r k ų l y s ; -uo t i (-ūoja, -avo) ir. k a r 
k ų o t i 

kariaun||a (2) menk. военщина menk.; -ifikas 
(2) menk. вояка menk. 

karlliauti (-iauja, -iavo) воевать, вести войну; 
-iaujančios valstybės воюющие государства; 
-iautojas, -а (1) воин; -iavimas (1) ведение 
войны; -yba (1) военное дело 

karieta (2) карета 
kariką 11| ūra (2) карикатура; nupiešti brolio 

- u r ą нарисовать карикатуру на брата 
karikatur||ininkas, -ė (1), -istas, -ė (2) кари

катурист, -тка; - i n t i (~ina, -ino) окарика
туривать; -inis (1), - i škas (1) карикатурный 

karingllas (2) воинственный; -os gentys воин
ственные племена; -urnas (2) воинствен
ность (-и) 

karinifikllas (2) офицер; -o laipsnis офицер
ское звание; pakelti ~й произвести в офи
церы; -ija (2) офицерство киор. 

karinllis (2) военный; воинский; - ė tarnyba 
военная служба; ~ė prievolė воинская обязан
ность 

karin||ti (~а, -о) военизировать 
karlnllti (~а, -о) šnek. (laikyti nuleidus) вы

вешивать, свешивать 
karionė (2) psn. ir. k a r a s 
karllys (4) воин; военнослужащий; narsus k. 

храбрый воин; kario pareiga воинский долг 
karišk||as (1) военный; -a išvaizda воинский 

вид; -ai prv. по-военному 
kariškis (2) военный 
kariūnas (1) юнкер 
kariuomenllė (1) войско, армия; ~ės vadas 

командующий войсками; šauktinė k. istor. 
ополчение 

karjer||a (-eros) (2) карьера; mokslininko k. 
научная карьера; padaryti karjerą сделать 
карьеру 

karjeras (2) карьер; žvyro k. карьер гравия; 
molio k. карьер, где добывается глина 

karjerllistas, -ė (2) карьерист, -тка; -izmas (2) 
карьеризм 

karka (1) kul. голяшка 
kafk||alas (3b) med. хрип; krūtinės -alai хрипы 

в груди; -alius, -ė (2) хрипун, -нья šnek. 

karkasas (2) гесл., bot. каркас 
karkllesys (3b), -imas (2) 1. хрип; 2. кудахтанье, 

квохтанье 
karkin| | t i (-а, -о) 1. кудахтать, квохтать; 2. 

šnek. некрасиво петь, реветь šnek. 
karki II as (2, 4) bot. йва; верба; - о vytelės иво

вые прутья; ant palmkusio - о visos ožkos lipa 
folk. на наклонную йву все козы скачут 

karklavijas (2) bot. сладко-горький паслён 
karklažvirblis (1) zool. полевой воробей 
karklelis (2) bot. флокс 
karklės dgs. (1) tarm. 1. подъёмные ворота; 2. 

ir. ė d ž i o s 
karklllynas (1) ивовая заросль; ивняк, лозняк; 

вербняк; -ynė (2) место, поросшее ивами; 
-inis (2) 1. dkt. ивовая палка; 2. bdv. ивовый 

karklubllos dgs. (1) farm. 1. боковая доска в 
навозной телеге, глядка; 2. dgs. навозная 
телега 

karksė| | t i (karksi, -jo) квохтать, каркать 
karkso||ti (kafkso, -jo) šnek. торчать; visą dieną 

k. namie торчать дома весь день 
karktelė| | t i (-ja, -jo) каркнуть/каркать 
kafkllti (~ia, -ė) 1. квохтать, каркать; vištos 

-ia куры квохчут; 2. (karkuoti) хрипеть; 3. 
(knarkti) храпеть 

karkulys (3b) 1. хрип; 2. храп 
kark| |uoti (-ūoja, -avo) кряхтеть, хрипеть; 

ligonis -ūoja больной хрипит; -utis (2) ir. 
k a r k a l a s 

karkvabalis (1) zool. майский жук 
karminas (2) кармин 
karnlla (4) лыко; lupt i [plėšti] karną драть 

лыко; -{į vyžos лапти из лыка 
karnavalllas (2) карнавал; naujametinis k. но

вогодний карнавал; -o eitynės карнавальное 
шествие 

karnien||a (1) луб; bot. флоэма; -os plaušai 
bot. лубяные волокна 

karninis (2) лыковый 
karnizas (2) карниз 
karol| | iai dgs. (2) бусы; gintaro k. янтарные 

бусы; ~is (2) (karolių rutuliukas) бисерина; 
-iuotas (1) увешанный бусами 

karosas (2) zool. карась (-я) 
karo||ti (karo, -jo) висеть; свисать 
karotinas (2) каротин 
karpa (1) бородавка 
karpas (4) зарубка 
karpažolllė (1) bot. молочай; -Iniai dgs. (2) bot. 

молочайные 
karpymas (1) резание, резка, вырезывание 

(ножницами) 
karpinės dgs. (1) zool. карповые 
karpis (1) zool. карп; laukinis k. сазан 
karpy||ti (karpo, karpė) 1. резать, вырезывать, 

изрезывать (ножницами); audeklą, popierių 
k. резать ткань, бумагу; 2. кроить, выкраи-
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вать [gabalus siuviniui, avalynei); 3. стричь 
[plaukus, avis, medelius); подстригать, об
стригать; 4. [judinti ausis) поводить (ушами) 

karpytlapis (2) с выемчатыми листьями 
karpot||as (1) бородавчатый; k. lapas bot. боро

давчатый лист; ~os rankos бородавчатые руки 
karstadirbys, -ё (34b, Зь) гробовщик 
karst|| as (2) гроб; eiti paskui ~ą идти за гро

бом; • jis j au vieną koją įkėlęs Į ~ą он стоит 
одной ногой в гробу; i k i - о lentos до гро
бовой доски 

karstelėllti (~ja, -jo) немного прогоркнуть/ 
горкнуть 

kaf||sti (~sta, ~to) горкнуть 
karš tymas (1) вешание, развешивание 
kerštininkas, -ė (1) žr. k a r s t a d i r b y s 
karstllyti (~o, ~ė) вешать; drabužius k. вешать 

одежду; • šunis k. ant ko вешать собак на 
кого-л. 

karst||ytis (~osi, -ėsi) лазить; k. po medžius 
лазить по деревьям 

karšatis (-ies) m. (1) глубокая старость 
karščia i dgs. (2) 1. горячка, лихорадка; 2. 

жаркое время, зной 
karšč | | iavimas (1) лихорадка, лихорадочное 

состояние; -iavimasis (-osi) (1) задор, за
пальчивость (-и); - iūotl (-iuoja, -iavo) быть 
в жару; aš -iūoju у меня жар, меня лихо
радит; ligoms —iuoja больного лихорадит; 
-iūojama liga лихорадящая болезнь; - iūotis 
(-iūojasi, -iavosi) горячиться; būk šaltakrau
jis, nesikarščiūok будь хладнокровным, не 
горячись 

karš | |ė jas, -а (1) чесальщик, -ица; -ykla (2) 
чесальная мастерская; чесальный цех; -iklis 
(2) чесалка; прочёсыватель (-я) 

karsimas (2) чесание, прочёс, прочёсывание; 
очёска, очёсывание; linų k. очёсывание льна 

karšinčius (2) старик (отец), требующий ухода 
karšinimas (1) уход (за кем), содержание (кого) 
karšin||ti (~а, ~о) ухаживать [за кем), содер

жать [кого); k. senus tėvus ухаживать за 
старыми родителями 

karšinys (Зь) tekst. прочёс; ватка 
karšis (2) zool. лещ 
karšta || budis, -ė (2) горячая натура; горячий 

человек; -galvis, -ė (2) menk. горячая голова 
šnek.; горячка šnek.; -koš i s , -ė (2) menk. 
горячка šnek. 

karšta| |kraūjis (2) горячий [пылкий] человек; 
горячка šnek.; -pedis , -ė (2) menk. горячка 
šnek. 

karšt | |as (3) 1. горячий; -a arbata горячий чай; 
2. жаркий, знойный, горячий; -a saulė зной
ное [горячее] солнце; 3. пылкий; страст
ный; -a m e i l ė пылкая любовь; - i ginčai 
жаркие [горячие] споры; О k. kraujas горя
чая кровь; - a i prv. горячо, жарко; пылко 

karstė || t i (~ja, -jo) становиться горячим [жар
ким] 

kafšllti (~ia, -ė) 1. чесать, прочёсывать; тре
пать (льняные головки); 2. šnek. мчаться, 
катить; • kailį k. šnek. драть, лупить 

karš| |ti (~ta, -о) дряхлеть; доживать свой век 
karštybė (1) жар, жара 
karšt || imas (2) горячее, горячая пища; - у т е -

tis (1) 1. [karščiai) жаркая пора; 2. [darby-
metė) горячее время 

karštinė (1) горячка, лихорадка 
karštin| | t i (-а, -о) нагревать, разогревать 
karšt | | i s (2) 1. зной, жара; tokiame -yje в 

такую жару; 2. жар; karščio mažinamasis vais
tas жаропонижающее средство [лекарство]; 
ligonį ėmė krėsti k. больного зазнобило; - l igė 
(1) жар; лихорадка; aukso -ligė prk. золотая 
лихорадка; -ligiškas (1) лихорадочный; -ligiš-
ka veikla prk. лихорадочная деятельность; 
-okas (1) довольно горячий; -urna (За) 1. 
горячее место; 2. горячее время; - ū m a s (2) 
жар, пылкость (-и); -uolis, -ė (2) горячий че
ловек, горячка šnek. 

karš tuvai dgs. (2) [įrankis) чесалка; [mašina) 

чесальная машина 
karšūlis (2) bot. ворсянка 
karšūs (4) дряхлый, престарелый 
kart||a (4) 1. поколение, род; iš ~6s į kartą из 

рода в род; augančioji k. подрастающее по
коление; 2. слой, ряд, пласт; molio, dulkių 
k. слой глины, пыли 

kartais prv. иногда, порой, подчас 
kart||as (2) раз; ~ą однажды, раз; nė - о ни 

разу; nė ~ą не раз, неоднократно; iš - о 
сразу; kitą - ą в следующий раз; vieną [kitą] 
- ą когда-то; kas ~ą каждый раз; tris - ū s per 
d i e n ą три раза в день; vienu - ū одним ра
зом; - ą visam laikui раз и навсегда; pirmą 
- ą в первый раз; tris - ū s daugiau в три раза 
больше; vienas - e l i s разок 

kartekšlis (2) bot. моховик [žalsvasis baravykas) 
kartelė (2) 1. жёрдочка; 2. планка 
k a r t ė l e (3b) bot. 1. [grūzdas) груздь перечный; 

2. [metėlė) полынь горькая 
kartėl | | inti (~ina, -ino) ekon. картелировать; 

-is (2) ekon. картель (-я); bankų -is банков
ский картель 

kartel is (2) t . горечь (-и); 2. [rėmuo) изжога 
kar tėnė (2) bot. сердечник 
karteris (1) tech. картер; vairo k. рулевая 

коробка 
karte || t i (-ja, -jo) становиться горьким, гор

кнуть 
karti (karia, korė) 1. [džiauti, kabinti) вешать; 

развешивать, подвешивать; 2. [atimti gyvy
bę) вешать 

kartllybė (1) горечь (-и); O i šger t i -ybės taurę 
iki dugno выпить горькую чашу до дна; -ylis 
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(2) bot. горчак, горлюха; -imas (2) горькое, 
горькая пища 

kartlnllis (2) однократный, разовый; - ė rinklia
va разовый сбор; k. bilietas разовый билет 

kartinllis (1) жердяной, жердевой; - ė tvora 
жердевая изгородь 

karttnllti (-а, -о) делать горьким 
kartllis I (-ies) т. (1) жердь (-и); шест; šuoliai 

su - i m i прыжки с шестом; • lyja kaip iš -ies 
дождь льёт как из ведра 

kartis I I (kariasi, korėsi) 1. {atimti sau gyvybę) 
вешаться; 2. лезть, в(з)лезать, взбираться; 
k. Į m e d į лезть на дерево; • k. kam ant 
sprando вешаться на шею кому-л. 

kartis I (2) (kartumas) горечь (-и) 
kartis I I (2) istor. корец; O pinigus karčiais 

saikuoja он загребает деньги лопатами 
kaftkar| |čiais, -temis prv. время от времени, 

временами, изредка; k. jis sustodavo if ap
sidairydavo время от времени он останавли
вался и оглядывался 

kartografll as, -ė (2) картограф; - i ja (1) карто
графия; -uot i (-ūoja, ~avo) картографиро
вать 

kartograma (2) картограмма 
kartojimllas (1) 1. повторение; 2. повторная 

вспашка; -asis (-osi) (1) повторение; повто
ряемость (-и); ligos -asis повторение болезни 

kartokas (1) горьковатый 
kartoklis (1) žr. k n y g e n o s 
karton||as (2) картон; - a ža s (2) картонаж; -ažo 

fabrikas картонажная фабрика; - inis (1) 
картонный; - inė dėžutė картонная коробка 

kartoteka (-ėkos) (2) картотека; žodyno k. кар
тотека словаря 

kartotėkin||inkas, -ė (1) картотечник, -ица; ~is 
(1) картотечный 

kartone (2) žr. k a r t o j i m a s 2 
kart6||ti (~ja, -jo) 1. повторять; 2. (pūdymų) 

перепахивать; -tinis (1) 1. bdv. повторный; 
многократный; - t inė apžiūra повторный ос
мотр; 2. dkt. mat. кратное; bendras mažiau
sias -tinis общее наименьшее кратное; -tis 
(-jasi, -josi) повторяться; tos klaidos -jasi 
эти ошибки повторяются; -tuvas (1) spec. 
повторитель (-я) 

kartu prv. вместе; совместно, одновременно; 
mes iškeliavome k. мы отправились в путь 
вместе 

kartulys (Зь) горечь (-и) 
kartumas (2) горечь (-и), горький вкус; metė

lių k. горечь полыни 
kartflnllas (2) ситец; -inis (2) ситцевый; - inė 

suknelė ситцевое платье 
kartuoklis (2) žr. v ė d r y n a s 
kartuolllė (2) 1. bot. кирказон; 2. zool. горчак 

(žuvis); - in ia i dgs. (1) bot. кирказбновые; ~is, 
-e (2) что-л. горькое; горький плод 

kar t | |ūs (3, 4) горький; k. vaistas горькое 
лекарство; svetima duona - i folk. чужой хлеб 
горек 

kartuvės (1) dgs. виселица 
kartžolė (1) 1. žr. v ė d r y n a s; 2. žr. k a r t y 1 i s 
karulllys (Зь) висюлька šnek.; брелок; ledo - ia i 

ледяные сосульки; - i uo t i (-iūoja, -iavo) 
висеть, свисать 

karūn| |a (2) 1. корона; 2. bažn. хоругвь (-и); 
-avimas (1) коронация; -ėJė (2) (danties) 
коронка; -uot i (-ūoja, -avo) короновать 

kar||udklis, -ė (2); -uonis (~ies) b. (Зь) висель
ник 

karuselė (2) карусель (-и) 
karvažolė (1) žr. p u r i e n a 
karv| |ė (1) корова; bergždžia k. бесплодная 

корова; melžiama, šeriama k. дойная, фу
ражная корова; - ių tvartas коровий хлев; • 
jūros k. zool. морская корова 

karvelldys (За, 3b) полководец, военачальник; 
isfor. воевода; -dž iaut i (-džiauja, -džiavo) 
быть военачальником, командовать войсками 

karvel| |idė (2) голубятня; -iena (1) голубятина 
karvelio Įlinkas, -ė (1) голубятник, -ица; -is (1) 

голубиный 
karvei Uis (2) голубь (-я); laukinis k. полевой 

голубь; kūlvartas k. турман, вертун; k. ker-
šūlis вяхирь (-я); k. purplelis горлица; k. 
uldūkas клинтух; - ių auginimas голубевод
ство; - ių paštas голубиная почта 

karv||ena (За) коровья шкура; - idė (2) коров
ник; -iena (1) говядина 

karvojus (2) etnogr. большой свадебный пирог, 
каравай 

karžyg || inis (2) геройский; -ys, - ё (З а, З ь) 
герой, героиня; богатырь (-я); - ių epas бо
гатырский эпос 

karžygiškas (1), kafžygišk| |as (1) геройский; 
богатырский; - ū m a s (2) геройство; богатыр
ство 

kas (V. 1. кто, что; ko кого, чего; kam кому, 
чему; для кого, ką кого, что; ką jūs sakote? 
что вы говорите?; kuo кем, чем; kas nors 
кто-либо, что-либо; кто-нибудь, что-нибудь; 
kas ne kas кое-кто, кое-что; kas yra? в чём 
д е л о ? ; kas tau yra? что с тобой?; kas tau 
darbo! что тебе за дело! ; kas bebūtų кто бы 
то нй был; что бы там нй было; kas bus, tas 
bus будь что будет; kas per kvailystės! что за 
глупости!; 2. каждый; kas žingsnis на каждом 
шагу; kas d i e n ą каждый день; kas penkios 
dienos каждые пять дней 

kasa I (4) (plaukai) коса; supinti kasą заплести 
косу 

kasa I I (4) (pinigų) касса; taupomoji k. сбе
регательная касса; savišalpos k. касса вза
имопомощи; kasos knyga кассовая книга; 
patikrinti kasą проверить кассу 
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kasa III (4) ariat, поджелудочная железа 
kasac||ija (1) teis. кассация; - inis (1) касса

ционный 
kasamoji (-osios) гесл. копатель (-я); runkelių 

k. свеклокопатель 
kąsčiollti (~ja,~jo) džn. покусывать 
kasdien prv. ежедневно, каждодневно, каждый 

день; -ybė (1) повседневность (-и); обыдён
щина šnek.; -Inis (2) ежедневный, каждо
дневный, повседневный; -iniai rūpesčiai по
вседневные заботы; ~is (2), - i škas (1) обыден
ный, обиходный, повседневный; -iškurnąs (2) 
обыденность (-и), повседневность (-и) 

kasllėjas, -а (1), -ikas, -ė (2) землекоп 
kaselė (2) косица, косичка 
kasetė (2) кассета, кассетка 
kasllyba (1) горное дело, разработка; - y b l -

ninkas (1) горняк; -ykla (2) копь (-и); прииск; 
anglių -yklos каменноугольные копи; rūdos 
-ykla рудник; aukso -yklos золотые приис
ки; - ik t is (2) копач; -imas (2) копание, 
рытьё; šulinių -imas рытьё колодцев 

kasymas (1) почёсывание, царапанье 
kasinėjim||as (1) раскопка, раскапывание; ar

cheologiniai -ai археологические раскопки 
kasVnė||ti I j—ja, -jo) džn. раскапывать, копать; 

k. žemę вскапывать землю 
kasinė| |ti II (~ja, -jo) džn. почёсывать 
kasininkas, -ė (1) кассир, -pina; vyriausiasis 

k. главный кассир 
kasinllys (3b) 1. ископаемое; выкопаемое; 2. 

kaln. выработка; kalnakasybiniai - iai горные 
выработки 

kasio||ti (~ja, -jo) džn. раскапывать, копать, 
покапывать šnek. 

kasllyti (kaso, kasė) чесать, почёсывать; galvą 
k. чесать голову; -yt is (kasosi, kasėsi) че
саться 

kaskllada (2), -adas (2) каскад; kalnų -ados 
горные каскады 

kaskart prv. с каждым разом, всякий раз, всё; 
k. daugiau всё больше 

kasketviftinis (1) ежеквартальный 
kasmėnesinis (2) ежемесячный 
kasmet prv. ежегодно; - inis (1) ежегодный; 

- inės atostogos ежегодный отпуск 
kasnakt prv. каждую ночь; еженощно; -inis 

(2) еженощный, еженочный 
kąsniukas (2) žr. k a s p i n a s 
kąsn|(is (1) кусок; duonos k. кусок хлеба; 

gardus k. лакомый кусок; k. įstrigo gerklėje 
кусок застрял в горле; kreidos —elis ргк. 
кусочек мела; - i u o t i (-iuoja, -iavo) есть 
большими кусками; -o t i (~6ja, -ojo) медлен
но есть; кусать понемногу, покусывать, 
откусывать 

kasotllas (1) с косами; -a mergina девушка с 
косами 

kaspin||as (Зь) лента, бант; mergaitė su -ais 
kasose девочка с бантами в косах; ~ų fabri
kas ленточная фабрика; -elis (2) ленточка; 
-inis (2) ленточный; - i škas (1) лентовидный, 
лентообразный; -uotis (2) zool. солитёр, 
ленточный червь 

kasryt prv. каждое утро 
kassavaitinis (1) еженедельный 
kassyk prv. всякий [каждый] раз 
kasta (2) каста 
kastelė| |ti (~ja, -jo) {truputį pakasti) копнуть/ 

копать 
kąstelėllti (~ja, -jo) (truputį įkąsti) куснуть/ 

кусать 
kasti (kasa, kasė) копать; рыть; k. dudbę ко

пать [рыть] яму; k. bulves выкапывать кар
тофель; nekask kitam duobės — pats įkrisi 
folk. не рой другому яму —сам в неё попа
дёшь 

kąsti (kanda, kando) 1. кусать; šis šuo kanda 
эта собака кусается; 2. ргк. есть, кушать 

kastinis (2) копаный; k. šulinys выкопанный 
колодец 

kastinys (3b) „кастинйс", кушанье из взбол
танной сметаны 

kastis (kasasi, kasėsi) копаться, рыться 
kastr||atas (2) кастрат; -uot i (~uoja, -avo) 

кастрировать, оскоплять, холостить 
kastuvllas (2) лопата, заступ; - о kotas древко 

лопаты; —elis (2) лопаточка 
kas||uoti (~uoja, -avo) {atšaukti, panaikinti) кас

сировать; k. nuosprendį кассировать при
говор 

kasus (4) копкий, удобный для копки 
kasvakar prv. каждый вечер 
kasvalandinis (2) ежечасный 
kasžiem prv. каждую зиму 
kašalotas (2) zool. кашалот 
kaseliti (kaši, -jo) tarm. хиреть šnek., чахнуть 
kašmiras (2) (audinys) кашемир 
kašta i dgs. (2) ekon. издержки; gamybos k. 

издержки производства 
kašt | | anas (2), ~6nas (2), -ainis (2) bot. каштан; 

-onų alėja каштановая аллея; -oniniai dgs. 
(1) bot. каштановые; -aninis (1), -oninis (1) 
каштановый; -oninė spalva каштановый цвет 

kašt| |uoti Į-ūoja, -avo) žr. k a i n u o t i 
katafalkas (1) катафалк 
katallk||as, -ė (2) католик, -лйчка; Katalikų 

Bažnyčia Католическая Церковь; - y b ė (1) 
католичество, католицизм; - i š k a s (1) ка
толический 

katalogllas (2) каталог; -o kortelė каталожная 
карточка; -avimas (1) каталогизация; -uoti 
(~uoja, -avo) каталогизировать 

katarakta (2) med. катаракта 
kataras (2) med. катар; skrandžio k. катар 

желудка 
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katastrllofa (-ofos) (2) катастрофа; geležinkelio 
k. железнодорожная катастрофа; -et iškas (1) 
катастрофический, катастрофичный; -oriš
ki padariniai катастрофические последствия 

kate (4) кошка; katės vikrumas кошачья лов
кость; • kačių koncertas кошачий концерт; 
k. perbėgo кошка пробежала; pirkti katę maišė 
купить кота в мешке; katei džiaugsmas, б 
pelei verksmas кошке игрушки, а мышке 
слёзки 

katedr||a (1) 1. кафедра; -os vedėjas заведу
ющий кафедрой; 2. bažn. престольная [епи
скопская] церковь, собор; -os varpas собор
ный колокол 

kategor||ija (1) категория; разряд; -inis (1) f U. 
категориальный; - i škas (1) категорический, 
категоричный; - iškas įsakymas категоричес
кий приказ 

katekizmas (2) bažn. катехизис 
katena (Зь) кошачья шкур (к) а 
kateris (1) катер 
katėllti (kata, -jo) кудахтать 
katiena (1) кошачье мясо, кошатина 
ką tik prv. только что 
katilllas (Зь) котёл; vandens šildymo k. во

догрейный котёл; garo k. паровой котёл, па
ровик; -ėl is (2) bot. колокольчик; - i nė (2) 
котельная; - inis (2) котельный; котловый; 
- iūkas (2) котелок 

katllius (2) котельщик 
katin||as (Зь) кот; -ėlis (2) котик 
katiliniai dgs. (2) zool. кошачьи, семейство 

кошачьих; - y t ė (1) кошечка 
katmėtė (1) bot. кошачья трава 
katod||as (2) fiz. катод; -inis (1) катодный 
katorg||a (1) каторга; išsiųsti f - ą сослать 

[отправить] на каторгу; pabėgti iš -os бе
жать с каторги; -os darbai каторжные ра
боты; -ininkas, -ė (1) каторжник, -ица; ка
торжанин, -анка; -inis (2), - i škas (1) катор
жный; -iškas darbas каторжная работа 

katpėdė (1) bot. кошачья лапка 
katralp prv. которым [каким] способом (из 

Двух) 
katras (-a) įv. (4) который (из двух) 
katulys (3b) щекотка 
katul||iuoti (-iuoja, -iavo) щекотать 
katuog| |ė (1) bot. костяника 
katulltės dgs. (2) аплодисменты; - č ių ploti 

хлопать в ладоши 
katžolė (1) bot. котовйк 
kaubojus (2) ковбой 
kaubrys (4) žr. k a u b u r y s 
k a u b u r ė l i s (2) бугорок; -ynas (1) geogi. гряда; 

~ys (Зь) 1. бугор, холм, взгорье, пригорок; 
2. кочка; žemės ~ys земляная кочка; 3. на
сыпь (-и); kapo ~ys могильная насыпь; 4. вер

шина горы; -iuotas (1) 1. бугристый, хол
мистый; -iuotas paviršius бугорчатая по
верхность; 2. кочковатый 

kaučiuk| |as (2) каучук; - о gamykla каучуковый 
завод; -inis (1) 1. каучуковый; 2. каучуко
носный; - iniai augalai каучуконосные рас
тения; -medis (1) bot. каучуконосное дерево 

kaugė (1) 1. (šieno) копна; 2. (krūva) куча 
kaukaras (Зь) 1. холм, бугор; 2. вершина горы 
kaukas (2) mit. домовой 
kaūk(a)spenis (1) geol. белемнит, громовая 

стрела 
kauklĮazietis, -ė (2) кавказец, -зка; -az ie t i š -

kas (1), -aziškas (1) кавказский 
kauk || ė (1) маска; pomirtinė k. посмертная 

маска; užsidėti ~ę надеть (на себя) маску; 
nuplėšti [nutraukti] ~ę prk. сорвать маску; 
nusimesti - ę prk. сбросить маску 

kaukesys (Зь) гудение 
kaukėtas (1) в маске; k. veidas лицо в маске 
kaukimas (2) вой; гудение 
kaūkin | | t i (~а, -о) prž. вызывать вой, за

ставлять выть 
kauklys (4) сирена, гудок 
kaukolė (1) череп 
kauksmas (4) вой; гудение; рёв; vilko k. вой 

волка; audros к., рёв бури 
kaukšllėjimas (1), -nojimas (1) стук, посту

кивание, стукотня 
kaukš| |ėt i (kaukši, -ėjo), -not i (~noja, -nojo) 

постукивать, стучать, бахать šnek., тюкать 
šnek. 

kaukšt išt. стук, бах, хлоп 
kaukštelėllti (~ja, -jo) стукнуть/стукать, бах

нуть/бахать šnek., тюкнуть/тюкать šnek. 
kaūktelė| | t i (-ja, -jo) (коротко) взвыть/взвы

вать, рявкнуть/рявкать 
kaūk| | t i (~ia, -ė) выть, завывать; šuo, vilkas 

~ia собака, волк воет; vėjas -ia ветер воет 
[завывает, ревёт] 

kaukutis (2) (žaislas) волчок, юла 
kaulą || ligė (1) костная болезнь; -milčiai dgs. 

(1) костяная мука; -plėvė (1) anat. надкост
ница 

kaulllas (1) кость (-и); - о lūžimas перелом 
кости; ~ų tuberkuliozė костный туберкулёз; 
pramiklinti ~us размяться; • įkyrėti ik i gyvo 
- о ужасно надоесть, набить оскомину 

kaula||vaisiai dgs. (1) bot. косточковые; -vai-
sis (1) bot. костянка, косточковый плод 

kaulažolė (1) žr. t a u k ė 
kaulėjimas (1) закостенение, окостенение 
kaulelis (2) 1. косточка; 2. dgs. (žaidžiamieji 

kubeliai) кости 
kaulenis (2) bot. кизильник 
kaulė| | tas (1) костистый; костлявый; - t i pirštai 

костлявые пальцы; -tosios žuvys zool. кост-
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ные рыбы; ~ t i (~ja, ~jo) костенеть; - t ū m a s 
(2) костистость (-и); костлявость (-и) 

kaulgėla (1) костолом 
kafilijimas (1) šnek. выклянчивание šnek. 
kaulingas (1) костистый 
kaulin || is (1) костяной, костный; -iai klijai ко

стяной [костный] клей 
kaulys, -ė (4) šnek. надоедливый попрошайка, 

клянча šnek. 
kaūlllyti (~ija, —ijo) šnek. неотступно просить 
kauliukas (2) žr. k a u l e l i s 
kaulokas (2) tarm. ребро с мясом 
kaūpllas (4) 1. куча; smėlio k. куча песку; 2.: 

su - u верхом, с избытком, с излишком; 
pripi l t i maišą su - u насыпать мешок в е р 
хом; 3. (apkasta daržovių krūva) бурт, кагат; 
-avimas (1) окучивание; - Įkas (2) ž. ū. окуч
ник; - Ik l is (2) 1. tech. копйльник; 2. spec. 
накопитель (-я); -Imas (2) 1. (daržovių) окучи
вание; 2. накопление; накапливание; turtų 
-imas накопление богатств; atsargų -imas 
накопление запасов; pradinis -imas ekon. 
начальное накопление; -inas (Зь) перепол
ненный 

kaūpin| | imas (1) накачка; ~ t i (-а, -о) сгребать 
[класть] в кучу; накапливать 

kaūpll t i (~ia, -ė) 1. (kaupuoti) окучивать, 
мотыжить; 2. (telkti) накоплять, накапли
вать; сосредоточивать; -t is (-iasi, -ėsi) на
капливаться; -iasi energija накапливается 
э н е р г и я 

kauptukas (2) мотыга; rufikelių k. свекло
вичная мотыга 

kauplluoti (~uoja, -avo) i . а. окучивать; ~us 
(4) žr. k a u p i n a s 

kaurllas (1) tarm. плесень (-и); ~6ti (~6ja, ~6jo) 
tarai, плесневеть 

kaustllymas (1) 1. оковка; 2. (arklių) ковка, 
подковка, подковывание; - y t i (-o, -ė) 1. 
оковывать; - y t i skrynią geležimi оковывать 
сундук железом; 2. (arklį) подковывать 

kauš| |as (1) 1. ковш, черпак; 2. (žuvims gaudy
ti) сак; -elis (2) 1. mžb. ковшик; 2. anat. (au
sies) (ушная) раковина; -inis (1) ковшовый; 
-inis ekskavatorius ковшовый экскаватор 

kauškin| | t i (~a, -о) постукивать 
kaūštelė | | t i (-ja, -jo) слегка опьянеть/пья

неть; - jęs навеселе 
kaūšllt i I (-ta, -o) (girtam darytis) пьянеть, 

хмелеть 
kaūšllti H (~ia, -ė) (skobti, skaptuoti) долбить, 

выдалбливать 
kaut| | i (kauna, kovė) убивать; бить, рубить, 

разить; k. priešą бить врага; -ynės dgs. (2) 
сражение, битва; - ynės ties Kursku битва 
под Курском; -is (kaunasi, kovėsi) сражать
ся, биться; -is su priešu сражаться [биться] 
с врагом 

kaužoĮ|ti (-ja, -jo) žr. a k y t i 
kav||a (4) кофе; gilių k. желудёвый кофе; 

pupelių k. кофе в зёрнах; -os pupelės ко
фейные зёрна; -os tirščiai кофейная гуща 

kavalėrllija (1) кавалерия; -istas (2) кавалерист 
kavalierius (2) įv. reikš, кавалер; damos k. кава

л е р дамы; trijų ordinų k. кавалер трёх орденов 
kava | |malė (1) кофемолка; -medis (1) bot. 

кофейное дерево; -virė (1) кофеварка 
kavėrnlla (1) med., geol. каверна; plaučių k. 

каверна в лёгком; -inis (1) med., geol. ка
вернозный 

kavinė (2) к а ф е 
kavinis I (2) кофейный 
kavln||is II (2), - ū k a s (2) (indas) кофейник 
kazachas, -ė (2) казах, -ашка 
kazelnas (2) казейн 
kazematas (2) каземат 
kazlėkas (2) bot. маслёнок 
kazok||as (2) казак; - ų kariuomenė казацкие 

войска; - ų pulkas казачий полк; - i škas (1) 
казацкий; казачий; - iška kepurė казацкая 
шапка 

kaži(n) dll. кто знает; вряд ли; k. af jis ateis 
вряд ли он придёт; k. kada prv. когда-то; k. 
kaip prv. как-то; k. kas įv. кто-то, некто, что-
то, нечто; k. ko trūksta чего-то не хватает; 
k. kiek prv. неизвестно сколько; k. kodėl prv. 
почему-то; k. koks (-ia) (3) įv. какой-то; 
некий; k. kuf prv. где-то, где-нибудь, где-
либо; k. kuris (-i) (4) ĮV. какой-то, некий 

kažĮlkada prv. когда-то; -kaip prv. как-то 
kebėkšt išt. кувырк šnek. 
kebenėkas (2) žr. k a n a b ė k a s 
keberiokštelėllti (~ja, -jo) внезапно опроки

нуться/опрокидываться, кувыркнуться/ку
выркаться 

keberiolltis (~jasi, -josi) šnek. 1. барахтаться; 
2. (lipti) взбираться 

keblėllti (~ja, -jo) осложняться, становиться 
затруднительным 

kėblinėllti (~ja, -jo) šnek. медленно ходить, 
неуклюже передвигаться 

keblin| |ti (~а, -о) осложнять, затруднять 
kėblin| |ti (~а, -о) šnek. медленно, неуклюже 

идти [ходить], плестись šnek., тащиться 
šnek., волочиться šnek. 

keblokas (1) довольно затруднительный 
keblllumas (2) затруднение, трудность (-и), 

затруднительность (-и); ~us (4) затрудни
тельный, трудный; - i padėtis затруднитель
ное [неловкое] положение; išeiti iš -ios pa
dėties выйти из затруднения 

kėbulas (Зь) кузов 
kėbžlinllti (~а, -о) žr. k ė b l i n t i 
kėd| |ė (4) стул; sėsti afit - ė s сесть на стул; 

atlošinė k. стул со спинкой; sudedamoji k. 
складной стул; - u t ė (2) стулик, стульчик 
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kedllenimas (1) 1. трёпка, трепание; пуше
ние; 2. fekst. разрыхление; -ėnt i (~ёпа, -ёпо) 
1. дёргать, трепать, пушить; теребить; 2. 
fekst. разрыхлять 

kedėntuvė (1) tekst. разрыхлитель (-я), рых
литель (-я) 

kedė||ti (keda, -jo) (brigzti, dilti) трепаться 
kėdrllas (2) bot. кедр; -o riešutas кедровый 

орех; -ynas (1) кедровник 
kefyras (2) кефир 
kėglllis (1) кегля; žaisti -iais играть в кегли 
kelčiam||as (3b), -asis, -oji изменяемый, обме

ниваемый, обменный; сменяемый, смен
ный; - ū m a s (2) обмёниваемость (-и); из
меняемость (-и); valiutos -ūmas обратимость 
валюты 

kelk Halas (Зь), -esys (Зь) ругательство; -imas 
(2) ругань (-и), проклятия 

keiks H m as (4) ругательство; проклятие; svai
dyti -mus осыпать проклятиями; -mažodis 
(1) ругательное слово; -mininkas, -ė (2), 
-nys, -ё (4) ругатель, -ница šnek. 

keiksno||ti (~ja, -jo) поругивать, ругать(ся) 
keiksnus (4) часто ругающийся, сварливый 
keik.||ti (~ia, -ė) ругать; проклинать; -iamas 

žodis ругательное слово 
keikūnas, -ė (2) ругатель, -ница šnek. 
keimarys (Зь) орёх-двойнйк, орех-двойчатка 
kelpllti |~sta, -о) чахнуть, хиреть šnek. 
keistabūdis, -ė (2) чудак, -ачка 
keist||as (4) странный; диковинный šnek.; 

-avafdis (2) имеющий странное имя; -enybė 
(1) диковина šnek., диковинка šnek.; стран
ная [необычная] вещь; gamtos -enybė игра 
природы 

ke!s||ti (-čia, ~tė) 1. менять, изменять, пере
менять, сменять; k. baltinius менять [сме
нять] бельё; к. projektą изменять проект; 
2. : k. kryptį менять направление; plaukai 
~cia spalvą волосы меняют цвет; 3. {daryti 
mainus) обменивать, менять; к. šokoladą ( 
papirosus обменивать шоколад на папиро
сы; 4. {pinigus į smulkesnius) разменивать, 
менять 

keistybė (1) странность (-и) 
keljlstis (-čiasi, - tes i ) įv. reikš, меняться; k. 

vietomis меняться местами; oras -čiasi по
года меняется 

keist||6kas (1) довольно странный; - ū m a s (2) 
странность (-и); -uolis, -ė (2) чудак, -ачка 

keitiklis (2) tech. преобразователь (-я), ум
формер 

keitlm||as (2) įv. reikš, обмен, размен; из
менение; замена; превращение; - о punktas 
обменный пункт; pinigų k. размен денег; 
-asis (-osi) (1) обмен, изменение; смена; 
~asis patyrimu обмен опытом 

keitinėllti (-ja, -jo) din. (часто) менять, из
менять, обменивать 

keitinys (3b) mat. подстановка, замена 
kelžiollti (~ja, -jo) tarm. 1. {kėtoti kojas — apie 

vaikus) растопыривать ножки; 2. неуклюже 
ходить, ковылять šnek. 

kejollti (~ja, -jo) ir. k l i e d ė t i 
kėk| |auti (~auja, -avo) tarm. {supti) качать 
kek||ė (2) гроздь (-и); кисть (-и); vynuogių k. 

виноградная гроздь, кисть винограда; - e l ė 
(2) кисточка; -etas (1) полный гроздей [кис
т е й ] ; - i škas (1) гроздевидный, гроздеобраз-
ный 

keksas (2) kul. кекс 
kėkso||ti (kėkso, -jo) šnek. торчать 
kekš liauti (-auja, -avo) развратничать 
kekš| |ė (2) потаскуха; -ininkas (1) развратник, 

распутник 
kekšis (2) tarm. 1. пожарный крюк; 2. битое 

яйцо 
kėkštas (1) zool. сойка 
kėkulas (Зь) сгусток {pvz., kraujo); ком (pvz., 

sniego) 
kėld in l l t i (~a, -o) prp. 1. поднимать; k. iš miego 

поднимать со сна; 2. {kelti per upę) пере
возить 

kelelv||inis (1), keleivinis (2) пассажирский; 
k. traukinys пассажирский поезд; ~is, -ė (2) 
пассажир, -рка; путник, -ица psn.; -ys tė (2) 
путешествие 

kėlėjas, -а (1) {iniciatorius) застрельщик, -ица; 
инициатор 

keler||l (-ios) įv. (Зь) несколько; eiti -ias parei
gas работать по совместительству; -iopas 
(1) разнородный, нескольких сортов [ви
дов]; auginu - iopų kriaušių выращиваю н е 
сколько сортов груши; -iopai prv. в несколь
ко раз 

keletllas įv. tik vns. (1) несколько; - ą kartų 
несколько раз; atėjo k. draugų пришло н е 
сколько д р у з е й 

keli (kelios) įv. dgs. (4) 1. {nežymimasis} н е 
сколько; k. žmonės atėjo пришло несколько 
человек; papasakoti keliais žodžiais расска
зать в нескольких [немногих] словах; 2. 
{klausiamasis) сколько?; k. žmonės atėjo? 
сколько человек пришло? 

keliabendris, -ė (1) попутчик, -ица 
keliagubas (1) сложенный в несколько раз 
kelialp prv. несколькими способами 
ke l i ak lupsč ia i s prv. на коленях; k. šliaužioja 

ползает на коленях; -ias (1) коленопре
клонённый, на коленях; -ias vienuolis ко
ленопреклонённый монах; - i au t i (-iauja, 
-iavo) низкопоклонничать, преклоняться; 
-iautojas, -а (1) низкопоклонник; -iavimas 
(1) низкопоклонство, низкопоклонничество 
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kelialapis (1) путёвка; k. į sanatoriją путёвка в 
санаторий; • k. Į gyvenimą путёвка в жизнь 

kelialinkas (1) сложенный [согнутый] в не
сколько раз 

keliam||asis (-oji) 1. подъёмный; — oji galia fiz. 
подъёмная сила; 2. (apie egzaminą) пере
ходный; D -ieji metai високосный год 

keliaparelgis, -ė (2) совместитель, -ница 
keliaraištis (1) подвязка (для чулок) 
keliarod || is (1) žr. k e l r o d i s 
kelllias (4) 1. дорога, путь (-и); eiti - i i i идти 

по дороге; - ia i пути сообщения; vandens k. 
водный путь; rogių k. санный путь; išeiti iš 
~io сбиться с пути; lauko -elis просёлочная 
дорожка; 2. ргк. способ, порядок; teismo ~iū 
судебным порядком; įstatymo ~iū законным 
образом [порядком]; • skersai - io kam atsi
stoti стать поперёк дороги кому-л.; gyvenimo 
k. жизненный путь; eik savo - i i i ! ступай 
своей дорогой!; duoti ~ią давать [уступать] 
дорогу; rasti ~ią į širdį найти дорогу к серд 
цу; pastoti [užkirsti] - i ą перебить дорогу; 
nueiti b l o g u [kreivu] - i i i пойти по плохой 
дороге; praskinti - i ą проложить путь [до
рогу] 

keliasdešimt sktv. несколько десятков 
keliauninkas, -ė (2) путешественник, -ица 
kel| | iauti (-iauja, -iavo) путешествовать; 

странствовать; ездить; -iaujantieji paukščiai 
перелётные птицы; -iaujantis teatras 
странствующий театр; -iautojas, -а (1) пу
тешественник, -ица; странник, -ица; - iavi-
mas (1) путешествие; странствование 

keliavedys, -ё (34Ь, Зь) проводник, -йца; вожак 
keliavietė (1) žr. k e 1 v i e t ė 
keliavletis (2) с местами на нескольких; k. 

automobilis автомобиль с местами на н е 
скольких (человек) 

keliaženklis (1) путевой [дорожный] знак 
kėlyba (1) gram. перенос (слов) 
keliese prv. 1. (klausiant) сколько (человек); k. 

dirbote? сколько вас работало?; 2. несколь
ко (человек) 

kėliklis (2) fecn. домкрат 
kėlim||as (2) 1. поднятие; - о galia fiz. подъём

ная сила; - о kranas tech. подъёмный кран; 
2. предъявление; постановка; 3. повыше
ние; подъём; darbo našumo k. повышение 
производительности труда; kvalifikacijos k. 
повышение квалификации; pramonės k. 
подъём промышленности; 4. переправа; 5. 
перемещение; 6. (jausmų žadinimas) воз
буждение; 7. gram. перенос; 8. (atskleidimas) 
выявление, обнаруживание; 9. (laipsniu) воз
ведение; - a š i s (-osi) (1) 1. вставание; 2. 
переправа; 3. переселение, передвижение; 
-asis į miestą переселение в город 

kelininkas, -ė (1) 1. glžk. путеец; 2. дорожник 

kėlinys (За) 1. sporf. тайм, период игры; 2. 
mat. перестановка, перемещение 

kelifitllas įv. (4) который; -a valanda? который 
час?; jau - ą dieną lyja дождь идёт у ж е 
который [не первый] день; -inis (1): -iniai 
skaitvardžiai gram. порядковые числитель
ные 

kelioliklla sktv. (1) более десяти; несколько; 
-tas sktv. (1) который 

kelion| |ė (2) 1. поездка, путешествие; k. į 
Maskvą поездка в Москву; k. aplink pasaulį 
кругосветное путешествие; 2. путь (~й), 
дорога; -ė je в пути; - ė s draugas спутник; 
-ės išlaidos дорожные расходы, путевые из
держки; - ė s įspūdžiai дорожные впечатле
ния; laimingos - ė s ! счастйвого пути!; -inis 
(1) дорожный; -inis dviratis дорожный ве
лосипед; -pinigiai dgs. (1) проездные деньги 

kelllis (2) колено; pasodinti ant -ių посадить 
на колени; -iais eiti ползти на коленях; van
dens iki - ių вода по колено [колени] 

keliskart, kelissyk prv. 1. (klausiant) сколько 
раз; 2. несколько раз; k. daugiau в несколь
ко раз больше 

keliūta (1), kel iūtė (1) узкая просёлочная 
дорога 

kelkraštis (1) обочина, край дороги 
kėlmabudė (1) опёнок лотный 
kelmakasys, -ё (34 а, З ь) выкапывающий пни, 

корчеватель (-я) šnek. 
kelmarovė (1) tecii. корчевальная машина, 

корчеватель (-я) 
kėlm||as (3) 1. пень (пня); ~us rauti корчевать 

[выкорчёвывать] пни; 2. куст; serbefitų k. 
куст смородины; 3. psn. (bičių) колода; 4. 
menk. увалень (-льня), остолоп; 5. šnek. 
семья; • terauna jį -ai! шут его побери!; eik 
po -ais! ну тебя к чёрту!; -auti (-auja, -avo) 
корчевать пни; -avertys (34а, Зь) šnek. корче
ватель (-я) šnek., корчёвщик šnek.; -avietė 
(1), -ynas (1), - y n ė (2) место, покрытое 
пнями; пнистое место; -inis (2) 1. пнёвый; 
- inės atžalos пнёвая поросль; 2. (apie avilį) 
колодный; 3.: - iniai debesys облака бараш
ками; -okšn is (1) пенёк, небольшой пень; 
-uotas (1) пнистый; -uotumas (2) пнйстость 
(-и); -utis (2) bot. опёнок (grybas) 

kelnaitės dgs. (1) штанишки; трусики 
kelneris (1) кельнер 
kėtnllės dgs. (1) брюки, штаны; apatinės k. 

кальсоны; raitininkų k. рейтузы; -etas (1) в 
штанах; - ė t i (-ėja, -ėjo) šnek. одевать в 
штаны; - i apusė (1) штанина 

kėlpinigiai dgs. (1) проездные деньги, пу
тевые издержки; разъездные (деньги) 

kelrodis (1) 1. dkt. путеводитель (-я); 2. dkt. 
дорожный указатель; 3. bdv. путеводный; - ė 
žvaigždė путеводная звезда 
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kel ta i dgs. (1) istor. [indoeuropiečių tautų gru
pė) кельты 

kėltllas (1) паром; ke l t i s per upę - u пере
правляться через реку на пароме 

kelti (kelia, kėlė) 1. поднимать; k. maišą под
нимать мешок; k. l ig debesų prk. превоз
нести до небес; 2. (duoti svarstyti, vykdyti) 
предъявлять; поднимать, возбуждать; ста
вить; 3. [didinti) повышать; k. darbo našumą 
повышать производительность труда; 4. [bu
dinti) будить; jie vaikus anksti kelia они рано 
будят детей; 5. [verti vartus) открывать; за
крывать; 6. (gabenti valtimi per vandenį) пе
реправлять, перевозить; 7. (danginti į kitą 
vietą) перемещать; переводить; переносить; 
juos kėlia iš buto их выселяют из квартиры; 
8. (rengti, daryti) устраивать; поднимать; k. 
puotą устраивать бал; k. triukšmą поднимать 
шум; k, aliarmą бить тревогу; 9. возбуждать, 
вызывать; k. neapykantą возбуждать нена
висть; tabakas kėlia kosulį табак вызывает 
кашель; 10. [siūlyti) выдвигать; k. kandi
datūrą выдвигать кандидатуру; 11. (statme
ni) выводить, выносить; 12. (laikyti) дер
жать, выдерживать; ledas jaū kelia žmogų 
лёд у ж е выдерживает человека; • k. aikštėn 
обнаруживать, вскрывать, выявлять 

keltininkas, -ė (1) паромщик 
keltis (keliasi, kėlėsi) 1. вставать, поднимать

ся; anksti k. рано вставать; 2. переправ
ляться; k. per upę keltu переправляться 
через реку на пароме; 3. (dangintis į kitą 
vietą) перемещаться; переселяться, пере
бираться 

keltllis (2) (kojos, bato) подъём; batas spaudžia 
per - į сапог жмёт в подъёме 

keltuva (1) tarm. 1. скотина; 2. скот, стадо 
keltuvas (1) 1. подъёмный кран, подъёмник, 

лебёдка; 2. фуникулёр; 3. (keltas) паром 
keltuve (За) psn. рукоятка у ц е п а 
keltuvės dgs. (2) etnogr. обряд поднимания 

новобрачных с постели в первое утро после 
свадьбы 

kelvedys, -ё (З4) žr. k e l i a v e d y s 
kėlvietė (1) след дороги; место, где когда-то 

была дорога 
kembras (4) tarm. 1. (liesas) тощий, исхуда

лый; 2. (sustingęs) окоченелый, отверделый 
kembllti (~sta, -о) 1. (stingti) коченеть, це

пенеть; 2. (iiesėti) чахнуть, хиреть šnek. 
kemeklis, -ė (2) tarm. зайка 
kemeras (Зь) bot. посконник 
kemėža b. ( i) tarm. 1. (ištižėlis) хилое су

щество; 2. (neūžauga) малорослое существо 
kėmpllė (1) bot. трутовик; губка; -etas (1) (aky

tas) губчатый; - ė t i (-ėja, -ėjo) 1. обрастать 
губкой; 2. (kietėti) твердеть, затвердевать; 
черстветь; - ė t u m a s (2) губчатость (-и) 

kempin||ė (2) 1. bot. губка; 2. губка; guminė k. 
резиновая губка; lenta nutrinta šlapia - ė 
доска вытерта мокрой губкой 

kempingas (1) кемпинг 
kėms| |as (3) кочка; -ynas (1), -ynė (2) место, 

покрытое кочками; кочковатое место; -uotas 
(1) кочковатый 

kemuras (Зь) tarm. куча, кучка, множество; 
куртина 

kemžys, -ё (4) tarm. 1. хиляк šnek., малорослый 
человек; 2. малорослое животное 

kėngė (1) крюк; (durų) навеска 
kengūra (2) zool. кенгуру nkt. 
kėnis (2) bot. пихта 
kenkėjllas, -а (1) вредитель, -ница; kova su 

žemės ūkio -ais борьба с сельскохозяйствен
ными вредителями; - ų grupės вредитель
ские группы; - i škas (1) вредительский; ~iš-
ka veikla вредительская деятельность 

kenkim||as (2) причинение вреда; вредитель
ство 

kenkle (4) šnek. (место) под ляжкой; под
коленная ямка 

kenklin||ti (-а, -о) šnek. идти [ходить], сгибая 
колени 

kefiksm||as (4) причинение вреда; вредность 
(-и); profesiniai -ai spec. профессиональная 
вредность; -ingas (1) вредный, вредонос
ный; - i n g ū m a s (2) вредность (-и); rūkymo 
- ingūmas вредность курения 

keflk| | t i (~ia, -ė) вредить, причинять вред; 
rūkymas - ia sveikatai курение вредит здо
ровью; veikti -iant kieno interesams действо
вать в ущерб чьйм-л. интересам 

kentauras (1) mit. кентавр 
k e n t ė j i m a s (1) страдание; - t i (kenčia, -jo) 

терпеть, страдать; - t i skausmą терпеть боль; 
jis visa širdimi -jo dėl tėvynės он всей душой 
болел за родину; -tojas, -а (1) страдалец, 
-лица 

kentimas (2) страдание, терпение 
kepaišis (2) šnek. 1. белый хлеб; 2. лепёшка 
kepal||as (Зь) буханка, хлеб; каравай; -ėlis (2), 

-iukas (2) хлебец 
kėpė (2) (tokia kepurė) кепи nkt. 
kepėjas, -a (1) пекарь (-я), хлебопёк 
kepenė (2) tarm. 1. (kepimas) печение; 2. (keps

nys) жаркое; 3. (kaitra) жара 
kepeninllis (2) печёночный; ливерный; - ė 

dešra ливерная колбаса 
kepenys (-ų) dgs. т. (Зь) печень (-и); kul. 

печёнка 
kepėrs | |a b. (1) šnek. увалень (-льня) šnek.; 

-omis prv. šnek. вскачь 
keperslĮūoti (~ūoja, -avo) šnek. скакать 
kepėst | |uoti (-ūoja, -avo) šnek. скакать 
kepllykla (2) (хлебо)пекарня; -imas (2) (duo

nos, pyrago) печение; (mėsos, žuvies) жарение 
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kepinim||as (1) печение, поджаривание; -asis 
(~osi) (1) (deginimasis) загорание 

kepinys (3b) печёное изделие, печенье 
kepin||ti (~a, -o) 1. печь; жарить, поджа

ривать; 2. (apie saulę) жечь, палить, при
пекать; -tis (~asi, -osi) загорать 

kepis (2) tarm. пирог с творогом 
kepsnys (4) жаркое, жареное; kiaulienos k. 

жареная свинина 
kėpso || t i (kėpso, -jo) šnek. торчать; {aukštiel

ninkom) лежать навзничь 
kepšėllti (kėpši, -jo), kepšno||ti (-ja, -jo) šnek. 

слегка ударять [хлопать] 
kėpštelė | | t i (~ja, -jo) šnek. слегка ударить/ 

ударять [хлопнуть/хлопать] 
kepti I (kempa, kepo) tarm. 1. (kibti, lipti) 

приставать, прилипать; 2. (džiūti) сохнуть, 
высыхать 

kept||i II (kepa, kepė) 1. печь (pvz., duoną); жа
рить (pvz., mėsą, žuvį); 2. печься, выпекать
ся; жариться, зажариваться; bulvės kepa pe
lenuose картофель печётся в золе; - ienė (2) 
žr. k i a u š i n i e n ė ; -inis (2) печёный; -uvas 
(2) противень (-вня); -uvė (2) сковорода 

kepur | |ė (2) 1. шапка, фуражка; užsidėti ~ę 
надеть шапку; nusiimti ~ę снять шапку; kelti 
- ę снимать шапку; - ė s snapelis козырёк; 
besnapė k. бескозырка; pagal Jurgį if k. folk. 
по Сеньке шапка; 2. (grybo) шляпка; -a i tė 
(1) (moteriška) шапочка; -etas (1) в шапке; 
-ėt i vyrai мужчины в шапках; - inė dkt. (2) 
etnogr. шапочный танец; -ininkas, -ė (1) 
шапочник, -ица; -inis (2) шапочный 

kepurnėllt is (~jasi, -josi) šnek. барахтаться; 
карабкаться, выкарабкиваться, выбираться 

kėpurs tas (1) žr. k e t u r p ė s č i a s 
kepurstomis prv. на четвереньках 
ker||al ppr. dgs. (А) чары; колдовство; - ų žodis 

волшебное слово 
kerami||ka (1) керамика; гончарное про

изводство; -kos dirbiniai керамические из
делия; -nis (1) керамический, гончарный 

keras (4) куст; aviečių k. куст малины 
kerbė || t i (~ja, -jo) šnek. пышно расти, увеши

ваться плодами 
kefbllti (~ia, -ė) šnek. (netvirtai rišti) некрепко 

связывать 
kerčia (4) žr. k e r t ė 
kerdž| | iauti (-iauja, -iavo) служить старшим 

пастухом 
keidžllius (2) старший пастух; - iuv ienė (1) 

жена старшего пастуха 
kerė (2) tarm. 1. пень, вывороченный с кор

нями; 2. отставший дёрн 
kerėjimas (1) колдовство 
kerėkšlis (1) žr. k e r o k š l i s 
kerėpla b. (1) неуклюжий [безобразный] че

ловек; раскоряка šnek. 

kerėplin| | t i (~а, -о) šnek. 1. неуклюже идти 
[ходить], тащиться šnek.; 2. нести или везти 
громоздкую вещь 

kerėpliškas (1) неуклюжий; громоздкий 
kerėllti (keri, -jo) 1. колдовать, заколдовывать, 

чаровать; 2. ргк. очаровывать; -tojas, -а (1) 
колдун, -нья, чародей, -ёйка; gyvačių -tojas 
заклинатель змей 

kėrežiollti (-ja, -jo) šnek. едва двигаться, 
плестись šnek.; идти [ходить], растопырив 
ноги; - t is (~jasi, -josi) šnek. широко вет
виться, разрастаться 

kerežis (2) tarm. малорослое ветвистое д е р е 
во; рогулина šnek. 

kergim||as (2) случка; - о punktas случной 
пункт 

kefgllti (~ia, -ė) 1. (jungti) соединять, связы
вать; 2. (suleisti gyvulius vaišintis) случать 

kerynas (1) кустарник 
kermėllti (~ja, -jo) tarm. пышно расти 
kermušė (Зь) tarm. винтовой носок бурава 
kerną (4) tarm. кадка для сливок или масла 
kernezas (2) niek. карлик 
kerno liti (~ja, -jo) šnek. (plūsti) бранить, ру

гать; чернить, охаивать, хулить psn. 
kerėkšlis (1) низкорослый куст 
kerollti (~ja, -jo) 1. разрастаться, ветвиться; 

2. ргк. пускать глубокие корни, распро
страняться, утверждаться 

kėrpllė (1) bot. лишай, лишайник; -ėkšlis (1) 
малорослый [скудный] лишайник; -ena (1) 
bot. исландский мох, центрария; -etas (1) 
заросший [обросший] лишайником; - ė t i 
(-ėja, -ėjo) зарастать лишайником; -inis (1) 
лишайниковый 

kerplėša (1) коряга 
kėrpllligė (1) med. лишай; - s a m a n ė s dgs. (1) 

bot. печёночные мхи 
kerpšo||ti (kefpšo, -jo) торчать 
kėršllas (3) пегий, пятнистый, рябой; -is, -ė 

(1) пегое животное 
kerš i j imas (1) мщение; - y t i (~ija, -ijo) мстить; 

-ytojas, -a (1) мститель, -ница 
kefštllas (2) месть (-и); -o troškimas жажда 

мести; -auti (~auja, -avo) злобствовать, го
р е т ь мщением; -ingas (1) мстительный; зло
памятный; -ingumas (2) мстительность (-и); 
злопамятность (-и), злопамятство; -ininkas, 
-ė (1) мстительный человек, мститель, -ница 

keršulis (2) (karvelis) вяхирь (-я), витютень 
(-тня) 

kerta žr. k i r s t i 
kertamoji (-osios) ž. u. жатка, жнейка 
kertė (4) угол 
kerteklė (2) i r . v e d e g a 
kertėtas (1) угловатый 
kėrtėllti (-ja, -jo) tarm. (skirsti, pleišėti — apie 

odą) трескаться, лопаться 
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kerti (kęra, kero) (knotis) отставать, отделяться 
kertinis (2) угловой; k. akmuo краеугольный 

камень 
kertukas (2) šnek. (mušeika) драчун šnek. 
kervinėllti (~ja, -jo) šnek. медленно [неуклю

же] ходить; плестись šnek. 
kefv||inti (-ina, -ino), ~6ti (~6ja, ~6jo) šnek. 

медленно [неуклюже] идти; тащиться šnek. 
kęsas (3) žr. k e m s a s 
kėslnllimasis (-osi) (1) покушение, посягатель

ство; k. Į gyvybę покушение на жизнь; -tis 
(~asi, -osi) ((' ką) покушаться, посягать (на 
кого-что) 

kėsl| |as (1) (злой) умысел, замысел; pikti -ai 
чёрные замыслы; - au t i (~auja, -avo) за
мышлять, намереваться, затевать 

kęsmas (4) страдание 
kestės dgs. (2) tarm. (neštuvai) носилки 
kęsti (kenčia, kentė) терпеть; выносить; k. 

trūkumus терпеть нужду, испытывать ли
шения; k. badą испытывать голод; jis kentė 
nesiskųsdamas он терпел, не жалуясь 

kėsti (kečia, kėtė) žr. s k ė s t i 
kesulas (3") (gniutulas, pluoštas) пучок, связка, 

свёрток, ком 
keterlla (Зь) 1. (gyvulio) шейный гребень (-бня); 

2. (kalnų) гребень (-бня); -otas (1) греб
невидный 

ketėllti (keta, -jo) žr. k e t i n t i 
ketinim||as (1) намерение; su gerais -ais c 

добрыми [благими] намерениями 
ketinis (2) чугунный 
ketinys (3b) намерение 
ketinllti (-а, -о) собираться, намереваться, 

предполагать; иметь намерение 
kėtoklė (2) žr. s p y r y s 
kėto||ti (-ja, -jo) 1. развёртывать; расставлять, 

раздвигать; 2. (skeryčioti rankomis) махать 
keturllakė (1) четвёрка; - a š i s (2) четырёх

осный; - aukš t i s (2) четырёхэтажный; -bal
sis (2) muz. четырёхголосный; -br iaūnis (2) 
четырёхгранный 

ketiirlleilis (1) lit. четверостишие; -etlis (2) 1. 
состоящий из четырёх стихов; 2.: -eilė var
pa четырёхгранный колос 

keturgub||as (1) четверной, учетверённый; 
-a i prv. вчетверо больше; - ė t i (-ėja, -ėjo) 
учетверяться; - i n t i (-ina, -ino) учетверять 

ketur||i (keturios) skrv. (Зь) четыре; -ios dienos 
четыре дня; • prie ~ių akių с глазу на глаз; 
-ialp prv. четырьмя способами 

keturiasdešimt sktv. сорок 
ketur iasdeš imt | |as skfv. (4) сороковой; -ais 

gyvenimo metais на сороковом году жизни; 
-mėtis (1) сорокалетие 

keturiašimtas (4) четырёхсотый 
keturiese prv. вчетвером; mes ėjome k. мы шли 

вчетвером 

keturioliklla skrv. (1) четырнадцать; -mėt is (2) 
четырнадцатилетний; -tas sktv. четырнад
цатый 

keturiomis prv. на четвереньках; • eiti visomis 
-iomis ходить на четвереньках 

keturiskart prv. четыре раза; k. dešimt — ketu
riasdešimt четырежды десять — сорок; k. 
čempionas четырёхкратный чемпион 

keturi šimtas sktv. (4) четырёхсотый 
keturkampis (1) четырёхугольник 
keturkampis (2) четырёхугольный 
keturklasė (1) четырёхклассная школа 
keturkojis (2) четвероногий 
keturkraštis (2) mat. четырёхсторонний 
keturlaūkis (2) ž. u. четырёхпольный 
keturlllinkas (1) четырёхкратный, четверной 

(pvz., siūlas); -matis (2) четырёхмерный; 
-mė t i s (2) четырёхгодичный, четырёхлет
ний; -motoris (2) четырёхмоторный (pvz., 
lėktuvas); -pėd i s (2) lit. четырёхстопный; 
-pėdis jambas четырёхстопный ямб 

keturpėsčias (1) на четвереньках 
ketursienis (1) четырёхгранник 
ketur||skiemenis (2) gram. четырёхсложный; 

-taktis (2) четырёхтактный; -tomis (2) че
тырёхтомный; -vagis (2) четырёхкорпус-
ный; -vietis (2) четырёхместный; -žeftklis 
(2) mat. четырёхзначный 

ketus (4) чугун 

ketverėllti (-ja, -jo) учетверяться 
ketvėrgllė (1) psn. монета в двадцать копеек; 

-is (1) (apie gyvulius) четырёхлетний 
ketveri (ketverios) dgs. sktv. (3b) четыре; k. 

metai четыре года 
ketveria prv. четыре раза; k. tiek вчетверо 

больше 
ketverinllti (~a, -о) учетверять 
ketveriopllas (1) четырёх видов, четырёх ро

дов, четвероякий; - a i prv. в четыре раза 
больше, в четырёхкратном размере 

ketvert||as sktv. (1) четверо; четвёрка; mūsų 
buvo k. нас было четверо; važiuoti - u ехать 
на четвёрке; - ū k a s (2) (pažymys) четвёрка; 
-ūk in inkas , -ė (1) šnek. четвёрочник, -ица 
šnek. 

ketvirčlliuoti (-iuoja, -iavo) istor. четвертовать 
ketvirta||dalis (1) четвёртая часть, четвер

тушка; -dienis (1) четверг; -dienį в четверг 
ketvirtainis (2) 1. четырёхугольный; 2. квад

ратный 
ketvirta || klasis, -ė (2) четвероклассник, -ица; 

-kursis, -ė (2) четверокурсник, -ица 
ketviftllas skrv. (4) четвёртый; šio mėnesio ~ą 

четвёртого (числа) текущего месяца 
ketvirtfinalis (1) sport. четвертьфинал 
ketvirtllinė (2) 1. muz. четвертная нота; 2. (bu

telis) четвертинка 
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ketviftinllis (1) 1. квартальный; - ė ataskaita 
квартальный отчёт; 2. четвертной; - ė nata 
muz. четвертная нота 

ketviftilis (2) четверть (-и); k. valandos чет
верть часа; apyskaitinis k. отчётный квартал; 
metų k. квартал; ~6ji (-osios) четвёртая часть; 
-okas, -ė (2) ученик, -йца четвёртого класса, 
четвероклассник; - ū k a s (2) четвёрка [pvz., 
autobusas, troleibusas) 

kevalllas (3b) скорлупа; -inis (2) скорлупчатый 
kėvė b. (1) i r . k u i n a s 
kev| |ėnt i (~ёпа, -eno) tarm. медленно есть, 

ковырять 
keverzlla b. (1) menk. нескладный человек; 

раскоряка šnek., ~6nė (2) šnek. царапанье 
šnek., каракули; ~6ti (~6ja, -ojo) šnek, 1. идти 
шатаясь [неуклюже]; 2. menk. царапать šnek., 
писать каракулями 

kčzulas (Зь) ir. k e s u 1 a s 
kežys (4) bot. торица 
kežlys (4) tarm. столб для сушки горшков; 

рогуля 
kėžti (kęžta, kežo) слабеть, хиреть šnek:, гнить, 

загнивать 
kiaūgždas (2) tarm. I . гнилушка, гниль (-и); 

2. ppr. dgs. зерно без ядра 
kiaukė (1) i r . k u o s a 
kiauksėllti (kiauksi, -jo) 1. {apie šunytį) тявкать; 

2. {apie kuosas) кричать 
kiauksollti (kiaūkso, -jo) šnek. стоять или 

сидеть скорчившись; торчать šnek. 
kiaukutll as (3a) zool. раковина; moliusko k. 

раковина моллюска; -Inis (2) раковинный 
kiaulaitė (1) свинка, подсвинок 
kiaūlllė (2) свинья; ~ių ferma свиноферма; 

~ių augintojas свиновод; tas žmogus — k. 
prk. этот человек — свинья; rami k. gilią šaknį 
knisa folk. в тихом омуте черти водятся; nė 
mano pupos, nė mano -ės folk. не мой конь, 
не мой воз; не моё дело; - епа (Зъ) свиная 
кожа 

kiaūliall bėral is (1) šnek. зерно для свиней; 
-bruknė (1) ir . a r k l i a u o g ė ; -budė (1) bot. 
(grybas) свинуха; -ganys, -ё (34b, Зь) свино
пас, -ска; -migis (1) žr. k i a u l i d ė ; -pienė 
(1) i r . k i a u l p i e n ė ; -risčia prv. šnek. мел
кой рысцой; - še rys , -ё (34b) свинарь, -рка; 
- taukia i dgs. (1) свиной жир; - į va r t i s (1) 
свиной хлев, свинарник; - u o g ė (1) bot.: 
juodoji -uogė чёрный паслён 

kiaulllldė (2) свинарник; -iena (1) свинина; 
-ienos kotletai свиные котлеты; -ienos keps
nys свиное жаркое; - ikė (2) 1. (maža kiaulė) 
свинка; 2. ir . k i a u 1 y t ė 2 

kiaūlininkllas, -ė (1) 1. свиновод; 2. (šėrėjas) 
свинарь, -рка; 3. i r . k i a u l i d ė ; -y s t ė (2) 
свиноводство; -ys tės ūkis свиноводческое 
хозяйство 

kiaūl| | inis (1) свиной; - i n t i (~ina, -ino) обзы
вать свиньёй; -ys tė (2) свинство; - i škas (1) 
свинский; - i škai prv. по-свински; -iškai pa
sielgti поступить по-свйнски; - y t ė (1) 1. 
свинка; jūros -y tė zool. морская свинка; 2. 
med. свинка, заушница; - iukė. (2) zool. лу
говой чекан; - iūkšt is (1) поросёнок; -pienė 
(1) bot. одуванчик 

kiaun | |ė (1) zool. куница; - ė s kepurė кунья 
шапка; -епа (За) куний мех, куница; кунья 
шкурка; -inis (1) куний 

kiaupė (1) žr. a m f i b i j а 1 
kiaura||dantis (2) с дырявыми зубами; -dugnis 

(2) 1. с дырявым дном; 2. menk. ненасыт
ный; -galvis (2) безмозглый; -pilvis, -ė (2) 
обжора šnek. 

kiaurapūtis (1) сквозняк 
kiauraraštis (1) ажур 
kiauraraštis (2) ажурный 
kiaurllas (3) 1. дырявый; 2. сквозной; - ą naktį 

всю ночь; ~ą dieną целый день; - a i prv., prl. 
насквозь; сквозь; напролёт; - a i permirkti 
промокнуть насквозь; aš jį -ai pažįstu я его 
знаю насквозь; -a i žemę prasmegti прова
литься сквозь землю; -asamtis (1) дуршлаг; 
-avidūris (2) полый; -ažaizdė (1) med. сквоз
ная рана; - ažemis (1) бесплодная почва, 
пески; ~ё (3) muz. резонатор, резонаторная 
полость; -ymė (1) 1. (skylė) дыра, отверстие; 
2. (bedugnė) бездна, пропасть (-и); -inis (2) 
1. сквозной; - i nė žaizda сквозная рана; 2. 
ажурный; - i n t i (~ina, -ino) дырявить; -mie-
gis (1) šnek. некрепкий сон, полусон; ~6ji 
(-osios) бездна, пропасть (-и); ~6ti (~6ja, 
-ojo) быть дырявым; стоять [торчать] изды
рявленным; зиять; - ū k a l n i s (1) туннель 
(-я); -urna (За) дырявое место; полость (-и); 
- ū m a s (2) дырявость (-и); -vėjis (1) i r . 
s k e r s v ė j i s 

kiaullsti (~sta, -to) šnek. хиреть šnek.; чахнуть 
kiaušas (1) череп 
kiauš ia ląs tė (1) biol. яйцевая клетка, яйце

клетка 
kiaušidė (2) anat. яичник 
kiaušinėlis (2) яичко 
kiaušin| | iauti (-iauja, -iavo) собирать [искать] 

яйца; - ienė (2) яичница; neplakta [leistinė] 
- ienė глазунья 

kiaušlnllis (2) яйцо; vištos k. куриное яйцо; 
kietai virtas k. яйцо вкрутую; minkštai virtas 
k. яйцо всмятку; pūsminkštis k. яйцо в мешо
чек; k. vištą moko iron. яйца курицу учат; 
dėti - iūs нести [класть] яйца; ~io baltymas 
яичный белок; užperėtas k. насиженное 
яйцо; -iuotas (1) выпачканный яйцом 

kiaušintakiai dgs. (1) anat. яйцеводы 
kiaušinllti (~a, -o) šnek. тащиться šnek., во

лочиться šnek., плестись šnek. 
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kiaušis (2) i r . k i a u š i n i s 
kiaūštakiai ir . k i a u š i n t a k i a i 
kiautllas (3) скорлупа, кожура; lindėti savo 

-e prk. у й т и в свою скорлупу; -uotas (1) 
покрытый скорлупой 

kybar||uoti (-uoja, -avo) i r . k a b a r u o t i 
klbdagis (1) ir . v a r n a l ė š a 
kibė (2) придирка 
kibernėtllika (1) кибернетика; -inis (1) кибер

нетический 
kibimas (2) 1. (žuvies) клёв; 2. (piiekabių ieš

kojimas) придирки, приставание 
kibin||imas (1) задирание, задевание; - t i (~a, 

-о) дразнить, задирать; трогать 
kibir||as (2), kibiras (Зь) ведро; pila kaip iš -o 

дождь льёт, как из ведра; -ėlis (2), -iukas 
(2) ведёрко; -inis (2) ведёрный; - inė statinėlė 
ведёрный бочонок 

kibirius (2) ведёрник 
kibirkš||čiavimas (1) искрение; -čiuoti (-čiuoja, 

-čiavo) искрить, искриться 
kibirkšt||ėlė (2) йскрочка; gyvybės k. prk. йс-

крочка жизни; -inis (2) tech. искровой 
kibirkštinllti (~a, -o) 1. поднимать искры; 2. 

pik. поощрять, подстрекать 
kibirkš||tis (-iės) т. (Зь) искра; iš kamino kibir

kštys pasipylė из трубы полетели искры; 
-čių gesintuvas (ech. искрогаситель (-я); -čių 
gaudiklis tecn. искроловйтель (-я) 

klbis (2) bot. 1. i r . v a r n a l ė š a ; 2. крючок 
kibyti (kibo, kibė) tarm. 1. цеплять, зацеплять; 

2. клеить 
kiblllus (4), - n ū s (4) i r . k i b u s 
kyb((oti (-o, -ojo) висеть, свисать; uola -o 

viršum bedugnės утёс висит над пропастью 
klbtelė| |ti (-ja, -jo) слегка схватить/схва

тывать, цапнуть/цапать 
kib | | t i (kimba, -о) 1. (kabintis) цепляться; 

хвататься; 2. (apie žuvis) клевать; 3. prk. (apie 
ligą) прилипать; 4. (priekabių ieškoti) приди
раться; (įkyriai) приставать 

kibumas (2) 1. прилипчивость (-и); 2, ц е п 
кость (-и); 3. придирчивость (-и) 

kybur||iuoti (-iuoja, -iavo) 1. свисать, висеть; 
2. барахтаться 

kibus (4) 1. (prilimpantis) прилипчивый; 2. 
(stipriai įsikabinantis) цепкий; 3. (priekabus) 
придирчивый 

kibždėlllynas (1), - y n ė (2) кишащая куча 
kibždė||ti (kibžda, -jo) кишеть; -te k. кишмя 

кишеть 
kibždllynas (1), -ynė (2) i r . k i b ž d ė l y n a s 
kicllėnti (~ёпа, -eno), kicno||ti (-ja, -jo) šnek. 

трусить, бежать мелкой рысцой; семенить 
šnek. 

kiek prv., jng. 1. (klausiant) сколько; 2. (šiek 
r'ek) немного, несколько; k. vėliau немного 

позже; bent k. хоть сколько-нибудь; k. dau
g iau kaip šimtas kilometrų несколько [не
много] больше ста километров; 3. (santykiš-
kai) поскольку, насколько; k. galima, k. galint 
по (мере) возможности, как можно; k. man 
žinoma насколько мне известно 

kiekybllė (1) количество; -inis (1), - i škas (1) 
количественный; численный; - in ia i pakiti
mai количественные изменения; -inis pra
našumas численное превосходство; - i ška i 
prv. количественно 

kiek || inis (1) количественный; -iniai skaitvar
džiai gram. количественные числительные; 
-is (2) количество, численность (-и); pa
kankamas -is достаточное количество; dide
liu - i u в большом количестве; turimas [esa
mas] -is наличие, наличность (-и); drėgmės 
-is содержание влаги 

kiek||kart, -syk prv. сколько раз 
kiekvieni]as įv. (3) каждый; всякий; - ą dieną 

каждый день, ежедневно; -amė žingsnyje на 
каждом шагу; -a pušis savo šilui ošia folk. 
всякая сосна своему бору шумит 

kielė (1) zool. трясогузка (paukštis) 
kielikas (1) bažn. литургический кубок 
kiem| |as (4) двор; - ė на дворе, во дворе; 

mokyklos k. школьный двор; užvažiuojama
sis k. psn. постоялый двор; -avietė (1) место, 
где когда-то был двор [была усадьба) 

kiemynė (2) i r . v i e š n a g ė 
kieminėlljimas (1) пребывание в гостях; - t i 

(~ja, -jo) гостить; ходить в гости (по дворам) 
kiemininkas, -ė (2) 1. istor. дворецкий; 2. šnek. 

любитель, -ница ходить в гости 
kiemin||is (2) дворовый, подворный; - ė žemė

valda teis. подворное землевладение 
kiemsargis, -ė (1) дворник, -ичиха 
kieno įv. чей, чья, чьё; чьи; k. vežime sėdi, to 

giesmę giedok folk. на чьём возу едешь, того 
и песенку поёшь 

kiesvas (4) твердоватый 
"kiešlla (1), -ynas (1) tarm. чаща, густые заросли 
kietallgalvis (2) menk. 1. (bukagalvis) тупого

ловый šnek.; 2. (užsispyręs) упрямый; -g rūdis 
(2) bot. воробейник; -kaktis (2) menk. твер
долобый šnek.; -protis (2) menk. тупоумный 

kietllas (3) 1. твёрдый; жёсткий; k. kūnas fiz. 
твёрдое тело; -a sofa жёсткий диван; - а 
duona чёрствый [жёсткий] хлеб; k. kiaušinis 
крутое яйцо; 2.: k. vanduo жёсткая вода; 3. 
prk. (negrabus) тупой; 4. крепкий; miegoti - u 
miegu спать крепким сном; 5.: - i viduriai 
запор; ~аГ prv. твёрдо; плотно; -ai suspausti 
lūpas плотно сжать губы 

kieta||spafniai dgs. (2) zool. жесткокрылые; 
-sprandis (2) šnek. упрямый; -širdis (2) жес
токосердный, чёрствый 
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kietavarpė ( l j bot. гребенник, гребневик 
k i e t ė j i m a s (1) твердение, затвердение, от

вердение; - t i (~ja, -jo) 1. твердеть, затвер
девать, отвердевать; 2. pik. черстветь 

kietiklis (2) spec. отвердйтель (-я), закрепи
тель (-я) 

kietimas (2) твёрдое тело; твёрдая часть 
kietymė (1) отвердение, отверделость (-и); за

твердение, затверделость (-и) 
kietinllimas (1) твердение; - t i (~а, -о) 1. 

делать твёрдым [жёстким]; 2. ргк. делать 
чёрствым; 3. med. крепить, закреплять; 
mėlynių arbata -a vidurius черничный чай 
крепит 

kietis (1) bot. полынь (-и); paprastasis k. чер
нобыльник 

kietis (1) твёрдость (-и) 
kiet||matis (1) tech. твердомер; -medis (1) 

твёрдолйственное дерево 
kiet||metris (1) плотный кубометр; -okas (1) 

твердоватый; -utys (3S) žr. k i e t i m a s ; -urna 
(За) отверделость (-и), отвердение; - ū m a s 
(2) твёрдость (-и); жёсткость (-и); vandens 
-ūmas жёсткость воды; -viršis (1) (knygos) 
переплёт, переплётная крышка; -žemis (1) 
1. твердозём; 2. stat. материк 

kygždinllti (-а, -о) šnek. дразнить, задирать; 
k. vaiką забавлять ребёнка 

kykas (2) psn. (moteriška kepuiaitė) чепец 
kik||enimas (1) мелкий смех, хихиканье šnek.; 

-ėnt i (~ёпа, -ёпо) хихикать 
kiket| |а (1) šnek. 1. хихиканье šnek.; 2. b. хохо

тун, -нья šnek.; - o t i (~oja, -ojo) хихикать 
kikilis (2) zool. зяблик; šiaurės k. вьюрок 
kiklikas (1) etnogi. женская безрукавка 
kiklopas (2) mit. циклоп 
kikse | | t i (kiksi, -jo) хихикать 
kyk | | t i (~sta, -o) taim. 1. хворать šnek., болеть; 

2. с трудом проживать, прозябать 
kikutis (2) šnek. (peikūno oželis) бекас 
klldin | | t i (~a, -o) pip. выводить происхож

дение, возводить; kai kuriuos papročius gali
ma k. iš gilios senovės некоторые обычаи 
можно возвести к глубокой древности 

kyliaraštis (1) istoi. клинопись (-и) 
kilimas (1) ковёр 
kilimas (2) 1. повышение; подъём; рост; pra

monės k. подъём промышленности; gyveni
mo lygio k. повышение жизненного уровня; 
2. возникновение; gaisro k. возникновение 
пожара; 3. (tarnyboje) продвижение; 4. (kil
mė) происхождение 

kllimllininkas, -ė (1) ковровщик, -ица; -inis 
(2) ковровый 

kilis (2) (laivo) киль (-я) 
kllkė (1) zool. килька 
kilmĮlė (4) происхождение; socialinė k. соци

альное происхождение; -ybė (1) istor. 

местничество; -ingas (1) знатный, высоко
го происхождения; - i n g ū m a s (2) родови
тость (-и); -ininkas (2) giam. родительный 
падеж; -inis (2) дтат. этимологический; - inė 
rašyba этимологическое правописание 

kilnė| |ti (~ja, -jo) облагораживаться 
kilnia || dvasis (2), -širdis (2) великодушный 
kilnybllė (1) 1. благородство; 2. благородие; 

jūsų -e! ваше благородие! 
ki lnin | | t i (-а, -о) облагораживать; menas -a 

žmogų искусство возвышает человека 
kilnojamasis (-oji) (1) 1. передвижной; ~ja-

moji paroda передвижная выставка; -jama-
sis kinas кинопередвижка; -jamoji biblioteka 
библиотека-передвижка; 2. движимый; ~ja-
masis turtas teis. движимое имущество; ~ j i -
mas (1) 1. передвижение; передвигание; пе
ренос, перенесение; 2. поднимание; sunku
mų -jimas spoit. тяжёлая атлетика; -jimasis 
(-osi) (1) переселение, перемещение, пе
редвижение; tautų -jimasis istoi. переселе
ние народов; - t i (~ja, -jo) džn. 1. передви
гать; перемещать; переводить; переправ
лять; žmones k. Į kitą krantą переправлять 
людей на другой берег; 2. поднимать; mai
šūs k. поднимать мешки; -tis (-jasi, -josi) 1. 
передвигаться, переселяться; переносить
ся; -tis iš vienos vietos ( kitą переселяться с 
места на место; 2. вздыматься, поднимать
ся; ramiai -josi krūtinė тихо грудь вздыма
лась; -tojas (1): sunkumų -tojas spoit. тяже
лоатлет 

kiln | |ūmas (2) благородство, возвышенность 
(-и); ~ūs (4) благородный, возвышенный; 
- ū s poelgis благородный поступок; ki lnia i 
prv. благородно; kilniai pasielgti благородно 
поступить 

kilollgramas (2) килограмм; -hercas (1) fiz. ки
логерц; -metras (2) километр 

kilo N ti (~ja, -jo) ži. k i l n o t i 
kilo||vatas (2) киловатт; - va tva l andė (1) ки

ловатт-час 
kilplla (1) 1. петля; užnerti ~ą завязать [надеть] 

петлю; mirties k. av. мёртвая петля; 2. pik. 
ловушка, петля; paspęsti ~ą поставить ло
вушку; Į ~ą ljsti лезть в петлю; 3. (balnakil
pė) стремя; 4. (upės vingis) лука, петля; излу
чина; -avirvė (1) лассо nkt.; аркан; -člė (2) 
петля, петлица; -iklis (2) tekst. петлйтель (-я) 

kilpin ||is I bdv. (1) петельный; - ė apvija петле
вая обмотка; - ė mašina петельная машина 

kilpinis II dkt. (1) самострел, лук 
k l l p j š k a s (1) петлеобразный; -otas (1) пет

листый; -o t i (-oja, -ojo) делать петли; -saitis 
(1) (balno) стремянный ремень; -v inė (1) 
пробой 

kilsčiollti (-ja, -jo), kilsnollti (-ja, -jo) слегка 
поднимать, приподнимать 
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kllstelėllti (-ja, -jo) 1. (pakelti) немного под
нять/поднимать, приподнять/приподнимать; 
2. (pakilti) немного подняться/подниматься, 
приподняться/приподниматься 

kilslluoti (~iioja, -avo) колыхаться, подни
маться и опускаться 

kiltas (3) 1. dkt. (pašukinis audeklas) грубый 
холст, дерюга; парусина (burių); 2. bdv. (sto
ras, šiurkštus - apie audeklą) грубый, толс
тый; 3. bdv. (gražaus stoto) статный, строй
ный 

ki l | | t i (kyla, -o) 1. подниматься, вставать; kyla 
rūkas поднимается туман; 2. повышаться; 
vandens lygis kyla уровень воды повышает
ся; susidomėjimas kyla интерес повышается 
[усиливается]; pajamos kyla доходы повы
шаются [увеличиваются]; temperatūra kyla 
температура поднимается; k. įkalnėn брать 
подъём; 3. (apie paukštį, lėktuvą) подни
маться, взлетать; взвиваться; вздыматься; 
4. возникнуть/возникать; - о klausimas воз
ник вопрос; gaisras - о dėl neatsargumo по
жар возник [произошёл] по неосторожнос
ти; 5. произойти/происходить; jis ~ęs iš 
valstiečių он происходит из крестьян; 6. (tar
nyboje) продвигаться, повышаться 

kiltis (-iės) т. (4) istor. племя 
kimba žr. k i b t i 
klmin||as (3b) bot. сфагнум, торфяной мох, 

торфянка; -ynas (1) заросли сфагнума; -Inis 
(2) сфагновый; моховой; - inė pelkė сфагно
вое болото; -uotas (1) покрытый торфяным 
мхом 

kimš||ėjas, -а (1), - Įkas , -ė (2) набивальщик, 
-ица; papirosų k, набивальщик папирос 

kimšlmas (2) 1. набивка; 2. kul. начинка 
kimšynė (2) давка, толкотня 
kimšinys (Зь) kul. начинка 
klmšlloti (~о, -ojo) торчать заткнутым 
klmštelėll t i (~ja, -jo) ткнуть/тыкать, пихнуть/ 

пихать, толкнуть/толкать 
kimšt|ti (kemša, -о) 1. запихивать, напихи

вать; 2. kul. начинять; 3. niek. жрать, лопать 
šnek.; -tinis (2) 1. набивной (pvz., čiužinys); 
2. kul. начинённый, (на) фаршированный; 
-tuvas (2) tech. набиватель (-я); šieno -tūvas 
сенонабиватель (-я) 

klm||ti (~sta, -о) хрипнуть, сипнуть; -utys (Зь) 
хрипота, сиплота; - ū m a s (2) хриплость (-и), 
сиплость (-и); ~iis (4) хриплый, сиплый 

kinas I , -ė (2) китаец, китаянка 
kin||as II (2) кино, кинотеатр; - о aktorius 

киноактёр; - о aparatas киноаппарат; - о 
filmas кинофильм; ~о juosta киноплёнка; - о 
mechanikas киномеханик; - о operatorius 
кинооператор; - о teatras кинотеатр; - о 
studija киностудия 

kinematografu as (2) istor. кинематограф; кино; 
- i ja (1) кинематография; - inis (1) кинема
тографический 

kineskopas (2) кинескоп 
kinėtillka (2) кинетика; -nis (1) кинетический 
kinis (2) логовище, логово 
kiniškas (1) китайский 
kin| | iuoti (-iūoja, -iavo) tarm. разрывать, пе

ремешивать 
kinlvarp||a (1) 1. zool. короед; 2. ppr. dgs. (iš

ėdos) червоточина; - o t i (~6ja, -ojo) точить 
kink||a (1) нога, ляжка šnek.; • jam -os dreba 

у него поджилки трясутся; -č io t i (-čioja, 
-čiojo) кивать (головой) 

kifikllymas (1) 1. (veiksmas) запряжка; 2. dgs. 
упряжь (-и), запряжка; -inys (Зь) упряжка, 
запряжка, подвода 

kinkyti (kinko, kinkė) запрягать 
kinky tinis (1), kinklankis (1) упряжная [за

пряжная] дуга 
kinkno||ti (~ja, -jo) кивать (головой) 
kinkomasis (-oji) (apie transportą) гужевой 
kinks6||ti (kinkso, -jo) стоять подогнув ноги 
kinktelėllti (-ja, -jo) кивнуть/кивать (головой) 
kink| |uoti (~uoja, -avo) кивать (головой) 
kinmedis (1) bot. хинное дерево, цинхона 
kinofikllacija (1) кинофикация; -uo t i (~uoja, 

-avo) кинофицировать 
kinotyra (1) киноведение 
kinta žr. k i s t i 
kintamllasis (-oji) переменный; изменчивый; 

-o j i srovė fiz. переменный ток; k. dydis mat. 
переменная величина; k. kapitalas ekon. пе
ременный капитал; - ū m a s (2) изменчивость 
(-и), переменчивость (-и); organizmų -ūmas 
изменчивость организмов 

kinžalas (2) кинжал 
kioglinllti (-а, -о) tarm. 1. (netvarkingai krauti) 

громоздить, нагромождать; 2. (kėblinti) плес
тись šnek., тащиться šnek. 

kiokso||ti (kiokso, -jo) šnek. торчать šnek., 
сидеть или стоять без дела 

kiosk||as (2) киоск; ларёк; - ininkas, -ė (1) 
киоскёр, -рша 

kiožėllti (~ja, -jo), kiož||ti (-ta, -o) tarm. ста
новиться пористым, рыхлеть 

kiparlsllas (2) bot. кипарис; - ų giraitė ки
парисовая роща 

kipšas (2) šnek. чёрт, бес; kur jĮ k. nunešė? 
куда его чёрт унёс? 

kyp| | t i (~sta, -o) tarm. чахнуть, хиреть šnek. 
kiras (2) zool. чайка; juodagalvis k. малая 

чайка; rudagalvis k. обыкновенная чайка; 
silkinis k. клуша 

kirba (1) tarm. топь (-и), трясина 
kirbėllti (kirba, -jo) шевелиться; кишеть; skruz

dėlės kirba skruzdėlyne муравьи кишат в му-
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равейнике; gatvėse kirba žmonių prk. улицы 
кишат народом 

kirbinė (1) 1. низка, вереница; k. riestainių 
низка баранок; 2. šnek. ватага šnek.; к. vaikiš
čių ватага ребятишек 

klrbin | | t i (~а, -о) 1. [judinti) шевелить, д в и 
гать; 2. {erzinti) раздражать, возбуждать 

kirč| | iavimas (1) 1. расстановка ударений; 2. 
(sistema) акцентуация; -iuotas (1) (apie teks
tą) с ударениями; (apie skiemenį) ударяе
мый; - i uo t ė (2) gram. группа [парадигма] 
ударения; - iuot i (—iūoja, -iavo) ставить [рас
ставлять] ударения, акцентировать 

kirgizas, -ė (2) киргиз, -зка 
kirklį auti (-auja, ~avo) (apie žąsis) громко 

кричать 
kifkilas (3b) žr. k i r k l y s 
klrkin | | t i (~a, ~o) дразнить 
kirklys, -ė (4) šnek. крикун, -нья šnek. 
kirksė||ti (kirksi, -jo) (apie žąsis) покрикивать 
kirkšnis (-iės) m. (3) пах 
kifkll t i (~ia, -ė) кричать; žąsys ~ia гуси кричат 
klrkužė (1) žr. k a n k o r ė ž i s 
kirlikas (2) zool. зуёк (paukštis); upinis k. малый 

зуёк; jūrinis k. зуёк-галстушник 
kirlys (3) žr. p e s l y s 
kirmėlUŽ (3b) 1. червь (-я); 2. (vidurių) глист; 

-a i tė (1) червячок; -etas (1) червивый; -etas 
grybas червивый гриб; - iauti (-iauja, -iavo) 
искать червей; -ynas (1) куча червей; -ynė 
(2) место, изобилующее червями; -inis (2) 
червяной 

k i r m ė l i š k a s (1) червеобразный; - y t ė (1), 
- i ūkė (2) червячок; -iuotas (1) червивый; 
- iūot i (-iūoja, -iavo) червиветь 

kirmėlius, -ė (2) 1. šnek. тот, кто собирает 
червей или змей; 2. psn. колдун, -нья, закли
натель змей 

kifmgrauž| |a (1) 1. žr. k i n i v a r p a ; 2. (iškir
mijusi skylė) червоточина; - o t i (~6ja, ~6jo) 
точить; -o t i m e d į точить дерево 

kirmičius (2) 1. червивый предмет; червивый 
плод, гриб, горох; 2. niek. негодник šnek. 

kifmin||as (3b) 1. червь (-я); 2. (vidurių) глист; 
ū numarinti ~ą заморить червя(ч)ка; -aut i 
(-auja, -avo) искать [ловить] червей 

k i r m i s (-ies) т. (4) žr. k i r m ė 1 ė; - y t i (~ija, 
-ijo) 1. червиветь; 2. šnek. (daug miegoti) 
дрыхнуть šnek. 

kifmvarplla (1) žr. k i n i v a r p a ; - o t i (-oja, 
~6jo) žr. k i r m g r a u ž o t i 

kirna (1) tarm. 1. (stuobrys) коряга; 2. бурелом 
kifpčiai dgs. (2) гривка 
kirpllėjas, -a (1) парикмахер; -ėjo žirklės па

рикмахерские ножницы; -ėjiškas (1) парик
махерский; - Įkas , -ė (2) (avių) стригальщик, 
-ица; -yk la (2) парикмахерская; -imas (2) 

1. стрижка; plaukų -imas стрижка волос; 
mechanizuotas avių -imas механизирован
ная стрижка овец; 2. кройка; -irno if siuvimo 
kursai курсы кройки и шитья; - inėti (-inėja, 
-inėjo) džn. mžb. подстригать, состригать; 
-inys (3b) выкройка, крой 

kifpllis (2) надрез (ножницами); разрез; -sena 
(1) стрижка 

kifptelėllti I (-ja, -jo) чуть надрезать/над
резать (ножницами) 

kifptelėllti II (~ja, -jo) немного прокиснуть/ 
прокисать 

kifpl l t i I (kefpa, -o) 1. резать (ножницами); 
стричь; k. plaukus стричь волосы; 2. кроить; 
k. suknelę кроить платье; 3. жечь, кусать; 
gira liežuvį kefpa квас жжёт язык; šaltis ausis 
kefpa мороз кусает уши 

kifpllti II (-sta, -о) (gižti) прокисать 
kirptinis (2) кроёный 
kifplltis (kefpasi, -osi) стричься 
kifsdinllti (~a, -o) prp. заставлять [поручать] 

рубить 
kifslas (2) ланцет 
kifstas (2) žr. k i r s t u k a s 1 
klrstelėllti (~ja, -jo) 1. рубнуть/рубить; 2. 

слегка ударить/ударять 
kifllsti (kefta, -to) 1. (medžius ir kt.) р у б и т ь ; 

вырубать, срубать; (skylę) прорубать; kur 
medžius kefta, ten if skiedros lekia folk. лес 
рубят — щепки летят; 2. (pjauti dalgiu) жать; 
3. (gelti) кусать; 4. (smogti) ударить/ударять; 
5. (snapu) клюнуть/клевать; 6. пересечь / 
пересекать; trys keliai kefta mišką три дороги 
пересекают лес; 7. покрыть/крыть; k. tūzu 
karalių крыть короля тузом; • k. lažybų дер
жать пари; - s t lnė (2) mat. секущая 

kirstynės dgs. (2) рукопашный бой, сеча 
k i r s t in i s (2) 1. рубленый; - ė žaizda рубленая 

рана; 2.: - ė priegaidė lingv. восходяще-отры
вистая интонация 

kifllstis (keftasi, -tosi) 1. (muštis) биться; 
сражаться; 2. (plūstis) браниться, ругаться; 
3. пересекаться; keliai, linijos keftasi дороги, 
линии пересекаются; jų interesai keftasi prk. 
их интересы скрещиваются; k. sū gyveni
mu prk. идти вразрез с жизнью 

kirst | |ūkas (2) 1. зубило; 2. zool. землеройка; 
- ū k a s , -ė (2) šnek. драчун, -нья šnek., за
бияка šnek.; - ūvas (2) 1. tech. секач; 2. кирка; 
3. kaln. кайла; 4.: stiebų -ūvas i . ū. стеблеруб 

klršinllimas (1) подстрекательство; - U (~a, -o) 
подстрекать, науськивать, враждебно на
страивать; -tojas, -а (1) подстрекатель, -ница 

kiršlys (4) zool. хариус (žuvis) 
kifšllti (~ta, -о) разъяряться 
kirtavietė (1) 1. лесосека, вырубка; 2. (šachto

je) забой 
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kirtllėjas, -а (1), - Įkas , -ė (2) лесоруб; malkų 
к. дровосек; -yk la (2) место рубки; - ik l is 
(2) 1. кирка; 2. tech. секач; 3. {elektros) 
рубильник; 4. kaln. кайла, кайло; 5. zool. 
щиповка (žuvis); -imas (2) 1. [skynimas) ле
сосека, вырубка, просека; 2. рубка; miško 
-imas рубка леса; medžių -imas валка де
ревьев; atrankinis -imas выборочная рубка; 
-imasis (-osi) (1) 1. схватка, сражение; 2. 
(kryžiavimasis) пересечение; -Imvietė (1) žr, 
k i r t a v i e t ė ; -inys (3b) [miško) делянка 

kiftllis (2) 1. удар; 2. lingv. ударение; k. krenta 
ant pirmo skiemens ударение падает на п е р 
вый слог; 3. [kortų) взятка 

kirvallkotis (1) топорище; -malkės dgs. (1) то-
порняк; -pen tė (1) обух топора; davė kaip 
-pente per galvą ударил как обухом по го
лове 

kirvarp||a (1) žr. k i n i v a r p a ; ~6ti (~6ja, ~6jo) 
žr. k i r m g r a u ž o t i 

kirvllelis (2) топорик; -enis (2) bof. копеечник 
kifvllis (2) топор; mėsą kapoti - i i i рубить мясо 

топором; dūmų — nors - j pakabink дым — 
хоть топор вешай 

kirvukas (2) 1. топорик; 2. žr. v а 1 e t a s 
kisielllius (2) кисель (-я); D devintas vanduo 

nuo -iaus folk. седьмая вода на киселе 
kisti I (kinta, kito) меняться, изменяться; kin

ta nuotaika меняется настроение; oras kinta 
погода меняется 

kisti I I (kinda, kido) [plyšti, kedėti) обтрёпы
ваться 

kyša (4) tarm. отверстие, дыра 
kyščiollti (~ja, -jo) совать, втыкать; D nosį k. 

совать нос 
kišenllė (2) карман; kelnių k. брючный кар

ман; tuščios kieno - ė s prk. пустые карманы 
у кого-л.; prisikimšti pinigų -ės prk. набить 
себе карманы деньгами; sėdėti kieno -ėje 
prk. быть в долгу y кого-л.; tai nė mano -ei 
prk. это мне не по карману; — elė (2) кар
манчик, кармашек šnek.; - inis (2) карман
ный; -inis laikrodis карманные часы; -inis 
žodynas карманный словарь 

kišenpinigiai rigs. (1) карманные деньги 
kišėnvag| | is, -ė (1) карманный вор, карман

ник šnek., карманщик šnek.; -ys tė (2) кар
манная кража 

kyšė||ti (kyši, -jo) торчать, выдаваться, высту
пать 

kišlmllas (2) всовывание, вкладывание; -asis 
(-osi) (1) вмешательство; -asis į svetimus 
reikalus вмешательство в чужие дела 

kyšinink| |as , -ė (1) взяточник, -ища; -aut i 
(-auja, -avo) брать взятки, заниматься взя
точничеством; -avimas (1), -ys tė (2) взяточ
ничество 

kyšllis (2) взятка; duoti - į дать взятку; imti 
-iūs брать взятки 

kišk||a (2) šnek. 1. [blauzda) ляжка; 2. [kelnia-
pusė) штанина; • -as pakratyti šnek. про
тянуть ноги 

kiškj| ė (2) зайчиха; -elis (2) зайчик; -ena (3b) 
заячья шкурка; -iagrikis (1) bot. ожйга; ~ia-
kopūst is (1) bot. кислица; - i au t i (-iauja, 
-iavo) ловить зайцев; -iena (1) зайчатина, 
заячье мясо; -inis (1) заячий; -is (2) заяц; 
bailus kaip -is труслив как заяц; - io uoslė 
чутьё зайца; baltasis -is беляк; • - io pyragas 
гостинец; - į pagauti опрокинуться на зем
лю, упасть; -io lūpa med, заячья губа; -iiikas 
(2), -utis (2) зайчик, зайчонок 

kišlakas (2) кишлак [kaimas Vidurinėje Azijoje) 
kyšlloti (~o, -ojo) торчать, выдаваться, высту

пать, высовываться, возвышаться; iš van
dens - о kelmas из воды торчит пень 

kištelė| | t i (~ja, -jo) [mažiau), kyštelėllti (~ja, 
-jo) [daugiau) ткнуть/тыкать, сунуть/совать; 
jis - jo pro langą galvą он вдруг высунул голо
ву в окно 

kiš | | t i (-а, -о) совать, всовывать; засовывать; 
вкладывать; k. kardą į makštį вкладывать меч 
в ножны; -tis (~asi, -osi) соваться; вмеши
ваться, мешаться; -t is nė į savo reikalą 
вмешиваться [мешаться] в чужие дела, ме
шаться [лезть] не в своё дело 

kyštis (2) втулка, затычка 
kišt | |ukas (2) tech. штепсельная вилка; штеп

сель (-я); -uvas (2) (durų) засов 
kyšulys (3b) деодг. мыс; k. toli išsišauna į jūrą 

мыс далеко выступает в море 
kyšul | | iuot i (-iūoja, -iavo), kyš | |uot i (-uoja, 

-avo) торчать, выдаваться, выступать 
kitada prv. некогда, когда-то; давным-давно 
kitądien prv. на следующий день 
kitados prv. žr. k i t a d a 
kitaip prv. 1. иначе, иным способом; jis vie

naip kalba, k. daro он одно говорит, а дела
ет другое [иначе]; kaip nors k. как-нибудь 
иначе; 2. в противном случае, иначе; neik, 
k. bus blogai не иди , иначе будет плохо 

kitakalbis (2) иноязычный 
kitąkart prv. 1. некогда, когда-то; k. čia buvo 

ežeras некогда здесь было озеро; 2. однажды 
kitakilmis (2) инородец 
kitąmet prv. в следующем году 
kitapus prl. по ту [другую] сторону, на той 

[другой] стороне; k. iipės по ту сторону 
реки 

klt||as (-a) (V. (4) другой; иной; второй; vienas 
рб - о один за другим; друг за другом; -ais 
žodžiais иными словами; niekas k. никто 
иной; - i žmonės другие [остальные] люди; 
~ą savaitę на следующей неделе; -ais metais 
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в будущем году; kas ki ta совсем другое, 
нечто другое; kita tiek prv. столько же; visa 
kita (всё) остальное; tarp kita ko между 
прочим; nė kas kita, kaip ничто иное, как; if 
- i и прочие [другие]; ~ą kartą 1) в следу
ющий раз; 2) однажды 

kitąsyk prv. 1. некогда, когда-то; 2. однажды 
kitašalis, -ė (2) иностранец, -нка 
kitatautis, -ė (2) человек другой националь

ности; инородец 
kitatikis, -ė (1) иноверец, -рка 
k i t ė j i m a s (1) изменение, перемена; - t i (-ja, 

-jo) (из)меняться; aplinkybės -ja обстоятель
ства меняются 

kitimas (2) изменение, перемена; kainų dy
džio k. изменение в величине цен; kiekybi
nis, kokybinis k. количественное, качествен
ное изменение 

kitkart prv. ir. k i t ą k a r t 
kitkllas IV. другое, иное; tarp - о между прочим 
kitkur prv. гдё-л. в другом месте; куда-л. в 

другое место 
kito||ks (-ia) jV. (1), -n i škas (1) иной, другой; 

jis tapo visai k. он стал совсем другим; -kia 
[-niška] spalva другой цвет 

kitur prv. в другом месте; gyvent i k. жить в 
другом месте; vienur k. кое-где 

kiugždėjlti ( k i u g ž d a , -jo) šnek. 1. (šiugidėti) 
шелестеть, шуршать; 2. [kosėti) слегка каш
лять [покашливать] 

kiuksėjlti (kiuksi, -jo) šnek. 1. (žagsėti) икать; 
2. (kūkčioti) всхлипывать, плакать навзрыд; 
3. (kaukšnoti) долбить 

kiūkso || t i (kiūkso, -jo) šnek. торчать; сидеть 
или стоять притаившись [съёжившись]; к. 
namie торчать дома 

kiuldinllti (~а, -о) šnek. медленно [неуклюже] 
идти, плестись šnek. 

kiurdllyti (~о, -ė) дырявить, продырявливать 
kiūrė| | t i (kiūri, -jo) быть дырявым, стоять 

[торчать] издырявленным; зиять 
kiūrin||ti (~а, -о) žr. k i u r d y t i 
kiurksollti (kiurkso, -jo) šnek. торчать; стоять 

или сидеть притаившись [сгорбившись, 
съёжившись] 

kiuri 11 i (kiūra, -о) становиться дырявым, про
дырявливаться, издырявливаться 

kiusno||ti (~ja, -jo) žr. k u i s n o t i 
kiūtelė (2) šnek. хижина, лачуга, избёнка 
kiūtėjlti (kiūti, -jo) žr. k i ū t o t i 
kiūtinė| | t i (~ja, -jo) šnek. медленно ходить, 

плестись šnek., бродить 
kif i t in | | t i (~a, -o) šnek. медленно идти [хо

дить], плестись šnek., ползти, тащиться 
šnek., волочиться šnek. 

kiut | |oti (~o, -ojo) šnek. торчать; сидеть, ле
жать, стоять притаившись 

k iū tu r juo t i (-iuoja, -iavo) žr. k i ū t i n t i 
kiūžin||ti (-a, -o) prž. разбивать; бить 
kiužis (2) (над)трёснутое яйцо 
kiūžllti (kiūžta, -о) разбиваться, трескаться 
kivykščiollti (-ja, -jo) (klykauti — apie paukš

čius) кричать 
kivyna (1) tarm. 1. žr. k u i n a s ; 2. b. хилое 

существо; хиляк šnek.; 3. b. злюка šnek. 
kivynas (1) мелкое водяное животное; чер

вячок 
kivinklllas (1) šnek. препятствие, затруднение; 

- io t i (~ioja, -iojo) šnek. путать, спутывать 
kivifčllas (2) спор; распря; раздор; -ijimasis 

(-osi) (1) ссоры; -ytis (-ijasi, -ijosi) ссорить
ся, спорить; - n ū s (4) сварливый, задирис
тый 

kyvoIltis (~jasi, -josi) ссориться, спорить 
klabakščjliūoti (-iūoja, -iavo) šnek. ковылять, 

прихрамывать 
klabllėnti (~ёпа, -ёпо) 1. слегка стучать; k. 

duris стучать в дверь; 2. ргк. беспокоить 
klabė| | t i (klaba, -jo) žr. k l i b ė t i 
k l a b i n j i (~a, -o) (belsti) стучать 
klabūkas (2) šnek. старая [расхлябанная] вещь 
klaid||a (4) ошибка; padaryti klaidą совершить 

[сделать, допустить] ошибку; ištaisyti klaidą 
исправить ошибку; čia įsibrovė k. тут вкра
лась ошибка; spaudos k. опечатка; rašymo 
k. описка 

klaidatikis, -ė (1) еретик, -йчка 
klaidynė (2) место, в котором легко заблу

диться 
klaidinėjlti (-ja, -jo) блуждать, плутать šnek. 
klaid || ingas (1) ошибочный; неверный; лож

ный; -inga nuomonė ошибочное мнение; 
nueiti -ingu k e l i u пойти по ложному пути; 
k. žingsnis ошибочный [неверный] шаг; 
- ingai prv. ошибочно; - i ngūmas (2) ошибоч
ность (-и) 

klaid||lnimas (1) введение в заблуждение; 
- i n t i (~ina, -ino) вводить в заблуждение; 
- in t i visuomenę вводить в заблуждение 66-

jj-щество; - ū m a s (2) ошибочность (-и); сбйвчи-
- вость (-и); - ū n a s , -ė (2), -uoklis, -ė (2) за

блудившийся [заблудший] человек; - ū s (4) 
ошибочный; неверный; сбивчивый; - ū s 
mokslas ошибочное учение; - ū s kelias до
рога, по которой легко заблудиться 

k l a i d ž i o j i m a s (1) блуждание, плутание; - t i 
(-ja, -jo) блуждать, плутать šnek.; бродить; 
- t i po mišką блуждать в лесу; -janti ugnelė 
блуждающий огонёк 

klaiką b. (1) šnek. одурелый, -ая šnek., слабо
умный, -ая 

klaikas (4) ужас, жуть (-и) 
klaikynė (2) жуткое место 
klaikinė||ti (-ja, -jo) šnek. ходить без цели 
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klalkinll t i (-a, -o) šnek. бродить, слоняться 
šnek. 

klalkšis, -ė (2) šnek. дурачок, дурочка šnek.; 
глупец 

klalkll t i (-sta, -о) шалеть šnek., ошалевать 
šnek.; дуреть šnek.; обалдевать šnek.; -urna 
(Зь) 1. жуткое место; 2. жуткое время; - ū m a s 
(2) 1. жуть (-и), ужас; 2. дикость (-и); -us 
(4) 1. жуткий, ужасный; -us reginys жуткое 
зрелище; - u tamsoje жутко в темноте; 2. 
ДИКИЙ; ИСТОШНЫЙ; ~ūs riksmas ДИКИЙ [ис
тошный] крик 

klaipyti (klaipo, klaipė) стаптывать, искривлять 
klaipytis (klaiposi, klaipėsi) кривиться, ис

кривляться; стаптываться 
klajojimas (1) кочевание, кочёвка; скитание 
klajokl||is, -ė (2) кочевник, -ица; ~ių palapinė 

кочевой шатёр; О nervas k. anat. блужда
ющий нерв; - i š k a s (1) кочевой, кочевни
ческий; - i škas gyvenimas кочевой образ 
жизни, кочевническая жизнь 

klajonė (2) блуждание, скитание 
klajo||ti (~ja,' -jo) 1. кочевать; скитаться; be

duinai -ja po dykumą бедуины кочуют по 
пустыне; k. po pasaulį скитаться по свету; 
2. (klaidžioti) блуждать; -tojas, -а (1) ски
талец, -лица 

klajūnas, -ė (2) скиталец, -лица 
klakas (4) tarm. 1. (vilnų, pakulų) клок, комок; 

2. (šautuvo) пыж 
klaks6||ti (klakso, -jo) šnek. 1. лежать рас

тянувшись; простираться; 2. (telkšoti) стоять 
(разлившись), разливаться 

klaktelėllti (-ja, -jo) šnek. шлёпнуться/шлё
паться šnek. 

klampa (4) 1. топь (-и), топкое место; трясина; 
2. вязкость (-и) 

klampllynas (1), - y n ė (2) топь (-и), топкое 
место; трясина; - inė t i (-inėja, -inėjo) džn. 
медленно ходить по грязи 

klampinllti (-а, -о) žr. k l a m p o t i 
klampin| | t i (~а, -о) 1. заставлять увязнуть 

[погрязать]; 2. pik. топить 
klampojimas (1) хождение по грязи; -matis 

(1) spec. вискозиметр; - t i (~ja, -jo) идти 
[брести] по грязи, месить грязь 

klampHuma (Зь) топкое [вязкое] место; - ūmas 
(2) вязкость (-и), топкость (-и); -us (4) топ
кий, вязкий 

klampupis (1) топкая речка 
klanas I (А) лужа; pieno k. лужа молока 
klanas II (2) istoi. клан 
klanelis (2) лужица 
klankis (1) tarm. звонок 
klapatė (2) 1. деревянный брусок, в который 

вставлена ручка жёрнова; 2. палочка в 
прялке, приводящая в движение колесо 

klapnollti (-ja, -jo), klapsėljti (klapsi, -jo) 1. 
(klibėti) шататься, хлябать šnek., быть расша
танным [расхлябанным]; 2. (bildėti) стучать, 
постукивать 

klarnėtllas (2) muz. кларнет; -ininkas, -ė (1) 
кларнетист 

klasčius, -tė (2) ži. k l a s t ū n a s 
klas| |ė (2) įv. įeikš. класс; darbininkų k. ра

бочий класс; visuomenės k, общественный 
класс; kompozicijos k. класс композиции; aš
tuntos -ės mokinys ученик восьмого класса; 
- ė s vadovas классный руководитель; pirmos 
-ės vairuotojas водитель первого класса; žin
duolių k. zool. класс млекопитающих; au
galų k. класс растений 

klasicizmas (2) классицизм 
klasifikllacija (1), -avimas (1) классификация; 

классифицирование; augalų k. классифи
кация растений; - u o t i (-ūoja, -avo) клас
сифицировать 

klasik||a (1) классика; ~as, -ė (1) классик; -inis 
(2) классический; - inės kalbos классичес
кие языки; - inė filologija классическая фи
лология 

klasinllis (1) классовый 
kl3sišk||as (1) классический; - ū m a s (2) клас

совость (-и) 
klasta (4) коварство; подвох šnek. 
klastas (2) i r . s k l a s t a s 
klastelė| | t i (~ja, -jo) šnek. шлёпнуться/шлё

паться šnek.; присесть/присаживаться 
klastyklė (2) ž. ū. метла, употребляемая при 

веянии 
kiastymas (1) 1. i r . s k 1 a s t у m a s; 2. ž. ū. под

метание колосьев (при веянии) 
klastingllas (1) коварный; вероломный; k. už

puolimas вероломное нападение; - a i piv. 
коварно; вероломно; - ū m a s (2) коварство; 
вероломство 

klastinifikas, -ė (2) коварный человек 
klastyti (klasto, klastė) 1. ž. ū. сметать колосья 

(при веянии); 2. (daryti sklastą) делать про
бор; 3. (sklaidyti, blaškyti) растрёпывать; 
рассеивать; 4. (siausti, gaubti) окутывать 

klastytis (klastosi, klastėsi) окутываться 
klastHojimas (1) подделывание, фальсифици

рование; -o tė (2) подделка, фальшивка; -o t i 
(~6ja, -ojo) подделывать, фальсифициро
вать; -finas, -ė (2), -uolis, -ė (2) коварный 
человек 

klauptas (2) лавка, скамейка (в церкви) 
klaūpllti (~ia, -ė) становиться на колени 
klauslla (4) слух; griežti iš ~6s играть по слуху; 

muzikinė k. музыкальный слух; -os aparatas 
слуховой аппарат; į tempti klausą насто
рожить уши [слух] 

klausėjas, -а (1) спрашивающий, -ая 
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klausiamĮ| as (3*) вопрошающий; k. žvilgsnis 
вопрошающий взгляд; -asis (—о j i) вопро
сительный; -asis įvardis, sakinys вопроси
тельное местоимение, предложение 

klausykla (2) bažn. исповедальня 
klausiklis (2) слуховая трубка 
klausimas (2) спрашивание 
klausim H as (1) įv. reikš, вопрос; šiuo - u no 

этому вопросу; duoti - ą задать вопрос; at
sakyti į - ą ответить на вопрос; iškelti ~ą 
поднять [поставить, выдвинуть] вопрос; 
butų k. жилищный вопрос; nacionalinis k. 
национальный вопрос; ~ų sąrašas вопрос
ный лист, вопросник; tai dar k. это ещё под 
вопросом 

klausymas (1) 1. слушание; paskaitų k. слу
шание лекций; 2. подчинение (кому-чему); 
k. įsakymo подчинение приказу 

k l a u s i n ė j i m a s (1) 1. расспрашивание; рас
спросы; 2. (mokinių) опрос, опрашивание; 
~ t i (-ja, -jo) 1. (kg ко) расспрашивать (кого 
о чём); mokiniai -jo mokytoją apie Kaukazo 
kalnus ученики расспрашивали учителя о 
горах Кавказа; 2. опрашивать; -tojas, -а (1) 
1. расспрашивающий, -ая; 1. опрашива
ющий, -ая 

klausllyti (klauso, klausė) (ko) 1. слушать (ко-
го-чего); внимать (кому-чему); k. lektoriaus 
слушать лектора; klausė ištempęs ausis слу
шал, развесив уши šnek.; 2. подчиняться, 
повиноваться (кому-чему); слушаться (ко-
го-чего); k. patarimo слушаться совета; к. 
įstatymo подчиняться закону; k. tėvų по
виноваться родителям, слушаться родите
лей; ~ай! слушаю(сь)!; -ytis (kaūsosi, klausė
si) (ко) 1. слушать (кого-чего); прислуши
ваться (К чему); -ytis paukščių čiulbėjimo 
прислушиваться к пению птиц; -ytis muzi
kos слушать музыку; 2, (slaptai) подслуши
вать; -ytis prie durų подслушивать у двери; 
-ytojas, -а (1) слушатель, -ница 

klafis||omasis (-oji) (1) слуховой; k. vamzdelis 
слуховая трубка; -ovas, -ė (2) слушатель, 
-ница 

klaus||ti (~ia, -ė) (ką ko) спрашивать (кого о 
чём); k. ką nors kelio спрашивать y кого-л. 
дорогу; k. mokinį спрашивать ученика; -tis 
(~iasi, -ėsi) спрашиваться šnek.; nesiklaus-
damas, nesiklausęs без спросу, не спраши
ваясь; - t ū k a s (2) дгат. вопросительный 
знак 

klausllus (4) 1. обладающий хорошим слухом; 
чуткий; -ios ausies žmogus человек с острым 
слухом; 2. (paklusnus) послушный 

klauzulė (1) teis. lit. клаузула 
klaviatūra (2) клавиатура; pianino k. клавиату

ра пианино 
klavišas (2) клавиш 

klebėjimas (1) шатание, колебание 
klebekš| |čiuoti (-čiūoja, -čiavo), - tūoti (-tūoja, 

-tavo) šnek. 1. шататься, болтаться, колебать
ся, качаться; 2. (šlubikščiuoti) ковылять šnek. 

klebllėnti (~ёпа, -ёпо) 1. слегка стучать(ся), 
k. duris стучаться в дверь; 2. prk. просить, 
клянчить šnek. 

klebė||ti (k leba , -jo), klebet| |ūoti (~ūoja, -avo) 
шататься, колебаться, быть расшатанным 
[расхлябанным]; ratai -ūoja колёса расша
таны [расхлябаны] 

klebin | | t i (-а, -о) žr. k l i b i n t i 1 
klebon||as (2) bažn. настоятель костёла; -auti 

(~auja, -avo) служить настоятелем костёла; 
- i ja (2) дом настоятеля костёла; - i škas (1) 
настоятельский 

klėbt i (klerriba, k l e b o ) šnek. расшатываться, 
расхлябываться šnek. 

kledar||as (3b) šnek. расшатавшийся [расхля
банный] предмет; (iškleręs vežimas) дранду
лет šnek., niek.; -ūot i (-ūoja, -avo) šnek. бол
таться, шататься, колебаться, хлябать šnek. 

kleg II ėjimas (1), -esys (Зь) гам, шум, гул, го
мон; -ėnt i (~ёпа, -ёпо) 1. щёлкать; gandras 
- ёпа snapu аист щёлкает клювом; 2. (bil-
denti) громыхать; 3. смеяться, галдеть šnek., 
гомонить šnek.; -ė t i (k lega , -ėjo) 1. щёлкать 
[стучать] клювом; 2. (bildėti) громыхать; ratai 
klega колёса стучат; 3. шуметь, громко го
ворить, галдеть šnek., гомонить šnek. 

klegrinHti (-а, -о) prž. заставлять шуметь 
[кричать, галдеть šnek.] 

klego||ti (~ja, -jo) šnek. орать šnek., кричать 
klegūs (4) говорливый, шумный; k. berniukas 

говорливый мальчик 
klegždaris (3b) žr. k l e d a r a s 
klegždėllti ( k l e g ž d a , -jo) žr. k l i b ė t i 
klėgžti ( k l e g ž d a , k l e g ž d o ) žr. k 1 i b t i 
kleidllėjas, -a (1), -finas, -ė (2) расточитель, 

-ница; -imas (2) расточительство, мотовство; 
- ū m a s (2) расточительность (-и); ~ūs (4) рас
точительный 

klelgollti (~ja, -jo) šnek. орать šnek., кричать 
kleiniollti (~ja, -jo) šnek. идти [ходить] ша

таясь, ковылять šnek. 
klelpllt i (~ia, -ė) стаптывать, кривить, ис

кривлять; k. batus стаптывать ботинки 
kleiptūkas (2) tech. разводка 
klėi||sti (~džia, -dė) расточать, растрачивать 
klelšllas (4) žr. k l i š a s; ~ys, -ė (4) žr. k l i š i s ; 

-iūoti (-iūoja, -iavo) žr. k 1 i š u o t i 
klelšllti (~ia, -ė) šnek. ковылять šnek. 
kleiva b. (1) žr. k l e i v y s 
kleivakojilis (2) кривоногий; ~is, - ė (2) кри

воножка 
klelvllas (4) кривоногий; -ys, -ė (4) кри

воножка, косолапый, -ая; - o t i (~6ja, ~6jo) 
тащиться; ковылять 
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klėizlla b. (1) žr. k l e i v y s ; -oti (~6ja, ~6jo) žr. 
k l e i v o t i 

klejllojimas (1), -onė (2) бред; -oti (~6ja, ~6]o) 
бредить; ligonis ~6ja больной бредит 

klek|Įėjimas (1), - čn imas (1) 1. (bildėjimas) 
громыхание; 2. (kalenimas) клёкот; -ėnti 
(~ёпа, -ёпо) 1. слегка громыхать [брякать]; 
2. клекотать 

kleketas (2) etnogr. погремушка 
kleketIIavimas (IĮ клёкот; -uoti (~uoja, -avo) 

1. (kalenti) клекотать; 2. брякать 
klekellti (kleka, -jo) 1. (tarškėti) брякать; 2. 

(kliukėti) булькать 
klekinllti (-a, -o) šnek. 1. (ratais) тарахтеть 

šnek.; 2. (iš kulkosvaidžio) строчить šnek.; 3. 
пить с бульканьем 

klekmenė (2) tarm. 1. (painiava) неразбериха 
šnek.; 2. (šmeižtas) клевета 

klekti (klefika, kleko) šnek. 1. слёживаться, 
оседать (apie žemę); принимать закал (apie 
duoną); 2. žr. k r e š ė t i 

klemalis (1) bot. ласточник, ваточник 
klemšin||ti (~a, -o), klemšiollti (~ja, -jo) šnek. 

неуклюже идти, плестись šnek. 
klerikalllas (2) клерикал; -inis (1) клерикаль

ный; -Izmas (2) клерикализм 
klerin||ti (-a, -o) pri. расшатывать, расхлябы

вать šnek. 
klefkalas (Зь) 1. трещотка; 2. ir. k l e d a r a s 
klerkynė (2) šnek. 1. испорченный механизм; 

2. расхлябанный инструмент 
klėrkin||ti (~а, -о) prž. šnek. заставлять трещать 

[дребезжать, гудеть] 
klefk||ti (-ia, -ė) šnek. трещать, дребезжать; 

armonika -ia гармошка трещит 
klėrti (klęra, klero) расшатываться, расхлябы

ваться šnek. 
klestėjimas (1) процветание, расцвет; mokslo 

k. процветание науки 
klėstėnė (2) bot. дивала 
klest||ėnti (-ёпа, -ёпо) (pleventi) развевать, 

колыхать 
klestė||ti (klesti , -jo) процветать, расцветать; 

klesti kultūra расцветает культура 
klesti (klečia, klėtė) окутывать, накрывать, 

покрывать; rūkas klėtė mišką туман окутывал 
лес 

klestin||ti (~ a , -o) pri. (judinti) шевелить, 
Развевать; vėjas -a lapus ветер шевелит 
листья; k. vėliavą развевать знамя 

klešnė (2) (kelniapusė) штанина 
kletllininkas, -ė (1) амбарщик; -is (~ies) m. 

П) амбар, клеть (-и), житница 
klėVHas (4) bot. клён; -o lapai кленовые листья; 

uosialapis k. неклен; -ynas (1) кленовый лес; 
~ l n } s (2) кленовый; -iniai dgs. (2) bot. кле
новые 

kliaud||a (1) порок, недостаток, дефект; -ingas 
(1) порочный, с пороками, с недостатками, 
дефектный 

kliauga b. (1) щебетун, -нья šnek. 
kliaugėlljimas (1) щебет, щебетание; -ti (kliau

ga, -jo) щебетать, чирикать 
ktiaugus (4) щебетлйвый šnek. 
kliaūkllti (~ia, -ė) šnek. 1. (pilti) литься, хле

стать; 2. (godžiai gerti) жадно пить, хлебать; 
хлестать šnek. 

kliautingas (1) 1. придирчивый; 2. žr. k l i a u -
d i n g a s 

kliautininkas, -ė (1) придира, придирчивый 
человек 

kliautis I (-ies) m. (1) придирка, повод (к 
ссоре) 

kliau Iltis I I (~jasi, kliovėsi) (kuo) полагаться 
(на кого-что), доверять (кому-чему) 

klib||as (4) 1. (išklibęs) шаткий, расшатанный, 
расхлябанный; 2. (šlubas) хромой; -č iot i 
(-čioja, -čiojo) 1. (klibėti) шататься, качаться, 
болтаться; 2. (šlubčioti) прихрамывать, ко
вылять šnek., припадать; -ėnti (~ёпа, -ёпо) 
1. слегка шатать [расшатывать, расхлябы
вать šnek.]; 2. прихрамывать, ковылять šnek.; 
-ėti (~а, -ėjo) шататься, качаться, болтаться; 
dantys - а зубы шатаются 

klibikšllčiuoti (-čiuoja, -čiavo), -tuoti (-tūoja, 
-tavo) ковылять šnek., прихрамывать, при
падать 

klibind||a b. (1) žr. k l i b i s ; -uoti (-uoja, -avo) 
žr. k l i b i k š č i u o t i 

klibin||imas (1) 1. расшатывание, расхлябы
вание; 2. prk. поощрение; -ti (~a, -o) 1. (ju
dinti, pvz., baslį) шатать, расшатывать, рас
хлябывать šnek.; колебать; 2. prk. (raginti) по
ощрять; просить, клянчить šnek.; 3. šnek. 
медленно идти, плестись šnek. 

klibis, -ė (2) 1. расшатавшийся [расхлябан
ный šnek.] предмет; 2. menk. хромой, -ая, 
хромоножка 

klibsėllti (klibsi, -jo) žr. k l i b č i o t i 
klib||ti (klifiiba, -о) шататься, расшатываться, 

расхлябываться šnek., разбалтываться 
klib||uoti (~ūoja, -avo) šnek. хромать, ковылять 

šnek. 
klibus (4) шаткий, расшатанный, расхлябан

ный šnek. 
klydimas (2) заблуждение 
klydinėlljimas (1) блуждание, плутание; -ti 

(-ja, -jo) блуждать, плутать 
kliedas (1) šnek. 1. бред; 2. b. бешеный, -ая 
klied||ėjimas (1), -esys (Зь) (лихорадочный) 

бред; бредни menk.; -ėti (kliedi, -ėjo) бредить 
kliegllesys (3b), -imas (2), kliegsmas (4) визг, 

крик 
kliegjlti (~ia, -ė) визжать, кричать, вопить šnek. 
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kliefitll as, -ė (2) клиент, -тка; -ūra (2) клиен
тура 

klierikas (1) bažn. учащийся католической 
духовной семинарии 

kligždėllti (kligžda, -jo) žr. k l i b ė t i 
kligždis (2) i r . k l e d a r a s 
kllgžllti (klygžta, -do) i r . k l i b t i 
klijllal ppr. dgs. (4) клей; stalių k. столярный 

клей; kaulų k. костный клей; miltų k. клейс
тер; silikatiniai k. силикатный клей; -Svirnas 
(1) клейка; заклейка; - inė (2) (indelis) сосуд 
для варки клея; -ingas (1) клейкий; -ingū-
mas (2) клейкость (-и); -inis (2) клеевой; 
-iniai dažai клеевые краски; -inys (З ь) склей
ка, заклейка; -uotė (2) 1. клеёнка; 2. (įdėkli
nis audinys) бортовка; -uoti (~uoja, -avo) 
клеить; склеивать, заклеивать, наклеивать; 
-uotis (-ūojasi, -avosi) клеиться, склеивать
ся; -uotojas, -а (1) склейщик 

klika (2) клика; karinė k. военная клика 
klykalas b. (З ь) šnek. крикун, -нья šnek. 
klyk||auti (~auja, -avo) кричать, орать šnek.; 

вопить šnek.; -avimas (1) крик, вопль (-я) 
šnek. 

ktykčiollti (~ja, -jo) кричать, голосить; покри
кивать 

klyk||esys (3 b), -imas (2) крик, вопль (-я) šnek. 
klykinllti (~a, -o) pr i . заставлять кричать 
klykis (1) i r . k u o 1 i n g a 
klykis (2) крик, вопль (-я) šnek. 
klykn6||ti (-ja, -jo), klyksė||ti (klyksi, -jo) 1. 

(apie paukščius) кликать; 2. покрикивать • 
klyksllmas (4) крик, вопль (-я) šnek.; клик; 

-nys, -пё (4) крикун, -нья šnek. 
klyktelėUjimas (1) короткий крик [вопль]; -ti 

(~ja, -jo) крикнуть [закричать]/кричать 
klyk||ti (~ia, -ė) 1. кричать, вопить šnek.; 2. 

(apie paukščius) кликать; -uolė (2) zool. гоголь 
(-я); -iis (4) визгливый, воющий 

klimatllas (1) климат; jūros k. морской климат; 
-inis (2) климатический; - inės sąlygos кли
матические условия 

klimba i r . k l i b t i 
klimplmas (2) увязание, застревание 
klimpinė||ti (~ja, -jo) d in . ходить [бродить] 

по грязи 
klimpin||ti (-а, -о) šnek. идти [брести, шлё

пать] по грязи 
klimpso||ti (klimpso, -jo) стоять [торчать] 

завязнув [погрязнув] 
klimptelėllti (-ja, -jo) немного увязнуть/ 

увязать 
klimpllti (~sta, -о) вязнуть, увязать, погря

зать; kojos -sta j purvą ноги вязнут в грязи; 
k. į skolas ртк. влезать в долги 

kllmštelėlljimas (1) вывих; - t i (~ja, -jo) 1. 
вывихнуться/вывихиваться; koja - jo нога 

вывихнулась; 2. вывихнуть/вывихивать; - t i 
koją вывихнуть себе ногу 

kllngsėUjimas (1) звяканье, лязг; -ti (klingsi, 
-jo) лязгать, звякать, брякать 

klingtelėllti (~ja, -jo) звякнуть/звякать, бряк
нуть/брякать, лязгнуть/лязгать 

klin||ika (1) клиника; -iklnis (2), -inis (1), 
-iškas (1) клинический; - ikinė ligoninė кли
ническая больница 

klintakmenis (1) известковый камень 
klint||ėtas (1) известковый; -ingas (1) с содер

жанием известняка, известняковый; -inis 
(2) известковый, известняковый; -inės nuosė
dos известняковые отложения 

klintmolis (1) žr. m e r g e l i s 
klintis (-ies) m. (4) известняк 
klidka b. (1) tarm. размазня šnek., растяпа šnek. 
kliokin[|ti (~a, -o) tarm. 1. сильно лить, хлес

тать; 2. плестись šnek., тащиться šnek. 
kliok|(ti (~ia, -ė) (pliaupti, šniokšti) хлестать, 

(стремительно) литься [выливаться] 
klioš||as (2) (kirpimo būdas) клёш; -inis (1) клёш 

nkt.; -inis sijonas юбка клёш 
klipata b. (1) žr. k l i p y t a 
klypčio||ti (~ja, -jo) žr. k l y p u o t i 
klypinėllti (~ja, -jo) džn. ковылять šnek. 
klypin||ti (-a, -o) šnek. ковылять šnek. 
klipy11|a b. (2) šnek. кривоногий, -ая, кри

воножка; -uoti (~ūoja, -avo) šnek. ковылять 
šnek., прихрамывать 

klypllti (~sta, -о) искривляться, кривиться; 
(apie batus) стаптываться 

klyplluoti (-ūoja, -avo) šnek. ковылять šnek. 
ktir t i (klyra, kliro) žr. k 1 e r t i 
klyllsti (~sta, -do) ошибаться; заблуждаться; 

-stkelis (1) ложный путь; -stžvaigždės dgs. 
(1) блуждающие звёзды; -stžvakė (1) mit. 
блуждающий огонёк 

klišakojis, -ė (2) кривоножка, кривоногий, -ая 
klišas (4) кривоногий, косолапый 
klišė (2) spst. клише nkt. 
klišinė U t i (~ja, -jo) din. ковылять šnek., та

щиться šnek. 
kliši!inti (~ina, -ino) šnek. ковылять šnek., та

щиться šnek.; -is, -ė (2) кривоножка, криво
ногий, -ая, косолапый, -ая, колченогий, -ая; 
-ti (klysta, -о) 1. становиться кривоногим 
[косолапым]; 2. искривляться; kėdė klysta 
стул искривляется 

klišllūmas (2) кривоногость (-и); -uoti (-ūoja, 
-avo) ковылять šnek. 

kliudllymas (1) 1. (trukdymas) препятствова-
ние; 2. (pataikymas) попадание; -yti (-o, -ė) 
1. (ką) задевать (что), зацеплять (за что); 
-y t i koja slenkstį зацеплять ногой за порог; 
nekliudyk šito vaiko не задевай этого ре
бёнка; 2. препятствовать, мешать; - y t i eiti 
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мешать ходить; 3. (pataikyti) попасть/по
падать; šoviau, bėt nekliudžiau я выстрелил, 
но не попал в цель; 4. sport. салить; - y t i 
žaidėją sviediniu салить игрока мячом 

kliukėllti (kliuka, -jo) булькать 
kl iukin | | t i (-а, -о) 1. лить с бульканьем; 2. 

пить булькая; 3. (teliūskuoti) болтать, раз
балтывать; k. vaistus болтать лекарство 

kliukis (2) (kliukantis kiaušinis) болтун 
kliuksėliti (kliuksi, -jo) булькать 
kliunkėllti (kliunka, -jo) žr. k 1 i u k ė t i 
kliunkinįlti (-a, -o) žr. k l i u k i n t i 
kliunkis (2) žr. k l i u k i s 
kliunktelėllti (~ja, -jo) бухнуться/бухаться (в 

воду), плюхнуться/плюхаться šnek. 
kliurkiaII t i (-а, -o) šnek. пиликать šnek.; k. 

armoniką пиликать на гармонике 
kliurksėllti (kliurksi, -jo) šnek. хлюпать šnek. 
kliufk| |ti (~ia, -ė) šnek. 1. (šnypšti nosį) смор

кать; 2. (srėbti) хлебать; 3. (gurgėti — apie 
pilvą) урчать; 4. (parpti) трещать; гудеть 

k l iu r | | t i (klifira, -o) žr. k 1 e r t i 
kliustelėllti (~ja, -jo) плеснуть/плескать, брыз

нуть/брызгать 
kliūti (kliūva, kliuvo) 1. (už ко) задеть/заде

вать (кого-что); зацепиться/зацепляться (за 
кого-что); 2. (pataikyti) попасть/попадать; 
3. (būti kliūtimi) препятствовать, мешать; 4. 
(tekti) достаться/доставаться; 5. влететь/ 
влетать, достаться/доставаться, попасть/ 
попадать; išdykėliui kliuvo шалуну влетело 

kliutinis (1) с препятствиями; k. bėgimas sport. 
бег с препятствиями 

kliu ||tis (-ies) т. (1) препятствие, затрудне
ние; помеха; nedaryti jokių -čių не ставить 
[не чинить] никаких препятствий; įveikti - t į 
sport. взять препятствие 

kliuvimas (2) 1. помеха; 2. попадание 
kliuvinė||ti (~ja, -jo) džn. (už ko) задевать, за

цеплять (кого-что) 
kliuvinys (3b) žr. k 1 i ū t i s 
klyv||as (3) šnek. žr. k l e i v a s ; ~is, -ė (1) žr. 

k 1 e i v y s 
klivindlla b. (1) tarm. кривоножка; -uot i (-uoja, 

-avo) tarm. ковылять šnek., хромать 
klyvollti (~ja, -jo) žr. k l e i v o t i 
klizmlla (2) med. клизма; padaryti klizmą по

ставить [сделать] клизму 
klod||as (2) слой, залежь (-и); пласт; akmens 

anglių k. пласт каменного угля; durpių k. 
торфяная залежь; -uot i (-uoja, -avo) скла
дывать слоями 

kloja (4) I . (apie linus) лежание на стлйще; 2. 
место, где стелют лён; стлйще 

MojėjHas, -а (1) 1. (bėgių) укладчик, -ица; 2. 
(durpių) стильщик, -ица spec; 3. (grindų) 
настильщик; -imasis (-osi) (1) (linų) отлёжка 

12* 

klojė||ti (-ja, -jo) накрываться, прикрываться, 
застилаться; - t is (~jasi, -josi) (apie linus) 
вылёживаться, отлёживаться 

klojllykla (2) (linų) стлйще; - ik l i s (2) tech. 
раскладчик; самостил 

klojimas (2) 1. кладка; укладка; bėgių k. уклад
ка рельсов; 2. (linų) расстилание, расстилка; 
3. (grindų) настил, настилка; 4. (kluonas) 
гумно, рйга 

klojinys (За) stat. 1. (beformi) палубка; 2. настил 
klomba (1) (gėlių lysvė) клумба 
kloniaū prv. ниже, вниз, книзу 
klonis (1) долина; ложбина 
klostai dgs. (2) 1. жерди, которыми надавли

вается мочимый лён; 2. (grįstai) мостки 
klostllė (2) складка; -etas (1) складчатый 
klostllyti (~о, -ė) džn. расстилать, выстилать, 

устилать; -ytuvas (2) spec. 1. укладчик; 2. 
самоклад 

klotai dgs. (2) i r . k l o s t a i 
klollti (-ja, -jo) 1. стелить, стлать; накрывать, 

покрывать; k. lovą стелить постель; 2. (ties
ti, dėti) выстилать, устилать, застилать; на
стилать; k. grindis настилать пол; 3. (mokėti 
pinigus) выкладывать 

klot||ingas (1) успешный, удачный; - inis (2) 
стланцевый; - inės kanapės стланцевая ко
нопля; -inys (За) stat. стлань (-и) 

klo||tis (-jasi, -josi) 1. покрываться, накры
ваться, прикрываться, застилаться; 2. скла
дываться, идти; reikalai gerai -jasi дела идут 
[складываются] хорошо; kaip -jasi? как дела?, 
как поживаете? 

klot||is (-ies) т. (4) успех, удача; geros -ies! в 
добрый час! 

klotuvas (2) tech. укладчик; durpių k. укладчик 
торфа 

klounas (1) клоун 
klubai dgs. (2) бёдра; пояс; platūs k. широкие 

бёдра 
klubakaulis (1) anat. тазобедренная кость 
klubas (2) клуб; k.-skaitykla изба-читальня 
kluika (1) šnek. 1. (телка kumelė) кляча menk.; 

2. b. (pusgalvis) дурак, дура šnek. 
klulkin| | t i (-a, -o) šnek. 1. идти [ходить] без 

оглядки; 2. слоняться šnek., шататься šnek. 
klulk | | t i (~sta, -o) šnek. дуреть, глупеть 
klukšn| | is (2) šnek. глоток; ~6ti (~6ja, ~6jo) 

šnek. пить большими глотками, глотать 
klūkI!ti (-ia, -ė) šnek. (prašyti) клянчить šnek. 
klumpa žr. k l u p t i 
klumpakojis (2) etnogr. (lietuvių liaudies šokis) 

«клумпакойис» 
klumpelė (2) zool. парамеция 
klumpllės dgs. (1) деревянные башмаки, клум-

пы; • iš -ių išvirsti šnek. свалиться с ног; -etas 
(1) обутый в деревянные башмаки, в клумпах 
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klumpinllti (~a, -о) идти в деревянных баш
маках 

klumpius, -ė (2) изготовитель деревянных 
башмаков 

klūmpllti (~ia, -ė) šnek. медленно [неуклюже] 
идти, волочиться šnek. 

klunkllti (-ia, -ė ) , kluok| | t i (~ia, -ė) tarm. žr. 
k a u l y t i 

kluonllas (1) гумно, рига; -fena (1) загон для 
телят, жеребят 

klūpčioUjimas (1) спотыкание; - t i (~ja, -jo) 
спотыкаться, падать на колени 

klupdyti (klupdo, klupdė) ставить на колени 
klūpėlUi (klūpi, -jo) стоять на коленях 
klupimas (2) спотыкание; запинание 
klupinė|[ti (-ja, -jo) džn. спотыкаться, запи

наться 
klupiniu prv. падая на колени, спотыкаясь; 

eiti k. идти на коленях 
klupinlliuoti (-iūoja, -iavo) спотыкаться 
klūpojimas (1) стояние на коленях, колено

преклонение 
klūpomls prv. (стоя) на коленях 
klūplloti (-о, -ojo) стоять на коленях 
klūpsč| | ias (3) (стоящий) на коленях; -iomis 

prv. (стоя) на коленях; šoviau -iomis я вы
стрелил, стоя на коленях 

klupsnis (2) колено 
klūptelėllti (~ja, -jo) споткнуться/спотыкать

ся, запнуться/запинаться 
klūpllti (klumpa, -о) спотыкаться, запинать

ся; arklys if šimtą duotas klumpa folk. конь o 
четырёх ногах и то спотыкается 

klupūs (4) (часто) спотыкающийся 
klusnllumas (2) послушание, повиновение; 

~us (4) послушный; būti -iam быть послуш
ным, слушаться; - i a l prv. послушно 

klustelė| |ti (~ja, -jo) осторожно задать/зада
вать вопрос [спросить/спрашивать] 

klūsllli (klūsta, -о) становиться послушным 
klusllūmas (2) чуткость [тонкость] слуха; ~ūs 

обладающий тонким [чутким] слухом 
kmynllas (2) 1. bot. тмин; 2. dgs. {grūdai) тмин; 

duona sū -ais хлеб с тмином; -auti (~auja, 
-avo) собирать тмин; - inė (2) тминная вод
ка; - y n ė (2) место, поросшее тмином; -inis 
(2) тминный 

knabandsis, -ė (2) šnek. горбоносый, -ая 
knabė (2) tarm. 1. крюк; 2. niek. нос 
knabin||ti (~а, -о) опускать (нос) 
knablys (4) 1. картофелекопалка, мотыга; 2. 

ргк. клюв; 3. dgs. niek. пальцы, ногти 
knaboklis (2) мотыга 
knabo||ti (-ja, -jo) žr. k n e b o t i 
knabso||ti (knabso, -jo) žr. s n o p s o t i 
knabtelėllti (~ja, -jo) немного наклониться/ 

наклоняться 

knabti (knamba, knabo) (svirti) клониться 
knabus (4) изогнутый 
knaIbaro||ti (~ja, -jo), knaibinė| | t i (~ja, -jo) žr. 

k n e b e n t i 
knaibyti (knaibo, knaibė) ковырять šnek., колу

пать šnek. 
knalsymas (1), knaisiojimas (1) рытьё 
knaisiollti (~ja, -jo), knaisyti (knaiso, knaisė) 

džn. изрывать, разрывать 
knakė| | t i (knaka, -jo) tarm. {kalbėti pro nosį) 

гнусавить 
knakis, -ė (2) tarm. гнусавый человек 
knakso || t i (knakso, -jo) žr. s n o p s o t i 
knapas b. (2) farm. 1. кто часто спотыкается; 

2. разиня šnek., ротозей, -ейка šnek. 
knapčiollti (~ja, -jo) žr. k n a p s ė t i 
knapinėjlti (~ja, -jo) спотыкаться, запинаться 
knapin||ti (~a, -o) žr. k n o p i n t i 
knapo||ti (-ja, -jo) i r . k n a b o t i 
knapsllėti (knapsi, -ėjo) спотыкаться, запи

наться 
knaptelėllti (~ja, -jo) споткнуться/спотыкать

ся, запнуться/запинаться 
knapus (4) žr. k l u p u s 
knarkčio| | t i (~ja, -jo) похрапывать 
knark||esys (3b), -imas (2) храпение, храп 
knarklys, -ё (4) хрипун, -нья šnek. 
knarksėllti (knarksi, -jo) похрапывать šnek. 
knarksollti (knafkso, -jo) žr. s n o p s o t i 
knarktelė | | t i (~ja, -jo) храпнуть/храпетЬ 
knark || t i (-ia, -ė) храпеть; miegant k. спать c 

храпом 
knėbčio| | t i (-ja, - jo), kneb| |ėnt i (~ёпа, -eno) 

ковырять šnek., колупать šnek. 
k n e b i n ė j i m a s (1) ковыряние šnek., возня 

šnek.; - t i (~ja, -jo) d in . ковыряться šnek.; 
копаться, возиться, кропотливо работать 

knebinys (Зь) ручная кропотливая работа 
knebo||ti (~ja, -jo) šnek. ковырять šnek., колу

пать šnek. 
knebo||ti (~ja, -jo) šnek. 1. щупать, пачкать; 

2. žr. k n e b o t i 
knėbti (knemba, knebo) i r . k n a b t i 
knebus (4) i r . k n i b u s 
knelb||ti (-ia, -ė) šnek. 1. ковырять šnek.; 2. 

(knabinti, lenkti) клонить, опускать 
knėižio||ti (-ja, -jo) i r . k n e b o t i 
knėkšlys, -e (4) šnek. хныкающий, -ая, плакса 

šnek. 
knekš| | t i (-čia, -tė) šnek. хныкать šnek. 
knėrkčiollti (~ja, -jo) похныкивать šnek. 
knerklys, -e (4) плакса šnek. 
knerksė| | t i (knėrksi,-jo) похныкивать šnek. 
knėrktelė | | t i (-ja, -jo) пискнуть/пищать, за

хныкать/хныкать šnek. 
knerkllti (-ia, -ė) хныкать šnek.; ныть; vaikas 

-ia ребёнок хнычет 
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knefpllti (-ia, ~ė) 1. i r . k n y b u r i u o t i ; 2. i r . 
k n e i b t i 2 

knerzėllti (knėrzi, -jo) ворчать, брюзжать, 
выражать недовольство 

knežėllti (kneža, -jo) крошиться, дробиться, 
разбиваться 

knėzinllti (-а, -о) раздроблять, крошить 
k n ė ž t i (knęžta, knežo) разбиваться, распа

даться 
kniaubsojlti (kniaūbso, -jo) šnek. сидеть, закрыв 

лицо руками 
kniaublltis (~iasi, -ėsi) утыкаться 
kniaukilesys (Зь), -imas (2) мяуканье; -lys, -ė 

(4) šnek. ворчун, -нья šnek., брюзга šnek.; 
-sėti (kniauksi, -sėjo) мяукать 

kniaūksmas (4) мяуканье 
kniauktelėllti (-ja, -jo) мяукнуть/мяукать 
kniaūkllti (~ia, -ė) 1. (apie katę) мяукать; 2. 

šnek. {vogti) тянуть šnek., тащить, воровать 
kniauplltis (-iasi, -ėsi) i r . k n i a u b t i s 
kniausimllas (2) обшаривание; -asis (-osi) (1) 

копание 
kniaūs||ti (-ia, -ė) перерывать, разрывать, пе

ремешивать, искать; - t is (-iasi, -ėsi) ко
паться, рыться 

knlbčius b. (2) кропотливый человек 
knibinėllti (~ja, -jo) i r . k n e b i n ė t i 
knibinys (3") ir . k n e b i n y s 
knyburys (3b) i r . k n e b i n y s 
knybur||iuoti (-iuoja, -iavo) ковыряться šnek., 

возиться, кропотливо работать 
knibūs (4) кропотливый 
kn ibždė lynas (1), -ynas (1), - y n ė (2) киша

щая куча; уйма šnek.; - ė t i (knibžda, -ėjo) 
кишеть; копошиться 

kniede (4) tech. заклёпка 
kniedllijimas (1) заклёпка, заклёпывание; - i j i -

mo darbai клёпочные работы; - y t i (~ija, -ijo) 
заклёпывать, клепать; -ytuvas (2) spec. за-
клёпочник; -ytojas (1) заклёпщик, клепаль
щик; -vinė (1) i r . k n i e d ė 

kniellsti (-čia, -tė) i r . k n i e t ė t i 
knietė | | t i (knieti, -jo) 1. подмывать; jam -jo ką 
. pasakyti его подмывало что-то сказать; 2. 

{niežėti, kutenti) щекотать, зудеть 
knietimas (2) 1. сильный позыв, желание; 2. 

3УА, першение 
knietulys (Зь) 1. щекотка; 2. ргк. забота 
knyglla (2) книга; skundų i f siūlymų k. книга 

Жалоб и предложений; namų k. домовая 
книга; sėdėti prie knygos сидеть за книгой; 
K n y g ų leidyba книгоиздание; knygų prekyba 
книготорговля 

k n y g d ė t ė (1) этажерка 
k n y g e l ė (2) книжка; taupomoji k. сберегатель

ная книжка; darbo k. трудовая книжка; ūžra-
Š4 k. записная книжка, блокнот; čekių k. 
чековая книжка 

knygenos dgs. (1) {gromuliuojančių gyvulių skran
dis) книжка 

knygynas (1) книжный магазин 
knygin| |ė (1) этажерка; книжный шкаф; ~in-

kas, -ė (1) {pardavėjas, taisytojas) книжник; 
~is (1) книжный; - ės žinios книжные знания; 
~is stilius книжный стиль 

knyglliškas (1) книжный; -iški žodžiai книж
ные слова; - i škurnąs (2) книжность (-и); 
-ius, -ė (2) šnek. {bibliofilas) книжник; - i u k š t ė 
(1) книжонка; - nešys , -ė (3b) istor. кни
гоноша; -otyra (1) книговедение; - pa l a ikė 
(1) дрянная книга, книжонка 

knygrišllykla (2) переплётная; ~ys, -ė (3b) пере
плётчик, -ица; -ystė (2) переплётное дело 

knygutė (2) книжка; užrašų k. записная книж
ка 

knygvedyba (1) книговедение, ведение книг 
knykllt i (-ia, -ė) 1. {žviegti) визжать; 2. {verk

ti) выть, плакать 
kniostelėll t i (~ja, -jo) 1. {pabusti) внезапно 

проснуться/просыпаться; очнуться; 2. {ding
telėti) прийтй/приходйть на ум, блеснуть 

knioša 6. (1) tarm., niek. 1. одурелый человек; 
2. растяпа šnek., балда šnek. 

knypava (1) уйма šnek., множество, куча 
knypllti (~ia, -ė) , -ūot i (-ūoja, -avo) tarm. ко

выряться šnek., возиться, копаться, кро
потливо работать 

knirkčio Ii t i (~ja, -jo) похныкивать šnek., пи
щать; vaikas -ja ребёнок похныкивает 

knirkin| | t i (-а, -о) заставлять хныкать 
knirksė|(ti (knirksi, -jo) похныкивать šnek., 

пищать 
knirktelėllti (-ja, -jo) пйскнуть/пищать 
knifkllt i (-ia, -ė) хныкать šnek., пищать 
knysčioliti (~ja, -jo) разрывать, изрывать, рыть 
knis||ėjas, -а (1), -ikas, -ė (2) копальщик, -ица, 

копатель, -ница; -yk la (2) место, изрытое 
свиньями 

knisllimas (2), - inėjimas (1) рытьё 
knisinė||ti (-ja, -jo) džn. разрывать, изрывать, 

копать(ся), рыть 
knysis (2) рытьё 
knisius, -ė (2) 1. кто роется [копается]; 2. кро

потливый человек 
knyslllė (4) рыло; ~ys, -ё (4) i r . k n i s i u s 
knisllti (-а, -о) рыть, разрывать; - t is (~asi, 

-osi) рыться, копаться 
knit | |ėnt i (~ёпа, -ёпо) , - ė t i (kniti, -ėjo) i r . 

k n i e t ė t i 
kniūbčiollti (-ja, -jo) спотыкаться šnek. 
kniubdyti (kniūbdo, kniūbdė) опрокидывать 

наземь; гнуть книзу 
kniub||oti (-о, -ojo), kniūbso| | t i (kniūbso, -jo) 

лежать ничком; -sč ias (3) лежащий ничком 
knhibsčllia, -iomis prv. ничком; -ias (3) лежа

щий ничком 

357 



kniub| | t i (kniumba, -o) 1. падать на колени, 
падать ничком; 2. (linkti) сгибаться, скло
няться 

kniupsčllia, -iomis ir. k n i ū b s č i a ; -ias (3) 
ir. k n i ū b s č i a s 

kniiira b. (1) tarm. угрюмый человек 
kniurklys, -ė (4) ir, k n e r k l y s 
kniufkllti (~ia, -ė) ir. k n e r k t i 
kniurvėllti (kniufvi, -jo) šnek. лежать зарыв

шись 
kniūrvinllti (~a, -о) рыть, копать 
kniurzėllti (kniurza, -jo) šnek. ворчать, пищать, 

хныкать šnek. 
knyvė (1) ir. p e m p ė 
knopinėllti (~]a, -jo) ir. k n a p i n ė t i 
knopin| |ti (~a, -o) šnek. ходить с поникшей 

головой; идти спотыкаясь 
knopsollti (knopso, -jo) šnek. стоять [сидеть, 

торчать] опустив голову [задумавшись] 
kno||ti (~ja, -jo) драть, обдирать, лупить; -tis 

(~jasi, -josi) отставать, отдираться, отлуп
ляться 

knumpa ir. k n u p t i 
knuptelėllti (~ja, -jo) споткнуться/спотыкать

ся 
knupllti (knumpa, -о) спотыкаться; jis bėgo 

-damas он бежал спотыкаясь 
ko 1. į v. k a s kilmininkas; 2. prv. зачем; поче

му; ko tu atėjai? зачем ты пришёл?; nėra ko 
ten eiti незачем туда ходить; ko tu toks nu
liūdęs? почему ты такой грустный?; 3. dll.: 
ko geriausias самый лучший, наилучший; ko 
t ik чуть (не), едва (не); • dėl visa ko на 
всякий случай; tarp kita ko между прочим 

ko a lk || ij а (1) коалиция; -inis (1) коалицион
ный; - inė vyriausybė коалиционное пра
вительство 

koautorius, -ė (1) соавтор 
kobaltas (1) chem. кобальт 
kobinys (Зь) багор 
kobra (2) zool. кобра 
kobrinėllti (~ja, -jo) džn. šnek. с трудом хо

д и т ь , плестись šnek. 
kobrin| | t i (-a, -o) šnek. волочиться šnek., c 

трудом идти [ходить], плестись šnek., та
щиться šnek. 

kočllėlas (2) скалка; -iojimas (1) катание; - i o t i 
(-ioja, -iojo) (skalbinius) катать; (tešlą) раска
тывать, сучить; O šonus - iot i бить, колотить, 
наломать бока 

kod||as (2) код; telegrafo k. телеграфный код; 
-avimas (1) кодирование; -uot i (-ūoja, -avo) 
кодировать 

kodeinas (2) farm. кодеин 
kodeksas (1) teis. кодекс, свод; baudžiamasis 

k. уголовный кодекс; civilinis k. граждан
ский кодекс 

kodėl prv., jng. почему, отчего, зачем; k. tu 
taip galvoji? почему ты так думаешь? 

kodifik||acija (1), -avimas (1) teis. кодифи
кация; -uoti (~ūoja, -avo) кодифицировать 

kodis (2) ir. 1 a u k n e š a 
kodrln prv. psn. ir. k o d ė l 
koeficientas (2) коэффициент; naudingumo k. 

коэффициент полезного действия; prieau
gio k. коэффициент прироста 

kofeinas (2) farm. кофеин 
kogalviai dgs. (1) мясо ног и головы, субпро

дукты 
kojlla (1) 1. нога; priekinės, užpakalinės ~os 

передние, задние ноги; užminti ant ~os на
ступить на ногу; po -omis под ногами; 2. 
(stalo, kėdės) ножка, нога; stalas su trimis 
-omis стол на трёх ножках; • pakišti kam 
~ą подставить кому-л. ногу; aš ten ~os 
nekelsiu ноги м о е й не будет там; eiti k. ( -ą 
идти (нога) в ногу; -as pakratyti [ ištiesti , pa
statyti] šnek. протянуть ноги; nė ta -a iš 
lovos išlipti [atsistoti] встать с левой [не с 
той] ноги; painiotis po ~ų путаться [ме
шаться, вертеться] под ногами; vos vilkti -as 
еле [едва, насилу] ноги волочить [таскать]; 
bėgti, kiek ~os neša бежать со всех ног, 
бежать не слыша ног 

kojaIIraištis (1) повязка; -š luostis (1) коврик 
для вытирания ног 

kojelllė (2) ножка; bufetas su -ėmis б у ф е т на 
ножках 

kojena (1) шкура ноги животного 
koj| |inė (1) чулок; šilkinės - inės шёлковые 

чулкй; -inaitė чулочек; -ininkas, -ė (1) (koji
nių mezgėjas) чулочник, -ица; -inis (1) 1. bdv. 
ножной; - inė pavara ножной привод; 2. dkt. 
валет (korta); - f ikai dgs. (2), -okai dgs. (2) 
ходули; - ū g a l i s (1) (место) в ногах; lovos 
-ūgalyje в ногах кровати 

kokain||as (2) farm. кокаин; -Istas, -ė (2) ко
каинист, -тка 

kokakola (2) (gėrimas) кока-кола 
kokamedis (1) bot. кока 
kokarda (1) 1. (kepurės) кокарда; 2. (raištis) бант 
koketavimas (1) кокетство, кокетничание 
kokėt | |ė (2) кокетка; - i škas (1) кокетливый; 

-iškurnąs (2) кокетливость (-и); -uot i (-uoja, 
-avo) кокетничать 

kokyb| |ė (1) качество; produkcijos k. качество 
продукции; gera k. высокое качество; bloga 
k. низкое качество; geros -ės доброкачествен
ный; blogos - ės недоброкачественный; -inis 
(1) качественный; -iniai pakitimai качествен
ные изменения; - i škas (1) качественный; 
- i ška i prv. качественно; - i škurnąs (2) ка
чественность (-и) 

kokis (2) ir. k o k y b ė 
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koklljinis (1) кафельный, изразцовый; - inė 
krosnis изразцовая [кафельная] печь; ~is (2) 
кафель (-я), изразец 

kokliušas (1) med. коклюш 
kokonas (1) (šilkaverpio) кокон 
kokos||as (1) (riešutas) кокос; -Inis (2) кокосо

вый; - inė palmė bot. кокос, кокосовая паль
ма; -inis aliejus кокосовое масло 

koks (-ia) įv. (3) 1. какой; каков (eina tariniu); 
k. oras? какая погода?; 2. какой-нибудь, 
какой-либо; pasiimk kokią lazdą возьми ка
кую-нибудь палку; kokiai valandai на какой-
нибудь час; koks nors įv. какой-нибудь, 
какой-либо; kokią nors išeitį reikia rasti какой-
нибудь выход надо найти; bet koks įv. какой 
бы ни был, любой; koks ne koks įv. какой-
нибудь, кбе-какой 

koksagizas (2) bot. кок-сагыз 
koksllas [2) кокс; -avimas (1) коксование; 

-uoti (~uoja, -avo) коксовать 
kokteilis (2) коктейль (-я) 
koktelėllti (~ja, -jo) (немного) свихнуться 
koktllus (4) противный; - u pasidarė противно 

стало 
kol, kolei prv., jng. пока; покамест; tol, kol до 

тех пор, пока; iki kol до каких пор; kol ne
vėlu пока не поздно; aš neisiu, kol tu ne
patenkinsi mano prašymo я не уйду, пока ты 
не выполнишь м о е й просьбы; kol kas пока 
что, пока; kol gyvas до конца жизни 

kėlba (1) спет, колба 
koldfin||ai dgs. (2) kul. пельмени; - inė (1) 

пельменная 
kol||ega (-ėgos) (2) коллега; -egia lūmas (2) 

коллегиальность (-и); -egialus (4) коллеги
альный; -ėgija (1) коллегия; redaktorių -ėgija 
редакционная коллегия; teisėjų -ėgija sport. 
ж ю р и nkt., судейская коллегия 

kolegijHlnis (2) коллегиальный; -iškurnąs (2) 
коллегиальность (-и); valdymo -iškurnąs кол
легиальность в руководстве 

kolėkcHįja (1) коллекция; pašto ženklų k. кол
лекция почтовых марок; -ininkas, -ė (1), 
-ioniėrius, -ė (2) коллекционер; -ionuoti 
f-ionuoja, -ionavo) коллекционировать 

kolektyv||as (2) коллектив; gamyklos k. кол
лектив завода; -inis (1) коллективный; - inė 
sutartis коллективный договор; -inimas (1) 
коллективизация; -inti (~ina, -ino), -izūoti 
(-izūoja, -izavo) коллективизировать; -izaci-
l a (1), -izavimas (1) коллективизация; žemės 
ūkio -izacija [-izavimas] коллективизация 
сельского хозяйства; -Izmas (2) коллек
тивизм; -ūmas (2) коллективность (-и); ~ūs 
(4) коллективный; - ia l prv. коллективно 

kolektorius (1) коллектор; kanalizacijos k. ка
нализационный коллектор 

kolenkoras (2) коленкор 
kolibris (2) zool. колибри nkt. 
kolitas (2) med. колйт 
kolizija (1) коллизия 
kol kas пока что 
koloidllas (1) chem. коллоид; -inis (1) кол

лоидальный, коллоидный 
kolokviumas (1) коллоквиум 
kolon||a (-onos) (2) įv. reikš, колонна; namas 

sū -omis дом с колоннами; demonstrantų k. 
колонна демонстрантов; - ų salė колонный 
зал; -ada (2) колоннада; -elė (2) fecn. колонка 

kolonializmas (2) колониализм 
koldnijlla (1) колония; darbo k. трудовая коло

ния; vaikų k. детская колония; -Inis (2) коло
ниальный; - inė priklausomybė колониальная 
зависимость; -inės šalys колониальные стра
ны 

kolonistas, -ė (2) колонист, -тка 
kolonizllacija (1), -avimas (1) колонизация; 

-acinis (1) колонизационный; -atorius, -ė (1) 
колонизатор; -uoti (-ūoja, -avo) колонизи
ровать, колонизовать, заселять, основывать 
колонии 

koloratūra (2) muz. колоратура 
koloratūrinis (1) muz. колоратурный; k. sopra

nas колоратурное сопрано 
koloritllas (2) колорит; -Ingas (1) колоритный 
kolosalus (4) колоссальный, огромный, ги

гантский 
kolosas (2) колосс 
kolūkietis, -ė (2) psn. колхозник, -ица 
koluk||inis (1) psn. колхозный; -is (1) psn. кол

хоз; - io pirmininkas председатель колхоза 
komand||a (1) įv. reikš, команда; futbolininkų 

k. футбольная команда; gaisrininkų k. по
жарная команда; klausyti ~os слушаться 
команды; -avimas (1) командование; -inis 
(1) командный 

komandir|| avimas (1) командирование; -uotas 
(1) командированный; -ūotas is asmuo ко
мандировочный; -ūotė (2) командировка; 
būti -uotėje быть в командировке; išvažiuoti 
į -uo tę уехать в командировку; -uotės pa
žymėjimas командировочное удостоверение; 
-uoti (-ūoja, -avo) командировать; -uotpi-
nigiai dgs. (1) командировочные 

komand||ūoti (-ūoja, -avo) командовать; k. 
pulkui командовать полком 

kombainllas (1) комбайн; javų k. i . ū. хлебо
уборочный комбайн; linų k. z. ū. льноубороч
ный комбайн; -ininkas, -ė (1) комбайнер 

kombinllacija (1) комбинация; -acinis (1) ком
бинационный; -atas (2) комбинат; pramonės 
-atas промышленный комбинат, промком
бинат; -atorius, -ė (1) комбинатор; -avimas 
(1) комбинирование; комбинация; -ezonas 
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(2) комбинезон; -uotas (1) комбинирован
ный; -uotasis pašaras комбинированный 
корм, комбикорм; -uot i (-uoja, -avo) ком
бинировать 

komėdllija (1) комедия; -ijos žanras коме
дийный жанр; -iantas, -ė (1), -ininkas, -ė 
(1) комедиант, -тка; -inis (1) комедийный 

komendantfl as (1) комендант; bendrabučio k. 
комендант общежития; - ū r a (2) коменда
тура 

komentllaras (2) комментарий; aišku bė -arų 
комментарии излишни; -atorius, -ė (1) ком
ментатор; -avimas (1) комментирование; 
-uo t i (-uoja, -avo) комментировать 

komėr||cija (1) коммерция; -cinis (1) коммер
ческий; -santas, -ė (1) коммерсант 

kometa (-etos) (2) asrr. комета 
komfortllas (1) комфорт 
kom||is, -ė (2) коми nkt.; - ių kalba коми язык 
komikas, -ė (1) комик 
komisarllas (2) комиссар; karinis k. военный 

комиссар; liaudies k. isror. народный комис
сар, нарком; -iatas (2) комиссариат; karinis 
-iatas военный комиссариат, военкомат 

komis||as (1) комиссия; -o parduotuvė комис
сионный магазин 

komis||ija (1) комиссия; egzaminų k. экзаме
национная комиссия; darbo gifičų k. комис
сия по трудовым спорам; vertinimo k. жюри 
nkt.; penkių asmenų k. комиссия в составе 
пяти человек 

komisllinis (2) комиссионный; k. atlyginimas 
комиссионное вознаграждение; -ionierius, 
-ė (2) комиссионер 

komispinigiai dgs. (1) комиссионные (деньги) 
komiškjlas (1) комический, комичный; - ūmas 

(2) комичность (-и) 
komitetas (2) комитет; profesinės sąjungos k. 

профсоюзный комитет 
komivojažierius (2) коммивояжёр 
komizmas (2) комизм 
komjaun||lmas (2) psn. комсомол; -imo orga

nizacija комсомольская организация; -imo 
organizatorius комсомольский организатор, 
комсорг; -uolis, -ė psn. (2) комсомолец, -лка; 
-uol i škas (1) комсомольский 

kom||oda (-odos) (2) комод; -odos raktas ко
модный ключ 

kompakt||inis (1), - i škas (1) компактный; -išku
rnąs (2) компактность (-и) 

kompan||ija (1) jv. reikš, компания; vaikščioti 
su -ija гулять компанией [в компании]; su
daryti kam -iją составить кому-л. компанию; 
eksporto k. экспортная компания; -idnas, -ė 
(2) компаньон, -нка 

kompartija (1) psn. компартия, коммунисти
ческая партия 

kompasllas (1) компас; - о rodyklė компасная 
стрелка 

kompensllacija (1), -avimas (1) įv. reikš, ком
пенсация; возмещение; nuostolių -avimas 
возмещение убытков;_ piniginė k. денежная 
компенсация; širdies ydos k. med. компен
сация порока сердца; -acinis (1) компен
сационный; -ac inė suma компенсационная 
сумма; -atorius (1) recn. компенсатор; -uot i 
(-uoja, -avo) компенсировать 

kompetenllcija (1) компетенция; -tlngas (1) 
компетентный; -tingas specialistas компе
тентный специалист; -tingumas (2) ком
петентность (-и) 

kompil| |iacija (1) компиляция; -iavimas (1) 
компилирование; -iacinis (1) компилятив
ный; -iacinis mokslo veikalas компилятивный 
научный труд; -iatorius, -ė (1) компилятор; 
~iuoti (-iuoja, -iavo) компилировать 

kompiuteris (1) tech. компьютер 
komplėksllas (2) комплекс; problemų k. ком

плекс проблем; - i j a (1) комплексия, тело
сложение; -inis (1), - i škas (1) комплексный; 
-inis mokymo metodas комплексный метод 
преподавания; - iniai skaičiai mat. комплек
сные числа; - iškas gamybos procesų mecha-
nizavimas комплексная механизация про
изводственных процессов 

komplėktll as (2) комплект, гарнитур; baldų 
k. комплект мебели; visų metų žurnalo k. 
комплект журнала за год; -avimas (1) ком
плектование, комплектовка; pulko -avimas 
комплектование полка; -inis (1), - i škas (1) 
комплектный; - i škurnąs (2) комплектность 
(-и); įrengimų -iškurnąs комплектность обо
рудования; -uo t i (-uoja, -avo) комплекто
вать; -uotojas, -а (1) комплектатор 

komplik||acija (1) осложнение; gripo k. ос
ложнение после гриппа; -uot i (-uoja, -avo) 
осложнять, усложнять 

komplimentfl as (2) комплимент; sakyti kam -ą 
сказать комплимент кому-л. 

komponllavimas (1) компонование, компонов
ка; -eiitas (2) компонент; -uot i (-uoja, -avo) 
компоновать 

kompostllas (2) ž. ū. компост; -avimas (1) ком
постирование; -uo t i (-uoja, -avo) приго
товлять компост 

komposter||is (1) компостер; -uo t i (-uoja, 
-avo) компостировать 

kompotas (2) компот 
kompozi||cija (1) композиция; -cinis (1) ком

позиционный; -torius, -ė (1) композитор 
kompresijas (2) компресс; šlapi -ai примочки; 

šaltas, karštas k. холодный, горячий ком
пресс; - i ja (1) компрессия; -orius (1) гесл. 
компрессор 
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kompromlsllas (2) компромисс; eiti Į -ą, sutikti 
su - u идти на компромисс; - ų politika 
политика компромиссов; - inis (1) компро
миссный; ~inė sutartis компромиссный до
говор 

kompromitacija (1) компрометация; -avimas 
(1) компрометирование, компрометация; 
-uot i (-ūoja, -avo) компрометировать 

komunlla (2) коммуна; Paryžiaus k. Париж
ская коммуна; -alinis (1) коммунальный; 
-alinis ūkis коммунальное хозяйство; -alinis 
būtas коммунальная квартира; -a l inės pa
slaugos коммунальные услуги; -aras (2) 
коммунар 

Komūnijlla (1) bažn. причастие; priimti ~ą при
частиться, принять причастие 

komunika||cija (1) коммуникация; nutiesti 
naujas -cijas провести новые коммуника
ции; -cinis (1) коммуникационный; - c inė 
linija коммуникационная линия; -tas (2) 
коммюнике nkt. 

komunistllas, -ė (2) psn. коммунист, -тка; - ų 
partija коммунистическая партия; -inis (1), 
- iškas (1) коммунистический; - iškai prv. по-
коммунистически 

komunizm||as (2) коммунизм; pirmykštis k. 
первобытный коммунизм 

komutatorius (1) fech. коммутатор 
koncentr||acija (1) įv. reikš, концентрация; 

tirpalo k. концентрация раствора; pramonės 
k. концентрация промышленности; -acijos 
stovykla концентрационный лагерь, конц
лагерь; -acinis (1) концентрационный; -atas 
(2) концентрат; prk. сгусток; -avimas (1) 
концентрирование, концентрация; -uotas 
(1) концентрированный; -uot i (-ūoja, -avo) 
концентрировать 

koncernas (1) ekon. концерн 
koncėrt| |as (1) концерт; būti -e быть на кон

церте; - ų salė концертный зал; simfoninis k. 
симфонический концерт; k. smuikui концерт 
Для скрипки; -inis (1) концертный; -inis for
tepijonas концертный рояль; -meisteris (1) 
концертмейстер; -uo t i (-ūoja, -avo) кон
цертировать 

koncės||ija (1) концессия; geležinkelio k. же
лезнодорожная концессия; -ininkas (1) кон-
Цессионер; - inis (1) концессионный 

kondens||acija (1) конденсация; garų k. кон
денсация пара; energijos k. конденсация 
энергии; -atorius (1) tech. конденсатор; 
-avimas (1) конденсация, конденсирование; 
-uotas (1) конденсированный; -uotas pienas 
сгущённое молоко; -uot i (-ūoja, -žvo) кон
денсировать " 

kondlc||ija (1) кондиция; - in is (1) конди
ционный; -iniai grūdai кондиционное зерно 

konditėr||ija (1) 1. кондитерские изделия; -ijos 
fabrikas кондитерская фабрика; 2. (parduo
tuvė) кондитерская; -inis (1) кондитерский; 
-iniai gaminiai кондитерские изделия 

kondoras (2) zool. кондор 
konduktorius, -ė (1) кондуктор, -рша 
konė prv. чуть не, едва не 
koneveikimas (1) поругание, опорочивание, 

охаивание; - t i (~ia, -ė) ругать, бранить, 
порочить, охаивать tarm. 

konferansje nkt. конферансье nkt. 
konferencija (1) конференция; mokytojų k. 

учительская конференция 
konfidencialus (4) конфиденциальный 
konfisk||acija (1), -avimas (1) конфискация; 

turto k. [-avimas] конфискация имущества; 
-uot i (-ūoja, -avo) конфисковать 

konfliktllas (2) конфликт; sueiti į - ą вступить 
в конфликт; iškilo k. возник конфликт; gin
kluotas k. вооружённый конфликт; - ų komi
sija конфликтная комиссия 

konfrontacija (1) конфронтация, противобор
ство knyg., противостояние 

konffiz||as (2) конфуз; - y t i (~ija, - i jo) кон
фузить 

konglomeratas (2) конгломерат 
kongresas (2) конгресс 
konjakas (2) коньяк 
konjunktūra (2) конъюнктура; ūkio k. хо

зяйственная конъюнктура; palanki k. бла
гоприятная конъюнктура 

konkrėtliinti (~ina, -ino), -izūoti (-izūoja, -izavo) 
конкретизировать; - ū m a s (2) конкретность 
(-и); ~ūs (4) конкретный; ~ūs klausimo spren
dimas конкретное решение вопроса; kon
krečiai prv. конкретно 

konkurenllcija (1) конкуренция, соперниче
ство; -cinis (1) конкурентный; -c inės kainos 
конкурентные цены; -tas, -ė (2) конкурент, 
-тка; соперник, -ица 

konkūrsllas (1) конкурс; tarptautinis pianistų 
k. международный конкурс пианистов; -inis 
(1) конкурсный; -iniai egzaminai конкурсные 
экзамены 

konkur | |ūot i (-ūoja, -avo) конкурировать, 
соперничать 

konsekveiicija (1) последовательность (-и) 
konsėrvllai dgs. (1) консервы; daržovių k. 

овощные консервы; mėsos k. мясные кон
сервы; - ų dėžutė [indelis] консервная банка 

konservatllyvus (4) консервативный; -izmas 
(2) консерватизм 

konservatorija (1) консерватория 
konservatorius, -ė (1) консерватор; - ių partija 

партия консерваторов, консервативная пар
тия; konservavimo specialistas специалист по 
консервированию 
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konservllavimas (1) įv. reikš, консервирова
ние; консервация; mėsos k. консервирова
ние мяса; Įmonės, statybos k. консервация 
предприятия, строительства; medienos k. 
консервация древесины; -uotas (1) кон
сервированный; -uo t i (-ūoja, -avo) кон
сервировать 

konsiliumllas (1) med. консилиум; sušaukti - ą 
созвать консилиум 

konsolidllacija (1), -avimas (1) консолидация, 
консолидирование; -uot i (-ūoja, -avo) кон
солидировать 

konsonan||sas (1) консонанс; -tas (1) gram. 
консонант, согласный (звук) 

konspėktll as (2) конспект; pamokos k. конс
пект урока; - i škas (1), -yvūs (4) конспек
тивный; -uoti (-ūoja, -avo) конспектировать 

konspir||acija (1) конспирация; -acinis (1), 
-atyvus (4) конспиративный; -atorius, -ė (1) 
конспиратор; - u o t i (-ūoja, -avo) конспири
ровать 

konstanta (1) mat., fiz. константа, постоянная 
konstatavimas (1) констатирование, конста

тация; -uot i (-ūoja, -avo) констатировать 
konstitucllija (1) teis. 1. конституция; Lietuvos 

Respublikos Konstitucija Конституция Литов
ской Республики; 2. телосложение, консти
туция; žmogaus k. конституция человека; 
-inis (1) конституционный; - inė monarchija 
polit. конституционная монархия 

konstravimas (1) конструирование 
konstrūkllcija (1) конструкция; naujos -cijos 

tiltas мост новой конструкции; sintaksinė k. 
gram. синтаксическая конструкция; ~tyvus 
(4) конструктивный; - tyvūs planas кон
структивный план; -torius, -ė (1) конструк
тор; inžinierius k. инженер-конструктор 

konstr | |ūoti (-ūoja, -avo) конструировать; k. 
naujo tipo variklį конструировать двигатель 
нового типа 

konsul||as (1) консул; generalinis k. генераль
ный консул; -atas (2) консульство 

konsult||acija (1) (v. reikš, консультация; vaikų 
k. детская консультация; juridinė k. юриди
ческая консультация; kreiptis Į specialistą 
-acijos обратиться к специалисту за кон
сультацией; -acinis (1) консультационный, 
консультативный; -antas, -ė (1) консультант; 
-avimas (1) консультирование; -uoti (-ūoja, 
-avo) консультировать; -uotis (-ūojasi, -avosi) 
консультироваться; -uotis su teisininku кон
сультировать (ся) с юристом 

kontakt||as (2) контакт; sueiti su kuo nors Į ~ą 
вступить в контакт c кем-л. 

konteineris (1) tech. контейнер 
kontekstas (2) контекст 
kontempliacija (1) созерцание 

kontinentĮlas (2) континент; -inis (1) конти
нентальный 

kontingentas (2) контингент; prekių k. товар
ный контингент 

kontinuumas (1) континуум; erdvės if laiko k. 
fiz. пространственно-временной континуум 

kontorlla (-oros) (2) контора; ryšių k. контора 
связи; kontoros darbuotojas конторский ра
ботник 

kontraband||a (1) контрабанда; ~os keliu кон
трабандным путём; -ininkas, -ė (1) контра
бандист, -тка 

kontrabosas (2) muz. контрабас 
kontradmirolas (2) контр-адмирал 
kontrakcija (1) Jingv. стяжение 
kontraktIĮ as (2) контракт; sudaryti ~ą заклю

чить контракт; -uot i (-ūoja, -avo) контрак
товать 

kontrallpasiulymas (1) контрпредложение; 
-planas (4) контрплан; -priemonė (1) контр
мера 

kontraplelštas (2) tech. контраклйн 
kontrast||as контраст; sudaryti ~ą составлять 

контраст; -o asociacija ассоциация по кон
трасту; - inis (1), - i š k a s (1) контрастный; 
- inės spalvos контрастные цвета; - i škas 
vaizdas контрастный вид; - iškurnąs (2) кон
трастность (-и); -uo t i (-ūoja, -avo) кон
трастировать 

kontrataka (2) контратака 
kontribucija (1) контрибуция 
kontrlošlmas (2) контригра 
kontrolllė (2) контроль (-я); проверка; darbo 

k. контроль труда; -iavimas (1) контролиро
вание; -ierius, -ė (2) контролёр; - i n ė (1) 
проходная; -inis (1) контрольный; -inis ste
bėjimas контрольное наблюдение; - i uo t i 
(-iuoja, -iavo) контролировать, проверять 

kontrpuolimas (2) контрнаступление 
kontrrevoliucllija (1) контрреволюция; -inis (1) 

контрреволюционный; -ionierius, -ė (2) 
контрреволюционер 

kontrsmūgis (2) контрудар 
kontrveržle (4) tech. контргайка 
kontržvalgyba (1) контрразведка 
kontūrllas (1) контур; абрис; очертание; -inis 

(2) контурный 
kontūzllyti (~ija, - i jo) , kontūzyt i (~ija, -ijo) 

контузить 
konvalija (1) žr. p a k a l n u t ė 
konvėjer||is (1) tech. конвейер; žaliasis k. z. ū. 

зелёный конвейер; -inis (2) конвейерный; 
- inė sistema конвейерная система 

konvenllcija (1) конвенция; -cinis (1) конвен
ционный; -cionalus (4) конвенциональный; 
-tas (2) конвент; tautinis -tas istor. наци
ональный конвент 
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konv6jus (2) конвой 
konvulsllija (1) med. конвульсия, судорога; 

-inis, - iškas (1) конвульсивный 
kooperallcija (1) кооперация; verslo k. про

мысловая кооперация; vartotojų k. потреби
тельская кооперация; -cinis (1) кооператив
ный; -cinė prekyba кооперативная торговля; 
-tinimas (1) кооперирование; -tininkas, -ė 
(1) кооператор; -tinti (-tina, -tino) коопе
рировать; -vimas (1) кооперирование 

kooperllatyvas (2) кооператив; vartotojų k. по
требительский кооператив; - u o t i (~uoja, 
-avo) i r . k o o p e r a t i n t i 

kooptllacija (1), -avimas (1) кооптация, ко
оптирование; -uoti (-uoja, -avo) кооптиро
вать 

koordinllacija (1) координация; judesių k. 
координация движений; -acinis (1) коор
динационный; -atė (2) geogr., mat. коорди
ната; -avimas (1) координирование, коорди
нация; -uoti {-uoja, -avo) координировать 

kopa (2) дюна; judrioji k. передвигающаяся 
[подвижная, блуждающая] дюна 

kopėčios dgs. (1) (переносная) лестница 
kopėtėlės dgs. (2) лесенка 
kopij||a (1) копия; -avimas (1) копирование; 

копировка; -avimo aparatas копировальный 
аппарат; -uoti (~ūoja, -avo) копировать; 
-uotojas, -a (1) копировальщик, -ица 

koplkai dgs. (2) zool. дятловые (paukščiai) 
kopimas I (2) восхождение, лазанье; k. { kalną 

восхождение на гору 
kopimas II (2) (medaus ėmimas) вынимание 

мёда из улья 
kopynė (2) лесенка; подмоет 
kopinė||ti I (-ja, -jo) d in . восходить, подни

маться, лазить 
kopinėJIti II (~ja, -jo) din. (imti medų) выни

мать мёд 
kopininkas, -ė (1) житель, -ница дюн 
koply||čia (2) часовня; - tėlė (2) часовенка 
koplytstulpis (1) (придорожное) резное изо

бражение святого 
koptai dgs. (1) 1. лестница; 2. stat. леса 
koptelėlltl (-ja, -jo) немного взлезть/взлезать 

[взобраться/взбираться] 
kop||ti (~ia, -ė) восходить, подниматься, 

лезть; лазить, взбираться; k. į kalną подни
маться на гору [в гору] 

kopti (~ia, -ė) (imti medų) вынимать мёд; к. 
medų брать мёд ' 

koptos dgs. (1) žr. k o p ė č i o s 
kopūstalniai dgs. (2) i r . b a 1 a n d ė 1 i a i 3 
kopustllas (2) 1. bot. капуста; gūžimai -a i 

кочанная капуста; kiškio k. заячья капуста; 
2. dc/s. (valgis) щи; žalių - ų sriuba свежие 
[ленивые] щи; -auti (-auja, -avo) собирать 
капусту; -daržis (1) огород, на котором рас

тёт капуста; -drugis (1) zool. капустник; 
-galvis, -ė (2) niek. деревянная башка, балда 
niek. 

kopūstlliena (1) огород после уборки капусты; 
-ienė (2) kul. щи; -ynas (1) огород, на кото
ром растёт капуста 

kopūstilinis (1) капустный; - inūkas (2) zool. 
капустник (kirmėlė); -kotis (1) капустная ко
черыжка; -lapis (1) капустный лист 

korailll iuoti (-iūoja, -iavo) i r . k a r u l i u o t i 
koral||as (2) коралл; - ų rifas коралловый риф; 

-inis (1) коралловый 
korė i r . k a r t i 
Koranas (2) Коран 
koreferatas (2) содоклад 
koregIIavimas (1) корректирование; kar. кор

ректировка; -uoti (-ūoja, -avo) корректиро
вать; -uot i artilerijos ūgnj корректировать 
артиллерийский огонь; -uotojas, -а (1) kar. 
корректировщик 

korėjietis, -ė (2) кореец, -ёйка 
korėktiškllas (1) корректный; -ūmas (2) кор

ректность (-и) 
korėktIIorius, -ė (1) корректор; -ura (2) кор

ректура; taisyti - u r ą держать [править] 
корректуру; skiltinė -ūra корректура в гран
ках; -arinis (1) корректурный 

korespondencija (1) корреспонденция; k. iš 
kaimo корреспонденция из деревни; -tas, 
-ė (2) корреспондент, -тка; laikraščio -tas 
корреспондент газеты; karo -tas военкор; 
kaimo -tas селькор; narys -tas член-коррес
пондент 

korėtjlas (1) i r . k o r y t a s 
koridorinllis (2) коридорный; - ė sistema ко

ридорная система 
koridorius (1) коридор 
korifėjus (2) корифей; mokslo k. корифей 

науки 
korikas, -ė (2) вешатель, -ница 
korimas (2) вешание 
koringllas (1) пористый, ноздреватый; -ūmas 

(2) пористость (-и) 
korinis (2) сотовый; k. medūs сотовый мёд, 

мёд в сотах 
kor||ys (4) соты; -ylas (1) пористый, ноздре

ватый; -yti (-ija, - i jo) становиться пори
стым [ноздреватым]; -ytūmas (2) пористость 
(-и), ноздреватость (-и) 

kormoranas (2) zool. баклан; didysis k. большой 
баклан 

kornėtas (2) muz. корнет 
korozija (1) spec. коррозия 
korporacija (1) корпорация 
korpusllas (1) (V. reikš, корпус; diplomatinis k. 

дипломатический корпус; surinkti - u spst. 
набрать корпусом 

korsetas (2) корсет 
ч 
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kort [I a (kortos) (2) карта; kortomis lošti играть 
в карты; • statyti ant kortos ставить на карту; 
atversti savo ~as раскрыть [открыть] свой 
карты; mesti ~as гадать на картах; kortų 
namelis карточный домик; -avimas (1) игра 
в карты; - e l ė (2) карточка; -e l ių sistema 
карточная система 

kort||ininkas, -ė (1), -uotojas, -а (1) картёжник 
šnek.; - ūo t i (~uoja, -avo) играть в карты; 
картёжничать šnek. 

korulys (Зь) ir. k a r u l y s 
korullliuoti (-iuoja, -iavo) ir. k a r u l i u o t i 
kosčio||ti (-ja, -jo) тихо кашлять, покашливать 
kosėjimas (1) кашляние, кашель (-шля) 
kosekantas (1) mat. косеканс 
koserllė (За) šnek. глотка šnek.; • paleisti kose-

rę распустить глотку 
kosėllti (kosti, -jo) кашлять; k. krauju кашлять 

кровью 
kosinusas (1) mat. косинус 
kosmėti | |ka (1) косметика; -nis (1) космети

ческий 
kosminis (1) космический 
kosmo||dramas (2) космодром; -nautas, -ė (1) 

космонавт; -nautika (1) космонавтика 
kosmosas (1) космос 
kostelė| |ti (~ja, -jo) кашлянуть/кашлять 
kostium||as (2) костюм; • Ievos - u в костюме 

Евы [apie nuogą moterį); -inis (1) костюмный 
kosulllingas (1) страдающий кашлем, кашля

ющий; ~ys (За) кашель (-шля); sausas ~ys 
сухой кашель 

koš| |ė (2) каша; grikių k. гречневая каша; D 
privirti - ė s заварить кашу; įkrėsti beržinės 
- ė s накормить берёзовой кашей; -e lė (2) 
кашка, кашица; -etas (1) вымазанный кашей 

košllėjas, -а (1), -ikas, -ė (2) целйлыцик, -ица; 
-imas (2) процеживание, цежение; -inys (За) 
фильтрат 

košmaras (2) кошмар 
koš| |ti (~ia, -ė) цедить, процеживать; -tuvas 

(2) цедилка; - tuvės dgs. (2) etnogr. угощение 
в связи с процеживанием пива или мёда 

kotangentas (1) mat. котангент 
kot||as (2) 1. рукоятка; plaktuko k. рукоятка 

молотка; 2. [lapo) черенок; 3. [vėliavos) д р е в 
ко; 4. (kirvio) топорище; 5. [grybo) ножка; • 
iš - о išvirsti сбиться с ног 

kotedžas (2) коттедж 
kotelis (2) (plunksnakotis) ручка 
kotikas (1) zool. (ir kailis) котик 
kotir||avimas (1) ekon. котировка; užsienio va

liutos k. котировка иностранной валюты; 
-ūot i (-uoja, -avo) котировать 

kotletas (2) котлета 
kov||a (4) борьба; sportinė k. спортивная борь

ба; ~čs dvasia боевой дух 
kovarnis (1) ir. k o v a s 

kov||as (3) 1. zoo7. грач; 2. (mėnuo) март; -o 
mėnuo март месяц 

kovavietė (1) место сражения [битвы] 
kovė ir. k a u t i 
koverkotas (2) (audinys) коверкот 
kovimasis (-osi) ( t ) бой; k. sū priešu бой c 

врагом 
kovingllas (1) боеспособный; - ū m a s (2) бое

способность (-и); netekti -ūmo потерять бое
способность 

kovin||is (2) боевой; - ė sąjunga боевой союз; 
- ė užduotis боевое задание 

kov6||jimas (1) борьба; - t i (-ja, -jo) бороться, 
вести борьбу; сражаться, воевать; - t i su 
priešais бороться с врагами; -tojas, -а (1) 
б о р е ц , б о е ц , поборник, -ица 

kovflnas (2) боевик (kovos būrio narys) 
kozirllis (1) козырь (-я), прикуп (korta ir prk.); 

шанс; - i u o t i (-iuoja, -iavo) козырять 
krabas (2) zool. краб 
krabždllėjimas (1), -esys (Зь) шорох; шур

шание; -ė t i (krabžda, -ėjo) шуршать; (apie 
peles) скрести 

krach||as (2) крах; finansinis k. финансовый 
крах; patirti - ą потерпеть крах 

kragas (2) zool. поганка 
kragin| | t i (~a, -о) откидывать, закидывать, 

задирать 
kragti (kranga, krago) 1. загибаться кверху; 2. 

оттопыриваться šnek., выставляться 
kraičio||ti (-ja, -jo) din. падать 
kraigas (4) верх, конёк (крыши) 
kraiglio||ti (-ja, -jo) путать, спутывать; спле

тать 
kraiglluoti (~uoja, -avo) крыть [обсыпать (кос

трой)] гребень крыши 
kralkllas (4) подстилка; durpių k. торфяная 

подстилка; - in is (2) подстилочный; - inės 
durpės подстилочный торф; - y t i (-о, -ė) 
din. трусить, подстилать 

kralkvietė (1) место расстила, стлйще 
kraiplklis (2) ir. k 1 e i p t u k a s 
kralpym||as (1) 1. поворачивание; качание; 

2. искривление; 3. искажение, извращение; 
-asis (-osi) (1) кривлянье, ломанье, же
манство 

kreipinys (Зь) sport. крюк (čiuoiiant) 
kraipyti (kraipo, kraipė) din. 1. поворачивать 

(в стороны); качать; abejodamas kraipo galvą 
в сомнении качает головой; k. uodegą вер
теть хвостом, вилять; 2. (burną, lūpas) кри
вить, искривлять; 3. (neteisingai, melagingai 
pateikti) искажать, извращать 

kraipytis (kraiposi, kraipėsi) 1. кривиться, ис
кривляться; 2. (sukiotis) поворачиваться, 
вертеться; 3. (maivytis) кривляться, ломать
ся, жеманиться 

kraltllė (2) корзина; -e lė (2) корзинка 
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kraltllis (2) приданое; -kubi l is (1) кадка с 
крышкой для хранения приданого; -vėžys 
(34b) etnogr. тот, кто везёт приданое невесты 
в дом жениха 

krakmolllas (2) крахмал; ryžių, bulvių k. рисо
вый, картофельный крахмал; - о gamykla 
крахмальный завод; -Ingas (1) крахмалис
тый; -ingumas (2) крахмалистость (-и); -inis 
(1) крахмальный; - inis kisielius крахмаль
ный кисель; - y t i (~ija, -ijo) крахмалить; - y t i 
baltinius крахмалить бельё; - y t i marškiniai 
(на) крахмаленная [крахмальная] рубашка 

k r a k š l e (4) žr. n e n d r i n u k ė 
kramas (4) tarm. žr. š a š a s 
kramaūlė (2) tarm., niek. башка šnek. 
kramčio||ti (~ja, -jo) покусывать 
kramė (2) tarm. 1. голова (змей, лягушки...) 2. 

niek. башка šnek. 
kramllėnti (~ёпа, -ёпо) 1. тихо идти [ехать], 

плестись šnek:, 2. šnek. покашливать, каш
лять; 3. šnek. бранить 

krams||ėti (kramsi, -ėjo) хрустеть, похрусты
вать 

kramslys (4) anat. козелок 
kramsnollti (-ja, -jo) грызть, пожёвывать, 

покусывать 
kramtą (4) tarm. (sielojimasis) огорчение, кру

чина 
kramllti (~sta, kramo) tarm. (šašti) паршиветь, 

шелудиветь 
kramtymas (1) жевание; кусание 
kramtinė||ti (-ja, -jo) mžb. покусывать, пожё

вывать 
kramtyti (kramto, kramtė) džn. жевать, разжё

вывать; кусать; k. lūpas, nagus кусать губы, 
ногти 

kramtom||asis (-oji) (1) жевательный; -o j i guma 
жевательная резина 

kramtūs (4) 1. кусачий; 2. prk. сварливый 
kranllas (4) /v. reikš. 1. кран; pasukti ~ą повер

нуть кран; keliamasis k. подъёмный кран; 
2. žr. č i a u p a s ; -ininkas, -ė (1) крановщик, 
-йца 

krankalas (Зь) 1. кто каркает; ворон; 2. prk. 
тот, кто всегда кашляет 

krankčio||ti (~ja, -jo) džn. 1. слегка каркать; 
2. покашливать 

krank||esys (Зь), -Imas (2) карканье; -lys (4) 
zool. ворон 

kranksė j imas (1) карканье; - t i (kranksi, -jo) 
rfžn. 1. слегка каркать; 2. покашливать 

kranksmas (4) карканье 
krankso||ti (krankso, -jo) торчать без дела 
krankščiollti (~ja, -jo) žr. k r a n k č i o t i 2 
krankštelėjlti (~ja, - jo) харкнуть/харкать , 

кашлянуть/кашлять 
krankšllti (-čia, - tė) харкать 
kranktelė| | ti (~ja, -jo) каркнуть/каркать . 

krankliu (-ia, -ė) 1. каркать; 2. (kosėti) каш
лять; 3. (knarkti) храпеть 

krantllas (4) берег; išlipti į ~ą высадиться на 
берег; išlaipinti į ~ą высадить на берег; - о 
linija береговая линия; upė išsiliejo iš - ų река 
вышла из берегов; - i n ė (2) набережная; 
-ingas (1), -uotas (1) крутобережный; -inis 
(2) береговой 

krapaila о. (1) šnek., niek. увалень (-льня) šnek. 
krapas (2) 1. bot. укроп; 2. dgs. kul. укроп 
krapaliollti (~ja, -jo) šnek. ходить шатаясь 

[неверным шагом, ощупью] 
krapalius, -ė (2) šnek. кто ходит неверным 

шагом [ощупью] 
krapčio | | t i (-ja, -jo) (lynoti) накрапывать, 

кропить 
krapinėllti (-ja, -jo) šnek. ходить неверным 

шагом, шататься 
krapln[|ti (~a, -o) šnek. тихо [неверным ша

гом] идти, плестись šnek., волочиться šnek. 
krapn||a (4), -ė j imas (1) морось (-и) 
krapnollti (~ja, -jo) (lynoti) накрапывать, 

кропить 
krapštalynė (2) šnek. 1. мешканье, ковыряние; 

2. b. медленный в работе человек; копуша 
šnek. 

krapštas b. (2) šnek. žr. k r a p š t a l y n ė 2 
krapštelėllt i (-ja, -jo) ковырнуть/ковырять , 

царапнуть/царапать; (sukrabždėti) поскрес
т и с ь / с к р е с т и с ь 

krapštiklis (2): dantų k. зубочистка 
krapštinėll t i (~ja, -jo) džn. mžb. слегка ко

вырять, поковыривать, царапать; поскрё-
бывать; - t is (~jasi, -josi) džn. mžb. слегка 
копаться, возиться 

krapštllyti (krapšto, krapštė) ковырять, рыться 
(в чём); скрести, сцарапывать; -ytis (krapš
tosi, krapštėsi) 1. скрестись; 2. (palengva ruoš
tis) копаться, возиться; -ytis ik i vėlios nak
ties возиться до поздней ночи; - ū k a s (2): 
dantų k. зубочистка; - ū k a s , -ė (2), -flnas, -ė 
(2) šnek. кропотун, -нья šnek.; кропотливый 
человек; -ulys (Зь) šnek. кропотливая работа; 
—ūs (4) кропотливый 

krasė (2) tarm. (krėslas) кресло 
krasčiollti (~ja, -jo) слегка трясти, потряхи

вать 
krėstelėti t i (-ja, -jo) тряхнуть/трясти; k. galvą 

тряхнуть головой 
kraštl las (4) 1. б е р е г ; upės, ežero k. берег 

реки; озера; 2. įv. reikš, край; stalo k. край 
стола; drabužio k. край одежды; šiltieji -a i 
тёплые края; • ant bedugnės - о на краю 
пропасти; pačiame - ė на самом краю; iš visų 
- ų со всех концов; lietis per - ū s литься 
через край; bė galo, bė - о конца-краю нет, 
без конца; -elis (2) краешек; • ausies -eliū 
girdėjau краем уха я слышал; -ietis, -ė (2) 
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земляк, -ячка; - i nė (2) mat. сторона; -inis 
(2) крайний 

krašto | | tyra (1) краеведение; -tyros muziejus 
краеведческий музей; -tyrininkas (1) крае
вед; -vaizdis (1) ландшафт 

kraštūnė (2) bot. прибрежник 
kraštlluoti (-uoja, -avo) окаймлять 
kraštutllinybė (1), -inumas (2) крайность (-и); 

nukrypti j - inūmą впасть в крайность; -inis 
(2) крайний 

krat||a (4) обыск; padaryti kratą произвести 
[сделать] обыск; buto k. обыск в жилище; 
-yklė (2) tekst. трясилка; - Ik l ia i dgs. (2) i . ū. 
соломотряс; - i k l i s (2) ž. ū. вытряхиватель 
(-я) 

krateris (1) кратер 
kratymas (1) 1. тряска, трясение; 2. разбрасы

вание; 3. обыск 
kratinei!ti (~ja, -jo) džn. mžb. 1. потряхивать; 

2. обыскивать 
kratinys (Зь) смесь (-и), месиво; žodžių k. 

набор слов 
kratllyti (krato, kratė) I . трясти; vežimas krato 

телега трясёт; k. гайка трясти руку; 2. тру
сить, разбрасывать; k. šieną трусить сено; 
3. {daryti kratą) производить обыск, обыски
вать; -y t is (kratosi, kratėsi) 1. трястись; 2. 
(nuo ко, ко, kuo) стараться избавиться [ос
вободиться] (от кого-чего); -ytis kokių nors 
pareigų освобождаться от какйх-л. обязан
ностей; -ytuvas (1) ž. ū. встряхиватель (-я), 
разбрасыватель (-я) (навоза) 

kratulys (Зь) ir. d r e b u l y s 
kratus (4) тряский, трясучий 
kraugerllys, -ё" (Зь) niek. кровопийца; -ys tė (2) 

кровопийство 
kraugeriškas (1) кровожадный 
kraują || gyslė (1) кровеносный сосуд; -lakys, 

-ё (34Ь) niek. кровопийца; -leidys, -ё (34Ь, 3") 
кровопускатель, -ница; - l igė (1) болезнь 
крови; -milčiai dgs. (1) кровяная мука 

kraūjllas (4) кровь (-и); - о praliejimas крово
пролитие; - о apytaka кровообращение; - о 
užkrėtimas заражение крови; - о išsiliejimas 
l smegenis кровоизлияние в мозг; - о spau
dimas кровяное давление; - о giminystė кров
ное родство; - о gėrėjas prk. кровопийца; 
baltieji, raudonieji - о kūneliai белые, крас
ные кровяные шарики; nuleisti - ą обескро
вить; • čiulpti [gerti] kam nors [kieno nors] 
- ą пить чью-л. кровь; - i k i paskutinio -o lašo 
до последней капли крови; k. mūša [plūsta] 
į galvą кровь бросается [ударяет] в голову; 
k. stingsta gyslose кровь стынет в жилах; 
veide nė lašo - о кровинки в [на] лице нет; 
lieti - ą проливать кровь; išlaikyti šaltą - ą 
сохранить хладнокровие; pagadinti kam nors 
daug - о испортить много крови кому-л., 

раздражать кого-л.; susitepti rankas - i i оба
грить руки в крови; pienas if k. кровь с мо
локом; -о kerštas кровная месть 

kraujasiurbys, -ё (34Ь, 3b) niek. кровопийца 
kraujllavimas (1) кровотечение; -avimą stab

dantis кровоостанавливающий; -ažolė (1) 
bot. тысячелистник; - ienė (2) кровяной суп; 
-ingas (1) кровянистый; -inis (2) кровяной; 
- inė dešra кровяная колбаса 

kraujolllaida (1) кровопускание; - m a i š ą (1) 
кровосмешение; -p lūdis (1) кровотечение; 
- spūd i s (1) кровяное давление; - s rūva (1) 
med. кровоподтёк; -taka (1) кровообраще
ние; - t roška b. (1) кровожадный человек 

krauj || uotas (1) кровавый, в крови; -uotos ran
kos руки в крови; -uot i (-uoja, -avo) кро
воточить; žaizda -uoja рана кровоточит 

kraulat dgs. (A) ir. k r a u s t u 1 i a i 
kraulinė'llti (~ja, -jo) džn. mžb. понемногу 

грузить [складывать] 
kraūlinllti (~a, -o), kraulio || t i (~ja, -jo) грузить, 

складывать, укладывать 
kraul||ininkas (1) кролист; -is (1) sport. кроль 

(-я) 
kraupus (4) 1. (baisus) жуткий, страшный; k. 

vaizdas жуткая картина; 2. (žvarbus) про
низывающий, холодный 

kraustai dgs. (2) žr. k r a u s t u 1 i a i 
kraustym || as (1) 1. (dėliojimas) складывание, 

укладывание; 2. (danginimas gyventi į kitą vie
tą) выселение; вселение; переселение; -asis 
(-osi) (1) переселение, переезд 

kraustynės dgs. (2) переселение 
kraust inė | | t i (~ja, -jo) džn. mib. понемногу 

грузить [складывать, убирать] 
kraustllyti (~о, -ė) 1. (dėlioti) складывать, 

укладывать; 2. убирать; k. stalą убирать со 
стола; 3. (danginti gyventi i kitą vietą) высе
лять, переселять; поселять; -ytis (~osi, -ėsi) 
переселяться, перебираться; • -ytis iš gal
vos сходить с ума; -u l i a l dgs. |3a) šnek. рух
лядь (-и); пожитки, домашний скарб 

krauti (krauna, krovė) 1. (deri į krūvą) скла
дывать; сваливать; грузить, погружать, на
гружать; k. šieną j stirtą скирдовать сено; k. 
daiktus Į lagaminą укладывать вещи в че
модан; 2. (pildyti bateriją) заряжать; 3. (sukti 
lizdą) вить; 4. (kaupti) копить, коплять; k. 
pinigus, turtus копить деньги, богатства; 5. 
(auginti pumpurus, žiedus) завязывать; 6. (skir
ti mokesčius, bausmę ir pan.) налагать 

krautuvas (2) fecn. погрузчик; šieno k. ž. ū. 
сенонагрузчик; mėšlo k. ž. ū. навозопогру-
зочная машина; medžių k. spec. лесокладчик 

krautuvllė (1) магазин, лавка; -ininkas, -ė (1) 
лавочник, -ица 

krebžd| |ėj imas (1), -enimas (1), -esys (3b) 
шуршание, шорох 
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krebždllėnti (~ёпа, -ёпо), -ė t i (krebžda, -ėjo) 
шуршать, скрести 

krėbždinllti (~a, -o) prž. шуршать 
kreditas (1) buh. кредит; k. if debetas кредит 

и дебет 
kredltllas (2) ekon. кредит; ilgalaikis k. дол

госрочный кредит; -avimas (1) кредито
вание; nutraukti -avimą снять с кредито
вания; -ingas (1) кредитоспособный; -inis 
(1) кредитовый; -orinis (2) кредиторский; 
-orinis įsiskolinimas кредиторская задолжен
ность; -orius, ė (1) кредитор; -uot i (-ūoja, 
-avo) кредитовать 

kregas (2) šnek. 1. одышка, сильный кашель; 
2. b. человек, страдающий одышкой 

kreglluoti (-uoja, -avo) šnek. кряхтеть šnek., 
хрипеть 

k r e g ž d l l ė (4) zool. ласточка; - ė s lizdas лас
точкино гнездо; langinė k. городская лас
точка; šelmeninė k. деревенская ласточка; 
• pirmoji k. первая ласточка 

kregžd| |ena (1) веснушка; -e tas (1) [strazda
notas) веснушчатый 

k r e g ž d e l i ų (kregžda, -jo) 1. стрекотать [apie 
šarkas); 2. кряхтеть šnek., хрипеть 

kregždūnė (2) bot. ластовень (-вня) 
kreid|(a (4) мел; -os kalnas меловая гора; 

-ingas (1) меловой; -ingas dirvožemis ме
ловая почва; -inis (2) меловой; -inis popie
rius меловая бумага; -uotas (1) выпачкан
ный мелом; -uot i (-uoja, -avo) белить м е 
лом, мелить, натирать мелом 

kreiklmas (2) подстилка, подстилание (pvz., 
šiaudų) 

kreik| | ti (~ia, -ė) 1. трусить, стлать; reikia 
tvartą k. надо устилать хлев (соломой); 2. 
мусорить; vaikai pirkią ~ia дети мусорят избу 

kreipinį || as (2) 1. направление, наведение; 2. 
поворачивание; -asis (-osi) (1) (į ką) обра
щение (к кому); -asis į rinkėjus обращение 
к избирателям 

kreipinys (Зь) gram. обращение 
krelpratis (1) spec. направляющее колесо, на

правляющий аппарат 
krelp||ti (~ia, -ė) 1. направлять; наводить, 

устремлять; клонить; į kur -sim valtelę? куда 
направим лодочку?; Į kurią pusę jis ~ia kal
bą? prk. к чему он клонит разговор?; 2. [da
ryti kreivą) кривить, искривлять; • k. dėmesį 
обращать внимание; -t is (-iasi, -ėsi) обра
титься/обращаться; прибегнуть/прибегать; 
~tis į direktorių patarimo обратиться к ди
ректору за советом; -tis į gydytoją обратиться 
[прибегнуть] к врачу; -tis pagalbos просить 
о помощи, обратиться за помощью; - t ūkas 
(2) tech. направйтель (-я); - t ūvas (2) tekst. 
скало 

kreiseris (1) крейсер; šarvuotasis k. броненос
ный крейсер 

krelsvė (2) bot. скерда 
krėišlltis (-iasi, -ėsi) tarm. 1. [gintis, spirtis) отри

цать, не признаваться; 2. (kėsintis) посягать 
krėitėllti (-ja, -jo) šnek. неистовствовать, бес

новаться, браниться 
kreiva||akis (2) косой, кривоглазый; -bufnis 

(2) криворотый; -dantis (2) кривозубый; 
-elgis (2) fiz. криволинейный; -galvis (2) ко-
соголовый; -kaklis (2) кривошеий; -kaklystė 
(2) med. кривошея; -kojis, -ė (2) кривоногий; 
-liemenis (2) (apie medį) кривоствольный; 
-nosis (2) кривоносый; -petis (2) криво
плечий, косоплечий; -rSgis (2) криворогий; 
-rafikis (2) криворукий; -rafikis, -ė (2) ма
зила šnek. 

krelv||as (4) кривой; -a linija кривая линия; 
-azas (2) žr. k r e i v ū z a s ; - ė (4) mat. кри
вая; temperatūros - ė температурная кривая; 
augimo [didėjimo] - ė ekon. кривая роста 

kreivė||ti (~ja, -jo) кривиться 
kreivezo|]ti (-ja, -jo) žr. k r e i v o t i 
kreivlnis (2) кривой, криволинейный 
krelvinllti (~a, -о) кривить, искривлять 
kreivis (2) кривизна 
kreivys, -ė (4) кривое растение; кривая вещь 
kreivomis prv. косо; k. žiūrėti f ką косо смо

треть на кого-л. 
k r e i v o j i (-ja, -jo) 1. кривить, искривлять; 2. 

идти зигзагами [шатаясь]; -tis (-jasi, -josi) 
извиваться, петлять 

kreivulys (Зь) кривой предмет; кривуля šnek. 
kreivullliūoti (-iūoja, -iavo) mžb. žr. k r e i -

v o t i 2 
kreivllūmas (2), -urna (Зь) кривизна; -uolis, -ė 

(2), -fizas (2) šnek. кривуля šnek., кривая 
вещь; кривое растение 

krekėjimas (1) свёртывание 
krekenos dgs. (Зь) молозиво 
krekesas (Зь) bot. шаровнйца 
krekėsiai dgs. (2) студень (-дня), студенистая 

масса 
krekė||U (kreka, -jo) свёртываться 
krekinllti (~а, -о) сгущать, вызывать свёрты

вание 
krėkinIltis (~asi, -osi) žr. k r ė k t i s 
kreklas (4) žr. g e g n ė 
krėklis (1) tarm. 1. редина tarm., неплотная 

ткань; 2. dgs. тряпки, обноски 
kreknollti (~ja, -jo), kreksė| | ti (krėksi, -jo) 1. 

похрюкивать (apie kiaules); 2. стрекотать 
[apie šarkas); 3. хихикать šnek. 

krėkti (krenka, kreko) свёртываться 
krėkli tis (krėkiasi, -ėsi) быть в течке (apie kiau

les) 
krekūčiai dgs. (2) сгустки 
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krėra||as (2) įv. reikš, крем; tortas su - u торт c 
кремом; veido k. крем для лица 

krematoriumas (1) крематорий 
krembllliauti (-iauja, -iavo) собирать грибы; 

~ys (4) гриб 
krėminllis (1)1. кремовый; k. pyragaitis кремо

вое пирожное; 2. кремовый, бледножёлтый; 
- ė spalva кремовый цвет 

kremlllius (2) кремль (-я) 
kremta ir. k r i m s t i 
kremzlIĮe (4) хрящ; -etas (1) хрящеватый; ~ė t i 

(-ėja, -ėjo) превращаться в хрящ; -Inis (2) 
хрящевой 

krėn||a (4), -elė (2) пёика 
krenka ir. k r e k t i 
krenkšė | | t i (krenkši, -jo) покашливать, кря

кать, покрякивать 
krenkšlys, -ė (4) кто часто харкает 
krėnkštelė | | t i (-ja, -jo) харкнуть/харкать , 

кашлянуть/кашлять, крякнуть/крякать 
krepas (2) креп 
krepšelis (2) сумка, сумочка 
krepšllininkas, -ė (1) sport. баскетболист, -тка; 

-inis (2) sport. баскетбол; -inio komanda бас
кетбольная команда; žaisti -inį играть в бас
кетбол; ~ys (4) 1. сумка; 2. корзинка 

krėpštelėllti (~ja, -jo) прошуршать/шуршать 
kiesciollii (-ja, -jo) žr. k r a s č i o t i 
kresčĮ | iuo t i (-iūoja, -iavo) tarm. присеивать 

сквозь решето [на грохоте] 
krėsi || as (3) кресло; sėdėti - ė сидеть в [на] 

кресле 
kresna (2) ir. s p i r g a s 
kresnas (4) коренастый, плотный 
kresnollti (-ja, -jo) 1. (kratyti) потряхивать; k. 

galvą качать головой; 2. šnek. (kicenti) тру
сить 

krėstelė||ti (~ja, -jo) слегка тряхнуть/трястй; 
k. galvą тряхнуть головой 

krėstelėllti (-ja, -jo) тряхнуть/трястй 
krėsti (krečia, krėtė) 1. трясти, встряхивать, 

стряхивать; вытряхивать, вытрясать; obuo
lius k. трясти яблоки; 2. лихорадить; manė 
drugys krečia меня лихорадит, меня трясёт 
лихорадка; 3. (daryti kratą) обыскивать; 4. 
(tręšti) унавоживать, навозить; 5. (valyti) 
чистить; 6. лепить; jis tvartą iš molio krečia 
он лепит хлев из глины [делает глинобит
ный хлев]; • juokūs k. шутить 

krėstin| | is (2) 1. (plūktinis) глинобитный; 2.: 
- i a i obuoliai падалица 

krestis (2) tarm. 1. корзина (с дужкой); 2. (kre
tilas) грохот 

krešllėjimas (1) свёртывание; ~ėti (kreši, -ėjo) 
свёртываться, запекаться 

krešin||ti (~a, -o) pr i . сгущать, вызывать свёр
тывание 

krėsti (kręšta, krešo) ir. k r e š ė t i 
kreš| |ulys (Зь) сгусток; - ū m a s (2) свёртывае

мость (-и); ~ūs (4) свёртываемый 
kret | |ėnti (-ёпа, -ёпо) 1. качать, кивать (го

ловой); 2. šnek. идти [ходить] трясясь, плес
тись šnek. 

krėtė | | t i (kreta, -jo) трястись, дрожать 
krėtiklis (2) i. ū. встряхиватель (-я) 
kretilllas (3°) грохот; sijoti - u грохотить 
krėtimas (2) 1. тряска; 2. (valymas) чистка 
kretinas, -ė (2) кретин, -нка 
krevėiza b. (1) tarm. ir. k r e i v ū z a s 
krevetė (2) zool. креветка 
krevezo||ti (-ja, -jo) ir. k r e i v o t i 
krež||ėnti (~ёпа, -ёпо) tarm. 1. (gerklėje knietėti) 

щекотать, зудеть; 2. prk. бранить, ругать 
krežinė (2) (apipintas butelis) бутыль (-и) 
krežllis (2), -ulys (Зь) корзина (с дужкой) 
kriauklalnis (2) min. ракушечник 
kriauklas (3) tarm. 1. ir. š o n k a u l i s ; 2. ir. 

k i a u k u t a s ; 3. dgs. каркас, остов 
kriaukljlė (4) 1. раковина, ракушка; 2. (kana

lizacijoje) слив, раковина; -e tas (1) рако
вистый; -inis (2) относящийся к раковине 

kriaukšė| | t i (kriaukši, -jo) šnek. перхать šnek., 
откашливаться, покрякивать šnek. 

kriaukšlys (4) (duonos pluta) горбушка; краюха, 
корочка 

kriaukšno| | t i (~ja, -jo) грызть, покусывать 
kriaukštelė| |ti (-ja, -jo) куснуть/кусать, грыз

нуть/грызть 
kriaukutis (1) tarm. комок; сгусток 
kriaunos dgs. (4) черенок 
kriaušll ė (1) 1. bot. груша; 2. (vaisius) груша; 

~ių kompotas компот из груши; - in is (1) 
грушевый 

kriaušis (2) обрыв, крутизна, круча (pvz., upės) 
kriaušiškas (1) грушевидный 
kriaušyt i (kriaūšo, kriaušė) tarm. разорять, 

разрывать 
kriaušlapė (2) bot. грушанка 
kriautllė (1), -is (-ies) m. (1) tarm. 1. место в 

дымоходе, где коптят мясо; 2. чердак 
kribždė||ti (kribžda, -jo) ir. k n i b ž d ė t i 
krien||as (4) 1. bot. хрен; 2. dgs. kul. х р е н ; 

tarkuoti -ai тёртый хрен 
krijllas (4) (rėčio, būgno šonai) обечайка tarm., 

обод; -e l i s (2) (siūlams lenkti) вброб, вьюшка 
kr ikdyt i (krikdo, krikdė) 1. рассеивать, раз

брасывать; 2. (ardyti tvarką, drausmę) разва
ливать, разлагать, дезорганизовать 

kriklmas (2) развал, разложение 
kryklmas (2) (ančių) кряканье 
kryklė (1) ir. t r e š n ė 
kryklė (4) zool. чирок 
kryksėllti (kryksi, -jo) (apie antis) покрякивать 
kryksmas (4) (ančių) кряканье 
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krikščllionybė (1) христианство; -ionis, -ė (1) 
христианин, -ианка; - ionių tikėjimas христи
анская вера; - ion i škas (1) христианский 

krykštė (2) (medžioklėje) подсадная утка 
krikštą | |duktė (1) крёстная дочь, крестница; 

-motė (1) крёстная мать 
krikštas (4) bažn. крещение; • kovos k. боевое 

к р е щ е н и е 
krikštą || sūnis (1) крёстный сын, крестник; 

-suole (1) etnogr. (trobos gerasis kampas) 
передний угол; -tevis (1) крёстный отец 

krykštliauti (-auja, -avo) издавать радостные 
крики, весело кричать 

krikštavardis (1) имя, данное при крещении 
krykštavimas (1) радостные крики; ликование 
k r y k s || t i (-čia, ~tė) [радостно, весело] кри

чать [вскрикивать] 
krikštijimas (1) bažn. крещение 
krykštlmas (2) весёлые крики 
krikštynos dgs. (2) крестины 
krikštllуti (~ija, -ijo) bažn. крестить; - y tuvė 

(2) bažn. купель (-и) 
kr ik t i (krinka, kriko) 1. рассеиваться, рас

сыпаться, расходиться [разбегаться] в раз
ные стороны; 2. (trikti) расстраиваться, 
расстроиться; jų draugystė pakriko их друж
ба расстроилась; 3. распадаться; šeima krin
ka семья распадается 

krykllti (~ia, -ė) (apie antis) крякать 
kriminalllas (2) криминал, уголовное дело; 

-inis (1) уголовный, криминальный; -Istas, 
-ė (2) 1. (kriminalistikos specialistas) крими
налист; 2. уголовный преступник, уголов
ник; -Istika (1) криминалистика 

krimsno||ti (-ja, -jo) žr. k r a m s n o t i 
krlmstelėllti (-ja, -jo) грызнуть/грызть 
krim ||sti (kremta, -to) грызть; k. riešutus грызть 

орехи; -stis (kremtasi, -tosi) сокрушаться; 
терзаться, огорчаться 

krimtlm||as (2) грызёние; -asis (-osi) (1) огор
чение; сокрушение 

krinka žr. k r i k t i 
krinta žr. k r i s t i 
krioga b. (4) tarm. кряхтун, -нья šnek. 
kriogis (2) tarm. 1. (karvėms, kiaulėms ant kaklo) 

рогатка; 2. козлы (для пйлки дров); 3. под
ставка для сушки злаков; 4. (stogo) конёк 

krioglluoti (-ūoja, -avo) žr. k r i o k u o t i 
kriokas b. (1) tarm. 1. человек, страдающий 

одышкой; 2. неуклюжее существо 
kriok| |auti (-auja, -avo) 1. рявкать; 2, šnek. 

горланить šnek., орать šnek. 
kriokčio||ti (~ja, -jo) покрякивать 
kriokimas (2) 1. рёв, рычание; 2. шум 
kriokinllti (~a, -o) prž. заставлять реветь 
krioklys (4) водопад 
krioksmas (4) 1. рёв, рычание; 2. шум; 3. farm. 

плач 

krioktelė'lti (~ja, -jo) рявкнуть/рявкать 
krioklį t i (~ia, -ė) 1. (gerkliniu balsu rėkti) хри

петь; крякать; 2. (knarkti) храпеть; 3. (apie 
žvėrį) реветь, рычать; 4. (apie bangas, audrą) 
шуметь; реветь; 5. tarm. плакать, кричать; 
6. šnek. тащить [нести] тяжёлую вещь 

kriokulys (Зь) šnek. 1. удушье; 2. коклюш 
krioklįi'ioti (-ūoja, -avo) šnek. хрипеть; крях

теть 
kriošė||ti (krioši, -jo) šnek. сидеть сложа руки 

[ничего не делая]; торчать 
kriošllti (~ta, -о) šnek. дряхлеть 
krypa (4) 1. (kelio posūkis) поворот; 2. med. 

(akies) аберрация 
krypa b. (1) кто ходит уточкой [вперевалку] 
krypavimas (1) покачивание, хождение впере

валку 
krypčiollti (-ja, -jo) покачиваться, перевали

ваться 
kripė (2) зигзаг 
krypimas (2) отклонение, смещение 
krypinėĮlti (-ja, -jo) džn. ходить вперевалку 
krypin| | t i (~а, -о) идти вперевалку 
krypsė| |ti (krypsi, -jo) ходить уточкой, пере

валиваться 
krypsnis (2) направление 
krypso||ti (krypso, -jo) стоять [торчать], на

кренившись 
krlpšlas (4) žr. k r i s l a s 
krlptelė| |ti (-ja, -jo) качнуться/качаться, на

клониться / наклоняться 
kryptelė| |ti (-ja, -jo) качнуться/качаться, на

клониться/наклоняться, накрениться /на
креняться, отклониться/отклоняться 

krypllti (~sta, -о) 1. клониться, коситься, ис
кривляться, перекашиваться; накреняться, 
поворачиваться; saulė - о vakarop солнце 
клонилась к закату; 2. устремляться; akys 
- о Į paukščius глаза устремлялись на птиц; 
3. сворачивать; k. iš tiesos kelio сворачивать 
с правильного пути 

kryptingllas (1) направленный; целеустрем
лённый; к. auklėjimas направленное воспи
тание; - ū m a s (2) направленность (-и); целе
устремлённость (-и); socialinis romano -ūmas 
социальная направленность романа 

kryptinis (2) направленный (pvz., antena) 
krypt||ls (-ies) т. (4) 1. направление; eiti mies

to - i m i идти по направлению к городу; vi
somis -imis во всех направлениях; liberali
nė k. ргк. либеральное направление; 2. 
уклон; techninės -ies mokykla школа с техни
ческим уклоном; - ū k a s (2) (šautuvo) мушка 

krypūnėlis (2) zool. карапузик (vabalas) 
kryplluoti (-ūoja, -avo) переваливаться, идти 

[ехать] переваливаясь [вперевалку] 
kryputė (2) зигзаг 
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krislas (4) пылинка, соринка; • kaip k. akyje 
как бельмо на глазу 

kristalllas (2) кристалл; druskos -a i кристаллы 
соли; -Ingas (1) содержащий много кри
сталлов, кристаллйчный; -ingumas (2) кри
сталличность (-и); -Inis (2) кристалличес
кий; -inis cukrus кристаллический сахар; 
- int is (-inasi, -inosi), - i zūot i s (-izuojasi, 
-izavosi) кристаллизоваться 

kristi (krinta, krito) 1. падать; выпадать; nuo 
m e d ž i ų krinta lapai с деревьев падают л и 
стья; rasa krinta роса падает; dantys krifita 
зубы выпадают; 2. пасть/падать, погибнуть/ 
погибать; k. mūšyje пасть в сражении; 3. 
пасть/падать, подохнуть/дохнуть; arklys kri
to лошадь пала [подохла]; 4. падать, пони
жаться, уменьшаться; temperatūra krinta 
температура падает [понижается]; kainos 
krinta ц е н ы падают; vanduo u p ė j e krinta вода 
в реке убывает; • Į akį k. бросаться в глаза; 
man viskas iš rankų krinta у меня всё из рук 
валится [падает]; krintančioji priegaidė lingv. 
нисходящая интонация; krintanti žvaigždė 
astr. падающая звезда 

krlštolllas (1) хрусталь (-я); -ininkas, -ė (1) 
хрустальщик, -ица; -Inis (2) хрустальный, 
кристальный (ir prk.); - inė vaza хрустальная 
ваза 

kriterijus (1) критерий, мерило 
kritesys (Зь) 1. žr. k r i s 1 a s; 2. dgs. (pakritai) 

труха; 3. dgs. (pabiros) падалица 
kr i t ik || a (1) критика; dalykiška k. деловая 

критика; neišlaikyti jokios ~os не выдержи
вать никакой критики; ~as, -ė (1) критик; 
-ūot i (-ūoja, -avo) критиковать 

kritimas (2) 1. падение, падание; lapų k. 
листопад; k. nuo arklio падение с лошади; 
2. смерть (-и); гибель (-и); k. mūšyje гибель 
в бою; 3. падение, понижение; kainų k. 
падение цен; svorio k. потеря в весе; 4. (dvė-
simas) падёж 

kritinis I (1) критический; k. realizmas крити
ческий реализм 

kritinis I I (1) критический; - ė temperatūra 
критическая температура 

krytis (-ies) т. (1) 1. {žuvims gaudyti) сак; 2. 
anat. околосердечная сумка 

krytis (2) падение 
krltišk||as (1) критический; -a padėtis крити

ческое положение; - a i prv. критически 
kritulllial dgs. (Зь) осадки; - ių matuoklis spec. 

осадкомер 
kritulmatis (1) spec. осадкомер 
k r i tuo l j s (2) паданец; ~iai падалица kuop. 
kritus (4) легко падающий 
kriugždėllti (kriūgžda, -jo) похрустывать, хрус

теть 
kriūkllauti (-auja, -avo) хрюкать 

kriūkė (2) šnek. {kiaulė) хрюшка 
kriuklmas (2) хрюканье 
kriukis (2) šnek. палка, клюка; • if baigtas k. 

и всё, и д е л у конец 
kriuknoUjimas (1) хрюканье; - t i (~ja, -jo) 

хрюкать 
kriuksėjimas (1) хрюканье 
kriuksė|jt i (kriuksi, - jo) , kriūk| | t i (~ia, -ė) 

хрюкать; kiaulės kriūkia свиньи хрюкают 
kriūktelėllti (~ja, -jo) хрюкнуть/хрюкать 
kriuna b. (4) šnek. кто часто кашляет 
kriunė||ti (kriūna, -jo) šnek. тяжело кашлять 
kriunulys (3b) šnek. тяжёлый кашель 
krivaila b. (1) žr. k r e i v ū z a s 
krivaitis (1) žr. k r i v i s 
krivis (2) istor. (литовский) языческий жрец 
krivūlė (2) 1. etnogr. кривая палка сельского 

старосты; 2. сельский сход; 3. glžk. жезл 
kr ivul ia i dgs. (2) 1. телега для перевозки 

брёвен; 2. жерди для управления телегой 
или санями при перевозке брёвен 

krivul||iūoti (-iuoja, -iavo), kryvuliūoti (-iūoja, 
-iavo) žr. k r e i v u l i u o t i 

krizas b. (2) tarm. хохотун, -нья šnek. 
krizė (2) кризис; visuotinė k. всеобщий кризис; 

vyriausybės k. правительственный кризис 
kriz||ėnti (~ёпа, -ёпо) 1. {žvengti) тихо ржать; 

2. šnek. (kikenti) хихикать 
kryžgatvis (1) перекрёсток 
kryžia| |snapis (2) zool. клёст (paukštis); -žiede 

(2) bot. страстоцвет 
kryž iažod i s (1) кроссворд; spręsti - į решать 

кроссворд 
kryžinė (1) spec. (mėsa) оковалок 
kryž||iūoti (-iūoja, -iavo) 1. скрещивать, пе

рекрещивать; 2. (bausti prikalimu prie kry
žiaus) распинать; - iuotis (2) istor. кресто
носец; • voras -iuotis zool. крестовый паук, 
крестовик 

k r y ž i u s (2) 1. крест; bažnyčios bokšto k. крест 
церковной башни; 2. prk. крест, бремя, 
мука; 3. ppr. dgs. (kortų) трефы; • Raudonasis 
К. Красный Крест; -iaus karas istor. кресто
вый поход; nešti sunkų - ių нести тяжёлый 
крест; -kaulis (1) anat. кострец, крестец; 
-ke lė (1) перекрёсток, перепутье; -kelėje 
prk. на перепутье; -kre ižės dgs. (1) teatr. 
полосникй (dekoracijoms pritvirtinti) 

kryžma (4) крестовина 
kryžmllas (4) крестообразный, крестовидный; 

- a i prv. крест-накрест, крестообразно; -ažie-
džiai dgs. (2) bot. крестоцветные; - ė (4) spec. 
крестовина; -inis (2) перекрёстный; - inė ug
nis kar. перекрёстный огонь; - inė apklausa 
teis. перекрёстный допрос; -iniai kampai mat. 
вертикальные углы; -inimas (1) biol. скрещи
вание; - i n t i (~ina, -ino) biol. скрещивать; ~uo 
(-ens) v. (3b) anat. крестец 
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krokas (2) bot. шафран 
krokėtllas (2) крокет; žaisti ~ą играть в крокет; 

-o a i k š t e l ė крокетная площадка 
krokodllllas (2) zool. крокодил; • verkti - о aša

romis лить крокодиловы слёзы 
kronik||a (1) įv. reikš, хроника; laikraščio k. 

газетная хроника; viduramžių ~os средне
вековые хроники; -ininkas, -ė (1) 1. (laikraš
čio) хроникёр; 2. istor. хронист, летописец; 
-inis (2) хроникальный 

kropinllti (~a, -o) šnek. тащиться šnek., плес
тись šnek. 

kropllti (~ia, -ė) tarm. 1. обманывать; надувать 
šnek.; 2. кропотливо работать; 3. тащиться 
šnek. 

krosas (2) sport. кросс 
krosnelė (2) печка 
krosniadangtis (1) заслонка, заслон; печная 

задвижка 
krosnia||kaištis (1) вьюшка; -kurys, -ė (34a, 3b) 

истопник, -йца 
krosnilanda (1) zool. пеночка (paukštis) 
krosnIIininkas, -ė (1) печник; -inis (1) печной; 

-is (-ies) m. (1) печь (-и), печка; koklinė ~is 
кафельная [изразцовая] печь 

krosnius (2) žr. k r 6 s n i n i n k a s 
krov||a (4) груз; - a raš t i s (1) накладная 
krovė i r . k r a u t i 
krov||ėjas, -a (1), -ikas, -ė (2) грузчик, -ица; 

-imas (2) 1. погрузка, гружёние; укладка; 
kūgio -imas стогование; -imas { kupetas 
копнение; 2. (akumuliatoriaus) зарядка 

krovin||ėti (-ėja, -ėjo) d in . нагружать; гру
зить; складывать; -gumas (2) spec. грузо
вместимость (-и); - inis (2) грузовой; -inis 
laivas грузовое судно; -ys (За) груз; по-
кладка, клад; - ių apyvarta грузооборот 

kruč| |as, -ė (2) tarm. воришка; жулик, плут; 
-auti (~auja, -avo) tarm. поворовывать 

krūmapjovė (1) tech. кусторез 
krūmaplūgis (1) кустарниковый плуг 
krum||as (1) куст; alyvų k. куст сирени; -ai 

кустарник kuop.; -ijimasis (-osi) (1) bot. к у щ е 
ние; -ynas (1) кустарник; - y n ė (2) место, 
поросшее кустами; - i nė (1) šnek. самогон; 
-ingas (1) кустистый; -inis (1) 1. кустовой; 
2. (apie dantis) коренной; - y t i (~ija, -ijo) 
куститься; -ojimasis (-osi) (1) i r . k r ū m i j i -
m a s i s; -okšnis (1) кустик, небольшой куст, 
кустарничек, низкий кустарник; -otis (-ojasi, 
-pjosi) куститься 

krumpllliamatis (1) tech. зубомер; -iaratis (1) 
tecn. шестерня, зубчатое колесо, зубчатка; 
-inis (2) зубчатый; -ys (4) 1. з у б е ц ; 2. (šiau
do) колено; 3. anat. мыщелок; -iuotas (1) 
зубчатый 

krfimsargė (1) bot. волдырник 

krūmlluotas (1) кустистый; -uot i (~ūoja, -avo) 
куститься; -uotumas (2) кустистость (-и) 

kranas (2) tarm. 1. тяжёлый кашель; 2. b. кто 
часто кашляет 

krunė (2) bot. ясменник 
krunė||ti (kruna, -jo) žr. k r i u n ė t i 
krunulys (3b) tarm. i r . k r u n a s 1 
kruoplla (2), - e l ė (2) 1. крупинка; 2. dgs. 

крупа; manų kruopos манная крупа; miežių 
kruopos ячменная крупа; kruopų gamyba 
крупяное производство; 3. prk. (truputis) 
крупица, крупинка; cukraus -e lė крупинка 
сахара; -etas (1) крупчатый; - i enė (2) суп 
[похлёбка] из крупы 

kruopllinis (1) крупяной; - inė dešra крупяная 
колбаса; - inės kultūros крупяные культуры; 
-ius, -ė (2) любитель, -ница крупы; -milčiai 
rigs. (1) крупчатка, крупчатая мука; - o t i 
(-oja, ~6jo) сгущаться в комочки (mušant 
sviestą) 

kruopšlys, -ė (4) кропотливый человек; хло
потун, -нья šnek. 

kruopš| | t i (-čia, ~tė) кропотливо работать 
kruopšt l lumas (2) тщательность (-и), кро

потливость (-и); ~us (4) тщательный, кро
потливый, старательный; -us žmogus стара
тельный [кропотливый] человек; -iis darbas 
кропотливая работа 

kruoslas (3) i r . b l a k s t i e n a 
krapas (2) med. круп 
krūpllauti (~auja, -avo) страшиться, пугаться 
krūpčio||ti (-ja, -jo) вздрагивать, содрогаться, 

трепетать 
krūpė (2) i r . r u p ū ž ė 
krupnikas (1) крупник 
krūpsė| |ti (krūpsi, -jo) i r . k r ū p č i o t i 
krūpšt inė | | t i (~j.a, -jo) šnek. помаленьку та

щиться, плестись šnek. 
krūpštinllti (~a, -o) šnek. тащиться, плестись 

šnek. 
kruptelė| |ti (-ja, -jo) вздрогнуть/вздрагивать, 

содрогнуться/содрогаться, встрепенуться 
krup II t i (krumpa, -o) šnek. 1. (šašfi) паршиветь 

šnek.; 2. страшиться, робеть 
krusčiollti (~ja, -jo) пошевеливать, шевелить; 

k. uodegą повиливать хвостом 
krūsnis (-ies) m. (1) 1. куча камней; 2. prk. 

большая груда 
krustelė||ti (~ja, -jo) шевельнуться/шевелить

ся, пошевельнуться; пошевельнуть, поше
велить/шевелить; sėdėjo nekrustelėdamas 
сидел не шевелясь 

kruša (4) град; k. rugius sumušė град побил 
рожь; lietūs sū k. дождь с градом, градовой 
дождь 

kruša (4) šnek. давка, толкотня; ledų k. ско
пление льда 
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knisimas (2) šnek. толчение 
krušnus (4) šnek. хрупкий, ломкий 
kriišllti (~a, -o) šnek. толочь 
kruštūvas (2) šnek. пест, толкач 
k r u t ė j i m a s (1) движение, шевеление; - t i 

(kruta, -jo) шевелиться, двигаться 
krūt in | |ė (2) грудь (-и); - ė s ląsta грудная 

клетка; kvėpuoti pilna - ė дышать полной 
грудью; skauda po - ė под ложечкой болит; 
- ė ginti tėvynę грудью стоять за родину; -ėlė 
(2) (antkrūtinis) манишка 

krūt inimas (1) шевеление 
krūtllinlnė (2) (mėsa) грудинка; -inlngas (1) 

широкогрудый; -ininis (2) 1. {žemas — apie 
balsą, juoką) грудной; 2. нагрудный; -ininis 
ženklas нагрудный знак 

krūtin| |kaulis (1) anat. грудная кость; грудина; 
-plėvė (1) anat. плевра 

kr i i t in | | t i (-a, -o) (ką) шевелить, двигать 
(чем); -t is (~asi, -osi) шевелиться, трогать
ся, двигаться (с места) 

krūtis (-iės, -ų) т. (4) (liauka) грудь (-и) 
krutulys, -ё (Зь) šnek. непоседа šnek., вертун, 

-нья šnek. 
krutul|[iūoti (-iūoja, -iavo) пошевеливаться 
krutūs (4) подвижный, непоседливый 
krūva (4) куча, кипа, груда; akmenų k. груда 

камней; smėlio k. куча песку; malkų k. по
ленница; П viską versti j vieną krūvą всё 
валить в одну кучу 

krūvelė (2) кучка 
kruvienė (2) kul. кровяной суп 
krūvin| |as (Зь) 1. кровавый; -os rankos кро

вавые [окровавленные] руки; 2. крово
пролитный; k. susidorojimas кровавая рас
права 

krūvinė (2) žr. k r u v i n o j i 
krūvininkas (1) fiz. носитель заряда 
kruvinoji (-osios) šnek. дизентерия 
krūvin| |ti (-а, -о) окровавливать 
krūvis (2) 1. fiz. заряд; neigiamasis k. отри

цательный заряд; 2. (krova) груз; naudinga
sis k. полезный груз; 3. (atliekamo darbo kie
kis) нагрузка; darbo k. трудовая нагрузка 

krūvlluotis (-ūojasi, -avosi) собираться в кучу 
kubas (2) куб; - a tū ra (2) кубатура; kambario 

-a tūra кубатура комнаты 
kirbil||as (Зь) чан; - ų dirbtuvė бондарня, бо-

чарня; -ėlis (2) кадка; - iaut i (-iauja, -iavo) 
бондарить 

kubllllius (2) бондарь (-я), бочар; -iaus ama
tas бондарное ремесло, бондарство 

kūb||inis 1 (1) кубический; k. metras кубичес
кий метр, кубометр 

kubinis II (1) (ryškiai mėlynas) кубовый 
kūbiškas (1) кубовидный 
kūbrinėllti (~ja, -jo) šnek. медленно ходить 

согнувшись 

kūbrinllti (~a, -o) šnek. идти согнувшись 
kūbrys (4) tarm. 1. (gyvulio) хребет; 2. холм, 

бугор 
Kūčios dgs. (2) bažn. канун рождества, со

чельник 
kūčkailis (1) кусок овчины 
kudakllūoti (~ūoja, -avo) кудахтать 
kudaš| | ius (2) šnek. хохол, чуб; • i šne š t i ~ių 

у й т и целым; n e š t i - ių задать тягу šnek. 
kūdikllis (1) младенец; - io amžius младенчес

кий возраст; žindomas k. грудной младенец; 
• laimės k. счастливец, баловень судьбы; 
- y s t ė (2) младенчество; -ys tės metai мла
денческие годы; - i škas (1) младенческий 

kudr||a (1) пруд; - inis (1) прудовой; - i nūkė 
(2) zool. прудовик (moliuskas) 

kūdullliuoti (-iuoja, -iavo), kuduliuoti (-iūoja, 
-iavo), šnek. 1. быстро бежать, катиться 
šnek.; 2. (taršyti) трепать, лохматить 

kūgia| |krovė (1) ž. ū. стогометатель (-я); -vie-
tė (1) стоговище; -vimas (1) стогование 

kūginis (1) конический, конусный 
kūgllis (1) 1. стог; копна; krauti Į - j стоговать; 

2. mat. конус; - io pjūviai конические се
чения; - io paviršius коническая поверхность 

kūgiškllas (1) конический, конусный, кону
совидный, конусообразный; k. stogas кону
совидная крыша; - ū m a s (2) конусообраз-
ность (-и) 

kūg||iūoti (-iūoja, -iavo) spec. стоговать 
kugžd||ėjimas (1), -esys (Зь) шёпот; -ė t i (kugž

da, -ėjo) шептать 
kūikis (1) tarm. палка, клюка 
kuilys (4) хряк 
kulnas (2) кляча, одёр šnek. 
kuisinėllti (~ja, -jo) šnek. медленно ходить, 

плестись šnek. 
kulsin||ti (-a, -o) šnek. медленно идти, плес

тись šnek., тащиться šnek. 
kuisis (2) tarm. комар 
kūisllytis (~osi, -ėsi) tarm. 1. чесаться; 2. žr. 

k u i s t i s 2 
kuisno||ti (-ja, -jo) трусить, бежать мелкой 

рысцой 
kul| |sti (-čia, ~tė) 1. (kapstyti) раскапывать, 

копать; 2. быстро бежать, мчаться; -stis 
(-čiasi, -tesi) 1. оправлять перья клювом; 
2. ргк. возиться, копаться, рыться 

kūitena b. (1) menk. 1. копуша šnek.; 2. рас
трёпа šnek. 

kuitinėlltis (~jasi, -josi) šnek. возиться, копаться 
kultis (2) tarm. мелколесье; густой кустарник 
kūjagalvis (2) žr. b u o ž g a l v i s 
kūjelis (2) молоток 
kūjis (1) молот; балда (akmenims skaldyti); kūjo 

metimas sport. метание молота; • tarp kūjo 
if priekalo между молотом и наковальней 

kūjūkas (2) 1. молоток; 2. žr. b u o ž g a l v i s 
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kūkas (2) (vaikų kalboje) поросёнок 
k u k l l a u t i (~auja, -avo) žr. r ė k a u t i 
kukavimas (1) кукование 
kukčioilti (~ja, -jo) тихо всхлипывать 
kdkčiollti (-ja, -jo) сильно всхлипывать, 

плакать навзрыд 
kukllėnti (~ёпа, -ёпо) 1. žr. k i k e n t i ; 2. žr. 

k u k č i o t i ; 3. кричать (apie ežį, šešką) 
kukėllti (kuka, -jo) šnek. хихикать šnek. 
kukinllti (-a, -o) šnek. 1. (mušti) бить, коло

тить, тузить; 2. (gerti) дуть, хлестать, пить; 
3. (virkdyti) заставлять плакать, доводить до 
слёз 

kukis (2) šnek. 1. крюк; 2. молот; 3. палка; 4. 
(niuksas) тумак šnek. 

kuklė| | t i (-ja, - jo) становиться скромным 
[скромнее] 

kuklinllti (-а, -о) 1. делать скромным [скром
нее]; 2. pik. ограничивать, умерять; k. savo 
reikalavimus умерять свой требования; -tis 
(~asi, -osi) скромничать 

kukli!ūmas (2) скромность (-и); ~us (4) скром
ный; - i mergaitė скромная девочка; - i a l prv. 
скромно; - i a i kalbėti apie savo nuopelnus 
скромно говорить о своих заслугах 

kukmedis (1) bot. тис 
kukno||ti (-ja, -jo) šnek. žr. k u k č i o t i 
kukštera (1) šnek. спина, горб 
kukštin | t i (~a, -o) šnek. 1. бить, колотить; 2. 

(tuskinti) тормошить šnek., расталкивать 
kukštis (2) farm. копна, стожок 
kukštlluoti (~uoja, -avo) taim. 1. суетиться; 2. 

тепло одевать, закутывать 
kuktelėllti (-ja, -jo) žr. g u n k t e 1 ė t i 
kukti (kunka, kūko) гнуться, сгибаться 
kukulakis (2) šnek. пучеглазый šnek. 
kukulienė (2) суп с клёцками 
kukulllis (2) клёцка, галушка; ~ių sriuba суп 

с клёцками 
kuklluoti (-ūoja, -avo) куковать 
kukur||is (2) šnek. спина, горб; D panešioti ant 

~ių поносить на закорках 
kukurūz| |as (2) 1. bot. кукуруза; 2. dgs. куку

руза kuop.; -ų augintojas кукурузовод; vaš
kiniai -ai восковая кукуруза; - inis (1) ку
курузный 

kukutis (2) zooi. удод (paukštis) 
kukutis (2) (vaikų kalboje) поросёнок 
kūlaitis (1) связка хвороста 
kuldllėnti (~ёпа, -ёпо), kuldin| | t i (~a, -o) šnek. 

семенить šnek. 
kūlė I (4) (kūlimas) молотьба; обмолот 
kūlė H (4) (įiankis kalti) колотушка 
kūlėjas, -a (1) молотильщик, -ица 
kulėnas (1) taim. žr. b a l ž i e n a s 
kulenos dgs. (1) ž. ū. ворох, обмолотки 
kūlės dgs. (4) bot. головня; dulkančios k. пыль

ная головня 

kūlėtas (1) поражённый головнёй 
kūlllgrauža b. (1) taim. каменотёс; -grinda (1) 

istoi. дорога, вымощенная камнем 
kūliais prv. i r . k u l i a v i r s č i a 
kuliamoji (-osios) молотилка, молотильная ма

шина 
kūliaraiša (1), kūliaraišis (1) taim. перевясло 

(снопа), связка 
kuliavirsčia prv. кувырком, кубарем šnek.; rito

si nuo kalno k. катился с горы кубарем; 
išbėgo k. выбежал кубарем [стремительно] 

kūlikas, -ė (2) молотильщик, -ица 
kūrykla (2) ž. ū. (молотильный) ток 
kūl imas (2) молотьба, обмолот, обмолачи

вание 
kttlymas (1) прошлогодняя трава на лугу 
kulinarų || a (1) кулинария; ~os gaminiai кули

нарные изделия 
kūlynas I (1) taim. i r . a k m e n y n a s 
kūlynas U (1) taim. кустарник 
kūlingė (1) bot. пухонос 
kūlis (2) taim. žr. a k m u o 
kūlys (4) (šiaudų) сноп 
kulk|| a (2) пуля; kulkų zvimbimas свист пуль; 

atsitiktinė k. шальная пуля; išlėkti kaip kul
kai вылететь пулей 

kulkinis (1) пулевой; k. šaudymas пулевая 
стрельба 

kulkosvaidininkas, -ė (1) пулемётчик, -ица; 
~is (1) пулемёт; rankinis ~is ручной пулемёт; 
sunkusis -is станковый пулемёт 

kulkšnė (2) bot. астрагал 
kulkšnis (-ies) m. (4) anat. лодыжка, щико

лотка 
kulkšn| |iuoti (-iūoja, -iavo) žr. k u l n i u o t i 
kulkštymas (1) i r . k u l k š n i s 
kulnas (4) 1. пятка; vaikščioti -ais ступать 

пятками; 2. каблук; batai aukštais kulnais 
туфли на высоких каблуках; О nuo galvos 
iki - ų с головы до пят; lipti ant - ų наступать 
на пятки; ~ūs raityti 1) удирать; 2) поплясы
вать; (vaikų) tik -ai sumirgėjo (детей) только 
пятки засверкали; -ikaulis (1) anat. пяточ
ная кость; -is (-ies) m. (4) žr. k u l n a s 

kuln||iuoti (-iūoja, -iavo) šnek. плестись šnek., 
тащиться šnek. 

kulšis (-ies) m. (1) žr. š l a u n i s 
kultllas (1) культ; -o tarnautojai служители 

культа 
kul | | t i (kulia, kūlė) 1. (javus) молотить; 2. (muš

ti) бить, колотить 
kultis (kūliasi, kūlėsi) šnek. 1. шалить, шуметь; 

2. (lakstytis — apie gyvulius) случаться 
kultivllatorius (1) i. ū. культиватор; -uo t i 

(-ūoja, -avo) культивировать 
kultupis (1) zool. каменка (paukštis) 
kultūrlla (2) 1. įv. įeikš. культура; materialinė 

k. материальная культура; dvasinė k. ду-
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ховная культура; fizinė k. физкультура; 
kultūros centras культурный центр; kultūros-
švietimo darbas культурно-просветительная 
работа; 2. ž. ū. культура, разводимое рас
тение; sodo k. садовая культура; ~ėti (-ėja, 
-ėjo) становиться культурнее; -ingas (1) 
культурный; -ingumas (2) культурность (-и) 

kulturin |] is (1) ('v. reikš, культурный; k. lygis 
культурный уровень; - ė s prekės культто
вары; - ė revoliucija культурная революция; 
- iai augalai культурные растения; - iai gyven
tojų poreikiai культурные потребности [за
просы] населения 

kulturin| | ti (~a, -o) 1. (ką) прививать культу
ру (кому); 2. (augalus, dirvožemį) окультйро-
вать 

kūltuvllas (3a) tarm. цеп; ~ё (За) валёк 
kfllvartas (1) zool. вертун, турман (karvelis) 
kūlvirstis (1) sport. кувырок; k. per petį ку

вырок через плечо 
kūmllas, -а (2) кум, кума; -auti (~auja, -avo) 

быть кумом 
kumbrinėllti (~ja, -jo) šnek. потихоньку ходить 

согнувшись [сгорбившись] 
kumbrin| | t i (-а, -о) šnek. идти согнувшись 

[сгорбившись] 
kumbrys I (4) 1. часть ярма, прилегающая к 

шее вола; 2. кривая палка, клюка 
kumbrys I I , -ё (4) šnek. сгорбившийся [гор

батый] человек 
kumečlliauti (-iauja, -iavo) istor. батрачить; 

-iavimas (1) istor. батрачество 
kumėldėlė (1) zool. конская пиявка 
kumėl||ė (2) кобыла, кобылица; -ai tė кобылка; 

- ė s pienas кобылье молоко; -Iena (1) мясо 
кобылы, конина; -Inga (1) жерёбая; -ingu
mas (2) жерёбость (-и); -ys (Зь) жеребец; 
- iūkas (2) жеребёнок; -iuotis (-iūojasi, -iavosi) 
жеребиться 

kumelšė (2) кляча 
kumetynas (1) istor. жилое помещение для 

батраков 
kumetis (1) istor. батрак 
kumysas (1) кумыс 
kūmystė (2) кумовство 
kumpanosis (2) горбоносый 
kumpasnapis (2) с кривым клювом 
kumpi!as (4) кривой, изогнутый; -a nosis 

изогнутый вниз нос 
kumpinllt i (~а, -о) 1. сутулить, изгибать, 

горбить; 2. идти согнувшись [сгорбившись, 
сутулясь] 

kumpis (2) окорок; ветчина; rūkytas k. коп
чёный окорок 

kumpsollti (kumpso, -jo) торчать согнувшись 
kumptelė| | ti (~ja, -jo) немного согнуться/сги

баться 
kumpllti (~sta, -о) кривиться, изгибаться 

kumplluoti (~ūoja, -avo) tarm. идти раскачи
ваясь 

kūmščiollti (~ja, -jo) бить кулаком [кулаками]; 
подталкивать; k. alkūnėmis подталкивать 
локтями 

kumščljiūollti (-iūoja, -iavo) колотить [бить] 
кулаками, тузить 

kumšėllti (kūmši, -jo) толкать, подталкивать 
kumštelis (2) кулачок 
kumštllelėti (-elėja, -elėjo) ткнуть/тыкать ку

лаком; толкнуть/толкать, подтолкнуть/под
талкивать; k. į krūtinę толкнуть в грудь; -ynės 
dgs. (2) кулачный бой; -inis (1) кулачный; 
- inė pirštinė рукавица, варежка; -is (1) ку
лак; grasinti kumščiu грозить кулаком; ггей-
kti kumščiu Į stalą ударить кулаком по сто
лу; • duo t i kūmščiams valią дать волю ку
лакам 

kun||as (1) ;v. reikš, тело; -o kul tūra физ
культура; -o sužalojimas телесное повреж
дение [увечье]; kieti, skysti i f dujiniai -ai 
твёрдые, жидкие и газообразные тела; dan
gaus -ai небесные тела; geometrinis k. ге
ометрическое тело; atsidavęs - u i f siela 
предан душой и телом; tū mano k. if kraujas! 
ты плоть и кровь моя! -elis (2) тельце; kraujo 
-eliai кровяные тельца [шарики]; -ė t i (-ėja, 
-ėjo) полнеть 

kunigaikšč| | iauti (-iauja, -iavo) княжить 
kunigaikš t ienė (1) княгиня 
kunigaikštija (2) žr. k u n i g a i k š t y s t ė 
kunigaikštis (1) князь (-я); didysis k. великий 

князь; -čio titulas княжеский титул; - tys tė 
(2) княжество; didžioji - tystė великое кня
жество; - t y t ė (1) княжна 

kūnigllas (Зь) ксёндз, священник; -auti (~auja, 
-avo) состоять ксендзом; -i ja (2) священс
тво, священники, ксендзы, священнослу
жители; -inis (2), - i škas (1) ксендзовский; 
-ys tė (2) должность ксендза; священство 

kūningas (1) плотный, полный 
kūniški! as (1) телесный; psn. плотский; - ū m a s 

(2) телестность (-и) 
kunllyt i (—ija, -ijo) воплощать; -yt is (-ijasi, 

-ijosi) воплощаться 
kunka žr. k u k t i 
kunkulllas (Зь) пузырь (-я), пузырёк (-рька); 

-iavimas (1) клокот, клокотанье; - i uo t i 
(-iūoja, -iavo) клокотать, бурлить, бить клю
чом, кипеть; -iūojanti energija ргк. кипучая 
энергия 

kuo 1. jv. k a s įnagininkas; 2. dll:. kuo geriau
sias наилучший; kuo nenumirė чуть не умер; 
3. jng. чем; kuo daugiau, tuo geriau чем 
больше, тем лучше 

kuod||as (4) чуб, хохол; вихор; nupešti ~ą 
отодрать вихор; • įduoti ~ą получить побои; 
sveiką - ą i š n e š t i остаться целым и невре-
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дймым; -elis (2) кудель (-и); -is, -ė (2) 
хохлач, хохлатка; - ė višta курица-хохлатка 

kuodllys (4) zool. хохлатый жаворонок {paukš
tis); -uočius (2) zool. хохлатка {vabzdys); 
-uotas (1) хохлатый; -uotasis vieversys zool. 
хохлатый жаворонок; -uoti (~iioja, -avo) 
šnek. бить, драть за вихры; -uotis, -ė (2) 
хохлач, хохлатка; - u o t ė višta курица-хох
латка 

kuoja (1) zool. плотва 
kuok||а (1) дубина; -elis (2) bot. тычинка; ~lnė 

(2) tarm. деревенская вечеринка 
kuokin||ti (~a, -o) šnek. идти [ходить] без цели 
kuokštll as (1) пук, пучок, клок; -inis (1) 

пучковый, пучковатый; - inės šaknys пуч
коватые корни; -uotas (1) клокастый 

kiioktelėllti (~ja, -jo) šnek. свихнуться šnek., 
тронуться šnek.; -jęs (-usi) тронутый 

kuolagalys (34Ь) конец кола; поленце 
kuolllas (4) кол; nors jam ~ą ant galvos tašyk 

šnek. хоть кол на голове теши ему; - u atsi
stojo gerklėje стоит поперёк горла; -elis (2), 
-iukas (2) колышек 

kuolinga (1) zool. кроншнеп 
kuomet prv. 1. (klausiant) когда; 2. когда-ни

будь, когда-либо 
kuone žr. k o n e 
kuoplla (1) кат. рота; -os vadas ротный ко

мандир; -e lė (2) кружок, группа, ячейка 
kuopimas (2) чистка; уборка; выгреб, выгре

бание 
kuopinis (1): k. skaitvardis giam. собиратель

ное числительное 
kuopllotis (-ojasi, -ojosi) скучиваться, скоп

ляться 
kuopllti (~ia, -ė) 1. чистить; убирать; выгре

бать; k. šulinį чистить колодец; 2. (imti dei-
Hų) снимать, убирать; 3. šnek. (su apetitu val
gyti) жрать, лопать šnek.; 4. šnek. (vogti) 
красть, очищать 

kuoras (2) 1. (bokštas) башня; 2. (guba) копна 
kuoslla (1) zool. галка; - iūkas (2) галчонок 

(-нка) 
kupė nkt. к у п е nkt. 
kupetlla (1) копна, стог; sudėti šieną į -as сло

жить сено в стога; -avimas (1) i . ū. копнение 
kūpėllti (kūpa, -jo) 1. (vilti) кипеть; (bėgti pei 

kiaštus) (кипя) бежать, убегать; 2. (vešėti) 
буйно [пышно] расти; 3. pik. (būti daug) 
изобиловать, быть в изобилии 

kupet||uoti (~uoja, •-avo) скучивать; копнить; 
-ūotuvas (i) ž. ū. копнитель (-я) 

kupinas (Зь) полный, исполненный 
kuplėtUas (2) куплет; dainuoti ~us петь куп

леты; -ininkas, -ė (1) куплетист, -тка 
kuplėllti (~ja, -jo) буйно разрастаться 
kupletistas, -ė (1) i r . k u p 1 e t i n i n k a s 
kuplus (4) развесистый, раскидистый, буйный 

kupolas (1) aichit. купол 
kūpolis (2) bot. марьянник 
kuponas (2) купон; nukerpamasis k. отрезной 

купон; obligacijos k. купон облигации 
kupr||a (4) 1. горб; lenkti kuprą гнуть горб; 

susimetęs į kuprą сгорбленный, ссутулив
шийся; 2. šnek. спина; katė kuprą riečia 
кошка горбит спину; -anosis (2) горбоно
сый; -anugarė (2) верблюдица; -anugarinin-
kas (1) верблюжатник; -anugaris (2) zool. 
верблюд; vienkupris -anugaris одногорбый 
верблюд; -anugariūkas (2) верблюжонок; ~ё 
(4) zool. горбуша (žuvis); -e lė (2) горбинка; 
nosis sū -e lė нос с горбинкой; - inė (2) ве
щевой мешок, ранец, рюкзак 

kūprin||ti (~a, -o) 1. горбить горбатить, суту
лить; 2. идти сгорбившись [ссутулившись]; 
-tis (~asi, -osi) горбиться, сутулиться 

kuprys I, -ё (4) горбун, -нья 
kuprys I I , (4) I . (oblius) горбач, горбатник; 2. 

i r . k u p r a n u g a r i s 
kupriukas (2) zool. верблюдка 
kuprį!dčius (2) горбун; -onas, -ė (2) žr. k u p 

r y s I ; -otas (1) горбатый; -otis (-ojasi, 
-ojosi) горбиться, изгибаться, выгибаться; 
-otumas (2) горбатость (-и) 

kūpso||ti (kūpso, -jo) торчать, выдаваться 
kupstapjovė (1) i . ū. кочкорез 
kupsti!as (4) кочка; -ynas (1) кочкарник; -is 

(2) i r . k a u g ė; -uotas (1) кочковатый; -uolu
mas (2) кочковатость (-и); -uoti (~uoja, -avo) 
1. подниматься кочками; 2. šnek. толпиться, 
скучиваться; 3. копнить 

kupti (kumpa, kupo) (kilti veidant) подни
маться; кипеть 

kupurna (1) taim. 1. кочка; 2. b. карлик 
kur 1. prv. где; куда; iš kur? откуда?; kur jis 

gyvena? где он живёт?; kuf tu eini? куда ты 
идёшь?; -nė ra kuf негде, некуда; kur kas 
гораздо, намного, значительно; kuf ne kuf 
кое-где, местами; kur nors где-нибудь, где-
либо; куда-нибудь; куда-либо; 2. jng.: ten 
gera, kuf mūsų nėra там хорошо, где нас нет 

kuragalys (34b) головешка, головня 
kuramatis (1) tech. топливомер 
kurantai dgs. (1) куранты 
kurapk||a (2) zool. куропатка; -iukas (2) птенец 

куропатки 
kur||as (2) топливо; skystasis, kietasis k. ж и д 

кое, твёрдое топливо; -o sandėlis топлив
ный склад; -atiekis (1) fecn. топливопровод 

kufčllias (4) глухой; -ius, -ė (2) глухой, -ая; 
-nebylis, -ė (1) глухонемой, -ая; -nebylių mo
kykla школа для глухонемых; -nebylystė (2) 
глухонемота 

kurdinllti (-а, -о) prp. 1. (statyti) основывать; 
2. (apgyvendinti) поселять; -tis (~asi, -osi) 
поселяться 
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kūrėjas, -а 1. творец; создатель, -ница; осно
воположник; 2. строитель (-я); naujo gyveni
mo k. строитель новой жизни 

kureklis (2) i r . ž a r s t e k l i s 
kūrllenimas (1) отапливание; - ėn t i (~ёпа, 

-ёпо) топить, отапливать 
kurgi prv. где же; куда же 
kuriamasis (-oji) созидательный 
kūriava (1) šnek. i r . k u r a s 
kūryblla (1) творчество; liaudies k. народное 

творчество; rašytojo k. творчество писателя; 
-Ingas (1), -inis (1), - i škas (1) творческий; 
-inga mintis творческая мысль; -inis kelias 
творческий путь; -inis darbas творческий 
труд; - i škas požiūris творческий подход; 
- iškai prv. творчески; -iškai dirbti творчес
ки работать; - i n g ū m a s (2), - i škurnąs (2) 
творчество, творческая способность 

kūrljikas, -ė (2) кочегар; -ykla (2) топка; dujinė 
-ykla топка для газа, газовая топка; -imas 
(2) 1. создание; iškilm. созидание; 2. (steigi
mas) учреждение, основывание; 3. (degi
mas) разведение; -inys (За) произведение, 
творение, создание 

kuriozllas (2) курьёз; -inis (1), - i škas (1) курьёз
ный 

kur||ls (-i) /v. (4) 1. который, какой; - i iš šių 
knygų įdomesnė? какая из этих книг ин
тереснее?; - i valanda? который час?; - į laiką 
некоторое время; 2. какой-нибудь, какой-
либо; который-нибудь; nuo ~io laiko с неко
торых пор; kurie ne kurie некоторые; bet 
kuris любой; kuris nors какой-нибудь, какой-
либо; который-нибудь 

kurjeris (1) курьер; diplomatinis k. дипло
матический курьер 

kurkčio||ti (-ja, -jo) (apie varles) квакать; (apie 
gerves) курлыкать 

kurkė (1) ir. k a l a k u t ė 
kurk||esys (3b), -imas (2) (varlių) кваканье; (ger

vių) курлыканье; (pilvo) бурчание 
kurkinas (3b) ir. k a l a k u t a s 
kurklelis (2) zool. горлица обыкновенная 
kurklys (4) zool. медведка (vabzdys) 
kurkolas (1) tekst. путанка 
kurksė| |ti (kurksi, -jo) ir. k u r k č i o t i 
kurkso||ti (kufkso, -jo) ir. k i u r k s o t i 
kūrktelė | | t i (~ja, -jo) (apie varles) квакнуть/ 

квакать 
kufk| | t i (~ia, -ė) 1. (apie varles) квакать; (apie 

gerves) курлыкать; (apie pilvų) бурчать; 2. i r . 
k u r p t i 

kurkulai dgs. (3b) лягушечья икра 
kur lifik prv. в каком направлении, куда; kur 

link vėjas pučia? куда дует ветер? 
kurmėnas (1) zool. выхухоль (-я) 
kūrmlliagaudai dgs. (1) кротоловка; -iarausis 

(1) кротовина; -inimas (1) i . ū. кротование; 

-inis (1) кротовый; -inis drenažas i . ū. кро
товый дренаж; - i n t i (-ina, -ino) ž. ū. кро-
товать; - i n tūvas (2) i . ū. кротователь (-я); 
~is (1) zool. крот; - io kailis кротовый мех 

kurnėllti (kurna, - jo) šnek. быстро бежать, 
мчаться 

kurort|| as (1) курорт; gydytis -e лечиться на 
курорте; ~ų rajonas курортный район; 
-ininkas, -ė (1) курортник, -ица; -inis (1) ку
рортный; -inis režimas курортный режим 

kurpaitės dgs. (1) (moteriškos) лодочки 
kurpalis (2) колодка, болван, правило spec. 
kurpė (1) башмак 
kurpelė (2) 1. mib. башмачок; 2. zool. туфель

ка; 3. bot. аконит 
kurplliauti (-iauja, -iavo) сапожничать 
kurplmas (2) скверное латание, вязание, шитьё 
kurpinys (3b) скверно сшитая, связанная 

одежда 
kurpius (2) сапожник; башмачник 
kufpllti (~ia, -ė) скверно шить, вязать, латать; 

ляпать, портачить, варганить šnek., niek. 
kūrsllas (1) 1. įv. reikš, курс; paskaitų k. курс 

лекций; pinigų k. ekon. денежный курс; par
davimo k. ekon. продажный курс; 2. dgs. 
курсы; užsienio kalbų -ai курсы иностран
ных языков; -antas, -ė (1) курсант, -тка; 
-avimas (1) курсирование; -inis (1) курсовой 

kursyvas (2) spst. курсив 
kufstelėllti (~ja, -jo) отчасти оглбхнуть/глбх-

нуть 
kur||sti (~sta, -to) глохнуть, становиться глу

хим 
kūrstDymas (1) 1. (degimas) разжигание, раз

ведение; 2. prk. подстрекательство, разжи
гание; - y t i (-о, -ė) 1. (ugnį) разжигать, раз
водить; 2. prk. подстрекать, разжигать; - y t i 
naują karą разжигать новую войну; -ytojas, 
-а (1) подстрекатель, -ница; karo -ytojas 
поджигатель войны; -omasis (-oji) (1) под
жигательский, подстрекающий; -omosios kal
bos поджигательские [подстрекающие] речи 

kursuotė (2) курсовка 
kurs||uoti (-ūoja, -avo) курсировать 
kuršiai dgs. (2) istor. (baltų gentis) курши 
kurtas (1) борзая (собака) 
kurt i (kuria, kūrė) 1. (degti ugnį) разводить, 

разжигать; k. laužą разводить костёр; 2. соз
давать, творить; k. poemą создавать поэму; 
3. (steigti) основывать, учреждать; 4. быстро 
бежать, мчаться 

kurtinys I (3b) zool. глухарь (-я) (paukštis) 
kurtinys II , -ё (Зь) грухбй человек; глуховатый 

человек 
kuftinllti (~а, -о) глушить, оглушать 
kurt||6kas (1) глуховатый; - ū m a s (2) глухота; 

-ū š (4) 1. i r . k u r č i a s ; 2. i r . d u s l u s 
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kušti (kufita, kuto) 1. (stiprėti po ligos) по
правляться; 2. (kerti, knotis) отставать, от
деляться 

kušetė (2) кушетка 
kušėllti (kuša, -jo) tarm. шевечйться, двигать

ся, кишеть 
kušinllti (~a, -o) tarm. трогать 
kuškis (2) tarm. (kuokštas) клок, клочок 
kušlllas (4) tarm. подслеповатый; - i n t i (~ina, 

-ino) tarm. идти [ходить] ощупью; -ius, -ė 
(2) tarm. подслеповатый человек 

kuštėjimas (1) шёпот 
kuštelėHti (-ja, -jo) шепнуть/шептать 
kuštė| |ti (kuš ta , -jo) шептать 
kuštįlomis prv. шёпотом; -utys (Зь) шёпот 
kutIIas (4) (spurgas) кисточка; -a i бахрома; 

juosta su -ais пояс с кисточками 
kūtė (2) žr. t v a r t a s 
kutllenimas (1) щекотка, щекотание; - ėn t i 

(-ёпа, -ёпо) щекотать; manė -ёпа мне ще
котно 

kutinllti (~а, -о) šnek. подкреплять; оживлять 
kutrinllti (-а, -о) tarm. подгонять, расшевели

вать 
kutrus (4) tarm. быстрый, подвижный, прыт

кий šnek. 
kutulys (Зь) щекотка 
kutuotllas (1) бахромчатый; -a staltiesė ба

хромчатая скатерть 
kutlluoti (~uoja, -avo) tarm. 1. (mušti) бить, 

драть; 2. (godžiai valgyti) жрать, лопать šnek. 
kūtvėla b. (1) неряха 
kūvėkščiollti (-ja, -jo) (apie pelėdą) кричать 
kuzdėllti (kužda, -jo) žr. d r e b ė t i 
kuzė (2), kuzis (2) (vaikų kalboje) лошадь (-и) 
kuždllėjimas (1), -esys (Зь) шёпот; -ėnt i (~ėna, 

-ėno), -ė t i (kužda, -ėjo) шептать; -omls prv. 
шёпотом 

kužė||ti (kūža, ~jo) кишеть; копошиться šnek. 
kvadrat||as (2) квадрат; pakelti - ū возвести в 

квадрат; dešimt - ė — šimtas десять в квад
рате — сто; - inis (1) квадратный; -inis k i 
lometras квадратный километр; - ū r a (2) 
квадратура 

kvagždė||ti (kvagžda, -jo) 1. (apie vištas) квох
тать; 2. prk. (stenėti) кряхтеть 

kvall||as (4) глупый; дурацкий šnek.; k. per 
visą pilvą набитый дурак; - ė t i (-ėja, -ėjo) 
глупеть; - y b ė (1) глупость (-и), дурь (-и) 
šnek.; -inimas (1) одурачивание; - i n t i (~ina, 
~mo) 1. дурачить 'šnek.; 2. обзывать дураком; 
-lojimas (1) дурачество šnek.; - i o t i (~ioja, 
-iojo) дурачиться šnek.; дурить šnek., бла
жить šnek., глупить, валять дурака šnek.; -ys, 

(4) дурак, дура šnek., глупец; дурень 
(-рня) šnek.; - y s t ė (2) глупость (-и); daryti 
-ystes делать глупости; -okas (1) глупо
ватый, придурковатый šnek., дур(а)коватый 

šnek.; - ū m a s (2) глупость (-и); -utis, -ė (2) 
глупенький, -ая, глупыш, -шка šnek. 

kvailisti (~sta, -to) (suktis galvai) кружиться 
kvaiša b. (1) дурак, дура šnek., глупец; при

дурковатый человек; ротозей, -ейка šnek. 
kvaišas (4) дур(а)коватый šnek., придурко

ватый šnek. 
kvaišin||ti (-а, -о) обзывать дураком 
kvalšin||ti (-а, -о) žr. k v a i t i n t i 
kvalštelė | | t i (~ja, - jo), kvaištelė | | t i (~ja, -jo) 

свихнуться, тронуться 
kvalš| |ti (-ta, -o) 1. дуреть šnek., глупеть; 2. 

(apie galvą) кружиться 
kvaitimas (2): galvos k. головокружение 
kvaltin| | t i (-а, -о) дурманить, одурять, одур

манивать 
kvaitulys (Зь) 1. головокружение; 2. (avių liga) 

вертячка 
kvakė| | t i (kvaka, -jo) хохотать 
kvakna b. (4) šnek. хохотун, -нья šnek. 
kvakno||ti (~ja, -jo), kvaksėllti (kvaksi, -jo) 1. 

(apie vištas) клохтать; 2. (apie varles) квакать 
kvakšė (2) наседка 
kvaklĮti (kvanka, kvako) tarm. дуреть 
kval if ikaci ja (1) квалификация; aukštesnė k. 

более высокая квалификация; -acinis (1) 
квалификационный; -ac inė komisija квали
фикационная комиссия; -avimas (1) квали
фикация; -uotas (г} квалифицированный; 
-uotas darbininkas квалифицированный ра
ботник; -uo tą medicinos pagalba квалифи
цированная медицинская помощь; - l i o t i 
(-ūoja, -avo) квалифицировать 

kvanka b. (1) tarm. разиня šnek. 
kvankinllti (~a, -o), kvanklin| | t i (~a, -o) šnek. 

идти [ходить] без цели, слоняться šnek. 
kvanksollti (kvaiikso, -jo) šnek. торчать 
kvafikšllti (-čia, ~tė) šnek. кряхтеть, тяжело 

кашлять 
kvanktelė| | t i (-ja, -jo) šnek. тронуться, свих

нуться šnek. 
kvantas (1) fiz. квант; -inis (1) квантовый; - inė 

mechanika квантовая механика 
kvapi!as (4) 1. запах; gėlių k. запах цветов; 

geras [malonūs] k. приятный запах, благо
ухание; 2. дыхание; užčiaupęs ~ą затаив 
дыхание; užimti - ą захватить дух; • kad tavo 
if -o čia nebūtų! чтобы духу твоего здесь не 
было!; - inė (2) biol. дыхальце; стигма; -ingas 
(1), -nūs (4), —us (4) душистый, пахучий; - in t i 
(~ina, -ino) (kvepalais) душить; -stytis (-stosi, 
-stėsi) ловить ртом воздух, отдуваться 

kvarcllas (1) кварц; - о lempa кварцевая лампа 
kvafkalas (Зь) šnek. 1. расхлябанный музы

кальный инструмент; трещотка; 2. žr. k v а г -
k l y s 

kvarkin||ti (-а, -о) prž. заставлять квакать; к. 
armoniką пиликать на гармонике 
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kvafklinlltis (-asi, -osi) šnek. некрасиво уса
живаться, плюхаться šne i . 

kvarklys, -ė (4) šnek. кряхтун, -нья šnek., 
ворчун, -нья šnek. 

kvarksėljti (kvarksi, -jo) i r . k v a r k t i 
kvarkso||ti (kvafkso, -jo) šnei . торчать без дела 
kvarktelė| |ti (-ja, -jo) квакнуть/квакать 
kvark || t i (~ia, -ė) [apie varles) квакать; [apie 

antis) крякать 
kvaršinllimas (1) причинение беспокойства, 

надоедание; - t i (-а, -о) морочить; - t i galvą 
морочить голову 

kvartalas (2) квартал; darbininkų k. рабочий 
квартал 

kvartetas (2) muz. квартет; styginių k. струн
ный квартет 

kvatojimas (1) хохот; - t i (~ja, -jo) хохотать; 
- jo susiriesdamas [pilvą susiimdamas] хохо
тал до упаду 

kvazidalelė (2) fiz. квазичастйца 
kvekš||ti (-čia, ~tė) 1. (inkšti — apie kūdikį) 

хныкать, пищать; 2. (rėkti — apie paukščius) 
кричать 

kvempIltis (-iasi, -ėsi) наваливаться; налегать 
kvenkšllti (-čia, ~tė) farm. тяжело кашлять, 

кряхтеть 
kvepalai dgs. (З ь) д у х и 
kvėpavim||as (1) дыхание; -o organai органы 

дыхания 
kvėpčiollti (~ja, -jo) чуть дышать 
kvepė j imas (1) благоухание; - t i (kvepia, -jo) 

пахнуть, издавать запах; (gardžiai) благо
ухать; kvepia šienu пахнет сеном; kve
piantysis muilas пахучее мыло; kvepia kalėji
mu prk. пахнет тюрьмой 

kvėpin| | t i (~a, -o) 1. (uostyti) нюхать; 2. žr. 
k v ė p i n t i 

kvepinllti (~a, -o)(kvepalais) душить; k. plau
kus odekolonu душить волосы одеколоном 

kvėplė (4) žr. t r a c h ė j a 
kvėpsė||ti (kvėpsi, -jo) чуть дышать 
kvėptelė||ti (~ja, -jo) дохнуть, подышать; leisk 

man k. gryno oro дай мне подышать чистым 
воздухом 

kvėpllti (kvepia, -ė) 1. (įkvėpti) вдыхать; 2. (iš
kvėpti) выдыхать; 3. prk. вселять, внушать 

kvėptūkas (2) žr. kvapinė 
kvėpuojam| | asis (-oji) (1) дыхательный; -o j i 

gerklė дыхательное горло 
kvėplluoti (-ūoja, -avo) дышать; sunkiai k. тя

жело дышать; k. grynu oru дышать чистым 
воздухом 

kvėpūta b. (1) tarm. хилое существо, заморыш 
šnek. 

kvefkšllti (-čia, - tė) šnek. 1. (verkšlenti) кри
чать, плакать, реветь šnek:, 2. (negaluoti) 
недомогать, хворать šnek. 

kvėša b.- (1) tarm. глупец 

kvėšin||ti (-a, -o) tarm. идти [ходить] без цели 
kvėš||ti (-ta, -o) tarm. дуреть šnek., глупеть 
kvėž||ti (-ta, -o) tarm. хиреть šnek., чахнуть 
kviečiamasis (-oji) (apie asmenį) приглаша

емый, приглашённый; (apie raštą) пригласи
тельный 

kvieslys, -ė (4) посланец с приглашением 
kvie||sti (-čia, -tė) приглашать, звать, призы

вать, просить; k. prie stalo приглашать к 
столу; k. į kovą призывать к борьбе; k. va-

^ karienės приглашать на ужин; k. j teatrą 
приглашать [звать] в театр; -stlnis (2) зва
ный; -stiniai p i e t ū s званый обед; -stlnis, -ė 
(2) teis. понятой; - tė jas , -а (1) кто пригла
шает; -tlmas (2) 1. приглашение; вывоз; 2. 
пригласительный билет 

kvietlena (1) жнивьё (пшеничное) 
kviet||lnis (2) пшеничный; -iniai miltai пшенич

ная мука; ~ys (4) 1. bot. пшеница; 2. dgs. 
пшеница киор:, vasariniai kviečiai яровая 
пшеница; žieminiai kviečiai озимая пшеница 

kviet| |milčiai dgs. (1) пшеничная мука; - ru 
giai dgs. (1) смесь пшеницы с рожью; -ūkai 
dgs. (2) яровая пшеница 

kvyklį auti (~auja, -avo) įst., -čioti (-čioja, -čio-
jo) din. повизгивать, визжать; -imas (2) визг, 
визжание 

kvykinllti (~a, -o) p r i . заставлять визжать 
kvyklys, -ė (4) šnek. визгун, -нья šnek., крикун, 

-нья šnek. 
kvyktelė| |ti (~ja, -jo) взвизгнуть/взвизгивать 
kvykllti (~ia, -ė) (žviegti) визжать 
kvimpa žr. k v i p t i 
kviptelėllti (~ja, -jo) запахнуть [пахнуть]/ 

пахнуть 
kvlpllti (kvimpa, -о) пахнуть; начать пахнуть; 

žiedas kvimpa skaniai цветок приятно пахнет 
kvitas (2) квитанция; расписка; mokestinis 

[mokesčių] k. налоговая квитанция; saugo
jimo k. сохранная квитанция 

kvytėllti (kvyti, -jo) šnek. лежать [торчать] 
притаившись 

kvokla b. (1) žr. k v ė š a 
k v o k l i n j i (-a, -o) i r . k v ė š i n t i 
kvorta (kvortos) (2) istor. кварта 
kvorumas (1) кворум 
kvollsti (-čia, - tė) расспрашивать; teis. про

изводить дознание 
kvošė||tis (kvošisi, -josi) приходить в себя 
kvoštelėllti (~ja, -jo) прийтй/приходйть в 

голову [на ум], появиться/появляться; блес
нуть; -jo Į galvą gera mintis блеснула [при
шла в голову] хорошая мысль 

k v o š j i (-ta, -о) i r . k v a i š t i 
kvollta (4) teis. дознание; daryti kvotą произ

водить дознание; -tlmas (2) 1. дознание, 
допрос; 2. испытание, экзамен; 3. екоп. 
квота; importo kvota импортная квота 
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labadė (2) tarm. счастливая жизнь; благосо
стояние 

lab(a)di€n jst. добрый день!, здравствуй(те)! 
labllal prv. очень, весьма, крайне, сильно; 

1. svarbu очень важно; 1, prašau очень про
шу; 1. reikia крайне [весьма] необходимо; 
- iaū более; больше; juo - i a u тем более; 
-iausiai больше всего; наиболее; главным 
образом; • 1. tai man это не моя забота 

labanakt(is) jst. спокойной ночи! 
lab||as I (2) благо; tėvynės - u i на благо роди

ны; • viso -о 1) всего хорошего; 2) (iš viso) 
итого, всего 

labllas I I (4) 1. добрый, хороший; 1. žmogus 
хороший [добрый] человек; 2. годный, над
лежащий; О 1. rytas! - ą rytą! доброе утро!; 
-a diena!, - ą d i e n ą ! добрый день!; 1. vaka
ras!, ~ą vakarą! добрый вечер!; duoti ~ų 
dienų передать поклон 

labas I I I jst. здравствуй(те)! 
labdar||a (3b), - y b ė (1) благотворительность 

Į-и); благодеяние; - iaut i (-iauja, -iavo) бла
готворительствовать; -ingas (1) благотвори
тельный; - i n g ū m a s (2), -ys tė (2) благотво
рительность (-и), благодеяние; ~ys, -ė (3b) 
благотворитель, -ница; благодетель, -ница 

labin||ti (~а, -о) приветствовать, кланяться; 
-tis (~asi, -osi) (кат) угождать (кому), угод
ничать (перед кем) 

labirintas (1) лабиринт 
laborantas, -ė (1) лаборант, -тка 
laboratorija (1) лаборатория; chemijos 1. хими

ческая лаборатория; -inis (1) лабораторный 
lafetas (2) лафет 
lagamin||as (2) чемодан; susidėti daiktus f - ą 

уложить вещи в чемодан 
lagllėnti (~ёпа, -ёпо) tarm. трусить, бежать 

рысцой 
lageris (1) žr. s t o v y k l a 
lagin||ti (~a, -o) šnek. поощрять, уговаривать, 

заохбчивать 
lagūna (2) geogr. лагуна 
lai žr. t e g u 
laiba||kaklis (2) тонкошеий; -kojis (2) тон

коногий; -liemenis (2) тонкоствольный 
laibllas (3) 1. тонкий; 1. medis тонкое дерево; 

~ i pirštai тонкие пальцы; 2. тонкий, высокий; 
1. balsas тонкий голос; -asnapis (2) тонко
клювый; -asnapė kūolinga zool. сибирский 
кроншнеп; -ėj imas (1) утончение; -enis (2) 
bot. бурачок; -ė t i (-ėja, -ėjo) делаться тон
ким; утончаться; -galys (За) тонкий конец; 
- i n t i (~ina, -ino) утончать; -okas (1) тонко

ватый; - ū m a s (2) тонкость (-и); -utis (2) 
тоненький 

laida (4) 1. (saulės) заход; 2. (mokyklos, laik
raščio) выпуск; 3. передача; televizijos 1. 1. 
телевизионная передача 

laidaras (Зь) загон, скотный двор 
laidas I (4) порука, залог, гарантия; mūsų 

pergalių 1. залог наших побед 
laldllas I I (4) tech. провод; -ai (elektros) про

вода, проводка 
laidavim||as (1) ручательство, поручительство, 

порука; asmeniškas 1. личное поручитель
ство; paleisti pagal - ą отпустить на поруки 

laidyklė (2) žr. l a i d y n ė 
laidym||as (1) 1. бросание, кидание; 2. утюж

ка, глаженье, выглаживание; - о lenta гла
дильная доска 

la idynė (2) 1. (lygintuvas) утюг; 2. (mėtyklė) 
п р а щ а 

laidininkas (1) fiz. проводник 
laidllyti (-о, -ė) 1. бросать, кидать, метать 

(pvz., akmenis); strėlės 1. пускать стрелы; 2. 
(lyginti) утюжить, гладить; • gerklę 1. драть 
горло, орать; liežuvį bė reikalo 1. языком 
болтать [трепать, чесать]; -y t in i a i dgs. (1) 
kul. мучные клёцки; -y t i s (~osi, -ėsi) 1. 
бросаться, кидаться; 2.: -ytis rogutėmis nuo 
kalno кататься с горы на саночках; -ytojas, 
-а (1) гладильщик, -ица 

laidojimas (1) похороны; knyg. погребение; 
- t i (~ja, -jo) хоронить; -tojas, -а (1) мо
гильщик; - tuvės dgs. (1) похороны; - tuvių 
biuras похоронное бюро; -tuvių procesija по
хоронная процессия; - tuvininkas, -ė (1) 
участник, -ица похорон 

laidūkas (2) žr. č i a u p a s 
laidumas (2) tech. 1. проводимость (-и); 1. elek

trai электропроводность; 1. šilumai тепло
проводность; 2. (pralaidumas) проницаемость 
(-и) (pvz., dirvožemio) 

laidllūoti (-ūoja, -avo) поручиться/ручаться, 
гарантировать; 1. galva ручаться головой, 
давать голову на отсечение; -ūotojas, -а (1) 
поручитель, -ница 

laidūs (4) tech. 1. проводящий; 1. šilumai про
водящий тепло; 2. проницаемый; 3. (nesuk
rus) некрепко скрученный 

laigllyti (-о, -ė) (bėgioti, išdykauti — apie gy
vulius) бегать, прыгать, резвиться 

laigonas (1) etnogr. шурин, брат жены 
lalk||as (4) 1. время; 1. greit slenka время идёт 

быстро; neturiu -о у меня нет времени, мне 
недосуг; darbo 1. рабочее время; m e t ų -a i 
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времена года; bet kuriuo - ū в любое время; 
i k i šio - о до сего времени, до сих пор, 
поныне; šiuo - u в настоящее время; šių ~ų 
современный; visiems -ams навсегда; trau
kinys atėjo - u поезд прибыл вовремя [сво
евременно]; vienu ~ū одновременно; 2. по
ра; 1. eiti пора идти; vasaros 1. летняя пора; 
1. namo пора домой; pačiu - u в самую пору; 
nuo kurio -о? с каких [которых] пор?; 3. 
срок; trumpam - u i на короткий срок; на 
некоторое время; bandomasis 1. испытатель
ный срок; bausmės 1. teis. срок наказания; 
4. дгат. время; esamasis, būtasis, būsimasis 1. 
настоящее, прошедшее, будущее время; • 
bė - о безвременно; рб - о поздно, постфак
тум; prieš ~ą, pirma - о досрочно, прежде
временно 

laikiklis (2) tech. держатель (-я), кронштейн; 
поддержка 

lalkym||as (1) 1. держание; 1. rankoje дер
жание в руке; 2. (egzaminų) сдача; 3. (со)-
хранение (pvz., maisto); - a š i s (-osi) (1) со
блюдение (pvz., (statymų) 

lalkin||as (Зь) временный; 1. liudijimas времен
ное удостоверение; -o j i vyriausybė времен
ное правительство; - a i prv. временно; -a i 
einantis direktoriaus pareigas временно ис
полняющий обязанности директора; - ūmas 
(2) временность (-и) 

laikinis (2) временной; 1. priklausomumas 
временная зависимость; 1. darbo apmokėji
mas повременная оплата труда 

laikysena (1) 1. манера держать себя; graži 
galvos 1. красивая постановка головы; kariš
ka 1. военная выправка; 2. (jojant) посадка 

la ik l ly t i (laiko, laikė) 1. держать; 1. vėliavą 
держать знамя; 1. vaiką ūž rankos держать 
ребёнка за руку; 2. хранить, держать; 1. pini
gus taupomojoje kasoje держать [хранить] 
деньги в сберегательной кассе; 3. содер
жать; 1. švarų содержать в чистоте; 4. счи
тать; 1. ką doru žmogumi считать кого-л. 
честным человеком; 1. savo pareiga считать 
своим долгом; kuo jūs manė laikote? за кого 
вы меня принимаете?; 5. (egzaminus) сда
вать; -y t i s (laikosi, laikėsi) 1. держаться; 
придерживаться; -ytis už raukos держаться 
за руку; čia vanduo nesilaiko здесь вода не 
держится; vos -ytis ant kojų едва держаться 
на ногах; -ytis dešinės придерживаться 
правой стороны; laikosi giedra стоит хоро
шая погода; pastatas laikosi ant tvirto pamato 
здание покоится на прочном фундаменте; 

2. (ко) соблюдать (что); -ytis įstatymų соблю
дать законы; -ytis dietos соблюдать диету; 3. 
(valdytis) сдерживаться, удерживаться; -yto-
jas, -а (1) держатель (-я); хранитель, -ница; 
-ytuvas (1) tech. держатель (-я) 

laikotarpis (1) период; година 
la lkraš t | | in inkas , -ė (1) журналист, -тка; га

зетчик, -ица; -inis (2) газетный; -inis popie
rius газетная бумага; ~is (1) газета; laikraš
čio straipsnis газетная статья; -palaikis (1) 
(жалкая) газетка, газетёнка niek. 

lalkrodllininkas, -ė (1) часовщик; -inis (2) ча
совой; -inis mechanizmas часовой механизм; 
-is (1) часы; rankinis ~is наручные часы; ki
šeninis ~is карманные часы; sieninis -is стен
ные часы 

laiku prv. вовремя, в срок, своевременно 
lailėllti (laila, -jo) taim. (gožti, stelbti) глушить, 

заглушать 
laim||ė (1) 1. счастье; -e i к счастью; linkėti 

kam -ė s желать кому-л. счастья; 2. (sėkmė) 
удача; 3. (dalia) судьба; • - ės kūdikis счаст
ливец, -вица, баловень судьбы 

laimėlljimas (1) 1. выигрыш; loterijos 1. ло
терейный выигрыш; laiko I . выигрыш во 
времени; teismo bylos 1. выигрыш судебно
го дела; 2. завоевание; достижение; - t i (lai
mi, -jo) 1. выиграть/выигрывать; - t i loteri
joje выиграть в лотерею; - t i bylą выиграть 
дело; 2. завоевать/завоёвывать; добиться/ 
добиваться; - t i pergalę завоевать победу, 
добиться победы; -tojas, -а (1) 1. выиграв
ший, -ая; 2. победитель, -ница 

laimllikis (2) выигрыш; добыча; -ingas (1) счаст
ливый, удачный; благополучный; -ingas at
sitiktinumas счастливый случай; -inga pabaiga 
счастливый конец [исход]; -ingos kelionės! 
счастливого пути!; -inga ranka ргк. лёгкая 
рука; -ingai prv. счастливо, удачно; -ingai! в 
добрый час! 

laiminimas (1) благословение 
laimi n || t i (-а, -о) 1. желать счастья; 2. бла

гословлять 
laimus (4) tarm. урожайный, плодородный 
laipinllti (-а, -о) 1. высаживать; keleivius - а 

iš laivo пассажиров высаживают с корабля; 
2. производить посадку; помогать сесть 
[влезть] (pvz., į tramvajų) 

laipiojimas (1) лазанье; 1. uolomis скалолаза
ние; - t i (~ja, -jo) лазать, лазить, подниматься 

laipsniavimas (1) дгат. изменение по сте
пеням сравнения 

laipsn||is (1) 1. степень (-и); уровень (-вня); 
kultūros 1. степень культурности; 2. įv. reikš. 
степень (-и); trys ketvirtame -yje mat. три в 
четвёртой степени; nelyginamasis, aukštes
nysis, aukščiausiasis 1. дгат. положительная, 
сравнительная, превосходная степень; 3. 
градус; dešimt ~ių šilumos десять градусов 
тепла; dešimtas šiaurės platumos 1. geogr. 
десятый градус северной широты; penkias
dešimt ~ių kampas угол в пятьдесят градусов; 
4. степень (-и), звание; mokslo 1. учёная 
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, степень; karinis 1. воинское звание; - i škas 
(1) постепенный; - i škurnąs (2) постепен
ность (-и); - iuot i (-iūoja, -iavo) дгат. изме
нять по степеням сравнения 

laiptllai dgs. (1) лестница; -as (1) ступень 
(-и), уступ; -asijė (1) staf. косоур; -atakis 
(1) stat. марш; -eliai dgs. (2) сходни; лесен
ка; -elis (2) ступенька; - i n ė (1) подъезд; 
лестничная клетка; - inis (1) ступенчатый; 
-uotas (1) ступенчатый, уступчатый 

laipus (4) искусно лазающий 
laislnllti (-а, -о) делать худым, истощать 
laistyklė (2) ir . l a i s t y t u v a s 
laistym||as (1) полив; -o tinklas поливная сеть 
laistinėllti (-ja, -jo) mžb. помаленьку поливать 
laistllyti (~o, -ė) d in . 1. поливать; 1. gėlės 

поливать цветы; 2. проливать; nelaistyk sriu
bos не проливай суп; -ytis (~osi, -ėsi) džn. 
обливаться 

laistyti (laisto, laistė) i r . g l a i s t y t i 
laistytojas, -a (1) поливальщик, -ица 
laistytuvas (2) лейка 
laisvalaikllis (1) досуг; ~iu на досуге, в свобод

ное время 
la isvamanybė (1) вольнодумство, свободо

мыслие 
laisvamanllis, -ė (2) вольнодумец (-мца), сво

бодомыслящий человек; - i š k a s (1) свобо
домыслящий 

lalsv||as (4) 1. свободный, вольный; -a tauta 
свободный [вольный] народ; -a valia сво
бодная воля; 1. vertimas свободный [воль
ный] перевод; 2. незанятый; вакантный; - а 
vieta vagone свободное место в вагоне; -а 
tarnyba вакантная должность; -os valandos 
часы досуга, свободное время; 3. (platus, pa
laidas) просторный, широкий; 4. непри
нуждённый, вольный (pvz., elgesys); 5. бег
лый; 1. skaitymas беглое чтение; • -ašis 
klausytojas вольнослушатель (-я); - iej i jude
siai sport. произвольные движения; - a i prv. 
свободно, вольно; -a i kalbėti rusiškai сво
бодно говорить по-русски; -a i samdomas 
darbuotojas вольнонаёмный работник; -ai! 
kar. вольно! 

laisvavainikiai dgs. (2) bot. раздельнолепест
ные 

laisvllė (1) /v. reikš, свобода, приволье; воля; 
kova už - ę борьба за свободу; žodžio, spau
dos 1. свобода слова, печати; gyventi -ė je 
жить на воле; paleisti į - ę отпустить на 
свободу [на волю]; - ę mylinčios tautos свобо
долюбивые народы; -ėt i (-ėja, -ėjo) стано
виться свободным, освобождаться; -inimas 
(1) освобождение; - in t i (~ina, -ino) освобож
дать; - ū m a s (2) вольность (-и), свобода 

laisvūnas, -ė (2) 1. вольный человек; 2. dgs. 
istor. вольница киор. 

la i škanešys , -ё (3 4 а, З ь) почтальон; письмо
носец 

laišk||as (3) 1. письмо; įvertintas 1. ценное пись
мо; registruotas 1. заказное письмо; 2. (svo
gūno) перо; -enis (2) bot. пролеска; -ininkas, 
-ė (1) почтальон; письмоносец; -inis (2) для 
писем; -inis popierius бумага для писем 

laiškulys (Зь) горький вкус в горле, горечь (-и) 
laiškus (4) (aitrus) прогорклый 
laitas (4) (krosnies, klojimo) под 
laivagalis (1) корма (судна) 
laivą II graužis (1) zool. корабельный червь; 

-kelis (1) фарватер; -korte (1) билет на па
роход; -krovys (34Ь, Зь) докер; -ratis (1) греб
ное колесо 

lalv||as (4) судно, корабль (-я); prekinis 1. 
торговое судно, торговый корабль; karinis 1. 
военный корабль; - о sudužimas корабле
крушение; - ė на борту; paimti j - ą взять на 
борт; ~ų statykla (судо)вёрфь (-и); kosmi
nis 1. космический корабль; povandeninis 1. 
подводная лодка; -asraigtis (1) гребной 
винт; -avedys (34Ь, Зь) лоцман; -avilkys (34b, 
Зь) psn. бурлак; -avirvė (1) такелаж; снасть 
(-и); - ė (2) лодка; -elis (2) лодка; -yba (1) 
судоходство; -ybinis (1) судоходный; -ybinė 
upė судоходная река; -ynas (1) флот; karinis 
jūrų -ynas военно-морской флот; - ininkystė 
(2) судоходство, пароходство; jūrų -ininkystė 
морское судоходство; -inis (2) судовой, ко
рабельный 

lalžymas (1) лизание 
laižyllti (laižo, laižė) лизать; rankas 1. лизать 

руки; — tis (laižosi, laižėsi) облизываться; ли
заться; -tojas, -а (1) лизун, -нья 

laja (4) (medžio vainikas) крона 
lajllinis (1) сальный (pvz., žvakė); -uot i (~uoja, 

-avo) салить, намазывать салом 
lajus (2) сало; galvijų 1. говяжье сало 
lajus (4) šnek. 1. (daug lojantis) часто лающий; 

2. prk. (plepus) болтливый 
laka (4) 1. (avilio) леток; 2. tech. лётка 
lakalas (3b) пойло 
lak||as (2) 1. лак; aptraukti - u покрыть лаком; 

2. (smalka) сургуч 
laka 11| as (3b) тряпка; лоскут; -ai лохмотья 
lakavimas (1) лакировка 
lakdynė (2) (бумажный) змей 
lakdinllti (~a, -o) ir . 1 a k i n t i 
lakė||ti (-ja, -jo) становиться быстрым [под

вижным, летучим] 
lakinllis (2) лаковый; - iai dažai лаковая крас

ка; - ė avalynė лаковая обувь 
lakinl l t i (-а, -о) давать лакать, поить; nė 

laikas šunis 1., kai reikia medžioti folk. на охоту 
идти, так и собак кормить 

lakinllti (~а, -о) prž. заставлять лететь, мчать 
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lakiolljimas (1) летание; -ti (~ja, -jo) летать; 
-jančios smiltys летучий песок; -tojas, -a (1) 
летун, -нья šnek. 

takišius (2) bot. череда 
lakius (2) šnek. пчелиный рой 
lakmusas (1) spec. лакмус 
lakoniškllas (1) лаконический, лаконичный; 

-ūmas (2) лаконичность (-и) 
lakstllymas (1) беготня; летание; -ymasis (-osi) 

(1) охота, течка; -yti (~о, -ė) džn. бегать; ле
тать; -ytis (~osi, -ėsi) быть в охоте [в течке); 
-finas, -ė (2) šnek. летун, -нья šnek., непосе
да šnek.; ~us (4) подвижной, непоседливый 

laksva (4) bot. мякотница 
lakštabūdės dgs. (2) bot. пластинниковые грибы 
lakštas (2) 1. {augalo lapas) лист; 2. {popie

riaus, geležies) лист; 3. psn. письмо 
lakštavimas (1) (lakštingalos suokimas) пение 

соловья, щёлканье 
lakštenis (2) žr. ž y d r ū n i s 
lakštingal||a (1) соловей; ~ėjė (2) соловушка 
lakštin||iai dgs. (1) (makaronai) лапша; ~is (1) 

листовой; - ė geležis листовое железо 
lakšt||uoti (-uoja, -avo) 1. (suokti — apie lakš

tingalą) петь, щекотать, щёлкать, заливать
ся; 2. ргк. любезничать, угождать 

lakštutė (2) poet. соловушка 
lakta (2) (vištoms tupėti) насест 
lakti (laka, lakė) лакать; katė pieną laka кошка 

лакает молоко; kuf šuo laka, ten if loja folk. 
где собаку кормят, там она и лает; degtinę 1. 
šnek. лакать водку 

lakumas (2) 1. резвость (-и); 2. подвижность 
(-и); 3. летучесть (-и), испаряемость (-и) 

lakfin||as, -ė (2) лётчик, -ица; ~ų mokykla школа 
лётчиков; - о kostiumas лётный костюм 

lak||uotas (1) лакированный; -ūo tos grindys 
лакированный пол; -ūot i bateliai лакиро
ванные туфли; -uoti nagai покрытые лаком 
ногти; -uoti (-uoja, -avo) лакировать; -uotinis 
(1) лакированный; -uotojas, -а (1) лакиров
щик, -ица 

lak||us (4) 1. (bėglus) резвый, быстрый; 2. (пе-
pabūnantis vietoje) подвижной, непоседли
вый; - i vaizduotė ргк. живое воображение; 
3. (vėjo nešiojamas, pustomas) летучий, ле
тящий; 4. (greit išgaruojantis) летучий, улету
чивающийся 

lai liejimas (1), -esys (Зь) šnek. шум, гул, галдёж 
šnek.; -ė t i (lala, -ėjo) 1. шуметь, галдеть 
šnek., гомонить šnek.; 2. идти [ехать) с шу
мом и гамом; 3. сильно сочиться, течь 

lama I (2) zool. лама 
lama II (2) лама (Tibeto budistų dvasininkas) 
lamantas (2) кусок; ком, комок 
lamat||a (Зь) tarm. 1. буревал; 2. niek. лентяй, 

-яйка; разгильдяй, -яйка šnek.; -ynas (1) tarm. 
1. бурелом; 2, ргк. беспорядок 

lambas ppr. dgs. (3) сочная ботва 
lamdliymas (1) 1. комканье; 2. ргк. муштровка; 

-yti (~о, -ė) 1. мять, комкать; - y t i šonus ргк. 
мять бока; 2. ргк. муштровать; -ytis (~osi, 
-ėsi) мяться, комкаться 

lamllėnti (-ёпа, -ёпо), -inti (~ina, -ino) 1. мять, 
комкать; 2. упражнять, тренировать 

lamstllas (2) (audeklo raštas) разводы, узор; 
-ytis (2) узорчатая ткань, ткань с разводами; 
-uotas (1) узорчатый, узорный, с развода
ми; -uotą staltiesė скатерть с разводами 

lamzdelis (2) свирель, „ламздялис" 
lamžĮlyti (~о, -ė) , -uoti (-uoja, -avo) žr. g l a m 

ž y t i 
lancėtas (2) med. ланцет 
land||a (4) 1. лазейка; лаз; пролаз; 2. (urvas, 

ola) нора; 3. (avilio) леток; -ynė (2) 1. лазей
ка; 2. вертеп, притон; -inėti (-inėja, -inėjo) 
mžb. лазить; -inti (~ina, -ino) prž. заставлять 
лезть; -yti (lando, landė) džn. лазить 

landšaftas (2) ландшафт; kalnų 1. горный ланд
шафт 

landlliimas (2) 1. (smailumas) острота; 2. про
нырливость (-и); -finas, -ė (2) проныра šnek., 
пролаза šnek.; -uonls (-ies) т. (Зь) 1. med. 
ногтоеда, панариций; 2. žr. s p a l i n ė ; -vis 
(4) 1. острый; - i yla острое шило; 2. про
нырливый šnek.; ~us žmogus пронырливый 
человек 

landžioj imas (1) лазанье; -ti (~ja, -jo) džn. 
лазить 

landžius (2) проныра šnek., пролаза šnek. 
lang||as (3) окно; žiūrėti pro - ą смотреть в 

окно; -atiesė (1) оконная занавеска; -avėrė 
(1) žr. l a n g i n ė 

langė (2) надоконная полочка 
langllelis (2) 1. форточка; 2. окошко (pvz., ka

sos); 3. (popieriaus, audeklo) клетка; - inė (2) 
ставня; -inis (2) оконный; -inis stiklas окон
ное стекло 

langius (2) (langų dirbėjas) оконщик šnek, 
lang6||ti (~ja, -jo) 1. летать вокруг, планиро

вать; 2. расхаживать, разгуливать 
languotas (1) 1. с окнами; 2. клетчатый; в 

клетку; 1. paltas клетчатое пальто; 1. popie
rius бумага в клетку 

langllūoti (-ūoja, -avo) 1. ткать [вышивать] в 
клетку; 2. (keturkampiškai lankstyti) склады
вать в квадрат 

langūstas (2) zool. лангуст 
lank||a (4) заливной луг; О išeiti Į -as загова

риваться, зарапортоваться šnek. 
lankainis (2) tech. конфорка 
lank||as (4) 1. (kinkytinis) дуга; 2. обруч; обод; 

3. (kilpinis) лук; 4. лист; spaudos, autorinis 1. 
печатный, авторский лист; ~ų skaičius лис
таж; honoraras pagal - ū s полистный гоно
рар; 5. mat. дуга 
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lank||auti (-auja, -avo) захаживать, заходить; 
1. kaimynus захаживать к соседям 

lankelis (2) 1. дужка; 2. ободок; 3. (kepurės) 
околыш 

lankena (Зь) žr. 1 e n k e n а 
lankėtas (2) 1. (lanktis) мотовило; 2. (kilpinis) 

лук; 3. дуга 
lankymas (1) посещение 
lankininkas, -ė (1) 1. istor. стрелок, воору

жённый луком, лучник; 2. sport. лучник 
lankinllis I (2) fiz., tech. дуговой; - ė krosnis 

дуговая печь; 1. suvirinimas дуговая сварка 
lankinis H (2) луговой 
lankiškas (1) дуговой, дугообразный, дуговид

ный; 1. stiebas bot. дуговидный стебель 
lankllyti (lanko, lankė) посещать; навещать; 

проведывать; -y t i s (lankosi, lankėsi) посе
щать, навещать; -ytojas, -а (1) посетитель, 
-ница; -omumas (2) посещаемость (-и) 

lanko||ti (-ja, -jo) 1. обходить (вокруг); 2. 
(stengtis įtikti, gerbti) угождать 

lafiksmas (4) žr. 1 a n k s t a s 1 
lankstllas (2) 1. изгиб; 2. (aplinkinis kelias) 

объезд; обход; daryti ~ą делать [дать] круг; 
3. {есл. шарнир; - ė (2) spst. фальц; -ymas 
(1) 1. сгибание, изгибание; 2. складывание; 
3. spst. фальцовка; - y t i (~о, -ė) 1. сгибать, 
выгибать, изгибать; гнуть; 2. (lenkiant dėti) 
складывать; 3. spst. фальцевать; -ytis (~osi, 
-ėsi) 1. сгибаться, изгибаться; нагибаться; 
2. гнуть шею, кланяться, униженно про
сить; aš prieš jį nesilankstysiu не стану я 
перед ним гнуть шею; - ū m a s (2) гибкость 
(-и); —us (4) гибкий; - i rykštė гибкая розга; 
- i politika ргк. гибкая политика 

lanksva (2) bot. спирея 
lanktis (2) spec. мотовило 
lafikuonys dgs. т. (Зь) пчёлы-разведчицы 
lank||uoti (~ūoja, -avo) 1. (lankstyti) склады

вать, свёртывать; 2. (lankčiu lenkti siūlus) вить 
lankus (4) žr. l a n k s t u s 
lapallkotis (1) žr. l a p k o t i s ; - lakšt is (1) bot. 

пластинка (листа); -pjovė (1) ž. ū. ботворез 
lapllas (2) įv. reikš, лист; m e d ž i ų -a i листья 

Деревьев; skleisti -us распускать листья; 
dėti j sriubą laurų - ų положить в суп лав
ровый лист; knygos -ai листы книги; sąsiu
vinio 1. лист из тетради; apklausos 1. опрос
ный лист; surašymo 1. переписной лист; • 
dreba kaip epušės 1. дрожит как осиновый 
лист 

lapat||ai išt. вскачь; -uo t i (~uoja, -avo) 1. 
нестись вскачь, мчаться галопом; 2. махать 
крыльями; 3. вилять хвостом 

lapllauti (-auja, -avo) 1. собирать [обрывать] 
листья; 2. šnek. шалить, проказничать šnek. 

lapavaisis (1) bot. листовка 

lap| |ė (2) zooi. лисица; лиса; rudoji 1. бурая 
[обыкновенная] лисица; šiaurinė [poliarinė] 1. 
песец; - ės uodega лисий хвост 

lapelis (2) 1. листочек, листок, листик; ąžuo
lo 1. дубовый листок; 2. листок; nedarbin
gumo [psn. ligonio] 1. 1. листок нетрудо
способности, больничный листок; 3. (atsi
šaukimas) листовка, листок 

lapena (Зь) лисий мех, лисица 
lapenos dgs. (Зь) лисья шуба 
lapllėnti (~ёпа, -ёпо) 1. (pamažu bėgti) трусить; 

2. (plasnoti sparnais) махать, взмахивать; 3. 
(godžiai ėsti) жрать, лопать šnek. 

lapgrauž| | iai dgs. (1) zool. листогрызы; -is (1) 
zool. листоед 

laplliauti (-iauja, -iavo) охотиться на лисиц 
lapllienė (2) суп из зелени; -i ja (2) листва 
lapinas (Зь) лис 
lapinė I (2) (altana) беседка 
lapinė II (2) шапка из лисьего меха 
lapinis I (1) листовой; лиственный; 1. kopūstas 

bot. кудрявая [листовая] капуста 
lapinis II (1), lapiškas (1) лисий; lapiškas 

gudrumas лисья хитрость 
lapiukas (2) лисёнок 
lapkotis (1) bot. черешок (листа) 
lapllkritis (1) 1. ноябрь (-я); -kričio mėnuo 

ноябрь месяц; 2. листопад; rudeninis 1. осен
ний листопад; -otas (1) лиственный; ~6ti 
(~6ja, ~6jo) покрываться листвой; распус
кать листья 

lapsė||ti (lapsi, -jo) 1. махать крыльями; 2. šnek. 
(su garsu ėsti) поедать, жрать; 3. šnek. трусить 

lapllsostis (1) bot. листовая подушечка; - sukė 
(1) bot. скручивание листьев; -sukis (1) zo
ol. листовёртка (drugys); -uotas (1) листвен
ный; -uo tė (2) веник из прутьев с листья
ми; -uotis (2) лиственное дерево 

lašinė liti (-ja, -jo) mžb. собирать по крошкам 
[понемногу] 

lasio||ti (~ja, -jo), lasyti (laso, lasė) собирать 
laskatas (3b) žr. l a k a t a s 
ląstlla (4) 1. (šuns būda) конура; 2. (paukščių, 

gyvulių narvas) клетка; • krūtinės 1. anat. 
грудная клетка; -e lė (2) biol. клетка; -eliena 
(1) biol. клетчатка; -etinis (1) клеточный 

lašalas (3") zool. подёнка (vabzdys) 
lašllas (4) 1. капля; 1. po -o if akmenį pratašo 

folk. капля по капле и камень долбит; vale
rijonų -ai валериановые капли; 2. ргк. капля, 
немного; О 1. jūroje капля в море; ik i pas
kutinio kraujo -о до последней капли крови; 
-čioti (-čioja, -čiojo) крапать, накрапывать; 
-ėj imas (1) капанье; - inė (2) med. капель
ница; -elis (2) капелька; -ėnt i (~ёпа, -ёпо) 
понемногу капать; - ė t i (~а, -ėjo) капать; 
nuo stogų - а капает с крыш 

lašlklis (2) (pipetė) пипетка 
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lašinllėtas (1) начинённый салом; -ė t is (2) kul. 
пирожок с ветчиной [с салом]; ~ial dgs. (З ь) 
сало 

lašinimas (1) капанье 
Iašin| | ingas (1) хорошо откормленный; -inis 

(2) сальный; - inė kiaulė сальная свинья 
lašinys (З ь) капель (-и) 
lašiniuotas (1) замазанный салом, засаленный 
lašinius, -ė (2) 1. любитель, -ница сала; 2. ir. 

l a š i n i n i s 
lašin||ti (-а, -о) капать, лить каплями; - tūvas 

(2) med. капельница 
lašiš||a (2) 1. zool. лосось (-я); 2. kul. лососина; 

rūkyta 1. копчёная лососина; -Iena (1) ло
сосина 

lašlšinės dgs. (1) zool. лососёвые 
lašnollti (~ja, -jo) покапывать; накрапывать, 

крапать 
laštaka (4) archit. слезник 
laštakas (З ь) кровельный жёлоб 
ląstelė| |ti (~ja, -jo) капнуть/капать 
lašūotas (1) {šlakuotas) веснушчатый 
latakas (2) 1. лоток, жёлоб; 2. {klanas) лужа; 

3. anat. проток; ašarų 1. слёзный проток 
latgaliai dgs. (2) istor. латгальцы 
latvėjlti (~ja, -jo) латвизйроваться 
latvybė (1) латвйзм 
latv||inti (~ina, -ino) латвизйровать; ~is, -ė (2) 

латыш, -шка; - ių kalba латышский язык; 
- i škas (1) латышский; - iškai prv. по-латыш
ски; - iškai kalbėti говорить по-латышски; 
- iuot i (-iūoja, -iavo) говорить с латышским 
акцентом 

lauk prv. вон; пошёл вон; išeiti 1. выйти (вон); 
varyti 1. выгонять 

laukakaktis (2) с белым пятном на лбу, бе
лолобый 

laūkakmenis (1) бутовый камень 
laukan prv. наружу, на двор; вон 
laūk | |as I (4) 1. поле; gryname - ė в чистом 

[открытом] поле; 2. поле, пашня; rugių 1. 
ржаное поле; - о darbai полевые работы; -о 
gėlės полевые цветы; 3. ;'v. reikš, поле; kau
tynių 1. поле битвы; elektromagnetinis 1. fiz. 
электромагнитное поле; regėjimo 1. поле з р е 
ния; - ė на дворе; iš - о pusės снаружи; Į - о 
pūsę наружу 

laukas I I (4) (apie gyvulius) с лысиной [белой 
отметиной] на лбу 

laukėllti (-ja, -jo) дичать; augalas, naminis gy
vulys -ja растение; домашнее животное 
дичает 

laukiamasis (-ojo) приёмная; ожидальня; gy
dytojo 1. приёмная врача 

laukimas (2) ожидание 
l a u k y m ė (1) 1. (miško) прогалина, пролеска, 

лужайка, поляна; 2. (gyvulio kaktoje) лыси
на, белая отметина 

laukinink||as, -ė (2) 1. полевод; 2. земледелец; 
- y s t ė (2) полеводство; -ys tės brigada по
леводческая бригада 

laukln||is (2) 1. полевой; - ė pelė полевая 
мышь; - ė gėlė полевой цветок; 2. дикий, 
дикорастущий; - ė obelis дикая [дикорас
тущая] яблоня; 3. ргк. некультурный, неве
жественный; 1. žmogus дикарь; 4. внешний, 
наружный; - ė s durys наружная дверь; 
- ū k a s (2) (medelis) дичок; - ū m a s (2) дикость 
(-и); tų žmonių -ūmas дикость этих людей 

laūk| | is , -ė (2) животное с лысиной [белой 
отметиной); ~ys (4) zool. лысуха (paukštis) 

laūkkelis (1) полевая дорога 
laūkmedis (1) bot. дикорастущее дерево 
l aukneša (З ь ) , l auknešė (З ь ) , lauknešėl is (2), 

laūknešis (1) деревянный сосуд, в котором 
носят п и щ у работающим в поле 

lauk||U (~ia, -ė) (ко) ждать, ожидать (кого-
что, кого-чего); выжидать; 1. traukinio ждать 
поезда; 1. laiškų iš ko nors ждать писем от 
кого-л.; nekantriai 1. ждать с нетерпением, 
ждать не дождаться; pavasario belaukiant в 
ожидании весны; - tūvės dgs. (2) гостинец 

laukųjis (2), laukutinis (2) наружный, внеш
ний 

laūm| |ė (2) ведьма; • - ė s juosta радуга; - ė s 
šluota омела; - ė s pirštas [spenys] громовая 
стрела, белемнит 

laumėnė (2) bot. дорбникум 
l auminė j imas (1) (žaidimas) жмурки; - U (~ja, 

-jo) играть в жмурки 
laūmllinti (~ina, -ino) šnek. неуклюже идти 

[ходить], тащиться šnek.; - r iešut is (1) bot. 
подсосенник олений; -š luote (1) омела; -žir-
gis (1) zooi. стрекоза 

laupinėllti (~ja, -jo) džn. mžb. лупить, обди
рать, облупливать 

laupyti (laupo, laupė) džn. лупить, обдирать, 
облупливать 

laūpllti (-ia, -ė) лупить, драть, сдирать паль
цами 

laur||amedis (1) лавр; laur||as (1) bot. лавр; ~ų 
vainikas лавровый венок; ~ų lapai kul. лав
ровый лист kuop.; • ilsėtis ant ~ų почить на 
лаврах; skinti ~us пожинать лавры; -eatas, 
-ė (2) лауреат; - in ia i dgs. (1) bot. лавровые; 
-inis (1) лавровый; бобковый 

laužllas (3) 1. костёр; užkurti ~ą разжечь 
костёр; 2. лом; metalo 1. металлический лом; 
atiduoti \ ~ą отдать в лом; 3. (statybinis) 
мусор; -avietė (1) кострище; -ykla (2) место 
ломки; -Imas (2) ломка, ломание 

laužllymas (1) 1. ломка; 2. ргк. нарушение; 3. 
spst. вёрстка; -ynas (1), -ynė (2) 1. (laužas) 
костёр; 2. (išvartos) бурелом; 3. (guolis) бер
лога; 4. (senos trobos) развалившиеся и з б ы ; 
-inys (3е) spst. вёрстка; - i n t i (~ina, -ino) tarm. 
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допрашивать, заставлять сказать; -yti (-о, 
-ė) 1. džn. ломать; vėjas - о šakas ветер 
ломит ветви; -y t i ledus ломать лёд; - y t i senus 
papročius ргк. ломать старые обычаи; 2. spst. 
верстать; 3. ргк. нарушать; • - y t i galvą (dėl 
ко) ломать голову (над чем); - y t i rankas 
ломать руки; -ytojas, -а (1) 1. нарушитель, 
-ница; 2. spst. метранпаж, верстальщик 

laužte (4) spec. ломаная линия 
laužllti (~ia, -ė) 1. ломать, ломить; vėjas žalią 

medį -ia ветер ломает зелёное дерево; sun
kūs darbeliai rankelės -ia от тяжёлой работы 
руки ломит; 2. fiz. преломлять; 3. (šautuvo 
gaiduką) взводить; -tlnė (2) ломаная линия; 
-tinis (2) ломаный; - t inė linija ломаная ли
ния; • -tiniai skliausteliai квадратные скобки; 
- t inė priegaidė lingv. прерывистая инто
нация; -tis (~iasi, -ėsi) ломиться; -tis Į vidų 
ломиться внутрь; • -t is pro atviras duris 
ломиться в открытую дверь; -tūkai dgs. (2) 
(žąslai) мундштук; -tuvas (2) лом; -tuvėlis 
(2) ломик 

lava (2) лава 
lavėlljimas (1) развитие; ~ti (~ja, -jo) разви

ваться 
lavina (2) лавина 
Iavin||imas (1) развитие; ~ti (~a, -о) развивать, 

упражнять, тренировать; разрабатывать; ~ t i 
balsą ставить голос; - t i atmintį упражнять 
память; -tis (~asi, -osi) развиваться, уп
ражняться 

lavir||avimas (1), -uotė (2) лавирование; -uoti 
(~uoja, -avo) лавировать; laivas -ūoja tarp 
uolų корабль лавирует между скалами 

Iav6n||as (1) труп; -dėmė (1) трупное пятно; 
-dengtė (1) саван psn.; - inė (1) морг; мерт
вецкая šnek.; -inis (1), - iškas (1) трупный, 
мертвецкий 

lavsanas (2) tekst. лавсан 
laviis (4) 1. ловкий; 2. (sumanus) смышлёный 
lazd||a (4) 1. палка; ramstytis - а опираться 

на палку; slidinėjimo 1. лыжная палка; 2. 
жезл, булава; maršalo 1. маршальский жезл; 
3. sport. клюшка; 4. (bulvių, pupų ir kt. stiebas) 
стебель (-бля); D duoti - ų бить палкой; gauti 
-ų получить побои; 1. tūri du galus палка o 
Двух концах; -elė (2) палочка; -ynas (1) bot. 
орешник; -uoti (-ūoja, -avo) бить палкой 

lazeris (1) лазер 
lazgė||ti (lazga, -jo) šnek. (plazdėti) разве

ваться 
laž||as (4) istor. барщина; eiti - ą отбывать 

барщину, идти на барщину 
lažybllos dgs. (1) пари; - ų eiti [kirsti] идти на 

пари, держать пари, биться об заклад; pra
lošti ~as проиграть пари 

lažinimasis (-osi) (1) пари 
lažininkas, -ė (2) istor. крепостной, -ая 

lažinis (2) барщинный 
lažinПtis (~asi, -osi) держать [заключать] 

пари; биться об заклад psn. 
lebeda b. (1) niek. 1. увалень, -льня šnek., рас

тяпа šnek.; 2. портач šnek., халтурщик, -ица 
šnek. 

lebed|)inti (~ina, -ino), lebedllyti (~ija, -ijo) 
niek. портачить šnek., халтурить šnek. 

ledainė (2) ледник 
ledllas (4) 1. лёд; -o kalnas ледяная гора, 

айсберг; -o luitas глыба льда; ūpė laužia ~ūs 
река вскрывается; 2. dgrs. (kruša) град; 3. 
dgs. мороженое; -ų pardavėjas морожен
щик; • -a i pralaužti лёд разбит; -ai pajudėjo 
лёд тронулся; -ėjimas (1) леденение, оле
денение; -elis (2) ледок; -ėkas (2) (krušos ga
balėlis) градина; -ės i s (2) льдина, льдинка, 
ледышка; -ėt i (-ėja, -ėjo) леденеть, о б 
леденевать; -galys (Зь) ледышка; -ynas (1) 
ледник, глетчер; -inis (2) ледяной; льдовый; 
-inis vėjas prk. ледяной ветер; -ynmetis (1) 
ледниковый период; -iniikas (2) (saldainis) 
леденец; -inuotas (1) ледовитый; -yti (—ija, 
-ijo) леденеть, о(б)леденевать 

ledlljūris (1) покрытое льдом море; -kalnis 
(1) айсберг, ледяная гора; -kirtis (1), -kir
vis (1) (alpinistų įrankis) ледоруб; -kirtys, -ė 
(Зь) ледокол; -laikis (1) ледниковый период; 
-laukis (1) ледовое поле, льды; - laužis (1) 
ледокол; -okritis (1) деодг. ледопад; -okšnis 
(1) 1. (ledo gabalas) льдина, льдинка; 2. (var
veklis) сосулька; -omušis (1) градобитие; 
-oneš is (1) ледоход; -ospūdis (1) напор 
льдов; -otyra (1) spec. ледоведение; -otirpis 
(1) ледотаяние spec; -plutė (1) ледяная 
корка; -rogės dgs. (1) sport. буер (burinės 
rogės čiuožti ledu); -spira (1) белая трясо
гузка; -takis (1) (ledo varveklis) сосулька; 
-ujai dgs. (2) ледяной затор, торосы; -uotas 

(1) ледовитый, покрытый льдом; -uolumas 
(2) ледовйтость (-и) 

ledžinga (3b) tarm. 1. конёк; 2. подкова 
legalizlluoti (-ūoja, -avo) легализировать 
legalllumas (2) легальность (-и); —us (4) ле

гальный; -ūsis marksizmas istor. легальный 
марксизм; - ia l prv. легально; veikti - i a i 
действовать легально 

legenda (2) легенда 
legendinis (1) легендарный; 1. didvyris леген

дарный герой 
legion||as (2) легион; -ierius (2), -ininkas (1) 

легионер 
lėgllti (~sta, -o) tarm. 1. (apie skausmą) отле

гать, успокаиваться, утихать; 2. (apie šaltį) 
спадать, уменьшаться 

leiboristas (2) лейборист 
leidllėjas, -а (1) издатель, -ница; knygos 1. 

издатель книги; įstatymų 1. законодатель; 
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-yba (1) издание; įstatymų -yba teis. законо
дательство; -ybinis (1) издательский; -ybinė 
sutartis издательский договор; -ykla (2) из
дательство; valstybinė -ykla государственное 
издательство; -imas (2) 1. издание; knygų 
-imas издание книг; antrasis -imas (knygos) 
второе издание; 2. разрешение; gauti - imą 
получить разрешение; jūsų - imu с вашего 
разрешения [позволения]; 3. (dokumentas — 
leidimas įeiti) пропуск; 4. пуск; keleivių 
-imas į vagonus пуск пассажиров в вагоны; 
5. (lėšų) расходование, трата; 6. (vaistų 
švirkštimas) введение; -imasis (-osi) (1) 1. 
(saulės) заход; 2. (nuo kalno) спуск; 3. (lėktu
vo) снижение; - inėti (-inėja, -inėjo) džn. 
пускать; -inys (За) издание; mokslų akademi
jos -inys издание академии наук 

lėidžiam||as (За) допустимый, позволитель
ный; -asis (-oji): įstatymų -asis законодатель
ный; įstatymų -o j i valdžia законодательная 
власть; -ūmas (2) допустимость (-и) 

Įeinąs (4) 1. (laibas) тонкий; 2. (lankstus) 
гибкий 

lėipė||ti (~ja, -jo) (часто) падать в обморок 
lelpinliti (-а, -о) лишать чувства; jis visus juo

kais - о он всех смешил до упаду 
lelpllti (~sta, -о) 1. млеть; 2. дрябнуть, ста

новиться вялым; расслабевать; О juokais 1. 
помирать [покатываться] со смеху, смеять
ся до упаду; -ulys (Зь) обморок 

leisgyvis (1) полумёртвый, чуть живой 
lėi||sti (~džia, -do) 1. įv. reikš, пустить/пус

кать; 1. Į apyvartą пустить в обращение 
[в оборот]; 1. atostogų пустить в отпуск; 
1. vaikus Į teatrą пустить детей в театр; 1. Į 
vagoną пустить в вагон; 2. пустить/пускать; 
заставить/заставлять течь; 1. vandenį iš čiau
po пускать воду из крана; 3. разрешить / 
разрешать, позволить/позволять; допустить/ 
допускать; negaliu to sau 1. я не могу себе 
этого позволить [разрешить]; negalima to 1. 
этого нельзя допустить; 1. spausdinti раз
решить к печати; tėvams -džiant с разре
шения родителей; 4. (spausdinti) издавать, 
выпускать; 5. (eikvoti) расходовать, тратить; 

6. (sviesti) кйнуть/кидать, бросить/бросать; 
7. проводить; 1. atostogas проводить отпуск; 
8. (tekinti už vyro) выдавать, отдавать [за
муж]; 9. (išduoti į aplinkų, skleisti) издавать, 
испускать; 10. пускать, распространять, 
разглашать; 1. gandus пускать [распростра
нять] слухи; П. (tirpdyti) топить, растапли
вать; 12. (tirpti) таять; sniegą jaū -džia снег 
у ж е тает; 13. (mažinti kainų) сбавлять 

lėistin||as (За) допустимый, позволительный; 
-a paklaida допустимая погрешность; -ūmas 
(2) допустимость (-и) 

leistiniai dgs. (2) kul. мучные клёцки 

lėi||stis (-džiasi, -dosi) 1. спускаться; 1. nuo kal
no спускаться с горы; 2. отправиться/от
правляться; пуститься/пускаться; понестись/ 
нестись; 1. į kelionę отправиться [пуститься] 
в путешествие; 3. (slinkti, judėti žemyn) за
катываться, заходить, садиться; 4. вдавать
ся; 1. į smulkmenas вдаваться [пускаться] в 
подробности; 5. (tirpti) таять, растаивать, 
подтаивать; 6. даваться; jis nesileidžia apgau
namas он не поддаётся на обман; 7. (bliūkšti) 
спадаться, уменьшаться; votis -džiasi нарыв 
уменьшается 

leistūvas (2) fecii. фуганок 
leitenantas (1) лейтенант; jaunesnysis 1. млад

ший лейтенант; vyresnysis 1. старший лей
тенант 

lėkausis (1) вислоухий, лопоухий 
lekės dgs. (2) овсяная мякина 
lekčtas (2) 1. žr. l a t a k a s 1; 2. žr. v a r 

v e k l i s 
lėkimas (2) полёт, летание 
lekin||ė (1) tarm. тюфяк, набитый овсяной 

мякиной; ~is (1) из овсяной мякины 
lėkis (2) пролёт, пробег 
lėksi || ka (1) лексика; -kografas, -ė (2) лексико

граф; -kografija (1) лексикография; -kolegas, 
-ė (2) лексиколог; -kolegija (1) лексикология; 
-konas (2) лексикон; -nis (1) лексический 

lėksmas (4) полёт 
lėkšč||iavimas (1) ž. ū. дискование; -iūoti (-iūoja, 

-iavo) ž. ū. дисковать 
lekštllas (4) 1. плоский; 1. dubuo плоское 

блюдо; - i juokai prk. плоская шутка; 2. (ne
stotus) пологий, отлогий; 3. kar. настильный; 
-o j i ugnis настильный огонь; - ė (2) 1. та
релка; gili - ė sriubai глубокая тарелка для 
супа; 2. (akėčių) диск; 3. (svarstyklių) чашка; 
-ėjimas (1) уплощение; -elė (2) блюдце, блю
дечко; -ė t i (-ėja, -ėjo) становиться плос
ким; -inis (1) 1. тарелочный; 2. дисковый; 
- inės akėčios ž. ū. дисковая борона; -inti 
(~ina, -ino) делать плоским; - i škas (1) та
релкообразный, тарельчатый; -okas (1) до
вольно плоский; -ūmas (2) плоскость (-и); 
-utė (2) тарелочка, блюдце, блюдечко 

lėkti (lekia, lėkė) 1. (skristi) лететь; 2. (bėgti) 
бежать, мчаться, нестись; 3. (kristi) упасть/ 
падать 

lektoriumas (1) лекториум 
lektorius, -ė (1) лектор; jis yra prityręs 1. он 

опытный лектор, он обладает лекторским 
опытом 

lėktūvllas (2) самолёт; keleivinis 1. пассажир
ский самолёт; žvalgomasis 1. разведыватель
ный самолёт, авиаразведчик; ~ų gamyba 
самолётостроение; ~ų gamykla авиазавод; 
-inis (1) самолётный 

lėktuvnešis (1) авианосец 
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lekllūoti (~ūoja, -avo) [apie šunį) тяжело ды
шать (высунув язык) 

lėlllė (4) кукла; žaisti -ėmis играть в куклы; 
~ių teatras кукольный театр 

lelija (2) bot. лилия; vandens 1. кувшинка 
lelijinlliai dgs. (1) bot. лилейные; ~is (1) 1. ли

лейный; 2. лиловый; - ė spalva лиловый цвет 
lėlininkas, -ė (1) кукольник (1. lėlių dirbėjas; 

2. lėlių teatro aktorius) 
leliollti (~ja, -jo) šnek. 1. (vyti su riksmu) улю

люкать; 2. (plūsti) бранить, ругать 
lėlys (4) zooi. козодой (paukštis) 
lėlllytė (1), -n ikė (2) 1. куколка; 2. (akies vyz

dys) зрачок, зеница psn. 
l e l juo t i (-iuoja, -iavo) žr. d e j u o t i 
lėmėjas, -a (1) кто решает судьбу [участь] 
lemllėnti (-ėna, -ėno) (neaiškiai kalbėti) лепе

тать, бормотать 
lemiamas (Зь) решающий; 1. momentas реша

ющий момент 
lėmimas (2) решение, предрешение, опре

деление 
lempa žr. 1 e p t i 
lėmplla (1) лампа; stalinė 1. настольная лампа; 

žibalinė 1. керосиновая лампа; elektros 1. 
электрическая лампа; litavimo 1. паяльная 
лампа; - inis (1) ламповый; -inis (radijo) 
imtuvas ламповый (радио)приёмник; - u t ė 
(2) лампочка; elektros - ū t ė электрическая 
лампочка; spiritinė - u t ė спиртовка 

lėni| |tas (3) порядочный, хороший, серьёз
ный, как следует; ~ t i (lemia, lėmė) 1. (iš anks
to skirti likimą) судить; -ta суждено; jam ne
buvo lemta sulaukti Nepriklausomybės dienos 
ему не суждено было дождаться дня Неза
висимости; 2. решать; определять, пред
определять; ankstyva sėja lemia gerą derlių 
ранний посев определяет [решает] хоро
ший урожай; -tingas (1) роковой; -tingas 
žingsnis роковой шаг; -tis (-ies) т. (4) рок, 
судьба 

lemtūta b. (2) šnek. неповоротливый [мед
лительный] человек 

lėnas (3) žr. l ė t a s 
lenda žr. 1 j s t i 
lendrūnas, lendrūnas (2) bot. вейник 
lengvaatletis, -ė (2) легкоатлет, -тка 
lengvabfid||is, -ė (2) легкомысленный че

ловек; - i škas (1) легкомысленный; - iškurnąs 
(2) легкомыслие 

lengva||dafbis, -ė (2) .кто ищет лёгкой работы, 
белоручка; -duonis, -ė (2) любитель лёгкой 
жизни, кому хлеб легко достаётся; -kojis (2) 
легконогий; -manis, -ė (2) легкомысленный 

l engvapėd i s (2), - i škas (1) легкомысленный; 
- iškurnąs (2) легкомыслие 

lefigvllas (4) 1. лёгкий; -a našta лёгкая ноша; 
-utis лёгонький; 2.: -asis automobilis лег-
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ковой автомобиль; - o j i kavalerija, artilerija 
каг. лёгкая кавалерия, артиллерия; 3. лёг
кий, несложный; 1. darbas лёгкая работа; 
1. uždavinys лёгкая задача; 4. лёгкий, не
опасный; -a liga лёгкая болезнь; 5. лёгкий, 
беззаботный, беспечный; 1. gyvenimas лёг
кая жизнь; 6. лёгкий, несильный; 1. vėjelis 
лёгкий ветерок; -a bausmė лёгкое наказа
ние; 7. лёгкий, развлекательный; -o j i muzika 
лёгкая музыка; • -o j i atletika sport, лёгкая' 
атлетика; -o j i pramonė лёгкая промышлен
ность; -a ranka лёгкая рука; - a i prv. легко; 
-ai atsidusti легко вздохнуть; -aspafnis (2) 
легкокрылый 

lengvasvorjninkas (1) sport. легковес; ~is (2) 
легковесный 

lengvašifdis (2) мягкосердечный 
lengvata (2) льгота; suteikti lengvatą предоста

вить льготу; mokesčių lengvatos налоговые 
льготы 

lengvat ikybė (1) легковерие 
lengvatikis (1) легковерный 
lengvatininkas, -ė (1) льготник šnek.; ~is (1) 

льготный; -ėmis sąlygomis на льготных усло
виях 

lengv||ėjimas (1) облегчение; -ė t i (-ėja, -ėjo) 
облегчаться, становиться легче, легчать 

lengvinllamasis (-oji) (1) облегчительный, об
легчающий; смягчающий; -imas (1) 1. об
легчение; 2. смягчение; ~ t i (-а, -о) 1. облег
чать; ~ t i naštą облегчать ношу; 2. смягчать; 
- t i skausmą, bausmę смягчать боль, нака
зание 

lengv||6kas (1) легковатый; - y b ė (1), - ū m a s 
(2) лёгкость (-и); —utis (2), -utėlis (2) лёгонь
кий 

leninietis, -ė (2) psn. ленинец; -inis (2) ленин
ский; -izmas (2) ленинизм 

lenkaitllė (1) молодая полька; -is (1) молодой 
поляк 

lėnk| |as, -ė (1) поляк, полька; - ų kalba поль
ский язык 

l e n k ė (1) долина, лощина 
lenkėjimas (1) полонизация, ополячивание 
lenkena (Зь), lenkena (1) скобель (-я) 
lenkė | | t i (~ja, -jo) ополячиваться, полонизи

роваться 
lenkybė (1) полонизм 
lenkimas (2) 1. сгибание; сгиб; 2. (aplenki

mas) обгон; 3. (siūlų) мотание, мотка 
lėnkymė (1) долина 
lenkinimas (1) полонизация; - t i (~а, -о) по

лонизировать, ополячивать; -tojas, -а (1) 
полонизатор 

l e n k i š k a s (1) польский; -iški šokiai польские 
танцы; -mė t i s (1) istor. период восстания 
1863 года в Литве 

lenkmuo (-ens) v. (Зь) (kojos, rankos) сгиб 
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lenk Į| t i (~ia, -ė) 1. сгибать, наклонять, кло
нить, гнуть; 1. vielą сгибать проволоку; vėjas 
- ė medžių viršūnes ветер гнул [клонил] 
верхушки деревьев; senatvė ~ia žmogų prie 
žemės старость клонит человека к земле; 
lenk medį kol jaunas folk, гни дерево, пока 
оно молодое; 2. обходить, миновать; из
бегать; j j visi ~ia iš tolo его все обходят 
издалека; 3. {vynioti siūlus) мотать; 4. (gerb
ti) уважать, почитать; 5. (aplenkti) обгонять, 
перегонять; 6. (gerti) выпивать; 1. taurelę 
выпивать рюмочку; • 1. galvą [sprandą] prieš 
ką nors гнуть шею перед кем-л. 

lenktyn || ės rigs. (2) 1. sport. гонки; состязание; 
ristūnų 1. бега; dviračių 1. велосипедные гон
ки, велогонки; bėgti ~ių бежать наперегон
к и ; 2. соревнование; -iauti (-iauja, -iavo) 
соревноваться; состязаться; -iauti su drau
gais соревноваться с товарищами; -iauto-
jas, -а (1) участник, -ица соревнования; 
-iavimas (1) соревнование; -minkąs, -ė (1) 
гонщик; -inis (1) гоночный 

lenktln||is (2) (apie peilį) складной; • - i a i 
skliausteliai gram. круглые скобки 

lenklltis (~iasi, -ėsi) 1. сгибаться, нагибаться, 
наклоняться, клониться; 2. (sveikintis) кла
няться; 3. (vengti) уклоняться, сторониться 

lefik||tys dgs. т. (4): eiti [bėgti] ~čių бежать 
наперегонки 

lenktnugaris (2) (apie arklį) седлистый 
lenktuvas (2) tech. мотовило 
lenkllūoti (-ūoja, -avo) говорить с польским 

акцентом 
lent||a (4) įv. reikš, доска; pušinė 1. сосновая 

доска; rašyti -oje писать на доске; šach
matų 1. шахматная доска; memorialinė 1. ме
мориальная доска; - e lė (2) 1. дощечка; 2. 
таблица; laimėjimų -e lė тиражная таблица; 
knygoje daug -el ių в книге много таблиц; 
daugybos - e lė таблица умножения; -galys 
(З ь) конец доски; отрезок доски; -yna (1) 
полка; -ynoje на полке; • dantis padėti ant 
-ynos (nėra ko valgyti) класть [положить] 
зубы на полку; -ynėlė (2) полочка; -inis (2) 
дощатый; - inė tvora дощатый забор 

lentlljuostė (1) планка; -pjovys, -ė (3b) пиль
щик; -pjūklis (1) шила для распилки досок; 
-pjūvė (1) лесопильный завод, лесопильня; 
-ūkė (2), -utė (2) дощечка 

leopard||as (1) zool. леопард; - о kailis леопар
довая шкура 

Iėpaaūsis (2) вислоухий, лопоухий 
lepečkojis, -ė (2) šnek. неуклюжее существо, 

медведь (-я) ргк. 
lepllėnti" (~ёпа, -ёпо) топтать, истаптывать, 

вытаптывать 
lepin||imas (1) баловство, избаловывание; -ti 

(~а, -о) баловать, избаловывать; нежить, 

изнеживать; ~ t i vaiką баловать ребёнка; 
augino - о močiutė dukrelę растила нежила 
мать дочку 

lėpin||ti (~а, -о) šnek. лениво идти [ходить]; 
тащиться šnek. 

lepintinis, -ė (1) баловень (-вня) šnek., ба
ловник, -йца šnek. 

lepinIltis (~asi, -osi) нежиться; 1. lovoje н е 
житься в постели 

lepo||ti (~ja, -jo) 1. брести по грязи, месить 
грязь; 2. топтать (траву) 

lepš||ė (2) bot. подберёзовик; -is, -ė (2) niek. 
вялый человек, размазня šnek., рохля šnek.; 
- iškas (1) вялый, дряблый 

lėptelė| | t i (-ja, -jo) 1. ляпнуть/ляпать, бух
нуть/бухать; 2. уронйть/ронять слово 

lėpti (lempa, lepo) избаловываться; изнежи
ваться; pas močiutę i f senelį vaikas greit 
lempa у бабушки и дедушки ребёнок быстро 
избаловывается 

lėpllti (~sta, -о) 1. (vysti) вянуть, увядать; 
дрябнуть; 2. (linkti, svirti) отвисать 

lepllūmas (2) разборчивость (-и); прихотли
вость (-и); избалованность (-и); -finas, -ė 
(2) баловень (-вня); неженка; sūnelis -ūnėlis 
маменькин сынок; ~us (4) разборчивый; 
прихотливый; избалованный 

lerva (1) zool. личинка 
lervinėllti (~ja, -jo) din. mžb. ползать (сюда и 

туда) 
Iervin||ti (-а, -о), lervo||ti (~ja, -jo) ползти (ir 

ргк.) 
lesal||as (З ь) корм (для птиц); - inė (2) кор

мушка (для птиц) 
lesykla (2) кормушка 
lesinėllti (~ja, -jo) din. mžb. поклёвывать, кле

вать 
lesin||imas (1) кормление (птиц); -ti (~а, -о) 

кормить (птиц) 
lesioti t i (~ja, -jo) din. поклёвывать 
lėstelėllti (~ja, -jo) клюнуть/клевать 
lesti (lesa, lesė) 1. клевать; 2. ргк. (mušti) бить 
lesus (4) прожорливый 
lęšienė (2) чечевичная похлёбка, чечевичный 

суп 
lęš||is I (2) bof. чечевица; - ių košė каша из 

чечевицы, чечевичная каша 
lęš||is I I (2) fiz. чечевица, линза; -iukas (2) 

anat. хрусталик 
lėšos dgs. (1) (денежные) средства; apyvar

tinės 1. оборотные средства; įšaldytos 1. за
мороженные средства 

lėta||bQdis (2) медленный; тихий; -dafbis, -ė 
(2) медлительный работник; -elgis (2) tech. 
тихоходный 

letargllas (1), - ija (1) летаргия; -inis (1) ле
таргический 

388 



lėtas (4) 1. медленный; медлительный; lėtu 
žingsniu медлительным шагом; 2. тихий, 
спокойный; lėtai, iš leto prv. медленно 

lėtėjimas (1) замедление 
letenlla (1) 1. лапа; 2. anat. стопа; -ėlė (2) лапка 
letllėnti (-ėna, -ёпо) топтать; притаптывать 
lėtė||ti (-ja, -jo) замедляться; žifigsniai -ja 

шаги замедляются 
letežis (2) šnek. 1. верхний отрезок корне

плода; 2. плохой пирог, калач 
lėtlklis (2) spec. замедлитель (-я) 
lėtinimas (1) замедление 
lėtin||is (2) med. хронический; - ė liga хро

ническая болезнь 
lėtin||ti (-а, -о) замедлять; -tuvas (2) tech. 

замедляющее устройство, замедлитель (-я) 
lėtokas (1) 1. довольно медленный [медли

тельный]; 2. довольно тихий [спокойный] 
lėtllumas (2) медленность (-и); медлитель

ность (-и); -finas, -ė (2) медлительный [ти
хий] человек 

leukocitas (2) biol. лейкоцит 
leukonija (1) bot. левкой 
leukozė (2) med. лейкоз 
levanda (1), levendra (1) bot. лаванда 
lezgelis (2) anat. мочка 
lezginllas, -ė (2) лезгин, -нка; ~ų kalba лез

гинский язык; - ė (2) {šokis) лезгинка 
lėzgis (2) {kepurės snapelis) козырёк 
liana (2) bot. лиана 
liapsusas (1) ляпсус 
liaudė||ti (-ja, -jo) становиться народным, 

уподобляться народному 
liaudį)inis (1) народный; -is (-ies) m. (1) народ; 

-ies daina народная песня; psn. -ies artistas 
народный артист; - i škas (1) народный; 
-iškurnąs (2) народность (-и) 

liaūgara (3b) bot. резак обыкновенный 
liauk ||а (2) anat. железа; skydinė 1. щитовидная 

железа; liaūkinis (1) anat. железистый 
liauko||ti (-ja, -jo) šnek. 1. рвать; 2. обливать 

грязью; 3. хныкать šnek., реветь šnek. 
Haūnllas (4) 1. гибкий;.2. (lieknas) стройный; 

-ūmas (2) 1. гибкость (-и); 2. стройность (-и) 
liaupsė (4) psn. хвала, восхваление 
liaupsinamas (1) iron. прославление, восхва

ление; -ti (~а, -о) z'ron. прославлять, восхва
лять; -tojas, -а (1) iron. аллилуйщик, -ица 
šnek. 

liautis (liaunasi, liovėsi) перестать/переста
вать, прекратить/прекращать; liaukitės kal
bėję! прекратите разговоры!; vėjas liovėsi 
pūtęs ветер перестал дуть; liovėsi liję дождь 
прекратился 

liberalHas (2) либерал; - ų partija либеральная 
партия; -inis (1) либеральный; -izmas (2) 
либерализм; -ūmas (2) либеральность (-и); 
~us (4) либеральный 

lybiai dgs. (1) istor. лйвы; lybių kalba лйвский 
язык 

librėt||as (2) teatr. либретто nkt.; operos 1. 
либретто оперы; -istas, -ė (2) либреттист 

licėjus (2) л и ц е й 
licencija (1) лицензия 
lydalas (3b) tech. расплав 
lydėjimas (1) проводы, сопровождение 
lydek||a (2) zool. щука; lydekos dantys щучьи 

зубы; -ėlė (2) щучка 
lydekinllė (1) удочка для ловли щук; -is (1) 

щучий; -iai (1) zool. щуковйдные (рыбы) 
lyder||iauti (-iauja, -iavo) лидировать; -iavi-

mas (1) sport. лидирование 
lyderis (1) (V. reikš, л и д е р ; turnyro 1. лидер 

турнира; partijos 1. лидер партии 
lydė[|ti (lydi, -jo) провожать; 1. Į stotį про

вожать на вокзал; 1. akimis prk. провожать 
глазами; -tojas, -а (1) провожатый; - tuvės 
dgs. (1) проводы 

Iydykla (2) плавильня, плавильный завод; 
vaško 1. воскобойня 

lydimai dgs. (1) вырубка (miške) 
lydym||as (1) плавка, плавление, выплавка; 

- о krosnis плавильная печь; stiklo 1. варка 
стекла; -asis (-osi) (1) плавление; -osi tem
peratūra Hz., chem. температура плавления 

lydimasis (-oji) сопроводительный 
lydinys (3a) (metalų) сплав; sunkiai lydūs 1. 

тугоплавкий сплав 
lydys (4) zr. l y d e k a 
lydllytas (1) топлёный; 1. sviestas топлёное 

масло; -yti (~o, -ė) 1. (tirpdyti) топить, рас
тапливать; (metalus) плавить, выплавлять, 
расплавлять; 2. держать [мочить, оставить] 
под дождём; -ytis (~osi, -ėsi) 1. топиться, 
растапливаться; плавиться, выплавляться, 
расплавляться; 2. мокнуть под дождём; 
-ytojas, -а (1) плавильщик, -ица; -krosnė 
(1) tech. вагранка 

lydmetalis (1) tech. припой; švininis 1. свин
цовый припой 

lydomasis (-oji) (1) плавильный 
lydraštis (1) сопроводительное письмо; со

проводительная; накладная 
lyd||ūmas (2) плавкость (-и); ~us (4) легко

плавкий; nelabai ~ūs тугоплавкий 
liečiamoji (-osios) žr. 1 i e s t i n ė 
liedinllimas (1) fecn. литьё, отливка; -ti (~a, 

-о) лить, отливать; - t i patrankas лить пуш
ки; - t i raidės отливать буквы 

liejllikas, -ė (2) литейщик, отливщик; -ykla 
(2) tech. литейная, литейный завод; plieno 
-ykla сталелитейный завод 

liejimas I (2) выливание; полив 
liejim || as II (2) tech. литьё, отливка; metalo -о 

mašina машина для литья металла; ketaus 
vamzdžių 1. отливка чугунных труб 
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liejimasis (-osi) (1) течение, истечение 
liejinjlinkystė (2) tech. литейное дело; ~ys (Зь) 

отливка; литьё; plieno ~ys стальная отливка; 
plieno - ia i стальное литьё 

lieka i r . l i k t i 
liekakanopiai dgs. (2) zool. непарнокопытные 
liekamas (3b) 1. лишний, излишний; 2. оста

точный 
liekanlla (1) 1. остаток; audinio 1. остаток 

материи; sumos 1. mat. остаток суммы; 2. 
отход; 3. ргк. пережиток 

liekanagiai dgs. (2) i r . l i e k a k a n o p i a i 
hekllas (4) лишний; - i pinigai лишние деньги 
lieknas (1) болотистый лесок [луг] 
Uekn||as (4) стройный; -a mergaitė стройная 

девушка; 1. medis стройное дерево; - ū m a s 
(2) стройность (-и) 

lieleša (3") farm. колотье (в боку) 
НетёпЦё (2) жилет; ~ė"lė (2) бюстгальтер; 

-ingas (1) представительный, видный, стат
ный; - ingūmas (2) представительность (-и), 
статность (-и); -inis (2) 1. biol. туловищный; 
2. стволовой; - inės šaknys bot. стержневые 
корни 

liemuo (-ens) v. (За) 1. {žmogaus ar gyvulio) 
туловище; 2. (medžio) ствол; 3. gram. i r . k a 
m i e n a s 2 

lieplla (1) 1. липа; ~os žiedai липовый цвет 
kuop.; ~ų alėja липовая аллея; 2. (mėnuo) 
июль (-я); -e lė (2) липка 

liepiamllas (Зь) повелительный; • ~6ji nuosa
ka gram. повелительное наклонение 

liepimas (2) повеление, веление 
liepyn||as (1) липняк; -e bitės dūzgė в лип

няке пчёлы жужжали 
liepinė (1) липовый бочонок 
liepinėlių (~ja, -jo) džn. велеть, предписывать, 

распоряжаться 
liepinis (1) липовый; 1. medūs липовый мёд 
liepsn || а (4) пламя; karo 1. ргк. пламя войны; 

-elė (2) 1. огонёк; 2. zool. малиновка (paukš
tis); -ingas (1) пламенный; -ingas sveikini
mas пламенный привет; - i ngūmas (2) пла
менность (-и); -inis (2) пламенный, огнен
ный; -ogaudis (1) tech. пламеуловйтель (-я); 
-ėj imas (1) горение; -osvaidis (1) каг. огне
мёт; -otas (1) пламенйстый, объятый пла
менем; -6U (-oja, ~6jo) пламенеть, пылать; 
-ojantis laužas пылающий костёр 

lieptll as (2) мостик, перекладина; per upelį 
pėrtiestas 1. через р у ч е й переброшен пе
шеходный мостик; Q prieiti - о galą попасть 
в безвыходное положение 

liepllti (~ia, -ė) велеть; предписать/пред
писывать; jis - ė man atnešti knygą он велел 
мне принести книгу 

liepukai (2) žr. l i e p ž i e d ž i a i 
liepžiedžiai dgrs. (1) липовый цвет kuop. 

lies||as (3) 1. худой, тощий, худощавый; 1. ar
klys худая лошадь; 2. (be riebalų) тощий; 
1. pienas тощее [снятое] молоко; -a mėsa 
тощее мясо; -ėjimas (1) худение; -ė t i (-ėja, 
-ėjo) худеть, тощать; -inimas (1) истощение; 
- i n t i (~ina, -ino) делать худым; истощать 

Hesmas (4) прикосновение, касание 
liesokas (1) довольно худой, худощавый 
liestelėllti (-ja, -jo) (при)коснуться/(при)-

касаться, дотронуться/дотрагиваться 
lies || t i (liečia, lietė) трогать, дотрагиваться; 

касаться; aš liečiu ranka stalą я касаюсь 
рукой стола, я дотрагиваюсь рукой до сто
ла; - t inė (2) mat. касательная; - t ynės dgs. 
(2) (vaikų žaidimas) салки; -tis (liečiasi, lietė
si) соприкасаться; -tiikas (2) tech. щуп 

liesumas (2) хадоба, худощавость (-и) 
lieti (lieja, liejo) 1. (piVti laukan) лить, выливать; 

разливать; 2. (laistyti) поливать; reikia dar
žą 1. надо огород поливать; • ašaras 1. лить 
слёзы, горько плакать; kraują 1. лить [про
ливать] кровь 

lieti (lieja, liejo) (daryti iš metalo ar ko kito) 
лить, отливать, выливать; 1. vamzdžius лить 
[отливать] трубы; 1. žvakės лить свечи 

lietlklis (2) tekst. щупло 
lietlm || as (2) прикосновение, касание; трбга-

ние; -asis (-osi) (1) соприкосновение; -osi 
taškas mat. точка касания 

lietingllas (1) дождливый; 1. ruduo дождливая 
осень; - ū m a s (2) дождливость (-и) 

lietiniai dgs. (2) kul. блинчики 
lietinimas (1) spec. (lietaus pavidalo laistymas) 

дождевание 
lietin|| is I (2) литой; -iai gaminiai литые изделия 
lietinis I I (2) дождевой; 1. vanduo дождевая 

вода 
lietinis III (2) непромокаемое пальто; плащ, 

дождевик 
lietin || t i (-a, -o) i . ū. орошать путём дожде

вания 
lietintuvas (2) spec. дождеватель (-я) 
lf e Iltis (~jasi, -josi) литься; vanduo -jasi per 

kraštus вода льётся через край; -jasi valso 
garsai ргк. льются звуки вальса; ašaros -jasi 
upeliais ргк. слёзы льются в три ручья; -jasi 
prakaitas ргк. льётся пот 

liet||matis (1) tech. дождемер, осадкомер; 
-paltis (1) дождевик, непромокаемый плащ; 
-rasis (1) spec. дождепйсец; -sargis (1) žr. 
s k ė t i s 

liet||lis (3) дождь (-я); 1. lyja дождь идёт; -aus 
debesis дождевая туча; -ujė под дождём; 
1. pila kaip iš karties дождь льёт как из ведра; 
per lietų в дождь; -utis (2) дождик, дожди
чек; smulkus -u t i s purkšnoją мелкий дожди
чек накрапывает [моросит] 
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lietuvaitė (1) девушка-литовка 
lietuvėlljimas (1) литуанизация; - t i (-ja, -jo) 

литуанизйроваться 
lietuvybė (1) литуанйзм 
lietuvinimas (1) литуанизация 
lietuvininkas, -ė (1) житель Малой Литвы 
lietuvllinti (~ina, -ino) литуанизйровать 
lietuvllis, -ė (2) литовец, -вка; ~ių kalba ли

товский язык 
lietuviškllas (1) литовский; - a i prv. по-литов

ски; -ai kalbėti говорить по-литовски; -ūmas 
(2) литовский характер; tos dainos -ūmas 
neabejotinas литовский характер этой песни 
несомненен 

lietvamzdis (1) водосточная труба 
liežimas (2) лизание 
liežllti (~ia, -ė) 1. (laižyti) лизать; 2. prk. 

подмывать, размывать; vanduo - ia krafttą 
вода подмывает берег; 3. šnek, (alinti žemę) 
истощать 

liežuv||auti (-auja, -avo) menk. сплетничать; 
-autojas, -a (1) сплетник, -ица; -avimas (1) 
сплетничание; -elis (2) anat. язычок; -ingas 
(1) остроумный, острый на язык 

liežuvllininkas, -ė (1) menk. сплетник, -ица; 
-inis (1) языковый; язычный; - inė dešra 
языковая колбаса; -inis garsas gram. языч
ный звук 

liežuvllis (2) 1. язык; aptrauktas [apneštas] 1. 
обложенный язык; - i o raumenys язычные 
мышцы; aštrūs 1. pik. острый язык; 2. dgs. 
сплетня; сплетни; O paleisti - j распустить 
язык; laikyti - į ūž dantų держать язык за 
зубами; -Į prikąsti прикусить язык; ~iū malti 
языком трепать [болтать]; - iūs nešioti сплет
ничать; ant - io galo stovi на языке вертит
ся; -neša b. (1) menk. сплетник, -ица 

liftllas (2) лифт; -ininkas, -ė (1) лифтёр, -pina 
lig, ligi 1. prl. до; lig ryto до утра; lig namų до 

дома; l ig kol prv. до каких пор; llg(i) kur prv. 
до какого места; l ig šiol prv. до сих пор; lig 
tol prv. до тех пор; llg(i) valiai prv. вволю; 2. 
jng. пока, прежде чем; lig t ik как только 

lyg dll. словно, подобно; как бы, как будто; 
lyg beldžiasi kas словно кто-то стучится; jis 
lyg pamišęs он словно [точно] помешанный; 
lyg if negaluoju мне что-то нездоровится; lyg 
niekur nieko как ни в чём не бывало 

Hglla (4) болезнь (-и); dėl -os по болезни; 
persirgti - а перенести болезнь; psichikos 1. 
психическая [душевная] болезнь; vidaus 
ligos внутренние болезни; ligą sukeliantis бо
лезнетворный; snukio i f nagų 1. vet. ящур; О 
~Ч patalas [puodelis] šneic. вечный больной; 
sveikam ligą įkalbėti свалить с больной го
ловы на здоровую 

% а (1) лига 

lygIIauti (~auja, -avo) žr. l y g t i 
lyglle (4) 1. ровное место; 2. ровный лужок в 

лесу; -ė t i (-ėja, -ėjo) становиться ровным, 
выравниваться 

ligi žr. 1 i g 
lygia || ašis (2) ровноосный; -blakstieniai dgs. 

(2) zool. равнореснйчныё; -danč ia i dgrs. (2) 
zool. равнозубые (моллюски) 

lygiagretainis (2) mat. параллелограмм 
lygiagr| |etė (1) параллель (-и); - e t ės dgs. (1) 

sport. (параллельные) брусья; -etis (2), -etus 
(4) параллельный; -ečios linijos параллель
ные линии; -ečial prv. параллельно; -etumas 
(2) параллельность (-и) 

lygiaHjžgis (2) равносильный; -kampis (2) 
равноугольный; - k ra š t i s (2) равносторон
ний; - p e t i s (2) равноплечий; - p e t ė svirtis 
tech. равноплечий рычаг; -plotis (2) mat. 
равновеликий; -relkšmis (2) равнозначный; 
-spafniai dgs. (2) zool. (vabzdžiai) равно
крылые хоботные; -svoris (2) равновесомый; 
- šakn i s (2) mat. равносильный; - šon i s (2) 
mat. равнобедренный; -Soniai trikampiai рав
нобедренные треугольники 

lygiatelsllis (2), - i š k a s (1) равноправный; 
- i škurnąs (2) равноправие 

lygiatūris (2) mat. равновеликий 
lygiava (1) menk. уравниловка 
lygiaveftllis (2) равноценный; - i škurnąs (2) 

равноценность (-и) 
lygiavimllas (1) равнение; 1. į d e š i n ę равнение 

направо; -asis (-osi) (1) равнение 
lygiav|| ininkas, -ė (1) menk. уравниловец; -inis 

(2) уравнительный; -inis paskirstymas урав
нительное распределение 

lygiažiūris (2) (kam) psn. равнодушный (к ко-
му-чему) 

lygyb||ė (1) Į'V. reikš, равенство; t e i s ių 1. равно
правие; 1. p r i e š įstatymus равенство перед 
законами; - ės ženklas mat. знак равенства; 
socialinė 1. социальное равенство 

lygimas (2) торг 
lyginam || asis (-oji) (1) 1. сравнительный; 1. ty

rimo metodas сравнительный метод изуче
ния; -o j i kalbotyra сравнительное [сравни
тельно-историческое] языкознание; 2. удель
ный; 1. svoris удельный вес; -o j i varža fiz. 
удельное сопротивление 

liginimas (1) уход, ухаживание (за больным) 
lygin||imas (1) 1. (gretinimas) сравнивание, 

сравнение; baltų kalbų 1. sū slavų kalbomis 
сравнивание балтийских языков со славян
скими; 2. (padarymas lygių) уравнивание, 
выравнивание; 3. сличение (pvz., kopijos su 
originalu); 4. (elektros srovės) выпрямление 

lyginis (1) чётный; 1. skaičius чётное число 
l igin| | t i (-а, -о) ухаживать (за больным) 
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lyginllti (~a, -o) 1. {daryti paviršių lygų) ров
нять, выравнивать; 2. {laidyne) гладить; 3. 
{vienodinti) уравнивать; 4. сличать; 1. kopiją 
su originalu сличать копию с подлинником; 
5. сравнивать; 1. baltų kalbas su slavų срав
нивать балтийские языки со славянскими; 
6. править; 1. skardą править жесть; -tis 
(~asi, -osi) равняться, сравниваться; jis 
negali —tis su tavimi žiniomis он не может 
равняться с тобой в знаниях; -tojas, -а (1) 
1. уравнитель (-я); 2. tech. правильщик, -ица; 
3. гладильщик, -ица; -tuvas (2) 1. tech. вы
прямитель (-я); 2. {laidynė) утюг 

lygiomis prv. 1. вничью; žaidimas baigėsi 1. 
игра кончилась вничью; 2. поровну; pa
dalyti ką 1. разделить что-л. поровну 

lygiosios (-iūjų) dgs. sport. ничья 
lygllis (2) (v. reikš, уровень (-вня); vandens ~io 

kritimas падение уровня воды; pragyveni
mo 1. жизненный уровень; darbo našumo I . 
уровень производительности труда; kul
tūros 1. уровень культуры; aukščiau jūros - io 
выше уровня моря 

lyglliūoti (-iūoja, -iavo) равняться; kairėn 
-iūok! kar. налево равняйсь!; -iuotis (-iūoja-
si, -iavosi) равняться; -iuotis Į vyresniuosius 
равняться на старших 

liglaiklnis (2) заблаговременный 
lygmalas (1) полный; в уровень с краями [с 

берегами] 
lygmatis (1) spec. уровнемер 
lygme (4) ровное место; равнина; гладь (-и) 
tygmenas (1) ir. l y g m a l a s 
lygmuo (-ens) v. (3*) 1. двойник; 2. {lygis) 

уровень (-вня) 
ligninas (2) лигнин 
ligonllinė (1) больница, лечебница; - inės 

režimas больничный режим; karo 1. госпи
таль (-я), лазарет; akių 1. глазная лечебни
ца; gydymas -inėje больничное лечение; -is, 
-ė (1) больной, -ая; ~ių priėmimas приём 
больных; ~io lapelis больничный листок, 
листок нетрудоспособности 

ligotllas (1) болезненный, больной; 1. vaikas 
болезненный [больной] ребёнок; -urnas (2) 
болезненность (-и) 

lygstamas (За) условный 
ligšiolinis (2) бывший до сих пор [до сего 

времени], прежний 
tygllti (~sta, -о) торговаться 
lygt||inai prv. условно; 1. nuteisti teis. условно 

осудить; -inis (2) условный; - inė bausmė 
условное наказание; -inūmas (2) условность 
(-и); ~is (-ies) т. (4) mat. уравнение; lygtys 
sū dviem nežinomaisiais уравнения с двумя 
неизвестными 

ligtolinis (2) бывший до тех пор, прежний 
lygtuvės dgs. (2) i r . d e r у b о s 

ligūistllas (1) болезненный; тщедушный; -ūmas 
(2) болезненность (-и); тщедушность (-и), 
тщедушие 

lyglluma (За) равнина; -ūmas (2) 1. ровность 
(-и), гладкость (-и); 2. равенство; trikampių 
-ūmas равенство треугольников 

lygllus (3) 1. {nekainuotas, neduobėtas) ровный, 
гладкий; 1. laukas ровное поле; 2. {vienodas) 
равный; -iomis sąlygomis при равных усло
виях; dukart dū - u keturi дважды два рав
няется четырём; • kaip 1. sū ~iu на равных 
правах; - ia i prv. ровно; поровну; равным 
образом; равномерно; - i a i taip точно так; 
- iai penktą valandą точно в пять часов; - iai 
toks pat точно такой же 

ligūstas (1) i r . l i g u i s t a s 
ligustras (2) bot. бирючина 
lygutė (2) zool. юла (girinis vyturys) 
lijundra (1)1. дождь при холоде; 2. гололедица 
likčiai dgs. (2) остатки 
liker||is (1) ликёр; - ių gamykla ликёрный завод 
likim|Įas (2) судьба; jam labai rūpi draugo 1. 

он очень беспокоится о судьбе товарища; 
susilaukti to paties - о разделить участь; 
skųstis savo -ū жаловаться на свою судьбу; 
1. mūs suvedė sū tavim судьба столкнула нас 
с тобой; palikti - о valiai бросить [оставить] 
на произвол судьбы 

likinė11ti (-ja, -jo) din. оставаться 
lykinis (1) psn. нечётный, непарный; 1. skai

čius нечётное число 
llkinllti (-a, -o), likio H ti (~ja, -jo) оставлять, 

откладывать 
lykis (2) остаток 
lyk||yti (-ija, -ijo) беречь, сберегать, прибе

регать, откладывать, оставлять; duoną -yk 
rytojui, б nė darbą folk. оставляй на утро хлеб, 
а не работу 

likštis (-ies) т. (4) tarm. дефект, недостаток, 
порок 

llk||ti ( l ieka, -о) 1. įv. reikš, остаться/оста
ваться; 1. namie оставаться дома; kiek k i 
lometrų - о ik i stoties? сколько километров 
осталось до станции?; ik i išvykimo - о kelios 
dienos до отъезда осталось несколько дней; 
nieko kito nelieka, kaip eiti namo ничего 
другого не остаётся, как идти домой; 2. (tap
ti) стать/становиться; ~ęs (-usi) оставшийся; 
остальной; • 1. bė galvos потерять голову; 
lik sveikas! будь здоров!; neliks akmens ant 
akmens не останется камня на камне 

liktinis (2) 1. dkt. kar. сверхсрочник, сверх
срочнослужащий; 2. bdv. kar. сверхсроч
ный; 1. kareivis сверхсрочный солдат; 3. bdv. 
остаточный 

likūlltis (2) остаток; maisto -čiai остатки [по
следки šnek.] пищи; maisto produktų -čiai 
продовольственные излишки 
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likvidllacija (1) ликвидация; -atorius, -ė (1) 
ликвидатор; -avimas (1) ликвидация, лик
видирование; nedarbo -avimas ликвидация 
безработицы; -uoti (~ūoja, -avo) ликвидиро
вать; -uot i ūkį, atsilikimą ликвидировать 
хозяйство, отставание 

liliputas (2) лилипут 
lyl||iuoti (-iūoja, -iavo) убаюкивать, баюкать 
limllėnti (-ёпа, -ёпо) (ką) вилять (чем); -ėntis 

(-enasi, -enosi) (kam) ласкаться (к кому), 
заискивать (перед кем) 

limflla (1) fiziol. лймфа; -agyslė (1) лимфати
ческий сосуд; -inis (1) лимфатический, 
лимфоидный; - inės liaukos лимфатические 
железы; -mazgis (1) лимфатический узел 

limltllas (2) лимит; prekių pardavimo 1. лимит 
продажи товаров; nustatyti - ą установить 
лимит; -avimas (1) лимитирование; -inis (1) 
лимитный; -uoti (-ūoja, -avo) лимитировать 

limljlumas (2) geol. податливость (-и); -us (4) 
податливый 

limonadas (2) лимонад 
limpa i r . l i p t i 
limpami!as (3b) (užkrečiamas) заразительный; 

-ūmas (2) заразительность (-и) 
lim | |ti (~sta, -o) (linkti, svirti žemyn) надлам-

ливаться, ломаться, ломиться 
linabraukys, -ё (34b) льнотрепалыцик, -ица 
lina||mynė (1) льномяльная машина, льномял

ка; -mynis (1) мятьё льна; время мятья льна; 
-rovė (1) льнотеребилка; -rovis (1) уборка 
[теребление] льна 

lin||as (4) 1. bof. лён; 2. dgs. лён kuop.; brukti 
-us трепать лён; ilgapluoščiai -ai лён-дол
гунец; ~ų pluoštas льняное волокно; льно
волокно; - ų kombainas льнокомбайн; - ų 
augintojas льновод; - ų stiebeliai льносо-
ломка; ~iį verpimas льнопрядение; ~ą ver-
pykla льнопрядильня; - ų džiovykla льно
сушилка; - ų rovėjas льнотеребильщик; - ų 
brauktuvė льнотрепалка 

lyn||as I (1) (virvė) канат; трос; ~{į fabrikas 
канатная фабрика 

lynllas II (3) zool. линь (-я) (žuvis) 
HnS||verpė (1) льнопрядильная машина; -žolė 

(1) bot. льнянка 
linčlliavimas (1) линчевание; - i u o t i (-iūoja, 

-iavo) линчевать 
lind||ėti (lindi, -ėjo) торчать, сидеть, лежать 

(притаившись); kur Imdi? куда ты запро
пастился?; -Įkas, -ė (2) menk. проныра šnek., 
пролаза šnek.; -ynė (2) вертеп, притон; va
gių -ynė воровской притон 

linelis (2) mžb. ленок 
lingalviai dgs. (1) льняные головки; ворох 
lingavimas (1) качание, колыхание 
ling||ė (1) рессора; vagono 1. вагонная рес

сора; karieta su -ėmis карета на рессорах 

lingė (2) 1. zool. лунь (-я) (paukštis); javinė 1. 
полевой лунь; nendrinė 1. камышовый лунь; 
pievinė 1. луговой лунь; 2. psn. жердь, на 
которой подвешивается колыбель 

lingynė (2) i r . l i n g ė 2 
lingllinti (~ina, -ino) идти качаясь; -uoti (~uoja, 

-avo) 1. качать; -uoti galvą качать головой; 
2. качаться; valtis -ūoja ant vandens лодка 
качается на воде 

lingvist|/as, -ė (2) лингвист; -ika (1) лингвис
тика; -inis (1) лингвистический 

liniavim||as (1) линование, линовка; -o ma
šina линовальная машина 

liniena (1) поле после уборки льна, льняное 
поле 

linijlla (1) ;'v. reikš, линия; nubrėžti t i e s i ą ~ą 
провести прямую линию; kreivoji 1. кривая 
линия; tiesioji 1. прямая линия; laužta 1. 
ломаная линия; geležinkelio 1. железнодо
рожная линия; oro 1. воздушная линия; -inis 
(2) линейный, линейчатый; -inis laivas (istor.) 
линейный корабль, линкор; -inis spektras 
fiz. линейчатый спектр; - iškas (1) линейча
тый; - iškas lapas bot. линейчатый лист 

lininiai dgs. (2) bot. леновые 
lininink||as, -ė (2) i . ū. льновод; - y s tė (2) 

льноводство; -ys tės rajonas льноводческий 
район 

linln||is (2) 1. льняной; - ė drobė льняное по
лотно, холст; 2. prk. (apie spalvą) льняной; 
- ia i plaukai льняные волосы 

tynin||is (1) канатный; - ės kopėčios канатная 
лестница 

lin lituotas (1) линованный; -iuotė (2) линейка; 
logaritminė - iuotė логарифмическая [счёт
ная] линейка; -iuoti (-iūoja, -iavo) лино
вать; -iuotojas, -a (1) линовальщик, -ица 

link prl. ir polinksnis (ko) по направлению (к 
чему); eina 1. namų [namų 1.] идёт по на
правлению к дому 

linkčio||ti (~ja, -jo) 1. кивать; 1. galvą кивать 
головой; 2. нагибаться, наклоняться 

linkėjimllas (1) 1. пожелание; laimės 1. по
желание счастья; 2. поклон; perduoti kam 
- ų передать кому-л. поклон-

linkėllti (linki, -jo) желать; 1. kam sėkmės 
желать кому-л. удачи; l i n k i u jums viso gero 
желаю вам всего доброго 

linkimas (2) 1. изгиб; сгиб; выгибание; 2. 
склонность (-и); 1. į muziką склонность к 
музыке 

linkymas (1) i r . l e n k m u o 
l ipk | | i s (2) изгиб; сгиб; - т ё (4) направление; 

miesto ~mė važiuoti ехать по направлению 
к городу; -mu5 i r . l e n k m u o 

linksė||ti (linksi, -jo) 1. кивать; 2. наклоняться, 
нагибаться 

linksmabūdis (2) весёлый, весёлого нрава 
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linksm H as (4) весёлый, радостный; -a nuotai
ka радостное настроение; man - а мне весе
ло; ~al prv. весело, радостно; -ai juoktis весе
ло смеяться; — ėti (-ėja, -ėjo) веселеть; -ybė 
(1) веселье; gyvenimo -ybės радости жизни 

linksminĮlimas (1) увеселение; -imasis (-osi) 
(1) веселье, увеселение; ~ti (-а, -о) весе
лить, увеселять; тешить, потешать, забав
лять, развлекать; ~ t i draugiją веселить об
щество; -tis (~asi, -osi) веселиться, увесе
ляться, развлекаться; -tojas, -а (1) увесе
литель, -ница 

Iinksm||ūmas (2) весёлость (-и), веселье; 
-uolis, -ė (2) весельчак šnek.; -utis (2) весё
ленький 

linksniavimas (1) дгат. склонение 
linksnis (2) дгат. падёж; -io galūnė падежное 

окончание; -iuojamas (1) склоняемый; -iuotė 
(2) склонение; -iuoti (-iūoja, -iavo) скло
нять; būti -iūojamam склоняться 

l i nk te l ė j imas (1) кивок; - U (-ja, -jo) 1. не
много согнуться/сгибаться [склониться/ 
склоняться); 2. кивнуть/кивать; - t i galva 
[galvą] кивнуть головой 

link||ti (~sta, -o) 1. гнуться, сгибаться; скло
няться, наклоняться; kartis -sta жердь сги
бается; medžiai -sta nuo vėjo деревья гнут
ся от ветра; 2. (Į ką) быть склонным (к чему); 
jis ~ęs J meną у него влечение к искусству; 
vaikas ~ęs f muziką ребёнок склонен к му
зыке; jis nel inkęs išvažiuoti он не распо
ложен уехать; • geru vėju - ę s в хорошем 
расположении духа 

linkui žr. l i n k 
lln||lapis (1) bot. ленец; -marka (1) мочило 
linokė (2) bot. ушкоцвет 
linolėumllas (1) линолеум; -o kilimėlis линбле-

умный [линолеумовый] коврик 
linoraižinys (Зь) линогравюра 
lyno||ti (~ja, -jo) моросить, накрапывать, 

покрапывать, крапать 
linotlpllas (2) tech. линотип; ~ų cechas ли

нотипный цех; -ininkas, -ė (1) линотипист, 
-тка; -inis (1) линотипный; -inis rinkinys ли
нотипный набор 

liokaj || iškas (1) лакейский; -iškurnąs (2) ла
кейство; -us (2) лакей 

liosas (2) geol. лёсс 
liovėsi žr. l i a u t i s 
liovlmasis (-osi) (1) прекращение 
lipllal dgs. (4) 1. клей; 2. bot. гумми, камедь 

(-и); -aptūdis (1) bot. камедетечение 
llpčdius (2) медвяная роса, падь (-и); -iaus 

medūs медвяный [падевый] мёд 
lipdyb||a (1) лепка; -os menas лепное искусство 
lipdllymas (1) лепка; -inys (Зь) лепка, слепок; 

sienos -iniai лепка стен; biusto -inys слепок 
с бюста; -yti (~о, -ė) 1. лепить, вылеплять; 

- y t i statulą iš molio лепить статую из глины; 
2. клеить, приклеивать, прилеплять; слеп
лять; - y t i pašto ženklus клеить почтовые 
марки; 3. ргк. сколачивать; -ytinis (1) леп
ной; -yt inės figūros лепные фигуры; -yto-
jas, -а (1) 1. лепщик; 2. расклейщик, -ица 

lipikllas (2) bot. подмаренник; -iniai dgs. (1) 
bot. мареновые 

liplllmas (2) 1. (kopimas) лазанье; 2. (prikibi-
mas) прилипание; -ynė (2) 1. лестница; 2. 
ходовая скоба 

lipinė || t i I (-ja, -jo) džn. прилеплять, прикле
ивать 

l ip inėl iu II (-ja, -jo) džn. (laipioti) лазить 
Ūpingas (1) (turintis daug sakų) камеденосный 
lipinys (3b) žr. l i p d i n y s 
lipin||ti (-а, -о) лепить, клеить; приклеивать, 

прилеплять, прилёпливать; слеплять; 1. paš
to ženklus ant voko наклеивать [прилеплять] 
марки на конверт 

lipn||ūmas (2) липкость (-и), клейкость (-и); 
-us (4) липкий, клейкий; ~ūs purvas липкая 
грязь; lipnios rankos липкие руки; -ūs po
pierius клейкая бумага 

lypstllyti (-о, -ė) tarm. касаться, трогать 
lipšllnagis, -ė (2) šnek. воришка; -nėti (~nėja, 

-nėjo) становиться приветливее 
lipšn||ūmas (2) приветливость (-и), ласковость 

(-и); -ūs (4) приветливый, ласковый 
llpllti 1 (-а, -о) лезть, в(з)лезать, взбираться, 

восходить; 1. {vonią залезать в ванну; 1. (kalną 
взбираться на гору; П 1. kam ant kulnų насту
пать на пятки кому-л.; akys -a iš kaktos глаза 
на лоб лезут 

lipti I I (limpa, lipo) 1. липнуть, прилипать; 
sniegas limpa prie kojų снег липнет [при
липает] к ногам; limpa kaip derva липнет 
как смола; vaikinai prie jos limpa ргк. парни 
к ней липнут; 2. быть заразным; šiltinė limpa 
тиф заразен 

l ipūkas (2) (musgaudis) липучка 
lipllūmas (2) липкость (-и), клейкость (-и); -ūs 

(4) žr. l i p n u s 
lipūtis (2) zool. пищуха (paukštis) 
lira (2) лира 
lyra (2) muz. лира 
lyrauodegis (2) zool. лирохвост (paukštis) 
lyr||ika (1) лирика; meilės 1. любовная лири

ка; - įkas, -ė (1) лирик; -inis (1), - iškas (1) 
лирический, лиричный; -iniai nukrypimai lit. 
лирические отступления; -iškas tonas лири
ческий тон; -iškurnąs (2) лиричность (-и); 
-izmas (2) лиризм; nukrypti į - izmą впасть 
в лиризм 

lysė (1) žr. l y s v ė 
rysimas (2) худение 
lĮsti (lefida, liūdo) jv. reikš, лезть, влезать, 

залезать; batas nelenda ant kojos сапог не 
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лезит на ногу; 1. į vandenį лезть в воду; 
kąsnis nelenda кусок не лезет (в горло); • į 
akis 1. лезть в [на] глаза; 1. į galvą лезть в 
голову; nors gyvas į žemę lįsk хоть ты живым 
в землю лезь 

lysti (lysta, lyso) тощать, худеть 
llstinas (Зь) tarm. žr. p i l n a s 
lysvllė (1) грядка, гряда; gėlių 1. клумба; -inis 

(1) грядковый; - inė sėja ž. ū. грядковый посев 
lyta (4) осязание 
litanija (1) bažn. литания 
litas (1) лит 
litaur||ai dgs. žr. t i m p a n a s 
litavimllas (1) tech. паяние, пайка; -o darbai 

паяльные работы 
lytėjim||as (1) 1. осязание; - о organai органы 

осязания; - о nervai осязательные нервы; 2. 
касание, прикосновение 

literatllas, -ė (2) литератор; - ū r a (2) литера
тура; grožinė -ū ra художественная лите
ратура; lietuvių -ūra литовская литература; 
-ūros kritika литературная критика; -ū ros 
mokslas литературоведение; -ū ros žinovas 
[tyrėjas] литературовед; -Orinis (1), -Oriškas 
(1) литературный; -flrinė kalba литератур
ный язык 

literaturinll t i (~a, -о) придавать литератур
ный характер, олитературивать 

lytė||ti (lyti, -jo) (при)касаться, дотрагиваться, 
трогать; осязать; rafikomis 1. valgį руками 
дотрагиваться до пищи [трогать п и щ у ] 

lyti (lyja, lijo) 1. beasm.: lyja дождь идёт; ėmė 1. 
пошёл дождь; lyjant išvykti уехать в дождь; 
2. мокнуть (под дождём); šieną lyja сено 
мокнет под дождём 

lytinis (2) половой; 1. subrendimas половая 
зрелость 

litis (2) chem. литий 
lytis I (-ies) m. (4) 1. пол; moteriškoji, vyriško

j i i . женский, мужской пол; gražioji 1. fam. 
прекрасный пол; 2. форма; žodžio 1. форма 
слова; 3. (išvaizda) внешность (-и); наруж
ность (-и), вид 

lytis II (-ies) т. (4) (ledo gabalas) льдина; upė 
eina lytys по реке плывут льдины 

lytiški!as (1) половой; - a i prv.: -ai subrendęs 
половозрелый 

lytlauža (1) ледорез 
litlempė (1) tech. паяльная лампа 
litograf||ija (1) литография; - inis (1), - i škas 

(1) литографический; -uot i (-ūoja, -avo) ли
тографировать 

litr||as (2) литр; 1. pieno литр молока; - a ža s 
(2) литраж; nedidelio - ažo bakas бак не
большого литража; -inis (1) литровый 

lituanlst||as, -ė (2) литуанйст; - ika (1) литу-
анйстика 

Htuanizmas (2) литуанйзм 

litl luoklis (2) tech. паяльник; -uo t i (-ūoja, 
-avo) tech. паять, запаивать; -uotojas, -a (1) 
паяльщик, -ица 

Hturgljija (1) bažn. литургия; - in is (1) ли
тургический 

lytus (4) žr. l i e t u s 
liubistras (2) bot. зоря 
liucerna (2) bot. люцерна 
liūd||ėjimas (1), -esys (Зь) печаль (-и), грусть 

(-и), скорбь (-и); горесть (-и); -esys jį apė
mė [pagavo] скорбь [печаль] его охватила; 
-ė t i (liūdi, -ėjo) печалиться, грустить, скор
беть, горевать; jis liūdi mirusios žmonos он 
скорбит о своей умершей жене 

liudllijimas (1) свидетельство, удостоверение; 
asmens 1. удостоверение личности; gimimo 1. 
свидетельство о рождении; -ininkas, -ė (1) 
žr. l i u d y t o j a s 

liūdinllti (~a, -о) печалить, опечаливать, 
огорчать 

liudllyti (~ija, -ijo) свидетельствовать, удосто
верять; -ytojas, -a (1) teis. свидетель, -ница; 
būti -ytoju быть свидетелем, быть в качестве 
свидетеля; -ytojų parodymai свидетельские 
показания; kviesti -ytojais призывать в сви
детели; melagingas -ytojas лжесвидетель 

liudn||as (4) печальный, грустный, горестный; 
скорбный, прискорбный; -a žinia печальное 
[горестное, прискорбное] известие; I . vei
das печальное [скорбное] лицо; man - а мне 
грустно; - a i prv. печально, грустно, горест
но; jis -a i pažiūrėjo į manė он печально 
[грустно] посмотрел на меня 

liūgllas (2) лужа; - y n ė (2) сплошные лужи; 
топь (-и) 

l iūksus | |as (1) роскошь (-и); - inis (2) люк-
совый, роскошный, люкс nkt.; -inis vagonas 
вагон люкс 

liūlė (2) (vaikų kalboje) колыбель (-и) 
Iiulėllti (liula, -jo) 1. (siūbuoti) колыхаться, 

качаться; tyliai liula upė тихо колышется 
река; lentos l iu la po kojomis доски качаются 
под ногами; 2. (knibždėti) кишеть 

liūliavimas (1) 1. баюканье, убаюкивание; 2. 
колыхание; волнение 

liūlynas (1) šnek. зыбун, трясина 
liūlys I (4) šnek. žr. s n a r g l y s 
liūlys II (4) farm. žr. v a b a l a s 
liūllliuoti (-iūoja, -iavo) 1. (migdyti) убаюки

вать, баюкать; 2. (banguoti, siūbuoti) колы
хаться, качаться; волноваться 

liumpa (1) 1. žr. l i n g ė ; 2. žr. l i ū n a s 
liumpčiollti (-ja, -jo), liumpėllti |liumpa, -jo) 

качаться, колыхаться 
liumpynė (2) šnek. трясина, топь (-и), непро

лазная грязь 
liumpin||ti (-а, -о) 1. качать, колыхать; 2. šnek. 

плестись šnek., тащиться šnek. 
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lifinllas (1) трясина, зыбун; -meldis (1) bot. 
клубнекамыш; - s a rgė (1) bot. сйтница 

liuob||a (4) кормёжка скота; уход за скотом; 
-ėjas, -а (1) - Įkas, -ė (2) скотник, -ица 

liuobėПti (liuoba, -jo) tarm. 1. иметь обык
новение [привычку] (делать что-л.); любить 
(делать что-л.); 2. (pagalbinis veiksmažodis bū
tajam dažniniam laikui sudaryti}; liuobu eiti я 
хаживал 

liuoblmas (2) кормление (скота), кормёжка 
l iuob| | t i (~ia, -ė) 1. (šerti gyvulius) кормить 

(скот); 2. šnek. чистить, очищать; 3. šnek. 
ударить/ударять, бить 

liuokčiollti (~ja, - jo), liuoksėilti (liuoksi, -jo) 
подпрыгивать, прыгать, скакать 

liuokt išt. прыг, скок; jis 1. per griovį он прыг 
через канаву 

liuoktelė||ti (~ja, -jo) подпрыгнуть/подпрыги-
вать, прыгнуть/прыгать, скакнуть/скакать 

liurbin| | ti (~а, -о) šnek. обзывать увальнем 
liurbiu| | t i (~а, -о) šnek. неуклюже идти [хо

дить]; тащиться (по-медвежьи) šnek. 
liurbllis, -ė (1) увалень (-льня) šnek.; болван 

šnek.; - i škas (1) неуклюжий, медвежий 
liurl in | | t i (~а, -о) šnek. визжать, пиликать (на 

гармошке) šnek. 
lifisti (liūsta, liūdo) опечаливаться, загрустить 
liūtllas (2) zool. лев; -o nasrai львиная пасть; 

• jūrų 1. морской лев; - ė (2) львица 
liuteron||as, -ė (2) лютеранин, -ан'ка; ~ų tikėji

mo лютеранского вероисповедания 
l iū t ingas (1) с проливными дождями, дож

дливый; 1. ruduo дождливая осень 
liūtis (-ies) т. (1) ливень (-вня), проливной 

дождь; užėjo 1. хлынул ливень 
l iūtpėdė (1) bot. эдельвейс 
liflvis (2) прекращение, остановка 
llzd||as (4) įv. reikš, гнездо; susisukti [susikrau

ti] - ą свить себе гнездо; šovinių 1. гнездо 
для патронов; vagių 1. воровское гнездо; žo
dyno 1. словарное гнездо; О to paties - о 
paukščiai птицы одного гнезда; -avietė (1) 
место гнездования; гнездовье; -elis (2) гнёз
дышко; -ėnt is (-enasi, -enosi), -ūotis (-ūojasi, 
-avosi) гнездиться, гнездоваться; afit uolos 
-enasi paukščiai на скале гнездятся птицы; 
-Inis (2) гнездовой; - inė žodyno sistema 
гнездовая система словаря; -uo lė (2) bot. 
гнездовка 

lyžčio||ti (~ja, -jo) полизывать, облизывать; 
pirštus 1. пальцы облизывать 

ližė (2) хлебная лопата 
tyžis (2) прикосновение языком (при лизании) 
ližius, -ė (2) šnek. лизун, -нья 
lyžtelė Ujimas (1) лёгкое прикосновение язы

ком (при лизании); ~ t i (~ja, -jo) лизнуть/ 
лизать 

lobas (1) 1. žr. l o m a 1; 2. geol. ванна 

lobėlija (1) bot. лобелия (gėlė) 
lobimas (2) обогащение 
lobllynas (1) сокровищница; žinių 1. prk. со

кровищница знаний; -ingas (1) очень бо
гатый; - i ngūmas (2) богатство 

Kibinimas (1) обогащение 
lobininkas, -ė (1) богач, -чка 
lobin||ti (~a, -о) обогащать 
16b||is (2) 1. богатство; сокровище; 2. (paslėpti, 

užkasti pinigai ar šiaip kokios vertybės) клад; 
- t i (~sta, -о) богатеть, обогащаться 

locmanas (1) лоцман 
lodllyti (-o, -ė) вызывать лай собак; дразнить 

собак 
logaritmllas (2) maf. логарифм; - ų lentelė 

таблица логарифмов; -avimas (1) логариф
мирование; -inis (1) логарифмический; - inė 
liniuotė логарифмическая линейка; -ūo t i 
(-ūoja, -avo) mat. логарифмировать 

16g||ika (1) логика; faktų 1. логика фактов; 
-ikos dėsniai логические законы; -inis (1) 
логический; - inė klaida логическая ошибка; 
- i škas (1) логический, логичный; - iška išva
da логический [логичный] вывод; - iškai prv. 
логично; - iškai samprotauti логично рас
суждать; - iškurnąs (2) логичность (-и) 

loja (4) šnek. 1. (lojimas) лай; 2. prk. (barimas) 
брань (-и), ругань (-и); 3. prk. (apkalba) 
клевета 

lojal| |ūmas (2) лояльность (-и); - ū s {4) лояль
ный; ~ūs žmogus лояльный человек; - i a l prv. 
лояльно 

lojimas (2) лай 
lojynė (2) šnek. 1. сквернословие; 2. b. сквер

нослов 
lokalinis (1) žr. l o k a l u s 
lokalizllacija (1), -Svirnas (1) локализация; 

-ūot i (-ūoja, -avo) локализовать, локализи
ровать; -ūo t i gaisrą локализовать пожар; 
-ūotis (-ūojasi, -avosi) локализоваться; epi
demija -avosi эпидемия локализовалась 

lokalūs (4) локальный 
lokatorius (1) tech. локатор 
lokautllas (1) локаут; -ūot i (-ūoja, -avo) (at

leisti iš darbo dėl lokauto) локаутировать 
16k||ė (1) медведица; -ena (3") медвежья шку

ра; -enos dgs. (3°) медвежья шуба; -iena (1) 
медвежатина, медвежина; -ininkas, -ė (2) 
медвежатник; -ys (3) zool. медведь (-я); 
baltasis -ys белый медведь; rudasis -ys бу
рый медведь; ~io guolis [irštva] медвежья 
берлога; • nuo vilko bėgdamas, užbėgsi - į 
folk. из огня да в полымя; - io patarnavimas 
[paslauga] медвежья услуга; - i škas (1) мед
вежеватый, медвежий; - iūkas (2) медвежо
нок 

lokomotyvas (2) локомотив 
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lokžolė (1) bot. медвежья ягода, толокнянка 
loma (4) 1. лог, котловина; 1. geol. мульда 
lombardllas ( 1 | ломбард; -inis (1) ломбардный 
lomllelė (2) долинка; -Ingas (1), ~us (4) (apie 

vietovę) низкий; mūsų laukai -esni наши поля 
лежат более низко 

lopllas (4) заплата; prisiūti [uždėti] - ą на
ложить [поставить] заплату 

lopeta (1) žr. k a s t u v a s 
lopymas (1) латание, накладывание заплат, 

починка 
lopinllys (За) заплата; -iuotas (1) в заплатах 
lopllytąs (1) за(п)латанный; ~yti (-о, -ė) (ką) 

чинить, латать (что), ставить заплаты (на 
что); ~yti skalbinius чинить [латать] бельё; 
-ytojas, -а (1) латалыцик, -ица 

lopšas, -ė (2) šnek., menk. (driskius) оборванец, 
-нка menk. 

lopšHelis (2) 1. mib. колыбелька; 2. (vaikų (stai
ga) (детские) ясли; -Inė (2) колыбельная 
(песня); -inis (2) колыбельный; ~ys (3, 4) 
колыбель (-и); kul tūros -ys prk. колыбель 
культуры 

lordllas (1) лорд; ~ų rūmai (Anglijoje) палата 
лордов 

lornėt||as (2) лорнет; žiūrinėti pro ~ą рас
сматривать в лорнет, лорнировать 

loš||ėjas, -a (1), -Įkas, -ė (2) игрок; kortų 1. 
игрок в карты; -imas (2) 1. (kortų) игра; 2. 
(loterijos) розыгрыш; • -imas biržoje бир
жевая игра 

loštelėti t i (~ja, -jo) 1. чуть откйнуть/откйды-
вать [отклонить/отклонять]; 2. чуть откинуть
ся/ откидываться [отклониться/отклоняться] 

16š||ti I (~ia, -ė) играть; 1. kortomis играть в 
карты 

lošflti И (~ja, -ė) гнуть [выгибать, отгибать) 
назад; -tis (~iasi, -ėsi) выгибаться [отги
баться, откидываться] назад 

lota (2) 1. (stogo) обрешетина, слега; 2. планка 
lotėrijHa (1) лотерея; laimėti -oje выиграть в 

лотерею 
loti (loja, lojo) 1. лаять; šuo loja собака лает; 

2. prk. šnek. лаять, поносить, ругать; 3. prk. 
šnek. пустословить 

lotyn||ai dgs. (2) istor. латиняне; ~ų kalba 
латинский язык, латынь (-и); -inti (~ina, 
-ino) латинизировать; -istas, -ė (2) лати
нист; - iškas (1) латинский; -iškoji abėcėlė 
латинский алфавит, латиница; - i škai prv. 
по-латйнски, по-латыни 

loto nkt. лото nkt. 
lotosas (1) bot. лотос 
loto||ti (~ja, -jo) решетить, обрешечивать; 

1. stogą решетить крышу 
lėv||a (1) i . кровать (-и); койка; gulėti -oje 

лежать в кровати; kloti - ą стелить кровать 
[постель]; sulankstomoji 1. складная кровать, 

раскладушка; 80 ~ ų ligoninė больница на 
80 коек; 2. постель (-и); -os baltiniai по
стельное бельё; -os režimas постельный 
режим; 3. šnek. (lysvė) гряда; О Prokrūsto 1. 
прокрустово ложе 

lovalldengtė (1), - t iesė (1) покрывало для 
постели 

lov||elė (2), -utė (2) кроватка 
lovelis (2) корытце, жёлоб 
lovys (3) 1. корыто; 2. šnek. (upės) русло, ложе 
16zung||as (1) i r . š ū k i s 
ložė (2) ложа 
lubinas (Зь) bot. люпин 
lubnia (2) (plačios rogės) розвальни, пошев

ни tarm. 
lub||os dgs. (4, 2) потолок; - ų sija потолочная 

балка; -oti (~6ja, ~6jo) настилать потолок 
lQgn||ė (2) bot. кубышка; -iniai dgs. (1) bot. 

кувшинковые 
luiba b. (1) ir. l i u r b i s 
luinas (4) ir. b a u ž a s 1 
luistas (2) 1. кусок; ком, комок; 2. geol. глыба 
lult||as (2) 1. ком (pvz., žemės); 2. tech. крйца 

(geležies); 3. (keturbriaunis gabalas) брусок 
(pvz., muilo); auksas -ais золото в слитках; 
-inis (1) 1. брусковый (pvz., muilas); -inis auk
sas золото в слитках; 2. tech. кричный 

lūkčio||ti (~ja, -jo) поджидать, ожидать 
lūkesys (3 b ) , lokes||tis (1) ожидание; iškilm. 

чаяние; tautos -čiai чаяния народа; jo -čiai 
išsipildė его чаяния исполнились 

lūkėllti (lūki, -jo) поджидать, недолго ждать 
lukštll as (4) шелуха, кожура, скорлупа; -avaisis 

(1) bot. семянка; -enimas (1) лущение; -ėnti 
(-ёпа, -ёпо) лущить, шелушить; -ėntuvas (1) 
(kukurūzų) шелушйтель (-я); -uotas (1) по
крытый кожурой [шелухой, скорлупой] 

luktelėllti (-ja, -jo) подождать [обождать] / 
ждать немного, повременить немного; tru
putį - k подожди [повремени] немного [ми
нуту] 

lūkur||ravimas (1) ожидание; -iuoti (-iuoja, ~ia-
vo) ожидать, ждать, дожидаться, поджидать 

lukūtis (2) žr. k u k u t i s _ 

lunatllikas, -ė (1) лунатик, -тйчка; - iškas (1) 
лунатический; -izmas (2) лунатизм 

lūnkllas (1) (karna) лыко; plėšti - ą драть лыко 
lūnkausis (1) šnek. 1. вислоухий; 2. глуховатый 
luob||a (1) кожура, кожица, шелуха; obuolio 1. 

кожура яблока; b u l v i ų -os шелуха карто
феля 

luob||as (3) 1. луб; древесная кора; 2. dgs. 
(knygos) обложка, обёртка; 3. (avilys) борть 
(-и); -e lė (2) семенная оболочка; (vaisiaus) 
кожица 

luokJlas (2) tarm. молот для подлёдного лова 
рыбы; -yti (~ija, - i jo) tarm. ловить рыбу, 
оглушая её ударами молота по льду 
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lūomllas (1) сословие; bajorų 1. дворянское 
сословие; -inis (1) сословный; - inės privilegi
jos сословные привилегии 

luošllas (3) искалеченный, изувеченный, из
уродованный; - y b ė (1) увечье; - i n t i (~ina, 
-ino) калечить, увечить, изувечивать, уро
довать; -ys, -ё (4) калека 

luošllti (-ta, -о) калечиться, становиться 
калекой; - ū m a s (2) увечье, искалечение 

luotas (2) чёлн, челнок 
lupa I (4) {mušimas) битьё; побои 
lupa II (2) {didinamasis stiklas) лупа 
1йр||а (1) губа; sučiaupti ~as сжать губы; • 

kiškio 1. заячья губа; patempti -as {supykti) 
надуть губы; eiti iš ~ų į -as переходить из 
уст в уста; pusė ~ų вполголоса; sužinoti iš 
pirmų - ų узнать из первых уст 

lūpakojai dgs. (2) zool. (vabzdžiai) губоногие 
lūpažiedžiai dgs. (2) bot. губоцветные 
lupenlla (1) (bulvių) шелуха, кожура; -os очист

ки; bulvės sū -omis картофель с кожурой 
lupikllas, -ė (2) ростовщик, -ица; -au t i 

(~auja, -avo) заниматься ростовщичеством; 
-autojas, -a (1) ростовщик, -йца; -avimas 
(1) ростовщичество; - i š k a s (1) ростовщи
ческий; - i škos palūkanos ростовщические 
проценты 

lupimas (2) 1. (žievės, kailio) сдирание, сдир
ка; обдирание; (bulvių) очистка; 2. (mušimas) 
битьё; побои 

lupyna (2) žr. l u p e n a 
lupinėilti (-ja, -jo) džn. сдирать, обдирать, 

облупливать 
l u p i n i s (1) губной; 1. priebalsis gram. губной 

согласный 
lupllti (~a, -o) 1. (šalinti luobų, žievę, kevalą) 

драть, сдирать, обдирать; отдирать; лупить, 
чистить; 2. (mušti) бить, драть, пороть, лу
пить, колотить; 3. (brangiai imti) лупить, 
драть; • ožius 1. (vemti) šnek. рвать; 1. nuo 

ko devynis kailius драть с кого-л. шкуру; -tis 
(~asi, -osi) лупиться, шелушиться; oda -asi 
кожа шелушится 

lupūs (4) легко сдираемый 
luputis (2) žr. k u k u t i s 
lustas (4) žr. l u i t a s 
lūšllena (За) рысья шкура, рысий мех; -iena 

(1) рысье мясо 
lušllis (-ies) т. (1) zool. рысь (-и); -ies kailis 

рысья шкура; - i ūkas (2) рысёнок 
lūšnila (3) хижина, лачуга; -e lė (2) хижинка, 

лачужка; избёнка, избушка 
lut||as (4) tarm. коротконогий; ~is, -ė (2) tarm. 

коротконожка 
lutūtė (2) zool. мохноногий сыч (paukštis) 
luzgausis (1) вислоухий, лопоухий; 1. šuo 

вислоухая собака 
luzgllėnti (~ёпа, -ёпо), lūzgin||ti (~а, -о) tarm. 

1. двигать; 1. ausis двигать [трясти] ушами; 
2. вилять (хвостом) 

lūža (4) žr. 1 ū ž t v а 
lužllenos dgs. (1) обломки, бой; -ė t i (lūži, -ėjo) 

ломаться, обламываться; -galys (За) обломок; 
-imas (1) 1. (по)лбмка, разлом; 2. fiz. пре
ломление; 3. med. перелом; - inė t i (-inėja, 
-inėjo) džn. ломаться, обламываться, изла
мываться; nuo vėjo medžių šakos -inėjo от 
ветра на деревьях ломались ветки 

lūžis (2) перелом, разлом, излом; gyvenimo 1. 
ргк. перелом в жизни 

lūžllti (~ta, -о) ломаться, ломиться; šakos -ta 
obuoliais сучья ломятся под яблоками; nė 
tas medis -ta, kuris braška folk. не то дерево 
ломается, которое трещит; klėtys -ta grū
dais ргк. амбары ломятся от обилия зерна; 
jam koja -usi у него сломана нога; - tvė (1) 
бурелом; - ū m a s (2) ломкость (-и); ~us (4) 
ломкий; хрупкий; nelūži rugių varpa не
ломкий колос ржи; ~ūs ledas хрупкий лёд; 
~ūs balsas ргк. ломающийся голос 

M 

т а išt:. т а jį velnias! šnek. чёрт с ним! 
macas (2) (žydų velykinis paplotėlis) маца 
machinacija (1) махинация 
machorka (1) махорка 
mačas (2) sport. матч; šachmatų m. шахматный 

матч 
madlla (4) мода; ~ų žurnalas журнал мод, 

модный журнал; išeiti iš -os выйти из моды; 
sekti -omis, ~vį laikytis следовать моде, мод

ничать šnek.; pagal paskutinę ~ą по послед
ней моде 

madapolamas (2) šnek. мадаполам 
madar||as (3b) menk. 1. b. плохой работник; 

брокодёл; халтурщик šnek., портач šnek.; 2. 
плохая работа, халтура šnek.; -uot i (~uoja, 
-avo) menk. портачить šnek., халтурить šnek., 
ляпать šnek.; -uotojas, -a (1) портач šnek., 
халтурщик šnek., бракодел 
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madera (-eros) (2) мадера (vyno rūšis) 
madlngllas (1) модный; m. paltas модное 

пальто; pasidaryti nemadingam выйти из 
моды; -a i prv. по моде; -ai rengtis одеваться 
по моде 

madona (-onos) (2) bažn. мадонна 
maestras (2), maestro nkt. маэстро nkt. 
magaryčios dgs. (2) šnek. магарыч šnek., уго

щение 
magas (2) маг 
magazinllas (2) магазин (/. istor. sandėlis; 2. 

šautuvo dėtuvė); -inis (1) магазинный; -inis 
šautuvas магазинное ружьё; магазинка šnek. 

magėllti (maga, -jo) хотеться; jam maga ką pa
daryti ему хочется сделать что-л.; О liežuvis 
maga очень хочется (попробовать, сказать) 

magija (1) магия; juodoji m. чёрная магия 
maginįlti (-а, -о) увлекать, манить, прель

щать; drugelius - о l e m p ų šviesa бабочек 
манил свет ламп 

magistral| |ė (2) магистраль (-и); svarbiausioji 
m. главная магистраль; -inis (1) магистраль
ный; -inis kelias магистральный путь 

maglstr||as (2) įv. reikš, магистр; filosofijos m. 
магистр философии; - о disertacija магис
терская диссертация; Kalavijuočių ordino m. 
магистр Ордена меченосцев; kryžiuočių - о 
titulas магистерский титул у крестоносцев 

magistratl!as (2) магистрат [miesto valdyba); 
-ūra (1) магистратура 

magišk| |as (1) магический; -a lazdelė маги
ческая палочка 

magma (2) geol. магма 
magmogis (1) tarm. удовольствие, наслаждение 
magnatas (2) магнат; finansų m. финансовый 

магнат; naftos m. нефтяной магнат 
magnėt | |as (2) магнит; - ė t i (-ėja, -ėjo) на

магничиваться; -inimas (1) намагничива
ние; - inis (1), - i š k a s (1) магнитный, маг
нетический; -inis polius магнитный полюс; 
-inis laukas магнитное поле; - i nė rodyklė 
магнитная стрелка; - in ia i reiškiniai маг
нетические явления; - i n t i (~ina, -ino) на
магничивать, магнитить; -izmas (2) маг
нетизм; Žemės -izmas земной магнетизм, 
геомагнетизм; -ofonas (2) магнитофон; įra
šyti koncertą į -ofono juostą записать кон
церт на магнитофонную ленту; -ofoninis (1) 
магнитофонный; -ola (-olos) (2) магнитола; 
-ovara (1)-. -ovaros jėga fiz. магнитодвижу
щая сила; - ova rža (4) fiz. магнитосопро-
тивлёние 

magnėzija (1) слеш, магнезия 
magn||is (2) chem. магний; - io tvykstelėjimas 

[žybtelėjimas] fot. магниевая вспышка 
magnolijHa (1) bot. магнолия; - ų krūmas маг

нолиевый кустарник 

magllumas (2) заманчивость (-и); -us (4) со
блазнительный, заманчивый, прельщающий 

magztis (-ies) т. (4) нитяная повязка 
maharadža (2) магараджа 
mahometonllas, -ė (2) магометанин, -анка; ~ų 

m e č e t ė магометанская мечеть; - i š k a s (1) 
магометанский; -izmas (2) магометанство 

mahonija (1) bot. магония 
maidara b. ( l j tarm. легкомысленный человек; 

ветреник, -ица šnek. 
maigai dgs. (4) разбросанная солома; под

стилка 
maigllymas (1) мятьё; - y t i (-о, -ė) мять, ком

кать; тискать, давить; жать; стискивать, 
сдавливать; -ytuvas (2) мялка; bulvių -ytuvas 
мялка для картофеля, картофелемялка 

maigūnas (2) лежанка; топчан 
maigllus (4) tarm. сонливый; lyjant - u miegoti 

во время дождя хорошо спится 
mailius (2) мальки; малёк 
main||al ppr. dgs. (4) обмен, мена; prekių m. 

обмен товаров, товарообмен; produktų m. 
обмен продуктами; - ų prekyba меновая 
торговля 

mainais prv. в обмен; взамен; m. jis gavo karvę 
взамен он получил корову 

mainllauti (-auja, -avo) i r . m a i n i k a u t i 
main||ėiva b. (1) menk., - ė lga b. (1) menk. tarm. 

меняла šnek.; -ybos dgs. (1) šnek. обмен 
mainikllauti (-auja, -avo) барышничать psn.; 

-autojas, -a (1) меняла šnek,; -avimas (1) 
барышничество psn. 

mainyklĮla (2) место, где происходят мена 
[обмен] 

mainymas (1) обмен, мена, выменивание 
mainininkas, -ė (2) меняла šnek. 
mainllyti (maino, mainė) 1. менять; m. karvę ( 

arklį менять корову на лошадь; 2. менять, 
сменять; m. drabužius менять одежду; 3. (pi
nigus) разменивать; -omls prv. i r . m a i n a i s ; 
-us (4) переменный, переменчивый, измен
чивый; -us oras переменная [изменчивая] 
погода 

mairūnas (2) bot. майоран 
malstljas (4) пища; - о pramonė пищевая про

мышленность; - о produktai продовольствие; 
- о sandėlis продовольственный склад; - о 
prekės продовольственные товары, продто
вары; -ingas (1) питательный; -ingosios me
džiagos питательные вещества; -ingumas 
(2) питательность (-и); -ininkas, -ė (1) пи
щевик; -inis (2) пищевой; продовольствен
ный; - inės medžiagos пищевые вещества; 
- inės kultūros i . ū. продовольственные куль
туры; -ma i š i s (1) мешок для продоволь
ствия; -pinigiai dgs. (1) деньги на прокорм, 
кормовые деньги 
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malšalllas (Зь) 1. месиво, смесь (-и); 2. tech. 
замес; betono m. замес бетона; - i enė (2), 
-ynė (2) šnek. 1. месиво, смесь (-и); 2. ргк. 
неразбериха šnek. 

malšllas (4) мешок; bulvių m. мешок картофе
ля; cukraus m. мешок сахара; мешок для 
сахара; • kiauras m. šnek. ненасытный че
ловек; бездонная бочка; pelų m. šnek. вялый 
[дряблый] человек, размазня šnek.; pinigų 
m. šnek. золотой [денежный] мешок; богач, 
-чка; ligų m. šnek. вечно хворающий че
ловек; pagyrų m. хвастун, -нья šnek.; - u tren
ktas глуповатый; pirkti katę - ė покупать кота 
в мешке; lyja kaip iš ~o льёт как из ведра 

maišatis (-ies) m. (Зь) путаница, неразбериха 
šnek., суматоха, бестолковщина šnek. 

maišė (1) кошель (-я), сетка для сена; большой 
мешок 

maišelis (2) 1. мешочек; popieriaus m. бу
мажный мешочек; tabako m. кисет; 2. {pa
dribo paakiuose) подушечка (под глазами); 
• ašarų m. anat. слёзный мешок 

maišyklė (2) stat. весло 
maišlklis (2) мешалка; dažų m. краскомешалка 
malsym||as (1) 1. смешение; перемешивание; 

- о kamera tech. смесительная камера; 2. 
{duonai) замес (теста); 3. {alui) затор {men
talas); 4. {kortų) тасовка 

maišlliniiikas, -ė (2) istor. мешочник, -ица; 
-ininkavimas (1) istor. мешочничество; -inis 
(2) мешочный; -inis audinys мешковина 

maišinys (3b) ir. m i š i n y s 
maišytgalvis , -ė (1) šnek. олух šnek., дурак, 

дура šnek. 
maišyti (maišo, maišė) 1. мешать, перемеши

вать, размешивать; смешивать; košę m. кашу 
мешать; m. cukrų arbatoje размешивать са
хар в чае; 2. (tešlų) месить; m. duoną заме
шивать хлеб; 3. путать; m. pavardes путать 
фамилии; 4. (kortas) тасовать; • m. kam 
galvą [protą] сбивать кого-л. с толку 

maišyt| |is (maišosi, maišėsi) 1. мешаться, сме
шиваться; visokios mintys maišėsi jo galvoje 
различные мысли мешались у него в го
лове; 2. вмешиваться; • m. po kojų лезть 
под ноги, вертеться [путаться] под ногами; 
m. kam po akių вертеться на глазах у когб-
л.; jam galvoje -osi у него ум [рассудок] 
мешается; -ojas, -а (1) мешальщик, -ица 

maišytuvas (1), maišytuvas (2) tech. смеситель 
(-я); миксер; skiedinio m. stat. раствороме
шалка; trąšų m. i. ū; смеситель удобрений; 
тукосмеситель (-я); pašarų m. i. ū. кормо
мешалка 

maišomasis (-oji) смесительный 
maištadarys, -e (34 b, 3") бунтовщик, -йца, мя

тежник, -ица 

malšt | |as (2) мятеж, бунт; sukelti - ą поднять 
бунт [мятеж]; -aut i (-duja, -avo) бунтовать, 
бунтоваться; -dujanti kariuomenė мятежное 
войско; -autojas, -а (1) бунтарь (-я); -avi
mas (1) бунтарство; -ingas (1) мятежный, 
бунтарский, бунтовский; -inga dvasia мя
тежный [бунтарский] дух; -ingumas (2) 
мятежность (-и), бунтарство; -ininkas, -ė (1) 
мятежник, -ица, бунтовщик, -йца; -mėt i s 
(1) смутное время, время мятежей 

maišus (4) легко смешивающийся 
maita (4) падаль (-и), мертвечина 
malt || ėda b. (1) питающийся падалью; стер

вятник; -ėdis , -ė (2) zool. жук могильщик; 
-iena (1) стервятина, падаль (-и), дохлятина 

maitin||imas (1) įv. reikš, питание; кормление; 
visuomeninis m. общественное питание; dirb
tinis m. искусственное питание; papildomas 
m. докбрм; m. iš tinklo fecn. питание из сети; 
- t i (~a, -o) įv. reikš, питать; кормить; ~ t i 
vaiką питать ребёнка; jis svajonėmis dvasią 
-a prk. он питается мечтами; -amoji t e r p ė 
biol. питательная среда; -tis (~asi, -osi) кор
миться, питаться; j i vien žolelėmis -asi она 
питается только зеленью; -tojas, -а (1) кор
милец, -лица; -tuvas (2) tech. питатель (-я) 

malt||kaulis (1) кость падали; -lesis (1) клю
ющий падаль 

maitoUjimas (1) осквернение; профанация; 
-jimasis (1) šnek. кривляние šnek., ломание 
šnek.; - t i (~ja, -jo) уродовать, портить; ос
квернять; профанировать; -t is (~jasi, -josi) 
кривляться šnek., ломаться šnek.; -tojas, -a 
(1) осквернитель (-я) 

maltHvabalis (1) zool. жук-могйлыцик, мер
твоед; -vanagis (1) zool. ястреб-стервятник 

maiva I (1) žr. k l a m p y n ė 
maiv||a II b. (1) žr. p a m a i v a ; -ymasis (-osi) 

(1) жеманство, кривлянье; -ytis (-osi, -ėsi) 
жеманиться šnek., кривляться šnek., ломать
ся šnek. 

majonezas (2) kul. майонез 
majorllas (2) kar. майор; -o laipsnis майорское 

звание 
makaka (2) zool. макака (beždžionių rūšis) 
makal||as (3b) šnek. 1. мешалка; 2. b. ветре

ник, -ица šnek.; 3. b. болтун, -нья šnek.; -ynė 
(2) šnek. 1. грязь (-и), слякоть (-и); 2. prk. 
неразбериха šnek., бестолковщина šnek.; 
мешанина šnek.; -uot i (~uoja, -avo) šnek. 1. 
(maišyti) вымешивать; 2. (mosuoti) махать, 
размахивать 

makaras (3b) tarm. 1. плеть (-и), нагайка; 2. b. 
žr. m a t a r a s 2 

makaron||ai dgs. (2) макароны; ~ų sriuba ма
каронный суп; ~ų pudingas макаронник 
šnek. 
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makaronllybė (1), -izmas (2) lingv. макаронизм 
makar||uoti (~ūo]a, -avo) žr. m a k a l u o t i 
makas (4) tarm. мошна psn.; pilnas m. pinigų 

полная мошна денег 
makasynė (2) žr. m a k а 1 i e n ė 1 
makasllyti (~ija, -ijo) šnek. ходить [бродить] 

по грязи, месить грязь 
makaūlllė (2) menk. башка šnek.; череп; ма

кушка šnek.; tuščia m. (kvailas) пустая башка; 
gauti per ~ę получить по башке 

makėt| |as (2) макет; -avimas (1) макетирова
ние; -uot i (~йо]а, -avo) макетировать 

maklllėnti (~ёпа, -ёпо) šnek. 1. брести, шагать; 
2. (kortas) тасовать 

makler||is [1) žr. t a r p i n i n k a s 
maklynė (2) грязь (-и), слякоть (-и) 
maklinė| | t i (~ja, - jo) džn. šnek. бесцельно 

ходить, слоняться šnek., бродить 
maklinllti (~a, -o) šnek. идти без оглядки, 

шагать 
makna (4) šnek. грязь (-и) 
maknolltas (1) грязный, загрязнённый, облип

ший грязью; ~ t i (~ja, -jo) 1. ходить [бродить] 
по грязи, месить грязь; 2. (purvinti) загряз
нять, грязнить 

mak| |onė (2) šnek. грязь (-и), слякоть (-и); 
-otas (1) žr. m a k n o t a s ; -o t i (~6ja, ~6jo) i r . 
m a k n o t i 

makro| |dalelė (2) fiz. макрочастица; -klampa 
(4) fiz. макровязкость (-и); -nuotrauka (1) 
макроснимок; -kosmas (2) макрокосмос 

maksė||ti (maksi, -jo) кивать, качать (головой) 
maksimai| |ūmas (2) максимальность (-и); ~us 

(4) максимальный; - i dozė максимальная 
доза; ~us uždarbis максимальный зарабо
ток; - i a l prv. максимально 

maksimumllas (1) максимум; įtampos m. мак
симум напряжения 

makštis (-ies) m. (4) 1. футляр (pvz., akinių); 2. 
ножны (kardo); 3. кобура (revolverio); 4. bot. 
раструб; 5. anaf. влагалище 

maktelė| | t i (-ja, -jo) 1. (kyštelėti) ткнуть/ 
тыкать, сунуть/совать; 2. (linktelėti) кив
нуть/кивать; 3. (išgerti, praryti) выпить/вы
пивать, выдуть/выдувать šnek., проглотить/ 
проглатывать 

makulatl lūra (2) макулатура; atiduoti -ūrai 
отдать в макулатуру; -Orinis (1) макула
турный 

makulinllti (-а, -о)- šnek. комкать, мять 
malachitu as (2) min. малахит; - о vaza ма

лахитовая ваза 
malajllas, -ė (2) малаец, -айка; ~ų kalba ма

лайский язык 
mald||a (4) bažn. молитва; моление; kalbėti 

[skaityti] maldą читать [творить] молитву; 
-aknygė (1) молитвенник; -auti (~auja, -avo) 

умолять, молить; -auti pasigailėjimo умолять 
о пощаде, просить пощады; -aujamu balsu 
kalbėti говорить умоляющим голосом; 
-aujamai išt iesti rankas с мольбой простереть 
руки; -avimas (1) мольба; -ykla (2) молельня 

m aid || у m as (1) успокаивание; -ynas (1) мо
литвенник 

maldingllas (1) набожный, богомольный; 
- ū m a s (2) набожность (-и) 

maldinifikllas, -ė (2) 1. богомбл(ец), -лка; 2. 
(vad. šventų vietų lankytojas) паломник, -ица; 
-as (2) zool. богомол (vabzdys); -auti (-auja, 
-avo) паломничать; -avimas (1), - y s t ė (2) 
паломничество, богомолье 

maldinllti (~a, -o) prp. заставлять [поручать] 
молоть 

maldyti (maldo, maldė) 1. унимать, успокаи
вать; m. vaiką унимать ребёнка; m. sopulį 
успокаивать боль; m. alkį утолять голод; 2. 
(maldauti) умолять 

malėjllas, -a (1) мукомол; • -o miltinos rafikos 
мельник всегда в м у к е 

maliar||ija (1) med. малярия; susirgimai -ija ма
лярийные заболевания; -ijos priepuolis при
падок малярии, малярийный приступ; -inis 
(1) малярийный; -inis uodas малярийный 
комар 

maliava (1) i r . m a l i n y s 
malikas, -ė (2) мукомол 
malim||as (2) помол, размол, размаливание; 

rupaus -o miltai мука крупного размола; - о 
įrengimai помольное оборудование 

malinė||ti (-ja, -jo) din. помалывать, молоть 
malinys (Зь) 1. помол, мелево (kas malama); 

зерно для размола; 2. размолотое зерно 
mallnllti (-а, -о) втискивать, впихивать; -t is 

(-asi, -osi) протискиваться, пробиваться 
malk||a (1) 1. (pagalys) полено; 2. dgs. дрова; 

alksninės ~os ольховые дрова; sausos -os 
сухие дрова; kūrenimas -omis дровяное отоп
ление; - ų sandėlis дровяной склад; ~ų kirtė
jas дровосек; ~ų paruošos дровозаготовки; 
~ų rietuvė поленница; 3. (krūva) куча, груда; 
4. (kortų) колода 

malkakirtys, -ė (З4*, Зь) дровокол, дровосек 
malkas (4) ir . m a u k a s 
malkllauti (-auja, -avo) собирать и возить 

дрова 
malk||inė (1) дровяной сарай, дровяник; -įnin

kąs, -ė (1) возчик дров; торговец дровами; 
- inis (1) дровяной; -inis miškas дровяной 
лес 

malkius, -ė (2) i r . m а 1 k i n i n k a s 
malksnlla (1) (stogo) дранка, драница; -os 

гонт kuop.; - ų stogas драночная [гонтовая] 
крыша 

malkvežys, -ė (За) возчик дров 
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mal6n||ė (1) 1. милость (-и); одолжение; снис
хождение; įgyti ~ę войти в милость; pa
darykite - ę сделайте одолжение, окажите 
любезность; pasiduoti nugalėtojo -ei сдаться 
на милость победителя; 2. помилование; - ės 
prašymas просьба о помиловании 

m a l o n ė j i m a s (1) ласкание, ласки; - t i (-ja, 
-jo) 1. изволить, благоволить; -ki te įeiti 
извольте войти; -kite будьте любезны [до
бры]; милости просим; 2. {glamonėti) лас
кать; -t is (~jasi, -josi) ласкаться 

malonllybė (1) любезность (-и); • jūsų -ybe! 
ваша милость!; -Ingas (1) милостивый, бла
госклонный; - i ngūmas (2) милость (-и), бла
госклонность (-и) 

maloninis (1) ласкательный; m. žodis ласка
тельное слово; m. daiktavardis дтат. ласка
тельное существительное 

malonin||ti (~а, -о) ласкать, миловать; услаж
дать 

malonl lūmas (2) удовольствие, приятность 
(-и); teikti - ū m ą доставлять удовольствие; 
atsisakyti visokių -ūmų отказаться от всяких 
удовольствий; -u s (4) приятный, любезный; 
~ūs kvapas приятный запах; būkite ~ūs! 
будьте любезны!, сделайте одолжение!; mums 
-ū jūs matyti мы рады вас видеть; maloniai 
prv. приятно, любезно; maloniai šypsotis при
ятно улыбаться; jis maloniai sutiko dalyvauti 
он принял любезное участие 

malš in | | imas (1) 1. усмирение, подавление, 
укрощение; 2. утоление; - t i (~а, -о) 1. {slo
pinti, tramdyti) подавлять, усмирять; укро
щать; - t i pyktį укрощать гнев; 2. (maldyti) 
утолять; успокаивать, облегчать; - t i skau
smą vaistais успокаивать боль лекарством; 
- t i troškulį утолять жажду; -tojas, -а (1) ус
миритель, -ница 

malšllti (-ta, -о) утихать, затихать, успо
каиваться 

malti (mala, malė) молоть, размалывать; m. 
grūdus молоть зерно; malta kava молотый 
кофе; rupiai m. драть; maltos mėsos patieka
lai блюда из рубленого мяса; • liežuviu m. 
šnek. чесать язык; трепать языком, молоть 
[нести] вздор; niekūs m. пороть ерунду 

maltin |] is (2) kul. котлета; žuvies - ia i рыбные 
котлеты; - ūka i dgs. (2) kul. биточки 

maltis (malasi, malėsi) šnek. 1. (brautis) про
тискиваться; 2. (nerimti vietoje) ёрзать šnek. 

maltozė (2) chem. мальтоза 
maltuvė (За) помещение, где находится руч

ная мельница 
malūnllas (2) мельница, мукомольня; vėjinis 

[vėjo] m. ветряная мельница; vandens, garo 
m. водяная, паровая мельница; - о ratas 
мельничное колесо; • kovoti sū vėjo -ais 

сражаться с ветряными мельницами; -ėl is 
(2): kavos -ėlis кофемолка 

malūninink| |as , -ė (1) 1. мельник; 2. (specia
listas) мукомол; - ienė (1) мельничиха šnek.; 
-ys tė (2) мельничное [мукомольное] дело 

malūnsparnis (1) 1. av. вертолёт; автожир; 2. 
(variklis) ветродвигатель (-я); ветряк 

malži bdv. т. (4) удойливая 
mam||a (4) мама; • ~6s sūnelis маменькин 

сынок; -aite (1) žr. m o č i u t ė 
mamytė (1) мама, мамочка; маменька 
mamūt | |as (2) zool. мамонт; - о iltis мамонто

вый бивень 
man (įv. a š vns. naudininkas) мне; duok m. 

obuolį дай мне яблоко; m, skauda galvą y 
меня болит голова; m. nesant в моё от
сутствие; m. jis kvailas, if tiek! по-моему он 
дурак, и всё!; žiūrėk tū т . ! смотри ты у 
меня! 

mana (2) (Biblijoje) манна 
manai dgs. (2) манная крупа, манная šnek. 
manalp prv. по-моему 
manas (4) savybinis įv. мой; m. arklys моя 

лошадь 
mandagė | | t i (~ja, -jo) становиться вежливее 
mandaginllti (-а, -о) учить вежливости 
mandagllūmas (2) вежливость (-и), учтивость 

(-и); - ū m o taisyklės правила вежливости 
[приличия]; - ū s (4) вежливый; учтивый; - i a i 
prv. вежливо, учтиво 

mandarin||as (2) 1. bot. мандарин, мандари
новое дерево; 2. (vaisius) мандарин; ~ų 
sultys мандаринный [мандариновый] сок 

mandatll as (2) мандат; deputato m. депутат
ский мандат; ~ų komisija мандатская ко
миссия; -inis (1) мандатный; - inės teritori
jos подмандатные [мандатные] территории 

manding įterp. (мне) кажется 
mandol||ina (2) muz. мандолина; skambinti -ina 

играть на мандолине; -inininkas, -ė (1) ман
долинист, -тка 

manė (įv. a š vns. galininkas) меня; jis m. gerai 
pažįsta он меня хорошо знает 

manekenas (2) манекен 
manęs (įv. a š vns. kilmininkas) меня; m. nebuvo 

namie меня н е было дома 
manėvr | |as (2) įv. reikš, манёвр; kariuomenės 

-a i маневры войск; apeinamasis m. обход
ный маневр; -avimas (1) маневрирование; 
-ingas (1) менёвренный; -inga artilerija ма
нёвренная артиллерия; - i n g ū m a s (2) ма
нёвренность (-и); -inis (1) įv. reikš, манёврен
ный, маневровый; -inis karas манёвренная 
война; -inis garvežys манёвренный [манев
ровый] паровоз; -ūot i (-ūoja, -avo) манев
рировать 

manga (1) tarm. menk. проститутка, потаскуха 
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mangamedis (1) bot. манго nkt. 
mangan||as (2) chem. марганец; ~o tirpalas 

марганцевый раствор; -inis (1) марганцевый 
mangymasis (-osi) (1) жеманство 
mangln||ti (~a, -о) тренировать [pvz., žirgq) 
mangytis (mangosi, mangėsi) šnek. 1. жема

ниться šnek., ломаться, кривляться; 2. бало
ваться šnek. 

mango nkt. манго nkt.; m. sultys сок манго 
mangūrl lyt i (~ija, - i jo) šnek. лупить, драть; 

kailį kam m. лупить [драть] кого-л. 
mangusta (2) zool. мангуста (tropinis žvėrelis) 
maniak||as, -ė (2) маньяк, -ячка; - inis (1) 

маниакальный; - inė psichozė маниакальный 
психоз; - i škas (1) маньяческий; маниакаль
ный 

manier||a (2) (v. reikš, манера; jis yra gerų ma
nierų у него хорошие манеры; dainininko at
likimo m. исполнительская манера певца 

manier||ingas (1) манерный; m. stilius манер
ный стиль; -izmas (2) манерйзм; -ingumas 
(2) манерность (-и) 

maniežllas (1) манеж; -inis (1) манежный 
manifestacija (1) манифестация; -antas, -ė 

(1) манифестант, -тка 
manifėstll as (2) манифест; valstiečių išlaisvi

nimo m. манифест об освобождении кресть
ян; -avimas (1) манифестация; - l io t i (-ūoja, 
-avo) манифестировать 

manija (1) мания; didybės m. мания величия; 
persekiojimo m. мания преследования 

manyje (;'v. a š vns. vietininkas) во мне; ką tu 
blogo randi т . ? что ты плохого находишь во 
мне? 

manikiur|]as (2) маникюр; - in inkė (1) мани
кюрша; -inis (1) маникюрный; - inės žirklės 
маникюрные ножницы 

manym||as (1) мнение; mano - u по моему 
мнению, по-моему; mūsų - u по-нашему 

manimi (įv. a š vns. įnagininkas) мной, мною; 
jie patenkinti m. они довольны мной 

manipuliacija (1) манипуляция; - iuot i (-iuoja, 
-iavo) манипулировать 

manišk | |as (1) такой, как мой; - a i prv. по-
моему 

manlšk||is, -ė (2) мой (родной), моя (родная); 
if - ia i j au atėjo и мой у ж е пришли 

manyti (mano, manė) 1. думать, полагать; aš 
manau, kad jis savo darbą atliks laiku я думаю 
[полагаю], что он'выполнит свою работу в 
срок; kaip jūs manote? как вы думаете?; 
reikia m. надо полагать; jis mano, kad... он 
считает [полагает], что...; jis nė manyte ne
manė to tvirtinti он совершенно не думал 
утверждать это; 2. (Ketinti) намереваться, 
предполагать; ką manai daryti? что ты на
мереваешься делать? 

manytis (manosi, manėsi) 1. пробавляться; m. 
medžioklė пробавляться охотой; 2. думать, 
полагать (о с е б е ) , воображать 

mankllymas (1) мятьё; - y t i (~о, -ė) мять, 
комкать, тискать; -ytis (-osi, -ėsi) мяться 

mankštlla (4) тренировка, упражнение; гим
настика; rytinė m. утренняя зарядка [гим
настика]; -inimas (1) тренировка, упражне
ние; raumenų -inimas тренировка [упражне
ние] мускулов; -inimasis (-osi) (1) трени
ровка, упражнение 

mankštin| | t i (-а, -о) упражнять, тренировать; 
m. pirštus упражнять пальцы; -tis (~asi, -osi) 
упражняться, тренироваться; -t is ant ly
giagrečių тренироваться на брусьях 

mankšt | |umas (2) гибкость (-и); ~us (4) гибкий 
mano savybinis įv. мой, моя, моё; m. tėvas, т . 

motina if т . kūdikis мой отец, моя мать и 
моё дитя; m. nuomone по моему мнению, 
на мой взгляд, по-моему; т . jau toks būdas 
у меня такой уж характер; m. rašytas laiš
kas письмо, писанное мною 

manomas (1) предполагаемый 
mansarda (1) мансарда 
manta (4) добро, пожитки, вещи, имущество; 

jis išvyko su visa manta он убрался со всеми 
своими пожитками; namų m. домашнее 
имущество 

mantija (1) мантия (1. apsiaustas; 2. zool. mo
liuskų odos raukšlė) 

mantisė (2) mat. мантисса 
manufaktllūra (2) ekon., tekst. мануфактура; 

-Orinis (1) мануфактурный 
manuskriptas (2) манускрипт 
manžėtas (2) tech. манжета 
marabu nkt. zool. марабу nkt. [paukštis) 
maralas (2) zool. марал [elnias) 
marllas (4) чума; -o epidemija чумная эпи

демия; - u sergantis [apkrėstas] чумной; • 
-o metų (senas) с незапамятных времён 

maratonjlas (2) sport. марафонский бег, ма
рафон; -ininkas (1) sport. марафонец 

maražolė (1) bot. туника 
mafčpietis (1) etnogr. обед, который давался 

невесткой на старинной свадьбе 
marenikė (2) bot. зимолюбка 
marėllti (mari, -jo) 1. вымирать; 2. голодать 
margadryžis (2) пестрополосый [pvz., sijonas) 
marg||ainis (2) bot. остропёстр; -alapis (2) пе

стролистный 
margarašt is (2) с пёстрыми узорами 
margarin||as (2) маргарин; -o fabrikas мар

гариновый завод; -inis (1) маргариновый 
margas I (1) istor. морг [apie 0,5 ha) 
marg||as II (3) пёстрый, рябой; m. audinys 

пёстрая ткань; • m. pasaulis белый свет; -as-
palvis (2) разноцветный, пёстрый; -aspafnis 
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(2) пестрокрылый, -avimas (1) пестрота, 
рябь (-и); -ažičdis (2) с пёстрыми цветами; 
-ė t i (-ėja, -ėjo) пестреть, становиться пёс
трым; - ymė (1) пёстрое пятно; -inimas (1) 
испещрение; -inys (За) пёстрая ткань, пест
рядь (-и), пестрядина; - i n t i (~ina, -ino) 1. 
пестрить, испестрять; испещрять; 2. tekst. 
набивать 

mafgis (2) пестрота 
marg||is, -ė (1) пёстрое [рябое] животное; 

пёстрая [рябая] птица; ~6ji (-osios) пёстрая 
корова; -okas (1) пестроватый 

mafgllti (-sta, -о) 1. пестреть, становиться 
пёстрым; 2. (mirgėti, raibti) пестрить, ря
бить; -sta akys рябйт [пестрит] в глазах; 
-ulys (Зь) пёстрое пятно; рябь (-и) 

margui||iiioti (-iūoja, -iavo) 1. пестреть; m i š k e 
tarp m e d ž i ų -iavo grybai в лесу меж деревьев 
пестрели грибы; 2. (raibti) рябить, пестрить 

margėm Į|as (2) пестрота; -ynas (1) пёстрая 
смесь, пестрота 

marguolĮlė (2) zool. гадюка; - i a i dgs. (2) zool. 
пестрянки 

marglluoti (~uoja, -avo) пестреть; tolumoje 
-avo namų stogai вдали пестрели крыши 
домов; -utis (2) пёстро раскрашенное яйцо; 
писанка tarm. 

marinllatas (2) маринад; -avimas (1) мари
нование 

marin||imas (1) 1. морение; 2. умерщвление; 
3. прекращение; - t i (-а, -о) 1. (naikinti) 
морить, травить; 2.: badu - t i морить голо
дом; 3. одолевать, морить; miegas manė - а 
сон меня морйт [одолевает]; 4. teis. (bylą) 
прекращать; 5. (daryti nejautrų, apmirusį) 
умерщвлять; 6. быть у умирающего; - t is 
(~asi, -osi) мориться, морить себя; -tojas, -а 
(1) морильщик; - tuvėjis (2) морилка (vabz
džiams) 

marinlluotas (1) маринованный; - u o t i grybai 
маринованные грибы; -uo t i (~uoja, -avo) 
мариновать; -uoti silkės мариновать селёд
ки; - u o t i pasiūlymą prk. мариновать пред
ложение 

marionėlltė (2) марионетка; -čių teatras театр 
марионеток; - t inis (1) марионеточный; ~ t i -
nė valstybė prk. марионеточное государство 

marios dgs. (2) 1. Ųūra) море; 2. geogr. гафф; 
marių smėlis гаффовый песок; 3. prk. (dau
gybė) уйма šnek., масса; m. žmonių масса 
[уйма] людей 

mar||is, -ė (2) мариец, -ййка; ~ ių kalba ма
рийский язык 

marka (4) 1. (linmarka) мочило; 2. (merkimas) 
мочка; 3. проливной дождь, ливень (-вня) 

markė (1) 1. марка; fabriko m. фабричная 
марка; 2. (piniginis vienetas) марка 

marklzllas, -ė (2) istor. маркиз, -за; -etas (2) 

(plonas audinys) маркизет; -etinis (1) мар
кизетовый 

marksist||as, -ė (2) марксист, -тка; -inis (1), 
- i škas (1) марксистский; - i ška i prv. марк
систски 

marksizmas (2) марксизм 
markstllytis (~osi, -ėsi) жмуриться; m. nuo 

saulės жмуриться от солнца 
markus (4) (apie lietų) пробирающий насквозь 
marl| |ė (1) марля; - ė s tvarstis марлевая по

вязка; -inis (1) марлевый 
marmakas (2) tarm. болтун, -нья šnek.; бор

мотун, -нья šnek. 
mafmalllas (Зь) šnek. 1. жидкая грязь; топь 

(-и); 2. (prastas valgis) бурда šnek.; (prastas 
gėralas) хлёбово šnek.; - y n ė (2) šnek. топь 
(-и), трясина 

marmalllyti (~ija, -ijo) šnek. варить, кипятить 
(с клокотом) 

marmallliūoti (-iūoja, -iavo) 1. (skęsti, garmė-
ti) вязнуть, грязнуть; 2. (burbuliuoti) пускать 
пузыри, пузыриться; клокотать; 3. šneK. 
(murmėti) бормотать; бурчать šnek. 

marmalius, -ė (2) žr. m a r m e k 1 i s 
marmėjimas (1) 1. увязание; 2. клокотание 
marmėklis (2) menk. трещотка šnek., пусто

меля šnek. 
marmeladllas (2) мармелад; (skystas) повидло; 

-o fabrikas мармеладная фабрика; -inis (1) 
мармеладный 

marmė| | t i (marma, -ėjo) 1. утопать в грязи, 
вязнуть, погрязать; 2. (kunkuliuoti) клоко
тать; 3. menk. бормотать, ворчать šnek. 

mafmin||ti (~а, -о) 1. топить, погружать; 2. 
варить, кипятить (с клокотом) 

marmūčiai dgs. (2) клёцки, галушки 
marmur||as (1) мрамор; apdailinti imituojant 

~ą отделать под мрамор; -inis (2) мрамор
ный; - inė kolona мраморная колонна; - i škas 
(1) мраморовйдный; -uot i (-ūoja, -avo) (imi
tuoti marmurų) мраморировать 

marmūzė (2) niek. морда niek., рожа niek., 
рыло šnek. 

marokietis, -ė (2) марокканец, -нка 
marselietė (2) (Prancūzijos himnas) марсельеза 
marš jst. марш; žengtė т . ! шагом марш! 
marša (4) забвение, забывание; забывчивость 

(-и) 
maršal | | as (1) каг. маршал; Tarybų Sąjungos 

m. маршал Советского Союза; -o laipsnis 
[vardas] маршальское звание; маршальство 

maršalka (1) 1. istor. маршал; seimo m. мар
шал сейма; Lietuvos kunigaikštijos m. маршал 
Литовского княжества; 2. istor. предводи
тель дворянства; 3. etnogr. распорядитель 
(-я); маршалок; vestuvių m. распорядитель 
на свадьбе 

maršas (1) марш; gedulingas m. траурный марш 
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maršinllti (~a, -о) предавать забвению 
maršir | |avimas (1) маршировка, марширова

ние; -uot i (-ūoja, -avo) маршировать 
marška (1) 1. [paklodė) простыня; 2. [staltiesė) 

скатерть (-и); 3. [audeklo gabalas) полотни
ще, отрезок полотна; 4. [didelis tinklas) невод 

marškinllial dgs. (За) рубашка, сорочка; ру
баха; viršutiniai m. верхняя рубашка; - e l i a i 
dgs. (2) (sportiniai) майка; - inis (2) руба
шечный; -iuotas (1) одетый в рубашку; в 
рубашке 

marškonas (1) полотняная ткань, полотно, 
холст 

marškonis (2) 1. bdv. полотняный; 2. i r . m а г -
š k о n a s 

maršos dgs. (1) деодг. марши [pajūrio laukai, 
pievos) 

maršrutllas (2) маршрут; ekskursijos m. марш
рут экскурсии; -inis (1) маршрутный; -inis 
traukinys маршрутный поезд 

maršllumas (2) забывчивость (-и); -us (4) 
забывчивый 

m art || auti (~auja, -avo), mart liauti (-auja, -avo) 
быть невесткой [снохой] 

martelė (2) žr. s a u 1 u t ė 2 
martėn| |as (2) tech. мартен; -o krosnis марте

новская печь; -ininkas (1) мартенщик; -inis 
(1) мартеновский; -inis plienas мартенов
ская сталь 

marti (~čios) (4) сноха; невестка 
mar||umas (2) 1. отсутствие живучести [жиз

неспособности]; 2. смертельность (-и); 3. 
смертность (-и); -uolis, -ė (2) смертый, -ая; 
~us (4) 1. быстро погибающий, нежизнеспо
собный; 2. смертельный, смертоносный; -ieji 
nuodai смертельный яд; 3. (mirtingas) смерт
ный; visi žmonės marūs; все люди смертны 

masalĮlas (Зь) приманка 
masaž| |as (2) массаж; -avimas (1) массиро

вание, массаж; -inis (1) массажный; -istas, 
-ė (2) массажист, -тка; -uo t i (-ūoja, -avo) 
массировать, делать массаж; -ūo t i ligonį 
массировать больного, делать массаж боль
ному; -uotojas, -а (1) массажист, -тка 

mas||ė (2) 1. масса; - ės vienetas fiz. единица 
массы; popieriaus m. tech. бумажная масса; 
2. dgs. массы; -inis (1) массовый; массиро
ванный; - i nė gamyba массовое производ
ство; išleisti - i n i u tiražu издать массовым 
тиражом; -inis antskrydis массированный 
налёт 

masinamas(is) (1) заманчивый; привлекатель
ный, прельстительный 

masinlĮimas (1) приманивание, приманка; 
заманивание; ~ t i (-а, -о) манить, привле
кать; приманивать; заманивать; ugnelė - о 
keleivį огонёк манил путника; - t i pas savė 
kaimyną заманивать к себе соседа 

masiškllas (1) массовый; - ū m a s (2) массовость 
(-и) 

masyV||as (2) массив; kalnų m. горный мас
сив; miškų -ai лесные массивы; - ū m a s (2) 
массивность (-и); -us (4) массивный; - ū s 
baldai массивная мебель 

maskarad||as (2) маскарад; - inis (1) маска
радный; -inis kostiumas маскарадный кос
тюм 

maskataila b. (1) menk. егоза šnek., непоседа 
šnek. 

maskat||as (2) šnek. ветошка, тряпка, лоскут; 
-as, -ė (2) menk, žr. m a s k a t a i l a ; -avimas 
(1) качание, раскачивание, мотание; -uo t i 
(-ūoja, -avo) 1. болтаться, мотаться; раз-

' веваться; 2. болтать, мотать, махать; kojo
mis - u o t i болтать ногами; О -uoti liežuviu 
menk. болтать [чесать, трепать] языком 

maskavim||as (1) маскировка, маскирование; 
- о chalatas маскировочный халат 

mask| |uotė (2) маскировка; -uot i (-ūoja, -avo) 
маскировать, замаскировывать; -ūot i v e i d ą 
маскировать лицо; - ūo t i patrankas маски
ровать пушки; -uotojas, -а (1) маскировщик 

maskvll ietis, -ė (2) москвич, -чка 
mąslllumas (2) вдумчивость (-и); задумчивость 

(-и); -us (4) вдумчивый; задумчивый; - ū s 
žvilgsnis задумчивый взгляд 

masno||ti (~ja, -jo) šnek. трусить, бежать 
мелкой рысцой 

mason||as, -ė (2) масон; ~ų ložė масонская 
ложа; - i škas (1) масонский 

mastllas (2) 1. i r . m a s t e l i s ; 2. размер; 
масштаб; ribotu ~ū в ограниченном раз
мере; pasauliniu - ū в мировом масштабе; 
kova įgavo platų ~ą борьба приняла широ
кие размеры; 3. istor. (uolektis) локоть (-ктя); 
• savo - ū matuoti мерить на свой аршйн 

mastelHinis (1) масштабный; - inė liniuotė мас
штабная линейка; -is (2) масштаб 

mastymas (1) 1. [pynimas) плетение; 2. (siūlų) 
снование 

mąstllymas (1) мышление; -ymo procesas мы
слительный процесс; -ingas (1) задумчивый; 
- i ngūmas (2) задумчивость (-и); -inys (Зь) 
объект мышления 

mastis (-ies) m. (4) плетёная лента 
mąstllysena (1) образ мышления; - y t i (mąsto, 

mąstė) мыслить, размышлять; - y t i apie ke
lionę размышлять о дороге 

mastyti (masto, mastė) 1. (pinti) плести, спле
тать; 2. (siūlus) сновать; мотать; • m. liežu
viu чесать языком 

mąstytojas, -а (1) мыслитель, -ница 
mastllūoti (-ūoja, -avo) istor. измерять локтем 
mašal | |as (Зь) zool. мошка; -ai мошкара киор.; 

• -ai čiulkinį grūda мошкара кружится [вер
тится]; -ynas (1) рой мошек 
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mašinlla (2) 1. машина; kėlimo [keliamoji] m. 
подъёмная машина; siuvamoji m. швейная 
машина; elektroninė skaičiavimo m. электрон
ная счётная [электронно-счётная] машина; 
- ų gamyba машиностроение; 2. автомаши
на; • pragaro m. адская машина; -alus (4) 
машинальный; -alus judesys машинальное 
движение; -a l i a i prv. машинально; -aliai at
sakyti машинально ответить; - e lė (2) ма
шинка; rašomoji -ė lė пишущая машинка 

mašininis (1) машинный; m. darbas машин
ный труд; m. karvių melžimas машинная 
дойка коров 

mašlnllinkė (1) машинистка; -istas, -ė (2) ма
шинист 

mašiniz| |acija (1), -avimas (1) машинизация; 
apskaitos -avimas машинизация учёта; -uot i 
(~ūoja, -avo) машинизировать 

mašinrašlltis (1) машинопись (-и); -čio biuras 
машинописное бюро 

mat dll. дело в том, что...; видите ли; вишь 
šnek:, mat ką išgalvojo! вишь что выдумал!; 
visi mat svečių laukiame видите ли, мы все 
ждём гостей 

matarllas (3b) tarm. 1. мотовило, вьюшка; 2. b. 
ветреник, -ица šnek:, - uo t i (-ūoja, -avo) 
болтать, махать, мотать; - u o t i rankomis ма
хать руками; - u o t i u o d e g ą вилять хвостом; 
• -uoti liežuviu болтать [чесать] языком 

mat||as I (2) мера, мерка; spec. измеритель 
(-я); svorio, ilgio m. мера веса, длины; paimti 
- ą (pamatuoti) снять мерку; vertės m. из
меритель стоимости; negalima visko vienu 
- ū matuoti нельзя всё мерить на одну мерку 

matas II (2) (šachmatuose) мат; m. dviem ėji
mais мат в два хода; duoti matą дать [объя
вить] мат 

mataškl luot i (-ūoja, -avo) 1. Ųudėti į šalis) 
болтаться, мотаться; 2. (mosuoti) болтать, 
махать, мотать' 

matavimllas (1) измерение, обмер; обмери
вание, обмерка; sklypo m. обмер [обмери
вание] участка; - о prietaisas измеритель
ный прибор 

matemat||ika (1) математика; aukštoji m. 
высшая математика; -ikas, -ė (1) математик; 
-inis (1), - i škas (1) математический; -inis 
metodas математический метод; -iškas protas 
математический ум 

materialllinis (1) материальный; - inės vertybės 
материальные ценности; - i nė padėtis ма
териальное положение; - in ia i nuostoliai 
материальные потери; -istas, -ė (2) мате
риалист, -тка; -istinis (1) материалистичес
кий; -izacija (1), -izavimas (1) материали
зация; -izmas (2) материализм; -dialektinis 
-izmas диалектический материализм; isto

rinis -izmas исторический материализм; 
- izūot i (-izūoja, -izavo) материализовать; 
- ū m a s (2) материальность (-и); -us (4) 
материальный; -ūs i s pasaulis материаль
ный мир; - i a l prv. материально; - iai suinte
resuotas материально заинтересованный 

materija (1) материя 
matymas (1) видение, зрение 
matininkas, -ė (1) землемер 
matinis I (1) mat. именованный 
matin||is I I (1) матовый; m. stiklas матовое 

стекло; - ė veido spalva матовый цвет лица 
matyti (mato, matė) 1. видеть; (daug kartų) 

видать; jis gerai mato он хорошо видит; 
džiaugiuosi jus matydamas я рад вас видеть; 
žmonėms matant на виду у людей; kiek akys 
mato насколько охватывает взгляд; aš jo nė 
m. nemačiau я его и в глаза не видел; 2. 
виднеться, видеться; tolumoje buvo m. kal
nai вдали виднелись горы; 3. įterp. видно, 
видимо, по-видимому, очевидно; т . , jis ateis 
по-вйдемому ]вйдно, видимо] он придёт 

matytis (matosi, matėsi) 1. видеться, вид
неться; 2. видеться, встречаться; mes seniai 
nesimatėme мы давно не виделись; 3. ка
заться; man matos мне кажется 

matytojas, -а (1) žr. l i u d y t o j a s 
matlankis (1) tech. транспортир 
matmuo (-ens) v. (Зь) измерение; размер; 

kubas t u r i tris matmenis: ilgį, aukštį ir plotį 
куб имеет три измерения: длину, высоту и 
ширину 

matom || as (1) видимый, видный, зримый; vos 
-a žvaigždė чуть видная звезда; - ū m a s (2) 
видимость (-и), зримость (-и) 

matracas (2) матрац; spyruoklinis m. пружин
ный матрац 

matrica (1) tech. матрица 
matuojam || asis (-oji) (1) измерительный; -ūmas 

(2) измеримость (-и) 
matuoklllė (2) tech. измерительная рейка; 

vandens lygio m. водомерная рейка; -is (2) 
tech. измеритель (-я); greičio -is спидометр 

matlluoti I (~ūoja, -avo) мерить, измерять; 
обмеривать, обмерять, замеривать; m. kam
barį, sklypą мерить [обмеривать] комнату, 
земельный участок; m. iš akies мерить [из-
меривать] на глаз 

matlluoti II (-ūoja, -avo) (šachmatuose) объ
являть [давать] мат 

matūotojas, -а (1) мерильщик, -ица 
matus (4) зоркий 
mauda (3) bot. болиголов 
maudykla (2) купание 
maudyklė (2) купальня 
rnaudym||as (1) купание; kūdikio m. купание 

ребёнка; -asis (-osi) (1) купание; -asis jūro-
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je купание в море; -osi kostiumas купаль
ный костюм 

maūdinllti (-а, -о) (ką) досаждать (кому), 
вызывать досаду (у кого) 

maudllyti (-о, ~ė) купать; m. vaiką купать 
ребёнка; —ytis (-osi, -ėsi) купаться; -ytis 
upėje купаться в реке 

maudulys (Зь) 1. нытьё, боль (-и); kaulų m. 
нытьё в костях; 2. тоска; jĮ m. apima на него 
находит тоска, им овладевает тоска; širdį 
slegia m. на сердце гнетущая тоска 

maujojlti (-ja, -jo) šnek. бродить; m. po laukus 
бродить по полям 

maūkllas (4) глоток; vandens - ą išgėrė выпил 
глоток воды; išgerti vienu ~u выпить в один 
глоток [одним духом, залпом, без пере
дышки] 

maukna (1) лыко, луб 
maūkšlin | | t i (~а, -о) нахлобучивать šnek., 

надвигать; m. kepurę ant akių надвигать 
шапку на глаза 

maūktelė| |ti (~ja, -jo) глотнуть/глотать, вы
пить/выпивать, выхлестать/выхлёстывать 
šnek., выдуть/выдувать šnek. 

maūkllti (-ia, -ė) 1. (lupti, dirti) лупить, драть; 
2. (smaukti) нахлобучивать šnek., надвигать; 
3. menk. (gerti) зашибать šnek., пить, хлестать 
šnek., дуть šnek. 

maumas (2) 1. (baubas) бука šnek.; жупел; 2. 
(tylenis) молчальник šnek., молчун šnek., 
молчаливый человек 

maumedis (1) bot. лиственница 
maum||ėnti (~ёпа, -ёпо) бурчать, невнятно го

ворить; нести вздор [чепуху] 
maumdjĮti (~ja, -jo) šnek. жрать, лопать šnek. 
maumuo (-ens) v. (3b) ir. m o m u o 
manaus (4) легко надеваемый 
maur||as I , -ė (1) мавр, мавританка; ~ų gen

tys мавританские племена; • m. savo darbą 
padarė, m. gali pasišalinti мавр сделал своё 
дело, мавр может уйти 

maurllas II (3) bot. žr. p l ū d e n a ; -enė (2) bot. 
нитчатка; -inas (3a) 1. затянутый ряской; 2. 
(purvinas, drumzlinas) грязный, загрязнён
ный; -ynė (2) место, поросшее [затянутое] 
ряской 

maurojimas (1) рёв, рычание; ~ t i (~ja, -jo) 
1. реветь, рычать, мычать; jautis -ja бык 
ревёт; 2. šnek. идти [ехать] по грязи, месить 
грязь 

mauruotas (1) покрытый [затянутый] ряской 
mausti (maudžia, maudė) 1. ныть; dantį mau

džia зуб ноет; 2. (ilgėtis) тосковать; • širdį 
maudžia сердце [душа] ноет 

maustllyti (~о, - ė ) džn. (по) надевать; напяли
вать, нанизывать 

mauti (mauna, movė) 1. надевать; напяливать; 
2. šnek. нестись, лететь, (быстро) бежать; 

3. šnek. (duoti, kirsti) дать/давать, ударить/ 
ударять; 4. šnek. зашибать šnek., дуть šnek., 
хлестать šnek.; 5. šnek. (drėbti, rėžti) резать, 
говорить прямо [без обиняков]; m. teisybę J 
akis резать правду в глаза 

mauzeris (1) маузер 
mauzoliejus (2) мавзолей 
mazgllas (4) j'v. reikš, узел; sumegzti - ą за

вязать узел; geležinkelio m. железнодорож
ный узел; nervų m. нервный узел; - ikl is (2) 
tekst. узловязатель (-я); - inis (2) узловой; 
- inė stotis spec. узловая станция 

mazgllytė (2) žr. m a z g y t u v ė ; —yti (mazgo, 
mazgė) вязать, завязывать; -yt inė (1), -y tuvė 
(1) tekst. фартук 

mazgojimas (1) мытьё, мойка; indų m. мойка 
[мытьё] посуды 

mazgotė (2) тряпка 
mazgo||ti (~ja, -jo) мыть; обмывать; стирать; 

- tuvė (1) таз 
mazguot||as (1) узловатый; -a virvė узловатая 

верёвка; - ū m a s (2) узловатость (-и) 
mazurka (1) мазурка (šokis, muzika) 
mazutas (2) мазут 
maž prv. чуть не, едва не 
maža prv. мало; m. laiko мало времени; m. 

pinigų мало денег; m. kas gali atsitikti мало 
что может случиться; per m. слишком мало 

mažaaukšt is (2) малоэтажный 
mažajegis (2) малосильный, маломощный, 

слабосильный 
mažallkalbis (2) немногословный; малораз

говорчивый, неразговорчивый; -kalibris (2) 
spec. малокалиберный 

mažakraūjDis (2) малокровный; -ys tė (2) ма
локровие 

mažalitražis (2) малолитражный 
mažamelltis (2) малолетний; -ys tė (2) teis. ма

лолетство; малолетие 
maža||mokslis (2) малообразованный; -naūd i s 

(2) маловыгодный; -p i enė (2) малодойная; 
-pienė karvė малодойная корова, малодойка 
šnek. 

mažaprot| | is (2) слабоумный; -ys tė (2) слабо
умие 

mažarašt | | i s (2) малограмотный; - y s t ė (2), 
- i škurnąs (2) малограмотность (-и); maža
reikšmi! is (2) малозначительный; малознач-
ный; - iškūmas (2) малозначительность (-и) 

maž||as (4) įv. reikš, малый, маленький; kepurė 
jam - а шапка ему мала; m. berniukas малень
кий мальчик; -asis pirštas мизинец; iš ~ų 
dienų с малых лет; -osios raidės строчные 
[малые] буквы; -ėsnis меньший; -iausias на
именьший, малейший, самый маленький; 
-iausia rizika наимёныпый риск; - a i prv. 
мало; - a i ištirtas малоизученный, малоис
следованный; -a i apgyventas малонаселён-
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ный; - iaū меньше, менее; - iaū kaip šimtas 
менее ста; -iausiai меньше всего; по край
ней мере; štai jums if nuostolis, -iausiai 
dešimt litų вот вам и убыток по меньшей 
мере лйтов на десять; -asis, ~6ji маленький, 
-ая, малыш, малышка 

maža| |sveikatis (2) слабосильный; -svoris (2) 
маловесный; - še lmis (2) малосемейный; 
-šnekis (2) неразговорчивый, малословный; 
- t ikybė (1) маловерие; -tikis, -ė (2) маловер, 
-рка; -t iražis (2) малотиражный; - tr iukšmis 
(2) малошумящий; -tuftis (2) малоимущий; 
-ugis (2) малорослый; -vandenis (2) ма
ловодный; -vertis (2) малоценный 

mažažė~m||is (2) малоземельный; -ys tė (2) ма
лоземелье, малоземельность (-и) 

m a ž d a u g prv. приблизительно, около, при
мерно; sugrjšiu m. po mėnesio я вернусь 
приблизительно через месяц 

mažėjimas (1) уменьшение, убыль (-и); ос
лабление; понижение, снижение; упадок; 
įsiskolinimo m. снижение задолженности; 
vertės m. понижение стоимости; gyventojų 
prieaugio m. снижение прироста населе
ния; išlaidų m. уменьшение расходов 

mažžlllis (2) малый; m. pirštas малый палец, 
мизинец; ~is, -ė (2) маленький, -ая, малышка 

mažė||ti (~ja, -jo) уменьшаться, убывать, ос
лабевать, снижаться; su nemažėjančiu dė
mesiu с неослабным вниманием; -janti pro
gresija mat. убывающая прогрессия 

mažyb||ė (1) малость (-и); малое; -inis (1) gram. 
уменьшительный 

mažylllis (2) малый; m. pirštas малый палец, 
мизинец; ~is, -ė (2) маленький, -ая, малышка 

mažyn prv.: eiti m. уменьшаться, сокращаться, 
снижаться; jo sveikata eina m. его здоровье 
слабеет 

mažinimas (1) 1. уменьшение; 2. снижение, 
понижение; kainų m. снижение цен 

mažintelis (1) малюсенький šnek. 
mažin| | t i (~а, -о) įv. reikš, уменьшать; ума

лять; снижать, понижать; сокращать; m. iš
laidas уменьшать расходы; m. apimtį умень
шать объём; m. nuopelnus умалять заслуги; 
m. reikšmę умалять [принижать] значение; 
m. gamybos kaštus снижать издержки про
изводства; m. greitį понижать [уменьшать] 
скорость 

mažyst| |ė (2) детство; nuo - ės с малых лет, с 
детства; prisiminimai iš - ė s воспоминания 
детства 

mažllytis (1), -iukas (2), 4ul is (2) малюсень
кий šnek., крошечный 

mažmen| |a (3b) 1. мелочь (-и); 2.: ~ų prekyba 
торговля в розницу, розничная торговля; 
-inifikas, -ė (2) розничный торговец, роз

ничная торговка; -inis (2) розничный; - inės 
kainos розничные цены; - inė prekyba роз
ничная торговля 

mažmergė (1) šnek. девочка-подросток 
mazmož||is (1) įv. reikš, мелочь (-и), бездели

ца, малость (-и); beliko m. самая малость 
осталась; susibarti dėl - io поссориться из-
за мелочи 

mažne prv. ir dll. чуть не, едва не, почти; jis 
m. prigėrė он чуть было не утонул; einu ten 
m. kas vakarą хожу туда почти каждый 
вечер 

mažok | | as (1) маловатый; batai - i ботинки 
маловаты 

mažorllas (2) muz. мажор; -inis (1) мажорный 
mažti (mąžta, mažo) уменьшаться, убывать; 

vanduo upėje mąžta вода в реке убывает 
maž| | t i te lys (3 4 b), -uč i i ikas (2) маленький, 

малюсенький šnek. 
mažuma (Зь) меньшинство; balsų m. мень

шинство голосов; tautinė m. национальное 
меньшинство 

mažum||as (1) незначительность (-и), малость 
(-и); ~ё (Зь) 1. малолетство, детство; iš -ės с 
детства, с малых лет, с малолетства; 2. (ma
ži vaikai) малые дети; мелюзга šnek. 

mažutėl| | is (2) mžb. малюсенький šnek., кро
шечный; -is, -ė (2) малютка, малюточка 

mažutis (2) малюсенький šnek., крошечный 
mažvaikis (1) šnek. 1. ребёнок; 2. недоросль (-я) 
mechan||ika (1) механика; taikomoji m. при

кладная механика; -ikas, -ė (1) механик; 
-inis (1) механический; -iniai įrengimai меха
ническое оборудование; -inis pjūklas меха
ническая пила; - i n t i (~ina, -ino) механизи
ровать; - i š k a s (1) механический, механи
чный; -iški judesiai механические [механи
чные] движения; - i škurnąs (2) механич
ность (-и) 

mechanizllacija (1), -avimas (1) механизация; 
sunkių darbų m. [-avimas] механизация тяжё
лых работ; -atorius, -ė (1) механизатор; 
-Storių kadrai механизаторские кадры 

mechanizmas (2) механизм; laikrodžio m. ме
ханизм часов; valstybės m. prk. государствен
ный механизм 

mechanizlluotas (1) механизированный; -uot i 
(-ūoja, -avo) механизировать 

mečetė (2) мечеть (-и) 
mėčio||ti (~ja, -jo) džn. бросать, кидать, ме

тать; • pėdas m. заметать следы 
medal||ininkas, -ė (1) медалист, -тка; -ionas 

(2) медальон; - is (2) медаль (-и); Sausio 
13-osios m. медаль 13-ого января; • atvirkš
čioj! - io pūsė обратная сторона медали 

medė (2) tarm. ir. m i š k a s 
medėjas (1) farm. ir. m e d ž i o t o j a s 
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medėjimas (1) одеревенение 
medelynas (1) (лесной) питомник; vaismedžių 

m. плодопитомник 
medei II is (2) деревцо; саженец; ~ių sodinimas 

древонасаждение 
medė||ti (-ja, -jo) деревенеть 
medetka (2) bot. ноготок 
medgalys (Зь) кусок дерева, деревяшка 
medgraužis (1) zool. древогрыз [kenkėjas) 
medgręžis (1) zool. древоточец (drugelis); me-

dieninis m. zool. древесница въедливая 
medicin||a (2) медицина; medicinos univer

sitetas медицинский университет; medici
nos pagalba медицинская помощь; teismo m. 
судебная медицина; • medicinos sesuo ме
дицинская сестра 

medicin||inis (1), - i škas (1) медицинский; -inis 
išsilavinimas медицинское образование 

medien||a (1) древесина; ąžuolo m. древесина 
дуба; -os plukdymas сплав древесины; -min
kąs (1) zool. древесинник (kenkėjas); -otyra 
(1) spec. древесиноведение 

medikamentas (2) медикамент 
medikas, -ė (1) медик, -дичка 
medinas (3b) tarm. ir. m i š k i n i s 1 
medynas (1) древостой, древесное насаждение 
medinašis (2). (apie vežimą) на деревянных осях 
medlng||as (1) медоносный, нектароносный, 

медистый; m. augalas медоносное растение; 
- i metai год богатого медосбора; - ū m a s (2) 
медоносность (-и) 

medininkas, -ė (1) tarm. лесник 
medinis I (2) деревянный; m. namas деревян

ный дом 
medinis II (2) деревянный башмак, башмак 

на деревянной подошве 
medin || kotis (2) с деревянной рукояткой; 

-kriaflnis (2) с деревянным черенком; -padis 
(2) на деревянной подошве 

medis (2) (v. reikš, дерево; vaisiniai medžiai 
фруктовые деревья; lapuoti medžiai листвен
ные деревья; spygliuoti medžiai хвойные де
ревья; medžių sodinimas древонасаждение; 
medžio apdirbimo pramonė деревообрабаты
вающая промышленность; medžio anglys 
древесный уголь; medžius plukdyti сплав
лять лес 

medjuostė (1) stat. галтель (-я) 
medkirtys, -ė" (Зь) лесоруб, дровосек 
medkirtis (1) zool. дровосек (kenkėjas) 
medkojis, -ė (2) šnek. человек с деревяшкой 

[с деревянной ногой] 
mėdkopis (1) сбор мёда от пчёл, медосбор 
medkotis (2) нож с деревянной ручкой 
medkurpė (1) деревянный башмак 
medlieva (3b) bot. ирга 
medpadžiai dgs. (1) башмаки на деревянной 

подошве 

medsargis (1) лесник, лесной сторож 
medsraigtis (1) шуруп 
medsukis (1) медогонная машина, медогонка 
medšarkė (1) zool. сорокопут (paukštis) 
medumelė (2) bot. кадило 
medunešis (1) медосбор, время сбора мёда 

пчёлами; didysis m. главный медосбор [взя
ток] 

meduolis (2) медовый пряник 
med|| uotas (1) вымазанный мёдом; -ūoti (-ūoja, 

-avo) мазать [марать] мёдом 
medus (4) мёд; liepų m. липовый мёд; korinis 

m. сотовый мёд; išsuktas m. выкаченный 
мёд; • medaus mėnuo медовый месяц 

medutė (2) bot. майник 
medūza (2) zool. медуза 
medvarlė (1) zool. квакша 
medvilnllė (1) 1. bot. хлопчатник; 2. хлопок, 

хлопчатая бумага psn.; - ė s pramonė хлоп
чатобумажная промышленность; -ininkas, 
-ė (1) хлопковод; - i n inkys tė (2) хлопко
водство; -inis (2) хлопчатобумажный, хлоп
ковый; - in ia i audiniai хлопчатобумажные 
ткани 

medvinė (1) (соединительный) деревянный 
стержень, нагель (-я) 

medžiaglla (1) 1. материал; вещество; statybi
nė m. строительный материал; tvarstomoji 
m. перевязочный материал; ~ų sandėlis мате
риальный склад; sprogstamoji m. взрывчатое 
вещество; nuodingosios -os отравляющие 
вещества; - ų apykaita med. обмен веществ; 
2. материал; m. rašytojo biografijai материал 
для биографии писателя; 3. материя, ма
териал, ткань (^и); m. paltui материя [мате
риал] на пальто; - inis (2), - i škas (1) мате
риальный, вещественный; -otyra (1) spec. 
материаловедение 

mėdžiakrūmis (1) древовидный кустарник 
medžiašifdis (2) šnek. жестокосердный, бес

сердечный 
medžiojimas (1) охота; vilkų m. охота на волков 
medžiokai dgs. (2) башмаки на деревянной 

подошве 
medžioklllė (2) охота; varomoji т . , т . sū va

rovais облава; lokių т . охота на медведей; 
медвежья охота; -ės plotai охотничьи угодья; 
-inis (1), - i škas (1) охотничий; -inis šautu
vas охотничье ружьё; -is (2) ir. m e d ž i o 
t o j a s 

medžiollti (~ja, -jo) (ką) охотиться (на кого-
что, за кем-чем); т. antis охотиться на уток 
[за утками]; -tojas, -а (1) охотник; - tojiškas 
(1) охотничий 

medžliepis (1) ir. k l e v a s 
mėgllautis (-aujasi, -avosi) (kuo) наслаждать

ся (чем), смаковать (что); т . gyvenimu 
наслаждаться жизнью; m. kokiu valgiu сма-
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ковать какбе-л. кушанье; m. kiekvienu žo
džiu prk. смаковать каждое слово 

megavatas (2) мегаватт 
mėgavimasis (-osi) (1) наслаждение; смако

вание; m. gyvenimu наслаждение жизнью 
mėgdžio Ujimas (1) подражание; подражатель

ство; передразнивание; - t i (~ja, -jo) (ką) 1. 
подражать (кому); 2. передразнивать [кого); 
beždžionės -ja žmones обезьяны передразни
вают людей; -tojas, -а (1) подражатель, -ница 

mėgėjllas, -а (1) любитель, -ница; muzikos m. 
любитель музыки; fotografas m. любитель-
фотограф; radijo m. радиолюбитель (-я); jis 
nė m. rašyti он не любитель писать; - i škas 
(1) любительский; - i škas fotoaparatas лю
бительский фотоаппарат; - iškurnąs (2) лю
бительство, любительщина šnek. 

mėgimas (2) [ko) любовь (-бвй) [к чему) 
mėgin| | imas (1) попытка, проба; m. įveikti kliūtį 

попытка одолеть препятствия; ~ys (3*) про
ба; kraujo ~ys med. проба крови; - t i (-а, -о) 
пробовать, пытаться; - t i savo jėgas пробо
вать свой силы; - t i savo laimę испытывать 
своё счастье; -tuvas (2), - tuvėl is (2) про
бирка 

mėglĮlautis (-aujasi, -avosi) tarm. потакать, 
потворствовать; ухаживать, любезничать 

mėgs tamas (За) любимый, излюбленный; т . 
valgis любимое блюдо; т . darbas излюблен
ное занятие 

mėgti (mėgsta, mėgo) любить; jis mėgo dirbti 
он любил работать; pinigai mėgsta būti skai
čiuojami деньги счёт любят; augalai mėgsta 
šviesą растения любят свет 

mėgzdllyti (~o, -ė) i r . m ė g d ž i o t i 
mėgzjlti (mezga, mezgė) 1. [rišti mazgą) завязы

вать; 2. [nerti nėrinį) вязать; 3. [darytis vai
siui) завязывать; -tinis (2) 1. bdv. вязанный; 
2. dkt. вязаная вещь, вязанка; джемпер, 
свитер; фуфайка; -t inukas (2), - t i ikas (2) 
i r . m e g z t i n i s 2; - t u v ė (3b) челнок, ис
пользуемый при вязании сетей 

meilllauti (-auja, -avo) хотеть, желать; -avi
mas (1) желание, жажда 

mėilllė (1) įv. reikš, любовь (-бвй); m. tėvynei, 
tėvynės m. любовь к родине; - ė s laiškas 
любовное письмо; iš - ė s по [из] любви; • 
dėl Dievo -ės ради Бога 

meiliakalbis (2) ласково говорящий, привет
ливый, ласковый 

meilikliauti (-auja, -avo) (kam) льстить (ко
му), подольщаться (к кому); -autojas, -а (1) 
льстец; -avimas (1) лесть (-и) 

meilingllas (1) ласковый, нежный, любвеобиль
ный, любовный; m. žvilgsnis любовный взгляд; 
-ūmas (2) ласковость (-и), нежность (-и) 

meilinimasis (-osi) (1) ласки, угодничание, 
обхаживание 

mėilinĮ|tis (~asi, -osi) ласкаться; ластиться, 
подольщаться; обхаживать; šuo -asi savo 
šeimininkui собака ласкается к своему хо
зяину 

mellllyti (~ija, -ijo) хотеть, желать 
meiližė (2) i r . ž i о m e n ė 
meil||umas (2) ласковость (-и), нежность (-и); 

—ūs (4) ласковый, нежный; любезный; -užis, 
-ė (2) menk. любовник, -ица 

meisteris (1) i r . m e i s t r a s 
mėistr| |as (3), -ė (1) įv. reikš, мастер; pamainos 

m. сменный мастер; nusipelnęs sporto m. 
заслуженный мастер спорта; liaudies m. 
народный умелец; -aut i (-auja, -avo) šnek. 
мастерить; - y s t ė (2) мастерство, ремесло; 
- i škas (1) мастерской; - iškai prv. мастерски; 
-iškurnąs (2) мастерство; sportinis -iškurnąs 
спортивное мастерство; darbininko - i š k u r n ą s 
искусность рабочего 

melš| |ti (~ia, -ė) tarm. мешаться, путаться, 
вертеться 

meitėlis (1) боров 
mekas b. (2) i r . m i k č i u s 
mek||enimas (1) [ožkos, avies) блеяние; -ėnt i 

(~ёпа, -ёпо) блеять 
mėklin| |imas (1) tarm. предположение, догад

ка; соображение; - t i (~a, -o) tarm. догады
ваться, предпологать; соображать, куме
кать; -t is (-asi, -osi) tarm. всматриваться, 
замечать, запоминать 

meknė (2) zool. язь (-я) [žuvis) 
meknys, -S (4) зайка 
meknolljimas (1) заикание; - t i (~ja, -jo) за

икаться 
meksėlljimas (1) заикание; - t i (mėksi, -jo) 

заикаться 
mėkso||ti (mėkso, -jo) tarm. глазеть, ротозей

ничать šnek. 
mekšras (4) zool. плотва (iuvis) 
melagingi!as (1) лживый; ложный; - i gandai 

ложные слухи; - i parodymai лживые пока
зания; m. liudytojas лжесвидетель; - a i prv. 
лживо, ложно; -ai l i u d y t i лжесвидетельство
вать; -ūmas (2) лживость (-и); ложность (-и) 

melagin||ti (~а, -о) обзывать лжецом 
melagllis, -ė (2) лгун, -нья; врун, -нья šnek.; 

лжец, враль (-я) šnek.; -ys tė (2) ложь (лжи), 
враньё šnek., враки šnek.; - i škas (1) лживый; 
-iški žodžiai лживые слова 

melanchdlllija (1) меланхолия; -ikas, -ė (1) ме
ланхолик, -лйчка; - i škas (1) меланхоличес
кий, меланхоличный 

meilias (4) ложь (лжи), враньё šnek.; aiškus, 
įžūlus m. явная, наглая ложь; • ~ų diena 
день первоапрельских шуток; su - u toli ne
nueisi, - о trumpos kojos у лжи ноги коротки 

melasa (2) меласса 
melavimas (1) лганьё, враньё šnek. 

410 



meldas (3) bot. камыш 
meldimas (2) молитва, моление; мольба 
meldynas (1) камыш, камышовые заросли 
meldžiamasis (-oji) любезный, -ая; мой милый, 

моя милая 
melekejis (2) anat. žr. l i e ž u v ė l i s 
meleta (2) 1. zool. дятел; juodoji, pilkoji, žalioji 

m. чёрный, седоголовый, зелёный дятел; 2. 
prk. b. болтун, -нья šnek., балагур šnek. 

mėlynakis (2) голубоглазый, синеглазый 
melyn||as (1, За) синий; m. dangūs синее небо; 

-os raukos (nuo šalčio) посиневшие руки (от 
холода); - a i prv.: -a i nudažyti окрасить в 
синий цвет 

mėlyn||ė (2) 1. синяк; jis visas — vienos - ės 
он весь в синяках; 2. (dangaus) синева; 3. 
bot. черника; 4. (иода) ягода черники; dgs. 
черника киор:, - ių kisielius черничный ки
сель; -gufklė (2) zool. варакушка (paukštis); 
- iaut i (-iauja, -iavo) собирать чернику 

mėlinimas (1) подсинька, подсинивание (skal
binių) 

mėlynllyti (~ija, - i jo) синеть, становиться 
синим, синевать 

mėlynkraūjis, -ė (2) iron. человек голубой 
крови, аристократ, -тка 

mėfinli'ti (-а, -о) подсинивать, синить 
mėlyn| |ūmas (2) синева; -uo t i (-ūoja, -avo) 

синеть, синеться; tolumoje kalnai -ūoja вда
ли синеют горы 

mėlyn||veldis (2) синелйцый; -ž iedis (2) си-
нецветкбвый 

melionas (2) bot. дыня 
meliorallcija (1) мелиорация; -cijos darbai ме

лиоративные работы; -cijos mokslas ме
лиоративная наука; -cinis (1) мелиорацион
ный; мелиоративный; -torius, -ė (1) мелиора
тор, -vimas (1) мелиорация; supelkėjusių že
mių -vimas мелиорация заболоченных земель 

melior||ūoti (-ūoja, -avo) проводить мелиора
цию 

melis (2) 1. синева; синь (-и); 2. (melsvė) 
синька 

melisa (2) bot. мелисса 
melmuo (-efis) v. (3a) psn. žr. k r y ž k a u l i s 
melodjlija (1) мелодия; -ingas (1) мелодичный, 

мелодический; -inga muzika мелодичная 
музыка; - i n g ū m a s (2) мелодичность (-и); 
-inis (1) мелодический 

melodr||ama (2) мелодрама; -Smiškas (1) ме
лодраматический, мелодраматичный 

mel||sti (~džia, ~dė) молить, умолять; m. pasi
gailėjimo молить о пощаде; -stis (-džiasi, 
-dėsi) молиться; -stis ūž nuodėmes bain. 
замаливать грехи 

melsvaakis (2) голубоглазый 
melsvadumbliai dgs. (1) bot. сине-зелёные 

водоросли 

melsv))as (4) синеватый; ~ё (4) синька; - ė t i 
(-ėja, -ėjo) синеть; - i n t i (~ina, -ino) синить 

meiliti (~sta, -о) синеть, становиться синим 
mel| |ūoti (-ūoja, -avo) лгать, врать; įrodyti 

-avus уличить во лжи; • m. išsijuosus врать 
во всю [как по писаному] 

melvenė (2) bot. молйния 
melžėjllas, -а (1) дояр, -рка; ~ų kursai курсы 

дояров 
mėlžlliamas (За) дойный; -iama karvė дойная 

корова; -ykla (2) доильное помещение; -iklis 
(2) доильный стакан; -imas (2) доение, дойка 

melžolė (1) bot. войда 
mėlžllti (~ia, -ė) дойть; -tuve (За) доильное 

ведро; подойник, дойник; - t ūvas (2) доиль
ный аппарат 

membrllana (2) мембрана; перепонка; -aninis 
(1) мембранный 

mėme b. (4) niek. мямля šnek. 
memeklis, -ė (2) žr. m i k č i u s 
mem||ėnti (~ёпа, -eno) žr. m i k č i o t i 
memorandumllas (1) меморандум; įteikti - ą 

вручить меморандум 
memorialllas (2) мемориал; - inis (1) мемо

риальный; - inė lenta мемориальная доска 
memuarllai dgs. (2) мемуары; istoriniai m. ис

торические мемуары; -inis (1) мемуарный; 
- inė literatūra мемуарная литература 

mena žr. m i n t i 
mėnam| |as (Зь) мнимый, воображаемый, ка

жущийся; - iej i skaičiai mat. мнимые числа 
menllas (4, 2) įv. reikš, искусство; vaizduoja

masis m. изобразительное искусство; taiko
masis m. прикладное искусство; -o saviveik
la художественная самодеятельность; karo 
m. военное искусство 

menė (2) knyg. гостиная, светлица, горница; 
покой 

mėnesėti!as (1) лунный; -a naktis лунная ночь 
mėnesien | |a (1) 1. лунный свет; -oje при 

лунном свете; 2. лунная ночь 
menes||ininkas (1) (mėnesinė talka) месячник; 

-inis (2) месячный; - iniai kursai месячные 
курсы; - inė ataskaita ежемесячный отчёт; 
- inės dgs. (2) fiziol. регулы, менструации 

meningitas (2) med. менингит 
men || ininkas, -ė (1) художник, -ица; žodžio 

m. художник слова; -inis (1), - iškas (1) худо
жественный; - inė gimnastika художествен
ная гимнастика; -inis knygos apipavidalini
mas художественное оформление книги; 
- iškas atlikimas художественное исполне
ние; - i škūmas (2) художественность (-и) 

meniu nkt. меню nkt. 
menkarūšis (2) низкосортный 
menk||as (4) įv. reikš, плохой, слабый, ничтож

ный, жалкий, незначительный, мизерный; 
скудный, бедный; маловажный; m. specialis-
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tas плохой специалист; -a sveikata слабое 
здоровье; m. daiktas маловажное дело; - а 
augalija скудная растительность; m. užmo
kestis мизерная [скудная] плата; m. derlius 
низкий урожай 

menkavertis (2) 1. малоценный; 2. ргк. низ
копробный 

mėnk||ė (1) zool. треска; ~ių taukai тресковый 
ж и р 

menkė Ujimas (1) ослабление; уменьшение, по
нижение; оскуднение; ~ t i (~ja, ~jo) слабеть, 
хиреть šnek.; уменьшаться, понижаться; 
оскудевать; sveikata ~ja здоровье ухудшается 

menkybė (1) ничтожество; слабость (-и), не
значительность (-и), скуд(н)ость (-и) 

menkinam||asis (-oji) (1) дгат. уничижитель
ный; -ąja prasmė в уничижительном смысле 

menkinės dgs. (1) zool. тресковые 
mefikinllimas (1) ослабление; ухудшение; 

уменьшение, понижение; уничижение; - t i 
(-а, -о) умалять, уничижать; - t i kieno nuo
pelnus умалять чьй-л. заслуги 

menkllysta (2), -ys tė (2) 1. убожество, убогость 
(-и), ничтожность (-и), ничтожество; 2. о. 
ничтожество, ничтожность (-и); jis pasi
gailėtinas m. он — жалкое ничтожество 

menkllniekis (1) пустяк, безделица; tai nė m. 
это не пустяки; dėl kiekvieno -niekio из-за 
каждой мелочи; -okas (1) плоховатый, сла
боватый; маловатый 

menk||ti (~sta, -о) слабеть, хиреть šnek.; ску
деть, оскудевать; - ū m a s (2) ничтожность 
(-и), незначительность (-и); скуд(н)ость 
(-и), мизерность (-и); -utis (2) плохенький, 
слабенький, малюсенький šnek. 

men6tyr||a (1) искусствоведение; -ininkas, -ė 
(1) искусствовед 

mėnrašt is (1) ежемесячник 
menševlllkas, -ė (2) istoi. меньшевик, -йчка; 

-kinis (1) меньшевистский; -zmas (2) мень
шевизм 

mefitalllas (Зь) 1. (užmieštas salyklas) затор; 2. 
ргк. неразбериха šnek., беспорядок; -inis (2) 
заторный; -inis kubilas заторный чан 

ment| |ė (4), mentė (2) 1. tech. (mūrininko) кель
ма, лопатка; 2. anat. лопатка; 3. (irklo) ло
пасть (-и); • paguldyti aut menčių положить 
на (обе) лопатки; -e lė (2) лопатка; кельма; 
шпатель (-я); -ikaulis (1) anat. лопатка 

menturllis (2) мешалка, мутовка, болтушка; 
lapų m. bot. мутовка листьев; - i škas (1) 
мутовчатый 

menuetas (2) менуэт (šokis, muzika) 
mėnuleigis (1) spec. луноход 
mėnul||is (2) луна, месяц; m. patekėjo взошла 

луна; ~io užtemimas лунное затмение; jaunas 
m. новолуние; nusileisti -yje spec. прилунить

ся; tū tarsi iš ~io nukritęs — nesupranti pa
prastų dalykų ты словно с луны свалился 
— не понимаешь простых вещей 

mėnulžuvė (1) zool. луна-рыба 
mėn| |uo (-esio) v. (1) 1. месяц; kovo -es į в 

марте месяце; kiekvieną -es į ежемесячно; 
2. (mėnulis) луна, месяц 

menuva (Зь) bot. монция 
mėrd| |ėj imas (1) угасание, агония; - ė t i (~i, 

-ėjo) быть в агонии, агонизировать; jis - i 
он п р и смерти, он в агонии 

merglla (4) 1. девка šnek.; 2. psn. батрачка; 
-a i tė (1)1. девочка; 2. (netekėjusi jauna mergi
na) девушка; -aut i (~auja, -avo) 1. быть в 
девицах [в девках šnek., в девичестве]; 2. 
psn. служить батрачкой; -autinis (1) деви
чий, девический; - au t inė pavardė девичья 
фамилия; -avimas (1) 1. девичество, девство; 
2. psn. работа в качестве батрачки; -elė (2) 
девушка, девица 

mergelis (1) min. мергель (-я) 
mergllėsė (2), - i kė (2) девка šnek.; - ina (2) 

девушка; -inos grožis девичья красота 
mergin| |ė t i (-ėja, -ėjo) šnek. волочиться за 

женщинами, бабничать šnek.; -ifikas (2) 
menk. волокита šnek., бабник šnek. 

mėrgin| | imas(is) (1) ухаживание (за девуш
кой); -ti(s) [~a(si), ~o(si)] ухаживать (за 
девушкой); волочиться (за кем) šnek. 

mergiotė (2), mefgiščia (1) девочка; девчонка 
šnek., девчушка šnek. 

mergllystė (2) девичество; - išius (2) menk. во
локита šnek., бабник šnek. 

mergiškas (1) 1. bdv. девичий, девический; 2. 
dkt. ir. m e r g a i t ė 

mergytė (1) девочка 
mefgllšė (2) menk. девка šnek.; -ūžė (2), -užėlė 

(2) mžb. девушка, девица 
mergvakaris (1) etnogr. (vakaras prieš vestu

ves) девичник 
meridianas (2) i r . d i e n o v i d i n i s 
merinosas (2) меринос (avių veislė) 
merk||ti (~ia, -ė) 1. (linus, skalbinius) мочить, 

замачивать; 2. prk. сильно лить; visą dieną 
- ė весь день шёл проливной дождь 

mėrkllti (~ia, -ė) закрывать (глаза), жмурить; 
miegas ~ia akis сон смыкает глаза; kam akį 
m. подмигивать кому-л. 

mėrnas (3) tarm. (apie sniegą) сырой, влажный 
mes (/v. a š dgs. vardininkas) мы; mes visi susi

rinkome мы все собрались; mūsų наш, наша, 
наше; наши; mums нам, для нас; mus нас; 
mumis нами; mumyse в нас 

mės| |a (4) мясо; kapota m. рубленное мясо; 
virta m. вареное мясо; kepta m. жареное 
мясо; -os kombinatas мясокомбинат; ~6s 
paruošos мясозаготовки; О patrankų m. пу
шечное мясо 
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mėsllamalė (1) žr. m ė s m a l ė ; -ėčiai dgs. (2) 
kul. колдуны, пельмени; - ėd i s (2) плото
ядный; mėsėdis (1) bažn. мясоед; -galys (3b) 
кусок мяса 

Mesijas (2) bažn. Мессия 
mėsin||ė (1) (parduotuvė) мясная; -ėj imas (1) 

потрошение; - ė t i (-ėja, -ėjo) разделывать 
(тушу), разрезать, потрошить 

mėsingllas (1) мясистый; m. jautis мясистый 
бык; -a ranka мясистая рука; m. stiebas bot. 
мясистый стебель; -ūmas (2) мясистость (-и) 

mėsllininkas, -ė (1) мясник; - ininko kirvis 
мясорубный топор; -inis (2), - i škas (1) мяс
ной; -iniai gyvuliai мясной скот; - iškas val
gis мясное (блюдо) 

mėsius, -ė (2) šnek. любитель, -ница мяса 
mėsmalė (1) мясорубка 
mėstelė| |ti (~ja, -jo) 1. слегка бросить/бро

сать, подбросить/подбрасывать; 2. prk. (iš
gerti) клюкнуть/клюкать šnek.; • m. akį 
бросить взгляд, взглянуть 

mesti (menčia, mentė) замешивать, забалты
вать, подбалтывать 

mės||ti (meta, metė) 1. бросить/бросать, мет
нуть/метать, кйнуть/кидать, швырнуть/ 
швырять; m. ietį метать копьё; т. pagalį į 
š u n į кинуть палкой в собаку; m. laišką Į 
dėžutę бросить [опустить] письмо в ящик; 
2. оставить/оставлять, покинуть/покидать, 
бросить/бросать; m. rūkyti бросить курить; 
m. šeimą оставить [бросить] семью; m. ginklą 
бросить оружие; m. mokslą забросить учёбу; 
3. бросить/бросать; послать/посылать; т . 
diviziją į mūšį бросить дивизию в бой; 4. 
tekst. сновать; • m. kortas раскладывать 
карты; гадать на картах; m. burtus' бросать 
жребий; m. kaltę kam nors свалить вину на 
кого-л.; m. šešėlį бросать тень; m. žvilgsnį 
бросить взгляд; m. pirštinę psn. бросать 
перчатку (šaukti į dvikovą); -tis (metasi, m e t ė 
si) 1. броситься/бросаться; -tis Į šoną бро
саться в сторону; 2. (kreiptis) коробиться, 
перекашиваться, деформироваться; • -t is 
į akis бросаться в глаза 

mestuvai dgs. (2) tekst. сновальная машина 
meška (4) 1. žr. l o k y s ; 2. tech. баба; smo

giamoji m. ударная баба 
meškauogė (1) tarm. толокнянка 
meškėnas (1) zool. енот 
mešker| |ė (Зь) удочка; užmesti meškerę заки

нуть удочку; - ė s kabliukas рыболовный крю
чок; • pakliūti [užkibti] ant - ė s попасться 
на удочку; -ykotis (1) удилище 

meškerioUjimas (1) ужение; - t i (-ja, -jo) удить; 
-tojas, -a (1) удильщик, рыболов 

meškervirvė (1) леса 
meškinas (3b) медведь (самец) 
meškininkas, -ė (2) žr. I o k i n i n k a s 

meškis, -ė (2) šnek. неуклюжий человек, мед
ведь (-я) 

meškytė (1) bot. снежноягодник 
meškiukas (2) žr. 1 o k i u k a s 
mėšlallgrybis (1) bot. навозник; -k ra tė (1) spec. 

навозоразбрасыватель (-я) 
mėšlllas (3) навоз, помёт; - u tręšti навозить, 

унавоживать; kratyti ~ą разбрасывать навоз; 
karvių, aviiį т. коровий, овечий навоз; - о 
srutos навозная жижа; - a šakės dgs. (1) на
возные вилы; - avežys , -ё (34 а, З ь) возчик 
навоза; -avež(t)is (1) вывозка навоза, навоз
ница; - idė (2) навозная куча; навозохрани
лище; -inas (3е) испачканный в навозе; 
-ynas (1) место свалки навоза; - inis (2) 
навозный; - inės šakės навозные вилы 

mėšlūngllis (1) судорога, конвульсия; veidą 
ėmė traukyti m. лицо свела судорога; - i škas 
(1) судорожный, конвульсивный; - i šk i ju
desiai судорожные движения 

mėšl | |uotas (1) испачканный навозом [в на
возе]; -uot i Į-iioja, -avo) 1. пачкать навозом; 
2. удобрять навозом, навозить, унавоживать 

mėt||a (2) bot. мята; ~ų lašai мятные капли 
metafizillka (1) метафизика; -nis (1), - š k a s 

(1) метафизический 
metafor||a (1) lit. метафора; -inis (2), - i škas 

(1) метафорический; метафоричный; -inis 
stilius метафоричный стиль; - i ška prasmė, 
метафорический смысл 

metilai dgs. (2) įv. reikš, год, гбды; mokslo m. 
учебный год; ~ų laikai времена года; šiais 
-ais в этом году; kas m. ежегодно; visus -ūs 
круглый год; m. po ~ų из года в год; vieną 
kartą per - ū s один раз в год; -ams pras
linkus по истечении года; keliamieji m. ви
сокосный год; -ais anksčiau на год раньше; 
po ~ų спустя год; jis mano - ų он мой [мне] 
ровесник; vienerių - ų laikas годичный срок; 
išeiti iš - ų выйти из возраста 

metalljas (2) металл; spalvotieji -ai цветные 
металлы; taurieji -ai благородные металлы; 
- о laužas металлолом; - о pramonė метал
лопромышленность (-и); -Ingas (1) метал
лоносный; -ininkas, -ė (1) металлист, -тка; 
- inis (2) металлический; - iniai pinigai ме
таллические деньги; -inis blizgesys prk. ме
таллический блеск; -istas, -ė (2) металлист, 
-тка; - i š k a s (1) металлический; -oidas (1) 
chem. металлоид; -otyra (1) spec. метал
ловедение 

metalūrgllas, -ė (1) металлург; - i ja (1) метал
лургия; spalvotoji -ija цветная металлургия; 
juodoji - i ja чёрная металлургия 

metanas (2) chem. метан, болотный газ 
metilas (2) время, пора; šiuo -ū в настоящее 

время; žiemos m. зимняя пора; nakties m. 
ночная пора; vienu - й одновременно 
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metastazė (2) med. метастаз 
metatėzė (2) lingv. метатеза 
metatonija (1) lingv. метафония 
metėlllė (1) bot. полынь (-и); ~ių kvapas по

лынный запах 
meteor||as (2) astr. метеор; švystelėjo lyg ra. 

ргк. мелькнул как метеор; -itas (2) astr. ме
теорит; -ologas, -ė (2) метеоролог; -ologija 
(1) метеорология; -ologijos stotis метеоро
логическая станция; -ologinis (1) метеоро
логический; -ologiniai reiškiniai метеоро
логические явления 

metikas, -ė (2) метатель, -ница; disko, ieties, 
kūjo m. sport. метатель диска, копья, молота 

mėtyklė (2) праща 
metilas (2) chem. метил 
metimas (2) 1. бросание, кидание, метание; 

ieties m. метание копья; 2. tekst. сновка, 
снование 

mėtymas (1) 1. метание; 2. (švaistymas, kleidi-
mas) разбрасывание, растранжиривание šnek. 

metinllės dgs. (1) годовщина; minėti -es отме
чать годовщину 

metinėllti (-ja, -jo) džn. mžb. бросать, кидать, 
перебрасывать, разбрасывать, перекидывать 

metininkas I (1) (bibliotekininkystėje) ежегод
ник 

metininkas I I , -ė (1) 1. годовалое животное; 
однолеток, -тка; 2. psn. батрак, -ачка 

metin || is (1) годовой, годичный; - ė apyskaita 
годовой отчёт 

metinys (Зь) stat. (skiedinio) бросок 
mėtin| | is (1) мятный; - ia i saldainiai мятные 

конфеты 
mėtis (2) бросок 
metisas (2) метйс 
mėtllyti (~о, -ė) džn. 1. бросать, метать, ки

дать; m. akmenis кидать камни; 2. (švaistyti, 
kleisti) разбрасывать, швырять, транжи
рить, сорить; • m. pėdas заметать следы; 
m. akmenis Į kieno daržą бросать камни в 
чёй-л. огород 

mėtllytis (~osi, -ėsi) džn. 1. бросаться, ки
даться, метаться; akmenimis m. бросаться 
[кидаться] камнями; 2. ргк. суетиться, ме
таться; -osi kaip sudegęs мечется, как уго
релый; 3. (būti ne vietoje padėtam) валяться 

metmenys (-ų) dgs. v. (Зь) 1. (audeklo) основа; 
2. ргк. набросок, проект 

metodllas (2) метод; приём; lyginamasis m. 
сравнительный метод; - i ka (1) методика; 
-ikos kabinėtas методический кабинет; -įnin
kąs, -ė (1), -istas, -ė (2) методист, -тка; -inis 
(1), - i škas (1) методический, методичный; 
-iškurnąs (2) методичность (-и); -ologija (1) 
методология; -ologinis (1), -ologiškas (1) ме
тодологический 

metonimija (1) lit. метонимия 

metras (2) метр; kvadratinis m. квадратный 
метр; jambinis m. lit. ямбический метр 

met ra š t i n inkas , -ė (1) летописец; -Inis (2) ле
тописный; ~is (1) летопись (-и) 

metrikacįjlla (1) запись актов гражданского 
состояния; civilinės ~os skyrius загс 

metrikai dgs. (1) метрика; gimimo m. метри
ческое свидетельство о рождении 

mėtrinllis I (1) метрический; - ė matų sistema 
метрическая система мер 

metrinis II (1) (vieno metro) метровый 
metro nkt., -pol i tėnas (2) метро nkt., метро

политен 
metturgis (1) годовая ярмарка 
metūgllė (1), ~is (1) годовой побег 
metūotas (1) в годах, в летах, немолодой 
mezgllėjas, -а (1) вязальщик, -ица; -ykla (2) 

вязальная мастерская; - ikl is (2) tekst. узло
вязатель (-я); -imas (2) 1. вязание; raštuotas 
-imas узорчатая вязка; 2. bot. завязывание; 
vaisių -imas завязывание плодов; - i nė (2) 
bot. завязь (-и), маточник; -inys (3b) 1. вя
занье; 2. dgs. кружева; - i o t i (~ioja, -iojo) 
вязать, завязывать 

mezliava (1) 1. istor. подать (-и); 2. (sumesti 
pinigai) складчина 

mėžimas (2) 1. унавоживание; 2. вывозка на
воза 

mėžymas (1, За) унавоженное поле 
mėžinllys (За) 1. место свалки навоза; 2. на

воз; mėžinį mėžti вывозить навоз [из хлева] 
mėž||ti (~ia, -ė) 1. навозить, унавоживать; m. 

dirvą унавоживать почву; 2. (mėšlą iš tvarto 
kuopti) вывозить навоз (из хлева) 

miaūĮĮgzti (-zgia, -zgė) мяукать 
miaukčiollti (~ja, -jo) džn. мяукать время от 

времени, попискивать 
miaukimas (2) мяуканье 
miauktelėllti (-ja, -jo) мяукнуть/мяукать 
miaūk| | t i (~ia, -ė) мяукать; katė ~ia кошка 

мяукает 
mičiurininkas, -ė (1) psn. мичуринец 
midūs (4) мёд 
miega (3) tarm. i r . a r u o d a s 1 
miegalė (2) bot. сивец 
miegllalius, -ė (2) соня, сонуля šnek.; -amasis 

(-ojo) спальня, спальная šnek. 
miegapelė (1) zool. соня 
miegllas (4) сон; kietas m. крепкий сон; noriu 

- о хочу спать; manė ima m. меня клонит ко 
сну, сон меня одолевает; prieš - ą перед 
сном; girdžiu kaip per ~ūs слышу как сквозь 
сон; (žvėrių) žiemos m. зимняя спячка; • -ai 
išlakstė сон рассеялся; iš - о košės nevirsi 
folk. из сна каши не сваришь; saldaus - о ! 
приятного сна!; užmigti amžinu ~ū заснуть 
вечным сном 

miegelvis, -ė (2) кпуд. лунатик, -тйчка 
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miego II t i (miega, -jo) спать; kietai m. крепко 
спать; miega lyg užmuštas спит как убитый; 
miegamasis maišas спальный мешок; miegan
tis pumpuras bot. спящая [запасная] почка 

miegpuvys, -ё (Зь) menk. žr. m i e g a l i u s 
mieguistllas (1) сонный, сонливый; ~os akys 

сонные глаза; - ū m a s (2) сонливость (-и) 
miel||as (3) Į'V. reikš, милый, любезный; m. 

drauge! милый друг!; kiekvienam m. savo 
kraštas каждому мила своя страна; kiekvieną 
- ą dienelę каждый божий день; kas tau 
nemiela, if kitam nedaryk folk. чего себе не 
хочешь, того и другому не делай; - a i prv. 
охотно, с удовольствием 

mielas (2) ir . g i p s a s 
mielllės dgs. (4) дрожжи; alinės [alaus] m. 

пивные дрожжи; ~ių fabrikas дрожжевой 
завод; • auga kaip afit ~ių растёт как на 
дрожжах; - e tas (1), -inas (Зь) в дрожжах 
(выпачканный); -iagrybiai dgs. (1) bot. дрож
жевые грибки; -inimas (1) spec. дрожжева
ние; pašarų -inimas дрожжевание кормов; 
- in t i (~ina, -ino) spec. дрожжевать 

miellluoti (~ūoja, -avo) žr. m y l u o t i 
miesčion||eti (-ėja, -ėjo) menk. омещанивать

ся; - y b ė (1) мещанство, обывательщина 
psn.; -ija (2) мещанство, мещане 

miesčioninllti (~a, -о) о(б)мещанивать 
miesčionllis, -ė (1) menk. мещанин, мещанка; 

-inis (1), - i škas (1) menk. мещанский, обыва
тельский psn.; - i škos pažiūros мещанские 
взгляды; - i škurnąs (2) мещанство, обыва
тельщина psn. 

miest||as (2) город; -o teatras городской театр; 
-ų statyba градостроение; - e l ėnas , -ė (I) 
горожанин, -анка; -elis (2) местечко, горо
док; darbininkų -elis рабочий городок; -ietis, 
-ė (2) горожанин, -анка; - iet iškas (1) город
ской; - ietiški drabužiai городская одежда; 
-inis (1), - i škas (1) городской; -uč ia i dgs. 
(2) (žaidimas) городки 

miešimas (2) разбавление, разбавка, раз
ведение 

raiėsllinas (3b) (drumzlinas) мутный, с осадком; 
~ t i (~ia, -ė) (skiesti) разбавлять, разводить 

mietllas (2) кол; stovi kaip m. стоит как исту
кан; • nors - ą ant galvos tašyk хоть кол на 
голове теши; kaip - ą prarijęs как аршйн про
глотил 

mietmuša b. (1) šnek. неповоротливый [лени
вый] человек; неповоротливое [ленивое] 
животное 

miežalnis (2) i r . m i e ž i n i s 
miežln||is (2) ячменный; ячневый; - ė košė 

ячневая каша 
miėžllis (2) 1. bot. ячмень (-я); dvieiliai - i a i 

двурядный ячмень; 2. dgs. (grūdai) ячмень 
(-я) киор.; 3. (spuogas akyje) ячмень (-я) 

mygčiollti (~ja, -jo) d in . слегка нажимать 
[надавливать] 

mlgdllymas (1) усыпление; - y t i (~o, -ė) pr i . 
усыплять; - y t i vaiką усыплять ребёнка 

migdolllas (2) 1. bot. миндаль (-я); 2. dgs. (vai
siai) миндаль (-я) kuop.; saldieji, kartieji -ai 
сладкий, горький миндаль; 3. anai. минда
лина; -inis (1) миндальный 

migdomasis (-oji) снотворный, усыпительный; 
m. vaistas снотворное (средство) 

migimas (2) засыпание, погружение в сон 
mygimas (2) нажйм, надавливание 
migin| | ti (-а, -о) усыплять 
migis (2) 1. (gyvulio guolis) логовище; 2. i r . 

k i a u l i d ė 
migllla (4) 1. туман; nusileido m. туман сел; 

m. sklaidosi туман рассеивается; matyti ką 
lyg pro ~as видеть что-л. (как) в тумане; 2. 
b. menk. разиня šnek., растяпа šnek.; • pūsti 
miglą Į akis пускать пыль в глаза; -apūtys , -ё 
(34Ь, Зь) šnek. обманщик, -ица, очковтира
тель, -ница 

miglllė (4) bot. мятлик; pievinė m. луговой 
мятлик; pelkinė m. болотный мятлик; -ynas 
(1) astr. туманность (-и) 

miglinė||ti (-ja, -jo) džn., šnek. блуждать [без 
цели] 

miglinllti (~a, -o) šnek. идти [ходить] без цели 
migl6||tas (1) туманный, мглистый; -ta diena 

туманный день; m. aiškinimas ргк. туманное 
разъяснение; -ta sąvoka ргк. расплывчатое 
понятие; -ti(s) [-ja(si), -jo(si)] туманиться, 
застилаться туманом; - t ū m a s (2) туман
ность (-и), мглистость (-и) 

migracija (1) миграция; gyventojų m. мигра
ция населения 

migrena (-ėnos) (2) med. мигрень (-и) 
migrlluoti (-ūoja, -avo) мигрировать 
migšas, -ė (2) šnek. соня 
migtelėllti (-ja, -jo) вздремнуть 
mygtelė||ti (~ja, -jo) слегка нажать/нажимать 

[надавить/надавливать] 
migti (minga, migo) засыпать; visą naktį nemi

gau всю ночь не мог уснуть 
mygllt i (-а, -о) жать, давить; надавливать, 

нажимать; batai - о kojas ботинки давили 
ноги 

mygtuk||as (2) кнопка; paspausti - ą нажать 
кнопку 

migzti (myzga, mizgo) путаться, переплетать
ся; siūlai myzga нитки путаются 

myk||auti (-auja, -avo) įst. мычать 
mikčiolljimas (1) заикание; - t i (-ja, -jo) заи

каться 
mikčius (2) зайка 
mykimas (2) мычание 
miklė||ti (-ja, -jo) становиться ловким [гиб

ким] 
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mikUn||imas (1) развитие, тренировка; - U (~а, 
-о) упражнять, тренировать, изощрять, де
лать гибким [ловким]; ~ t i pirštus упражнять 
[тренировать] пальцы 

miklokas (1) довольно гибкий [ловкий] 
miklllumas (2) 1. ловкость (-и), проворство; 

2. гибкость (-и); 3. prk. изощрённость (-и); 
~ūs (4) 1. ловкий, проворный, умелый; -ios 
rankos умелые [ловкие, проворные] руки; 
2. [liaunas, lankstus] гибкий; 3. prk. изощрён
ный; 4. [stiprus, tvirtas — apie kiaušinį) креп
кий, твёрдый 

mikna b. (4), miknius, -ė (2) šnek. зайка 
miknolljimas (1) заикание; ~ t i (~ja, -jo) за

икаться 

mikro || banga (4) fiz. микроволна 
mikro|| dalelė (2) fiz. микрочастица; -filmas (1) 

микрофильм; -fonas (2) микрофон; -klima
tas (1) микроклимат; -kosmas (1) микро
космос; -nuotrauka (1) микроснимок; -or
ganizmas (2) микроорганизм; -pasaulis (1) 
spec. микромир; -rajonas (2) микрорайон 

mikroskopllas (2) микроскоп; -inis (1), - i škas 
(1) микроскопический; - inė analizė мик
роскопический анализ; -iniai dumbliai мик
роскопические водоросли; - i ška dozė prie. 
микроскопичная [микроскопическая] доза 

mikro || svarstyklės dgs. (2) spec. микровесы; 
- t r ą šos dgs. (4) микроудобрения; -variklis 
(2) tech. микродвигатель (-я) 

miksėlljimas (1) заикание; ~ t i (miksi, -jo) 
заикаться 

miktelėllti (-ja, -jo) заикнуться/заикаться 
myktelė| | t i (-ja, -jo) замычать [промычать]/ 

мычать 
mykti (mykia, mykė) мычать 
milllas (4) грубошёрстное (домотканое) сукно; 

сермяга; - о vėlykla сукновальня; - о švarkas 
сермяжный пиджак 

milčius (2) zool.: didysis m. большой мучной 
хрущак 

mylėllti (myli, -jo) 1. любить; m. visa širdimi 
любить всей душой [всем сердцем]; m. 
tėvynę любить родину; m. vaikus любить 
детей; 2. [vaišinti) угощать; kuo svečius ~si-
me? чем будем угощать гостей?; -tojas, -а 
(1) любитель, -ница; laisvės -tojas свободо
любивый человек 

myliė (2) миля; jūros m. морская миля; anglų 
m. английская миля 

milicljija (1) istor. милиция; -ininkas, -ė (1) 
милиционер 

miligramas (2) миллиграмм 
milijardllas (1) миллиард; -ierius, -ė (2) мил

лиардер, -рша; - inis (1) миллиардный 
milijon||as (2) миллион; -ierius, -ė (2) мил

лионер, -рка; - in is (1) миллионный; -inis 
miestas миллионный город 

mylim||as (3') любимый; -asis, -oji возлюблен
ный, -ая, любимый, -ая; jis susitinka sū -ąja 
он встречается с возлюбленной 

milimėtrllas (2) миллиметр; -inis (1) милли
метровый 

milinė (2) шинель (-и) 
milinljis (2) суконный; - ė s kelnės суконные 

брюки 
milinys (Зь) ручка жёрнова 
militar||istas, -ė (2) милитарист; -istinis (1) ми

литаристский, милитаристический; -izaci-
ja (1), -izavimas (1) милитаризация; -izmas 
(2) милитаризм; -izūoti (-izūoja, -izavo) ми
литаризировать, милитаризовать; -izūoti pra
monę милитаризировать промышленность 

milminllti (~a, -o) tarm. соблазнять, совра
щать; обманывать 

milt || ai dgs. (1) įv. reikš, мука; - ų patiekalai 
мучные блюда, мучное; kaulų m. костяная 
мука; kraujo m. кровяная мука; - ų gaminiai 
хлебобулочные изделия; • sutrinti [sumalti] 
j -us в порошок растереть 

milt Heliai dgs. (2) порошок; gerti po dū -eliūs 
per dieną принимать по два порошка в 
день; -enis (2) bot. мучнистая роса; -inaitė 
(1) bot. икотник 

milt||inas (3") запылённый мукой; -ingas (1) 
мучнистый; -ingos bulvės мучнистый карто
фель; - ing i obuoliai мучнистые яблоки; 
-ingumas (2) мучнистость (-и); -ininkas, -ė 
(1) мучник; -inis (2) įv. reikš, мучной; -inis 
maišas мучной мешок; -iniai blynai мучные 
блины; - l igė (1) bot. мучнистая роса; -uotas 
(1) запылённый [запачканный] мукой; -ūoti 
(~ūoja, -avo) пылить [пачкать] мукой; -uotis 
(-ūojasi, -avosi) пачкаться мукой; -vežis (1) 
spec. муковоз 

myllluoti (~ūoja, -avo) ласкать, миловать; 
-uotis (-ūojasi, -avosi) ласкаться, миловать
ся folk. 

milvelis I (1) сукновальная машина 
milvelis I I , -ė (1) 1. сукновал; 2. prk. неряха 

šnek., лентяй, -яйка 
milžin || as (Зь) 1. великан; исполин; 2. prk. 

колосс, громада, громадина šnek.; kalnai -ai 
громады гор; - ė (1) великанша šnek.; - iškas 
(1) огромный, громадный, колоссальный, 
исполинский; -iškas pastatas огромное [гро
мадное] здание; - iško ūgio исполинского 
роста; -iški laimėjimai огромные достижения 

milžinkapis (1) курган 
milžis (2) удой, надой 
milžti (melžia, milžo) ir. m e l ž t i 
mimika (1) мимика 
mimoza (-ozos) (2) bot. мимоза 
min||a I (2) мина, выражение лица; padaryti 

[nutaisyti] miną состроить мину; nepatenkin
ta m. недовольная мина 

416 



min||a II (2) kar. мина; susprogdinti miną взор
вать мину; padėti miną заложить мину; minų 
laukas минированный участок; минное поле 

minaretas (2) минарет 
minavimas (1) минирование 
mindymas (1) топтание 
mlndyllti (-о, -ė) džn. топтать, растаптывать, 

истаптывать; m. žolę топтать траву 
mindžiojimas (1) 1. топтание; 2. ргк. попи

рание 
mlndžio||ti (~ja, -jo) 1. топтать, растаптывать, 

истаптывать; 2. ргк. попирать; m, kieno nors 
teises попирать чьй-л. права 

mynė (4) мятьё льна; время мятья льна 
minėjas, -а (1) (mįslių spėjikas) разгадчик, -ица 
mynėjas, -а (1) (linų, molio) мяльщик 
minėjimas (1) 1. упоминание; 2. празднование 

(годовщины) 
mineral||as (2) минерал; - inis (1) минераль

ный; - inės trąšos минеральные удобрения; 
-inis vanduo минеральная вода 

mineralogllas, -ė (2) минералог; - i ja (1) ми
нералогия; - inis (1) минералогический 

minė||tas(is) (1) (выше)упомянутый; žemiau 
-tas нижеупомянутый; - t i (mini, -jo) 1. 
упоминать; kaip jaū -ta как у ж е упомяну
то; 2. поминать, вспоминать; - k mano žodį 
помяни моё слово; 3. праздновать, чество
вать; - t i sukaktį праздновать годовщину; - t i 
gimimo dieną отмечать [справлять] день 
рождения; -tinas (1) памятный, достопамят
ный; -tinas įvykis памятное событие; - tuvės 
dgs. (1) поминание, поминки 

minga žr. m i g t i 

minia (4) толпа; m, žmonių толпа народа 
[людей]; rinktis miniomis толпиться, соби
раться толпами 

miniatiūr||a (2) миниатюра; miniatiūrų tapyba 
миниатюрная живопись 

miniatiflr||ininkas, -ė (1), -istas, -ė (2) миниа
тюрист, -тка; -inis (1), - i škas (1) миниатюр
ный; - inė porcija миниатюрная порция; - iš
kas namelis миниатюрный домик; - iškurnąs 
(2) миниатюрность (-и) 

mynykla (2) мяльня; linų m. льномяльня 
minimalHus (4) минимальный; m. dydis мини

мальный размер; m. kiekis минимальное 
количество; - i a l prv. минимально 

minimas (2) (mįslių spėjimas) разгадка, отгадка 
mynimas (2) (linų, - odų, molio) разминание; 

мятьё spec. 
minimumas (1) минимум; pragyvenimo m. 

прожиточный минимум; darbo užmokesčio 
m. минимум зарабатной платы 

minininkas (1) кат. 1. (minavimo specialistas) 
минёр; 2. (laivas) миноносец 

myniollti (-ja, -jo) i r . m i n d y t i 

ministerija (1) министерство; švietimo m. ми
нистерство просвещения 

minlstrllas, -ė (2) министр; - ų taryba совет 
министров; m. pirmininkas премьер-министр; 
- tenė (1) жена министра, министерша šnek. 

minkalas (Зь) замес 
mlnkllymas (1) замес, замешивание; - y t i (~о, 

-ė) (tešlą) месить, замешивать; (molį) мять; 
-ytojas, -а (1) месильщик, -ица; -ytuvis (1) 
(duonkubilis) квашня, дежа tarm. 

minklė (4) (tešla) тесто 
minklė (2) загадка-вопрос 
minkštaHgafvis (2) menk. тупоголовый, слабо

умный; -ktinis (2) мягкотелый; -odis (2) мяг
кокожий; -protis (2) слабоумный 

minkštl las (3) 1. įv. reikš, мягкий; m. molis 
мягкая глина; -a veido oda мягкая [нежная] 
кожа лица; -asis vagonas мягкий вагон; -asis 
gomurys anat. мягкое нёбо; m. vanduo (be 
kalkių priemaišų) мягкая вода; m. klimatas 
мягкий климат; 2. ргк. слабый; m. protas 
слабый ум; 3. ргк. кроткий, мягкий; m. cha
rakteris мягкий характер; 4. (minkštai virtas 
— apie kiaušinį) всмятку; 5.: -asis priebalsis 
gram. мягкий согласный 

minkštašifd| |is (2) мягкосердечный; - iškurnąs 
(2) мягкосердечие, мягкосердечность (-и) 

minkštavilnis (2) мягкошёрстный 
minkštėUjimas (1) смягчение, размягчение; 

priebalsių m. gram. смягчение согласных, 
палатализация; - t i (~ja, -jo) смягчаться, 
размягчаться, мягчеть 

minkštlllklis (2) tech. мягчйтель (-я); -imas (2) 
(kūno, vaisiaus) мякоть (-и); (duonos) мякиш 

minkštini!imas (1) (v. reikš, смягчение, раз
мягчение; vandens m. умягчение воды; -imo 
ženklas gram. мягкий знак; - t i (~a, -о) смяг
чать, размягчать, умягчать, мягчить; - t i odą 
смягчать [размягчать] кожу; -tiivas (2) умяг-
чйтель (-я) 

minkštis (2) мягкость (-и) 
minkštllokas (!) мягковатый; - ū m a s (2) мяг

кость (-и); -uolis, -ė (2) мягкосердечный че
ловек; -utis (2) мягонький 

minorin||is (1) muz. минорный (ir ргк.); - ė 
gama минорная гамма; - ė nuotaika минор
ное настроение 

minosvaidllininkas, -ė (1) kar. миномётчик; 
- in inkų kuopa миномётная рота; - is (1) 
миномёт; -žių ugnis миномётный огонь 

minskičtis, -ė (2) минчанин, -анка 
minta i r . m i s t i 
minti (mina, mynė) 1. (trypti) топтать, растап

тывать; 2. (linus, kanapes, odas) мять; • m. 
kelią прокладывать путь 

minti (mena, minė ) 1. помнить; nėmenu, kada 
tas buvo не помню, когда это было; jis mena 
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savo vaikystę он вспоминает своё детство; 
2. (spėti) загадывать, отгадывать 

mintynllės dgs. (2) šnek. поединок, схватка; 
eiti ~ių схватываться, мериться силами 

mintingas (1) глубокомысленный 
mintinis I (2) мысленный, устный; m. skai

čiavimas устный счёт 
mintlnilis II (2) мятый, смятый; - ė s durpės 

подмятый торф 
mintjlis (-ies) т. (4) (v. reikš, мысль (-и); -ies 

laisvė свобода мысли; dingtelėjo m, мелькну
ла мысль; atėjo f galvą m. пришла в голову 
мысль; iš - ies neišeiti не выходить из го
ловы [из ума] 

mintis (minasi, mynėsi) бороться, мериться 
силами, схватываться 

mintis (menasi, minėsi) считать себя, вообра
жать о себе; jis menasi išminčius esąs он 
считает себя мудрецом 

mint [lyti (~ija, -ijo) knyg. мыслить 
mintrus (4) понятливый, рассудительный, со

образительный 
mintuvai dgs. (3е) льномялка 
minllūoti (~uoja, -avo) минировать; -uotojas 

(1) минёр; -uotojų kuopa минёрная рота 
minus nkt. минус nkt.; penki m. du yra trys 

пять минус два равно трём; rytą buvo m. 
dvidešimt (laipsnių) утром было минус двад
цать (градусов) 

mlnusllas (1) 1. mat. минус; parašyti ~ą по
ставить минус; 2. ргк. минус; projektas tūri 
daug ~ų проект имеет много минусов; -inis 
(2) минусовый 

minutllė (2) įv. reikš, минута; šešios -ės penk
tos (valandos) шесть минут пятого; užeikite 
-ė lei зайдите на минуточку; - ė s tyla ми
нутное молчание; -inis (1) минутный; - inė 
laikrodžio rodyklė минутная стрелка часов 

miokardas (1) med. миокард 
miražas (2) мираж; dykumos m. мираж в 

пустыне 
m i r ė s j s , -ė (2) tarm. хиляк šnek., хилый че

ловек; - i u o t i (-iuoja, -iavo) tarm. недомогать 
mirgllėjimas (1), -esys (Зь) мерцание, сверка

ние, мелькание; -ė t i (mirga, -ėjo) 1. мерцать, 
сверкать, мелькать; danguje mirga žvaigždės 
на небе мерцают [мелькают] звёзды; 2. (rai
buliuoti) пестрить; man akyse mirga у меня 
пестрит в глазах; -u l ia l dgs. (За) рябь (-и) 

mirgul iav imas (1) мерцание, сверкание, 
мигание, мелькание; - i u o t i (-iuoja, -iavo) 
1. мерцать, блестеть, сверкать, мелькать; 
žvaigždės -iuoja звёзды мерцают; 2. (raibti) 
пестрить 

mirgllūoti (~uoja, -avo) 1. мерцать, сверкать; 
2. (raibti) пестрить 

mirimas (2) смерть (-и), кончина; умирание, 
наступление смерти; koks gyvenimas, toks 

if m. какая жизнь, такая и смерть; bičių m. 
замор пчёл 

mirinėllti (-ja, -jo) džn. помирать, умирать 
myriop prv. насмерть; к смерти; pasmerkti m. 

приговорить к смерти 
myris (2) смерть (-и), кончина 
mirkalas (Зь) подлйв(к)а; рассол, пропитка 
m i r k č i o j i m a s (1) 1. мигание, моргание; 2. 

мерцание; - t i (-ja, -jo) 1. мигать, моргать; 
- t i akimis мигать [моргать] глазами; -ja akys 
мигают [моргают] глаза; 2. (mirgėti) мер
цать, мигать; žvaigždės -ja звёзды мигают 

mirkykla (2) мочило 
mifkymllas (1) мочка, вымачивание; - о kubi

las замочный чан; - о skystis отмочная ж и д 
кость 

mirkinys (3b) 1. мочёная вещь, намокшая 
вещь; 2. dgs. zool. инфузории 

mirkyt i (mirko, mifkė) мочить, вымачивать, 
размачивать, отмачивать; m. linus мочить 
[замачивать] лён 

m i r k s ė j i m a s (1) 1. мигание, моргание; 2. 
мерцание; - t i (mirksi, -jo) 1. мигать, мор
гать; akimis - t i мигать [моргать] глазами; 
2. (blykčioti) мерцать 

mirksnllis (1) мгновение, миг; akies ~iu в один 
миг, в одно мгновение, в мгновение ока 

mirksollti I (mifkso, -jo) мокнуть, вымокать, 
измокать 

mirksollti II (mifkso, -jo) šnek. сидеть [лежать] 
с полузакрытыми глазами 

mirktelė| | t i (~ja, - jo) мигнуть/мигать, мор
гнуть/ моргать, подмигнуть/подмигивать; 
jis nė nemirktelėjo он глазом не моргнул 

mifk | | t i (~sta, -о) мокнуть, вымокать, измо
кать; намокать; linai - о ilgai лён мок долгое 
время 

mirštamllas (За) смертельный, смертный; - а 
žaizda смертельная рана; - ū m a s (2) смер
тельность (-и) 

mirštgyvis (1) полумёртвый; ligonis buvo m. 
больной был полумёртвый 

mirs liti (~ta, -о) забывать 
mirt| |a (1) bot. мирт; -os lapelis миртовый 

листок 
mif | | t i (miršta, mirė) умереть/умирать; скон

чаться; помереть/помирать; m. u ž Tėvynę 
умереть за Родину; m. nuo žaizdų умереть 
от ран; m. senatvė умереть от старости; m. 
badu умереть с голоду; nuteisti m. приго
ворить к смерти [к смертной казни]; l ig i 
mirdamas neužmifšiu не забуду до самой 
смерти; jam mirus после его смерти 

miftin||as (3b) 1. смертный; -a kova смертный 
бой; 2. смертельный; - i nuodai смертельный 
яд; - a i prv. смертельно; -ai išsigąsti перепу
гаться насмерть 
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mirtlngllas (1) смертный; žmogus yra m. чело
век смертен; -asis, -oji (1) смертный, -ая; 
paprastas -asis простой смертный; - ū m a s 
(2) смертность (-и); mažas vaikų -ūmas низ
кая смертность детей 

miftllininkas, -ė (1) смертник; -Inis (2) смер
тельный; -Is (-ies) m. (4) смерть (-и); - ies 
nuosprendis смертный приговор; -ies taškas 
мёртвая точка; gulėti -ies patale лежать на 
смертном о д р е ; -ies tyla мёртвая тишина; 
bausti - i m i казнить; - ies liudijimas свиде
тельство о смерти 

mirtuvės dgs. (2) 1. žr. š e r m e n y s ; 2. день 
[годовщина] смерти 

miruolis, -ė (2) смертный, -ая 
mirusysis, -ioji (1) покойный, -ая, умерший, -ая 
misa (4) сусло; alaus m. пивное сусло 
mlsijlla (1) миссия; atlikti savo ~ą выполнить 

свою миссию; istorinė m. историческая мис
сия 

misionier||ius, -ė (2) миссионер; - ių mokyklos 
миссионерские школы 

mįslilė (4) загадка; užminti mįslę загадать 
загадку; atspėti mjslę разгадать загадку; 
kalbėti -ėmis говорить загадками 

mįsllngllas (1) загадочный; - ū m a s (2) загадоч
ность (-и) 

misti (minta, mito) питаться, кормиться; m. 
daržovėmis питаться овощами 

mistllika (1) мистика; - inis (1), - i š k a s (1) 
мистический 

mišimas (2) 1. смешение; 2. потеря рассудка 
mišinys (Зь) смесь (-и); degamasis [degusis] 

m. горючая смесь; sėklų m. смесь семян; 
žolių m. травосмесь (-и); žaliojo pašaro m. 
комбинированный зелёный корм, мешанка 
tarm. 

mišiolas (2) bažn. богослужебная книга 
mišios dgs. (4) bažn. обедня, месса; gedulingos 

m. заупокойная месса [обедня] 
miškakirtys (34а, 3") лесоруб 
mlškllas (4) j v. reikš, лес; lapuočių m. листвен

ный лес, чернолесье; spygliuočių m. крас
ный [хвойный] лес; - о kirtėjas лесоруб; - о 
sodinimas [želdinimas] лесопосадки, лесона
саждение, лесоразведение; - о žvėrys лес
ные звери; - о paruošos лесозаготовки; sta
tybinė - о medžiaga строевой лес; - о ūkis 
лесхоз; apvalioji - о medžiaga круглый лес; 
~ų iškirtimas вырубка лесов 

miška||stepė (1) деодг. лесостепь (-и); - tundrė 
(1) деодг. лесотундра; -vežis (1) spec. лесо
воз, автолесовоз 

miškelis (2) лесок, роща 
miškingllas (1) лесистый; -a vietovė лесистая 

местность; - ū m a s (2) лесистость (-и) 
miškininkllas, -ė (1) лесовод; - y s t ė (2) ле

соводство; -ystės institutas лесной институт 

miškln||is (2) 1. bdv. лесной; - ė s žolės лесные 
травы; 2. dkt. {miško dvasia) леший 

miško||tyra (1) spec. лесоведение; -tvarka (1) 
лесоустройство 

miškūot| |as (1) лесистый; -a vietovė лесистая 
местность 

mišlllumas (2) смесимость (-и); -us (4) хо
рошо смешивающийся 

mišparai dgs. (2) bažn. вечерня 
mišrainė (2) kul. винегрет 
mlšrinllimas (1) скрещивание, гибридизация; 

~ t i (-a, -o) 1. [kryžminti) скрещивать; 2. 
смешивать 

mišr | |umas (2) смешанность (-и); -tinas (2) 
гибрид, помесь (-и); ублюдок šnek.; —us (4) 
смешанный; -us choras смешанный хор; 
~ūs miškas смешанный лес; -usis skaičius 
mat. смешанное число; -iisis dvibalsis gram. 
смешанное дифтонгическое сочетание 

myštamūmas (2) смешиваемость (-и) 
misti (myšta, mišo) 1. {maišytis) смешиваться, 

перемешиваться, мешаться; 2. {eiti iš proto) 
сходить с ума 

mitalas (Зь) корм 
mitas (2) миф; m. apie Prometėją миф о Про

метее 
mitęs (-usi) (1) šnek. пожилой, в летах; j i jaū 

mitusi — septintą dešimtį varo она уже в 
летах — ей пошёл седьмой десяток 

mityblla (1) питание; прокорм; - inis (1) пи
тательный 

mitimas (2) питание; пропитание; m. mėsa 
питание мясом 

mitingllas (1) митинг; gedulo m. траурный 
митинг; sušaukti ~ą созвать митинг; -uo t i 
(~uoja, -avo) митинговать 

mitinimas (1) кормление, питание 
mitinis (1) мифический; m. siužetas мифичес

кий сюжет 
mitinllti (-а, -о) кормить, питать 
mitiškas (1) мифический 
mitologllija (1) мифология; graikų m. гречес

кая мифология; - inis (1) мифологический 
mitrėllti (~ja, -jo) становиться ловким [быс

трым] 
mitrinllti (-а, -о) делать ловким [быстрым] 
mitrllumas (2) проворство, ловкость (-и); -uolis, 

-ė (2) ловкач, -чка, проворный человек; -iis 
(4) проворный, ловкий; искусный; -us jojikas 
ловкий наездник 

mitukas (1) попона, черпак 
mitulys (Зь) годовалое животное, одногодок, 

однолеток 
mizgin||ti (-а, -о) i r . v i z g i n t i 
mizgllis, -ė (2) tarm. ветренник, -ица šnek.; 

-uot i (~uoja, -avo) tarm. ветреничать šnek., 
вести себя легкомысленно 
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mobilizllacija (1), -avimas (1) /v. reikš, моби
лизация; -acijos įsakymas приказ о моби
лизации; visuotinė m. всеобщая мобили
зация; -acinis (1) мобилизационный; -aci-
nė parengtis мобилизационная готовность; 
-uotas (1) мобилизованный; - ūo t i (-uoja, 
-avo) мобилизовать; -ūoti kariuomenę моби
лизовать армию; -ūot i masės prk. мобили
зовать массы; -uotumas (2) мобилизован
ность (-и) 

močllia (1) šnek. мать (матери); - iu tė (2) mžb. 
1. матушка; 2. бабушка 

mod<11||inis (1) lingv. модальный; - ū m a s (2) 
модальность (-и) 

modeliavimas (1) моделировка, моделирование 
modelllininkas, -ė (1) модельщик, -ица; мо

дельер; моделист, -тка; -inis (2) модельный; 
-inė avalynė модельная обувь; ~is (1) модель 
(-и); naujas suknelės ~is новая модель пла
тья; - i uo t i (-iuoja, -iavo) моделировать; 
-iuotojas, -а (1) модельер 

modernėllti (~ja, -jo) модернизироваться, 
модернизоваться 

modefn||inti (~ina, -ino) модернизировать, 
модернизовать; -izacija (1), -izavimas (1) 
модернизация, модернизирование; įrengi
mų -izavimas модернизация оборудования; 
-izmas (2) модернизм; -izuoti (-izuoja, -izavo) 
модернизировать, модернизовать; -iis (4) со
временный 

modifiklluoti (-uoja, -avo) модифицировать, 
видоизменять 

modistė (2) модистка 
modullliuoti (-iuoja, -iavo) модулировать 
mohikanas (2) могиканин; • paskutinis m. 

последний из могикан 
mojavimas (1) махание, взмахивание 
mojis (2) взмах, размах, мах 
mojlluoti (-uoja, -avo) махать, взмахивать, 

размахивать; jis iš tolo -avo mums ranka он 
издали махал нам рукой 

moka žr. u ž m o k e s t i s 
mokamllas (3е) умелый; - a i prv. умело; -ai ką 

nors daryti умело делать что-л. 
mokamasis (-oji) платёжный; m. reikalavimas 

платёжное требование 
mokėjimas I (1) платёж, уплата 
mokėjimas II (1) умение; знание; geras dalyko 

m. хорошее знание предмета; m. auklėti 
vaikus умение воспитывать детей; kalbos m. 
владение языком 

mokestlngllas (1) fin. налогоспособный; -urnas 
(2) налогоспособность (-и) 

mokėstin || is (2) налоговый; - ė įmoka налого
вый платёж 

mokės Iltis (1) 1. налог; -č ių mokėtojas нало
гоплательщик; pajamų m. подоходный на

лог; rinkti -č ius взимать налоги; 2. плата; 
būto m. квартирная плата; 3. взнос; nario m. 
членский взнос; 4. пошлина; teismo m. су
дебная пошлина 

mokė || t i I (moka, -jo) платить, уплачивать, 
вносить; выплачивать; m. ūž prekės платить 
за товары; m. pagal sąskaitą платить по счёту 

mokė || t i I I (moka, -jo) уметь, знать; m. kalbą 
знать язык, владеть языком; m. rašyti уметь 
писать; m. pamoką знать урок; jo mokama 
piešti оказывается, он умеет рисовать 

mokėtojas, -а (1) плательщик, -ица 
mokykllla (2) школа, училище; vidurinė m. 

средняя школа; aukštoji m. высшая школа; 
lakūnų m. авиашкола; pedagoginė m. педа
гогическое училище; profesinė technikos m. 
профессионально-техническое училище 

mokyklinis (1) школьный; m. amžius школьный 
возраст 

mokym||as (1) 1. учение; обучение; nemoka
mas m. бесплатное обучение; - о planas у ч е б 
ный план; 2. [teorija] учение; -asis (-osi) (1) 
учёба, учение, изучение 

mokinllys, -ė (За) ученик, -ица; школьник, 
-ица; -ys tė (2) ученичество 

mokiniškas (1) ученический, школьнический; 
m. atsakymas школьнический ответ 

mokin||ti (~а, -о) žr. m o k y t i 
mok||ytas (1) учёный, образованный; —yti (~о, 

-ė) учить, обучать; - y t i mokinius lietuvių 
kalbos учить учащихся литовскому языку; 
- y t i abėcėlės учить азбуке; - y t i skaityti учить 
читать; -ytis (-osi, -ėsi) [ко] учиться (чему); 
изучать (что); -ytis amato учиться ремеслу; 
-ytis universitete заниматься в университете 

mokytoj || as, -а (1) учитель, -ница; fizikos m. 
учитель физики; ~ų pasitarimas учительское 
совещание; ~ų kambarys учительская; -a i 
учителя, учительство киор.; namų m. домаш
ний учитель, репетитор; -aut i (~auja, -avo) 
учительствовать; -avimas (1) учительство 

mokytumas (2) учёность (-и) 
moklin || t i (~а, -о) šnek. неуклюже идти [хо

дить], тащиться šnek. 
mokomasis (-oji) (1) учебный; m. laivas у ч е б 

ное судно; m. planas учебный план 
mokovas, -ė (2) знаток 
moksladraugis, -ė (1) школьный товарищь, со

ученик, -йца 
mokslapinigiai dgs. (1) плата за учение 
mokslllas (1) 1. наука; gamtos -ai естествен

ные науки; - о darbuotojas научный работ
ник; - о laipsnis учёная степень; 2. обра
зование; aukštasis m. высшее образование; 
3. учёба, учение; обучение; eiti -us обучать
ся; nemokamas m. бесплатное обучение; - о 
metai учебный год; - о galo nerasi folk. век 
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живи, век учись; - о šaknys karčios, bėt vaisiai 
saldūs folk. корень учения горек, но его 
плод сладок 

moksleivija (2) учащиеся 
moksleIv||is, -ė (2) учащийся, -аяся; ученик, 

-йца; - i škas (1) ученический, школьничес
кий 

mokslinčius, -ė (2) iron. грамотей šnek., любо
мудр psn. 

mokslingi!as (1) учёный; - ū m a s (2) учёность 
(-и) 

mokslllinimas (1) просвещение, образование; 
-ininkas, -ė (1) учёный; -inis (1) научный, 
учёный; dirbti - in j darbą заниматься науч
ным трудом; -inis sekretorius учёный секре
тарь; - i n t i (~ina, -ino) просвещать, давать 
образование; - intis (-inasi, -inosi) просве
щаться; - i š k a s (1) научный; - i škurnąs (2) 
научность (-и); -otyra (1) spec. науковеде
ние; - ū m a s (2) способность (-и) (к учению), 
понятливость (-и); - ū s (4) способный (к 
учению), понятливый; - ū s mokinys способ
ный ученик 

mokllūmas (2) платёжеспособность (-и); - ū s 
(4) платёжеспособный; - i paklausa екоп. 
платёжеспособный спрос 

molalnė (2) i r . m o l y n ė 
molas (2) мол 
molbedis (1) i r . m o l d u o b ė 
molbertas (1) мольберт 
molbetonis (1) spec. глинобетон 
moldav||as, -ė (2) молдаванин, -анка; ~ų kalba 
- молдавский язык; - i škas (1) молдаванский, 

молдавский 
molduobė (1) глинище, карьер глины 
molė (2) šnek. 1. помол, размол; 2. время 

помола 
molėkul||ė (1) fiz., спет, молекула; -inis (2) мо

лекулярный; -inis svoris молекулярный вес 
molėtllas (1) глинистый; -a dirva глинистая 

почва; - ū m a s (2) глинистость (-и) 
molia || maišė (1) spec. глиномешалка; -minkė 

(1) spec. глиномялка 
molHiena (1), -įja (2) глинистая почва 
molllinas (3a) i r . m o l i u o t a s ; -ynas (1) мес

торождение глины, глинище; глинистая 
почва; -ynė (2) глинистое место; глинище; 
~ingas (1) глинистый, сильноглйнистый 

molHinis (1) 1. глиняный; m. puodelis глиня
ная чашка; 2. гончарный; т . vamzdis гон
чарная труба; ~is (1) глина; minkyti - į мять 
глину; plukto - i o pirkelė глинобитная из
бушка; • to paties - io из одного теста; - io 
Motiejus болван, недотёпа šnek., шляпа šnek. 
niek. 

moliūgas I (2) bot. тыква 
moliūgas II (2) глинистого цвета 

mollliūotas (1) вымазанный [покрытый] гли
ной; m. drabužis вымазанная глиной одежда; 
- iuo t i (-iūoja, -iavo) мазать [вымазывать] 
глиной 

moliuskas (2) zool. моллюск 
molkalnis (1) глиняная гора 
molkasis (1) i r . m o l d u o b ė 
molkasys, -ė" (За) рабочий, копающий глину 
molžemis (1) глинозём 
momėnkaulis (1) anat. теменная кость 
momental | |ūs (4) моментальный; - i mirtis мо

ментальная смерть; - i a l prv. моментально 
moment||as (2) момент; paskutiniu ~ū в пос

ледний момент; kiekvienu - ū в любой мо
мент; -inis (1) моментальный 

momuo (-ens) v. (3a) anat. родничок 
monarch||as (1) монарх; - i j a (1) монархия; 

-inis (1) монархический; -istas, -ė (2) мо
нархист, -тка; -istinis (1) монархистский; 
-izmas (2) монархизм 

monažolė (1) bot. манник 
moneta (-etos) (2) монета; varinė m. медная 

монета; netikra m. фальшивая монета; sudi
lusi m. стёртая монета 

mongolllas, -ė (2) монгол, -лка; - i š k a s (1) 
монгольский 

monllistinis (1) монистический; -izmas (2) 
монизм 

monogamija (1) моногамия, единобрачие 
monografija (1) монография 
monograma (2) монограмма 
monoklis (2) монокль (-я) 
monolitllas (2) монолит; -inis (1), - i š k a s (1) 

монолитный; - inės kolonos монолитные ко
лонны; - iškurnąs (2) монолитность (-и) 

monologas (2) монолог 
monoplanas (2) av. моноплан 
monopolllįja (1) монополия; tarptaut inė m. 

международная монополия; -ininkas, -ė (1), 
-istas, -ė (2) монополист; -inis (1) монополь
ный; - i nė kaina монопольная цена; - i n t i 
(-ina, -ino) монополизировать; ~is (2) мо
нополия; tabako ~is табачная монополия; 
-istinis (1) žr. m o n o p o l i n i s ; -izacija (1), 
-izavimas (1) монополизация; -izūoti (-izūoja, 
-izavo) монополизировать 

monoteizmas (2) монотеизм, единобожие 
monotipHas (2) spst. монотип; -ininkas, -ė (1) 

монотипист, -тка; -inis (1) монотипный; -inis 
rinkimas монотипный набор 

monotoniškllas (1) монотонный; m. balsas мо
нотонный голос; - a i prv. монотонно; - ū m a s 
(2) монотонность (-и) 

monstrancija (1) bažn. дароносица 
montliavimas (1) монтаж, монтировка; -avi

mo darbai монтировочные [монтажные] 
работы; - a ž a s (2) 1. монтаж; l iteratūrinis 
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-ažas литературный монтаж; filmo -ažas 
монтаж фильма; 2. гесл. монтаж; -ažinin-
kas, -ė (1) монтажник; -ažinis (1) монтажный 

montlleris (1) монтёр; -uot i (-lioja, -avo) мон
тировать; -uotojas, -a (1) монтажник 

monumentllas (2) монумент; -alus (4), - inis 
(1) монументальный; -a lūs pastatas мону
ментальное здание; -al ioj i skulptūra мону
ментальная скульптура; -alumas (2) мо
нументальность (-и) 

mopedas (2) мопед 
mopsas (2) (kambarinis šuo) мопс 
moral||as (2) šnek. мораль (-и); - ū s sakyti мо

раль читать; - ė (2) мораль (-и); - ės principai 
принципы морали; -inis (1) моральный; - inė 
atsakomybė моральная ответственность; 
-istas, -ė (2) моралист, -тка; -izuoti (-izūoja, 
-izavo) морализировать; -i is (4) моральный; 
-ū s poelgis моральный поступок 

moratdriumas (1) мораторий 
mordvllis, -ė (1) мордвин, -йнка; - i a i (tauta) 

мордва kuop. 
morena (-ėnos) (2) geol. морена 
morfema (-ėmos) (2) lingv. морфема 
morfėmin||is (1) морфемный; - ė analizė мор

фемный анализ 
morfilljus (1) морфий; įšvirkšti -jaus впрыс

нуть морфий; -nlstas, -ė (2) морфинист, 
-тка; -nlzmas (2) морфинизм 

morfoldgllija (1) морфология; - inis (1) мор
фологический 

mork||a (morkos) (2) 1. bot. морковь (-и); 2. 
морковка; dgs. морковь (-и) kuop., морковка 
kuop.; morkų sultys морковный сок 

morkiena (1) огород после уборки моркови 
morkienė (2) морковный суп, морковник 
morkin||is (1) морковный; - ė spalva морков

ный цвет 
morklapis (1) морковный лист 
morkvenė (2) bot. морковница 
mortyra (2) каг. мортира 
mosavimas (1) махание, жестикуляция 
mosčio||ti (-ja, -jo) помахивать, размахивать 
mosik| |ūoti (~ūoja, -avo), mostag| |ūoti (-ūoja, 

-avo) махать, размахивать; жестикулиро
вать; m. lazda размахивать палкой; m. ranko
mis махать руками; жестикулировать 

most||as (2) 1. жест; kilnūs m. благородный 
жест; ryžtingas m. решительный жест; 2. мах; 
vienu ~ū одним махом; p lač iu ~й размашисто 

mostelėlljimas (1) взмах, мановение; rankos 
- j imu по мановению руки; - H (-ja, -jo) 
махнуть/махать; ~ t i ranka махнуть рукой 

mos || ūo t i (-ūoja, -avo) махать, размахивать, 
жестикулировать 

moša (1) (vyro sesuo) золовка 
motais: jam nė m. его не интересует, ему нет 

дела 

motė (1) psn. 1. жена; 2. мать (матери] 
moterėli t i (~ja, -jo) 1. приобретать женствен

ный характер; 2. (apie mergaitę) созревать, 
становиться женщиной 

moterllis (-ies [-s], -ų) m. (1) женщина; ~ų ligos 
женские болезни; - y s t ė (2) супружество, 
брак; - i škas (1) 1. женский, женственный; 
-iškas balsas женский голос; - iškų drabužių 
siuvėjas дамский портной; - i ška prigimtis 
женственная натура; 2. (panašus į moterį) 
женоподобный; - iškas vyras женоподобный 
мужчина; • - iškoji giminė gram. женский 
род; - iškė (2) женщина; - iškurnąs (2) жен
ственность (-и) 

moterius (2) бабник šnek., menk., женолюб, 
волокита psn. 

moterūnė (2) bot. девичья трава 
moteržolė (1) ir. m o t e r ū n ė 
moti (moja, mojo) 1. (ranka) махать; 2. (galva) 

кивать; • akimis m. подмигивать; eina, kur 
akys moja идёт, куда глаза глядят 

motiejukas (2) bot. тимофеевка; pašarinis m. 
тимофеевка луговая 

motinlĮa (1) мать (матери); tikra, daugiavaikė 
m. родная, многодетная мать; vaikas bė -os 
ребёнок (, растущий) без матери; sūnūs — 
gyva m. сын — вылитая мать; • bičių m. 
пчелиная матка; Dievo m. bažn. богоматерь 
(-и), богородица; -inis (2) маточный; - inės 
ląstelės материнские клетки; - y s t ė (2) ма
теринство; -ystės jausmas чувство материн
ства; - i škas (1) материнский 

motis (mojasi, mojosi) 1. замахиваться; 2. 
изворачиваться, пробиваться 

motyv||as (2) įv. reikš, мотив; asmeninio pobū
džio m. мотив личного характера; įtikinami 
-ai убедительные мотивы; -avimas (1) мо
тивировка, мотивирование; -uotas (1) мо
тивированный; gauti - u o t ą neigiamą atsaky
mą получить мотивированный отказ; -uot i 
(-ūoja, -avo) мотивировать; - u o t i savo teigi
nius мотивировать свой положения 

moto nkt. мотто nkt. 
motobolas (2) sport. мотобол 
motociklllas (2) мотоцикл; važiuoti - u ехать 

на мотоцикле; - ų gamykla мотоциклетный 
завод; -ininkas, -ė (1) мотоциклист, -тка 

motodvirat||is (1) мотовелосипед 
motor||as (2) мотор; - ų gamyba моторостро

ение; -ininkas, -ė (1) моторист, -тка; -inis 
(1) /v. reikš, моторный; - inė valtis моторная 
лодка; -iniai nervų centrai моторные нервные 
центры; -izacija (1), -izavimas (1) мотори
зация; -izuotas (1) моторизованный; -izuotoji 
armija моторизованная армия; -izuoti (-izūoja, 
-izavo) моторизовать 

motor||laivis (1) теплоход; моторное судно; 
-oleris (1) мотороллер; -vežis (1) тепловоз 
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motllulė (2), -iišė (2), - ū t ė (2) mžb. матушка; 
• -ū tės sūnelis [lepūnėlis] матушкин сынок 

mova (4) 1. tech. муфта; раструб; 2. [rankoms 
šildyti] муфта 

movė žr. m a u t i 
movėllti (movi, -jo) žr. m ū v ė t i 
movinėjlti (-ja, -jo) din. надевать; напяливать 
mozaiklla (1) мозаика; -inis (2) мозаический; 

мозаичный 
možis (2) šnek. малость (-и); мелочь (-и) 
mudri! auti (-auja, -avo) tarm. 1. резвиться; 2. 

важничать 
mudrjlūs (4) tarm. резвый, бодрый, живой 
mudu, mudvi įv. МЫ оба, мы обе 
mugė (2) ярмарка; сезонный базар; knygų m. 

книжный базар; tarptautinė m. международ
ная ярмарка 

mugė || t i (muga, -jo) 1. трястись, дрожать, 
трепетать; 2. двигаться, шевелиться 

mūginllti (-а, -о) 1. (klibinti) расшатывать; 2. 
(raginti) погонять 

muiladarys, -ё (34Ь, Зь) мыловар 
mull||as (4) мыло; skalbiamasis m. хозяйствен

ное мыло; - о milteliai мыльный порошок; 
-о dribsniai мыльные хлопья; - о burbulas 
мыльный пузырь (ir prk.]; - о gamyba мыло
варение; - о gamykla мыловаренный завод; 
-ažolė (1) bot. мыльнянка; -enos dgs. (1) žr. 
p a m u i 1 ė s; -inas (Зь) мыльный, намылен
ный; -inas vanduo мыльная вода; - i n ė (1) 
мыльница; -ingas (1) мыльный 

mullinllimas (1) 1. намыливание, мыление; 2. 
chem. омыление; 3. tekst. мылбвка; -inkas, 
-ė (1) мыловар; ~ls (1) мыльный; -is spiritas 
мыльный спирт; - t i (-а, -о) мылить, намы
ливать; • - t i akis дурачить, пускать пыль в 
глаза; - t is (~asi, -osi) мылиться, намыли
ваться; -tojas, -а (1) мыльщик, -ица 

mullllyti (-ija, -ijo) žr. m u i l i n t i ; -ius (2) 
šnek. мыловар; -Onė (2) bot. мыльнянка 

muiiy uotas (1) мыльный, намыленный; -ūotos 
rankos мыльные [намыленные] руки; -uotas 
vanduo мыльная вода; - ūo t i (~ūoja, -avo) 
мылить; —ūs (4) мылкий [gerai muilinantis, 
putojantis) 

mūistliytis (~osi, -ėsi) 1. (kinknoti galvą) трясти 
головой; 2. šnek. артачиться šnek., упрямить
ся; 3. šnek. [krutėti, nerimti) ёрзать šnek. 

multllas (2) (таможенная) пошлина; įvežamasis 
[įvežimo] m. ввозная пошлина; apsauginis m. 
оградительная [охранительная, покрови
тельственная] пошлина; - ų sienos таможен
ные границы; ~ų karas таможенная война; 
- inė (1) таможня; - inės sandėlis таможен
ный склад; -ininkas, -ė (1) таможенный до
смотрщик, таможенник; -inis (1) таможен
ный 

mūkllauti (-auja, -avo) įst. мычать; -imas (2) 
мычание 

mūksollti (mukso, -jo) tarm. стоять [сидеть] 
зажмурившись; торчать 

mūktelė| |ti (~ja, -jo) выпить/выпивать одним 
глотком; глотнуть/глотать, хлебнуть/хле
бать šnek. 

mūkllti (munka, -о) 1. [apie plaukus) выпадать; 
[apie odą) слезать; 2. (klimpti) вязнуть, увя
зать; 3. prk. (sprukti) удирать, бежать 

mūk| | t i (~ia, -ė) мычать; karvės ~ia коровы 
мычат 

mukūs (4) žr. k l a m p u s 
mula v. (2) bažn. (musulmonų dvasininkas) мулла 
mulas I (2) zool. мул 
mulas I I (2) tarm. (be ragų) безрогий, комолый 
mulatas, -ė (2) мулат, -тка 
mulčlliavimas (1) i . ū. мульчирование; - iūot i 

(-iūoja, -iavo) ž. ū. мульчировать; - iūotuvas 
(1) ž. ū. мульчйрователь (-я) 

mūlk| | in imas (1) одурачивание šnek.; - i n t i 
(~ina, -ino) дурачить šnek., одурачивать 
šnek.; -intojas, -a (1) кто дурачит других; 
-is, -ė (1) дурак, дура šnek., глупец, про
стофиля; tikras -is набитый [круглый] дурак; 
- i škas (1) дурацкий šnek. 

mūlt in | |as (1) tekst. бумазея; - inis (2) бу
мазейный 

multiplikllacija (1), -avimas (1) 1. (dauginimas) 
размножение; 2. (kine) мультипликация; 
-acinis (1) мультипликационный; -acinis fi l
mas мультипликационный фильм; -atorius, 
-ė (1) мультипликатор; - ū o t i (~ūoja, -avo) 
размножать 

muIvUė (2) тина, ил; -inas (3b) илистый, тини
стый; -ynas (1), -ynė (2) илистая [тинистая] 
почва; илистое [тинистое] место; - i n t i (~ina, 
-ino) покрывать йлом [тиной]; -intis (-inasi, 
-inosi) пачкаться йлом [тиной] 

mumija (1) мумия 
mumyse (;'v. a š dgs. vietininkas) в нас 
mums (IV. a š dgs. naudininkas) нам, для нас; 

m. nesant в наше отсутствие; vienas tū m. 
likai один ты у нас остался; m. yra iškilę di
deli uždaviniai перед нами стоят большие 
задачи 

mund| | i ru6tė (2) обмундирование, обмун
дировка; - ū r a s (2) мундир 

municipalinis (1) муниципальный; - i t ė tas (2) 
муниципалитет; -izacija (1), -izavimas (1) 
муниципализация; - izūot i (-izūoja, -izavo) 
муниципализировать 

munka žr. m u k t i 
muntulas (3b) šnek. 1. (dūmų) клуб; 2. prk. [žmo

nių) куча, ватага 
mūras (1) каменная стена; каменная по

стройка, каменный дом 
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mūrdaužys (3a) istor. таран, стенобитная ма
шина 

mūrdllyti (~o, -ė) 1. {nardinti) окунать, погру
жать; 2. {grūsti) впихивать, вталкивать 

mūrijimas (1) каменная кладка; sienų m. клад
ка стен; krosnių m. кладка печи 

murinas (Зь) tarm. (purvinas) грязный 
mūrinįlinkas, -ė (1) каменыцик; ~is (1) камен

ный; -is namas каменный дом; -ys (3a) stat. 
(каменная) кладка, обмуровка; plytų -ys 
кирпичная кладка 

murllyti (-ija, -ijo) муровать; m. sieną муро
вать стену; -kaltis (1) stat. шлямбур 

murksa b. (2) šnek. угрюмый [хмурый] чело
век; брюзга šnek. 

murksollti (mufkso, -jo) сидеть с закрытыми 
глазами, дремать 

miirkšl||a b. (1) šnek. грязнуля šnek., пачкун, 
-нья šnek.; -ėnt i (~ёпа, -eno) šnek. 1. (terlenti) 
пачкать, загрязнять; 2. (drumsti) мутить 

murkšlin||ti (~a, -o), murkšlio||ti (-ja, -jo) šnek. 
1. (lamdyti) мять, комкать; 2. (terlioti) загряз
нять, грязнить, пачкать; 3. (drumsti) мутить 

mūrktelėllti (-ja, -jo) 1. нырнуть/нырять, оку
нуться/окунаться, погрузиться/погружаться; 
2. глотнуть/глотать, хлебнуть/хлебать šnek. 

murk II t i (~ia, -ė) 1. (apie kates) мурлыкать; 2. 
šnek. быстро поедать, уписывать šnek., упле
тать šnek.; -ūo t i (~ūoja, -avo) мурлыкать 

murmllėjimas (1), -esys (3b) 1. бормотание; 2. 
ропот; -eklis, -ė (2) бормотун, -нья šnek., 
ворчун, -нья šnek.; ~ėti (murma, -ėjo) 1. (ne
aiškiai kalbėti) бормотать, бурчать šnek.; 2. 
(su nepasitenkinimu niurnėti) роптать, ворчать 
šnek.; 3. (apie upelį) журчать 

murmtelė| |ti (~ja, -jo) буркнуть/буркать šnek., 
пробормотать/бормотать 

murmuliavimas (1) 1. клокотание; 2. бормо
тание 

murmulllis, -ė (2) žr. m u r m e k l i s ; - i uo t i 
(-iūoja, -iavo) 1. (kunkuliuoti) клокотать, бур
лить; 2. (burbėti) бормотать, бурчать šnek.; 
ворчать šnek. 

mūrti (mūra [mūrsta], mūro) 1. (težti) размя
кать, размокать; 2. (klimpti) вязнуть, увязать, 
погрязать 

mūrvinė (1) stat. закреп, мауэрштифт 
mūrza b. (1) i r . m u r z i u s 
mufzin||as (Зь) грязный, выпачканный, зама

ранный; m. veidas выпачканное [грязное, 
замаранное] лицо; ~ t i (~а, -о) грязнить, за
грязнять, пачкать, марать šnek. 

mufzllius, -ė (2) грязнуля šnek., замарашка 
šnek.; -las (4) spst. марашка; nuotrauka pilna 
- lų оттиск весь в марашках 

miis (įv. a š dgs. galininkas) нас; jis pasitiko 
mūs он встретил нас; pagalvok apie mus 
подумай о нас 

mūsa i dgs. (4) плесень (-и); sūris apsitraukė 
mūsais сыр покрылся плесенью 

mūsas (2) žr. p u t ė s i a i 
mus||as įv. (3), -asis (-oji) наш, наша, наше; 

m. [-asis] vaikas наше дитя 
mūs||ė (2) zool. муха; kambarinė m. комнатная 

муха; -ės įkandimas мушиный укус; m. kan-
diklė жигалка; • kaip ~ę kandęs точно муху 
проглотил; gaišta kaip -ės rudenį гибнут как 
мухи осенью; - ė s nenuskriaus мухи не оби
дит 

musllelė (2) мушка; -ė lė (Зь) муха; -etas (1) 
засиженный мухами; musgaudis (2) мухолов
ка; musinukė (2) zool. мухоловка (paukštis) 

mūsiškllas (1) наш; - a i prv. по-нашему 
mūsišk||is, -ė (2) наш, наша; - ia i atėjo наши 

пришли; af tū - iūs palaikai? ты за наших 
стоишь? 

musllyti (-ija, -ijo) засиживаться мухами 
muskalltas (2) (vaisius) мускат; -medis (1) bot. 

мускатное дерево 
mūskrėslė (1) bot. блошница 
mūskusllas (1) мускус; -inis (2) мускусный 
muštini!as (1) tekst. кисея; -inis (2) кисейный; 

- inės užuolaidos кисейные занавески, за
навески из кисеи 

mūsmedis (1) bot. квассия 
musmirė (1) bot. мухомор 
mūsmušis (1) хлопушка 
mūsojai dgs. (3) žr. m ū s a i 
musonas (2) муссон (vėjas) 
mūsollti (-ja, -jo) плесневеть; sūris -ja сыр 

плесневеет 
mūsų (įv. a š dgrs. kilmininkas) наш, наша, наше; 

dgs. наши; m. šeima наша семья; m. sodas 
наш сад; neliesk m. daiktų! наше не тронь!; 
m. akivaizdoje на наших глазах; m. nuomone 
по-нашему; m. geros sąlygos у нас хорошие 
условия 

musulmonllas, -ė (2) мусульманин, -анка; -iškas 
(1) мусульманский 

mūša (4) 1. битьё; побои; 2.: bangų m. прибой 
mušamas is (-oji) ударный; m. instrumentas 

muz. ударный инструмент 
mušeika b. (2) забияка šnek., драчун, -нья 

šnek.; задира šnek. 
mušimas (2) 1. битьё, побои; 2. (laikrodžio) бой 
mūšllis (2) бой, битва, сражение; ~io laukas 

поле битвы; oro m. воздушный бой; Žalgirio 
m. Грюнвальдская битва; pralaimėti - į про
играть сражение 

muškat | |as žr. m u s k a t a s 
mušk||ieta (2) istor. мушкет; -ietininkas (1) is

tor. мушкетёр 
mušno| | t i (~ja, -jo) слегка бить; поколачивать 
miišllti (~a, -ė) 1. бить, колотить; ударять; m. 

lazda бить палкой; 2. бить, побеждать, на
носить поражение; 3. бить; m. būgną бить в 
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барабан; laikrodis -a valandas часы бьют; 4. 
бить, дробить, размельчать; m. stiklą бить 
стекло; 5. бить, вытекать; fontanas aukštai 
- а фонтан высоко бьёт; 6. бить, брать; 
šautuvas toli - а ружьё далеко бьёт [берёт]; 
7. (sukti sviestų) пахтать; • prakaitas -а пот 
выступает [прошибает]; kraujas ~а Į galvą 
кровь бьёт в голову [приливает к голове] 

muštynllės dgs. (2) драка, схватка; kelti - ė s 
затевать драку 

muštinis (2) 1. kul. биток, бифштекс; 2. istor. 
старинная монета 

muštinūkas (2) kul. биточек 
muštis (mušasi, mušėsi) 1. биться, драться; m. 

lazdomis драться палками; 2. šnek. [vargti) 
биться; m. su darbais биться над работой 

muštokė (2) ir. m u š t u v i s 
mūštrllas (2) муштра; -avimas (1) муштровка, 

муштра; -uot i (-uoja, -avo) муштровать 
muštukllas (2) 1. лапта (rusų sviedinio žaidimas); 

2. лапта (ritmuša); -as, -ė (2) драчун, -нья šnek. 
muštuv||ai dgs. (2) tekst. батан; ~is (2) масло

бойка 
mutinys (3b) (valgis) тюря 
miltui||as (3b) (gumulas) клуб; - iuo t i (-iuoja, 

-iavo) ir. m u t u r i u o t i 

mutur||as )3b) etnogr. то, чем покрыта [обмо
тана] голова замужных женщин; тюрбан; 
-iavimas (1) обматывание, окутывание; - iuoti 
(-iuoja, -iavo) обматывать, окутывать 

mūvėlljimas (1) ношение; - t i (mūvi, -jo) (kuo, 
ką) носить (что); jis mūvi aukso žiedą он 
носит золотое кольцо; - t i batais [batus] 
носить сапоги [ботинки]; - t i naujomis k e l n ė 
mis носить новые брюки 

mūza (1) mit. муза (ir prk.) 
muziejininkllas, -ė (1) музеевед; -ys tė (2) му

зееведение 
muziejinis (1), - i škas (1) музейный; - inė re

tenybė музейная редкость 
muziėjllus (2) музей; istorijos m. исторический 

музей; -aus eksponatas музейный экспонат 
mūzik||a (1) музыка; instrumentinė m. инстру

ментальная музыка; ~os mokykla музыкаль
ная школа; ~os mokslas музыковедение; 
-a lūmas (2) музыкальность (-и); -a lūs (4) му
зыкальный; -antas, -ė (1), -as, -ė (1) музы
кант; operos -antas оперный музыкант; -inis 
(2) музыкальный; -inė komedija музыкальная 
комедия; -uoti (-ūoja, -avo) музицировать 

mužik| |as, -ė (2) 1. istor. мужик, -йчка istor.; 
2. ir. p r a s č i o k a s ; - i škas (1) мужицкий 

N 

na jst. ну; na, gerai! ну, хорошо [ладно]! 
nacija (1) нация 
nacionalinis (1) национальный; n. klausimas 

национальный вопрос; - inė priespauda на
циональный гнёт; - inė mažuma националь
ное меньшинство; n. išsivaduojamasis на
ционально-освободительный; - i nė kultūra 
национальная культура; -istas, -ė (2) на
ционалист, -тка; -istinis (1) националисти
ческий; -izacija (1), -izavimas (1) национа
лизация; žemės -izavimas национализация 
земли; -izmas (2) национализм; - izūot i 
(-izūoja, -izavo) национализировать 

nacis, -ė (2), nacistas, -ė (2) нацист, -тка; dgs. 
наци nkt. 

nacl||stinis (1) нацйсткий; -zmas (2) нацизм 
naft||a (2) нефть (-и); naftos pramonė нефтя

ная промышленность; naftos gręžinys неф
тяная скважина, нефтескважина; naftos 
gavyba нефтедобыча; naftos verslovės неф
тепромыслы 

naftalln||as (2) нафталин; -o kvapas нафта
линный запах; -inis (1) нафталинный, наф
талиновый 

naftingllas (1) нефтеносный; ~os žemės неф
теносные земли 

naf t in inkas , -ė (1) нефтяник; ~is (1) неф
тяной 

nafto || tiekis (1) нефтепровод; -vežis (1) spec. 
нефтевоз 

naga (4) (kanopa) копыто 
naganas (2) наган (revolverių rūšis) 
nagllas (4) 1. ноготь (-гтя); коготь (-гтя); ~ų 

valiklis ногтечйстка; vanago n. ястребиный 
коготь; 2. šnek. скряга šnek., скупец; O paimti 
~ай прибрать к рукам, взять за бока, подо
брать под ноготь; gerų - ų žmogus мастер 
на все руки; nė pėr - о juodymą нисколько, 
ничуть, ни на йоту; pakliūti \ kieno nors ~ūs 
попасть(ся) (к) кому-л. в руки [в когти]; 
dirbti kaip bė ~ų работать как без рук; paro
dyti - ū s показать когти; aukso -a i золотые 
руки; nudegti - ū s обжечь себе пальцы [ру
ки]; prikišti - ū s приложить руки, принять 
участие; gauti per - ū s получить по рукам 

nagi jst. ну, ну вот; ведь 
nagin| |ė (1) постбла farm.; -etas (1) в постолах, 

носящий постолы 
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nagin| |ėti (-ėja, -ėjo) šnek. ковыряться šnek., 
возиться; тщательно выбирать 

naglngllas (1) искусный, умелый; n. meistras 
искусный мастер; - ū m a s (2) искусность 
(-и), умение 

nagrinė Ujimas (1) разбор; рассмотрение; bylos 
п. рассмотрение дела; veikalo п. разбор со
чинения; ~ t i (~ja, -jo) разбирать; рассма
тривать; ~ t i sakinį дтат. разбирать пред
ложение; ~ t i klausimą разбирать вопрос; ~ t i 
bylą рассматривать [разбирать] дело 

naguotas (1) 1. имеющий ногти, ногтистый 
šnek.; 2. (nagingas) искусный, умелый 

nagūtė (1) šnek. 1. (landuonis) ногтоеда; 2. b. 
скупец, скряга šnek. 

naikiklis (2) muz. отказ, бекар 
naikin||amasis (-oji) (1) истребительный; n. 

karas истребительная война; -imas (1) ис
требление, уничтожение; parazitų -imas ис
требление паразитов; ~ t i (-а, -о) 1. истре
блять, уничтожать; varnėnai -a vabzdžius 
скворцы истребляют насекомых; 2. (kraštą) 
опустошать, разорять; 3. (atšaukti) отме
нять, упразднять; -tojas, -а (1) истребитель 
(-я); vilkų -tojas истребитель волков; - tūvas 
(2) кат. истребитель (-я); - tuvų eskadrilė ис
требительная эскадрилья 

nailonllas (2) найлон, нейлон; -inis (1) нейло
новый, нейлоновый 

naiva (4) tarm. хворь (-и) šnek., болезнь (-и); 
• б kad tave п.! чёрт тебя побери! 

natvollti (-ja, -jo) tarm. 1. истреблять, унич
тожать; 2. мучить, взводить 

naiv||umas (2) наивность (-и); -vis (4) наив
ный; dėtis [apsimesti] - i u наивничать, при
творяться наивным; ~us klausimas наивный 
вопрос 

nakčia prv. ночью; sugrįžti п. вернуться ночью 
naktlllbalda b. (1), - b r a i žą b. (1) menk. по

луночник, -ица; кто шатается по ночам; 
-gonė (1) ночное; joti -gonėn ехать в ночное; 
-gonis, -ė (1) ночной пастух; -gultas (2) 
ночлег; pri imti -gulto принять на ночлег; 
-kovas (1) zool. кваква (paukštis) 

naktinė| | t i (~ja, -jo) полуночничать; шататься 
по ночам 

naktininkas, -ė (2) t . полуночник, -ица šnek.; 
2. (naktigonis) ночной пастух 

naktin||is (2) ночной; - i a i marškiniai ночная 
сорочка; n. budėjimas ночное дежурство; - ė 
lempelė ночник 

naktillpiečiai dgs. (1) о б е д ночью; -puodis (1) 
ночной горшок; судно 

naktllis (-ies) m. (4) ночь (-и); nakčiai на ночь; 
per naktį за ночь; kiaurą naktį целую [всю] 
ночь; sutemo п. наступила ночь; naktį lyta 
ночью шёл дождь; -imis по ночам; šią naktį 

в эту ночь; -ies glūduma глубокая ночь; -ies 
tamsumoje в ночной темноте; vidury -ies 
с р е д и ночи; visą mielą - e l ę всю ночь на
пролёт; n. nakčiausia šnek. глубокая ночь; • 
d i e n ą naktį днём и ночью; poliarinė п. поляр
ная ночь; labos -ies! спокойной ночи! -ies 
gegužė šnek. любовница; - ies paukštis по
луночник šnek.; baltosios naktys белые ночи 

naktisiaustis (1) домашний халат; шлафрок psn. 
naktivalka b. (1) menk. ночной гуляка, по

луночник, -ица šnek. 
naktižy| |dis (1); -džiai augalai bot. растения, 

цветущие ночью 
naktlžiedė (1) bot. смолёвка 
naktovidis (1) žr. v i d u n a k t i s 
nakvinas (Зь) ночующий; čia jis n. pasiliko 

здесь он остался на ночлег [заночевал] 
nakvynllė (1) ночлег; - ė s namai ночлежный 

дом, ночлежка; d u o t i ~ę дать ночлег; pa
si l ikti - ė s остаться на ночлег [ночёвку], 
остаться на ночь; -ininkas, -ė (1) ночлежник, 
-ица; -pinigiai dgs. (1) плата за ночлег 

nakvin||ti (-а, -о) принимать [оставлять] на 
ночлег 

nakviša b. (Зь) 1. лунатик, -тйчка; 2. bot. 
ослинник 

nakvlšius (2) zooJ. вечерница 
nakvolljimas (1) ночёвка; - t i (~ja, -jo) ноче

вать; ~ t i palapinėje ночевать в палатке; gera 
- t i po atviru dangum хорошо ночевать под 
открытым небом; -tojas, -а (1) ночлежник, 
-ица 

nam||as (4) jv. reikš, дом; -uosė в доме, дома; 
atsiųsti Į - ū š прислать на дом; įeiti Į -us 
пойти в дом; gyvenamieji -ai жилые дома; 
mūrinis п. каменный дом; surenkamasis п. 
stat. сборный дом; ~ų knyga домовая книга; 
~ų telefonas домашний телефон; ~ų darbi
ninkė домашняя работница, домработница; 
- ų šeimininkas хозяин дома, домохозяин; imti 
darbo Į ~us брать работу на дом; poilsio -ai 
дом отдыха; vaikų -ai детский дом; kultūros 
-ai дом культуры 

namelšis, -ė (2) šnek. 1. (namisėda) домосед, 
-дка šnek.; 2. (šeimos narys) домочадец psn. 

namie prv. дома; darbas п. работа на дому; 
jauskitės kaip п. чувствуйте себя как дома; 
sėdėti п. сидеть дома; п. augintas домо
рощенный; • jam nė viskas п. у него не все 
дома 

namiegas (1) tarm., namykštis (1) член семьи, 
домочадец psn. 

namin| |ė (2) šnek. самогон; - ės darymas [vary
mas] самогоноварение; -inkas, -ė (2) 1. -(na
mų savininkas) домовладелец, -лица; 2. (šei
mos narys) домочадец; -is (2) 1. bdv. до
машний; -is gyvulys домашнее животное; 
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- ė drobė домашний холст; -is gamintojas 
кустарь (-я); 2. dkt. mit. домовой 

namisėda b. (1) домосед, -дка šnek. 
namiškllis, -ė (2) член семьи, домочадец psn.; 

~iai домашние 
namiūkštis (1) домишко 
namo prv. домой; pareiti n. прийти [вернуться] 

домой 
namolljei, - io, - i u i prv. žr. n a m o 
namsargis (1) šnek. домовой сторож 
namud| |ė (2) домоводство, ведение домаш

него хозяйства; - ė s audeklas домотканая 
ткань; -ininkas, -ė (1) надомник, -ица; siu
vėja - ininkė швея-надомница 

nar'Jas (4) 1. zool. гагара (paukštis); juodakaklis 
n. чернозобая гагара; rudakakiis n. краснозб-
бая гагара; 2. водолаз; - о kostiumas водо
лазный костюм 

narcizas (2) bot. нарцисс 
nardymas (1) ныряние 
nardinėllti (-ja, -jo) mžb. нырять 
nardinllimas (1) погружение; ~ t i (~a, -о) гру

зить, погружать, окунать 
nardllyti (~o, -ė) din. įv. reikš, нырять; plauki

kas - ė пловец нырял; lėktuvas - ė po orą 
самолёт нырял по воздуху; -omasis varpas 
водолазный колокол; -ytojas, -а (1) ныряль
щик, -ица 

narelis (2) zool. членик 
narinėllti (-ja, -jo) 1. лезить, лазать; 2. искать 
narin||ti (~а, -о) 1. делать петлю; надевать 

[накидывать] петлю; n. virvę ant kaklo наки
дывать верёвку на шею; 2. {leisti, lenkti gal
vą, akis) опускать 

nar)|ys, -ё (4) член; garbės п. почётный член; 
~io mokestis членский взнос; tikrasis Mokslų 
Akademijos n. действительный член Ака
демии наук; n. korespondentas член-коррес
пондент; - y s t ė (2) членство 

narytžolė (1) bot. триостренник 
nariuotakojai dgs. (2) zool. членистоногие 
nariuotas (1) bot., zool. членистый; n. stiebas 

членистый стебель 
narkoman||as, -ė (2) наркоман, -нка; - i ja (1) 

наркомания 
narko || tikas (1) наркотик; -tinis (1) наркоти

ческий; -tiniai augalai наркотйчные расте
ния; ~zė (2) наркоз; operacija su -zė опера
ция под наркозом 

narn||a b. (1), -eklis, -ė (2) ворчун, -нья šnek.; 
брюзга šnek. 

narnėUjimas (1) брюзжание, ворчание; - t i 
(narna, -jo) брюзжать, ворчать; katinas narna 
кот мурлычит 

narodnikas (1) istor. народник 
narpliojimas (1) запутывание; распутывание; 

- t i (~ja, -jo) запутывать, распутывать; vir

vės, siūlus - t i распутывать верёвки, пряжу; 
mazgą - t i распутывать узел; - t i sudėt ingą 
klausimą prk. распутывать сложный вопрос 

narsa (4) храбрость (-и), отвага 
narsas (4) 1. отвага, храбрость (-и); удаль (-и); 

2. psn. сильный гнев, ярость (-и) 
narsėllti (~ja, -jo) храбреть 
narsllybė (1) храбрость (-и), отвага; -ingas 

(1) храбрый, отважный, удалой 
nafsin||ti (-а, -о) ободрять, придавать хра

брости; -t is (~asi, -osi) храбриться 
narstymllas (1) 1. tech. разборка; сочленение; 

2. распутывание; - y t i (~о, -ė) 1. (demontuo
ti) разбирать; - y t i šautuvą разбирать ружьё; 
2. (narplioti virves, siūlus) распутывать; 3. 
(sukti iš sąnarių) ломить 

narsllūmas (2) храбрость (-и), отвага; -uolis, 
-ė (2) храбрец; - ū s (4) храбрый, отважный; 
~ūs karys храбрый воин; narsiai prv. храбро, 
отважно; narsiai gintis храбро защищаться 

naršas (2) (žuvų ikrai) икра 
naršyti (naršo, naršė) перемешивать, переры

вать, разрывать, искать 
naftllas (2) (nirtulys) норов; - ū s (4) (užsispyręs 

— apie gyvulius) норовистый, упрямый 
narfin||as (2) i r . n a r a s 1; -elis (2) zool. кайра 

(paukštis); storasnapis - e l i s толстоклювая 
кайра 

narus (4) 1. (apie valtį) ходкий, лёгкий; 2. хо
рошо ныряющий 

nafvllas (4) клетка; садок; -elis (2) 1. клетка, 
клеточка; nesidžiaugė lakštingala aukso -eliū 
золотая клетка соловью не потеха;.2. (dėže
lė bičių motinai) маточник, нуклеус 

nasrjlal dgs. (4) пасть (-и); kietų - ų arklys 
тугоуздый конь; D paleisti - ū s распустить 
глотку šnek.; užkišti kam -ū s заткнуть кому-
л. глотку šnek.; - i o t i (~ioja, -iojo) šnek. кри
чать, горланить šnek., драть глотку šnek. 

nasturta (1) bot. настурция 
naša (4) šnek. (derlius) урожай 
naščiai dgs. (2) коромысло 
našin | | t i (~a, -o) tarm. разглашать, распро

странять (слухи) 
našysta (2) tarm. мода 
našlaičlliauti (-iauja, -iavo) быть сиротой, си

ротеть 
našlaitė (1) bot. анютины глазки 
našlaitėlis, -ė (2) сиротка, сиротинка 
našiai Iltis, -ė (1) сирота; visiškas n. круглый 

сирота; l ik t i [tapti] -čiu осиротеть; -č io da
lia сиротская доля; - tys tė (2) сиротство; - t i š -
kas (1) сиротливый, сиротский 

našlllauti (-auja, -avo) вдоветь, вдовствовать; 
-avimas (1) вдовство; - e lė (2) вдовушка 
šnek.; -ys, -e (4) вдовец, вдова; tapti -iū, - ė 
овдоветь; -ys tė (2) вдовство 
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našta (4) ноша; тяжесть (-и), бремя, тягость 
(-и); sunki п. тяжёлая ноша, тяжёлое б р е м я ; 
rūpesčių п. ргк. тяжесть забот; mokesčių п. 
ргк. налоговое [податное] бремя; įsiskolini
mo п. ргк. бремя задолженности; užsikrauti 
naštą ртк. взвалить на себя ношу; nepake
liama п. ргк. непосильное бремя 

našllumas (2) 1. производительность (-и); про
дуктивность (-и); плодотворность (-и); darbo 
п. производительность труда; mašinų п. про
изводительность машин; fondų п. екоп. 
фондоотдача; 2. плодородие, урожайность 
(-и); - ū š (4) 1. производительный; продук
тивный; плодотворный; ~ūs darbas продук
тивный труд; 2. плодородный, урожайный, 
плодовитый; - i žemė плодородная [урожай
ная] земля; - i obelis плодовитая яблоня; 3. 
быстрый, ловкий, резвый 

nata (4) muz. нота; dainuoti, groti iš natų петь, 
играть по нотам 

natr||inis (1) натриевый, натровый; ~is (2) 
спет , натрий; - io salietra натриевая се
литра; ~io kalkės натровая известь 

natūrlla (2) įv. reikš, натура; švelni n. нежная 
натура; mokestis - а натурплата; mokėti -a 
платить натурой; piešti iš ~os рисовать c 
натуры 

natūralistas, -ė (2) натуралист; -izmas (2) на
турализм; -ūmas (2) натуральность (-и); 
естественность (-и); -us (4) /у. reikš, нату
ральный, естественный; - i o j i atranka biol. 
естественный отбор; ~ūs šilkas натуральный 
шёлк; ~ūs elgesys естественное [непринуж
дённое] поведение; - ia l prv. натурально 

natūrinllis (1) натуральный, натурный; - ė s 
prievolės натуральные повинности 

naud||a (3) 1. įv. reikš, польза, выгода; turėti 
-os извлечь выгоду; d u o t i -os принести 
пользу; tat jums neišeis Į naudą это не пойдёт 
вам на пользу [впрок]; bė -os бесполезно; 
dirbti tėvynės naudai работать в пользу роди
ны; kokia iš to п.? что толку в этом?; 2. šnek. 
(turtas) имущество, богатство 

naudingllas (1) полезный, выгодный; -osios 
iškasenos полезные ископаемые; -a spor
tuoti полезно заниматься спортом; tai man 
nenaudinga это мне невыгодно; -ūmas (2) 
полезность (-и), выгодность (-и) 

naudinink||as (2) gram. дательный падеж; 
vartoti žodžio ~ą употреблять слово в датель
ном падеже 

naudmenos dgs. (Зь) угодья; žemės ūkio n. 
сельскохозяйственные угодья 

naudojimas (1) пользование, употребление; 
использование; трата; применение; расхо
дование; lėšų п. расходование средств; že
mės п. землепользование; įrengimų п. ис

пользование оборудования; gamybinis ato
minės energijos п. производственное при
менение атомной энергии 

naudo ||jimasis (1) пользование; употребле
ние; использование; применение; n. ik i 
gyvos galvos пожизненное пользование; -ti 
(~ja, -jo) 1. употреблять, использовать; при
менять; расходовать; - t i gamtos turtus ис
пользовать природные богатства; - t i lėšas 
расходовать средства; bendrai -jama žemė 
земля в общем пользовании; 2. эксплуати
ровать; - t i svetimą darbą эксплуатировать 
чужой труд; -tis (~jasi, -josi) пользоваться; 
-tis proga пользоваться случаем; -tis savo 
teisėmis пользоваться своими правами; -tis 
moksline literatūra пользоваться научной ли
тературой; kaip -tis ginklu как обращаться 
с оружием; atiduoti -tis ввести в действие 
[в эксплуатацию]; -tojas, -а (1) teis. пользо
ватель (-я); žemės -tojas землепользователь 

naūgė (2) žr. m e t a l a s 
naujadaras (1) lingv. новообразование, не

ологизм 
naujagimis, -ė (1) новорождённый, -ая 
naujaip prv. по-новому 
naujakrikštis, -ė (1) bažn. новообращённый, -ая 
naujallkurys, -ё (3b) поселенец, -нка, новосёл, 

-лка; -kurystė (2) новоселье; -madis (2) но
вомодный 

naujametis (2) новогодний 
naujamiestis (1) новый город 
naūjllas (4) 1. ĮV. reikš, новый; n. gyventojas 

новый жилец; -os idėjos новые идеи; kas 
-а? что нового?; Naujieji metai Новый год; 
-omis jėgomis со свежими силами; -a eilutė 
(teiste) красная строка; iš - о prv. вновь, за
ново, снова; 2. свежий; -a duona свежий 
хлеб; ~al prv. вновь, заново, снова; -ai su
darytas новообразованный; - - a i pavadinti 
переименовать; -ai išėjusios knygos вновь 
вышедшие [изданные] книги 

naujasėdllija (2) žr. n a u s ė d i j a ; -$s, -ё (Зь) 
žr. n a u j a k u r y s 

naujasidabris (1) spec. нейзильбер 
naujažodis (1) žr. n a u j a d a r a s 
naujenybė (1) нововведение, новшество; tėchni-. 

kos -ės новости техники, технические ново
введения [новинки] 

naujėllti (~ja, -jo) обновляться, становиться 
новее 

naujybllė (1) 1. новость (-и), новинка, новше
ство, нововведение; bet kokių - ių priešas 
враг всяких новшеств; 2. новое; - ė s kova 
sū senybe борьба нового со старым; -inis 
(1) новый 

naujlliena (1) 1. новость (-и); tai man п. это 
для меня новость; knygų -ienos книжные 
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новинки; 2. tarm. новь (-и), целина; -ikaulis 
(1) ir. n a v i k a s ; -ifitelis (1) новенький, 
новёхонький 

naūjinllti (-а, -о) обновлять 
naujitelaitis (1) новенький, новёхонький 
naujčkllas, -ė (2) 1. новичок, новенький, -ая; 

į klasę atvedė - ą в класс привели новень
кого; 2. каг. новобранец 

naujčkllas (1) довольно новый; -ynas (1) ir. 
n a u s ė d i j a 

naujokystė (2) каг. новобранство 
naujokiškas (1) новобранческий 
naujovllė (1) новшество, новизна; новость (-и); 

-ininkas, -ė (1) новатор; -inis (1), - iškas (1) 
новаторский; - iškai prv. по-новому; - in t i (-ina, 
-ino) изменять по-новому; вводить новизну; 
-iškurnąs (2) новаторство; новость (-и); но
визна 

naujumas (2) новизна, новость (-и); dalyko п. 
новость дела 

naujutllis (2), -ėlis (2), -ėlait is (1) новенький, 
новёхонький 

nausėdįjlla (2) новоселье, новое поселение, 
выселок 

nava (2) archit. неф; šoninė п. боковой неф 
naviga||cija (1) навигация; -cijos sąlygos на

вигационные условия; -cinis (1) навига
ционный; -torius (1) навигатор 

navi||kas (2) med., -kaulis (1) нарост; опухоль 
(-и); образование; piktybinis п. злокачествен
ная опухоль 

nė I dll. не; нет; aš nė važiuosiu, б eisiu pėsčias 
я не поеду, а пойду пешком; jis gyvena nė 
vienas он живёт не один; nė daugiau не 
больше; jis nė mėgėjas vaikščioti он не люби
тель гулять; nė kartą не раз; nė laiku не 
вовремя; nė kiek не особенно много; nė per 
daug не слишком, не чересчур; nė pro šalį 
не лишне; dar nė ещё нет; kodėl nė? почему 
нет?; ar taip, ar nė? да или нет?; nė veltui 
недаром 

nė II jng. чем; .praėjo daugiau nė dveji metai 
прошло больше, чем два года, прошло боль
ше двух лет 

пё dll. ни, не; nė vienas ни один ; nė negalvoja 
(даже) и не думает; nė karto ни разу; nė ūž 
ką ни за что; nė kiek ничуть, нимало, ни
сколько, ни в малейшей мере; tu nė to neži
nai ты и этого не знаешь; apie tai nė žodžio 
об этом ни слова; nė iš vietos! ни с места! 

neabejojamas (1),- -tinas (1) несомненный; 
-jama [tina] tiesa несомненная истина; tuo 
-tina в этом нет сомнения; - t ina i prv. не
сомненно, без сомнения; -jamumas (2), 
-tinumas (2) несомненность (-и) 

neakivaizd||ininkas, -ė (1) заочник, -ица; -inis 
(2) заочный; -inis mokymas заочное о б у ч е 
ние; -inis skyrius заочное отделение 

neapčiuopiamllas (За) неосязаемый, неощути
мый; неощутительный, незаметный; -a nau
da неосязаемая [неощутимая] польза 

neapdairi]ūmas (2) неосмотрительность (-и), 
оплошность (-и); — us (4) неосмотрительный, 
неосторожный; ~ūs žmogus неосмотритель
ный человек 

neapdirbtas (1), neapdorotas (1) необработан
ный 

neapgalvotas (1) необдуманный, опрометчи
вый; безрассудный; n. žingsnis необдуман
ный шаг 

neapgyventas (1) незаселённый; п. rajonas 
незаселённый район 

neapibrėžiamas (За) неопределимый 
neapibrėžtllas (3) неопределённый; - ū m a s (2) 

неопределённость (-и) 
neap ibūd inamas (1) неопределимый 
neapykanta (1) (кат) ненависть (-и) (к кому-

чему); n. engėjams ненависть к угнетателям 
neapimamas (34Ь) необъятный, неохватный 
neapyvartin||is (2) eion. внеоборотный; - ė s 

lėšos внеоборотные средства 
neapken| |čiamas (Зь) ненавистный; tas žmogus 

jo [jam] п. этот человек ему ненавистен; 
- tėjas, -а (1) ненавистник, -ица; -timas (2) 
(ko) ненависть (-и) (к кому-чему); priešo 
-timas ненависть к врагу 

neapkllęsti (-enčia, -neapkentė) (ko) ненави
деть (кого-что); п. melo ненавидеть ложь 

neapmatom||as (1) необозримый; необъятный, 
беспредельный; - i toliai необозримые дали 

neapmokamas (За) ir. n e m o k a m a s 
neaprašomas (1) неописуемый 
neaprėp iamas (За) необъятный; беспредель

ный; n. stepės plotas необъятное простран
ство степи 

neapsakomas (1) неописуемый, несказанный, 
невыразимый; n. džiaugsmas неописуемая 
радость 

neapsigalvojimas (1) необдуманность (-и); не
домыслие 

neapsikllęsti (-enčia, -neapsikentė) 1. не
навидеть, не терпеть; 2. выйти/выходйть из 
терпения 

neapsiviež| | t i (~ia, -ė) tarm. (ko) чувствовать 
отвращение (к кому-чему), брезгать (кем-чем) 

neaps iž iūrė j imas (3) неосмотрительность (-и); 
недосмотр, просмотр, оплошность (-и), упу
щение; per -jimą по недосмотру; - t i (neap
sižiūri, -jo) недосмотреть/недосматривать; 
не заметить/не замечать; оплошать/пло
шать šnek. 

neaptašy tas (1) неотёсанный 
neapvežė| | t i (neapveža, -jo) tarm. ненавидеть 
neapžvelg iamas (Зь) необозримый, неогляд

ный 
neatėjimas (2) невыход, неявка 
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neatgodus (4) недогадливый 
neatidėliojam||as (1), neatidėliotinas (1), ne

atidėtinas (1), neatidedamas (34Ь) неотлож
ный, безотлагательный, незамедлительный; 
-a pagalba неотложная помощь; n. išvažiavi
mas безотлагательный отъезд; reikalas ne
atidėliotinas д е л о не терпит отлагательства 

neatid||umas (2), - а (2) невнимание, невни
мательность (-и); padaryti kelias klaidas per 
-ūmą сделать несколько ошибок по невни
манию; -us (4) невнимательный; -us klau
sytojas невнимательный слушатель 

neatimamllas (34Ь) неотъемлемый; -a t e i sė не
отъемлемое право 

neatitaIsom||as (1) непоправимый, неиспра
вимый; -a klaida непоправимая ошибка 

neatlygini!amas (1) безвозмездный; невоз
местимый; невознаградимый; n. nusavini
mas teis. безвозмездное отчуждение; -tinis 
(1) безвозмездный; -t inis perdavimas без
возмездная передача 

neatmenamllas (34Ь) незапамятный; nuo - ų 
laikų с незапамятных времён 

neatpažĮstam||as (За, 1) неузнаваемый; -a i prv. 
неузнаваемо, до неузнаваемости 

neatremiami! as (34Ь) неотразимый; n. puolimas 
неотразимое нападение; neatremiami argu
mentai неотразимые доводы 

neatsakingi!as (1) безответственный; -as po
žiūris Į reikalą безответственный подход к 
делу ; -ūmas (2) безответсвенность (-и) 

neatsakomas (1) безответный 
neatsargum||as (2) неосторожность (-и); -ūmo 

kaltė teis. неосторожная вина; didelis n. 
грубая неосторожность; -us (4) неосторож
ный, неосмотрительный; -us žifigsnis не
осторожный шаг 

neatsiejamas (Зь) неразрывный 
neatsiskaitomas (1) fin. безотчётный 
neatsispirtam||as (34Ь) неотразимый, неодоли

мый; -a pagunda непреодолимый соблазн 
neatskiriamas (34Ь) неотделимый; неразлучный 
neatspėjamas (За) не поддающийся разгадке 
neatšaukiamas (Зь) не подлежащий отмене 
neatvykimas (2) неявка; n. Į darbą неявка 

[невыход] на работу 
nebalansinis (1) buh. забалансовый; - ės su

mos забалансовые суммы 
nebartinas (За) безупречный, безукоризнен

ный 
nebaūdžiamllas (Зь) ненаказуемый, безнаказ-

ный; n. poelgis ненаказуемый поступок; - а ! 
prv. безнаказно 

nebė dll. у ж е не, больше не; mums dabar n. 
poilsis rūpi нам теперь не до отдыха; jis jaū 
n. vaikas он у ж е не ребёнок; n. tie laikai у ж е 
не те времена 

nebent dll. разве только, если только; būtinai 
ateisiu, п. susifgčiau непременно приду, 
разве только заболею 

nebėra, nebėr больше (уже) нет; vandens п. 
воды больше (уже) нет 

nebeskuo prv. šnek. не напрасно, не без при
чины 

nebylllys, -ё (Зь) немой, -ая; jis n. iš prigimties 
он немой от рождения; tapti ~iu онеметь; 
-ystė (2), -ūmas (2) немота; —us (4) немой; 
безмолвный; - i scena немая сцена 

nebranduolinis (2) безъядерный; - ė zona 
безъядерная зона 

nebrendėlis, -ė (1), nebrendila b. (2) šnek. недо
росль (-я) niek. 

nebu ||tas (3) небывалый; n. dalykas небылица, 
небывальщина, небыль (-и); -tus daiktus 
[dalykus] pasakoti рассказывать небылицы; 
-ti (nebūva [nesti, nėra], nebuvo) не быть, 
отсутствовать; nėra apetito нет аппетита; - t i 
susirinkime dėl ligos отсутствовать на собра
нии по болезни; -tis (-ies) т. (4, 3") fil. не
бытие 

nebuvėlis, -ė (1) не бывавший прежде [неви
данный, р е д к и й ] гость 

nebuvimas (2) отсутствие; lietaus п. отсутствие 
дождя; valdžios п. безвластие; miškų п. без
лесье; žuvų п. безрыбье 

necenzūrinis (1) нецензурный 
nečias (4) tarm. глухонемой 
nedalia (4) несчастье, недоля psn., несчастли

вая судьба 
nedalijamas (1) нераздельный, неделимый; 

-ijamasis fondas неделимый фонд; -ūmas (2) 
неделимость (-и); -us (4) mat. неделимый, 
неделящийся 

nedarbas (3) безработица; masinis п. массовая 
безработица 

nedarbingas (1) нетрудоспособный; n. in
validas нетрудоспособный инвалид; -ūmas 
(2) нетрудоспособность (-и); laikinas -ūmas 
временная нетрудоспособность; -visiškas 
- ū m a s полная нетрудоспособность; - ū m o 
lapelis листок нетрудоспособности, боль
ничный листок 

nedarbinis (2) нерабочий; - i a i gyvuliai не
рабочий скот; - ė nuotaika нерабочее на
строение 

nedarybinis (1): n. veiksmažodis gram. непе
реходный глагол 

nedarnlla (4) несогласие, разноголосица, не
благозвучие; дисгармония; -ūmas (2) несо
размерность (-и), дисгармоничность (-и); 
неблагозвучность (-и), нестройность (-и); 
-us (4) дисгармоничный, несоразмерный; 
неблагозвучный, нестройный 

nedaug prv. немного; n. kas немногие; h. kuo 
skiriasi не многим отличаются 
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nedaugelis (1) немногие; n. sugrįžo немногие 
вернулись 

nedaūgllis (2) малое; bė - io trys centneriai без 
малого три центнера 

nedeficitinis (1) бездефицитный 
nėdegamllas (34Ь) несгораемый; -a spinta 

несгораемый ш к а ф 
nedėgulis (1) i r . n u o d ė g u l i s 
nedegus (4) негорючий, несгораемый 
nedėklngllas (1) неблагодарный; n. sūnūs 

неблагодарный сын; - ū m a s (2) неблаго
дарность (-и) 

nedels||iamas (3b) немедленный; - iant prv. 
немедленно, без промедления, незамедлй-
тельно; -iant imtis priemonių немедленно 
принять меры 

nederamas (34Ь) неуместный, непригодный; 
n. klausimas неуместный вопрос 

nederėiva b. (1) šnek. никуда не годный че
ловек; никудышний человек šnek. 

nederinamasis (-oji) (1): n. pažyminys gram. не
согласованное определение 

nederllng||as (1) неплодородный; неурожай
ный; бесплодный; - ū m a s (2) бесплодие, не
плодородность (-и) 

nederi||ius (2) неурожай; -iaus metai неуро
жайный год; — ūs (4) неурожайный 

nedermlle (4) разлад, несогласие; gyventi -ėjė 
жить в несогласии; garsų п. неблагозвучие 

nedėtas (3) невиновный; jis niekuo п. он ни в 
чём не виноват 

nedora (4) безнравственность (-и) 
nedor||as (4) безнравственный, беспутный; 

бессовестный, бесчестный; n. poelgis без
нравственный поступок; n. žmogus без
нравственный [бесчестный, беспутный] че
ловек; -ėlis , -ė (1) безнравственный чело
век; - y b ė (1) безнравственный [бессовест
ный] поступок; -ovė (1), - ū m a s (2) без
нравственность (-и); бессовестность (-и); 
-ovlngas (1) безнравственный, порочный 

nedovan6tin||as (1) непростительный; -a klai
da непростительная ошибка 

nedrąs||a (4), - ū m a s (2) робость (-и), несме
лость (-и); —ūs (4) робкий, несмелый; - ū s 
berniukas робкий мальчик 

nedraudžiamas (Зь) незапрещённый, невос-
прещённый 

nedraūgllas (4) недруг; jis mūsų п. он наш 
недруг; - i š k a s (1) недоброжелательный, 
недружелюбный, 'неприязненный; - iškurnąs 
(2) недоброжелательство, недружелюбие, 
неприязнь (-и) 

nedrausmingas (1) недисциплинированный; 
расхлябанный; распущенный 

nedrumsčiam||as (Зь) невозмутимый; -a ramy
bė невозмутимое спокойствие; -a laimė ргк. 
безоблачное счастье 

nedūžtamas (Зь) небьющийся 
neeilinis (2) внеочередной; n. posėdis внеоче

редное заседание 
neetatinis (1) внештатный, сверхштатный; п. 

bendradarbis внештатный сотрудник 
negailestingllas (1) безжалостный, беспощад

ный, нещадный, немилосердный; -a satyra 
беспощадная сатира; - ū m a s (2) безжалост
ность (-и), беспощадность (-и) 

nega l š tamas (Зь) немедленный, срочный; п. 
darbas срочная работа 

negaištant prv. немедленно, без замедления; 
п. imtis priemonių немедленно принять меры 

negalavimas (1) недомогание; lengvas п. лёг
кое недомогание 

negalė (1) i r . n e g a l i a 
negalėlis, -ė (1) слабосильный человек 
negalės dgs. (1) šnek. уйма šnek., бездна šnek. 
negalėllti (negali, -jo) 1. (negraiuoft) недомо

гать, хворать šnei. , быть нездоровым; 2. не 
быть в состоянии, не мочь; tū negali suprasti 
ты не можешь понять 

negalia (2) немощь (-и) šnek., бессилие, сла
бость (-и); lytinė п. половое бессилие 

negalim || as (Зь) невозможный; tai n. dalykas 
это невозможно; - а невозможно, нельзя; 
čia rūkyti - а здесь курить нельзя; - ū m a s 
(2) невозможность (-и) 

negalinėllti (-ja, -jo) i r . n e g a l u o t i 
negalinifikinis (1): n. veiksmažodis gram. не

переходный глагол 
negaliojantis (1) недействительный; n. bilie

tas недействительный билет; -jimas (1) не
действительность (-и); įstatymo -jimas не
действительность закона; ~ t i (-ja, -jo) быть 
недействительным; tas dokumentas -ja этот 
документ недействителен 

negallluoti (~ūoja, -avo) недомогать, хворать 
šnek., быть нездоровым; jis -uoja ему не
здоровится, он чувствует недомогание 

negamybinllis (1) внепроизводственный, не
производственный; - ė s išlaidos внепро-
изводственные расходы 

negand||a (1) бедствие, невзгода; gyvenimo 
~os невзгоды жизни; mūs ištiko п. на нас 
обрушилось бедствие 

negarb| |ė (4, Зь) бесчестье, позор; padaryti kam 
negarbę нанести бесчестье кому-л.; -ingas 
(1) бесчестный; недостойный; -ingas galas 
бесславный конец; -ingumas (2) бесчест
ность (-и) 

negatyvas (2) fot. негатив 
negatyvus (4) негативный 
negausus (4) малочисленный 
nėgė (2) zool. минога (žuvis) 
negeras (4) нехороший, плохой, дурной 
negeroji (-osios) šnek. несчастье, беда 
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negerovė (1) 1. {nelaimė) несчастье, бедствие, 
неблагополучие; 2. {blogumas, yda) недоста
ток, изъян 

neger||uoti (~ūoja, -avo) недомогать, хворать 
šnek. 

negęstamllas šnek. (Зь) неугасимый; -a ugnis 
неугасимый огонь; -a tėvynės meilės liepsna 
prk. неугасимое пламя любви к родине 

nėgi dll. неужели; n. juo galima tikėti? разве 
ему можно верить?; n. tu nežinai? неужели 
ты не знаешь? 

negiedra (4) непогода 
neginčijam||as (1) неоспоримый, бесспорный, 

непререкаемый, непреложный; -a tiesa 
бесспорная правда, непреложная истина; 
n. autoritetas непререкаемый авторитет; п. 
faktas неоспоримый факт; - ū m a s (2) неос
поримость (-и), бесспорность (-и), непре
рекаемость (-и), непреложность (-и) 

negifičytinllas (1) бесспорный 
neginkluoti!as (1) невооружённый, безоруж

ный; -a sargyba невооружённая охрана 
negirdėt | |as (1) неслыханный; n. daiktas! не

слыханное дело! 
negirdimi!as (Зь) неслышный, бесшумный; - i 

žingsniai бесшумные шаги 
negirdomis prv.: praleisti п. пропустить мимо 

у ш е й 
negyvagimis (1) мертворождённый 
negyvi!as (3) įv. reikš, мёртвый, безжизнен

ный; неодушевлённый; n. paukštis мёртвая 
птица; -a kalba мёртвый язык; ~6ji gamta 
неживая природа; n. daiktas неодушевлён
ный предмет; ~os akys prk. безжизненные 
глаза; -ėlis, -ė (1) мертвец, мёртвый, -ая 

negyvenamllas (1) нежылбй, необитаемый; 
ненаселённый; n. namas нежилой дом; ~а 
sala необитаемый остров 

negyvenimiškas (1) нежизненный, нереальный 
negrabaila b. (1) šnek. увалень (-льня) šnek., 

медведь (-я) šnek., тюлень (-я) šnek. 
negrabllumas (2) неуклюжесть (-и), непо

воротливость (-и); ~ūs (4) неуклюжий, не
поворотливый, неловкий 

nėgr | |as , -ė (2) негр, негритянка; - i škas (1) 
негритянский 

negrąžinllamas (1), -tinas (1) безвозвратный; 
- t ina paskola безвозвратная ссуда; - t i na i 
prv. без возврата, безвозвратно 

negrėbša b. (1) tarm. žr. n e g r a b a i l a 
negrĮž tam| |as (Зь) 1. невозвратный, невоз

вратимый; -a vaikystė невозвратное д е т 
ство; 2. необратимый; n. procesas необ
ратимый процесс; - a i prv. безвозвратно; 
išnyko -ai исчез безвозвратно; - ū m a s (2) 1. 
невозвратность (-и), невозвратймость (-и); 
2. необратимость (-и) 

negu jng. чем, нежели; šiemet gyventi dar ge
riau n. pernai в этом году жить ещё лучше, 
чем в прошлом 

negudraujamas (1) бесхитростный 
nei I jng. ни; nei tu, nei aš ни ты, ни я; nei šis, 

nei tas ни то, ни сё; • nei virtas, nei keptas 
ни рыба, ни мясо; jam nuo to nei šilta, nei 
šalta ему от этого ни жарко, ни холодно 

nei II dlJ. ни; stok, nei žingsnio toliau! стой, ни 
шагу дальше! 

nėi jng. как, подобно, словно; pasipūtęs nėi 
kalakutas надулся как индюк 

neįbauginamas (1) неустрашимый, бесстраш
ный 

neįdėmūs (4) невнимательный 
neigiam || as (Зь) отрицательный; n. atsakymas 

отрицательный ответ; п. skaičius mat. отри
цательное число; - a i prv. отрицательно; -ai 
atsakyti ответить отрицательно; - y b ė (1), 
- ū m a s (2) отрицательность (-и); отрица
тельное явление 

neigllimas (2) отрицание; kaltės п. отрицание 
вины; -inys (Зь) дгат. отрицание 

neįgyvendinant || as (1) несбыточный, неосу
ществимый; -os svajonės несбыточные мечты 

nelgllti (~ia, -ė) отрицать; negalima п. faktų 
нельзя отрицать факты; п. savo kaltę отри
цать свою вину 

neįkainojamllas (1) неоценимый, бесценный; 
п. indėlis į mokslą неоценимый вклад в науку; 
- i lobiai бесценные сокровища 

ne įkandamas (Зь) šnek. 1. (neįperkamas) не
доступный; 2. (nesuprantamas) непостижимый 

neilgam prv. ненадолго 
neilg||as (3) недолгий, непродолжительный; 

- a i prv. недолго; -a i trūkus немного спустя, 
вскоре 

neįmanom| |as (1) немыслимый, невозмож
ный; tai n. dalykas это невозможное дело; 
-a tai padaryti это невозможно сделать 

neįmantrūs (4) незамысловатый, немудрёный, 
простой 

neįmatom| |as (1) неразличимый; - i kontūrai 
неразличимые очертания 

nefperkamas (34Ь) недоступный 
ne įpras tas (Зь) непривычный; n. darbas не

привычная работа 
neįsivaizduojam || as (1) невообразимый; -a ne

tvarka невообразимый беспорядок 
neįskai tomas (1) неразборчивый; n. parašas 

неразборчивая подпись 
neįspėjamas (За) не поддающийся разгадке 
neįstatlnis (2) внеуставный 
neiša išk in | | amas (1) неизъяснимый, необъ

яснимый; n. reiškinys необъяснимое явление; 
-tas (1) невыясненный, неуяснённый; -tas 
klausimas невыясненный вопрос 
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neišardomi!as (1) 1. неразрывный, нерастор
жимый, нерушимый; -a vienybė нераз
рывное единство; 2. tech. неразборный, 
неразъёмный 

neišauklėtas (1) невоспитанный 
nelšbrendamllas (34Ь) 1. невылазный, непро

лазный, непроходимый; n. purvas невылаз
ная [непролазная] грязь; ~os skolos pik. 
невылазные долги; 2. pik. безвыходный; 
безысходный; n. vargas безысходное горе 

neišdildomas (1) неизгладимый; п. įspūdis не
изгладимое впечатление 

neišėjimas (2) невыход; n. į darbą невыход на 
работу 

neišgydom| |as (1) неизлечимый, неисцели
мый; -a liga неизлечимая болезнь 

neiškenčiamas (Зь) невыносимый, нестерпи
мый 

neišlaikytas (1) невыдержанный 
neiškepėlis, -ė (1) šnek. неудачник, -ица; недо

тёпа šnek. 
neišmanėlis, -ė (1) бестолковый человек, б е с 

толочь (-и), невежда; головотяп šnek.; -ymas 
(1) неразумение psn. 

neišmatuojam| |as (1) неизмеримый, безмер
ный; - i toliai неизмеримые дали 

neišmintls (-ies) m. (Зь) неразумие psn. 
nelšmonė (1) неразумность (-и) 
neišnaiklnamllas (1) неискоренимый, неистре

бимый; - i prietarai неискоренимые пред
рассудки 

neišnešiotas (1) недоношенный; n. vaikas не
доношенный ребёнок 

neišprusėlis, -ė (1) неразвитой [неотёсанный] 
человек 

neišsemiamllas (34Ь) неисчерпаемый, неисто
щимый; n. šaltinis неисчерпаемый родник; 
~os atsargos неистощимые запасы 

neišsenkamllas (Зь) неиссякаемый; ~os atsar
gos неиссякаемые запасы; - ū m a s (2) неис
сякаемость (-и) 

neišsiauklėjimas (1) невоспитанность (-и) 
neišsigalėjimas (1) несостоятельность (-и) 
neišslgalintis (1) (apie skolininką) несосто

ятельный 
neišsimokėjimas (1) невыплата 
neišsprėndžiam Į| as (3") неразрешимый; n. už

davinys неразрешимая задача; - ū m a s (2) не
разрешимость (-и) 

neišspręstas (3) неразрешённый, нерешён
ный; n. klausimas неразрешённый [нере
шённый] вопрос 

neištikim || as (34Ь) неверный; n. draugas невер
ный друг; п. vyras неверный муж; п. sąjungi
ninkas вероломный союзник; -ybė (1), -ūmas 
(2) неверность (-и), измена; sutuoktinio -ybė 
супружеская измена [неверность] 

neištirti!as (3) неизведанный, неисследован
ный, неизученный; - i kraštai неизведанные 
страны 

neištveriamas (34Ь) невыносимый; n. karštis не
выносимая жара 

neišvaizd| | lngas ( i ) , -us (4) невзрачный 
neišvažiuojamas (1) непроезжий, непроёздный 

šnek. 
neišvėngiamllas (За) неизбежный, немину

емый, неотвратимый, непредотвратимый; 
- ū m a s (2) неизбежность (-и), неотврати
мость (-и) 

neišverčiami!as (Зь) непереводимый; n. žodžių 
žaismas непереводимая игра слов 

ne{tikim||as (34Ь) невероятный, недостовер
ный, неимоверный; неправдоподобный; - i 
gandai невероятные [неправдоподобные] 
слухи; - ū m a s (2) невероятность (-и), недо
стоверность (-и) 

neį t ik inamas (1) неубедительный 
neĮvažinėtas (1) неезженный 
neĮveIkiam||as (Зь) не(пре)одолймый, непре

оборимый, непобедимый; -a jėga непре
оборимая сила; -a aistra неодолимая 
страсть; n. noras неудержимое желание; 
- ū m a s (2) непреодолимость (-и), непре
оборимость (-и), непобедимость (-и) 

neįvėrtinllamas (1) неоценимый, бесценный; 
-ami nuopelnai неоценимые заслуги; -tas (1) 
бесценный; -tas siuntinys бесценная посылка 

neįvykdomas (1) неосуществимый, неисполни
мый; невыполнимый; несбыточный; ~os sva
jonės несбыточные [неосуществимые] мечты; 
n. noras неисполнимое желание 

neįželdžiamas (Зь) безобидный; n. sąmojis без
обидная острота 

neįžengiamas (3b) непроходимый; n. miškas 
непроходимый лес 

neįžiūrimas (З ь), ne įžvelgiamas (Зь) нераз
личимый; непроницаемый; -a tamsa непро
ницаемый мрак 

nejau, nejaugi dll. неужели 
nejaučiamas (Зь) неощутимый, незаметный, 

нечувствительный; n. skirtumas неощутимая 
разница 

nejauta (1) spec. бесчувствие, апатия 
nejautr||a (Зь) med. анестезия; -us (4) бес

чувственный, нечувствительный 
nejučllia, -iomis prv. незаметно; n. dingti не

заметно исчезнуть [скрыться] 
nėjudam||as (34Ь) 1. неподвижный; -a žvaigždė 

неподвижная звезда; 2. i r . n e k i l n o j a 
m a s i s 1; - y b ė (1), - ū m a s (2) неподвиж
ность (-и) 

nejuntamas (Зь) неощутимый, незаметный 
nejuok||aIs, -omis prv. не шутя, без шуток; не 

на шутку; jis ėmė n. mokytis он начал не на 
шутку учится 
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nekaip 1. jng. чем, нежели; jis aukštesnis n. aš 
он выше меня [чем я]; 2. prv. плохо, не
важно; jis n. dirba он плохо работает; jau
čiuosi п. я чувствую себя неважно 

nekaltom il as (1) gram. неизменяемый; -osios 
kalbos dalys неизменяемые части речи 

nekalbjla о, (Зь) неразговорчивый (молча
ливый) человек; —us (4) неразговорчивый, 
молчаливый 

nekaltllas (4) 1. невиновный, неповинный, 
безвинный; jis tuo п. он в этом невиновен; 
2. {doras, skaistus) невинный; девственный; 
непорочный; -a mergaitė невинная [непо
рочная) девушка, девственница; - a i prv. 
невинно, безвинно; -ai nukentėti невинно 
пострадать; - y b ė (1) невинность (-и), дев
ственность (-и); - ū m a s (2) 1. невинность 
(-и), безвинность (-и); 2. невинность (-и), 
девственность (-и) 

nekantr|[a (4) нетерпение; -auti (-auja, -avo) 
быть в нетерпении, проявлять нетерпение; 
visi jo laukė -audami все ждали его с не
терпением; -avimas (1), -ybė (1), - ū m a s (2) 
нетерпение; нетерпеливость (-и); -uolis, -ė 
(2) нетерпеливый человек; - u s (4) нетер
пеливый; nekantriai prv. нетерпеливо; пе-
kafitriai laukėme tavęs мы с нетерпением 
ждали тебя 

nekas плохой, слабый; n. ligonio širdis у боль
ного слабое седрце 

nekeičiamas (Зь) неизменный; п. sprendimas 
неизменное [бесповоротное] решение 

nekenčiamas (Зь) ненавистный; n. priešas не
навистный враг 

nekenksmingllas (1) безвредный; п. vaistas 
безвредное средство; padaryti - ą обезвре
дить; - ū m a s (2) безвредность (-и) 

nekent| |ėjas, -а (1) ненавистник, -ица; -imas 
(2) {ко) ненависть (-и) (к кому-чему); priešo 
-imas ненависть к врагу 

nekerš t ingas (1) не мстительный, незлопа
мятный 

nekęst i (nekenčia, nekentė) ненавидеть; не 
терпеть; n. priešo ненавидеть врага 

nekilmingas (1) неродовитый 
nekilnojamasis (-oji) (1) 1. недвижимый; п. 

turtas недвижимое имущество; 2:. п. kirtis 
lirtgv. неподвижное ударение 

nekintamllas (Зь) неизменный; постоянный; 
-os taisyklės неизменные правила; - ū m a s 
(2) неизменность (-и) 

nekirč iuotas (1) безударный, без ударения, 
без ударений; n. tėkštas текст без ударений; 
п. balsis, skiemuo безударный гласный, слог 

neklaidlng||as (1) безошибочный, непогре
шимый; -a išvada безошибочный [непо
грешимый] вывод; - ū m a s (2) безошибоч
ность (-и), непогрешимость (-и) 

neklasinis (1) внеклассовый 
nekiastingllas (1) не вероломный, бесхитрост

ный; - ū m a s (2) бесхитростность (-и) 
neklausą (4) непослушание, неповиновение 
neklausymas (1) неповиновение, неподчи

нение; n. valdžios неповиновение [непод
чинение] власти 

neklaužada о. (1) šnek. непослушный человек, 
проказник, неслух šnek. 

neklystamllas (3") непогрешимый кпуд., без
ошибочный; -a išvada непогрешимый вы
вод; -a i prv. безошибочно; - ū m a s (2) непо
грешимость (-и), безошибочность (-и) 

nekliudomas (1) беспрепятственный; n. įva
žiavimas беспрепятственный въезд 

nekoks (-ia) (3) неважный, так себе šnek., 
плохой; n. darbas так себе [плохая] работа 

nekonkursinis (1) внеконкурсный 
nekontroliuojamas (1) бесконтрольный 
nekrikštas (1) bažn., menk. нехристь (-я) 
nekrologas (2) некролог 
nekrozė (2) med. некроз; омертвление 
nektaras (2) mit,, bot. нектар 
nekviestas (Зь) незваный; n. svečias незваный 

гость 
nelabllas (4) злой, лихой šnek.; n. žmogus злой 

человек; -asis (-ojo) чёрт, дьявол, нечистый, 
бес 

nelald||ininkas (1) fiz. непроводник; -us (4) 
непроводящий 

nelaikšis, -ė (2) šnek. выкидыш 
nelaimĮlė (1) беда, несчастье, бедствие; jam 

atsitiko n. с ним произошло несчастье; -ei 
к несчастью, на несчастье, на беду; -ėlis, -ė 
(1) неудачник, -ица; -ingas (1) несчастный; 
злополучный; -ingas atsitikimas несчастный 
случай 

nelaisvllė (1) плен; неволя; paimti į ~ę взять в 
плен; gyventi -ėje жить в неволе 

nelaukt || as (3) неожиданный, нежданный; п. 
svečias нежданный гость; п. atvažiavimas не
ожиданный приезд; - a i prv. неожиданно, 
нежданно; visiškai - a i совсем неожиданно, 
нежданно-негаданно 

nelėist in | |as (За) недопустимый; непозволи
тельный; n. pasielgimas недопустимый по
ступок; - ū m a s (2) недопустимость (-и); не
позволительность (-и) 

nelemti!as (3) злополучный, несчастный; не
удачный, негодный; n. karas злополучная 
война; ~is (-ies) т. (4) несчастье 

nelefigvas (4) нелёгкий; n. uždavinys нелёгкая 
задача 

nelydus (4) неплавкий, тугоплавкий 
neliečiam| |as (Зь) неприкосновенный; -a at

sarga неприкосновенный запас; -os teisės 
неприкосновенные права; - y b ė (1), - ū m a s 
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(2) неприкосновенность (-и); asmefis -ybė 
неприкосновенность личности 

nelygiatels||is (2), - i škas (1) неравноправный; 
-iška sutartis неравноправный договор; 
- iškurnąs (2) неравноправность (-и) 

nelygybė (1) неравенство; teisinė п. правовое 
неравенство 

nelygin||amasis (-oji) (1): n. laipsnis gram. по
ложительная степень; -ant jng. словно, как; 
jis rėkia n. vaikas он кричит, словно ребёнок; 
~is (1) нечётный; -is skaičius нечётное число 

nelygstamas (За) безусловный 
nelyglĮu jng. смотря по тому, в зависимости 

от; irkluotojų, n. valtis, buvo nuo keturių ik i 
aštuonių гребцов, смотря по величине лод
ки, было от четырёх до восьми; - ū m a s (2) 
1. неравенство; 2. неровность (-и); 3. шеро
ховатость (-и), неровность (-и); stiliaus -ūmai 
шероховатости стиля; ~us (3) 1. неравный; 
-ios jėgos неравные силы; ~ūs dydžiai не
равные величины; 2. неровный; ~us kelias 
неровная дорога; 3. шероховатый, неровный 

nelimitinis (1) внелимйтный 
nemačiomis prv. незаметно; n. jis išėjo не

заметно он вышел 
nemal6n| |ė (1) немилость (-и); patekti \ - ę 

впасть в немилость; - ū m a s (2) неприятность 
(-и); -atsitiko mažas - ū m a s случилась ма
ленькая неприятность; -us (4) неприятный; 
~us oras неприятная погода 

nemaršus (4) 1. незабвенный, незабываемый; 
2. незабывающий 

nemar||umas (2) бессмертие; -us (4) бес
смертный; - i šlovė бессмертная слава 

nematytas (1) невиданный; n. daiktas не
виданное дело; невидаль (-и) šnek. 

nematom||as (!) невидимый, незримый; -o j i 
Mėnulio pusė невидимая сторона Луны; - a i 
prv. незаметно; - ū m a s (2) невидимость (-и), 
незримость (-и) 

nėmaž prv. нимало, нисколько, ничуть; п. ne
bijau нисколько не боюсь 

nemažas (4) нималый, немаленький 
nemezija (1) bot. немёзия (gėlė) 
nemig||a (1) бессонница; -os naktis бессонная 

ночь 
nemigėlis, -ė (1) не спавший, -ая 
nemifšėlė (1) žr. n e u ž m i r š t u o l ė 
nemirštamas (За) бессмертный 
nemirtingllas (1) бессмертный; n. vafdas бес

смертное имя; n. kultūros paminklas бес
смертный памятник культуры; - ū m a s (2) 
бессмертие 

nemokam||as (За) 1. бесплатный; -a medicinos 
pagalba бесплатная медицинская помощь; 
2. неумелый; - a i prv. 1. бесплатно; 2. неумело 

nemokėlis, -ė (1) žr. n e m o k š a 

nemokytas (1) необразованный, неучёный, 
необученный 

nemoks||a b. (1) неуч šnek., невежда; - y b ė 
(1), - i škurnąs (2) невежество; - i š k a s (1) 
невежественный 

nemunllal dgs. (3") poet. реки, потоки; vynas 
plaukė [liejosi] -ais вино лилось рекой 

nemūnė (2) žr. k e l m u t i s 
nenaudlla (3) вред, невыгода; nenaudai не 

на пользу, не в пользу 
nenauda b. (1) šnek. негодник, -ица šnek. 
nenaud||ėlis, -ė (1) негодник, -ица šnek.; -ingas 

(1) бесполезный; невыгодный; напрасный; 
-ingas darbas бесполезный труд; - ingai prv. 
безполёзно; невыгодно; напрасно; -ingai 
praleisti laiką бесполезно провести время; 
-ingumas (2) бесполезность (-и); невыгод
ность (-и) 

nencllas, -ė (2) ненец, -нка; ~ų kalba нене
цкий язык 

nėndr | |ė (1) bot. тростник; - i ų stogas трост
никовая крыша; -elė (2) тростинка, тросточ
ка; -ynas (1) тростниковые заросли; - inis 
(1) тростниковый; -inis krepšys тростни
ковая корзина; - inukė (2) zool. камышевка 
(paukštis); -fine (2) bot. тростянка 

nenykstam||as (Зь) нетленный psn., непре
ходящий; -a garbė нетленная слава 

nenor||as (1) неохота, нежелание; n. tuščiai 
kalbėti неохота к праздному разговору; -omis 
prv. неохотно, невольно 

nenugalimi!as (34Ь) 1. непобедимый; -a jėga 
непреодолимая сила; 2. ргк. не(пре)одолй-
мый, непреоборимый; n. noras непреодоли
мое желание 

nenugąsdinamas (1) неустрашимый, бесстраш
ный 

nenuginčijami! as (1) неоспоримый, бесспор
ный; неопровержимый; -a tiesa неоспори
мая истина; n. įrodymas неоспоримое [не
опровержимое] доказательство 

nenuilstančias (3") неустанный, безустанный, 
неутомимый; n. kovotojas už taiką неутоми
мый б о р е ц за мир; - ū m a s (2) неутомимость 
(-и) 

nenukreipiamas (Зь) неотвратимый; п. pavojus 
неотвратимая опасность 

nenukrypstamas (Зь) неуклонный; n. gamybos 
didėjimas неуклонный рост производства 

nenumaldomas (1) неутолимый; безутешный; 
n. sielvartas безутешная [неутолимая] печаль 

nenumalšinamas (1) неутолимый; n. skausmas, 
troškulys неутолимая боль, жажда 

nenumatytas (1) непредвиденный; непре
дусмотренный; n. pavojus непредвиденная 
опасность 

nenuneigiamas (Зь) неопровержимый; n. įro
dymas неопровержимое доказательство 
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nenuolaidjiumas (2) неуступчивость (-и), не
податливость (-и); - ū s (4) неуступчивый; 
-ū s žmogus неуступчивый [неподатливый] 
человек 

nenuopena b. (1) šnek. ненасытный человек, 
обжора šnek. 

nenuorama b. (1) непоседа, непоседливый 
[беспокойный] человек; егоза šnek. 

nenūosėda b. (1) непоседа; егоза šnek. 
neniiotuoka b. (1) недогадливый [несообрази

тельный, непонятливый] человек; несмыш
лёныш šnek. 

nenuovala b. (1) tarm. неряха šnek., грязнуля 
šnek. 

nenuovokllа (1) 1. недогадливость (-и); 2. b. 
недогадливый [несообразительный, непо
нятливый] человек; - ū m a s (2) недогадли
вость (-и), бестолковость (-и); -us (4) недо
гадливый, бестолковый 

nenuplaunami!as (За) несмываемый; -a dėmė 
несмываемое пятно 

nenuramdomas (1) неукротимый; n. žvėris не
укротимый зверь 

nenuraminamas (1) неутолимый, безутешный 
nenusavinamas (1) неотчуждаемый 
nenusimanymas (1) неосведомлённость (-и), 

непонимание 
nenuty lan t i s (1) несмолкаемый, неумол

каемый, безумолчный; ~ys plojimai несмол
каемые аплодисменты 

nenutraukiančias (За) нерасторжимый; -a su
tartis нерасторжимый договор 

nenut rūks tanč ias (За) непрерывный, беспре
рывный; безостановочный, бесперебойный; 
n. srautas непрерывный поток; n. darbo 
stažas непрерывный трудовой стаж; n. dar
bas безостановочная работа; п. aprūpinimas 
бесперебойное снабжение; - ū m a s (2) не
прерывность (-и), беспрерывность (-и); ga
mybos -ūmas непрерывность производства; 
ryšių -ūmas бесперебойность связи 

nenuveikiamas (Зь) ir. n e į v e i k i a m a s 
neokolonializmas (2) неоколониализм 
neolit|| as (2) istor. неолит, неолитическая 

эпоха; -inis (1) неолитический 
neologizmas (2) lingv. неологизм 
neon||as (2) спет, неон; - о lempa неоновая 

лампа 
nepabaldomas (1) неустрашимый, бесстраш

ный, бестрепетный 
nepaba ig ianč ias (3b) нескончаемый, беско

нечный; беспредельный; - i giflčai нескон
чаемые споры; -ybė (1) бесконечность (-и) 

nepadorus (4) неприличный, непристойный, 
безобразный; n. elgesys неприличное по
ведение 

nepaeitūvas b. (2) šnek. неповоротливый [не
уклюжий, мешковатый] человек 

nepagarb||a (Зь) неуважение, непочтение, не
почтительность (-и); n. vyresniesiems не
уважение к старшим; - ū m a s (2) непочти
тельность (-и); неуважение; -us (4) не
почтительный, неуважительный 

nepagaunamas (За) неуловимый 
nepageidaujamas (1) нежелательный; n. sve

čias нежелательный гость 
nepagydomllas (1) неизлечимый, неисцели

мый; -a liga неизлечимая болезнь 
nepagr įs t | | as (Зь) необоснованный, неосно

вательный, беспочвенный; -a išvada не
обоснованный вывод; n. kaltinimas необо
снованное обвинение; - ū m a s (2) необосно
ванность (-и), неосновательность (-и), бес
почвенность (-и) 

nepaguodžiamas (За) неутешный, безутешный 
nepailstamas (Зь) неустанный; неутомимый; 

n. tyrinėtojas неутомимый исследователь 
nepaisant prl. {ко) несмотря, невзирая {на ко-

го-что); п. lietaus, reikia eiti несмотря на 
дождь, надо идти 

nepaisllymas (1) пренебрежение; - y t i (~о, -ė) 
(ко) пренебрегать (чем); не обращать вни
мание {на что); - y t i kitų patarimo пренебре
гать советами других; - y t i pavojaus не 
обращать внимания на опасность, брави
ровать опасностью 

nepajamingllas (1) бездоходный 
nepajėg Helis, -ė (1) бессильный [слабосиль

ный] человек; -us (4) слабый, слабосиль
ный, немощный 

nepajudinami!as (1) непоколебимый, незыбле
мый; непреклонный 

nepakaltinami! as (1) teis. невменяемый; -ūmas 
(2) teis. невменяемость (-и) 

nepakankančias (Зь) недостаточный; -a suma 
недостаточная сумма; - a i prv. недостаточно; 
- ū m a s (2) недостаточность; širdies -ūmas 
med. недостаточность сердца 

nepakančia (Зь) нетерпимость (-и); - ū s (4) не
терпимый 

nepakartojamllas (1) неповторимый, непо
вторяемый; n. grožis неповторимая красота; 
-a proga неповторимый случай 

nepakeičiami!as (Зь) 1. неизменяемый; 2. не
заменимый; n. padėjėjas незаменимый по
мощник; - ū m a s (2) 1. неизменяемость (-и); 
2. незаменимость (-и) 

nepakeltam H as (34b) 1. непосильный; n. darbas 
непосильная работа; -a našta непосильная 
ноша; 2. невыносимый, нестерпимый; п. 
skausmas нестерпимая боль 

nepakenčiamas (Зь) 1. невыносимый, нестер
пимый; n. skausmas невыносимая [нестер
пимая] боль; 2. несносный, невыносимый; 
n. žmogus несносный [невыносимый] че
ловек 
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nepaklusn||umas (2) непослушание, непови
новение, непокорность (-и); ~us (4) непос
лушный, непокорный 

nepalaimlla (1) неудача, несчастье; užsitraukti 
- ą навлечь несчастье 

nepalankllumas (2) неблагосклонность (-и), 
неблагожелательность (-и), неблагоприят
ность (-и); ~us (4) неблагожелательный, не
благосклонный; -ios klimato sąlygos небла
гоприятные климатические условия 

nepalaužtam II as (За) непоколебимый кпуд., не
преклонный; -a valia непреклонная воля 

nepalefikiamll as (Зь) непреклонный, непоко
лебимый, несгибаемый; -a valia непре
клонная [несгибаемая] воля 

nepaliaujamas (3") беспрерывный, непре
рывный, беспрестанный, неустанный, безо
становочный; n. lietūs беспрерывный дождь; 
n. skausmas беспрестанная боль; n. judėji
mas безостановочное движение; п. jūros ūži
mas безумолчный шум моря 

nepaliečiamas (Зь) неприкосновенный 
nepaliestas (Зь) нетронутый, целый 
nepalyginančias (1) несравненный, несрав

нимый, бесподобный; n. grožis бесподобная 
красота; - a i prv. несравненно; -ai geresnis 
несравненно [не в пример] лучше 

nepamainomas (1) незаменимый; n. darbuoto
jas незаменимый работник 

nepamatuotas (1) необоснованный, безосно
вательный; п. priekaištas необоснованный 
упрёк 

nepamirštam || as (Зь) незабываемый; - i metai 
незабываемые годы 

nepanelgiamll as (Зь) неопровержимый; n. fak
tas неопровержимый факт; - ū m a s (2) не
опровержимость (-и); įrodymų -ūmas неоп
ровержимость доводов 

nepaperkamas (34Ь) неподкупный; n. žmogus 
неподкупный человек 

nepaprast||as (Зь) необыкновенный, необы
чайный; исключительный; чрезвычайный; 
- iej i įgaliojimai чрезвычайные полномочия; 
-asis posėdis экстренное заседание; ~6ji 
sesija чрезвычайная сессия; - a i prv. необык
новенно, необычайно; -ai svarbus atradimas 
чрезвычайно важное открытие; -ybė (1) не
обыкновенная вещь; необычное явление; 
-urnas (2) необычайность (-и); необыкновен
ность (-и), исключительность (-и); чрезвы
чайность (-и) 

nepartlnllis (2) беспартийный; -is, -ė (2) бес
партийный, -ая 

nepar t i škumas (2) беспартийность (-и) 
nepasėd | |a (1) šnek. непоседа šnek., егоза 

šnek.; ~us (4) непоседливый 
nepasiekiami! as (3°) недостижимый, недосяга

емый; вне пределов досягаемости; -ojė 

aukštumoje на недосягаемой высоте; n. tiks
las недостижимая цель; - ū m a s (2) недо
стижимость (-и), недосягаемость (-и) 

nepasisekimas (2) неудача; провал; pjesės п. 
неуспех [провал] пьесы 

nepas i tėnkin im| | as (1) неудовольствие; не
удовлетворённость (-и); jausti - ą испыты
вать неудовлетворённость 

nepasi t ikėj im| |as (1) недоверие; неуверен
ность (-и); n. savimi неуверенность в себе; 
- о votumas (parlamente) вотум недоверия; 
jausti - ą kuo питать недоверие к кому-л.; 
pareikšti - ą выразить' недоверие 

nepa | | s i turėj imas (1) (skurdas) необеспечен
ность (-и); нужда; -slturintis (1) необеспе
ченный, нуждающийся 

nepaslanklla (Зь), - ū m a s (2) вялость (-и); не
поворотливость (-и); - ū š (4) вялый; непо
воротливый, тяжёлый на подъём; - ū s žmo
gus неповоротливый человек 

nepasllnkšis, -ė (1) tarm. лентяй, -яйка 
nepasotinami!as (1) ненасытный; прожорли

вый; n. gyvulys прожорливое животное; 
- ū m a s (2) ненасытность (-и); прожорли
вость (-и), обжорливость (-и) šnek. 

nepastebėj imas (1) недосмотр, упущение 
nepastebimllas (34 Ь) незаметный, неощути

мый, неприметный; n. skirtumas непри
метная разница; - a i prv. незаметно; laikas 
prabėgo -a i время прошло незаметно 

nepastovi!ūmas (2) непостоянство, изменчи
вость (-и); ~us (4) непостоянный, изменчи
вый, переменный; -us darbas непостоянная 
работа; -ūs oras изменчивая погода; - ū s de
besuotumas переменная облачность; - ū s 
kirtis дгат. подвижное ударение; nepasto
vios pažiūros неустойчивые взгляды 

nepašal inančias (1) неустранимый; -a kliūtis 
неустранимое препятствие 

nepataikllymas (1) промах; непопадание; - y t i 
(~о, -ė) промахнуться/промахиваться; не 
попасть/не попадать в цель 

nepataIsom||as (1) įv. reikš, неисправимый, 
непоправимый; -a klaida неисправимая 
ошибка; n. išdykėlis неисправимый шалун; 
- ū m a s (2) неисправимость (-и), непопра
вимость (-и) 

nepate is inančias (1) неоправданный; неува
жительный; -a priežastis неуважительная 
причина; - ū m a s (2) неоправданность (-и) 

nepatėnkinl lamas (1) неудовлетворительный; 
n. atsakymas неудовлетворительный ответ; 
-tas (1) недовольный, неудовлетворённый 

nepatikim||as (34Ь) ненадёжный, недостойный 
доверия; ~os žinios ненадёжные [сомнитель
ные] сведения; - ū m a s (2) ненадёжность 
(-и) 
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nepatikiIIūmas (2) недоверчивость (-и); ~us 
(4) недоверчивый; ~us žvilgsnis недоверчи
вый взгляд 

nepatogllumas (2) неудобство; ~iis (4) не
удобный; - i situacija неудобная ситуация; 
nepatogiai prv. неудобно; nepatogiai sėdėti 
неудобно сидеть 

nepatrauklus (4) неприглядный šnek., непри
влекательный 

nepatvarus (4) неустойчивый, непрочный 
nepavaduojamas (1) незаменимый,, бессмен

ный; n. pagalbininkas незаменимый помощ
ник 

nepavydėtin| |as (1) незавидный; -a padėtis не
завидное положение 

nepavykllęs (-usi) (1) неудачный, безуспеш
ный; -usi medžioklė неудачная охота; -imas 
(2) неудача 

nepavojing||as (1) безопасный, неопасный; п. 
žaidimas безопасная игра; - ū m a s (2) безо
пасность (-и) 

nepažabot | | a s (1) разнузданный; -a savivalė 
разнузданное самоволие 

nepažadinamas (1) беспробудный, непробуд
ный, беспросыпный 

nepažangllumas (2) неуспеваемость (-и); ~us 
(4) неуспевающий; — irs mokinys неуспева
ющий ученик 

nepaželdžiamllas (Зь) неуязвимый; - ū m a s (2) 
неуязвимость (-и) 

nepažĮstam| |as (За, 1) незнакомый; неизвест
ный; -a moteris незнакомая женщина; -asis, 
-6ji незнакомец, -мка; paslaptingas -asis 
таинственный незнакомец 

nepelktin||as (Зь) безукоризненный, безупреч
ный; n. elgesys безупречное поведение; - а ! 
prv. безукоризненно, безупречно 

nepelningllas (1) бесприбыльный, бездоход
ный; -a Įmonė бесприбыльное предприятие 

nepelnyti! as (1) незаслуженный; n. apdo
vanojimas незаслуженная награда; - a i prv. 
незаслуженно 

пёрепа b. (1) šnek. ненасытный человек; об
жора šnek. 

nepereinami!as (1) непроходимый; -a pelkė 
непроходимое болото 

nepėrka lbamas (1) несговорчивый, упрямый 
neperkandamas (1) šnek. непонятный, непо

стижимый 
nepermaldaujamas (1) неумолимый 
nepėrmatomllas (1), neperregimas (1) непро

зрачный, непросвёчивающий; непрогляд
ный; -a tamsa непроглядный мрак; - ū m a s 
(1) непрозрачность (-и) 

nepėrskiriamllas (1) неразлучный; нераздель
ный; - i draugai неразлучные друзья; - ūmas 
(1) неразлучность (-и) 

nepėršaunamllas (1) пуленепробиваемый 
nepėršlampam| |as (1) непромокаемый; n. au

dinys непромокаемый материал; n. apsiaus
tas непромокаемое пальто, дождевик 

nepėršviečiamllas (1) непрозрачный 
nepertrauktam || as (1) непрерывный, беспре

рывный; n. darbo stažas непрерывный тру
довой стаж; -urnas (1) непрерывность (-и), 
беспрерывность (-и) 

neperžengiančias (1) 1. непреодолимый; ~а 
bedugnė непреодолимая пропасть; 2. ргк. 
непреложный; n. įstatymas непреложный 
закон 

nepėsčias (3) šnek. неподатливый, смелый 
nepilnametis (2) teis. несовершеннолетний; 

-ys tė (2), - iškurnąs (2) несовершеннолетие 
nepiniginis (2) безналичный, безденежный 
neplaningas (1) безплановый; -ingumas (2) 

бесплановость (-и); -inis (2) внеплановый; 
- inė produkcija внеплановая продукция 

neporinis (1) непарный; нечётный; n. skaičius 
нечётное число 

nepraeinančias (Зь) непроходимый; - ū m a s (2) 
непроходимость (-и); žarnyno -ūmas med. 
непроходимость кишечника 

nepralaidllumas (2) непроницаемость (-и); п. 
vandeniui водонепроницаемость; ~us (4) 
непроницаемый 

n e p r a l e i d ž i a m a s (З а), -iantis (1) непрони
цаемый; vandens -iantis apsiaustas водо
непроницаемый плащ 

nepralenkiamas (Зь) непровзойдённый 
nepramintas (3) непротоптанный, непрото

рённый; n. takas непротоптанная тропа 
nepramušamas (34Ь) непробиваемый 
neprasmingas (1) бессмысленный 
neprašy tas (1) непрошеный, незваный; п. 

svečias непрошеный гость 
nepraustaburnis, -ė (2) šnek. грубиян, -нка šnek. 
nepriaugėlis , -ė (1), nepribrėndėlis , -ė (1) 1. 

недоросль (-я); 2. неразвитой [необразован
ный] человек 

neprlderamjlas (34Ь) неуместный, неприлич
ный, неподобающий; - a i prv. неподобающим 
образом 

neprieinančias (Зь) 1. неприступный; -a tvir
tovė неприступная крепость; 2. šnek. (ne
įperkamas) недоступный; -os prekės недо
ступные товары; - ū m a s (2) 1. неприступ
ность (-и); 2. недоступность (-и) 

nepriekaišt ingi!as (1) безупречный, безуко
ризненный; n. darbas безукоризненная ра
бота; - a i prv. безупречно, безукоризненно; 
- ū m a s (2) безупречность (-и), безукоризнен
ность (-и) 

neprlekrova (1) недогруз 
neprielėkis (1) Aar. (kulkos) недолёт 
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nepriemoklla (1) недоимка; išieškoti ~as взыс
кать недоимки; -ininkas, -ė (1) недоимщик, 
-ица 

neprfepyla (1) недолив; benzino n. недолив 
бензина 

neprieranga (1) неподготовленность (-и) 
neprieranka (1) недобор; mokesčių п. недобор 

налогов 
nepriesaginis (2) gram. бессуффиксальный 
nepriesėja (1) i . ū. недосев 
nepriešdėlllėtas (1), -inis (2) gram. бесприста

вочный 
n e p r i e š t a r a u j a m a s (1) беспрекословный; n. 

klausymas беспрекословное повиновение; 
-ingas (1) непротиворечивый; - ingūmas (2) 
непротиворечивость (-и) 

neprfevalgis (1) недоедание 
neprievija (1) tekst. недомотка 
nepriežiūra (1) безнадзорность (-и), недосмотр 
nepri| |girdėti (-girdi, -girdėjo) недослышать, 

быть тугим на ухо 
nepriimtinas (Зь) неприемлемый; n. pasiūly

mas неприемлемое предложение 
nepriklausom || as (1) независимый; -osios 

šalys независимые страны; -ybė (1), - ūmas 
(2) независимость (-и); kova dėl -ybės борь
ба за независимость 

neprilygstamas (За) несравненный, бесподоб
ный, непревзойдённый, беспримерный; п. 
grožis бесподобная красота 

neprimatymas (1) подслеповатость (-и), слабое 
зрение 

neprisijungimas (2) неприсоединение 
neprisir||engimas (2), - u o š i m a s (2) неподго

товленность (-и) 
nepriteklius (1) недостаток, нужда; drėgmės 

п. недостаток влаги 
neprižiūrimas (Зь) безнадзорный, беспризор

ный 
neprotingas (1) неразумный, безрассудный, 

безумный; n. žifigsnis ргк. безрассудный шаг 
neptūnis (2) chem. нептуний 
nepuolimllas (2) ненападение; - о sutartis до

говор о ненападении 
nėra (ne yra) нет, нету; n. laiko нет времени; 

п. kada некогда; п. ko pasiųsti некого по
слать; n. kam некому; п. kur негде; п. už ką 
не за что; п. ko не для чего, нечего; п. kuo 
kvėpuoti нечем дышать; п. su kuo pasikalbėti 
не с кем поговорить; п. ko ten eiti незачем 
ходить туда 

neramllūmas (2) 1. беспокойство, тревога; 2. 
dgs. polit. волнения; -ūmų židinys очаг вол
нений; -uolis, -ė (2) беспокойный человек; 
~ūs (4) jv. reikš, беспокойный, тревожный; 
- i jūra беспокойное море; - ū s gyvenimas 
беспокойная жизнь; - i sąžinė беспокойная 
совесть; - ū s gandai тревожные слухи 

nerangėl is , -ė (1) šnek. неуклюжий [непо
воротливый] человек 

nerangllumas (2) неповоротливость (-и); - ū s 
(4) неповоротливый, неуклюжий, мешко
ватый; тяжёлый на подъём 

nerašytas (1) неписаный; n. įstatymas неписа
ный закон 

neraštingllas (1) неграмотный, безграмотный; 
- ū m a s (2) неграмотность (-и), безграмот
ность (-и); l ikviduoti - ū m ą ликвидировать 
неграмотность 

neregllėtas (1) невиданный; n. grožis невидан
ная красота; -imasis (-oji) незримый; -imasis 
pasaulis незримый мир 

nėreginUtis (1) невидящий; -čios akys невидя
щие глаза 

neregllys, -ё (Зь) слепой, -ая, слепец; - y s t ė 
(2) слепота 

nereikalingi!as (1) ненужный, ненадобный, 
излишний, лишний; -a prabanga излишняя 
роскошь 

nereikšmingllas (1) незначйтечьный 
nerėpa Ь. (1) šnek. ненасытный человек, об

жора šnek. 
neribotllas (1) неограниченный, беспредель

ный; -a valdžia неограниченная власть; 
- ū m a s (2) неограниченность (-и), беспре
дельность (-и) 

nerija (2, З ь) деодг. коса, пересыпь (-и) 
nėrikas, -ė (2) ныряльщик, -ица 
nerikiuot||is (2) кат. нестроевик; - ė (2): - ė s 

tarnyba нестроевая служба 
nerimaillla b. (1) i r . n e n u o r a m a 
nėrimllas (1) тревога, беспокойство; jį apėmė 

n. его охватило беспокойство; šitas įvykis 
sukėlė mieste didelį - ą это происшествие 
вызвало в городе большое беспокойство 

nėrimas I (2) вязание; плетение 
nėrimas I I (2) ныряние 
nerimastllauti (~auja, -avo) беспокоиться, 

тревожиться; -avimas (1) беспокойство, 
тревога; -ingas (1) беспокойный 

nerimastis (-ies) m. (1) i r . n e r i m a s 
nerimllauti (~auja, -avo), nerimllti (~sta, -o) 

беспокоиться, тревожиться; motina -auja 
dėl sūnaus мать беспокоится о сыне 

nėringa (Зь) i r . n e r i j a 
nėriniai dgs. (За) кружева 
nerls (-ies) v. (4) žr. b e b r a s 
neryškūs (4) неясный, расплывчатый; n. vaiz

das неясный вид 
nerišlūs (4) несвязаный, бессвязный; n. pa

sakojimas несвязный рассказ 
neryžtingllas (1) нерешительный; - ū m a s (2) 

нерешительность (-и) 
nernėllti (nėrna, -jo) i r . n a r n ė t i 
nėrovė (1) {undinė) русалка 
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neršllykla (2) нересйлище; -Imas (2) метание 
икры, нерест 

nefšlltas (2) икрометание, нерест; - tavietė (1) 
нерестилище, нерестовый участок; - U (-ia, 
-ė) метать икру 

nėrtėlljimas (1) неистовство; ~ t i (-ja, -jo) 
неистовствовать 

nerti I (-neria, -nėrė) 1. (megzti) вязать; плес
т и ; n. nėrinius плести кружева; 2. набрасы
вать, накидывать; надевать; n. kilpą надевать 
петлю; 3. šnek. (lupti, mauti) драть, лупить 

nerti II (neria, nėrė) 1. нырять; 2. (greitai bėg
ti) мчаться, нестись 

nėrt ingas (1) норовистый 
nertinis (2) вязаный 
nertis (-iės) m. (4) bot. роголистник 
nertulys (3b) ir. n i r t u 1 y s 
nerūdijantis (1) нержавеющий; n. plienas не

ржавеющая сталь 
nerugėlis, -ė (1) šnek. остолоп šnek., увалень 

(-льня) šnek. 
nerflkantllis (1) некурящий; vagonas -iems 

вагон для некурящих 
nerflpestingllas (1) 1 . беззаботный, беспеч

ный; -a vaikystė беззаботное детство; 2. 
небрежный, халатный; - ū m a s (2) 1. без
заботность (-и), беспечность (-и); 2. небреж
ность (-и), халатность (-и) 

nėrv||as (1) нерв; ~ų sistema нервная система; 
~ų ligos нервные болезни; ~ų ligonis нервно
больной; -ai pakriko нервы расстроились; 
-ingas (1) нервный; -ingas žmogus нервный 
человек; - ingi gestai нервные жесты; -inga 
būsena [būklė] нервное состояние; - ingūmas 
(2) нервность (-и), нервозность (-и); pa
didėjęs - ingūmas повышенная нервозность; 
-inimas (1) нервирование; -inimasis (-osi) (1) 
нервничанье; -inis (1) нервный; -inis prie
puolis нервный припадок 

nėrvin||ti (~а, -о) нервировать šnek.; -tis (~asi, 
-osi ) нервничать 

nės jng. потому что, так как, и б о ; благо; neat
ėjau, nės sirgau я не пришёл потому, что 
[так как] болел 

nesaikingas (1) неумеренный; излишний 
nesamas (Зь) отсутствующий, не имеющийся; 

не существующий 
nesąmat in | | i s (2) внесметный, бессметный; 

- ė s išlaidos внесметные расходы 
nesąmon| |ė (1), бессмыслица, абсурд, вздор, 

нелепость (-и), чепуха šnek., чушь (-и) šnek.; 
kalbėti ~es говорить нелепости; išėjo п. по
лучилась бессмыслица; -ingas (1) несозна
тельный, бессознательный; -ingas gestas 
бессознательный жест; -ingas ligonis боль
ной в бессознательном состоянии; - ingūmas 
(2) несознательность (-и) 

nesandora (1) ir. n e s a n t a i k a 
nesant (esamojo laiko padalyvis) в отсутсвие; 

jam n. в его отсутствие; n. maisto когда нет 
пищи, так как нет пищи, за неимением 
пищи 

nesantaiklla (1) несогласие, раздор, вражда; 
gyventi -oje жить в раздоре; nacionalinė п. 
национальная вражда; ~os kėlėjas смутьян 
šnek.; • -os obuolys яблоко раздора 

nesantarvė (1) ir. n e s a n t a i k a 
nesantuokinis (2) внебрачный; n. vaikas вне

брачный ребёнок 
nesavalaikis (2) несвоевременный; п. pinigų 

išmokėjimas несвоевременная выплата денег 
nesavanaūdll is (2) бескорыстный; - i škas (1) 

бескорыстный; - iška pagalba бескорыстная 
помощь; - i škurnąs (2) бескорыстие, бес
корыстность (-и) 

nesavarafikišk]|as (1) 1. несамостоятельный; 
n. darbas несамостоятельная работа; 2. под
чинённый; -a šalis подчинённая страна 

nesavas (4) сам не свой; vaikšto kaip п. ходит 
как не свой 

nesąžiningas (1) недобросовестный; бессовест
ный 

nesėkmė (4, Зъ) неудача; patirti nesėkmę по
терпеть неудачу; -Ingas (1) безуспешный; 
неблагополучный; -ingas mėginimas безус
пешная попытка 

neseniai prv. недавно 
nesibalgiamllas (Зъ) бесконечный; - i ginčai 

бесконечные споры 
nesikišlmllas (2) невмешательство; - о princi

pas принцип невмешательства 
nesilaikymas (1) несоблюдение; saugumo tech

nikos taisyklių п. несоблюдение правил тех
ники безопасности 

nesiliaujamas (3е) беспрестанный, непрестан
ный, непрерывный; n. lietūs беспрестанный 
дождь; n. skausmas непрерывная боль 

nesiorientavimas (1) отсутствие ориентации 
nesipriešinimas (1) отсутствие сопротивления; 

n. blogiui непротивление злу 
nesiryžimas (2) отсутствие решимости, не

решительность (-и) 
nesirūpinimas (1) беззаботность (-и), беспеч

ность (-и) 
nesivaldllymas (1) несдержанность (-и); - y t i 

(~о, -ė) быть несдержанным, отличаться 
несдержанностью 

nesivafž||antis (1) непринуждённый; -ymas (1) 
непринуждённость (-и); развязность (-и) 

neska idūs (4) неразлагаемый, неразложи
мый; неделимый 

neskausmingas (1) безболезненный 
nėskir iam| |as (34Ь) неразличимый; - i atspal

viai неразличимые оттенки 
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nesklandumai dgs. (2) неполадки; organizaci
niai n. организационные неполадки 

neskonlngllas (1) безвкусный; n. drabužis 
безвкусная одежда; - a i prv. безвкусно; -ai 
rengtis одеваться без вкуса; - ū m a s (2) без
вкусие, безвкусица 

neskundžiamas (За) teis. безапелляционный, 
не подлежащий обжалованию 

nesmallgumas (2) неприятность (-и); -us (4) 
неприятный; неловкий; patekti Į ~ią padėtį 
попасть в неловкое положение 

nesti žr. n e b ū t i 
nestojimas (2) неявка; n. Į teismą неявка в суд 
nesuafdomllas (1) несокрушимый, неруши

мый; -a draugystė нерушимая дружба 
nesubrėndllęs (-usi) (1) незрелый, неспелый; 

n. vaisius незрелый плод; -ėlis, -ė (1) šnek. 
недоросль (-я); -Imas (2) незрелость (-и), 
недозрелость (-и) 

nesuderinam[|as (1) несовместимый; ~os są
vokos несовместимые понятия; - ū m a s (2) 
несовместимость (-и) 

nesudėtingas (1) несложный, простой 
nesudrumsčiamas (Зь) невозмутимый 
nesugaunamas (За) неуловимый 
nesugebėjimas (1) неспособность (-и) 
nesugyvėnamllas (1) неуживчивый; n. žmogus 

неуживчивый человек; - ū m a s (2) неуживчи
вость (-и) 

nesugr iaunančias (За) несокрушимый, не
рушимый; п. tikėjimas несокрушимая вера; 
- ū m a s (2) неразрушимость (-и), неруши
мость (-и) 

nesukalbančias (34 Ь) несговорчивый; - ū m a s 
(2) несговорчивость (-и) 

nesuktas (4) (negudrus) бесхитростный 
nesulalkomll as (1) неудержимый, безудер

жный; неудержный; ~os ašaros безудер
жные слёзы 

nesulaužomi!as (1) нерушимый, ненаруши
мый; -a sutartis ненарушимый договор 

nesulyginamas (1) несравненный 
nesuprantam||as (Зь) непонятный; непости

жимый; n. žodis непонятное слово; - ū m a s 
(2) непонятность (-и); dėstymo -ūmas не
понятность изложения 

nesupratingas (1) непонятливый, бестолковый 
nesusilaikymas (1) невоздержанность (-и), 

невоздержание 
nesusipratėlis, -ė ( i ) несознательный человек 
nesusipratlmllas (2) недоразумение; tai įvyko 

dėl - о это вышло [случилось] по недора
зумению 

nesusitarlmas (2) недоговорённость (-и) 
nesusivaldymas (1) невоздержанность (-и) 
nesuskaičiuojamas (1), nesuskaitomas (1) не

сметный, бессметный, бессчётный, неис

числимый, бесчисленный; ~os minios бес
численные толпы 

nesustabdomas (1) неудержимый 
nesutaikllinamas (1), -omas (1) неприми

римый; -inami prieštaravimai непримири
мые противоречия 

nesutapimas (2) несовпадение; nuomonių n. 
несовпадение мнений 

nesutarlm||as (2) разногласие; -ai tarp valsty
bių разногласия между государствами 

nesuterštas (Зь) незапятнанный 
nesutikimas (2) 1. несогласие; 2. раздор 
nesuvaldomas (1) неукротимый, необуздан

ный, неудержимый; n. siautėjimas безудер
жный [неукротимый] разгул 

nesuvokiamas (За) непонятный, непостижи
мый; n. žodis непонятное слово 

nesvarllumas (2) невесомость (-и); -ūmo būklė 
состояние невесомости; -us (4) невесомый 

nesvelk||as (4) нездоровый; -ata (2) нездо
ровье; -uot i (~uoja, -avo) недомогать, быть 
нездоровым 

nėščllia bdv. (4) беременная; tapti - i a i за
беременеть 

nešdin| | t is (-asi, -osi) убираться (вон); -kis 
šalin iš čia! убирайся прочь отсюда! 

nešllėjas, -а (1) носитель, -ница; - Į k a s (2) 
носильщик; - Ik l is (2) носитель (-я); -imas 
(2) несение 

nešini!as (Зь) (kuo) неся (что); moteris ėjo kūdi
kiu - а женщина шла с младенцем на руках 

nešinys (Зь) ноша 
nėšin||tis (~asi, -osi) žr. n e š d i n t i s 
nešiolljimas (1) ношение; носка šnek.; -sena 

(1) способ ношения; -tas (1) ношеный, по
держанный; ~ t i (-ja, -jo) 1, носить; пере
носить; ~ t i maišus носить [переносить] 
мешки; 2. носить; suknelę dar galima - t i 
платье ещё можно носить; - t i akinius носить 
очки; leidimas ginklui - t i разрешение на 
ношение оружия; 3. (skleisti, platinti) раз
носить; • ant rankų - t i носить на руках; 
-tojas, -а (1) переносчик, -ица; knygų -tojas 
переносчик книг; paskalų -tojas разносчик 
слухов; ligų -tojas переносчик [разносчик] 
болезни 

nėšis (2) носка šnek., ношение 
nešliava (1), nešmenė (2) žr. n e š u l y s 
nešlovė (3) бесславие; бесчестье 
nešmenys (-ų) dgs. v. (Зь) наносы; dugniniai n. 

донные наносы 
nešti (neša, nešė) 1. Į v. reikš, нести; n. vėliavą 

нести флаг; vėjas neša dulkes ветер несёт 
пыль; šautuvas toli neša prk. ружьё далеко 
бьёт; tą skausmą nešime abu draugė prk. это 
горе будем нести оба вместе; 2. собирать 
(мёд); bitės neša m e d ų пчёлы собирают мёд; 
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• bėga, kur akys neša бежит, куда глаза 
глядят; lekia, kiek kojos neša бежит со всех 
ног [во всю прыть]; nosį aukštai n. šnek, 
задирать нос 

neštis (nešasi, nešėsi) 1. нести себе [с собою]; 
n. knygą нести с собой книгу; 2. (dėtis kuo) 
выдавать себя {за кого), прикидываться 
(кем); 3. (greitai bėgti) мчаться, нестись, 
лететь 

nėš tumas (2) беременность (-и) 
neštuvai dgs. (2) носилки; sanitariniai п. сани

тарные носилки 
nešullllnis (2) вьючный; n. gyvulys вьючное 

животное; ~ys (Зь) вьюк; ноша 
nešvankumas (2) непристойность (-и), не

приличие 
nešvankus (3) непристойный, неприличный; 

n. anekdotas неприличный анекдот 
nešvar| |a (4), - y b ė (1), - ū m a s (2) грязь (-и), 

нечистота; ~ūs (4) грязный, нечистый; -ios 
rankos грязные руки; - i istorija prk. грязная 
история 

nėt dli. даже; nėt jis atėjo даже он прошёл 
netakt||as (2) нетактичность (-и), бестактность 

(-и); padaryti ~ą совершить [сделать] бес
тактность; -ingas (1), - i škas (1) нетактичный, 
бестактный; -ingas žmogus бестактный че
ловек; - ingai, - i ška i prv. бестактно; -iškai 
elgtis бестактно вести себя 

netamybin||is (1) внеслужебный; ~iu laiku во 
внеслужебное время 

netašytas (1) неотёсанный (ir prk.) 
neteis| |ė (1) бесправие, беззаконие; kova su 

-e борьба с беззаконием 
neteisėtllas (1) незаконный, неправомерный; 

n. sulaikymas незаконное задержание; -ūmas 
(2) незаконность (-и), неправомерность (-и); 
reikalavimų -ūmas неправомерность требо
ваний 

neteisybllė (1) неправда; несправедливость 
(-и); su -e toli nenuvažiuosi на неправде да
леко не уедешь šnek. 

neteisingllas (1) 1. неправильный, неспра
ведливый; -a pažiūra неправильный взгляд; 
n. apskaičiavimas неправильный расчёт; п. 
žmogus несправедливый человек; 2. teis. 
неправосудный; n. sprendimas teis. непра
восудное решение; - a i prv. неправильно, 
несправедливо; -a i pasielgti неправильно 
поступить; - ū m a s (2) 1. неправильность 
(-и), несправедливость (-и); 2. teis. непра
восудность (-и) 

neteismingllas (1) teis. неподсудный; byla tam 
teismui - а дело данному суду неподсудно 

neteisminis (2) teis. внесудебный 
neteisnllūmas (2) teis. неправоспособность 

(-и); ~ūs (4) неправоспособный 

nėteistll as (Зь) не имеющий судимости; -ūmas 
(2) teis. несудимость (-и) 

neteisllūmas (2) неправота; несправедливость 
(-и); ~ūs (4) несправедливый; неправый; tū 
- ū s ты неправ 

netekėjuslli (-ios) (1) незамужняя; -ios gyveni
mas незамужняя жизнь 

netekimas (2) потеря,, лишение; darbingumo 
п. потеря трудоспособности 

netekti (netenka, neteko) (ko) потерять/терять, 
утратить/утрачивать (кого-что); лишиться/ 
лишаться (кого-чего); п. sūnaus лишиться 
[потерять] сына; n. sąmonės потерять созна
ние; • n. galvos потерять голову; n. žado 
лишиться речи 

netektis (-ies) m. (Зь) убыль (-и); natūrali prekių 
п. ekon. естественная убыль товаров 

netermin||inis (2), -uotas (1) бессрочный; -uotas 
indėlis бессрочный вклад 

netesėjimas (1) нарушение обязательств; duo
to žodžio п. нарушение данного слова 

netesyb || os dgs. (1) teis. неустойка; sumokėti 
-as уплатить неустойку 

netgi dll. даже 
netyčllia, -iomis prv. нечаянно, невзначай, 

ненамеренно; неумышленно; šūvis п. не
чаянный выстрел; -inis (1) неумышленный, 
непреднамеренный, нечаянный; -inis nužu
dymas неумышленное [непреднамеренное] 
убийство 

netiesa (4) неправда 
netiesiog, - i a i prv. косвенно; -inis (1) косвен

ный; - inė įtaka косвенное влияние; -inis pa
pildinys gram. косвенное дополнение; - inė 
kalba gram. косвенная речь; - in ia i mokes
čiai n'n. косвенные налоги 

netikėjimas (1) безверие, неверие 
netik| |ėlis, -ė (1) 1. негодник, -ица šnek.; 

бездельник, -ица šnek.; 2. неверующий; ~ęs 
(-usi) негодный, непригодный; niekam - ę s 
ни к чему не(при)годный 

netikėtl las (1) неожиданный, внезапный; п. 
susitikimas неожиданная встреча; п. puo
limas внезапное нападение; - a i prv. не
ожиданно, внезапно; -inas (1) невероятный; 
неправдоподобный; - i n i gandai неправдо
подобные слухи; - ū m a s (2) неожиданность 
(-и), внезапность (-и) 

netikint || is (1) неверующий; -ysis, -čioji неве
рующий, -ая; атеист, -тка 

netlkr||as (4) 1. неверный, неправильный; -os 
žinios неправильные [неверные] сведения; 
n. pranašas лжепророк; n. liudytojas под
ставной свидетель; 2. фальшивый; поддель
ный; n. pinigas фальшивая монета; 3. (kuo) 
неуверенный (в чём); jis п., af galės ateiti 
он не уверен, сможет ли прийти; - ū m a s 
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(2) 1. неверность (-и), неправильность (-и); 
2. фальшивость (-и), поддельность (-и); 3. 
неуверенность (-и); - ū m o jausmas чувство 
неуверенности; - ū m a s dėl rytojaus неуве
ренность в завтрашнем дне 

netiksl||umas (2) неточность (-и); plano -ūmai 
неточности [недочёты] в плане; -us (4) 
неточный 

netikša b. (1) негодник, -ица šnek.; бездель
ник, -ица šnek. 

netinkam II as (Зь) негодный, непригодный; п. 
vartoti негодный к употреблению; jis n. r i 
kiuotei он негоден для строевой службы; 
padaryti ~ą привести в негодность; pripažinti 
- u забраковать; - u laiku в неурочное вре
мя; - ū m a s (2) негодность (-и), непригод
ность (-и); senos mašinos -ūmas негодность 
старой машины 

neto nkt. нетто nkt.; n. svoris вес нетто 
neto! || i 1. prv. неподалёку, недалеко; вблизи; 

n. važiavome мы недалеко ехали; 2. prl. 
вблизи; n. miesto вблизи города; 3. prl. око
ло; п. šimto около ста; -iese žr. n e t o l i 

net6Um||as (За) недалёкий; -o jė praeityje в 
недалёком прошлом 

netrikdom||as (1) ненарушимый, невозмути
мый; -a tyla невозмутимая тишина 

netrukdomas (1) беспрепятственный; без 
задержки; n. įvažiavimas беспрепятствен
ный въезд 

netrukus prv. вскоре, скоро, в скором време
ни; n. po to вскоре после этого; n. jis atva
žiuos вскоре он приедет 

neturtas (2) бедность (-и); п. — nė yda бед
ность — не порок; -ėlis, -ė (1) бедняк, -ячка 

neturtingljas (1) бедный; n. žmogus бедный 
человек; -a gamta бедная природа; - ū m a s 
(2) бедность (-и) 

netvark||a (4) беспорядок, неурядица; daryti 
netvarką производить беспорядок; -ingas (1) 
1. беспорядочный; 2. неисправный; -ingas 
skolininkas неисправный должник; 3. неак
куратный, небрежный; -ingas mokinys не
аккуратный ученик; -ingumas (2) 1. бес
порядочность (-и); 2. неисправность (-и); 3. 
неаккуратность (-и) 

neukišk| |as (1) бесхозяйственный; n. reikalų 
tvarkymas бесхозяйственное ведение дел; 
- ū m a s (2) бесхозяйственность (-и) 

neuralgija (1) med: невральгия 
neurastėn||ija (1) med. неврастения; -ikas, -ė 

(1) неврастеник, -нйчка 
neuropatologes, -ė (2) невропатолог 
neurozė (2) med. невроз; širdies n. невроз 

сердца 
neutralitetas (2) polit. нейтралитет; ginkluota

sis n. вооружённый нейтралитет; -izavimas 

(1) нейтрализация; - izuoti Į-izuoja, -izavo) 
нейтрализовать; - ū m a s (2) нейтральность 
(-и); -us (4) нейтральный; - i valstybė нейт
ральное государство 

neutronllas (2) fiz. нейтрон; -inis (1) нейтрон
ный 

neūžauga b. (1) карлик, лилипут; коротышка 
šnek. 

neužgęstamas (Зь) неугасимый 
neužimtllas (Зь) незанятый, вакантный; - а 

vieta незанятое место 
neužmirštam || as (Зь) незабываемый, незабвен

ный; - i metai незабываемые годы 
neužmirštuolė (2) bot. незабудка 
neva dll. будто бы, как будто, якобы; n. neži

nai! будто (бы) не знаешь! 
nevaisingllas (1) 1. бесплодный; n. medis 

бесплодное дерево; 2. неплодотворный, 
безуспешный; n. darbas неплодотворная 
работа; - ū m a s (2) 1. бесплодность (-и); 
бесплодие; 2. безуспешность (-и) 

nevallla b. (1), - ė ika b. (1) неряха; растёпа 
šnek. 

nevalgomllas (1) несъедобный; - i e j i grybai 
несъедобные грибы 

nevalgus (4) не имеющий аппетита 
nevalia prv. (eina tariniu) нельзя, не позволяет

ся; to n. daryti этого нельзя делать 
nevallngllas (1) непроизвольный, невольный; 

- i judesiai непроизвольные движения; -ūmas 
(2) непроизвольность (-и) 

nevalyvas (1), nevalus (4) неряшливый, не
опрятный 

nevaržomas (1) непринуждённый, свободный, 
неогранйчиваемый, неограниченный 

nevedęs (-usio) (1) холостой, неженатый; п. 
vyras холостой мужчина 

neveikė (Зь) бездействие 
neveikiamIIasis (-oji): ~6ji rūšis gram. страда

тельный залог 
neveikimas (2), - l iūnas (2) бездействие; без

деятельность (-и); nusikalstamas n. teis. пре
ступное бездействие; - l ū s (4) бездеятель
ный; - lūs būrelis бездеятельный кружок 

neveiksn||umas (2) teis. недееспособность (-и); 
-iis (4) недееспособный; mažamečiai yra -ūs 
малолетние являются недееспособными 

neveiklius (3) не скорый, медленный; veiku 
pagadinti, bėt - u pataisyti легко испортить, 
но нелегко исправить 

nevekšla b. (1) farm. 1. хиляк šnek., заморыш 
šnek.; 2. балбес šnek., олух šnek., остолоп 
šnek. 

neveft||as (4) недостойный; n. dėmesio не
достойный внимания; jis to n. он этого не 
стоит; -ingas (1) ничего не стоящий, не 
имеющий ценности, малоценный 
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nevidonas, -ė (2) злодей, -ейка , лиходей, -ейка 
psn. 

nevienalytis, -ė (2) разнородный, неоднород
ный; - ė masė неоднородная масса; -iškurnąs 
(2) разнородность (-и), неоднородность (-и) 

nevienarūšis (2) разнородный, неоднородный 
nevienodas (1) разный, разнообразный, раз

личный 
neviešas (4) негласный; закрытрый 
nevykllėlis, -ė (1) неудачник, -ица; - ęs (-usi) 

неудачный; - ę s naujadaras неудачный не
ологизм; -usi fotografija неудачная фото
графия; -usiai prv. неудачно 

neviltllls (-ies) (З ь) отчаяние, безнадёжность 
(-и); sukelti - į kam привести в отчаяние 
кого-л. 

nevisaprotis (2) полоумный 
nevystamas (З а) неувядаемый, неувядающий; 

n. garbės vainikas неувядающий венок славы 
nežabotllas (1) разнузданный, необузданный; 

п. arklys разнузданная [необузданная] ло
шадь; -a savivalė ргк. необузданное свое
волие 

nežada b. (1) i r . n e b y l y s 
nežadąs (2) немота, бессловестность (-и) 
nežemiškas (1) неземной; п. grožis неземная 

красота 
n e ž y m i m a s i s (-oji): п. įvardis gram. неопре

делённое местоимение; ~ūs (4) незначи
тельный; незаметный; ~ūs skirtumas не
значительная разница 

neži nelis, -ė (1) несведущее лицо; незнайка 
šnek. 

nežin| | ia I (4, 3b) незнание; неизвестность 
(-и); n. kankino manė неизвестность убивала 
меня 

nežinia II prv. неизвестно; неведомо; n. kas 
čia kaltas неизвестно, кто тут виноват; п. 
kur неведомо где; п. kur buvimas teis. без
вестное отсутствие; pripažinimas п. kur esan
čiu teis. признание безвестно отсутству
ющим 

nežinojim||as (1) незнание, неведение; įstaty
mo п. незнание [неведение] закона; dėl - о 
по незнанию [неведению] 

nežinom| |as (1) неизвестный, безызвестный; 
неведомый; - i kraštai неведомые края; -asis 
(-ojo) (1) mat. неизвестное; lygtis su dviem 
-aisiais mat. уравнение с двумя неизвест
ными; - y b ė (1), - ū m a s (2) неизвестность 
(-и), безизвестность (-и); šuolis į -ybę šnek. 
прыжок в неизвестность 

nežmoniškllas (1) 1. бесчеловечный; n. elgima
sis бесчеловечное обращение; 2. нечелове
ческий; ~os pastangos нечеловеческие уси
лия; - a i prv. 1. бесчеловечно; 2. нечелове
чески; -a i sunkios sąlygos нечеловечески 

трудные условия; - ū m a s (2) бесчеловеч
ность (-и) 

nežodingas (1) немногословный, малословный 
nežuvingllas (1) безрыбный; - ū m a s (2) без

рыбье 
niaūllgzti (~zgia, -zgė) мяукать 
niauka (1) tarm. туман 
niaukllstytis (-stosi, -stėsi) din. , - t is (~iasi, 

-ėsi) хмуриться, омрачаться, туманиться; 
становиться пасмурным, покрываться ту
чами; iš pat ryto -stosi день с самого утра 
хмурится; af tik nepradeda п.? не хмурится 
ли?; - u s (4) хмурый, пасмурный; ~us oras 
пасмурная [хмурая] погода 

niaura b. (3) šnek. угрюмый [неприветливый] 
человек; брюзга šnek. 

niauro Ujimas (1) tarm. рыкание, рычание, рык, 
рёв; ~ t i (~ja, -jo) рыкать, рычать, реветь; 
lokys, liūtas -ja медведь, лев рычит 

niaur | | ūmas (2) угрюмость (-и), мрачность 
(-и); - ū š (4) угрюмый, мрачный, пасмур
ный, хмурый; - i naktis мрачная ночь; - ū s 
veidas ргк. хмурое лицо 

niau| |ti (~ja, -niovė) 1. šnek. [vogti) красть, 
воровать; тащить šnek.; 2. [mušti) бить, уда
рять; 3. [kankinti) мучить, томить; - t ynės 
dgs. (2) раздбр(ы), грызня šnek.; -tis (—jasi, 
niovėsi) [rietis, peštis) грызться, драться, 
ссориться 

niauzglla b. (1) šnek. брюзга šnek., ворчун, 
-нья šnek.; -ė t i (niauzga, -ėjo) šnek. 1, мяу
кать; 2. ргк. брюзжать šnek., ворчать šnek. 

nlčnie | |kas įv. (1) решительно [абсолютно] 
никто, ничто; -ko nemačiau, -ko negirdėjau 
абсолютно никого, ничего не видел, ниче
го не слышал; -kur prv. решительно [абсо
лютно] нигде, никуда 

niekabylys, -ё (3 4 Ь, З ь ) šnek. пустослов, пу
стомеля šnek. 

niekad, -a prv. никогда; n. ten nebuvau я 
никогда там не был 

niekadarys, -ё (34Ь, З ь ) 1. бездельник, -ица šnek; 
2. шут, шутиха šnek. 

niekados prv. никогда 
niekaip prv. никак; n. negalima šitos knygos 

gauti никак нельзя достать эту книгу 
niekakalbis, -ė (2) пустослов šnek., пустозвон 

šnek., пустомеля šnek. 
niekai || as (З ь) (производственный) брак; kova 

sū - u борьба с браком 
niekllas I įv. (2) никто; ничто; n. jo nematė 

никто его не видел; n. kitas никто иной; 
ничто иное; - о nėra ничего, никого нет; - о 
nepadarysi ничего не поделаешь; man - о 
nėra perplaukti upę мне ничего не стоит пе
реплыть реку; • -am tikęs никуда не год
ный; jis čia - ū dėtas он здесь не при чём; 
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-u būdu никоим образом; ни в коем случае, 
ни за что 

niekllas II dkt. ppr. dgs. (2) пустяк šnek., 
пустое, ерунда šnek.; bartis dėl -o [~ų] 
ссориться из-за пустяков; ~ūs kalbėti пус
тое говорить, нести [молоть] вздор; gyvi ~ai 
сущие пустяки, сущая ерунда; -ais nueiti 
пойти насмарку, кончиться неудачей; išeiti 
-о nepešus у й т и ни с чем; l ik t i bė - о ос
таться ни при чём 

niekąIItauška b. (1), - taūškis , -ė (2) пустомеля 
šnek., пустослов šnek., пустозвон šnek., 
пустобрёх šnek. 

niekatr||alp prv. ни тем, ни другим способом 
[образом]; ~as (-a) Įv. (4) ни один, ни другой; 
—oji giminė gram. средний род 

niekdžiugis, -ė (1) tarm. тот, кто радуется 
пустякам 

niekybė (1) ничтожность (-и); gyvenimo п. 
ничтожность жизни 

niekieno įv. ничей, ничья, ничьё, ничьи; 
ничейный; п. žemė ничейная земля 

niekinamas (1) презрительный, пренебрежи
тельный; n. žvilgsnis презрительный взгляд; 
n. tonas пренебрежительный тон 

niekingllas (1) ничтожный, жалкий, презрен
ный; n. padaras презренное существо; п. 
vaidmuo жалкая роль; - ū m a s (2) ничтож
ность (-и) 

niekinimas (1) 1. (ко) пренебрежение, през
рение (к кому-чему); mirties п. презрение к 
смерти; savęs п. самопрезрение; 2. опо
рочивание; осквернение, поругание 

niekin||is (1) teis. ничтожный; n. aktas нич
тожный акт; - ū m a s (2) teis. ничтожность 
(-и); sandėrio -urnas ничтожность сделки 

niekin||ti (-а, -о) (ką) 1. пренебрегать (кем-
чем); презирать (кого-что); n. bailius прези
рать трусов; n. pavojų пренебрегать опас
ностью, презреть опасность; 2. порочить; 
хулить; подвергать поруганию, осквернять; 
-tojas, -а (1) 1. презирающий, -ая; прене
брегающий, -ая; 2. хулитель (-я); осквер
нитель (-я) 

niekis ppr. vns. vardininkas (2) пустяк; jam n. 
tai padaryti ему ничего не стоит это с д е 
лать; tai п. это пустяк; viskas п. всё нипочём 

niekystė (2) ничтожность (-и) 
nieknieklliauti (-iauja, -iavo) заниматься пу

стяками 
niekniek||is (1) пустяк, мелочь (-и); nupirkti 

vaikams kokį nors - į купить какой-нибудь 
пустяк для детей; п.! пустяки! 

niekočia (2), niekotė (2) корыто, лоток, лохань 
(-и) 

niekollti (~ja, -jo) веять зерно в лотке 
niekšllas, -ė (2) негодяй, -яйка, подлец, мерза

вец, -вка šnek., прохвост šnek.; - ė t i (-ėja, 

-ėjo) подлеть, становиться подлым; - y b ė 
(1), - y s t ė (2) подлость (-и), мерзость (-и); 
- i škas (1) подлый, мерзкий; - iškai prv. под
ло, мерзко; -iškai elgtis вести себя подло, 
подличать; - iškurnąs (2) подлость (-и), м е р 
зость (-и), гнустность (-и), низость (-и) 

niektauza b. (1) šnek. пустомеля šnek., пусто
слов šnek., балаболка šnek., балясник šnek. 

niekuomet prv. никогда 
niekur prv. нигде; никуда; aš n. neisiu я нику

да не пойду; n. kitur нигде больше; pagalbos 
iš n. nelaukiu помощи ниоткуда не ожидаю; 
• kaip n. nieko как ни в чём не бывало 

niekus (4) плохой, негодный 
niekutis (2) вещица, безделушка 
niež||as (4) 1. зуд; 2. dgs. med. чесотка; -ėjimas 

(1) зуд; -ė t i (~ti, -ėjo) зудеть, чесаться; man 
nosį - t i у меня чешется нос; • liežuvį - t i 
язяк чешется, вертится на языке; nagai - t i 
руки чешутся; -inis (2) чесоточный; - inė e r k ė 
zool. чесоточный клещ; -ulys (З ь) зуд; -uotas 
(1) чесоточный 

nigzti (nyzga, nizgo) šnek. (apie sąnarį) вывихи
ваться 

nihilllistas, -ė (2) нигилист, -тка; -istinis (1) 
нигилистический; -izmas (2) нигилизм 

nikeliavimas (1) никелирование, никелиров
ка; -inis (2) никелевый 

nikel||is (1) chem. никель (-я); ~io rūda нике
левая руда; - iūo t i (-iūoja, -iavo) никели
ровать; - iūota lova никелированная кровать 

nykimas (2) 1. исчезновение; 2. оскудение, 
ослабление; упадок 

nikis (2) tarm. 1. каприз; причуда; порок; 2. 
(gyvulio) норов 

nikotin||as (2) никотин; - о rūgštis никотино
вая кислота; -inis (1) никотиновый 

nykstamas (З ь) исчезающий, тленный, пре
ходящий 

. nikstas (2) (sąnario išnirimas) вывих 
nikstelėlljimas (1) (sąnario) вывих; - t i (-ja, -jo) 

вывихнуться/вывихиваться; подвернуться/ 
подвёртываться; koja -jo вывихнулась [под
вернулась] нога 

nykštllys (3) большой палец; - ū k a s (2) 1. zo
ol. королёк (paukštis); 2. (pasakose) мальчик 
с пальчик; 3. карлик, лилипут 

nyk| | t i (~sta, -о) l . (dingti) исчезать, про
падать; n. iš akių исчезать йз виду; 2. про
ходить; 3. выводиться (apie gyvulius); 4. (теп-
kėti) хиреть šnek., чахнуть; augalai -sta 
pavėsyje растения чахнут [хиреют] в тени 

nykullliuoti (-iuoja, -iavo) mžb. šnek. хилеть 
šnek., хиреть šnek., чахнуть; ~ys (3b) хворь (-и) 

nyklluma (З ь) жуть (-и), жуткое настроение; 
-ūmas (2) жуткость (-и), мрачность (-и); ~us 
(4) жуткий, мрачный; глухой; - i vieta жут
кое [глухое] место; - i giria глухой лес 
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nimfa (1) mit. zool. нимфа 
niobis (2) спет, ниобий 
niogllti (~ia, -ė) tarai. 1. бодро идти [ходить]; 

бежать; 2. тяжело нести [тащить] 
niokojamas (1) опустошительный; -jimas (1) 

опустошение, разорение; ~ t i (~ja, ~jo) 
опустошать, разорять; - t i šalį опустошать 
страну; -tojas, -а (1) разоритель, -ница 

niok||ti (~ia, -ė) tarm. разрывать; мять 
niovė žr. n i a u t i 
niovynės dgs. (2) žr. n i a u t y n ė s 
niprinllti (~a, -o) šnek. ковыряться, возиться; 

кропотливо работать 
nyrėllti (nyri, -jo) сидеть, стоять с опущенной 

головой 
nyrin| | t i (~а, -о) 1. плестись [ходить] с опу

щенной головой; 2. нырять под водой 
nyris (2) (išnirimas) вывих 
nifllsti (~sta, -to) žr. n i r š t i 
niršimas (2) ярость (-и), остервенение, оже

сточение, гнев 
nifšin | | imas (1) ожесточение; - t i (~а, -о) 

ожесточать; приводить в ярость [в гнев] 
nirštas (2) ярость (-и) 
nifšllti (~ta, -о) ожесточаться, приходить в 

ярость; jis (labai) -ta ant manęs он (сильно) 
сердится на меня; -ulys (Зь) ярость (-и), оже
сточение; - ū s (4) (легко) приходящий в 
ярость; яростный 

nir t i I (nyra, niro) {išeiti iš sąnario) вывихи
ваться 

nlrti II (nyra, niro) 1. погружаться, нырять; 2. 
{smarkiai bėgti) бежать, нестись 

nirtimas (2) ярость (-и), ожесточение 
nirtingas (1) žr. į n i r t i n g a s 
niftinllimas (1) возбуждение ярости, оже

сточение; - t i (-а, -о) ожесточать, при
водить в ярость [в бешенство, в гнев] 

nirtullllngas (1) ожесточённый, яростный; -ys 
(Зь) 1. ярость (-и), ожесточение; 2. {arklio) 
норов; - iuot i (-iuoja, -iavo) šnek. упрямить
ся, артачиться 

nirtllumas (2) 1. норовистость (-и); 2. ярость 
(-и), гнев; ~us (4) 1. норовистый; -ūs arklys 
лошадь с норовом; 2. {piktas) сердитый, 
гневный, яростный 

nirvllana (2) нирвана; pasinerti Į - a n ą по
грузиться в нирвану 

niša (2) ниша 
nyt||is (-ies) т. ppr. dgs. (1) {audimo staklių) 

ремиза, ремизка; - kė l ė (1) tekst. ремизо
подъемная каретка 

nitratas (2) chem. нитрат 
ni t ro | |dažaI dgs. (4) chem. нитрокрасйтели; 

-glicerinas (2) chem. нитроглицерин; -k l i j a i 
dgs. (4) chem. нитроклей; -lakas (2) chem. 
нитролак; - š i lkas (4) нитрошёлк 

niuansllas (1) įv. reikš, нюанс; spalvos n. нюанс 
цвета; žodžio reikšmės n. нюанс значения 
слова; -avimas (1) нюансировка; -ūot i (~uoja, 
-avo) нюансировать 

niūginllti (~a, -o), niūkinllti (~a, -o) šnek. {ar
klius raginti) подгонять, понукать 

niūks| |as (2) тумак šnek., толчок; duoti ~ą дать 
тумака; -ė t i ( - i , -ėjo) 1. {kumščiuoti) колотить 
[бить] кулаками; тузить šnek.; 2. {raginti ar
klį) понукать, подгонять 

niūksollti (niūkso, -jo) стоять угрюмо [нахму
рившись]; темнеть; tolumoje niukso tamsūs 
miškas вдали темнёет(ся) лес 

niūktelėllti (~ja, -jo) {silpniau), niuktelė||ti (-ja, 
-jo) {stipriau) ткнуть/тыкать, дать/давать 
тумака šnek.; n. kam alkūne į pašonę ткнуть 
[ударить] кого-л. локтем в бок 

niūk||ti (niunka, -о) хмуриться, нахмуривать
ся, становиться пасмурным; dangūs ima n. 
нёбо начинает хмуриться; jo veidas vis la
biau -o prk. его лицо становилось всё более 
хмурым 

niūkllti (~ia, -ė) 1. (raginti arklį) понукать, по
гонять; 2. {uiti) гонять; утомлять; 3. (dejuoti) 
охать, ныть; 4. тихо беседовать; калякать 
šnek. 

niūk| |ūmas (2) хмурость (-и), мрачность (-и), 
пасмурность (-и); - ū s (4) хмурый, мрачный, 
пасмурный; - ū s vakaras хмурный вечер 

niūllniūoti (-iūoja, -iavo) (тихо) напевать; 
мурлыкать; n. dainelę напевать песенку 

niunka žr. n i ū k t i 
niūra b. (1) угрюмый человек 
niūrė j | t i (~ja, -jo) хмуриться, нахмуриваться, 

мрачнеть 
niurzglllys, -ė* (4) žr. n i u r z g a ; - ū s (4) žr. 

n i u r z g u s 
niufllgzti (-zgia, -zgė) ворчать šnek., брюзжать 

šnek.; привередничать šnek. 
niūrinėllti (-ja, -jo) džn. šnek. ходить понурив 

голову [угрюмым, хмурым] 
niflrinllti (~а, -о) 1. делать хмурым [угрюмым, 

мрачным]; 2. šnek. идти угрюмым [хмурым, 
понурив голову] 

niūrkllymas (1) комканье, тисканье; - y t i (-о, 
-ė) мять, комкать, тискать; kačiukas pelę - о 
кошка играет с мышью 

niurksa b. (3) šnek. угрюмый человек, бука šnek. 
niurkso||ti (niufkso, -jo) торчать, стоять угрю

мым [хмурым] 
niūrktelėUjimas (1) нырок (в воду); - t i (-ja, 

-jo) (pasinerti) нырнуть/нырять 
niurn||a b. (1), -eklis, -ė (2) ворчун, -нья šnek., 

брюзга šnek., привередник, -ица šnek.; 
-ėjimas (1) ворчание šnek., брюзжание šnek., 
воркотня šnek.; jo amžinas -ėjimas man įsipy
ko его вечное брюзжание мне опротивело 
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niurnėjlti (niurna, -ėjo) ворчать šnek., бурчать 
šnek., брюзжать šnek. 

niūrokas (1) мрачноватый, нахмуренный 
niūromis prv. исподлобья; n. žiūrėti глядеть ис

подлобья 
niūronas, -ė (2) угрюмый человек; угрюмец, 

-мка šnek. 
niuro II t i (niuro, -jo) šnek. хмуро [угрюмо] сто

ять; хмуриться, быть пасмурным [хмурым] 
niur||ti (niūra, niuro) хмуриться, мрачнеть 
niūr| |ūmas (2) угрюмость (-и), мрачность (-и); 

-ūš (4) Įv. reikš, угрюмый, мрачный; хмурый, 
сумрачный; -irs vaizdas угрюмый [мрачный, 
хмурый] вид; - ū s kambarys мрачная комна
та; - i diena пасмурный [хмурый] день 

niurzga b. (1) брюзга šnek., ворчун, -нья šnek., 
привередник, -ица šnek. 

niurzgė||ti (niurzga, -jo) ворчать, брюзжать; 
роптать; привередничать šnek. 

niurzglį lys, -ė (3) брюзга šnek., ворчун, -нья 
šnek., - ū s (4) брюзгливый, ворчливый; -ūs 
senis брюзгливый старик 

niveliacija (1), -iavimas (1) нивелировка, ни
велирование; -yras (2) нивелир; -iuoti (-iūoja, 
-iavo) нивелировать; - iūotojas, -a (1) ниве
лировщик, -ица 

nogė||tis (nčgisi, -josi) tarm. ir. n o r ė t i s 
nokabrazda prv. šnek. опрометью, стремглав; 

n. bėgti опрометью бежать 
nokautllas (1) sport. нокаут; -uot i (-ūoja, -avo) 

нокаутировать; boksininkas buvo -uotas бок
сёр был нокаутирован 

nokdaunas (1) sport. нокдаун 
noklmas (2) налив; созревание; obuolių n. 

созревание яблок 
nokln||ti (~a, -о) давать, созреть; держать для 

созревания 
nok||ti (~sta, -о) созревать, зреть, наливаться; 

obuoliai jaū baigia п. яблоки уже созревают; 
-ūs (4) спелый, зрелый 

noktiurnas (1) muz. ноктюрн 
nomenklatllūra (2) номенклатура; -Orinis (1) 

номенклатурный 
nominalinis (1), - ū s (4) номинальный; - inė 

vertė номинальная [нарицательная] сто
имость 

nonparėlis (2) spst. нонпарель (-и) 
norag||as (2) i. ū. лемех; -ėl is (2) i. ū. лапа, 

сошник 
nor||as (1) желание; охота; воля; n. dainuoti 

желание петь; n. nugalėti воля к победе; jam 
dingo n. dirbti желание работать у него про
пало; išpildyti ~us исполнить желания; savo 
- u по доброй воле, добровольно; atimti 
[atšaldyti] ~ą kam отбить охоту у кого-л.; geri 
-ai добрые [благие] намерения; дегД ~ų 
žmogus человек с добрыми намерениями, 

благожелательный человек; gerais -ais if 
pragaras grįstas folk. благими намерениями 
ад вымощен, дорога в ад вымощена бла
гими намерениями 

norėlljimas (1) желание; - t i (-nori, -jo) же
лать, хотеть; - t i miego хотеть спать; noriu, 
kad tu sugrįžtum хочу, чтобы ты вернулся; 
kad if kaip -čiau, kad if kaip -damas при 
всём желании; buvo daug norinčių pakliūti į 
traukinį было много желающих попасть на 
поезд; kiek norint сколько угодно; norint 
nenorint reikia eiti хочешь не хочешь, а идти 
нужно; norint i šveng t i nemalonumų во избе
жание неприятностей; - t is (norisi, -josi) 
хотеться; man norisi мне хочется; norisi pa
kvėpuoti grynu oru хочется подышать све
жим воздухом 

norimas (За) желательный, желаемый 
norint jgn., dll. хотя, хотя бы 
norma (1) įv. rei'icš. норма; išdirbio п. норма 

выработки; kalbinė п. языковая норма; darbo 
užmokesčio n. норма заработной платы 

normalizaci ja (1), -izavimas (1) нормали
зация; - izūot i (-izūoja, -izavo) нормали
зовать; - ū m a s (2) нормальность (-и); - ū s 
(4) нормальный; - i temperatūra med. нор
мальная температура; - i a l prv. нормально 

normatyvi! as (2) норматив; apyvartinių lėšų n. 
норматив оборотных средств; -inis (1), - ū s 
(4) нормативный; - inė apskaita норматив
ный учёт 

normavimas (1) нормирование; darbo laiko n. 
нормирование рабочего времени 

norminamasis (-oji) (1) нормативный; -inimas 
(1) определение норм, нормализация; rašy
bos -inimas нормализация орфографии; 
-inis (1) нормальный, урочный; - i n t i (~ina, 
-ino), -uoti (-ūoja, -avo) нормировать; -ūota 
darbo diena нормированный рабочий день; 
-įjojamasis (-oji) (1) нормировочный; -uoto-
jas, -a (1) нормировщик, -ица 

noromis prv. охотно; n. nenoromis волей-не
волей, хочешь не хочешь 

nors jng., dll. хотя, хоть, хотя бы; ateisiu, n. 
neturiu laiko приду, хотя мне некогда; п. 
truputį хоть немножко; n. užmušk! хоть убей! 

norūs (3) желательный; охотно исполняемый; 
noriai prv. охотно 

norvėgllas, -ė (2) норвежец, -жка; - i škas (1) 
норвежский 

noselė (2) носик, носок 
nosia | | ryklė (1) anat. носоглотка; - sky l ė (1) 

ноздря 
nosikaulis (1) anat. носовая кость 
nosin| |ė (1) носовой платок; ~is (1) носовой; 

-is gafsas дгат. носовой звук; - ū m a s (2) (gar
so) носовое произношение, назализация 
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nos||is (-ies) m. (1) нос; kalbėti pro - į говорить 
в нос; -ies ertmė носовая полость; O riesti 
[kelti] - į задирать [поднимать] нос, зада
ваться; vedžioti ūž -ies водить за нос; nuleis
t i - į вешать [повесить] нос; visur savo - į 
kišti всюду совать свой нос; nušluostyti - į 
утереть нос; iš рб -ies (paimti) из-под носа 
[взять]; eiti -ies tiesumu идти напрямик 
[только прямо]; nė tavo - i a i тебе не по 
силам; toliau savo -ies nemato дальше сво
его носа не видит 

nosšnypštis (1) i r . n o s i n ė 
nota (notos) (2) polit. нота; pasikeitimas noto

mis обмен нотами 
notarllas (2) нотариус; -iatas (2) нотариат; 

-inis (1) нотариальный 
notera (Зь) bot. буквица 
notra (4) bot. чистец 
notre (4), notrelė (3b) i r . d i 1 g ė 1 ė 
notrelė (2) bot. яснотка 
n o v a t o r i š k a s (1) новаторский; - iškurnąs (2) 

новаторство; -ius, -ė (1) новатор; gamybos 
-ius новатор производства 

novėlllė (2) Iit. новелла; -istas, -ė (2) но
веллист 

novllįjimas (1) tarm. 1. истребление; 2. му
чение; - y t i (~ija, -ijo) tarm. 1. истреблять; 
губить; опустошать, разорять; 2. мучить, 
томить 

nū prv. i r . n ū n 
nuaidė| | t i (nuaidi, -jo) 1. прозвучать/звучать; 

2. отзвучать 
nuaiškinjlti (~a, -о) ошибочно объяснить/объ

яснять; истолковать/истолковывать на свой 
манер 

nuakė| | t i (~ja, -jo) взборонйть/боронйть 
n u a k l i n t i (~ina, -ino), - io t i (~ioja, -iojo) šnek. 

уйтй/уходйть [пойтй/идтй] ощупью 
nualimas (2) истощение, оскудение 
nualinti imas (1) истощение; - t i (~a, -о) ис

тощить /истощать 
nualkllėlis, -ė (1) проголодавшийся, -аяся; - i n -

t i (~ina, -ino) заморйть/морйть голодом; - t i 
(~sta, -о) проголодаться; jis grįžo iš miško 
~ęs он вернулся йз лесу проголодавшись 

nualmėllti (nualma, -jo) стечь/стекать, вы
течь/вытекать, утечь/утекать 

nualpimas (2) обморок, потеря чувств 
nualpllti (-sta, -о) упасть/падать в обморок, 

лишиться/лишаться чувств; ligonis iš skaus
mo - о больной от боли лишился чувств 

nualsinllti (~а, -о) утомить/утомлять 
nual||ti (~sta, nualo) истощиться/истощаться; 

nualusi žemė истощённая земля [почва] 
nuamar | |ūot i (-ūoja, -avo) покрыться/покры

ваться тлёй 
nuanglė| | t i (-ja, -jo) обуглиться/обугливаться 

nuankstinllti (~a, , -о) сделать/делать слиш
ком рано; поспешить/спешить 

nuankstinllti (~а, -о) сузить/суживать 
nuapvalin||ti (~а, -о) закруглить/закруглять 
nuardyti (nuafdo, nuardė) 1. отпороть/отпари-

вать, спороть/спарывать; n. apykaklę спо
роть воротник; 2. сорвать/срывать; сбить/ 
сбивать 

nuarti (nuaria, nuarė) I . вспахать/вспахивать; 
2. допахать; n. ik i ežios допахать до межй 

nuasmeninimas (1) обезличение, обезличка; 
- t i (-а, -о) обезличить/обезличивать 

nuaugllti (-а, -о) 1. вырасти/вырастать; gra
žiai ~ęs jaunuolis юноша красивого тело
сложения; 2. обрасти/обрастать; takas žolė 
- о тропа обросла травой 

nuauksl lūot i (-ūoja, -avo), nuauksin||ti (-а, 
-о) позолотйть/золотйть, вызолотить/вызо
лачивать 

nuaukštin | | t i (~а, -о) завысить/завышать 
nuaustyti (nuausto, nuaflstė) d in . разувать/ 

разуть 
nuauš| | inti (~ina, -ino) не в м е р у охладить/ 

охлаждать; - t i (~ta, -о) остыть/остывать; ох
ладиться/охлаждаться 

nuaūšll t i (-ta, -о) рассвести/рассветать; 
nuaūš if tau laiminga dienelė придёт и для 
тебя счастливый день, будет и на твоей 
улице праздник 

nuauti (nuauna, nuavė) разуть/разувать 
nuavėllti (nūavi, -jo) износить/изнашивать, 

сносить /снашивать 
nuavimas (2) разувание 
nubadėlljėlis, -ė (1) изголодавшийся, -аяся; - t i 

(~ja, -jo) изголодаться, натерпеться голода 
nubadinllti (~a, -о) заморить/замаривать 

[морить] голодом 
nubadyti (nubado, nubadė) забодать 
nubaldllymas (1) отпугивание; - y t i (~o, -ė) 

отпугнуть/отпугивать, спугнуть/спугивать; 
- y t i paukščius nuo medžio спугнуть птиц с 
дерева 

nubaigimas (2) завершение, окончание 
nubalg| | ti (-ia, nubaigė) закончить/закан

чивать, завершить/завершать; jis ką pra
dėdavo, tą if -davo что он начинал, то и 
кончал 

nubaldllyti (~о, -ė) побелйть/белйть 
nubalimas (2) бледность (-и), побледнение 
nubalinllti (~а, -о) сделать/делать бледным 
nubalnollti (~ja, -jo) 1. расседлать/рассёдлы

вать; 2. šnek. поцарапать/царапать 
nubalsllūoti (-ūoja, -avo) проголосовать/голо

совать, решить/решать голосованием; n. re
zoliuciją проголосовать резолюцию 

nubaljlti (nubąla, nubalo) побледнеть/блед
неть; побелеть/белеть; rugiai prinoko if nu-

448 



balo рожь поспела и посветлела; nubalęs 
(-usi) бледный 

nubaltin||ti (-а, -о) побелйть/белйть; убе-
лйть/убелять; n. lubas побелить потолок 

nubalzgė||ti (nūbalzga, -jo) упасть/падать со 
стуком 

nubanglluoti (-ūoja, -avo) откатйться/откаты-
ваться; vilnis -avo tolyn волна откатилась 
дальше 

nubarstyti (nubarsto, nubarstė) усыпать/усы
пать; посыпать/посыпать 

nubarškėllti (nubarška, -jo) 1. уехать/уезжать 
со стуком; 2. упасть/падать со стуком 

nubar||ti (nubara, nubarė) выругать/ругать, 
выбранить /бранить 

nubaudimas (2) наказание 
nubaūllsti (-džia, -nubaudė) 1. наказать/нака

зывать, подвергнуть/подвергать наказанию, 
взыскать/взыскивать; покарать/карать; п. 
kaltininkus наказать виновных; j i reikia n. už 
darbo drausmės pažeidimą с него следует 
взыскать за нарушение трудовой дисципли
ны; n. mirtimi казнить, покарать смертью; 2. 
(skirti piniginę baudą) оштрафовать/штра
фовать 

nubėgimas (2) 1. сбег; 2. пробег; 3. сток, 
стекание 

nubėgllti (~а, -о) 1. побежать/бежать; vaikai 
-о į mišką дети побежали в лес; 2. сбегать; 
mergaitė - о vandens девочка сбегала за во
дой; 3. (iki kurios vietos) добежать/добегать; 
n. iki namų добежать до дома; 4. пробежать/ 
пробегать; n. vieną kilometrą пробежать 
один километр; 5. (nusileisti žemyn) сбежать/ 
сбегать; 6. (nutekėti) стечь/стекать, сбе
жать/сбегать; vanduo - о j tvenkinį вода 
стекла в пруд 

nubėrlmas (2) сыпь (-и) 
nuberti (nuberia, nubėrė) 1. отсыпать/отсы

пать; 2. усыпать/усыпать; посыпать/посы
пать; 3. (nuspuoguoti) высыпать/высыпать 

nubildė||ti (nubilda, -jo) 1. уехать/уезжать с 
грохотом [со стуком; 2. упасть/падать со 
стуком [с грохотом] 

nublldin| | t i (~а, -о) 1. увезтй/увозйть со 
стуком; 2. ргк. застрелить/застреливать 

nubimb||ti (~ia, nūbimbė) 1. улететь/улетать 
жужжа; 2. ргк. умчаться/мчаться, унестись/ 
уноситься 

nubifidzinllti (~а, -о) šnek. медленно [лениво] 
пойтй/идтй, потащйться/тащйться šnek. 

nubifb||ti (~ia, nubirbė) 1. улететь/улетать 
жужжа [гудя]; 2. ргк. умчаться/мчаться, 
унестйсь/уносйться 

nubyrėjimas (1) 1. утруска; опадание; 2. ргк. 
отсев; mokinių n, отсев учеников 

nubyrė| | t i (nubyra, - jo) , nubirt i (nubyra, nu
biro) i . осыпаться/осыпаться; опасть/опа

дать; nuo m e d ž i ų nubiro lapai с деревьев 
осыпались [опали] листья; kelios ašaros 
nubiro iš akių несколько слезинок пока
тилось из глаз; 2. ргк. (iškristi, išeiti iš sudė
ties) отсеяться/отсеиваться; dalis moksleivių 
-jo часть учащихся отсеялась 

nubifHgzti (~zgia, nūbirzgė) žr. n u b i r b t i 
nublankimas (2) 1. побледнёние; 2. линяние 
nubiankinffti (-а, -о) обесцветить/обесцве

чивать 
nublank||ti (~sta, -o) 1. побледнеть/бледнеть; 

n. iš baimės побледнеть от страха; 2. поблёк
нуть/блёкнуть, вылинять [полинять]/ли
нять; skarelė - о платок вылинял; ~ęs (-usi) 
побледневший, бледный 

nublaškyt i (nublaško, nublaškė) 1. откидать/ 
откидывать, скидать/скидывать; 2. согнать/ 
сгонять 

nublės| | t i (-ta, -о) погаснуть [угаснуть]/гас
нуть, потухнуть/тухнуть; jos grožybė - о ргк. 
её красота увяла [поблёкла] 

nublyllkšti (~kšta, -ško) побледнеть/бледнеть; 
- s k ę s (-usi) бледный; -škėlis, -ė (1) бледный 
человек 

nublizginllimas (1) наведение блеска; ~ t i (~а, 
-о) навестй/наводйть блеск [глянец]; на-
лощйть/лощйть; ~ t i batus налощить бо
тинки 

nublog||ti (~sta, -о) 1. (suliesėti) похудеть/ 
худеть, отощать/тощать šnek.; 2. (nustipti) ос
лабеть / ослабевать 

nublokšti (nubloškia, nubloškė) 1. (šalin) отбро
сить/отбрасывать, отшвырнуть/отшвыри
вать; сбросить/сбрасывать, скйнуть/скй-
дывать; jis nubloškė nuo savęs apsiaustą он 
сбросил с себя плащ; ten jį likimas nubloškė 
ргк. туда его судьба занесла [закинула, за
бросила]; 2. (nukulti pėdus) выбить/выби
вать, выколотить/выколачивать 

nublukimas (2) выцветание, линяние 
nublukin||imas (1) обесцвечивание; - t i (-а, 

-о) обесцветить/обесцвечивать 
nublūk| | t i (nublunka, -о) выцвести/выцве

тать, поблёкнуть/блёкнуть, полинять/ли
нять; skarelė - о платок полинял; dažai - о 
краска сошла; - о raudoni veideliai ргк. 
поблёкли [увяли] красные щёчки; ~ęs (-usi) 
блёклый; линялый 

nubogin||ti (~а, -о) (тяжёлую вещь) поспеш
но утащить/утаскивать [унестй/уносйть, 
увезтй/увозйть] 

nubos||ti (~sta, ~do) надоесть/надоедать; ~do 
namie sėdėti надоело сидеть дома 

nubralžl lymas (1) начертание; - y t i (-o, -ė) 
džn. начерчивать/начертить; - y t i namo pro
jektą начертить проект дома 

nubraižy| | t i (~o, -ė) džn. царапать/поцара
пать, оцарапывать/оцарапать 

15. 603 
449 



nubraškėjlti (nubraška, -jo) уехать/у езжать с 
треском 

nubraškinllti (~a, -о) увезтй/увозйть с трес
ком 

nubrauky| | t i (nubrauko, nubraukė) d in . сти
рать/стереть, утирать/утереть; n. voratin
klius снять паутину 

nubraūk | | t i (~ia, -nubraukė) 1. стереть/сти
рать, утереть/утирать, обтереть/обтирать; 
n. dulkes стереть пыль; n. ašaras утереть слё
зы; n. prakaitą nuo kaktos обтереть пот от 
лба; 2. оттрепать/оттрёпывать; n. linus, ka
napės оттрепать лён, пеньку; 3. šnek. уехать/ 
уезжать; пойтй/идтй; укатить/укатывать 

nubrazdėjlti (nūbrazda, -jo) 1. уехать/уезжать 
с грохотом; 2. упасть/падать с грохотом [с 
шумом); jis stačia galva - jo nuo laiptų он 
грохнулся с лестницы головой вниз 

nubrazdinllti (~а, -о) увезтй/увозйть [утащить/ 
утаскивать] с грохотом [с треском] 

nubrazdlluoti (-ūoja, -avo) 1. оскрести/оскре
бать, оскоблить/оскабливать; 2. šnek. кое-как 
сбрить / сбривать 

nubrėžimas (2) 1. начертание; вычерчивание; 
2. намётка, набросок 

nubrėž||ti (-ia, -ė) 1. начертить/начерчивать; 
провестй/проводйть; n. liniją, ribą провести 
линию, грань; 2. pik. наметить/намечать 

nubrlligzti (-yzga, -izgo) (nuskarti, nuspuiti) 
истрепаться/истрёпываться, обтрепаться/ 
обтрёпываться 

nubrls||ti (nubrenda, ~do) пойтй/идтй по мок
рой [топкой] местности, побрестй/брестй 
по траве; medžiotojas ~do per pelkę охотник 
побрёл по болоту 

nubrlzginllti (~а, -о) обтрепать/обтрёпывать, 
истрепать /истрёпывать 

nubrozdin||ti (-а, -о) оцарапать/оцарапывать 
[царапать], поцарапать/царапать 

nubrūkšn||iiioti (-iūoja, -iavo) заштриховать/ 
заштриховывать 

nubruk||ti (nubruka, -о) 1. оттрепать/оттрё
пывать; 2. (nuvalyti) угнать/угонять 

nubruožllti (-ia, -ė) 1. (nudiėksti) ссадить/ 
ссаживать, оцарапать/оцарапывать [цара
пать], поцарапать/царапать; 2. šnek. пом
чаться [умчаться]/мчаться, унестйсь/уно-
сйться 

nubrūžini! imas (1) стирание; - t i (~а, -о), nu-
brūžlluoti (~uoja, -avo) стереть/стирать, 
поцарапать/царапать, оцарапать/оцарапы
вать [царапать] 

nubučlliuoti (-iuoja, -iavo) расцеловать/рас
целовывать, зацеловать/зацеловывать; п. 
motinai rankas расцеловать руки матери 

nubudimas (2) пробуждение; gamtos n. pava
sarį pik. весеннее пробуждение природы 

nubudin| | t i (-а, -о) разбудйть/будйть, про
будить/пробуждать 

nubiik||inti (-ina, -ino) чрезмерно притупить/ 
притуплять; - t i (nubufika, -о) притупиться/ 
притупляться, затупиться/затупляться 

nubuožini!imas (1) istoi. раскулачивание; - t i 
(~а, -о) раскулачить/раскулачивать 

nuburti (nūburia, nubūrė) наворожить/на
вораживать, нагадать/нагадывать 

nubusti (nubunda, nubudo) проснуться/про
сыпаться, пробудиться/пробуждаться; jis 
nubudo iš miego он проснулся; žmonių sąmo
nė nubudo pik. пробудилось сознание 

nubūti (nubūva, nubuvo) 1. побыть/быть; по
жить/жить; остаться/оставаться на одном 
месте; jis niekur ilgai nenubūva он нигде долго 
бе остаётся; jis nenubūva namie он не может 
усидеть дома; 2. забыть/забывать, позабыть; 
jis ilgai negalėjo n. mirusios pačios он долго 
не мог (по) забыть покойную жену 

nučaižllyti (~о, -ė) высечь/сечь, отлупить/ 
лупить šnek.; отодрать/драть šnek., засечь/ 
засекать 

nučiulpyti (nučiuipo, nučiulpė) džn. обсасы
вать/обсосать 

nučiulpllti (~ia, nučiulpė) обсосать/обсасы
вать; n. saldainį обсосать конфету 

nučiuožimas (2) соскальзывание 
nučiuož| | t i (~ia, nučiuožė) 1. соскользнуть/ 

соскальзывать; 2. šnek. потихоньку поехать/ 
ехать [пойтй/идтй] 

nučiup || t i (nučiumpa, -о) 1. схватить/схваты
вать; vilkas - о avį волк схватил овцу; 2. šnek. 
стащйть/тащйть šnek.; похитить/похищать 

nučiurllinti (~ina, -ino) загрязнить/загрязнять, 
запачкать/пачкать; - t i (nučiūra, -о) загряз
ниться/загрязняться, заноситься/занаши
ваться; - ę s švarkas заношенный пиджак 

nučiūž| | t i (nučiūžta, -о) tatm. промокнуть/ 
промокать 

nučyž||ti (-ia, -ė) taim. отодрать/драть šnek., 
высечь/сечь, отстегать/стегать 

nudabin| |ti (-а, -о) украсить/выкрашивать, 
н а р я д и т ь / н а р я ж а т ь 

nudaigo||ti (-ja, -jo) šnek. убйть/убивать, 
уложить/укладывать (на месте) šnek., ухло
пать/ухлопывать šnek. 

nudailin||imas (1) 1. отделка; 2. украшение; 
- t i (~а, -о) 1. отделать/отделывать; 2. укра
сить /украшать 

nudalllyti (~ija, -ijo) оделить/оделять; visiems 
po saują riešutų - i jo всех оделил по горсти 
орехов 

nudangini!ti (-а, -о) унестй/уносйть, увезти/ 
увозить 

nudangstyti (nudangsto, nudangstė) džn. сни
мать/снять крышки 
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nudardėllti (nudarda, ~jo) 1. уехать/уезжать 
со стуком [громыхая]; 2. упасть/падать со 
стуком, грохнуться/грохаться 

nudardin||ti (-а, -о) 1. повезтй/везтй [увезти/ 
увозить] с грохотом; 2. šnek. спустить/ 
спускать, низвергнуть/низвергать; parti
zanai - о nuo bėgių traukinį партизаны спу
стили поезд под откос 

nudaryti (nudaro, nudarė) 1. žr. n u r e n g t i ; 2. 
šnek. покрасить/красить 

nudaūsin||ti (~a, -o) šnek. пойтй/идтй [ у й т и / 
уходить] без цели 

nudaužimas (2) сбивание, сбивка 
nudaūžllymas (1) отбивка; tinko п. отбивка 

штукатурки; - y t i (-о, -ė) džn. отбивать/ 
отбить; сбивать/сбить 

nudaūž| | t i (~ia, nudaužė) отбить/отбивать; 
сбить/сбивать; п. puoduko ąsą отбить ручку 
у чашки 

nudažllymas (1) (п)окраска, окрашивание; 
-ytas (1) окрашенный; - y t i (-о, -ė) покра
сить/красить, окрасить/окрашивать 

nudegimas (2) 1. [nuo ugnies) ожог; 2. [nuo 
saulės) загар 

nudeginimas (1) обжигание; - t i (~a, -o) 
обжечь/обжигать, опалйть/опаливать; saulė 
-o v e i d ą солнце опалило лицо; -ta žolė 
опалённая трава 

nudeg t i (nudega, nudegė) 1. обогреть/обго
рать; обжечься/обжигаться; обжечь/обжи
гать себе; 2. [patamsėti nuo saulės) загореть/ 
загорать; nudegęs (-usi) загорелый; • n. 
nagus šnek. обжечь себе пальцы 

nudelbllti (~ia, nudelbė) потупить/потуплять, 
опустить/опускать; n. akis потупить [опу
стить] глаза 

nudelsllti (~ia, -nūdelsė) затянуть/затягивать; 
замедлить/замедлять; промедлить/медлить; 
n. darbą затянуть работу 

nudenglmas (2) открывание 
nudefigllti (-ia, nudengė) 1. открыть/откры

вать; снять/снимать; n. p u o d ą снять крыш
ку с горшка; 2. убрать/убирать; stalą п. 
убрать со стола 

nuderėllti (nudera, -jo) выторговать/выторго
вывать; pirkėjas -jo litą покупатель вытор
говал лит 

nudėrgllti (~ia, -ė) загадить/загаживать; за
грязнить/загрязнять 

nudervlluoti (-ūoja, ravo) осмолить/осмали
вать 

nudėllti (nudeda, -jo) 1. убйть/убивать, уло
жить/укладывать (на месте) šnek., ухло
пать/ухлопывать šnek.; - jo vietoje vilką уло
жил [убил] волка; 2. засунуть/засовывать; 
деть/девать; kur - ja i mano pirštines? куда 
ты девал [дел, засунул] мой перчатки?; 3. [ap

dėti, nukrauti) уставить/уставлять; покрыть/ 
покрывать 

nudėvėlljimas (1) износ, изнашивание; за
таскивание; -tas (1) заношенный, затаскан
ный; - t i (-nudėvi, -jo) [nunešioti, nuvilkėti) 
заносить/занашивать, износить/изнаши
вать, затаскать/затаскивать šnek. 

nudidin||imas (1) чрезмерное увеличение, за
вышение; - U (~а, -о) слишком увеличить/ 
увеличивать; завысить/завышать; - t i planą 
завысить план 

nudiegllti (~ia, -ė) 1. кольнуть/колоть; n. šoną 
кольнуть в боку; 2. обсадить/обсаживать, 
усадить/усаживать; visos pakelės berželiais 
-tos все обочины дороги обсажены берёз
ками; • sustojo kaip -tas стал как вкопан
ный 

nūdien prv. теперь, ныне 
nūdiena (Зь) сегодняшний день, нынешнее 

время, современность (-и); ~čs gyvenimas 
современная жизнь 

nūdien || is (2) сегодняшний, современный; 
- iškurnąs (2) современность (-и) 

nudieno||ti (~ja, -jo) растаять/растаивать; 
pavasarį pasninga if vėl -ja весной выпадает 
снег и опять растаивает 

nudygsn||iuoti (-iūoja, -iavo) выстегать/вы-
стёгивать; выстрочить/выстрачивать 

nudilbin| | t i (-а, -о) šnek. 1. медленно [не
уклюже] пойтй/идтй, потащиться/тащить
ся šnek., поплестйсь/плестйсь šnek.; 2. 
опустить/опускать, потупить/потуплять 

nudildllymas (1) стирание, истирание; спйли-
вание; - y t i (~о, -ė) стереть/стирать, ис
тереть/истирать, источить/истачивать 

nudilgin| | t i (-а, -о) обжечь/обжигать (кра
пивой) 

nudilimas (2) стирание, истирание 
nudil in | | t i (~а, -о) истереть/истирать, ис

точить/истачивать, стереть/стирать 
n u d i l t i (-yla, —ilo) истереться/истираться, 

стереться/стираться, источиться/истачи
ваться; pjūklo dantys - i lo зубья пилы стёр
лись 

nudingllti (~sta, -о) пропасть/пропадать, 
исчезнуть/исчезать; kažkur tas vaikas - о 
этот ребёнок куда-то пропал 

nudirbjlti (-а, -о) сделать/делать; gerą darbą 
п. сделать доброе дело 

nudyrintas (2) сдирание; обдирание 
nudyrin||ti (-а, -о) šnek. уйтй/уходйть пону

рив голову 
nudir t i (nūdiria, nudyrė) содрать/сдирать, 

ободрать/обдирать, слупйть/лупйть, снять/ 
снимать; n. kailį содрать шкуру 

nudiržlluoti (-uoja, -avo) выстегать/стегать 
р е м н ё м 
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nudjllsti (~ysta, -ido) возгордиться, зазнать
ся/зазнаваться; - idęs (-usi) чванный, занос
чивый, гордый 

nudyžllti (~ia, -ė) šnek. 1. износить/изнаши
вать, истрепать/истрёпывать, истаскать/ 
истаскивать; 2. отодрать/драть šnek., вы
с е ч ь / с е ч ь 

nudobllti (~ia, -ė) убйть/убивать, уложить/ 
укладывать (на месте) šnek. 

nudoro||ti (~ja, -jo) 1. убрать/убирать; очис
тить/очищать; stalą п. убрать со стола; 2. 
убрать/убирать, снять/снимать; baigiam 
laukus n, кончаем уборку урожая 

nudraskyti (nudrasko, nudraskė) din. сдирать/ 
содрать, сцарапывать/сцарапать; n. apmu
šalus содрать обои 

nudrebti (nudrebia, nudrėbė) 1. (numesti) сбро
сить/сбрасывать; 2. (nulipdyti) слепить/ 
слепливать 

nudrėksti (nudreskia, nudrėskė) содрать/сди
рать; сцарапать/сцарапывать 

nudrenlluoti (~uoja, -avo) tech. дренировать, 
произвести/производить дренаж 

nudribllti (nudrimba, -o) 1. шлёпнуться/шлё
паться; свалиться/сваливаться [валиться]; 
упасть/падать, спасть/спадать; raitelis - о 
nuo arklio всадник свалился [упал] с лоша
ди; 2. свеситься/свешиваться, отвиснуть/ 
отвисать; -usios ausys отвислые уши 

nudriekllti (~ia, -nudriekė) протянуть/протяги
вать; разостлать/расстилать, раскинуть/рас
кидывать 

nudr||iksti (~yska, -isko) (nuplyšti) износиться/ 
изнашиваться, изорваться/рваться; -Iškęs 
(-usi) оборванный, ободранный 

nudrlk||ti (nudrinka, -о) протянуться/протяги-
ваться; разостлаться/расстилаться, раски
нуться/раскидываться 

nudriokollti (~ja, -jo) tarm. опустошить/ 
опустошать, разорить /разорять 

nudriskėlis, -ė (1) оборванец, -нка 
nudryž||ti (-ta, -о) farm. (nuplėšti) ободраться/ 

обдираться, износиться/изнашиваться; ~ęs 
(-usi) оборванный, ободранный; -usios kel
nės оборванные брюки 

nudryžlluoti (-ūoja, -avo) исполосовать/поло
совать; n. nugarą botagu исполосовать спину 
кнутом 

nudrožllti (~ia, -ė) 1. сострогать/сострагивать; 
обстрогать/обстрагивать; 2. (nusmailinti) очи
нить/очинять, отточить/оттачивать; 3. prk. 
(поспешно) пойтй/идтй, поехать/ехать; пом
чаться/мчаться, понестйсь/нестйсь; jis - ė 
tiesiai Į miestą он пошёл прямо в город 

nudrūskin| | t i (~а, -о) кпуд. выщелочить/ 
выщелачивать, обессолить/обессоливать 

nudūgzt i (nudūzgia, nūdūzgė) полететь/ле
теть [улететь/улетать] жужжа 

nudukslin| | t i (~а, -о) слишком расширить/ 
расширять 

nudflkllti (~sta, -о) (nusivadėti) выдохнуться/ 
выдыхаться 

nudūlin || t i (~а, -о) уйтй/уходйть потихоньку; 
поплестйсь/плестйсь šnek., потащиться/ 
тащиться šnek. 

nudulkėllti (nudulka, -jo) 1. покрыться/покры
ваться пылью; 2. prk. быстро уехать/уезжать, 
укатить/укатывать, умчаться/мчаться 

nudulkin| | t i (~а, -о) смахнуть/смахивать 
пыль; п. kepurę смахнуть пыль с шапки 

nudulk| | t i (~ia, -nudulkė) (palynoti) покра
пать/покрапывать; nudulkė lietūs покрапал 
дождь • 

nudūmti (nūdumia, nudūmė) 1. (nupūsti) сдуть/ 
сдувать; 2. умчаться [помчаться]/мчаться, 
унестйсь/уносйться, убежать/убегать; vai
kas nudūmė Į mišką ребёнок убежал [по
бежал] в лес 

nudundėj | t i (nudunda, -jo) прогреметь [от
греметь] /греметь, прогрохотать/грохотать; 
-jo traukinys прогремел поезд; perkūnas -jo 
гром отгремел 

nudūndin| | t i (~а, -о) увезтй/увозйть с грохо
том [со стуком] 

nudūoljti (~da, nudavė) 1. выдать/выдавать 
замуж; 2. i r . a p s i m e s t i 1 

nudūrlmas (2) убийство ножом [копьём, са
блей); закол 

nudurti (nūduria, nudūrė) заколоть/закалы-
вать; n. durtuvu заколоть штыком; • akis n. 
опустить глаза, потупить взор 

nudūsinllimas (1) удушение; - t i (-а, -о) уду-
шйть/удушать, задушйть/душйть 

nudus|| t i (nudūsta, -о) задохнуться, зады
хаться 

nudūž| | t i (nudūžta, -о) отбиться/отбиваться; 
puoduko auselė - о ушко чашки отбилось 

nudvasln|]ti (-а, -о) заморить/замаривать 
[морить] (голодом) 

nudvėsėlis, -ė (1) заморыш šnek. 
nudvėslnllti (~а, -о) i r . n u d v a s i n t i 
nudvėsti (nudvesia, nūdvėsė) сдохнуть/сды-

хать, издохнуть/издыхать; околёть/околе-
вать; šuo nūdvėsė собака околела; badu n. 
сдохнуть с голоду 

nudvokin||ti (~а, -о) šnek. неуклюже пойти/ 
идти, потащйться/тащйться šnek., поплес
тйсь/плестйсь šnek. 

nudzirin||ti (~а, -о) šnek. 1. отрезать/отрезать 
[срезать/срезать] тупым ножом; 2. отпи
лить/отпиливать [спилйть/спйливать] ту
пой пилой 

nudžiaustilyti (-о, -ė) din. вывешивать/выве
сить, увешивать/увешать для просушки 

nudžiaullti (-iauna, -iovė) 1. (nukabinti ką pa
džiautą) снять/снимать; 2. šnek. (nudobti) 
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убйть/убивать, ухлопать/ухлопывать šnek.; 
3. šnek. (pavogti) стащйть/тащйть šnek., сти
брить šnek. 

nudžiovin||ti (~a, -о) обсушить/обсушивать; 
высушить/высушивать 

nudžiuglmas (2) радость (-и) 
nudžiuginll t i (-а, -о) обрадовать [порадо

вать/радовать; ši žinia jf - о это известие 
его обрадовало; kuo tu manė -si? чем ты 
меня порадуешь? 

nudžiugllti (-iufiga, -iugo) обрадоваться/ 
радоваться 

nudž||iuti (-iūsta, -iūvo) 1. обсохнуть/обсы
хать; высохнуть/высыхать; 2. засохнуть/ 
засыхать; žolė -iūvo трава засохла; 3. отсох
нуть/отсыхать; ranka - iūvo рука отсохла; • 
dar pienas nuo lūpų nenudžiūvo ещё молоко 
на губах не обсохло; - iūvlmas (2) 1. обсыха
ние, высыхание; 2. засыхание; 3. отсыхание 

nueiti (nueina, nuėjo) 1. пойтй/идтй; напра
виться/направляться; уйтй/уходйть; сой-
тй/сходйть; n. pieno сходить за молоком; п. 
pažiūrėti сходить посмотреть; n. pas kaimyną 
пойти к соседу; prieš nueinant перед уходом; 
jam nuėjus после его ухода; 2. дойтй/до-
ходйть; n. ik i vartų дойти до ворот; 3. прой-
тй/проходйть; n. dešimt kilometrų пройти 
десять километров; • šiurpas per nugarą nuė
jo дрожь пробежала [прошла] по спине; 
niekais [vėjais] п. кончиться неудачей, пойти 
насмарку 

nuėižėllti (~ja, -jo) потрескаться/трескаться 
nuėjimas (2) уход, отправление; отход; схож

дение 
nuėmlklis (2) гесл. съёмник; vožtuvų п. съём

ник клапанов 
nuėmimas (2) 1. снятие; съём; 2. (derliaus nu

valymas) сбор, уборка 
nuėngllti (~ia, -ė) 1. притеснить/притеснять; 

2. (nubruožti) ссадить/ссаживать; 3. (nulupti 
kailį) содрать/сдирать; • n. kam kailį спус
тить шкуру с кого-л. 

nuėsti (nuėda, nuėdė) 1. поесть/поедать; 
сожрать/сжирать; kirminai nuėdė m e d ž i ų 
lapus червяки поели листья деревьев; 2. 
(apie rūgštis, šarmus) выесть/выедать 

nufilm||uoti (-ūoja, -avo) снять/снимать на 
киноплёнку, произвести/производить ки
носъёмку 

nufotografuoti (-ūoja, -avo) сфотографиро
вать/фотографировать, снять/снимать; n. 
is oro произвести аэрофотосъёмку 

nugabėn| |ti (~a, -o) prp. позаботиться отпра
вить [повезти, понести] 

nugabllenimas (1) отправка; доставка; - ėn t i 
(-ёпа, -ёпо) отправить/отправлять; увезти/ 
увозить; унестй/уносйть; повезтй/везтй, 

понестй/нестй; -ėnt i bagažą į stotį отпра
вить [повезти] багаж на станцию 

nugadln||ti (~а, -о) попортить [испортить]/ 
портить; повредить/повреждать 

nugainio||ti (-ja, -jo) отогнать/отгонять, со
гнать/сгонять; šuo - jo kiaulės nuo bulvių 
собака согнала свиней с картофеля 

nugairinllti (-а, -о) обветрить/обветривать; 
vėjo -tas veidas обветренное лицо 

nugalšėlis, -ė (1) šnek. заморыш šnek., хиляк 
šnek. 

nugaišimas (2) падёж (скота) 
nugaišlnllti (-а, -о) 1. заморить/замаривать 

[морить]; 2. уничтожить/уничтожать; ис
требить /истреблять 

nugalšllti (~ta, -о) 1. сдохнуть/сдыхать, издох
нуть/ издыхать, околеть/околевать, пасть/ 
падать; karvė - о корова сдохла; 2. изчезнуть/ 
исчезать, пропасть/пропадать; spuogai - о 
nuo veido угри сошли с лица 

nugalabllinimas (1), -ijimas (1) умерщвление, 
убиение; - i n t i (~ina, -ino), - y t i (~ija, -ijo) 
убйть/убивать, умертвить/умерщвлять; žmo
gus vilką -ino человек убйл волка 

nugallląsti (-anda, -ando) 1. отточить/отта
чивать; 2. сточить/стачивать 

nugalėlljimas (1) 1. победа; 2. преодоление; 
-tasis, -oji (1) побеждённый, -ая; ~ t i (nugali, 
-jo) 1. победить/побеждать, пересилить / 
пересиливать; побороть; осилить/осили
вать; - t i priešą победить врага; 2. (преодо
л е т ь / п р е о д о л е в а т ь ; возобладать; - t i sun
kumus преодолеть трудности; pareigos jaus
mas -jo baimę чувство долга возобладало над 
страхом; -tojas, -а (1) победитель, -ница 

nugallluoti (-ūoja, -avo) замучить/замучивать 
nuganllymas (1) потрава; - y t i (~о, -ė) по-

травйть/травйть; выпасти/выпасать; - y t i 
pasėlius потравить посевы; - y t i pievas выпа
сти луга 

nugarlla (1) спина; lenkti - ą гнуть спину; iš
t ies t i ~ą выпрямить спину; stovėti -a į ką 
nors стоять спиной к кому-л.; • kam ~ą iš
vanoti нагреть кому-л. бока; -ė lė (2) (kny
gos) корешок 

nugaravim||as (1) угар, угорание 
nugarbin||ti (~а, -о) šnek. отправить/отправ

лять, доставить/доставлять 
nugarėl ių (nūgari, -jo) šnek. сдохнуть/сды

хать, околёть/колевать 
nugarin| |ė (2) филе, корейка; -is (2) спинной 
nugarkaulis (1) позвоночник 
nugarmė| | t i (nugarma, -jo) 1. обрушиться/ 

обрушиваться; 2. пойтй/идтй ко дну, про
валиться/проваливаться; n. po ledu про
валиться под лёд 

nugarplauka (1) zool. гладыш (vandens blakė) 

453 



nugarsėllt i (nūgarsi, -jo) прославиться/про
славляться 

nugarsinllti (~a, -о) прославить/прославлять 
nugai | |uoti (-ūoja, -avo) 1. испариться/ис

паряться; увариться/увариваться; viralas 
-avo варево уварилось; 2. (apsvaigti) уго
реть /угорать 

nugąsdin | |U (~a, -о) испугать [напугать]/ 
пугать, перепугать 

nugaūbllti (~ia, nūgaubė) снять/снимать пла
ток (с головы) 

nugelbllėlis, -ė (1) šnek. болезненный человек, 
хиляк šnek:, - t i (~sta, -o) šnek. 1. (nusilpnėti) 
ослабеть/ослабевать, изнемочь/изнемогать; 
захиреть/хиреть šnek:, 2. (nualpti) лишиться/ 
лишаться чувств, упасть/падать в обморок; 
3. (nugaišti) издохнуть/издыхать, околеть/ 
околевать 

nugel||sti (-sta, ~to) пожелтеть/желтеть; -to 
lapai листья пожелтели 

nugeltHelis, -ė (1) šnek. человек с пожелтев
шей кожей; -imas (2) пожелтение 

nugeltonliyti (~ija, - i jo) , -uo t i (-vioja, -avo) 
пожелтеть /желтеть 

nugenė Ujimas (1) обрезка, вырезка, пасын
кование; - t i (nugeni, -jo) обрезать /обре-
зать, вырезать /вырезать ; обрубить/обру
бать сучья; gražiai -tos medžių šakos акку
ратно обрезанные ветви деревьев 

nugėr lmas (2) 1. отхлёбывание; 2. лёгкая 
выпивка 

nugerin||ti (~а, -о) задобрить/задабривать; 
расположить/располагать в свою пользу 

nugerti (nugeria, nugėrė) 1. отпйть/отпивать, 
отхлебнуть/отхлёбывать; n. p u s ę stikliuko 
отпить полрюмки; 2. выпить/выпивать 

nugėst i (nugenda, nugedo) испортиться [по-
портиться]/портиться; pavasarį nugedo obe
lų žiedai весной зачахли цветы яблонь 

nugydymas (1) 1. излечение; 2. .неудачное 
лечение 

nugydllyti (-о, -ė) 1. излечить/излечивать; 
2. šnek. залечить/залечивать до смерти 

nugiedo||ti (nugieda, -jo) пропеть, отпеть; gai
džiai jau -jo петухи у ж е пропели 

nugiežllti (~ia, nugiežė): apmaudą n. излить 
злобу [досаду] 

nuginčijim||as (1) оспоримый; n. argumentas 
оспоримый довод; - ū m a s (2) оспорймость 
(-и) 

nuginčllįjimas (1) оспаривание; teisių n. оспа
ривание прав; - y t i (~ija, - i jo) оспорить/ 
оспаривать; переспорить/переспаривать; 
-y t i kieno nuomonę оспорить чьё-л. мнение 

nuginimas (2) сгон, угон 
nuginklavimas (1) разоружение, обезоруже

ние, обезоруживание; -uo t i (~uoja, -avo) 

разоружить/разоружать, обезоружить/обез
оруживать; būrį -uoti разоружить отряд 

nuginti (nugena, nuginė) угнать/угонять, пог
нать/гнать, отогнать/отгонять; nuginė bandą 
į ganyklą погнал стадо на пастбище 

nugintin||is (2) отгонный; - ė gyvulininkystė 
отгонное животноводство 

nugirdllyti (~о, -ė) напоить/напаивать; спо
ить/спаивать 

nugirgždė| | t i (nugirgžda, -jo) поехать/ехать 
[уехать/уезжать] со скрипом 

nugirgždinllti (~а, -о) повезтй/везтй [увезти/ 
увозить] со скрипом 

nugirs| |ti (~sta, -do) 1. услышать [расслы
шать] /слышать; 2. подслушать/подслуши-
вать; 3. услышать/слышать; узнать/узна
вать; n. linksmą naujieną услышать [узнать] 
радостную новость 

nugirti (nugina, nugyrė) расхвалить/расхва
ливать 

nugyti (nugyja, nugijo) (apie spuogus, žaizdas) 
зажить / заживать 

nugyv| |ėnti (~ёпа, -ёпо) 1. прожить/прожи
вать; savo amžių n. прожить свой век; 2. 
(nuskurdinti) разорить/разорять 

nugi| |aistyti (-aisto, -aistė) оштукатурить/ 
оштукатуривать 

nuglamonėllti (~ja, -jo) обласкать/ласкать 
nuglėbti (nuglemba, nuglebo) увянуть/увядать, 

завянуть/завядать; одрябнуть/дрябнуть 
nuglemžllti (~ia, -nuglemžę) стащйть/тащйть 

šnek., стянуть šnek. 
nugliellti (~ja, -jo) обмазать/обмазывать 
nuglūdinllti (-а, -о) отшлифовать/отшлифо

вывать; вышлифовать/шлифовать; n. krišto
lą вышлифовать хрусталь 

nugnaibllymas (1) отщйпывание; - y t i (~o, -ė) 
отщипать/отщипывать; сорвать/срывать 

nugnybimas (2) 1. отщйпывание, срыв щип
ком; 2. ž. й. прищипка; ūglių п. прищипка 
побегов 

nugnyb||ti (~а, -о) 1. отщипнуть/отщипы
вать; n. dagtį отщипнуть фитиль; 2. ž. ū. 
п р и щ и п н у т ь / п р и щ и п ы в а т ь 

nugob||ti (~ia, -nugobė) снять/снимать пла
ток (с головы) 

nug5ž|jti (-ia, nūgožė) заглушить/заглушать; 
piktžolės nūgožė linus сорняки заглушили 
лён 

nugr||aibyti (~aibo, -aibė) džn., nugr||aibstyti 
(-aibsto, -aibstė) džn. снимать/снять, счер
пывать/счерпать; n. grietinėlę nuo pieno 
снимать сливки с молока; paviršėlius n. 
снимать пенки 

nugreižllyti (~о, -ė) džn. срезать/срезать, 
обрезать/обрезать; n. runkelių lapus срезать 
свекольную ботву 
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nugramzdėllti (nugramzda, ~jo) погрузиться/ 
погружаться; пойтй/идтй ко дну 

nugramzdln||ti (-а, -о) погрузить/погружать 
в воду; затопить/затоплять, пустить/пус
кать ко дну; окунуть/окунать; n. laivą за
топить корабль 

nugrandllymas (1) соскабливание, отскабли
вание, соскребание; ~ y t i (-о, -ė) соскоб
лить/соскабливать; отскоблить/отскабли
вать, соскрести/соскребать; - y t i senus da
žus nuo sienos соскоблить старую краску 
со стены 

nugrasinllti (~а, -о) , nugrasyti (nugraso, nu-
grasė) (nuo ко) отбить/отбивать охоту (к че
му), отучйть/отучать (от чего) 

nugraužllti (~ia, -ė) отгрызть/отгрызать, 
сгрызть/сгрызать; обгрызть/обгрызать, об
глодать/обгладывать 

nugrėbst| |yti (~о, -ė) din. сгребать/сгрести, 
отгребать/отгрести 

nugrėbti t i (~ia, -ė) сгрести/сгребать, от
грести/отгребать 

nugrėmž||ti (-ia, -ė) соскоблить/соскабли
вать, соскрести/соскребать, отскоблить/ 
отскабливать; n. žievę соскоблить кору 

nugrėsimas (2) отучивание, отпугивание 
nugrllęsti (-ėndžia, -ėndė) ir. n u g r e m ž t i 
nugrėsti (nugresia, nūgrėsė) (nuo ко) отбить/ 

отбивать охоту (к чему), отучйть/отучать 
(от чего); n. nuo rūkymo отучить от курения 

nugręžlmllas (2) отжим, отжимание, выжи
мание; - о mašina spec. отжимная машина 

nugręž||ti (~ia, nugręžė) 1. (nusukti, nukreipti) 
отвести/отводить; отвернуть/отворачивать; 
2. выжать/выжимать; выкрутить/выкручи
вать; n, šlapius baltinius выжать мокрое 
бельё 

nugriaus||ti (~džia, ~dė) 1, прогреметь/гре
меть; k e l e t ą kartų ~dė несколько раз гром 
прогремел; 2. удалиться/удаляться с грохо
том; j au -džia гром у ж е отдаляется 

nugr||iauti (-iauna, -iovė) свалить/сваливать, 
развалить/разваливать; обрушить/обруши
вать; снестй/сносйть; vėjas -iovė medį ветер 
свалил дерево; n. seną namą снести старый 
дом 

nugriebim||as (2) снятие; - о punktas сепа
раторный пункт 

nugriebllti (~ia, nugriebė) 1. схватить/схваты
вать; visi ėmė, kas ką nugriebė все брали что 
под руку попадало; 2. šnek. стащйть/тащйть 
šnek., похитить/похищать; 3. снять/сни
мать; nugriebtas pienas снятое молоко; nenu
griebtas pienas цельное молоко; n. grietinę 
снять сливки 

nugrie||ti (~ja, -jo) снять/снимать; n. grietinę 
снять сметану 

nugriež| | t i (~ia, -ė) срезать/срезать , о б р е 
зать/обрезать 

nugrim || avimas (1) гримировка, гримиро
вание; -uot i (-uoja, -avo) загримировать/ 
загримировывать [гримировать] 

grimzdimas (2) погружение 
nugrimz||ti (-ta, -do) погрузиться/погру

жаться; пойтй/идтй ко дну, потонуть [уто
н у т ь / т о н у т ь ; кануть; n. į vandenį погру
зиться в воду; -do į praeitį dar vieni metai 
prk. канул в прошлое ещё один год 

nugryninIĮti (-а, -о) очистить/очищать; n. orą, 
vandenį очистить воздух, воду 

nurgiovlmas (2) снос, слом; свалка, сваливание 
nugriozdinllti (-а, -о), nugriozdo||ti (-ja, -jo) 

šnek. понестй/нестй [увезтй/увозйть] гро
моздкую вещь 

nugrioz||ti (-džia, nūgriozdė) šnek. унести / 
уносить [утащить/утаскивать] со стуком 

nugrisinI!ti (~а, -о) заставить/заставлять от
выкнуть 

nugr|J isti (~ysta, -iso) отвыкнуть/отвыкать 
nugrlIĮsti (-indžia, nugrindę) вымостить/вы

мащивать, замостить/замащивать, намос
тить/намащивать; n. gatvę akmenimis вымо
стить улицу булыжником 

nugr||iūti (~iūva, -iuvo) 1. обвалиться/обвали
ваться, свалиться/сваливаться, обрушить
ся/обрушиваться; рухнуть; siena -iūvo стена 
рухнула; tiltas - iūvo мост обрушился [об
валился]; 2. упасть/падать, спасть/спадать; 
n. nuo vežimo упасть с воза 

nugriuvimas (2) обвал, падение; žemės п. 
обвал земли 

nugrubnagis, -ė (1) ir. s u g r u b n a g i s 
nugr||Cibti (-umba, -ūbo) ir. s u g r u b t i 
nugruntlluoti (-uoja, -avo) огрунтовать/ог-

рунтовывать 
nugrusllti (~da, -do) 1. (sutrinti) растолочь/ 

толочь; n. kruopas растолочь крупу; 2. (nu
dėti, nukišti) заложить/закладывать; kur -dai 
mano skarelę? куда ты заложил [дел, за
сунул] мой платок?; 3. заслать/засылать; 
загнать/загонять 

nuguiti (nuguja, nugūjo) угнать/угонять, по
гнать /гнать 

nuguldyti (nuguldo, nuguldė) (guldant nuklo
ti) устлать/устилать 

nugulėllti (nuguli, -jo) 1. отлежать/отлёжи
вать; належать/налёживать; n. ranką отле
жать руку; -ta vieta налёжанное место; 2. 
улежать; negaliu п., norisi dirbti не могу 
улежать, хочется работать 

nugulimas (2) оседание 
nugult i (nugula, nugulė) 1. задавйть/давйть 

ложась; kiaulė nugulė paršelį свинья за
давила поросёнка; 2. (nusėsti) осесть/осе
дать; 3. (atsigulti) прилечь 
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nugufbilti (~sta, -o) šnek. 1. захиреть/хиреть 
šnek., зачахнуть/чахнуть; 3. сдохнуть/сды
хать, околеть/околевать 

nugurėllti (nugura, ~jo) обкрошиться/обкра
шиваться 

nugurinllti (~a, -о) обкрошить/обкрашивать 
nugufk| | t i (~ia, -nugurkė) проглотить/про

глатывать 
nugufllsti (~sta, -do) šnek. захиреть/хиреть 

šnek., зачахнуть/чахнуть, захилеть/хилеть 
šnek. 

nugirsti (nugunda, nugudo) отвыкнуть/отвы-
кать, отучиться/отучиваться 

nugužėti (nuguža, ~jo) побежать/бежать тол
пой 

nugvelb||ti (~ia, nugvelbė) šnek. утащить/ 
тащить šnek., стянуть šnek., стибрить šnek. 

nullgin||imas (1) чрезмерное удлинение; ~ t i 
(~a, -о) не в м е р у удлинить/удлинять 

nuilsimas (2) усталость (-и) 
nuilsti (~ta, ~o) устать/уставать 
nuimamas (2ib) съёмный 
nuiminėllti (~ja, -jo) džn., nuimliollti (~ja, -jo) 

džn. снимать/снять, убирать/убрать 
nuimti (nuima, nuėmė) (v. reikš, снять/сни-

мать, убрать/убирать; n. knygą nuo lentynos 
снять [убрать] книгу с полки; n. derlių 
убрать урожай; • kailį gyvam п. отодрать 
кого-л., задать баню кому-л.; šaltis nuėmė 
мороз пробрал 

nuimtuvas (2) tech. съёмник 
nuingllti (~sta, -о) tarm. лишиться/лишаться 

волос, шерсти; облезть/облезать 
nuirkllluoti (~uoja, -avo) догрести/догребать; 

n. iki kranto догрести до берега 
nuirti I (nuiria, nuyrė) 1. отвезтй/отвозйть (на 

лодке); 2. повестй/вестй; n. valtį Į kitą krantą 
повести лодку на другой берег 

nuir t i II (nuyra, nuiro) отпороться/отпары
ваться; apykaklė nuiro воротник отпоролся 

nujaurėlljimas (1) ž. ū. оподзоливание, опод-
золенность (-и); - t i (~ja, -jo) оподзолиться/ 
оподзоливаться; - jęs dirvožemis оподзблен-
ная почва 

nujau || sti (-čia, nujautė) предчувствовать, 
чуять; -č ia širdis чует сердце; -timas (2) 
предчувствие; nelaimės -timas предчувствие 
несчастья 

nujautrinimas (1) med. десенсибилизация; - t i 
(-а, -о) десенсибилизировать; уменьшить/ 
уменьшать чувствительность 

nujegllti (-ia, nujėgė) быть в силах; смочь/ 
мочь 

nujollti (-ja, -jo) 1. уехать/уезжать [поехать/ 
ехать] верхом; 2. šnek. утащйть/тащйть, 
стибрить šnek. 

nujunkimas (2) отлучение 

nujunkllymas (1) отнятие от груди ; - y t i (~о, 
-ė) отлучить/отлучать; -ytas kumeliukas от
лучённый жеребёнок 

nujunkllti (-sta, -о) отвыкнуть/отвыкать 
nujuodin||ti (-а, -о) вычернить/чернйть, за

чернить / зачернять 
nujuosllti (-ia, -ė) распоясать/распоясывать, 

снять/снимать пояс 
nujuollsti (~sta, -do) почернеть/чернеть 
nujusti (nujunta, nujuto) почувствовать/чувство

вать; ощутить/ощущать 
nukabinė | | t i (~ja, -jo) džn. увешивать /уве 

шать, обвешивать/обвешать; siena -ta pa
veikslais стена увешана картинами 

nukabinllti (~a, -о) отцепить/отцеплять; 
снять/снимать; • n. nosį повесить нос šnek. 

nukabti (nukamba, nukabo) свиснуть/свисать; 
нависнуть/нависать; отвиснуть/отвисать; 
повиснуть/повисать; šakos nukabo ветки 
свисли [повисли] 

nukainojimas (1) уценка; p r e k i ų п. уценка 
товаров; - t i (~ja, -jo) уценить/уценивать 

nukalllsti I (~sta, -to) 1. {suprakaituoti) вспо
теть/потеть; 2. покраснеть/краснеть; mer
gaitė -to девочка покраснела 

nukalllsti II (-čia, nukaitė) снять/снимать c 
огня; -sk katilą сними котёл с огня 

nukaišyt i (nukaišo, nukaišė) украсить/укра
шать зеленью [цветами] 

nukai[|šti (-ia, -ė) соскоблить/соскабливать, 
отскрести/отскребать 

nukalbė| | t i (nukalba, -jo) заговорйться/загова-
риваться šnek., завраться/завираться; зара
портоваться šnek., наговорить/наговаривать 
чепухи 

nukalėllti (nukali, -jo) šnek. žr. n u g o ž t i 
nukalimas (2) i . выковка, выковывание; 2. 

чеканка, отчеканивание; 3. ргк. образование 
nukalinė|)ti (~ja, -jo) džn. выковывать/выко

вать 
n u k a l k i u o t i (-iuoja, -iavo) обмазать/обма

зывать [побелйть/белйть] известью 
nukalti (nukala, nukalė) 1. выковать/выковы

вать; n. pasagą выковать подкову; 2. отче
канить/отчеканивать; n. monetas отчеканить 
монеты; 3. ргк. образовать/образовывать; п. 
naują žodį образовать новое слово 

nukamanollti (~ja, -jo) снять/снимать узду 
nukamlluoti (-uoja, -avo) замучить/заму

чивать, измучить/измучивать, заморить/ 
замаривать, измотать/изматывать, изну
рить/изнурять; kačiuką п. замучить котёнка; 
liga -avo болезнь его изнурила 

nukandžio| |ti (~ja, -jo) džn. обкусывать/обку
сать, откусывать/откусить 

n u k a n k l n j i (~а, -о) замучить/замучивать 
nukapo||ti (~ja, -jo) 1. отрубить/отрубать; 

отсечь/отсекать; срубить/срубать; обру-
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бить/обрубать; n. šakas обрубить ветви; 2. 
(snapu) заклевать/заклёвывать; • kojos ger
vių -tos (suskirdusios) ноги потрескались 

nukapstyti (nukapsto, nukapstė) отгрести/ 
отгребать; отрыть/отрывать 

nukar||iauti (-iauja, -iavo) завоевать/завоёвы
вать; покорить/покорять; n. šalį завоевать 
страну; -iautojas, -а (1) завоеватель, -ница; 
покоритель, -ница; -iavimas (1) завоевание; 
покорение 

nukafpllymas (1) обрезание, обрезывание 
(ножницами); - y t i (-о, ~ė) обрезать/обре
зать, отрезать/отрезать, срезать /срезать 
(ножницами); - y t i nagus срезать ногти 

nukarstllyti (~о, -ė) увешать/увешивать, об
вешать/обвешивать 

nukaršin||ti (-а, -о) ухаживать (за стариком), 
содержать до смерти 

nukaršllti (~ta, -о) одряхлеть/дряхлеть; ~ęs 
(-usi) дряхлый, престарелый 

nukaršllti (~ia, nūkaršė) очесать/очёсывать 
nukllarti I (~ąra, -aro) свиснуть/свисать, 

повиснуть/повисать, нависнуть/нависать; 
šakos -aro ветви свисли [повисли] 

nukarti II (nūkaria, nukorė) свесить/свеши
вать; n. kilimus nuo balkono свесить ковры 
с балкона; • n. galvą повесить [понурить] 
голову; nosį n. šnek. повесить нос 

nukasyti (nukaso, nukasė) расчесать/расчё
сывать, начесать/начёсывать; n. odą ik i 
kraujo расчесать кожу до крови 

nukasti (nukasa, nukasė) срыть/срывать, ско
пать/скапывать; n. kauburį срыть бугор 

nuk||ąsti (~anda, -ando) 1. откусить/откусы
вать; n. cukraus gabaliuką откусить кусочек 
сахару; 2. (nudažyti) окрасить/окрашивать 

nukaustllymas (1) расковывание, расковка; 
-y t i (~о, -ė) расковать/расковывать, снять/ 
снимать оковы 

nukllauti (-auna, ~6vė) убйть/убивать; me
džiotojas lokį nukovė охотник убйл медведя 

nukė"blin||ti (~а, -о) šnek. медленно [неуклю
же] пойтй/идтй, потащйться/тащйться šnek., 
поплестйсь/плестйсь šnek.; senis - о namo 
старик потащился домой 

nukelpllėlis, -ė (1) хилый [тщедушный] че
ловек, дохлятина menk.; ~ t i (~sta, -о) tarm. 
1- захиреть/хиреть šnek., издохнуть/изды-
хать; умереть/умирать; 2. упасть/падать в 
обморок; обомлёть'/обомлевать šnek. 

nukel||iauti (-iauja, -iavo) 1. отправиться/от
правляться, уехать/уезжать; \ miestą n. 
уехать в город; 2. покрыть/покрывать, 
пройтй/проходйть, проехать/проезжать; jis 
-iavo tūkstantį kilometrų он покрыл тысячу 
километров; • į aną pasaulį п. отправиться 
на тот свет 

nukeliavimas (1) 1. отправление (в путь); 
отбытие; отъезд; отход, уход; 2. прохождение 
(пути); путешествие, поездка 

nukėlimas (2) 1. перемещение, перенесение; 
2. передвижка, передвижение; 3. снятие, 
снос, съёмка; 4. перевод 

nukelnė| | t i (~ja, -jo) šnek. 1. снять/снимать 
брюки (с кого); 2. prk. (apgauti) надуть/ 
надувать šnek., обмануть/обманывать 

nukelti (nukelia, nukėlė) 1. (nusiųsti į kitų vie
tų) переместить/перемещать, перевести / 
переводить; 2. (atidėti) перенести/перено
сить, отложить/откладывать; n. posėdį пе-
ренстй заседание; 3. перенстй/переносйть; 
n. žodį Į naują eilutę перенести слово на 
новую строку; 4. снестй/сносйть; n. pasta
bą Į apačią снести примечание; 5. снять / 
снимать; n. nuo arklio снять с лошади; п. 
kepurę снять шапку • 

nukefiksminll imas (1) knyg. обезвреживание; 
~ t i (~а, -о) knyg. обезвредить/обезврежи
вать 

nukentė| | jėl is , -ė (1) потерпевший, -ая, по
страдавший, -ая; ~ t i (nukenčia, -jo) постра
дать/страдать; nuo karo - jęs пострадавший 
от войны 

nukepti (nukepa, nukepė) šnek. (užmušti) ухло
пать/ухлопывать šnek., уложить/уклады
вать (на месте) šnek., убйть/убивать 

nukerollti (~ja, -jo) разрастись/разрастаться, 
раскинуться/раскидываться, разветвиться/ 
разветвляться 

nukerpamasis (-oji) отрезной; n. talonas от
резной талон 

nukėrpėllti (-ja, -jo) обрасти/обрастать ли
шайником 

nukęst i (nukenčia, nūkentė) стерпеть/тер
петь, перенести/переносить 

nuki l l l t i (nukyla, -о) переселиться/пере
селяться, переместиться/перемещаться; n. 
į miestą переселиться в город 

nukimšti (nūkemša, -о) засунуть/засовывать, 
заложить/закладывать 

nukinkyti (nukinko, nukiūkė) отпрячь/отпря
гать, распрячь/распрягать; n. arklį отпрячь 
[распрячь] лошадь 

nukirpimas (2) 1. стрижка, остригание; plau
kų п. стрижка волос; 2. срезывание; обрезы
вание, обрезка; nagų п. обрезывание ногтей 

nukirpinė | | t i (-ja, -jo) džn. 1. остригать/ 
остричь, состригать/состричь; 2. отрезать/ 
отрезать, обрезать/обрезать , с р е з а т ь / с р е 
зать 

nukifpllti (nukerpa, -о) 1. остричь/остригать, 
состричь/состригать, постричь/постригать; 
n. plaukus остричь волосы; 2. отрезать / 
отрезать, срезать/срезать , обрёзать /обре-

457 



зать; откроить/откраивать šnek:, n. žirklė
mis отрезать ножницами; п. laidus срезать 
провода 

nukifsdin||ti (~а, ~о) ргр. заставить/заставлять 
[поручить/поручать] срубить [отрубить, 
отсечь] 

nukifllsti (nukerta, -to) 1. срубить/срубать, 
отрубить/отрубать, отсечь/отсекать, усечь/ 
усекать; n. liepą срубить липу; n. šaką от
рубить ветку; 2. сжать/сжинать , выжать / 
выжинать; п. hektarą kviečių сжать гектар 
пшеницы; 3. бить; -sta korta битая карта; 4. 
(nužudyti įgeliant) убйть/убивать жалом; 5. 
šnek. (padaryti, kad neišlaikytų egzamino) 
срезать/срезать , провалить/проваливать; 
6. взять/брать (šachmatų figūrų); • kaip kir
v i u -to как топором отрубил; duoti galvą n. 
(garantuoti) дать голову на отсечение 

nukirtimas (2) отсечение; срубание, срубка 
šnek. 

nukišllti (nukiša, -о) засунуть/засовывать, за
ложить/закладывать, деть/девать; kur -a i 
mano knygą? куда ты заложил [дел] мою 
книгу? 

nukiotinI!ti (~а, -о) šnek. медленно пойти/ 
идти, потащйться/тащйться šnek., поплес-
тйсь/плестйсь šnek. 

nuklampinĮIti (-а, -о) prž. заставить/застав-
лять увязнуть; угнать/угонять в топь 

nuklampollti (-ja, -jo) пойтй/идтй [ у й т и / 
уходить] по грязи 

nukl||ausyti (~aūso, -aūsė) услышать [расслы
шать] /слышать 

nukrelp| | ti (~ia, nukreipė) стоптать/стапты
вать, покривить [скривить, искривить] / 
кривить 

nuklėsti I (nuklesčia, nuklėstė) сместй/сметать 
nuklesti II (nuklečia, nuklėtė) снять/снимать 

платок (с головы) 
nuklibinkšč| | iūoti (-iuoja, -iavo) šnek. у й т и / 

уходить прихрамывая; отковылять/ковылять 
nuklyd llėlis, -ė (1) заблудший, -ая; -imas (2) 

отклонение (с пути) 
nukliedėllti (nukliedi, -jo) заговориться/за

говариваться šnek., зарапортоваться šnek., 
наговорить/наговаривать чепухи 

nuklij | |uoti (-uoja, -avo) оклеить/оклеивать 
nuklimpllt i (-sta, -о) увязнуть/увязать; n. į 

purvą увязнуть в грязи; n. Į skolas prk. погряз
нуть [завязнуть] в долгах 

nuklypin|]ti (-a, -o) šnek. пойтй/идтй [ у й т и / 
уходить] ковыляя 

nuklyp||ti (~sta, -о) стоптаться/стаптываться 
nuklyllsti (-sta, -do) сбиться/сбиваться с 

пути, заблудиться; отбиться/отбиваться 
nuklostllyti (-о, -ė) džn. 1. устилать/устлать; 

2. снимать/снять (покрывало) 

nukI6| | t i (-ja, -jo) 1. устлать/устилать, по
крыть/покрывать; n. kėlią gėlėmis устлать 
путь цветами; 2. откйнуть/откйдывать 
[снять/снимать] одеяло [покрывало] 

nuknabin||ti (~а, -о) опустить/опускать; на
клонить/наклонять; D n. nosį опустить [по
весить] нос 

nukn||abti (-afnba, -abo) наклониться/на
клоняться, склониться/склоняться, опустить
ся/опускаться; rugių varpos -abo колосья 
ржи наклонились; • jam nosis -abo он нос 
повесил, он опустил нос, он приуныл 

nukn||aibyti (~afbo, -aibė) žr. n u g n a i b y t i 
nuknaisiollti (~ja, -jo) džn. изрывать/изрыть, 

разрывать/разрыть; kiaulės -jo lysves свиньи 
разрыли грядки 

nukniaūkllt i (-ia, nukniaukė) šnek. стащить/ 
тащить šnek., утащить/утаскивать šnek., стя
нуть šnek., стибрить šnek., украсть/красть 

nuknlliėsti (-iėčia, nuknietė) удержаться/ 
удерживаться; стерпеть; jis nenukniėčia он 
не может удержаться 

nuknis || t i (nuknisa, -о) изрыть/изрывать, 
разрыть /разрывать 

nukniubllti (nukniumba, -о) žr. n u k n a b t i 
nukonkurlluoti (-uoja, -avo) вытеснить/вы

теснять; превзойти/превосходить; опере
д и т ь / опережать 

nukopijlluoti (-uoja, -avo) скопировать/копи
ровать; n. paveikslą, brėžinį скопировать 
картину, чертёж 

nukopimas (2) спуск; n. nuo kalno спуск с горы 
nukopjlti (-ia, -ė) слезть/слезать; спустить

ся/спускаться, сойтй/сходйть; n. nuo kalno 
спуститься [сойти] с горы 

nukort| |uoti (-uoja, -avo) обыграть/обыгры-
вать в карты 

nukosimas (2) сцеживание, отцёживание 
nukoš| | t i (~ia, -ė) процедйть/процёживать, 

отцедить/отцеживать, сцедйть/сцёживать 
nukram||ti (~sta, nukramo) tarm. (nušašti) опар

шиветь [запаршйветь]/паршйветь, зашелу
диветь / шелудиветь 

nukr||amtyti (-anito, -amtė) откусить/откусы
вать, отгрйзть/отгрызать, сгрызть/сгрызать 

nukrapno||ti (~ja, -jo) покрапать/крапать 
nukr | |apštyti (-apsto, -apštė) отковырять/от-

ковыривать; соскрести/соскребать; сцара
п а т ь / сцарапывать 

nukr||atyti (~ato, -atė) džn. отряхивать/отрях
нуть, стряхивать/стряхнуть, стрясать/стряс-
тй; n. termometrą встряхнуть термометр; • 
manė šiurpas -a tė меня в дрожь бросило 

nukraujliuoti (-uoja, -avo) обескровиться/ 
обескровливаться, лишиться/лишаться кро
ви; -avimas (1) обескровливание, истекание 
кровью 
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nukraustllyti (-o, -ė) 1. убрать/убирать; n. 
stalą убрать со стола; 2. переселить/пере
селять; п. į naują butą переселить в новую 
квартиру 

nukrllauti (-auna, ~6vė) 1. сгрузить/сгружать; 
снять/снимать; 2. (apkrauti) уставить/устав
лять; n. stalą užkandžiais уставить стол за
кусками 

nukreid||uoti (-uoja, -avo) 1. побелйть/белйть 
мелом; 2. запачкать/пачкать мелом 

nukreTk||ti (-ia, nukreikė) устлать/устилать; 
раструсить/раструшивать; n. tvarto grindis 
šiaudais устлать пол в хлеву соломой 

nukreipimas (2) 1. направление; наводка, об
ращение; traukinio n. į atsarginį kelią на
правление поезда на запасный путь; 2. от
влечение, отклонение; apyvartinių lėšų n. 
ekon. отвлечение оборотных средств; 3. 
предотвращение 

nukreipi! t i (~ia, nukreipė) 1. направить/на
правлять, навестй/наводйть; обратить/об
ращать; устремить/устремлять; n. kamuolį 
į vartus sport. направить мяч в ворота; п. 
energiją darbui направить энергию на дело; 
n. žiūronus į sceną навести бинокль на сце
ну; 2. отклонить/отклонять, отвлечь/отвле-
кать, отвестй/отводйть; n. smūgį отвести 
удар; 3. (atitolinti, nustumti) предотвратить/ 
предотвращать, отвратить/отвращать 

nukrelvin| | ti (-а, -о) покривить; скосить/ 
скашивать 

nukrėsti (nukrečia, nukrėtė) 1. отряхнуть/ 
отряхивать, стрясти/стрясать, стряхнуть/ 
стряхивать; n. kriaušę отрясти грушу; 2. за-
трястй/трястй; manė drugys nukrėtė меня 
затрясло, меня начала трясти лихорадка 

nukrinillsti (nukremta, -to) сгрызть/згрызать, 
отгрызть/отгрызать 

nukrypėlis, -ė (1) уклонист, -тка 
nukrypimas (2) 1. уклонение, отклонение, от

ступление; lyrinis n. lit. лирическое отступле
ние; 2. polit. уклон; dešinysis п. правый 
уклон 

nukrypilti (~sta, -о) įv. reikšm. уклониться/ 
уклоняться, отклониться/отклоняться, от
ступить/ отступать, отвлечься/отвлекаться; 
n. nuo temos отклониться от темы; п. nuo 
teisingo kelio сбиться с (правильного) пути; 
jo mintys - о Į šalį его мысли отвлеклись в 
сторону; saulė*-о-Į vakarus солнце склони
лось к западу 

nukrypi)ūoti (~ūoja, -avo) пойтй/идтй [ у й т и / 
уходить] покачиваясь 

nukrillsti (nukrifita, -to) (v. reikš, упасть/па
дать, спасть/спадать; опасть/опадать; сва
литься/сваливаться; lapai -to листья опали 
[осыпались]; kainos - to цены упали; upėje 

vanduo - to вода в реке спала [убыла]; jo 
svoris -to он убавил в весе; • kaip iš dan
gaus п. как с неба свалиться; -tlmas (2) 
падение; спад 

nukritinė| | t i (~ja, -jo) džn. спадать/спасть, 
падать/упасть, сваливаться/свалиться; об
летать/облететь 

n u k r y ž i a v i m a s (1) распятие; - iuo t i (-iūoja, 
-iavo) распять/распинать 

nukrupll ti (nukruriVpa, -o) ir. n u š a š t i 
nukrūšllti (nūkruša, -o) šnek. растолочь/толочь 
nūksėllti (nūksi, -jo) понукать 
nukuT]|sti (-čia, nūkuitė) ir. n u k u r t i 
nukukllti (nukunka, -o) šnek. согнуться/сги

баться, склониться/склоняться 
n u k u l n i u o t i (-iūoja, -iavo) šnek. побрести/ 

брести, поплестйсь/плестйсь šnek., по
тащиться/тащиться šnek. 

nukult i (nūkulia, nukūlė) 1. (iškulti) обмоло
тить / обмолачивать; вымолотить/вымола
чивать; 2. (nudaužti) сбить/сбивать, отбить/ 
отбивать 

nukumšč | | iuot i (-iūoja, -iavo) победить/по
беждать в кулачном бою 

nukuopllti (-ia, nūkuopė) очистить/очищать 
nukurnėllti (nukūrna, -jo) šnek. улететь/уле

тать, понестйсь/нестйсь; унестись/уносить
ся, полететь/лететь šnek. 

nukūrti (nūkuria, nukūrė) šnek. (greitai nubėg
ti) помчаться/мчаться, понестйсь/нестйсь, 
побежать/бежать, полететь/лететь šnek. 

nukvėžllti (~ta, -o) tarm. исчахнуть [зачах
нуть] /чахнуть; - ę s (-usi) чахлый 

nukvielįsti (-čia, nūkvietė) пригласить/при
глашать куда-л. пойти, поехать 

nukvlpl l t i (nukvifftpa, -о) пропахнуть/пах
нуть, пропитаться/пропитываться запахом 

nulaibėllti (~ja, -jo) истончиться/истончаться 
nulaibin| | t i (-а, -о) не в м е р у утончить/ 

утончать 
nulalkllymas (1) удерживание, сдерживание; 

- y t i (~о, -ė) удержать/удерживать , сдер
жать/сдерживать; tą arklį sunku - y t i эту 
лошадь трудно сдержать [удержать] 

nulaipin| | t i (-а, -о) prž. ссадить/ссаживать; 
n. nuo arklio ссадить с лошади 

nulaisin||ti (~а, -о) (nualinti žemę) истощить/ 
истощать 

nulaistllyti (~о, -ė) džn. обливать/облить; п. 
ašaromis облить слезами 

nulaižyti (nulaižo, nulaižė) слизать/слизывать, 
облизать/облизывать 

nulakavimas (1) лакировка, покрытие лаком 
nulakinllti (~а, -о) заставить/заставлять уле

теть; заставить/заставлять бежать 
nulakstyti (nulaksto, nulakstė) džn. 1. слететь/ 

слетать; žvirbliai nulakstė nuo liepos šakų во-
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робьй улетели с ветвей липы; 2. {nubyrėti) 
спадать/спасть, слетать/слететь 

nulakjluoti (-ūoja, -avo) покрыть/покрывать 
лаком; залакировать/залакировывать; отла
кировать /лакировать 

nulankstyti (nulanksto, nulankstę) džn. сги
бать/согнуть 

nulasiollti (~ja, -jo), nulasyti (nulaso, nulasė) 
šnek. обобрать/обирать 

nulašėllti (nulaša, ~jo) стечь/стекать по капле 
nulašinilti (~a, -о) отлйть/отливать по капле; 

n. ašarą iron. пролить слезу 
nulaupinėllti (~ja, -jo) mžb. обламывать; об

луплять 
nulaupyti (nulaūpo, nulaūpė) džn. обламывать/ 

обломить, отламывать/отломить; облупли
вать/облупить 

nulaupllti (-ia, nulaupė) содрать/сдирать, от
лупить/отлуплять, слупйть/слупливать; n. 
žievę содрать [отлупить] кору 

nulaužjlyti (~о, -ė) džn. (по)обламывать/(по)-
обломать; • n. ragus обломать рога 

nulauž||ti (~ia, -ė) отломить [отломать]/отла
мывать, обломить/обламывать; сломить/ 
сламывать; n. šaką отломать [отломить] вет
ку; vėjas - ė medį ветер сломил дерево; п. 
peilį поломить нож; О п. ragus обломать 
рога, сбить спесь 

nulebedllyti (~ija, -ijo) šnek. сделать/делать 
наскоро [кое-как], спортачить šnek. 

nuleidlm||as (2) 1. спуск, опускание; 2.: kraujo 
п. кровопускание 

nuleidžiam| |asis (-ojo) спускной, водоотвод
ный; спусковой; n. vamzdis спускная труба; 
- ie j i vandenys сточные воды 

nulelpllti (-sta, -о) žr. s u g l e b t i 
nuleist(a)pė"tis (2) узкоплечий, с опущенными 

плечами 
nulėillsti (~džia, ~do) 1. įv. reikš, спустить/спу

скать, опустить/опускать; n. vėliavą спустить 
флаг; n. gaiduką спустить курок; n. uždangą 
опустить занавес; n. laivą į vandenį спустить 
судно на воду; n. statmenį mat. опустить пер
пендикуляр; 2.: n. inkarą бросить [стать на] 
якорь; 3. (sumažinti kainą) уступить/уступать; 
сбавить/сбавлять, скйнуть/скйдывать; 4. 
(nutupdyti) посадйть/сажать, произвести/ 
производить посадку; D n. nosį повесить нос 
šnek., n. galvą повесить [опустить] голову, 
поникнуть головой; n. kraują пустить кровь; 
n. juokais превратить в шутку; n. rankas 
опустить руки; nenuleisti akių не сводить 
глаз; n. (kam) strėnas намять (кому-л.) бока 
šnek. 

nulėkti (nulekia, n u l ė k ė ) 1. улететь/улетать, 
полететь/лететь; kepurė n u l ė k ė nuo galvos 
шапка слетела с головы; 2. ргк. умчаться/ 
мчаться, убежать/убегать, улететь/улетать 

nuleliofiti (~ja, -jo) угнать/угонять [прогнать/ 
прогонять] с криком 

nulemti (nulemia, nulėmė) предопределить/ 
предопределять, предрешить/предрешать; 
определить/определять, решить/решать; 
žmonės nulemia viską люди определяют всё 

nulenkimas (2) нагйб, нагибание; наклон, на
клонение 

nulenk | | t i (~ia, nulenkė) 1. нагнуть/нагибать; 
n. šaką нагнуть ветку; 2. наклонйть/на-
клонять; преклонить/преклонять iškilm.; п. 
galvą преклонить голову; 3. смотать/сма
тывать; n. siūlus nuo ritės смотать нитки с 
катушки; • п. (kam) strėnas помять (кому-л.) 
бока šnek. 

nulėpausis (2) вислоухий, лопоухий 
nulėp||ti (~sta, ~о) обвиснуть/обвисать, свис

нуть/свисать, опуститься/опускаться; ~ęs 
(-usi) свислый 

nulerv6||ti {-ja, - jo) 1. уползти/уползать, 
сползти/сползать; 2. доползти/доползать 

nulesiollti (~ja, -jo) džn., nulesno||ti (-ja, -jo) 
džn. склёвывать/склевать, отклёвывать/от
клевать 

nulėsti (nūlesa, nulesė) склевать/склёвывать, 
отклевать/отклёвывать 

nuletllėnti (-ёпа, -ёпо) утоптать/утаптывать 
nulydėllti (nulydi, -jo) проводить/провожать; 

-jo mokytoją ik i jo buto проводил учителя 
до его квартиры 

nuliedinllimas (1) отливка, отливание; - t i (~а, 
-о) отлйть/отливать; - t i varpą отлить коло
кол 

nuliegllti (-sta, -о) изнемочь/изнемогать 
nuliejimas (2) отливание, отлив, отливка 
nuliekamllas (Зь) лишний, излишний; - i pini

gai лишние деньги; n. laikas свободное 
время 

nuliesė| | t i (~ja, -jo) исхудать; истощиться/ 
истощаться 

nulfesinllti (-а, -о) истощить/истощать; сде
лать/делать худым [тощим] 

nuliellti (~ja, -jo) отлйть/отливать, вылить/ 
выливать; п. iš bronzos statulą отлить статую 
из бронзы 

nuliellti (~ja, -jo) отлйть/отливать, слить/ 
сливать 

nuliežllti (-ia, nuliežė) 1. слизать [слизнуть]/ 
слизывать, облизать/облизывать; 2. žr. n u -
1 a i s i n t i 

nulyginllti (~a, -о) обровнять/обравнивать, 
сровнять/сравнивать, сгладить/сглаживать 

nulygllti (~sta, -o) (nuderėti) выторговать/вы
торговывать 

nulykllyti (~ija, -ijo) оставить/оставлять про 
запас, отложить/откладывать, приберечь / 
приберегать 

nulik| | t i (nulieka, -о) остаться/оставаться 
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nullm||ti (~sta, -о) надломйться/надламли-
ваться, поникнуть/поникать; -o varpos ко
лосья поникли 

nulinglluoti (-ūoja, -avo) пойтй/идтй [ у й т и / 
уходить] качаясь 

nu l in i s (1) нолевой, нулевой; - ė temperatūra 
нулевая температура 

nulinkimas (2) наклонение; наклон 
nulinktaūsis (2) вислоухий, лопоухий 
nulinkllti (~sta, -о) наклонйться/наклонять-

ся, склониться/склоняться, поникнуть/по
никать; ~ęs (-usi) наклонный; -usios šakos 
свисшие ветви 

nulyno H t i (~ja, -jo) выпасть/выпадать, покра
пать /крапать 

nullpdllymas (1) вылепка, вылепливание; - y t i 
(~о, ~ė) слепить/слепливать, вылепить/вы
леплять; - y t i daug statulų вылепить много 
статуй 

nuliplmas (2) слезание, схождение, спуск; п. 
nuo bokšto спуск с башни 

nulipti (nulipa, nulipo) слезть/слезать, сойти/ 
сходить; n. nuo arklio слезть с лошади 

nulis (2) нуль (-я), ноль (-я); О absoliutūs п. 
абсолютный нуль 

nutįsti (nūlenda, nulindo) 1. залезть/залезать; 
п. j krūmus залезать в кусты; 2. долезть / 
долезать 

nulyti (nulyja, nulijo) полить/лить; nulijo вы
пал дождь 

nuliūdimas (2) печаль (-и), грусть (-и); уныние, 
огорчение 

nuliūdin| |ti (-а, -о) опечалить/опечаливать, 
ввергнуть/ввергать в печаль, огорчить/ 
огорчать; ta žinia jį labai - о это известие 
его очень опечалило [огорчило] 

nuliuob|| t i (~ia, nuliuobė) 1. откормйть/откар-
мливать (скот); 2. заморить/замаривать 
скудным кормом 

nuliuoksėi|ti (nuliuoksi, -jo) ускакать/уска
кивать; kiškis -jo j mišką заяц ускакал в лес; 
voverė -jo ant kito medžio белка перескочила 
на другое дерево 

nuliūjlsti (~sta, ~do) опечалиться/опечали
ваться, огорчиться/огорчаться; приуныть/ 
приунывать; - d ę s (-usi) печальный, огор
чённый, грустный, унылый 

nuloš||ti (~ia, nūlošė) (nugalėti lošiant) обыг
рать/обыгрывать 

nulugzti (nulūzga, nulūzgo) šnek. обвиснуть/ 
обвисать; свиснуть/свисать; nulūzgusios au
sys обвислые [отвислые] уши 

nuluplmas (2) сдирка, сдирание, обдирание; 
очистка 

nulupinėllti (-ja, - jo) džn. сдирать/содрать, 
слупливать/слупйть; очищать/очистить 

nulupHu (nulupa, -о) содрать/сдирать, обо-
Арать/обдирать, слупйть/слупливать; очис

тить/очищать; n. odą, žievę содрать кожу, 
кору; п. apelsiną очистить апельсин; n. ne
žmonišką kainą prk. содрать безбожную ц е н у ; 
• pažinti kaip nuluptą знать как облуплен
ного 

nulūžimas (2) поломка, облом, слом 
nulūžinėllti (~ja, -jo) džn. обламываться/обло

маться; отламываться/отломиться; kartys 
-jo жерди обломались 

n u l ū ž j i (-ta, -о) 1. обломиться/обламываться; 
- о šaka обломилась ветка; 2. сломать/ломать 
себе; n. ranką сломать себе руку 

numaitln||li (-а, -о) истощить/истощать скуд
ным кормом [плохим питанием] 

numaitollti (~ja, -jo) šnek. замучить/замучи
вать, замаять/маять 

numakll lėnt i (~ёпа, -ёпо) šnek. пойтй/идтй 
[уйтй/уходйть], неуклюже ступая; пота-
щйться/тащйться šnek. 

numaknollti (-ja, - jo) ПОЙТЙ/ИДТЙ [уйти/ 
уходить] по грязи 

numaldllymas (1) успокаивание; - y t i (-о, -ė) 
унять/унимать, успокоить/успокаивать; уто-
лйть/утолять; - y t i verkiantį vaiką унять [ус
покоить] плачущего ребёнка; -y t i sopulį, alkį 
prk. утолить боль, голод 

numalš inamas (1) 1. усмирение, подавление; 
2. облегчение; утоление; - t i (~а, -о) 1. сми
рить/смирять, подавить/подавлять; 2. об
легчить/ облегчать, успокоить/успокаивать, 
унять/унимать; утолйть/утолять; - t i troškulį 
утолить жажду; - t i skausmą унять боль 

numalš| | t i (~ta, -о) успокбиться/успокаивать-
ся, уняться/униматься 

numanllymas (1) догадка; -ingas (1) žr. n u 
m a n u s ; - y t i (~o, -ė) 1. догадаться/догады
ваться, сообразить/соображать, смекнуть/ 
смекать, понять/понимать; 2. подразуме
вать; veiksnys -omas gram. подлежащее под
разумевается 

numanūs (4) понятливый, сообразительный, 
сметливый 

numarginllti (~а, -о) испестрить/испестрять 
numarinimas (1) 1. замаривание; 2. омертвле

ние; 3. psn. прекращение; - t i (-а, -о) 1. за
морить/замаривать, уморйть/морйть; - t i 
badu заморить [уморить] голодом; 2. умерт
вить/умерщвлять; - t i nervą умертвить нерв; 
3. šnek. прекратить/прекращать; - t i bylą 
прекратить дело 

n u m a r m a l j ū o t i (-iūoja, -iavo), numarmėll t i 
(numarma, -jo) пойтй/идтй ко дну; увяз
нуть/увязать в грязи 

numastyti (numasto, numastė) сплести/спле
тать; свить/свивать 

numatllymas (1) 1. предвидение; прогноз; orų 
п. прогноз погоды; 2. намётка šnek.; - y t i (~о, 
-ė) 1. (nuspėti, numanyti) предвидеть, пре-
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дусмотреть/предусматривать; jis negalėjo 
- y t i , kad jį ištiks nelaimė он не мог пред
видеть, что с ним случиться несчастье; - y t i 
visas galimybes предусмотреть все возмож
ности; 2. (nužiūrėti, parinkti) наметить/наме-
чать; -omas (1) намечаемый, предполагае
мый, предположительный 

numaudllyti (~о, -ė) 1. искупать/купать; 2. 
šnek. обмануть/обманывать, надуть/наду
вать šnek. 

numaujo||ti (~ja, -jo) tarm. побрестй/брестй 
[пойтй/идтй] по грязи 

numaūkšlinl l t i (~а, -о) šnek. снять/снимать 
(шапку) 

numaūkllti (-ia, numaukė) 1. ссадить/ссажи
вать; n. pirštą ссадить палец; 2. (nulupti) 
содрать/сдирать, слупйть/слупливать; п. 
žievę nuo medžio содрать кору с дерева 

numaurollti (~ja, -jo) уйтй/уходйть рыча 
numaustllyti (~о, -ė) din. снимать/снять, 

стягивать/стянуть 
numauti (numauna, numovė) 1. стянуть/стяги

вать, снять/снимать; п. žiedą, ratą, pirštines 
снять кольцо, колесо, перчатки; 2. šnek. (nu
bėgti, greit nuvažiuoti) помчаться/мчаться, 
понестись /нестись 

numazgo||ti (~ja, -jo) умыть/умывать; об
мыть/обмывать; смыть/смывать; n. stalą 
обмыть стол 

numažė||ti (~ja, -jo) уменьшиться/уменшаться 
numažin | | imas (1) уменьшение, снижение; 

отбавка, отбавление; ~ t i (~а, -о) умень
шить/уменьшать, снизить/снижать; отба
вить/отбавлять 

numėčiollti (-ja, -jo) džn. сбрасывать/сбро
сить, скйдывать/скйнуть, откйдывать/от-
кйнуть 

numegzti (numezga, numezgė) связать/вязать; 
п. tinklą связать [сплести] сеть 

numėklinllti (-а, -о) tarm. смекнуть/смекать, 
сообразить/соображать 

numėlynlluoti (-ūoja, -avo) засинеть/синеть 
numeliorlluoti (-ūoja, -avo) ž. ū. мелиориро

вать, провестй/проводйть мелиорацию 
numellluoti (-ūoja, -avo) завраться/завирать

ся, соврать/врать 
numenkinliti (-а, -о) уменьшить/уменьшать, 

преуменьшить /преуменьшать 
numenk||ti (-sta, -о) ослабеть/ослабевать 
numera||cija (1) нумерация; -vimas (1) нуме

рование, нумерация; puslapių -vimas ну
мерование страниц 

numer||is (1) įv. reikš, номер; eilės n. порядко
вый номер; viešbučio n. номер гостиницы; 
cirko n. цирковой номер; -uotas (1) ну
мерованный; -uot i (-ūoja, -avo) нумеровать 

numesti (numeta, numetė) 1. сбросить/сбра
сывать, скйнуть/скйдывать; отбросить/от

брасывать, откйнуть/откйдывать; забросить/ 
забрасывать, закинуть/закидывать; добро
сить/добрасывать; n. akmenį nuo kelio отки
нуть камень с дороги; п. kamuolį iki vartų до
бросить мяч до ворот; 2. prk. (nuversti) свер
гнуть/свергать; п. nuo sosto свергнуть с 
престола 

numestuvas (2) fech. сбрасыватель (-я) 
numetimas (2) 1. сброс, сбрасывание, скиды

вание; 2. ргк. свержение 
numėtllyti (~о, -ė) džn. сбрасывать/сбросать, 

скидывать/скидать 
numėžjlti (~ia, -ė) унавбзить/уновоживать 
numigllt i (numifiga, -о) соснуть, поспать/ 

спать; n. valandėlę поспать часок 
numygllti (-а, -о) отдавить/отдавливать; naš

ta pečius - о ноша плечи отдавила 
numyk|| t i (-ia, numykė) промычать/мычать 
numylėllti (numyli, -jo) 1. полюбить, воз

любить; 2. хорошенько угостить/угощать 
numylėtinis, -ė (1) любимец, -мица; возлюб

ленный, -ая; publikos п. любимец публики 
numylĮluoti (-ūoja, -avo) обласкать [залас

кать]/ласкать, замучить/замучивать ласками 
numlndllyti (~о, -ė) džn., numindžiollti (~ja, 

-jo) džn., numynio||ti (~ja, -jo) džn. оттапты
вать/оттоптать; bešokdamas jis numindė kojas 
savo partnerėms во время танцев он оттап-
тал ноги партнёршам 

numinti (numina, numynė) (яд) наступить/ 
наступать (на что) , оттоптать/оттаптывать 
(что); koją kam п. наступить кому-л. на но
гу, оттоптать кому-л. ногу 

numirei||is, -ė (1) умерший, -ая, мертвец; по
койник, -ица; - i škas (1) мертвенный; - iškai 
prv. мертвенно; - iškai išblyškęs мертвенно 
бледный 

numirimas (2) смерть (-и), кончина 
numirkimas (2) вымокание 
numifkllymas (1) отмочка, отмачивание; - y t i 

(-о, -ė) prž. отмочить/отмачивать, вымо
чить /вымачивать 

numirk || t i (~sta, -о) вымочиться/вымачи
ваться, размочиться/размачиваться; gerai 
-usi silkė хорошо вымоченная селёдка 

numirti (numiršta, numirė) умереть/умирать; 
скончаться; n. ūž tėvynę умереть за роди
ну; n. badu умереть с голоду 

numisti (numinta, numito) истощиться/исто
щаться плохим питанием 

numitinllti (~а, -о) истощить/истощать скуд
ным кормом [плохим питанием] 

numollti (~ja, -jo) махнуть/махать; į viską n. 
ranka махнуть на всё рукой 

numuk||ti (numunka, -о) слезть/слезать, об
лезть/облезать 

numurdllyti (-о, -ė) šnek. žr. n u g r a m z 
d i n t i 
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numušinėllti (~ja, -jo) džn. посбивать, от
бивать/отбить, сбивать/сбить 

numušti (numuša, numušė) 1. įv. reikš, сбить/ 
сбивать; n. kepurę сбить шапку; ąsočiui nu
mušta ąsėlė у кувшина сбито ушко; numušta 
korta битая карта; 2. pik. понизить/пони
жать, сбить/сбивать; n. prekių kainas пони
зить цены товаров; n. temperatūrą сбить 
температуру; 3. pik. (sugadinti) испортить/ 
портить 

nfln, nūnai prv. теперь; ныне 
nunarinllti (~a, -o) šnek. опустить/опускать; 

понурить; n. galvą šnek. понурить голову; 
n. akis šnek. опустить глаза 

nuneigimas (2) отрицание 
nunelgllti (~ia, nuneigė) опровергнуть/опро

вергать; отрицать 
nunerti I (nūneria, nunėrė) 1. связать/вязать; 

2. pik. (apgauti) надуть/надувать šnek.; 3. 
опустить/опускать; понурить; n. akis šnek. 
опустить глаза; n. galvą šnek. понурить го
лову 

nunerti II (nūneria, nunėrė) нырнуть/нырять; 
jis galėjo giliai n. он мог глубоко нырять 

nunešimas (2) унос, снос 
nunešiollti (-ja, -jo) 1. износить/изнашивать, 

истрепать/итрёпывать, истаскать/истаски
вать, заносить/занашивать, затаскать/за
таскивать; 2. džn. уносйть/унестй 

nunešti (nuneša, nunešė) įv. įeikš. унести / 
уносить, отнестй/относйть; снестй/сносйть; 
донестй/доносйть; n. laišką į paštą отнести 
письмо на почту; kur jį galas [nelabasis] nune
šė? куда его нелёгкая унесла?; n. lagaminą 
iki stoties донести чемодан до вокзала; vėjas 
nunešė skarelę ветром снесло [унесло] платок 

nuniauti (nuniauja, nuniovė) šnek. (pavogti) 
стащйть/тащйть šnek.; стянуть šnek., стиб
рить šnek. 

nuniėkin| | t i (~a, -о) пренебрёчь /пренебре-
гать, презреть /презирать 

nunyk||ti (~sta, -o) 1. вывестись/выводиться; 
karpos -о nu6 veido бородавки вывелись с 
лица; 2. (suliesėti) захиреть /хиреть šnek., 
зачахнуть/чахнуть; 3. (nugaišti) издохнуть/ 
издыхать, погибнуть/погибать; умереть / 
умирать 

nuniokollti (~ja, -jo) разорить/разорять; опу
стошить/опустошать; karas -jo šalį война 
опустошила страну 

nunirllti I (nunyra, • -о ) вывихнуть/вывихи
вать, свихнуть/свихивать; n. ranką вывих
нуть руку; п. sprandą свихнуть себе шею 

nunlr| | ti I I (nunyra, -о) погрузиться/погру
жаться; нырнуть/нырять; n. į vandenį ныр
нуть в воду 

nuniurkljyti (~о, -ė) замучить/замучивать 
комкая 

nunlližti (~yžta, -ižo) опаршиветь [запарши
веть]/паршиветь, ошелудйветь/шелудйветь; 
-ižęs (-usi) паршивый, шелудивый 

nunokin||ti (~а, -о) piž. дать/давать созреть 
[налиться] 

nunok| | ti (~sta, -о) поспеть/поспевать, на
литься/наливаться, созреть/созревать; - о 
obuoliai, slyvos поспели яблоки, сливы; -ęs 
(-usi) спелый, зрелый, наливной 

nunovllyti (~ija, -ijo) taim. убйть/убивать, 
умертвить /умерщвлять 

nunuodllįjimas (1) отравление; - y t i (~ija, -ijo) 
отравить/отравлять; - y t i dujomis отравить 
газом 

nunūoginllimas (1) обнажение, оголение; - t i 
(~a, -о) обнажить/обнажать, оголйть/ого-
лять; - t i p e č i u s обножйть плечи; vėjas -o me
d ž i u s ветер оголил деревья 

nunūomollti (~ja, -jo) снять/снимать, взять/ 
брать в аренду; n. kambarį снять комнату 

nuo pil. (ko) от, с (кого-чего); nuo lango от 
окна; nuo Maskvos ik i Vilniaus от Москвы 
до Вильнюса; jis kilęs nuo Kauno он родом 
из-под Каунаса; nuo mažefis с детства, с ма
лых лет; nuo kalno с горы, под гору; nukristi 
nuo stogo упасть с крыши; nuo amžių ис
покон веков, искони; nuo ryto ik i vakaro с 
утра до вечера; nuo pradžios ik i galo от на
чала до конца; vaistas nuo kosulio средство 
от кашля 

nuoaižos dgs. (1) лузга, шелуха, кожура 
nūoalpis (1) потеря чувств, обморок 
nūoauga (1) ži. a n t a u g а 
nuobaigos dgs. (1) 1. остатки, последки; 2. ži. 

p a b a i g t u v ė s 
nūobarlla (1) поярок; -inis (2) поярковый 
nūobaud| |a (1) teis. взыскание; adminstracinė 

n. административное взыскание; (pas)skirti 
- ą наложить взыскание 

nūobėgis (1) сток 
nuobirynas (1) geol. осыпь (-и) 
nuobiros dgs. (1) 1. осыпки, просыпка; утрус

ка; 2. ži. ū. сход 
nuobllliūoti (-iūoja, -iavo) о т с т р о г а т ь / о т 

страгивать; сострогать/сострагивать 
nūobloškos dgs. (1) обмолоченные выбива

нием снопы хлеба 
nūobod| |a b. (1) скучный [нудный] человек, 

зануда šnek.; - y b ė (1), ~is (1), -ulys (3 4 a), 
- ū m a s (2) скука; -ulys ima скука берёт; 
įvaryti -ulį нагнать скуку; ~ūs (4) скучный, 
тоскливый; -ūs darbas скучная работа; man 
-ū мне скучно; -ž ia l prv. скучно; jis kalbėjo 
-žiai он говорил скучно 

n u o b o d ž i a u t i (-iauja, -iavo) скучать, тоско
вать; gyvenimo rūpesčiai neduoda man n. 
заботы о жизни не дают мне скучать; 
-iavimas (1) скука 

463 



nuobodžius (2) нудный [скучный] человек, 
зануда šnek. 

nuobraidos dgs. (1) истоптанные хлеба 
nuobraukos dgs. (1) отрёпки; пакля 
nuobrizga (1) отрепье; о(б)трёпанная одежда 
nuobrukos dgs. (1) ži. n u o b r a u k o s 
nuodaga (1) нагар 
nuodai ppr. dgs. (4) яд, отрава; ž i u r k i ų n. 

отрава для крыс 
nūodanga (1) kaln. вскрыша, вскрытие 
nuodauža (1) обломок 
nuodegis (1) 1. (nuo saulės) загар; ожог; 2. 

tech. огарок 
nuodegos dgs. (1) (metalo) угар, нагар, окалина 
nuodėgulė (1) zoo7. турпан (paukštis) 
nuodėgulis (1) головешка, головня 
nuodėmjlė (1) 1. bažn. грех; ~ių atleidimas от

пущение грехов; 2. pik. порок; изъян; tas 
arklys bė -ės эта лошадь без изъяна; -ingas 
(1) грешный; -ingos mintys грешные помыс
лы; -klausys (34а, За) bažn. духовник 

nuodėvos dgs. (1) заношенная одежда; ветошь 
(-и) 

nuodij imas (1) отравление; -ingas (1) ядо
витый; -inga gyvatė ядовитая змея; -ingosios 
dujos ядовитые газы; -ingumas (2) ядови
тость (-и); -ininkas, -ė (1) taim. колдун, -нья, 
чародей, -ейка; - y t i (~ija, -ijo) отравлять, 
травить; -y t i pelės травить мышей; -y t i sąmo
nę žalingomis idėjomis prk. отравлять сознание 
вредными идеями; -ytis (-ijasi, -ijosi) тра
виться; -ytis alkoholiu травить себя алко
голем; -ytojas, -а (1) отравитель, -ница 

nuodraikos dgs. (1) раструшенная солома 
nuodroža (1) tech. лыска 
nuodugnllumas (2) основательность (-и); -us 

(4) основательный; —us tyrinėjimas основа
тельное исследование; - i a l prv. основатель
но; - iai mokėti основательно [досконально] 
знать 

nuodžiūvis (1) усушка; medienos п. усушка дре
весины 

nuogaiša b. (1) menk. заморыш šnek., дохляти
на 

nuogalįkaklis (2) голошеий; -kojis (2) голо
ногий 

nuogalė (2) šnek. нагота 
nuogalius, -ė (2) голыш, -шка šnek. 
nuogana (1) вытравленный луг 
nuogandlla (1) 1. испуг; 2. пугало, страшили

ще; -us (4) 1. пугливый, боязливый; 2. 
страшный 

nuogara b. (1) taim. 1. заморыш šnek. дохляти
на; 2. негодник, -ница šnek. 

nuogllas (3) голый, нагой, обнажённый; ~os 
rafikos обнажённые [голые] руки; su -ais 
kardais с шашками наголо; - a i prv. наголо; 
nusirengti -a i раздеться наголо 

nuogąstllauti (~auja, -avo) пугаться; опасать
ся, тревожиться; -avimas (1) опасение, 
тревога 

nuogąstl l is (1) испуг; -ingas (1), ~ūs (4) 1. 
страшный; 2. пугливый 

nuogėros dgs. (1) опивки, недопитые остатки 
nuogė | | t i (~ja, -jo) оголяться, обнажаться 
nuogybė (1) нагота, обнажённость (-и) 
nuoginlįti (~а, -о) оголять, обнажать 
nuogirdos dgs. (1) слухи, молва 
nuog i s (2), - y s t ė (2) нагота, обнажённость 

(-и) 
nūograndos dgs. (1) оскрёбки, поскрёбки 
nuograuža (1) огрызок; obuolio п. огрызок 

яблока 
nūogrimzdos dgs. (1) осадки, отложения, отстой 
nuogriuva (1) обвал; sniego п. снежный обвал; 

uolos п. обвал скалы 
nuogulos dgs. (1) geol. отложения 
nuoguma (За) обножённое место 
nuogumllas (2) нагота, обнажённость (-и); pri

dengti ~ą прикрыть наготу 
nuoilsis (1) истома, усталость (-и) 
nuojauta (1) 1. предчувствие; nelaimės п. 

предчувствие беды; 2. чутьё; kalbos п. язы
ковое чутьё 

nuojėga (1) сила, мощь (-и) 
nuokainis (1) уценка 
nuokalas (1) tech. уковка 
nuokalni!ė (1) склон, спуск; -us (4) покатый, 

наклонный 
nuokampllus (4) ži. n u o š a l u s - i a l ži. n u o 

š a l i a i 
nuokana (1) bot. цикута, вех 
nuokara (1) 1. tech. зависание; 2. b. повеса 

šnek., шалопай šnek. 
nuokarpa (1) обрезок, отрезок; popieriaus n. 

обрезок бумаги 
nuokaršos dgs. (1) очёс 
nūokarta (1) обрубок, отрубок, сруб 
nuoklastos dgs. (1) смётки 
nuokošos dgs. (1) сцеженная жидкость, сцежа 
nuokrypll а (1) i r . n u o k r y p i s ; nuokrypis (1) 

уклонение, отклонение, уклон, склонение; 
spindulio -is отклонение луча 

nuokritos dgs. (1) (nukiitę vaisiai) падалица 
nuokrova (1) разгрузка 
nuokulos dgs. (1) вымолотки 
nūolaidlla (1) įv. įeikš. уступка; скидка; daryti 

- ų идти на уступки; kainos n. уступки в 
цене; prekybinė п. торговая скидка; -urna 
(З4*) скат, склон, уклон, наклон, отлогость 
(-и); - ūmas (2) 1. уступчивость (-и), покла
дистость (-и); 2. (nuožulnumas) покатость (-и), 
отлогость (-и); -us (4) 1. уступчивый, покла
дистый; -us būdas уступчивый характер; 2. 
(nuožulnus) покатый, пологий, отлогий; nuo
laidūs pečiai покатые плечи 
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n u o l a i d ž i a u t i (-iauja, -iavo) попуститель
ствовать, идти на уступки; -iautojas, -а (1) 
попуститель, -ница; -iavimas (1) попусти
тельство 

nuolaja (1) stat, отлив 
nuolanklla (1) astr. склонение, деклинация; 

-auti (-auja, -avo) покоряться, покорство
вать 

nuolankllumas (2) покорность (-и); - ū s (4) 
покорный; -ūs prašymas покорная просьба; 
~us tarnas покорный слуга 

nuolat prv. постоянно; jis n. barasi он по
стоянно ругается; -inis (2) постоянный; -inis 
lankytojas постоянный посетитель; -inis dar
bas постоянная работа; -inumas (2) по
стоянность (-и); ~6s prv. постоянно 

nuolauža (1) обломок; облом; kristalo п. облом 
кристалла 

nuolydis (1) уклон, наклон, покатость (-и); 
upės dugno п. уклон ложа реки; šlaito п. 
уклон откоса 

nuoliekos dgs. (1) остатки 
nūolinkllas (За) наклонный; ~is (1) i r . n u o 

l y d i s 
nuolupos dgs. (1) кожура 
nuomlla (1) 1. аренда, наём, съёмка; прокат; 

žemės п. аренда земли; ~os mokestis аренд
ная плата; ~os sutartis договор о найме; 
paimti ~оп взять напрокат; 2. šnek. арендная 
плата; квартирная плата 

nūomarll ininkas, -ė (1) эпилептик; ~is (1) 
падучая (болезнь), эпилепсия; - io priepuo
lis эпилептический припадок 

nuometllas (1) etnogr. старинный женский го
ловной убор; повойник; - uo t ą bdv. (1) (apie 
nuotakg) в повойнике, повязанная повойни
ком 

nuomygis (1) первый [лёгкий, короткий] сон 
nuomininkas, -ė (1) наниматель, -ница; арен

датор, -рша; съёмщик, -ица; (buto) кварти
рант, -тка 

nuomynos dgs. (1) истоптанный хлеб (на поле) 
nūomojimas (1) 1. отдача в наём [в аренду, 

напрокат]; 2. наём, взятие внаём [в аренду, 
напрокат]; buto п. наём квартиры 

nuomonllė (1) мнение; mano ~е по-моему, по 
моему мнению, на мой взгляд; pritarti -e i 
разделить мнение; ~ių skirtumas разно
гласие, расхождение во мнениях; viešoji п. 
общественное мнение; aš esu jūsų - ė s я 
разделяю ваше мнение 

nūomollti (~ja, -jo) 1. отдавать внаём [в а р е н 
ду, напрокат], сдавать; 2. брать внаём [в 
аренду, напрокат], нанимать, снимать, 
арендовать; n. vasarnamį снимать дачу; -tis 
(~jasi, -josi) брать внаём [в аренду, напро
кат], нанимать, снимать, арендовать; -tojas, 

-а (1) сдающий, -ая в аренду; наймодатель, 
-ница 

nūompinigiai dgs. (1) арендная плата; būto п. 
квартирная плата 

nūopeln | |as (1) заслуга; apdovanojimas pagal 
-us награждение по заслугам; - a i tėvynei 
заслуги перед родиной; reikia pripažinti jo 
-us надо отдать ему должное; -ingas (1) 
заслуженный 

nūopylos dgs. (1) сливки, слитки, остатки 
nuopjova (1) 1. обрезок, обрез; срезка; 2. mat. 

сегмент 
nūoplaiša (1) обрывок 
nūoplauka (1) spec. сплыв 
nuoplėšos dgs. (1) tekst. рвань (-и); сдир; 

lininės п. льняная рвань 
nuoplova (1) geol. смыв 
nūoplūdis (1) сток, отток 
nuopuolis (1) упадок; dvasios п. упадок духа 
nūoraiža (1) отрезок, обрезок; отрез; обрез 
nuoraša (1) fin. списанная (со счёта) сумма 
nuorašas (1) копия; dokumento п. копия до

кумента; n. tikras копия верна, с подлин
ным верно 

nūoraudis (1) румянец, краска 
nuoregus (4) дальновидный, проницательный 
nūorėža (1) žr. n u о r a i ž а 
nūorodlla (1) ссылка; n. į įstatymą ссылка на 

закон; -inis (2) ссылочный 
nūorūklla (1) окурок; mėtyti ~as бросать окурки 
nuosaiki!а (1) умеренность (-и); bė ~os не

умеренно 
nuosa ik | |ūmas (2) умеренность (-и); - ū s (4) 

умеренный; - i politika умеренная полити
ка; - i a l prv. умеренно 

nuosaka (1) gram. наклонение; tiesioginė, ta
riamoji, liepiamoji, geidžiamoji n. изъявитель
ное, сослагательное, повелительное, по
будительное наклонение 

nūosamos dgs. (1) накипь (-и), пена 
nūosaul| | is (1) тень (-и); - ū s (4) тенистый 
nūosavllas (За) собственный; n. namas соб

ственный дом; -ybė (1) собственность (-и); 
достояние; asmeninė -ybė личная собствен
ность; -ybės t e i sė  Į turtą  право собственно
сти на имущество 

n u o s ė d i n i s (2) осадочный; - ė s uolos geol. 
осадочные горные породы 

nuosėdos dgs. (1) осадок, отстой; geol. осадки, 
отложения; upių п. речные отложения 

nūosėkis (1) межень (-и) 
nuosekljliimas (2) последовательность (-и); 

- ū s (4) последовательный; - i išvada после
довательный вывод; - i m e t ų laikų kaita 
последовательная смена времён года; - i a l 
prv. последовательно; - i a l galvoti последо
вательно мыслить 
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nuosiautos dgs.' (1) охвостье, отходы 
nūosijos dgs. (1) высевки, отсев 
nuoskaitlla (1) ekon. начёт; padaryti ~ą с д е 

лать начёт 
nūoskala (1) осколок 
nūoskanda (1) топляк 
nūoskardos dgs. (1) отруби (от первого помола) 
nuoskaudlla (1) обида; kęsti ~as терпеть обиды; 

padaryti ~ą нанести обиду 
nūoskyna (1) лесосека, вырубка 
miosklanda (1) (paskliunda) раскат, раскатан

ный уклон 
nūosklemba (1) i r . n u o ž u l n a 
nuoskriauda (1) обида 
nūoskunda (1) šnek. сочувствие, сострадание, 

жалость (-и) 
nūoskutos dgs. (1) шелуха, кожура 
nūoslanka (1) оползень (-зня) 
nuoslūgis (1) спад, убыль (-и) 
nuosmukis (1) упадок, спад, декаданс; депрес

сия, понижение 
nūospalvis (1) tech. побежалость (-и) 
nuospauda (1) мозоль (-и) 
nuospaudas (1) 1. пресс, пресс-папье; 2. i r . 

a t s p a u d a s 
nuospauduotas (1) мозолистый 
nuosprendis (1) teis. приговор; išteisinamasis 

n. оправдательный приговор; apkaltinama
sis n. обвинительный приговор; užakinis n. 
заочный приговор; n. galutinis if neapskun
džiamas приговор окончательный и обжа
лованию не подлежит 

nuosproga Ь. (1) šnek. дохлятина, заморыш 
šnek. 

nūosprūdis (1) geol. сброс 
nuostab| |а (1) удивление, изумление; ~ūs (4) 

удивительный, изумительный; ~ūs grožis 
изумительная красота; - i a l prv. изумитель
но, удивительно; - ia i gražūs pastatas изуми
тельно красивое сдание 

nuostat||as ppr. dgs. (1) положение; įstatymo 
n. teis. законоположение; rinkimų -ai по
ложение о выборах 

nuostolingllas (1) убыточный; n. pardavimas 
убыточная продажа; -ūmas (2) убыточность 
(-и); įmonės -ūmas убыточность предприятия 

nūostolllis (1) убыток, ущерб; потеря; turėti 
- ių нести [терпеть] убытки, быть в убытке; 
- ia i dėl broko потери от брака; gamybiniai 
- i a i потери в производстве; derliaus nu
ėmimo -iai потери при уборке урожая 

nūosunkos dgs. (1) сцеженная жидкость, сцежа 
nūosvyra (1) stat. свес, вынос; провес, навес 
nūosvyris (1) spec. наклонение, инклинация 
nūosvoris (1) недовес, провес 
nuosakūs (1) tarm. i r . n u o š a l u s 
nūošalas (1) морозобоина 

nuošalė (1) sport. вне игры 
nuošalybė (1) уединённость (-и) 
nūošalllis (1) 1. удалённое место; laikytis -yje 

держаться в стороне [особняком]; 2. захо
лустье, глушь (-й); - ū š (4) уединённый; 
укромный; ~ūs kampelis уединённый уго
лок; - i a l prv. уединённо, в стороне, поодаль; 
- ū m a s (2) уединённость (-и) 

nuoširdllūmas (2) сердечность (-и); искрен
ность (-и), откровенность (-и); - ū s (4) сер
дечный; искренний, откровенный; задушев
ный; - ū s sutikimas сердечная встреча; - i 
draugystė сердечная [йскреняя] дружба; 
-ū s ačiū! сердечное спасибо!; reiškiu jums 
nuoširdžią padėką выражаю [приношу] вам 
искреннюю благодарность; - ž i a l prv. сер
дечно; искренне, откровенно; sakau -žiai 
говорю искренне 

nūošlavos rigs. (1) выметанный сор [мусор] 
nuošliauža (1) geol. оползень (-зня) 
nuošukinis (1) очёсковый 
nuošukos dgs. (1) очёски, очёс 
nūotaik| |a (1) настроение; jis visada geros ~os 

он всегда в хорошем настроении; jis šian
dien blogos -os он сегодня не в настроении 
[в плохом настроении]; pakili п. приподня
тое настроение; nusivylimo -os упадочни
чество; -ingas (1), - ū s (4) с настроением, 
полный настроения; хорошо настроенный; 
- ū m a s (2) хорошее настроение 

nuotaka (1) 1. (tekanti moteris) невеста; 2. 
сток; vandefis п. водосток 

nuotaki!as (1) водоотвод; -is (1) i r . n u o t ė 
k i s 1; -urna (34a) скат, склон, уклон; - ū m a s 
(2) покатость (-и), уклон, скат; отлогость (-и); 
-ū s (4) покатый, наклонный, отлогий 

nuo t art || is (-ies) m. (3a) šnek. 1. оговор; 2. 
упрёк, укор; bė -ies безупречный 

nuotėkis (1) 1. сток; vidutinis metinis n. сред
негодовой сток; 2. утечка; dujų n. утечка 
гаЗа; elektros n. утечка электричества 

nuotykinllgas (1) полный приключений, бога
тый приключениями; -is (2) приключенчес
кий 

nūotyk||is (1) приключение, похождение; - ių 
romanas приключенческий [авантюрный] 
роман; - ių ieškotojas искатель приклю
чений; kelionė sū -iais путешествие с при
ключениями 

nuotolis (1) расстояние 
nuotrauka (1) 1. снимок; refitgeno п. рент

геновский снимок; 2. съёмка; topografinė п. 
топографическая съёмка; geologinė п. ге
ологическая съёмка 

nūotrūklla (1) tarm. 1. перерыв, перебой; 2. 
b. негодник, -ница šnek.; - is (1) tarm. 1. 
досуг, свободное время; 2. задержка, потеря 
времени 
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nuotruplla (1) I . крошка, кроха; 2. отрывок; 
žinių -os отрывки знаний; -Inis (2) отрыво
чный 

nuotuoklla (1) сообразительность (-и), смет
ливость (-и), смекалистость (-и); ~us (4) со
образительный, сметливый, смекалистый 

nuotvanka (1) деодг. сгон 
nuovadlla (1) (полицейский) участок; -as (1) 

участковый начальник полиции, участковый 
пристав 

nuovakarės dgrs. (1) поздний вечер 
nuovala (1) med. послед 
nūovalka (1) b. šnek. бродяга; n. šuo бродячий 

пёс 
nuovalos dgrs. (1) очистки 
nuovargis (1) усталость (-и); pajusti - į по

чувствовать усталость 
nuovarta (1) лавина 
niiovarvllos dgs. 1. наплыв; žvakių n. свечной 

наплыв; 2. spec. маточный раствор 
nuovažlla (1) tarm. желание, охота; dirbti bė 

-os работать неохотно [без настроения) 
miovėlos dgs. (1) tekst. сукновальный сбой 
nuovirllas (1) отвар; ryžių n. рисовый отвар; 

-os dgs. (1) накипь (-и) 
nuovoklla (1) 1. смекалка; t rūksta -os сме

калки не хватает; 2. i r . s ą m o n ė ; - ū m a s (2) 
сообразительность (-и), понятливость (-и), 
догадливость (-и); -us (4) сообразительный, 
понятливый, толковый, догадливый 

nuovolys (За) tarm. небольшая возвышенность 
(;и) 

nuožamb||is (1) spec. скос; ~us (4) i r . n u o 
ž u l n u s 

nuožangus (4) šnek. быстрый, живой, про
ворный; n. arklys быстрая лошадь 

nuožiūrlla (1) усмотрение; pasielkite savo -a 
поступайте по вашему усмотрению 

nuožmėllti (~ja, -jo) становиться свирепым 
[жестоким], ожесточаться 

nuožmin||ti (~а, -о) ожесточать 
nuožmus (4) свирепый, жестокий 
nuožulna (1) гесл. фаска 
nuožuln| |uma (34 а) наклон, уклон, склон; 

-ūmas (2) покатость (-и), наклонность (-и); 
-ūš (4) покатый, наклонный; - io j i plokštuma 
spec. наклонная плоскость 

nuožvarba (1) med. ознобыш, ознобление 
nupaistllyti (~о, -ė) намолоть/молоть вздор 

[чепуху] 
nupasako||ti (~ja, -jo) рассказать/рассказывать 
nupedin||ti (~а, -о) šnek. медленно у й т и / 

уходить, поплестйсь/плестйсь šnek. 
nupelk||ti (~ia, nupeikė) охаять/охаивать šnek. 
nupelnyti (nupelno, nupelnė) заслужить/за

служивать 
nupeltak||iuoti (-iuoja, -iavo) настрочить/ 

настрачивать, обстрочить/обстрачивать 

nupenėlljimas (1) откорм; - t i (nupeni, -jo) от
кормить/откармливать; ~ t i paršą откормить 
поросёнка; -ta kiaulė откормленная свинья 

nuperti (nuperia, nupėrė) 1. (išvanoti pirtyje) 
выпарить/выпаривать; 2. выпороть/пороть 
šnek., отодрать/драть šnek., высечь/сечь 

nupešiollti (~ja, -jo) din. общйпывать/общи-
пать 

nupešti (nupeša, nupešė) о(б)щипать/о(б)щй-
пывать; n. vištą ощипать курицу 

nupiešllti (~ia, nupiešė) 1. нарисовать/рисо
вать; 2. prk. обрисовать/обрисовывать; n. 
krašto grožį обрисовать красоту края 

nupigimas (2) удешевление 
nupig||inti (~ina, -Ino) удешевить/удешевлять; 

n. prekės удешевить товары; - t i (nupinga, 
-о) подешеветь/дешеветь, удешевиться/ 
удешевляться 

nupik||iuoti (-iuoja, -iavo) смазать/смазывать 
пеком 

nupylimas (2) 1. отлив, отливка, отливание; 
2. отсыпка, отсыпание 

nupllstllyti (-о, -ė) d in . 1. отливать/отлить, 
сливать/слить; 2. отсыпать/отсыпать 

nupi l t i (nupila, nupylė) 1. (nurieti) отлить/ 
отливать, слить/сливать; 2. (nuberti) отсы
пать/отсыпать 

nupiltuvas (2) hidr. слив; vandens п. водосброс 
nupynimas (2) сплетение 
nupinti (nūpina, nupynė) сплестй/плестй, 

свить/свивать; n. vainiką сплести венок 
nupirkimas (2) покупка 
nupifkjlti (nuperka, -о) купить/покупать; n. 

knygą купить книгу 
nupifšilti (nuperša, -o) ir . i š p i r š t i 
nupyškėllti (nupyška, -jo) šnek. уйтй/уходйть 

[уехать/уезжать] с треском [со стуком] 
nupyškinllti (-а, -о) šnek. застрелить/застре

ливать 
nupjaustllyti (~о, -ė) din. 1. о б р е з а т ь / о б р е 

зать; 2. (pjūklu) спйливать/спилйть 
nupjautavamzdis (2) n. šautuvas о б р е з 
nupjau||ti (~na, nupjovė) 1. (peiliu) отрезать/ 

отрезать, срезать/срезать; 2. (pjūklu) от
пилить/отпиливать, спилйть/спйливать; 3. 
(dalgiu) скосить/скашивать, сжать/сжинать; 
visas pievas п. скосить все луга; - t inis (2) 
отрезной, обрезной, усечённый 

nupjovimas (2) 1. отрезывание, отрезание, 
отрезка; срезка, срезание, срезывание; 2. 
отпилка, отпйливание; спилка, спйливание; 
3. скашивание 

nuplakti (nuplaka, nuplakė) поколотить/ко
лотить šnek., отодрать/драть šnek., высечь/ 
сечь 

nuplasnollti (-ja, -jo) улететь/улетать 
nuplatin| | t i (~a, -о) чрезмерно расширить / 

расширять 
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nuplaūkll t i (~ia, nuplaukė) 1. уплыть/уплы
вать, отплыть/отплывать; проплыть/про
плывать; доплыть/доплывать; n. nuo krafito 
отплыть от берега; 2. (nukakti laivu ir pan.) 
поехать/ехать, уехать/уезжать , уплыть/ 
уплывать; norėjau n. laivu Į svetimą šalį я 
хотел уплыть на корабле в чужую страну 

nuplau||ti (~na, nuplovė) смыть/смывать, 
умыть/умывать, обмыть/обмывать; n. rankas 
умыть руки; n. žaizdą обмыть рану; п. gėdą 
ргк. смыть позор 

nuplazdllėnti (~ёпа, -ёпо), ~ėti (nuplazda, -ėjo) 
полететь/лететь [улететь/улетать], взмахи
вая крыльями 

nuplėiskanoll t i (~ja, -jo) покрыться/покры
ваться перхотью 

nuplėšiamasis (-oji) отрывной; n. kalendorius 
отрывной календарь 

nuplėšimas (2) отрыв, отрывание; сдирание; 
срыв, срывание 

nuplėšllyti (~о, -ė) džn. 1. издирать/изодрать; 
2. срывать/посрывать [сорвать] 

nupleškėllti (nupleška, -jo) šnek. 1. сгореть/сго
рать; 2. пойтй/идтй [уйтй/уходйть, уехать/ 
уезжать] с треском 

nuplėšllt i (~ia, - ė ) 1. оторвать/отрывать, 
сорвать/срывать; n. etiketę оторвать этикет
ку; 2. (nudėvėti) изорвать/рвать, изодрать/ 
издирать; D n. garbę kam обесчестить [опо
зорить] кого-л.; n. kaukę kam сорвать маску 
с кого-л. 

nupliėjlksti (~skia, nuplieskė) ярко осветить/ 
освещать; залить/заливать; raudonis 
nuplieskė jos skruostus румянец залил её 
щёки, краска бросилась ей в лицо 

nupliek || t i (-ia, -ė) отколотйть/колотйть šnek., 
отодрать/драть šnek. 

nuplikimas (2) облысение 
nupllkymas (1) ошпаривание 
nuplikin| | t i (-а, -о) сделать/делать лысым 
nuplllikyti (~iko, -ikė) ошпарить/ошпаривать, 

обварить/обваривать; n. гайка ошпарить 
[обварить] руку 

nuplllikti (-ifika, -iko) 1. (netekti plaukų) об
лысеть [полысеть]/лысеть, оплешйветь/пле-
шйветь; 2. оголиться/оголяться, обнажить
ся/обнажаться; laukai -iko поля обнажились; 
3. (nusiplikyti) ошпариться/ошпариваться, 
обвариться/обвариваться, обжечься/обжи
гаться; - ikęs (-usi) облыселый, лысый 

nuplyšllėlis, -ė (1) оборванец, -нка; ~ t i (-ta, 
-о) 1. (nusidėvėti) изорваться/рваться, изно
ситься/изнашиваться, истрепаться/истрё
пываться; 2. оторваться/отрываться, ото
драться/отдираться; -о palto rankovė у паль
то оторвался рукав; ~ęs (-usi) оборванный, 
изорванный 

nuplonėjlti (~ja, -jo) утончиться/утончаться 

nuplonin||ti (~а, -о) утончить/утончать 
nuplo| |ti (-ja, -jo) захлопать/хлопать (в ла

доши) 
nuplovimas (2) смывание, смыв; обмывание; 

dirvožemio п. смыв почвы 
nuplukdyti (nuplukdo, nuplukdė) сплавить/ 

сплавлять; n. sielius į Kauną сплавить плоты 
[лес] в Каунас 

nuplukti t i (nupluiika, -о) вспотеть/потеть, 
з апариться / запариваться 

nupluk| | t i (-ia, nuplūkė) оттрепать/оттрёпы
вать 

nuplumpin||ti (-a, -o) šnek. 1. уложйть/укла-
дывать šnek., ухлопать/ухлопывать šnek:, 2. 
потащйться/тащйться šnek., утащиться/утас
киваться šnek. 

nuplu||sti (~sta, ~do) отхлынуть/хлынуть; от
течь/оттекать; стечь/стекать 

nupolirlluoti (~uoja, -avo) отполировать/от
полировывать, наполировать/наполировы
вать 

nupr||asti (-afita, -ato) отвыкнуть/отвыкать, 
отучиться/отучиваться; n. nuo namų от
выкнуть от дома 

nupratimas (1) отвыкание; отвычка šnek. 
nupratinllimas (1) отучивание; ~ t i (-а, -о) 

отучить/отучивать 
nuprausimas (2) умывание 
nupraūsll t i (~ia, nuprausė) умыть/умывать, 

помыть/мыть, обмыть/обмывать; n. veidą 
умыть лицо 

nupudrlluoti (~ūoja, -avo) запудрить/запуд
ривать, напудрить/напудривать 

nupukšno | | t i (~ja, -jo) džn. свевать/свеять, 
отвевать/отвеять 

nupūkšt i (nupūška, nupuško) šnek. покрыть
ся/покрываться волдырями [сыпью]; высы
пать /высыпать 

nupūkšllti (-čia, nupūkštė) šnek. пойтй/идтй 
[уйтй/уходйть] пыхтя 

nupūkštl lyt i (~o, -ė) džn. свевать/свеять, 
отвевать/отвеять 

nup| |uiti (-uola, - u o l ė ) įv. reikš, упасть/па
дать; n. nuo stogo упасть с крыши; vanduo 
upėje -uolė вода в реке спала; -uollmas (2) 
падение 

nupuf | |kš t i (~škia, nupurškė) опрыснуть/оп
рыскивать; n. plaukus odekolonu опрыснуть 
волосы одеколоном 

nupurškimas (2) опрыскивание 
nupurtllyti (~o, -ė) отряхнуть/отряхивать, 

стряхнуть/стряхивать; n. obuolius nuo me
džio стряхнуть яблоки с дерева; • manė 
šiurpas - ė меня в дрожь бросило 

nupūsčiollti (-ja, -jo) džn. свевать/свеять, 
сдувать/сдуть 

nupūslėllti (-ja, -jo) покрыться/покрываться 
пузырями [мозолями] 
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nupūsti (nupučia, n u p ū t ė ) įv. reikš, сдуть/сду
вать; n. dulkes nuo stalo сдуть пыль со стола; 
vėjo nupūstas veidas обветренное лицо 

nupustyti (nupūsto, nupūstė) снестй/сносйть, 
свеять/свевать; vėjas nupūstė sniegą снег 
снесло ветром 

nupūti (nupūva, nupuvo) отгнить/отгнивать; 
stulpas nupuvo столб отгнил 

nupūtimas (2) сдув 
nuraikyti (nuraško, nuraikė) džn. отрезать / 

отрезать 
nuraišio||ti (-ja, -jo) džn. отвязывать/отвязать 

[поотвязать] 
nuramdllymas (1) укрощение, усмирение; - y t i 

(-о, -ė) 1. укротить/укрощать, усмирить/ 
усмирять; 2. успокоить/успокаивать 

nuramlnliimas (1) успокоение; ~ t i (~а, ~о) ус
покоить/успокаивать; ~ t i vaiką успокоить 
ребёнка; - t i nervus ргк. успокоить нервы 

nurankiollti (~ja, -jo) džn. собирать/собрать, 
обирать/обобрать 

nurantllyti (nuranto, nurafitė) džn. срубать/ 
срубить, отсекать/отсечь 

nurasollti (~ja, -jo) покрыться/покрываться 
росой 

nurašymas (1) įv. reikš, списание, списыва
ние; skolos n. списание долга; eilėraščių n. 
списывание стихов 

nurašinėlljimas (1) списывание; - t i (~ja, -jo) 
džn. списывать 

nurašyti (nurašo, nurašė) įv. reikš, списать/ 
списывать; n. puslapį iš knygos списать 
страницу из книги; n. skolą списать долг; 
n. į išlaidas списать в расходы 

nuraškyti (nuraško, nuraškė) džn. срывать/сор
вать, обрывать/оборвать; n. obuolį сорвать 
яблоко 

nuraudimas (2) румянец, краска; покраснение 
nuraudonin||ti (~а, -о) обагрить/обагрять, 

покрасить/красить в красный цвет 
nuraudonllyti (~ija, - i jo), -uo t i (~ūoja, -avo) 

покраснеть /краснеть 
nuraūllsti I (-sta, -do) покраснеть/краснеть; 

n. iš gėdos покраснеть со стыда 
nuraūsjlti II (~ia, nūrausė) 1. (nukasti) ско

пать/ скапывать; 2. (nuknisti) разрыть/раз 
рывать 

nurauti (nurauna, nurovė) 1. (žolę, plaukus) выр
вать/вырывать, выдернуть/выдёргивать; 2. 
z. u. убрать/убирать; вытеребить/теребить; 
n. linus вытеребить лён 

nuravė||ti (nuravi, -jo) выполоть/выпалывать 
nuregzti (nūrezga, nūrezgė) связать/вязать, 

сплести/сплетать, выплести/выплетать; n. 
tinklus выплести сети 

nurekšti (nūreškia, nūrėškė) сорвать/срывать, 
оборвать/обрывать, ощипать/ощипывать; 
п - gėlę сорвать цветок 

nurenginėllti (-ja, -jo) džn. раздевать/раздеть 
nurefigllti (~ia, nurengė) раздеть/раздевать; 

n. vaiką раздеть ребёнка; nuogai n. раздеть 
донага 

nurentlmas (2) отсечение, усечение; срубка 
nurepečkollti (~ja, -jo) уйтй/уходйть на чет

вереньках; уползти/уползать 
nurėplio||ti (~ja, -jo) уползти/уползать; сполз

т и / с п о л з а т ь 
nuręsti (nurenčia, nūrentė) срубить/срубать, 

отсечь/отсекать 
nuretin||ti (~a, -о) слишком [чрезмерно] раз

р е д и т ь / р а з р е ж а т ь 
nurėž||ti (-ia, -ė) отрезать/отрезать, срезать/ 

срезать 
nuridllenimas (1) скатывание; откат, откатка; 

rąstų п. откат брёвен; - ėn t i (~ёпа, -ёпо) 
скатить/скатывать; откатить/откатывать 

nuriedėlljimas (1) скатывание; откат, откатка; 
- U (nurieda, -jo) 1. покатйться/катйться, 
скатиться/скатываться; откатиться/откаты
ваться; kamuolys toli - jo мяч далеко отка
тился; 2. (iki kur) докатиться/докатываться 

nuriekllti (~ia, nūriekė) отрезать/отрезать 
nuriellsti (-čia, nūrietė) 1. nulenkti; nuriesti ūsą; 

2. nuvynioti; nurietė audeklo marškiniams; 3. 
šnek. сорвать/врать, солгать/лгать, сбрех
нуть/брехать šnek. 

nurijimas (2) проглатывание 
nurlm||ti (~sta, -о) успокоиться/успокаивать

ся, уняться/униматься, стихнуть/стихать; 
vaikas - о ребёнок успокоился; - о audra 
буря утихла [затихла] 

nurink| | t i (nurenka, -о) собрать/собирать, 
обобрать/обирать; n. uogas обобрать ягоды 

nuristi (nurita, nurito) откатить/откатывать; 
скатить/скатывать; п. rąstą откатить бревно 

nuristi (nūriša, nurišo) развязать/развязывать 
nuryt i (nuryja, nurijo) проглотйть/прогла-

тываТь, поглотить/поглощать; n. vandens 
gurkšnelį проглотить глоток воды; О liežuvį 
nurysi язык проглотишь 

nuritin||imas (1) откатка; - t i (~а, -о) откатить/ 
откатывать; скатить/скатывать 

nurodym||as (1) 1. указание; viską daryti pa
gal -us всё делать по указаниям; 2. ссылка; 
straipsnio п. ссылка на статью; 3. предпи
сание 

nurodinė||ti (-ja, -jo) džn. указывать; ссылаться 
nurodllyti (-о, -ė) 1. указать/указывать; n. 

darbo klaidas указать ошибки в работе; -y tu 
laiku в указанный срок; 2. (į ką) сослаться/ 
ссылаться (на что); 3. предписать/пред-
пйсывать; -omasis (-oji) (1) указательный; 
-omasis ženklas указательный знак 

nuropo||ti (-ja, -jo) уползти/уползать, отполз
ти/отползать; n. nuo kelio сползти с дороги 

nurudlmas (2) побурение 
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nuri idinl l t i (-а, -о) окрасить/окрашивать в 
бурый [коричневый] цвет 

nurūdllyti (~ija, —ijo) заржаветь/ржаветь 
nurud||uoti (~uoja, -avo) побуреть/буреть 
nurūgšt in | | t i (~a, ~o) перекислить/перекис

лять, не в м е р у подкислить/подкислять 
nurūgllti (-sta, -о) выбродить/бродить 
nurfikllti (-sta, -о) 1. закоптйться/коптйться; 

2. prk. {nubėgti) удрать/удирать, умчаться/ 
мчаться 

nurūngllt i (~ia, -ė) одолеть/одолевать, пре
взойти/превосходить 

nurupšno| | t i (~ja, -jo) о(б)щипать/о(б)щйпы-
вать; n. žolę о(б)щипать траву 

nurūpllti (nurufnpa, -о) покрыться/покры
ваться оспинами [бородавками] 

nurallsti (nurunda, ~do) побуреть/буреть; по
смуглеть / смуглеть 

nusagstyti (nusagsto, nusagstė) džn. увеши
вать/увешать; унйзывать/унизать; n. krūtinę 
ordinais увешать грудь орденами 

nusakymas (1) определение 
nusakin||imas (1) spec. подсочка; - t i (-а, -о) 

подсочать/подсачивать, высочить/высачи
вать 

nusakyti (nusako, nusakė) 1. (apibrėžti) опреде
лить/определять; 2. (nupasakoti) рассказать/ 
рассказывать; обрисовать/обрисовывать 

nusak||uoti (-ūoja, -avo) смазать/смазывать 
ж и в и ц е й 

nusaidinllti (~а, -о) пересластить/пересла
щивать 

nusamdllymas (1) наём (рабочей силы); - y t i 
(~о, -ё) нанять/нанимать 

nusamstllyti (~о, -ė) džn. отчерпывать/отчер
пать, счерпывать/счерпать 

nusauglloti (-о, -ojo) уберечь/уберегать, усте
речь/устерегать; tokį judrų vaiką sunku n. 
такого подвижного ребёнка трудно уберечь 

nusaūs| | inimas (1) осушка, осушение; -inimo 
darbai осушительные работы; - i n t i (~ina, 
-ino) осушить/осушать; - i n t i pelkę осушить 
болото; - t i (-ta, -о) обсохнуть/обсыхать; 
просохнуть /просыхать 

nusavinimas (1) отчуждение; turto п. от
чуждение имущества; - t i (~а, -о) отчудить/ 
отчуждать; - t i žemę отчуждать землю 

nusėdė| | t i (nusėdi, -jo) 1. усидеть; vaikas 
negali ramiai n. ребёнок не может спокойно 
усидеть (на месте); 2. отсидеть/отсиживать; 
-jau koją я отсидел себе ногу 

nusėdimas (2) 1. оседание, осаждение; отло
жение; kraujo п. осаждение крови; 2. (пи-
slūgimas) осадка; 3. (saulės nusileidimas) за
ход, закат; 4. (nulipimas nuo arklio) слезание 

nuseglmas (2) отстёгивание 
nusegti (nusega, nusegė) отстегнуть/отстёги

вать 

nuseklmas 1 (2) (kuo) следование (кому, чему, 
за кем); п. tėvą следовать отцу 

nusekim||as II (2) обмеление; спад, убыль (-и); 
- о metas мелководье 

nusekin||ti (~а, -о) понизить/понижать уро
вень воды; обмелить/обмелять 

nuseklėllti (-ja, -jo) žr. n u s e k t i 11 
nusekti I (nuseka, nusekė) 1. (paskui ką) пой-

тй/идтй следом, последовать/следовать (за 
кем-чем); vaikas nusekė paskui tėvą ребёнок 
последовал за отцом; 2. (kuo) последовать/ 
следовать (кому-чему) 

nusekti II (nusenka, nuseko) обмелеть/мелеть; 
спасть/спадать; upė nuseko река обмелела 

nuselin|| t i (-а, -о) уйтй/уходйть крадучись; 
выкрасться /выкрадываться 

nusėmimas (2) отчерпывание, счерпывание 
nusėmti (nūsemia, nusėmė) отчерпнуть [отчер

п а т ь / о т ч е р п ы в а т ь , счерпнуть [счерпать]/ 
счерпывать 

nusėnėlis, -ė (1) престарелый, -ая 
nusenimas (2) престарелость (-и) 
nusėnti (nusėnsta, nuseno) состариться/ста

риться, постареть/стареть, устареть/устаре
вать; nusenęs (-usi) устарелый, престарелый 

nusėrgllėti ( - i , -ėjo) žr. n u s a u g o t i 
nusėllsti (~da, ~do) 1. (nulipti nuo arklio) слезть/ 

слезать; 2. осесть/оседать, отложиться/ 
отлагаться; tirščiai ~do гуща осела; 3. (nusi
leisti) зайтй/заходйть, сесть/садйться; saulė 
jaū ~do солнце у ж е зашло 

nusė| | t i (~ja, -jo) усеять/усеивать; засеять/ 
засеивать; dangūs žvaigždėmis -tas prk. небо 
усеяно звёздами 

nusiaubimas (2) опустошение, разорение 
nusiaūbllti (~ia, nusiaubė) опустошить/опусто

шать, разорить/разорять; karas nusiaubė 
kraštą война опустошила страну 

nusiaurė| | t i (~ja, -jo) сузиться/суживаться 
nusiaūrin| | t i (-а, -о) обузить/обуживать 
nusiaū| |sti (-čia, nūsiautė) 1. (nugobti) снять/ 

снимать; 2. (išvalyti grūdus) отсеять/отсеи
вать; просеять/просеивать 

nusiaūllti (~na, nusiavė) разуться/разуваться; 
jis atsigulė nei kojų nenusiavęs он лёг, даже 
не разувшись 

nusibaigėlis, -ė (1) šnek. худой [болезненный] 

человек, дохлятина šnek. 
nusibalgllti (~ia, nusibaigė) (nudvėsti) издох

нуть/издыхать, подохнуть/подыхать 
nusibaladollti (~ja, -jo), nusibaldllyti (~o, -ė) 

уйтй/уходйть [уехать/уезжать] с шумом [с 
грохотом] 

nusibllastyti (~asto, -astė) забраться/заби
раться, забрести/забредать; n. toli ( mišką 
забрести далеко в лес 

nusibėginėllti (-ja, -jo) džn., nusibėgiollti (-ja, 
-jo) džn. уставать/устать [замучиваться/ 
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замучиться] бегая, забегаться, избегаться; 
vaikas nusibėgiojo per dieną ребёнок забегал
ся за день 

nusibėl| |sti (~džia, -dė) уйтй/уходйть с шу
мом; уехать/уезжать со стуком 

nusibylinė| | t i (~ja, -jo) šnek. затаскаться по 
судам 

nusiblalv||inti (~ina, -ino), - y t i (-o, -ė) (nusi-
giedrinti) проясниться/проясняться 

nusiblllandyti (-ando, -andė) проясниться/ 
проясняться; oras -andė погода прояснилась 

nusiblizgin||ti (~a, -о) залосниться; švarko 
alkūnės - о локти у пиджака залоснились 

nusibo||sti (~sta, ~do) надоесть/надоедать, 
наскучить; -do žaisti надоело играть 

nusibraižllyti (~o, -ė) 1. džn. оцарапываться/ 
оцарапаться, поцарапаться; n. rankas krū
muose поцарапать себе руки в кустарнике; 
2. šnek. с трудом добраться/добираться 

nusibraūkllt i (~ia, nusibraukė) утереть/ути
рать (у себя, с себя) 

nusibr||auti (-auna, -ovė) продраться/проди
раться, пробраться/пробираться 

nusibrėžyti (~ia, -ė) 1. оцарапаться/оцарапы
ваться, поцарапаться; 2. наметить/наме
чать 

nusibrozdinll t i (~a, -o) šnek. ссадить/ссажи
вать себе; n. koją ik i kraujo ссадить себе ногу 
до крови 

nusibruožllti (~ia, -ė) оцарапаться/оцарапы
ваться, поцарапаться; содрать/сдирать 

nusibrūžin| | t i (-а, -о ) , nusibrūž | |ūot i (-ūoja, 
-avo) стереться/стираться; обтереться/ 
обтираться 

nusibllūti (~ūva, -ūvo) долго пробыть/быть; 
задержаться / задерживаться 

nusičiaud||ėti (~i, -ėjo) чихнуть/чихать; nori
si п. хочеться чихнуть 

nusidabrin||ti (-а, -о) , nusidabr||uoti (-ūoja, 
-avo) посеребрить /серебрить 

nusidangin||ti (~a, -о) переселиться/пере
селяться, перебраться /перебираться 

nusidflaryti (-aro, -arė) 1. раздеться/разде
ваться; 2. šnek. [nusidažyti) окраситься/ 
окрашиваться 

nusidllažyti (~ažo, -ažė) 1. накраситься/накра
шиваться, накрасить/накрашивать (себе); n. 
lūpas, antakius накрасить (себе) губы, брови; 
2. окраситься/окрашиваться; audinys blogai 
-ažė ткань плохо окрасилась; 3. окрасить/ 
окрашивать себе' [для себя] 

nusideginllimas (1) ожог; ~ t i (-а, ~о) об
жечься/обжигаться; ~ t i ranką обжечь себе 
руку 

nusidėjllėlis, -ė (1) грешник, -ица; -imas (2) 
грех; согрешение 

nusiderė| | t i (nusidera, ~jo) выторговать/вы
торговывать; -jo litą выторговал (себе) лит 

nusidė| | ti (nusideda, -jo) согрешйть/грешйть, 
погрешить/погрешать; провиниться; pa
kankamai jis -jo jaunystėje достаточно он по
грешил в молодости; kuo tu jam -jai? чем 
[в чём] ты п е р е д ним провинился? 

nusidėvėlljimas (1) износ, изнашивание; batų 
п. износ сапог; - t i (nusidėvi, -jo) износить
ся/изнашиваться, сноситься/снашиваться, 
потрепаться/трепаться, обтрепаться/обтрё
пываться 

nusidienollti (~ja, -jo) проясниться/прояс
няться 

nusidilginllti (~а, -о) обжечься/обжигаться 
(крапивой) 

nusidirbllti (-а, -о) 1. переутомиться/пере
утомляться, заработаться/зарабатываться; 
2. связать/вязать [сплестй/плестй] с е б е 

nusidrėksti (nusidreskia, nusidrėskė) содрать/ 
сдирать, сорвать/срывать; n. odą nuo pifšto 
содрать кожу с пальца 

nusidriekllti (~ia, nusidriekė) протянуться/ 
протягиваться; растянуться/растягиваться, 
разостлаться/расстилаться, раскинуться/ 
раскидываться; miestas palei ūpę ~ęs город 
вытянулся [раскинулся] вдоль реки; rūkas 
nusidriekė viršum vandens туман разостлался 
над водой 

nusidrož| | t i (~ia, -ė) 1. сострогать/состраги
вать с е б е ; 2. (nusmailinti) очинить/очинять 
себе 

nusidulkin|)ti (~а, -о) очистить/очищать себя 
от пыли 

nusiduo||ti (~da, nusidavė) 1. šnek. напра
виться/направляться; 2. žr. a t s i t i k t i ; 3. 
(atsigimti į ką) уродиться/урождаться (в кого) 

nusidurti (nusiduria, nusidūrė) заколоться/ 
закалываться 

nusidžiaugi! t i (~ia, nusidžiaugė) обрадоваться/ 
радоваться 

nusielllti (-na, nusiėjo) удаться/удаваться 
nusifilmlluoti (-ūoja, -avo) сняться/снимать

ся в фильме 
nusifotografduoti (-ūoja, -avo) сфотографиро

ваться /фотографироваться 
nus igab | | ėn t i (~ёпа, -ёпо) увезтй/увозйть 

[унестй/уносйть] с собой 
nusigalabllyti (~ija, -ijo) покончить/кончать 

жизнь самоубийством; убйть/убивать себя 
nusigllandimas (2) испуг; -ąs t i (~ąsta, -ando) 

испугаться [напугаться]/пугаться, перепу
гаться 

nusigaūbll t i (~ia, nusigaubė) раскутаться/ 
раскутываться, снять/снимать с себя 

nusigllauti (-auna, -avo) добраться/доби
раться; дойтй/доходйть; доехать/доезжать; 
n. j miestą добраться до города 

nusigėrėlis, -ė (1) пропойца šnek., пропив
шийся человек 
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nusigllėrlmas (2) опьянение; -er t i (nusigeria, 
~ėrė) напиться/напиваться, упиться/упи
ваться (допьяна), спиться/спиваться 

nusigyd||yti (-o, -ė) излечить/излечивать; n. 
nuo veido šašus излечить себе струпья с 
лица 

nusigiedrinllti (-а, -о) проясниться/прояс
няться, прояснеть/яснеть; - о oras погода 
прояснилась 

nusigimllti (~sta, nusigimė) (į ką) уродиться/ 
урождаться (в кого); į tėvą п. уродиться в 
отца 

nusiginklavimas (1) разоружение; -avimo 
konfereficija конференция по разоружению; 
-uo t i (-uoja, -avo) разоружйться /разору-
жаться; šalis pasiūlė -ūo t i страна пред
ложила разоружиться 

nusigllirti (nusigiria, -yrė) расхвастаться [за
хвастаться]/хвастаться šnek., расхвалить
ся/расхваливаться šnek. 

nusigyvllenimas (1) обнищание, разорение, 
упадок; -ėnt i (~ёпа, -ёпо) обеднеть/беднеть, 
обнищать/нищать, разориться/разоряться; 
-ėnęs (-usi) обнищалый, обеднелый; - ėnęs 
žmogus обедневший [разорившийся] чело
век 

nusigręž||ti (-ia, nusigręžė) отвернуться/отво
рачиваться; stovi - ęs nuo manęs стоит отвер
нувшись от меня 

nusigrimllūoti (~ūoja, -avo) загримироваться/ 
загримировываться 

nusigrujlsti (-da, ~do) забраться/забираться; 
n. j pačią šiaurę забраться на самый север 

nusiimllti (nusiima, nusiėmė) снять/снимать; 
n. kepurę снять шапку; n. atsakomybę pik. 
снять с себя ответственность 

nusiirti (nusiiria, nusiyrė) поплыть/плыть 
[уплыть/уплывать] на вёслах 

nusijolljimas (1) отсев, отсеивание; ~ t i (~ja, -jo) 
отсеять/отсеивать, просеять/просеивать 

nusijuoki!ti (~ia, nusijuokė) засмеяться/сме-
яться, усмехнуться/усмехаться 

nusijūosllti (~ia, -ė) распоясаться/распоясы
ваться, снять/снимать (пояс, ремень); п. 
diržą снять кушак, распоясаться 

nusikabin||ti (~а, -о) 1. снять/снимать с себя; 
2. отцепиться/отцепляться 

nusikalėllti (nusikali, -jo) šnek. захиреть / 
хиреть šnek. 

nusikalstamllas (Зь) преступный; n. veiksmas 
преступное действие [деяние]; - ū m a s (2) 
преступность (-и); kova sū - umū борьба с 
преступностью 

nusikaljlsti (~sta, -to) провиниться; совер
шить/совершать преступление; kuo jam 
nusikaltai? в чём ты перед ним провинился? 
aš jums - t ę s я перед вами виноват; - t ę s 

(-usi) виновный; - tė l i s , -ė (1) преступник, 
-ица; karinis - tė l i s военный преступник; 
- tė l i škas (1) преступный; -tlmas (2) пре
ступление; kriminalinis -timas уголовное пре
ступление; -timas viešajai dorovei преступ
ление против общественной нравственнос
ти; padaryti - t imą совершить преступление 

nusikam||ūoti (-ūoja, -avo) измучиться/изму-
чиваться, замучиться/замучиваться, умо
риться šnek.; истомиться/истомляться, вы
биться/выбиваться из сил; jis -avo sū pro
jektu, sū brėžiniu он намучился над проек
том, с чертежом 

nusikankin| | ti (-а, -о) измучиться/измучи
ваться, замучиться/замучиваться 

nusikapanollti (~ja, -jo) šnek., menk. сдохнуть/ 
сдыхать, протянуть/протягивать ноги; скон
чаться 

nusikllapstyti (-apsto, -apste) 1. добраться/ 
добираться; 2. šnek., menk. (nusibaigti) сдох
нуть/сдыхать, протянуть/протягивать ноги 

nusikasti (nusikasą, nusikasė) (с трудом) доб
раться/добираться; vos nusikasiau į miestą 
с трудом я добрался до города 

nusikeik || t i (~ia, -ė) выругаться/ругаться, 
выбраниться /браниться 

nusikelti (nusikelia, nusikėlė) перенестись/пе
реноситься, переместиться/перемещаться 

nusikėpurnėllt i (~ja, -jo) šnek., menk. сдох
нуть/сдыхать, издохнуть/издыхать, околеть/ 
околевать 

nusikllinkyti (-ifiko, -inkė) отпрячься/отпря
гаться, распрячься/распрягаться; arklys -inkė 
лошадь распряглась 

nusikifpllti (nusikerpa, -о) остричься/остри
гаться; n. plaukus остричь (себе) волосы, 
остричься 

nusiklausyti (nusiklauso, nusiklausė) подслу
шать/подслушивать; prie durų jis nusiklausė 
pasikalbėjimą у двери он подслушал раз
говор 

nusiklausllti (~ia, -ė) дойтй/доходйть путём 
расспросов, добраться/добираться šnek., n. 
ik i pašto добраться до почты 

nusiklo| | t i (-ja, -jo) снять/снимать с себя 
одеяло 

nusikosllėti (~i, -ėjo) кашлянуть/кашлять, 
откашляться/откашливаться 

nusikrankšllti (-čia, nusikrankštė) отхаркнуть
с я / отхаркиваться 

nusikrllapštyti (-apsto, -apštė) šnek. добрать
ся/добираться с трудом 

nusikrllatyti (~ato, -a tė) избавиться/избав
ляться, отделаться/отделываться, отвязать
ся/отвязываться šnek., освободйться/осво-
бождаться; n. įtarimų отделаться от подоз
рений; n. kapitalizmo jungu свергнуть [сбро-
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сить] иго капитализма; n. prietarais осво
бодиться от предрассудков 

nusikraustllyti (~о, -ė) переселиться/пере
селяться, перебраться/перебираться 

nusikrenkšllti (~čia, nusikrenkštė) ir. n u s i -
k r a n k š t i 

nusikrėsti (nusikrečia, nusikrėtė) стряхнуть/ 
стряхивать с себя 

nusikvatollti (-ja, -jo) расхохотаться 
nusikvėpti (nusikvepia, nusikvėpė) выдохнуть

ся/выдыхаться; vyrias nusikvėpė вино выдох
лось 

nusilllakstyti (-aksto, -akstė) устать/уставать 
[замучиться/замучиваться] бегая, забегать
ся, избегаться; berniukas per dieną -aks tė 
мальчик за день забегался 

nusilakti (nusilaka, nusilakė) šnek., menk. нали
заться/нализываться šnek.; нагрузиться/ 
нагружаться šnek.; напиться/напиваться 

nusilaūpllti (~ia, nusilaupė) облупиться/об
лупливаться; nusi laupė tinkas облупилась 
штукатурка 

nusilauž| | t i (~ia, -ė) сломать/ломать [пере
ломить/переламывать] себе; jis - ė koją он 
сломал ногу 

nusileidimas (2) 1. спуск; приземление; 2. 
закат, заход; 3. уступка; послабление 

nusileiUsti (~džia, ~do) 1. įv. reikš, спуститься/ 
спускаться, опуститься/опускаться; призем
литься/приземляться; n. nuo kalno спустить
ся с горы; uždanga -do занавес опустился; 
lėktuvas -do самолёт приземлился; n. Mė
nulyje прилуниться; 2. зайтй/заходйть, за
катиться/закатываться; saulė -do солнце за
катилось; 3, [paklusti] уступить/уступать; п. 
jėgai уступить силе 

nusilengvinllimas (1) испражнение; стул; ~ t i 
(~а, -о) испражниться/испражняться , об
легчиться/облегчаться; ligonis - о больного 
прослабило 

nusilenkimas (2) 1. [sveikinantis] поклон; 2. ргк. 
[klausymas] повиновение, подчинение; пре
клонение 

nusileiik||ti (-ia, nusilenkė) 1. [sveikinantis] по
клониться/кланяться; 2. ргк. подчиниться/ 
подчиняться, повиноваться, покориться/ 
покоряться; смириться/смиряться; n. savo 
likimui покориться своей участи 

nusilėsti (nusilesa, nusilesė) šnek. 1. [nuvargti] 
измучиться/измучиваться, выбиться/выби
ваться из сил; '2. напиться/напиваться; 
наклюкаться šnek., нагрузиться/нагружать
ся šnek., нализаться/нализываться šnek. 

nusill)ipdyti (~ipdo, - ipdė) слепить [выле
пить] /лепить себе 

nusilpllėlis, -ė (1) ослабевший, -ая; -imas (2) 
ослабление, слабость (-и); расслабленность 
(-и); organizmo -imas ослабление организма 

nusilpnėlljimas (1) ослабление; ~ t i (~ja, -jo) 
ослабеть/ослабевать 

nusilpnini!imas (1) ослабление; ~ t i (~a, -o) 
ослабить/ослаблять, обессилить/обессили
вать; liga -o žmogų болезнь ослабила че
ловека 

nusilpllti (~sta, -о) ослабеть/ослабевать 
nusilupinėllti (~ja, -jo) džn. облупливаться/ 

облупиться; - jo dažai краска облупилась 
nusilupllti (nusilupa, -о) слупиться/слупли

ваться, содраться/сдираться; ободраться/ 
обдираться, слезть/слезать, сойтй/сходйть; 
oda - о кожа сошла [слезла]; dažai - о краска 
ободралась 

nusimanllymas (1) понимание, знание; - y t i 
(~о, -ė) [apie ką] понимать, смыслить, раз
бираться [в чём]; jis apie tai nieko nenusi
mano он ничего в этом деле не смыслит; 
- y t i apie literatūrą разбираться в литера
туре 

nusimaud||yti (~о, -ė) искупаться [выкупать-
ся] /купаться 

nusimaullti (~na, nusimovė) снять/снимать, 
стянуть/стягивать (себе , с себя); n. pirštines 
снять перчатки; n. batus снять [стащить] 
сапоги 

nusimazgollti (-ja, -jo) умыть/умывать, об
мыть/обмывать (себе) 

nusimėgzti (nusimezga, nusimezgė) связать / 
вязать с е б е [для себя]; n. pirštines связать 
для себя перчатки 

nusimellluoti (-uoja, -avo) завраться/зави-
раться šnek., залгаться, изовраться šnex., 
изолгаться 

nusimesti (nusimeta, nusimetė) сбросить/ 
сбрасывать с себя 

nusiminėlis, -ė (1) отчаявшийся человек 
nusiminimas (2) отчаяние; уныние 
nusimin||ti (nusimena, nusiminė) отчаяться/ 

отчаиваться, пасть/падать духом, впасть/ 
впадать в отчаяние; приуныть/приунывать 
šnek.; nusiminęs (-usi) унылый; отчаявшийся; 
būti nusiminusiam быть в отчаянии 

nusimušt i (nusimuša, nusimušė) ушибить / 
ушибать (себе); n. koją ушибить ногу 

nusinarin||ti (~а, -о) вывихнуть/вывихивать, 
свернуть/свертывать; п. sprandą сломить 
с е б е ш е ю 

nusinešio | | t i (-ja, -jo) износиться /изнаши
ваться; drabužiai - jo одежда износилась 

nusinešti (nusineša, nusinešė) унестй/уносйть 
с собою [к с е б е ] ; motina nusinešė kūdikį мать 
унесла ребёнка (к себе) 

nusinuod||ijimas (1) (само)отравление; - y t i 
(~ija, -ijo) отравиться/отравляться 

nusinuoginllti (-а, -о) обнажиться/обнажать
ся, оголиться/оголяться 
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nusinuomojl t i (~ja, -jo) нанять/нанимать, 
взять/брать внаём [напрокат]; n. iš ko nors 
būtą нанять у кого-л. квартиру 

nusipasako||ti (-ja, -jo) рассказать/рассказы
вать о себе 

nusipllelnyti (-elno, -elnė) заслужить/заслу
живать; n. pasitikėjimą, pagarbą заслужить 
доверие, уважение; -elnes (-iusi) заслужен
ный; -elnes mokslo veikėjas заслуженный 
деятель науки 

nusipenė | | t i (nusipeni, -jo) откормиться/от
кармливаться; - jęs (-usi) откормленный 

nusipllinti (nusipina, -ynė) сплести/сплетать 
себе [для себя] 

nusipifk| | t i (nusiperka, -о) купить/покупать 
( себе ) ; mokinys - о sąsiuvinį ученик купил 
(себе) тетрадь; n. malkų žiemai закупить 
дров на зиму 

nusipl||auti (-auna, ~6vė) обмыть/обмывать, 
вымыть/вымывать, помыть/мыть (себе); п. 
rankas умыть руки (ir prk.); п. gėdą ргк. смыть 
с себя позор 

nusipll l ikyti (~iko, - ikė) ошпариться/ошпа
риваться, обвариться/обвариваться, об
жечься /обжигаться 

nusiplūkПti (~ia, nusiplūkė) šnek. измучиться/ 
измучиваться, замориться šnek., выбиться/ 
выбиваться из сил; valstietis nusiplūkė dirb
damas laukė крестьянин измучился [выбил
ся из сил], работая на поле 

nusipraūsll t i (~ia, nusiprausė) умыться/умы
ваться; n. šaltu vandeniu умыться холодной 
водой 

nusipreklliauti (-iauja, -iavo) проторговать
ся/проторговываться šnek., потерпеть/тер-
петь убытки в торговле; parduotuvė visai 
-iavo магазин совсем проторговался 

nusipudrl lūoti (~ūoja, -avo) напудриться/ 
напудриваться 

nusipurtHyti (~о, -ė) стряхнуть/стряхивать с 
себя; отряхнуть(ся)/отряхивать(ся); n. snie
gą nuo apykaklės стряхнуть [отряхнуть] снег 
со своего воротника 

nusiramin||imas (1) успокоение, самоуспо
коение, самоуспокоенность (-и); - t i (~а, -о) 
успокоиться/успокаиваться; уняться/уни
маться; vaikai -kite! дети, успокойтесь! 

nusir||angyti (-afigo, -afigė) поползтй/ползтй 
[уползти/уползать] извиваясь 

nusirašllymas (1) списание; - y t i (-о, -ė) спи
сать/списывать; - y t i diktantą nuo draugo 
списать диктант у товарища 

nus i raš inė j imas (1) списывание; - t i (-ja, jo) 
din. списывать/списать (себе) 

nusir| |aškyti (~aško, -aškė) din. срывать/сор
вать себе; n. obuolius, uogas сорвать ябло
ки, ягоды 

nusir||auti (-auna, -ovė) вырвать/вырывать 
себе [у себя], выдернуть/выдёргивать с е б е 
[у себя] 

nusirekšti (nusireškia, nusirėškė) сорвать/ 
срывать с е б е 

nusirengimas (2) раздевание 
nusirenginėllti (-ja, -jo) din. раздеваться 
nusireiigllti (~ia, nusirengė) раздеться/разде

ваться 
nusirillsti (nusirita, -to) укатйться/укатывать-

ся, скатиться/скатываться, откатйться/от-
катываться; D tartum kalnas nuo pečių -to 
словно гора с плеч свалилась; lyg akmuo 
nuo širdies -to словно камень свалился с 
д у ш и 

nusirlšllti (nusiriša, -о) развязать/развязывать 
себе; n. kaklaryšį развязать галстук 

nusiropšllti (-čia, nusiropštė) слезть/слезать 
с трудом [карабкаясь] 

nusifpllti (-sta, -о) поспеть/поспевать, со
зреть /созревать 

nusis||amdyti (~amdo, -aindė) нанять/нани
мать (себе); - amdė vežiką нанял извозчика 

nusisauglloti (~о, -ojo) уберечься/уберегать
ся, устеречься/устерегаться 

nusisėdėllti (nusisėdi, -jo) слишком долго 
сидеть; засидеться/засиживаться 

nusisėgllti (nusisega, nusisegė) отстегнуть/ 
отстёгивать; снять/снимать с себя; n. sijoną 
снять с себя юбку 

nusisekti (nusiseka, nusisekė) удаться/уда
ваться; nusisekęs (-usi) удачный; nusisekęs 
darbas удачная работа 

nusisiaūllsti (-čia, nusisiautė) снять/снимать 
(с себя); -sk apsiaustą сними пальто 

nusisijo H t i (-ja, -jo) отсеяться/отсеиваться 
nusiskaidrin||ti (~a, -о) очйститься/очищать-

ся, стать/становиться прозрачным; vanduo 
- о вода очистилась 

nusiskandin||ti (-а, -о) утопйться/топйться; 
n. juroje утопиться в море 

nusiskriaū| |st i (~džia, nusiskriaudė) обидеть/ 
обижать себя 

nusiskūbinllt i (~а, -о) поспешйть/спешйть, 
поспешно отправиться/отправляться 

nusiskundim||as (2) жалоба; ligonio -ai жалобы 
больного 

nusiskū||sti (nusiskuta, -to) побрйться/брйть-
ся, сбрить/сбривать (себе) 

nusisk | |ųst i (-ūndžia, -ūndė) (kuo) пожало
ваться/жаловаться [на кого-что); n. savo 
sveikata пожаловаться на своё здоровье 

nusismaug||ti (-ia, -ė) удавиться/удавливаться 
nusismelgl)ti (~ia, nusismeigė) заколоться/ 

закалываться 
nusispardllyti (~o, -ė) 1. сбросить/сбрасы-

вать с себя ногами; 2. šnek. протянуть/ 
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протягивать ноги, кончиться/кончаться, 
околеть/околевать niek. 

nusisplljauti (-jauna, -jovė) плюнуть/плевать; 
man l tai n. мне на это наплевать 

nusistagarlluoti (~ūoja, -avo) гштп. протянуть/ 
протягивать ноги, околеть/околевать niek. 

nusistatHymas (1) отношение; priešiškas n. 
недоброжелательство, враждебное отноше
ние, предубеждение; -yti (-о, -ė) 1. на
строиться/настраиваться; mes ~ę prieš tai 
мы настроены против этого; iš anksto - ę s 
предубеждённый; 2. решить/решать; nusi
stačiau nerūkyti я решил не курить 

nusistebėlljimas (1) удивление; -ti (nusistebi, 
-jo) удивиться/удивляться; - U netikėtu su
sitikimu удивиться неожиданной встрече j 

misistek||ėnti (~ёпа, -ёпо) šnek. изнуриться/; 
изнуряться, замучиться/замучиваться 

nusistelbimas (2) выдыхание 
nusisteTb||ti (-ia, nusistelbė) выдохнуться/ 

выдыхаться 
nusistojlmas (2) отстаивание, оседание 
nusisto||ti (-ja, -jo) 1. отстояться/отстаивать

ся, осесть/оседать; le i s t i kavai n. дать от
стояться кофе; tirščiai -jo indo dugne гуща 
осела на дно сосуда; 2. установиться/уста
навливаться; charakteris dar nėra —jęs харак
тер ещё не установился 

nusistovėllti (nusistovi, -jo) 1. настояться, 
устать/уставать от долгого стояния, засто
яться/застаиваться; - jęs arklys застоявша
яся лошадь; 2. установиться/устанавли
ваться; -jo tvarka установился [водворился] 
порядок 

nusist||ūmti (nusistumia, -ūmė) сдвинуться/ 
сдвигаться, передвинуться/передвигаться 

nusistvėrti (nusistveria, nusistvėrė) (už ко, ко) 
схватиться/схватываться (за что) 

nusisiik|| U (nusisuka, -о) отвернуться/отвора
чиваться; • sprandą п. свернурть с е б е шею; 
laimė nuo jo - о счастье ему изменило 

nusisvilin || ti (-а, -о) опалиться/опаливаться, 
обжечься/обжигаться 

nusišaipyti (nusišaipo, nusišaipė) ухмыльнуть
ся/ухмыляться šnek., оскалиться/оскали
ваться [скалиться] 

nusišaldllymas (1) простуда; -yti (~о, -ė) про
студиться/ простужаться 

nusišalini!imas (1) самоустранение, самоотвод, 
самоотстранение;' - t i (~а, -о) (самоустра
ниться /самоустраняться , отстраниться/от
страняться; - t i nuo visuomeninio darbo устра
ниться от общественной работы; - t i nuo 
vaikų auklėjimo отстраниться от воспитания 
детей 

nusišaūkjlti (~ia, nusišaukė) заслужить/заслу
живать плохую репутацию 

nusiš||auti (-auna, -ovė) застрелиться/застре
ливаться 

nusišeiminink||auti (~auja, -avo) разориться/ 
разоряться 

nusišllėrti (nusišeria, -ėrė) вылинять [слинять, 
облинять]/линять; облезть/облезать, вы
лезть/вылезать; kailinių apykaklė -ėrė во
ротник шубы облез; drabužiai nuo saulės 
-ė rė одежда от солнца вылиняла 

nusišypso Ujimas (1) улыбка; -ti (nusišypso, -jo) 
улыбнуться/улыбаться, усмехнуться/усме
хаться; šelmiškai - t i лукаво улыбнуться; if 
mums kartą laimė nusišypsos ргк. будет и на 
нашей улице праздник 

nusišlapin||ti (~а, -о) помочйться/мочйться 
nusišluostyti (~о, -ė) обтереться/обтираться, 

утереться/утираться; обтереть/обтирать, 
утереть/утирать (себе) ; n. šlapias rankas об
тереть (свой) мокрые руки; п. sausu rankš
luosčiu обтереться сухим полотенцем 

nusišluo||ti (~ja, nusišlavė) сместй/сметать 
[подмести/подметать] у себя 

nusišnekėllti (nusišneka, -jo) заговориться/ 
заговариваться, зарапортоваться šnek. 

nusišnypš||ti (-čia, nusišnypštė) высморкать
ся /сморкаться 

nusišnifpšllti (-čia, nusišnirpštė), nusišniufkš||ti 
(-čia, nusišniurkštė) žr. n u s i š n y p š t i 

nusišūtinllti (-а, -о) ошпариться/ошпари
ваться, обвариться/обвариваться 

nusišvarini!ti (~a, -о) о б ч и с т и т ь с я / о б ч и 
щаться, почйстить/чйстить у себя 

nusišvel]|sti (-čia, nusišveitė) вылощить/вы
лащивать (своё, у себя) 

nusitaikllyti (~о, -ė) нацёлиться/нацёливать-
ся; jis - ė if iššovė он нацелился и выстрелил 

nusit||aisyti (-also, -aisė) раздеться/разде
ваться 

nusit| |ašyti (~ašo, -ašė) 1. вытесать/вытёсы
вать себе ; 2. šnek. напиться/напиваться, нала
каться šnek., нагрузиться/нагружаться šnek. 

nusiteikiamas (2) настроение, расположение 
(духа) 

nusiteik || t i (~ia, nusiteikė) настроиться/на
страиваться; n. p r i e š varžovą настроиться 
против соперника; - ę s (-usi) в (хорошем) 
настроении 

nusitėpU (nusitepa, nusitepė) вымазаться/ма-
заться, выпачкаться/пачкаться; вымазать/ 
мазать, выпачкать/пачкать (своё) 

nusitęsti (nusitęsia, nusitęsė) 1. затянуться/ 
затягиваться; šiemet visi darbai nusitęsė Į 
rudenį в этом году все работы затянулись 
до осени; 2. растянуться/растягиваться, 
протянуться /протягиваться 

nusitieslįti (~ia, nusitiesė) растянуться/растя-
гиваться; раскинуться/раскидываться; кё-
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lias nusitiesė palei upę дорога раскинулась 
вдоль реки 

nusitraukyti (~ia, -ė) 1. сорваться/срываться; 
šuo - ė nuo grandinės собака сорвалась с 
цепи; 2. стащить/стаскивать [снять/сни-
мать] с себя; 3. утащить/утаскивать с собой; 
4. šnek. (nusifotografuoti) сняться/сниматься 

nusitrenk||ti (~ia, nusitrenkė) šnek. уйтй/ухо-
дйть с шумом; уехать/уезжать со стуком 

nus i t r in t i (nusitrina, -ynė) стереться/стирать-
ся, истереться/истираться; užrašas - y n ė 
надпись стёрлась 

nusitriūsllti (~ia, nusitriūsė) замаяться šnek., 
измаяться šnek., измотаться/изматываться 
šnek. 

nusiturė| |ti (nusituri, -jo) удержаться/удержи
ваться 

nusitvllėrti (nusitveria, -ėrė) 1. ухватиться/ 
ухватываться; n. medžio šakos ухватиться за 
ветку дерева; 2. взяться/браться; n. kokio 
darbo взяться за какую-л. работу 

nusitvllkllyti (~о, -ė) žr. n u s i š u t i n t i 
nusiuntimas (2) отправка, отправление, от

сылка 
nusiufbĮ|ti (~ia, nusiurbė) отсосать/отсасывать 
nusiųsti (nusiunčia, nusiuntė) послать/посы

лать, отослать/отсылать, услать/усылать, 
отправить/отправлять; n. draugui dovaną 
послать другу подарок; n. laišką отправить 
(отослать] письмо; n. nė tuo adresu послать 
[заслать] не по адресу 

nusiūti (nusiuva, nusiuvo) 1. [siūlę) протачать/ 
протачивать; 2. (prastai pasiūti) плохо по-
шйть/шить 

nusifiturlliuoti (-iuoja, -iavo) прополоскать/ 
прополаскивать 

nusivadėjlti (~ja, -jo) выдохнуться/выдыхаться 
nusivaikščiollti (~ja, -jo) устать/уставать [из

мучиться/измучиваться] от ходьбы; ухо
диться, избегаться 

nusivllalyti (~alo, -alė) почйстить/чйстить, 
обчистить/обчищать, отчистить/отчищать, 
очистить/очищать, вытереть/вытирать; п. 
batus почистить ботинки; п. kojas вытереть 
(свой) ноги 

nusivalkiollti (~ja, -jo) истаскаться/истаски
ваться; износиться/изнашиваться , истре
паться/истрёпываться; švarkas -jo пиджак 
износился 

nusivanollti (-ja, -jo) выпариться/выпари
ваться 

nusivllaryti (-aro, -arė) 1. угнать/угонять 
с е б е ; 2. (nuvargti) выбиться/выбиваться из 
сил, умориться šnek.; parėjo iš darbo -aręs 
пришёл с работы выбившись из сил; О п. 
nuo kojų сбиться с ног; п. nuo koto выбить
ся из сил 

nusivllėmti (nusivemia, -ėmė) вырвать/рвать; 
jis -ėmė его вырвало 

nusivefk||ti (~ia, nusiverkė) 1. (apsiverkti) (горь
ко) заплакать; nubėgusi Į savo kabarėlį, j i 
gailiai nusiverkė она побежала в свою ком
натку и горько заплакала; 2. (išsiverkti) вы
плакаться, наплакаться 

nusivef||sti (-čia, nusivertė) свалиться/свали
ваться; nuo aukšto nusivertė свалился [упал] 
с чердака 

nusivesti (nusiveda, nusivedė) увестй/уводйть 
с собой 

nusivežti (nusiveža, nusivežė) увезтй/увозйть 
с собой; tėvas nusivežė dukrą j miestą отец 
увёз дочь в город 

nusivylllėlis, -ė (1) разочарованный человек; 
-imas (2) разочарование; -imas savo idealais 
разочарование в своих идеалах 

nusivilio| | t i (~ja, -jo) переманить/перема
нивать [сманить/сманивать] к себе 

nusivilk| | t i (nusivelka, -о) 1. раздеться/раз
деваться; n. drabužinėje раздеться в гар
деробе; 2. снять/снимать (с себя); п. ap
siaustą снять пальто; 3. šnek. потащиться/ 
тащиться šnek. 

nusivllil t i (nusivilia, -ylė) разочароваться/ 
разочаровываться; n. savo draugu разоча
роваться в своём товарище; -ylęs (-usi) разо
чарованный 

nusivokimas (2) понимание, соображение 
nusivok||ti (~ia, -ė) смыслить, соображать, 

понимать; jis ~ia apie šĮ reikalą он понимает 
в этом деле 

nusizulin||ti (~а, -о) сточиться/стачиваться; 
стереться /стираться 

n u s i ž e m i n i m a s (1) униженность (-и); сми
рение; - t i (~а, -о) унизиться/унижаться; 
смириться / смиряться 

nusižengllėlis, -ė (1) лицо, совершившее про
ступок; провинившийся, -аяся; -imas (2) 
проступок; padaryti - imą провиниться, со
вершить проступок; - t i (~ia, nusižengė) со
вершить/совершать проступок, провинить
ся; dovanok mums, j e i g u mes kuo nors tau 
nusižengėme извини нас, если мы в чём-л. 
перед тобой провинились 

nusiiiovllauti (~auja, -avo) зевнуть/зевать 
nusižiurę | | t i (nusižiūri, -jo) 1. наметить/наме-

чать, выбрать/выбирать себе; n. vietą turisti
nei bazai- наметить место для турбазы; 2. 
глядеть (на кого), брать пример (с кого); -jęs 
Į tėvą, jis pamėgo tvarką глядя на отца, он 
полюбил порядок 

nusižūdHelis, -ė (1) самоубийца; -ymas (1) са
моубийство; - y t i (~о, -ė) покончить/кончить 
жизнь самоубийством, лишить/лишать себя 
жизни, наложить/накладывать на себя руки 
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nusižvėngllti (~ia, -ė) заржать/ржать, издать/ 
издавать ржание 

nuskllabyti (~abo, -abė) džn. срывать/сорвать, 
ощипывать /ощипать 

nuskaidrė Ujimas (1) прояснение; - t i (-ja, -jo) 
проясниться /проясняться 

nuskaidrinllimas (1) осветление; - t i (~a, -o) 
очистить/очищать; осветлить/осветлять 

nuskainiollti (~ja, -jo) džn. срывать/сорвать, 
обрывать/оборвать, ощипывать/ощипать 

nuskalllauti (-auja, -avo) смыть/смывать, 
промыть/промывать, прополоскать/пропо
ласкивать; ополоснуть/ополаскивать 

nuskaldllyti (-о, -ė) džn. откалывать/отколоть, 
скалывать/сколоть, обкалывать/обколоть 

nuskalplluoti (-ūoja, -avo) скальпировать 
nuskambėti t i (nuskamba, -jo) прозвучать [от

звучать/звучать; прозвенеть/звенеть; огла
ситься/оглашаться; miške -jo juokas лес ог
ласился смехом; - jo paskutinis skambutis 
прозвучал последний звонок 

nuskambinllti (~a, -о) прозвонйть/звонйть 
nuskandinamas (1) потопление; - t i (-a, -o) 

потопить [утопить]/топить; - t i kačiukus уто
пить котят; - t i valtį потопить [утопить] лодку 

nuskardėllti (nuskafdi, -jo) прозвучать/звучать 
nuskarėlis, -ė (1) žr. n u d r i s k ė l i s 
nuskllarti (~ąra, -aro) ободраться/обдираться, 

истрепаться /истрёпываться 
nuskaūsminllimas (1) spec. обезболивание; - t i 

(-a, -o) spec. обезболить/обезболивать 
nuskaū||sti (-džia, nuskaudė) žr. n u s k r i a u -

s t i 
nuskelti (nuskelia, nuskėlė) отколоть/откалы

вать 
nusk||ęsti (~ęsta, -endo) утонуть [затонуть]/ 

тонуть; garlaivis -endo пароход затонул 
nuskiellsti (-džia, -dė) 1. слишком разбавить/ 

разбавлять [разжидить/разжижать , раз
вести/разводить]; 2. šnek. преувеличить/ 
преувеличивать; начать/начинать говорить 
ерунду 

nuskll | | t i (nuskyla, -о) отколоться/откалы
ваться; akmens gabalas -о откололся кусок 
камня 

nuskinti (nuskina, nuskynė) сорвать/срывать; 
n. obuolį сорвать яблоко 

nusky||sti (~sta, ~do) разжидиться /разжи
жаться 

nuskystin||ti (-а, -о) слишком разжидить / 
разжижать 

nusklembllti (~ia, nusklembė) косо срезать / 
срезать, скосйть/скашивать 

nuskl||lsti (-ifida, -ido) разнестись/разносить
ся, распространиться/распространяться 

nuskob||ti (~sta, -о) скйснуть/скисать 
nuskob||ti (~ia, nūskobė) сорвать/срывать, 

оборвать/обрывать, ощипать/ощйпывать 

nuskriaudimas (2) о б и д а 
nuskriaūllsti (-džia, nuskriaudė) обидеть/оби

жать, нанести/наносить обиду; • jis musės 
nenuskriaus он мухи не обидит 

nuskriellti (~ja, - jo) , nuskrl| |sti (nuskrenda, 
~do) 1. улететь/улетать, полететь/лететь; 2. 
пролететь/пролетать; n. šimtą kilometrų про
лететь сто километров 

nuskubė| | t i (nuskuba, -jo) поспешно у й т и / 
уходить, поспешйть/спешйть; vyrai - jo pie
tauti мужчины поспешно ушли [поспеши
ли] на о б е д 

nuskuoĮ|sti (-džia, -dė) šnek. помчаться [ум
чаться]/мчаться, понестйсь/нестйсь, побе
жать /бежать 

nuskurti dėlis, -ė (1) бедняк, -ячка; -dlmas (2) 
обнищание, обеднение, оскудение 

nuskufdin||imas (1) обеднение, обнищание; 
ūkininkų п. обеднение хозяин; - t i (~а, -о) 
обеднить/обеднять, сделать/делать бедным 

nuskufllsti (~sta, ~do) обнищать/нищать, обе
днеть/беднеть, оскудеть/оскудевать; ~do 
žmogus обеднел [обнищал] человек; - dę s 
(-usi) обеднелый, обнищалый, обедневший; 
оскудевший; -dęs dvaras оскудевшее имение 

nusk||urti (~ūra, -uro) 1. ободраться/обди-
раться, изорваться/изрываться, обтрепать
ся/обтрёпываться, обноситься/обнашивать
ся; 2. обеднеть/беднеть 

nuskusti (nuskuta, nuskuto) 1. сбрить/сбри
вать, побрйть/брить; n. barzdą сбрить боро
ду; lygiai nuskustas veidas гладко побритое 
[выбритое] лицо; 2. соскоблить/соскабли
вать, соскрести/соскребать; очйстить/чйс-
тить; n. dažus nuo sienos соскоблить краску 
со стены; п. bulves очистить картофель; 3. 
(nutrinti) подчистить/подчищать; 4. ž. ū. 
взлущйть/взлущивать 

nuskutlmas (2) 1. бритьё; 2. соскабливание, 
очистка; 3. подчистка; 4'. i . ū. лущение 

nuslėgllti (nuslegia, nuslėgė) отдавить/отдав
ливать 

nuslėpimas (2) с(о)крытие, утаивание; nusi
kaltimo pėdsakų n. сокрытие следов пре
ступления 

nuslėpti (nuslepia, nuslėpė) скрыть/скрывать, 
утайть/утаивать; затаить/затаивать; n. savo 
piktus darbus утаить свой мерзкие дела 

nuslidinllti (-а, -о) сделать/делать скользким 
nuslink||ti (nuslenka, -о) 1. сдвинуться/сдви

гаться, сползти/сползать, уползти/упол
зать, уйтй/уходйть; debesis - о toliau туча 
уползла дальше; akmuo -о nuo kriaušio ка
мень сполз с обрыва; 2. (iškristi) выпасть/ 
выпадать, вылезть/вылезать 

nuslyllsti (~sta, -do) 1. соскользнуть/со
скальзывать; n. nuo kranto соскользнуть с 
берега; 2. ргк. пасть/падать нравственно 
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nusliuog[|ti (-ia, nusliuogė) слезть/слезать, 
соскользнуть/соскальзывать; j i nusliuogė 
nuo krosnies она соскользнула [слезла] с 
печки 

nuslopintas (2) подавление, ослабление; зату
хание 

nuslopin||imas (1) подавление; заглушение; 
pasipriešinimo п. подавление сопротивления; 
- t i (~а, -о) 1. заглушить/заглушать; kilimas 
-о žingsnių kaukšėjimą ковёр заглушил звук 
шагов; 2. ргк. подавить/подавлять; - t i su
kilimą подавить восстание 

nuslopllti (~sta, -о) затухнуть/затухать, ос
лабеть / ослабевать 

nuslūgimas (2) спад, убыль (-и) 
nuslūg| | t i (~sta, -о) убыть/убывать, спасть/ 

спадать; vanduo upėje - о вода в реке спала 
nusm||aigyti (~aigo, -aigė) 1. утыкать/утыкать; 

ž e m ę n. kuoleliais землю утыкать колышка
ми; 2. {paženklinti gairėmis) провешить/про
вешивать, расставить/расставлять вехи 

nusmailė||ti (~ja, -jo) заостриться/заостряться 
nusmallin| | t i (~a, -о) заострить/заострять; 

-tas pieštukas заострённый карандаш 
nusmaugllti (-ia, -ė) задушить [удушить]/ 

душить, удавйть/удавливать 
nusmaūkll t i (~ia, nusmaukė) стянуть/стяги

вать, сдвинуть/сдвигать 
nusmegti (nusmenga, nusmego) провалиться/ 

проваливаться; • n. kiaurai žemės прова
литься сквозь землю 

nusmelgllti (-ia, nusmeigė) пронзить/прон
зать, заколоть/закалывать; n. durtuvu прон
зить штыком 

nusmėlk||ti (~ia, -ė) кольнуть/колоть; n. šoną 
кольнуть в боку 

nusmelk||ti (~ia, nusmelkė) заглушить/заглу
шать, заслонить/заслонять 

nusmefk||ti (~ia, nusmerkė) осудить/осуждать; 
обречь /обрекать 

nusmilkyti I (~sta, -о) закоптиться/коптить
ся, закоптеть 

nusmilk| | t i II (~sta, -о) онеметь/онемевать; 
man rankos, kojos - о у меня руки, ноги 
онемели 

nusmogollti (~ja, -jo) tarm. запечься/запе
каться, пересохнуть/пересыхать; -jusios 
lūpos запёкшиеся [пересохшие] губы 

nusmukdyti (nusmūkdo, nusmūkdė) привес
ти/приводить в упадок, разорить/разорять; 
n. ūkį разорить хозяйство 

nusmūkėlis , -ė (1) menk. обеднелый [обни
щалый, разорившийся] человек 

nusmukimas (2) 1. разорение, обнищание; 2. 
упадок, падение 

nusmūkllt i (nusmunka, -о) 1. соскользнуть/ 
соскальзывать, спуститься/спускаться, спол

зти/сползать; свалиться/сваливаться; со
скочить/соскакивать; ratas -о колесо со
скочило; skarelė - о nuo galvos платок сос
кользнул с головы; 2. обеднеть/беднеть, 
разориться/разоряться, обнищать/нищать; 
3. ргк. упасть/падать, прийтй/приходйть в 
упадок; опуститься/опускаться; morališkai 
~ęs žmogus морально опустившийся че
ловек 

nusmuktkelnis, -ė (2) niek. голоштанник šnek. 
nusmurgėlis, -ė (1) šnek. угрюмый [унылый] 

человек; замухрышка šnek. 
nusmūrgllt i (~sta, -o) šnek. отчаяться/от

чаиваться; стать/становиться унылым 
nusnau||sti (~džia, -dė) соснуть 
nusnigllti (nusnifiga, -о) занести/заносить [за

порошить/запорашивать] снегом 
nusnū| |sti (~sta, -do) соснуть; leisk valandėlę 

n. дай минутку соснуть [поспать] 
nusodinimas (1) 1. обсадка, обсаживание; 2. 

осаждение; elektrolizinis п. электролитиче
ское осаждение; - t i (~а, -о) 1. обсадить/ 
обсаживать, усадить/усаживать; - t i aikštę 
medžiais обсадить площадь деревьями; 2. 
{daryti, kad nusėstų, nusistotų) осадить/осаж
дать 

nusodintuvas (2) spec. отстойник, осадйтель 
(-я) 

nuspalvin||imas (1) окрашивание, раскраши
вание, расцветка; - t i (~а, -о) окрасить/ 
окрашивать, раскрасить/раскрашивать, рас
цветить/расцвечивать; - t i paveikslėlį рас
красить картинку 

nuspardllyti (~о, -ė) džn. сбрасывать/сбро
сить ногами 

nuspaudž iamas is (-oji) промокательный; п. 
popierius промокательная бумага 

nuspau||sti (~džia, -dė) 1. отдавить/отдавли
вать; našta - dė pečius ноша отдавила плечи; 
2. нажать/нажимать, надавить/надавливать 

nuspėj imas (2) 1. угадывание, отгадывание; 
2. предугадывание 

nuspelgllti (-ia, -nūspelgė) tarm. žr. n u 
s t e l b t i 

nuspengllti (-ia, nuspengė): man ausyse nu
spengė у меня звон в ушах 

n u s p ė j i (~ja, -jo) 1. отгадать/отгадывать, 
угадать/угадывать; n. mįslę отгадать загадку; 
n. kieno nors mintį угадать чью-л. мысль; 2. 
предугадать/предугадывать 

nusp i r t i (nuspiria, -yrė) 1. оттолкнуть/отталки-
вать ногой; 2. убйть/убивать ударом ноги 

nusprendimas (2) решение 
nusprllęsti (-ėndžia, -ėndė) решить/решать; 

jis - ėndė išvažiuoti он решил уехать 
nusprogėlis, -ė (1) šnek. заморыш šnek., дохля

тина šnek. 
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nusprogllti (~sta, -o) šnek. сдохнуть/сдыхать, 
околеть/околевать; kulnas - о кляча сдохла 
[околела] 

nuspru||sti (~sta, ~do) соскользнуть/соскаль-
зывать, соскочить/соскакивать, сорваться/ 
срываться; koja ~do, if aš parvirtau нога 
соскользнула и я упал 

nuspfldin||ti (-а, -о) пойтй/идтй потихоньку, 
потащйться/тащйться šnek., поплестись/ 
плестись šnek.; побежать/бежать , поджав 
хвост 

nuspuogljuoti (~uoja, -avo) покрыться/по
крываться прыщами, стать/становиться 
прыщавым 

nuspurėlis, -ė (1) i r . n u p 1 у š ė I i s 
nuspllurti (~ura, -ūro) обтрепаться/обтрёпы

ваться; ободраться/обдираться, истрепать
ся / истрёпываться, обтереться/обтираться; 
drabužiai -ūro одежда обтёрлась; vaikščioti 
-urusiam ходить обтрёпанным 

nusrebti (nūsrebia, nusrėbė) отхлебнуть/отхлё-
бывать 

nusdegllti (~ia, -ė) отвинтить/отвинчивать, 
свинтйть /свйнчивать 

nusrlluti (~ūva, -ūvo) стечь/стекать 
nustatllymas (1)1. установление; fakto n. уста

новление факта; 2. определение; kainos n. 
определение [назначение, установление] 
цены; ligos п. определение болезни; - y t i (~о, 
-ė) 1. установить/устанавливать; - y t i išdir
bio normą установить норму выработки; 
-ytas greitis установленная скорость; 2. оп
ределить/определять; - y t i diagnozę опре
делить болезнь; 3. поставить/ставить; - y t i 
laikrodį поставить часы 

nustatinė| | t i (-ja, -jo) d in . 1. устанавливать; 
2. определять 

nustebini || as (2) удивление, изумление; visų 
- u i к удивлению всех, ко всеобщему удив
лению 

nustebin||ti (-а, -о) удивить/удивлять, изу
мить/изумлять, поразить/поражать, поверг
нуть/повергать в изумление, привести/при
водить в удивление; jis visus -о savo žiniomis 
он удивил всех своими знаниями 

nustHėbti (-eifiba, -ebo) удивиться/удивлять
ся, изумиться/изумляться, прийтй/прихо-
дйть в изумление; aš -ebaū, pamatęs mer
gaitę sveiką я изумился, увидев девочку 
здоровой; - ebę s (-usi) удивлённый, изум
лённый 

nustek| |ėnt i (-ёпа, -ёпо) šnek. замучить/ 
замучивать, измучить/измучивать, измо
тать/изматывать šnek., изнурить/изнурять; 
n. arklį замучить лошадь 

nustelblitl (~ia, nustelbė) заглушить/заглу
шать, заслонить/заслонять; piktžolės nustel
bė javus сорные травы заглушили хлеб 

nustemba žr. n u s t e b t i 
nustėr lmas (2) оцепенение, обмирание 
nuster||ti (~sta, -о) обмереть/обмирать, оце

пенеть/цепенеть; п. iš baimės обмереть [оце
пенеть] от страха 

nusti (nūsta, nūdo) (ко) сильно желать (чего), 
скучать (по ком-чём, по кому-чему) 

nustygllti (~sta, -о) успокоиться/успока
иваться; jis vietoje nenustygsta он не может 
усидеть [устоять] на месте 

nustilb| |ti (~sta, -о) 1. заглохнуть/глохнуть; 
2. выдохнуться/выдыхаться 

nustifnpinl!ti (~а, -о), nustypin||ti (-а, -о) šnek. 
уйтй/уходйть (длинными ногами) 

nustIIipti (~impa, -ipo) издохнуть/издыхать, 
околеть/околевать; badu п. издохнуть от 
голода 

nustojimas (2) 1. потеря, лишение; 2. пре
к р а щ е н и е 

nustorinllti (-а, -о) слишком утолстить/утол
щать 

nustolĮti (~ja, -jo) 1. (netekti) потерять/терять, 
лишиться/лишаться; n. teisės потерять пра
во; n. svorio терять в весе; n. žado лишиться 
речи; 2. (liautis) перестать/переставать, 
прекратить/прекращать; jis - jo rūkęs [rū
kyti] он перестал курить; lietus - jo lijęs 
дождь перестал; -ki te kalbėję! прекратите 
разговоры! 

nustovė| | t i (nustovi, -jo) 1. отстоять/отста
ивать; n. kojas отстоять ноги; 2. устоять/ 
устаивать; jis negali n. vienoje vietoje он не 
может устоять на одном месте 

nustovin||ti (~а, -о) отстоять/отстаивать, оса
дить /осаждать 

nustraksėllti (nustraksi, -jo), nustriksėllti (nu
striksi, -jo), nustriuoksėllti (nustriūoksi, -jo) 
1. ускакать/ускакивать; 2. отпрыгнуть/от
прыгивать, отскочить/отскакивать 

nustriukinllti (~а, -о) žr. n u t r u m p i n t i 
nustulb||inti (~ina, -ino) ошеломить/ошелом

лять; - t i (~sta, -о) остолбенеть/столбенеть 
nustūmdllyti (~o, -ė) din. отодвигать/отодви

нуть; отталкивать/оттолкнуть 
nustūmimas (2) 1. отталкивание, оттеснение; 

2. сталкивание, сдвиг 
nustllumti (nustumia, -ūmė) 1. отодвинуть/ 

отодвигать, оттолкнуть/отталкивать; оттес
нить/оттеснять; 2. столкнуть/сталкивать; п. 
valtį Į upę столкнуть лодку в воду 

nustv| |ėrti (nustveria, -ėrė) žr. n u t v e r t i 
nusudllymas (1) пересол; - y t i (~o, -ė) пере

солить /пересаливать 
nusukinėllt i (~ja, -jo) džn. 1. сворачивать/ 

свернуть; 2. свйнчивать/свинтйть 
nusiik| | t i (nusuka, -o) 1. свернуть/сворачи

вать; n. lėlei koją свернуть кукле ногу; ausis 
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n. prk. выдрать за уши; 2. свинтить/свинчи
вать; 3. (apgauti) надуть/надувать, обсчи
тать/обсчитывать; • n. kam sprandą свер
нуть шею кому-л. 

nusunkimas (2) сцеживание 
nusunkti (~ia, nusunkė) сцедйть/сцеживать, 

отцедить/отцеживать 
nusuodin||ti (-а, -о) покрыть/покрывать сажей 
n u s ū p j i (nūsupa, -о) раскутать/раскутывать, 

откутать/откутывать 
nususėlis, -ė (1) паршивый, -ая, шелудивый, 

-ая 
nususintas (2) 1. паршивость (-и); 2. šnek. (nu-

smukimas) обеднение 
nususinllimas (1) обеднение; - t i (~а, -о) обед

нить/обеднять 
nusus||ti (nusūsta, ~о) 1. [nušašti) опаршй-

веть/паршйветь; 2. (sunykti) захиреть/хи
реть; 3. šnek. обеднеть/беднеть 

nusvaidllyti (~о, -ė) din. сбрасывать/сбро
сить, отбрасывать/отбросить, отшвыривать/ 
отшвырнуть 

nusvarin||ti (~а, -о) свесить/свешивать 
nusvtlarstyti (-afsto, -afstė) обсудить/обсуж

дать 
nusvėrd| |ėti (~i, -ėjo) пойтй/идтй [уйтй/ухо-

дйть] пошатываясь 
nusvefti (nusveria, nusvėrė) перевесить/пе

ревешивать, перетянуть/перетягивать; kai
rioji svarstyklių lėkštė nusvėrė левая чаша 
весов перетянула 

nusvidin||ti (~а, -о) налощйть/лощйть, отпо
лировать /отполировывать 

nusvielįsti (~džia, ~dė) бросить/бросать, швыр
нуть/швырять, забросить/забрасывать, за
кинуть/закидывать, сбросить/сбрасывать, 
отбросить/отбрасывать, отшвырнуть/отшвы
ривать; n. kepurę Į kampą швырнуть шапку 
в угол 

nušvitimas (2) ожог 
nusvilin||imas (1) опаливание; - t i (-а, -о) 

опалйть/опаливать; - t i nupeštą žąsį опалить 
ощипанного гуся; saulė v e i d ą - о prk. солнце 
опалило лицо 

nusvll||ti (nusvyla, -о) обжечься/обжигаться, 
опалиться/опаливаться; plaukai - о волосы 
опалились; • n. pirštus обжечь пальцы; п. 
sparnus обжечься šnek. 

nusv i rdu l iuo t i (-iūoja, -iavo) пойтй/идтй 
[уйтй/уходйть^ шатаясь 

nusvirimas (2) свисание, наклонение 
n u s v i r t i (-yra, -iro) свиснуть/свисать, на

клониться/наклоняться, опуститься/опус
каться, свеситься/свешиваться, нависнуть/ 
нависать; - i ro obelies šakos ветви яблони 
свисли; ligonio galva -iro ant krūtinės голова 
больного опустилась на грудь; -irusios šakos 
свисающие ветви 

nusvyr | |ūoti (-ūoja, -avo) ir. n u s v i r d u 
l i u o t i 

nušakollt i (~ja, -jo) разветвиться/развет
вляться; beržas plačiai - jo берёза широко 
разветвилась 

nušaldllyti (~o, -ė) 1. (nukasti) поморозить/ 
морозить; 2. переохладить/переохлаждать, 
охладить/охлаждать, остудить/остужать 

nušal imas (2) 1. простуда; 2. отморожение; 
kojų п. отморожение ног 

n u š a l i n i m a s (1) 1. устранение, отстранение; 
п. nuo pareigų отстранение от должности; 
2. (nepriėmimas) отвод; liudytojo п. отвод 
свидетеля; - t i (-а, -о) 1. устранить/устра
нять, отстранить/отстранять; 2. (atmesti, ne
priimti) отвести/отводить 

nušalnollti (~ja, -jo) поморозить/морозить 
nuš| |alti (-ąla, -alo) 1. отмёрзнуть/отмерзать; 

помёрзнуть/мёрзнуть; позябнуть/зябнуть; 
gėlės -alo цветы позябли; ausys -alo уши 
отмёрзли; 2. отморозить/отмораживать; 
-alau koją я отморозил (себе) ногу; 3. (su
sirgti) простудиться/простужаться; aš -alau 
я простудился 

nušarmollti (-ja, -jo) покрыться/покрываться 
инеем, зайндеветь/йндеветь 

nuš| |ašti (~ąšta, -ašo) покрыться/покрывать
ся струпьями, опаршйветь/паршйветь; jo 
veidas -ašo лицо у него покрылось струпь
ями; - a šęs (-usi) паршивый 

nuš| |auti (-auna, ~6vė) застрелить/застрели
вать; kiškį n. застрелить зайца 

nuščiūti (nuščiūva, nuščiuvo) утихнуть/ути
хать, стихнуть/стихать; triukšmas nuščiuvo 
шум утих; vėjas nuščiuvo ветер стих 

nušėpti (nušempa, nušepo) 1. обтрепаться/ 
обтрёпываться; nušepo kepurė обтрепалась 
шапка; 2. облезть/облезать; nušepusi katė 
облезлая кошка 

nušėrimas (2) откорм 
nušerkšnllyti (~ija, -ijo) зайндеветь/йндеветь 
nušėrpeto | | t i (-ja, -jo) покрыться/покры

ваться заусеницами [задоринками] 
nušerti (nūšeria, nušėrė) 1. (nupenėti) откор

мить/откармливать, упитать/упитывать; n. 
paršelį откормить поросёнка; 2. (numitinti) 
заморйть/морйть (скудным кормом) 

nušien| |auti (~auja, -avo) скосить/скашивать 
сено 

nušlldllyti (~o, -ė) отогреть/отогревать 
n u š i l t i (-yla, - i lo) 1. (nutirpti) стаять/ста

ивать; 2. (sušilti) согреться/согреваться 
nušiufpllti (~sta, -о) вздрогнуть/вздрагивать; 

ужаснуться /ужасаться 
nuš| | iūrt i (-iūra [nušiūrsta], -iūro) 1. обтер-

паться/обтрёпываться, истрепаться/истрё
пываться; обветшать/ветшать; - iūręs sijonas 
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обтрёпанная юбка; 2. облезть/облезать; višta 
-ii iro курица облезла 

nušiūr | |uoti (-uoja, -avo) стереть/стирать 
[очистить/очищать] мочалкой 

nušlamė||ti (nušlama, -jo) уйтй/уходйть шурша 
nušleivo||ti (~ja, -jo) 1. [nukleipti) стоптать/ 

стаптывать (обувь); 2. уйтй/уходйть ковыляя 
[криво переставляя ноги] 

nušliaūžllti (~ia, nušliaužė) уползти/уползать, 
сползти/сползать; оползти/оползать; заполз
ти/заползать; n. nuo šieno kupetos сползти с 
копны сена 

nušlifIIuoti (~uoja, -avo) отшлифовать/от-
шлифовывать; огранить/огранивать 

nušlllyti (~yja, -ijo) отклониться/отклоняться; 
уклониться/уклоняться 

nušliuož||ti (~ia, nūšliuožė) žr. n u š l i a u ž t i 
nušlubčiollti (~ja, -jo) [nueiti siūbčiojant) отко

вылять [заковылять]/ковылять šnek., уйти/ 
уходить ковыляя [хромая] 

nušlublluoti (-uoja, -avo) уйтй/уходйть хро
мая, отковылять/ковылять šnek. 

nušluostymas (1) стирание, утирание 
nušluostinėllti (-ja, -jo) džn. утирать/утереть, 

стирать/стереть, затирать/затереть, выти
рать/ вытереть 

nušluostllyti (-о, -ė) утереть/утирать, сте
реть/стирать, вытереть/вытирать; n. veidą 
rankšluosčiu вытереть лицо полотенцем; п. 
ašaras утереть [вытереть] слёзы; п. lūpas 
утереть губы; • п. nosį kam утереть нос 
кому-л. 

nušluo| |ti (-ja, nušlavė) сместй/сметать, от
мести/отметать; ū п. nuo žemės paviršiaus 
стереть [снести] с лица земли 

nušnekė||ti (nušneka, -jo) заговориться/заго
вариваться šnek., зарапортоваться šnek. 

nušnekin| | t i (~a, -о) отвлечь/отвлекать раз
говором 

nušnypš||ti (-čia, nušnypštė), nušnifpšllti (-čia, 
nūšnirpštė) высморкать/сморкать 

nušokimas (2) соскок, соскакивание 
nušokinė||ti (~ja, -jo) džn. спрыгивать/спрыг-

нуть, соскакивать/соскочить 
nuš6k||ti (~a, -о) спрыгнуть/спрыгивать, со

скочить/соскакивать; katė -o nuo krosnies 
кошка спрыгнула с печи; nuo arklio n. со
скочить с лошади 

nusok||uoti (-uoja, .-avo) ускакать/ускаки
вать; varlė -avo Į balą лягушка ускакала в 
болото 

nušovimas (2) расстреливание, расстрел 
nusuk||uoti (-uoja, -avo) счесать/счёсывать; 

отчесать/отчёсывать; расчесать/расчёсы
вать; linus п. расчесать лён; arklį п. расче
сать лошадь; plaukai - u o t i į viršų волосы 
счёсаны вверх 

nušuoljliuoti (-iuoja, -iavo) ускакать/ускаки
вать галопом 

nuš| |ūsti (-unta, -ūto) 1. [nutvilkti) ошпарить
ся/ошпариваться, обвариться/обваривать
ся; 2. [nublukti) выцвести/выцветать, выли
нять /линять 

nušutinllt i (-а, -о) ошпарить/ошпаривать, 
обварить/обваривать; n. grybus обварить 
грибы; п. ranką ошпарить руку 

nušvaistyti (nušvaisto, nušvaistė) džn. откиды
вать/откинуть, скидывать/скинуть 

nušvarin| | t i (~а, -о) очистить/очищать 
nušvelllsti (-čia, nušveitė) 1. [nublizginti) на

вести/наводить блеск [лоск], вылощить/ 
лощить; 2. почйстить/чйстить 

nušviellsti (-čia, nušvietė) 1. осветить/осве
щать; saulė nušvietė kambarį солнце осве
тило комнату; 2. pik.: n. pranešime klausimą 
осветить в докладе вопрос 

nušvietimas (2) 1. освещение; 2. pik.: klausi
mo n. освещение вопроса 

nušvilpllti (~ia, nušvilpė) 1. освистать/ос
вистывать; jis buvo nušvilptas его освистали; 
2. pik. [nulėkti) умчаться/мчаться, унестись/ 
уноситься 

nušvllisti (-inta, -ito) 1. засиять/сиять; про
ясниться/проясняться; oras -i to погода про
яснилась; dangūs - i to небо просветлело; 2. 
pik. [pialinksmėti) просиять/сиять, озарить
ся/озаряться; осветиться/освещаться; jam 
akys - i to у него засияли глаза; jis - i to iš 
malonumo он просиял от удовольствия; 
-itlmas (2) прояснение; вспышка 

nušvokšllti (-čia, nūšvokštė) taim. ži. n u g o ž t i 
nušvo||ti (-ja, -jo) fann.: заговориться/загова

риваться šnek. 
nutaikymas (1) kai. наводка, наведение 
nutaikllyti (~o, -ė) 1. нацелить/нацеливать, 

навестй/наводйть; n. pabūklą навести ору
дие; 2. улучить/улучать; n. patogų laiką 
улучить [выбрать] удобный момент 

nutaisyti (nutaiso, nutaisė) 1. поправляя ис
портить/портить; 2. раздеть/раздевать; 3. 
состроить/строить; n. rūškaną miną состро
ить кислую мину; 4. šnek. обмануть/об
манывать, надуть/надувать šnek. 

nutalžllyti (~о, -ė) džn. 1. откйдывать/откй-
нуть, скйдывать/скйнуть; 2. охлёстывать/ 
отхлестать 

nutampyti (nutampo, nutampė) džn. оттаски
вать/оттаскать; n. maišūs prie sienos оттас
кать [оттащить] мешки к стене; • п. ausis 
оттаскать за уши 

nutankin||ti (-а, -о) слишком уплотнить/уп
лотнять [участить/учащать] 

nutapllymas (1) написание; - y t i (-о, -ė) напи
сать/писать (красками); - y t i paveikslą напи
сать картину 
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nutarlmllas (2) постановление; vyriausybės - u 
по постановлению правительства; visiems 
privalomas n. общеобязательное постанов
ление 

nutarškė | | t i (nutarška, -jo) уехать/уезжать c 
грохотом [с треском] 

nutarti (nutaria, nutarė) постановить/поста
новлять, вынести/выносйть постановление; 
решить/решать; jis nutarė išvažiuoti он ре
шил уехать; n. balsų dauguma постановить 
большинством голосов 

nutartis (-iės) m. (3b) teis, определение; teismo 
п. судебное определение; atskiroji п. част
ное определение 

nutašymas (1) обтёска 
nutašinėllti (~ja, -jo) džn. вытёсывать/выте

сать, обтёсывать/обтесать, затёсывать/зате
сать 

nutllašyti (~ašo, -ašė) вытесать/вутёсывать, 
обтесать/обтёсывать, стесать/стёсывать; n. 
kirvakotį вытесать топорище; n. rąstą обте
сать бревно 

nutašky t i (nutaško, nutaškė) обрызгать/об-
рызгивать 

nutaūkšt i (nutaūškia, nutauškė) заговориться/ 
заговариваться šnek.; зарапортоваться šnek.; 
сболтнуть šnek.; niekus n. сболтнуть ерунду 

nutaūlįs t i (~sta, -to) ассимилироваться, де
национализироваться; -t imas (2) ассими
ляция, денационализация 

nutaū t in | | imas (1) ассимиляция, денациона
лизация; ~ t i (~а, -о) ассимилировать, де
национализировать 

nuteikimas (2) создание настроения 
nuteiki! t i (~ia, nuteikė) настроить/настра

ивать; linksmai n. настроить весело [на ве
сёлый лад] 

nuteisimas (2) осуждение 
nutėisin| | t i (~а, -о) оправдать/оправдывать 
nuteistasis, -oji осуждённый, -ая 
nutelsllti (~ia, nuteisė) приговорить/приго

варивать (к чему); осудить/осуждать; n. už 
akių осудить заочно; n. sušaudyti приго
ворить к расстрелу 

nutekamasis (-oji) сточный, проточный; п. 
vamzdis сточная труба 

nutekėlljimas (1) 1. стекание; сток; 2. утечка; 
- U (nuteka, -jo) стечь/стекать, утечь/уте
кать; daug vandens -jo nuo to laiko много 
воды утекло с тех пор 

nutekin||imas (1) выточка, вытачивание; об
точка, обтачивание; - t i (-а, -о) 1. сцедить/ 
сцеживать, отцедить/отцеживать, спус
тить/спускать; 2. выточить/вытачивать; об
точить/обтачивать; - t i šachmatų figūras вы
точить шахматные фигуры 

nutėkšti (nuteškia, n u t ė š k ė ) 1. плеснуть/плес
кать; доплеснуть/доплёскивать; 2. сбро

сить/сбрасывать; бросить/бросать, швыр
нуть/швырять 

nutempllti (~ia, nutempė) 1. оттащить/оттаски
вать, утащить/утаскивать; 2. поволочь, по-
тащйть/тащйть; jis nutempė manė į teismą 
он потащил меня в суд; n. į svečius затащить 
в гости; 3. дотащить/дотаскивать; п. valtį 
ik i vandens дотащить лодку до воды 

nuteplio||tl (~ja, -jo) 1. обмазать/обмазывать; 
выпачкать/пачкать; 2. niek. намалевать/ 
намалёвывать šnek.; размалевать/размалё
вывать šnek. 

nutepti (nutepa, nutepė) смазать/смазывать; 
обмазать/обмазывать 

nuterlio || t i (~ja, -jo) выпачкать šnek. [испач
кать] /пачкать, вымарать/марать 

nuteršllti (~ia, nūteršė) загадить/загаживать 
šnek. 

nutęs imas (2) растягивание; продление 
nutęs| | t i (~ia, nutęsė) 1. (nutraukti) оттащить/ 

оттаскивать, утащить/утаскивать; 2. прод
лить/продлевать, продолжить/продолжать, 
растянуть/растягивать; оттянуть/оттягивать 

nutiesimas (2) проводка, прокладка 
nuties||ti (~ia, nutiesė) 1. провести/прово

дить, протянуть/протягивать; n. telefoną 
провести [протянуть] телефон; 2. навести/ 
наводить; построить/строить, проложить/ 
прокладывать; n. geležinkelį проложить [по
строить] железную дорогу; n. tiltą навести 
[построить, соорудить] мост 

nutikimas (2) происшествие; приключение; 
случай; keistas п. странный случай 

nutyk| |ot i (~о, -ojo) подстеречь/подстере
гать, подкараулить/подкарауливать; katė 
-ojo pelę кошка подстерегла мышь 

nutlkšti (nutyška, nutiško) брызнуть/брызгать, 
плеснуть /плескать 

nutllikti (-inka, -iko) 1. произойтй/происхо-
дйть, случиться/случаться; kas tau -iko? что 
с тобой случилось?; 2. удаться/удаваться 

nutyk| |ti (~sta, -о) žr. n u t i l t i 
nutildllyti (-o, -ė) заставить/заставлять умол

кнуть, унять/унимать; n. verkiantį vaiką 
унять [успокоить] плачущего ребёнка 

n u t y l ė j i m a s (1) умалчивание, умолчание; 
замалчивание; klaidų п. з амаливание оши
бок; -jimo figūra lit. фигура умолчания; - t i 
(nutyli, -jo) (ką) умолчать/умалчивать (о 
чём), обойтй/обходйть молчанием (что), 
замолчать/замалчивать (что) 

nutilimas (2) затихание 
nut| | l l ti (-yla, -ilo) умолкнуть/умолкать, замол

кнуть/замолкать, смолкнуть/смолкать, утих
нуть/утихать, затихнуть/затихать; triukšmas 
- i lo шум умолк [утих]; vėjas - i lo ветер стих 
[утих, затих, перестал, прекратился, унялся, 
успокоился]; - i lo žingsniai затихли шаги 
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nutink||Svirnas (1) оштукатуривание; -uo t i 
(-ūoja, -avo) оштукатурить/оштукатуривать 

nutifpdllymas (1) оттаивание; - y t i (-o, -ė) 
оттаять/оттаивать; - y t i ledą nuo langų оттаять 
лёд с окон 

nutirpimas (2) 1. стаивание; 2. расплавление; 
3. онемение, онемелость (-и); 4. замирание, 
оцепенение 

nutirplnllti (~а, -о) žr. n u t i r p d y t i 
nutifpllti (-sta, -o) 1. стаять/стаивать; sniegas 

-о снег стаял; 2. онеметь/неметь; rankos -о 
руки онемели [затекли]; koja -о нога оне
мела; 3. prk. [iš baimės) оцепенеть/цепенеть, 
замереть/замирать, обмереть/обмирать 

nutifštin| | imas (1) чрезмерное сгущение; ~ t i 
(-а, -о) не в м е р у [слишком] сгустить/ 
сгущать 

nutįslmas (2) протяжение, растяжение 
nutĮs||ti (-ta, -о) протянуться/протягивать

ся, растянуться/растягиваться, вытянуть
ся/вытягиваться, (рас)простерёться/(рас)-
простираться; gurguolė ~о ke l i u обоз вытя
нулся {растянулся] по дороге 

nutolimas (2) отдалённость (-и); удаление, от
даление; n. nuo centro отдалённость от 
центра 

nutolin||imas (1) отдаление, удаление; ~ t i (-а, 
-о) отдалить/отдалять, удалить/удалять 

nutoljlti (-sta, -о) отдалиться/отдаляться, 
удалиться/удаляться; n. nuo kranto отда
литься от берега; - ę s (-usi) отдалённый, 
удалённый 

nutraukiklis (2) tecn. обрыватель (-я) 
nutraukimas (2) разрыв, прекращение; рас

торжение; santuokos п. расторжение брака; 
diplomatinių santykių п. разрыв дипломати
ческих отношений; tardymo п. прекращение 
следствия 

nutraukio||ti (~ja, -jo) džn., nutraukllyti (-o, 
~ė) džn. отрывать/оторвать, разрывать/ра
зорвать 

nutraukllti (~ia, -ė) 1. оторвать/отрывать, 
разорвать/разрывать, порвать/рвать, обор
вать/обрывать; n. virvę разорвать верёвку; 
n. grandinę ei. разомкнуть цепь; 2. прервать/ 
прерывать, прекратить/прекращать; обор
вать/обрывать; порвать/порывать, растор
гнуть/расторгать; n. darbą прекратить [прер
вать] работу; n. bylą прекратить дело; п. 
sutartį расторгнуть договор; п. santuoką 
расторгнуть брак; п. savo kalbą оборвать 
[прервать] свою речь; n. ryšius порвать 
связи; 3. стянуть/стягивать, стащйть/стаски-
вать, сорвать/срывать, сдёрнуть/сдёрги-
вать; n. batus nuo kojų стянуть сапоги с ног; 
n. staltiesę nuo stalo сдёрнуть скатерть со 
стола; 4. [nusifotografuoti) снять/снимать 

nutr|| ėmimas (2) ссылка; -emtasis, -oji ссыль
ный, -ая; сосланный, -ая; -emti (nutremia, 
nūtrėmė) сослать/ссылать; caro valdžia nūtrė-
mė revoliucionierių į Sibirą царская власть 
сослала революционера в Сибирь 

nutrenk||ti (~ia, nutrenkė) 1. ударить/ударять, 
поразить/поражать, убйть/убивать; jį žaibas 
nutrenkė его поразило молнией, он был 
поражён молнией; 2. отшвырнуть/отшвыри-
вать, швырнуть/швырять; jis nutrenkė kirvį 
Į kampą он швырнул топор в угол; 3. сбить/ 
сбивать, отбйть/отбивать; sviedinys nutren
kė namo stogą снаряд сбил крышу дома; 4. 
[nuslopinti garsą) заглушить/заглушать, по
крыть /покрывать 

nutrSsti (nūtresia, nūtrėsė) tarm. žr. n u b ė g 
t i 1 

nutręšllti (~ia, nūtręšė) удобрить/удобрять 
nutrija (1) zool. нутрия 
nutrynimas (2) стирание, вытирание 
nutrinkėllt i (nutrinka, -jo) поехать/ехать 

[уехать/уезжать] с грохотом 
nutrlnkinllti (-а, -о) žr. n u b i 1 d i n t i 
nutrink| | t i (nutrenka, -о) вымыть/вымывать 
nutrl l lnt i (nutrina, -ynė) 1. стереть/стирать, 

вытереть/вытирать, оттереть/оттирать; 2. 
обтереть/обтирать, протереть/протирать; 
n. švarko alkūnes протереть локти пиджака 

nutrypllti (~ia, nutrypė) о(б)топтать/о(б)тапты-
вать, истоптать/истаптывать 

nutriušllti (nutriūšta, -о) обсечься/обсекаться 
šnek.; plaukai - о волосы обсеклись 

nutro | |kšt i (~kšta, -ško) задохнуться/зады-
хаться; n. dūmuose задохнуться в дыму 

nutroškin | | t i (~а, -о) удушйть/удушать, за-
душйть/душйть 

nutrūkimas (2) 1. обрыв, срыв; 2. разрыв; пре
к р а щ е н и е 

nutrūkstant ||as (За) отрывистый; - i garsai от
рывистые звуки 

nutrūkt(a)ga!v| |is, -ė (2) šnek. сорванец šnek..; 
повеса šnek.; сорвиголова šnek.; - i škurnąs 
(2) удаль (-и) šnek., удальство šnek., мо
лодечество 

nutrukllti (~sta, -о) 1. оторваться/отрываться, 
лопнуть/лопаться, оборваться/обрываться, 
сорваться/срываться, порваться/рваться; 
siūlas - о нитка порвалась; styga - о струна 
лопнула; 2. прерваться/прерываться, пре
кратиться/прекращаться, оборваться/обры
ваться; pašnekesys - о разговор оборвался 

nutrumpin||ti (~а, -о) укоротить/укорачивать 
nutrupėllt i (nūtrupa, -jo) обкрошиться /кро

шиться 
nutrūpin| | t i (-а, -о) обкрошйть/крошйть 
nutuk||ėlis, -ė (1) расжиревший [ожиревший] 

человек: толстяк, -туха; -Imas (2) ожирение 
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nutukin||imas (1) откорм, раскорм; - t i (-а, 
-о) откормить/откармливать 

nut| |ūkti (-ufika, -ūko) разжиреть [ожиреть]/ 
жиреть, располнеть/полнеть, растолстеть/ 
толстеть 

nutuok| | t i (~ia, nutuokė) смекнуть/смекать 
šnek., сообразить/соображать 

nutupdyti (nutupdo, nutupdė) посадить/са
жать; приземлить/приземлять; n. l ė k t u v ą 
посадить [приземлить] самолёт 

nutūpė| | t i (nutupi, -jo) засидеть/засиживать; 
langų stiklai musių - t i оконные стёкла за
сижены мухами 

nutūplmllas (2) посадка, приземление; pri
verstinis п. вынужденная посадка; skridimas 
bė - о беспосадочный перелёт; - о a i k š t e l ė 
посадочная площадка 

nutūpt i (nutupia, n u t ū p ė ) сесть/садйться, 
приземлиться/приземляться; paukštis nutū
pė ant šakos птица села на сук 

nuturė| | t i (nuturi, -jo) удержать/удерживать 
nutuštė | | t i (-ja, -jo) опустеть/пустеть 
nutušllūoti (-ūoja, -avo) оттушевать/оттушё

вывать 
nutvarstllyti (~o, - ė ) разбинтовать/разбинто

вывать 
nutvėrimas (2) схватывание, поимка 
nutv||ėrti (nutveria, -ėrė) схватить/схватывать, 

поймать/ловить; n. ką nors ūž rankos схва
тить кого-л. за руку; n. ūž apykaklės схва
тить за шиворот; n. vagį поймать вора 

nutvičllksti (~skia, nutvieskė) озарить/озарять, 
ярко осветить/освещать; залить/заливать; 
nutvieskė karštis бросило в жар 

nutviksti (nutvyska, nutvisko) озариться/оза
ряться, залиться/заливаться светом; rytai 
nutvisko aušra восток озарился зарёй 

nutvylin| | t i (~а, -о) šnek. незаметно [молча] 
уйтй/уходйть 

nutvilk| |yti (~о, -ė) i r . n u p l i k y t i ; - t i (~sta, 
-o) i r . n u p 1 i k t i 3 

nutvinllti (~sta, -о) залиться/заливаться, на
водниться/наводняться 

nutviskin||ti (~a, -о) навестй/наводйть [при
дать/придавать] блеск 

nutvollti (~ja, -jo) отколотить [поколотить]/ 
колотить 

nuūo| |s t i (-džia, -dė) šnek. разнюхать /раз 
нюхивать, пронюхать/пронюхивать šnek.; 
aš jaū -džiau, kas tai padarė prk. я у ж е 
пронюхал, кто это сделал 

nuufžllti (~ia, nūuržė) содрать/сдирать, сца
рапать/сцарапывать, оцарапать/оцарапы
вать 

nuūžllti (~ia, n u ū ž ė ) уйтй/уходйть [улететь/ 
улетать] с шумом 

nuvadin||ti (~а, -о) позвать/звать 

nuvaikyti (nuvaiko, nuvaikė) отогнать/отго
нять, согнать/сгонять 

nuvainik||avimas (1) развенчивание; -ūo t i 
(-ūoja, -avo) развенчать/развенчивать 

nuvaišinti (~а, -о) , nuvaišin| | t i (-а, -о) iron. 
угощая спойть/спаивать 

nuvaizdllūoti (-ūoja, -avo) изобразить/изобра
жать, описать/описывать 

nuv| |aldyti (-aido, -aidė) [ką) справиться/ 
справляться, сладить/слаживать, совладать 
(с кем-чем) 

nuvalllymas (1) 1. очистка; 2. уборка; - y t i (~о, 
-ė) 1. очистить/очищать, почистить/чис
тить; - y t i batus почистить ботинки; -y t i kelią 
очистить путь; 2. убрать/убирать, снять/ 
снимать; - y t i derlių убрать [снять] урожай 

nuvalkio| | ti (~ja, -jo) затаскать/затаскивать 
šnek., истаскать/истаскивать šnek.; зано
сить/занашивать; n. kailinius заносить шубу; 
-tas posakis prk. избитое выражение; -ta 
tiesa prk. прописная истина 

nuv||alkstyti (-alksto, -aikštė) din. раздевать/ 
раздеть 

nuvano||ti (-ja, -jo) i r . n u p e r t i 
nuvarglmas (2) усталость (-и), утомление; 

утомлённость (-и) 
nuvarginllti (~а, -о) утомить/утомлять, из

нурить/изнурять; kelionė manė - о дорога 
меня утомила 

nuvafg||ti (~sta, -о) устать/уставать, уто
миться/утомляться; visą dieną dirbau if la
bai - aū я целый день работал и очень устал; 
- ę s (-usi) усталый 

nuvarllymas (1) угон; - y t i (~о, -ė) 1. угнать/ 
угонять, погнать/гнать; догнать/догонять; 
- y t i bandą Į ganyklą погнать стадо на паст
бище; 2. замучить/замучивать, загнать/за
гонять; - y t i arklį загнать лошадь; • į kapus 
- y t i вогнать в гроб 

nuvarvė| |ti (nuvarva, -jo) стечь/стекать (кап
лями) 

nuvafvin||ti (~а, -о) отлить/отливать по капле 
nuvasnollti (~ja, -jo) улететь/улетать (взма

хивая крыльями) 
nuvašk| |ūoti (-ūoja, -avo) навошйть/наващи-

вать 
nuvažlliūoti (-iūoja, -iavo) 1. поехать/ехать, 

уехать/уезжать; į svečius n. поехать в гости; 
2. доехать/доезжать; jūs tenai -iūosite per 
tris valandas вы доедите туда за три часа 

nuvedimas (2) отвод; увод 
nuvelkllti (~ia, nuveikė) 1. сделать/делать, со

вершить/совершать; n. daug žygdarbių со
вершить много подвигов; 2. победить/по
беждать, осилить/осиливать, одолеть/одо-
левать; n. priešininką одолеть противника 

nuvelėllti (-ja, -jo) выстирать/стирать, колотя 
вальком 
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nuvelinllti (-а, -о) запоздать/запаздывать 
nuvelti (nuvelia, nuvėlė) свалять/валять 
nuvėl||uoti (-uoja, -avo) ir. p a v ė l u o t i 
nuvef||sti (-čia, nuvertė) 1. опрокйнуть/оп-

рокйдывать, сбросить/сбрасывать; свалить/ 
сваливать; n. nuo bėgių traukinį пустить 
поезд под откос; 2. свергнуть/свергать; п. 
nuo sosto свергнуть с престола; 3. обру
шить/обрушивать; vanduo nuvertė užtvan
ką вода обрушила плотину; • kalnus п. сво
ротить гору 

nuvertėlljimas (1) обесценение; energijos п. 
обесценение [деградация] энергии; ~ t i (-ja, 
-jo) обесцениться/обесцениваться 

nuverti (nuveria, nuvėrė) 1. прищемить/при
щемлять; 2. заколоть/закалывать; пронзить/ 
пронзать; n. ką akimis ргк. пронзить кого-л. 
глазами; 3. [numauti) разнизать/разнизывать 

nuvertimas (2) свержение, низложение; val
džios п. свержение власти 

nuvertinimas (1) обесценение, обесценива
ние; погашение; akcijų п. обесценение 
акций; ~ t i ( ~ a , -о) обесценить/обесцени
вать; погасить/погашать 

nuvesti (nuveda, nuvedė) повестй/вестй, увес-
тй/уводйть, завестй/заводйть; n. vaiką į mo
kyklą увести ребёнка в школу 

nuvės||ti (~ta, -о) 1. [atšalti) остыть/остывать; 
2. [nudūkti) выдохнуться/выдыхаться 

nuvežimas (2) увоз, своз 
nuvežiollti (-ja, -jo) din. увозйть/увезтй, no-

увозйть 
nuvezlin||ti (~а, -о) , nuvėžlio| | ti (-ja, -jo) t . 

уползти/уползать; 2. šnek. пойтй/идтй [уйти/ 
уходить] неуклюже, потащйться/тащйться 
šnek. 

nuvežti (nuveža, nuvežė) повезтй/везтй, увез-
тй/увозйть, отвезтй/отвозйть, свезтй/сво-
зйть; довезтй/довозйть; n. bagažą Į stotį 
свезти багаж на станцию 

nuvyk| | t i (~sta, -о) 1. направиться/направ
ляться, отправиться/отправляться, уехать/ 
уезжать; n. į miestą уехать [отправиться] в 
город; 2. удаться/удаваться; duona nenu
vyko — padegė хлеб не удался — подгорел 

nuvilio||ti (~ja, -jo) увлечь/увлекать, сманить/ 
сманивать, переманить/переманивать; kas 
jį ~jo Į kitą gamyklą? кто его сманил [пере
манил] на"другой завод? 

nuvilkė||ti (nuvilki, -jo) заносить/занашивать 
nuvilkimas (2) раздевание; снятие 
nuvilkinė||ti (~ja, -jo) din. раздевать/раздеть; 

(по)снимать 
nuvilkin||ti (~a, -о) оттянуть/оттягивать, затя

нуть/затягивать; n. sutarties sudarymą затя
нуть заключение договора 

nuvilk| | t i (nuvelka, -o) 1. раздеть/раздевать; 
снять/снимать; 2. (nutempti) потащйть/та-

щйть, утащить/утаскивать, уволочь/увола
кивать, оттащить/оттаскивать, затащить/ 
затаскивать; n. maišą prie durų потащить 
мешок к двери 

nuvilnllyti (~ija, -ijo) ir. n u b a n g u o t i 
nuvll | | t i (nuvilia, nuvylė) разочаровать/разо-

чаровывать, обмануть/обманывать ожида
ния [надежды]; n. žmogų разочаровать [об
мануть надежду] человека 

nuvynio| | t i (-ja, -jo) отмотать/отматывать; 
размотать/разматывать; развернуть /раз 
вёртывать; п. saldainį развернуть конфету 

nuvirinll t i (~а, -о) уварйть/уваривать; сва
р и т ь / с в а р и в а т ь 

nuvifllsti (~sta, -to) свалиться/сваливаться, 
упасть/падать; n. į griovį свалиться в ров 
[канаву] 

nuvirt i (nuvėrda, nuvirė) увариться/увари
ваться 

nuvy||sti (~sta, -to) завянуть/завядать, увя
нуть/увядать; -tusi gėlė увядший [завядший] 
цветок 

nuvyti (nuveja, nuvijo) 1. прогнать/прогонять; 
погнать/гнать, согнать/сгонять, угнать/ 
угонять, загнать/загонять; n. vilką прогнать 
волка; 2. развить/развивать , раскрутить / 
раскручивать; отмотать/отматывать; размо
тать /разматывать 

nuvytin | | t i (-а, -о) pri. вызвать/вызывать 
увядание 

nuvytur||iuoti (-iuoja, -iavo) ir. n u v y n i o t i 
nuvogti (nuvagia, nuvogė) украсть/красть 
nuvokimas I (2) догадка, соображение; пони

мание 
nuvokimas II (2) уборка 
nuvok||ti I (~ia, -ė) догадаться/догадываться, 

смекнуть/смекать, сообразить/соображать, 
понять /понимать 

nuvok||ti II (~ia, -ė) (nuvalyti derlių) убрать/ 
убирать 

nuvož||ti (-ia, -ė) 1. снять/снимать; n. kepurę 
снять шапку; 2. открыть/открывать; n. puo
dą открыть кастрюлю 

nuzulinllimas (1) стирание, обтирание; - t i (~а, 
-о) 1. стереть/стирать, обтереть/обтирать; 
pantis arkliui koją - о путы натёрли у лошади 
ногу; 2. обточить/обтачивать; bangų - t i ak
menėliai маленькие камни, обточенные вол
ной 

nuzvimbllti (~ia, nuzvimbė) прожужжать/жу
жжать 

nužaidimas (2) обыгрывание 
nužalllsti (~džia, nužaidė) обыграть/обыгры

вать 
nužarstyti (nužafsto, nužafstė) отгрести/отгре

бать 
nužavin||ti (-a, -o) ir. n u ž u d y t i 
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n u ž e m i n i m a s (1) унижение; -tas (1) покор
ный; - ta i prv. покорно; -tai prašyti покорно 
просить; ~ t i (-a, -o) 1. {padaryti per žemą) 
сделать/делать слишком низким; stalą ~ t i 
сделать стол слишком низким; 2. унизить/ 
унижать; - t i savo priešą унизить своего 
противника 

nužengllti (~ia, nužengė) 1. (nukopti) сойтй/схо-
дйть вниз; 2. пойтй/идтй, шагнуть/шагать; 
n. ke le tą žingsnių шагнуть несколько шагов 

nužėnklin | | t i (~а, -о) пометить/помечать, 
обозначить/обозначать 

nužerti (nužeria, nužėrė) 1. отгрести/отгре
бать; 2. осветить/освещать, озарить/оза
рять; džiaugsmas nužėrė jos veidą prk. ра
дость осветила её лицо 

nužibin||ti (~а, -о) žr. n u b l i z g i n t i 
nužydėjlti (nužydi, -jo) отцвести/отцветать; 

ievos - jo черёмуха отцвела 
nužiėb||ti (~ia, nūžiebė) 1. осветить/освещать, 

озарить/озарять; 2. šnek. убйть/убивать, 
уложить/укладывать šnek:, ухлопать/ухло
пывать šnek:, 3. šnek. быстро умчаться [пом
чаться] /мчаться 

nužiė||sti (~džia, nūžiedė) сделать/делать [сле-
пйть/лепйть] из глины 

n u ž y g i u o t i (-iuoja, -iavo) 1. пойтй/идтй, 
двинуться/двигаться; 2. (tam tikrą atstumą) 
пройтй/проходйть 

nužilllti (nužyla[~sta], -о) поседеть/седеть 
n u ž y m ė j i m a s (1) обозначение; - t i (nužymi, 

-jo) наметить/намечать, обозначить/обозна
чать; - t i kelią наметить дорогу 

n u ž i n g s n i u o t i (-iuoja, -iavo) 1. пойтй/идтй, 
зашагать/шагать; 2. отшагать/отшагивать 
šnek., вышагать/вышагивать 

nužyllsti (~sta, ~do) žr. n u ž y d ė t i 
nužiūrė| | t i (nužiūri, -jo) предусмотреть/пре

дусматривать; наметить/намечать 
n u ž m o g i n i m a s (1) knyg. обесчеловёчивание; 

- t i (~a, -о) обесчеловёчить 
nužnybllti (-ia, -ė) отщипнуть/отщипывать 
nužūdllymas (1) убийство; tyčinis n. умышлен

ное убийство; - y t i (-o, -ė) убйть/убивать 
nužvangė| | t i (nužvanga, -jo) пойтй/идтй [ у й т и / 

уходить] лязгая [звякая] 
nužvafbėlis, -ė (1) žr. s u š а 1 ė 1 i s 
nužvarbllti (~sta, -о) продрогнуть, озябнуть/ 

зябнуть šnek:, -o rafikos озябли руки; ~ęs 
(-usi) зябкий, зяблый 

nužvelgllti (~ia, nužvelgė) оглядеть/огляды
вать; окйнуть/окйдывать взором; n. nuo 
galvos iki kojų оглядеть с ног до головы 

nužvilginllti (-а, -о) налогцйть/лощйть, на-
вестй/наводйть блеск 

nužvyr||ūoti (-ūoja, -avo); nužvirgžd||ūoti (-ūoja, 
-avo) посыпать/посыпать гравием; заще
бенить/защебенивать spec. 

О 

б 1. jng. а; же; aš jo laukiau, б jis neatėjo я 
ждал его, а он не пришёл; langai uždaryti, б 
durys atidarytos i k i galo окна закрыты, а 
двери [двери же] раскрыты настежь; 2. jst. 
о, эх; б kad tū žinotum! о, если бы ты знал!; 
б nė! о нет!; б kaip gražu m i š k e ! эх, как хо
рошо в лесу! 

oazė (2) оазис; - ė s augalija оазисная расти
тельность 

obelaitė (1) mžb. яблонька 
obeli (За) i r . o b e l i s 
obelinis (2) яблоневый; -is (-ies, -ų) m. (3a) 

яблоня; ~ų sodas яблоневый сад; - ies šaka 
яблоневая ветка; obuolys nuo - ies toli nesiri-
ta folk. яблоко от яблони недалеко падает 

obelisk||as (2) обелиск; pastatyti ~ą воздвиг
нуть обелиск 

obertonas (2) muz., Hz. обертон 
objėktllas (2) объект; предмет; stebėjimo о. 

объект наблюдения; tiriamasis о. изучаемый 
объект, объект исследования; pramonės о. 

промышленный объект; -yvas (2) объектив; 
mikroskopo -yvas объектив микроскопа; 
-yvlstas, -ė (2) объективист; -yvlzmas (2) 
объективизм; -yvumas (2) объективность 
(-и); -yvus (4) 1. объективный; -yviosios 
sąlygos объективные условия; 2. ргк. объек
тивный, беспристрастный; -yvūs stebėto
jas объективный наблюдатель; -yvial prv. 
объективно 

obliavimas (1) строгание 
obligacij || а (1) облигация; ~os kuponas обли

гационный купон spec. 
obliuoti (-iuoja, -iavo) строгать; -iuotojas (1) 

строгальщик 
oblius (2) струг, рубанок; dvitraūkis о. баранок 
obėjininkas, -ė (1) гобоист; -us (2) muz. гобой 
observ||acija (1) обсервация, наблюдение; 

-acinis (1) обсервационный, наблюдатель
ный; -atorija (1) обсерватория; -avimas (1) 
обсервация, наблюдение; -ūoti (-ūoja, -avo) 
наблюдать 
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obskurantllas, -ė (1) обскурант, мракобес; 
- iškas (1) обскурантский, обскурантистский; 
-iškurnąs (2), -Izmas (2) обскурантизм, мра
кобесие 

obuolll ainis (2) в яблоках; о. arklys лошадь в 
яблоках; -elis (2) mžb. яблочко 

obuollliauti (-iauja, -iavo) собирать [снимать] 
яблоки; - i enė (2) яблочное варенье; -Inis 
(2) яблочный; -ys (За) яблоко; - ių vynas 
яблочное вино; • akies -ys anat. глазное 
яблоко; Adomo -ys anat. адамово яблоко, 
кадык; nesantaikos -ys яблоко раздора 

obuolmušis (1) в яблоках 
ochra (ochros) (2) охра; dažyti ochra охрить, 

красить охрой 
6d||a (1), oda (4) кожа; odos liga кожная бо

лезнь; odos ligų gydytojas врач по (налож
ным болезням, кожник šnek.; rauginti odą 
дубить кожу; oda lupasi кожа сходит [ше
лушиться]; dirti odą снимать [сдирать] шку
ру; odų gamykla кожевенный завод; • jis — 
о. if kaulai он — кожа да кости; -adirbys 
(34а, 34Ь, Зь) кожевник; -alupys (34а, 34Ь) коже
дёр, живодёр šnek. 

odė (2) lit. ода 
odedis (2) zool. кожеед {vabaliukas} 
odekolonllas (2) одеколон; -o kvapas оде

колонный запах 
odelė (2) 1. mžb. кожица; 2. {žievelė, lukštas) 

кожура 
odena (3a, 3b) anat. склера 
odgumė (1) spec. кожеподобная резина, кож-

волон 
odinė (2) кожанка, кожаная куртка; кожух 
odininkllas, -ė (1) кожевник; -ys tė (2) коже

венное дело 
odln||is (2) кожаный; о. paltas кожаное пальто; 

-ūkė (2) кожанка 
odkartonis (1) spec. кожекартон 
odlupys, -ё (За, Зь) кожедёр, живодёр šnek. 
odminys, -ё (За, Зь) кожемяка 
odontolog||as, -ė (2) одонтолог; - i ja (1) одонто

логия; -inis (1) одонтологический 
odžius (2) кожевник 
ofenzllyva (2) наступление; -yvinis (1) насту

пательный 
oficialllumas (2) официальность (-и); - ū š (4) 

официальный; ~ūs kvietimas официальное 
приглашение; - i o j i terminija официальная 
терминология 

oficiantas, -ė (1) официант, -тка 
oficiozllas (2) официоз; -inis (1) официозный 
°9i dll. ведь, а вот, так вот; а ведь 
°gus (4) tarm. прогорклый 
°ho jst. ого, ой, ах; о, koks didelis ežeras! ах 

[ого], какое большое озеро! 
oi, oje, oje jst. {skausmui, baimei, nusistebėjimui 

reikšti) ой, ох, ах 

okeanas (2) океан 
oksidllas (2) chem. окись (-и), окисел; -acija 

(1), -avimas (1), -avimasis (-osi) (1) окисле
ние, оксидация; -uo t i (~uoja, -avo) chem. 
окислить/окислять; оксидировать; -uotis 
(-ūojasi, -avosi) окислиться/окисляться; ок
сидироваться 

oktava (2) muz., lit. октава 
oktetas (2) muz. октет 
okuliar||as (2) окуляр; -inis (1) окулярный 
okuliavimas (1) žr. a k i a v i m a s 
okulistas, -ė (2) med. окулист, -тка 
okul||iuoti (-moja, -iavo) žr. a k i u o t i 
okupllacija (1) polit., kar. оккупация; -acinis 

(1) оккупационный; -ac inė kariuomenė ок
купационные войска; -antas, -ė (1) окку
пант; -avimas (1) оккупация; -uo t i (-ūoja, 
-avo) оккупировать 

ola (4) нора; пещера; lapės о. нора лисицы 
olandllas, -ė (1) голландец, -дка; - i š k a s (1) 

голландский; - iškas sūris голландский сыр 
olbllyti (-ija, -ijo) šnek. ругать 
oleandras (1) bot. олеандр 
oligarchllas, -ė (1) олигарх; - i ja (1) олигархия; 

-inis (1) олигархический; - inė santvarka оли
гархический строй 

o l i m p i a d a (2) олимпиада; -ietis, -ė (2) 1. 
олимпиец; 2. участник, -ица олимпиады 
[олимпийских игр] 

o l i m p i n i s (1) олимпийский; - inės žaidynės 
олимпийские игры; - i škas (1) олимпийский; 
- iška ramybė олимпийское спокойствие 

omaras (2) zool. омар 
omas (2) fiz. ом 
ome (4) žr. i n s t i n k t a s 
omega (-ėgos) (2) (graikų alfabeto paskutinė rai

dė) омега; • alfa i f о. альфа и омега 
omen i s (-ies) т. (За) понятие, понимание, 

разумение; turėti ką -yjė иметь что-л. в 
виду, учитывать что-л.; imti ką - i i i прини
мать что-л. во внимание 

omletas (2) kul. омлет 
ondatra (2) zool. ондатра 
onomastika (1) lingv. ономастика 
onomatopėja (1) lit. звукоподражание, оно

матопея 
op, opa jst. гоп, прыг 
opa (4) язва; skrandžio о. язва желудка; opos 

prakiurimas прободение язвы 
opaligė (1) med. язвенная болезнь 
dper||a (1) опера; ~os teatras оперный театр; 

O iš kitos ~os из другой оперы 
operacija (1) (v. reikš, операция; o. sū nar

kozė med. операция под наркозом; puolamoji 
o. kar. наступательная операция; banko о. 
екоп. банковская операция; - i n ė (1) med. 
операционная; - inis (1) операционный 
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operatyvinis (1), -us (4) оперативный; -iniai 
organai оперативные органы; -us vadovavi
mas оперативное руководство; - ū m a s (2) 
оперативность (-и) 

operatorius, -ė (1) spec, оператор 
operetė (2) оперетта 
oper||uoti (-ūoja, -avo) 1. оперировать; o. 

ligonį оперировать больного; 2. [naudotis) 
оперировать; o. skaičiais оперировать ци
фрами; о. faktais оперировать фактами 

opėt| |as (1) изъязвлённый; ~ t i (-ja, -jo) med. 
изъязвляться 

opijus (1) опиум 
opinija (1) мнение; общественное мнение 
opon||entas, -ė (2) оппонент, -тка; -uot i (-ūoja, 

-avo) оппонировать 
oportun||istas, -ė (2) polit. оппортунист, -тка, 

соглашатель, -ница; -istinis (1) оппорту
нистический, соглашательский; -izmas (2) 
polit. оппортунизм, соглашательство 

opozicllįja (1) оппозиция; -inis (1) оппозицион
ный; —inės partijos оппозиционные партии; 
-ionierius, -ė (2) оппозиционер; - i škurnąs 
(2) оппозиционность (-и) 

opšrllus (4) zool. барсук; -aus urvas барсучья 
нора 

6ptik| |а (1) оптика; ~as, -ė (1) оптик 
optimalllumas (2) оптимальность (-и); -us (4) 

оптимальный 
optim||istas, -ė (2) оптимист, -тка; -istinis (1), 

- i s t i škas (1) оптимистический, оптимисти
чный; - is t iškūmas (2) оптимистйчность (-и); 
-izmas (2) оптимизм 

6ptin||is (1) оптический; - ė apgaulė оптичес
кий обман 

opt||uoti (-uoja, -avo) оптировать 
opus (4) нежный, чувствительный; • о. klausi

mas наболевший [больной] вопрос; opi vieta 
больное место 

orakelis (1) воздушная дорога; lyninis о. воз
душно-канатная дорога 

orakulas (1) оракул 
orangutangas (1) zool. орангутанг 
oranžerija (1) оранжерея 
oranžinis (1) оранжевый 
orapūtė (1) žr. 6 r p ū t ė 
oras (3) 1. įv. reikš, воздух; gryname orė на 

чистом воздухе; išeiti oran выйти на воздух; 
oro slėgimas воздушное давление; oro kau
tynės воздушный бой; oro desantas kar. воз
душный десант; lėktuvo greitis orė воздуш
ная скорость самолёта; iš oro извне, сна
ружи; 2. погода; koks bus rytoj о.? какая 
будет завтра погода?; tinkamas skristi о. лёт
ная погода; lietingas о. дождливая погода 

orasaūsis (2) spec. воздушно-сухой 
ora||sraugtis (1) žr. о r s r a i g t i s; -tiekis (1) 

žr. o r t a k i s 

oratorija (1) muz. оратория 
oratorius, -ė (1) оратор; - i škas (1) ораторский 
orbita (2) орбита; žemės о. земная орбита 
orda (1) орда; fašistų ordos фашистские орды 
orderis (1) ордер; kasos о. кассовый ордер; о. 

gyvenamajam plotui ордер на жилплощадь; 
arch.it. ордер 

6rdin||as (1) įv. reikš, орден; Gedimino о. орден 
Гедимйна; Livonijos о. Ливонский орден; Jė
zuitų о. Орден иезуитов; -inkas, -ė (1) ор
деноносец 

ordinatė (2) mat. ордината 
ore (4), orė (2) 1. пахота; 2. время пахоты 
oreivybė (1) žr. o r e i v y s t ė 
oreivis (2) воздухоплаватель (-я); воздушник; 

-ys tė (2) воздухоплавание 
6rgan||as (1) įv. reikš, орган; virškinimo -ai пи

щеварительные органы; jutimo -ai органы 
чувств; švietimo -a i органы образования; 
spaudos о. печатный орган 

organinis (1) органический; - inė chemija ор
ганическая химия; - i škas (1) органический; 
- iškas trūkumas органический недастаток 

organiz||acija (1) организация; rašytojų о. орга
низация писателей; -Šeinis (1) организа
ционный; организаторский; -acinis komitetas 
организационный комитет; -aciniai gabumai 
организаторские способности; -Storius, -ė 
(1) организатор; profsąjungos -Storius проф
союзный организатор; -atoriaus gabumai 
организаторские способности; -avimas (1) 
организация; darbo -avimas организация 
труда; -Svimasis (-osi) (1) организация 

organizmas (2) организм 
organizlluotas (1) организованный; o. darbas 

организованная работа; -uotai prv. орга
низованно; dirbti -uotai работать организо
ванно; -uot i (-ūoja, -avo) организовать/ор
ганизовывать; -ūo t i kursus организовать 
курсы; -uo tūmas (2) организованность (-и); 
организация 

orgaubtis (1) spec. воздушный колпак 
orgija (1) оргия 
orientHScįja (1) ориентация; -Šeinis (1) ори

ентировочный; -acinis skrydis ориентировоч
ный полёт; -yras (2) ориентир; -uot i (-uoja, 
-avo) ориентировать; kompasas tiksliai -ūoja 
компас точно ориентирует; -ūo t i žiūrovų 
skonį prk. ориентировать вкус зрителей; 
-ūo t i s (-ūojasi, -avosi) ориентироваться; 
-ūotis pagal žvaigždės ориентироваться по 
звёздам; -ūot is į demokrat inę visuomenę 
ориентироваться на демократическую об
щественность 

original||as (2) оригинал; подлинник; - ū m a s 
(2) оригинальность (-и), самобытность (-и); 
-us (4) оригинальный, самобытный 
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orinis (2) воздушный; o. aušinimas гесл. воз
душное охлаждение 

orkaitllė (1) духовка; iškepti ~ėje испечь в 
духовке 

orkestrantas, -ė (1) оркестрант, -тка 
orkėstrllas (2) оркестр; pučiamųjų [dūdų] о. 

духовой оркестр; - u o t ė (2) оркестровка; 
-uot i (-ūoja, -avo) оркестровать 

orjj laidė (1) 1. форточка; 2. (krosnyje) отду
шина; -laivis (1) воздушный корабль, само
лёт, дирижабль (-я); -matis (1) tech. возду
хомер; -pūslė (1) воздушный шар 

ornament|[as (2) орнамент; - inis (1) орна
ментальный, орнаментный; -avimas (1) 
орнаментация, орнаментовка; -uot i (-ūoja, 
-avo) орнаментировать 

ornitologija (1) орнитология 
orpūtė (1) tecri. воздуходувка 
orsraigtis (1) spec. воздушный винт, пропелер 
ortakis (1) fecn. 1. воздуховод; 2. выпор 
ortodoksall lūmas (2) ортодоксальность (-и); 

-ū s (4) ортодоксальный 
ortodoksllas, -ė (2) ортодокс; -inis (1) орто

доксальный 
ortoėpija (1) žr. t a r t i s 
ortografija (1) žr. r a š y b a 
ortopėdllas, -ė (2) ортопед; - i ja (1) med. ор

топедия; -inis (1) ортопедический 
orum||as (2) презентабельность (-и), авто

ритетность (-и); достоинство; žmogaus о. че
ловеческое достоинство; tai nedera jo - u i 
это ниже его достоинства 

orus (4) авторитетный, достойный, солидный, 
презентабельный; oriai prv. с достоинством 

orvežis (1) tech. воздуховоз 
ostija (1) bažn. облатка 
ošimas (2) шум, гул, гудение 
ošlys, -ё (4) šnek. болтун, -нья šnek. 
ošllti (~ia, -ė) шуметь, гудеть; jūra ~ia море 

шумит 

otas (2) zooi. палтус (žuvis) 
ovacijlla (1) овация; audringos -os бурные 

овации; surengti - ą устроить овацию 
ovalllas (2) овал; -inis (1), ~us (4) овальный; 

- ū m a s (2) овальность (-и) 
ozonllas (2) слет , озон; - u o t i (-ūoja, -avo) 

озонировать 
ožekšnis (2) bot. бересклет 
oželis (2) 1. козлик; 2. подставка, стойка; 3. 

кузнечик; • perkūno о. zool. бекас (paukštis) 
ožėrškis (1) bot. дереза 
ožiaragis (2) 1. zool., astr. козерог; Ožiaragio 

tropikas geogr. тропик Козерога; 2. zool. 
скрипун 

ožiarūtis (2) bot. галега, козлятник 
ožiažolė (1) bot. бедренёц 
ožiena (1) козлятина 
ožys (3) 1. козёл; kalnų o. zool. каменный 

козёл; 2. (pastovas malkoms pjauti) козлы; 3. 
prk. каприз; • atpirkimo о. козёл отпущения; 
ožius lupti вырывать, рвать; ožius varinėti 
капризничать, привередничать 

ožišk| |as (1) козлиный; -a barzda козлиная 
борода 

ožiuotas (1) šnek. капризный, своенравный 
ožiuotis (ožiūojasi, ožiavosi) šnek. упрямить

ся, упираться, капризничать 
ožk||a (3) zool. коза; -os pienas козье молоко; 

• if vilkas sotus, if o. sveika folk. и волки сыты, 
и овцы целы; -abafzdis (2) полевой хвощ 

ožkarožė (1) bot. кипрей 
ožkllelė (2) козочка; -elis (2) козлёнок; -епа 

(За) козья шкура, козлйна; -iena (1) козляти
на, козье мясо; -ininkas, -ė (2) козовод; 
- ininkystė (2) козоводство; - y t ė (1) козоч
ка; -ytis (1), -iukas (2) козлёнок; - u t ė (2) 1. 
козочка; 2. (žuvis) щиповка 

ožragė (1) bot. пажитник 
ožragis (1) козий рог 
ožrožė (1) bot. иван-чай 

P 

paabejo[Įti (~ja, -jo) усомниться; p. pergale 
[dėl pergalės] усомниться в победе 

paadyti (paado, paadė) поштопать/штопать; 
sėsiu kojinių р. сяду поштопать чулкй 

paagitUūoti (-ūoja, -avo) поагитйревать/аги-
тйровать 

Paaičiollti (~ja, -jo), paaiksė| | t i (paaiksi, -jo), 
paaimanlluoti (-ūoja, -avo) поохать/охать 
šnek., neiškentė nepaaimanavęs он не удер
жался, чтобы не поохать 

paalstrin| | ti (-а, -о) (немного) распалить/ 
распалять šnek., "разгорячить 

paaiškėllti (~ja, -jo) выясниться/выясняться, 
разъясниться/разъясняться; обнаружить
ся/обнаруживаться; -jo įdomios jo biografi
jos smulkmenos обнаружились интересные 
подробности его биографии; -jo visi jo su
manymai выяснились все его замыслы 

paaiškin| |amasis (-oji) (1) пояснительный, объ
яснительный; р. raštas объяснительная за-

j 
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пйска; -imas (1) объяснение, пояснение; 
tėkštas sii -imais текст с пояснениями; ~ t i 
(~а, -о) объяснить/объяснять , пояснить/ 
пояснять; ~ t i mokiniams uždavinį объяснить 
ученикам задачу 

paakė | | t i (-ja, -jo) поборонйть/боронйть, 
побороновать/бороновать 

p a a k i n j i (~а, -о) побудить/побуждать; подо
гнать/ подгонять; поощрить/поощрять 

paakllys (Зь) подглазье; jo mėlyni - iai у него 
синие подглазья, у него посинело под гла
зами 

paakstin||ti (-а, -о) побудить/побуждать; по
о щ р и т ь / п о о щ р я т ь 

paalk||ti (-sta, -о) немного проголодаться 
paalsin||ti (-а, -о) утомить/утомлять 
paamžiul prv. столетиями 
paankst injmas (1) предварение, опереже

ние; - t i (-а, -о) сделать/делать раньше, чем 
следует; поспешйть/спешйть; ~au ateiti я 
пришёл слишком рано 

paankštė | | t i (~ja, -jo) стать/становиться тес
нее; сузиться/суживаться 

paaiikštin| | t i (~а, -о) сузить/суживать; стес
нить /стеснять 

paantežys (34Ь) место у возвышенной полосы, 
отделяющий луг от нивы 

paant raš te (34Ь), paant raš tė (1) подзаголовок 
paantrin||ti (~а, -о) повторить/повторять 
paarėjlti (-ja, -jo) немного [некоторое время] 

попахать /пахать 
paarti (paaria, paarė) попахать/пахать 
paašarollti (~ja, -jo) некоторое время попла

кать /плакать 
p a a š t r ė j i m a s (1) обострение; - t i (~ja, -jo) 

обостриться/обостряться; padėtis -jo по
ложение обострилось 

paaštrin | | t i (-a, -o) 1. (pagaląsti) наострить/ 
наострять, наточить/натачивать; 2. prk. (pa
daryti labiau įtemptą) обострить/обострять 

paatogrąžial dgs, (35Ь) geogi. субтропики 
paaudė| | t i (-ja, -jo) немного поткать/ткать 
paaugėlis, -ė (1) zr. p a a u g l y s 
paaugėll t i (~ja, -jo) немного подрасти/под

растать 
paaugln||ti (-а, -о) подрастить/подращивать; 

p. paršelį parduoti подрастить поросёнка для 
продажи 

paaugl||ys, -ė (Зь) подросток; - y s t ė (2) отро
чество 

paaugjlti- (~а, -о) подрасти/подрастать; по-
р а с т й / р а с т й 

paauguolis, -ė (2) žr. p a a u g l y s 
paaukojimas (1) пожертвование; - t i (-ja, -jo) 

įv. reikš, пожертвовать/жертвовать , при
нести/приносить в жертву; - t i dešimt litų 
пожертвовать десять лйтов; - t i gyvybę prk. 
пожертвовать жизнью 

paauksavimas (1) 1. позолота; 2. (veiksmas) зо
лочение 

paauksinti žr. p a a u k s u o t i 
paauksllūoti (~ūoja, -avo) позолотйть/золотйть 
p a a u k š t ė j i m a s (1) повышение; - t i (~ja, -jo) 

повыситься/повышаться 
p a a u k š t i n i m a s (1) 1. повышение; завышение; 

p. tarnyboje повышение по службе; 2. воз
вышение; - U (~а, -о) 1. повысить/повы
шать; - t i tvorą повысить забор; 2. возвы
сить/возвышать; - t i visuomenės akyse воз
высить в глазах общества 

paausllys (3b), paausjs (1) место под ухом 
[около уха]; - io liauka anat. околоушная 
железа 

paau||sti (~džia, -dė) поткать/ткать 
paavė| | t i (paavi, -jo) поносйть/носйть 
paąžuolis (2) bot. (grybas) дубовик 
pabad||auti (-auja, -avo) поголодать/голодать 
pabadyti (pabado, pabadė) потыкать/тыкать 
pabllaidyti (-aido, -aidė) попугать/пугать; 

вспугнуть/вспугивать, распугать/распуги
вать; р. p a u k š t į вспугнуть птицу 

pabaiglla (3") окончание; конец; завершение; 
заключение; m e t ų р. конец года; romano р. 
окончание романа; artėti Į pabaigą прибли
жаться к концу [завершению]; -oje в кон
це, в заключение; pasaulio р. bažn. свето
представление 

pabaigimas (2) окончание, завершение 
pabaigtas (Зь) готовый, оконченный, закон

ченный 

pabalgllti (~ia, pabaigė) кончить/кончать, 
закончить/заканчивать, окончить/оканчи
вать, докончить/доканчивать, завершить/ 
завершать, довести/доводить до конца; р. 
darbą закончить работу; -tinis (2) конечный; 
окончательный; - t ina i prv. окончательно 

paba ig tuvės rigs. (2) 1. окончание (какой-л. 
работы); 2. (vaišės) угощение (по поводу 
окончания какой-л. работы); пожинки tarm. 

pabaikšt in | | t i (~а, -о) попугать/пугать 
pabaisa о. (1) чудовище 
pabals||ti (-ta, -о) стать/становиться страшно 
pabaksnoj i (~ja, -jo) потыкать/тыкать 
pabakšt in | | t i (-а, -о) šnek. поощрить/по

ощрять 
pabaladoj i (~ja, -jo) постучать/стучать; р. 1 

langą постучать в окно 
pabalda b. (1), pabaldūnas, -ė (2) šnek. повеса 

šnek., бездельник, -ица šnek., бродяга, шатун, 
-нья šnek. 

pabarėlis, -ė (1) бледный [бледнолицый, по
бледневший] человек 

pabalimas (2) бледность (-и); побледнёние 
pabalinis (2) приболотный 
pabalin||ti (-а, -о) побелйть/белйть; • akis р. 

выпучить глаза 
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paballlys (Зь) (место) у болота; -yjė у болота 
pabalnllė (3b), pabalnis (2) потник; чепрак; 

-o t i (~6ja, ~6jo) оседлать/осёдлывать; -o t i 
arklį оседлать лошадь 

pabllalti (~ąla, -alo) 1. побелеть/белеть; 2. по
бледнеть/бледнеть; -a lęs (-usi) бледный, по
бледневший 

pabaltinllimas (1) побелка; dėmių р. побелка 
пятен; ~ t i (~a, -о) побелйть/белйть; - t i 
krosnį побелить печку 

pabalzgin||ti (-а, -о) постучать/стучать, по
стукать/стукать 

pabambėllti (pabamba, -jo) побормотать/бор
мотать, пороптать/роптать šnek., повор
чать/ворчать, побрюзжать/брюзжать šnek.; 
senukas -jo, - jo i f išėjo старик поворчал, 
поворчал и ушёл 

pabandyljti (pabando, pabafldė) попробовать 

[испробовать] /пробовать 
pabarb| |ėnti (~ёпа, -ёпо) постучать/стучать 
pabarimas (2) выговор, внушение, порицание 
pabarstal dgs. (Зь) med. присыпка, посыпка 
pabarstalal dgs. (34Ь) i r . p a b a r s t a i 
pabafstllymas (1) посыпание, посыпка; - y t i 

(-o, ~ė) по(д)сыпать/по(д)сыпать; - y t i taką 
smėliu подсыпать дорожку песком; - y t i 
grindis pjuvenomis посыпать пол опилками 

pabaršk| |ėnti (~ёпа, -ёпо) слегка постучать/ 
стучать 

pabarškėllti (pabarška, -jo) постучать/стучать, 
побрякать/брякать 

pabarškini!ti (-а, -о) постучать/стучать, по
стукать/стукать; р. fortepijonu ргк. побрен
чать на рояле 

pabarti (pabara, pabarė) побранйть/бранйть, 
поругать/ругать, сделать/делать выговор 
[внушение] 

pabarzdė (Зь) (место) под бородой; подбородок 
pabast||a b. (3b), -finas, -ė (2) šnek. бродяга, 

шатун, -нья šnek. 
pabaub||ti (-ia, pabaubė) пореветь/реветь, 

помычать/мычать 
pabaud||a (Зь) штраф; užmokėti pabaudą за

платить штраф; skirti pabaudą наложить 
штраф, оштрафовать 

pabaugln||ti (-а, -о), pabaugštlnllti (-а, -о) по
пугать/пугать, постращать/стращать šnek. 

pabaū| |st i (~džia, pabaudė) наказать/наказы-
вать 

pabėdo||ti (~ja, -jo) пожаловаться/жаловать
ся, посетовать/сетовать, поплакаться/пла
каться 

Pabedži6||ti (-ja, -jo) 1. потыкать/тыкать; 2. 
(papurenti) подрыхлить/подрыхлять 

Pabėgėlis, -ė (1) 1. беглец, -лянка; karo p. 
беженец; 2. дезертир 

pabėgllėti (pabėgi, -ėjo) побежать /бежать 
(недалеко); сбегать; -Imas (2) бегство, побег; 

-imas iš nelaisvės бегство [побег] из плена; 
- inėt i (-inėja, -inėjo) džn., -loti (~ioja, -iojo) 
d in . побегать 

pabėgis (1) glžk. шпала 
pabėgomis prv. бегом 
pabėg | | t i (-a, -o) 1. сбежать/сбегать, убе

жать/убегать, бежать, удрать/удирать; р. 
iš nelaisvės сбежать [убежать] из плена; ka
linys - о заключённый бежал; 2. подбежать/ 
подбегать; р. po medžiu подбежать под 
дерево; 3. дезертировать; 4. {pajėgti bėgti) 
быть в состоянии [в силах] бежать 

pabėl| |sti (-džia, -dė) постучать/стучать; р. Į 
duris постучать в дверь 

pabėralas (34Ь) подкормка 
pabefgždžias (4) созревший, зрелый 
pabernys (Зь) šnek. подросток 
paberti (paberia, pabėrė) рассыпать /рассы

пать, высыпать/высыпать, по(д) сыпать / 
по (д) сыпать, просыпать/просыпать; nety
čiomis р. cukrų нечаянно просыпать сахар 

paberžis (1) bot. волнушка (grybas) 
pabijo||ti (pabijo, -jo) побояться/бояться; -jo 

pasakyti teisybę побоялся сказать правду 
pabi ld | |ėnt i (~ёпа, -ёпо) слегка постучать/ 

стучать 
pabylollti (-ja, -jo) поговорить/говорить 
pabiras (Зь) 1. рассыпчатый; рассыпной; 2. 

ргк. обрывочный, отрывочный 
pabirbi]ti (~ia, pabirbė) 1. пожужжать /жуж

жать, погудеть/гудеть; 2. šnek. похныкать/ 
хныкать šnek. 

pabirjlgzti (-zgia, -pabirzgė) 1. пожужжать / 
жужжать; 2. потренькать/тренькать šnek. 

pabirienė (2) šnek. суматоха, замешательство 
pabiros dgs. (Зь) 1. (grūdų) падалица; охвостье; 

2. tekst. угар; 3. (šieno) труха 
pablllrti (-yra, -iro) рассыпаться/рассыпать

ся; посыпаться/сыпаться; bulvės - i ro ant 
žemės картофель рассыпался на землю; 
-irus (4) рассыпчатый 

pabjūra (Зь) ненастье; слякоть (-и), непогода 
pablljurti (-jūra, -juro) испортиться/портиться 
pablaka prv. вытянув ноги (на земле) 
pablandal dgs. (3b) мука для заправки (варева) 
pablank| |ti (~sta, -о) побледнеть/бледнеть, . 

поблёкнуть/блёкнуть 
р а Ы | | e s t i (-efidžia, pablendė) заправить/за-

правлять мукой; подболтать/подбалтывать 
муки šnek. 

pablėsllti (-ta, -о) притухнуть/притухать 
pabliaullti (-na, pabliovė) 1. поблеять/блеять; 

2. niek. пореветь/реветь, поплакать/плакать 
pably| |kšti (-kšta, -ško) побледнеть/бледнеть; 

- s k ę s (-usi). бледный, побледневший 
pablyškėlis, -ė (1) бледный [бледнолицый] че

ловек 
pabliūra (3b) tarm. i r . p a b j u r a 
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pabl iūv | |aut i (~auja, ~avo) j'sf. пореветь/ре
веть (с перерывами) 

pablizg||al dgs. (3b) мишура, блёстки; —ėti 
(pablizga, -ėjo) поблестеть/блестеть 

pablizginllti (-а, -о) навестй/наводйть блеск, 
(немного) вылощить/лощйть 

pablogėlljimas (1) 1. ухудшение; kokybės р. 
ухудшение качества; sveikatos р. ухудше
ние здоровья; 2. понижение; prekių rūšies 
р. понижение сортности товаров; - t i (~ja, 
-jo) 1. ухудшиться/ухудшаться; regėjimas 
- jo зрение ухудшилось; 2. понизиться/ 
понижаться; prekių kokybė - jo качество 
товаров понизилось 

pabldgllinti (~ina, -ino) ухудшить/ухудшать; 
р. padėtį ухудшить положение; - t i (~sta, -о) 
1. ухудшиться/ухудшаться; 2. похудеть/ 
худеть 

pablošk| |ėti (pabloški, -ėjo) žr. p a m ė t ė t i 
pablūk | | t i (pablufika, -о) выцвести/выцве-

тать, полинять/линять 
pabo||sti (~sta, ~do) надоесть/надоедать 
pabrllaidyti (-aido, -aidė), pabraidžio| | t i (~ja, 

-jo) походйть/ходйть, побродйть/бродйть 
pabraiža b. (1) šnek. повеса šnek., шалопай 

šnek., шатун, -нья šnek. 
pabr | |aižyti (-aižo, -aižė) почертйть/чертйть 

(некоторое время) 
pabraižllyti (~o, -ė) немного поцарапать/ 

царапать 
pabrang||imas (2) вздорожание, удорожание; 

-Inimas (1) повышение цен(ы), удорожание; 
- In t i (~ina, -ino) повысить/повышать цены, 
удорожить/удорожать 

pabrang||ti (~sta, -о) вздорожать [подоро
жать] /дорожать, удорожиться/удорожать
ся, повыситься/повышаться в цене 

pabraukinė | | t i (~ja, -jo) din. подчёркивать/ 
подчеркнуть; р. diktanto klaidas подчерк
нуть ошибки в диктанте 

pabr| |aukyti ( -aūko, -aūkė) din. подчёрки
вать /подчеркнуть 

pabraukos dgs. (1, 3b) ir. n u o b r a u k o s 
pabraūk | | t i (~ia, pabraukė) подчеркнуть/под-

чёркивать; p. knygoje svarbiąsias vietas под
черкнуть в книге важные места 

pabrazdinllti (~a, -о) постучать/стучать 
p a b r ė ž i m a s (2) подчёркивание; - inėt i (~inė-

ja, -inėjo) din. подчёркивать/подчеркнуть 
pabrėžljti (-ia, -ė) 1. подчеркнуть/подчёрки

вать; 2. prk. акцентировать, подчеркнуть/ 
подчёркивать; p. klausimo svarbumą подчер
кнуть важность вопроса; - t i n a i prv. под
чёркнуто 

pabriaunys (Зь) край канта 
pabrydėll t i (pabrydi, -jo) немного побродить/ 

бродить [походйть/ходйть] (по воде, по грязи) 

p a b r i g z t i (-yzga, -izgo) обтрепаться/обтрё
пываться; drabužio apačios -izgo подол платья 
обтрепался 

pabrinkim||as (2) med. отёк; kojų р. отёк ног; 
-ai paakiuose отёки под глазами 

pabrink||ti (~sta, -о) 1. набухнуть/набухать, 
разбухнуть/разбухать; 2. отечь/отекать, 
подтечь/подтекать; kojos - о ноги отекли; 
~ęs (-usi) отёчный 

pabrillsti (pabrenda, ~do) побродйть/бродйть 
pabrolys (3b) etnogr. дружка, шафер 
pabrukos dgs. (1, Зь) отрёпки 
pabrūk| | t i (pabruka, -о) 1. подсунуть/подсо

вывать; р. uodegą поджать хвост; 2. потре
пать/трепать лён 

pabrūzdin | | t i (~а, -о) šnek. поощрить/по
ощрять 

pabrūžinljti (~а, -о) потереть/тереть, пошар
кать/шаркать šnek. 

pabrūžkllūoti (~ūoja, -avo) покатать/катать 
(бельё) 

pabrūžllūoti ( ~ u o j a , -avo) потереть/тереть, 
пошаркать/шаркать šnek. 

pabubėll t i (pabuba, -jo) громыхнуть/гро-
мыхать, бахнуть/бахать šnek. 

pabuč | | i av imas (1) поцелуй; - i ūo t i (-iūoja, 
-iavo) поцеловать/целовать 

pabūdas (2) tarm. черты лица, облик, характер 
pabudėllti (pabudi, -jo) подежурить/дежурить 
pabudimas (2) пробуждение 
pabūdin | | t i (-а, -о) пробудить/пробуждать, 

р а з б у д и т ь / б у д и т ь 
pabūgimas (2), pabūgis (1) страх, испуг 
pabflgn||yti (~ija, - i jo) , - ūo t i (-ūoja, -avo) 

побарабанить [пробарабанить] /барабанить 
pabugllti (~sta, -о) испугаться/пугаться, устра

шиться/устрашаться; nepabūgti sunkumų не 
испугаться трудностей, не отступать перед 
трудностями 

pabūki II as (2) каг. орудие; ~ų salvė орудийный 
залп 

pabumbėllt i (pabūmba, - jo) , paburbė | | t i (pa-
būrba, -jo) побурчать/бурчать šnek., побор
мотать/бормотать, побрюзжать /брюзжать 

paburklmas (2) опухлость (-и) 
pabufkllti (-sta, -о) опухнуть/опухать; - ę s 

(-usi) опухлый 
paburk | |ūot i (-ūoja, -avo) поворковать/вор

ковать 
pabūrnis (1) (место) подо ртом 
paburti (paburia, pabūrė) погадать/гадать, по

ворожить / ворожить 
pabullsti (pabunda, -do) проснуться/просы

паться, пробудиться/пробуждаться; vaikas 
-do ребёнок проснулся; pavasarį gamta vėl 
-do prk. весной природа опять п р о б у д и 
лась; naujam gyvenimui p. prk. пробудиться 
к новой жизни 
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pabllūti (~ūva, -uvo) побыть; aš čia -ūsiu dar 
keletą dienų я тут побуду [пробуду] ещё 
несколько дней 

pabuvo||ti (-ja, -jo) побывать/бывать 
pacientas, -ė (2) пациент, -тка 
pacifillstas, -ė (2) пацифист, -тка; -stinis (1) 

пацифистский; -st inės nuotaikos пацифист
ские настроения; -zmas (2) пацифизм 

pacypllauti (-auja, -avo) įst. повизжать/виз
жать 

pacifpllti (~ia, -pacirpė) похныкать/хныкать 
šnek. 

paeit II ūoti (-iioja, -avo) процитировать/цити
ровать, привести/приводить цитату; p. ke
letą sakinių iš straipsnio процитировать н е 
сколько предложений [фраз] из статьи 

pacukrlluoti (-iioja, -avo) подсахарить/под
сахаривать 

pačaižą (1) žr. a t š a i ž a 
pačepsėllti (pačepsi, -jo) почавкать/чавкать 
pačėrškin| | ti (-а, -о) позвякать/звякать, по

брякать/брякать šnek. 
pačiauška b. (1) тот, кто щебечет; щебетунья 

šnek. 
pačirpinllti (~a, -о) кое-как поиграть/играть 

(на скрипке) 
pačirškinlįti (~а, -о) 1. пожарить /жарить ; 

поджарить/поджаривать; 2. кое-как поиг
рать/играть (на скрипке) 

pačyrlluoti (-iioja, -avo) žr. p a č i r p i n t i 
pačiūčlliuoti (-iūoja, -iavo) побаюкать/баюкать 
pačiulbėllti (pačiūlba, -jo) пощебетать/щебе

тать, почирйкать/чирйкать 
pačiulpllti (-ia, pačiulpė) пососать/сосать; p. 

saldainį пососать конфету 
pačiuožė||ti (pačiuoži, -jo) покататься/катать

ся (на коньках) 
pačiu5ž| | t i (-ia, pačiuožė) 1. (немного) no-

скользйть/скользйть; 2. быть в силах ка
таться (на коньках) 

P ačiupinė || t i (~ja, -jo) пощупать/щупать 
pačiullpti (pačiumpa, -po) схватить/схваты

вать, поймать/ловить 
paciuž||a (1) sport. конёк; dgs. коньки; čiuožti 

-omis кататься на коньках; -ininkas, -ė (1) 
конькобежец, -жка 

paciužinėllti (-ja, -jo) покататься/кататься 
(на коньках) 

padabinllimas (1) украшение; - t i (~a, -o) 
украсить /украшать 

Padaig||a (1), padaigllas (3b) пенёк пера; -otas 
(1) покрытый пеньками перьев 

Padaigslis (2) žr. p a d a i g a 
Padailė| | t i (~ja, -jo) похорошеть/хорошеть, 

стать/становиться красивее 
Padailinimas (1) 1. украшение; 2. отделка; 3. 

prie. приукрашивание; - t i (~а, -о) 1. укра

сить/украшать, приукрасить/приукраши
вать; 2. отделать/отделывать; - t i rūmus ko
lonomis отделать дворец колоннами; 3. ргк. 
при(у)красить/при(у)крашивать; - t i pasa
kojimą išmonėmis приукрасить рассказ вы
думками 

padainlluoti (-ūoja, -avo) спеть [попеть]/ 
петь; р. romansą спеть [исполнить] романс 

padallla (Зь) раздел; разделение, деление; ter
mometro padalos деления термометра 

padalbin||ti (-а, -о) žr. p a d e l b t i 
padalbis (1) брусок, кладущийся под вагу 
padal||ijimas (1) įv. reikš, разделение, раздел; 

подразделение; turto р. раздел имущества; 
darbo р. разделение труда; р. rajonais деле
ние на районы; -inys (З'"') подразделение; 
часть (-и) kar.; gamyhos -inys екоп. про
изводственное подразделение; - y t i (—i j а, 
-ijo) 1. разделйть/делйть; - y t i obuolį į lygias 
dalis разделить яблоко на равные части; 2. 
поделйть/делйть; - y t i devynis iš trijų по
делить девять на три 

padalyv||inis (1) деепричастный; -is (1) gram. 
деепричастие 

padanga (Зь) покрышка, шина; automobilio р. 
автопокрышка, автошина 

padanga (1) žr. p a d a n g t ė 
padangllė (1) небеса; поднебесье; kas girdėti 

jūsų -ėje? ргк. что слышно в ваших краях?; 
• kelti ką { ~es (пре)возносйть кого-л. до 
небес 

padanginė (1) žr. p a d a n g t ė 
padang tė (2) навес 
padantllyti (~ija, -ijo) заострить/заострять 

зубья [зубцы], подзубрить/подзубривать 
šnek. 

padar||as (3b) įv. reikš, создание; творение; 
тварь (-и) menk.; žmogaus rankų р. творение 
рук человеческих; žemės -ai твари земные, 
животные; D velnio р. порождение дьявола; 
исчадие ада psn. 

padargljas (1) 1. орудие; ūkio -ai хозяйствен
ная утварь; 2. орган (тела); kalbos -ai орга
ны речи; - inė (1) навес для хозяйственных 
орудий 

padarymas (1) 1. совершение; nusikaltimo р. 
совершение преступления; 2. причинение; 
3. произведение; 4. оказание 

padarynė (1) орудие 
padarin||is (2) поделочный; - ė miško medžia

ga поделочный лес 
padarinllys (34Ь) последствие, результат, след

ствие; karo - ia i последствия войны 
padaryti (padaro, padarė) 1. сделать/делать, со

вершить/совершать, устроить/устраивать; р . 
klaidą сделать [совершить, допустить] ошиб
ку; р. darbą сделать [выполнить] работу; р. 

493 



laimingą сделать счастливым; nieko nepa
darysi ничего не поделаешь; pasakyta — pa
daryta сказано — сделано; р. kam gėdą ос
рамить кого-л.; 2. причинить/причинять; р. 
žalos, nemalonumų причинить вред, не
приятности; 3. произвести/производить; р. 
remontą, bandymą произвести ремонт, опыт; 
4. оказать/оказывать; р . paslaugą оказать 
услугу; • р. kam galą 1) прикончить когб-л; 
2) положить конец чему-л. 

padarž||ė (Зь) (место) у огорода, вдоль огоро
да; eina ~е идёт вдоль огорода 

padllas (2) 1. (pėdos apačia) ступня, подошва 
šnek.; 2. подошва; pusbačiai storais -ais баш
маки на толстой подошве; 3. (laitas) ток; 4. 
(krosnies apačia) под; • būti po kieno -ū быть 
под каблуком у кого-л.; pasipustyti ~ūs пока
зать пятки; tik -ai rūksta только пятки свер
кают 

padaubys (Зь) (место) около оврага 
p a d a u g ė j i m a s (1) рост, прирост, увеличе

ние; gyventojų р . прирост населения; ~ti 
(~ja, -jo) умножиться/умножаться , при
умножиться/приумножаться; вырасти/рас
т и [увеличиться/увеличиваться] в числе; 
naujų statybų - jo выросло количество но
востроек 

padauginsimas (1) умножение; приумноже
ние; увеличение; -ti (~а, -о) 1. умножить/ 
умножать, увеличить/увеличивать (в коли
честве); 2. помножить/множить, умножить/ 
умножать; ~ t i dū iš trijų умножить [помно
жить] два на три 

padaūk||ai dgs. (2) šnek.: • nė ~ų ни следу, 
ни духу, и след простыл [пропал]; -ais išeiti 
пойти насмарку, кончиться неудачей; рб 
-ais! чёрт возьми! 

padauža b. (1) повеса šnek., шалопай šnek. 
padaužyti (padaužo, padaužė) поколотить/ко

лотить, побйть/бить 
padaužos dgs. (Зь) farm. время после полно

луния 
padaūž||ti (~ia, padaužė) набить/набивать; 

подбить/подбивать 
padav||ėjas, -а (1) 1. предъявитель, -ница 

кпуд., податель, -ница; 2. кельнер, -рша, 
официант, -тка; 3. подавальщик, -ица; beto
no р. spec. подавальщик бетона; -imas (2) 
1. įv. reikš, подача; -imas, išmetant kamuo
liuką sport. подача, подбрасывая мяч; met
menų -imas tekst. подача основы; 2. (legen
da) предание; -inėjimas (1) подавание; -inė-
ti (-inėja, -inėjo) din. подавать 

padažalas (34b) ir. p a d a ž a s 
padažllas (3") подливка, подлива; žuvis sū - u 

рыба под соусом; - inė (2) соусник 
padažllymas (1) подкраска; lūpų р . подкраска 

губ; antakių р . подводка бровей; -yti (~о, 

-ė) 1. подкрасить/подкрашивать; - y t i lūpas 
подкрасить губы; 2. обмакнуть/обмакивать; 
- y t i plunksną rašale обмакнуть перо в чер
нила 

padažnėjimas (1) учащение; pulso р. у ч а щ е 
ние пульса; -ti (~ja, -jo) участйться/уча-
щаться; autobuso reisai - jo рейсы автобуса 
стали более частыми 

padažnin||ti (~а, -о) участить/учащать; р. 
ligoniui vaistus duoti начать чаще давать 
больному лекарства 

padebesllys (3,ь) подоблачная высота [высь], 
поднебесье; - iuosė под облаками; • jis -iais 
lakioja он витает в облаках 

padedamasis (-oji) вспомогательный 
padegėjas, -а (1) поджигатель, -ница 
padegėlis, -ė (1) погорелец 
padegjmas (2) поджог; -inėti (-inėja, -inėjo) 

din., -ioti (~ioja, -iojo) din. поджигать 
padėgin j i (-а, -о) поджечь/поджигать; под

палить/подпаливать; поджарить/поджари
вать 

padegti (padega, padegė) 1. поджечь/поджи
гать, совершить/совершать поджог; p. namą 
поджечь дом; р. laužą поджечь костёр; 2. 
(kurį laiką degti) погореть/гореть 

padėj||ėjas, -а (1) помощник, -ица; direkto
riaus р. помощник директора; -imas (2) 1. 
помощь (-и); содействие; -imas pabėgti со
действие побегу; 2. (padėtis) положение; 3. 
šnek. (podėlis) кладовка, склад; pamatų -imas 
закладка 

padejlluoti (-ūoja, -avo) поохать/охать šnek., 
поахать/ахать šnek. 

padėk||a (Зь) благодарность (-та); pareikšti 
padėką изъявить [вынести] благодарность; 
~6s laiškas благодарственное письмо 

padėkdie įst. бог помочь 
padeklam||ūoti (-ūoja, -avo) продекламиро

вать/декламировать, прочесть, прочитать/ 
прочитывать 

padėklas (2) 1. подставка; подкладка; torto р. 
подставка для торта; 2. (indams nešti) под
нос; 3. (lėkštelė gėlių vazonui) поддонник 

padėkonė (2) ir. p a d ė k a 
padėkoj i (-ja, -jo) (kam) поблагодарить/бла

годарить (кого); p. mokytojui поблагодарить 
учителя 

padelb||ti (~ia, padelbė) потупить/потуплять, 
опустить/опускать; p. akis потупить взгляд 

padėlio||ti (~ja, -jo) din. подкладывать/под-
ложйть 

padėlys (3b) 1. (kiaušinis) подкладень (-дня), 
яйцо под наседкой; подкладыш; 2. (padėk
las) подкладка 

pademonstruoti (-ūoja, -avo) продемонстри
ровать /демонстрировать 
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padengimas (2) 1. покрытие, покрывание; 2. 
покрытие, погашение, возмещение, обес
печение; išlaidų р. покрытие расходов; pa
skolos р. погашение займа; р. auksu екоп, 
золотое обеспечение 

padengllti (~ia, padengė) 1. покрыть/покры
вать; р. stalą накрыть стол; 2. (atlyginti, su
mokėti) покрыть/покрывать, погасить/пога
шать, возместить/возмещать; р. išlaidas, 
nuostolius покрыть расходы, убытки 

paderėllti 1 (padera, -jo) поторговаться/торго
ваться 

paderė | | t i II (padera, -jo) дать/давать хо
роший урожай, уродиться; родиться 

padėrinllimas (1) подстройка, подналадка; - t i 
(-а, -о) подстроить/подстраивать 

paderme (Зь) род; порода; gyvulių р. род жи
вотных 

padėrljti (~sta, -о) 1. стать/становиться хму
рым [пасмурным]; 2. (apie akis) осоветь / 
советь; - ę s (-usi) осовелый 

padė||ti (padeda, -jo) 1. положить/класть, за
ложить/закладывать; р. knygą ant stalo по
ложить книгу на стол; р. pinigus į kasą по
ложить деньги в кассу; р. miną заложить 
мину; р. pamatus teatrui заложить фунда
мент театра; р. vainiką afit kapo возложить 
венок на могилу; 2. (po kuo) подложить/ 
подкладывать (подо что); р. pagalvį po galva 
подложить подушку под голову; 3. поста
вить/ставить; р . kirčio ž e n k l ą поставить 
знак ударения; 4. (kiaušinį) снестй/нестй; 
5. поместить/помещать; 6. деть/девать; kur 
-jai mano kepurę? куда ты дел мою шапку?; 
7. (pagelbėti) помочь/помогать; пособить/ 
пособлять; оказать/оказывать помощь; со
действовать, способствовать; р. kam nors 
nelaimėje помочь кому-л. в б е д е , пособить 
чему-л. горю; • -jus ranką ant širdies положа 
руку на сердце; р. parašą поставить под
пись, подписаться; р. galvą сложить голо
ву, погибнуть; Dieve -k ! Бог помочь! 

padėt| |ls (-ies) т. (Зь) положение; tarptautinė 
р. международное положение; kebli р . за
труднительное положение; socialinė р . со
циальное положение; būti keblioje -yjė быть 
в затруднении; išsisukti iš keblios —ies выйти 
из положения 

padėvė| |tas (1) поношенный; - U (padėvi, -jo) 
поносйть /носйть 

padidė | | j imas (1) увеличение; повышение; 
(при)рбст; produkcijos р. увеличение про
дукции; pajamų, derliaus р. прирост доходов, 
Урожая; svorio р. прибавка в весе; - t i (-ja, 
~]°) įv. reikš, увеличиться/увеличиваться, 
повыситься/повышаться, усилиться/усили
ваться; išlaidos - jo расходы увеличились; 
reikalavimai -jo требования повысились; jos 

svoris - jo она прибавила в весе; - jęs kraujo
spūdis повышенное давление крови 

padidinllamasis (-oji) (1) увеличительный; 
-imas (1) (V. reikš, увеличение; повышение; 
fotonuotraukos -imas увеличение фотосним
ка; užmokesčio -imas повышение зарплаты; 
greičio -imas развитие скорости; - t i (~а, -о) 
увеличить/увеличивать; повысить/повышать, 
усилить/усиливать; - t i pajamas увеличить 
доходы 

padiegllti (-ia, -ė) 1. посадить [посажать] / 
сажать; 2. (paskaudėti) покалывать 

padienllininkas, -ė (1) подёнщик, -ица; ~is (2) 
подённый; -is atlyginimas подённая плата; 
-is darbininkas подённый рабочий; - is , -ė 
(2) подёнщик, -ица; - i u l prv. 1. подённо; 2. 
(kas antrą dieną) через день 

padlkauliai dgs. (1) anat. плюсневые кости 
padykėlis, -ė (1) озорник, -йца, шалун, -нья, 

баловник, -йца šneJc. 
padykinė | | t i (~ja, -jo) полентяйничать/лен-

тяйничать šnek., побездельничать/бездель
ничать 

padykti (~sta, -о) (немного) избаловаться/ 
избаловываться šneic. 

padiktllūoti (~uoja, -avo) продиктовать/дик
товать 

padilba b. (1) šnek. тот, кто смотрит испод
лобья 

padilbomis prv. исподлобья 
pad| | l i t i (-yla, - i lo) (немного) истереться / 

истираться, источиться/истачиваться 
padinllis (1) подовый; - ė duona подовый хлеб 
padlrbdinDti (~а, -о) ргр. поручить/поручать 

сделать 
padirb | |ė t i (-ėja, -ėjo) поработать/работать; 

потрудиться/трудиться; -Imas (2) 1. (suklas
tojimas) подделка; paso -imas подделка пас
порта; 2. (atlikimas, padarymas) выполнение 

padirbinllėti (-ėja, -ėjo) džn. подделывать; ~ys 
(34Ь) подделка , 

padirblltas (3) 1. готовый, сделанный; 2. 
подделанный, поддельный; р. banknotas 
подделанный банкнот; - t i (-а, -о) 1. с д е 
лать/делать; 2. (suklastoti) подделать/под
делывать 

padlrginllt i (-а, -о) 1. (немного) пораздра-
жать; 2. спустить/спускать (курок) 

padirvys (Зь) (место) у нйвы; луг у поля 
padifi i l t i (-ta, -о) немного затвердеть/затвер

девать 
padlaižlliauti (-iauja, -iavo) niek. подлизывать

ся šnek., подхалимничать šnek.; -iavimas (1) 
подлизывание, подхалимство; ~ys, -ė (3b) 
niek. подлиза šnek. 

padorllybė (1), - ū m a s (2) приличие; пристой
ность (-и); —us (4) приличный, пристойный; 
- i kompanija приличная компания; - i išvaiz-
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da пристойная внешность; ~ūs uždarbis pik. 
приличный зарабаток; padoriai piv. при
лично; padoriai elgtis прилично вести себя 

padovanollti (~ja, -jo) подарйть/дарйть; даро
вать; p. vaikui dviratį подарить ребёнку ве
лосипед 

padraika b. (1) легкомысленный человек, вет
реник, -ица šnek. 

padrltaikyti (-alko, -aikė) рассыпать/рассы-
пать; раструсить/раструшивать 

padraikos dgs. (1) разбросанная [раструшен
ная] солома 

padrąsė| | t i (~ja, -jo) осмелеть/смелеть; обод
риться /ободряться 

p a d r ą s i n i m a s (1) ободрение; поощрение; ~ t i 
(~а, -о) ободрить/ободрять; поощрить/по
ощрять; придать/придавать смелости; vado 
pavyzdys -о karius пример командира при
дал смелости бойцам 

padrebėllti (padreba, -jo) подрожать/дрожать 
padrėkin | | t i (-а, -о) немного оросйть/оро-

шать [увлажнить/увлажнять]; lietūs ~о žemę 
дождь оросил землю 

padrėkllti (~sta, -о) немного отсыреть/отсы
ревать [повлажнеть/влажнеть] 

padriba (3b) подушечка (под глазом) 
padrybs6||ti (padrybso, -jo) šnek. поваляться/ 

валяться šnek.; ant sofos р. поваляться на 
диване 

padrikas (Зь) 1. {išsisklaidęs) разбросанный; 
- i šiaudai разбросанная солома; 2. {išsitie
sęs, išsiskėtęs) распростёртый; guli р. лежит 
распростёршись; 3. (nesisteminę/aš) бессвяз
ный; путаный; ~а kalba путаная речь; р . 
pasakojimas бессвязный рассказ 

padrykt išt. скок; р . per griovį скок через 
канаву 

padrikllt i (padrinka, -о) рассеяться/рассе
иваться; разбрестись/разбредаться 

padrioskė| | t i (~ja, -jo) 1. {supoškėti) грянуть, 
грохнуть/грохать; 2. {giiūti) грбхнуть(ся)/ 
грбхать(ся) 

padrožinė| | t i (~ja, -jo) džn. подстрагивать/ 
подстрогать 

padrožllti (~ia, -ė) 1. подстрогать/постраги-
вать; p. lentą подстрогать доску; 2. заострить/ 
заострять, очинить/очинять; р . p i e š t u k ą 
очинить карандаш 

padrumstė Ujimas (1) помутнение; ~ t i (-ja, -jo) 
помутнеть/мутнеть, помутиться/мутиться 

padrumzlės dgs. (3b) ii. d r u m z l ė s 
padrufigllti (~sta, -o) 1. немного остыть/ 

остывать [охладиться/охлаждаться, осту
диться/остужаться]; sriuba, arbata - о суп, 
чай немного остыл; 2. похолодеть/холодеть; 
oras - о погода похолодела 

padrūtė || t i (~ja, -jo) пополнеть/полнеть, по
толстеть/толстеть 

padūdllūot i (-ūoja, -avo) подудеть/дудеть, 
поиграть/играть на дудке [свирели] 

padugnės dgs. (3b) 1. осадок; гуща; alaus р. 
пивная гуща; 2. pik. подонки šnek.; visuome
nės р. подонки общества 

padujllos dgs.(3b) taim. • nė ~iį ни следу, ни 
духу; и след простыл; iš ~ų коренным обра
зом; основательно 

padūk||ėlis, -ė (1) бешеный [буйный] человек; 
-imas (2), padūkis (1) бешенство; - i n t i (~ina, 
-ino) взбесйть/бесйть, привести/приводить 
в раздражение; - t i (~sta, -о) взбеситься/ 
беситься, прийтй/приходйть в бешенство; 
- ę s (-usi) бешеный, ошалелый šnek., буй
ный; -usiai prv. бешено 

padūlinll t i (~а, -о) подкурить/подкуривать; 
р. bitės подкурить пчёл 

padulksno||ti (~ja, -jo) поморосйть/моросйть, 
покрапать /крапать 

padūmė (1) istoi. подымная подать, подвор
ная подать 

p a d u m t i (padumia, padūmė) подуть/дуть, по
веять /веять 

padūmllūoti (-ūoja, -avo) наполниться/на
полняться дымом 

padundl lėnt i (~ёпа, -ёпо) , padūndin | | t i (~а, 
-о) , padunksnollti (-ja, -jo) слегка посту
чать/стучать [постукать/стукать] 

paduoIIti (~da, padavė) įv. įeikš. подать/пода
вать; p. vakarienę подать ужин; - k raflką! 
подай руку!; p. pareiškimą подать заявление 

padurkas (2) подол 
padurti (paduria, padūrė) уколоть/укалывать; 

p. koją уколоть ногу 
padus IĮ t i (padūsta, -o) 1. задохнуться/зады

хаться šnek.; запалиться/запаливаться šnek.; 
- aū nuo smarkaus bėgimo я задохнулся от 
быстрого бега; 2. пропахнуть, протухнуть/ 
протухать 

padūzgllėnti (-ёпа, -ёпо) , padūzgėllt i (ра-
dūzga, -jo) 1. погудеть/гудеть, пожужжать/ 
жужжать; 2. постучать/стучать 

padūzgin| | t i (-а, -о) постучать/стучать 
padvelk||ti (~ia, padvelkė) повеять/веять, 

пахнуть; padvelkė vėjelis повеял [пахнул] 
ветерок 

padvėsti (padvesia, padvėsė) издохнуть/изды
хать, сдохнуть/сдыхать, околеть/околевать, 
пасть /падать 

p a d v i g u b ė j i m a s (1) удвоение; - t i (~ja, -jo) 
удвоиться/удваиваться; darbininkų skaičius 
-jo число рабочих удвоилось 

padvigubin||imas (1) удвоение; - t i (~а, -о) уд
воить/удваивать; - t i pajamas удвоить доходы 

padvlllsti (~ysta, -iso) протухнуть/протухать, 
пропахнуть; - i sęs (-usi) протухлый, про
тухший, тухлый; -isusi mėsa (про)тухлое 
мясо, мясо с душком 

496 



padvokllti (~ia, padvokė) провонять šnek.; 
протухнуть/протухать 

padžiaustllyti Į~o, -ė) džn. развешивать/раз
вешать для просушки 

padžlliauti (-iauna, -iovė) повесить/вешать 
для просушки; развесить [развешать]/раз
вешивать; р. baltinius повесить [развесить] 
бельё 

padžiovinamas (1) подсушка, подсушивание; 
-М (~а, -о) подсушить/подсушивать 

padžiu| | t i (~sta [padžiūva], ~vo) 1. подсох
нуть/подсыхать; 2. (suliesėti) похудеть/ху
деть; -vėlis, -ė (1) худой [тощий, отощалый] 
человек 

paėda (Зь) šnek. беда, зарез šnek. 
paeillliul prv. по очереди, поочерёдно, по 

порядку; prieikite р. подходите по очереди; 
-ūmas (2) очерёдность (-и) 

paeiti (paeina, paėjo) 1. пройтй/проходйть; 
р. pirmyn пройти вперёд; 2. быть в силах 
идти [ходить]; jis nepaeina он не в силах 
[не в состоянии] идти [ходить] 

p a ė j ė 111 i (~ja, -jo) пройтй/проходйть; p. to
liau пройти дальше 

paėmimas (2) 1. взятие; 2. занятие; miesto р. 
кат. занятие города; 3. изъятие; turto р. teis. 
изъятие имущества 

paerdvė||ti (~ja, -jo) сделаться/делаться про
сторнее; расшириться /расширяться 

paefdvin||ti (-а, -о) сделать/делать более 
просторным; расширить /расширять 

paėrzin||ti (~а, -о) подразнить/дразнить; šu
nis р. подразнить собак 

paėllsti (~da, ~dė) поесть/есть; пожрать / 
пожирать 

paežere (34b) (место) у озера, побережье озе
ра, приозерье 

paežys (Зь) место у [вдоль] межй 
pafantaz||uoti (~uoja, -avo) пофантазировать/ 

фантазировать 
pafilosoflluoti Į-iioja, -avo) пофилософство

вать /философствовать 
pafrdntė (1) прифронтовая полоса 
pagadin||imas (1) порча, повреждение; ~ t i (~а, 

-о) /у. reikš, испортить [попортите /пор
тить; повредить/повреждать; ~ t i laikrodį 
испортить часы; ~ t i kam nors nuotaiką ис
портить кому-л. настроение 

Pagalkšt | | is (2) кочерга; • paimti - į šnek. 
выгнать 

pagaillja (Зь) пощада; сострадание; rodyti - ą 
проявлять сострадание 

Pagailė||ti (pagaili, -jo) пожалеть/жалеть, по-
щадйть/щадйть; р . našlaičių пожалеть си
рот; - k manęs пощади меня 

Pagall||ti (~sta, -о) почувствовать/чувство
вать жалость [сострадание]; man - о vaikų 

мне стало жаль детей; ~us (4) сострада
тельный 

pagair | |ė (1) ветреное место; stovėti vėjo -ėje 
стоять на ветру 

pagaišin| | t i (~а, -о) задержать/задерживать, 
помешать /мешать 

pagalš| | t i (~ta, -о) 1. (nudvėsti) околеть/околе-
вать, сдохнуть/сдыхать; 2. промедлить/мед
лить; -uot i Į-iioja, -avo) промедлить/мед
лить; -uoti išvažiuoti промедлить с отъездом 

pagalž | | t i (~ta, -о) стать/становиться про
горклым [прокислым] 

pagal prl. (ką) 1. вдоль (чего); р. sieną вдоль 
стены; 2. по, согласно (чему); сообразно, в 
соответствии (с чем); eiti р. saulę идти по 
солнцу; р. darbą i f atlyginimas по работе и 
вознаграждение; р. nuopelnus по заслугам; 
р. tėvą if sūnui garbė по отцу и сыну честь; 
р. įsakymą согласно предписанию; pasielgti 
р. įstatymą поступить в соответствии с 
законом; р. aplinkybes сообразно с обсто
ятельствами 

pagalllandimas (1) подтачка; - ą s t i (-anda, 
-ando) заточить/затачивать, подточить/ 
подтачивать; -ąsti peilį подточить нож 

pagalb||a (1) помощь (-и); содействие; ateiti 
į ~ą прийти на помощь; sutelkti - ą оказать 
помощь; greitoji р. скорая помощь; savitar
pio р. взаимная помощь, взаимопомощь; 
šauktis ~os звать на помощь; ištiesti ~os 
ranką протянуть руку помощи; -ininkas, -ė 
(1) помощник, -ица; - inis (1) подсобный, 
вспомогательный; -inis ūkis подсобное хо
зяйство; -inis cechas вспомогательный цех; 
- iniai darbininkai подсобные рабочие; - inė 
literatūra вспомогательная литература; -inis 
veiksmažodis gram. вспомогательный глагол; 
~us (4) услужливый 

pagaliau prv. наконец; в конце концов; р. su
radau kelią наконец я нашёл дорогу 

pagal||ys (Зь) 1. д у б и н а ; палка; sudrožti [su
duot i ] ~iu закатить дубиной; 2. (pliauska) по
лено; • kaišioti -ius Į ratus вставлять палки 
в колёса; -iukas (2) mžb. деревяшка, палочка 

pagalvė (1) 1. подушка; 2. istor. (mokestis) 
подушная подать 

pagalvis (1) žr. p a g а 1 v ė 1 
pagalvėliu (~ja, -jo) подумать/думать; - k ge

rai p r i e š darydamas ką подумай хорошенько, 
прежде чем делаешь что-л. 

pagamin||imas (1) изготовление; выработка, 
производство; - t i (~а, -о) 1. изготовить/из-
готовлять; выработать/вырабатывать, про
извести/производить; - t i daug p r e k i ų про
извести много товаров; staklės -tos iš metalo 
станок сделан из металла; 2. приготовить/ 
готовить; - t i vakarienę приготовить ужин 
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paganas (3b) šnek. (piemenukas) подпасок, па
стушонок 

pagandin||ti (~a, ~o) žr. p a g ą s d i n t i 
pagania (3b) šnek. пастьба; подножный корм 
paganyti (pagano, paganė) попастй/пастй 
pagarblla (3b) почёт; уважение; почтение; 

atiduoti paskutinę - ą отдать последний долг; 
atiduoti - ą кат. отдать честь, взять под ко
зырёк 

pagarb||umas (2) почтительность (-и); благо
говение; ~ūs (4) почтительный; благого
вейный; —us tonas почтительный тон; - i a l 
prv. почтительно; благоговейно; - ia i paklaus
t i почтительно спросить; - iai nulefikti galvą 
почтительно [благоговейно] склонить голо
ву 

pagardas (Зь) приправа 
pagardė| | t i (~ja, -]о) стать/становиться вкус

нее 
pagardin||imas (1) сдабривание, улучшение 

вкуса; ~ t i (~а, -о) сдобрить/сдабривать, 
приправить/приправлять; ~ t i sriubą pries
koniais приправить суп пряностями 

pagargal iuot i (-iūoja, -iavo) (paskalauti ger
klę) прополоскать/прополаскивать 

pagarsas (Зь) šnek. (gandas) слух, молва 
p a g a r s ė j i m a s (1) прославление; ~ t i (~ja, -jo) 

прославиться/прославляться; - t i žygiais 
прославиться подвигами 

pagarsinimas (1) разглашение; - t i (-a, -o) 
разгласить/разглашать; возгласить/возгла
шать; - t i tarnybinę paslaptį разгласить слу
жебную тайну 

pagafsĮlti (-ta, -o) žr. p a g a r s ė t i 
pagarlluoti (-vioja, -avo) (smalkėmis) угореть/ 

угорать; -avaū — galvą skauda я угорел — 
голова болит 

pagąsdinllti (~а, -о) попугать/пугать; р. sun
kumais попугать трудностями 

pagaudllyti (~о, -ė) половйть/ловйть 
pagaugllals, -omis prv.: kūnas p. eina дрожь 

пробирает, дрожь проходит по телу; му
рашки бегают по спине 

pagaulllūmas (2) 1. удобство; 2. способность 
(-и); -us (4) šnek. 1. (patogus) удобный; 2. 
(gabus) способный, переимчивый, сметли
вый, восприимчивый 

pagaunamas (За) увлекательный, захваты
в а ю щ и й 

p a g a u s ė j i m a s (1) рост, прирост, увеличение, 
умножение; - t i (-ja, -jo) увеличиться/уве
личиваться в числе, умножиться/умножать
ся, приумножиться/приумножаться , вы-
расти/растй; -jo piniginės pajamos увеличи
лись [умножились] денежные доходы 

pagausinimas (1) увеличение, умножение, 
приумножение; pajamų р. увеличение [при

умножение] доходов; - t i (~а, -о) увеличить/ 
увеличивать в числе, умножить/умножать 

pagaute (2) подспорье šnek. 
pagau j i (~na, pagavo) 1. поймать/ловить; р . 

sviedinį поймать мяч; р. žuvį поймать рыбу; 
iš dviejų kiškių nė vieno nepagausi folk. за 
двумя зайцами погонишься, ни одного не 
поймаешь; 2. охватить/охватывать; овла
деть/овладевать (кем-чем); обнять [объять]/ 
обнимать; обуять; jį pagavo baimė им ов
ладел страх, его охватил страх; 3. увлечь/ 
увлекать, захватить/захватывать 

pagava (3b) žr. s u v o k i m a s 
pagavimas (2) 1. поимка; схватывание; 2. fiz. 

захват 
pagavūs (4) восприимчивый, переимчивый, 

сметливый 
pagedėl is , -ė (1) негодник, -ица; испорчен

ный человек 
pagedimas (2) 1. порча, испорченность (-и); 

2. (pasiutimas) бешенство 
pageida (3b) желание; страсть (-и) 
pageidllaujamas (1) желательный; желанный; 

visur jis buvo р. svečias везде он был же
ланным гостем; р. rezultatas желательный 
результат; -auti (-auja, -avo) желать; ko tū 
-auji? чего ты желаешь?, что тебе угодно?; 
-avimas (1) пожелание, желание; atsižvelgti 
į kieno -avimus учитывать чьй-л. пожела
ния; publikos -avimu по желанию публики 

pagela (3b) сырая и холодная погода 
pagėlbė | | t i (-ja, -jo) помочь/помогать; ~to-

jas, -а (1) помощник, -ица 
pageležinkelė (36Ь) (полоса) вдоль железной 

дороги 
pagel||sti (~sta, -to), pagelsvė| |ti (~ja, -jo) по

желтеть/желтеть, сделаться/делаться жёл
тым; medžių lapai pagelto листья деревьев 
пожелтели 

pagelt || ėlis, -ė (1) пожелтелый [желтолицый] 
человек; -imas (2) пожелтение 

pageltin||ti (~a, -о) пожелтйть/желтйть, сде
лать/делать жёлтым 

pageltonllyti (~ija, - i jo) , -uot i (~ūoja, -avo), 
pagelt || uoti (-ūoja, -avo) пожелтеть/желтеть 

pageltveldis (2) желтолицый 
pagelūs (3b) šnex. холодный, пронизывающий 
pagenė | | t i (pageni, -jo) (немного) обрезать/ 

обрезать [обрубить/обрубать] сучья 
pagentainis, -ė (2) дальний родственник, 

дальняя родственница 
pagerbimas (2) чествование, оказание почёта 
pagefb||ti (~ia, pagerbė) почтйть/чтить; чест

вовать, оказать/оказывать честь [почёт]; р. 
atminimą atsistojimu почтить память вста
ванием; jam р. в его честь; р. savo atsilanky
mu почтить своим присутствием; - t ūvės 
dgs. (2) почётный приём, чествование 
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pagerėlljimas (1) улучшение; oro р. улучшение 
погоды; darbo sąlygų р. улучшение условий 
труда; -ti (~ja, -jo) улучшиться/улучшаться; 
sveikata -jo здоровье улучшилось; Į vakarą 
ligoniui -jo к вечеру больному стало лучше 

pagerinllimas (1) улучшение; maisto р. улучше
ние питания; darbo sąlygų р. улучшение 
условий труда; ~ti (~а, -о) улучшить/улуч
шать; - t i darbą улучшить работу; ~ t i produk
cijos kokybę повысить качество продукции 

pagerklys (Зь) место под горлом 
pagerti (pageria, pagėrė) попйть/пить 
pagėsti (pageflda, pagedo) 1. испортиться 

[попортиться]/портиться; pagedo laikrodis 
часы испортились; 2. (pasiusti) взбеситься/ 
беситься; pagedęs (-usi) 1) испорченный; 
2) бешеный 

pagydllymas (1) излечение; -yti (-о, -ė) 1. из
лечить/излечивать; вылечить/вылечивать; 2. 
полечйть/лечйть; -omas (1) излечимый; ta 
liga yra -oma эта болезнь излечима 

pagiedollti (pagieda, -jo) 1. спеть [пропеть]/ 
петь; 2. попеть/петь 

pagiežПа (1) злоба, досада; jausti kam - ą 
злобствовать на кого-л., чувствовать злобу 
на кого-л.; - ą lieti вымещать злобу [досаду]; 
-ingas (1), ~us (4) злобный, злопамятный; 
мстительный; - ū m a s (2) злобность (-и), 
злопамятность (-и) 

pagijimas (2) выздоровление 
pagilbjlti (~sta, -о) tarm. выздороветь/выздо

равливать 
pagilėlljimas (1) углубление; - U (~ja, -jo) уг

лубиться/углубляться; upės dugnas -jo дно 
реки углубилось 

pagilin||imas (1) углубление; upės dugno p. 
углубление дна реки; -ti (~a, -о) углубить/ 
углублять; u p ė s vagą - t i углубить русло реки; 
- t i savo žinias pik. углубить свой знания 

pagilti (pagyla, pagilo) углубиться/углублять
ся, стать/становиться более глубоким 

pagymais prv. tarm. гуськом; p. arklius pa
kinkyti запрячь лошадей цугом 

pagimdllymas (1) рождение; -yti (-о, -ė) 
родйть/рож(д)ать 

pagyna (Зь) tarm. žr. p a b a i g a 
pagynė||ti (pagyni, -jo) 1. (truputį paginti) 

погнать/гнать; 2. tarm. žr. p a b a i g t i ; -tu-
vės dgs. (1) žr. p a b a i g t u v ė s 

paginti (pagena, paginė) погнать/гнать 
pagyr||a (3b) похвала; D ~ų puodas [maišas] 

хвастун šnek. 
Pagyr||as (2) žr. p a g y r ū n a s 
paglrdllyti (-o, -ė) напойть/пойть; p. arklius 

напоить лошадей 
pagyrim||as (2) похвала, одобрение; baigti uni

versitetą sū - ū кончить университет с отли
чием; - о raštas похвальная грамота 

pagiringas. (1) похмельный šnek. 
pagirinis (2) живущий на опушке леса 
pagiriojimas (1) похмелье 
pagir||ios dgs. (Зь) похмелье; esti gi if ~ių dienų 

бывают же и похмельные дни; -iomis jam 
galva plyšo у него трещала голова с пох
мелья šnek.; -iotas (1) похмельный šnek.; -ioti 
(~ioja, -iojo) опохмеляться šnek. 

pagirllys (3b) опушка леса; -yjė на опушке 
леса 

pagirnis (1) место под жерновами 
pagirti (pagiria, pagyrė) похвалйть/хвалйть; 

-nas (За) похвальный; -nas siekimas пох
вальное стремление 

pagyrūn||as, -ė (2) хвастун, -нья šnek., бахвал, 
-лка šnek.; - iškas (1) хвастливый; -iškurnąs 
(2) хвастовство, бахвальство šnek., похваль
ба šnek. 

pagyrus (4) хвастливый, самохвальный psn. 
pagyti (pagyja, pagijo) выздороветь/выздо

равливать; ligonis pagijo больной выздоро
вел 

pagyvėjim||as (1) įv. reikš, оживление, ожив
лённость (-и); pranešimas sukėlė - ą доклад 
вызвал оживление; pramonės р. оживление 
промышленности 

pagyvenęs (-usi) пожилой, в Летах; р. žmogus 
пожилой человек 

pagyv||ėnti (~ёпа, -ёпо) пожйть /жить ; р. 
vasarą kaime пожить лётом в деревне 

pagyvėllti (~ja, -jo) оживиться/оживляться; 
jo veidas -jo его лицо оживилось 

pagyvin||imas (1) оживление; -ti (~а, -о) ожи
вить/оживлять; - t i veiklą оживить деятель
ность; šypsena - о veidą улыбка оживила 
лицо 

pagiž|[ti (pagyžta, -о) (немного) скиснуть / 
скисать 

paglamonėllti (~ja, -jo) поласкать [прилас
кать] /ласкать, приголубить/приголубли
вать šnek. 

paglamžllyti (-о, -ė) , paglamžyti (paglamžo, pa
glamžė) покомкать/комкать 

paglemžimas (2) захват, присвоение 
paglemžllti (~ia, paglemžė) захватить/захва

тывать, присвоить/присваивать, прибрать/ 
прибирать, забрать/забирать в (свой) руки; 
jaunuolis paglemžė draugo pinigus парень 
присвоил (себе) деньги товарища; р. sveti
mą teritoriją захватить чужую территорию 

pagl||isti (-inta, - i to) ослизнуть, стать/ста
новиться липким [слизким, скользким] 

paglostllyti (~о, -ė) погладить/гладить; р . 
plaukus погладить волосы; р. galvą погла
дить по голове 

pagnaibllyti (~о, -ė) džn. пощипать 
pagniaužllyti (~о, -ė) džn. помять, покомкать; 

потискать 
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pagoda (1) пагода 
pagonllybė (1) язычество; -ybės epocha язы

ческая эпоха; -įja (2) язычники 
pagon||is, -ė (1) язычник, -ица; ~ių valstybė 

языческое государство; -ys tė (2) язычество; 
- i škas (1) языческий; -iški papročiai язычес
кие обычаи 

pagož| | t i (-ia, -ė) повалйть/валйть, свалить/ 
сваливать, опрокинуть/опрокидывать наземь 

pagrabalio||ti (~ja, -jo) din., pagrabinėllti (-ja, 
-jo) džn., pagraibyti (pagraibo, pagraibė) džn. 
щупать /пощупать 

pagrakštė l l t i (~ja, -jo) стать/становиться 
изящнее [грациознее] 

pagrakštinllti (-а, -о) сделать/делать изящнее 
[грациознее] 

pagramzdlnllti (~а, -о) погрузить/погружать 
pagrandllal dgs. (Зь) i r . p a g r a n d o s ; -ėlis 

(2) šnek. последний ребёнок 
pagrandllyti (~o, -ė) d in . подскребать/под

скрести, скрестй/поскрестй 
pagrandllos dgs. (1) оскрёбки, поскрёбки 

šnek:, - ū k a s (2) šnek. 1. [pagrandų kepalėlis) 
поскрёбыш šnek:, 2. последний ребёнок 

pagrasin||imas (1) угроза; ~ t i (-a, -o) norpo-
зйть/грозйть 

pagrauža (1) šnek. i . промоина, размоина; 2. 
огорчение, сокрушение 

pagrauži!ti (~ia, -ė) 1. погрызть/грызть, погло
дать/глодать; daržų kenkėjai - ė daigų šaknis 
огородные вредители погрызли у ростков 
корни; 2. подмыть/подмывать; подточить/ 
подтачивать; vanduo - ė upės krantą вода 
подточила берег реки 

pagrąža (Зь) 1. (kelio) поворотная полоса; 2. 
i r . s k e r s v a g ė 

pagražas (Зь) украшение 
pagražė | | t i (~ja, -jo) стать/становиться кра

сивее, похорошеть/хорошеть 
p a g r a ž i n i m a s (1) украшение; прикраса; pa

pasakoti ką nors bė jokių - imų рассказать 
что-л. без прикрас; - t i (~a, -о) украсить/ 
украшать; приукрасить/приукрашивать 

pagrėbėll t i (pagrėbi, -jo) погрестй/грестй 
(граблями) 

pagrėbst | |ai dgs. (2), -os dgs. (2) сгребённые 
остатки (сена, колосовых) 

pagrėbst l lyt i (~о, -ė) džn. немного грести/ 
погрести (граблями) 

pagrečiui prv. 1. рядом, возле; 2. подряд, кря
ду; trenkė dukart р. стукнул дважды кряду 

p a g r e i t ė j i m a s (1) ускорение; - t i (~ja, -jo) 
ускориться /ускоряться 

pagreitini!imas (1) ускорение; techninės pa
žangos р. ускорение технического прогрес
са; - t i (~a, -о) ускорить/ускорять; - t i žings
nius ускорить шаги, прибавить шагу 

pagreitis (1) Hz. ускорение; pradinis р. началь
ное ускорение 

pagrėmžllti (-ia, -ė) подскрести/подскребать, 
поскрести /скрести 

pagret, pagreta prv. i r . p a g r e č i u i 
pagriau||sti (~džia, -dė) погреметь/греметь, 

погрохотать/грохотать šnek., погромыхать/ 
громыхать šnek. 

pagrieb||ti (~ia, pagriebė) схватить/схваты
вать; p. ką už rankos схватить кого-л. за ру
ку; p. lazdą схватить палку 

pagriežtėllti (-ja, -jo) стать/становиться бо
лее строгим 

pagriež| | t i (~ia, -ė) сыграть [поиграть /иг 
рать; smuiku р. поиграть на скрипке 

pagriežt in | | t i (~а, -о) сделать/делать более 
строгим 

pagrimzlės dgs. (Зь) šnek. осадки, отстой 
pagrimzllti (~ta, ~do) утонуть [затонуть]/тонуть 
pagrindlįas (Зь) jv. reikš, основа; основание; 

trikampio р. основание треугольника; ku
riuo -u? на каком основании?; nėra jokio 
- о нет никакого основания; sudaryti ~ą 
лежать в основе; pri imti - u принять за 
основу; iš - ų основательно, в корне, ко
ренным образом, в основе; • i š m u š t i ~ą iš 
po kojų выбить почву из-под ног; -ėjas, -а 
(1) основоположник; -imas (2) обоснование; 
reikalavimo -imas обоснование требования; 
- ina l prv. основательно, в корне, в основе; 
-inis (2) основной, главный; -inis įstatymas 
основной закон; - inė t e z ė основной тезис; 
-inis kapitalas екоп. основной капитал; -inis 
sakinys gram. главное предложение; -inis 
dalykas основное; -vis (4) основательный; 
-žial prv. основательно 

pagriovys (Зь) (место) у рва 
pagrįstas (Зь) основательный, обоснованный; 

р. reikalavimas обоснованное требование 
pagr||Įsti (-indžia, pagrindė) обосновать/обос

новывать; р. savo pažiūras обосновать свой 
взгляды; р. įrodymais обосновать на доводах 

pagr į s tumas (2) обоснованность (-и); осно
вательность (-и); nuosprendžio р. обоснован
ность приговора; įtarimų р. основательность 
подозрений 

pagrobllėjas, -а (1) похититель, -ница; -imas 
(2) похищение, захват; slaptas -imas тайное 
похищение 

pagrob||ti (~ia, -ė) захватить/захватывать, 
похитить/похищать; р. dokumentus похи
тить документы 

pagro||ti (~ja, -jo) сыграть [поиграть]/играть; 
р. smuiku поиграть на скрипке; р. romansą 
сыграть [исполнить] романс 

pagrožliti (~ta, -о) показаться/казаться кра
сивым, понравиться/нравиться 
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pagrumdllyti (~o, -ė) память/мять, поком
кать/комкать 

pagrūmollti (~ja, -jo) погрозйть/грозйть 
pagrū| |sti (-da, -do) потолочь/толочь 
pagruzdėllti (pagruzda, -jo) поджариться/ 

поджариваться 
pagruzdinllti (~a, -о) поджарить/поджаривать 
pagūbrė (Зь) место под коньком крыши 
pagudr||auti (-auja, -avo) похитрйть/хитрйть 

šnek., поумничать/умничать šnek. 
paguldllymas (1) укладывание; p. \ ligoninę 

помещение в больницу, госпитализация; 
- y t i (~о, -ė) уложить/укладывать; поло
жить/класть; - y t i vaiką уложить ребёнка; 
-y t i j ligoninę положить [поместить] в боль
ницу; • - y t i galvą сложить голову, пасть в 
бою 

pagulėtiti (paguli, -jo) полежать/лежать 
pagulos dgs. (Зь) полёгшие [полёглые] хлеба 
pagulti (pagula, pagulė) (gulant prispausti) 

придавить/придавливать, прижать /прижи
мать; налечь/налегать 

pagūndlla (1) соблазн, искушение, искус psn.; 
vėsti j - ą вводить в соблазн; atsispirti -a i 
устоять перед искушением [соблазном]; 
- y t i (-о, -ė) немного соблазнйть/соблаз : 
нять [искусить/искушать] 

paguodlla (1) утешение; ~os žodžiai слова 
утешения; rasti ~ą найти утешение; -imas 
(2) утешение, сочувствие; -ž iamas (За) уте
шительный 

paguo||sti (-džia, -dė) утешить/утешать; р. 
ligonį утешить больного 

pagurklis (1) подбородок 
pagurkšno| | t i (~ja, -jo) попить/пить 
paguromis prv. согнувшись; jis bėgo р. он 

бежал согнувшись 
paguvėllti (~ja, -jo) ободриться/ободряться, 

оживиться/оживляться, приободриться/ 
приободряться 

paguvinllti (~а, -о) оживить/оживлять, при
дать/придавать бойкости 

pagūžčiollti (~ja, -jo): р. pečiais пожать пле
чами 

pagūžomis prv. согнувшись 
pagveTbllti (~ia, -pagvelbė) šnek. утащить/ 

утаскивать šnek., стибрить šnek. 
Pagvild| |ėnti (-ёпа, -ёпо) разобрать /разби

рать, исследовать, рассмотреть/рассматри
вать 

paiešk| |a (Зь) 1. teis. розыск; kaltinamojo р. 
розыск обвиняемого; 2. geol. dgs. поиски; 
naudingųjų iškasenų ~os поиски полезных 
ископаемых; -als prv.: tokio žmogaus -ais 
nerasi такого человека сколько ни ищи не 
найдёшь 

paieško||ti (paieško, -jo) поискать/искать 

palkllas (4) глупый, дураковатый; - a i prv. 
глупо; -ė t i (-ėja, -ėjo) глупеть, дуреть; -ybė 
(1) глупость (-и), дурь (-и) šnek. 

paikin||ti (-а, -о) баловать 
paikini!ti (~а, -о) делать глупым; называть 

дураком 
paikio||ti (~ja, -jo) глупить, делать глупости; 

валять дурака šnek., дурачиться šnek., ду
рить šnek. 

paikystė (2) глупость (-и) 
paikius, -ė (2), palkšas, -ė (2) глупыш, -шка; 

jis visiškas paikšelis он совсем глупенький 
paiktelė||ti (~ja, -jo) тронуться šnek. 
palk| |ti (~sta, -о) глупеть, дуреть šnek. 
paikumas (2) глупость (-и), дурь (-и) šnek. 
pailgllas (3) продолговатый; p. veidas про

долговатое лицо; -aveldis, -ė (2) человек с 
продолговатым лицом 

pailgėUjimas (1) удлинение; medžio šaknų р. 
удлинение корней дерева; - t i (~ja, -jo) уд
линиться/удлиняться; dienos - jo дни уд
линились 

pailgin||imas (1) 1. удлинение; laido р. уд
линение провода; 2. продление, удлинение; 
darbo dienos р. удлинение рабочего дня; - t i 
(-а, -о) 1. удлинить/удлинять; - t i virvę уд
линить верёвку; 2. продлить/продлевать; 
- t i atostogas продлить отпуск 

pailgllti (~sta, -о) 1. удлиниться/удлиняться; 
2. надоесть/надоедать; - о man ilgai laukti 
надоело мне долго ждать 

pailgllūmas (2) продолговатость (-и); -uotinas 
(1) tarm. žr. p a i l g a s 

pailiustrlluoti (-ūoja, -avo) проиллюстриро
вать/иллюстрировать; p. savo mintį pavyz
džiais проиллюстрировать свою мысль при
м е р а м и 

pailsėlis, -ė (1) утомлённый, -ая, усталый, -ая 
pailsIIėti (pailsi, -ėjo) отдохнуть/отдыхать;-

-imas (2) утомление, усталость (-и); - i n t i 
(-ina, -ino) утомить/утомлять 

pails||ti (~ta, -о) утомиться/утомляться, устать/ 
уставать; man raukos -o, ~aū rankas у меня 
устали руки; dirbti nepailstant работать без 
устали; ~ęs (-usi) утомлённый, усталый 

paimlūs (4) tarm. способный, понятливый 
paimti (paima, paėmė) 1. взять/брать; p. vaiką 

už rankos взять ребёнка за руку; р. ūž pa
rankės взять под руку; 2. забрать/забирать, 
захватить/захватывать; р. valdžią захватить 
власть; р. į nelaisvę захватить в плен; 3. 
(konfiskuoti) изъять/изымать; 4. охватить/ 
охватывать; овладеть/овладевать; напасть/ 
нападать; jį paėmė baimė его охватил [объял, 
обуял] страх, им овладел страх, на него на
пал страх; • р. viršų взять верх, пересилить; 
р. падай прибрать к рукам, взять в руки 
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painllė (1), -elis (1) ir. p a i n i a v a 
painėllti (~ja, -jo) путаться, становиться слож

ным 
painform||uoti (-ūoja, -avo) проинформиро

вать/информировать; уведомить/уведомлять 
painiava (1) путаница, неразбериха šnek., 

бестолковщина šnek:, minčių р. путаница в 
мыслях 

painiojimas (1) путание; ~ t i (~ja, ~jo) 1. (raiz-
gyti, narplioti) путать, спутывать, запутывать; 
- t i siūlus путать нити; 2. ргк. запутывать, 
спутывать; ~ t i visus klausimus спутывать все 
вопросы; 3. (vieną kitu laikyti) путать, смеши
вать, спутывать; 4. (velti) впутывать, запуты
вать, вмешивать; —tis (~jasi, -josi) 1. пу
таться, спутываться, запутываться; 2. пу
таться, мешаться, вертеться; -tis po kojo
mis путаться [вертеться] под ногами; 3. 
заплетаться; liežuvis -jasi susijaudinus язык 
заплетается от волнения 

painkšllti (-čia, painkštė) 1. повизжать/виз-
жать, поскулйть/скулйть šnek:, 2. šnek. (pa
verkšlenti) похныкать/хныкать 

painokas (1) довольно путаный [сложный]; 
сбивчивый 

pa in | | ūmas (2) сложность (-и); сбивчивость 
(-и); ~us (4) путаный, сложный; сбивчивый; 
~ūs klausimas сложный вопрос 

pairas (Зь) беспорядочный, бессвязный, сбив
чивый; расстроенный 

pairimas (2) расстройство; nervų р. нервное 
расстройство 

pairki ĮĮ įloti (-ūoja, -avo) погрестй/грестй 
(вёслами) 

pairos dgs. (Зь) развалины, руйны 
palrst II у t i (-о, -ė) покатать/катать на лодке 
pairti (pairsta [payra], pairo) 1. развалиться/ 

разваливаться, распасться/распадаться, 
разложиться/разлагаться; 2. расстроиться/ 
расстраиваться; nervai pairo нервы рас
строились 

pairu||mas (2) беспорядочность (-и), бессвяз
ность (-и); ~tė (2) ir. s u i r u t ė 

palšas (2) ячменная ость 
paisiklis (2) i. ū. шасталка; avižų р. шасталка 

для овса 
paisymas (1) обращение внимания 
paisymas (1) i. й. шастанье 
paisllyti (~о, -ė) обращать внимание, смот

реть; gali to nepaisyti можешь на это не 
обращать внимания; nepaisant (ко) несмот
ря, невзирая (на кого-что) 

paisyti (paiso, paisė) ž. й. шастать 
paistHalas (3a) šnek. ерунда šnek., вздор šnek., 

чепуха šnek:, -as (1), -ena b. (1), -ininkas, 
-ė (1) šnek.; кто несёт вздор [чепуху, ерунду]; 
- y t i (~о, -ė) нести вздор [чепуху, ерунду] 

pafstrižas (3b) немного косой 

paišai dgs. (4) сажа; копоть (-и) 
paišdykllauti (~auja, -avo) пошалить, шалить, 

побаловаться/баловаться šnek. 
paišyba (1) рисование 
paišymas (1) рисование 
palšll inas (Зь) выпачканный сажей; закоп

телый; - i n t i (~ina, -ino) марать šnek.; -intis 
(-inasi, -inosi) мараться šnek. 

paišyt i (paišo, paišė) 1. (piešti) рисовать; 2. 
(tepti) марать, мазать šnek. 

paišus (4) пачкающий, мазкий 
pajvairė||ti (-ja, -jo) стать/становиться более 

разнообразным 
paįvalrin | | t i (-а, -о) разнообразить; р . valgį 

разнообразить еду; р. mokyklų vakarus раз
нообразить школьные вечера 

palvllyti (~ija, -ijo) tarm. (perti, pliekti) сечь, 
лупить šnek., драть šnek. 

pajacllas (2) паяц, шут; vaidinti ~ą разыгры
вать паяца [шута], паясничать šnek. 

pajamavimas (1) (за)прихбдование 
pajamingllas (1) доходной; p. ūkis доходное 

хозяйство; - ū m a s (2) доходность (-и); ga
mybos -ūmas доходность производства 

pajaminis (2) подоходный 
pajam||os dgs. (Зь) приход, поступления, вы

ручка; доход; р. if išlaidos приход и расход; 
(biudžeto) ~ų straipsnis доходная статья; - ų 
mokestis подоходный налог; nacionalinės р. 
национальный доход; -uo t i (-ūoja, -avo) 
приходовать 

pajaudin||ti (~а, -о) поволновать/волновать, 
возбудить/возбуждать 

pajaujis (1) место у овйна 
pajaunėlljimas (1) омоложение; - t i (-ja, -jo) 

помолодеть/молодеть 
pajaunin||imas (1) омоложение, омолажива

ние; - t i (~а, -о) омолодить/омолаживать 
pajaunys (Зь) дружка, шафер жениха 
pajaurė (1) (место) около подзола 
pajau ||sti (-čia, pajautė) почувствовать/чувство

вать, ощутить/ощущать; -tlmas (2) чувство; 
ощущение 

pajėgos dgs. (3b) силы; ginkluotosios р. воору
жённые силы 

pajeglliamas (Зь) посильный; -imas (2) сила 
pajegllti (~ia, pajėgė) быть в силах [в состо

янии], смочь/мочь; - ū m a s (2) сила; мощь 
(-и); мощность (-и); производительность 
(-и); способность (-и); мочь (-и); gamybinis 
-ūmas производственная мощность; ekono
minis -ūmas экономическая сила; perkamasis 
gyventojų -ūmas покупательная способ
ность населения; ~ūs (4) сильный; мощный; 
- ū s sportininkas сильный спортсмен; ~ūs 
variklis мощный двигатель 

pajininkas, -ė (1) пайщик, -ица 
pajoda b. (1) žr. p a j o d ž a r g a 
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pajodinėllti (-ja, -jo) džn. ездить/поездить 
верхом 

pajodžarga b. (1) šnek., menk. пострел šnek., 
сорванец šnek. 

pajojėllti (pajoji, -jo) немного поёздитъ/ёздить 
верхом 

pajudėllti (pajuda, -jo) įv. reikš, двинуться/ 
двигаться; пошевелиться/шевелиться; тро
нуться/трогаться; traukinys -jo поезд тро
нулся; kojos nepajuda ноги не двигаются; 
jis nėt р. negalėjo он даже пошевелиться не 
мог; • ledai -jo лёд тронулся 

pajiidinllti (-а, -о) 1. двйнуть/двйгать, сдви
нуть/сдвигать с места, поколебать/коле-
бать; р . stalą двинуть [сдвинуть с места] 
стол; 2. шевельнуть/шевелить; • nė piršto 
nepajudinti и пальцем не шевельнуть 

pajungimas (2) подчинение; kaimyninių gen
čių р . подчинение соседних племён 

pajūnglltas (3) подчинённый; - t i (~ia, -ė) под
чинить/подчинять; -tumas (2) подчинён
ность (-и) 

pajuodėlis, -ė (1) чумазый, -ая šnek.; зама
рашка šnek. 

pajuodimas (2) почернение; stiebo р. по
чернение стебля 

pajuodllyti (~ija, -ijo), - t io t i (-tioja, -avo) по
чернеть /ч ерн ет ь 

pajuok||a (3b) насмешка, осмеяние; -ai в 
насмешку, на смех; -os objektas объект ос
меяния; -au t i (~auja, -avo) пошутйть/шу-
тйть; -ėjas, -а (1) насмешник, -ица šnek. 

pajuokiamas (Зь) насмешливый, глумливый; 
р. tonas насмешливый тон; -imas (2) ос
меяние; высмеивание; - i n t i (~ina, -ino) по-

_ смешить /смешить 
pajuoki!ti (~ia, pajuokė) (ką) осмеять/осмеи

вать (кого-что), посмеяться/смеяться, под
шутить/подшучивать, насмехаться (над кем-
чем); р. žmonių ydas осмеять пороки [не
достатки] людей; —us (4) насмешливый, 
глумливый 

pajuostė (2) ir. p r i j u o s t ė 
pajuos || t i (~sta, ~do) почернеть/чернеть; -dęs 

veidas почерневшее лицо 
pajuo||sti (~ia, -ė) подпоясать/подпоясывать 
pajuręs (-usi) (1) ž. ū. оподзоленный 
pajūrietis, -ė (2) (pajūrio gyventojas) помо

рянин, -янка 
pajurimas (2) ž. О. оподзоленность (-и) 
pajūrinis (1) приморский 
pajūris (1) взморье, морское побережье; по

морье, приморье; Lietuvos р. литовское 
взморье 

pajus (2) ekori. пай; kooperatyvo р. коопера
тивный пай; stojamasis р. вступительный пай 

pajusti (pajunta, pajuto) почувствовать/чув
ствовать; ощутить/ощущать, испытать/ис

пытывать; р . skausmą почувствовать [испы
тать] боль; р . malonų kvapą ощутить при
ятный запах 

pajutimas (2) ощущение, чувство 
pakaba (Зь) 1. tech. подвеска; подвесок; varik

lio р. подвеска двигателя; 2. (kilpelė drabu
žiui pakabinti) вешалка 

pakabas (Зь) 1. (kilpelė) вешалка; 2. (lankelis) 
плечики 

pakabėti t i (pakaba, -jo) повисеть/висеть 
pakabinllamasis (-oji) (1) навесной; p. pa

dargas ž. ū. навесное орудие; -amas (1) i r . 
p a k a b a s ; -imas (1) подвеска; подвеши
вание; навеска; spynos -imas afit durų на
веска замка на дверь; - t i (-а, -о) повесить/ 
вешать, навесить/навешивать; подвесить/ 
подвешивать; - t i paveikslą ant sienos по
весить картину на стену; - t i lempą palu
byje подвесить лампу к потолку; -tuvas (2) 
žr. p a k a b a s 

pakabti (pakamba, pakabo) повиснуть/пови
сать; p. orė повиснуть в воздухе 

pakabuč ia i dgs. (2) 1. i r . a u s k a r a i ; 2. i r . 
p a k a r ū k l a i 

pakabus (4) tarm. удобный, сподручный 
pakaičiui prv. žr. p a k a i t o m i s 
pakaimė (1) (место) у деревни, у села 
pakairėll j imas (1) polit. полевение; liberalų 

partijų р . полевение либеральных партий; 
- t i (~ja, -jo) polit. полеветь/леветь 

pakalllsti I (~sta, -to) (немного) нагреться/ 
нагреваться 

pakalllsti II (-čia, pakaitė) поставить/ставить 
на огонь 

pakaišiollti (~ja, -jo) džn. 1. подсовывать/под-
сунуть, подкладывать/подложйть; 2. šnek. 
дарйть /подарйть 

pakaita (Зь) смена; skalbinių р. смена белья 
pakaitais prv. žr. p a k a i t o m i s 
pSkait||alas (3ib), ~as (3b) заменитель (-я); за

мена; odos р. заменитель кожи 
pakaltinimas (1) подогрев, подогревание 
pakaitinis (2) переменный, обменный, чере

дующийся 
pakaltinti t i (~а, -о) подогреть/подогревать 
pakaitomis prv. попеременно, поочерёдно, 

сменяя друг друга; nešti maišą р. нести 
мешок поочерёдно 

pakaklmas (2) достаточность (-и) 
pakakinllti (-а, -о) доставить/доставлять 

вдоволь; удовлетворить/удовлетворять 
pakakl | |ė (3b) (место) под шеей; -Inis (2) кашне; 

ш а р ф 
pakakti (pakanka, pakako) хватить/хватать, 

достать/доставать; pakanka довольно, дос
таточно; pakako vieno žodžio достаточно 
было одного слова; mums jėgų pakaks сил у 
нас хватит [достанет] 
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pakala I (Зь) 1. [pleištas] клин; 2. набойка 
pakala II (2) psn. спина, зад 
pakalas (Зь) stat, подшивка 
pakalbė | | t i (pakalba, -jo) поговорить/гово

рить; p. apie reikalus поговорить о делах; р. 
iš širdies поговорить по душам 

pakalbin||ti (~а, -о) (kg) заговорить/загова
ривать, вступить/вступать в разговор (с 
кем]; išdrįsau jį р. я осмелился заговорить 
[вступить в разговор] с ним 

pakalllėnti (-ёпа, -ёпо) пощёлкать/щёлкать; 
р. dantimis пощёлкать зубами 

pakalik||as, -ė (2) menk. прислужник, -ица 
menk., прихвостень (-тня) menk., подголосок 
menk., лакей menk., холуй menk., viršininkų 
р. подголоски начальников 

pakallmas (2) 1. подбойка; 2. staf. подшивка 
pakalkinllt i (~а, -о) удобрить/удобрять из

вестью, известковать 
pakaln| |ė (2) 1. подножье горы; 2. склон, скат; 

• ristis į - ę идти под уклон; - i u l prv. под 
гору, вниз с горы; ~us (4) [nuokalnus] по
катый, наклонный 

pakalnu| | tė (2) bot. ландыш; -čių kvapas запах 
ландыша 

pakalti (pakala, pakalė) 1. подковать/под
ковывать; подбить/подбивать; p. puspadžius 
подбить подмётки; 2. stat. подшйть/подши-
вать; p, lubas lentomis подшить потолок 
досками 

pakaltin|]amas (1) teis. вменяемый; -amumas 
(2) teis. вменяемость (-и); -imas (1) вмене
ние (в вину), инкриминирование; ~ t i (-а, 
-о) вменить/вменять в вину; инкримини
ровать 

pakamano||ti (~ja, -jo) взнуздать/взнуздывать 
pakamantinėll t i (-ja, -jo) выпытать/выпыты

вать, расспросить/расспрашивать, допро
сить /допрашивать 

pakampllė (1), ~is (1) (место) в углу; угол; 
- iauti (-auja, -iavo) šnek. ходить [таскаться] 
по углам 

pakamlĮuoti (~ūoja, -avo) помучить/мучить 
pakanda (Зь) закуска 
pakankamas (Зь) достаточный; удовлетвори

тельный; -a atsarga достаточный запас; р. 
pagrindas достаточное основание; - a i prv. 
достаточно; turim -ai lėšų у нас достаточно 
средств; - ū m a s (2) достаточность (-и); šilu
mos -ūmas tech. теплообеспеченность (-и) 

pakankin| |ti (-а, -о) помучить/мучить 
pakanki||iuoti (-iuoja, -iavo) поиграть/играть 

на гуслях 
pakanktė (2) гуж 
pakant||a (3"), - r ū m a s (2), - ū m a s (2) терпи

мость (-и); -rus (4), — us (4) терпимый 
pakapė | | t i (~ja, -jo) поколоть/колоть, no-

рубйть /рубйтц 

pakapstyti (pakapsto, pakapstė) порыть/рыть, 
покопать/копать 

pakaraila b. (1) šnek. 1. висельник; 2. со
рванец šnek., сорвиголова šnek. 

pakarallliauti (-iauja, -iavo) поцарствовать/ 
царствовать 

pakaiHiauti (-iauja, -iavo) повоевать/воевать 
pakarplla (3b) šnek. загривок šnek.; už -os за 

шиворот 
pakarpyti (pakarpo, pakarpė) džn. подрезать/ 

подрезать ножницами 
pakafllsti (-sta, -to) (немного) прогоркнуть/ 

горкнуть 
pakarti (pakaria, pakorė) повесить/вешать; nu

teisti р. приговорить к смертной казни 
через повёшание 

pakartoj imas (1) повторение; ~ t i (~ja, -jo) 
повторить/повторять; ~ t i kieno nors žodžius 
повторить чьй-л. слова; ~ t i pamoką повто
рить урок; - t inis (1) повторный; неодно
кратный; - t iniai priminimai неоднократные 
напоминания; - t inai prv. повторно; padaryti 
ką nors - t inai сделать что-л. повторно; 
-tinumas (2) повторность (-и) 

pakartuvė о. (1) šnek. сорванец šnek., сорви
голова šnek. 

pakarūklai dgs. (2) петушья борода 
pakaruoklis, -ė (2) висельник, повешенный, 

-ая, повесившийся, -аяся 
pakas (4, 2) пакет 
pakasą (Зь) šnek. урожай картофеля 
pakasė | | t i (pakasi, -jo) немного покопать/ 

копать 
pakasimas (2) 1. подкапывание, подрыв; 2. 

закапывание, зарывание 
pakasinė | | t i (-ja, -jo) džn. 1. подкапывать/ 

подкопать, подрывать/подрыть; 2. копать/ 
покопать; 3. закапывать/закопать, зары
вать /зарыть 

pakasynos dgs. (2) žr. l a i d o t u v ė s 
pakasi6||ti (~ja, -jo) džn. žr. p a k a s i n ė t i 
pakasyti (pakaso, pakasė) почесать/чесать, no-

скрестй/скрестй; p. pakaušį почесать затылок 
pakasti (pakasą, pakasė) 1. (iš apačios) подко

пать/подкапывать, подрыть/подрывать; 2. 
покопать/копать; 3. [užkasti) закопать/зака-
пывать, зарыть/зарывать; р. pinigus po že
mėmis закопать деньги в землю; • štai kur 
šuo pakastas вот где собака зарыта 

paklląsti (~anda, -ando) 1. покусать/кусать; 
побить/побивать; тронуть; šaltis -ando gėlės 
морозом побило цветы 

pakaškė (2) zool. цесарка 
pakauk||ti (~ia, pakaukė) повыть/выть; по

гудеть/гудеть 
pakaustllymas (1) подковка; - y t i (-o, -ė) под

ковать/подковывать; - y t i arklį подковать 
лошадь 
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pakauš| | is (1) затылок; O viskas išėjo per - į 
всё вышло [вылетело] из головы; -kautis (1) 
anat. затылочная кость 

pakavimas (1) упаковка 
pakedllėnti (~ёпа, ~ёпо) (немного) разрых

лить/разрыхлять, растрепать/растрёпывать, 
потрепать/трепать 

pakelčiamllas (Зь) сменяемый; заменимый; 
- ū m a s (2) сменяемость (-и) 

pakeik Ii t i (~ia, -ė) поругать/ругать 
pakelllsti (-čia, pakeitė) 1. изменить/изме

нять, переменить/менять; p. įstatymą изме
нить закон; р. profesiją переменить профес
сию; 2. обменять/обменивать, поменять/ме
нять; р. knygą обменять книгу; 3. сменить/ 
сменять; р. vedėją сменить заведующего; 4. 
заменить/заменять; žuvusius -s nauji kovoto
jai погибших заменят новые борцы 

pakeitim||as (2) 1. изменение; įstatyme pa
daryta ~ų в закон внесены изменения; 2. 
перемена; dekoracijų р . перемена деко
раций; 3. замена; žaidėjo р. sport. замена 
игрока; 4. смена; vadovybės р. смена ру
ководства; sargybos р. смена караула; 5. 
преобразование; srovės р. fiz. преобразова
ние тока 

pakeitinė|[ti (~ja, -jo) d in . 1. изменять /из
менить; 2. обменивать/обменять; 3. сме
нять/сменить; 4. заменять/заменить 

pakel[|ė (Зь) обочина, край дороги; - ės beržas 
придорожная берёза; -ė jė у дороги; 
-eivingas (1) 1. прохожий, проезжий; 2. 
попутный; -elvis, -ė (2) 1. попутчик, -ица; 
спутник, -ица; 2. путник, прохбжый, -ая 

pakeliamIIas (34Ь) 1. переносимый; посиль
ный; р. darbas посильная работа; 2. подъём
ный; -asis tiltas подъёмный мост 

pakeliamoji (-osios) i r . p a k e i t i n ė 
pakeliamumas (2) переносимость (-и) 
pakel||iauti (-iauja, -iavo) попутешествовать/ 

путешествовать, постранствовать/странство
вать 

pakėlimas (2) 1. поднятие; 2. повышение; 
darbo užmokesčio р. повышение зарплаты; 
kvalifikacijos р. повышение квалификации; 
3. продвижение; р. tarnyboje продвижение 
по службе; р. į kapitonus производство в 
капитаны 

pakelinis (2) придорожный, подорожный 
pakeliui prv. по дороге, по пути; мимоходом; 

р. užėjau pas savo draugą мимоходом я 
зашёл к своему приятелю; man nepakeliui 
мне не по пути 

pakeltararikis, -ė (2) šnek. драчун šnek., за
бияка šnek. 

pakelti (pakelia, pakėlė) 1. поднять/подни
мать; p. vėliavą поднять флаг; р . гайка 

поднять руку; р. uždangą поднять занавес; 
р. dvasią ргк. поднять дух; р. taurę už ką 
поднять бокал за кого-л.; vėjas pakėlė dulkes 
ветер поднял [взвил] пыль; balsuoti pake
liant ranką голосовать поднятием руки; 2. 
повысить/повышать; р. darbo našumą повы
сить производительность труда; 3. (pažadin
ti) разбудить/будить, поднять/поднимать (с 
постели); 4. выдержать/выдерживать; пе
ренести/переносить; р. skausmą выдержать 
боль; 5. продвинуть/продвигать; повысить/ 
повышать; р. tarnyboje повысить [продвй-
нить] по службе; р. generolu возвести [про
извести] в генералы; 6. mat. возвестй/воз-
водйть; р. kvadratu возвести в квадрат 

pakei t inė (2) чересседельник 
pakeltnosis, -ė (2) niek. гордец, -дячка; зазнай

ка šnek. 
pakenč i amas (Зь) сносный, терпимый; удо

влетворительный 
pakenkimas (2) повреждение, поражение; ra

diacinis р. spec. радиационное поражение 
pakenk||ti (~ia, pakenkė) повредйть/вредйть, 

принести/приносить [причинить/причинять] 
вред; поразить/поражать 

pakent | | ė t i (pakenčia, -ėjo) потерпеть/тер
петь; -imas (2) терпение, терпимость (-и) 

pakepin||ti (-а, -о) поджарить/поджаривать; 
р. mėsą поджарить мясо 

pakepti (pakepa, pakepė) подпечь/подпекать; 
поджарить /поджаривать 

pakerė (Зь) место под кустом 
pakerė | | t i (pakeri, -jo) заколдовать/заколдо

вывать, заворожить/завораживать, зачаро
вать/зачаровывать, околдовать/околдовы
вать, очаровать/очаровывать; piktas burti
ninkas -jo ją злой волшебник околдовал её 

pakęst i (pakenčia, pakentė) 1. терпеть; jo р. 
negaliu я его терпеть не могу; 2. перенести/ 
переносить, претерпеть/претерпевать; снес-
тй/сносйть, вынести/выносйть; to nepakęsiu 
я этого не перенесу 

pakėt | |as (2) пакет; knygų р. пакет с книга
ми; -avimas (1) упаковка в пакеты 

paket||uoti (~ūoja, -avo) складывать в пакеты 
paketinПti (~а, -о) вознамериться/вознаме

риваться 
pakeverzo||ti (~ja, -jo) menk. написать/писать 

каракулями 
pakibin| | t i (~а, -о) 1. подразнить/дразнить; 

2. потрогать/трогать 
pakib| | t i (pakimba, -о) повиснуть/повисать, 

нависнуть/нависать; ant kaklo р. повиснуть 
на шее; ties šalimi - о grėsmė ргк. над стра
ной нависла угроза 

pakiem||ė ( З Ь ) (место) возле двора; vaikščioti 
-ėmis ходить задворками; -ials prv. по дворам 
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pakieminėllti (-ja, -jo) погостйть/гостйть, по
ходить/ходить в гости 

pakygždin| | t i (~а, -о) šnek. подразнить/драз
нить 

pakikllėnti (~ёпа, -ёпо) šnek. похихикать/ 
хихикать šnek. 

pakyla (Зь) 1. возвышение; 2. {iš lentų) помост; 
3. teatr. рампа, площадка; 4. i r . p a k e 11 i n ė 

pakyl[ |ėti (pakyli, -ėjo) 1. приподнять/при
поднимать; p. vaiką приподнять ребёнка; 
2. подняться/подниматься; jaū saulutė -ėjo 
солнышко у ж е немного поднялось 

pakilimilas (2) 1. повышение, подъём; р. į kalną 
подъём на гору; gyvenimo lygio р. prie. по
вышение жизненного уровня; pramonės р. 
ртк. подъём промышленности; darbo р. ртк. 
трудовой подъём; 2. подъём; воодушевле
ние; kalbėti su dideliu ~й говорить с боль
шим подъёмом 

pakilno || t i (~ja, -jo) džn., pakilo liti (~ja, -jo) 
d in . приподнимать/приподнять, поднимать/ 
поднять 

pakllllti (pakyla, -o) 1. подняться/поднимать
ся, взлететь/взлетать; lėktuvas -o Į orą само
лёт поднялся [взлетел] в воздух; - о rūkas 
поднялся туман; 2. повыситься/повышать
ся; возвыситься/возвышаться; vandens lygis 
- о уровень воды повысился; darbo našumas 
- о prk. производительность труда повыси
лась; -usi temperatūra повышенная темпе
ратура 

pakillluma (34Ь) возвышенное место; возвыше
ние; возвышенность (-и); - ū m a s (2) возвы
шенность (-и); - ū s (4) 1. возвышенный; - i 
vieta возвышенная местность; 2. приподня
тый; - i nuotaika приподнятое настроение; 
-ū s stilius приподнятый стиль 

pakimllti (-sta, -о) охрйпнуть/хрйпнуть (не
много) 

pakinkllymas (1) запрягание, запряжка; - y t i 
(~о, -ė) запрячь/запрягать; заложить/за
кладывать; - y t i arklius į ratus запрячь [за
ложить] лошадей в телегу 

pakinkl iai dgs. (1) место под ляжкой; под
коленки; • р. dreba поджилки трясутся 

pakinknollti (~ja, -jo) покивать/кивать 
pakinktllai dgs. (2) упряжь (-и), сбруя; odiniai 

р. шорная [кожаная] упряжь; ~ų dirbtuvė 
шорня; -ininkas (1) шорник 

pakink| |ūoti (-ūoja, -avo) i r . p a k i n k n o t i 
pakyrė| | t i (pakyri, -ėjo) надоесть/надоедать; 

наскучить šnek.; p. kam savo prašymais на
скучить кому-л. своими просьбами 

paklrkinllt i (-а, -о) подразнйть/дразнйть 
pakirmllyti (~ija, -ijo) немного зачервиветь/ 

червиветь 
pakirplmas (2) подрезывание; подстригание 

pakifpllt i (pakerpa, -о) подстричь/подстри
гать; подрезать/подрезать (ножницами); • 
р. sparnus подрезать крылья 

pakiflįsti (pakerta, -to) 1. подрубить/подру
бать, подсечь/подсекать; р. ąžuolą под
рубить дуб; 2. ртк. подорвать/подрывать, 
расшатать/расшатывать; р. sveikatą подор
вать здоровье; • kojas -to ноги подкосились 

paklr||sti (-sta," -do) i r . p a b u s t i 
pakirtimas (2) 1. подсечка; подрубка; 2. prk. 

подрыв, подрывание; autoriteto р. подрыв 
авторитета 

pakyrūs (4) ir . į k y r u s 
pakisti (pakifita, pakito) измениться/изме

няться; перемениться/переменяться; p. į 
gerąją pūsę измениться к лучшему 

pakišalas (34Ь) подкладка 
pakyšis (1) i r . k y š i s 
pakiš liti (pakiša, -o) 1. подсунуть/подсовы

вать, подложйть/подкладывать; подкинуть/ 
подкидывать; 2. šnek. подать/дать; пода-
рйть/дарйть; motina vaikui - о pyrago kąsnelį 
мать подала [сунула] ребёнку кусок булки; 
• р. kam koją подставить кому-л. ножку 

pakištliežūvis, -ė (2) šnek. žr. s k u n d i k a s 1 
p a k i t ė j i m a s (1) изменение; - t i (-ja, -jo) из

мениться/изменяться; видоизмениться/ви
доизменяться , 

pakitimllas (2) изменение, перемена; сдвиг; 
kainų р. изменение цен; asortimento р. ас
сортиментный сдвиг; balso р. изменение 
голоса; -a i organizme изменения в орга
низме 

paklab| |ėnti (~ёпа, -ёпо), paklabin||ti (~а, -о) 
i r . p a k l e b e n t i 

paklaida (Зь) погрешность (-и); ошибка; про
мах; matavimo р. погрешность измерения 

paklaidin| | t i (~а, -о) сбить/сбивать с пути, 
свестй/сводйть с пути; ввестй/вводйть в 
ошибку 

pakla idūnas , -ė (2) заблудившийся, -аяся 
paklaidžiollti (-ja, -jo) поблуждать/блуждать, 

побродйть/бродйть, поплутать/плутать šnek.; 
р. gatvėmis побродить по улицам 

paklalkHelis, -ė (1) одурелый, -ая šnek.; по
мешанный, -ая; -Imas (2) одурь (-и) šnek., 
помешательство; - t i (-sta, -о) ошалеть/ 
ошалевать šnek., одуреть/дуреть šnek.; ~ęs 
(-usi) ошалелый, одурелый 

paklajo||ti (~ja, -jo) покочевать/кочевать, 
поскитаться/скитаться 

paklaus || а (Зь) спрос; р. viršija pasiūlą спрос 
превышает предложение; р. prekėms спрос 
на товары; padidėjusi р. повышенный спрос; 
-Imas (2) запрос; deputato -imas vyriausybei 
запрос депутата правительству 

paklaūsymas (1) послушание 
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paklausinėHti (~ja, -jo) džn. расспрашивать/ 
расспросить 

pakili ausyti (-aūso, -aūsė) послушать/слу
шать, послушаться/слушаться; p. gero pa
tarimo послушаться хорошего совета 

paklaus||ti (~ia, -ė) спросить/спрашивать, 
задать/задавать вопрос; p. pavardės спро
сить фамилию 

paklebllėnti (~ёпа, -ёпо) постучать/стучать 
pakiėilfsti (-džia, -dė ) растратить/растра

чивать 
paklėtė (3b) место у амбара [у клети] 
pakllbin| |ti (-а, -о) поколебать/колебать 
paklyd||ėlis, -ė (1) заблудившийся, -аяся, за

блудший, -ая; sūnus р. блудный сын; -imas 
(2) заблуждение 

paklijlla (Зь) поклейка, приклейка; -ūoti (-uoja, 
-avo) подклеить/подклеивать, приклеить/ 
приклеивать 

paklylįsti (~sta, -do) заблудиться; p. m i š k e за
блудиться в лесу 

pakl| | iudyti ( - iūdo, - iūdė) 1. помешать/ме
шать; tatai - i ūdė l a i k u baigti operaciją это 
помешало своевременно окончить опера
цию; 2. задеть/задевать; jo nė p i r š t u пера-
kliudyk! его и пальцем не задевай! 

pakl | | iuti (-iflva, -iūvo) попасть(ся)/попа-
дать(ся), угодить/угождать; р . nė į savo 
namus попасть не в свой дом; -iūsi į mano 
rankas попадёшься в мой руки; pirmas -iūvęs 
первый встречный [попавшийся]; kaip - iūvo 
как попало; kur - iūvo куда попало; р. į 
pavojų подвергнуться опасности; р. į spąs
tus попасть [угодить] в ловушку; р. ant meš
kerės попасться на удочку 

paklodai dgs. (2) (kraikas) подстилка 
paklodė (2) простыня; drobinė р. полотняная 

простыня 

paklojlla (Зь) 1. (kraikas) подстилка; 2. ir. p a 
t a l y n ė ; -imas (2) подстилка 

paklot||as (2) 1. по(д)стйлка; 2. sport. мат; 3. 
fech. настил; - ė (2) 1. подстилка; miško - ė 
лесная подстилка; 2. spec. выстилка; žabi
nių - ė фашинная выстилка 

paklollti (~ja, -jo) 1. постлать/постилать; p. 
lovą постлать постель; 2. (apačioje) подо
стлать/подстилать; 3. (paviršium) разостлать/ 
расстилать; 4. prk. положить/класть; - k pini
gus ant stalo положи деньги на стол 

Pakluonė (1) (место) у гумна 
pakl| |updyti ( -ūpdo, -ūpdė) поставить/ста

вить на колени; р. priešą prk. поставить не
приятеля на колени 

paklusnllumas (2) послушание; подчинение; 
повиновение; покорность (-и); ~us (4) по
слушный, покорный; - ū s vaikas послушный 
ребёнок 

paklllūsti (-ūsta, -ūso) послушаться/слушать-
ся, подчиниться/подчиняться, повиновать
ся; р. įsakymui подчиниться [повиноваться] 
приказу 

pakn||aibyti (~aibo, -aibė) din. щипать/пощи
пать 

paknaisiollti (-ja, -jo) džn. подрывать/подрыть 
paknebllėnt i (-ёпа, -ёпо), paknybur| |iuoti 

(-iuoja, -iavo) поковырять/ковырять šnek. 
paknis||ti (paknisa, -о) порыть/рыть, подрыть/ 

подрывать 
pakniūbllti (pakniumba, -о) споткнуться/спо-

тыкаться 
paknopstomis prv. опрометью, очертя голо

ву, стремглав 
pakojlla (1) 1. подножка; 2. педаль (-и); - u i , 

- u i prv. в ногу 
pakolonis (1) archit. подколенник 
pakomentlluoti (-ūoja, -avo) прокомментиро

вать /комментировать 
pakomisė (1) подкомиссия 
pakomitetis (1) подкомитет 
pakonsultuoti (-ūoja, -avo) проконсультиро

вать/консультировать 
pakont ro l iuo t i (-iūoja, -iavo) проконтроли

ровать / контролировать 
pakoplla (1) įv. reikš, уступ, ступень (-и); kopė

čių р. ступень лестницы; aukštesnė išsivys
tymo р. более высокая ступень развития; 
trijų ~ų raketa трёхступенчатая ракета; te
rasos р. уступ террасы 

pakopėllti (pakopi, -jo) взлезть/взлезать 
pakopinėlį t i Į-ja, -jo) džn. лазить/полазить; 

p. po medžius полазить по деревьям 
pakopi! t i (~ia, -ė) полезть/лезть, взлезть / 

взлезать 
pakorimas (2) повешение 
pakos| |ėti (~i, -о) покашлять/кашлять 
pakov6||ti (-ja, -jo) побороться/бороться; sū 

jais dar -siu с ними ещё поборюсь 
pakraigė (1) 1. (место) под коньком крыши; 

2. чердак 
pakraiglioti ti (-ja, -jo) menk. написать/писать 

каракулями 
pakraik||as (Зь) подстилка; - y t i (pakraiko, pa-

kraikė) din. раструшивать/раструсить, тру-
сйть/потрусйть, набрасывать/набросать, 
подстилать/подостлать 

pakraipila (Зь) направление; liberalinė р. либе
ральное направление; - y t i (pakraipo, pa
kraipė) džn. поворачивать/повертеть, пока
чивать/покачать; - y t i uodegą повилять хвос
том 

pakrakmolllyti (~ija, -ijo) покрахмалить/крах
малить 

pakramsnollti (-ja, -jo) пожевать/жевать; p. 
džiūvėsių пожевать сухарей 
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pakramta (3b) šnek. огорчение, сокрушение 
pakr||amtyti (-aflito, -amtė) пожевать/жевать 
pakrant | |ė (1) побережье; - ės vėjas береговой 

ветер; -inis (1) побережный; береговой; - inė 
artilerija береговая артиллерия 

pakrapno||ti (-ja, -jo) покрапать/крапать, no-
моросйть/моросйть; - jo smulkus lietutis 
покрапал мелкий дождик 

pakr||apstyri (-apsto, -apštė) поковырять/ко
вырять šnek., подковырнуть/подковыривать 
šnek., поскрестй/скрестй 

p a k r a š č j a u t i (-iauja, -iavo) šnek. бродить (по 
углам); слоняться šnek. 

pakraštė (Зь) 1. ir. p a k r a š t y s; 2. tech. бров
ка 

p a k r a š t i n i s (2) 1. окраинный; - in ia i šalies 
rajonai окраинные районы страны; 2. по
бережный; -ys (3b) 1. край, окраина; miesto 
-yjė на окраине города; lauko -ys всполье; 
miško -ys опушка леса; 2. (pakrantė) по
бережье; 3. (apvadas) кайма 

pakratllal dgs. (Зь) (kraikas) подстилка; durpių 
р. торфяная подстилка; —yt i (pakrato, pakra
tė) 1. потрястй/трястй, покачать/качать; 
- y t i obelį потрясти яблоню; - y t i galvą пока
чать головой; 2. (pakreikti) потрусйть/тру-
сйть; - y t i šieno потрусить сено; 3. (padaryti 
kratą) обыскать/обыскивать; • - y t i kojas 
šnek. протянуть ноги 

pakr||auti (-auna, ~6vė) погрузйть/грузйть, 
нагрузить/нагружать; p. didelį vežimą на
грузить [наложить] большой воз 

pakravai dgs. (2) psn. похороны 
pakreik| |ti (-ia, pakreikė) 1. натрусйть/тру-

сйть; p. šiaudų натрусить соломы; 2. (pa
kloti, paskleisti) разостлать/расстилать 

pakreipimas (2) поворот; отклонение 
pakrelpllti (-ia, pakreipė) повернуть/повёрты

вать [поворачивать], направить/направлять; 
обратить/обращать; р. pokalbį kita tema об
ратить разговор к другой теме; р. viską į 
gerąją pusę обернуть всё к лучшему 

pakrėst i (pakrečia, pakrėtė) потрястй/трястй 
pakriaušė (1) обрыв 
pakriautė (1) tarm. место, где вешают мясо; 

коптильня 
pakrik||as (Зь) разбросанный, рассеянный, 

беспорядочный, бессвязный; -a sėja ž. ū. 
разбросной посев; - a i prv. врассыпную, 
вразброд 

pakr||ikdyti (~ikdo, -ikdė) 1. развалить/разва
ливать, дезорганизовать/дезорганизовывать; 
2. истрепать/истрёпывать, расстроить/рас
страивать; р. nervus расстроить нервы 

pakrikėlis, -ė (1) бестолковый человек, раз
гильдяй, -яйка šnek. 

pakrikimas (2) 1. разрозненность (-и), раз
брод, распад, развал; расстройство; дез

организация; 2.: moralinis р. моральное раз
ложение; nervų р. нервное расстройство; 
protinis р. умственный разброд 

pakrykš t | | au t i (-auja, -avo) весело покри
чать/кричать, поорать/орать šnek. 

pakrikštHyti (-ija, -ijo) bažn. окрестить/крес
тить 

p a k r i k t i (-ifika, -iko) рассыпаться/рассы
паться, разбрестись/разбредаться, распасть
ся / распадаться, расстроиться/расстраивать
ся, разложиться/разлагаться; vaikai - iko po 
krūmus дети разбрелись по кустам; priešo ka
riuomenė -iko неприятельская армия раз
ложилась [дезорганизовалась]; mokinių eilės 
-iko ряды учеников расстроились; nervai -iko 
нервы расстроились; -ikęs (-usi) рассеянный; 
разрозненный 

pakrikūmas (2) разбросанность (-и), рассеян
ность (-и) 

pakrim ||sti (pakremta, -to) погрызть/грызть 
pakrypa (3b) tech. подуклонка 
pakrypas (Зь) наклонный 
pakrypė| | t i (pakrypi, -jo) покачнуться/качать

ся; наклониться/наклоняться, накренить
с я / н а к р е н я т ь с я 

pakrypimas (2) 1. наклон, отклонение; 2. по
ворот 

pakryp| | t i (~sta, -о) 1. наклониться/накло
няться, покосйться/косйться, покривить
ся/кривиться; накрениться/накреняться; 
tvora -о забор покосился [покривился]; 2. 
ргк. повернуться/поворачиваться; принять/ 
принимать какбй-л. оборот; reikalai - о j 
gerąją pusę дела повернулись к лучшему 

pakri t ik | |ūot i (-ūoja, -avo) покритиковать/ 
критиковать 

pakritos dgs. (Зь) 1. (šieno, šiaudą) труха; 2. 
(vaisiai) падалица 

pakriūtė (1) крутизна, круча, обрыв, стрем
нина 

pakrosnis (1) (место) под печью, подпечек; 
-yje под печкой 

pakrov||a (Зь), -imas (2) погрузка, нагрузка; 
vagono -imas погрузка вагона; papildomas 
-imas догрузка; nepilnas -imas недогруз; 
- imo punktas погрузочный [навалочный] 
пункт 

pakrumllė (1) (место) у куста, под кустом; 
gulėti -ėje лежать под кустом 

pakrutėll t i (pakruta, -jo) (по)шевельнуться 
[пошевелиться]/шевелиться, двинуться/ 
двигаться; jis vos pakruta он едва может 
шевельнуться, он еле двигается 

pakrūtinl lys (34Ь) нижняя часть г р у д и (под 
рёбрами); -yjė skauda под ложечкой болит 

p a k r ū t i n j i (~а, -о) пошевелить [(пошевель
н у т а / ш е в е л и т ь , двйнуть/двйгать; р. pirštus 
пошевелить пальцами 
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pakšėllti (pakši, -jo) 1. хлопать; 2. {lūpomis) 
чмокать šnek., чавкать 

pakšnollti (-ja, -jo) 1. {kaukšėti) хлопать; 2. 
{čepsėti) чмокать šnek., чавкать; 3. {varvėti) 
капать, покапывать 

pakštelė||ti (~ja, -jo) чмокнуть/чмокать šnek.; 
p. į lūpas чмокнуть в губы 

paktas (2) polit. пакт; nepuolimo р. пакт о не
нападении 

pakūdrys (3b) (место) у пруда 
pakuk||uoti (-ūoja, -avo) покуковать/куко

вать 
pakula (Зь) {iškulti javai) намолот, умолот 
pakulalnis (2) 1. ir. p a k u l i n i s ; 2. ir. p a 

k u l i n i s 
pakulė| |ti (pakuli, -jo) помолотйть/молотйть 
pakulin||is (2) пакляный; - ė virvė пакляная 

верёвка 
pakulinis (1) холст из пакли 
pakulnis (2) каблук 
pakul||os dgs. (1) пакля; įsipainiojo kaip višta i 

~as folk. запутался как заяц в тенётах; ~6ti 
(-oja, ~6jo) 1. {kamšyti pakulomis) законопа
чивать; 2. {pakulomis eiti, veltis) мочалиться; 
спутываться 

pakulti (pakulią, p a k u l ė ) 1. {pamušti, padaužy
ti) поколотйть/колотйть; 2. помолотйть/мо
лотйть 

pakulus (З ь, 4) дающий большой намолот, 
урожайный, умолотный 

pakumpin||ti (~а, -о) (немного) согнуть/ 
сгибать, покривйть/кривйть; ссутулить/ 
сутулить 

pakumpllti (~sta, -о) покривиться/кривить
ся; -usi lazda искривлённая [кривая] палка; 
-usi nugara сутулая спина 

pakunkul| |iuoti (-iuoja, -iavo) покипеть/ки-
петь (клокоча) 

pakuotė (2) паковка 
pak||uoti (-ūoja, -avo) паковать, упаковывать; 

-uotojas, -а (1) упаковщик, -ица 
pakuprin||ti (~а, -о) сгорбить/горбить, ссуту

лить/сутулить (спину) 
pakur||a (Зь) 1. {krosnies) топка; 2. tech. очаг 

топки; ~а! dgs. (Зь) ir. p r a k u r a i 
pakūr| |ėnti (~ёпа, -ёпо) потопйть/топйть 
pakūrimas (2) разведение; растопка 
pakufllsti (~sta, -to) немного оглохнуть/глох-

нуть 
pakurstllyti (-о, -ė) 1. раздуть/раздувать, 

поддержать/поддерживать; р. u g n į поддер
жать огонь; 2. prk. {paskatinti) подстрекнуть/ 
подстрекать; р. žmones sukilti подстрекнуть 
людей к восстанию; 3. prk. {sukelti) раз
жечь / разжигать, распалйть/распаливать; 
р. smalsumą разжечь любопытство 

pakuftėlis, -ė (1) šnek. глухой, -ая, глухарь (-я) 
šnek. 

pakurti (pakuria, pakūrė) развести/разводить, 
разжечь/разжигать , растопить/растапли
вать, затопить/затапливать; потопйть/то
пйть; D р. pirtį kam nors задать баню кому-л. 

pakušė| | t i (pakuša, -jo) tarm. пошевелиться/ 
шевелиться 

pakušin | | t i (~а, -о) tarm. пошевелить/ше
велить, тронуть/трогать 

pakušno| | t i (~ja, -jo) позвать/звать лошадь 
pakuštėllti (pakušta, -jo) ir. p a k u ž d ė t i 
pakuštomis prv. ir. p a k u ž d o m i s 
pakutllėnti (~ёпа, -ёпо) пощекотать/щекотать 
pakuždė| | t i (pakužda; -jo) прошептать [шеп

нуть] /шептать; p. kelis žodžius Į ausį шеп
нуть несколько слов на ухо 

pakuždomis prv. шёпотом 
pakvailė| |ti (-ja, -jo) ir. p a k v a i l t i 
pakvaTlin||ti (~a, -о) подурачить/дурачить šnek. 
pakvailioll t i (~ja, -jo) подурачиться/дура-

читься šnek., повалять/валять дурака šnek. 
pakvall| | ti (-sta, -о) поглупеть/глупеть, оду

реть/дуреть šnek. 
pakvalllsti (-sta, -to) одуреть/дуреть šnek., 

ошалеть/ошалевать šnek. 
pakvalšllėlis, -ė (1) одурелый, -ая šnek., по

мешанный, -ая; -imas (2) одурь (-и) šnek., 
одурение šnek.; - t i (~ta, -о) одуреть/дуреть 
šnek.; тронуться šnek. 

pakvaršin| |ti (-a, -o) šnek. побеспокоить/бес
покоить, надоесть/надоедать, морочить го
лову 

pakvepin||ti (-а, -о) надушйть/душйть 
pakvėpln| | t i (~а, -о) понюхать/нюхать 
pakvėplluoti (-ūoja, -avo) подышать/дышать; 

р. grynu oru подышать чистым воздухом 
pakviellsti (-čia, pakvietė) пригласйть/при-

глашать, позвать/звать; р. gydytoją ligoniui 
пригласить врача к больному; р. į svečius 
пригласить [позвать] в гости; р. liudytoju 
пригласить в качестве свидетеля; -timas (2) 
приглашение 

pakv||lpti (-irupa, -ipo) запахнуть [пахнуть]/ 
пахнуть; -ipo šienu запахло сеном 

pakvit||avimas (1) расписка, квитанция; mo
kėjimo р. платёжная расписка; banko р. 
расписка банка; -uo t i (-ūoja, -avo) дать / 
давать расписку [квитанцию] 

pakvoš| |ti (~ta, -о) ir. p a k v a i š t i 
pala (4) полотнище; sijono р. полотнище юбки 
palabinllti (~а, -о) šnek. поприветствовать/ 

приветствовать 
paladis (2) chem. палладий 
palaibėllti (-ja, -jo) стать/становиться тонь

ше; утончиться/утончаться 
palaibin| | t i (~а, -о) сделать/делать тоньше; 

утончить/утончать 
palaidllas (3) 1. свободный, не привязанный; 

не связанный; 2. распущенный; - i plaukai 
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распущенные волосы; 3. (nedoras) распу
щенный; беспутный, развратный; 4. сла
бый; - i viduriai понос; -ymetis (1) распу
тица, бездорожье; - inė (2) блуза; гимнастёр
ка; ~ynė (1) праща; —Inis (2) халат; -inys 
(34Ь) распутица; -inukė (2) блузка; —yti (~о, 
-ė) (palyginti laidyne) поутюжить/утюжить 

palaidojimas (1) погребение; захоронение; 
~ti (~ja, -jo) похоронить [захоронйть]/хо-
ронйть, погрести/погребать; предать/пре
давать земле knyg.; О gyvas -tas заживо 
погребённый 

palaidumas (2) 1. бессвязность (-и); minčių р. 
бессвязность мыслей; 2. (nedorumas) рас
пущенность (-и), беспутство 

palaidūnas, -ė (2) беспутник, -ица šnek., рас
путник, -ица; sūnūs р. блудный сын 

palaigllyti (-о, -ё) побегать/бегать резвясь, 
порезвиться /резвиться 

palaikai dgs. (Зь) I . (palikimas) наследие; 2. 
останки; čia ilsisi jo р. здесь покоится его 
прах; 3. bažn. мощи 

palaikymas (1) поддержка, поддерживание; 
tvarkos р. поддержка порядка 

palalk || is (2) 1. старый, поношенный, по
держанный; р. drabužis подержанная одеж
да; 2. негодный, плохой; - ė kumelė кляча 

palaikyti (palaiko, palaikė) 1. поддержать/ 
поддерживать, оказать/оказывать поддерж
ку; р. kieno nors pasiūlymą поддержать чьё-
л. предложение; 2. (kuo) посчитать/считать 
(кем, каким); принять/принимать (за кого); 
vieną žmogų р. kitu принять одного (чело
века) за другого; 3. подержать/держать; р. 
vaiką ant rankų подержать ребёнка на руках 

palaikiui prv. повременно; р. apmokėti darbą 
повременно оплачивать труд 

palaimlla (1) благодать (-и), блаженство; 
счастье; -ingas (1), ~ūs (4) благодатный, 
блаженный; -inimas (1) благословение; ~in-
tas (1) благословенный; -inti (~ina, -ino) бла
гословить/благословлять 

palaiplla (1) bot. столон, побег; -inis (1): - inė 
šaknis стелющийся [поверхностный] корень 

paiaipiollti (~ja, -jo) полазить/лазить, пола
зать/лазать; p. po medžius полазить по де
р е в ь я м 

palaipsniui prv. постепенно 
palaiptė (1) (место) под лестницей 
palaistllymas (1) поливка; -yti (-о, -ė) din. 

поливать/полйть, орошать/оросйть; - y t i 
gėlės, gatvės полить цветы, улицы; - inėti 
(-inėja, -inėjo) mžb. поливать/полйть, оро
шать /оросйть 

palaiž||a b. (З ь), -finas, -ė (2) niek. подлиза 
šnek., подхалим, -мка šnek.; -yti (palaižo, pa
laižė) полизать/лизать 

palaja (3b) žr. p o l a i d i s 
palakinllti (-a, -o) (ką) дать/давать лакать 

(кому) 
palakioji (~ja, -jo) džn., palakstyti (palaksto, 

palakstė) džn. полетать/летать, побегать/ 
бегать 

palakstfinas, -ė (2) šnek. подвижный [не
поседливый] человек; непоседа šnek., егоза 
šnek. 

palakti (palaka, palakė) полакать/лакать 
palaklluoti (-ūoja, -avo) полакировать/лаки

ровать, подлакировать/подлакировывать 
palakūs (4) tarm. летучий 
palamdllyti (~o, -ė) помять/мять, покомкать/ 

комкать; jis - ė rankoje kepurę if vėl užsidėjo 
он покомкал шапку в руках и опять надел 

palandinji (~а, -о) подсунуть/подсовывать; 
заставить/заставлять влезть 

palandyti (palando, palandė) džn., palandžio||ti 
(~ja, -jo) džn. полазить/лазить 

palangė (1) 1. подоконник; 2. (место) у окна, 
под окном; 3. archit. отлив 

palanka (Зь) (drabužio užlenkimas) загиб 
palankynos dgs. (2) etnogr. посещение роже

ницы с подарком 
palankyti (palanko, palankė) посетить/по

с е щ а т ь 
palankstyti (palanksto, palankstė) džn. подги

бать/подогнуть 
palankllumas (2) благосклонность (-и), добро

желательство; расположение; благопри
ятствование; didžiausias р. ekon. наиболь
шее благоприятствование; -us (4) благо
склонный, доброжелательный, располо
женный; благоприятный; viršininkas yra jam 
- ū s начальник к нему благосклонен; pa
lankios sąlygos благоприятные условия; -ūs 
vėjas попутный ветер; -iojė šviesoje в выгод
ном свете 

palapin||ė (2) палатка; шатёр; шалаш; išardyti 
~ę разобрать палатку; pastatyti - ę разбить 
палатку; - ė s drobė палаточный холст; 
-s iaustė (1) плащ-палатка 

palas (2) полотнище; keturių palų sijonas юбка 
в четыре полотнища 

palaš||as (Зь), -ё (Зь) место, где капает с крыши; 
капель (-и) 

p a l a š n o j i (~ja, -jo) покрапать/крапать 
palatlla (2) палата; ~os gydytojas палатный 

врач 
palatal||inis (1) lingv. палатальный; -izacija (1) 

палатализация; -izuoti (-izūoja, -izavo) пала
тализовать 

palauke (Зь) край поля 
palauk||ti (~ia, -ė) подождать [обождать]/ 

ждать; повременить; keletą dienų р. подо
ждать [повременить] несколько дней 
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palaužllyti (~o, -ė) d in . поломать/ломать; • 
p. galvą поломать голову 

palaužltti (-ia, -ė) jv. reikš, подломить/подла
мывать; надломить/надламывать; сломить/ 
сламывать; vėjas - ė medeli ветер подломил 
деревцо; р. sveikatą ргк. подорвать здо
ровье; р. pasipriešinimą ргк. сломить сопро
тивление; gyvenimas jį - ė ргк. жизнь его 
надломила 

palavin||ti (~а, -о) (немного) развить /раз
вивать; потренировать/тренировать 

palei prl. (kq) 1. вдоль (чего); eiti р. krautą идти 
вдоль берега; 2. возле (чего); jis gyvena р. 
ežerą он живёт возле озера; 3. по; р. upę 
augo ąžuolas по реке рос дуб 

paleidiklis (2) tech. пускатель (-я) 
paleidimllas (2) 1. освобождение; suimtojo р. 

освобождение арестованного; 2. роспуск; 
увольнение; parlamento р . роспуск парла
мента; р. atostogų увольнение в отпуск; 3. 
приведение в движение [в действие]; пуск; 
запуск; elektrinės р. пуск электростанции; 
turbinos р. пуск турбины; - о laikotarpis пус
ковой период; raketos р. запуск ракеты 

paleidinėllti (-ja, -jo) d in . пускать/пустить; 
распускать /распустить 

paleidžiamasis j-oji) 1.: vidurių p. vaistas сла
бительное; 2. tech. пусковой 

paleista || bufnis, -ė (2), - l iežuvis,'-ė (2) šnek. 
сквернослов; -gefklis, -ė (2) šnek. горлан 
šnek., горлодёр šnek. 

palei||sti (~džia, -do) 1. отпустить/отпускать, 
выпустить/выпускать; p. pavadį iš rankų 
выпустить повод (лошади) из рук; 2. осво
бодить/ освобождать, отпустить/отпускать; 
р. į laisvę отпустить на волю; р. švenčių от
пустить на праздник; р . vaikus namo от
пустить [пустить] детей домой; р. šunis nuo 
grandinės спустить собак с цепи; 3. распус
тить/распускать, расформировать/расфор
мировывать; р. parlamentą распустить пар
ламент; 4. пустить/пускать (в ход), завести/ 
заводить, привести/приводить в движение, 
запустить/запускать; р. tarpplanėtinę raketą 
запустить межпланетную ракету; 5. бро
сить/бросать, пустить/пускать; р. akmenį Į 
langą пустить камень в окно; 6. ( р а с п у с 
тить/ (рас)пускать, распространить/распро
странять; р. gandą пустить слух; 7.: р. Į 
apyvartą пустить/пускать в обращение; 8.: 
P- plaukus распустить/распускать волосы; 
ū р. g e r k l ę распустить горло; р. dūdas рас
пустить нюни; р. ugnį каг. открыть огонь; 
P- liežuvį распустить язык 

Paleistuv||auti (~auja, -avo) развратничать, 
распутничать, беспутствовать; -avimas (1) 
развратничание, распутство; -ybė (1) раз
врат, распутство 

paleistūv||is, -ė (2) развратник, -ица, распут
ник, -ица; -ystė (2) разврат, распутство; 
- iškas (1) развратный 

palėkė||ti (palėki, -jo) (немного) полететь/ 
лететь; полетать/летать 

palekio||ti (~ja, -jo) i r . p a l a k i o t i 
palėkti (palekia, palėkė) 1. подлететь/под

летать; žvirblis palėkė po stogu воробей под
летел под крышу; 2. быть в состоянии ле
теть; paukštis nebepalekia птица у ж е не в 
силах лететь 

palemonas (2) bot. синюха 
palengv||a, - ė lė prv. медленно; понемногу, 

помаленьку; р. dirbti медленно работать; 
-ėjimas (1) облегчение; atsidūsti sū -ėj imu 
вздохнуть с облегчением; -ėti (-ėja, -ėjo) 
полегчать/легчать, стать/становиться легче 
[лучше]; ligoniui -ėjo больному полегчало 

palefigvin||imas (1) облегчение; darbo р . об
легчение труда; -ti (-а, -о) įv. reikš, облег
чить/облегчать; - t i naštą облегчить ношу; 
- t i skausmą смягчить боль 

palenkimas (2) 1. нагибание; наклон, на
клонение; 2. склонение 

palenkinėllti (~ja, -jo) džn. подгибать/подо
гнуть, нагибать/нагнуть, наклонять/накло
нить, склонять/склонить 

palenk||ti (~ia, palenkė) 1. согнуть/сгибать, 
подогнуть/подгибать, нагнуть/нагибать, на
клонить/наклонять, склонить/склонять; р. 
šaką нагнуть ветку; р. galvą наклонить голо
ву; 2. ргк. {patraukti) склонить/склонять, рас
положить/располагать; р. kaimynus į savo 
pūsę склонить [расположить] соседей к себе 

paleollgrafija (1) палеография; -litas (2) is-
tor. палеолит; -ntologija (1) палеонтология 

palėpllė (1) застреха; -inis (1) psn. подпольный 
palepin||ti (-а, -о) побаловать/баловать šnek., 

п о н е ж и т ь / н е ж и т ь 
palėpštis (2) bot. ракитник 
palesin||ti (-а, -о) покормйть/кормйть 
palesti (palesa, palesė) поклевать/клевать 
p a l e t ė (2) палитра 
palėtė||ti (~ja, -jo) замедлиться/замедляться 
palėtinllti (~a, -о) замедлить/замедлять; умень

шить/уменьшать скорость; p. žingsnį замед
лить шаг 

paliaubllos dgs. (1) перемирие; sudaryti -as 
заключить перемирие; sulaužyti -as нару
шить перемирие 

paliaukis (1) ir. p a g u r k l i s 
paliaullti (~na, paliovė) перестать/переста

вать, прекратиться/прекращаться , унять
ся/униматься; valkas nepaliaudamas verkė 
ребёнок не переставая плакал 

palyda (Зь) свита 
palydllai dgs. (2) etnogr. свадебная свита; -ėji

mas (1) проводы; -ėti (~i, -ėjo) проводить/ 
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провожать; -ė t i į stotį проводить на вокзал; 
• akimis -ėti проводить глазами; -ė t i Į pas
kutinę kelionę проводить в последний путь; 
galvą -ėti сложить голову; -ė tuvės dgs. (1), 
palydos dgs. (3 b) проводы 

palydovas I , -ė (2) провожатый, проводник, 
-йца; сопроводитель, -ница 

palydovas I I (2) astr. спутник; dirbtinis р. 
искусственный спутник 

paliegėlis, -ė (1) болезненный человек, хиляк 
šnek. 

paliegis (1) нездоровье, недуг кпуд. 
paliegllti (~sta, -о) занемочь/занемогать psn., 

расхвораться/расхварываться šnek.; ~ęs (-usi) 
болезненный 

paliejimas (2) 1. полив; 2. разлитие 
paliepimas (2) повеление; предписание, при

казание; распоряжение 
paliepllti (~ia, paliepė) повелеть/велеть; пред

писать/предписывать; распорядиться/рас
поряжаться; tėvui ~us по приказанию отца 

paliesė||ti (~ja, -jo) похудеть/худеть 
palieti s t i (-čia, palietė) įv, reikš, тронуть/тро

гать, коснуться/касаться, затронуть/затра
гивать, задеть/задевать; р. knygą ranka кос
нуться рукой книги; р. klausimą затронуть 
вопрос, коснуться вопроса; jo plaučiai yra 
-sti tuberkuliozės у него лёгкие затронуты 
туберкулёзом; • pirštu nepaliesti пальцем 
не тронуть 

palie||ti (-ja, -jo) 1. полить/поливать; p. gėlės 
полить цветы; 2. пролить/проливать, раз
лить/разливать; р . rašalą ant stalo разлить 
чернила на стол 

palietimas (2) прикосновение 
paliežuv| |auti (~auja, -avo) šnek. посплетни

чать /сплетничать 
palyginamllas (1) сравнимый, сравнитель

ный; ~os kainos сравнимые цены; -ieji duo
menys сравнительные данные; - ū m a s (2) 
сравнимость (-и); statistinių duomenų -ūmas 
сравнимость статистических данных 

palyginimas (1) сравнение; сличение; соиз
мерение; сопоставление; nevykęs р. неудач
ное сравнение; - t i (-а, -о) 1. сравнить/ 
сравнивать; сличить/сличать; - t i du dy
džius сравнить две величины; 2. (padaryti 
lygesni) поровнять/ровнять; - t i modai, срав
нительно, по сравнению; jo tėvas dar - t i 
nesenas žmogus его отец ещё сравнительно 
нестарый человек; šių metų derlius - t i su 
pernykščiu padidėjo dvylika procentų урожай 
этого года увеличился по сравнению с про
шлогодним на двенадцать процентов 

palikėjas, -а (1) teis. наследодатель (-я) 
palikim||as (2) 1. оставление; р. bė pagalbos 

pavojuje оставление без помощи в опас

ности; 2. наследство; наследие; - о padaliji
mas vaikams раздел наследства между деть
ми; literatūrinis р. литературное наследие 

palikinė| | t i (~ja, -jo) džn. 1. оставлять; 2. 
покидать 

palikti (palieka, paliko) 1. įv. reikš, оставить/ 
оставлять; p. vaikus namie оставить детей 
дома; р. klausimą atvirą оставить вопрос 
открытым; р. ramybėje оставить в покое; р. 
likimo valiai бросить [оставить] на произвол 
судьбы; 2. покинуть/покидать; оставить/ 
оставлять; р. gimtąją šalį покинуть [оставить] 
родной край; 3. завещать; оставить/остав
лять; mirdamas tėvas paliko vaikams visą savo 
turtą перед смертью отец завещал [оставил] 
детям всё своё состояние; 4. (neišvykti) 
остаться/оставаться; • nepalikti akmens ant 
akmens не оставить камня на камне; р. 
savieigai пустить на самотёк 

paliktinis (2) наследственный, унаследован
ный, заветный; senelio р. krėslas дедушки
но заветное кресло 

palikuon||ls (-ies) b. (3 4 Ь) потомок; paskutiniai 
tos giminės -ys išmirė последние потомки 
этого рода вымерли 

palim И t i (~sta, -o) tarm. надломиться/над
ламываться 

palinglluoti (~uoja, -avo) покачать/качать; p. 
galva [galvą] покачать головой 

palinkčio| | t i (~ja, -jo) покивать/кивать (го
ловой) 

pa l inkė j imas (1) пожелание; p. sėkmės поже
лание успеха; - t i (palinki, -ėjo) пожелать/ 
желать; - t i laimės keliautojui пожелать 
счастья путешественнику 

palinkimas (2) склонность (-и), наклонность 
(-и); р. Į muziką склонность к музыке 

p a l i n k s m ė j i (-ja, -jo) повеселеть/веселеть, 
стать/становиться веселее [весёлым]; jis 
aprimo i f nėt - jo он успокоился и даже по
веселел 

palinksminti t i (~а, -о) повеселйть/веселйть, 
развеселить/развеселять, увеселить/уве
селять, развлечь/развлекать 

palink[Iti (~sta, -о) 1. согнуться/сгибаться; 
подогнуться/подгибаться; medis - о дерево 
согнулось; 2. склониться/склоняться; на
клониться/наклоняться; gydytojas - о pr ie 
ligonio врач наклонился к больному; mokinys 
- о prie knygos ученик склонился над книгой 

palyno||ti (-ja, -jo) покрапать/крапать, по-
моросйть/моросйть; iš ryto -jo lietus с утра 
покрапал дождь 

palios dgs. (2) займище tarm. 
paliovlla (3 b), -imas (2) прекращение; bė ~čs 

безостановочно, без остановки; непрерыв
но, без передышки 
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palipa (З ь) подножка лестницы 
palypėllti (palypi, -ėjo) взлезть/взлезать; kiek 

aukščiau - ję Į kalną išvydome puikų reginį 
взобравшись несколько выше в гору, мы 
увидели прекрасное зрелище 

palipllti (palipa, -о) полезть/лезть, взлезть/ 
взлезать 

palfsti (palenda, palindo) подлезть/подлезать, 
залезть/залезать; katė po lova palindo кошка 
залезла под кровать 

palytėlljimas (1) прикосновение; - t i (palyti, 
-jo) (при)коснуться/(при)касаться; тро
нуть/трогать; - t i ligonio galvą ranka кос
нуться рукой головы больного 

palyti (palyja, palijo) beasm.: palijo выпал 
дождь; jėi nepalis, išdžius pasėliai если не 
будет дождя, посевы засохнут; naktimis čia 
palyja по ночам здесь перепадают дожди 

paliūdėllti (paliūdi, -jo) погрустить/грустить; 
попечалиться /печалиться 

paliudij imas (1) засвидетельствование; - y t i 
(~ija, -ijo) засвидетельствовать/свидетель
ствовать; удостоверить/удостоверять; teis
me -y t i засвидетельствовать на суде ; kieno 
nors parašą -y t i удостоверить [засвидетель
ствовать, заверить] чью-л. подпись 

p a l i ū l i u o t i (-iūoja, -iavo) (pasupti) побаю
кать/баюкать; покачать/качать 

paliuobliti (~ia, paliuobė) покормйть/кормйть 
paliūokomis prv, вприпрыжку 
paliūtis (-ies) m. (1) долговременный про

ливной дождь 
palm||ė (1) bot. пальма; kokosinė р. кокосовая 

пальма; • - ė s šakelė пальмовая ветка 
palopąs (2) заплата 
palopllyti (-o, -ė), наложить/накладывать 

заплату, заплатать 
paloš||ti (~ia, palošė) поиграть/играть (в карты) 
palo||ti (~ja, -jo) полаять/лаять; šuo - jo if 

nustojo собака полаяла и перестала 
palovė (1), pa lov is (1) (место) под кроватью; 

numesti ką nors Į ~ę  бросить что-л. под 
кровать 

Palpllacija (1) med. пальпация; -uo t i (~ūoja, 
-avo) пальпировать 

palš| |as (3) светло-серый; p. jautis светло-се
рый бык; ~is, -ė (1) животное светло-серой 
масти; -mafgis (2) светло-серый с пятнами 

palš||ti (-ta, -о) делаться светло-серым; -vas 
(4) сероватый 

Paltllas (1) пальто; apsivilkti ~ą надеть пальто; 
-inis (1) пальтовый 

paltis (-ies) т. (1) большой кусок (сала) 
Paltūotas (1) (одетый) в пальто 
Palube (ЗЬ), palubys (З ь) (место) под потолком 
Palūkan | |au t i (~auja, -avo) psn. заниматься 

ростовщичеством 

palūkanos dgs. (1) процентные деньги, про
центы; lupikiškos р. ростовщические про
центы; paskolinės р. заёмный [ссудный] 
процент 

palūkėti t i (palūki, -jo) погодить, подождать 
[обождать]/ждать, повременить; - k valan
dėlę подожди минуточку 

palūkininkas, -ė (1) psn. ростовщик, -йца 
palūpis (1) (место) под губой 
palupti t i (palupa, -о) (немного) поколотить/ 

колотить; постегать/стегать 
palūžimas (2) надлом; dvasinis р. ргк. душев

ный надлом 
patūžllti (~ta, -о) подломиться/подламывать

ся, надломиться/надламываться; šaka - о 
сук подломился; jėgos - о ргк. силы иссякли; 
sveikata - о ргк. здоровье надломилось 

palvas (4) палевый 
palvė (2) деодг. преддюнная равнина 
palvis, -ė (2) животное палевой масти 
pamagin|]ti (~а, -о) вызвать/вызывать жела

ние [охоту]; приохотить/приохочивать; tū 
valgei if manė -ai ты ел, и у меня появился 
аппетит 

pamaigllyti (~о, -ė) помять/мять, покомкать/ 
комкать; • šonus р. šnek. помять бока 

pamainlla (З ь) смена; dirbti dviem -omis рабо
тать в две смены; dirbti vakarinėje -ojė 
работать в вечернюю смену; ~6s meistras 
сменный мастер; dieninė р. дневная смена; 
-als prv. попеременно 

pamainas (З ь) заменитель (-я), замена 
pamain||ininkas, -ė (2) сменщик, -ица; - inis 

(2) сменный; посменный; -inis darbas по
сменная работа; - inės brigados сменные 
бригады 

pamainyti (pamaino, pamainė) 1. поменять/ме
нять; р. baltinius поменять бельё; 2. (pava
duoti) заменить/заменять, сменить/сменять 

pamainomis prv. попеременно; nešti lagaminą 
р. нести чемодан попеременно 

pamainūmas (2) екоп. сменность (-и) 
pamaišy t i (pamaišo, pamaišė) 1. помешать / 

мешать; р . košę помешать кашу; р . anglis 
krosnyje помешать угли в печке; 2. (kortas) 
потасовать/тасовать 

pamaištl lauti (-auja, -avo) побунтовать/бун-
товать 

pamaitinllti (~а, -о) покормить [накормить]/ 
кормить; р. vaiką покормить ребёнка 

pamaiva b. (1) кривляка šnek., ломака šnek.; 
жеманница psn. 

pamakalltūoti (-ūoja, -avo) šnek. 1. помешать/ 
мешать; 2. помахать/махать 

pamaklinėllti (-ja, -jo) šnek. погулять/гулять, 
походйть/ходйть, побродйть/бродйть, по
слоняться/ слоняться šnek. 

П. 603 
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pamaldjlos dgs. (3b) bažn. богослужение; моле
бен; laikyti ~as отправлять молебен; - ū m a s 
(2) набожность (-и); ~ūs (4) набожный; pa
daryti pamaldžią veido išraišką состроить 
набожное лицо [набожную мину] 

pamalonė | | t i (~ja, ~jo) поласкать [прилас
к а т ь / л а с к а т ь 

pamalti (pamala, pamalė) (некоторое время) 
помолоть/молоть 

pamalži bdv. (4) удойливая 
pamanga b. (1) žr. p a m a i v a 
pamanyti (pamano, pamanė) подумать/ду

мать; negaliu apie tai nė р. не могу даже 
подумать об этом; tik pamanyk! подумаешь! 

pamankllyti (~о, - ė ) , pamankšt in | | t i (~а, ~о) 
поразмять, размять/разминать , потрени
ровать/тренировать; pamankštinti kojas раз
мять ноги 

pamargin||ti (~а, -о) испестрить/испестрять 
pamarln||ti (~а, -о) поморйть/морйть; р. badu 

поморить голодом 
pamarllys (Зь) приморье, поморье, морское 

побережье; ~io gyventojai жители поморья, 
поморяне 

pamariškis, -ė (2) житель, -ница поморья, по
морянин, -янка 

pamasin||ti (-а, -о) поманйть/манйть 
pamaskatlluoti (~ūoja, -avo) поболтать/бол-

тать (ногами) 
pamąs ty t i (pamąsto, pamąstė) подумать/ду

мать; valandėlę pamąstęs, jis prašneko не
много подумав, он заговорил 

pamatarlluoti (-ūoja, -avo) (rankomis) пома
хать/махать; (uodega) повилять/вилять; (ko
jomis) поболтать/болтать 

pamatllas (Зь) 1. фундамент; dėti ~ą класть 
[возводить] фундамент; ~ų duobė котлован; 
2. основа, основание; paimti - u положить в 
основу; О ik i - ų до основания; iš ~ų осно
вательно, в корне; - inė (2) šnek. жаба; -inis 
(2) j'v. reikš, основной, коренной, фунда
ментный; закладной; -inis uždavinys основ
ная задача; -inis akmuo краеугольный ка
мень 

pamatyti (pamato, pamatė) увйдеть/вйдеть, 
заметить/замечать; jis pamatė manė iš tolo 
он увидел меня издалека; р. savo klaidą 
увидеть свою ошибку; р. dūmus horizonte 
заметить дым на горизонте 

pamatūot l las (1) обоснованный; -a išvada 
обоснованный вывод 

pamatllūoti I (~ūoja, -avo) обосновать/обосно
вывать; p, savo pasiūlymą обосновать своё 
предложение 

pamatllūoti I I (~ūoja, -avo) померить/мерить; 
примерить/примерять; p. kambarį измерить 
комнату 

pamaudllyti (~о, -ė) покупать/купать 

pamauro||ti (~ja, -jo) пореветь/реветь, помы
чать/мычать 

pamaū | | s t i (~džia, pamaudė) поныть/ныть; 
dantį pamaudė if nustojo зуб поныл и пере
стал 

pamautas (2) žr. a p y n a s r i s 
pamaūtės dgs. (2) кальсоны 
pamaullti (~na, pamovė) напялить/напяли

вать, натянуть/натягивать, нанизать/нани
зывать, насадить/насаживать; mėsos gabalą 
ant iešmo р. насадить кусок мяса на вертел 

pamazginllė (2) помойка; -is (2) помойный; 
~is kibiras помойное ведро 

p3mazg||os dgs. (3b) помои; - ų duobė по
мойная [выгребная] яма; • apipilti -omis 
облить помоями 

pamazgollti (~ja, -jo) помыть/мыть 
pamažėjimas (1) уменьшение 
pamažėle prv. žr. p a m a ž u 
pamažėl iu (~ja, -jo) уменьшиться/умень

шаться 
pamaži prv. žr. p a m a ž u 
pamažinjl imas (1) уменьшение; - U (~a, -o) 

уменьшить /уменьшать 
pamažlliukais, - u prv. понемногу, потихоньку, 

помаленьку šnek. 
pamėčiollti (~ja, -jo) tarm. žr. m ė g d ž i o t i 
pamečiui prv. каждый год; vaikai gimė р. дети 

рождались каждый год 
pamėdulė (34b) zool. чёрный дрозд (paukštis) 
pamedžiollti (~ja, -jo) поохотиться/охотиться 
pamėgdžio Ujamas (1) подражательный; звуко

подражательный; -jimas (1) подражание; 
звукоподражание; ~ t i (~ja, -jo) (ką) под
ражать (кому); передразнивать (кого); - t i 
paukščių balsūs подражать птичьим голо
сам; -tojas, -а (1) подражатель, -ница 

pamėg imas (2) (ko) охота, любовь (-бви), 
пристрастие (х чему); увлечение (чем); р. 
keliauti пристрастие к путешествиям 

pamėgin| | imas (1) попытка, проба; - t i (~а, -о) 
попробовать/пробовать, попытаться/пытать
ся; jis - о prieštarauti он попытался воз
ражать; - k tiktai manė paliesti! только по
пробуй меня тронуть! 

pamėg| | t i (-sta, -о) полюбйть/любйть, при
страститься/пристращаться; р. skaityti при
страститься к чтению, полюбить чтение 

pameilik liauti (-auja, -avo) польстить/льстить 
pameistrys (Зь) помощник мастера, подмас

терье 
pamėklė (Зь), pamėklė (2) призрак; привидение 
pamėlynllyti (—ija, -ijo) посинеть/синеть; р. 

nuo šalčio посинеть от холода 
pamėlinllti (~а, -о) подсинйть/подсйнивать 
pamėlynllūoti (-ūoja, -avo) žr. p a m ė l y n y t i 
pamėlllti (-sta, -о) посинеть/синеть; veidas 

- о лицо посинело 
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pamellluoti (-uoja, -avo) соврать/врать, сол
гать/лгать; tiesos sakyti nenoriu, б p. juo la
biau правду сказать не хочу, а соврать — 
тем более 

pamėlžĮ|ti (~ia, -ė) подойть/дойть; р . karvę, 
ožką подоить корову, козу 

pamėnai dgs. (2) tarm. 1. северное сияние; 2. 
зарево 

pamėnesiul prv. помесячно; mokėti р. платить 
помесячно 

pamenkėllti (-ja, -jo), pamenkllti (~sta, -o) 1. 
немного уменьшиться/уменьшаться; по
терять/терять силу; 2. похудеть/худеть 

pamerge (Зь) etnogr. подружка невесты 
pamerklmas (2) замочка 
pamefkllti (~ia, pamerkė) замочить/замачи

вать; р. linus замочить лён; р. skalbinius за
мочить бельё; р. gėlės поставить цветы в 
воду 

pamėrkllti (~ia, -ė) подмигнуть/подмигивать; 
мигнуть/мигать; р. akį мигнуть глазом 

pamesti (pameta, pametė) 1. подбросить/ 
подбрасывать, подкинуть/подкидывать; р . 
nuorūką po stalu подбросить окурок под 
стол; 2. потерять/терять, затерять/затери
вать, утерять/утеривать; pamestas raktas 
утерянный ключ; 3. покинуть/покидать; 
draugai manė pametė друзья меня покину
ли; • р . galvą потерять голову; р. iš akiiį 
потерять йз виду 

pamestlnllis, -ė (2), -ūkas , -ė (2) подкидыш 
pameškeriollti (~ja, -jo) поудйть/удйть 
pamėšlĮlūoti (-uoja, -avo) удобрить/удобрять 

навозом, унавозить/унавоживать 
pamėtėlljimas (1) подкидывание, подбрасы

вание; ~ t i (pameti, -jo) подкинуть/подкиды
вать, подбросить/подбрасывать; - k daiktą 
arčiau подбрось вещь ближе 

pametimas (2) 1. подбрасывание, подкиды
вание; 2. {praradimas) потеря, утеря 

pametlnllis (2) погодный; - ū k a s , -ė (2) пого
док; mes sū broliu -ūkai мы с братом погодки 

pamėt| |yti (~o, -ė) din. метать/пометать 
pamėt||oti (-oja, -ojo) tarm. ir. m ė g d ž i o t i 
pamėžllti (~ia, -ė) унавозить/унавоживать 
pamflėtllas (2) памфлет; -istas, -ė (2), - įnin

kąs, -ė (1) памфлетист, -тка; - inis (1), - i š 
kas (1) памфлетный 

pamiegollti (pamiega, -jo) поспать/спать; po 
pietų р . после обеда поспать; jis mėgo i l 
giau р. он любил поспать дольше 

pamiestys (Зь) место у города 
pamigdyti (pamigdo, pamigdė) дать/давать 

поспать; j i savo vaikus ilgiau pamigdydavo 
она давала своим детям поспать дольше 

pamlgllti (paminga, -о) проспать/просыпать; 
~aū i f į darbą pavėlavau я проспал и опоздал 
на работу 

pamygllti (-а, -о) нажать /нажимать ; нада
вить /надавливать 

pamiklė | | t i (-ja, -jo) немного развиться / 
развиваться, стать/становиться ловким 

pamiklinti U (-а, -о) развить/развивать (не
много) ; потренировать/тренировать 

pamylėllti (pamyli, -jo) 1. полюбйть/любйть; 
2. угостить/угощать 

pamlll l t i (~sta, -о) полюбить [возлюбить]/ 
любить; р. mergaitę полюбить девушку 

pamyllluoti (-uoja, -avo) приласкать, полас
кать/ласкать; р. vaiką поласкать ребёнка 

pamina (3b) 1. подножка; 2. педаль (-и) 
pamindllyti (~о, - ė ) , pamindžik | |uot i (-uoja, 

-avo), pamlndžiollt i (~ja, -jo) потоптать/ 
топтать 

paminėlljimas (1) упоминание; - U (pamini, 
-jo) упомянуть/упоминать; tam įvykiui - t i 
в память этого события; -tinas (1) памят
ный; заслуживающий упоминания 

pamyniollti (-ja, -jo) потоптать/топтать 
pamlnkllyti (~o, -ė) помять/мять; помесить/ 

месить 
paminkl||as (2) ;v. reikš, памятник; archeologi

niai -ai археологические памятники; pasta
tyti - ą воздвигнуть [соорудить] памятник; 
raštijos р . письменный памятник; - inis (1) 
мемориальный; - inė lenta мемориальная 
доска 

paminos dgs. (Зь) отходы мятья 
paminti (pamina, pamynė) 1. затоптать/за

таптывать; потоптать/топтать; 2. prk. поп
рать /попирать 

paminti (pamena, paminė) помнить, вспом
нить/вспоминать, припомнить/припоминать 

pamirgė||ti (pamirga, -jo) помелькать/мелькать 
pamirkalas (34b) ir. p a d a ž a s 
pamlrkčio| | t i (-ja, -jo) помигать/мигать 
pamirkyti (pamirko, pamirkė) помочйть/мочйть 
pamirksėllti (pamirksi, -jo) помигать/мигать 
pamifkllt i (~sta, -о) намокнуть/намокать, 

размокнуть/размокать, помокнуть/мокнуть 
pamifšllti (-ta, -о) забыть/забывать; p. knygos 

autorių забыть автора книги; p. namie raktą 
забыть дома ключ 

pamlšllėlis, -ė (1) помешанный, -ая, сума
сшедший, -ая, умалишённыйг -ая; -ėlių na
mai дом умалишённых; -imas (2) помеша
тельство, сумасшествие 

pamišk| |ė (Зь) опушка леса; mes priėjome pa
miškę мы подошли к опушке леса 

pamlšllti (pamyšta, -о) сойтй/сходйть с ума, 
помешаться; laksto kaip - ęs бегает как оша
лелый 

pamojlluoti (-uoja, -avo) помахать/махать; р. 
ranka помахать рукой 

pamoklla (3b) įv. reikš, урок; pamokos занятия, 
уроки; imti, duoti pamokas брать, давать 
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уроки; mokytis pamokas учить [готовить, 
делать] уроки; aritmetikos р. урок арифме
тики; kada prasideda pamokos mokykloje? 
когда начинаются занятия в школе?; tai bus 
tau р. это будет тебе уроком 

pamokestis (1) žr. a t s i m e s t i n i a i 
pamokllymas (1) поучение; наставление; ma

loniai priimti motinos -ymą с любовью при
нять наставление матери; —уti (~о, -ė) 1. 
{kiek mokyti) поучйть/учйть; 2. (patarti, nu
rodyti) научйть/учйть; вразумить/вразум
лять; наставить/наставлять; jis manė ~ė, ką 
reikia atsakyti он меня научил, что надо 
ответить; -omas (1) поучительный, назида
тельный knyg.; -omas pavyzdys поучитель
ный пример; -omas tonas назидательный 
[поучительный] тон 

pamoksiIIas (1) 1. bažn. проповедь (-и); 2. ргк. 
поучение; наставление; нравоучение; sakyti 
~us šnek. читать проповеди; -au t i (~auja, 
-avo) читать наставления, наставлять, читать 
нравоучения, морализировать; -autojas, -а 
(1) моралист, -тка; -avimas (1) морализиро
вание, морализация, наставление; -ingas 
(1) поучительный; -ininkas, -ė (1) bažn. про
поведник, -ица 

pamolėllti (pamoli, -jo) немного помолоть/ 
молоть 

pamosiklluoti (-uoja, -avo), pamostaglluoti 
(-uoja, -avo), pamos||uoti (-uoja, -avo) пома
хать [махнуть]/махать 

pamotė (1) мачеха 
pamollti (~ja, -jo) махнуть [помахать]/махать; 

-jo ranka draugui махнул рукой товарищу 
pampa (1) farm. (gumbas) желвак, шишка 
pampė| | t i (pampa, -jo) žr. b a m b ė t i 
pampin||ti (~a, -o) šnek. колотить šnek., лу

пить šnek., бить 
pamplin||ti (~a, -o) šnek. тащиться šnek. 
pamplys, -ė" (4) šnek. пыжик šnek., пузан šnek. 
pampos dgs. (1) geogr. пампасы 
pampso||ti (pampso, -jo) торчать 
pampllti (~sta, -о) разбухать, бухнуть; распу

хать, вздуваться; пучить beasm.; jam pilvas 
-sta у него живот пучит 

pamuilės dgs. (3b) мыльная вода, подмыль (-и) 
pamullin||ti (~а, -о), pamuillluoti (-uoja, -avo) 

помылить/мылить, намылить/намыливать 
pamūrys (Зь) šnek. распутица 
pamūrllyti (~ija, - i jo) подмуровать/подму

ровывать; построить/строить (из кирпичей, 
камня); р. pamatus подмуровать фундамент 

pamurksollti (pamufkso, -jo) посидеть/сидеть 
зажмурившись, подремать/дремать 

pamurmėllt i (pamurma, -jo) побормотать/ 
бормотать; пороптать/роптать šnek. 

pamurllti (pamūra, -о) šnek. размякнуть/ 
размякать, размокнуть/размокать 

pamūsllyti (~ija, - i jo) , pamūso | | t i (-ja, -jo) 
подплесневеть /плесневеть 

pamuša (3b) (pavažos apkaustas) подрез 
pamušal | |as (34Ь) 1. подкладка; šilkinis р. шёл

ковая подкладка; p. paltui подкладка на 
пальто; 2. stat. заборка; • vėjo р. ветреник, 
-ица šnek., ветрогон, -нка šnek.; -inis (2) под
кладочный; -inis šilkas подкладочный шёлк 

pamušas (3b) žr. p a m u š a l a s 
pamušimas (2) подбивка 
pamušinys (34b) подбойка 
pamušllt i (pamuša, pamuše) 1. подбить/под

бивать; p. paltą vata подбить пальто ватой; 
2. (pašauti) подбить/подбивать; p. tanką 
подбить танк; 3. (pakalti) набить/набивать; 
4. (paveržti) отбить/отбивать 

pamuštinis (2) подбитая ватой, мехом куртка; 
ватник; душегрейка psn. 

pana (4) барышня 
panaglle (3b) (место) под ногтем; švarios pana

gės чистые ногти; • iš - ių nagrinėti раз
бирать по косточкам 

panagrinė | | t i (~ja, -jo) разобрать/разбирать, 
рассмотреть/рассматривать; giliau р. klau
simą глубже разобрать вопрос 

panaikin||imas (1) 1. уничтожение; 2. (atšau
kimas) отмена; baudžiavos р . отмена кре
постного права; 3. (įstaigos) упразднение; 
- t i (~а, -о) 1. уничтожить/уничтожать; - t i 
privilegiją уничтожить привилегию; - t i ne
darbą уничтожить безработицу; 2. отме
нить/отменять; - t i draudimą teis. снять за
прёт; 3. упразднить/упразднять 

panakčiuT prv. через ночь 
panaktinis, -ė (2) ночной сторож 
panama (2) панама 
paname (Зь) (место) возле дома 
рапага (Зь) (botago) привязь (-и) 
panardinimas (1) погружение; окунание; - t i 

(~а, -о) погрузить/погружать, окунуть/ 
окунать; - t i valtį į vandenį затопить лодку 

panardllyti (~о, -ė) понырять/нырять šnek. 
panarinllti (~a, -о) опустить/опускать, пону

рить /понуривать 
panarnėjlti (panarna, -jo) поворчать/ворчать 
panaromis prv.: plaukti р. плыть под водой 
panarsė|[ti (-ja, -jo) похрабреть/храбреть 
panar šy t i (panaršo, panaršė) пошарить/ша

рить šnek.; p. po kišenės пошарить в кар
манах 

panaš | |a (Зь) сходство, подобие; -auti (~auja, 
-avo) быть похожим, походить; -ė t i (~ėja, 
-ėjo) становиться похожим, приобретать 
сходство; -ybė (1) сходство, подобие 

panSšin| | t i (~а, -о) делать похожим [подоб
ным, сходным] 

panašll lauti (~auja, -avo) пожйть /жить вдо
вой, вдовцом 
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panašllūmas (2) сходство, подобие; išviršinis 
р. внешнее сходство; trikampių р. mat. подо
бие треугольников; ~ūs (4) (Į ką) похожий 
(на кого-что), подобный (кому-чему); сход
ный (с кем-чем); sūnūs -ū s Į tėvą сын похож 
на отца; jos m e i l ė sūnui būvo - i J pamišimą 
её любовь к сыну была подобна безумию; 
nieko -aūs ничего подобного; - ie j i trikam
piai mat. подобные треугольники; -ios reikš
mės žodžiai сходные по значению слова; ~iaT 
prv. подобным образом; подобно; if - ia i и 
тому подобное 

panaudlla (3b) teis. ссуда; -os sutartis договор 
ссуды 

panaudoUjimas (1) использование; употреб
ление; примечение; darbo jėgos р. исполь
зование рабочей силы; р. ko nors piktam зло
употребление; atominės energijos р. при
менение атомной энергии; - H (-ja, -jo) 
использовать, употребить/употреблять, при
менить/применять; ~ t i visas priemones при
менить [принять] все меры; - t i savo pa
tyrimą применить свой опыт; ~ t i pinigus 
namų statybai использовать деньги на по
стройку дома; kaip - t i šiuos pinigus? как 
распорядиться этими деньгами? 

panaūjin| |imas (1) обновление; - t i (~а, -о) об
новить/обновлять 

pančlliai dgs. (1) оковы, путы; nusimesti -ius 
сбросить с себя оковы; nukrito vergijos р. 
pik. пали оковы рабства; -iojimas (1) пу-
тание, наложение пут [оков]; - io t i (~ioja, ~io-
jo) 1. путать, опутывать, спутывать, надевать 
путы; - io t i arklį путать лошадь; 2. pik. на
лагать оковы; - iūot i (-iūoja, -iavo) šnek. бить 
[колотить] путами 

panegiri||ka (1) isfor. панегирик; -nis (1), 
- škas (1) панегирический, хвалебный 

paneigimas (2) опровержение; pseudomoksli-
nių teorijų р. опровержение лженаучных 
теорий; p. laikraštyje опровержение в газете 

panelg||ti (~ia, paneigė) опровергнуть/опро
вергать; опрокинуть/опрокидывать; р. laik
raštyje neteisingą gandą опровергнуть в га
зете неверный слух 

Panelė (2) барышня 
panelis (2) spec. панель (-и) 
panemun| |ė (34Ь) местность около реки Няму-

нас; -ietis, -ė (2) житель, -ница местности 
возле реки Нямунас 

panerys (Зь) местность возле реки Нярйс 
panefklas (2) ži. p a n a r a 
panerti (paneria, panėrė) нырнуть/нырять; jis 

giliai panėrė J vandenį он глубоко нырнул в 
воду; • akis р. потупить [опустить] глаза 

Panėšėjlti I (panėši, -jo) быть похожим, по
ходить; sūnūs panėši ve idu Į tėvą сын похо
дит [похож] лицом на отца 

panešė| | t i I I (panėši, -jo) понестй/нестй не
много 

panešiolltas поношенный, подержанный; - t i 
(~ja, -jo) į v. įeikšm. поносйть/носйть; - t i 
vaiką поносить ребёнка; - t i senu paltu по
носить старое пальто 

panešt i (paneša, panešė) įv. įeikš. понести / 
нести; panėšk mano lagaminą понеси мой 
чемодан; eina vos kojas panėšdamas ходит, 
едва таща ноги; jis nepaneša naštos он не в 
силах нести ношу 

paniek| |а (1) презрение; žiūrėti sū - а смотреть 
с презрением; -os žvilgsnis презрительный 
взгляд; laikyti ką -oje презрительно отно
ситься к кому-л. 

paniekinti amas (1) презрительный; -amai piv. 
презрительно; -amai šypsotis презрительно 
[с презрением] улыбаться; -imas (1) 1. пре
зрение; 2. пренебрежение; - t i (~а, -о) 1. 
(nepaisyti) презреть /презирать ; - t i pavojų 
презреть опасность, пренебречь опастно-
стью; 2. пренебречь/пренебрегать; - t i se
ną draugą пренебречь старым товарищем; 
3. надругаться; - t i garbę надругаться над 
честью 

paniek||ti (~ia, -ė) (ką) taim. пренебречь / 
пренебрегать (кем-чем) 

panik||a (1) паника; įpulti \ - ą впасть в па
нику; biržos р. биржевая паника; - iėrius, -ė 
(2) menk. паникёр, -рша šnek.; -ūot i (-ūoja, 
-avo) паниковать šnek. 

panirimas (2) погружение 
panirllti (panyra, -о) погрузиться/погружать

ся, нырнуть/нырять; jis visas -o Į vandenį 
он весь погрузился в воду 

panišk | |as (1) панический; р. bėgimas пани
ческое бегство; -a baimė панический страх 

paniūkllti (~ia, paniūkė) šnek. 1. (paiaginti) no-
торопйть/торопйть; 2. побеседовать/бесе-
довать; 3. побранйть/бранйть 

paniūnll iūoti (-iūoja, -iavo) промурлыкать/ 
мурлыкать (песенку) 

paniūra о. (1), paniurakis, -ė (1) угрюмый че
ловек 

paniurHelis, -ė (1) угрюмый человек, бука šnek., 
-imas (2) угрюмость (-и), хмурость (-и), дур
ное настроение 

paniūrkjlyti (-о, -ė) помять/мять, покомкать/ 
комкать 

paniurnė | | t i (paniūrna, -jo) пороптать/роп
тать, побрюзжать /брюзжать šnek., повор
чать/ворчать šnek. 

paniūromis piv. исподлобья; угрюмо; žiūrėti 
р. глядеть исподлобья 

paniūr | | t i (paniūra, -о) нахмуриться/нахму-
риваться; jo veidas - о его лицо нахму
рилось; ~ęs (-usi) угрюмый; хмурый 
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paniurzgėllti (paniiirzga, -jo) пороптать/роп-
тать 

panlžllti (panyžta, -о) начать/начинать зу
деть; jam -o liežuvis papasakoti apie ves
tuvės ргк. у него язык начал чесаться — 
хотелось рассказать о свадьбе; gal kailis -о , 
kad muštis nori может быть, руки у тебя 
чешутся, что лезешь в драку 

pankolis (1) bot. фенхель (-я); paprastasis р. 
обыкновенный фенхель 

pank||uoti (~uoja, -avo) tarm. жрать, лопать 
šnek. 

panokin||ti (-а, -о) дать/давать созреть [пос
петь] 

panoki t i I (~sta, -о) (немного) созреть / 
созревать, поспеть/поспевать 

panokllti I I (~ia, -ė) tarm. (pavyti) догнать/ 
догонять, нагнать/нагонять, настичь/на
стигать 

panor||ama (2) панорама; miesto р. панорама 
города; -aminis (1) панорамный; - aminė 
nuotrauka fot. панорамный снимок 

panorėjlti (panori, -jo), panor||ti (~sta, -о) за
хотеть/хотеть, пожелать/желать; jis panoro 
mokytis он захотел учиться 

panosllė (1) (место) под носом; Į ~ę под нос; 
-ėje под носом; iš -ės из-под носа 

panteillstas, -ė (2) пантеист, -тка; -zmas (2) 
fil. пантеизм 

panteonas (2) пантеон 
pantera (-eros) (2) zool. пантера 
pant||is (1) путы; jis paėmė - Į i f supančiojo 

arklį он взял путы и спутал лошадь; О tingi
nių р. увалень (-льня) šnek., лентяй 

pantomima (2) teatr. пантомима 
panuobodžll iaut i (-iauja, -iavo) поскучать/ 

скучать 
panuovolis (1) 1. (место) у нйвЫ; 2. деодг. скат 
panullsti (~sta, ~do) почувствовать/чувство

вать желание, захотеть/хотеть; jis ~do pa
keliauti от захотел путешествовать 

раоЫ| | iuoti (-iuoja, -iavo) построгать/стро
гать, постругать/стругать (рубанком) 

paorė|[ti (paori, -jo) (немного) попахать/ 
пахать 

papacha (2) папаха 
papade (Зь) (kojos apačia) подошва šnek. 
papalkėl is , -ė (1) одурелый, -ая šnek., оша

лелый, -ая šnek., помешанный, -ая 
papaikimas (2) одурение šnek., помешатель

ство 
papaikio| |ti (~ja, -jo) подурачиться/дура

читься šnek., повалять/валять дурака šnek. 
papalkllti (~sta, -о) одуреть/дуреть šnek., 

помешаться 
papainio||ti (~ja, -jo) попутать/путать 
papaistllyti (-o, -ė) потрепаться/трепаться 

papakopė (1) stat. подступенок, проступь (-и) 
papartalniai dgs. (2) bot. папоротники 
papartynas (1) папортниковые заросли 
papartinis (1) папоротниковый 
papaf||tis (2) bot. папоротник; щитовник; -čio 

lapai листья папоротника 
papas (2) šnek. 1. žr. k r ū t i s ; 2. i r . s p e n y s ; 

3. ir . ž i n d u k a s 
papasakojimas (1) рассказ; - t i (~ja, -jo) 

рассказать/рассказывать; - t i įdomią istori
ją рассказать занимательную историю 

papasnink||auti (~auja, -avo) bažn. попостить
ся /поститься 

papašin| | t i (~a, -о) занозить 
papašyti (papašo, papašė) 1. (pakedenti) поте-

ребйть/теребйть; 2. (pamaišyti kortas) пота
совать/тасовать 

papauška (1) žr. p a p l i a u š k a 1 
papauškas (3b) tarm. žr. s p u o g a s 
papčio| |ti (-ja, -jo) посасывать, чмакать šnek. 
papėdllė (1) 1. подножие; подошва, осно

вание; kalno р. подошва [основание] горы; 
2. (statinio pamatas) пьедестал, подножие; 
-ininkas, -ė (1) 1. žr. į p ė d i n i s; 2. žr. p a 
l i k u o n i s ; -ž iul prv. по пятам 

papeikim||as (2) выговор; порицание; griežtas 
р. строгий выговор; viešas р. общественное 
порицание; pareikšti - ą объявить выговор; 
p. sū Įspėjimu выговор с предупреждением 

papeik | | t i (~ia, papeikė) сделать/делать вы
говор; порицать; niekas ūž tai negali jo p. 
никто не может его из-за этого порицать 

pepelė| | t i (~ja, - jo) , papelyti (~ija, -ijo) no-
плесневеть /плёсневеть 

papėlk||is (1) (место) у болота; -yje у болота 
papenė | | t i (papeni, -jo) накормить [покор-

мйть]/кормйть, напитать/питать; jis manė 
-jo if pagirdė он меня накормил и напоил 

papėntis (1) 1. tech. горбыль (-я); 2. (duonos) 
краюха 

paperas (Зь) болтун, насиженное яйцо 
paperkamllas (34Ь) подкупной, подкупный; 

- ū m a s (2) подкупность (-и) 
papefti (paperia, papėrė) (pavanoti pirtyje) 

п о п а р и т ь / п а р и т ь 
papešio| | t i (~ja, -jo) džn. дёргать/подёргать, 

щипать/пощипать; jis - jo savo barzdelę он 
петеребйл свою бородку 

papešt i (papeša, papešė) (подёрнуть /дёр
гать; p. ūž plaukų дёрнуть за волосы; jis 
papešė ją į šalį i f kažką į ausį pasakė он 
потянул [дёрнул] её в сторону и что-то на 
ухо сказал 

papetlle (Зь) 1. (место) у плеча; 2. (perpetė) ко
кетка 

papėz| |ti (-ta, -о) tarm. (pasišiaušti) нахохлить
ся/хохлиться 
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papiešllti (~ia, papiešė) 1. нарисовать [под
рисовать, порисовать]/рисовать; ant sienos 
p. gėlę нарисовать на стене цветок; 2. 
написать/писать; su kreida savo pavardę р. 
написать мелом свою фамилию 

papietaut i (~auja, -avo) пообедать/обедать; 
prašau kartu su mumis р . пообедайте, по
жалуйста, с нами 

papievljis (1) (место) у луга; jie vaikščioja -iais 
они ходят возле лугов 

papigin||imas (1) удешевление; - t i (-а, -о) 
удешевить/удешевлять; сбавить/сбавлять ц е 
ну; pirkti -ta kaina купить по удешевлённой 
цене 

papigllti (papinga, -о) подешеветь/дешеветь 
papykdllyti (-о, -ė) посердить [рассердить]/ 

сердить; р. mokytoją savo elgesiu рассердить 
учителя своим поведением 

papykimas (2) ir. p a p y k i s 
papykinjlti (~a, ~o) žr. p a p y k d y t i 
papykis (1) злость (-и), злоба, негодование 
papyk||ti (~sta, -о) посердиться [рассер

диться] / сердиться 
papiktin||imas (1) возмущение; - t i (~а, -о) 

возмутить/возмущать; привести/приводить 
в негодование; jo elgesys - о manė его по
ведение возмутило меня 

papildas (Зь) i r . p a p i l d y m a s 1 
papildllymas (1) 1. дополнение; пополнение; 

добавление; добавка; rezoliucijos р. допол
нение к резолюции; atsargų р. пополнение 
запасов; 2. екоп. подкрепление; kasos р. 
кассовое подкрепление 

papildinė| | t i (~ja, -jo) d in . (понемногу) до
полнять, пополнять 

papildinys (34b) gram. дополнение; tiesioginis 
P- прямое дополнение; netiesioginis р. кос
венное дополнение 

papild| |yti (~o, -ė) пополнить/пополнять; 
Дополнить/дополнять; добавить/добавлять; 
p. stiklinę дополнить стакан; р. b i b l i o t e k ą 
пополнить библиотеку; р. tai, kas pasakyta 
дополнить сказанное; -omas (1) дополни
тельный, добавочный; -omos atostogos до
полнительный отпуск; -omas gyvenamasis 
plotas дополнительная жилплощадь; -omas 
traukinys дополнительный поезд 

Papilys (Зь) (место) у замка 
papUk||ėti (-ėja, -ėjo), -uot i (~ūoja, -avo), pa-

Pilk| |ti (~sta, -о) посереть/сереть 
papilnėlljimas (1) пополнение; - t i (-ja, -jo) 1. 

пополнеть/полнеть; jis - jo он пополнел; 2. 
наполниться/наполняться; šulinys - jo van
dens колодец наполнился большим количес
твом воды 

Papilti (papila, papylė) 1. (palieti) налить/на
ливать; подлить/подливать; po slenksčiu pa
pylė vandens под порог подлили воды; 2. (pa

berti) насыпать/насыпать; подсыпать/под-
сыпать; pinigus papylė afit stalo деньги 
высыпал на стол; papilk arkliui avižų под
сыпь лошади овса 

papilv | |ė (Зь) место под животом, подбрю-
шина; gaidys su balta -e петух с белым 
брюшком; - ė s mėsa подбрюшина, фасковая 
часть; žuvies р. брюшко рыбы 

рарупа (Зь) tekst. подплетина 
papinti (papina, papynė) поплестй/плестй 
papirka (Зь) šnek. взятка 
papirkėjas , -а (1) подкупщик, -ица, подку

пающий, -ая 
papirkimas (2) подкуп 
papirkinėlljimas (1) подкупание, подкупы; - t i 

(~ja, -jo) din. подкупать/подкупить 
papifk||ti (paperka, -о) подкупить/подкупать; 

ką dovanomis р. подкупить кого-л. подарка
ми; papirktas liudytojas подкупленный сви
детель 

papirosllas (2) папироса; -galis (1) окурок; 
- inė (1) портсигар 

papifš | | t i (paperša, -о) присватать/присва
тывать šnek., посватать/сватать šnek.; gražią 
merginą р. красивую девушку присватать 
[посватать] 

papirtė (Зь) (место) у бани 
papirusas (1) папирус (f. toks augalas; 2. toks 

popierius; 3. senovinis rankraštis) 
papyšk| |ėti (~a, -ėjo) хлопнуть/хлопать, щёл

кнуть/щёлкать, пальнуть/палить šnek. 
papyti (papyja, papijo) немного размокнуть/ 

размокать 
pap jaus ty t i (~o, -ė) din. резать/порезать , 

нарезать/нарезать; dešros, sūrio р. нарезать 
колбасы, сыра 

papjau||ti (-na, papjovė) 1. зарезать/резать; 
k iau l ę р. зарезать свинью; lapė vištą papjovė 
лиса загрызла курицу; 2. (dalgiu) подко
сить/подкашивать; 3. (pjūklu) подпилить/ 
подпиливать 

papjov||a (Зь) 1. i r . p a p j ū t i s ; 2. зарез šnek.; 
-ėt i (papjovi, -ėjo) 1. (dalgiu) покосйть/ко-
сйть; 2. (pjūklu) попилйть/пилйть; -imas (2) 
зарез 

papjudyti (papjūdo, papjūdė) затравить/за
травливать 

papjūt is (-ies) т. (Зь) горе, беда • gyva p. 
чистая беда, чистое горе 

paplaiša (1) i r . s k e v e l d r a 
paplaka b. (1) niek. распутник, -ица; беспут

ник, -ица šnek. 
paplakal dgs. (Зь) i r . p а Ы a n d a i 
paplakti (paplaka, paplakė) 1. побить/бить, 

поколотйть/колотйть šnek., стегнуть/сте
гать; 2. несколько отбить/отбивать, нато
чить/натачивать; 3. поболтать/болтать 
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paplampa (1) tarm. выбоина (на косе) 
paplasnollti (-ja, -jo) помахать/махать крыль

ями 
paplastlla, -omls prv. взмахивая крыльями 
p a p l a t ė j i m a s (1) расширение; уширение; ~ t i 

(-ja, -jo) расшириться/расширяться, стать/ 
становиться шире; anga -jo отверстие рас
ширилось 

paplatinimas (1) расширение; уширение; ~ t i 
(~а, -о) расширить/расширять ; уширить / 
уширять; ~ t i taką расширить дорожку 

p a p l a u k i o j i (~ja, -jo) džn., paplaukyti (pa-
plaūko, paplaukė) džn. 1. плавать/поплавать; 
2. (laivu, valtimi ir pan.) кататься/покататься 

paplaukiui prv. по шерсти; • glostyti р. гладить 
по шерсти 

paplaūk | | t i (~ia, paplaukė) 1. проплыть/про
плывать; 2. быть в силах плыть; daugiau ne
galiu р. я больше не могу [не в силах] плыть; 
3. (po kuo) подплыть/подплывать 

paplau||ti (~na, paplovė) (pagraužti) подмыть/ 
подмывать 

paplavinis (2) помойный 
paplavomis prv. взмахивая крыльями 
paplavos dgs. (Зь) помои 
paplavūnas , -ė (2) šnek. гуляка šnek., повеса 

šnek., ветреник, -ица šnek. 
paplekšno | | t i (-ja, -jo) потрепать/трепать, 

похлопать/хлопать; p. per petį потрепать по 
плечу 

paplėkI)ti (~sta, -о) подплесневеть/плесневеть 
paplentė (1) (место) у шоссе; край шоссей

ной дороги 
paplepė | | t i (paplepa, -jo) поболтать/болтать 

šnek:, mergaitės susėdo р. девочки сели по
болтать 

paplevėkas (2) žr. p a p l a v ū n a s 
papl iaū | |kš t i (-škia, papliauškė) поговорить/ 

говорить вздор, поболтать/болтать šnek. 
papliauškĮI а (1) 1. хлопушка; 2. b. болтун, -нья 

šnek.; 3. bot. стрелолист; -ė t i (-a, -ėjo), - i n t i 
(~ina, -ino) пощёлкать/щёлкать 

papliekllti (~ia, -ė) постегать/стегать 
paplikllti (paplifika, -о) полысеть/лысеть 
papl||isti (-iflta, -ito) распространиться/рас

пространяться; - i to gandai распространи
лись слухи; visuotinai - i tęs общераспростра
н ё н н ы й 

p a p l y š o j i (~ja, -jo) šnek. žr. p a š ū k a u t i 
paplitimas (2) распространение; распростра

нённость (-и); ligos р. распространение бо
лезни 

papliūpa (Зь) залп; šautuvų р. ружейный залп 
papliūpė| |ti (papliupi, -jo) 1. хлынуть; 2. (imti 

smarkiai šaudyti) начать/начинать пальбу; 
грянуть, грохнуть/грохать; - jo šautuvų sal
vė грянул оружейный залп 

papliūpllti (papliumpa, -о) хлынуть; - о lietus 
дождь хлынул; kraujas - о iš žaizdos кровь 
хлынула из раны 

p a p l o k š č i a s (3) плоский; сплющенный; ~ia 
krūtinė плоская грудь 

paplokštūmas (2) плоскость (-и) 
paplonė| | t i (~ja, -jo) стать/становиться тонь

ше; утончиться/утончаться, потончать/тон
чать 

paplonin||ti (~а, -о) сделать/делать тоньше; 
утончить/утончать; р. v ie lą утончить прово
локу 

paplotalnis (2) žr. p a p l o t i s 
paplo||ti (-ja, -jo) 1. сплющить/сплющивать; 

p. g e l e ž į сплющить железо; 2. похлопать/ 
хлопать, потрепать/трепать; р. per petį по
хлопать по плечу 

paplotis (1) лепёшка 
paplovimas (2) подмыв, подмывание 
paplūda b. (1) tarm. ругатель, -ница šnek. 
paplūdimas (2) (potvynis) разлив, паводок 
paplūdimys (34Ь) пляж; moterų р. женский 

пляж 
papl| |ūkti (~unka, -ūko) залиться/заливаться, 

облиться/обливаться; покрыться/покры
ваться; laukai - ū k o vandeniu поля покры
лись водой 

paplūllsti (~sta, ~do) 1. хлынуть; kraujas ~do 
iš nosies кровь хлынула из носа; žmonės ~do 
į gatvės люди хлынули на улицы; 2. разлить
ся/разливаться; 3. облиться/обливаться, за
литься/заливаться; р. krauju, ašaromis об
литься [залиться, изойти] кровью, слезами; 
-dęs prakaitu облитый потом 

paplušėti t i (papluša, -jo) поработать/рабо
тать, потрудиться/трудиться 

papnollti (-ja, -jo) šnek. посасывать šnek., 
чмокать šnek. 

paporinllti (~a, -o) tarm. рассказать/рас
сказывать; pasakėlę р. рассказать сказку 

paporiul prv. попарно 
papoška b. (1) žr. p a t a r š k a 
papoškllėti (-a, -ėjo) громыхнуть/громыхать, 

трахнуть/трахать šnek., бахнуть/бахать šnek.; 
-ėjo šūvis бахнул выстрел 

paprakai dgs. (3b) tarm. подкуп; взятка 
paprakaitllūoti (~ūoja, -avo) попотеть/потеть; 

man teko gerokai р. мне пришлось хорошо 
попотеть 

papramog liauti (-auja, -avo) позабавиться 
papranašllauti (-auja, -avo) предсказать/пред

сказывать 
paprastai modai, обыкновенно, обычно, как 

правило; jis р. kasdien čia ateina он обычно 
[как правило] приходит сюда ежедневно 

paprast || as (3b) 1. простой; -o j i trupmena про
стая дробь; р. laiškas (neregistruotas) прослое 
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письмо; 2. обыкновенный; р. žmogus обык
новенный человек; - a i prv. просто; обык
новенно 

paprastėlljimas (1) упрощение; -ti (-ja, ~jo) 
упрощаться, опрощаться, простеть 

papr||asti (~anta, -ato) привыкнуть/привы
кать; р. anksti keltis привыкнуть рано вста
вать; -astybė (1) обыкновенная вещь; -astinis 
(2) привычный, обыкновенный 

paprastinllti (~а, -о) упрощать; р. rašybą 
упрощать правописание 

paprastumas (2) 1. простота; uždavinio р. 
простота задачи; 2. обыкновенность (-и) 

paprastuolis, -ė (2) простой [обыкновеный] 
человек; простолюдин, -нка psn. 

paprIIašyti (~ašo, -ašė) попросйть/просйть; 
-ašyk tėvą pinigų попроси у отца денег; р. 
malonės попросить о помиловании 

papratimllas (2) привычка; senu -u по старой 
привычке 

papratin||ti (-а, -о) приучить/приучать; р. 
vaiką anksti keltis приучить ребёнка рано 
вставать 

paprek liauti (-iauja, -iavo) поторговать/тор
говать 

papriekaištauti (~auja, -avo) упрекнуть/упре
кать 

paprieždis (1) (место) под шестком 
paprika (1) стручковый перец, паприка 
paproIltinis (2): - t inė teisė обычное право; 

-tys (Зь) обычай; vestuvių -čiai свадебные 
обычаи; tautos -čiu по народному обычаю; 
virsti -čiu войти в обычай 

paprūnkšt liauti (~auja, ~avo) пофыркать/фыр
кать 

paprūsė (1) территория [местность], гранича
щая с Пруссией 

paprusnys (Зь) tarm. [pakinktų) подбородник 
papsėI!ti (papsi, -jo) šnek. 1. посасывать šnek., 

чмокать šnek.; 2. покапывать šnek. 
papuasas, -ė (2) etnogr. папуас, -ска 
papūdymė" (34Ь) место у парового поля 
papudllyti (~o, -ė) погнойть/гнойть, подгно

ить/подгнаивать; p. šieną подгноить сено 
papudr | |uoti (~uoja, -avo) попудрить/пуд

рить, обсыпать/обсыпать пудрой 
papūga (2) [zool.) попугай 
Papuik||auti (~auja, -avo), -uoti (~ūoja, -avo) 

Щегольнуть [пощеголять]/щеголять šnek., 
поважничать/важничать šnek. 

papulkininkis (1) kar. подполковник 
PapumpUuoti (~uoja, -avo) покачать/качать 
Papunkčiui prv. по пунктам; svarstyti р. обсуж

дать по пунктам 
Papuoš||alas (34Ь) украшение; -imas (2) ук

рашение 

Papuoš||ti (~ia, papuošė) украсить/украшать; 
Убрать/убирать; нарядить/наряжать; р. 

kambarį paveikslais украсить комнату кар
тинами; р. mergaitę нарядить девочку 

рарйг||ėlis, -ė (1), -galvis, -ė (2) взъерошен
ный, -ая šnek. 

papufjlkšti (-škia, papurškė) попрыскать [прыс
нуть] /прыскать; опрыснуть/опрыскивать 

papuf||sti (~sta, -to) отечь/отекать, подтечь/ 
подтекать; опухнуть/опухать; припухнуть/ 
припухать; jo skruostai buvo ~tę его щёки 
были одутловатыми; - t ęs (-usi) опухлый, 
одутловатый 

papūrška b. (1) šnek. вспыльчивый человек 
papurIIti (papūra, -о) нахохлиться/хохлиться, 

взъерошиться/ерошиться šnek.; - ę s (-usi) 
взъерошенный 

papurtimas (2) одутловатость (-и), опухлость 
(-и) 

papūrt||yti (~о, -ė) встряхнуть/встряхивать; 
потрястй/трястй; р. obelį потрясти [трях
нуть] яблоню; p, galvą покачать головой 

papuslapiul prv.: numeravimas р. постраничная 
нумерация 

papusryčiauti (-iauja, -avo), papusryč iaut i 
(-iauja, -iavo) позавтракать/завтракать; mes 
sustojame pailsėti if р. мы остановились 
отдохнуть и позавтракать 

papustas (Зъ) žr. p u s t a s 
papūsti (papunta, papūto) опухнуть/опухать; 

раздуться/раздуваться; отечь/отекать; jo 
veidas papūtęs его лицо стало отёчным 

papusti (papučia, papūtė) подуть [задуть]/ 
дуть, повеять/веять; papūtė šiaurės vėjas по
дул северный ветер; • р. kuodą задрать нос 

papustyti (papusto, papūstė) наточйть/точйть, 
заточить/затачивать, заострить/заострять 

papūstžandis, -ė (2) 1. щекастый человек; 2. 
šnek. спесивый [чванливый] человек 

papūta (1) žr. p a g a i r ė; • vėjo р. ветреник, 
-ица šnek. 

papūtė||ti (papūti, -jo) слегка повеять/веять, 
подуть/дуть, пахнуть, дунуть; - jo vėjelis 
подул ветерок 

papūti (papūva, papuvo) погнить/гнить, под
гнить/подгнивать; rąstas papuvo бревно 
погнило [подгнило] 

papuvimas (2) гнилость (-и) 
papužas (Зь) tarm. свёрток; ком 
раг||а (4) сутки; po dviejų -ų через двое суток; 

pef parą в суточный срок; ~6s grafikas суточ
ный график 

parabelis (2) (greitašaudis pistoletas) парабеллум 
parabolė (1) mat., lit. парабола 
paraboloidas (1) mat. параболоид 
paradllas (2) парад; празднество; pri imti ~ą 

принимать парад; pergalės р. парад победы 
paradigma (2) gram. парадигма 
paradin||is (1) парадный, праздничный; - ė 

uniforma парадная форма 
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paradlloksalumas (2) парадоксальность (-и); 
-oksalus (4) парадоксальный; -oksas (2) па
радокс; -oksinis (1), -oksiškas (1) парадок
сальный 

paradllūoti (-uoja, -avo) парадировать; sporti
ninkai -uoja спортсмены парадируют 

parafin||as (2) парафин; -o žvakė парафино
вая свеча; - inis (1) парафиновый; -uo t i 
(-uoja, -avo) парафинировать 

parafrazavimas (1) парафразйрование 
parafrazllė (2) lit., muz. парафраза, парафраз; 

-uo t i (-uoja, -avo) парафразировать 
paragllauti (-duja, -avo) попробовать/пробо

вать (на вкус), отведать/отведывать; р. sriu
bos попробовать суп 

рагадё (Зь) место у рога (животного) 
paraginamas (1) поощрение; побуждение; - t i 

(-а, -о) поторопйть/торопйть; - t i vežiką по
торопить извозчика 

paragrafas (2) параграф 
paraičio| |ti (~ja, -jo) din. катать/покатать; р. 

sviedinį покатать мяч 
parailldinis (2) по буквам, алфавитный; -džiul 

prv. по алфавиту, по буквам; буква в букву; 
perskaityti -džiui прочитать по буквам 

paraikyti (paraiko, paraikė) din. нарезать / 
нарезать 

paraiste (Зь) (место) у болота, у болотистого 
леса 

paraišalas (34b) повязка 
paraišiollti (~ja, -jo) din. п о д в я з ы в а т ь / п о д 

вязать 
paraišklla (Зь) заявка; p. cementui заявка на 

цемент; išradimo р. заявка на изобретение; 
gauti pagal ~ą получить по заявке 

paraityti (paraito, paraitė) подвить/подвивать; 
р. plaukus подвить волосы 

parait6||ti (~ja, -jo) din. засучивать/засучить; 
paraitoti rankoves засучить рукава 

paraižą (1) tam. ir. d e l č i a 
parakllas (1) порох; bedūmis р. бездымный 

порох; -o sandėlis пороховой погреб; • 
laikyti - ą sausą держать порох сухим; - inė 
(2) пороховница; -inis (2) пороховой 

paralėlllė (2) параллель (-и); -inis (1) i r . l y 
g i a g r e t u s ; -izmas (2) параллелизм; - i š 
kas (1), ~us (4) i r . l y g i a g r e t u s 

pa ra l i t i kas , -ė (1) med. паралитик, -тйчка; 
- inis (1) паралитический 

p a r a l y ž i a v i m a s (1) парализование, пара
лизация; - iuot i (-iūoja, -iavo) парализовать 

paralyžius (2) паралич; jį ištiko р. его разбил 
паралич 

paramlta (Зь) 1. (atrama) опора; šeimos p. prk. 
опора семьи; 2. поддержка, подспорье; 
помошь (-и); materialinė р. материальная 
поддержка; ~6s reikalingas нуждающийся (в 

помоши); suteikti moralinę paramą OKa3dTb 

моральную поддержку 
parametras (1) tech., fiz. параметр 
paramin||ti (~a, -о) успокоить/успокаивать, 

утихомирить/утихомиривать 
paramstinėjįti (-ja, -jo) džn. mžb. подпирать/ 

подпереть (со всех сторон) 
paramstis (2) 1. подпорка; 2. stat. подкос 
paramstyti (paramsto, paramstė) din. подпи

рать/подпереть (со всех сторон) 
paranga (Зь) i r . r a n g а 2 
paranka (Зь) подбор, подбирание 
parankl lė (2): vėsti už - ė s вести под руку; 

-inis (2) подручный; -iniai instrumentai под
ручные инструменты 

p a r a n k i o j i (-ja, -jo) din. подбирать/подо
брать 

parank j ' imas (2) удобство; ~us (4) удобный, 
подходящий, сподручный šnek.; ~us įrankis 
сподручный инструмент 

parapįjlla (1) bain. (церковный) приход; -ietis, 
-ė (2) прихожанин, -анка 

parapinis (1) bain. приходский; - ė mokykla 
istor. приходская школа, церковно-прихбд-
ская школа 

paraš | |as (Зь) 1. подпись (-и); savarankiškas р. 
teis. собственноручная подпись; р. neiš
skaitomas подпись неразборчива; padėti 
savo ~ą подписаться, приложить руку; 2. 
расписка; paimti - ą взять расписку 

parašllymas (1) написание; - y t i (~о, -ė) напи
сать/писать; - y t i laišką draugui написать 
письмо другу; - y t i visą puslapį выписать 
целую страницу; - y t i p j e s ę написать [со
чинить] пьесу; - y t i į spaudą выступить в 
печати; О ant kaktos neparašyta на лбу не 
написано 

parašiut[ |as (2) парашют; р. išsiskleidė пара
шют раскрылся; numesti ~й сбросить на 
парашюте; -ininkas, -ė (1) парашютист, -тка; 
-ininkų desantas парашютный десант; -inis 
(1) парашютный; -izmas (2) парашютизм; 
-izmo varžybos соревнования по парашют
ному спорту [по парашютизму] 

parašky t i (paraško, paraškė) din. срывать/ 
сорвать 

paraštHS (Зь) поля (страницы); pastabos -ėjė 
заметки на полях 

paraudimas (2) покраснение, краснота 
paraudonin||ti (-а, -о) окрасить/окрашивать 

в красный цвет 
paraudonllyti (~ija, - i jo), -uot i (-uoja, -avo) 

покраснеть/краснеть; lapai -avo листья по
краснели 

paraudollti (parauda, -jo) порыдать/рыдать, 
поплакать /плакать 

paraugin||ti (~a, -о) поквасить/квасить, под
квасить/подквашивать 
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paraugllti (~ia, -ė) заквасить/заквашивать; p. 
agurkus посолить огурцы 

paraukyti (paraūko, paraukė) džn. морщить/ 
поморщить (лоб) 

paraūkllti (~ia, paraukė) 1. поморщить/мор
щить; p. kaktą поморщить лоб; 2.: parauk
tas sijonas сбористая [сборчатая] юбка 

paraūllsti I (~sta, ~do) покраснеть/краснеть; 
-dusios akys покрасневшие глаза; dangus 
~do небо покраснело 

paraūsllt i I I (~ia, parausė) подрыть/подры-
вать, подкопать/подкапывать, порыть/рыть 

parausvė]| t i (~ja, -jo) покраснеть/краснеть, 
подрумяниться/подрумяниваться; порозо
веть/розоветь 

paraūsvinllt i (~а, -о) подрумянить/подру
мянивать 

parau |] t i (~na, parovė) порвать/рвать; • gilti
nė j i parovė чёрт его забрал, его забрала 
смерть 

paravanas (2) ширма, прикрытие 
paravėllti (paravi, -jo) пополоть/полоть 
paravos dgs. (3b) (выполотые) сорные травы 
parazlt||as (2) паразит; augalai -ai паразитные 

растения, растения-паразиты; -avimas (1) 
паразитйрование; -inis (1) паразитный, па
разитический; -inis augalas паразитное 
растение; -inis gyvenimas ргк. паразитичес
кая [паразитарная] жизнь; - i škas (1) пара
зитический; - iškurnąs (2), -izmas (2) пара
зитизм; -ologija (1) паразитология; -uo t i 
(~uoja, -avo) паразитировать 

parbėg||ti (-а, -о) прибежать/прибегать (об
ратно) 

parbildėllti (parbilda, -jo) прийтй/приходйть 
[приехать/приезжать] со стуком 

p arbildin || t i (~a, -o) šnek. привезтй/при-
возйть (обратно) со стуком 

parbindzin||ti (~а, -о) šnek. прийтй/прихо
дйть (назад) ленивыми шагами 

parbifb||ti (~ia, pafbirbė) šnek. прилететь/ 
прилетать (назад) ж у ж ж а 

parblo||kšti (~škia, parbloškė) бросить/бросать 
наземь, сбить/сбивать с ног; повалить [сва
лить] /валить; опрокинуть/опрокидывать; р. 
ką nors ant žemės повалить кого-л. наземь, 
свалить [сбить] с ног кого-л. 

parbloškimas (2) опрокидывание, сбивание 
parbogin||ti (~а, -о) žr. p a r g a b e n t i 
Parbraškėllti (pafbraška, -jo) šnek. приехать/ 

приезжать (назад) с треском 
parbraškin | | t i (~а, -о) šnek. привезти/при

возить (назад) с треском 
parbraūk | | t i (~ia, pafbraukė) šnek. прийти / 

приходить, приехать /приезжать (обратно) 
Parbrazdė||ti (parbrazda, -jo) šnek. приехать/ 

приезжать (обратно) со стуком [с треском] 

parbrazdin||ti (~а, -о) šnek. привезти/при
возить (обратно) со стуком [с грохотом] 

parbugdyti (parbūgdo, parbugdė) žr. p a r g a 
b e n t i 

parcellliacija (1), -iavimas (1) istor. парце-
ляция; - i u o t i (-iūoja, -iavo) парцеллировать 
spec, разбивать на участки 

pardalio||ti (~ja, -jo) tarm. žr. p a r d a v i n ė t i 
pardanginllti (~a, -о) принести/приносить , 

привезтй/привозйть (обратно) 
pardardė | | t i (pardarda, -jo) šnek. приехать / 

приезжать (обратно) со стуком [с треском, 
гремя] 

pardardinllti (-а, -о) šnek. привезтй/при
возйть (обратно) со стуком [с грохотом] 

pardavllejas, -а (1) продавец, -вщйца; gėlių 
-ėja продавщица цветов; -imas (2) продажа; 
сбыт; pirkimo if -imo aktas акт купли-про
дажи; -imas iš varžytynių продажа с торгов 
[с аукциона]; mažmeninis -imas продажа в 
розницу, розничная продажа; didmeninis 
-imas продажа оптом, оптовая продажа; 
-imas kreditan продажа в кредит 

pardavikas, -ė (2) 1. žr. p a r d a v ė j a s ; 2. žr. 
i š d a v i k a s 

pardavinėlljimas (1) продажа; daržovių р. про
дажа овощей; - t i (~ja, -jo) džn. продавать; 
- t i didmenomis if mažmenomis продавать 
оптом и в розницу; -tojas, -а (1) прода
ющий, -ая, продавец, -вщйца 

pardavinys (34Ь) продажная вещь 
pardrėb| | ti (pafdrebia, pafdrėbė) šnek. žr. p a r 

g r i a u t i 
pardrlb||ti (pardrimba, -o) šnek. žr. p a r g r i ū t i 
pardrožllti (~ia, -ė) примчаться/мчаться, при

бежать/прибегать (обратно) 
pardumti (pafdumia, pardūmė) прикатить/ 

прикатывать, примчаться/мчаться (обратно, 
назад) 

pardundė | | t i (pardunda, -jo) šnek. приехать/ 
приезжать (обратно) с гулом [с грохотом] 

pardundinllti (~а, -о) привезтй/привозйть 
(обратно) с гулом [с грохотом] 

parduodam]| as (За) продающийся, продаж
ный; р. daiktas продажная [продающаяся] 
вещь; ~6ji kaina продажная цена 

parduo||ti (-da, pafdavė) продать/продавать; 
сбыть/сбывать; р. baldus продать мебель; 
savo tėvynę р. ргк. продать свою родину; 
-dama имеется в продаже; -da jie if grūdų 
говорят, это продают они и зерно; - t u v ė 
(2) магазин; duonos - tuvė хлебный магазин, 
булочная; mėsos - tuvė мясной магазин, 
мясная 

paregė| | t i (paregi, -jo) увйдеть/вйдеть 
pareguliavimas (1) подрегулирование, под

регулировка; — iuoti (-iūoja, -iavo) подре
гулировать 
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pareiglla (Зь) 1. долг, обязанность (-и); atlikti 
savo pareigą выполнить свой долг; laikyti 
savo pareiga считать своей обязанностью 
[своим долгом]; būti kieno pareiga лежать 
на обязанности кого-л.; pagrindinės teisės if 
pareigos основные права и обязанности; 
uždėti kam pareigą возложить на кого-л. 
обязанность; 2. dgs. должность (-и); pradėti 
eiti savo pareigas приступить к исполнению 
своих обязанностей; - y b ė (1) teis. долж
ность (-и); -ybinis (1) teis. должностной 

pareigingll as (1) исполнительный; - ū m a s (2) 
исполнительность (-и), сознание своего долга 

pareigllininkas, -ė (2) человек долга; - ū m a s 
(2) ir. p a r e i g i n g u m a s ; -uolis, -ė (2) ис
полнительный человек; -finas, -ė (2) дол
жностное лицо; - ū s (4) ir. p a r e i g i n g a s 

pareikal||auti (~auja, -avo) (ко) потребовать/ 
требовать (чего); востребовать (что); затре
бовать (кого-что); р. iš ko nors pasiaškinimo 
потребовать объяснения у кого-л.; р. duo
menų затребовать сведения; -autinai prv. до 
востребования; -avimas (1) 1. требование; 
pirmu -avimu по первому требованию; ik i 
-avimo до востребования; 2. спрос, требо
вание; malkų -avimas требование на дрова; 
didelis knygų -avimas большой спрос на 
книги 

parėillkšti (~škia, -škė) 1. заявить/заявлять, 
изъявить/изъявлять , выразить /выражать; 
р. norą изъявить [выразить] желание; р. 
užuojautą выразить сочувствие; 2. предъ-
явйть/предъавлять, объявить/объявлять; р. 
reikalavimą предъявить требование; р. savo 
nesutikimą объявить о своём несогласии; р. 
ieškinį teis. предъявить иск; р. savo valią 
объявить свою волю; р. padėką объявить 
[выразить] благодарность 

pareikšt lnis (2) teis. предъявительский 
parefnam||as (Зь) зависимый; - y b ė (1), - ūmas 

(2) зависимость (-и) 
pareišk| |ėjas, -а (1) 1. заявитель, -ница; 2. 

предъявитель, -ница; -imas (2) 1. заявление; 
paduoti, parašyti - imą подать, написать за
явление; padaryti - imą сделать заявление; 
2. предъявление; ieškinio -imas teis. предъ
явление иска; 3. изъявление; valios -imas 
волеизъявление, изъявление воли 

parelllti (~na, parėjo) 1. (sugrįžti) вернуться/ 
возвращаться, прийтй/приходйть; kada tū 
-si? когда ты придёшь домой?; р. iš miesto 
прийти [вернуться] из города; 2. (priklausy
ti) зависеть; tas dalykas nuo manęs nepareina 
это от меня не зависит; 3. (tilpti) вмес
титься/вмещаться, войтй/входйть; spintoje 
daug knygų -na в шкаф входит много книг; 
-ei tūvės dgs. (2) ir. s u g r ą ž t a i 

parėjimas (2) возвращение 

parėklĮauti (~auja, -avo) jst. покричать/кри
чать, поорать/орать, погорланить/горла
нить šnek. 

parėk || t i (~ia, parėkė) покричать/кричать 
paremiamasis (-oji) 1. подпорный; 2. gram. 

выражающий причинно-следственные от
ношения 

parėmimas (2) 1. подпора; 2. поддержка 
paremont | |ūot i (-ūoja, -avo) подремонтиро

вать /ремонтировать 
paremllti (paremia, parėmė) 1. подпереть/ 

подпирать; p. tvorą подпереть забор; р. 
galvą rankomis подпереть голову руками; 2. 
поддержать/поддерживать, оказать/оказы
вать содействие; р . kieno kandidatūrą под
держать чью-л. кандидатуру; moraliai р. 
оказать моральную поддержку; - t inis (2) 
stat. наслонный 

parengėjas, -а (1) подготовитель, -ница, под
готовивший, -ая 

parengiamllasis (-oji) 1. подготовительный, 
приготовительный; р. darbas подготовитель
ная [приготовительная] работа; -o j i klasė 
подготовительный класс; 2. предваритель
ный 

parengimas (2) приготовление; подготовка; 
pamokų р. приготовление уроков; karinis р. 
военная подготовка; • artilerinis р. kar. ар
тиллерийская подготовка 

parengtas (Зь) готовый 
pareftgllti (~ia, parengė) подготовить/подго

товлять, приготовить/приготовлять; р. pa
moką подготовить [приготовить] урок; р. su
tarties projektą подготовить проект договора; 
laikyti ginklą parengtą держать оружие на
готове 

parengtinis (2) предварительный; подготови
тельный; р. tardymas teis. предварительное 
следствие 

parengtis (-ies) т. (Зь) подготовка; готовность 
(-и); приготовление; изготовка; kovos р. 
боевая готовность, боеготовность; tarnybi
nė р. служебная подготовка 

paretė | | t i (-ja, -jo) поредеть/редеть; plaukai 
-jo волосы поредели; miškas -jo лес поредел 

paretin||ti (-а, -о) разредить/разрежать, про
редить/прореживать; р. krūmus разредить 
кусты 

parėž| |ti (~ia, -ė) (paskersti) зарезать/резать, 
заколоть/закалывать 

parfumėrijlla (1) парфюмерия; -os parduo
t u v ė парфюмерный магазин 

pargabllenimas (1) доставка, привоз, принос; 
p r e k i ų р. привоз товаров; -ėnt i (~ёпа, -ёпо) 
доставить/доставлять; привезти/привозить; 
принести/приносить; - ėn t i siufltinį laiku 
доставить посылку в срок 

parginimas (2) пригон (домой) 

524 



parginti (pargena, parginė) пригнать/при
гонять домой 

pargirgždėllti (pargirgžda, -jo) šnek. приехать/ 
приезжать (назад) со скрипом 

parglrgždinllti (-а, -о) šnek. привезти/при
возить (назад) со скрипом 

pa rg r i au t i (-iauna, -iovė) опрокйнуть/оп-
рокйдывать на землю; повалить [свалить]/ 
валить, сбить/сбивать с ног; р. varžovą ant 
žemės повалить соперника на землю 

pargriovimas (2) сваливание, повал 
pagr||iūti (-iūva, -iuvo) свалиться [повалить

ся]/валиться на землю; упасть/падать на 
землю; jis suklupo i f -iuvo ant žemės он 
споткнулся и упал на землю 

pargrfžllti (~ta, -о) вернуться, возвратиться/ 
возвращаться 

pargrū| |s t i (~da, ~do) šnek. пригнать/при
гонять (назад); jis ~do visą galvijų bandą он 
пригнал всё стадо домой 

parginti (pafguja, pargūjo) пригнать/приго
нять (обратно, назад) 

perguldyti (parguldo, parguldė) повалить [сва
лить] /валить; сбить/сбивать с ног [наземь); 
jis parguldė manė ant menčių он положил 
меня на (обе) лопатки 

pariaumo||ti (-ja, -jo) пореветь/реветь, помы
чать/мычать 

paribys (Зь) погранйчье; смежная полоса 
paridllėnti (~ёпа, -ёпо) 1. покатать/катать; 2. 

подкатить [подкатать] /подкатывать 
pariebė||ti (~ja, -jo) пожиреть/жиреть, стать/ 

становиться жирнее, потучнеть/тучнеть 
pariebin||ti (~а, -о) сделать/делать жирнее, 

прибавить/прибавлять ж и р у 
pariedė||ti (parieda, -jo) (po apačia) подкатить

ся / подкатываться, закатиться/закатывать
ся; žiedas po stalu - jo кольцо закатилось 
под стол 

pariejlsti (-čia, parietė) 1. подогнуть/подги
бать; поджать/поджимать; p. kojas po sa
vimi подогнуть ноги под себя; 2. (paraitoti) 
закатить/закатывать, засучить/засучивать; 
подвернуть/подвёртывать; • р. nosį задрать 
[вздёрнуть, поднять] нос 

Pariklliuotr (-iūoja, -iavo) распорядиться/ 
распоряжаться 

Paryllkšti (~kšta, -ško) ir. p a r y š k ė t i 
Parymlloti (~o, -ojo) посидеть/сидеть [по

стоять/ стоять] подпершись 
Parimllti (~sta, -о) 'опереться/опираться 
Parinkimas (2) подбор; kadrų p, подбор кад

ров; prekių р. подбор товаров 
Parnikllti (parenka, -о) подобрать/подбирать; 

P- žodžius, spalvas подобрать слова, цвета 
parioglin||ti (~а, -о) šnek. нагромоздить/на

громождать; взгромоздить/взгромождать; 
взвалить/взваливать 

pariogso||ti (pariogso, -jo) šnek. поторчать/ 
торчать šnek. 

paristi (paritą, parito) 1. подкатить/подка
тывать; 2. покатать/катать; 3. повалить/ 
валить, подмять/подминать; р. priešininką 
po savimi подмять противника под себя 

parisimas (2) подвязка 
paryšis (1) подвязка, повязка 
paryškėllti (~ja, -jo) стать/становиться более 

ясным [чётким]; проявиться/проявляться; 
выявиться/выявляться 

paryškin | | t i (-а, -о) сделать/делать более 
ясным [чётким]; проявить/проявлять; выя
в и т ь / выявлять 

pariš | | t i (pariša, -о) по(д)вязать/по(д)вязы-
вать; р. kam kaklaraištį повязать кому-л. 
галстук; р. kojines virvelė подвязать чулкй 
верёвкой; -amasis varpelis подвязной ко
локольчик 

paritas (3b) подкладка; брусок, подклады-
ваемый под брёвна 

paritetas (2) паритет; valiutų р. валютный па
ритет 

paritin| | ti (-а, -о) 1. подкатить/подкатывать; 
2. покатать/катать; р. statinę покатать бочку 

parytys (Зь) (время) под утро; paryčiu prv. под 
утро, к утру; tėvas tik paryčiu grįžo iš miesto 
отец только под утро вернулся из города 

pariziklluoti Į-uoja, -avo) рискнуть/рисковать 
paryž| | t i (~ta, -o) tarm. ущербиться /ущер

бляться; - ęs mėnulis [mėnuo] месяц [луна] 
на у щ е р б е 

parjo||ti (-ja, -jo) приехать/приезжать вер
хом (обратно) 

park||akti (-anka, -ako) прибыть/прибывать 
(обратно) 

parkas (1) /v. reikš, парк; kultūros if poilsio p. 
парк культуры и отдыха; automobilių р. ав
томобильный парк 

parkaūkĮl t i (~ia, pafkaukė) возвратиться/ 
возвращаться завывая [с рёвом] 

parkėblin[|ti (~а, -о) šnek. прийтй/приходйть 
(обратно) медленно [неуклюже]; доплес
тись/доплетаться šnek.; vos -au namo еле 
доплёлся домой 

p a r k e l i a u t i (-iauja, -iavo) возвратиться/ 
возвращаться (из путешествия); jis laimingai 
-iavo namo он благополучно возвратился (из 
путешествия) домой 

parkė t | | a s (2) паркет; - inis (1) паркетный; 
- inės grindys паркетный пол; - l e n t ė (1) 
паркетная доска [клёпка] 

park| | i l t i (-yla, -ilo) вернуться, возвратиться/ 
возвращаться, прибыть/прибывать (обратно) 

parkiūtin| | t i (-а, -о) šnek. притащиться/при
таскиваться (обратно) šnek. 

parklampo||ti (-ja, -jo) вернуться [возвра
титься/возвращаться] , шлёпая по грязи 
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parklyllsti (~sta, -do) заблудившись, вер
нуться [возвратиться/возвращаться]; jie ~do 
vėl atgal поблуждав некоторое время, они 
вернулись обратно 

parklllupdyti ( -ūpdo, -ūpdė) поставить/ста
вить на колени; -upt i (~umpa, -ūpo) (у)пасть/ 
падать на колени 

parknlliubti (-iumba, - iūbo) (у)пасть/падать 
ниц 

parkraustllyti (-о, -ė) переселить/переселять 
(обратно) 

parkristi (parkrinta, parkrito) упасть/падать 
наземь; припасть/припадать 

parkūprinllti (~а, -о) прийтй/приходйть сгор
бившись (обратно) 

parkūrti (pafkuria, parkūrė) šnek. быстро при
бежать/прибегать (обратно) 

parlakin||ti (-а, -о) заставить/заставлять вер
нуться (обратно) 

parlamentarllas (2) 1. (parlamento narys) парла
ментарий; 2. (atstovas deryboms) парламен
тёр; -o įgaliojimai парламентёрские пол
номочия 

parlament||as (2) парламент; - inis (1) пар
ламентский, парламентарный; - inės šalys 
парламентёрские страны; - i n ė respublika 
парламентарная республика; - inė santvar
ka парламентарный строй 

parlėkti (parlekia, parlėkė) 1. прилетёть/при-
летать (обратно); 2. прибежать/прибегать 
(обратно) 

parlydė Iiti (parlydi, -jo) проводить/провожать 
(обратно); jis - jo seserį namo он проводил 
сестру домой 

parmėsti (pafmeta, parmetė) бросить/бросать 
наземь, повалить [свалйть]/валйть, сбить/ 
сбивать с ног 

parminti (parmina, parmynė) šnek. повалить 
[свалйть]/валйть (наземь), сбить/сбивать с 
ног 

parmušt i (parmuša, parmušė) сбить/сбивать 
с ног 

parnešimas (2) принос (домой, обратно) 
parneš t i (parneša, parnešė) принести/при

носить (домой, обратно); j i parnešė daiktus 
namo она принесла вещи домой 

parodlla (Зь) выставка; žemės ūkio р. сельско
хозяйственная выставка; aplankyti meno 
parodą посетить художественную выстав
ку; - ų salė выставочный зал 

parodij || а (1) пародия; romantinės apysakos р. 
пародия на романтическую повесть; -avi
mas (1) пародирование; -ūot i (~ūoja, -avo) 
пародировать; - ūo t i rašytoją пародировать 
писателя 

parodymllas (1) 1. показание; liudytojo р. 
свидетельское показание; d u o t i ~us teis. 

давать показания; 2. выражение, выказы
вание; 3. предъявление 

parodingas (1) красивой [приятной] наруж
ности 

parodinis (2) выставочный 
parodllyti (-о, -ė) 1. показать/показывать; р. 

kelią показать дорогу; р. p j e s ę показать 
пьесу; 2. выказать/выказывать; выразить/ 
выражать; р. drąsą выказать храбрость [сме
лость]; 3. предъявить/предъявлять; р. do
kumentus предъявить документы; 4. teis. по
казать/показывать; дать/давать показания; 
• р. kam nors duris указать кому-л. на дверь; 
р. kulnus [nugarą] показать пятки [спину] 

parodom||asis (-oji) (1) 1. показательный; р. 
teismo procesas показательный судебный 
процесс; -o j i pamoka показательный урок; 
2. дгат. указательный; р. Įvardis указа
тельное местоимение 

parolis (2) ir. s l a p t a ž o d i s 
parpal||ius, -ė (2) ir. p a r p l y s ; - iūoti (-iūoja, 

-iavo) šnek. посапывать, похрапывать 
parpeliai dgs. (1) tarm. клёцки 
parplaūkllti (~ia, parplaukė) приплыть/при-

плывать (обратно); žvejai laimingai parplaukė 
namo рыбаки благополучно вернулись домой 

parplys, -ė (4) šnek. сопун, -нья šnek. 
parpsollti (pafpso, -jo) ir. p u r p s o t i 
pafp||ti 1 (~ia, -ė) šnek. 1. сопеть; храпеть; р. 

miegant храпеть во сне; 2. гудеть 
pafpHti II (~sta, -о) ir. p u r s t i 
parpulys (3b) šnek. храпение, храп 
рагрЦuiti (-uola, -ūolė) упасть/падать наземь; 

p. aukštielninkam упасть навзничь 
рагр || ūoti (~ūoja, -avo) šnek. мурлыкать 
parrėpliollti (~ja, -jo) šnek. приползти/при

ползать на четвереньках (обратно); sužeista
sis vos -jo namo раненный с трудом приполз 
домой 

parristi (pafrita, parrito) šnek. повалить [сва
лить] /валить; сбить/сбивать с ног 

parsekti (parseka, parsekė) (paskui ką) прийти/ 
приходить (обратно) вслед (за кем) 

parsėlinllti (~а, -о) прийтй/приходйть (обрат
но) крадучись 

parsibaladoji (-ja, -jo), parsibaldllyti (-o, -ė) 
ir. p a r s i b e l s t i 

parsibllastyti (~asto, -astė) вернуться [возвра
титься/возвращаться] (обратно) после ски
тания 

parsibėlllsti (-džia, ~dė) šnek. вернуться [воз
вратиться/возвращаться] со стуком [с шу
мом] 

parsibraižllyti (~о, -ė) ir. p a r s i b e l s t i 
parsidavei || is, -ė (1) niek. продажный человек; 

- i škas (1) продажный; - iškurnąs (2) продаж
ность (-и) 
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parsidavimas (2) niek. продажность (-и) 
parsidavinėUjimas (1) niek. продажность (-и); 

- t i (-ja, -jo) džn. продаваться; - t i priešams 
продаваться врагам 

parsidūollti (~da, parsidavė) 1. продать/про
давать своё; jis parsidavė daiktus он продал 
свой вещи; 2. niek. продаться/продаваться 

parsigabllėnti (~ёпа, -ёпо) привезти/приво
зить, принести/приносить себе (для себя]; 
jis -ёпо daug malkų он привёз (себе) много 
дров 

parsigljauti (-auna, -avo) вернуться [воз
вратиться/возвращаться] с трудом 

parsigrullsti (~da, -do) šnek. (с трудом) до
браться/ добираться, прибрести/прибредать 
(обратно) 

parsiirti (parsiiria, pasiyrė) приплыть/приплы
вать (обратно) на вёслах 

parsik||apstyti (-apsto, -apste), parsikasti (par-
sikasa, parsikasė) еле -еле добраться/доби
раться (обратно), потихоньку возвратить
ся /возвращаться 

parsiklaus||ti (~ia, -ė) вернуться [возвратить
ся/возвращаться] , расспрашивая дорогу 

parsikrJ!apštyti (-apsto, -apštė) šnek. žr. p a r -
s i k a p s t y t i 

parsikraustHyti (-o, -ė) переселиться/пере
селяться, перебраться /перебираться (об
ратно) 

parsikviesllti (-čia, parsikvietė) пригласить/ 
приглашать к с е б е ; jis parsikvietė j miestą 
savo tėvus он пригласил к себе в город 
своих родителей 

persimesti (parsimeta, parsimetė) броситься/ 
бросаться наземь 

parsinešti (parsineša, parsinešė) принести / 
приносить с собою домой [обратно] 

parsir||asti (-aiida, -ado) вернуться [возвра
титься/возвращаться] с трудом, прибрес
ти/прибредать ; jis t ik naktį -ado он вер
нулся домой только ночью 

parsirl||sti (persirita, -to) прикатиться/при
катываться обратно 

parsis||amdyti (-amdo, -amdė) наняться/на
ниматься; p. už berną наняться батраком 

parsisitįsdinliti (~a, -о) выписать/выписывать 
себе; позаботиться/заботиться о присылке 
для себя 

parsiskiibinllti (~а, -о) поспешно вернуться 
[возвратиться/возвращаться] 

parsitrenki!ti (-ia, parsitrenkė) šnek. žr. p a r 
s i b e 1 s t i 

Parsiųsti (parsiunčia, parsiuntė) отослать/ 
отсылать, прислать/присылать (обратно) 

parsivesti (parsiveda, parsivedė) привести/ 
приводить с собой (домой); brolis parsivedė 
jį pas savė брат привёл его к с е б е ; motina 

parsivedė vaikus namo мать привела детей 
домой 

parsivežti (parsiveža, parsivežė) привезти/при
возить с собой (домой); jis parsivežė šiaudų 
он привёз соломы (для себя) 

parsivilkllti (parsivelka, -о) šnek. притащить
ся/притаскиваться (обратно) šnek.; vos ~aū 
namo я еле притащился домой 

parsklllęsti (-endžia, pafsklendė) прилететь/ 
прилетать (обратно), планируя [паря] 

parskrie||ti (~ja, -jo) 1. прилететь/прилетать 
(обратно); 2. прибежать/прибегать (обрат
но); berniukas -jo namo мальчик прибежал 
домой 

parskrl ||sti (perskrenda, -do) прилететь/при-
летать (обратно); kregždės -do ласточки 
прилетели (обратно) 

parskubėllt i (parskuba, -jo) поспешйть/спе-
шйть (обратно), поспешно вернуться [воз
вратиться /возвращаться] 

parskūollst i (~džia, ~dė) tarm. примчаться/ 
мчаться (обратно) 

parslinkllU (parslenka, -о) приползти/при
ползать (обратно); медленно прийтй/при-
ходйть (обратно) 

parsly || sti (~sta, -do) поскользнуться/по
скальзываться и упасть/падать наземь 

parst | |umti (pafstumia, -ūmė) толкнуть/тол
кать и повалйть/валйть наземь 

pafšllas (2), -elis (2) паросёнок; - ų žviegimas 
поросячий визг; - a v e d ė (1) свиноматка; 
- idė (2) поросятник; -iena (1) поросятина; 
-Inga bdv. (1) супоросая; -iokas (1) šnek., 
- iščias (1) šnek., -ekas (2) šnek., -iukas (2) 
поросёнок; - i š k a s (1) свинский; - iuotis 
(-iuojasi, -iavosi) пороситься 

paršliaužyti (~ia, paršliaužė) приползти/при
ползать (обратно) 

paršlublluoti (-vioja, -avo) прийтй/приходйть 
(обратно) хромая 

partekšti (pafteškia, paftėškė) šnek. žr. p a r 
t r e n k t i 

partempllti (~ia, partempė) притащить/при
таскивать (обратно) 

parter||is (1) teatr. партер; sėdėti pirmoje ~io 
e i lė je сидеть в первом ряду партера 

partietis, -ė (2) šnek. партиец, -ййка šnek. 
partij||a (1) (v. reikš, партия; -os narys член 

партии; -os vadovybė партийное руковод
ство; sužaisti šachmatų - ą сыграть партию в 
шахматы; tenoro р. muz. партия тенора; gauti 
naują ~ą knygų получить новую партию 
книг; puiki р. psn. хорошая [выгодная] партия 

partlnllis (2) партийный; р. laikraštis партийная 
газета; р. darbas партийная работа, парт
работа; ~is, -ė (2) партийный, -ая, партиец, 
-ййка; jis р. он партийный 
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partiškllas (1) партийный; - ū m a s (2) пар
тийность (-и) 

part i tūra (2) muz. партитура 
partizan||as (2) партизан; ~ų būrys парти

занский отряд; -aut i (-auja, -avo) партиза
нить, быть партизаном; -inis (1) партизан
ский; -inis karas партизанская война; - i škas 
(1) партизанский; - iška drąsa партизанская 
смелость 

partneris, -ė (1) партнёр; -рша; šachmatų р . 
партнёр в шахматах 

partrenk||ti (~ia, partrenkė) подшибить/под
шибать; сбить/сбивать с ног 

partrinkė| | ti (partrinka, -jo) žr. p a r b i 1 d ė t i 
parudavimas (1) побурение; daigų р . побу-

рение всходов 
parudenys (34Ь) (время) под осень 
parūdllyti (~ija, -ijo) (несколько) поржаветь 

[заржаветь] / р ж а в е т ь 
parudllūoti (-ūoja, -avo) побуреть [забуреть]/ 

буреть 
paruge (Зь) (место) у ржаного поля 
parūginllti (~а, -о) подквасить/подквашивать 
parūgos dgs. (1) сыворотка 
parūgštėjljimas (1) подкисление; dirvos р. i . ū. 

подкисление почвы; - t i (~ja, -jo) подкис
нуть /подкисать 

p a r ū g š t i n a m a s (1) подкисление; - t i (~a, -o) 
подкислить/подкислять 

parugllti (~sta, -o) 1. побродйть/бродйть; 2. 
подкиснуть/подкисать 

parflkllymas (1) перекур; trumpas р. краткий 
перекур; - y t i (~o, -ė) 1. покурйть/курйть, 
перекурить/перекуривать; -ysim! закурим!; 
2. подкоптить/подкапчивать, покоптить/ 
коптить 

parūk| | t i (-sta, -о) покоптеть/коптеть; lempa 
- о лампа (немного) покоптела 

parūk| |ūoti (-ūoja, -avo) затуманиться/тума
ниться 

paruoš | |a (Зь) заготовка; grūdų р . заготовка 
зерна; miško paruošos лесозаготовки; mėsos 
мясозаготовки; ~ų punktas заготовительный 
пункт; заготпункт; -ėjas, -а (1) заготовитель, 
-ница; grūdų -ėjas хлебозаготовитель; 
-iamasis (-oji) 1. подготовительный; -iamieji 
darbai подготовительные работы; 2. пред
варительный; -imas (2) 1. j v. reikš, под
готовка; приготовление; kadrų -imas под
готовка кадров; 2. заготовка; -ininkas, -ė (2) 
заготовщик, -ица; -inis (2) заготовительный; 
- inė kaina заготовительная цена 

paruoštas (Зь) приготовленный, готовый 
paruoš | | t i (~ia, paruošė) 1. (v. reikš, подго

товить/подготовлять, приготовить/приго
товлять, разработать/разрабатывать; p. rank
raštį spaudai приготовить рукопись к пе

чати; р. dirvą sėjai подготовить почву к 
посеву; р. pamokas приготовить уроки; р. 
planą разработать, план; p, stalą накрыть на 
стол; pietūs - t i обед готов; 2. заготовить/ 
заготовлять; р. malkų žiemai заготовить [за
пасти] дров на зиму; - t ūmas (2) готовность 
(-и) 

parūpinamasis (-oji) (1): р. veiksmažodis gram. 
куратйвный глагол, глагол понудительного 
залога 

parūpin| | imas (1) (ko) обеспечение, обеспечи
вание, снабжение (чем); - t i (~а, -о) (ką) 
обеспечить/обеспечивать, снабдить/снаб
жать (чем); заготовить/заготовлять (что) 

parupšno | | t i (~ja, -jo) пощипать/щипать; р. 
žolės пощипать траву 

parūpllti (-sta, -о) beasm. озаботить/озаббчи-
вать; заинтересоваться/заинтересовывать
ся; побеспокоиться/беспокоиться; jam - о 
его озаботило, он заинтересовался 

parūllsti (parunda, ~do) побуреть/буреть; по
смуглеть/смуглеть; порыжёть/рыжёть; nuo 
saulės veidai ~do от солнца лица потемнели; 
žolė ~do трава порыжела 

parusvė| |ti (-ja, -jo) 1. побуреть/буреть; 2. (pa-
skrusti) подрумяниться/подрумяниваться 

parūsvin[ | t i (~a, -o) (paskrudinti) подрумя
нить /подрумянивать 

pavadlnllti (-а, -о) позвать/звать [пригла
сить/приглашать] назад 

parvarllymas (1) пригон; - y t i (~o, -ė) при
гнать/пригонять (обратно); jis - ė avis namo 
он пригнал овец домой 

p a r v a ž i a v i m a s (1) приезд, возвращение; -iūoti 
(-iūoja, -iavo) приехать/приезжать (обрат
но), вернуться, возвратиться/возвращать
ся; -iavo iš užsienio вернулся (домой) из-за 
границы 

parvllėlti (pafvelia, -ėlė) šnek. повалить [сва
лить] /валить; сбить/сбивать с ног 

parvefllsti (-čia, parvertė) опрокинуть/оп
рокидывать наземь; if mažas kelmas didelį 
vežimą -čia folk. и малый пень опрокиды
вает большую телегу 

parvesti (parveda, parvedė) привести/при
водить, отвестй/отводйть (обратно); р. vaiką 
namo привести [отвести] ребёнка домой 

parvežimas (2) привоз (к себе, домой) 
parvežlin||ti (~а, -о), parvėžlio||ti (-ja, -jo) šnek. 

притащиться/притаскиваться (обратно) šnek.; 
приползти/приползать (обратно) 

parvežti (parveža, parvežė) привезти/приво
зить; p. de š imt vežimų malkų привезти десять 
возов дров 

parvyk||ti (-sta, -о) прибыть/прибывать, воз
вратиться/возвращаться (обратно); kada jis 
- о namo? когда он вернулся домой? 
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parviliollti (-ja, -jo) приманить/приманивать, 
привлечь/привлекать (обратно) 

parvilkllti (parvelka, -о) притащить/притас
кивать (обратно) 

parvifllsti (~sta, -to) опрокинуться/опроки
дываться на землю; упасть/падать; jis -to 
žemėn он упал на землю 

parvirtul | | i i ioti (-iūoja, -iavo) прийтй/при-
ходйть вразвалку (обратно) 

parvyti (pafveja, -parvijo) пригнать/приго
нять (обратно) 

paržyglliuoti (-iūoja, -iavo) прийтй/прихо-
дйть (обратно) с похода 

p a r ž i n g s n i u o t i (-iuoja, -iavo) пришагать/ 
шагать (обратно) 

pas prl. (ką) 1. (кому); eiti р. draugą идти к 
товарищу; nubėgti р. mokytoją побежать к 
учителю; 2. у (кого); gyventi р. tėvus жить у 
родителей; pasilik р. manė останься у меня; 
3. возле; jis stovi р. sieną он стоит возле 
стены 

pasaga (Зь) подкова 
pasagalas (34Ь) нижняя юбка 
pasagas (Зь) подкова 
pasagin||is (2) подковный; - ė geležis под

ковное железо 
pasag| | iškas (2) подковообразный; -v inė (1) 

подковный гвоздь 
pasait||as (Зь) 1. привязь (-и), перевязь (-и), 

верёвка; užmesti karvei - ą afit ragų накинуть 
верёвку корове на рога; 2. (indo lankelis) 
дужка; 3. dgs. anat. брыжейка 

pasak prl. (ko) по словам (чьим); согласно со
общению, по сообщению (чьему) knyg.; р. 
jo по его словам (рассказам], как он рас
сказал [сообщил]; р. tėvo по словам отца; 
р. laikraščio согласно сообщению газеты 

pasak||a (1) 1. сказка; liaudies р. народная 
сказка; 2. ppr. dgs. (prasimanymai) басни, 
сказки; visa tai ~os это всё сказки; П р. bė 
galo сказка про белого бычка; - ėč ia (1) 
басня; -ėč ių rašytojas баснописец; -ė lė (2) 
сказочка; vaikų - ė l ė s сказки для детей; 
-ė t in inkas , -ė (1) баснописец 

pasakymas (1) 1. произнесение; 2. выраже
ние, речение, оборот (речи) 

pasakinėlljimas (1) подсказка; ~ t i (-ja, -jo) džn. 
(sufleruoti) подсказывать; geras mokinys ne
pasakinėje savo draugams хороший ученик 
не подсказывает своим товарищам; -tojas, 
•а (1) подсказчик, '-ица šnek. 

pasakingas (1) сказочный; р. kraštas сказочная 
страна 

pasak||ininkas, -ė (1) сказочник, -ица; - i škas 
(1) сказочный; -iškas greitis сказочная ско
рость; - iškai prv. сказочно, как в сказке 

pasakyti (pasako, pasakė) 1. сказать; гово
рить; р. kalbą произнести речь, выступить; 

pasakyta — padaryta сказано — сделано; 2. 
приказать/приказывать; daryk, kas vyro pa
sakyta! делай, что приказал муж!; 3. (pra
nešti) сообщить/сообщать 

pasakolljamasis (-oji) (1) повествовательный; 
р. stilius повествовательный стиль; -jimas 
(1) повествование; liudytojų - j imu по рас
сказам свидетелей 

pasakorius, -ė (2) šnek. хороший рассказчик, 
хорошая рассказчица 

pasako||ti (-ja, -jo) расскасывать, повество
вать; р. įdomią istoriją рассказывать зани
мательную историю; -tojas, -а (1) рассказ
чик, -ица; сказитель, -ница 

pasai | |а (Зь) засада; surengti pasalą устроить 
засаду; iš -ą prv. исподтишка, из-за угла; 
užpulti ką iš ~ц напасть на кого-л. из-за угла 

pasaldinimas (1) подслащивание; - t i (~а, -о) 
подсластить/подслащивать; усладить/услаж
дать; - t i kompotą подсластить компот; - t i 
jo sunkią dalią prk. усладить его тяжёлую 
жизнь 

pasalietr | |uoti (~ūoja, -avo) удобрить/удоб
рять селитрой 

pasalkanda b. (2) подкрадывающаяся без лая 
и кусающая собака 

pasalomis prv. из-за угла, исподтишка 
pašilaiti (~ąla, -alo) стать/становиться сладким 
pasalūn | |as , -ė (2) коварный человек; - i škas 

(1) коварный 
pasaluonis (-ies) b. (3ih) ir. p a s a l ū n a s 
pasalūs (4) коварный 
pasamdllymas (1) наём; - y t i (~o, -ė) нанять/ 

нанимать; - y t i namų darbininkę нанять дом
работницу 

pasąmonė (1) подсознание 
pasapn| |ūot i (~ūoja, -avo) увйдеть/вйдеть во 

сне 
pasarga (3") недомогание 
pasa rgūs (4) наблюдательный 
pasas I (4) паспорт; užsienio р. заграничный 

паспорт; pasų skyrius паспортный отдел, 
паспортный стол 

pasas II (2) (kortų lošime) пас 
p3sas III (2) sport. ir. p e r d a v i m a s 
pasatai dgs. (2) geogr. пассаты 
pasauglla (3b) хранение; -os kamera камера 

хранения; duoti pasaugai дать на хранение 
pasauglloti (~o [~oja], -ojo) поберечь/беречь, 

постеречь/стеречь; -ok mano daiktus по
стереги мой вещи; -ok sveikatą prk. побе
реги здоровье; ~ūs (4) ir. a t s a r g u s 

pasaulė jauta (1) мироощущение 
pasaulė l iu (~ja, -jo) секуляризироваться, 

освобождаться от церковного влияния 
pasaulėli žiūra (1), -žvalgą (1) мировоззрение; 

skirtingų -žiūrų žmonės люди разных миро
воззрений 
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pasaulietis, -ė (2) мирянин, -янка; -inis (1), 
- iškas (1) мирской, светский; ~inė literatūra 
светская литература 

pasaul||inis (1), pasaulinis (2) мировой, все
мирный; - inė istorinė reikšmė всемирно-ис
торическое значение; - i n iu mastu в ми
ровом масштабе; - inė garbė моровая [все
мирная] слава; ~is (1) fv. reikš, свет, мир; 
viso - io всемирный, мировой; kelionė ap
link - į путешествие вокруг света, круго
светное путешествие; - io čempionas чем
пион мира; gyvūnų ~is мир животных; lite
ratūrinis ~is ргк. литературный мир; • gy
venti - io krašte жить на краю света; margas 
-is белый свет; nė šio - io не от мира сего; 
- io galiūnai iron. сильные мира сего 

pasauliui, pasauliui prv. по солнцу 
pasaūsėl is , -ė (1) высохший [отощалый, ху

дой] человек 
pasausėjlti (~ja, -jo) žr. p a š a u s t i 
p a s a ū s i n j i (~a, -о) подсушить/подсушивать 
pasaūsllti (~ta, -о) обсохнуть/обсыхать, под

сохнуть/подсыхать 
pasavai | | č iu l prv. понедельно; - t lnis (2) по

недельный; -t inis darbo užmokestis поне
дельная зарплата 

pasavimas (1) sport. žr. p e r d a v i m a s 
pasėda (3b) šnek. пирушка, угощение 
pasėdėllti (pasėdi, -jo) посидеть/сидеть; -siu 

valandėlę if vėl eisiu посижу минуточку и 
опять пойду 

pasėd | | ūmas (2) усидчивость (-и); ~ūs (4) 
усидчивый; ~ūs žmogus усидчивый человек 

pasegti (pasega, pasegė) подстегнуть/под
стёгивать; пристегнуть/пристёгивать 

p a seilė |) t i (~ja, - jo) , pasėil in H t i (~a, -o) no-
слюнйть/слюнйть, послюнявить/слюнявить 

pasėja (З ь ), pasėjlmas (2) посев 
pasek| |ėjas, -a (1) i r . š a l i n i n k a s ; -Imas (2) 

подражание 
pasek lė j imas (1) обмеление; - t i (-ja, -jo) об

мелеть /мелеть 
pasekm| |ė (3b) (по)следствие; potvynio - ė s 

последствия наводнения 
pasėkomis prv. следом, вслед; šuo bėgo p. 

собака бежала следом 
pasekti I (paseka, pasekė) 1. (kuo) последо

вать/следовать, подражать (кому-чему); р. 
kieno pavyzdžiu последовать чьему-л. при
м е р у ; 2. проследить/прослеживать; 3. рас
сказать/рассказывать; р. įdomią pasaką 
рассказать занимательную сказку 

pasekti II (pasenka, paseko) обмелеть [поме
леть]/мелеть; ežeras paseko озеро обмелело 

pasėlllys (З ь ), pasėlis (1) посев; vasarojaus -iai 
яровьге посевы; ~ių plotas посевная пло
щадь 

pasemti (pasemia, pasėmė) (почерпнуть /чер
пать; зачерпнуть/зачерпывать; р . vandens 
почерпнуть воды 

pasėndinllti (~а, -о) состарить/старить 
pasenėj imas (1) постарение 
pasenėlis, -ė (1) состарившийся человек 
pasenėliu (~ja, -jo) 1. постареть/стареть; jis 

smarkiai -jo он очень постарел; 2. устареть/ 
устаревать 

paseninj i (-а, -о) žr. p a s e n d i n t i 
pasėn | | t i (~sta, paseno) 1. состариться/ста

риться, постареть/стареть; tėvas paseno 
отец состарился [постарел]; 2. устареть/ 
устаревать; pasenusios pažiūros устарелые 
[устаревшие] взгляды; pasenęs žodis уста
релое слово 

pasėrgllėti (~i, -ėjo) žr. p a s a u g o t i 
pasėlisti (~da, ~do) [kq) сесть/садйться (на 

что); jis ~do mano pirštines он сел на мой 
перчатки 

pasėllti (~ja, -jo) посеять/сеять; ką -si, tą if 
pjausi follc. что посеешь, то и пожнёшь; р . 
nesantaiką ргк. посеять вражду 

p a s i a i š k i n i m a s (1) объяснение; reikalauti iš 
ko -imo требовать от кого-л. объяснения; 
- U (~а, -о) объясниться/объясняться; дать/ 
давать объяснения 

pasiauba (З ь) 1. (siaubas) ужас; 2. b. (pabaisa) 
чудовище; 3. b. (padauža) сорванец šnek., 
озорник, -йца šnek. 

pasiaūbėlis , -ė (1) сорванец šnek., озорник, 
-йца šnek. 

pasiaukojamas (1) самоотверженный; само
забвенный; беззаветный; р . darbas само
отверженная работа; р . tarnavimas tėvynei 
беззаветное служение родине; -jamai prv. 
самоотверженно; беззаветно; -jamai dirbti 
самоотверженно работать; -jimas (1) само
пожертвование; самозабвение; самоотвер
женность (-и), самоотречение; -jimas tė
vynės labui самопожертвование для блага 
родины; parodyti -jimo pavyzdį показать об
разец самоотверженности; - U (~ja, -jo) 
пожертвовать/жертвовать собою, принес
ти/приносить себя в жертву 

pasiaurėll j imas (1) сужение; - t i (~ja, -jo) 
(немного) сузиться/суживаться 

pasiaūrinllimas (1) сужение; - t i (~а, -о) (нем
ного) сузить/суживать; - t i rankoves сузить 
рукава 

pasiaūllsti (-čia, pasiautė) 1. (pasiautėti) по
бушевать/бушевать; 2. (paišdykauti) поша
лить/шалить 

pasiauta (3b) откос на санной дороге 
pasiautėllt i (~ja, -jo) побушевать/бушевать, 

посвирепствовать/свирепствовать, пошу
меть /шуметь 
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pasiautos dgs. (Зь) žr. n u o s i a u t o s 
pasib||aidyti (-aido, -aidė) испугаться/пу

гаться; arkliai - a idė лошади испугались 
pasibaigimas (2) окончание, завершение; ис

течение; прекращение; termino р. исте
чение срока 

pasibalgllti (~ia, pasibaigė) jv. reikš, кончить
ся/кончаться, закончиться/заканчиваться, 
завершиться/завершаться, истечь/истекать; 
прекратиться/прекращаться; миновать; ter
minas pasibaigė срок истёк; terminui ~us по 
истечении срока; tuo dalykas nepasibaigė 
этим дело не кончилось; popierius pasibai
gė бумага израсходовалась [кончилась]; 
vasara pasibaigė лето миновало [прошло] 

pasibaiminjlti (-а, -о) испугаться/пугаться, 
струсить/трусить 

pasibaisėlljimas (1) ужас; sukelti - j imą по
вергнуть в ужас; - t i (pasibaisi, -jo) (kuo) 
ужаснуться/ужасаться (чему), прийтй/при-
ходйть в ужас (от чего); -tinas (1) ужасный; 
- t inai prv. ужасно 

pasibalado||ti (~ja, -jo) šnek. постучаться/ 
стучаться 

pasibalnollti (-ja, -jo) оседлать/седлать (для 
себя) 

pasibarškin||ti (~a, -о) постучаться/стучаться 
pasibarti (pasibara, pasibarė) поругаться/ 

ругаться, побранйться/бранйться 
pasibllastyti (-asto, -as tė) пошататься/ша

таться šnek.; поскитаться/скитаться 
pasibaūllsti (~džia, pasibaudė) tarm. решить

ся/решаться; jis pas ibaudė pėsčias eiti j 
Kauną он решился пешком идти в Каунас 

pasibėginė||ti (~ja, -jo), pasibėgio| |ti (~ja, -jo) 
1. džn. бегать/побегать, резвиться /порез
виться; 2. (pasilankstyti) случиться/случать
ся; обгуляться/обгуливаться tarm. 

pasibėl| |sti (-džia, -dė) постучаться/стучать-
ся; p. | duris постучаться в дверь 

pasibylinė||ti (~ja, -jo) посудйться/судйться 
pasibijo||ti (pasibijo, -jo) побояться/бояться 
pasibjaurėlljimas (1) отвращение; p. tuo žmo

gumi отвращение к этому человеку; kelti - j i 
mą возбуждать отвращение; - t i (pasibjauri, 
-jo) (kuo) выказать/выказывать [испытать/ 
испытывать] отвращение (к кому-чему); aš 
-jau jo elgesiu его поведение вызвало у 
меня отвращение 

pasibl | |aškyti (-aško, -aškė) пошататься/ша
таться šnek., послоняться/слоняться šnek. 

pasibodėllti (pasibčdi, -jo) (kuo) погнушать
ся/гнушаться (кого-чего, кен-чем) 

pasibostllyti (~o, -ė) šnek. почудиться/чу
диться, померещиться/мерещиться 

p a s i b u č i a v i m a s (1) поцелуй; - iuo t i (-iiioja, 
-tavo) поцеловаться/целоваться 

pasič | | iaupyt i (- iaūpo, - iaūpė) šnek. поже
маниться/жеманиться šnek., покривляться/ 
кривляться šnek. 

pasičiužinėtlti (-ja, -jo) džn. кататься/пока
таться на коньках; p. čiuožykloje покататься 
на катке 

pasidabinllti (~а, -о) украситься/украшаться, 
нарядиться /наряжаться 

pasidabrinllti (-а, -о) , pasidabrlluoti (-ūoja, 
-avo) посеребрить/серебрить; pasidabruoti 
šaukštus посеребрить ложки 

pasidllairyti (~airo, -airė) оглядеться/огляды
ваться, осмотреться/осматриваться; р. į 
šalis оглядеться по сторонам 

pasidllalbstyti (-albsto, -albstė) tarm. žr. p a 
s i d a i r y t i 

pasidalijimas (1) (v. reikš, раздел, разделение, 
распределение; darbo р. разделение труда; 
balsų р. разделение голосов; žemės р. раздел 
земли 

pasidalinllimas (1) žr. p a s i d a l i j i m a s ; - t i 
(~a, -o) žr. p a s i d a l y t i 

pasidalllyti (~ija, -ijo) įv. reikš, разделиться/ 
разделяться; поделиться/делиться; p. su 
kuo duonos kąsniu поделиться с кем-л . кус
ком хлеба; p. įspūdžiais поделиться впе
чатлениями; balsuojant balsai - i jo при голо
совании голоса разделились; р . pinigus по
делить между собой деньги 

pasidarbllūoti (~uoja, -avo) потрудиться/тру
диться; позаниматься/заниматься; daug р. 
tėvynės labui много потрудиться на благо 
родины 

pasidllaryti (-aro, -arė) 1. сделаться/делать-
ся, стать/становиться; jis - a rė garsūs он 
стал знаменитым; oras -arė prastesnis погода 
стала хуже; ligoniui -a rė lengviau больному 
стало легче; 2. произойти/происходить; kas 
-arė? что случилось?; 3. сделать/делать 
себе; D galą р. покончить с собой, наложить 
на себя руки 

pasidllaužyti (-aūžo, -aūžė) 1. пошататься/ 
шататься šnek.; р. po margą pasaulį поша
таться по белому свету; 2. žr. p a s i l a k s 
t y t i 2 

pasidavimas (2) сдача; p. į nelaisvę сдача в 
плен 

pasidavinė| |ti (-ja, -jo) džn. сдаваться; sukilė
liai ėmė р. повстанцы начали сдаваться 

pasiderėllti (pasidera, -jo) поторговаться/ 
торговаться 

pasidėllti (pasideda, -jo) 1. деться/деваться; 
nėra kur р. некуда деться; 2. положить/ 
класть (себе, своё); -siu pagalvę po galva 
положу себе подушку под голову 

pasididin||ti (~а, -о) увеличить/увеличивать 
(себе, своё) 
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p a s i d i d ž i a v i m a s (1) гордость (-и); nacionali
nis р. национальная гордость; - i u o t i (-iūoja, 
-iavo) (kuo) возгордиться/гордиться (кем-
чем); - iuoti laimėjimais возгордиться успеха
ми; kalbėjo -iūodamas говорил с гордостью 

pasidieg||ti (-ia, -ė) посадить/сажать (себе, 
у себя) 

pasidievažllyti (~ija, -ijo) побожиться/божить
ся, сказать/говорить «ей-богу» 

pasidygė | | t i (pasidygi, -jo) tarm. i r . p a s i 
b j a u r ė t i 

pasidirbjlti (~a, -о) сделать/делать себе; сма
стерить/мастерить себе; jis - о ratus он 
сделал себе телегу 

pasidomė| | t i (pasidomi, -jo) поинтересовать
ся/интересоваться, полюбопытствовать/лю-
бопытствовать; р. naujomis knygomis поинте
ресоваться новыми книгами 

p a s i d r a i k y t i (-alko, -aikė) šnek. (pasilakstyti 
— apie kales) случиться/случаться 

pasidrąsinllti (-а, -о) набраться/набираться 
смелости [храбрости], ободриться/обод
ряться 

pasidrovėllti (pasidrovi, -jo) постесняться/ 
стесняться; p. prašyti постесняться просить 

pasidrožllti (~ia, -ė) 1. (pasiobliuoti) подстро
гать/подстрагивать (себе); 2. (pasismailinti) 
заострить/заострять (себе), очинйть/очи-
нять (себе) 

pasiduo!|ti (-da, pasidavė) 1. сдаться/сда
ваться; nepasiduoti priešui не сдаться врагу; 
2. поддаться/поддаваться; р. draugų įtakai 
поддаться влиянию товарищей; • р. likimo 
valiai покориться судьбе 

pasidllurti (pas'iduria, ~ūrė) уколоть/укалывать 
(себе) 

pasidžiaūgllti (-ia, pasidžiaugė) (kuo) порадо
ваться/радоваться (кому-чему); p. laimėji
mais порадоваться успехам 

pasidžiovinЦti (~а, -о) посушйть/сушйть (се
бе, своё); р. plaukus посушить (свой) воло
сы; р. džiūvėsių насушить себе сухарей 

pasieka (З ь) достижение 
pasiekiam || as (З а) достижимый, досягаемый; 

- ū m a s (2) достижимость (-и), досягаемость 
(-и) 

pasiekimllas (2) i r . 1 a i m ė j i m a s 2 
pasiek||ti (-ia, -ė) (kq) 1. достичь [достиг

нуть] /достигать (чего), достать/доставать 
(до чего, чего); р. upės d u g n ą достать дно 
реки; р. rafikomis lubas достать руками до 
потолка; р. krantą достигнуть берега; 2. 
добиться/добиваться (чего); достичь [до
стигнуть]/достигать (чего); р. rezultatą до
стигнуть результата; р. pergalę добиться 
победы; р. rekordą установить рекорд; р. 
tikslą добиться [достигнуть] цели; negalima 

pasitenkinti tuo, kas -ta нельзя успокаивать
ся на достигнутом; 3.: smuiko garsai - ė jo 
ausį звуки скрипки коснулись его уха 

pasielgimas (2) поступок; garbingas р. чест
ный поступок 

pasielgllti (-ia, pasielgė) поступить/поступать; 
совершить/совершать поступок; обойтись/ 
обходиться; nežinojo, kaip р. не знал как по
ступить; tinkamai р. правильно поступить; 
blogai su kuo р. плохо обойтись с кем-л. 

pasienietis, -ė (2) пограничник 
pasien||ininkas, -ė (1) i r . p a s i e n i e t i s ; -inis 

(1) пограничный; -is (1) 1. (место) у стены; 
-yje у стены; 2. (valstybės pakraštys) погра
ничная местность; ~io ruožas пограничная 
полоса; ~io apsauga пограничная охрана; 
-yje на границе, у границы, в пограничной 
полосе 

pasiellti (~ja, -jo) подвязать/подвязывать 
pasigadinIIti (~a, -о) испортиться [попортить

ся] /портиться 
pasigailėjimllas (1) 1. пощада; bė - о без поща

ды; maldauti - о молить о пощаде; 2. со
жаление; сочувствие; 3. помилование 

pasigailėllti (pasigaili, -jo) (ко) 1. пожалеть/ 
жалеть (о чём); раскаяться/раскаиваться (в 
чём); tū to dar -s i ты об этом ещё по
жалеешь; paleisk manė, tū to nepasigailėsi 
отпусти меня, ты не раскаешься [не по
жалеешь); 2. сжалиться (над кем-чем); по-
щадйть/щадйть (кого-что); р. nelaimingojo 
сжалиться над несчастным; prašyti ką р. 
просить пощады у кого-л.; 3. помиловать/ 
миловать (кого); negalima р. tokio nusikaltė
lio нельзя помиловать такого преступника; 
-tinas (1) жалкий; -tina išvaizda жалкий вид; 
- t inai prv. жалко 

pasigallląsti (~anda, -ando) поточйть/точйть, 
поострйть/острйть (что-л. своё); peilis atši
po, reikia р. нож затупился, надо поточить 

pasigalynėllt i (-ja, -jo) помериться/мерить
ся силами; схватиться/схватываться; по
бороться/бороться 

pasigamini!ti (~а, -о) произвести/произво
дить (себе), сделать/делать (для себя); р . 
darbo įrankius сделать для себя орудия труда 

pasigllanyti (-ano, -anė) попастйсь/пастйсь; 
leisk arklį į pievą р. пусти коня на луг по
пастись 

p a s i g a r d ž i a v i m a s (1) наслаждение, смак; 
- iuo t i (-iūoja, -iavo) насладиться/наслаж
даться; valgė -iuodamas ел с наслаждени
ем [со смаком] 

pasigarsinllU (-а, -о) дать/давать знак о себе 
pasigllauti (-auna, -avo) поймать/ловить (се

бе, для себя), схватить/схватывать; под
хватить/подхватывать; jis sumanė pietums 
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žuvų р. он задумал наловить рыбы на обед; 
р. naują idėją ргк. подхватить новую идею; 
nėra iš kur pinigų р . ргк. негде достать денег; 
-autoji (-osios) šnek. подходящий случай 

pasigėrėjimas (1) любование, восхищение, на
слаждение; estetinis р. эстетическое на
слаждение 

pasigėrėlis, -ė (1) напившийся, -аяся допьяна, 
пьяный, -ая 

pasigėrė| | t i (pasigėri, -jo) полюбоваться/лю-
боваться, восхититься/восхищаться, прийти/ 
приходить в восхищение; р. augančiais vai
kais полюбоваться подрастающими детьми 
[на подрастающих детей]; -damas žiūrėjo с 
восхищением смотрел; -tinas (1) восхити
тельный; -tinas vaizdas восхитительный вид 

pasigėrimas (2) опьянение, охмеление 
pasigerinllti (~а, -о) подольстйться/подоль-

щаться šnek.; подластиться/подлащиваться 
šnek., угодить/угождать; р. viršininkui по
дольститься к начальнику 

pasigllėrti (pasigeria, -ėrė) напиться/напи
ваться (допьяна), охмелеть/хмелеть; р. ik i 
sąmonės netekimo напиться до бесчувствия; 
jis greitai pasigeria он быстро хмелеет; -ėręs 
(-usi) напившийся, пьяный 

pasigllėsti (-efida, -edo) хватиться, заметить/ 
замечать отсутствие; namie -edafi laikrodžio 
дома я хватился часов; дома я спохватился, 
что нет часов 

pasigydllyti (-о, -ė) полечйться/лечйться; 
ligonis išvyko j sanatoriją р. больной отпра
вился в санаторий полечиться 

pasiginčllyti (—ija, -ijo) поспорить/спорить 
pasigyrėlis, -ė (1) хвастун, -нья šnek. 
pasigyrimas (2) хвастовство, похвальба šnek.; 

tuščias р. пустое хвастовство 
pasigif||sti (~sta, ~do) послышаться/слышать

ся, раздаться/раздаваться; ~do balsas раз
дался [послышался] голос; man ~do мне 
послышалось 

pasig||lrti (pasigiria, -yrė) похвастать(ся)/хвас-
тать(ся), похвалиться/хвалиться; р. savo 
laimėjimais похвастаться своими успехами 

Pasiglemž||ti (~ia, pasiglemžė) захватить/за
хватывать, прибрать/прибирать (себе, для 
себя), присвоить/присваивать; р. visus pini
gus забрать (себе) все деньги 

pasigobė| | t i (pasigobi, -jo) (ко) позариться/ 
зариться šnek. [на- что), польститься/льсти
ться (на что, чем); р. svetimų pinigų поза
риться на чужие деньги 

pasigodė| | t i (pasigodi, -jo) (ко) позариться/ 
зариться šnek. (на что) 

pasigrabinėll t i (-ja, -jo) džn., pasigr| |aibyti 
(-aibo, -aibė) džn. шарить/пошарить šnek., 
рыться/порыться (в карманах) 

pasigražinllti (-а, -о) приукраситься/при
украшаться, принарядиться/принаряжаться 

pasigrieb||ti (~ia, pasigriebė) схватить/схва
тывать (себе, для себя); vilkas pasigriebė avį 
волк схватил овцу 

pasigrobllti (~ia, -ė) захватить/захватывать 
(себе), похитить/похищать (себе), присвоить/ 
присваивать; р. turtų захватить [похитить] 
богатства 

pasigrožėlljimas (1) восхищение; любование; 
р. savo kūriniu восхищение своим произ
ведением; - t i (pasigroži, -jo) восхититься/ 
восхищаться, полюбоваться/любоваться, 
прийтй/приходйть в восхищение; - t i gamta 
полюбоваться природой; - t i saulėtekiu по
любоваться на восход солнца 

pasigrož| | iuoti (-iūoja, -iavo) žr. p a s i g r o 
ž ė t i 

pasigrumti (pasigrumia, pasigrūmė) побороть
ся/бороться, помериться/мериться силами 

pasigrūllsti (-da, ~do) сунуть/совать под 
себя; подсунуть/подсовывать; р . apsiaustą 
po sėdynė подсунуть плащ под сиденье 

pasiglluldyti (~uldo, -uldė) положить/класть 
(рядом) с собой 

pasigundllyti (-о, -ė) соблазниться/соблаз
няться, прельститься/прельщаться; поль
ститься/льститься 

pasiguodimas (2) жалоба, утешение, сетование 
pasiguo||sti (-džia, ~dė) 1. (kuo) утешиться/ 

утешаться (чем); 2. (pasiskųsti) пожаловать
ся/жаловаться, посетовать/сетовать; р. savo 
nesėkmėmis пожаловаться на свой неудачи 

pasiguž| | t i (~ia, pasigūžė) согнуться/сгибать
ся, съёжиться /съёживаться , скорчиться/ 
корчиться, сжаться/сжиматься в комок 

pasigvelb[|ti (~ia, pasigvelbė) šnek. стащить 
šnek., стибрить šnek., украсть/красть 

pasigviešllti (~ia, pasigviešė) šnek. (ко) поза
риться/зариться šnek., польститься/льстить
ся (на что); turto р. позариться на богатство 

pasiieško| | t i (pasiieško, -jo) поискать/искать 
(себе) ; jis -jo geresnės tarnybos он поискал 
себе лучшую службу 

pasiilgimas (2) (ко) тоска (по ком-чём, по ко
му-чему), tėvynės р. тоска по родине 

pasiilgin||ti {-а, -о) удлинить/удлинять (себе, 
для себя) 

pasillgllti (~sta, -о) (ko) стосковаться, затоско
вать/тосковать (по кому-чему, по ком-чём); 
соскучиться (о ком-чём, по кому-чему); р. 
tėvynės стосковаться [затосковать] по роди
не; р. darbo соскучиться по работе 

pasi||imstyti (-imsto, -imstė) схватиться/схва
тываться, помериться/мериться силами 

pasiimti (pasiima, pasiėmė) взять/брать (себе, 
с собой); nepamiršk paso р. не забудь взять 
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с собой паспорт; р. lagaminą kelionėn взять 
чемодан в дорогу 

pasiirstllyti (~о, ~ė) покататься/кататься на 
лодке 

pasijaudin||ti (~а, ~о) поволноваться/волно
ваться 

pasijauninjl t i (~а, ~о) подмолодиться/под
молаживаться 

pasijys (3b) stat. подбалка 
pasijodinė| |ti (~ja, -jo) džn. ездить/поездить 

[кататься/покататься] верхом 
pasijos dgs. (Зь) высевки, отруби 
pasįjotinis (1) spec. обдирный; р. malimas 

обдирный помол 
pasijudinllimas (1) движение; ~ t i (-а, -о) 

двинуться/двигаться, тронуться/трогаться; 
пошевелиться/шевелиться; negaliu ~ t i iš 
vietos не могу пошевелиться с места; - к ! 
поворачивайся! 

pasijuokimas (2) 1. шутка, смех; 2. осмеяние, 
глумление 

pasi juokj i (~ia, pasijuokė) (iš ко) посмеяться/ 
смеяться, подшутить/подшучивать (над кем-
чем); р. iš kvailio посмеяться над дураком; 
р. iš pagyrūno подшутить над хвастуном 

pasijuos||ti (-ia, -ė) подпоясаться/подпоясы
ваться 

pasijliūsti (-unta, -ūto) почувствовать/чувство
вать себя; p. šeimininku почувствовать себя 
хозяином; jis -ū to sveikas он почувствовал 
себя здоровым 

pasikabln||ti (~а, -о) повесить/вешать (у 
себя, себе); р. ant sienos gražų paveikslą 
повесить у себя на стену хорошую картину 

pasikllaišyti (~aišo, -aišė) подобрать/подби
рать (юбку) 

pasikaltinllti (~a, -о) погреться/греться (на 
солнце) 

p a s i k a l b ė j i m a s (1) разговор, беседа; р . tele
fonu телефонный разговор; - t i (pasikalba, 
-jo) поговорйть/говорйть (между собою); 
- t i apie reikalus поговорить о делах 

pasikamanollti (~ja, -jo) взнуздать/взнузды
вать (себе) 

pasikamllūot i (~ūoja, -avo) помучиться/му
читься, помаяться/маяться; р. su tuo u ž d a 
viniu помучиться с этой задачей 

pasikankin||ti (~а, -о) помучиться/мучиться 
pasikapano||ti (~ja, -jo) šnek. побарахтаться/ 

барахтаться šnek. 
pasikarst||yti (~o, -ė) šnek. полазить/лазить 
p a s i k a r š č i a v i m a s (1) горячность (-и); - iūot i 

(-iūoja, -iavo) погорячиться/горячиться; jis 
nė karto g i n č e nepasikarščiavo он ни разу в 
споре не погорячился 

pasik||arti (pasikaria, -orė) повеситься /ве
шаться; išdavikas -o rė предатель повесил

ся; • -ark nuo mano galvos šnek. отвяжись, 
не морочь мне голову; neturėti kur р. šnek. 
не иметь куда деться; ant ko р. šnek. по
ложиться на кого-л. 

pasikartoj imas (1) повторение; straipsnyje 
daug nereikalingų -jimų в статье много не
нужных повторений; - t i (~ja, -jo) повто
риться/повторяться; liga -jo болезнь повто
рилась; praeitis nepasikartos прошлое не по
вторится 

pasik||asyti (-aso, -asė) почесаться/чесаться 
pasikasti (pasikasa, pasikasė) подкопаться/ 

подкапываться, подрыться/подрываться; р. 
po tvirtovės siena подкопаться под стену 
крепости 

pasikąsti (pasikanda, pasikando) 1. закусить/ 
закусывать; atnešk ko nors p. pr ie alaus при
неси что-л. закусить к пиву; 2. придраться/ 
придираться, пристать/приставать; jie vis 
manimi pasikandę они всё ко мне приди
раются 

pasikaustHyti (~о, -ė) подковать/подковывать 
pasikauti (pasikauna, pasikovė) повоевать/ 

воевать, подраться/драться, побороться/ 
бороться 

pasikelllsti (-čia, pasikeitė) 1. изменйться/из-
меняться, перемениться/меняться; oras 
rytoj gali р. погода завтра может изменить
ся; gyvenimas pasikeitė жизнь перемени
лась; jo pažiūros pasikeitė его взгляды из
менились; 2. поменяться/меняться; обме
няться/обмениваться; р. knygomis обме
няться книгами; р. vietomis поменяться 
местами; р. patyrimu обменяться опытом; 
-dami попеременно; -timas (2) ;v. reikš. 
смена, обмен, изменение, перемена; tem
peratūros -timas изменение темперетуры; 
-timas nuomonėmis обмен мнениями; ap
linkybių -timas изменение обстановки; pa
grindiniai - t imai visuomenės gyvenime ко
ренные изменения в общественной жизни; 
sargybos -timas смена караула 

pasik| |ėlimas (2) подъём; —eiti (pasikelia, -ėlė) 
подняться/подниматься; ~eiti ( ketvirtą a u k š 
tą подняться на четвёртый этаж 

pasikepin||ti (~а, -о) погреться/греться, по
печься/печься, пожариться/жариться šnek., 
р. saulėje погреться на солнце 

pasikepurnėllti (~ja, -jo) ir. p a s i k a p a n o t i 
pasikėsinimas (1) покушение; посягательство; 

p. nužudyti покушение на убийство; р. į kie
no nors teises посягательство на чьй-л. права 

pas ikės ln j i (~а, -о) покуситься/покушаться, 
посягнуть/посягать, совершить/совершать 
покушение; р. j svetimą turtą покуситься на 
чужое добро; -tojas, -а (1) покушающийся, 
-аяся, покушавшийся, -аяся 
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pasikieminėllti (-ja, -jo) šnek. погостить/ 
гостить, походйть/ходйть в гости 

pasik||inkyti (~inko, -Шке) запрячь/запрягать 
(себе); jis -ifikė arklius он запряг (своих) 
лошадей 

pasikifplfti (pasikerpa, -о) по(д)стрйчься/ 
по(д)стригаться 

pasikifllsti (pasikerta, -to) порубить [нару
бить]/рубить (для себя) 

pasikišllti (pasikiša, -о) подсунуть/подсовы
вать, подоткнуть/подтыкать 

pasikivifčllyti (~ija, -ijo) поссориться/ссо
риться, поспорить/спорить, побраниться/ 
браниться 

pasiklausinėllti (~ja, -jo) din. обращаться/об
ратиться с вопросами, расспрашивать/ 
расспросить; eisiu kelio р. пойду расспро
сить о дороге 

pasikl||ausyti (-aūso, -aūsė) послушать/слу
шать; p. muzikos послушать музыку 

pasiklausyti (~ia, -ė) 1. обратиться/обра
щаться с вопросом, спросить/спрашивать; 
справиться/справляться; осведомиться/ос
ведомляться; nėra ko р. некого спросить, 
н е у кого справиться [осведомиться]; 2. 
спроситься/спрашиваться; išėjo nepasiklau
sęs viršininko ушёл не спросись у началь
ника 

pasikliau||ti (~ja, pasikliovė) (kuo) положить
ся/полагаться (на кого-что), довериться/ 
доверяться (кому-чему); savimi р. поло
житься на себя; tik tavimi vienu galiu р. 
только тебе одному я могу довериться 

pasiklydėlis, -ė (1) заблудший, -ая; заблу
дившийся, -аяся 

pasiklydimas (2) заблуждение 
pasikliovimas (2) доверие; р. savimi уверен

ность в себе, самоуверенность 
pasikly||sti (~sta, ~do) заблудиться; р. miške 

заблудиться в лесу 
pasiklo||ti (~ja, -jo) постлать/постилать (се

бе), постлаться/постилаться; kaip pasiklos, 
taip if išmiegos как постелится, так и выспи
тся 

pasikn||aisioti (-aisioja, -aisiojo) džn., -aisyti 
(~aiso, -aisė) džn. šnek. рыться/порыться 
šnek., копаться/покопаться šnek., шарить/ 
пошарить šnek., -aisiok po kišenės, gal rasi 
d e g t u k ų поройся в карманах, может быть 
найдёшь спички 

pasikniaūsllti (~sia, pasikniausė) šnek. порыть
ся/рыться šnek., пошарить/шарить šneJc. 

pasiknis||ti (pasiknisa, -о) подрыться/под
рываться 

pasikonsultuoti (~uoja, -avo) проконсульти
роваться /консультироваться 

pasikorėlis, -ė (1) повесившийся, -аяся 

p a s i k r a p š t y t i (-apsto, -apštė) šnek. пово
зиться/возиться; - a p s č i a u ik i vėlios nakties 
повозился до поздней ночи 

pasikrelpllti (~ia, pasikreipė) повернуться/ 
поворачиваться; žiūri Į manė - ę s смотрит 
на меня повернувшись 

pasikržkti (pasikrekia, pasikrėkė) (pasilaksty
ti — apie kiaules) случиться/случаться; об
гуляться/ обгуливаться tarm. 

pasikrikštllyti (~ija, -ijo) bažn. окреститься/ 
креститься 

pasikrutin||ti (~a, -о) пошевелиться [ (поше
вельнуться) /шевелиться 

pasikulllsti (-čia, pasikuitė) šnek. повозиться/ 
возиться, покопаться/копаться šnek., по
рыться/рыться šnek.; p. spintoje порыться 
в шкафу 

pasikūkčio| | t i (~ja, -jo) всхлипнуть/всхлипы
вать; verkia -damas он плачет всхлипывая 

pasikiilti (pasikulia, pasikūlė) šnek. 1. (pasilaks
tyti — apie gyvulius) случиться/случаться; 2. 
žr. p a i š d y k a u t i 

pasikūprin| | t i (-а, -о) (немного) сгорбиться/ 
горбиться, согнуться/сгибаться 

pasik||urti (pasikurta, -ūrė) затопить/затапли
вать (себе) ; -ū rė krosnį затопил (у себя) печь 

pasikuždė | | t i (pasikužda, -jo) пошептаться/ 
шептаться 

pasikvapinllti (-а, -о), pasikvepini!ti (-а, -о) 
надушйться/душйться; pasikvepinti odeko
lonu надушиться одеколоном 

pasikviellsti (-čia, pasikvietė) пригласить/ 
приглашать (к себе); р. Į svečius пригласить 
в гости 

pasil| |aikyti (-aiko, -aikė) 1. оставить/остав
лять [сохранить/сохранять] за собой; р. 
t e i s ę сохранить за собой право; 2. подер
жаться/держаться; tvora dar kiek -aikys 
забор подержиться ещё немного 

pasil | |akstyti (-aksto, -akstė) 1. побегать/ 
бегать; порезвиться/резвиться; 2. (apsivai
sinti — apie gyvulius) случиться/случаться; 
обгуляться/обгуливаться tarm. 

pasilakti (pasilaka, pasilakė) niek. напиться/ 
напиваться, нализаться/нализываться šneic., 
налакаться šnek. 

pasilaužllti (~ia, -ė) наломать/наламывать; 
moteris - ė beržo šakų женщина наломала 
(для себя) берёзовых веток 

pasilėid||ėlis, -ė (i) menk. распущенный, -ая, 
распутник, -ица, беспутник, -ица šnek.; -imas 
(2) распущенность (-и), беспутство šnek. 

pašileiIIsti (-džia, ~do) 1. распустить/рас
пускать; p. plaukus распустить (свой) воло
сы; 2. распуститься/пускаться; jis -do tie
siai per laukus он пустился прямо через 
поля; -do šokti пустился в пляс; 3. рас-
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пуститься/распускаться; vaikai visai ~do 
дети совсем распустились; - dę s (-usi) рас
пущенный, беспутный 

pasilengvin||ti (~а, -о) облегчить/облегчать 
(себе) 

pasilenkimas (2) наклон, наклонение; уклон, 
уклонение 

pasilenk||ti (-ia, pasilenkė) нагнуться/наги
баться, наклониться/наклоняться, склонить
ся/склоняться; р. prie stalo склониться над 
столом; jis pasilenkė pasiimti kepurės nuo že
mės он нагнулся, чтобы взять шапку с земли 

pasilepini!ti (~а, -о) понежиться/нежиться , 
побаловаться/баловаться šnek. 

pasilie||ti (~ja, ~jo) 1. потечь/течь; pienas -jo 
молоко потекло; 2. пролиться/проливаться 

pasiilgo||ti (~ja, -jo) šnek. захворать/захва
рывать, заболеть/заболевать 

pasilllikti (-iėka, -iko) 1. остаться/оставаться; 
p. namie остаться дома; p. prie savo nuomo
nės prk. остаться при своём мнении; р. vie
toje остаться на месте; р. pr ie ligonio остать
ся у больного [с больным); 2. оставить/ 
оставлять себе [за собой, у себя); р . sau 
t e i s ę оставить [сохранить] за собой право; 
р. grūdų sėklai оставить зерно на семена 

pasilinksminllimas (1) увеселение; развле
чение; masiniai - imai массовые развлече
ния; - t i (~а, -о) повеселиться/веселиться, 
развлечься /развлекаться 

pasilypė| | t i (pasilypi, -jo) (немного) взлезть/ 
взлезать 

pasilipi!ti (pasilipa, -о) полезть/лезть, взлезть/ 
взлезать 

pasiliuob||ti (~ia, pasiliuobė) покормить/кор
мить (свою) скотину 

pasilpimas (2) ослабление 
pasi lpnė || t i (~ja, -jo) ослабеть/ослабевать 

немного 
pasilpnin||ti (~a, -о) ослабить/ослаблять не

много 
pasilpllti (~sta, -o) žr. p a s i l p n ė t i 
pasilsėUjimas (1) отдых; - t i (pasilsi, -jo) отдох

нуть/отдыхать; gerai - t i хорошо отдохнуть 
pasimaginjlti (~a, -о) захотеть/хотеть; при

охотиться/приохочиваться šnek:, tu valgei, 
if aš ~au ты ел, и я захотел 

pasimllainyti (-aino, -a inė) žr. p a s i k e i s -
t i 2 

pasimllaišyti (-aišo, -aišė) 1. помешать/ме
шать, размешать/размешивать (себе); р. 
c u k r ų arbatoje размешать сахар в чае; 2. 
попасться/попадаться, подвернуться/под
вёртываться; появиться/появляться; kai da
bar keliai prasti, tai svečių nepasimaišo no 1  

скольку теперь дороги плохие, то гости не 
появляются 

pasimaitinll t i (-а, -о) покормиться/кормиться 
pasimaivllyti (~о, -ė) пожеманиться /жема

ниться šnek., покривляться/кривляться šnek., 
поломаться/ломаться šnek. 

pasimankllymas (1) разминка; - y t i (~о, -ė) 
поразмяться, размяться/разминаться 

pas imankš t in | | t i (~а, -о) размяться /разми
наться, поупражняться/упражняться , по
тренироваться /тренироваться 

pasimatllymas (1) свидание; ik i -ymo! до 
свидания!; - y t i (-о, -ė) увидеться/видеть
ся; повидаться; - y t i sū draugais увидеться 
с друзьями; i k i -ant до свидания 

pasimatl lūot i (-ūoja, -avo) помериться /ме
риться; p. ūgiu sū kuo помериться ростом 
с кем-л. 

pasimaudllyti (~о, -ė) (недолго, немного) 
покупаться/купаться 

pasimėgllauti (~auja, -avo) (kuo) насладиться/ 
наслаждаться (чем); посмаковать/смако-
вать (что); -avimas (1) самоуслаждение 

pasimėilinllti (~а, -о) поласкаться/ласкаться, 
подластиться/подлащиваться, полюбезни
чать/любезничать; р . motinai приласкаться 
к матери; jis moka gražiai žodžiais р. он умеет 
красивыми словами подластиться 

pasimelllsti (~džia, pasimeldė) помолиться/ 
молиться; р. ūž mirusįjį bažn. помолиться за 
упокой души умершего 

pasimėlž||ti (~ia, -ė) надойть/дойть для себя 
pasimėrginllt i (-а, -о) [кат] поухаживать / 

ухаживать (за кем) 
pasimerk||ti (~ia, pasimerkė) поставить/ста-

вить в воду; jis pasimerkė gėlių puokštę он 
поставил в воду букет цветов 

pasimesti (pasimeta, pasimetė) потеряться/ 
теряться, затеряться/затериваться; knyga 
kažkur pasimetė книга куда-то затерялась 

pasimiklinll t i (~а, -о) поупражняться/уп
ражняться, потренироваться/тренироваться 

pasimylė||ti (pasimyli, -jo) 1. (pasivaišinti) угос
титься/угощаться; 2. насладиться/наслаж
даться любовью 

pasimiršllti (~ta, -о) забыться/забываться 
pasimifti (pasimiršta, pasimirė) скончаться; 

у м е р е т ь / у м и р а т ь 
pasimitrin||ti (~a, -о) поупражняться/упраж

няться 
pasimokllyti (-o, -ė) поучиться/учиться, под-

учйться/подучиваться šnek.; p. kalbos под-
учйться языку 

pasimūginllti (~а, -о) tarm. žr. p a s i m u i s 
t y t i 

pasimullinllti (~a, -о) намылиться/мылиться 
pasimūistl lyti (-o, -ė) пошевелиться/шеве

литься; поёрзать /ёрзать šnek.; p. kėdėje 
поёрзать на стуле 
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pasimušt i (pasimuša, pasimušė) 1. побить/ 
бить (себе); 2. подбить/подбивать (себе) ; р. 
apsiaustą kailiu подбить себе пальто мехом; 
3. (pasilakstyti — apie gyvulius) случиться/ 
случаться; обгуляться/обгуливаться tarm. 

pasinaudojimas (1) (kuo) пользование (чем), 
использование (чего); р. tarnyba использо
вание служебного положения; - t i (~ja, -jo) 
воспользоваться/пользоваться; - t i moksline 
literatūra воспользоваться научной литера
турой; - t i proga воспользоваться случаем, 
использовать случай 

pasinėrimas (2) нырок; погружение 
pasinerti (pasineria, pasinėrė) нырнуть/ны

рять, окунуться/окунаться, погрузиться/ 
погружаться; р. į vandenį нырнуть в воду; 
iki kaklo р. darbe ргк. с головой окунуться 
[погрузиться] в работу 

pasinešt i (pasineša, pasinešė) 1. поднести/ 
нести (свою вещь); 2. šnek. подрасти/под
растать; 3. šnek. наклониться/наклоняться; 
склониться/склоняться; р. į dešinę pusę на
клониться на правую сторону 

pasin[|iauti (-iauja, -iovė) погрызться/грызть
ся šnek.; поссориться/ссориться, поругать
ся /ругаться 

pasininkas, -ė (1) паспортист, -тка 
pasinorė||ti (pasinori, -jo) захотеть/хотеть; jam 

-jo valgyti он захотел есть 
pasiož||iūoti (-iūoja, -iavo) šnek. поупрямить

ся/упрямиться šnek. 
pasipainioll t i (-ja, -jo) подвернуться/под

вёртываться šnek.; netyčia if jis ten -jo слу
чайно и он там подвернулся [оказался] 

pasipasakojimas (1) рассказ (о себе); - t i (~ja, 
-jo) рассказать/рассказывать (о себе) 

pasipašin | | t i (-а, -о) занозить; р . pirštą за
нозить палец 

p a s i p a ž i n t i (~įsta, -ino) 1. познакомиться/ 
знакомиться; 2. быть знакомым; aš su juo 
nepasipažįstu я с ним не знаком 

pasipelnllymas (1) нажива; -ymo tikslais в 
целях наживы; - y t i (~о, -ė) (iš ко) нажйть-
ся/наживаться (на чём), поживиться (чем) 
šneic.; р. iš karinių tiekimų нажиться на воен
ных поставках 

pasiperti (pasiperia, pasipėrė) попариться/ 
париться 

pasipėšt i (pasipeša, pasipešę) подраться/ 
драться 

pasipiktinll imas (1) возмущение, негодование; 
sukelti kam - imą привести в негодование 
кого-л.; - t i (~а, -о) возмутиться/возмущать
ся, прийтй/приходйть в негодование [в воз
мущение]; вознегодовать knyg.; - t i kieno 
elgesiu восмутйться чьйм-л. поведением; 
~ęs žmogus возмущённый человек 

pasiplldllyti (~о, -ė) пополниться/пополнять
ся, дополниться/дополняться; organizacija 
- ė naujais nariais организация пополнилась 
новыми членами 

pasipllllti (pasipila, -ylė) 1. полйться/лйться; 
-ylė vanduo вода полилась; -ylė ašaros брыз
нули слёзы; 2. ргк. посыпаться/сыпаться; 
-ylė priekaištai посыпались упрёки; kibirkš
tys iš akių -ylė искры из глаз посыпались; 
žmonės -ylė į gatvę люди высыпали на улицу 

pasipinigllauti (-auja, -avo) заработать/зара
батывать деньги; зашибить/зашибать день
гу šnek. 

pas ip in t i (pasipina, -ynė) ir. p a s i p a i n i o t i 
pasipiršimas (2) сватовство; предложение 
pasipifšllti (pasiperša, -о) посвататься/сва

таться, сделать/делать предложение 
pasipjaustĮlyti (-o, -ė) нарезать /нарезать 

(себе , для себя); р. dešros if pavalgyti н а р е 
зать колбасы и поесть 

pasipjau|[ti (~na, pasipjovė) 1. (pasiskersti) 
зарезать/зарезывать (себе, для себя); 2. (nu
sižudyti) зарезаться/зарёзываться 

pasiplepėllt i (pasiplepa, -jo) поболтать/бол
тать друг с другом 

pasipl iūškin | | t i (-а, -о) поплескаться/плес
каться, побрызгаться/брызгаться; р. vande
nyje поплескаться в воде 

pasiprllašyti (~ašo, -ašė) попросйть(ся)/про-
сйть(ся); jis - a šė nakvynės он попросился 
на ночлег 

pas ip r i e š in imas (1) įv. reikš, сопротивление; 
oro р. воздушное сопротивление; р. g i n k l u 
вооружённое сопротивление; - t i (~а, -о) 
оказать /оказывать сопротивление; сопро
тивляться, воспротивиться/противиться; 
- t i priešo spaudimui оказать сопротивление 
[сопротивляться] натиску врага; tėvai - о jo 
sumanymui родители воспротивились его 
затее 

pasipudr||uoti (-ūoja, -avo) попудриться/пуд-
риться, напудриться/напудриваться, при-
пудриься /припудриваться 

pasipulkin| | t i (~а, -о) , pasipuik||uoti (-ūoja, 
-avo) поважничать/важничать, щегольнуть/ 
щеголять šnek. 

pasipuošimas (2) наряд(ы); украшение 
pasipuoš| | t i (-ia, pasipuošė) украситься/укра

шаться; убраться/убираться; нарядиться/ 
наряжаться 

pasipuf | |kšt i (~škia, pasipurškė) попрыскать
ся /прыскаться 

pasipūrtllyti (~о, -ė) встряхнуться/встряхи
ваться; arklys - ė лошадь встряхнулась 

pasipūsti (pasipučia, pasipūtė) надуться/наду
ваться; pas ipūtęs (-usi) (išpuikęs) надутый; 
спесивый, напыщенный, чванный šneic. 
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pasip||ustyti (~ūsto, -ūstė) наточйть/ната-
чивать (себе) ; p. skustuvą наточить (свою) 
бритву 

pasipūškinll t i (-а, -о) поплескаться/плес
каться 

pasipfitllėlis, -ė (1) спесивый [чванный] че
ловек; -Imas (2) напыщенность (-и), спесь 
(-и), чванство šnek., высокомерие 

pasiragin||ti (~а, -о) поощрить/поощрять 
[поторопйть/торопйть] друг друга 

pasirllaityti (-aito, -aitė) подвернуть/под
вёртывать, засучить/засучивать, подобрать/ 
подбирать; pluša -ai tęs rankoves трудиться 
засучив рукава 

pasiralvllymas (1) потягивание; - y t i (~о, -ė) 
потянуться/потягиваться; jis pasikėlė nuo 
lovos, - ė он встал с постели, потянулся 

p a s i r a m s č i u o t i ( - iuo ja , -iavo), pasiramstyti 
(pasiramsto, pasirarnstė) (kuo) подпереться/ 
подпираться (чем), опереться/опираться 
[на что); senis - iūoja lazda старик опи-
раеться на палку 

pasirll angyti (~ango, -angė) 1. подлезть/под
лезать извиваясь; gyvatė - a n g ė po kelmu 
змея уползла под пень; 2. šnek. пошевелить
ся /шевелиться 

pasirankiollti (~ja, -jo) подобрать/подбирать 
(себе) 

pasi rašymas (1) подписание; подписка; под
пись (-и); sutarties р. подписание договора 

p a s i r a š i n ė s i m a s (1) подписывание; - t i (-ja, 
-jo) d in . подписываться/подписаться 

pasir[ |ašyt l (~ašo, -ašė) подписаться/под
писываться, расписаться/расписываться; 
подписать/подписывать; p. įgaliojimą под
писать доверенность, подписаться под до
веренностью; р. paskolą подписаться на 
заём; aš už j) -ašiaū я расписался за него; 
р. gavus pinigus расписаться в получении 
денег; р. knygą spaudai подписать книгу в 
печать; -ašyt ina i prv. под расписку; a t iduot i 
-ašytinai отдать под разпйску; -ašytojas, -а 
(1) подписчик, -ица; paskolos -ašytojas под
писчик на заём 

pasirllaškyti (-aško, -aškė) сорвать/срывать, 
нарвать/рвать (себе) 

pasirafisllti (~ia, pasirausė). 1. подрыться/ 
подрываться, подкопаться/подкапываться; 
2. порыться/рыться šnek., покопаться/ко-
паться šnek., пошарить/шарить šnek.; р. рб 
kišenės покопаться [порыться, пошарить] в 
карманах 

pasirąžllymas (1) потягивание; - y t i (-о, -ė) 
потянуться/потягиваться 

pasirėi| |kšti (~škia, -škė) Обнаружиться/обна
руживаться, проявиться/проявляться; jis 
-škė kaip puikus darbininkas он показал себя 

отличным работником; - šk lmas (2) проявле
ние; aktyvumo - šk imas проявление актив
ности 

pasi rėmimas (2) ссылка; р . įstatymu ссылка 
на закон 

pasiremti (pasiremia, pasirėmė) 1. опереться/ 
опираться, подпереться/подпираться; р. 
alkūnėmis į stalą опереться локтями о стол; 
sėdi pasirėmęs ranka сидит, подпершись 
рукой; 2. сослаться/ссылаться, опереться/ 
опираться; р. autoritetingu mokslininku со
слаться на авторитетного учёного; р. faktais 
опереться на факты 

pasirenglmllas (2) подготовка, готовность (-и); 
р. egzaminams подготовка к экзаменам; 
kariniai -ai приготовления к войне 

pasirefigIIti (~ia, pasirengė) приготовиться/ 
приготовляться, подготовиться/подготов
ляться; р. paskaitai приготовиться к лекции; 
р. atsakinėti приготовиться к ответу; ~ęs 
(-usi) готовый; ~ęs egzaminams подготовив
шийся к экзаменам 

pasifg||ti (paserga, -о) поболеть/болеть, по
хворать/хворать šnek.; j i savaitę - о она не
делю болела 

pasirgullliūoti (-iūoja, -iavo) похворать/хво
рать šnek. 

pasirinklm||as (2) выбор; didelis prekių р . боль
шой выбор товаров; savo - ū по собствен
ному выбору 

pasirinkllti (pasirenka, -о) выбрать/выбирать, 
подобрать/подбирать (себе); сделать/делать 
выбор; р. profesiją выбрать себе профес
сию; jis - о gražią medžiagą он выбрал [по
добрал] с е б е красивый материал; - t ina i prv. 
на выбор, по выбору; - t inis (2) выбороч
ный 

pasiriHsti (pasirita, -to) 1. подкатиться/под
катываться; р. рб sofa подкатиться под ди
ван; 2. покатйться/катйться; akmuo -to nuo 
kalno камень покатился с горы 

pasiriš|[ti (pasiriša, -о) подвязать/подвязы
вать, повязать/повязывать (себе); р. kaklary
šį повязать (себе) галстук; р. prijuostę на
деть [подвязать] (себе) передник 

pasiryžllėlis, -ė (1) решительный [полный ре
шимости] человек; -imas (2) решимость 
(-и); решительность (-и); готовность (-и); 
tvirtas -imas твёрдая решимость; -imas ginti 
savo tėvynę решимость защищать свою 
родину; - t i (~ta, -о) решйть(ся)/решать(ся); 
jis - о išvažiuoti он решился на отъезд, он 
решил уехать; - ę s (-usi) готовый 

pasirodllymas (1) 1. появление; kometos р. по
явление кометы; knygos р. выход книги в 
свет; 2. выступление; viešas р. публичное 
выступление; liaudies šokių ansamblio р. вы-
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ступление ансамбля народного танца; - y t i 
(-о, -ė) 1. показаться/показываться, по
явиться/появляться; завиднеться; danguje 
- ė mėnulis на небе показалась луна; - ė balta 
burė показался белый парус; 2. показаться/ 
показываться; - y t i gydytojui показаться 
врачу; 3. оказаться/оказываться; показать
ся/показываться; - ė , kad jie kaimynai ока
залось, что они соседи; - о , kad jis sukčius 
оказывается, что он плут; tas žmogus - ė man 
pažįstamas этот человек мне показался зна
комым; 4. (scenoje) выспупить/выступать; 
5. (pasivaidenti) причудиться [почудиться]/ 
чудиться šnek.; померещиться/мерещить
ся šnek. 

pasirujo[|ti (~ja, ~jo) (pasilakstyti — apie šunis, 
vilkus) случиться/случаться; обгуляться/ 
обгуливаться tarm. 

pasiriingllti (~ia, -ė) побороться/бороться, 
помериться/мериться силами 

pasiruošim||as (2) подготовка; готовность (-и); 
р. sėjai подготовка к севу; -ai keli6nei при
готовления к путешествию 

pasiruoš|[ti (~ia, pasiruošė) подготовиться/ 
подготовляться, приготовиться/приготов
ляться; р. pavasario sėjai подготовиться к 
весеннему севу; р. egzaminams пригото
виться [подготовиться] к экзаменам; р. 
išvykti приготовиться к отъезду [уехать]; jis 
~ęs padėti он готов помочь; - ę s (-usi) го
товый 

pasirupin||imas (1) забота; заботы; обеспечи
вание, обеспечение; р. maistu заботы о 
пище; запасание пищи; - t i (~а, -о) 1. (kuo) 
позаботиться/заботиться (о ком-чём); - t i 
vaikais позаботиться о детях; 2. (kuo) за
пастись/запасаться (чем); - t i žiemai maisto 
запастись пищей [продуктами] на зиму; 3. 
(panerimauti) побеспокоиться/беспокоиться 

pasisakfl'ymas (1) 1. признание; р. mylint 
признание в любви; 2. высказывание; -ymai 
politikos klausimais высказывания по воп
росам политики; 3. выступление; viešas р. 
публичное выступление; - y t i (-о, -ė) 1. 
признаться/признаваться; 2. высказаться/ 
высказываться; - y t i už rezoliuciją высказать
ся за резолюцию; 3. выступить/выступать; 
- y t i spaudoje выспупить в печати; - y t i su
sirinkime выступить на собрании 

pasisamdllymas (1) наём; - y t i (-о, -ė) нанять/ 
нанимать; - y t i darbininką нанять рабочего 

pasisapnlluoti (-vioja, -avo) привйдеться/вй-
деться, приснйться/снйться, пригрезить
ся / грезиться 

pasisaug||oti (-о, -ojo) поберечься/беречься, 
остеречься/остерегаться; nepasisaugojau if 
peršalau я не поберёгся и простудился 

pasisavinimas (1) присвоение; turto р. при
своение имущества; - t i (-а, -о) присвоить/ 
присваивать; - t i ką svetima присвоить что-л. 
чужое; -tojas, -а (1) присвойтель, -ница spec. 

pasiseklmllas (2) удача, успех; palinkėti - о 
пожелать удачи; turėti ~ą пользоваться ус
пехом; pjesė turėjo didelį - ą пьеса имела 
большой успех 

pasisekti (pasiseka, pasisekė) удаться/уда
ваться; operacija pasisekė операция уда
лась; jam pasisekė ему повезло; man šiafi-
dien nepasisekė меня сегодня постигла не
удача, мне сегодня не повезло; darbas pasi
sekė работа увенчалась успехом 

pasisllėmti (pasisemia, -ėmė) 1. зачерпнуть/ 
зачерпывать ( с е б е ) ; 2. ртк. почерпнуть/ 
почерпать; р. jėgų набраться сил; р. žinių iš 
knygų почерпнуть знания из книг 

pasisėrgllėti (~i, -ėjo) i r . p a s i s a u g o t i 
pasisė| | t i (-ja, -jo) посеять/сеять (себе) 
pasisiudinllti (~a, -o) prp. сшить/шить (себе) 
pasisiūlllyti (~o, -ė) вызваться/вызываться; p. 

kam padėti вызваться помочь кому-л. 
p a s i s i ū t i (pasisiuva, -iuvo) сшить/шить себе 

[для себя]; р. naują kostiumą сшить [пошить] 
себе новый костюм 

pasiskll ai tyt i (-aito, -aitė) почитать/читать; 
p. knygą почитать книгу 

pasiskambinllti (~а, -о) созвониться/созвани
ваться; позвонйть/звонйть 

pasiskandin||ti (~а, -о) утопиться/топиться 
pasiskanin||ti (~а, -о) 1. (pasigardinti) сдо

брить/сдабривать (себе); 2. (pasigardžiuoti) 
полакомиться/лакомиться 

pasiskelbi) t i (~ia, -ė) объявить/объявлять 
себя [о себе] 

pasiskef||sti (~džia, pasiskerdė) заколоть/зака
лывать (себе), зарезать/резать (для себя) 

pasisk||inti (pasiskina, -ynė) сорвать/срывать 
(себе) 

pasiskirstymas (1) распределение; распо
ложение; darbo р. распределение работы; 
gyventojų р . размещение населения; - y t i 
(~о, -ė) распределиться/распределяться; 
разделиться/разделяться; - y t i grupėmis рас
пределиться по группам; kaimas - ė vien
kiemiais деревня разделилась на хутора 

pasiskll i r t i (pasiskiria, -yrė) 1. назначить/на
значать (себе); р. padėjėją назначить себе 
помощника; 2. посвятйть/посвещать себя 

pasisklelllsti (-džia, pasiskleidė) рассеяться/ 
рассеиваться 

pasiskolinimas (1) заём; - t i (~а, -о) 1. занять/ 
занимать, взять/брать взаймы; 2. ргк. по
заимствовать/заимствовать; - t i žodį iš kitos 
kalbos позаимствовать слово из другого 
языка 
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pasiskonėllt i (pasiskoni, -jo) žr. p a s i g a r 
d ž i u o t i 

pasiskubinllti (~a, -о) поторопиться/торо
питься; p. Į darbą поторопиться на работу 

pasiskundimas (2) жалоба 
pasisklliįsti (-ūndžia, -ūndė) пожаловаться/ 

жаловаться; p. nesveikata пожаловаться на 
нездоровье 

pasislepllėlis, -ė (1) тот, кто скрылся; спрятав
шийся, -аяся; - t i (pasislepia, pasislėpė) спря
таться/прятаться, скрыться/скрываться; sau
lė pasislėpė už debesų солнце пряталось за 
тучи; nebuvo kur - t i негде было спрятаться 

pasislinktmas (2) 1. продвижение; р. Į priekį 
продвижение вперёд; 2. сдвиг; vaizdo р. te
levizoriaus ekrane сдвиг изображения на 
экране телевизора 

pasislink H t i (pasislenka, -о) 1. подвинуться/ 
подвигаться; продвинуться/продвигаться; 
р. arčiau продвинуться ближе; 2. сдвинуть
ся/сдвигаться, податься/подаваться; р. iš 
vietos сдвинуться с места 

pasismaginamas (1) развлечение; - t i (-а, -о) 
развлечься/развлекаться, повеселиться/ 
веселиться 

pasismaugllti (~ia, -ė) удавиться/удавли
ваться 

pasismelgllti (~ia, pasismeigė) поддеть/под
девать; valgo silkę, ~ęs šakutė ест селёдку, 
поддев её вилкой 

pasisodin||ti (~а, -о) 1. посадйть/сажать (се
бе, для себя, у себя); 2. посадйть/сажать, 
усадить/усаживать; р. svečią šalia savęs по
садить [усадить] гостя возле себя 

pasisotinimas (1) насыщение; - t i (~а, -о) 
насытиться/насыщаться, стать/становить
ся сытым 

pasispardllyti (-о, -ė) побрыкать(ся) /бры-
кать(ся); arklys išlėkė -ydamas лошадь бры
каясь побежала 

pasispaullsti (~džia, ~dė) 1. потесниться/ 
тесниться; 2. ргк. налечь/налегать на работу 

pasispyrėllti (pasispyri, -jo) слегка оттолкнуть
ся/отталкиваться (ногой) 

pasispyrimas (2) отталкивание, толчок 
pasispyrio||ti (~ja, -jo), pasispyrioti (-ja, -jo) 

поупрямиться/упрямиться šnek., упереть
ся/упираться šnek., поупорствовать/упор
ствовать šnek. 

pas i sp i r t i (pasispiria, -yrė) оттолкнуться/ 
отталкиваться (ногой) 

pasispjaudllyti (~o, -ė) поплевать/плевать; 
-ęs delnus, griebė rąstą if įkėlė į ratus по
плевав на ладони, он схватил бревно и под
нял на телегу 

pas is ta tydini ! (-а, -о) ргр. поручить/пору
чать построить 

pasistljatyti (~ato, -atė) 1. построить/строить 
(себе); поставить/ставить (себе); р. naujus 
namus построить новый дом; 2. поднять/ 
поднимать; р. apykaklę поднять воротник 

pasistengti t i (~ia, -ė) постараться/стараться; 
p. iš visų jėgų постараться изо всех сил; aš 
-siu laiku ateiti я постараюсь прийти во
время 

pasistieb||ti (~ia, pasistiebė) стать/становить
ся на цыпочки; вытянуться/вытягиваться; 
приподняться/приподниматься; р. ant pif-
štų galų приподняться на цыпочки 

pasistiepllti (-ia, pasistiepė) žr. p a s i s t i e b t i 
pasistiprinimas (1) подкрепление; - t i (-a, -o) 

подкрепиться/подкрепляться; - t i stiklinė 
arbatos if sumuštiniu подкрепиться стаканом 
чая и бутербродом 

pasisto||ti (-ja, -jo) встать/вставать, стать/ 
становиться; р. ant kėdės встать на стул 

pasistumdllyti (~о, -ė) потолкаться/толкаться 
pasistūm||ėjimas (1) 1. продвижение; kariuo

menės dalių р. продвижение воинских час
т е й ; 2. сдвиг; смещение 

pasis tūm| |e t i (pasistūmi, -ėjo) 1. продвинуть
ся/продвигаться, переместиться/переме
щаться; р. Į priekį продвинуться вперёд; 2. 
сдвинуться/сдвигаться; податься/подавать
ся; р. iš vietos Сдвинуться с места 

pasistljiimti (pasistumia, -ūmė) сдвинуться/ 
сдвигаться; податься/подаваться; по(до)-
двйнуться/по(до)двигаться; ~ūmk arčiau 
lango пододвинься ближе к окну 

pasisudllyti (~о, -ė) посолйть/солйть (себе) 
pasisukimas (2) поворот; kelio р. поворот 

дороги 
pasisukinė| |ti (~ja, -jo) džn., pasisukinllti (~a, 

-o) džn., pasisukiollti (-ja, -jo) džn. вертеться/ 
повертеться; кружиться/покружиться; р. po 
apylinkes покружиться по окрестностям 

p a s i s ū k j i (pasisuka, -о) 1. повернуться/по
вёртываться; повернуть/поворачивать; р. nu
gara j ką nors повернуться спиной к кому-л.; 
р. į dešinę повернуться направо; 2. повер
теться/вертеться, покрутиться/крутиться 

pasisupllti (pasisupa, -о) покачаться/качать
ся; р. sūpuoklėse покачаться на качелях 

pasisūpllūoti (-ūoja, -avo) покачаться/качаться 
p a s i s v e č i u o t i (-iūoja, -iavo) погостить/гос

тить, побыть/быть в гостях; р. pas kaimynus 
погостить у соседей 

pasisveikinimas (1) приветствие; поклон; - t i 
(~а, -о) поздороваться/здороваться; по
клониться/кланяться; - t i galvos linktelėjimu 
поздороваться кивком головы 

pasisvėrlmas (2) взвешивание 
pasisvefti (pasisveria, pasisvėrė) свеситься/ 

свешиваться, взвеситься/взвешиваться 
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pasišllaipyti (-alpo, -aipė) (iš ко) поглумйть-
ся/глумйться, поиздеваться/издеваться (над 
кем-чем) 

pasišalin| | imas (1) уход; отлучка; savavališkas 
р. самовольная отлучка; - U (~а, -о) уда
литься/удаляться, устраниться/устранять
ся; отлучиться/отлучаться; ~ t i Į savo kambarį 
удалиться к себе в комнату; - t i valandai от
лучиться на час 

pasišauti| |yti (~о, -ė) пострелять/стрелять 
pasišauk!!ti (~ia, pasišaukė) подозвать/подзы

вать (к себе) 
pasišaullti (~na, pasišovė) вызваться/вызы

ваться взяться/браться; pasišoviau jiems 
padėti я вызййлся помочь им 

pasišllėrti (pasišeria, -ėrė) покормйть/кормйть 
(свою скотину) 

pasišiauš Helis, -ė (1) растрёпа šnek.; - t i (~ia, 
-ė) 1. подняться/подниматься; встопор
щиться/топорщиться; стать/становиться 
дыбом; iš baimės plaukai - ė от страха воло
сы стали дыбом; 2. ощетиниться/ощетини
ваться; katė - ė кошка ощетинилась 

pasišykštė | | t i (pasišykšti, -jo) поскупиться/ 
скупиться 

pasišlldllyti (-о, -ė) погреться/греться, со
греться/согреваться, обогреться/обогре
ваться; р. prie laužo погреться [обогреться] 
у костра 

pasisklaistyti (-aisto, -aistė) пошататься/ 
шататься šnek., послонйться/слоняться šnek. 

pasišl || aksty t i (-aksto, -akstė) обрызгаться/ 
обрызгиваться, опрыскаться/опрыскивать
ся 

pasišlelk||ti (-ia, pasišleikė) žr. p a s i g a l ą s t i 
pas iš lykštė j imas (1) омерзение, отвращение; 

kelti -jimą внушать [возбуждать] отвраще
ние; jausti -jimą kuo nors испытывать омер
зение [отвращение] к чему-л.; - t i (pasi-
šlykšti, -jo) (kuo) выказать/выказывать от
вращение (к кому-чему); погнушаться/гну
шаться (кем-чем) 

pasišluostllyti (-о, -ė) 1. подтереться/подти
раться; 2, подтереть/подтирать (себе, у себя) 

pasišluo || t i (~ja, pasišlavė) подмести/под
метать (у себя); - k kiemą, rytoj svečių atva
žiuos подмети двор, завтра приедут гости 

pasišmaižio| | t i (-ja, -jo) šnek. пошмыгать/ 
шмыгать šnek. 

pasišmėklo| | t i (~ja," -jo) померещиться/ме
рещиться, почудиться/чудиться, привй-
деться /вйдеться 

pasišnekė Ujimas (1) беседа, разговор; - t i (pa
sišneka, -jo) поговорйть/говорйть (между 
собой), побеседовать/беседовать 

pasišnekuč||iuoti (-iūoja, -iavo) побеседовать/ 
беседовать, поболтать/болтать šnek. 

pasišnibždėllti (pasišnibžda, -jo) пошептаться/ 
шептаться 

pasišokėllti (pasišoki, -jo) подпрыгнуть/под
прыгивать; -damas bėgo бежал вприпрыжку 

pasišokimas (2) (ŠOKIU vakaras) танцы, танце
вальный вечер 

pasišok| | t i (-а, -о) потанцевать/танцевать 
pasišovėlis, -ė (1) человек, полный решимо

сти [готовности] 
pasišuk| |uoti (~ūoja, -avo) причесаться/при

чёсываться 
pasišutin| |ti (~а, -о) (pasikaitinti pirtyje) попа

р и т ь с я / п а р и т ь с я 
pasišvllaistyti (-aisto, -aistė) 1. пошататься/ 

шататься šnek., послоняться/слоняться šnek., 
пошляться/шляться šnek.; jis išėjo Į turgų p. 
он пошёл на базар побродить [послонять
ся]; 2. (pakleisti pinigus) побросать(ся)/бро
саться) , помотать/мотать šnek., потратить/ 
тратить 

pasišvarin| |ti (-а, -о) почиститься/чиститься 
pasišvelUsti (-čia, pasišveitė) почистить/чис

тить (у себя) до блеска 
pasišvie| |sti (-čia, pasišvietė) посветить/све

тить (себе) 
pasitaikllyti (-о, -ė) случиться/случаться; 

попасться/попадаться; встретиться/встре
чаться; naktis - ė tyki ночь выдалась тихая; 
knygoje - ė įdomių vietų в книге встрети
лись интересные места; progai -ius при 
(удобном) случае; kai tik proga -ys как 
только представится случай; р. po ranka 
попасться [подвернуться] под руку 

pasitaisllymas (1) исправление; поправка; —у t i 
. (~о, -ė) 1. поправиться/поправляться; ap

sirikti kalbant if - y t i ошибиться в разговоре 
и поправиться; 2. исправиться/исправлять
ся; blogas mokinys pažadėjo - y t i плохой 
ученик обещал исправиться; 3. (pasveikti) 
поправиться/поправляться, выздороветь/ 
выздоравливать 

pasit||ampyti (~ampo, -ampė) (немного) вытя
нуться/вытягиваться; п о д т я н у т ь с я / п о д 
тягиваться 

pasitarimas (2) совещание; gamybinis р. про
изводственное совещание 

pasitarti (pasitaria, pasitarė) посоветоваться/ 
советоваться; noriu pasikalbėti if p. su jumis 
я хочу поговорить и посоветоваться с вами 

pasitlląsyti (~ąso, -ąsė) žr. p a s i t a m p y t i 
pasiteirllauti (-auja, -avo) осведомиться/ос

ведомляться, навестй/наводйть справку, 
справиться/справляться; -auk knygyne šios 
knygos осведомись в книжном магазине об 
этой книге; р. gydytojo apie sefgantį draugą 
справиться у врача о больном товарище; 
-avimas (1) справка; наведение справки 
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pasitėisinl l imas (1) оправдание; извинение; 
р. prieš visuomenę оправдание перед обще
ством; tai nė р . это не оправдание; ~ t i (-а, 
-о) оправдаться/оправдываться; noriu ~ t i 
jums я хочу оправдаться перед вами; -ant 
pasakyti сказать в своё оправдание 

pasitelktitt (~ia, pasitelkė) пригласить/при
глашать в помощь себе 

pasitempimas (2) подтянутость (-и) 
pasitempllti (~ia, pasitempė) 1. растянуться/ 

растягиваться; sausgyslės pasi tempė сухо
жилия растянулись; 2. pik. подтянуться/ 
подтягиваться, atsilikusieji pasitempė отстав
шие подтянулись; - ę s (-usi) подтянутый 

pasitenkinti imas (1) удовлетворение; доволь
ство; удовлетворённость (-и); р. savimi са
модовольство; jausti - imą испытывать удо
влетворение; - t i (~а, -о) удовлетвориться/ 
удовлетворяться; - t i paprastu maistu доволь
ствоваться [удовлетвориться] простой п и 
щей; ~ t i atsakymu удовлетвориться ответом 

pasitepti (pasitepa, pasitepė) помазаться/ 
мазаться 

pasi tyčiol l jamas (1) издевательский, глум
ливый; р. tonas издевательский тон; -jimas 
(1) издевательство, глумление, надруга
тельство; -jimas iš žmogaus издевательство 
над человеком; - t i (~ja, -jo) поиздеваться/ 
издеваться, поглумйться/глумйться, надру
гаться; jis - jo tinginiu [iš tinginio] он поизде
вался над лодырем 

pasitiek| |ti (~ia, pasitiekė) заготовить/заго
товлять, приготовить/приготовлять (себе, 
для себя), запастись/запасаться 

pasitieslltį (~ia, pasitiesė) постлать/постилать 
(себе); разостлать/расстилать (себе); р. ant 
žolės apsiaustą разостлать себе плащ на 
траве 

pas i t ikė j imas (1) доверие; rinkėjų р. savo iš
rinktaisiais доверие избирателей к своим 
избранникам; р. savimi самоуверенность, 
самонадеянность; turėti -j imą пользовать
ся доверием; - t i (pasitiki, -jo) (kuo) по
ложиться/полагаться (на кого-что); дове
риться/доверяться (кому-чему); оказать/ 
оказывать доверие [кому-чему); juo galima 
- t i на него можно положиться; aš pasitikiu 
draugu я доверяю другу; jis pasitiki manimi 
он полагаеться на меня, он питает ко мне 
доверие 

pasitllikimas (2) встреча; - i k t i (-inka, -iko) 
втретить/встречать; - i k t i svečią встретить 
гостя; išėjau jo - i k t i я вышел ему навстречу; 
- ik tūvės dgs. (2) торжественная встреча 

pasitobulinimas (1) усовершенствование; пе
реподготовка; - t i (~а, -о) усовершенство
ваться / совершенствоваться 

pasitrainiollti (~ja, -jo) šnek. пошататься/ 
шататься šnek., послоняться/слоняться šnek., 
побродйть/бродйть 

pasitrl!ankyti (~anko, -ankė) послоняться/ 
слоняться šnek., пошататься/шататься šnek. 
побродйть/бродйть 

pasitraukimas (2) 1. уход; p. iš politikos уход 
от политики; 2. отступление; netvarkingas 
maištininkų р. беспорядочное отступление 
мятежников 

pasitraukti ti (~ia, -ė) 1. удалиться/удаляться; 
уйтй/уходйть; отлучиться/отлучаться; р. iš 
darbo у й т и с работы; 2. посторониться/сто
рониться; уйтй/уходйть в сторону; pasi
trauk! посторонись!, пошёл!; 3. отступить/ 
оступать; подвинуться/двигаться назад; р. 
per žingsnį отступить на шаг; minia - ė atgal 
толпа отступила [падалась назад]; 4. под
винуть/пододвигать (к себе ) ; senelė - ė ratelį 
бабушка пододвинула к с е б е прялку 

p a s i t r i n t i (pasitrina, -ynė) потереться/те
реться; р. kakta į stiklą потереться лбом о 
стекло 

pasitrumpin||ti (~а, -о) укоротить/укорачи
вать (себе) 

pasiturėUjimas (1) зажиточность (-и), состо
ятельность (-и), достаток, довольство; обес
печенность (-и); - t i (pasituri, -jo) жить в 
достатке; быть зажиточным 

pasiturimas (34Ь), -intis (1) зажиточный, со
стоятельный; -imat, - inčiai prv. зажиточно; 
-inčiai gyventi жить зажиточно [в довольстве] 

pasitufsin||ti (-а, -о) нагнуться/нагибаться, 
отставляя зад 

pasitvllarstyti (~afso, -afsė) поворочаться/ 
ворочаться 

pasitvirtinimas (1) подтверждение; оправды-
ваемость (-и); - t i (~а, -о) подтвердиться/ 
подтверждаться; оправдаться/оправдывать
ся; faktai - о факты подтвердились 

pasiūb||rioti (~ūoja, -avo) 1. покачать/качать; 
поколыхать; 2. покачаться/качаться; по
колыхаться/колыхаться 

pasiūdinllti (~а, -о) ргр. дать/давать сшить 
pasiūdro||ti (-ja, -jo) tarm. [pasilakstyti — apie 

kiaules) случиться/случаться 
pasiūgėllti (pasiūgi, -jo) подрасти/подрастать 
pasiūla (Зь) предложение; p. ir paklausa ekon. 

предложение и спрос; p r e k i ų p. ekon. пред
ложение товаров 

pasiūlllymas (1) предложение; pateikti -ymą 
внести предложение; racionalizacinis р. ра
ционализаторское предложение; skundų if 
-ymų knyga книга жалоб и предложений; 
jūsų р. priimtas ваше предложение приня
то [прошло]; - y t i (~о, -ė) предложйть/пред-
логать; - y t i naują projektą предложить новый 
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проект; ~yti naują įstatymą внести [пред
ложить] новый законопроект 

pasiūndllyti (-о, -ė) натравить/натравливать 
науськать/науськивать šnek.; подстрекнуть/ 
подстрекать 

pasiuntimas (2) посылка; отправка; knygos р. 
banderolė посылка книги бандеролью; pre
kių р. отправка товаров 

pasiuntinį! ybė (1) миссия, (дипломатическое) 
представительство; ~ys, -ė (34b) 1. послан
ник; 2. посыльный, -ая, курьер 

pasiųsdin | | t i (~а, -о) ргр. позаботиться/за
ботиться о посылке 

pasiusti (pasiufita, pasiuto) взбесйться/бе-
сйться, прийтй/приходйть в бешенство 

pasiųsti (pasiunčia, pasiuntė) послать/посы-
лать; подослать/подсылать; р. šnipą по
дослать шпиона; р. papirosų послать за па
пиросами 

pasiutbobė (1) niek. бешеная [злая] баба niek. 
pasiutėlis, -ė (1) бешеный, -ая 
pasiutllęs (-usi) бешеный; -usiai prv. бешено; 

arkliai -usiai lekia бешено несутся лошади 
pasiūti (pasiuva, pasiuvo) сшить [пошить]/ 

шить; p. naują kostiumą сшить новый костюм 
pasiutim||as (2) бешенство; skiepai nuo - о 

прививка против бешенства 
pasiutin||ti (~а, -о) привести/приводить в 

бешенство 
pasiut| | iškas (1) бешеный; р. tempas бешеный 

темп; -juokis (1) šnek. безудержный смех; 
-kail is (1) šnek. бешеный, озорник šnek., 
шалун šnek.; - l igė (1) бешенство; -polkė (1) 
полька быстрого темпа; -vėjis (1) šnek. буря, 
ураган 

pasiūvėllti (pasiuvi, -jo) пошйть/шить 
pasiuvimas (2) подшивка, пошив 
pasivadavimas (1) взаимная замена 
pasivadin||ti (~а, -о) 1. назваться/называться; 

2. i r , p a s i k v i e s t i 
pasivadlluoti (~uoja, -avo) заместить/замещать 

ДРУГ друга 
pasivaidllėnti (-ёпа, ~ёпо) почудиться/чудить

ся, померещиться/мерещиться šnek,; прй-
вйдеться/вйдеться šnek.; niekas nebeldė — 
tau - ёпо никто не стучал — тебе поме
рещилось 

pasivaidin||ti (~а, -о) i r . p a s i v a i d e n t i 
pasivaldllyti (~ija, -ijo) поссориться/ссорить

ся, побранйться/бранйться 
pasivaikyti (pasivaiko, pasivaikė) (pasilakstyti — 

apie gyvulius) случиться/случаться; обгулять
ся/обгуливаться tarm. 

p a s i v a i k š č i o j i m a s (1) прогулка; rytinis p. 
утренняя прогулка; - t i (~ja, -jo) прогулять
ся / прогуливаться, пройтись/прохаживать
ся, погулять/гулять; eiti - t i идти на про

гулку; - t i рб miestą пройтись [прогуляться] 
по городу 

pas iva ikš t inė j imas (1) прогулка; - t i (~ja, -jo) 
погулять/гулять, прогуляться/прогуливаться 

pasivaimė| | t i (~ja, -jo) tarm. i r . p a s i v a i 
d e n t i 

pasiv||aipyti (-alpo, -aipė) покривляться/крив
ляться šnek., поломаться/ломаться šnek. 

pasivaišln| | t i (-а, -о) угоститься/угощаться; 
p. medumi угоститься мёдом 

pasiv||alyti (~alo, -alė) почйстить/чйстить 
pasivalkio||ti (~ja, -jo) послоняться/слоняться 

šnek., пошляться/шляться šnek., потаскать
ся/таскаться šnek., пошататься/шататься 
šnek. 

pasivano||ti (~ja, -jo) попариться/париться 
(веником) 

pasivllaryti (-aro, -arė) двинуться/двигаться 
вперёд; p. Į priekį продвинуться (вперёд) 

pasivartalio||ti (~ja, -jo) покувыркаться/ку
выркаться 

pasiv||artyti (-arto, -aftė) поворочаться/воро-
чаться šnek. 

pasiv | |aržyt i (~afžo, -afžė) 1. соперничать, 
конкурировать; 2. (pasidrovėti) постеснять
ся /стесняться 

pasyvas (2) 1. ekon. пассив; 2. gram. стра
дательный залог, пассив 

p a s i v a ž i n ė j i m a s (1) катанье, прогулка; по
ездка; - t i (~ja, -jo) din. прокатываться/про-
катйться, кататься/покататься, ездить/по
ездить; - t i automobiliu покататься [прока
титься] на машине 

pasivedžio||ti (-ja, -jo) din. водйть/поводйть 
с собой 

pasivėlavimas (1), pasvėlinimas (1) опоздание 
p a s i v ė l i n t i (~ina, -ino), - l i o t i (-ūoja, -avo) 

опоздать/опаздывать, запоздать/запазды
вать; p. Į-uoti] į darbą опоздать на работу; 
p. [~uoti] į traukinį опоздать на поезд; trau
kinys -ino dviem valandomis поезд опоздал 
на два часа 

pasivef||sti (-čia, pasivertė) 1. (kuo) превра
титься/превращаться, обратиться/обращать
ся (в кого, во что); обернуться/оборачи-
ваться (кем-чем, в кого-что); р. vanagu folk. 
обернуться ястребом; 2. (ant šono) повер
нуться/повёртываться; -timas (2) (kuo) пре
вращение, обращение (в кого, во что) 

pasivesti (pasiveda, pasivedė) повёсти/вестй 
с собой 

pasivežin| | t i (-а, -о) прокатиться/прокаты
ваться; покататься/кататься 

pasivežio||ti (~ja, -jo) din. возйть/повозйть с 
собой 

pasiviešėllti (pasivieši, -jo) погостйть/гостйть 
pasivijimas (2) настижение 
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pasivllgllyti (~o, -ė) помочйть/мочйть; ув
лажнить/увлажнять; p. galvą помочить себе 
голову 

pasivilk||ti (pasivelka, -о) (po apačia) поддеть/ 
поддевать šnek.; надеть/надевать подо что-л. 

pasiv| |yti (pasiveja, —ijoj нагнать/нагонять, 
настичь/настигать, догнать/догонять; р. pa
bėgėlį нагнать [догнать] беглеца; gero bėgiko 
nepasivysi за хорошим бегуном не угнаться 

pasivogti (pasivagia, pasivogė) украсть/красть, 
своровать/воровать (себе) 

pasivoliollti (~ja, -jo) поваляться/валяться; р. 
žolėje поваляться на траве 

pasivož||ti (~ia, -ė) прикрыться/прикрывать
ся; укрыться/укрываться; р. po kubilu 
укрыться под кадкой 

pasyvllumas (2) пассивность (-и); -ris (4) пас
сивный; О - i o j i rinkimo teisė пассивное 
избирательное право 

pasizulinllti (~а, -о) потереться/тереться, 
почесаться /чесаться 

pasižabo| | t i (-ja, -jo) взнуздать/взнуздывать 
(свою лошадь) 

p a s i ž a d ė j i m a s (1) обязательство; обещание; 
įvykdyti -jimą выполнить обещание; mokė
jimo р. платёжное обязательство; - t i (pasiža
da, -jo) обязаться/обязываться; обещать(ся); 
-jau ateiti я обещал прийти 

pasižėnklin | | t i (~а, -о) пометить/помечать, 
отметить/отмечать (себе) 

pasižibin||ti (~а, -о) посветйть/светйть (себе) 
pas ižymėj imas (1) отличие; -jimo ženklas знак 

отличия; - t i (pasižymi, -jo) 1. отличиться/ 
отличаться; выделиться/выделяться; - t i mū
šyje drąsa отличиться в бою храбростью; - t i 
įžvalgiu protu отличаться проницательным 
умом; jis iš mažefis -jo savo gabumais он c 
детства отличался своими способностями; 
2. отметить/отмечать (себе); - t i neatvyku
sius отметить отсутсвующих 

pasižinimas (2) знакомство 
pasiž| |lnti (~{sta, -ino) познакомиться/знако

миться; быть знакбмым(и), знаться 
pas i ž iū rė j imas (1) взгляд; - U (pasižiūri, -jo) 

посмотреть/смотреть, поглядеть/глядеть, 
взглянуть/взглядывать; - k Į manė взгляни 
на меня; - t i jis sveikas на вид [на взгляд, с 
виду] он здоров 

pasižmonėllti (~ja, -jo) 1. погостйть/гостйть; 
atvažiuok р. приезжай в гости [погостить]; 
2. побывать/бывать на людях 

pasižvllalgyti (-algo, -algė) оглядеться/огля-
дываться, осмотреться/осматриваться; при
смотреться/присматриваться; р. aplinkui 
оглядеться кругом 

pask||abyti (~abo, -abė) din. , paskabinė | | t i 
(-ja, -jo) din. mžb. щипать/пощипать, сры
вать /сорвать 

p a s k a i č i a v i m a s (1) подсчёт; apytikris р. при
близительный подсчёт; - iūoti (-iūoja, -iavo) 
подсчитать/подсчитывать; - iūot i išlaidas 
подсчитать расходы 

paskaidrė| | t i (~ja, -jo) проясниться/прояснять
ся, стать/становиться ясным [прозрачным], 
просветлиться/просветляться 

paskainiollti (-ja, -jo) din. щипать/пощипать, 
срывать /сорвать 

p a s k a i s t ė j i (~ja, -jo) посвежеть/свежеть, по
светлеть/светлеть 

paskalstin||ti (~a, -о) сделать/делать более 
свежим [светлым, ясным] 

paskaitlla (Зь) лекция; vieša р. публичная 
лекция; ~ų salė лекционный зал 

paskait inėll t i (-ja, -jo) d in . mžb. читать/ 
почитать 

paskaitininkas, -ė (1) лектор; - ininkų g r u p ė 
лекторская группа; - inis (2) лекционный; 
- inė propaganda лекционная пропаганда 

pask||aityti (-aito, -aitė) 1. почитать/читать; 
2. прочесть [прочитать]/прочитывать; р. 
pranešimą прочесть доклад; 3. (paskaičiuoti) 
подсчитать/подсчитывать, сосчитать/сосчи
тывать 

paskalil a (3b) слух; сплетня; skleisti ~as рас-
постронять слухи 

paskalandllūoti (-ūoja, -avo) (немного) взбол
тать/взбалтывать, поболтать/болтать 

paskalllauti (~auja, -avo) сполоснуть/спо
ласкивать, пополоскать/полоскать; р. burną 
пополоскать рот; р . lėkštę сполоснуть та
релку 

paskalb||ti (~ia, paskalbė) постирать/стирать 
(бельё) 

paskaldllyti (-о, -ė) поколоть/колоть; р. skalų 
нащепать лучины 

paskalsin'lti (-а, -о) сделать/делать, чтобы 
дольше хватило 

paskambinllti (~а, -о) 1. позвонйть/звонйть; 
р. draugui telefonu позвонить товарищу по 
телефону; 2. (pagroti) поиграть [сыграть]/ 
играть 

paskanllauti (~auja, -avo) i r . p a r a g a u t i 
paskanda (Зь) наводнение 
paskandinllimas (1) потопление; - t i (-a, -o) 

потопить [утопить]/топить; - t i laivą по
топить корабль, пустить судно на дно 

paskanin||ti (~а, -о) сдобрить/сдабривать; 
приправить/приправлять; сделать/делать 
вкусным; р. s r i u b ą приправить суп 

paskanliž | |aut i (~auja, -avo) i r . p a s m a g u 
r i a u t i 

paskafdė (2) (место) под обрывом 
paskata (Зь) побуждение, стимул; толчок; р. 

dirbti толчок [стимул] к работе 
paskatinimas (1) 1. побуждение; 2. поощре

ние; стимулирование; materialinis р. мате-
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риальное стимулирование [поощрение]; ~ t i 
(-а, -о) 1. побудить/побуждать; - t i Į darbą 
побудить к труду; tai ~о JĮ imtis plunksnos 
это побудило его взяться за перо; 2. по
ощрить/поощрять; стимулировать; premi
jomis - t i gerus darbuotojus поощрять п р е 
миями хороших работников 

paskaudė| | t i (paskaūda, -jo) поболеть/болеть 
paskaūdinllt i (~a, -о) причинить/причинять 

боль 
paskaūllsti (~sta, -do) начать/начинать болеть 
paskelbimas (2) объявление, оглашение, опу

бликование; viešas р. провозглашение, об
народование; įstatymo р . опубликование 
закона; karo р. объявление войны; nuosp
rendžio р . оглашение приговора; р . im
peratoriumi провозглашение императором 

paskėlbllti (~ia, -ė) объявить/объявлять, ог
ласить/ оглашать, провозгласить/провозгла
шать; опубликовать/опубликовывать; р. įsa
kymą опубликовать приказ; р. teismo nuosp
rendį огласить приговор суда; р . paslaptį 
разгласить тайну; р. karaliumi провозгла
сить королём; viešai р . провозгласить, об
народовать; р . laikraštyje опубликавать в 
газете; р. karą объявить войну 

paskėliaū prv. немного позже 
paskėm||ai dgs. (2) taim. знак, признак; след; 

nė ~ų jo neliko ни следов от него не осталось 
paskendėlis, -ė (1) i r . p a s k e n d u o l i s 
paskendimas (2) [laivo) погружение на дно; 

-uolis, -ė (2) утопленник, -ица 
paskerdimas (2) закалывание, зарез 
paskeryčiollti (-ja, -jo) помахать/махать (ру

ками) 
paskersak | | iūot i (-iuoja, -iavo) покоситься/ 

коситься, косо посмотреть/смотреть 
paskef|[sti (~džia, paskerdė) заколоть/закалы

вать; зарезать /резать ; p. k i a u l ę заколоть 
свинью 

paskerslluoti (~uoja, -avo) косо посмотреть/ 
смотреть, покоситься/коситься 

paskėsčiollti (~ja, -jo) помахать/махать (ру
ками) 

paskesnis (4) последующий; более поздний; 
- ė kontrolė последующий контроль 

paskllęsti (-ęsta, -endo) утонуть [потонуть, 
затонуть]/тонуть; laivas -efido корабль зато
нул [потонул]; р. savo mintyse ргк. погру
зиться в свой мысли 

paskėtrio||ti (~ja, -jo) i r . p a s k e r y č i o t i 
pask iau prv. позже; потом; -iausias (1) по

следний; -iausiai prv. позже всех, в самом 
конце, в последнюю очередь 

paskidas (Зь) žr. p a s k l i d a s 
paskiemeniul prv. по слогам 
paskiepllijimas įl) прививка; - y t i (-ija, -ijo) 

сделать/делать прививку 

pask||lnti (paskina, -ynė) (немного) нарвать/ 
рвать 

paskyr||a (Зь) наряд; р. anglims наряд на уголь; 
р. užsakymas екоп. наряд-заказ; pagal - ą по 
наряду 

paskirtias (Зь) отдельный, раздельный; - y b ė 
(1) отдельный [раздельный] предмет [объект] 

paskyrlmllas (2) назначение; р. į tarnybą на
значение на должность; - о vieta место на
значения; р. pagal paskyrą екоп. разнарядка; 
apyvartinių lėšų р. екоп. наделение оборот
ными средствами 

paskyrlnis (2) нарядный, производимый по 
наряду 

paskirsniul prv. по главам, по разделам 
paskirsta (Зь) разнарядка 
pasklrstltymas (1) распределение; развёрстка; 

medžiagų р . распределение материалов; 
jaunų spacialistų р. распределение [раз
вёрстка] молодых специалистов; pelno р . 
распределение прибыли; vietų р. sanatori
joje распределение мест в санатории; - y t i 
(~о, -ė) распределить/распределять; раз
верстать/развёрстывать; разместить /раз
мещать; - y t i grupėmis распределить по 
группам; - y t i vaidmenis распределить роли; 
- y t i darbą раздать [распределить] работу 

p a s k i r t i (paskiria, -yrė) 1. назначить/назна
чать; присудить/присуждать; отвестй/от-
водйть; р . viršininku назначить начальни
ком; р. komisiją назначить комиссию; р. 
premiją присудить премию; р. sklypą mo
kyklos sodui отвести участок под школьный 
сад; р. b a u d ą наложить штраф; gydytojas 
-yrė griežtą dietą врач предписал строгую 
диету; 2. посвятить/посвящать 

paski r t i s (-ies) m. (Зь) назначение; предназ
начение; paskolos р. назначение ссуды; ne
ati t ikti savo -ies не отвечать своему на
значению; nė pagal - į не по назначению 

paskirumas (2) отдельность (-и), раздельность 
(-и), частность (-и) 

paskystėll t i (-ja, -jo) разжидиться /разжи
жаться 

pasky||sti (~sta, -do) разжидйться /разжи-
жаться; размякнуть/размякать 

paskystin||ti (~a, -о) разжидить/разжижать 
paskl| |aidyti (-aido, -a idė) , -a i s ty t i (-aisto, 

-aistė) перелистать/перелистывать; p. kny
gą перелистать книгу 

pasklanda (1) žr. p a s k l i u n d a 
paskl||andyti (-afido, -afidė) din. (некоторое 

время) планировать 
paskleidimas (2) 1. расстйл(ка), расстилание; 

2. распространение 
paskleljlsti (~džia, paskleidė) 1. распросте

реть/распростирать, разостлать/расстилать, 
раструсить/раструшивать; р. š i e n ą растру-
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сйть сено; 2. распространйть/распростра-
нять, распустить/распускать; р. kvapą рас-
простронйть аромат; р. gandus распустить 
слухи 

paskliaūtė (2) 1. (место) под сводом; 2. teatr. 
падуга 

pasklidas (Зь) рассеянный; разбросанный; 
расплывчатый 

pasklllisti (-ifida, -ido) 1. разбрестись /раз
бредаться, рассеяться/рассеиваться; moki
niai -ido po mišką ученики разбрелись [рас
сыпались] по лесу; 2. распространиться/ 
распространяться; -ido gardus kvapas рас-
простронйлся приятный запах; ši žinia žaibo 
greitumu -ido po visą miestą это известие с 
молниеносной быстротой распростронй-
лось по всему городу; 3. расплыться/рас
плываться, растечься/растекаться; rašalas 
- ido чернила расплылись 

paskliunda (1) откос на санной дороге 
paskob||ti (~sta, -о) (немного) скиснуть/ 

скисать; подкиснуть/подкисать 
paskobllti (-ia, paskobė) 1. подолбйть/дол-

бйть; 2. пощипать/щипать, сорвать/сры
вать 

paskol||a (Зь) заём; ссуда; ilgalaikė р. дол
госрочная ссуда; valstybinė р. государствен
ный заём; ~6s gavėjas заёмщик, ссудопо
лучатель; ~6s davėjas заимодатель, ссудо
датель; pasirašyti paskolą подписаться на 
заём 

paskolllinimas (1) ссуда; dėkoju už pinigų - in i -
mą благодарю за ссуду [за то, что вы мне 
одолжили деньги]; -inis (2) ссудный, заём
ный; - inės lėšos заёмные средства; - inės 
palūkanos ссудный [заёмный] процент 

paskolin||ti (~а, -о) (kam) одолжить/одалжи
вать, дать/давать взаймы (кому); ссудить/ 
ссужать (кого); р . kam pinigų одолжить 
кому-л. деньги 

paskraidinllti (~а, -о) поторопйть/торопйть; 
поощрить/поощрять (к работе) 

paskr||aidyti (-aido, -aidė) din., paskraidžio||ti 
(~ja, -jo) din., paskrajollti (~ja, -jo) din. 
летать/полетать; p. lėktuvu полетать само
лётом 

paskrebos dgs. (1) ir. p a s k r u n d o s 
paskr | |ėbt i (~emba, -ebo) подмёрзнуть/под

мерзать; purvynė pernakt -ebo грязь за ночь 
подмёрзла 

paskrlįėsti (-efita, - e to ) покрыться/покры
ваться грязью [коркой]; vaiko nosis -etusi 
нос ребёнка грязный [запачканный] 

paskretnosis, -ė (2) šnek. у кого грязный нос 
paskrydė | | t i (paskrydi, -jo) полететь/лететь 

(недалеко) 
paskridimas (2) полёт 

paskridomis prv. взмахивая крыльями 
paskr||isti (paskrenda, -ido) 1. полететь/ле

теть; 2. подлететь/подлетать; 3. быть в силах 
лететь 

paskrudin||ti (~а, -о) поджарить/поджари
вать, обжарить /обжаривать 

paskrundos dgs. (1) пригар šnek. 
paskrūostė (1) (место) под щекой 
paskr||usti (~unda, -ūdo) (немного) подго

реть/подгорать, подрумяниться/подрумяни
ваться 

paskublla (Зь) поспешность (-и), торопли
вость (-и); опережение; предварение; de
gimo р. spec. опережение зажигания; —ėti 
(paskuba, -ėjo) поспешйть/спешйть; по
доспеть/подоспевать; поторопиться/торо
питься; jis -ėjo Į pagalbą он поспешил мне 
на помощь 

paskub||inti (~ina, -ino) 1. поторопйть/то
ропйть; p. bylos nagrinėjimą поторопить рас
смотрение дела; 2. приблизить/прибли
жать; -omis prv. наспех, наскоро, поспешно, 
второпях 

paskūb| | t i (paskumba, -о) поспеть/поспевать, 
успеть /успевать 

paskučiaus ias (1) самый последний 
paskūdr in | | t i (~а, -о) šnek. 1. немного за

острить/заострять; 2. поторопйть/торопйть 
paskui, paskum prv. потом, после; затем; aš 

р. ateisiu я потом приду; pirmiau pats pa
rodyk pavyzdį, б p. ki tus mokyk сначала сам 
покажи пример, а затем у ч и других 

paskui, paskum prl. (ką) следом, вслед за (кем-
чем); eik р. manė иди за мной 

paskuigalis (1) 1. ir. p a s t u r g a l i s ; 2. (laivo) 
корма 

paskullakai dgs. (1) ir. p a s t u r l a k a i 
paskūjis (2), paskuojis (2) ir. p a s k u t i n i s 
paskuf||sti (~sta, ~do) (некоторое время) по-

жйть/жить в нужде, нуждаться, бедствовать 
paskųsti (paskūndžia, paskundė) (ką) донести/ 

доносить, наябедничать/ябедничать (на кого) 
šnek. 

pask | |ūs t i (paskuta, -ūto) 1. подбрить/под
бривать; 2. подчистить/подчищать; р. pei
liuku подчистить ножиком; -utimas (2) под
чистка 

paskutinei prv. окончательно 
paskut inė | | t i (-ja, -jo) din. 1. подбривать/ 

подбрить; 2. подчищать/подчистить, п о д 
скабливать / по (д) скоблить 

paskutinioji (-iosios) šnek. последний час, 
смертный час, смерть (-и), конец; jam jaū 
atėjo р. ему у ж е пришёл конец 

paskutin||is (2) 1. последний; крайний; р. 
žodis последнее слово; р. terminas послед
ний [крайний] срок; -Į kartą в последний 
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раз; 2. задний; р. ratas заднее колесо; ~ės 
kojos задние ноги; 3. совсем плохой, по
следний; bartis -iais žodžiais ругаться по
следними словами; • р. niekšas отъявлен
ный негодяй; ik i ~io kraujo lašo до послед
ней капли крови; atlikti - ę pareigą отдать 
последний долг 

paskvilis (2) пасквиль (-я) 
paslarapinėllti (~ja, -jo), paslampiollti (~ja, ~jo) 

šnek. побродйть/бродйть, послоняться/сло
няться šnek., пошататься/шататься šnek., 
пошляться/шляться šnek. 

paslanka (Зь) подвижность (-и); поворотли
вость (-и); расторопность (-и) 

pas lankio j i (-ja, -jo) пошататься/шататься 
šnek., послоняться/слоняться šnek., побро
дйть/бродйть 

paslank||umas (2) подвижность (-и); поворот
ливость (-и); расторопность (-и); ~us (4) по
движной; поворотливый; расторопный; ~ūs 
berniukas подвижный [подвижной] мальчик 

paslapč || ia, -iomis prv. тайком, тайно, украд
кой; jis viską daro р. он всё делает тайком; 
- iaut i (-iauja, -iavo) секретничать 

paslaptybė (1) таинственность (-и) 
paslaptingllas (1) таинственный; загадочный; 

р. kraštas таинственный край; - ū m a s (2) 
таинственность (-и); загадочность (-и) 

paslaptinis (2) тайный, секретный, скрытый 
paslaptllis (-ies) т. (Зь) тайна; секрет; saugoti 

paslaptį хранить тайну; laikyti -yjė держать 
в тайне [под секретом] 

paslauglla (Зь) услуга, одолжение; padaryti 
paslaugą оказать услугу; komunalinės, valsty
binės paslaugos коммунальные, государст
венные услуги; • gerosios paslaugos добрые 
услуги; lokio р. медвежья услуга; - y t i (ра-
slaūgo, paslaūgė) {ką) поухаживать/ухажи
вать (за кем); - ū m a s (2) услужливость (-и), 
предупредительность (-и); -us (4) услужли
вый, предупредительный 

paslenkstys (Зь) место у порога 
paslėpimas (2) с(о)крытие, утаивание 
paslėpsnis (1) anat. пах, пашйна 
paslėpllti (paslepia, paslėpė) скрыть /скры

вать, спрятать/прятать; р. lobį скрыть со
кровище; р. nusikaltėlį скрыть преступника; 
-tinis (2) скрытый; -tiniai rezervai екоп. скры
тые резервы 

paslydė| | t i (paslydi, -~jo) поскользнуться/по
скальзываться 

paslidinę| | t i (-ja, -jo) походйть/ходйть [по
кататься/кататься] на лыжах 

paslik||as (Зь) (лежащий) без чувств, полу
мёртвый; gulėti -am лежать без чувств; 
лежмя лежать 

paslinklmas (2) подвижка, смещение 

p a s l i n k j i (paslenka, -о) 1. подвинуться/ 
подвигаться; paslink į priekį подвинь впе
рёд; 2. быть в состоянии двигаться; jis vos 
bepaslenka он едва двигается, он еле пере
двигает ноги 

pasly||sti (~sta, ~do) поскользнуться/поскаль
зываться 

pasmagė| | t i (~ja, -jo) 1. i r . p a l i n k s m ė t i ; 
2. žr. p a g r e i t ė t i 

pasmagin||ti (~a, -о) потешить/потешать; по
веселить/веселить; позабавить; усладить/ 
услаждать 

pasmaguriauti (-iauja, -iavo) полакомиться/ 
лакомиться 

pasmailė| | t i (~ja, -jo) заостриться/заострять
ся; ligonio nosis -jo нос больного заострился 

pasmallin||ti (-а, -о) заострить/заострять 
pasmakrė (Зь) 1. подбородок, нижняя часть 

подбородка; 2. {pakinktų) подбородник 
pasmaksollti (pasmakso, -jo) šnek. поглазеть/ 

глазеть šnek., поторчать/торчать šnek. 
pasmaliūgllauti (-auja, -avo) i r . p a s m a l i 

ž i a u t i 
p a s m a l i ž i a u t i (-iauja, -iavo) полакомиться/ 

лакомиться 
pasmals||auti (-auja, -avo) полюбопытство

вать 
pasmalsėllti (~ja, -jo) i r . p a s m a l s t i 
pasmalsinllti (~a, -o), pasmalsinti (~a, -о) воз

будить/возбуждать [вызвать/вызывать] лю
бопытство, поинтриговать/интриговать 

pasmal s j i (~ta, -о) стать/становиться лю
бопытным 

pasmardin||ti (~а, -о) наполнить/наполнять 
[пропитать/пропитывать] вонью [смрадом] 

pasmarkauti (-auja, -avo) (некоторое время) 
неистовствовать 

pasmarkė | | t i (~ja, -jo) усилиться/усиливать
ся; ускориться/ускоряться; vėjas -jo ветер 
усилился 

pasmarkinti ti (~а, -о) сделать/делать более 
суровым [быстрым, сильным] 

pasmaugimas (2) удушение, удавление 
pasmaugllti (~ia, -ė) задушить/душить, уду-

шйть/удушать, удавйть/удавливать; р. ran
komis задушить руками 

pasmelgllti (-ia, pasmeigė) насадить/наса
живать; наткнуть/натыкать; р. mėsą ant 
iešmo насадить мясо на вертел 

pasmėlk | | t i (~ia, -ė) покалывать/поколоть/ 
колоть; man nugarą kartais -ia у меня иногда 
покалывает в спине 

pasmėlllti (~sta, -о) потускнеть/тускнеть; 
затуманиться/затуманиваться; -usios akys 
потускневшие [потускнелые] глаза 

pasmerkimas (2) осуждение; обречение; nu
sikaltėlio р . осуждение преступника 
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pasmerkt H as (Зь) осуждённый; обречённый; 
p. žlugti обречённый на провал 

pasmerkllti (~ia, pasmerkė) осудить/осуждать; 
обречь/обрекать; заклеймйть/клеймйть; р. 
mirti приговорить к смерти; tai pasmerkta 
žūti ргк. это обречено на гибель; р. gėdai 
заклеймить позором; - t ū m a s (2) обречён
ность (-и) 

pasmilkinys (34Ь) (место) около виска 
pasm||ilkyti (~ilko, -Ūkė) покурйть/курйть, по

кадить / кадить 
pasmilk||ti (-sta, -о) (немного) закоптеть, за-

коптйться/коптйться, задымиться 
pasmll||ti (pasmyla, -о) šnek. повадиться šnek.; 

приохотиться /приохочиваться 
pasmirlldėlis, -ė (1) вонючка šnek.; - d i n t i 

(-dina, -dino) i r . p a s m a r d i n t i ; -s t i (-sta, 
~do) провонять; протухнуть/протухать; -dusi 
mėsa протухшее мясо 

pasmuik||uoti (~uoja, -avo) поиграть/играть 
на скрипке 

pasmukllti (pasmunka, -o) 1. (немного) сполз
ти/сползать , спуститься/спускаться; 2. 
впасть/впадать, ввалиться/вваливаться; р. 
po ledu ввалиться под лёд 

pasmulkėll t i (~ja, -jo) 1. стать/становиться 
мельче; помельчать/мельчать šnek.; 2. ргк. 
измельчать/мельчать, стать/становиться 
меньшим 

pasmūlkinll t i (~а, -о) (немного) размель
чить/размельчать, раздробить/раздроблять, 
измельчить/измельчать; р. skaldą размель
чить [измельчить] щебень 

pasmulk||ti (~sta, -о) i r . p a s m u 1 k ė t i 
pasnaiga (3b) tarm. первый снежок, пороша 
pasnalgurlliuoti (-iuoja, -iavo) beasm.: -iavo 

немного порошило [порошил снег] 
pasnau||sti (~džia, ~dė) подремать/дремать 
pasn||igti (-ifiga, -igo) beasm.: - igo выпал снег 
pasnygur||iuoti (-iuoja, -iavo) i r . p a s n a i -

g u r i u o t i 
pasnink||as (1) bažn. пост; -aut i (~auja, -avo) 

поститься; -autojas, -a (1) постник, -ица; 
-avimas (1) постничество 

pasnūdurl l iuot i (-iuoja, -iavo) подремать/ 
дремать 

pasnukys (3b) нижняя часть морды животного 
pasode I (3b) i r . p a k a i m ė 
pasode II (3b) место у сада 
pasodybis (1) место возле усадьбы 
pasodin||imas (1) посадка; ~ t i (-а, -о) 1. по-

садйть/сажать, усадить/усаживать; - t i už 
stalo посадить за стол; 2. посадйть/сажать; 
- t i mažus medelius посадить маленькие 
д е р е в ц а 

pasopė| | t i (pasopa, -jo) поболеть/болеть 
pasopllti (~sta, -o) i r . p a s k a u s t i 

pasostė (2) козлы, облучок 
pasotin[|imas (1) насыщение; - t i (~a, -o) 

насытить /насыщать 
paspalvinllimas (1) подцвечивание; - t i (-a, -o) 

подцветить/подцвечивать 
paspalvis (1) первый нижний слой краски, 

грунт 
paspandllyti (-о, -ė) ir . p a s p ę s t i 
paspara (3b) stat. подбойка; plokščioji р. пло

ская подбойка, подпорка 
pasparas (3b) i r . p a s p a r a 
pasparne (3b) место под крылом; подкрылье 
paspar tė Ujimas (1) ускорение; - t i (~ja, -jo) 

ускориться/ускоряться, убыстриться/убы
стряться 

paspaftin||imas (1) ускорение; statybos tempų 
р. ускорение темпов строительства; - t i (-а, 
-о) ускорить/ускорять; усилить/усиливать; 
- t i žingsnius ускорить шаг, надбавить шагу; 
- t i gamybos tempus ускорить [повысить] 
темпы производства 

paspaudĮIS (Зь) подушечка; -imas (2) 1. нажйм; 
нажатие; 2. пожатие; rankos -imas руко
пожатие 

paspaudllyti (-о, -ė) d in . давйть/подавйть, 
надавливать/надавить, пожимать/пожать, 
н а ж и м а т ь / н а ж а т ь 

paspaullsti (~džia, ~dė) 1. нажать/нажимать, 
надавить/надавливать; р. mygtuką нажать 
[надавить] кнопку; р. gamyklą, kad greičiau 
pristatytų detalės ргк. нажать на завод, чтобы 
скорее доставили детали; 2. пожать/пожи
мать; р. ranką пожать руку 

paspėlio||ti (-ja, -jo) погадать/гадать, строить 
предположения [догадки] 

paspllęsti (-ėndžia, -ėndė) поставить/ставить 
[устроить/устраивать] западню; р. spąstus 
поставить западню [ловушку] 

paspė| | t i (~ja, -jo) поспеть/поспевать, успеть/ 
успевать 

paspygllauti (-auja, -avo) įst. повизжать / 
визжать 

paspigin||ti (~a, -o) 1. сильно поморозить/ 
морозить; 2. ярко посветйть/светйть 

paspira (3b) 1. i r . p a s p y r i s ; 2. ir. p a r a 
m a 2 

paspyrė| | t i (paspyri, -jo) пнуть/пинать (ногой) 
paspirgin||ti (~a, -o) 1. поджарить/поджари

вать; 2. (smarkiai šalti) сильно поморозить/ 
морозить 

paspyris (1) 1. подпора; 2. stat. шпренгель (-я) 
pasp || i r t i (paspiria, -yrė) 1. подпереть/под

пирать; p. tvorą подпереть забор; 2. пнуть/ 
пинать, ударить/ударять (ногой); 3. по
мочь/помогать; оказать/оказывать помощь 
[материальную поддержку]; tėvas sūnui ge
rokai paspiria отец щ е д р о помогает сыну 
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paspirtis (-ies) т. (З ь) подспорье, поддержка, 
помощь (-и); draugiška р. дружеская, под
держка 

paspirtūkas (2) {vaikiškas dviratukas) самокат 
pasplsti (paspinta, paspito) разбрестись/раз

бредаться, рассеяться/рассеиваться 
paspjaudllyti (~o, -ė) džn. плевать/поплевать; 

jis kelias dienas krauju - ė if mirė он несколько 
дней плевал кровью и умер 

paspoksollti (paspokso, -jo) поглазеть/глазеть 
šnek., посмотреть/смотреть (вытаращив гла
за) 

pasport||uoti (~uoja, -avo) поэаниматься/за-
ниматься спортом 

paspragin||ti (-а, -о) 1. поджарить/поджа
ривать; 2. ргк. пострелять/стрелять 

paspragsėllti (paspragsi, -jo) пощёлкать/щёл
кать 

pasprau Hsti (~džia, -dė) подсунуть/подсовы
вать; p. uodegą поджать хвост 

paspręstė (1) {pakinktų) подбрюшник 
paspringllti (~sta, -о) подавйться/давйться; 

поперхнуться; p. kaulu подавиться костью 
pasprukėlis, -ė (1) беглец, -лянка 
pasprukimas (2) побег 
pasprukIIti (pasprunka, -о) удрать/удирать, 

убежать/убегать; показать пятки, (за)дать 
стрекача; р. iš nelaisvės бежать из плена 

pasprū| |s t i (-sta, ~do) 1. поскользнуться/ 
поскальзываться; 2. ргк. {pasprukti) усколь
знуть/ускользать 

pasraučiul prv. по течению, вниз по реке 
pasrėbti (pasrebia, pasrėbė) похлебать [хлеб

нуть/хлебать 
pasriuobllti (~ia, pasriuobė) i r . p a s r ė b t i 
pasroviui prv. по течению; plaukti р. плыть по 

течению 
pasr | |ūti (~ūva, -uvo) залиться/заливаться, 

облиться/обливаться, потечь/течь; jam šir
dis krauju -ūvo с е р д ц е у него облилось 
кровью 

pasta (2) паста; dantų р. зубная паста 
pastab||a (З ь ) 1. {teksto paaiškinimas) при

мечание; 2. замечание; taikli р. тонкое 
[уместное] замечание; griežta р . строгое 
замечание; duoti kam nors pastabą сделать 
кому-л. замечание 

pastab||umas (2) наблюдательность (-и); -us 
(4) наблюдательный; -us berniukas наблю
дательный мальчик 

Pastaibis (1) {paukščio) цевка 
Pastal | |ė (З ь) (место) под столом; -ė jė под 

столом; ( pastalę под стол 
pastalgln||ti (~а, -о) šnek. приохотить/при-

охочивать šnek. 
Pastalgllti (~sta, ~о) šnek. приохотиться/при

охочиваться šnek. 

pastambėllt i (~ja, -jo) покрупнеть/крупнеть 
pastambinllti (~a, -о) сделать/делать круп

нее, укрупнить/укрупнять 
pastandėllt i (~ja, -jo) поплотнеть/плотнеть 
pastandinllti (-а, -о) сдёлать/дёлать более 

плотным 
pastangllos (3b) dgs. усилие; tuščios -os тщет

ные усилия; dėti ~ų стараться, прилагать 
усилия; - ū m a s (2) старательность (-и); -us 
(4) усердный, старательный 

pastapas (Зь) fecn. подпорка, крепление, крепь 
(-и), стойка 

pastar||as (З ь ) последний; -uoju metu в по
следнее время; ~6ji (-osios) i r . p a s k u t i 
n i o j i 

pastarnokas (2) bot. пастернак 
pastatllas (3b) здание; сооружение; построй

ка; visuomeniniai -ai общественные здания; 
architektūrinis р. архитектурное сооруже
ние; žemės ūkio р . сельскохозяйственная 
постройка 

pastatydinllti (~а, -о) ргр. поручить/поручать, 
построить [соорудить, возвести] 

pastatllymas (1) 1. постройка, построение, со
оружение; namo р. постройка дома; pamin
klo р. сооружение памятника; 2. teatr. по
становка; komedijos р. постановка комедии; 
- y t i (~о, -ė) 1. поставить/ставить; - y t i par
verstą kėdę поставить перевёрнутый стул; 
2. построить/строить, соорудить/соору
жать, возвести/возводить; - y t i namus по
строить дом; -y t i palapinę разбить палатку, 
раскинуть шатёр; 3. teatr. поставить/ста
вить, осуществить/осуществлять постанов
ку; - y t i naują dramą поставить новую драму; 
4. med.: - y t i taurės поставить банки; • - y t i 
ausis šnek. навострить [насторожить] ухо 
[уши]; klausytis ausis pastačius слушать во 
все уши 

pastaugllti (~ia, -ė) повыть/выть, пореветь/ 
реветь 

p a s t e b ė j i m a s (1) замечание; примечание; - t i 
(pastebi, -jo) заметить/замечать, приме
тить/примечать, подметить/подмечать; ką 
nors iš tolo - t i заметить что-л. издали; - t i 
trūkumus подметить [заметить] недостатки 

pastebim|| as (34Ь) видный, заметный; vos р. 
skirtumas едва заметное [уловимое] раз
личие; vos -a d ė m e l ė малозаметное пят
нышко; - a i prv. видимо, заметно 

pastelė (2) пастель (-и) 
pastenėllti (pastena, -ojo) постонать/стонать 
pasteriz||acija (1), -avimas (1) пастеризация; 

-Storius (1) пастеризатор; -uotas (1) пасте
ризованный; -uotas pienas пастеризован
ное молоко; -uo t i (-ūoja, -avo) пастери
зовать 
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pasterllti (~sta, -о) оцепенеть/цепенеть, око
ченеть /коченеть 

pastiebėlis, -ė (1) šnek. долговязый человек, 
верзила šnek. 

pastilė (2) (saldainių rūšis) пастила 
pastingllti (~sta, -о) (немного) застыть/засты-

вать, замёрзнуть/замерзать, окоченеть/ко
ченеть 

pastlpėlis, -ė (1) 1. дохлое животное; падаль 
(-и), дохлятина; 2. prk. menk. слабый [худой] 
человек, дохлятина menk. 

pastiprėlljimas (1) укрепление; ~ t i (-ja, -jo) 
(немного) укрепиться/укрепляться, у с и 
литься/усиливаться; стать/становиться бо
лее сильным 

pastiprinll imas (1) подкрепление; укрепление; 
- t i (-а, -о) подкрепить/подкреплять, ук
репить/укреплять; ~ t i ligonį valgiu под
крепить больного едой 

past||ipti (-irripa, -ipo) сдохнуть/сдыхать, по
дохнуть/подыхать, околеть/околевать 

pastiras (Зь) оцепенелый, окоченелый; заско
рузлый 

pastirėlis, -ė (1) оцепенелый [окоченелый] че
ловек 

past||irimas (2) оцепенение; - i r t i (~ута, -iro) 
оцепенеть/цепенеть, онемёть/немёть, оде-
ревенёть/деревенёть; mergaitė -iro iš baimės 
девочка оцепенела от страха 

pastirkso||ti (pastifkso, -jo) šnek. постоять/ 
стоять [поторчать/торчать] окоченев 

pastogllė (1) 1. чердак; 2. ргк. кров, приют, 
прибежище; jis neturėjo savo - ė s у него н е 
было своего жилья [крыши над головой]; 
rasti ~ę найти приют [крышу]; - inė (1) навес 

pastojimas (2) зачатие 
pastollliai dgs. (2) stat. леса; -iais apstatytas 

namas дом в лесах 
pastoralė (2) lit., muz. пастораль (-и) 
pastorėllti (-ja, -jo) 1. потолстеть/толстеть; 2. 

потучнеть/тучнеть 
pastor||iauti (-iauja, -iavo) состоять пастором 
pastorin||ti (~a, -о) утолстить/утолщать 
pastorius (1) bažn. пастор 
pastotė (1) 1. psn. (vežimas) подвода; 2. istor. 

подводная повинность; 3. подстанция; trans
formatorinė р. трансформаторная подстанция 

pašto | | t i (-ja, -jo) 1. преградить/преграж
дать, заградить/заграждать; p. kelią пре
градить дорогу; 2. (tapti nėščiai) забереме
н е т ь / б е р е м е н е т ь 

pastotininkas, -ė istor. ямщик 
pastovas (2) (stovas) подставка; штатив 
pastove||ti (pastovi, -jo) постоять/стоять; jis 

kiek - jo laukdamas atsakymo он постоял 
некоторое время в ожидании ответа; vos 
pastovi едва на ногах стоит 

pastovinllėti (-ėja, -ėjo) džn., - i uo t i (-iūoja, 
-iavo) džn. стоять/постоять в ожидании, 
топтаться/потоптаться (на месте) 

pastovioji (-iosios) mat. константа, постоянная 
pastovis (1) постой 
pastov||umas (2) постоянство; устойчивость 

(-и); pinigų kurso р . устойчивость курса 
денег; -us (4) постоянный; устойчивый; —vis 
darbas постоянная работа; —us dydis mat. 
постоянная величина; —us oras устойчивая 
погода; - i a l prv. постоянно, устойчиво 

pastraipa (1) абзац 
pastraipsniuT prv. постатейно, по статьям; р. 

apsvarstyti įstatymo p r o j e k t ą постатейно об
судить законопроект 

pastraksė| | t i (pastraksi, -jo) (некоторое время) 
попрыгать/прыгать, поскакать/скакать 

pastrekinė| |ti (~ja, -jo), pastriksė| | t i (pastriksi, 
-jo) žr. p a s t r a k s ė t i 

pastrikt (pamažu), pastrykt (smarkiai) išt. скок 
pastriūbomis prv. навзрыд; p. verkti плакать 

навзрыд 
pastriūokomis prv. вприпрыжку 
pastudijIJuoti (-uoja, -avo) (некоторое время) 

позаниматься/заниматься, поучиться/учить
ся; р. aukštojoje mokykloje позаниматься [по
учиться] в высшей школе 

pastugllauti (-auja, -avo) завывать (некото
рое время), повыть/выть 

pastugllomis prv. завывая; ~os dgs. (1) вой 
pastuks| |ėnti (~ёпа, -ёпо) (silpniau), -ė t i (ра-

stuksi, -ėjo) (stipriau) постучать/стучать 
pastūkso| | t i (pastūkso, -jo) поторчать/торчать 

šnek. 
pas tūmė (3b) tech. подача 
pastūmdllėlis, -ė (1) забитый человек; тот, кем 

все помыкают; мальчик на побегушках 
šnek.; пешка šnek.; - y t i (~о, -ė) потолкать/ 
толкать 

pastūmėlljimas (1) 1. сдвиг; 2. подталкивание; 
3. ргк. побуждение; - t i (pastūmi, -jo) 1. 
подвинуть/подвигать, пододвинуть/подо
двигать, передвинуть/передвигать; - t i kam 
kėdę пододвинуть кому-л. стул; 2. подтол
кнуть/подталкивать; jis - jo manė į šalį он 
подтолкнул меня в сторону; 3. ргк. побу
дить/побуждать, толкнуть/толкать; nežinia, 
kas - jo jį sumeluoti неизвестно, что по
будило его солгать; - t i į savižudybę при
вести к самоубийству 

pas tūmimas (2) подталкивание 
pastumti (pastumia, pastūmė) 1. толкнуть/ 

толкать; р. iš užpakalio толкнуть сзади; 2. 
пододвинуть/пододвигать, подвинуть/под
вигать, сдвинуть/сдвигать; р . Į šalį подви
нуть в сторону; р . laikrodžio rodyklę пе
редвинуть часовую стрелку 
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pastūrdėlis (1) lingv. придаток в конце слова, 
постпозитивный придаток 

pasturgallnllis (2) задний; -ės kojos задние ноги 
pasturgalis (1) 1. зад; задняя часть; 2. (gyvulio 

mėsa) огузок 
pasturlakai dgs. (1) охвостье 
pastvėrti (pastveria, pastvėrė) схватйть/схва-

тывать, поймать/ловить 
pasudllymas (1) посол; подсолка; nepakanka

mas р. недосол; - y t i (~о, -ė) посолить/ 
солить, подсолить/подсаливать; - y t i sriubą 
посолить суп 

pasuklmllas (2) поворот, поворачивание, обо
рот; užrakinti dviem rakto -ais повернуть 
ключ на два оборота; vairo р. поворот руля 

pasukinėllti (~ja, -jo) džn., pasukiollti (~ja, -jo) 
din. 1. повёртывать [поворачивать/повер
нуть; 2. подвинчивать/подвинтить, подкру
чивать/подкрутить 

pasukos dgs. (1) сыворотка, пахта 
pasukllti (pasuka, -о) 1. повернуть/повёрты-

вать [поворачивать]; завернуть/завёрты
вать [заворачивать]; jis pasuka į rytus он 
поворачивает на восток; р. nauja kryptimi 
jūr. лечь на новый курс; р. kairėn повернуть 
[завернуть] налево; р. Į skersgatvį завернуть 
в переулок; 2. повернуть/повёртывать [по
ворачивать]; р. arklį atgal повернуть лошадь 
назад; р. čiaupą повернуть кран; р. laikrodį 
переставить [перевести] часы; 3. подвин
тить/подвинчивать, подкрутить/подкручи
вать, покрутйть/крутйть 

pasunkėlljimas (1) прибавка [прибавление] 
в весе; утяжеление; ~ti (~ja, -jo) 1. стать/ 
становиться тяжелее; отяжелеть [потяже
леть] / тяжелеть; прибавиться/прибавлять
ся в весе; nuo sniego šakos -jo от снега ветви 
потяжелели; 2. усилиться/усиливаться; liga 
-jo болезнь усилилась 

pasunkinimas (1) утяжеление; ~ti (~а, -о) 1. 
отяжелить/отяжелять; 2. затруднить/за
труднять; 3. отягчить/отягчать 

pasunkji (-sta, -о) i r . p a s u n k ė t i 
pasuolHė (1) (место) под скамьёй; iš - ė s из-

под скамьи 
pasuotė (2) пас, пасовка 
Pas||uoti (~uoja, -avo) 1. передать/передавать 

(мяч), пасовать; 2. (lošiant kortomis) пасовать 
Pasūpė| | t i (pasupi, -jo) качнуть [покачать]/ 

качать 
pasup||ti (pasupa, -о) качнуть [покачать]/ 

качать; р. vaiką покачать ребёнка 
pasūpHuoti (-ūoja, -avo) покачать/качать, 

пошатать/шатать; поколебать/колебать; р. 
lopšį, vaiką покачать колыбель, ребёнка; 
vėjas -uos m e d ž i ų šakas ветер пошатает 
ветви деревьев 

( 
pasvaičiollti (~ja, -jo) 1. побрёдить/брёдить; 

2. нести вздор [чушь, чепуху] 
pasvaidllyti (~о, -ė) пометать/метать; р. ietį 

пометать копьё 
pasvalgėlis, -ė (1) одурелый, -ая 
pasvalgllti (~sta, -о) одуреть/дуреть šnek., 

ошалеть/ошалевать šnek. 
pasvaja (Зь) ir . s v a j o n ė 
pasvajas (1) tarm. привидение, призрак 
pasvajoj ! (~ja, -jo) помечтать/мечтать, по

грезить / грезить 
pasvarllas (Зь) 1. (laikrodžio) гиря; 2. (tinklo) 

грузило; привесок; 3. tech. груз; - i n ė (2) 
tech. грузовой ящик 

pasv||arstyti (-afsto, -afstė) обсудить/обсуж
дать, взвесить/взвешивать, рассмотреть/ 
рассматривать; tą klausimą dar reikia р. этот 
вопрос надо ещё обсудить 

pasveikimas (2) выздоровление 
pasvėikin | | imas (1) 1. поздравление; 2. при

ветствие; - t i (-а, -о) 1. поздравить/по
здравлять; ~ t i su šventė поздравить с 
праздником; 2. приветствовать; - t i dele
gatus приветствовать делегатов 

pasvelk||ti (-sta, -о) выздороветь/выздорав-
ливать; ligonis tikėjosi greit -s iąs больной 
надеялся на скорое выздоровление 

pasvėrd | |ė t i (~i, -ėjo) пошататься/шататься, 
покачаться/качаться; -omls prv. шатаясь; 
-omis eiti шатаясь идти 

pasvėrimas (2) взвешивание 
pasverti (pasveria, pasvėrė) 1. взвёсить/взвё-

шивать, свешать/вешать; 2. повесить /ве 
шать; marškinius р. ant karties перебросить 
[перекинуть] рубашку через жердь 

pasviedė| | t i (pasviedi, -jo) подкйнуть/подкй-
дывать, подбросить/подбрасывать 

pasviellsti (-džia, ~dė) подбросить/подбра
сывать, подкинуть/подкидывать 

pasviestlluoti (-uoja, -avo) помазать/мазать 
маслом, подмаслить/подмасливать 

pasvilal dgs. (Зь) i r . s v i l ė s i a i 
pasvilinllti (~a, -о) подпалить/подпаливать; 

(слегка) опалить/опаливать 
pasvllilti (-yla, -ilo) подогреть/подгорать 
pasviras (Зь) наклонный, покачнувшийся 
pasvirdinllti (~a, -о) пошатнуть/шатать, по

качнуть/качать 
pasv i rdu l iuo t i (-iuoja, -iavo) пошататься/ 

шататься, покачаться/качаться; походить/ 
ходить пошатываясь 

pasvyrė | | t i (pasvyri, -jo) пошатнуться/ша
таться, покачнуться/качаться 

pasvirimas (2) 1. наклон, наклонение, скло
нение, уклон; 2. крен; laivo, lėktuvo р. крен 
судна, самолёта 

pasvyrinėllt i (-ja, -jo) d in . mžb. походить/ 
ходить пошатываясь 
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pasvlrin| |ti (~a, -o) 1. пошатнуть/шатать, 
покачнуть/качать; 2. накренить/накренять 

pasvirne (Зь) (место) у клети, под клетью 
pasviroji (-čsios) mat. наклонная; nutiesti pasvi

rąją провести наклонную 
pasvllIrti (-yra, -iro) 1. покачнуться/качаться; 

пошатнуться/шататься; vežimas -iro, bėt ne-
parvifto воз покачнулся, но не опрокинул
ся; 2. накрениться/накреняться; накло
ниться/наклоняться; valtis - i ro лодка на
кренилась 

pasvirumas (2) наклонность (-и) 
pasvyr||uoti (-uoja, -avo) 1. пошататься/ша

таться, покачаться/качаться; 2. поколебать
ся /колебаться 

pašaipa (Зь) насмешка, усмешка; издёвка šnek. 
pašaiplla b. (1) насмешник, -ица šnek., зубо

скал, -лка šnek.; -ingas (1) насмешливый; 
-ininkas, -ė (2) насмешник, -ица šnek.; -ūmas 
(2) насмешливость (-и); -tinas, -ė (2), -uolis, 
-ė (2) насмешник, -ица šnek., зубоскал, -лка 
šnek:, - i is (4) насмешливый; ~iis tonas на
смешливый тон; - i a l prv. насмешливо 

pašaiža (1) щепочка 
pasakė" (3b) 1. (место) под ветвями; 2. побег 

[вырост] под ветвями 
pašakn | | ė (З ь), pašaknl lys (Зь) (место) под 

корнем; О iš ~ių в корне; основательно; -inis 
(2) прикорневой 

pašalaiti nis, -ė (2), -tis, -ė (2) i r . p a š a l i e t i s 
paša las (Зь) мерзлота; dirvos р. почвенная 

мерзлота 
pašaldllymas (1) подмораживание; -ytas под

мороженный; - y t i (-o, -ė) поморозить/ 
морозить, подморозить/подмораживать 

pašale (3b) 1. место под крышей (снаружи); 
навес; 2. (kokios vietos pakraštys) окраина; 
3. (aplink trobą) завалин (к) а 

pašal | |ėnti (~ёпа, ~ёпо) beasm. подморозить/ 
подмораживать; подмёрзнуть/подмерзать; 
rytais jaū -ёпа по утрам у ж е подмораживает 

pašalė | | t i (pašali, -jo) beasm. подморозить/ 
подмораживать 

pašalietis, -ė (2) посторонний, -яя, посторон
нее лицо 

pašal imas (2) подмораживание; похолодание 
pašalinimas (1) įv. reikš, устранение, отстра

нение, удаление; исключение; смещение; 
р. iš darbo снятие с работы; skeveldrų р. iš 
žaizdos удаление [извлечение] осколков из 
раны; druskų р. удаление солей; sutrikimų 
р. устранение перебоев 

pašalininkas, -ė (2) žr. p a š a l i e t i s 
pašalin| | is (2) 1. посторонний; p. žmogus по

сторонний человек; -iams įeiti draudžiama 
посторонним вход запрещён; 2. побочный; 
-ės pajamos побочные доходы 

pašalin| |ti (~а, -о) 1. устранить/устранять, от
странить/отстранять; удалить/удалять; р. 
trūkumus устранить недостатки [недочёты]; 
2. исключить/исключать; р . ką nors iš mo
kyklos исключить кого-л. из школы; р. iš 
darbo снять [уволить] с работы 

pašai | |ys (3b) 1. окраина; miško р. окраина ле 
са; 2. угол, отдалённое место; 3. (место) в 
углу, угол; apsivalyti pašalius почистить углы 

pašalnoljti (~ja, -jo) beasm. подморозить/ 
подмораживать; подмёрзнуть/подмерзать; 
naktimis jaū - ja по ночам у ж е подмора
живает 

pašaiplla (3b) пособие; invalidumo р. пособие 
по инвалидности; paskirti pašalpą выделить 
пособие; vienkartinė, piniginė р . едино
временное, денежное пособие 

pašal tė | | t i (~ja, -jo) похолодеть/холодеть; 
похолодать/холодать beasm. 

pašal t i (pašąla, pašalo) 1. beasm. подморо
зить/подмораживать; подмёрзнуть/подмер
зать; 2. помёрзнуть/померзать; gėlės pašalo 
цветы побило [тронуло] морозом 

pašalv| |ėnti (~ёпа, -ёпо) beasm. подморозить/ 
подмораживать; подмёрзнуть/подмерзать 

pašankinė (1) tarm. 1. (spąstai paukščiams gau
dyti) ловушка, западня; 2. i r . š a n k y n ė 

pašankin| | t i (~a, -o) ir . p a š o k i n t i 2 
pa šank | | umas (2) 1. прыткость (-и); 2. про

ворство; -us (4) 1. прыткий šnek.; -ūs žirgas 
прыткий конь; 2. проворный, поворотливый 

pašar | | a s (3b) корм (для скота), фураж; ~ų 
stoka недостаток кормов, бескормица; tur
tingas ~ų богатый кормами; žaliasis р. зе
лёный корм; ~ų bazė кормовая база; pa
pildomas р. докорм, докормка; kombinuota
sis р. комбикорм; -auti (~auja, -avo) искать 
[добывать] фураж [корм для скота]; каг. фу
ражировать; -avimas (1) фуражировка; - inė 
(2) помещение для хранения кормов; кор-
мохранйлище; -ininkas, -ė (1) фуражир; 
-inis (2) кормовой; -inis runkelis кормовая 
свёкла; -pinigiai dgs. (1) кормовые 

pašarmin | | t i (~а, -о) подщелочить/подще
лачивать 

pašarmoll t i (-ja, -jo) немного заиндеветь/ 
индеветь; покрыться/покрываться инеем 

pašarūdė (2) i r . p a š a r i n ė 
pašarvollt i (-ja, -jo) установить/устанавли

вать гроб с телом покойного; būti -tam 
лежать в гробу на возвышении [на ката
фалке] 

pašaudllyti (-о, -ė) пострелять/стрелять; по-
палйть/палйть šnek:, р. Į taikinį пострелять 
в цель 

pašaukimas (2) призвание; mokytojo р. при
звание к профессии учителя, призвание 
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быть учителем; tapytojo р. призвание к 
живописи 

pašaūko| | t i (-ja, -jo) покричать/кричать, по
орать/орать šnek. 

pašauk tas (Зь) известный, знаменитый; р. 
gydytojas известный врач 

pašaūkllt i (~ia, pašaukė) 1. позвать/звать; 
tėvas pašaukė sūnų отец позвал сына; 2. 
призвать/призывать; р . į pagalbą призвать 
на помощь; р. žmones prie ginklų призвать 
народ к оружию; • р. tieson šnek. привлечь 
к (судебной) ответственности 

pašauktinis (2) istor. ополченец 
pašau| | t i (-na, pašovė) 1. подстрелить/под

стреливать; p. kiškį подстрелить зайца; -tas 
žvėris подстреленный зверь; 2. (Įstumti į 
krosnį) посадйть/сажать, поставить/ста
вить; p. duoną Į krosnį посадить [поставить] 
хлеб в печь 

pašeimininkllauti (-auja, -avo) похозяйни
чать/хозяйничать 

pašėlllėlis, -ė (1) безумный, -ая; бешеный, -ая; 
-imas (2) бешенство; безумие; -ynė (2) šnek. 
1. бешенство; 2. горе, беда; - i škas (1) беше
ный; -iškas greitis бешеная скорость; - iškai 
prv. бешено; -kai l is , -ė (1) šnek. озорник, 
-йца šnek.; безумный, -ая šnek. 

pašelmene (34Ь) (место) под коньком крыши 
pašelpHti (~ia, pašelpė) оказать /оказывать 

материальную помошь [поддержку] 
p a š e i | | t i (~sta, -о) взбесйться/бесйться; ~ęs 

(-usi) взбесившийся; бешеный; ~ęs tempas 
бешеный темп; -usiai prv. бешено 

p a š e p t i (pašempa, pašepo) 1. (немного) об
расти/обрастать волосами [бородой]; 2. 
(немного) обтрепаться/обтрёпываться, обо
драться/обдираться 

pašėrė||ti (pašėri, -jo) (немного) покормить/ 
кормить 

pašerkšnllyti (~ija, - i jo) (немного) зайнде-
веть/йндеветь 

pašėrpė| |ti (~ja, -jo) стать/становиться шер
шавым 

pašerti (pašeria, pašėrė) покормйть/кормйть; 
arklio nepašėręs, nevažiuosi не покормив 
лошадь, не поедешь 

pašiauš||ėlis (1) bot. лисохвост; pievinis р. лу
говой лисохвост; -os dgs. (1) tekst. (verpalų 
yda) пушистость (-и); - t i (~ia, -ė) взъеро
шить/взъерошивать, всклочить/всклочи
вать, взлохматить/взлохмачивать; - t i plau
kus взъерошить [всклочить] волосы 

pašien| |auti (-auja, -avo) покосйть/косйть 
pašienės dgs. (2) сенная труха 
p a š i e p i a m a s (3b) насмешливый; p. tonas на

смешливый тон; -Imas (2) насмешка, глум
ление; - t i (~ia, pašiepė) (ką) подшутить/ 

подшучивать, посмеяться/смеяться (над 
кем-чем); - t i pagyrūną подшутить [посмеять
ся] над хвастуном 

pašykštėti t i (pašykšti, -jo) пожалеть/жалеть, 
поскупиться/скупиться; jis nepašykštėjo do
vanų он не поскупился на подарки 

pašlldllymas (1) подогрев, подогревание, про
грев; ого р. подогрев воздуха; - y t i (-о, -ė) 
погреть/греть, подогреть/подогревать, про
греть/прогревать; - y t i vandenį подогреть 
воду 

pašilė (Зь) (место) у бора 
pašilti (pašyla, pašilo) потеплеть/теплеть 
pašin| |as (3b) заноза; įsivaryti - ą į koją всадить 

занозу в ногу; - t i (~а, -о) занозить 
pašiollti (~ja, -jo) žr. p e š i o t i 
pašlpin| | t i (-а, -о) притупить/притуплять 
p a s i p i l t i (pašimpa, -о) притупиться/притуп

ляться; -o peilis нож притупился 
pašird| |ė (3b), -ž ial dgs. (3b) (место) под с е р д 

цем, под ложечкой; skauda paširdžius болит 
под ложечкой 

pašyti (pašo, pašė) 1. (kedenti vilnas, linus ir 
pan.) щипать, дёргать, теребить; 2. (maišyti 
kortas) тасовать 

pašiupos dgs. (3b) сенная труха 
pašiūrė (1) навес; p. šienui навес для сена 
pašiurkštėllti (-ja, -jo) (по)огрубёть/грубёть; 

oda -jo кожа погрубела 
pašiufkštinllti (-а, -о) сделать/делать более 

грубым 
pašiufpllėlis, -ė (1) šnek. нахохлившийся, -аяся, 

взъерошенный, -ая; р . žvirblis нахохлив
шийся воробей; - i n t i (~ina, -ino) нахохлить/ 
нахохливать, встопорщить/топорщить 

pašiufp| | t i (~sta, -о) 1. стать/становиться 
шершавым; veido oda -usi кожа лица шер
шавая; 2. продрогнуть/дрогнуть, озябнуть/ 
зябнуть; man kūnas - о меня мороз по коже 
подирает, мороз по моему телу пробегает, 
у меня кожа стала гусиной 

pašiurllti (pašiūra, -о) взъерошиться/взъеро
шиваться šnek., всклочиться/всклочивать
ся šnex.; ~ę plaukai всклоченные волосы 

pašiūrlluoti (~uoja, -avo) пошаркать/шаркать 
šnek. 

pasiūs | | t i (pasiusta, -o) 1. подняться/подни
маться, встопорщиться/топорщиться šnek., 
стать/становиться дыбом; 2. ощетиниться/ 
ощетиниваться 

pašlaitė (2) косогор; склон [место] под отко
сом, подошва склона 

pašlakno | | t i (~ja, - jo) , paš l | | aks ty t i (-aksto, 
-akstė) 1. побрызгать/брызгать, попрыскать/ 
прыскать; p. gėlės vandeniu побрызгать 
цветы водой; 2. покрапать/крапать; šiandien 
pašlakstė lietūs сегодня покрапал дождь 
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pašlapinIIti (~a, -о) смочить/смачивать; под
мочить/подмачивать; обмочить/обмачивать; 
р. mazgotę смочить тряпку 

pašlllapti (-ainpa, -аро) намокнуть/намокать; 
размякнуть/размякать (apie kelią) 

pašlavine (Зь) подбедёрок 
pašlavinė|[t i (~ja, -jo) džn. подметать, про

метать, метать 
pašlavos rigs. (3b) сор, мусор 
pašlemėkas (2) šnek. дрянной человек, шваль 

(-и) šnek., шушера šnek. 
pašlemš| | t i (-čia, pašlemštė) šnek. украсть / 

красть, своровать/воровать 
pašliaužą b. (1) šnek., niek. низкопоклонник, 

льстец 
pašliaužio||ti (~ja, -jo) džn., p a š l i aužy t i (-iaūžo, 

-iaūžė) džn. ползать/поползать 
pašliaūžllti (~ia, pašliaužė) 1. поползтй/ползтй; 

2. подползти/подползать; gyvatė pašliaužė 
po kelmu змея подползла под пень; 3. быть 
в силах ползти 

pašliflluoti (~uoja, -avo) пошлифовать/шли-
фовать 

pašlijas (Зь) наклонный; пошатнувшийся 
p a š l y k š t ė j i (~ja, -jo) стать/становиться более 

противным [отвратительным] 
pašiltas (Зь) нагнутый, наклонный 
pašlllyti (~yja, - i jo) 1. пошатнуться; накло

ниться/наклоняться; покоситься/коситься; 
siena - i jo стена покосилась; 2. ргк. пошат
нуться; jo reikalai - i jo его дела пошатнулись; 
sveikata - i jo здоровье пошатнулось 

pašiiuožilti (~ia, pašliuožė) žr. p a š 1 i a u ž t i 
pašliūža (1) žr. s l i d ė 
pašlovinllti (-а, -о) прославить/прославлять 
pašlublluoti (-uoja, -avo) похромать/хромать 
pašlumšt išt. шлёп šnek.; p. Į balą шлёп в лужу 
pašluostė (2) тряпка, кухонное полотенце 
pašluostllyti (~о, -ė) 1. подтереть/подтирать; 

р. grindis подтереть пол; 2. вытереть/выти
рать, обтереть/обтирать; р . prakaitą nuo 
kaktos обтереть пот со лба 

pašiūo| | t i (~ja, pašlavė) подмести/подметать; 
p. grindis подмести пол 

pašmaikšt | |uoti (~uoja, -avo) помахать/махать 
pašmėkščiollti (-ja, -jo) помелькать/мелькать 
pašnabždėjlti (pašnabžda, -jo) žr. p a š n i b ž 

d ė t i 
pašnabždomis prv. шёпотом 
pašnairllūoti (~uoja, -avo) косо посмотреть/ 

смотреть, покосйться/косйться 
pašneklla (З ь), -esys (3 , ь) беседа, разговор; 

draugiškas -esys дружеская беседа; - ė t i 
(pašneka, -ėjo) поговорйть/говорйть, побе
седовать/ беседовать, потолковать/толковать 

p a š n ė k i n j i (~а, -о) (ką) заговаривать, всту
пить/вступать в разговор (с кем) 

pašnekovas, -ė (2) собеседник, -ица 
p a š n e k u č i u o t i (-iūoja, -iavo) побеседовать/ 

беседовать, потолковать/толковать; pusva
landį -iavę išsiskyrėm побеседовав с полчаса, 
мы разошлись 

pašnekus (4) разговорчивый, говорливый 
pašnibždėti t i (pašnibžda, -jo) шепнуть [про

шептать]/шептать; р. į ausį шепнуть на ухо 
pašnibždomis prv. шёпотом; kalbėti р. говорить 

шёпотом 
pašnibždos dgs. (Зь) шёпот 
pašniukštinė| | t i (-ja, -jo) понюхать/нюхать 
pašokdin| | t i (-а, -о) žr. p a š o k i n t i 
pašokė | | t i (pašoki, -jo) 1. подпрыгнуть/под

прыгивать, подскочить/подскакивать; p. iš 
džiaugsmo подпрыгнуть от радости; 2. (не
много) потанцевать/танцевать 

pašokimas (2) 1. подскок, поскок; 2. танцы, 
пляски 

p a š o k i n ė j i (~ja, -jo) džn. подпрыгивать/под
прыгнуть, подскакивать/подскочить, вска
кивать/вскочить; jis ėjo -damas он шёл 
подпрыгивая 

pašokin | | t i (-а, -о) 1. (kg) пригласить/при
глашать танцевать [на танец] (кого), по
танцевать/танцевать (с кем); 2, заставить/ 
заставлять прыгать 

pašokis (1) танцы, пляски; танцевальный в е 
чер 

pasėkomis prv. скачками 
pašokllti (~а [~sta], -о) 1. вскочить/вскакивать, 

подпрыгнуть/попрыгивать, подскочить/под
скакивать; р. aukštyn подскочить вверх; 2. 
prk. (padidėti) подняться/подниматься, по
выситься/повышаться; 3. потанцевать/тан-
цевать, поплясать/плясать; исполнить/ис-
полнять танец; • р . pykčiu вспылить/раз
гневаться 

pašoklluoti (-ūoja, -avo) попрыгать/прыгать 
pašolys (3b) мерзлота 
pašon | |ė (1) (место) под боком; į - е в бок; 

-ėje ргк. под боком, близко; ~is (1) žr. č i u 
ž i n y s 

pašovimas (2) подстрел 
paštllas (2) įv. reikš, почта; -o dėžutė почтовый 

ящик; oro р. авиапочта; lauko p. kar. полевая 
почта; centrinis р. почтамт; -o perlaida поч
товый перевод; -o skyrius почтовое отде
ление; išsiųsti - й послать [отправить] по 
почте [почтой]; išnešioti - ą разносить почту 

pašte tas (2) kul. паштет; kepenų р. печёноч
ный паштет 

p a š t i n i n k a s , -ė (1) почтовый служащий, поч
товик; -inis (1) почтовый šnek. 

pašuk | |aut i (~auja, -avo) įst. покричать/кри-
чать, поорать/орать šnek., погорланить/ 
горланить šnek.; р. m i š k e покричать в лесу 
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pašukinys (34Ь) дерюга 
pašukos dgs. (1) очёс, очёски, вычески, охлопье 
pašuklluoti (~uoja, -avo) причесать/причёсы

вать 
pašūokomis prv. žr. p a š o k o m i s 
pašust i (pašufita, pašuto) 1. (papūti) подо

преть/подопревать; 2. потушиться/тушить
ся, попариться/париться 

pašutinys (34b) šnek. духота, зной, жара 
pašutinffti (~a, ~o) 1. [patroškinti] потушить/ 

тушить; 2. (paplikyti) попарить/парить 
pašvagždėllti (pašvagžda, -jo) žr. p a š n i b ž 

d ė t i 
pašvaipa b. (1) farm. насмешник, -ица šnek., 

зубоскал, -лка šnek. 
pašvais tė (2) 1. зарево; сияние; šiaurės р. 

северное сияние; kažkur toli pasirodė gaisro 
р. где-то далеко показалось зарево пожара; 
2. b. šnek. ветреник, -ица šnek,, ветрогон, 
-нка šnek. 

pašvaitllalas (34Ь), -as (Зь) šnek. украшение 
pašvarėllti (~ja, -jo) стать/становиться чище 
pašvarinllti (~а, -о) почйстить/чйстить; под

чистить/подчищать 
pašvel| |sti (-čia, pašveitė) навести/наводить 

блеск [глянец]; натереть/натирать до блес
ка; почйстить/чйстить 

pašvelnėllti (-ja, -jo) немного смягчиться/ 
смягчаться; стать/становиться нежнее 

pašvelnin||ti (~а, -о) немного смягчить/смяг
чать; сделать/делать нежным; умерить / 
умерять; р. bausmę смягчить наказание 

pašventin| | imas (1) bažn. освящение; ~ t i (-а, 
-о) bažn. освятить/освещать; ~ t i vandenį ос
вятить воду 

pašventys (Зь) день после праздника 
pašvllęsti (-enčia, pašventė) попраздновать/ 

праздновать 
pašviesės imas (1) просветление; - t i (~ja, -jo) 

п(р)осветлеть/светлеть; plaukai - jo волосы 
посветлели 

pašvičsin| | imas (1) просветление, подсветка; 
~ t i (~а, -о) сделать/делать светлее; про
светлить/просветлять 

pašvie| |sti (-čia, pašvietė) посветйть/светйть; 
-Urnas (2) подсвечивание 

pašvilpa b. (1) šnek. 1. свистун, -нья šnek.; 2. 
(eikvotojas) расточитель, -ница; мот, мотовка 
šnek. 

pašvilpHauti (~auja, -avo), pašvilpinjliuoti (-iūoja, 
-iavo) посвистеть/свистеть 

pašvilpinjjti (-а, -о) подозвать/подзывать 
свистом 

pašvilpllti (~ia, pašvilpė) посвистеть/свистеть 
pašvink| | t i (~sta, -о) протухнуть/протухать, 

пропахнуть/пахнуть; žuvis - о рыба про
тухла 

pašvital dgs. (Зь) блёстки, мишура 
pašvitin|Įti (~a, -о) (немного) облучить/облу

чать 
pašvyturl l iūoti (-iūoja, -iavo) помелькать/ 

мелькать 
pat dll. же; čia pat тут же; tefi pat там же, 

туда же; taip pat также; tas pat тот же, тот 
самый; toks pat такой же; ik i pat vakaro до 
самого вечера 

pataika (Зь) 1. потворство; потачка šnek.; 2. 
праздность (-и), безделье, тунеядство; nei 
darbas, nei р . ни работа, ни праздность 
[безделье] 

pataikllauti (~auja, -avo) (kam) 1. (stengtis įtik
ti) угождать (кому-чему), заискивать (перед 
кем-чем), угодничать (перед кем-чем); под
делываться (к кому); 2. (nuolaidžiauti) пота
кать šnek,, потворствовать; р. kitų nuomo
nei потакать мнению других; -autojas, -а 
(1) потворщик, -ица; потакатель šnek., по
татчик, -ица šnek.; -avimas (1) 1. заискива
ние, угодничание; 2. потакание šnek., потач
ка šnek., потворство 

pataikllymas (1) попадание; - y t i (-о, -ė) 1. 
попасть/попадать; - y t i į taikinį попасть в 
цель; - y t i akmeniu į langą попасть камнем 
в окно; 2. угодить/угождать šnek.; sunkti jam 
- y t i трудно ему угодить; 3. попасть/попа
дать; - y t i į p a č i u s pietūs попасть к самому 
о б е д у ; • - ė kaip p i r š t u Į dangų попал как 
пальцем в небо 

pataikumas (2) угодливость (-и) 
pa t a ikūnas , -ė (2) 1. угодливый [заискива

ющий] человек, угодник, -ица; 2. потвор
щик, -ица; потатчик, -ица šnek.; потакатель 
šnek. 

pataikus (4) угодливый 
patais||a (Зь) 1. поправка; rezoliucijos р. по

правка к резолюции; padaryti pataisą внести 
поправку; 2. починка, ремонт; 3. переэкза
меновка; išlaikyti pataisą сдать переэкза
меновку; • ~6s darbai teis. исправительно-
трудовые работы; ~6s namai исправитель
ный дом 

pataisas (Зь) bot. плаун 
patalsym||as (1) 1. исправление; klaidos р. ис

правление ошибки; padaryti ~ų внести по
правки [исправления], 2. поправка; почин
ка; batų р. починка обуви 

pataisininkas, -ė (1) имеющий, -ая переэкза
меновку 

pataisyti (pataiso, pataisė) 1. исправить/ис
правлять, поправить/поправлять; починить/ 
починять; р . laikrodį поправить [починить, 
исправить] часы; р. klaidą исправить ошиб
ку; р. batus починить обувь; 2. (pakloti lovą) 
постлать/постилать; 3. приготовить/приго-
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товлять; j i pataisė svečiams pietūs она при
готовила о б е д для гостей; ką tau vakarienei 
р.? что т е б е приготовить на ужин? 

pataisom || as (1) исправимый, поправимый; 
- ū m a s (2) исправймость (-и), поправймость 
(-и); ремонтопригодность (-и) spec. 

pataitė (1) žr. p a t e l ė 
pataka (3b) med. подтёк 
patakas (3b) потёк; dažų р . потёк красок 
patal||as (3b) 1. постель (-и); pakloti ~ą по

стлать постель; 2. dgs. перина; • mirties - ė 
psn. на смертном одре; -ynė (1) постель (-и), 
постельные принадлежности; -inis (2) по
стельный 

patalkininkllauti (-auja, -avo), patalkin||ti (~a, 
~o) помочь/помогать в работе, участвовать 
в толоке, подсобить/подсоблять 

patalkys (Зь) šnek. угощение после толоки 
patalplla (3b) помещение; gyvenamoji р. жилое 

помещение; pagalbinė р. подсобное помеще
ние; -inimas (1) помещение; - i n t i (~ina, -ino) 
поместить /помещать 

patampllyti (patampo, patampė) подёргать/ 
дёргать, потаскать/таскать; р. vadelės по
дёргать вожжами; р. ūž plaukų потаскать 
[подёргать] за волосы; р. ką nors ūž rankovės 
потаскать кого-л. за рукав; jis tavė ~ys po 
teismus prk. он тебя будет таскать по судам 

patamprėllt i (-ja, -jo) стать/становиться бо
лее упругим 

patamsėj imas (1) потемнение 
patamsėmis prv. впотьмах, в потёмках; vaikš

čioti р. ходить впотьмах 
patamsė| | t i (-ja, -jo) потемнеть/темнеть; по

меркнуть/меркнуть; помрачнеть/мрачнеть; 
dangūs -jo небо потемнело; jo akys -jo у 
него глаза потемнели 

patamsiais prv. впотьмах, в потёмках; klaidžioti 
р. блуждать [бродить] в потёмках 

patamsin||ti (~а, -о) затемнить/затемнять; 
помрачить/помрачать; р. paveikslo foną за
темнить фон картины 

patamsllis (1) темнота, потёмки, сумрак; -yje 
в потёмках, впотьмах, в темноте; -yje niekas 
jo nepastebėjo впотьмах никто его не за
метил; • ~ių gaivalai тёмные элементы 

pa tankė | | t i (~ja, -jo) погустеть/густеть по
плотнеть/плотнеть 

patankinllti (-а, -о) сгустить/сгущать; учас
тить/учащать; уплотнить/уплотнять; jis - о 
žingsnius он участил шаг, он прибавил шагу 

patapnollti (~ja, - jo) , pa tapšno | | t i (-ja, -jo) 
похлопать/хлопать, потрепать/трепать; р . 
pef petį потрепать [похлопать] по плечу 

patapti (patampa, patapo) стать/становиться, 
сделаться/делаться; su kuo sutapsi, tuo pats 
patapsi folk. с кем поведёшься, от того и 
наберёшься 

patarandomis prv. tarm. стремглав, сломя голову 
patar | |ė jas , -а (1) советник, -ица; советчик, 

-ища; finansų, komercijos р. финансовый, 
коммерческий советник; ambasados р. со
ветник посольства; -iamasis (-oji) совеща
тельный; -iamasis baisas, organas совеща
тельный голос, орган; -imas (2) совет; duoti 
g e r ą -imą дать хороший совет; jūsų - i m u по 
вашему совету; - inė t i (-inėja, -inėjo) din. 
советовать 

patarl | |ė (3b) пословица; virsti patarle войти в 
пословицу 

patarmė (3b) 1. ir . p a t a r i m a s; 2. lingv. под-
наречие, поддиалёкт 

patarn||auti (-auja, -avo) 1. послужйть/слу-
жйть; -avo penkerius metus послужил пять 
лет; 2. услужить/услуживать, оказать/ока-
зывать услугу; -autojas, -а (1) служитель, 
-ница; -avimas (1) услуга; ~ūs (4) i r . p a 
s l a u g u s 

patarpininkaut i (-auja, -avo) (kam) побыть/ 
быть посредником, посредничать (между 
кем-чем); походатайствовать/ходатайство
вать (о ком-чём, за кого-что); jis mums 
apsiėmė р. он взял на себя посредничество 
между нами; -avimas (1) посредничество 

pataršyti (pataršo, pataršė) потрепать/трепать 
patarška b. (1) šnek. трещотка šnek., говорун, 

-нья šnek. 
patarškėll t i (patarška, -jo) 1. потрещать/ 

трещать, погреметь/греметь; 2. prk. (paple
pėti) поболтать/болтать šnek., потараторить/ 
тараторить šnek. 

patarškinllti (~a, -о) побрякать/брякать šnek., 
потрещать / трещать 

pataršos dgs. (1) žr. p a d r a i k o s 
patarti (pataria, patarė) посоветовать/совето

вать; patarčiau daugiau būti gryname orė я 
посоветовал бы больше бывать на свежем 
воздухе; patartina рекомендуется; nepataria
ma važiuoti не советуют ехать 

patartis (-ies) т. (3b) žr. p a t a r i m a s 
patas (2) (šachmatuose) пат 
patąsa b. (1) tarm. бродяга 
patašyt i (patąso, patąsė) потаскать/таскать, 

потрепать/трепать, подёргать/дёргать; р. 
ūž plaukų потаскать за волосы 

patašyt i (patašo, patašė) подтесать/подтёсы
вать; потесать/тесать 

pa tašky t i (pataško, pataškė) (немного) по
брызгать/брызгать 

pataukl lūot i (-ūoja, -avo) посалить/салить 
pataup||a (3b) бережливость (-и); - y t i (pa

taupo, p a t a u p ė ) поберечь/беречь; - ū s (4) 
бережливый; - ū s šeimininkas бережливый 
хозяин 

patausollti (-ja, -jo) поберечь/беречь; p. 
sveikatą поберечь здоровье 
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patauška b. (1) šnek. трещотка šnek., говорун, 
. -нья šnek., пустозвон šnek. 
patauškėll t i (patauška, -jo) 1. поболтать/ 

болтать šnek.; 1. постучать/стучать 
patauškin | | t i (-а, -о) постукать/стукать, по

щёлкать/щёлкать šnek.; р. plaktuku посту
кать молотком 

patefon||as (2) патефон; - о plokštelė патефон
ная пластинка 

pateikėjas, -а (1) предъявитель, -ница; čekio, 
vekselio р. предъявитель чека, векселя 

pateikimas (2) представление; подача; sąskai
tų р. apmokėti представление счетов к 
платежу; į rodymų р . приведение доказа
тельств 

p ateik lt t i (~ia, pateikė) представить/пред
ставлять, подать/подавать, предъявить/ 
предъявлять, привести/проводить; р. įrody
mą представить доказательство; р. pasą 
предъявить паспорт; р. čekį предъявить чек; 
р. balsuoti поставить на голосование; р. pa
siūlymą внести предложение; р. rezoliuciją 
внести резолюцию; р. duomenų привести 
данные 

pateiktims (2) предъявительский, на предъ
явителя; р. čekis предъявительский чек, чек 
на предъявителя; р. vekselis вексель на 
предъявителя 

patė i s in | | amas (1) оправдательный; уважи
тельный; р. dokumentas оправдательный до
кумент; dėl - amų priežasčių по уважитель
ным причинам; -imas (1) оправдание; - t i 
(~а, -о) оправдать/оправдывать; - t i kieno 
nors pasitikėjimą оправдать чьё-л, доверие; 
tokio poelgio negalima - t i такой поступок 
нельзя оправдать [извинить] 

p a t e k ė j i m a s (1) восход; - t i (pateka, -jo) 1. 
взойтй/всходйть; saulė -jo солнце взошло; 
2. подтечь/подтекать 

patekšno| | t i (-ja, -jo) похлопать/хлопать 
patėkšti (pateškia, patėškė) šnek. подбросить/ 

подбрасывать 
pa tek t i (patenka, pateko) подпасть/подпадать, 

впасть/впадать; попасть/попадать; p, į kie
no įtaką подпасть под чьё-л. влияние; р. Į 
teismą попасть под суд; р. į pavojų очутиться 
в опасности; р. į finalą sport. выйти в финал; 
р. į nelaimę попасть в беду; р. } istoriją войти 
в историю 

patelė (2) самка 
patelefon||uoti (-ūoja, -avo) позвонить/зво

нить по телефону 
pateliūsk| |uoti (-ūoja, ~5vo) поболтать/болтать 
patelk | | t i (~ia, patelkė) собрать/собирать в 

помощь; набрать/набирать , навербовать/ 
навербовывать 

patempimas (2) растяжка, растяжение; sąna
rio р. растяжка [растяжение] сустава 

patempllti (~ia, patempė) подтянуть/подтяги
вать; растянуть/растягивать; натянуть/на
тягивать; вытянуть/вытягивать; • р. lūpą 
šnek. надуть губы 

patėnkin | |amas (1) удовлетворительный; -imas 
(1) удовлетворение; ieškinio -imas teis. удов
летворение иска; poreikių -imas удовлет
ворение потребностей [запросов]; -tas (1) 
довольный; удовлетворённый; - t i (~а, -о) 
удовлетворить/удовлетворять; - t i prašymą 
удовлетворить просьбу; - t i visus jo norus 
удовлетворить все его желания; jaustis -tam 
чувствовать себя удовлетворённым 

patentll as (1) патент; išradimo р. патент на 
изобретение; -avimas (1) патентйрование; 
-otyra (1) spec. патентоведение; -uotas (1) 
патентованный; nepatentuotas беспатент
ный; -ūot i (-ūoja, -avo) патентовать 

patepalas (34Ь) смазка 
patepimas (2) подмазка; подмазание; • pas

kutinis р. bažn. соборование 
patepliollti (~ja, -jo) d in . 1. подмазывать/ 

подмазать; 2. марать/помарать šnek., не
много загрязнять/загрязнить 

pateptasis, -oji bažn. помазанник, -ица 
patepti (patepa, patepė) помазать/мазать, 

подмазать/подмазывать; p. aliejum помазать 
маслом 

paterlj|enti (-ёпа, -ёпо), paterlio||ti (~ja, -jo) 
попачкать/пачкать, помарать/марать šnek. 

paterškėllti (patėrška, -jo) žr. p a t a r š k ė t i 
patęs | | t i (~ia, patęsė) подтянуть/подтягивать, 

потянуть/тянуть 
patešk| |ėnti (~ёпа, -ёпо), patėškė| | t i (pateška, 

-jo) поплескать/плескать 
patėtl l ika (1) патетика; - inis (1), - i š k a s (1) 

патетический 
patėvis (1) отчим 
pati (pačios) dkt. (4) супруга, жена 
patyčios dgs. (1) издевательство, издёвка šnek. 
patiekljalas (34 Ь) блюдо, кушанье; trijų -alų 

pietūs о б е д из трёх блюд; -Imas (2) 1. по
ставка; 2. приготовление 

patiek||ti (~ia, patiekė) 1. поставить/постав-
лять; akmenis i f plytas patiekė kitas rangovas 
камень и кирпич поставил другой подряд
чик; 2. приготовить/приготовлять; р. vaka
rienę приготовить ужин 

paties Halas (34Ь) 1. (kilimas) ковёр; 2. бювар; 
-Imas (2) расстилание, постилка, расстилка; 
kilimo -imas расстилание [расстилка] ковра 

patiesin||ti (~а, -о) немного выпрямить/вы
прямлять 

paties||ti (~ia, patiesė) постлать/постилать, 
подостлать/подстилать; р. kilimą ant grindų 
постлать ковёр на пол; mirtis jį patiesė ргк. 
смерть его подкосила; • р. ant menčių по
ложить на лопатки 
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p a t i k ė j i (patiki, -jo) 1. поверить/верить; -jau 
juo [jam) я поверил ему; sunku р. верится 
с трудом; savo akimis nepatikėti своим глазам 
не поверить; 2. доверить/доверять; р. kam 
paslaptį доверить кому-л. тайну; -tinas (1) 
доверяемый; -tinis, -ė (1) доверенное лицо; 
поверенный, -ая в делах 

patikimas (2) 1. симпатия; 2. встреча; svečio 
р. встреча гостя 

pat ikinčias (34b) 1. надёжный; -a priemonė 
надёжное средство; р. mechanizmas надёж
ный [прочный] механизм; 2. благонадёж
ный; 3. достоверный, заслуживающий дове
рия; правдоподобный; mažai р. малодо
стоверный, маловероятный, малонадёж
ный; iš - ų šaltinių из достоверных источни
ков; р. liudytojo parodymas достоверное по
казание свидетеля; - a i prv. надёжно; - y b ė 
(1), - ū m a s (2) 1. надёжность (-и); благона
дёжность (-и); 2. достоверность (-и); прав
доподобие; žinių -ūmas достоверность све
дений 

patlkin||imas (1) заверение, уверение; - U (~а, 
-о) заверить/заверять 

patykllis (1) кпуд. кредит; imti prekės ~in брать 
товар в кредит [в долг] 

patiklllumas (2) доверчивость (-и); ~us (4) 
(lengvatikis) доверчивый; ~ūs žmogus довер
чивый человек 

patykomis prv. исподтишка 
pa tyko | | t i (-ja, -jo) подстеречь/подстерегать; 

katė -jo žvirblį if jį nutverė кошка подстерегла 
воробья и схватила его 

patikra (З ь) spst. сверка; korektūros р. сверка 
корректуры 

patlkrin||amasis (-oji) (1) проверочный; -amoji 
inventorizacija проверочная инвентариза
ция; -imas (1) 1. п(р)овёрка; сверка; as
menybės -imas teis. проверка личности; 
statistinių duomenų -imas сверка статисти
ческого материала; 2. освидетельствование; 
досмотр; -imas muitinėje таможенный до
смотр; 3. переучёт; prekių -imas переучёт 
товаров; ~ t i (~а, -о) 1. проверить/про
верять; 2. освидетельствовать/свидетель
ствовать; досмотреть/досматривать 

patlkslin||imas (1) уточнение; plano р. уточ
нение плана; - t i (-а, -о) уточнить/уточ
нять; ~ t i žinias уточнить сведения 

patikti (patinka, patiko) 1. понравиться/нра-
виться, приглянуться/приглядываться šnek.; 
j i patiko jam iš pirmo žvilgsnio она ему понра
вилась с первого взгляда; 2. встретить [по
встречать]/встречать; р. svečią встретить 
гостя 

patylė| | t i (patyli, -jo) помолчать/молчать; - k i -
me valandėlę давайте помолчим минутку 

patyl(|iais, -iukais, -omis prv. потихоньку 
pat i lpl i t i (patelpa, -o) 1. поместиться/по

мещаться, вместиться/вмещаться; knygos 
nepatilpo vienoje lentynoje книги не по
местились на одной полке; 2.: jis manim 
nepatelpa он со мной не уживается 

patil tė (I) (место) под мостом 
patilžllti (~ta, -о) размякнуть/размякать, 

размокнуть /размокать 
patimpčiollti (~ja, -jo) džn., patimpsėjlti (pa-

timpsi, -jo) džn. дёргать/подёргать 
patimpėllt i (patimpi, -jo) слегка потянуть/ 

тянуть, потащйть/тащйть 
patimps6||ti (patimpso, -jo) šnek. полежать/ 

лежать растянувшись; поваляться/валяться 
šnek. 

patinas (З ь) самец 
patingė| | t i (patingi, -jo) поленйться/ленйться; 

jis - jo anksti kelt is он поленился рано встать 
p a t i n g i n i a u t i (-iauja, -iavo) полентяйни-

чать /лентяйничать 
p a t l n g i i (~sta, -о) облениться/облениваться 
patinimas (2) припухлость (-и), опухлость (-и); 

р. aplink nosį припухлость около носа 
patinjlti I (~sta, ~о) опухнуть/опухать, припух

нуть/припухать, отечь/отекать, подтечь/под
текать; skruostas -о щека припухла [опухла] 

patinti II (patina, patynė) 1. побйть/бить, по-
колотйть/колотйтъ; 2. отбить/отбивать (косу) 

patyrė (З ь) ŽT. p a t y r i m a s 
patyrlmdas (2) опыт; gamybos novatorių р . 

опыт новаторов производства; d i d ž i u l i s р. 
богатый опыт; pasikeitimas [keitimasis] - u 
обмен опытом; žinoti iš savo - о знать по 
собственному опыту 

patyrinė| |ti (-ja, -jo) džn. исследовать (немного) 
patirpdytl (patifpdo, patifpdė) подтопить/ 

подтапливать; p. sviesto подтопить масла 
patirštėHti (-ja, -jo) погустеть/густеть, стать/ 

становиться гуще 
patifštin| | t i (~a, -о) сгустить/сгущать 
patir t i (patiria, patyrė) 1. испытать/испыты

вать; šis žmogus yra daug patyręs savo amžiu
je этот человек много испытал на своём 
веку; р. džiaugsmą испытать радость; р. pra
laimėjimą потерпеть поражение; р. vargo 
изведать горе; р. skurdą узнать нужду; р. 
nesėkmę потерпеть неудачу; 2. (sužinoti) 
узнать /узнавать 

patirtinis (2) опытный, из опыта; р. pažinimas 
fil. опытное познание 

patirtis (-ies) т. (З ь) опыт; gyvenimo р. жизнен
ный опыт 

pa ty r | | ūmas (2) опытность (-и); - ū s (4) с 
большим опытом, бывалый, много испы
тавший, опытный 

patisa (3b) bot. гйпнум 
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patisas (Зь) растянувшийся 
patįsė || t i (patĮsi, -jo) (слегка) потянуть/тянуть, 

потащйть /тащйть 
patisonas (2) bot. патиссон 
patyso||ti (patyso, -jo) полежать/лежать рас

тянувшись 
patysllti (~ta, -о) немного вытянуться/вытя

гиваться 
patlžinllti (~a, -о) размочить/размачивать 
patiž| | t i (patyžta, -o) 1. размокнуть/размо

кать, размякнуть/размякать; sniegas -o, 
ėmė tirpti снег стал мокрым, начал таять; 2. 
ргк. стать/становиться вялым; jis visai - о 
он стал совсем вялым 

patobulėlljimas (1) усовершенствование; - t i 
(~ja, -jo) усовершенствоваться/совершенство
ваться 

patobulinamas (1) усовершенствование; tech
ninis р. техническое усовершенствование; 
- t i (~а, -о) усовершенствовать/совер
шенствовать; - t i aparatą усовершенство
вать аппарат 

patogllumas (2) удобство; butas su -ūmais 
квартира с удобствами; -us (4) удобный; 
-ūš momentas удобный момент; - i i i l a i ku в 
удобное время; - i kėdė удобный стул; pa
togiai prv. удобно; patogiai susėsti удобно 
усесться 

patol, -ei prv. žr. t o l 
patologllas, -ė (2) патолог; - i ja (1) med. пато

логия; -inis (1), - i škas (1) патологический 
patol Ii t i (~sta, -о) немного отдалиться/от

даляться 
patos||as (2) пафос; kalbėti su - u говорить c 

пафосом 
patrak| |ė l is , -ė (1) бешеный, -ая; безумец; 

-imas (2) бешенство 
patr||akti (-anka, -ako) взбесйться/бесйться; 

šuo -ako собака взбесилась; - a k ę s (-usi) 
бешеный; -akusiai prv. бешено 

patrank||a (1) 1. пушка; prieštankinės if prieš
lėktuvinės -os противотанковые и зенитные 
пушки; šaudyti iš - ų стрелять из пушек; 2. 
b. [padauža] повеса šnek., шалопай šnek., 
шатун, -нья šnek.; О ~ų mėsa пушечное 
мясо; iš -os šaudyti j žvirblius из пушки по 
воробьям стрелять 

patr||ankyti (-anko, -afikė) потрястй/трястй 
patraškė| | t i (patraška, -jo) потрещать/трещать 
patrauklia (3b) влечение; притяжение; -imas 

(2) 1. влечение; -imas Į techniką  влечение к 
технике; 2. привлечение; -imas atsakomybėn 
привлечение к ответственности 

patrauk||yti (~о, -ė) džn. тянуть/потянуть; р. 
pečiais [pečius] пожать плечами 

patrauki | |ūmas (2) увлекательность (-и); при
влекательность (-и), притягательность (-и); 

- i is (4) увлекательный; притягательный, 
привлекательный 

patraukliu (~ia, -ė) 1. потянуть/тянуть, по
тащйть/тащйть; arklys nepatraukia vežimo 
лошадь не в силах потянуть воз; 2. при
влечь/привлекать; увлечь/увлекать; р. dė
mesį привлечь внимание, завладеть внима
нием; р. savo pavyzdžiu увлечь [заразить] 
своим примером; 3. направиться/направ-
ляться; р. miško link направиться к лесу; 4. 
привлечь/привлекать; р . atsakomybėn при
влечь к ответственности; • nelabasis - ė už 
liežuvio нелёгкая дёрнула за язык 

patreps| |ėnti (~ёпа, -ёпо), patrepsė| | t i (patrep
si, -jo) потоптаться/топтаться 

patręšimas (2) удобрение 
patr | |ėšti (~ęšta, -ešo) žr. p a p ū t i 
patręšllti (~ia, patręšę) удобрить/удобрять; p. 

laukus удобрить поля; - ta dirva удобрен
ная почва 

patriarchllalinis (1), -alus (4) патриархальный; 
-a l inė santvarka патриархальный строй; 
-al iškas (1) патриархальный; -ališkos pažiū
ros патриархальные взгляды 

patriarchjjas (1) патриарх; -atas (2) istor. 
патриархат 

patrigubėllti (-ja, -jo) утроиться/утраиваться; 
gyventojų -jo население утроилось 

patrigubin| | ti (~a, -о) утроить/утраивать; p. 
pastangas утроить усилия 

patr| |ikdyti (~ikdo, -ikdė) потревожить/трево
жить, обеспокоить/беспокоить, нарушить/ 
нарушать покой 

patrikimas (2) 1. растерянность (-и); 2. ошиб
ка; запинка 

patr| |lkti (-inka, -iko) 1. растеряться/растери
ваться; 2. ошибиться/ошибаться; сбиться/ 
сбиваться (с толку) 

patrimit| |ūoti (~ūoja, -avo) потрубйть/трубйть 
patrynė| | t i (patryni, -jo) (немного) потереть/ 

тереть 
patrinkėti t i (patrinki, -jo) застучать/стучать, 

громыхнуть/громыхать 
p a t r i n t i (patrina, -ynė) потереть/тереть; p. 

skaudamą vietą потереть больное место 
patriotll as, -ė (2) патриот, -тка; -inis (1) пат

риотический; -inis žygis патриотический 
подвиг; - i škas (1) патриотический, патри
отичный; - iškas poelgis патриотичный по
ступок; -izmas (2) патриотизм 

p a t r y p č i o j i (-ja, -jo) džn., patrypinė| | t i (~ja, 
-jo) džn. топтаться/потоптаться, пересту
пать/переступить с ноги на ногу 

patrllypti (-ypia, patrypė) потоптать/топтать 
patr iukšmllaut i (~auja, -auja) пошуметь/шу

меть 
patrobiais prv. из избы в избу 
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patrobys (Зь) место у избы 
patron||as (1) (globėjas) патрон; -atas (2) патро

нат; -avimas (1) патронйробание; - ūo t i 
(~ūoja, -avo) патронировать 

patroškin | | t i (-а, -о) (немного) потушить/ 
тушить; попарить/парить 

patrūkčio | | t i (~ja, - jo) : p. pečiais [pečius] 
пожать [повести] плечами 

patr | |ukdyti ( -ūkdo, -ūkdė) побеспокоить/ 
беспокоить, потревожить/тревожить; ne
pykite, kad jus -ukdžiaū не сердитесь, что 
потревожил вас 

patrūkėjiti (patrūki, -jo) потянуть/тянуть, по-
тащйть /тащйть 

patrūkimas (2) i r , p a t r ū k i s 
patrūkin| | t i (-а, -о) загнать/загонять, надор

вать /надрывать 
patrūkis (1) 1. (persitempimas) надсада šnek., 

натуга šnek.; 2. (išvarža) грыжа 
patruk| | t i (~sta, -о) надорваться/надрывать

ся; • juokais р. надорвать живот со смеху 
patrūlllis (2) патруль (-я); policijos р. патруль 

полиции; - i uo t i (-iūoja, -iavo) патрулиро
вать; -iuotojas (1) патрульный 

pa trumpė Ujimas (1) укорочение; - t i (~ja, -jo) 
укоротиться/укорачиваться 

patrumpinll imas (1) укорочение, сокращение; 
- t i (~a, -о) укоротить/укорачивать; со
кратить / сокращать 

patrūpin| | t i (~a, -о) покрошить [накрошить]/ 
крошить; p. balandžiams duonos покрошить 
хлеба для голубей 

pats I (pati) jv. (4) 1. сам; j i pati viską daro она 
сама всё делает; jo paties dalykas его личное 
дело; tas р. тот же, тот самый; р. gerasis 
самый лучший; pačiu laiku в самую пору; 
eiti tuo pačiu keliu идти по прежнему пути; 
2. ты; р. kas toks būsi? ты кто такой будешь? 

pats И (-ies) dkt. (А) муж, супруг 
patūk | | t i (patunka, -о) потучнеть/тучнеть, 

р а з ж и р ё т ь / ж и р ё т ь 
patulžllti (~ta, -о) i r . p a t i 1 ž t i 
patūnlloti (~o, -ojo) поторчать/торчать, по

быть/быть в незаметном месте 
patupdyti (patupdo, patupdė) посадить/са

жать; р. \ kalėjimą šnek. посадить в тюрьму 
patupė | | t i (patupi, -jo) (apie paukščius) по

сидеть/сидеть; (apie žmogų) посидеть/си
деть на корточках 

p a t u r ė j i m a s (1) по(д)дёржка; - t i (paturi, -jo) 
п о д е р ж а т ь / д е р ж а т ь 

patuf | |kš t i (~škia, paturškė), patufll lyti (~ija, 
-ijo) поплескаться/плескаться 

patusk | |ėnt i (~ёпа, -ёпо) постучать/стучать 
patuskėllt i (patuska, -jo) застучать/стучать, 

громыхнуть/громыхать 
patūskin | | t i (~a, -о) постучать/стучать; p. 

duris постучать в дверь 

patuštėl l t i (-ja, -jo) опустеть/пустеть, опо
рожниться /опорожняться 

patuštinllti (-а, -о) опорожнить/опорожнять 
patvaiskis, -ė (1) farm. легкомысленный человек 
patvaldį! ys, -ė (3b) istor. самодержец, -жица; 

-y s t ė (2) istor. самодержавие 
patvanas (3b) žr. p o t v y n i s 
patvanka (3b) hidr. подпор; напор; vandens p. 

подпор воды 
patvara (Зь) выдержка, выносливость (-и), 

стойкость (-и) 
patvafkllymas (1) распоряжение; - y t i (~о, -ė) 

1. (duoti potvarkį) распорядиться/распоря
жаться; 2. (kiek laiko tvarkyti) навестй/на-
водйть порядок 

patvarslės dgs. (1) i r . v a d e l ė s 
patvartė (1) (место) у хлева 
patvar | |ūmas (2) стойкость (-и); выносливость 

(-и); устойчивость (-и); прочность (-и); ~ūs 
(4) стойкий; выносливый; устойчивый; проч
ный; - i taika прочный мир; - i meilė устой
чивая любовь 

patvenkimas (2) hidr. подтопление; žemių р. 
подтопление земель 

patvenk||ti (~ia, patvenkė) подтопить/подтоп
лять 

patv| |ėr t i (patveria, -ėrė) выдержать/выдер
живать; продержаться/держаться; geras 
oras -efs neilgai хорошая погода продер-
житься недолго 

patvlndllyti (~о, -ė) p r i . затопить/затоплять; 
наводнить/наводнять psn. 

patvinimas (2) разлив, наводнение 
patvinkllti (~sta, -о) (несколько) распухнуть/ 

распухать, опухнуть/опухать, набухнуть/ 
набухать 

patvin| | t i (~sta, -о) разлиться/разливаться, 
выйти/выходйть из берегов; u p ė j e vanduo 
- о вода в реке прибыла [поднялась] 

patvirk||ėlis, -ė (1), patvifk||ėlis, -ė развратник, 
-ица; -imas (2) разврат; - t i (~sta, -о) раз
вратиться /развращаться 

patvyr||oti (~о, -ojo) продержаться/держаться 
patvirtin||imas (1) подтверждение; утвержде

ние; заверение; nuorašo р. заверение копии; 
sutarties р. утверждение договора; parašo 
р. подтверждение [удостоверение] подпи
си; - t i (-а, -о) подтвердить/подтверждать; 
утвердить/утверждать; заверить/заверять; 
- t i liudytojo parodymą подтвердить пока
зание свидетеля; pateikti sesijai - t i внести 
на утверждение сесии; - t i parašą заверить 
подпись; - t i planą утвердить план 

patvyskė | | t i (patvyska, -jo) лягнуть/лягать, 
брыкнуть/брыкать/ударить/ударять ногой 

patvorllys (3b) (место) под забором; (место) 
около забора; -yjė под забором, возле забо
ра; eiti ~iu идти вдоль забора 
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paūbllauti (~auja, -avo) поухать/ухать 
paūdllyti (~ija, ~ijo) tarm. побранйть/бранйть, 

поругать /ругать 
paūdrė (1) свиное подбрюшье 
paūgė||ti (paūgi, -jo) подрасти/подрастать 
paūkininkllauti (-auja, -avo) похозяйничать/ 

хозяйничать 
paūksmllė (1) тень (-и); braukdamas prakaitą 

nuo veido, jis ieškojo - ė s обтирая пот с лица, 
он искал тени 

paukšč||iauti (-iauja, -iavo) ловить [охотить
ся на] птиц; -iautojas, -а (1) птицелов; -iavi-
mas (1) птицеловство; -iukas (2) птенец, 
птенчик; птичка 

paukšėllti (paukši, -jo), paukšno||ti (-ja, -jo) 
1. постаивать ; 2. хлопать; щёлкать; p. bo
tagu щёлкать кнутом 

paukštė (2) i r . p a u k š t i s; • mėlynoji p. (lai
mės simbolis) синяя птица 

paukštelė||ti (~ja, -jo) хлопнуть/хлопать/щёл-
кнуть [щелкануть]/щёлкать/стукнуть/стукать 

paukštelis (2) птенец, птенчик; птичка 
paukštagaudys, -ё (Зь) птицелов 
paukšt i (paūškia, paūškė) šnek. грызть; щёл

кать; р. riešutus грызть орехи 
paukšt||idė (2) птичник; -iena (1) птичье мясо, 

птица; -ynas (1) 1. птичий двор; 2. птице
фабрика 

paukštinėlljimas (1) птицеловство; ~ti (~ja, 
-jo) ловить [охотиться на] птиц; -tojas, -а 
(1) птицелов 

paukštininkllas, -ė (1) 1. (augintojas) птицевод; 
птичник, -ица; 2. (gaudytojas) птицелов; 
-ystė (2) птицеводство 

paukštinis (1) птичий; р. šuo легавая (собака) 
paūkš||tis (2) птица; naminiai -čiai домашние 

птицы; -č ia i giesmininkai певчие птицы; 
plėšrieji -čiai хищные птицы; -čiai keliau
ninkai перелётные птицы; vandeniniai -čiai 
водоплавающие птицы; -čio snapas птичий 
клюв; - č ių ferma птицеводческая ферма; 
-tūtis nedidūtis птйчка-невелйчка; • gudrūs 
р. стреляная птица; laisvas р. (nepriklauso
mas žmogus) вольная птица; Paukščių Takas 
astr. Млечный Путь; - t i škas (1) птичий; 
-tytis (1) птенец, птенчик; птичка 

paūkštpienė (1) bot. птицемлечник 
paūkštšunis (1) легавая собака 
paukštvanagis (1) zool. ястреб-перепелятник 
paūk||uoti (-ūoja, -avo) затуманиться/зату

маниваться; нахмуриться/нахмуриваться 
paulb||auti (-auja, -avo), -ėti (~a, -ėjo) повор

ковать/ворковать 
paūmėj imas (1) med. обострение; ligos p. 

обострение болезни; -ti (~ja, -jo) обострить
ся/ обостряться; procesas plaučiuose -jo про
цесс в лёгких обострился 

paūmin||ti (~a, -o) med. обострить/обострять 
paunksn jauti (-iauja, -iavo) отдыхать в тени 
paunksnllis (1) тень (-и); m e d ž i ų -yje в тени 

деревьев 
paunkš j i (-čia, paunkštė) повизжать/визжать, 

поскулйть/скулйть 
pauodegys (34Ь) 1. место под хвостом; 2. (pa

kinktų dalis) подхвостник 
pauogllauti (-auja, -avo) пособирать/соби

рать ягоды 
pauostinėllti (~ja, -jo) din. нюхать/понюхать 
paūostllyti (~o, -ė) понюхать/нюхать; p. gėlę 

понюхать цветок; p, tabaką понюхать табак 
paūparis (1) psn. продавец молитвенных при

надлежностей у костёла 
paupinis (2) приречный 
paupllys (Зь) (место) у реки; побережье реки; 

-yjė у реки; paupio pievos приречные луга; 
eiti paupiu идти вдоль реки; žmonės gyvena 
-tais люди живут вдоль реки 

paufllgzti (-zgia, paurzgė) поурчать/урчать, 
поворчать /ворчать 

pauriollti (~ja, -jo) свалиться/сваливаться 
[обрушиться/обрушиваться] с грохотом 

pauržyti (paufžo, paufžė) потереть/тереть, 
пошаркать/шаркать šnek. 

pauškė||ti (pauška, -jo) хлопать; щёлкать; 
трещать 

pauškinj i (-a, -o) pr i . хлопать; щёлкать 
paūt||as (2) i r . k i a u š i n i s ; - i enė (2) i r . 

k i a u š i n i e n ė 
pauzė (1) пауза 
pauž||auti (-auja, -avo) покутйть/кутйть šnek. 
p a ū ž ė j i (~ja, -jo) упасть/падать [свалиться/ 

сваливаться] с шумом; sniegas -jo nuo kalno 
снег свалился с горы 

paūžliti (~ia, paūžė) 1. пошуметь/шуметь; 2. 
(palėbauti) покутйть/кутйть šnek. 

pavadavimas (1) замещение, заместительство, 
замена; laikinas р. временное замещение 

pavadėlis (2) поводок; (šuns) свора 
pavadinimas (1) 1. название, наименование; 

kaimo р. название деревни; pakeisti - imą 
переименовать; piniginio vieneto р. назва
ние денежной единицы; 2. (antraštė) загла
вие; -ti (~а, -о) 1. назвать/называть, наиме
новать/именовать; 2. (straipsnį, knygą) озагла
вить/озаглавливать; 3. (pašaukti) позвать / 
звать 

pavadis (2) повод; laikyti arklį ūž pavadžio 
держать лошадь за повод [на поводу] 

pavadov||auti (-auja, -avo) поруководить/ру
ководить, поруковбдствовать/руководство
вать 

pavadlluoti (-ūoja, -avo) (V. reikš, замещать, 
заменить/заменять; kas -ūoja direktorių? 
кто замещает директора? p. ką nors per 
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atostogas замещать кого-л. во время отпус
ка; sesuo jai -avo motiną сестра заменяла 
ей мать; -uotojas, -а (1) заместитель, -ница; 
зам šnek.; direktoriaus -uotojas заместитель 
директора 

pavaidin||ti (~а, -о) поиграть/играть (на сце
не); сыграть/играть [исполнить/исполнять] 
роль 

pavaikyti (pavaiko, pavaikė) погонять/гонять 
pavaikščiollti (~ja, -jo), pavaikštinėHti (~ja, -jo) 

походйть/ходйть, погулять/гулять, прогу
ляться/прогуливаться; р. po parką погулять 
по парку; р. krantinė прогуляться по на
бережной 

pavainikis (2) внебрачный [незаконный] ре
бёнок 

pavainollti (-ja, -jo) побранйть/бранйть, по
ругать /ругать 

pavaišln||imas (1) угощение; -ti (~а, -о) угос
тить/угощать; - t i pietumis угостить обедом 

pavaitollti (-ja, -jo) поохать/охать, поахать/ 
ахать šnek. 

pavaizdas (1) knyg. 1. иллюстрация; 2. при
мер; 3. вид, наружность (-и) 

pavaizdIIavimas (1) изображение, представ
ление; grafinis р. графическое представ
ление; -ūmas (2) наглядность (-и); mokymo 
-ūmas наглядность обучения; -uoti (~uoja, 
-avo) изобразить/изображать; представить/ 
представлять; -uoti romane valstiečių gyveni
mą изобразить в романе крестьянскую 
жизнь; ~us (4) 1. наглядный; 2. живописный 

pavakar||e, -ys (34Ь) (время) под вечер; pava
kare, pavakariu, į pavakarį, -yjė к вечеру, 
под вечер; - ial dgs. (34Ь) полдник; valgyti ~ių 
полдничать; -iauti (-iauja, -iavo) полдничать 

pavakarieniauti (-iauja, -iavo) поужинать/ 
ужинать 

pavakariop prv. к вечеру, под вечер 
pavaldinys, -ё (34Ь) подданный, -ая 
pavaldyti (pavaldo, pavaldė) 1. поуправлять/ 

управлять; 2. быть в силах управлять; ligonis 
kojų nepavaldo больной не владеет ногами 

pavald||umas (2) подчинённость (-и), подчи
нение; подвластность (-и), подведомствен
ность (-и); tarnybinis р. служебное под
чинение; ~us (4) подчинённый; подвласт
ный, подведомственный; -ž ios teritorijos 
подвластные территории; būti -žiam под
чиняться 

pavalga (Зь) farm. закуска, еда, пища 
pavalgydln||ti (-а, -о) накормйть/кормйть, 

подкормить/подкармливать 
pavalgymas (1), pavalgis (2) закуска, еда 
pavalgllyti (~о, -ė) покушать/кушать, поесть/ 

есть; -ius после еды 
pavalgus (4) много едящий 

pavalyti (pavalo, pavalė) почйстить/чйстить, 
подчистить/подчищать 

pavalk||al dgs. (Зь) хомут; numauti pavalkus 
снять хомут, расхомутать 

pavalk||alas (34b) (pasivelkamas drabužis) под
дёвка; ~as (Зь) tech. бугель (-я), хомут; -ėlis 
(2) хомутик 

paveikioji (-ja, -jo) потаскать/таскать, по-
волочйть/волочйть 

pavandeniais prv. žr. p a v a n d e n i u i 
pavandenlliavimas (1), -Ijimas (1) водянис

тость (-и) 
pavandenllyti (~ija, -ijo) žr. p a v a n d e n i u o -

t i 
pavandenjul prv. по течению, вниз по реке; 

plaukti р. плыть по течению; -iuoti (-iūoja, 
-iavo) напитаться/напитываться водой, 
стать/становиться водянистым 

pavanollti (-ja, -jo) 1. {paperti pirtyje) попа
рить/парить; 2. šnek. поколотйть/колотйть, 
отхлестать/отхлёстывать 

pavarlla 1 (Зь) l.-tech. передача, привод; ~vį 
dėžė fech. коробка передач; atbulinė р. за
дняя передача, задний привод; diržinė р. 
ремённый привод; ~6s mechanizmas при
водной механизм; 2. (skatinamosios miško 
veislės) подгон 

pavara II (Зь) (tinklavirvė) подбора 
pavardUS (Зь) фамилия; pasakyti savo vardą if 

pavardę назвать своё имя и фамилию; šauk
ti -ėmis звать по фамилиям; gyventi sveti
ma pavarde жить под чужой фамилией 

pavargėl||iauti (-iauja, -iavo) нищенствовать, 
побираться šnek. 

pavafgllėlis, -ė (1) бедняк; бедный, -ая; -imas 
(2) усталость (-и) 

pavarginji (~а, -о) помучить/мучить, изну
рить/изнурять, утомить/утомлять; kelionė 
manė gerokai - о поездка сильно меня уто
мила 

pavargllis (1) усталость (-и), утомление; ne
galėjau stovėti iš - i o не могла стоять от 
усталости 

pavafgllti (~sta, -о) 1. (pailsti) устать/уста
вать; atrodė jis labai -ęs он выглядел очень 
усталым; 2. (nuskursti) обеднеть/беднеть; 
- ę s (-usi) усталый 

pavarymas (1) изгнание 
pavarinė||ti (~ja, -jo) din. гонять/погонять 
pavaryti (pavaro, pavarė) пригнать/прогонять; 

погнать/гнать; p. iš namų прогнать йз дому; 
р. reikalą Į priekį prk. продвинуть дело 

pavarte (Зь) подворотня 
pavartyti (pavarto, pavartė) 1. повертеть/ 

вертеть; p. ką nors rankose повертеть что-л. 
в руках; 2. (pasklaidyti) полистать/листать; 
перелистать /перелистывать 
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pavarto Ujimas (1) применение; употребление; 
- t i (-ja, -jo) применить/применять; упо
требить/употреблять; использовать; - t i smur
tą употребить [применить] насилие; - t i 
ginklą прибегнуть к оружию 

pavarža (Зь) [balno] žr. p a s p r ę s t ė 
pavaržyti (pavafžo, pavafžė) džn. подтягивать/ 

подтянуть, стягивать/стянуть 
pavasarėllti (-ja, -jo) beasm. веять весной; -ja 

идёт весна; -jant с приближением весны, 
пред весной 

pavasaringas (1) 1. весенний; 2. [liesas — apie 
gyvulius pavasarį) исхудалый, отощалый; -Inis 
(2) весенний; -inis paltas весеннее пальто; 
-iop prv. к весне; -iop susirgo к весне за
болел 

pavasaris (1) весна; ~io sėja весенний сев; 
sugrįšiu - į я вернусь весной; - i š k a s (1) 
весенний; - iška nuotaika весеннее настро
ение; - i ška i prv. по-весеннему; -iškai apsi-
refigti одеться по-весеннему 

pavašklluoti f-ūoja, -avo) подвощить/под
ващивать, слегка навощить/наващивать; р. 
grindis подвощить пол 

pavaž||a (Зь) 1. (rogių) повоз; pavažos girgžda 
повозья скрипят; 2. av. посадочная лыжа; 
3. (plūgo) подошва; 4. dgs. tech. салазки 

p a v a ž i n ė j i (~ja, -jo) džn. 1. ездить/поездить; 
p. po pasaulį поездить по свету; 2. катать/ 
покатать, возйть/повозйть; р. vaiką dvira
čiu покатать ребёнка на велосипеде 

p a v a ž i u o t i (-iuoja, -iavo) 1. поехать/ехать, 
проехать/проезжать; 2. быть в силах ехать 
[ездить] 

pavedė j i (pavedi, -jo) повестй/вестй; р. 
neregį į namus повести слепого домой 

pavedimas (2) поручение 
pavedinė||ti (-ja, -jo) džn. поручать 
pavėdus (4) žr. p a n a š u s 
pavedžio||ti (-ja, -jo) поводйть/водйть 
paveikimas (2) воздействие 
paveiksi || as (1) 1. картина; ant sienos kabo p. 

на стене висит картина; ~ų galerija картин
ная галерея; knyga su -ais книга с картин
ками; 2. feafr. картина; penkių veiksmų if 
aštuonių ~ų drama драма в пяти действиях 
и восьми картинах; 3. пример, образец; sau 
- u imtis брать [ставить себе] в пример; 4. 
образ; literatūrinis р. литературный образ; 
-ingas (1) образцовый, примерный; -ingas 
ūkis образцовое хозяйство; -ingiimas (2) об
разцовость (-и), примерность (-и); -inis (1) 
1. картинный; 2. примерный; -uotas (1) ил
люстрированный; ~us (4) žr. p a v e i k s -
1 i n g a s 

pavelk||ti (~ia, paveikė) (kq) воздействовать, 
подействовать/действовать, оказать/оказы

вать воздействие, повлиять/влиять (на ко
го); р. vaiką gerumu воздействовать на ре
бёнка лаской; р. ką nors asmeniniu pavyz
džiu повлиять на кого-л. личным примером; 
aktoriaus vaidyba paveikė žiūrovus игра 
актёра подействовала на зрителей; tos nuo
taikos paveiktas под влиянием этого на
строения; - ū m a s (2) действенность (-и); —us 
(4) действенный; - i priemonė действенное 
средство 

pavėjinis (1) подветренный 
pavėjui prv. по ветру; važiuoti р. ехать по ветру 
pavėlavimas (1) опоздание; р. Į darbą опозда

ние на работу 
paveldas (Зь) наследство, наследие; idėjinis 

р. идейное наследство [наследие] 
pave ldė j imas (1) наследование; наследствен

ность (-и); -jimo teisė право наследования; 
sosto р. престолонаследие; -tas (1) унасле
дованный; - U (paveldi, -jo) унаследовать/ 
наследовать, получить/получать в наслед
ство; jis - jo iš tėvo didelę biblioteką он уна
следовал от отца большую библиотеку; kai 
kurias ligas vaikai paveldi iš tėvų некоторые 
болезни дети наследуют от родителей; -tinis 
(1) наследственный; -t inis turtas наслед
ственное имущество; -tojas, -а (1) наслед
ник, -ица; sosto -tojas престолонаследник 

pavėldim| |as (3") наследственный; преемствен
ный; - i e j i ryšiai преемственные связи; р. 
turtas наследственное имущество; - ū m a s (2) 
наследственность (-и); преемственность (-и) 

pavėlinčial prv. šnek. поздновато 
paveiinjmas (1) žr. p a v ė l a v i m a s ; - t i (-a, 

-o) žr. p a v ė l u o t i 
pavėlt i (pavelia, pavėlė) 1. повалять/валять; 

2. немного взъерошить/взъерошивать 
pavėllluoti (-uoja, -avo) 1. опоздать/опазды

вать; p. į susirinkimą опоздать на собрание; 
2. (praleisti terminą) просрочить/просрочи
вать; -avęs (-usi) запоздалый, опоздавший; 
-avęs mokinys опоздавший ученик 

pavėnllė (1) беседка; ~is (1) žr. p a v ė s i s ; 
- iaut i (-iauja, -iavo) žr. p a v ė s i a u t i 

p a v ė p s o j i (pavėpso, - jo) поглазеть/глазеть 
šnek., позевать/зевать; постоять/стоять ра
зинув рот 

pavergllėjas, -а (1) поработитель (-я); • šir
džių р. покоритель сердец; -iamasis (-oji) 
кабальный; -iamasis sandėris кабальная сдел
ка; -imas (2) 1. порабощение; atsilikusių tau
tų -imas порабощение отсталых народов; 
2. prk. закабаление, кабала; šalies -imas за
кабаление страны 

pavėrgllti (~ia, -ė) , pavefgllti (~ia, -ė) 1. по
работить/порабощать; покорить/покорять; 
обратить/обращать в рабство; priešai norė-
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jo mus р. враги хотели нас поработить; 2. 
ргк. закабалить/закабалять 

paverkšl| |ėnti (~ёпа, -ёпо) поплакать/плакать, 
похныкать/хныкать šnek. 

pavefk||ti (~ia, paverkė) поплакать/плакать 
pavefpllti (~ia, paverpė) попрясть/прясть 
paversmis (1) 1. (место) у ключа, возле источ

ника; 2. топь (-и) 
pavef||sti (-čia, pavertė) 1. (kuo, į ką) пре

вратить/превращать, обратить/обращать 
(в кого, во что); р. skystį garais превратить 
жидкость в пар; р. dykumą žydinčiu sodu 
превратить [обратить] пустыню в цветущий 
сад; р. žvėrimi folk. обратить в зверя; 2. оп
рокинуть/опрокидывать (на бок); О р. juo
kais превратить [обратить] в шутку; р. pe
lenais [sudeginti) обратить в пепел 

paverti (paveria, pavėrė) поддеть/поддевать; 
šakėmis р. поддеть вилами; • matyti kaip 
paverta [labai aiškiai) видно как на ладони 

pavertimas (2) превращение; обращение; pa
prastųjų t rupmenų р. dešimtainėmis пре
вращение простых дробей в десятичные 

paveržllėjas, -а (1) захватчик, -ица; -imas (2) 
1. захват; насильственное овладение; 2. 
подтяжка 

pavefžjlti (~ia, paveržė) 1. отбить/отбивать, 
перебить/перебивать, отнять/отнимать, за
хватить/захватывать, отторгнуть/отторгать; 
р. kaimyno dalį захватить [отнять] часть у 
соседа; р. pirkėjus отбить покупателей; 2. 
подтянуть/подтягивать, стянуть/стягивать; 
р. sraigtą подтянуть [подвинтить] винт; р. 
diržą подтянуть ремень 

pavės | | iaut i (-iauja, -iavo) отдыхать в тени; 
- i n ė (2) беседка; -ingas (1) тенистый; 
-ingumas (2) тенистость (-и) 

pavėsin| |ti (~а, -о) делать тень, затенять 
pavėsllis (1) тень (-и); прохлада; -yje в тени, 

под тенью 
pavesti (paveda, pavedė) 1. [kam) поручить/ 

поручать, доверить/доверять [кому); воз-
ложйть/возлогать [на кого); direktorius pave
dė sekretoriui parašyti atsakymą директор по
ручил секретарю написать ответ; viršininko 
pavedamas [pavestas] по поручению на
чальника; 2. отвестй/отводйть; р. draugą Į 
šalį отвести друга в сторону 

pavėžė||ti (pavėži, -jo) подвезтй/подвозйть; jis 
manė galą ke l io - jo он меня подвёз часть 
дороги; - k manė namo подбрось меня домой 
šnek. 

pavėžinti t i (~a, -о) покатать/катать; подвезти/ 
подвозить; p. automobiliu подвезти [пока
тать] на автомобиле; vaikus р. покатать 
детей 

pavežiollti (-ja, -jo) džn. возйть/повозйть 

pavėž| | t i (paveža, pavežė) подвезтй/подво
зйть; jis pavežė manė ik i kaimo он подвёз 
меня до деревни 

pavidal||as (1) вид, форма; tokiu - u в таком 
виде, в такой форме; namelio - о skrynelė 
ящик в виде домика; miltelių - о medžiaga 
порошкообразное вещество; -ė t i (-ėja, -ėjo) 
приобретать законченную форму; офор
мляться; -inimas (1) оформление; - i n t i (~ina, 
-ino) оформлять 

pavydllas (2) 1. зависть (-и); iš - о от зависти; 
jį kankino р. draugui его мучила зависть к 
другу; kelti - ą возбуждать зависть; manė р. 
ima мне завидно; 2. [pavyduliavimas) рев
ность (-и) 

pavydėjimas (1) 1. зависть (-и); 2. ревность (-и) 
pavydėlninkas, -ė (1) šnek. ir. p a v y d u o l i s 
pavydė | | t i (pavydi, -jo) 1. завидовать; jis 

pavydi draugui он завидует другу; pavydžiu 
tavo pasisekimo завидую твоему успеху; 2. 
ревновать; р. žmonos kitam ревновать жену 
к другому; -tinas (1) завидный; -tina svei
kata завидное здоровье 

pavydininkas, -ė (1) šnek. ir. p a v y d u o l i s 
pavydul iaut i (-iauja, -iavo) ревновать; vyras 

-iauja žmonai муж ревнует жену; -iautojas, 
-а (1) ревнивец, -вица; -iavimas (1) ревность 
(-и); -ingas (1) ревнивый; -ingas vyras рев
нивый муж; ~ys (34Ь) ir. p a v y d a s ; -ys tė 
(2) žr. p a v y d u m a s 

pavydllumas (2) 1. завистливость (-и); 2. рев
нивость (-и); -finas, -ė (2), -uoklis, -ė (2), 
-učlis , -ė (2) 1. завистник, -ица; 2. ревнивец, 
-вица; —us (4) 1. завистливый; ~us žmogus, 
žvilgsnis завистливый человек, взгляд; 2. 
ревнивый; pavydžiai piv. завистливо; рев
ниво 

pavienečiul prv. 1. сдельно; dirbti, apmokėti р. 
работать, оплачивать сдельно; 2. поштучно; 
papirosus pardavinėti р. продавать папиро
сы поштучно 

pavien||ininkas (1) единоличник; ~is (2) еди
ничный; отдельный; единоличный; ~is atve
jis отдельный случай; - i u i prv. отдельно, в 
одиночку; по одному 

paviešė| | t i (pavieši, -jo) погостйть/гостйть 
paviešis (1) tarm. žr. v i e š n a g ė 
pavieškelė (34Ь) (место) у большой дороги, 

обочина тракта [большака] 
pavietas (2) istor. [apskritis) повет 
pavija (Зь) 1. [siūlams vynioti) комочек для 

наматывания ниток; 2. [trečioji virvės šaka) 
третья прядь (верёвки); 3. tekst. подмотка 

pavyjėllti (pavyji, -jo) погнать/гнать 
pavijo||ti (~ja, -jo) скрутить/скручивать (ве

рёвку) 
pavykimas (2) удача, успех 
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pavykllti (~sta, -о) удаться/удаваться; opera
cija - о операция удалась; tai nepavyks! этот 
номер не пройдёт!; ~ęs (-usi) удачный 

pavilglla (3b) [valgio pradaras) приправа; nėra 
nė -6s, nė pinigų нет ни приправы, ни денег 

pavilgas (Зь) med. примочка; vėsinamasis [šal
tas] р. холодная примочка 

pavilgllyti (~о, -ė) помочйть/мочйть, намо
чить/намачивать, смочить/смачивать; об
макнуть/обмакивать; р. plunksną rašale об
макнуть перо в чернила 

pavilioUjimas (1) прелщение; - t i (~ja, -jo) 1. 
прельстить/прельщать; - t i grožiu прель
стить красотой; 2. сманить/сманивать, ув
лечь/увлекать; - t i darbininką Į kitą gamyklą 
сманить рабочего на другой завод 

paviljonas (2) павильон; parodos р. выставоч
ный павильон 

pavilkė||ti (pavilki, -jo) 1. немного потащить/ 
тащить; 2. [padėvėti) поносйть/носйть 

pavilkinys (34Ь) 1. [apatinis sijonas) нижняя юб
ка; 2. нижний [исподний] предмет одежды 

pavilkin | | t i (~а, -о) (несколько) затянуть/ 
затягивать, задержать/задерживать; р. pa
moką затянуть урок 

pavilk | | t i (pavelka, -о) 1. потащйть/тащйть; 
jis gerokai - о maišą он потащил мешок 
довольно далеко; 2. поддеть/поддевать; р. 
po paltu megztinį поддеть кофту под пальто; 
• kojų nepaveikti быть не в силах пошевелить 
ногами; vos р. kojas едва тащить ноги 

pavilnė (1), pavilne (Зь) 1. [apatinė vilna) под
шёрсток; 2. [apatinė žolė) подсед 

pavymui prv. šnek. 1. (iš paskos) следом; вслед; 
išeiti р. выйти следом; 2. [iš eilės) подряд; p. 
tris dienas lijo дождь шёл три дня подряд 

pavynio||ti (~ja, -jo) помотать/мотать; p. siū
lus помотать нитки 

pavypsollti (pavypso, -jo) позевать/зевать 
šnek., поглазеть/глазеть šnek. 

pavirin||imas (1) подварка; - t i (~a, -о) под
варить/подваривать; покипятить/кипятить; 
~t i pieną ilgiau покипятить молоко подольше 

pavlrk||auti (~auja, -avo) поплакать/плакать 
pavirkdyllti (~o, -ė) prž. довести/доводить до 

слёз, заставить/заставлять плакать 
pavirkus (4) žr. p a t o g u s 
pavlrpin| | t i (~a, -о) привести/приводить в 

дрожь 
pavifllsti (~sta, -to) 1. [kuo, į ką) превра

титься/превращаться [в кого, во что); van
duo -to ledu вода превратилась в лёд; ginčai 
-to šauksmais споры перешли в крик; 2. по
валиться/валиться, опрокинуться/опроки
дываться; pušis - to сосна повалилась 

pavirš 1. prv. поверх; 2. prl. [ko) над (кем-чем); 
р. vandens над водой 

pavirš| |iai dgs. (2) сливки; graibyti - iūs сни
мать сливки 

pavifš | | inis (1) поверхностный; -ius (2) по
верхность (-и); žemės -ius поверхность зем
ли, земная поверхность; Į - ių, - iun нару
жу, на поверхность; į žemės - ių (iš šachtos) 
kaln. на-гора; laikytis vandens -iuje держать
ся на поверхности воды; - iumi šliaužti prk. 
[neįsigilinti į esmę) скользить по поверхности 

p a v i r š u t i n i s (2), - in iškas (1) 1. поверхност
ный; p. žemės sluoksnis поверхностный слой 
земли; 2. беглый; поверхностный; - iniška 
apžvalga беглый обзор; - iniškos žinios по
верхностные знания; - inal , - iniškai prv. по
верхностно; -iniškai ką žinoti поверхностно 
знать что-л.; - i n i š k u m a s (2) поверхност
ность (-и) 

pavirt i (pavėrda, pavirė) 1. повариться/ва
риться; 2. поварйть/варйть 

pavirtimas (2) 1. превращение; р. garais пре
вращение в пар; 2. (pargriuvimas) падение 

paviržis (1) 1. etnogr. прибавка продуктами к 
жалованью; 2. дорожные припасы 

pavyllsti (~sta, -to) повянуть/вянуть, увянуть/ 
увядать; gėlės -to цветы повяли 

pavyti (paveja, pavijo) догнать/догонять, наг
нать/нагонять, настичь/настигать; р. if pra
lenkti догнать и перегнать; р. bėglį нагнать 
беглеца 

pavytimas (2) увядание 
pavyturjuoti (-iuoja, -iavo), - t i (-а, -о) 1. (не

которое время) повить/вить, помотать/мо
тать; 2. завернуть/завёртывать, обернуть/ 
обёртывать 

pavyzdingllas (1) примерный, образцовый; р. 
elgesys образцовое [примерное] поведение; 
-a tvarka образцовый порядок; - ū m a s (2) 
примерность (-и), образцовость (-и) 

pavyzdin i s (2) 1. образцовый; р. ūkis об
разцовое хозяйство; 2. типовой, пример
ный; - ia i įstatai примерный устав 

pavyzdllys (3b) ;'v. reikš, пример; образец; 
проба; imti iš ko pavyzdį брать .с кого-л. 
пример; eiti [būti] pavyzdžiu служить при
мером; narsumo р. образец [пример] му
жества; duoti pavyzdį привести пример; 
tapti pavyzdžiu стать примером [образцом]; 
prekių -žiai образцы товаров; parašo р. об
разец подписи; pagal pavyzdį по образцу; 
neturintis pavyzdžio беспримерный; pavyz
džiui įterpt. например 

pavlzgin||ti (-а, -о) повилять/вилять (хвостом) 
pavogimas (2) кража, воровство, покража, по

х и щ е н и е 
pavogti (pavagia, pavogė) украсть/красть, сво

ровать/воровать, выкрасть/выкрадывать, по
хитить /похищать 
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pavojlngllas (1) опасный; -a liga опасная 
болезнь; visuomenei р. общественно опас
ный; - a i prv. опасно; - ū m a s (2) опасность 
(-и); padėties - ūmas опасность положения 

pavoj||us (2) опасность (-и); ого р. воздушная 
тревога; būti -uje подвергаться опасности; 
р. gyvybei опасность для жизни; gresia р. 
грозит опасность; išvengti -aus избежать 
опасности; -aus akivaizdoje перед лицом 
опасности 

pavoliojiti (~ja, -jo) повалять/валять; p. žuvį 
miltuose повалять рыбу в муке 

pavož| | t i (~ia, -ė) покрыть/покрывать , на
крыть/накрывать; поставить/ставить подо 
что-л. опрокинутое [перевёрнутое]; р. vištą 
po rėčiu накрыть курицу решетом 

pazirzė || t i (pazirza, -jo) 1. пожужжать /жу
жжать; 2. ргк. поворчать/ворчать 

pazondlluoti (-ūoja, -avo) позондировать/ 
зондировать; p. galimybes ргк. позондиро
вать возможности 

pazulinllti (~а, -о) потереть/тереть 
pažabollti (~ja, -jo) 1. взнуздать/взнуздывать, 

обуздать/обуздывать; р. arklį взнуздать [обуз
дать] лошадь, надеть узду на лошадь; 2. ргк. 
(sutramdyti) обуздать/обуздывать, укротить/ 
укрощать; karo kurstytojus р. обуздать под
жигателей войны 

pažad | |as (З ь), -ė j imas (1) обещание; ištesėti 
- ą исполнить [сдержать] обещание; duoti 
- ą дать обещание; sulaužyti ~ą нарушить 
обещание; apiberti -ais быть щедрым на 
обещания [на посулы]; - ė t i (pažada, -ėjo) 
пообещать/обещать; -ėjo ateiti обещал прий
ти; jis visuomet -ė jęs ištesėdavo пообещав 
что-то, он всегда выполнял обещанное; • 
-ėtoji žemė кпуд. обетованная земля 

pažadinllt i (-а, -о) разбудить [пробудить]/ 
будить; manė - о skambutis меня разбудил 
звонок; р. kūrybines jėgas ргк. пробудить 
творческие силы 

pažaidlla (Зь) 1. повреждение; odos р. по
вреждение кожи; 2. нарушение; teisės р. 
правонарушение 

pažaljlsti (~džia, pažaidė) поиграть/играть; р. 
šachmatais поиграть в шахматы; р. sū vai
kais поиграть с детьми 

pažalinllti (~а, -о) позеленйть/зеленйть, сде 
лать/делать зелёным 

pažalll iuoti (-iuoja, -iavo), pažal t i (pažąla, 
pažalo) позеленеть/зеленеть; bronza -iavo 
бронза позеленела; iš pykčio jis -iavo ргк. 
от злости он позеленел 

pažandllė (1) 1. (место) под челюстью; 2. dgs. 
vet. мыт; -inis (1) подчелюстной 

pažanglla (Зь) прогресс; mokslo р. прогресс 
науки; ekonomikos, technikos р. экономичес
кий, технический прогресс; -ė t i (-ėja, -ėjo) 

делаться [становиться] прогрессивным; 
- ū m a s (2) 1. прогрессивность (-и); 2. (moki-
nių) успеваемость (-и); -uolis, -ė (2) про
грессивный человек; -us (4) 1. прогрессив
ный; передовой; visa - io j i žmonija всё про
грессивное человечество; 2. успевающий 

pažarą (Зь) отблеск, сияние, зарево 
pažarstyti (pažafsto, pažarstė) погрестй/грестй 
pažas (2) istor. паж 
pažastinis (2): p. pumpuras bot. пазучная почка 
pažast | | is (-ies) m. (3b) 1. подмышка; po - imi 

под мышкой; 2. bot. пазуха; 3. (siuvinio) 
пройма 

pažeidllėjas, -a (1) нарушитель, -ница; tvarkos 
р. нарушитель порядка; teisės р. правона
рушитель (-я); -imas (2) 1. повреждение; 2. 
нарушение; finansinės drausmės -imas на
рушение финансовой дисциплины; - inė t i 
(-inėja, -inėjo) din. нарушать 

pažeistas (Зь) повреждённый 
paželllsti (~džia, pažeidė) 1. повредить/по

вреждать; p. šaknis повредить корни; p. koją 
повредить [поранить] ногу; 2. нарушить/ 
нарушать; р. drausmę, įstatymą нарушить 
дисциплину, закон 

pažėlti (paželia, pažėlė) (немного) вырасти/ 
вырастать, подрасти/подрастать; žolės ne
daug tepažėlė травы выросло немного 

pažemė (Зь) ir. p a ž e m y s 
pažeminllimas (1) 1. унижение; 2. понижение; 

р. tarnyboje понижение по службе [в дол
жности]; -tas (1) пониженный; униженный; 
- t i (~а, -о) 1. понизить/понижать; - t i tvorą 
понизить забор; 2. унизить/унижать; jis 
stengėsi - t i savo priešą он старался унизить 
своего противника 

pažemllys (Зь) (место) у самой земли; paže
miu, -iais низко над землёй; pažemio pūga 
низовая метель; pažemio oro sluoksnis при
земной слой воздуха 

pažengllt i (~ia, pažengė) 1. подвинуться/ 
подвигаться, продвинуться/продвигаться; 
р. kelis žingsnius сделать несколько шагов; 
2. (padaryti pažangą) сделать/делать успехи, 
преуспеть/преуспевать, прогрессировать 

pažėnklin| | imas (1) пометка, обозначение; р. 
kryželiu пометка крестиком; - t i (-а, -о) по
метить/помечать, отметить/отмечать, обозна
чить/обозначать; маркировать; - t i skaičiais 
пометить [обозначить, отметить] цифрами 

pažerti (pažeria, pažėrė) рассь'шать/рассы-
пать; посыпать/посыпать; р. balandžiams 
grūdų посыпать зерна для голубей 

pažiaunė (1) (место) под жабрами, у жабр 
pažiba (Зь) украшение, краса, цвет; mūsų 

sporto р. краса [цвет] нашего спорта 
pažibai (Зь) dgs. блёстки, мишура 
pažibė| | t i (pažiba, -jo) поблестеть/блестеть 
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pažibin[|ti (-a, -o) 1. посветйть/светйть; 2. 
(немного) налощйгь/лощйть 

pažibintis (1) (automobilio) подфарник 
pažiedė (2), pažiedė (1) bot. процветник 
pažiedė| | t i (~ja, -jo) (немного) зачерстветь/ 

черстветь 
p a ž y g ė j i (pažygi, -jo) шагнуть/шагать, про

двинуться /продвигаться 
pažygys (Зь) длинное путешествие, поход 
pažyglliuoti (-iuoja, -iavo) пошагать/шагать, 

помаршировать /маршировать 
pažllllti (pažyla, -о) (немного) поседеть/седеть 
pažyma (Зь) 1. справка; darbovietės р. справка 

с места работы; 2. (žodyne, knygoje) помета 
pažymė j imas (1) 1. удостоверение; справка; 

gydytojo р. врачебное удостоверение; vai
ruotojo р. водительское удостоверение; 2. 
отметка, обозначение; - t i (pažymi, -jo) 1. 
удостоверить/удостоверять; pažymima, kad 
pil iet is N tikrai dirba kasininku удостоверяет
ся, что гражданин H действительно работа
ет в качестве кассира; 2. отметить/отмечать, 
обозначить/обозначать; - t i plane miesto r i 
bas обозначить на плане границы города; 
- t i knygoje nesuprafitamą vietą отметить не
понятное место в книге; -tina следует отме
тить; 3. кпуд. ознаменовать/ознаменовывать; 
отметить/отмечать; ~ t i nepriklausomybės 
metines naujais laimėjimais ознаменовать го
довщину независимости новыми успехами 

pažymimasis (-oji) gram. определительный; р. 
įvardis определительное местоимение 

pažym||inys (34Ь) дгат. определение; -ys (Зь) 
1. (žymė) признак; 2. (mokyklinis) балл, от
метка; - ū š (4) заметный 

pažindin||ti (~а, -о) знакомить 
pažind| |yti (~о, -ė) накормить [покормить]/ 

кормить грудью 
pažingėllti (pažingi, -jo) пройтй/проходйть 

небольшое расстояние 
paž ingsn iuo t i (-iuoja, -iavo) пошагать/шагать 
p a ž i n i m a s (2) познание, знание; pasaulio р. 

познание мира; gamtos dėsnių р. познание 
законов природы; - imo teorija fil. теория 
познания; - o t i (~6ja, -ojo) знать, знавать 
šnek.; aš -ojau JĮ kadaise я знал его когда-то 

pažinti (pažįsta, pažino) (ką) 1. знать (кого); 
быть знакомым (с кем); jį seniai pažįstu я 
давно его знаю [с ним знаком]; 2. узнать/ 
узнавать (кого-что); р. iš balso узнать по 
голосу; 3. познать/познавать; р. gamtos 
dėsnius познать законы природы; р. gyveni
mą познать жизнь 

p a ž i n t i n i s (2) познавательный; - ė knygos 
reikšmė познавательное значение книги 

p a ž i n t i s (-ies) т. (Зь) знакомство; turėti pažin
tį sū kuo быть знакомым с кем-л.; nutraukti 
pažintį порвать знакомство; sueiti į pažintį 

завязать [завести] знакомство; pagal pažin
tį по знакомству; по блату šnek. 

pažin| |umas (2) fil. познаваемость (-и); pasaulio 
р. познаваемость мира; ~ūs (4) fil. позна
ваемый, доступный познанию 

pažiogr'ys (Зь) место под забором [плетнём] 
pažioplinėllti (~ja, -jo) šnek. походйть/ходйть 

[побродйть/бродйть] разинув рот [без цели); 
пошататься/шататься šnek. 

pažiopsollti (pažiopso, - jo) позевать/зевать, 
поглазеть/глазеть šnek. 

pažiora (1) žr. p a ž a r ą 
pažiovllauti (-auja, -avo) позевать/зевать 
p a ž i r j i (pažyra, -о) посыпаться/сыпаться; iš 

akių -o kibirkštys из глаз посыпались искры 
pažįstančias (За, 1) знакомый; būti -am быть 

знакомым; mažai р. малознакомый; -as, -а 
(3°) знакомый, -ая; mes seni - i мы старые 
знакомые 

pažįsti (pažinda, pažindo) пососать/сосать 
pažiūr| |a (Зь) (į ką) воззрение, взгляд (на что), 

отношение (к чему); sąmoninga р. į darbą 
сознательное отношение к труду; iš -os на 
вид, на взгляд; iš -os jis ramūs наружно он 
спокоен 

paž iū rė j imas (1) взгляд; - t i (pažiūri, -jo) по
смотреть/смотреть, поглядеть/глядеть, взгля
нуть/взглядывать; vaikas -jo pro langą маль
чик взглянул в окно; skarelė balta - t i платок 
белый с виду 

paž l iūg in j i (-а, -о) prž. размочйть/размачи-
вать; lietūs - о žemę дождь размочил землю 

pažliūgllti (pažliunga, -о) размокнуть/размо
кать, промокнуть/промокать; разжидить
ся /разжижаться šnek. 

pažlūgllti (pažlunga, -о) 1. (pamerkti skalbinius) 
замочить/замачивать; 2. žr. p a ž l i u g t i 

pažmonys (3b) общение с людьми; увесе
лительная сходка; пребывание в гостях 

pažnaibllyti (~о, -ė) пощипать/щипать 
p a ž o d i n i s (1), p a ž o d i n i s (2) дословный, 

буквальный, подстрочный; р. vertimas до
словный [буквальный] перевод; -ys |3Ь) (pa
žodinis vertimas) подстрочник 

pažodiškl las (1) подстрочный, буквальный; 
- ū m a s (2) дословность (-и), буквальность 
(-и), текстуальность (-и) 

pažodžiui prv. дословно, слово в слово, бук
вально; štai jo atsakymas р . вот дословно 
его ответ 

pažulnūs (4) наклонный; покатый 
pažuv | |aut i (-auja, -avo) половйть/ловйть 

рыбу; порыбачить/рыбачить šnek. 
pažvair| |uoti (-ūoja, -avo) покоситься/косить

ся, посмотреть/смотреть искоса 
pažvalėllti (~ja, -jo) оживиться/оживляться, 

приободриться/приободряться, подбодрить
ся /подбодряться 
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pažvalinIIti (-а, -о) оживить/оживлять, при
ободрить/приободрять 

paivangin| | t i (~a, -о) побрякать/брякать , 
побренчать /бренчать 

pažvafb| |ti (-sta, ~o) помёрзнуть/мёрзнуть 
pažvejo||ti (-ja, ~jo) порыбачить/рыбачить 
pažvelgimas (2) взгляд 
pažvelgllti (~ia, pažvelgė) взглянуть/взгляды-

вать; p. Į dafigų взглянуть на нёбо; р. Į ateitį 
ргк. взглянуть [заглянуть] в будущее [впе
рёд]; kur tik -si, visur miškai куда ни взгля
нешь, всюду леса 

pažvėngllti (~ia, -ė) поржать/ржать 
pažvilgčio| |ti (~ja, -jo) džn. поглядывать/по

глядеть, посматривать/посмотреть 
pažvilginllti (~a, -о) полощйть/лощйть 
pažvllllti (-yla, - l lo) наклониться/наклонять

ся, склониться/склоняться; siena - i lo стена 
наклонилась; - i lus (4) наклонный 

pažvtngllauti (-auja, -avo) įst. поржать/ржать 
pažvirgždlluoti (-uoja, -avo) посыпать/посы

пать крупным гравием 
pažvyr| |uoti (-uoja, -avo) посыпать/посыпать 

гравием 
pažvitrė||ti (-ja, -jo) стать/становиться более 

живым [бойким, быстрым] 
pečiai dgs. (4) плечи; neš t i ant pečių нести на 

плечах; traukyti [gūžčioti] pečiais пожимать 
плечами; • gulti ant kieno pečių ложиться на 
плечи кого-л.; tarsi kalnas nuo pečių nusirito 
будто гора с плеч свалилась; tūri galvą ant 
pečių у него есть голова на плечах 

pečio||diržis (1), - juostė (1) перевязь (-и) 
pečiuitas (1) žr. p e t i n g a s 
pečiukas, -ė (2) плечистый человек 
pėda (3) 1. ступня, стопа; пята psn.; 2. dgs. 

(pėdsakai) след; kiškio pėdos заячий след; 
šviežiomis pėdomis по горячим следам; i f 
pėdos ataušo и след простыл; 3. lit. стопа; 
4. (ilgio matas) фут; penkių pėdų ilgio длиной 
в пять футов; • eiti tėvo pėdomis идти по 
следам отца 

pedagog||as, -ė (2) педагог; - ika (1) педагоги
ка; -ikos mokslų daktaras доктор педагоги
ческих наук; -inis (1) педагогический; -inis 
institutas педагогический институт; - i škas 
(1) педагогичный; - i škas poelgis педагоги
ческий поступок; - i škurnąs (2) педагогич
ность (-и) 

pedalas (2) педаль (-и); sankabos р. tech. 
педаль сцепления 

pedantllas, -ė (1) педант, -тка; - i škas (1) пе
дантичный, педантический; - i škurnąs (2) 
педантичность (-и); -izmas (2) педантизм 

pėdarišė (1) ž. ū. сноповязалка 
pėdas (3) сноп; rugių р . ржаной сноп; rišti 

pėdus вязать снопы 

pėdllė (2) žr. p ė d ž i a ; -elė (2) tech. лапка 
pediatr||as, -ė (2) med. педиатр; - i ja (1) педи

атрия 
pedikiūrjlas (2) педикюр; - i n inkė (1) педи

кюрша 
pėdin[|ti (-a, -o) šnek. медленно идти [шагать] 
pėdkelnės dgs. (1) колготки 
pėdraištis (1) i . ū. перевясло 
pėdsakllas (1) įv. reikš, след; kiškio -ai заячьи 

следы; užtikti ~us напасть на след; dingimas 
bė ~ų бесследное исчезновение 

pėdsekys (3") 1. (šuo) ищейка; 2. (medžiotojas) 
следопыт 

pėdukės (2) подследники (pėdų kojinės) 
pėduoti (~ūoja, -avo) натаптывать, следить, 

оставлять грязные следы 
pėdžia (4) (ramstis) стойка, столб 
peikėjas, -а (1) порицатель, -ница, хулитель, 

-ница кпуд. 
peikena (3b) (dura) пешня 
pėikėt | | is (pėikisi, -josi) очухиваться, при

ходить в себя, оживляться 
peikiamas (Зь) порицательный 
peikimas (2) порицание, хула psn., охаивание 
peikinė| | t i (-ja, -jo) džn. порицать, хулить, 

охаивать 
pėikš||tis (-čiasi, -tesi) tarm. ir. b a r t i s 
peikštus (3) tarm. нежный 
peik || t i (~ia, -ė) порицать, хулить, охаивать; 

p. kieno nors elgesį порицать чьё-л. поведе
ние; -tinas (Зь) предосудительный, достой
ный порицания 

peiktinas, -ė (2) порицатель, -ница, хулитель, 
-ница кпуд. 

peiliapalaikis (1) плохой [дрянной] нож 
peilininkas, -ė (1) ножовщик, -ица; слесарь 

по выделке ножей 
pellinis (1) ножевой 
pellllis (2) 1. нож; pjauti - iū резать ножом; 

lenktinis р. складной нож; ~io kriaunos но
жевой черенок; р. atšipo нож притупился; 
duonriekis р. хлебной нож; 2.: plūgo р. ре
зец; D bė ~io pjauti (kamuoti) без ножа ре
зать; -iukas (2) 1. перочинный нож, ножик; 
2.: skutimosi - iūkas лезвие 

peizaž| |as (2) пейзаж; šiaurės р . северный 
пейзаж; -ininkas, -ė (1), -istas, -ė (2) пей
зажист, -тка 

peIzo||ti (~ja, -jo) tarm. 1. порицать; порочить, 
охаивать; 2. пачкать, марать šnek. 

pėkštalas b. (1) tarm. žr. i š t i ž ė l i s 
peiliai dgs. (А) мякина, полова; atskirti -us nuo 

grūdų отсеять полову от зерна; • - ų maišas 
šnek. вялый [дряблый] человек; размазня 
šnek. 

pelalnis (2) мякинный 
pelargonija (1) bot. пеларгония 
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pelas (4) соринка; ость (-и); р. Įkrito Į akį 
соринка попала в глаз 

pelllė (4) zool. мышь (-и); naminė, laukinė р. 
домашняя, полевая мышь; ~Щ cypimas мы
шиный писк; • vargo р. скромный труже
ник; knygų р. книжная крыса 

pelėd || а (1) zool. сова; naminė р. серая сова; 
raiboji р. ястребиная [берёзовая] сова; di
džioji р. неясыть (-и); -os lizdas совиное 
гнездо 

pelėdakis (1) у кого совиные глаза; больше
глазый 

peledė (2) zool. пелядь (-и), сырок (žuvis) 
pelėdIIgalvis (1) zool. совка [drugys kenkėjas), 

grūdinis р. зерновая совка; - ikė (2) zool. сыч 
[paukštis); - inis (1) совиный; -Žiūkas (2) 
совёнок 

pelėgaudai dgs. (1) ir. p e l ė k a u t a i 
pelėjimas (1) плесневение 
pelėjfinas (2) bot. кистевйк 
pelekas (Зь) плавник; uodeginis р. хвостовой 

плавник 
pelekas (1) мышастый 
pelėkautai dgs. (1) мышеловка 
pelėkis, -ė (2) ir. p i l k i s 
pelen||al dgs. (Зь) пепел, зола; - ų dėžė tecn. 

зольник; paversti -ais обратить в пепел, ис
пепелить; - ų spalvos пепельного цвета; auk
sas if -uosė žiba folk. золото и в грязи блес
тит; • Pelenų diena ir. p e 1 e n ė 4 

pelenas (3b) ir. ž i d i n y s 1 
pelėnas (1) zool. полёвка, песчанка 
pelenė (2) 1. [pasakų) золушка; 2. ir. p e l e n -

v i e t ė ; 3. ir. ž i d i n y s ; 4. (P.) bain. [Pelenų 
diena) среда на первой неделе великого 
поста; первый день великого поста 

pelenė||ti (-ja, -jo) превращаться в пепел 
pėlengllas (1) spec. пеленг; -Storius (1) пелен

гатор; -avimas (1) пеленгование; -ūoti (-ūoja, 
-avo) пеленговать 

pelenynas (1) куча пепла [золы] 
pelenin||ė (2) 1. пепельница; 2. tecii. (pelenų 

dėžė) нижняя часть топки, зольник; -gas 
(1) золистый; -gos anglys золистый уголь; 
-gumas (2) зольность (-и); золистость (-и); 
~is (2) зольный 

pelenis (2) пепельный; для золы 
pelenius, -ė (2), pelenrūsis, -ė (2) šnek. зама

рашка šnek., грязнуля šnek. 
pelen||ūotas (1) выпачканный золой [в золе]; 

-ūot i (-ūoja, -avo) пачкать золой 
pelėnvietė (1) место для золы; куча золы, 

зольник 
pelėsakalis (1) zool. мышелов, пустельга (paukš

tis) 
pelėsin||is (1) плесневой; плесенный; р. gry

belis плесневой грибок; -is (2) (ir dgs. -iai) 

плесень (-и); ~ių kvapas плесенный запах; 
apaugti -iais заплесневеть, покрыться пле
сенью;' - i ū o t a s (1) покрытый плесенью; 
- iūot i (-iūoja, -iavo) ir. p e 1 ė t i 

pelė||ti (~ja, -jo) плесневеть; duona nuo drėg
mės -ėja хлеб от сырости плесневеет 

peletrūnas (2) bot. эстрагон 
pelėžirnis (1) bot. чина; pavasarinis p. co-

чевйчник; kvapusis р. душистый горошек 
pel||iauti (-iauja, -iavo) ловить мышей, мышко

вать; -iautojas, -а (1) мышелов; -iavimas (1) 
ловля мышей 

pelijimas (1) плесневение 
pelikanas (2) zool. пеликан 
pelinas (Зь) покрытый мякиной 
peb/nas (1) ir. m e t ė 1 ė 
pelinėllti (-ja, -jo) ir. p e l i a u t i 
pelinllis I (2) мышевидный, мышеобразный; 

- iai graužikai zool. мышевидные грызуны 
pelinllis II (2) мякинный; - ė duona мякинный 

хлеб 
pelytė (1) мышка, мышонок 
pelllyti (~ija, -ijo) ir. p e l ė t i 
pel| |iūkė (2), - iukšt is (1) мышонок 
pėlkllė (1) болото; ~ių drugys болотная лихо

радка; -ėjimas (1) geogr. болотообразование, 
заболачивание; -etas (1) болотистый, за
болоченный; -ė t i (-ėja, -ėjo) заболачивать
ся; -ė tyra (1) spec. болотоведение; - ė tūmas 
(2) болотистость (-и), заболоченность (-и); 
~^nas (1) болотистая местность, болотина; 
-ynė (2) болотистое место; -ingas (1) обиль
ный болотами, болотистый; -inis (1) болот
ный; -inis paukštis болотная птица; -flnė 
(2) bot. обыкновенный бутерлак 

peln||as (4) прибыль (-и), доход; барыш, на
жива; grynasis р. чистая прибыль; vidutinis 
р. средняя прибыль; didžiausias р. наивыс
шая прибыль; tikėtis didelio - о рассчиты
вать на большой доход; vaikantis - о в погоне 
за наживой; -aut i (-auja, -avo) зарабаты
вать, барышничать psn.; -ymas (1), -ymasis 
(-osi) (1) зарабатывание; нажива; duonos 
-ymas зарабатывание на хлеб [на жизнь] 

pelniktlauti (-auja, -avo) ir. p e l n a u t i 
pelningllas (1) прибыльный, доходный; - а 

vieta доходное место; mažai р . малопри
быльный; р. sandėris выгодная сделка; - a i 
prv. выгодно, прибыльно; jis -ai pardavė он 
выгодно продал; - ū m a s (2) прибыльность 
(-и), доходность (-и), выгодность (-и); įmo
nės -ūmas прибыльность предприятия 

pelnininllkas, -ė (2) 1. (išlaikytojas) кормилец, 
-лица; 2. (prekiautojas) барышник psn.; -auti 
(-auja, -avo) барышничать psn. 

pelnllytas (1) заслуженный; -yta bausmė за
служенное наказание; -y t a i prv. по заслу-
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гам; заслуженно; - y t i (pelno, pelnė) 1. зара
батывать, выручить/выручать; - y t i sau duo
ną зарабатывать себе на хлеб; 2. заслужить/ 
заслуживать; - y t i pasitikėjimą заслужить 
доверие; -y t is (pelnosi, pelnėsi) 1. зарабо
тать/зарабатывать, выручить/выручать се
бе; -ytis duoną зарабатывать себе на хлеб; 
2. заслужить/заслуживать (себе); -ytojas, -а 
(1) работник, -ица; šeimoje du -ytojai в 
семье два работника 

peltakjavimas (1) строчение spec; ~ys (За) 
строчка; - iuot i (-iuoja, -iavo) строчить 

peludė (2) место для мякины, мякйнник 
peluotas (1) покрытый [осыпанный] мякиной 
pėlžiedė (1) bot. иглица, мышиный тёрн 
pėmpllė (1) zool. чйбис, пигалица; -e tas (1) 

(šlakuotas) веснушчатый; -iauti (-iauja, -iavo) 
ловить пигалицу; -ynas (1), -ynė (2) место, 
где плодятся чибисы 

pemza (2) пемза; g l u d i n t i pemza пемзовать 
pen||as (4) пища, корм; paukščiai ieško - о 

птицы ищут пищу; dvasinis р. ргк. духовная 
пища; -aut i (-auja, -avo) искать пищу 

pėndėljti (~ja, -jo) tarm. 1. хиреть, скудеть, 
дряхлеть; 2. тлеть, гнить 

p e n ė j i m a s (1) кормление, кормёжка; откорм, 
откармливание; р. lašiniams сальный от
корм; - t i (peni, -jo) 1. кормить, питать; ~ t i 
vaiką кормить ребёнка; vilką kojos peni folk. 
волка ноги кормят; 2. (tukinti) откармливать; 
-tinis, -ė (1) žr. p e n i m i s ; -t is (penisi, -josi) 
кормиться, питаться; -tojas, -a (1) корми
лец, -лица; - tuvė (1) сосуд для кормления 
пчёл 

penyba (1) кормление, откорм 
penicilinas (2) farm. пенициллин 
penllykla (2) место кормёжки; -imis, -ė (2), 

-iukšlis, -ė (2) откарливаемое животное, от
кормыш 

peiikakė (1) (korta) пятёрка 
penkėrgis , -ė (1) пятилетнее животное, пя

тилетка 
penkeri (-ios) dgs. sktv. (3b) пятеро; пять; р. 

mėtai пять лет 
penkerin||ti (~а, -о) упятерять 
penkeriopas (1) пяти сортов; пяти родов 
pefiket||as (1) 1. sktv. пятеро; mūsų buvo р. 

нас было пятеро; 2. dkt. пятёрка; jis mokosi 
-ais он учится на пятёрки; - ūkas (2) пятёрка 

penki (penkios) sktv. (4) пять; р. šimtai пятьсот; 
penkišimtas пятисотый; penkių mėnesių kursai 
пятимесячные курсы; penkiskart р. — dvide
šimt р. пятью пять — двадцать пять 

penkia| |aukštis (1) пятиэтажный; -br iaūnis (2) 
пятигранный 

penkiadienis (1) пятидневка; pirmas sausio р. 
первая пятидневка января 

penkiadienis (2) пятидневный; - ė darbo sa
vaitė пятидневная рабочая неделя 

pankiagubas (1) пятикратный, пятерной 
penkialp prv. пятью способами 
penkiakampis (1) пятиугольник 
penkiakamllpis (2) пятиугольный; пятико

нечный; - ė prizmė пятиугольная призма; - ė 
žvaigždė пятиконечная звезда 

penkiakovė (1) sport. пятиборье 
penkialinkas (1) пятикратный, пятерной 
penkiametis (2) пятилетний, пятигодйчный; 

р. vaikas пятилетний ребёнок 
penkias| |dešimt sktv. пятьдесят; jam jaū apie 

p. m e t ų ему у ж е под пятьдясят; -deš imtas 
sktv. (4) пятидесятый; -dešimtieji metai пя
тидесятый год; -deš imtmet i s (1) пятидеся
тилетие 

penkiasienis (1) mat. пятигранник, пентаэдр 
penkiasienis (2) пятигранный 
penkiaskiemenis (2) gram. пятисложный 
penkia||sluoksnis (2) петислойный; -spalvis 

(2) пятицветный; -stygis (2) пятиструнный; 
-š imtas (4) пятисотый 

penkia || temis (2) пятитомный; p. žodynas пя
титомный словарь; -vagis (2) пятикорпус-
ный; -velksmis (2) пятиактный; -vietis (2) 
пятиместный; -ženkl is (2) пятизначный 

penkiese prv. впятером; jie žaidė р. они играли 
впятером 

penkinė (2) šnek. пятилйтовка 
penkiolik||a sktv. (1) пятнадцать; bė ~os minu

čių devinta без пятнадцати минут девять; 
-ametis (2) пятнадцатилетний; -ametis ber
niukas пятнадцатилетний мальчик; -tas sktv. 
(1) пятнадцатый 

penkis || kart, -syk prv. пять раз; пятью 
penklitė (1) пятилйтовка 
penkmetinis (2) пятилетний 
penkmetjs (1) пятилетие; penkmečio pro

grama пятилетняя программа 
penktalldalis (1) пятая часть; одна пятая; 

-dienis (1) пятница; -dienį в пятницу; • Di
dysis -dienis bažn. Страстная пятница 

penktaklasis, -ė (2) пятиклассник, -ица 
penktllas sktv. (4) пятый; -os klasės mokinys 

ученик пятого класса; kovo ~ą (dieną) пято
го марта; ~ą в-пятых; • reikalingas kaip 
šuniui -a koja нужен как собаке пятая нога; 
~6ji (-osios) пятая (часть); trys -osios sklypo 
три пятых участка 

penktokas I , -ė (2) пятиклассник, -ица 
penktokas II (2) (moneta) пятак 
pensas (2) (smulki Anglijos moneta) пенс 
pens i ja (1) пенсия; senatvės р. пенсия по 

старости; invalidumo р. пенсия по инвалид
ности; -jos knygelė пенсионная книжка; 
išeiti Į ' - j ą выйти на пенсию; р. ik i gyvos 
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galvos пожизненная пенсия; - į l inkas, -ė (1) 
пенсионер, -рка; -nis (1) пенсионный 

pensidnas (2) пансион 
pensnė nkt. пенсне nkt. 
pentelė (2) 1. бабка для отбивки кос; 2. tekst. 

боёк 
pentėllti (~ja, -jo) i r . p e n d ė t i 
pentinllas (2) Įv. reikšm. шпора; paržginti -ais 

[arklį) дать шпоры; gaidžio -ai петушьи шпо
ры; -ius (2) bot. живокость (-и); -uotas (1) 
со шпорами 

pėnt||is (-ies) m. (1) обух; -e lė обушок 
penus (4) хорошо откармливающийся [усва

ивающий корм] 
pėpis b. (1) tarm. žr. i š t i ž ė l i s 
pepsinas (2) farm. пепсин 
pėpllti I (~ia, -ė) i r . p i e p t i 
per 1 prl. [ką) 1, через; сквозь; peršoko p. tvorą 

перепрыгнул через забор; eiti p. tiltą идти 
через мост; girdžiu kaip р. miegus слышу как 
сквозь сон; 2. по; suduoti р . galvą ударить 
по голове; 3. в; gyvena р. du kilometrus nuo 
miesto живёт в двух километрах от города; 
р. šautuvo šuvį на расстоянии ружейного 
выстрела; 4. по, из-за; р. neatsargumą по не
осторожности; р. jus из-за вас; 5. в течение, 
во время, в продолжение; за; р . dieną в 
течение дня; р . naktį за ночь; р. atostogas 
во время каникул; р. karą во время войны; 
р. visą žiemą всю зиму; р. amžius на про
тяжении веков; р. kiek laiko? во [через] 
сколько времени?; kur einate р. tokį lietų? 
куда идёте в такой дождь?; р. sapną во сне; 
р. penkis mėnesius jis daug ko išmoko за пять 
месяцев он многому научился; 6. свыше; р. 
šimtą свыше ста; 7.: р. akis meluoti лгать в 
глаза; р. apgavystę обманным путём; 8.: 
tarnauti р. sargą служить сторожем [в ка
честве сторожа]; 9.: nėra mėsos р. kiaulieną 
нет мяса вкуснее свинины 

per II dll. 1. слишком, чересчур; р. didelis 
слишком большой; р. dažnai слишком часто; 
р. ilgai слишком долго; р. dideli reikalavimai 
чрезмерные требования; 2. за; kas р. protas! 
что за ум! 

pėra (4) šnek. [mušimas] побой 
pėrakė| | t i (~ja, -jo) переборонйть/перебора-

нивать 
pėradres | |uoti (~uoja, -avo) переадресовать/ 

переадресовывать 
pėralav | |uot i (~uoja, -avo) перелудйть/пере-

луживать 
peralkin||ti (~a, -о) заставить/заставлять силь

но изголодаться 
pėralkis (1) сильный голод 
peralk||ti (~sta, -о) изголодаться; vilkas - о 

волк изголодался 

pėralsinllti (-а, -о) переутомить/переутомлять 
pėrar | | imas (1) перепашка; - t i (~ia, -ė) перепа

хать /перепахивать 
peras (4) 1. ppr. dgs. личинка, яичко; bičių 

perai детва; 2. выводок; viščiukai nė vieno 
pero цыплята не одного выводка 

peras (2) пэр 
pėratest | |aci ja (1), -avimas (1) переаттеста

ция; -uo t i (~uoja, -avo) переаттестовать/ 
переаттестовывать 

pėraud| |a (1) [audekle) близна; drobė sū -omis 
полотно с близнами 

perauga (1) нарыв по подошве ноги 
pėraugėl is , -ė (1) переросток; p. mokinys 

ученйк-перербсток 
pėraugl l imas (1) перерастание; mokinio р. 

перерастание ученика; р. Į revoliuciją prk. 
перерастание в революцию; - t i (~а, -о) пе
рерасти/перерастать; - ę s mokinys пере
рослый ученик, ученйк-перербсток 

perauk lė j imas (1) перевоспитание; nusikaltė
lio р. перевоспитание преступника; - t i (~ja, 
-jo) перевоспитать/перевоспитывать; - t i 
žmones перевоспитать людей 

pėraustllyti (-о, -ė) d in . переобувать/пере
обуть 

pėrauš in | | imas (1) переохлаждение; - t i (~a, 
-о) переохладить/переохлаждать; -tuvas 
(1) spec. переохладйтель (-я) 

pėraušllti (~ta, -о) перестыть/переостывать 
pėr | |aut i (-auna, -avė) переобуть/переобу

вать; p. vaikui kojas переобуть ребёнка; 
-avimas (1) переобувание 

pėrbadėti (~ja, -jo) изголодаться 
pėrbalnollt i (~ja, -jo) переседлать/пересёд

лывать 
perbals || avimas (1) вторичное голосование; 

перебаллотировка; -uot i (~uoja, -avo) вто
рично голосовать; перебаллотировать/пе
ребаллотировывать 

pėrb|| alti (~ąla, -alo) совершенно побледнеть/ 
бледнеть [побелеть/белеть]; jo veidas -alo 
его лицо побелело [побледнело] 

pėrbaltin| | imas (1) перебелка, перебеливание; 
- t i (~а, -о) перебелить/перебеливать, выбе-
лить/белйть заново; - t i kambarį перебелить 
комнату 

pėrbėgllėlis, -ė (1) menk. перебежчик, -ица; 
-imas (1) 1. перебег; 2. sport., каг. перебеж
ка; - inėt i (-inėja, -inėjo) džn., - i o t i (~ioja, 
-iojo) džn. перебегать/перебежать; - t i (-a, 
-o) įv. reikš, перебежать/перебегать; - t i per 
gatvę перебежать через улицу; - t i į priešo 
pusę перебежать к неприятелю 

pėrbllėrimas (1) пересыпка; -erti (~eria, -ėrė) 
пересыпать/пересыпать; -er t i grūdus пе
ресыпать зерно 
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perbellsti (~da, -dė) переколоть/перекалы
вать; пронзить/пронзать 

pėrbintlluoti (~uoja, -avo) перебинтовать/пе
ребинтовывать 

pėrblyllkšti (~kšta, -ško) сильно побледнеть/ 
бледнеть 

рёгЫ||okšti (-oškia, -oškė) перекинуть/пе
рекидывать, перебросить/перебрасывать; 
p. akmenį per tvorą перебросить камень 
через забор 

pėrbraižllyti (-о, ~ė) перечертить/перечерчи
вать 

perbrauksimas (1) перечеркивание; - t i (~ia, 
~ė) 1. перечеркнуть/перечёркивать; 2. про
вести/проводить; - t i ranka per kaktą про
вести рукой по лбу 

pėrbrendimas (1) перезрелость (-и), перезре
вание 

pėrbrllęsti (~ęsta, -endo) перезреть/перезре
вать, переспеть/переспевать; rugiai jau 
-endo рожь у ж е переспела; - e n d ę s (-usi) 
перезрелый, переспелый 

pėrbrėž| |imas (1) перечеркивание; - t i (~ia, ~ė) 
{perbraukti) перечеркнуть/перечёркивать 

pėrbridimas (1) переход вброд 
pėrbrink||ti (~sta, ~o) не в м е р у разбухнуть/ 

разбухать 
pėrbrllisti (-enda, -ido) перейтй/переходйть 

вброд; р. per upę перейти через реку 
pėrbrūžĮIavimas (1), -inimas (1) перетирание; 

- i n t i (~ina, -ino), -uot i (~uoja, -avo) пере
т е р е т ь / перетирать 

pėrčiuožllti (~ia, -ė) переехать /переезжать 
скользя; пробежать/пробегать на коньках 

pėrčiupinė| | t i (~ja, -jo) džn. перещупывать/ 
перещупать; jau peržiūrėjau i f -jau visus 
daiktus у ж е пересмотрел и перещупал все 
вещи 

pėrdagas (1) spec. пережог 
pėrdaigst | |y t i (-о, -ė) перестегать/перестё

гивать 
pėrdain | |uot i (-ūoja, -avo) перепеть/перепе

вать 
pėrdalllįjimas (1) 1. разделение, раздел; 2. пе

редел; turto р. передел имущества; - y t i 
(~ija, -ijo) 1. разделить/делить пополам; salė 
-yta stiklinė siena зал разделён стеклянной 
стеной; 2. (iš naujo padalyti) переделить/пе
ределять 

perdanga (1) stat. перекрытие; betoninė р. 
бетонное перекрытие; pastogės р . чердач
ное перекрытие 

pėrdangin| | t i (~а, -о) перенести/переносить; 
перевезти/перевозить; visus daiktus р. į 
naują būtą перевезти все вещи в новую 
квартиру 

pėrdar | | as (1) перегородка, отгородка; - y n ė 
(1) стойло; karvių -ynė коровье стойло; - y t i 

(~о, -ė) 1. (pertverti) перегородить/перего
раживать; 2. (iš naujo padaryti) переделать/ 
переделывать 

per daug dll. слишком, чересчур, через меру , 
чрезмерно; per daug platūs слишком широ
кий; per daug didelis чрезмерно [слишком] 
большой 

pėrdaužllti (~ia, -ė) разбить/разбивать, рас
колоть/раскалывать, расколотить/раскола
чивать 

pėrdav| |ėjas, -а (1) передатчик, -ица; -imas 
(1) įv. reikš, передача; сдача; turto -imas 
передача имущества; kasos -imas сдача кас
сы; Įstaigos -imo aktas акт передачи учреж
дения; kamuolio -imas sport. передача мяча; 
- imo įrašas ekon, передаточная надпись; 
-inėti (-inėja, -inėjo) džn. передавать, сдавать 

pėrdažl lymas (1) перекраска, перекраши
вание; - y t i (-o, -ė) перекрасить/перекра
шивать; —yti medžiagą, grindis перекрасить 
материю, пол 

perdebesis (1) tarm. небольшое облако 
pėrdegimas (1) 1. перегорание; elektros lem

pučių р. перегорание электрических лам
почек; 2. прелость (-и), прель (-и) 

pėrdegin| | imas (1) пережиг, пережог; - t i (-а, 
-о) прожечь/прожигать; пережечь /пере
жигать; - t i kavą пережечь кофе 

pėrdegllti -a, -ė) 1. перегореть/перегорать; 
lemputė - ė лампочка перегорела; 2. (рег-
šusti) перепреть/перепревать; šienas - ė 
сено перепрело; ~ęs (-usi) перегорелый 

perdėjimas (1) 1. (padidinimas) преувеличение, 
преувелйчивание; pavojaus р. преувеличе
ние опасности; 2. (į kitą vietą) перекла
дывание 

pėrdėliollti (-ja, -jo) džn. перекладывать/пе-
реложйть 

perdėm prv. сплошь; насквозь; p. supuvęs 
насквозь прогнивший 

perdengimas (1) перекрытие, перекрывание; 
- t i (~ia, -ė) перекрыть/перекрывать ; - t i 
daržinę перекрыть сарай 

pėrderin| | imas (1) переналадка, перенастрой
ка, перестройка; aparatūros р. переналадка 
аппаратуры; - t i (~а, -о) переналадить/пе
реналаживать, перестроить/перестраивать; 
- t i rojalį перестроить рояль 

pėrdėstllymas (1) перекладка; - y t i (~о, -ė) džn. 
перекладывать /переложить 

pėrd| |ėti (~eda, -ėjo) 1. (perkelti į kitą vietą) 
переложить/перекладывать; 2. (padidinti) 
преувеличить/преувеличивать; p. pavojų 
преувеличить опасность; 3. перебросить/ 
перебрасывать, перекинуть/перекидывать 

pėrdiegllti (~ia, -ė) (persodinti) пересадить/ 
пересаживать 

perdien prv. в течение дня, за день 

572 



pėrdygsnlliuoti (-iuoja, -iavo) перестегать/ 
перестёгивать 

pėrdykėlis, -ė (1) распущенный ребёнок; 
шалун, -нья, озорник, -йца 

pėrdykllti (~sta, ~о) распуститься/распус
каться, избаловаться/избаловываться; ~ęs 
(-usi) распущенный 

pėrdilinП ti (~a, -o) 1. перетереть/перетирать; 
2. перепилить/перепиливать 

pėrdllilti (-yla, - i lo) перетереться/перети
раться; virvelė - i l o верёвка перетёрлась 

perdirbamasis (-oji) (1) передельный, переде
лочный; p. ketus spec. передельный чугун 

pėrdirbimlias (1) j v. reikš, переработка; пе
ределка; žaliavos р. переработка сырья; 
projekto p, переработка [переделка] про
екта; grietinėlės р . į sviestą переработка 
сливок в масло 

pėrdirbinėllti (-ja, -jo) din. перерабатывать/ 
переработать, переделывать/переделать 

perdirbinys (34а) продукт переработки, пере
работка 

pėrdirbllti (~а, -о) įv. reikš, переработать/пе
рерабатывать; переделать/переделывать; 
р. žaliavą переработать сырьё; р. projektą 
переработать проект; р. romaną переделать 
роман 

pėrdislokll avimas (1) передислокация; -uo t i 
(~uoja, -avo) передислоцировать 

perdoris (1) ir. p e r d a r a s 
pėrdrau||dejas, -a (1) перестрахователь; -dimas 

(1) перестраховка; turto -dimas перестра
хование имущества; -s t i (-džia, -dė) пере
страховать/перестраховывать 

pėrdrėkin||ti (~a, -о) пропитать/пропитывать 
сыростью [влагой] 

pėrdr| |ėksti (-eskia, -ėskė) 1. разодрать/раз
дирать, разорвать/разрывать; p. skarelę pu
siau разорвать платок пополам; 2. расца-
рапать/разцарапывать; katė - ė skė ranką 
кошка расцарапала руку 

pėrdrėk| | t i (~sta, -о) пропитаться/пропиты
ваться сыростью [влагой] 

pėrdr||iksti (~yska, -isko) разодраться/разди
раться šnek.; разорваться/разрываться; ska
relė -isko платок порвался 

perdrož| |ti (~ia, -ė) перестрогать/перестра
гивать 

perduodamas (1) передаваемый; передаточ
ный spec; ~is aktas передаточный акт 

perd||uoti (~uoda, -avė) įv. reikš, передать/ 
передавать; p. raštelį tėvui передать записку 
отцу; р. žinią передать известие; р. koncertą 
per radiją передать концерт по радио; р. 
sveikinimą передать привет; р. kamuolį sport. 
передать мяч 

Perd| |ūrimas (1) прокол; padangos р. прокол 
шины; - u r t i (~uria, -ūrė) проколоть/про

калывать; пронзить/пронзать; -ur t i yla odą 
проколоть шилом кожу; -u r t i kalaviju krū
tinę пронзить грудь мечом 

pėrd||užti (-ūžta, -užo) разбиться/разбивать
ся, расколоться/раскалываться; stiklas -užo 
стекло раскололось 

pėrdvėsėlis, -ė (1) šnek. заморыш šnek., дох
лятина menk. 

pėrdv|]ėsti (-esia, -ėsė) šnek. 1. отощать/ 
тощать, сильно похудеть/худеть; 2. сильно 
изголодаться 

pėrdžiovin| | imas (1) пересушка; - t i (-а, -о) 
пересушить /пересушивать 

pėrdž| | iūti (-iūva, -iūvo) пересохнуть/пере
сыхать; засохнуть/засыхать; dirvožemis -iūvo 
почва пересохла; batai tiek - iūvo, kad ne
begalima jų užmauti сапоги так пересохли, 
что их не натянешь 

pėrdžiūvlla Ь. (1), -ėlis, -ė (1) šnek., menk. исху
далый человек 

perdžiūvimas (1) пересушка, пересыхание 
pėregzamin | |uot i (-uoja, -avo) переэкзаме

новать /переэкзаменовывать 
pėreidinėllti (-ja, -jo) din. переходить 
pėreiglla (1) 1. (perėjimas) переход; прохож

дение; 2. b. (perėjūnas) бродяга; прохо
димец, -мка šnek.; -inis (1) переходный 

pėreikvo Ujimas (1) перерасход, перерасходо-
вание; degalų р. перерасход горючего; - t i 
(-ja, -jo) перерасходовать 

pėreinamllas (1) 1. переходный; -asis laikotar
pis переходный период; - o j i stadija пере
ходная стадия; 2. переходящий; - o j i taurė 
sport. переходящий кубок; 3. проходной; р. 
kambarys проходная комната; -umas (1) пе
реходность (-и) 

pereiti (pereina, perėjo) įv. reikš, перейтй/пе-
реходйть; пройтй/проходйть; р . gatvę пе
рейти улицу; р. pef upelį перейти через ру
чей; р. į priešpuolį перейти в контрнаступ
ление; р. Į priešo p u s ę перейти на сторону 
врага; mokinys perėjo į trečią klasę ученик 
перешёл в третий класс; šiurpulys perėjo 
pef kūną дрожь прошла по телу; visos bylos 
pereidavo pef jo Tankas все дела проходили 
через его руки; traukinys perėjo pef tiltą 

./ поезд прошёл по мосту; daug laiko perėjo 
много времени прошло; palaukite, kol lietūs 
pėreis подождите пока дождь пройдёт; • р. 
pef ugnį if vandenį пройти [сквозь] огонь и 
воду 

pėreiva b. (1) бродяга; проходимец, -мка šnek. 
perėja (1) 1. переход; 2. (kalnų) (горный) 

п е р е в а л 
perėjimas (1) 1. переход; р. į kitą darbą пе

реход на другую работу; 2. проход; tafp 
sienos if krosnies yra siauras р. между стеной 

i и печью находится узкий проход 
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perėjimas (1) высиживание; высидка 
perėjos prv. tarm. насквозь, сплошь 
perėjūnas, -ė (1) menk. 1. бродяга; прохо

димец, -мка šnek.; 2. {kas dažnai keičia dar
bo vietą) летун, -нья 

pereklė (2), perekšlė (2) наседка 
perėmėjas, -a (1) преемник, -ица; t e i s i ų p. 

правопреемник 
pėrėmiklis (1) spec. (radijo) перехватчик 
perėmimas (1) 1. перенимание; 2. преемство; 

t e i s ių р. правопреемство; 3. (paėmimas per 
daug) перебор; užmokesčio р. перебор пла
ты; 4. перехват 

perenė (2) tarm. 1. žr. p i r t i s ; 2. парение (ве
ником) 

pėrėsti (pėrėda, pėrėdė) изъесть/изъедать, 
разъесть/разъедать; rūdys geležį pėrėdė 
ржавчина изъела железо; • širdį р. (kam) 
вымотать (всю) душу (у кого) 

perė||ti (peri, -jo) высиживать, выводить; višta 
peri курица сидит на яйцах; -tuvas (1), 
-tuvas (2) (1) инкубатор 

perforjlacija (1) spec. перфорация; -atorius (2) 
перфоратор; -avimas (1) перфорирование 

pėrform || avimas (1) переформировка; ka
r iuomenės dalių p. kar. переформировка 
войсковых частей; -uot i (~uoja, -avo) пере
ф о р м и р о в а т ь / п е р е ф о р м и р о в ы в а т ь 

perfor| |ūoti (~ūoja, -avo) перфорировать 
pėrfotograf||uoti (~uoja, -avo) переснять/пере

снимать 
pėrfrazllavimas (1) перефразировка, пере

фразирование; -uo t i (~uoja, -avo) пере
фразировать 

pergabenamas (1) перевозка; переноска; - t i 
(-а, -о) перевезти/перевозить; перенести/ 
переносить; переправить/переправлять; 
- t i visus daiktus Į naują būtą перевезти все 
вещи в новую квартиру 

pėrgal | |ąst i (~anda, -ando) переточйть/пере-
тачивать 

pėrgalllė (1) победа; торжество; - ė s diena 
день победы; pasiekti - ę prieš ką nors одер
жать победу над кем-л.; teisingumo р. тор
жество справедливости 

pergalė Ujimas (1) победа; - t i (pergali, -jo) по
бедить/побеждать; одолеть/одолевать; ~to-
jas, -а (1) победитель, -ница 

pėrgalingllas (1) победоносный; победный; р. 
karas победоносная война; -a kariuomenė 
победоносные войска; р. žygiavimas побед
ное шествие; - a i prv. победно 

pergalvis, -ė (2) tarm. шалун, -нья šnek., озор
ник, -йца šnek. 

pėrgaIvo| | tas (1) 1. передуманный; 2. проду
манный; - t i (-ja, -jo) 1. (pakeisti nusistaty
mą) передумать/передумывать; aš -jau, va

žiuosiu rytoj, б nė šiandien я передумал, 
поеду завтра, а не сегодня; 2. (apgalvoti) 
продумать/продумывать 

pergament||as (2) пергамент; -inis (1) перга
ментный; -inis popierius пергаментная бу
мага, пергамент 

pėrgllelti (~elia, -ėlė) перестать/переставать 
ныть [болеть]; переболеть 

pėrgllerti (-eria, -ėrė) 1. (persunkti) пропитать/ 
пропитывать; 2. (kiaurai pereiti, perimti) про
низать/пронизывать; 3. (per daug išgerti) пе
р е п и т ь / п е р е п и в а т ь 

pėrgllesti (-enda, -edo) 1. испортиться/пор
титься; 2. šnek. сильно побледнеть/бледнеть 

pėrginčllyti (~ija, -ijo) переспорить/переспо
ривать; sunku jį р. трудно его переспорить 
[переубедить] 

pėrginimas (1) перегон 
perginki||avimas (1) перевооружение; -uo t i 

(-uoja, -avo) перевооружить/перевооружать 
pėrg' | inti (~ena, -inė) перегнать/перегонять; 

p. gyvulius į žiemos ganyklas перегнать скот 
на зимние пастбища 

pėrgirdllyti (-о, -ė) перепоить/перепаивать 
pėrgllirti (-iria, -yrė) перехвалить/перехва

ливать 
pergyvenimas (1) переживание; - t i (~a, -o) 

į v. reikš, пережить/переживать; - t i džiaugs
mą пережить радость; - t i krizę пережить 
кризис; - t i savo vaikus пережить своих 
детей 

p ė r g i ž t i (~yžta, -ižo) перекиснуть/переки
сать; pienas -ižo молоко перекисло 

pėrglaist| |yti (~o, -ė) džn. перемазывать/пере-
мазать 

pėrgliellti (~ja, -jo) перемазать/перемазывать 
perglyta (1) 1. утончение в нитке; 2. žr. p e r 

t r a u k a 
pėrgnybllti (~ia, -ė) разделить/разделять по

полам, щипая; перекусить/перекусывать 
p ė r g r a u ž j i (-ia, -ė) перегрызть/перегрызать; 

šuo - ė pavadėlį собака перегрызла поводок 
pėrgręžllti (-ia, -ė) просверлить/просверли

вать; p. lentą grąžtu просверлить доску бу
равом 

pėrgriež||ti (-ia, -ė) переиграть/переигрывать 
pėrgrim||uoti (-uoja, -avo) перегримировать/ 

перегримировывать 
pėrgrjlindimas (1) перемощение; перестилка; 

- į s t i (-indžia, - indė) перемостйть/пере-
мащивать; перестлать/перестилать; - įst i 
gatvę перемостить улицу; -įsti grindis пере
стлать полы 

pėrgromul | | iuoti (-iuoja, -iavo) пережевать / 
пережёвывать 

p ė r g r o j i (~ja, -jo) переиграть/переигры
вать; p. sonatą проиграть сонату снова 
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pėrgrūdinllimas (1) tech. перекал; ~ t i (-a, -o) 
перекалить /перекаливать 

pėrgruntlluoti (-uoja, -avo) перегрунтовать/ 
перегрунтовывать 

pėrgrupllavimas (1) перегруппировка; ka
riuomenės р. перегруппировка войск; -uot i 
(-uoja, -avo) перегруппировать/перегруп
пировывать; -uot i jėgas перегруппировать 
силы 

pėrgrūllsti (~da, ~do) перетолочь 
pėrgruzdllėti (-a, -ėjo) пережариться /пере

жариваться 
pėrgruzdinljti (~a, -о) пережарить /пережа

ривать 
pėrgudrllauti (-auja, -avo) перехитрйть/пе-

ремудрйть; p. priešininką перехитрить про
тивника 

pėrgul| |ėti ( - i , -ėjo) переночевать/ночевать; 
p. pas pažįstamus переночевать у знакомых 

perifėr||ija (1) периферия; -ijos darbuotojas 
периферийный работник; -inis (1) 1. пери
ферийный; 2. anai. периферический 

perifrazė (2) Iit. перифраза 
pėrįgalio Ujimas (1) teis. передоверие; - t i (-ja, 

-jo) передоверить/передоверять 
perigėjus (2) astr. перигей 
perikarditas (2) med. перикардит 
pėrįkei| |sti (-čia, ~tė) teis. перезаложить/ 

перезакладывать; -timas (1) перезалог, пере
заклад psn.; vekselių -timas перезалог век
селей 

perykla (2) инкубаторная станция 
pėrilsllimas (1) переутомление; - i n t i (~ina, 

-ino) prž. переутомить/переутомлять; - t i 
(~ta, -о) переутомиться/переутомляться 

pėrimamllas (1) преемственный; -urnas (1) 
преемственность (-и); tradicijų -urnas 
преемственность традиций 

perimetras (1) mat. периметр 
pėriminėllti (~ja, -jo) džn. 1. перенимать/пе

ренять; 2. перехватывать/перехватить 
perimti (perima, perėmė) 1. перенять /пере

нимать; p. patyrimą перенять опыт; 2. (per 
daug paimti) перебрать/перебирать; 3. пе
рехватить/перехватывать; p. kamuolį kairė 
ranka перехватить мяч левой рукой; 4. про
нять / пронимать, пронизать/пронизывать, 
пробрать/пробирать, прохватить/прохва
тывать; manė šaltis perėmė меня холод про
брал [пронизал, прохватил] 

perinĮĮti (-а, -о) давать высиживать, сажать 
на яйца 

period||as (2) период; vegetacijos р. bot. веге
тационный период; pokario р. послевоен
ный период; geologinis р. геологический 
период; - ika (1) периодика; -inis (1) пери
одический; - inė spauda периодическая пе

чать; - i škas (1) периодический, периодич
ный; - iški ligos priepuoliai периодические 
приступы болезни; - i ška i prv. периодичес
ки; - iškurnąs (2) периодичность (-и); -izacija 
(1), -izavimas (1) периодизация 

pėrirkllluoti (-uoja, -avo), pėrir||ti (-ia, pėryrė) 
1. перевезти/перевозить (на лодке); 2. пере
править/переправлять (лодку); р . valtį per 
upę переправить лодку через реку 

periskopas (2) перископ 
peristaltika (1) fiziol. перистальтика 
pėrjau| |st i (-čia, ~tė) почувствовать [пере

чувствовать /чувствовать 
pėrjollti (~ja, -jo) переехать/переезжать вер

хом 
per jungik l i s (1) tech. переключатель (-я); 

-imas (1) переключение; bėgių -imas tech. 
переключение передач; šviesoforo signalų 
-imas переключение сигналов светофора; 
- inėt i (-inėja, -inėjo) džn. переключать/пе
реключить; - t i (~ia, -ė) переключить/пере
ключать 

pėrjuosllti (-ia, -ė) 1. перепоясать /пере
поясывать; 2. перевязать /перевязывать; 
dėžė -ta kaspinu ящик перевязан лентой; 
3. prie. (suduoti) хлестнуть/хлестать šnek., 
стегануть/стегать šnek. 

perka žr. p i r k t i 
pefkabai dgs. (1) tarm. 1. рубашка без рукавов; 

2. бедная одежда 
perkabini1,imas (1) перевешивание, перевес

ка; - t i (-а, -о) перевесить/перевешивать 
perkainojimas (1) переоценка; turto р. пе

реоценка имущества; - t i (-ja, -jo) пере
оценить /переоценивать 

pėrkaillsti (~sta, -to) 1. перегреться/пере
греваться; p. saulėje перегреться на солнце; 
lygintuvas -to утюг перегрелся; 2. (peršusti) 
п е р е п р е т ь / п е р е п р е в а т ь 

pėrkaita (1) lingv. передвижение; garsų р. пе
редвижение согласных 

perkaitimas (1) 1. перегрев; variklio р. пе
регрев двигателя; 2. (peršutimas) прелость 
(-и), прель (-и) 

perka i t in imas (1) перегрев, перегревание; 
- t i (~а, -о) перегреть/перегревать; - t i va
riklį перегреть мотор; -tuvas (1) гесЛ. пере
греватель (-я) 

pefkaklis (1) žr. a n t k a k 1 i s 1 
pėrkalbllėti (-a, -ėjo) переубедйть/переубеж-

дать; sunku p. užsispyrėlį трудно переубе
дить упрямого 

pėrkalbinėllti (~ja, -jo) džn. переубеждать/пе
реубедить 

pėrkall l imas (1) 1. перековка; 2. (monetų) 
перечеканка; - t i (~a, -ė) 1. перековать/пе
рековывать; -sim kalavijus į arklus перекуём 
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мечи на орала; 2. (monetas) перечеканить/ 
перечеканивать 

perkam || as (Зь) ходкий; -ašis (-oji) покупной; 
покупательный; gyventojų -oj i galia покупа
тельная способность населения; -o j i kaina 
покупная цена; - ie j i (-ųjų) šnek. деньги 

pėrkandimas (1) перекусывание 
pėrkandžio| | ti (-ja, -jo) džn. перекусывать/пе-

рекусйть 
pėrkarėlis, -ė šnek. сильно изголодавшийся, 

-аяся; исхудалый человек 
pėrkaršėlis, -ė (1) žr. p e r s e n ė l i s 
pėrkarš | | t i I (~ta, -о) сильно постареть/ста

реть, одряхлеть [подряхлеть]/дряхлеть; ~ęs 
(-usi) престарелый; - ę tėvai престарелые 
родители 

perkars И t i (~ia, -ė) (iš naujo sukarsti) пере
чесать /перечёсывать 

pėrk| |arti (~ąra, -aro) šnek. (peralkti) изголо
даться; - a r ę s (-usi) исхудалый 

pėrkasllas (1) канал; перекоп; прокоп; -imas 
(1) 1. (pakartotinis kasimas) перекапывание; 
2. spec. перелопачивание; - inė t i (-inėja, 
-inėjo) džn., - i o t i (~ioja, -iojo) džn. перека
пывать/ перекопать, перерывать/перерыть; 
- t i (~а, -о) 1. įv. reikš, перекопать/пере
капывать; - t i kelią перекопать дорогу; - t i 
iš rudens sukastą daržą перекопать осенью 
вскопанный огород; 2. spec. перелопатить/ 
перелопачивать 

perk| |ąsti (-anda, -ando) раскусить/раскусы
вать, перекусить/перекусывать; šuo -ando 
koją собака перекусила ногу 

pėrkaustllymas (1) перековка (лошадей); - y t i 
(~о, -ė) перековать/перековывать; - y t i arklį 
перековать лошадь 

pėrkeis | | t i (-čia, ~tė) переменить/переме
нять; -Urnas (1) перемена 

pėrkėllla (1) переправа, перевоз; prie ~os 
nebuvo kelto у переправы не оказалось 
парома 

pėrkeldinllimas (1) переселение; - U (~а, -о) 
ргр. переселить/переселять 

pėrkėliklis (1) spec. переводчик; передатчик 
pėrkėlim|[as (1) 1. перенос; žodžių р. перенос 

слов; 2. ргк. переброска; lėšų р. переброска 
средств; 3. перемещение; перенесение; пе
ревод; tarnybinis р. перемещение по служ
бе; 4. передвижение; kreditų р . передви
жение кредитов; 5. (pergabenimas per van
denį) переправа 

pėrkėlinėllti (-ja, -jo) džn. 1. перемещать/пе-
реместйть; p. baldus iš vieno kambario į kitą 
перемещать мебель из одной комнаты в 
другую; 2. переселять/переселить; р . gy
ventojus переселять жителей; 3. переправ
л я т ь / п е р е п р а в и т ь 

perkelinis (2) перкалевый; ситцевый 
perkelis (1) перкаль (-и); сйтец 
pėrkllelti (-elia, -ėlė) 1. перенести/пере

носить; переставить/переставлять; р. stalą 
į kitą v i e t ą переставить стол на другое мес
то; 2. перенести/переносить; р . atostogas 
перенести отпуск; 3. ргк. перебросить/пе
ребрасывать; 4. переместить/перемещать; 
переселить/переселять; перевести/перево
дить; -eitieji asmenys перемещённые лица; 
р. Į kitą miestą перевести в другой город; р. 
Į kitą darbą перевести на другую работу; р. 
mokinį iš trečios klasės į ketvirtą перевести 
ученика из третьего класса в четвёртый; 5. 
переправить/переправлять; перевезти/пе
ревозить; р. Į kitą krantą переправить на 
другой берег; р. būrį per fronto liniją пере
править отряд через линию фронта; ~el-
tinis (1) переносный; -eltinė žodžio reikšmė 
переносное значение слова 

pėrkentė || t i (pėrkenčia, -jo) перетерпеть/тер
петь; перестрадать/страдать; претерпеть/ 
претерпевать, перенести/переносить; р. i f 
badą, i f šaltį перетерпеть и голод, и холод 

pėrkepin | | t i (-а, -о) перепечь/перепекать; 
пережарить /пережаривать ; р. duoną пе
репечь хлеб; р. mėsą пережарить мясо 

pėrkepllti (-a, -ė) 1. перепечься/перепе
каться; пережариться /пережариваться ; 2. 
(iš naujo iškepti) перепечь/перепекать; пере
ж а р и т ь / п е р е ж а р и в а т ь 

pėrkllęsti (-enčia, -en tė) перетерпеть/тер
петь, перестрадать/страдать; перенести/ 
переносить; р. ligą перенести болезнь; р. 
ilgą ž i emą перенести долгую зиму 

pėrkil(n)o| | j imas (1) перемещение, передви-
гание; kariuomenės р. передвигание войск; 
- t i (~ja, -jo) džn. переносить/перенести, 
перемещать/переместить, передвигать/пе
редвинуть 

perk || i l t i (-yla, - i lo) перебраться/переби
раться, перенестись/переноситься 

pėrkinkllymas (1) перепряжка; - inėt i (-inėja, 
-inėjo) džn. перепрягать/перепрячь; - y t i 
(~o, -ė) перепрячь/перепрягать 

pėrk||irpimas (1) перерезывание, перерез, раз
резка, разрезание; - i r p t i (~erpa, -irpo) пе
ререзать/перерезывать, перестричь/пере
стригать; разрезать/разрезать; - i rp t i popie
rių žirklėmis разрезать бумагу ножницами 

pėrk| | irsti (-erta, -ir to) 1. разрубйть/разру-
бать, перерубить/перерубать, рассечь/рас-
секать; р. lazdą перерубить палку; 2. (per
eiti skersai ką) пересечь/пересекать; 3. (per
traukti, sutrukdyti) обрезать/обрезать, пере
бить /перебивать 

pėrkirt imas (1) рассечение 
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pėrkirtinė||ti (-ja, -jo) džn. 1. перерубать/пе
рерубить; 2. перебивать/перебить 

pėrkiš || ti (~a, -о) просунуть/просовывать 
perklampollti (-ja, -jo) перейти/переходить, 

шлёпая по грязи [по вязкой почве] 
perklausa (1) прослушивание 
pėrklaus||inėjimas (1) переспрашивание, пе

респрос; - Inėt i (-inėja, -inėjo) d in . пере
спрашивать/переспросить; - t i (~ia, -ė) 1. 
переспросить/переспрашивать; 2. te/s. пе
редопросить/передопрашивать; - t i liudyto
ją переспросить свидетеля 

pėrklij II avimas (1) переклёивание, переклей
ка; -uoti (~uoja, -avo) переклеить/пере
клеивать, перелепить/перелеплять; -uot i 
pašto ženklą переклеить [перелепить] поч
товую марку 

pėrkliok||ti (~sta, -o) žr. p e r k a r t i 
pėrkloUjimas (1) перестилание, перестилка; 

grindų р. перестилка полов; lovos р. пе
рестилка постели; -ti (~ja, -jo) перестлать/ 
перестилать; -tuvas (1) tekst. перекладчик 

pėrkočiollti (~ja, -jo) перекатать /перекаты
вать 

pėrkol||as (1) закол, учуг psn.; upėje įtaisė ~ą 
на реке устроили закол 

pėrkopllli (-ia, -ė) 1. перелезть/перелезать; 
p. per tvorą перелезть через забор; 2. {per
eiti per kalnus) перевалить/переваливать 

pėrkoš||imas (1) 1. процеживание; 2. пе-
рецеживание; -ti (-ia, -ė) 1. процедить/ 
процеживать; - t i sultis per marlę процедить 
сок через марлю; 2. {dar kartą iškošti) пере
цедить /перецеживать 

pėrkrakmolllyti (~ija, -ijo) перекрахмалить/ 
перекрахмаливать 

pėrkratinėUjimas (1) перетряска; переборка; 
-ti (~ja, -jo) džn. перетряхивать [перетря
сать] /перетрясти; обыскивать/обыскать; • 
- t i iš panagių разобрать по косточкам 

pėrkratllyti (-о, -ė) перетрясти/перетрясать/ 
обыскать/обыскивать 

pėrkraustllymas (1) переселение; -yti (~о, -ė) 
переселить/переселять; - y t i į kitą būtą пе
реселить в другую квартиру 

pėrkr||autas (1) перегруженный; р. laivas 
перегруженное судно; -auti (-auna, -ovė) 
1. перегрузить/перегружать; -auti valtį пе
регрузить лодку; -auti darbu ргк. перегру
зить работой; -auti .atmintį ргк. перегрузить 
память; 2. (perdėti į kitą vietą) переложить/ 
перекладывать; -autumas (1) перегружен
ность (-и); -autumas darbu перегружен
ность работой; -autuvas (1) tech. перегру
жатель (-я) 

perkreipHti (~ia, -ė) перекосить /перекаши
вать/ искривить/искривлять, исказить /ис

кажать; pyktis - ė jo veidą злость перекосила 
его лицо; р. burną искривить рот; traukulio 
-tas veidas лицо, искажённое судорогой 

pėrkr||ėsti (~ečia, -ėtė) {išieškoti) перетрясти/ 
перетрясать; -ėtimas (1) перетряска, обыск 

perkrikštas (1) bažn. выкрест psn., перекреще
нец, -нка 

pėrkrikštllijimas (1) bažn. перекрещение; -yti 
(—i j а, -ijo) перекрестить /перекрещивать 

pėrkr||imsti (-emta, -imto) перегрызть/пере
грызать, разгрызть/разгрызать 

pėrkryplla (1), -imas (1) перекос; -ti (~sta, 
-о) перекоситься/перекашиваться, искри
виться/искривляться, покривиться/кривить
ся; veidas -o iš baimės лицо перекосилось 
от страха 

pėrkrllisti (~inta, -ito) {sulysti — apie gyvulius) 
исхудать/изголодаться 

pėrkritėlis, -ė (1) исхудалый, -ая, отощалый, 
-ая 

perkrova (1) перегрузка; перегруженность (-и) 
pėrkroviklis (1) žr. p e r k r a u t u v a s 
pėrkrovim||as (1) 1. перегрузка; mašinos p. 

перегрузка машины; 2. переваливание, 
перевалка; - о punktas перевалочный [пере
вальный] пункт 

pėrkrovinė||ti (-ja, -jo) džn. перегружать/пе-
регрузйть; перекладывать/переложить 

pėrkllūlimas (1) перемолот; -uiti (~ulia, -ūlė) 
перемолотить /перемолачивать 

perkun||as (1) гром; p. griaudžia гром громы
хает [гремит]; • kad tavė р.! чёрт бы тебя 
побрал!; ~us laidyti метать перуны; kaip р. 
iš giedro dangaus как гром среди ясного 
неба; - о oželis zool. бекас (paukštis); -ija (1) 
гроза; tolima -ija отдалённая гроза; - i škas 
(1) громовой; громоподобный; -ropė (1) bot. 
молодило; -sargis (1) молниеотвод, громо
отвод; -uoti (-ūoja, -avo) 1. (griausti) гре
меть; 2. (keiktis) сильно ругаться 

pėrkūren||ti (~a, -o) 1. натопить/натапливать 
через м е р у [сверх м е р ы ] ; 2. перетопить/ 
перетапливать, истопить/истапливать заново 

pėrk||urti (~uria, -ūrė) 1. (dar kartą pakurti) 
перетопить/перетапливать; 2. (truputį pakū
renti) подтопить/подтапливать; 3. (iš naujo 
sukurti) пересоздать/пересоздавать 

perkusija (1) med. перкуссия 
pėrkv||ipti (-impa, -ipo) пропахнуть/пахнуть 
pėrkvoHsti (-čia, - tė) 1. передопросить/пере

допрашивать; p. nusikaltėlį teis. передоп
росить преступника; 2. переэкзаменовать/ 
переэкзаменовывать; -timas (1) передопрос 

perlaida (1) перевод; pašto р. почтовый пе
ревод; piniginė р. денежный перевод 

pėrlaidllyti (-о, -ė) переутюжить/переутю
живать, перегладить/переглаживать 
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pėrlaikllymas (1) передержка; ~y t i (~o, -ė) 1. 
rot. передержать/передерживать; 2. пере
сдать/пересдавать, передержать/передер-

[ живать; - y t i egzaminą пересдать экзамен 
perlaipinllti (~а, -о) помочь/помогать пе

релезть 
perlamutras (2) перламутр 
peflllas (2) жемчужина, перл psn.; -ai жемчуг; 

-ų vėrinys жемчужное ожерелье 
pėrlaužimas (1) переломление, переламывание 
pėrlaužllymas (1) spst. перевёрстка; пере-

вёрстывание; - y t i (~о, -ė) spst. перевер
стать/перевёрстывать; - t i (-ia, -ė) пере
ломить/переламывать, разломить/разла
мывать; ~ t i lazdą переломить палку 

pėrleidim j|as (1) уступка, переуступка; от
чуждение; turto р. уступка имущества; - о 
įrašas переуступочная надпись 

pėrleidinėllti (~ja, -jo) din. 1. уступать/усту
пить, переуступать/переуступить, переда
вать/передать; 2. пропускать/пропустить 

pėrleidžiamllas (1) переуступочный, переда
точный; отчуждаемый; -umas (1) отчужда
емость (-и); -umas už pinigus отчуждаемость 
за деньги 

pėrleiIIsti (-džia, -do) 1. уступить/уступать, 
переуступить/переуступать; поступиться/ 
поступаться; передать/передавать; отчу
дить/отчуждать; р. savo teises поступиться 
своими правами, уступить свой права; 2. 
пропустить/пропускать; р . vandenį per filtrą 
пропустить воду через фильтр 

pėrlėkllimas (1) (perskridimas) перелёт; -is (1) 
(šaudant) перелёт 

pėrlllėkti (~ekia, -ėkė) перелететь/переле
тать; paukščiai - ėkė per ežerą птицы пере
летели озеро 

pėrlenkllimas (1) перегиб, перегибание; - inėti 
(-inėja, -įnėjo) din. перегибать/перегнуть; 
- t i (~ia, -ė) перегнуть/перегибать; - t i lapą 
pusiau перегнуть [сложить] лист пополам; 
• - t i lazdą (pulti į kraštutinumą) перегнуть 
палку šnek. 

perlenkis (2) psn. принадлежащая доля [часть] 
pėrlydllymas (1) переплавка, переплавление; 

перетапливание, перетопка; - y t i (~о, -ė) 
переплавить/переплавлять; перетопить/ 
перетапливать; - y t i patrankas į varpus пере
плавить пушки на колокола; - y t i sviestą пе
ретопить масло 

pėrliedinllimas (1) перелив, переливка; varinių 
pinigų р . перелив медных монет; - t i (~а, 
-о) ргр. перелить/переливать 

pėrliejimas I (1) (perpylimas) переливание, пе
реливка 

pėrliejimas I I (1) переплавка 
pėrliejinė||ti I (~ja, -jo) din. переливать/пе

релить 

pėrliejinėllti II (-ja, -jo) din. переплавлять/ 
переплавить 

pėrliellti I (~ja, -jo) 1. перелить/переливать; 
p, vandenį iš kibiro į ąsotį перелить воду из 
ведра в кувшин; 2. окатйть/окачивать; р. 
šaltu vandeniu окатить холодной водой 

pėrliellti II (-ja, -jo) перелить/переливать; 
переплавить/переплавлять; р. statulą пере
лить статую 

perlin||is (2) жемчужный; D -ės kruopos перло
вая крупа; - ė višta zool. цезарка 

pėrl inkimas (1) перегиб, перегибание 
perlink(jis (1) перегиб; kreivės p. mat. перегиб 

кривой; - t i (~sta, -о) перегнуться/переги-
баться 

per l ipa (1) перелаз tarm. 
pėrlip| |ti (-а, -о) перелезть/перелезать 
pėrillįsti (-enda, -indo) пролезть/пролезать 
pėrlit II avimas (1) перепайка; перепаивание; 

-uot i (~uoja, -avo) перепаять/перепаивать 
p e r l y t i (pėrlyja, perlijo) промочить/прома

чивать под дождём (насквозь) 
perlonas (2) feksf. перлон 
perludtllė (2) zool. жемчужница (moliuskas); 

-is (2) bot. язвенник 
perlūžimas (1) перелом, переломление; разлом 
pėrlūž|[ti (-ta, -о) переломиться [перело-

маться]/переламываться; lazda - о палка 
переломилась 

pėrmainlla (1) перемена; oro р. перемена 
погоды; -ingas (1) переменчивый, изменчи
вый, переменный; -ingas oras переменная 
погода; -ingumas (1) переменчивость (-и); 
- y t i (~о, -ė) переменить/переменять 

permaitini!imas (1) перекармливание; обкорм; 
- t i (~а, -о) перекормить/перекармливать; 
- t i vaiką перекормить ребёнка 

pėrmaldllauti (~auja, -avo) умолить/умолять, 
упросить /упрашивать 

pėrmalllimas (1) перемол, перемалывание; - t i 
(~а, -ė) перемолоть/перемалывать; - t i vi
sus rugius перемолоть всю рожь 

pėrmanilyti (-о, -ė) šnek. уразуметь/уразу
мевать; (хорошо) понять/понимать; р. visas 
užmačias разгадать все [понять] замыслы 

pėrmąstllyti (-о, -ė) передумать/передумы-
вать; daug ką р. многое передумать 

pėrmatav imas (1) перемер, перемерка 
pėrmatllyti (~о, -ė) увйдеть/вйдеть насквозь 
pėrmatom| |as (1) прозрачный; р. audeklas 

прозрачная ткань; -umas (1) прозрачность 
(-и) 

pėrmat | |uot i (~uoja, -avo) перемерить/пере
меривать; перемежевать/перемежёвывать; 
р. gelumbę перемерить сукно; р. žemę пере
межевать землю 

pėrmau | | s t i (-džia, -dė) перестать/переста
вать болеть [ныть] 
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pėrmllauti (-auna, -ovė) ir. p e r d u r t i 
pėrmazgollti (-ja, -jo) перемыть/перемывать 
pėrmellgzti (~zga, -zgė) перевязать /пере

вязывать 
pėrmerkll iamas (1) промокаемый; -imas (1) 

пропитка, пропитывание; - t i (~ia, -ė) пе
ремочить/перемачивать, промочить/про
мачивать; пропитать/пропитывать; l ietūs 
- ė žemę дождь промочил [пропитал] землю 

pėrme| |sti (-ta, ~tė) Įv. reikš, перебросить/ 
перебрасывать, перекинуть/перекидывать; 
p. akmenį per tvorą перебросить камень 
через забор; р. lieptą per upelį перебросить 
перекладину через р у ч е й ; р. kariuomenę į 
pietinį frontą prk. перебросить войска на 
южный фронт; О р. akimis, žvilgsniu про
бежать [окинуть] глазами, взглядом; -stuvas 
(1) tech. перекйдчик 

permetamasis (-oji) перекидной 
permėtė (1) 1. [skersinė sija) перекладина; 2. 

[šulinio svirties kartis) журавль (-я) 
permetimas (1) переброс (ка), перебрасывание, 

перекидка; kariuomenės р. переброска войск 
pėrmetinė| | t i (-ja, -jo) d in . перебрасывать / 

перебросить, перекидывать/перекинуть 
pėrmiegoUjimas (1) пересыпание; - t i (permie

ga, -jo) переспать/пересыпать šnek. 
pėrminkllyti (~o, -ė) перемесить/перемеши

вать 
pėrmirk||imas (1) промокание; -ymas (1) про

питка; - y t i (-o, -ė) перемочить/перемачи
вать; промочить/промачивать; пропитать/ 
пропитывать; - t i (-sta, -о) 1. промокнуть/ 
промокать, перемокнуть/перемокать šnek.; 
замокнуть/замокать; - t i lietuje промокнуть 
под дождём; 2. пропитаться/пропйтывать-
ся; ~ęs (-usi) промоклый; • - t i ik i siūlo galo 
[iki panagių] промокнуть до нитки [до кос
тей] 

pėrmitimas (1) med. чрезмерное питание 
pėrmojimas (1) sport. перемах; р. kojomis per 

prietaisą перемах ногами через снаряд 
pėrmokĮla (1) переплата; р. į biudžetą пере

плата в бюджет; - ė j imas (1) переплата, 
переплачивание; mokesčių -ėjimas перепла
та по налогам; -ė t i (~а, -ėjo) переплатить/ 
переплачивать 

pėrmokllyti (~о, -ė) переучить/переучивать; 
обучить/обучать заново 

pėrmontllavimas (1) перемонтйрование; -uot i 
(~uoja, -avo) перемонтировать 

pėrmūr||ijimas (1) перекладка; - y t i (~ija, -ijo) 
переложить/перекладывать; произвести/ 
производить заново кладку 

pėrmuš||ti (~а, -о) перебить/перебивать, пе
решибить/перешибать šnek. 

pernai prv. в прошлом году; р. žiemą прошлой 
зимой 

pernakt prv. за ночь; всю ночь, ц е л у ю ночь 
pėrnakv| | inti (-ina, -ino) дать/давать ночлег; 

-o t i (~oja, -ojo) переночевать/ночевать; -o t i 
pas draugą переночевать у друга 

pernaša (1) fin. перенос, перенесение 
pernelyg prv. чересчур, чрезмерно, слишком, 

излишне; р. girtis чрезмерно хвастаться 
[хвалиться]; р . didelė kaina слишком вы
сокая цена; р. šiurkštūs priekaištas излишне 
резкий упрёк 

pėrnešllamas (1) переносный; -ėjas, -а (1) пе
реносчик; uodas — maliarijos -ėjas комар — 
переносчик малярии; -imas (1) перенесе
ние, перенос, переноска; baldų -imas пере
носка мебели; bagažo -imas перенос багажа 

pėrneš| | t i (~а, -ė) перенести/переносить; р. 
vaiką per upelį перенести ребёнка через 
р у ч е й 

perniek prv. попусту, по-пустому, напрасно 
pernykš| |tis (1) прошлогодний; -čiai javai про

шлогодние хлеба; ~tė žiema прошлая зима; 
О jis man tiek terūpi kaip p. sniegas он меня 
так же интересует, как прошлогодний снег 

pėrnokimas (1) перезревание, перезрелость 
(-и), перестой 

pėrnokinUti (~а, -о) дать/давать переспеть 
[перезреть] 

pernok liti (~sta, -о) переспеть/переспевать, 
перезреть/перезревать; rugiai - о рожь пе
резрела [переспела]; - ęs (-usi) переспелый, 
перезрелый; -usios kriaušės перезрелые 
груши 

pefnugaris (1) [plėškės dalis) спинной [хреб
товый] ремень 

pėrnumer| |uoti (~uoja, -avo) перенумеровать/ 
перенумеровывать 

pėrnuomlla (1), -ojimas (1) teis. перенаём, 
пересдача; žemės -ojimas пересдача земли; 
- ininkas (1) teis. перениматель (-я); - o t i 
(~oja, -ojo) пересдать/пересдавать 

pėrobl | | iuoti (-iuoja, -iavo) перестрогать/ 
перестрагивать 

peroksidas (2) слет, перекись (-и); vandenilio 
р. перекись водорода 

peron||as (2) перрон; - о bilietas перронный 
билет; -inis (1) перронный 

pėrorganiz | | av imas (1) реорганизация;, пре
образование; -uot i (-uoja, -avo) реоргани
зовать; преобразовать/преобразовывать 

pėrpančio| |ti (-ja, -jo) стреножить/стреножи
вать заново 

perpardavimas (1) перепродажа 
pėrpardavinė| | ti (~ja, -jo) din. перепродавать/ 

перепродать 
pėrpard| |uoti (-uoda, -avė) перепродать/пере

продавать 
pėrpasakoll t i (-ja, -jo) пересказать /пере

сказывать; исложйть/излагать заново 
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pėrpavidalinlllmas (1) knyg. (pertvarkymas) пре
ображение; ~ t i (-a, -o) (pertvarkyti, perfor
muoti) преобразить /преображать 

pefpelė (1) zool. пузанок (silkelė) 
pėrpen||ėjimas (1) перекармливание, обкорм; 

-ė t i (~i, -ėjo) перекормить/перекармли
вать, закормить/закармливать; -ėt i vaiką пе
рекормить ребёнка 

pefpetllė (1) 1. плечико (juostelė per pečius); 
2. наплечник; - ė s dgs. аксельбанты; - inis 
(2): -inis diržas [raištis] перевязь (-и), на
плечный ремень 

pėrpiešllimas (1) перерисовка; - t i (~ia, -ė) 
п е р е р и с о в а т ь / п е р е р и с о в ы в а т ь 

perpiet prv. за обедом, во время обеда 
perpietė (1) послеобеденный отдых 
pėrpykin| | t i (~а, -о) рассердйть/сердйть, 

разгневать, озлобить/озлоблять 
pėrpykis (1) озлобление, злоба, гнев 
pėrpyk| | t i (-sta, -о) рассердиться/сердиться; 

разгневаться/гневаться psn., вскипеть/вски
пать 

perpilamasis (-oji) переливной 
pėrpildllymas (1) переполнение; - y t i (-о, -ė) 

переполнить/переполнять; salė buvo -yta 
зал был переполнен 

pėrpylimllas (1) 1. (perliejimas) переливание, 
перелив; kraujo р. переливание крови; 2. 
(perbėrimas) пересыпка, пересыпание 

pėrpilst | |yt i (~о, -ė) džn. 1. переливать/пе
релить; 2. пересыпать/пересыпать 

pėrpllilti (~ila, -ylė) 1. įv. reikš, перелить/ 
переливать; p. vandenį iš vieno kibiro Į kitą 
перелить воду из одного ведра в другое; р. 
per kraštus перелить через край; 2. (išberti į 
kitą indą) пересыпать/пересыпать; 3. (api
pilti) облйть/обливать; p. šaltu vandeniu об
лить холодной водой 

pėrpynimas (1) переплетение 
pėrp| | inti (~ina, -ynė) переплести/перепле

тать; p. kasas переплести косы 
perpirkimas (1) перекупка; medžiagų р. пере

купка материалов 
pėrpirkinėUjimas (1) перекупка; - t i (~ja, -jo) 

džn. перекупать 
pefpirklis, -ė (1) перекупщик, -ица 
pėrpirkllti (pėrperka, -о) перекупить/пере

купать 
pėrpj||auti (-auna, -ovė) 1. (peiliu) перерезать/ 

перерезывать, разрезать/разрезать [раз-
рёзывать]; р. obuolį перерезать яблоко; 2. 
(pjūklu) перепилить/перепиливать; р. lentą 
перепилить доску; -autinis (1) разрезной 

pėrpjovjla (1), -imas (1) 1. разрез; прорез; 2. 
перепилка, перепйливание 

pėrp lan | | av imas (1) перепланировка; -uo t i 
(~uoja, -avo) перепланировать/перепла
нировывать 

pėrplaukimas (1) 1. переплытие; 2. (laivo) пе
реход 

pėrplaukinė| | t i (~ja, -jo) džn. переплывать 
pėrplauk| | ti (~ia, -ė) переплыть/переплывать; 

p. upę переплыть реку 
perpili auti (-auna, -ovė) перемыть/перемы

вать; p. grindis перемыть пол 
pėrplėšinėllti (~ja, -jo) džn. разрывать/разор

вать, раздирать/разодрать 
pėrplėšllti (~ia, -ė) разорвать/разрывать, 

разодрать/раздирать; p. švarko skverną 
разорвать полу пиджака 

pėrplyš| |imas (1) разрыв; - t i (~ta, -о) разор
ваться/разрываться, разодраться/разди
раться, продраться/продираться; лопнуть/ 
лопаться; - о rankovė продрался рукав 

pėrplovimas (1) перемывка 
pėrpr|| asti (~anta, -ato) осмыслить/осмысли

вать, до конца понять/понимать, постичь/ 
постигать; р. išminties gilybę постичь глу
бину мудрости; - a t i m ą s (1) осмысление 

pėrpraus | | t i (~ia, -ė) перемыть/перемывать 
perprodukcija (1) екоп. перепроизводство 
pėrpūdllyti (~o, -ė) перегноить/перегнаивать 
pėrpump || avimas (1) перекачка; -avimo stotis 

spec. перекачечная станция; -uo t i (~uoja, 
-avo) перекачать/перекачивать; -uot i naftą 
iš baržos Į cisterną перекачать нефть из 
баржи в цистерну 

perpus prv. 1. пополам; наполовину; perlauž
t i lazdą р. переломить палку пополам; pa
dalyti р. поделить пополам; 2. вдвое; р. 
mažesnis вдвое меньше 

pėrpllūsti (~učia, -ū tė) продуть/продувать; 
manė - ū t ė (skersvėjis) меня продуло [про
сквозило] 

pėrpllūti (~ūva, -uvo) прогнить/прогнивать, 
перегнить/перегнивать; kompostas -uvo 
компост перегнил; -uvęs mėšlas перегной 

pėrpūtimas (1) продувание, передувка spec. 
pėrrakllti (-a, -ė) i r . p e r d u r t i 
pėrrankiollti (~ja, -jo) džn. перебирать/пере-

брать 
pėrrašlla (1) транскрипция; -ymas (1), -inėji-

mas (1) переписывание, переписка; - inėt i 
(-inėja, -inėjo) džn. перепйсывать/перепи-
сать; - inėtojas, -a (1) переписчик, -ица; - y t i 
(~o, -ė) įv. reikš, переписать/переписывать; 
- y t i mašinėlė переписать на машинке; - y t i 
turtą dukteriai переписать имущество на и м я 
дочери; -ytojas, -а (1) переписчик, -ица 

pėrrauginllimas (1) переквашивание; - t i (-а, 
-о) переквасить/переквашивать; дать/да-
вать перекиснуть 

pėrraust i (~ia, -ė) перерыть/перерывать, 
перекопать /перекапывать 

pėrravė| | t i (pėrravi, -jo) переполбть/пере-
палывать 
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pėrred agituoti (~uoja, -avo) перередактйро-
вать, отредактировать заново 

pėrregllėti (~i, -ėjo) увйдеть/вйдеть насквозь 
pėrregimllas (1) прозрачный; p. stiklas про

зрачное стекло; -urnas (1) прозрачность (-и); 
vandens -urnas прозрачность воды 

pėrregistr| |avimas (1) перерегистрация; пере
учёт; -uoti (~uoja, -avo) перерегистрировать 

pėrrėk| | t i (~ia, -ė) перекричать /перекрики
вать 

pėrrengljimas (1) переодевание; - t i (~ia, -ė) 
переодеть/переодевать, перерядить/пере
ряжать; - t i vaiką переодеть ребёнка; - inėt i 
(-inėja, -inėjo) džn. переодевать/переодеть, 
п е р е р я ж а т ь / п е р е р я д и т ь 

pėrrepečk||enti (-ena, -eno), - o t i (~oja, -ojo) 
ir . p e r r ė p l i o t i 

pėrrėplio| | t i (-ja, -jo) перешэлзтй/перепол-
зать (на четвереньках) 

perrėž||ti (-ia, -ė) перерезать/перерезывать 
pėrriebin| | t i (-а, -о) пересалить/пересали

вать, сделать/делать слишком жирным 
pėrriedllėti (~а, -ėjo) перекатиться/перека

тываться; mašina -ėjo per tiltą машина пе
рекатилась через мост 

pėrriek||ti (~ia, -ė) перерезать/перерезывать, 
разрезать /разрезывать (хлеб) 

pėrrik | | iavimas (1) перестроение; kuopos р. 
перестроение роты; - iuot i (-iuoja, -iavo) пе
рестроить /перестраивать 

pėrrinkėjas, -а (1) переборщик, -ица 
pėrrink||imas (1) 1. переизбрание; 2. перебор

ка; -inėti (-inėja, -inėjo) din. перебирать; - t i 
(pėrrenka, -o) 1. переизбрать/переизбирать, 
перевыбрать/перевыбирать; 2. перебрать/ 
перебирать; - t i uogas перебрать ягоды 

pėrrijlsti (-ta, -to) перекатить/перекатывать 
pėrrišllimas (1) перевязка, перевязывание; 

-imo punktas перевязочный пункт; žaizdos 
р. перевязка раны; - i nė t i (-inėja, -inėjo) 
din. перевязывать 

pėrryšis (1) перевязка 
perrišIjti (~a, -o) jv. reikš, перевязать /пе

ревязывать; p. dėžę virvė перевязать ящик 
верёвкой; p. sužeistąjį перевязать раненого 

pėrritimas (1) перекат 
pėrritinllimas (1) перекатывание, перекат; - t i 

(~а, -о) перекатить/перекатывать; - t i sta
tinę перекатить бочку 

реггоро||ti (~ja, - jo)-переползти/переползать 
(на четвереньках) 

perrūd| |yti (-ija, -ijo) (kiaurai) перержаветь 
[проржаветь) /ржаветь 

perrūginllti (-а, -о) дать/давать перекиснуть 
perrūgštinllimas (1) spec. перекислёние; - t i 

(~а, -о) перекислить/перекислять 
pėrrūgštis (1) спет, перекислота 

pėrrūgllti (~sta, -о) прокиснуть/прокисать, 
перекиснуть/перекисать; перебродить; пере
кваситься/ переквашиваться 

pėrrūkllyti (~о, -ė) перекоптить/перекапчи
вать 

pėrrūk| |ti (-sta, -о) перекоптйться/перекапчи-
ваться 

pėrrūš| | iavimas (1) 1. пересортировка; 2. пе
реборка; - iuot i (-iuoja, -iavo) 1. пересорти
ровать/пересортировывать; 2. перебрать / 
перебирать 

pėrsaiklluoti (-uoja, -avo) перемерить/пере
меривать 

pers akl lyt i (-o, -ė) пересказать /переска
зывать; p. pasakos turinį пересказать содер
жание сказки 

pėrsaldin| |ti (-а, -о) пересластйть/переслащи-
вать; р. arbatą пересластить чай 

pėrsargos dgs. (1) šnek. лёгкая болезнь; на
сморк 

persas, -ė (1) перс, -сиянка 
peršausimas (1) пересыхание 
pėrsausinllimas (1) пересушка; - t i (~а, -о) пе

ресушить/пересушивать, сделать/делать 
слишком сухим 

pėrsausllti (~ta, -о) пересохнуть/пересыхать, 
засохнуть/засыхать 

persėda (1) пересадка, пересадочное место 
pėrsėdim| |as (1) пересадка; važiuoti bė ~ų 

ехать без пересадок; - о stotis пересадочная 
станция; susisiekimas bė - ų беспересадоч
ное сообщение 

pėrsegllti (~а, -ė) перестегнуть/перестёгивать 
pėrseikė| | t i (-ja, -jo) перемерить/перемери

вать 
pėrsekioUjimas (1) преследование; гонение; 

- j imo manija med. мания преследования; 
teisminis р. судебное преследование; - t i 
(~ja, -jo) преследовать; гнаться; - t i žvėrį 
преследовать зверя; - t i besitraukiantį priešą 
гнаться за отступающим противником; būti 
-jamam подвергаться гонениям [преследо
ваниям); -tojas, -а (1) преследователь, 
-ница; гонитель, -ница 

pefsėlis (1) обсев, обсевок 
persenėlis, -ė п(е)рестарелый человек; ста

рый хрыч šnek. 
pėrsen| | imas (1) престарелость (-и); - t i (~sta, 

-о) сильно постареть/стареть; -ęs (-usi) пре
старелый; ~ę tėvai престарелые родители 

pėrsė| |st i (~da, ~do) пересесть /пересажи
ваться; p. į kitą vietą пересесть на другое 
место 

perse||ti (-ja, -jo) пересеять/пересевать; р. 
sklypą пересеять участок 

pers iauklė j imas (1) перевоспитание; - t i (-ja, 
-jo) перевоспитаться/перевоспитываться 
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persiIIauti (-auna, -avė) переобуться/пере
обуваться 

pėrsibr| |auti (-auna, -ovė) протйснуться/про-
тйскиваться, пробраться/пробираться 

pėrsibrūžlluoti (~uoja, -avo) перетереться / 
перетираться 

pėrsidalllyti (-ija, -ijo) переделиться/пере
деляться (между собой); поделить [разде
лить]/делить между собой 

pėrsidanginllimas (1) переселение; - t i (~а, -о) 
переселиться/переселяться; перебраться/ 
перебираться; jie - о į kitą vietą они пере
брались в другое место 

pėrsidirbllimas (1) переутомление; - t i (~а, -о) 
переутомиться/переутомляться, перерабо
т а т ь с я ) /перерабатывать(ся) 

pėrsidraulldimas (1) перестраховка; -sti (~džia, 
-dė) перестраховаться/перестраховываться 

pėrsidlluoti (~uoda, -avė) передаться/переда-
ваться; vyro susijaudinimas -avė žmonai вол
нение мужа передалось жене 

persid[Įurti (~uria, -ūrė) проколоть/прока
лывать [пронзить/пронзать] себе; р. гайка 
переколоть себе руку 

pėrsiėdimas (1) обжорство 
persiė| |sti (-da, -dė) šnek. объесться/объе

даться, обожраться /обжираться šnek., пе
р е е с т ь / п е р е е д а т ь 

pėrs igaben | | t i (~a, -о) переселйться/пере-
селяться; перебраться/перебираться 

pėrsigalvollti (-ja, -jo) передумать/переду
мывать; aš -jau — važiuosiu rytoj, б nė 
šiafidien я передумал — поеду завтра, а не 
сегодня 

pėrsigllandimas (1) перепуг; - ąs t i (~ąsta, -an-
do) перепугаться/пугаться šnek.; mirtinai 
-andęs veidas перепуганное насмерть лицо 

pėrsigllauti (-auna, -avo) перебраться/пере
бираться, переправиться/переправляться; 
p. per kalnus перебраться через горы 

pėrsigllėrimas (1) перепой; dėl -ėr imo с пе
репоя [перепою]; -er t i (-eria, -ėrė) пере
питься/перепиваться šnek. 

pėrsiginklllavimas (1) перевооружение; -uot i 
(~uoja, -avo) перевооружиться/перевоору
жаться; kar iuomenė -avo армия перево
оружилась 

pėrsigrupllavimas (1) перегруппировка; -uo
t i (-uoja, -avo) перегруппироваться/пере
группировываться; pulkas -avo полк пере
группировался 

pėrsigrūllsti (~da, -do) протолкнуться/про-
талкиваться, протиснуться/протискиваться 

pėrsigul| |ėjimas (1) перелёжка; -ė t i (~i, -ėjo) 
п е р е л е ж а т ь / п е р е л ё ж и в а т ь 

persi||imti (-ima, -ėmė) 1. (ko) проникнуться/ 
проникаться; пропитаться/пропитываться 

(чем); р. puvėsių kvapo пропитаться запахом 
гнили; 2. помериться/мериться силами 

persi| |irti (-iria, -yrė) переправиться/пере
правляться на вёслах; переплыть/пере
плывать (на лодке); р. per upę переплыть 
(на лодке) реку 

pėrsijo||ti (~ja, -jo) пересеять/пересевать; р. 
miltus пересеять муку 

pėrsijuos| | t i (~ia, - ė ) перепоясаться/пере-
поясываться 

pėrsikait in H t i (~a, -о) перегреться/перегре
ваться, пережариться /пережариваться ; р. 
saulėje перегреться на солнце 

pėrsik||arti (-aria, -orė) šnek. перелезть/пере-
лезать, перекарабкаться/перекарабкиваться 

pėrsikllas (1), persikas (1) 1. bot. персик; 2. 
(vaisius) персик; ~ų uogienė персиковое 
варенье 

pėrsikeberiollti (~ja, -jo) i r . p e r s i k a r t i 
pėrsikei||sti (-čia, -tė) перемениться/менять

ся 
pėrsikėl||ėlis, -ė (1) переселенец, -нка; посе

ленец, -нка; -imas (1) 1. переселение; пере
мещение; -imas Į naują gyvenamąją vietą пе
реселение на новое место жительства; -imo 
pašalpa подъёмные; 2. (per upę) переправа 

pėrsik| |elt i (-elia, -ėlė) 1. переселиться/пе
реселяться; переместиться/перемещаться; 
jie -ė lė į naują gyvenvietę они переселились 
в новый посёлок; 2. перебраться/переби-
раться, переправиться/переправляться; р. 
per upę переправиться через реку 

pėrsikllirsti (-erta, -irto) 1. пересечься/пере-
секаться; linijos, keliai - ir to линии, дороги 
пересеклись; 2. разрубить/разрубать (се
бе); порубйть/рубйть (себе) psn.; р. koją kir
viu разрубить [порубить] себе ногу то
пором; -irtimas (1) пересечение 

p e r s i k l o j ė s i m a s (1) перелёжка; - t i (-ja, -jo) 
п е р е л е ж а т ь / п е р е л ё ж и в а т ь 

pėrsikraust l lymas (1) переселение; - y t i (-о, 
-ė) переселиться/переселяться; перебрать
ся/перебираться; - y t i [ naują butą перебрать
ся [переселиться] на новую квартиру 

pėrsikrllauti (-auna, -ovė) перегрузиться/ 
перегружаться 

persikreipti imas (1) перекос, перекашивание; 
- t i (~ia, -ė) перекоситься/перекашиваться; 
stalas nuo drėgmės - ė стол от сырости пе
рекосился 

pėrsikrikštllyti (—ija, -ijo) bažn. перекрестить
с я / п е р е к р е щ и в а т ь с я 

pėrsikvalif ik | |avimas (1) переквалификация; 
-uot i (-uoja, -avo) переквалифицироваться 

pėrsilaužllimas (1) перелом; -imo metai год пе
релома; vidinis р . душевный перелом; - t i 
(~ia, -ė) переломиться/переламываться 
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pėrsileilldimas (1) выкидыш; -s t i (-džia, ~do) 
выкинуть/выкидывать; разрешиться /раз 
решаться от бремени выкидышем 

persilenk||imas (1) перегиб; ~ t i (~ia, -ė) пере
гнуться/перегибаться; - t i per valties šoną 
перегнуться через борт лодки 

pėrsilieII t i (~ja, -jo) 1. перелиться/перели
ваться; p. per kraštus перелиться через 
край; 2. облйть/обливать себя; р. šaltu 
vandeniu облить себя холодной водой 

pėrsimainllymas (1) перемена, изменение, 
преображение; - y t i (-о, -ė) перемениться/ 
меняться, измениться/изменяться; oras - ė 
погода переменилась; jo veidas - ė он из
менился в лице 

pėrsimellsti (-ta, ~tė) 1. перекинуться/пере
кидываться; ugnis - t ė Į gretimą namą огонь 
перекинулся на соседний дом; 2. переки
нуть/перекидывать; р. rankšluostį per petį 
перекинуть полотенце через плечо; 3. (per
eiti pas priešus) перебежать/перебегать; 4. 
искоробиться [покоробиться)/коробиться; 
искривиться/искривляться, перекоситься/ 
перекашиваться; durys ~tė дверь переко
силась; lenta - t ė доска покоробилась, доску 
покоробило; 5.: pora žodžių su kuo р. prk. 
перекинуться с кем-л. несколькими сло
вами; -tėtis, -ė (1) перебежчик, -ица; -timas 
(1) 1. переход на сторону противника, пе
ребежка; 2. коробление 

pėrsimokllyti (~о, -ė) переучить/переучи
вать; переучиться/переучиваться 

pėrsineš| | t i (~а, -ė) перенести/переносить 
(себе) 

pėrsiorganiz||uoti (~uoja, -avo) переорганизо
ваться /переорганизовываться 

pėrsiorient | |avimas (1) переориентация, пе
реориентировка; -uoti (~uoja, -avo) пере
ориентироваться, переменить/менять ориен
тацию 

pėrsipavidalin | | t i (~а, -о) кпуд. преобразо
ваться /преобразовываться 

pėrsipildllymas (1) переполнение; - y t i (~о, -ė) 
переполниться/переполняться; • - ė kantry
bės taurė переполнилась чаша терпения 

pėrsipllilti (~ila, -ylė) 1. перелйть(ся)/перели
ваться) ; 2. пересыпать(ся)/пересыпать(ся) 

pėrsipHynimas (1) переплетение; - i n t i (~ina, 
-упё) переплести/переплетать 

persipjUauti ( - auna , ' - ovė ) перерезать/пере
резать (себе); p. ranką перерезать себе руку 

Pėrsiplėšllti (~ia, -ė) 1. (perplyšti) разорваться/ 
разрываться; 2. разорвать/разрывать у себя 
[своё]; j i - ė kojinę она разорвала свой чу
лок; • nors - k (nors galą gauk) хоть разорвись 

Persirabždin||ti (~a, -o) šnek. перелезть/пере
лезать, перекарабкаться/перекарабкиваться 

pėrsirangllyti (~o, -ė) šnek. перелезть/переле
зать, перекарабкаться/перекарабкиваться 

pėrsirašinėllti (-ja, -jo) d in . переписывать/ 
переписать себе 

pėrsirašllyti (-o, -ė) переписать/переписы
вать себе 

pėrsiregistr | |uoti {-uoja, -avo) перерегистри
роваться 

pėrsirėk||ti (-ia, -ė) потерять/терять голос от 
крика 

pėrsirengllimas (1), - inėj imas переодевание; 
- inėti (-inėja, -inėjo) din. (1) переодеваться, 
переряжаться; - t i (-ia, -ė) переодеться/ 
переодеваться, перерядиться /переряжать
ся; - t i švaria suknelė переодеться в чистое 
платье 

pėrsiręžllimas (1) надрыв; перенапряжение; 
- t i (~ia, -ė) перенапрячься /перенапря
гаться; надорваться/надрываться 

pers II i rg t i (-erga, -irgo) переболеть/пере-
болевать; p. keliomis ligomis переболеть 
несколькими болезнями 

pėrsirijimas (1) обжорство šnek. 
pėrsirik||iavimas (1) перестроение; -iuoti (~iuo-

ja, -iavo) перестроиться/перестаиваться 
pėrsirioglinllti (-a, -o) ir. p e r s i r a b ž d i n t i 
persirillsti (-ta, -to) перекатиться/перекаты

ваться; banga - to per mus волна перека
тилась через нас; jis jaū -to pef keturiasde
šimt metų prk. ему перекатило [перевалило] 
за сорок лет 

persiris||ti (-а, -о) перевязаться /перевязы
ваться; перевязать /перевязывать себе 

pėrsirllyti (~yja, -ijo) šnek. объесться/объе
даться, обожраться/обжираться šnek. 

pėrsiropš| | t i (-čia, - tė) перебраться/переби
раться, перетащиться/перетаскиваться 

pėrsirpllimas (1) перезревание, перезрелость 
(-и); - i n t i (~ina, -ino) дать/давать перезреть; 
- t i (~sta, -о) переспеть/переспевать, пе
резреть/перезревать; braškės - о клубника 
переспела; ~ęs (-usi) переспелый, пере
зрелый 

pėrsirungllti (~ia, -ė) схватиться/схватывать
ся повторно 

pėrsis| | iūti (~iuva, -iuvo) перешить/переши
вать (себе) 

pėrsisk| |elti (-elia, -ėlė) расколоть/раскалы-
вать себе; p. galvą разбить себе голову 

pėrsiskyr||ėlis, -ė (1) разведённый, -ая; -imas 
(1) 1. (atsisveikinant) разлука; расставание; 
2. (ištuoka) развод 

pėrsisk||irti (-iria, -yrė) 1. разлучиться/разлу
чаться, расстаться/расставаться; mes -yrėm 
kaip draugai мы расстались друзьями; 2. [iš
situokti] развестись/разводиться; gyventi 
-yrus жить в разводе 
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pėrsismaugllti (~ia, -ė) [susiveržti) затянуться/ 
затягиваться, стянуться/стягиваться 

pėrsismeigllti (~ia, ~ė) пронзить/пронзать 
себя 

persisotinimas (1) пресыщение; ~ t i (~a, -o) 
пресыти т ься /п ресыщаться 

pėrsispausdin| | t i (~a, -о) перепечатать/пере-
печатывать (себе) 

pėrsistengllti (-ia, ~ė) перестараться šnek. 
pėrsistovėlljimas (1) перестой; ~ t i (pėrsistovi, 

-jo) (sugesti nuo stovėjimo) перестоять/пере
стаивать; - jęs (-usi) перестойный 

persisukimas (1) перевёртывание, перекру
чивание; - U (~a, -о) перевернуться/пере
вёртываться, перекрутиться/перекручи
ваться; čiaupas - о кран перекрутился 

pėrsisunk| | t i (~ia, -ė) 1. просочиться/про
сачиваться; nafta -ia per žemę нефть про
сачивается сквозь землю; 2. пропитаться/ 
пропитываться; р . drėgmės пропитаться 
влагой 

pėrsisv| |erti (~eria, ~ėrė) перевеситься/пе
ревешиваться; р. per turėklus перевесить
ся через перила 

pėrsišaldllymas (1) простуда; - y t i (~о, -ė) про
студиться/простужаться; - y t i gerklę про
студить горло 

pėrsiš | |aut i (-auna, -ovė) прострелить/про
стреливать (себе) 

persiškas (1) персидский; р. kilimas персид
ский ковёр 

pėrsišok| | t i (~а, ~о) (per ilgai šokti) запля
саться 

pėrsišutin | | t i (-а, -о) перепариться/перепа
риваться 

pėrsišvie||sti (-čia, ~tė) 1. просветить/просве
чивать; 2. (būti peršviestam rentgenu) про
светиться/просвечиваться, подвергнуться/ 
подвергаться просвечиванию 

pėrsitaisllymas (1) переодевание; - y t i (~о, -ė) 
переодеться/переодеваться, перерядиться/ 
переряжаться 

pėrsi tar | | t i (-ia, -ė) переговорить/перегова
ривать, перемолвиться; р. su kaimynu пе
реговорить с соседом 

persitempimas (1) перенапряжение; - t i (~ia, 
-ė) перенапрячься/перенапрягаться; jo ner
vai - ė у него перенапряглись нервы 

pėrsitr| |inti (~ina, -ynė) перетереться/перети
раться 

pėrsitr iūs | | t i (~ia, -ė) переутомиться/пере
утомляться, перераббтать(ся) /перерабаты
в а т ь с я ) 

pėrsitvarkllymas (1) перестройка; перегруп
пировка; - y t i (~о, -ė) перестроиться/пере
страиваться; изменить/изменять у себя по
рядок 

pėrsitvllerti (-eria, -ėrė) перегородиться/пере
гораживаться 

pėrsiūdinllti (-а, -о) ргр. дать/давать пере
шить 

pėrsiuntėjas, -а (1) пересыльщик, -ица 
persiuntimas (1) пересылка; apdraustas р. пе

ресылка со страхованием; registruotas р. 
заказная пересылка 

pėrsiuntinėllti (-ja, -jo) džn. пересылать/ 
переслать 

pėr s iu rb l juo t i (-iuoja, -iavo) žr. p e r p u m 
p u o t i 

pėrsiųsdin||ti (-а, -о) ргр. позаботиться/забо
титься о пересылке 

persiusti (-iunta, -iuto) взбесйться/бесйться, 
разозлйться /злйться 

p e r s i ų s t i (-iunčia, -iuntė) переслать/пересы
лать 

p e r s i ū t i (~iuva, -iuvo) перешить/переши
вать; p. suknelę перешить платье 

pėrsiutinĮ|ti (~a, -о) разозлйть/злить, взбе-
сйть /бесйть 

pėrsiuvimas (1) перешивание, перешивка 
pėrsiuvinė| | t i (~ja, -jo) džn. перешивать/пе

решить 
pėrsivalgllymas (1) переедание; - y t i (-o, -ė) 

переесть/переедать, объесться/объедать
ся; - y t i saldumynų объесться сладким; vai
kas - ė ребёнок переел 

pėrsiver| |sti (-čia, ~tė) перевернуться/пере
вёртываться, опрокинуться/опрокидывать
ся; p. kuliais [per galvą] перекувырнуться 

pėrsiv| |erti (-eria, -ėrė) проколоть/прока
лывать себя [себе], пронзить/пронзать себя 
[себе] 

pėrsivertimas (1) переворот 
pėrsivllilkimas (1) переодевание; - i l k t i (-elka, 

- i lko) переодеться/переодеваться 
pers ižegnoj i (~ja, -jo) bažn. перекреститься/ 

креститься; осениться/осеняться крестом 
psn. 

p e r s k a i č i a v i m a s (1) пересчёт, перерасчёт; 
pinigų р. пересчёт денег; mokėjimų р. пере
расчёт платежей; - iuot i (-iuoja, -iavo) пере
считать/пересчитывать 

pėrskaitllymas (1) прочтение; - y t i (-о, -ė) 1. 
прочитать [прочесть]/прочитывать; - y t i kny
gą iki pusės прочитать [дочитать] книгу до 
половины; 2. пересчитать/пересчитывать 

pėrskal | | au t i (-auja, -avo) переполоскать/ 
переполаскивать 

pėrskalbllti (~ia, -ė) перестирать/перестиры
вать; atiduoti skalbinius р. отдать бельё пере
стирать 

pėrskaudllėti (-a, -ėjo) перестать/переставать 
болеть; galvą -ėjo голова перестала болеть 

pėrskėlimas (1) раскол, расщепление 
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pėrskeltagalvis, -ė (1) šnek. сорвиголова šnek., 
озорник, -йца šnek. 

pėrskllelti (~elia, -ėlė) расколоть/раскалы
вать, рассечь/рассекать , расщепить/рас
щеплять šnek.; p. riešutą расколоть орех; р. 
pliauską рассечь полено 

pėrskiep Ilgimas (1) перепрививка; - y t i (~i]a, 
~ijo) перепривйть/перепрививать, вторич
но привить/прививать 

pėrskllilimas (1) раскол; - i l t i (~yla, -По) рас
колоться/раскалываться, расщепиться/рас
щепляться; stiklinė -По стакан лопнул 

pėrskyr| |a (1) раздел, разделение; stat. раз
делка; -imas (1) 1. разделение; разъеди
нение; 2. {ištuoka) развод 

pėrskirstl lymas (1) перераспределение; apy
vartinių lėšų р . перераспределение обо
ротных средств; atliekamų medžiagų р. пе
рераспределение излишних материалов; 
- y t i (~о, -ė) перераспределить/перерас
пределять; - y t i žaliavas gamykloms перерас
пределить сырьё между заводами 

pėrsk||irti (-iria, -yrė) 1. įv. reikš, разделить/ 
разделять; разъединить/разъединять; раз
лучить/разлучать; vėjas -yrė debesis ветер 
разогнал облака; likimas -y rė juos судьба 
их разъединила; 2. {ištuokti) развести/раз
водить 

pėrsklaidllyti (~о, -ė) d in . перелистывать/ 
перелистать 

pėrskleilįsti (~džia, ~dė) 1. перелистать/пе
релистывать; 2. сделать/делать пробор 

pėrskob||ti (~sta, -o) i r . p e r r ū g t i 
pėrskrliidimas (1) перелёт; Šiaurės poliaus p. 

перелёт через Северный полюс; - i s t i (~en-
da, -ido) перелететь/перелетать; paukščiai 
-ido per jūrą птицы перелетели через море 

pėrskro | |d imas (1) разрез; - s t i (~džia, ~dė) 
разрезать/разрезать, прорезать/прорезать; 
žaibas ~dė dangų pik. молния прорезала небо 

pėrskrudin| | t i (-а, -о) пережарить /пережа
ривать 

pėrskverbllti (-ia, -ė) пронзить/пронзать, 
проткнуть/протыкать 

pėrsl | | inkti (~enka, -inko) передвинуться/ 
передвигаться; переползти/переползать; 
jos veidu -inko šešėlis pik. по её лицу про
бежала тень 

pėrsmauglla (1) 1. geol. пережим; 2. i r . p e r 
g l y t a 1; - t i {-ia, -ė) стынуть/стягивать, 
перехватить /перехватывать 

persmeigllti (~ia, -ė) пронзить/пронзать, 
проткнуть/протыкать, проколоть/прокалы
вать 

persmelkllti (-ia, -ė) пронизать/пронизывать, 
пронять/пронимать; -iantis skausmas npo-
нйзывающая боль 

pefsnukis (1) i r . a n t s n u k i s 
pėrsodinėllti (-ja, -jo) džn. пересаживать/пе

ресадить 
pėrsodin | | imas (1) пересадка; - t i (-a, -o) 1. 

пересадить/пересаживать; - t i obelį пере
садить яблоню; -amieji kopūstai пересадоч
ная капуста; 2.: - t i mokinį Į kitą suolą пере
садить ученика на другую парту; -tuvas (1) 
i . ū. пересаживатель (-я) 

personalĮlas (2) персонал; штат; личный со
став; pagalbinis р. подсобный персонал; ap
tarnaujantis р. обслуживающий персонал; 
-iijos dgs. (1) персоналии; -l inis (1) персо
нальный; - ž a s (2) персонаж 

personifik||acija (1) персонификация; - ū o t i 
(~ūoja, -avo) персонифицировать 

pėrsopllėti (~a, -ėjo) перестать/переставать 
болеть; -ėjo sužeistą koją раненая нога пере
стала болеть 

pėrsotinllimas (1) пересыщение; пересыщен-
ность (-и); перенасыщение; tirpalo р. слет , 
перенасыщенность раствора; - t i (-а, -о) 
пересытить/пересыщать, перенасытить / 
перенасыщать; -tas tirpalas пересыщенный 
раствор 

pėrspaudas (1) spst. перепечатка, репринт 
perspausdinimas (1) перепечатка, перепеча

тывание; - t i (~а, -о) перепечатать/пере
печатывать 

pėrspau| |st i (-džia, ~dė) раздавить/раздавли
вать 

perspektllyva (2) перспектива; linijinė р. ли
нейная перспектива; ateities -yvos pik. пер
спективы [виды] на будущее; -yvinis (1) 
перспективный; -yvinis planas перспектив
ный план; - y v ū m a s (2) перспективность 
(-и); -yvūs (4) перспективный; -yvūs darbas 
перспективная работа 

p e r s p ė j i (~ja, -jo) предупредить/преду
преждать, предостеречь/предостерегать 

pefsprandis (1) шейный ремень 
pėrspraudiklis (1) teks?, перекладчик 
pėrspr || est i (-endžia, -endė) перерешить / 

перерешать; p. uždavinį перерешить задачу 
pėrsprogdinllti (~а, -о) разорвать/разрывать 
pėrsproginė| | t i (~ja, -jo) d in . разрываться / 

разорваться; лопаться/лопнуть 
pėrsprogllti (~sta, -о) разорваться /разры

ваться; лопнуть/лопаться; kiaušinis karštame 
vandenyje - о яйцо в горячей воде лопнуло 

pėrstat | |a (1) перестановка; -ymas (1) 1. пе
рестройка; перекладка; krosnies -ymas пере
кладка печи; 2. перестановка; - inėt i (~inė-
ja, -inėjo) din. 1. переставлять/переставить, 
перемещать/переместить; 2. перестраи
вать/перестроить; - y t i (~о, -ė) 1. пере
ставить/переставлять; - y t i kambaryje baldus 
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переставить [передвинуть] мебель в ком
нате; 2. перестроить/перестраивать; пере
ложить/перекладывать; -omasis (-oji) (1) 
переставной 

pėrstiegllti (~ia, -ė) перекрыть/перекрывать; 
p. stogą skarda перекрыть крышу жестью 

perstogė (1) i r . p e r s t о j i s 
pėrstolljis (1) остановка, перерыв; передышка; 

bė - jo безостановочно, беспрерывно; ~ t i 
(~ja, -jo) прекратиться/прекращаться; ос
тановиться/останавливаться; - jo liję [lyti] 
дождь прекратился 

pėrstllūmimas (1) передвижка, передвигание; 
pabūklų p. j kitas pozicijas передвижение 
[перекат] орудий на другие позиции; ~шп-
t i (-urnia, -ūmė) передвинуть/передвигать, 
перетолкнуть /переталкивать 

pėrsūdllymas (1) пересаливание, пересол; 
- y t i (~о, -ė) 1. пересолить/пересаливать; 
2. ргк. переборщить/перебарщивать šnek. 

persuka (1) tekst. перекрутина 
pėrsukinėilti (-ja, -jo) džn. перекручивать / 

перекрутить, перевёртывать/перевертеть 
pėrsukjlti (-а, -о) перекрутйть/перекручи-

вать, перевертеть/перевёртывать; р. čiaupą 
перевертеть кран 

pėrsunk| | t i (~ia, -ė) 1. перецедить/перецежи
вать, процедить/процеживать; 2. пропи
тать /пропитывать 

persvara (1) перевес; balsų р. перевес голосов 
pėrsvarstllymas (1) пересмотр; - y t i (~о, -ė) 1. 

džn. перевешивать/перевесить; 2. пере
с м о т р е т ь / п е р е с м а т р и в а т ь 

pėrsv | |ėr imas (1) перевешивание, перевес, 
перевеска; -e r t i (~eria, -ėrė) įv. reikš, пе
ревесить/перевешивать; -er t i krovinį пе
ревесить груз; sėdėti -ėrus kojas per turėklus 
сидеть перевесив ноги через перила 

persvie || s t i (~džia, -dė) перебросить /пере
брасывать, перекинуть/перекидывать 

pėrsv| | irt i (-yra, - iro) перевеситься/пере
вешиваться; p. per turėklus перевеситься 
через перила 

perša žr. p i r š t i 
pėršaldllymas (1) переохлаждение; - y t i (~o, 

-ė) простудить/простужать; - y t i vaiką про
студить ребёнка 

pėrš| |alimas (1) простуда; - a l t i (~ąla, -alo) про
студиться /простужаться 

pėršauk| | t i (~ia, -ė) перекричать/перекрики
вать 

perš | | aut i (-auna, -ovė) прострелить/простре
ливать; p. koją прострелить ногу 

peršėjimas (1) зуд, жжение 
pėršėr imas (1) перекбрм(ка), перекармли

вание 
perš| |erti (~eria, -ėrė) перекормить/перекар

мливать, обкормить/обкармливать 

perš| |ėti (perši [peršti], -ėjo) зудеть, саднить; 
першить beasm.; perši g e r k l ę саднит [пер
шит] в горле 

pėršildllyti (~о, -ė) перегреть/перегревать 
perš || i l t i (-yla, -ilo) перегреться/перегреваться 
pėrširdin |Į t i (-а, -о) рассердйть/сердйть, 

разозлйть/злить 
pėrširs| | t i (-sta, -do) рассердиться/сердить

ся, разозлйться/злйться 
perš lampamas (1) промокаемый 
perši | |apt i (-ampa, -apo) промокнуть/про

мокать; p. iki siūlo galo промокнуть до мозга 
костей [до нитки]; aš visai -apęs я совсем 
измок 

pėršlifIIavimas (1) перешлифовка; -uot i (-uo-
ja, -avo) перешлифовать/перешлифовывать 

pėršluostllyti (~o, -ė) перетереть/перетирать, 
обтереть/обтирать снова [ещё раз] 

pėršllluoti (~uoja, -avė) перемести/переме
тать; p. kambarį перемести комнату 

pėršnek| |ė t i (~а, -ėjo) переубедить/пере
убеждать; уговорить/уговаривать 

pėršokdinllti (~а, -о) ргр. заставить/застав
лять перепрыгнуть 

peršokimas (1) перепрыгивание, перескок 
peršok| | is (1) перепрыгивание; прыжок; - t i 

(-а, -о) перепрыгнуть/перепрыгивать, пе
рескочить/перескакивать; - t i per tvorą пе
репрыгнуть через забор; jis - о trečiąją klasę 
ргк. он перепрыгнул через третий класс; 
- t i du knygos skyrius ргк. перескочить через 
две главы книги 

pėršova (1) i r . p e r a u d a 
pėršovimas (1) прострёливание 
perštė| |ti (peršti, -jo) i r . p e r š ė t i 
persuk||avimas (1) tekst. перечёс, перечёска, 

перечёсывание; -uo t i (~uoja, -avo) пере
ч е с а т ь / перечёсывать 

peršulys (3b) зуд, саднение, жжение 
persus (4) зудящий 
peršHusti (~unta, -uto) 1. перепреть/перепре

вать; mėšlas -uto навоз перепрел; 2. (per
virti) перекипеть/перекипать 

peršu t in | | t i (~a, -o) (pervirti) перепарить / 
перепаривать, перекипятить 

pėršvei | |st i (-čia, - tė) перечистить/пере
чищать 

pėršviellčiamas (1) прозрачный; -s t i (-čia, -tė) 
просветить/просвечивать; -timas (1) про
свечивание; plaučių -timas просвечивание 
лёгких 

pėrtaisllymas (1) переправка; переделка; - inė-
t i (-inėja, -inėjo) džn. переправлять/пере-
править, переделывать/переделать; - y t i 
(-o, -ė) переправить/переправлять, пе
ределать /переделывать 

pėrtapllyti (~o, -ė) переписать/перепйсы-
вать; p. paveikslą переписать картину 
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pėrtar | |as (1), - m ė (1) приговорка, присловье 
pėrtarllti (~ia, - ė ) 1. перебить/перебивать 

речь; 2. i r . p a t a r t i 
pėrtašllyti (~o, -ė) перетесать/перетёсывать 
perteik [] irnas (1) передача; žinių р. передача 

сведений; - inė t i (-inėja, -inėjo) džn. пере
давать/передать; ~ t i (~ia, -ė) передать/ 
передавать; teisingai - t i autoriaus mintį пра
вильно передать мысль автора; ~ t i scenoje 
dramos herojaus jausmus передать на сцене 
чувства героя драмы 

pėrtek| |ėti (-a, -ėjo) протечь/протекать; пе
ретечь / перетекать 

pertekimas (1) зажиточность (-и), состоятель
ность (-и) 

pėrtekinllimas (1) переточка; ~ t i (-а, -о) пе
реточить/перетачивать 

pertekllng||as (1) изобильный, обильный; 
- ū m a s (2) изобйльность (-и), обильность 
(-и); gyventojų -ūmas перенаселённость 

perteklln||is (2) избыточный; - ės atsargos из
быточные запасы; р. kapitalas избыточный 
капитал 

perteklius (1), perteklius (1) избыток, излишек; 
duonos р. избыток хлеба; gyventojų р. из
быток населения, перенаселение; gėrybių, 
lėšų р. избыток благ, средств 

perteklllumas (2) избыточность (-и); -vis (4) 
избыточный 

pėrtllekti (-enka, -eko) иметь в избытке [вдо
воль, вволю]; - ek ę s (-usi) зажиточный; jis 
gyveno visko - ekęs он жил зажиточно [имея 
всего вдоволь]; -ektinai prv. с избытком, в 
избытке, вдоволь, вволю; mes visko turime 
-ektinai у нас всего вдоволь [в изобилии]; 
-ektls (-ies) m. (За) i r . p e r t e k l i u s 

pertempimas (1) 1. перетягивание; 2. пере
напряжение; ~ t i (~ia, -ė) 1. перетянуть/пе
ретягивать, перетаскать/перетаскивать; 2. 
перенапрячь/перенапрягать; ~ t i sausgyslę 
растянуть сухожилие; - t i jėgas, nervus prk. 
перенапрячь силы, нервы 

pėrtepllti (-a, -ė) перемазать/перемазывать 
perti (peria, pėrė) 1. {vanoti pirtyje) парить; 2. 

{mušti) лупить, драть, сечь 
pėrtiesllti (~ia, -ė) перебросить/перебра

сывать; p. rąstą per upelį перебросить брев
но через р у ч е й 

pėrt| |ikšti (-yška, -iško) переплеснуть/пере
плёскивать, перехлестнуть/перехлёсты
вать; banga - iško. per valties kraštą волна 
переплеснула через край лодки 

pėrtink| |uoti (~uoja, -avo) перештукатурить/ 
перештукатуривать 

pertikrin||ti (~а, -о) перепроверить/перепро
верять 

per t i rš t in j i (-а, -о) сделать/делать слишком 
густым, перегустйть/перегущать 

pertis (periasi, perėsi) {vanotis pirtyje) париться 
pėrtįs| |a b. (1), -ėlis, -ė (1) šnek. долговязый, 

-ая šnek. 
per t rans l iuot i (-iuoja, -iavo) ретранслиро

вать 
pertrauka (1) перерыв; (teatre) антракт; (tarp 

pamokų) перемена; pietų р. обеденный пе
рерыв 

pertraukas (1) (vežimo įšautys) дрога, пере
мычка 

per t raukiančias (1) прерывный; -urnas (1) 
прерывность (-и) 

pėrtrauklliklis (1) tech. прерыватель (-я); -imas 
(1) 1. прерывание; 2. перетяжка, перетяги
вание 

pėrtraukinėllti (~ja, -jo) džn. 1. перерывать/ 
перервать; 2. прерывать/прервать, переби
вать /перебить 

pėr t rauk | | t i (~ia, -ė) 1. перервать /переры
вать; 2. (nutraukti kalbantįjį) прервать/пре
рывать, перебить/перебивать; 3. (nutempti 
į kitą vietų) перетянуть/перетягивать, пе
р е т а щ и т ь / перетаскивать 

pėrtrllėkšti (-eškia, -ėškė) раздавить /раз
давливать 

pertrinti (-a, pėrtrynė) перетереть/перетирать 
p e r t r ū k i s (1) перерыв, перебой; darbas su 

-iais работа с перебоями; bė - i o беспре
рывно; - t i (~sta, -о) перерваться /пере
рываться, разорваться/разрываться; virvė 
- о верёвка перервалась [разорвалась] 

pėrtukllti (pėrtunka, -о) зажиреть [разжи
реть /жиреть 

pėrtvarlla (1) перегородка; priešgaisrinė p. 
противопожарная перегородка; -ė lė (2) пе
регородочка; - inis (1) перегородочный 

pėrtvarkllymas (1) перестройка, переустрой
ство, преобразование; - y t i (~о, -ė) пере-
(у) строить/пере (у) страивать, преобразо
вать/преобразовывать, внестй/вносйть из
менения; - y t i programą перестроить про
грамму; botanikos sodas -omas ботаничес
кий сад перестраивается; -ytojas, -а (1) 
преобразователь, -ница; ūkio -ytojas пре
образователь хозяйства 

pėrtvars t | |y t i (~о, ~ė) перебинтовать /пере
бинтовывать, перевязать/перевязывать; р. 
ranką перебинтовать руку 

pėrtvllėrlmas (1) перегородка; перегоражи
вание; -er t i (-eria, -ėrė) перегородить/ 
перегораживать; -e r t i kambarį перегоро
дить комнату 

perukas (2) парйк 
pefvagis (1) затычка 
pėrvalgydin | | imas (1) перекармливание; - t i 

(~а, -о) перекормить/перекармливать, за
кормить / закармливать 

pėrvalllyti (-о, -ė) перечистить/перечищать 
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pėrvalkas (1) волок 
pėrvalkstllyti (-o, -ė) džn. переодевать/пере

одеть; менять/переменить; p. švariais skal
biniais переодевать в чистое бельё 

pėrvargllimas (1) переутомление; - i n t i (~ina, 
-ino) переутомить/переутомлять; - t i (~sta, 
~o) переутомиться/переутомляться, вы
биться/выбиваться из сил 

pėrvarl lymas (1) перегон; ~y t i (~о, -ė) 1. 
перегнать/перегонять; - y t i gyvulius į žiemos 
ganyklas перегнать скот на зимние паст
бища; 2. (pervarginti) переутомить/пере
утомлять; (arklį) загнать/загонять; -ytas 
arklys загнанная лошадь; 3. ргк. прогнать/ 
прогонять; - y t i vinį per sienelę прогнать 
гвоздь сквозь стенку 

pervarta (1) tarm. 1. žr. p e r v e r s m a s ; 2. (oro 
pasikeitimas) изменение 

pėrvartllyti (~o, ~ė) 1. džn. переворачивать/ 
перевернуть; 2. переворошить/ворошить 

pervasar prv. в продолжение лёта 
pėrvasaro | | t i (~ja, -jo) провести/проводить 

лето 
pėrvaž||a (1) glžk. переезд; -os šviesoforas све

тофор на переезде; -iavimas (1) переезд; 
проезд; -iavimas per upę переезд через 
реку; - iuo t i (-iuoja, -iavo) įv. reikš, пере
ехать /переезжать ; autobusas šunį -iavo 
автобус переехал собаку; - iuoti per balą пе
реехать через болото 

pervedimas (1) 1. проведение; dalinio p. per 
pelkes проведение отряда через болота; 2. 
перевод; pinigų р. per banką перевод денег 
через банк; 3. ekon. (lėšų) перечисление 

pėrvedinėllti (~ja, -jo) džn. 1. переводить; 2. 
перечислять 

pėrveikllti (~ia, -ė) осилить/осиливать; (пре)-
одолёть/(пре) одолевать, побороть 

pėrveiz(d)ėt|Įti (pėrveiz(d)i, -jo) žr. p e r ž i ū 
r ė t i 

pėrvėrimas (1) пронзание 
pėrver| |smas (1) переворот; valstybinis р. госу

дарственный переворот; p. moksle ргк. пе
реворот в науке; - s t i (-čia, ~tė) 1. пере
вернуть/перевёртывать, опрокинуть/опро
кидывать; -sti kibirą перевернуть [опроки
нуть] ведро; 2. перелистать/перелистывать, 
перевернуть/перевёртывать; jis - t ė kelis 
lapus он перевернул несколько страниц 

pėrvllerti (-eria, -ėrė) 1. пронзить/пронзать; 
р. kalaviju пронзить мечом; 2. (perkišti) про
деть/продевать; 3. перенизать /перенйзы-
вать; р. karolius перенизать бусы 

pervertini!imas (1) переоценка; visų vertybių 
р. переоценка всех ценностей; - t i (-а, -о) 
п е р е о ц е н и т ь / п е р е о ц е н и в а т ь 

pėrve| |sti (~da, -dė ) 1. перевести/перево
дить; р. neregį per gatvę перевести слепого 

через улицу; 2. екоп. перечислить/пере
числять; р. pinigus paštu перевести деньги 
по почте 

perves || t i (-ta, -о) переохладиться/пере
охлаждаться 

pėrvėtllyti (-о, -ė) перевеять/перевеивать 
pėrvež| | imas (1) перевозка; провоз; - inė t i 

(-inėja, -inėjo) džn. перевозить/перевезти; 
- t i (~a, -ė) перевезти/перевозить; про
везти/провозить; - t i per kalnus провезти 
через горы 

pėrvijlla (1) tekst. перемотка; -imas (1) пе
ремотка, перематывание 

pėrvilio| | ti (~ja, -jo) переманить/перема
нивать; p. darbuotoją переманить работника 

pėrv| |ilkimas (1) 1. перетаскивание; 2. пере
одевание; - i l k t i (~elka, -ilko) 1. (pertempti) 
перетащить/перетаскивать; 2. (perrengti) 
переодеть /переодевать 

pėrvynio Ujimas (1) перемотка, перематыва
ние; ataudų р. перемотка утка; -jimo staklės 
переметный станок; - t i (~ja, -jo) пере
мотать/перематывать; - t i a u t ą перемотать 
портянку 

pėrvirimas (1) переваривание 
pėrvirinllimas (1) переварка; - t i (~a, -о) пе

реварить/переваривать; перекипятить 
pėrvir | |sti (~sta, -to) перевернуться/пере

вёртываться 
pervirš prv. сверх меры, чрезмерно, слишком 
pėrviršllįjimas (1) превышение; valdžios р. 

превышение власти; -inis (1) избыточный; 
-inis darbo laikas избыточное рабочее время; 
-is (1) екоп. избыток; излишек; превышение; 
vertės -is излишек стоимости; vidutinio pel
no -is излишек средней прибыли; - y t i val
džią превысить власть 

pėrvllirti (~erda, -irė) 1. перекипеть/пере
кипать; перевариться/перевариваться; sriu
ba - irė суп перекипел; 2. переварить/пере
варивать; р. uogienę переварить варенье 

pėrvystllyti (-о, -ė) перепеленать/перепелё
нывать 

pėrvllyti (-eja, - i jo) перемотать/перематы
вать; p. susiraizgiusius siūlus перемотать 
запутавшиеся нитки 

pčrzulin H t i (-а, -о) žr. p e r t r i n t i 
pėržai | |dimas (1) переигрывание; - s t i (~džia, 

-dė) sport. переиграть/переигрывать; -st i 
šachmatų partiją переиграть шахматную 
партию 

pėržegnoUjimas (1) bažn. перекрест; - t i (~ja, 
-jo) bažn. перекрестйть/крестйть 

pėržIIeiti (~elia, -ėlė) перерасти/перерастать 
pėržengllėjas, -a (1) нарушитель, -ница; -imas 

(1) (įstatymo) нарушение; (valdžios) пре
вышение; - t i (~ia, -ė) 1. перешагнуть/ 
перешагивать, переступить/переступать; 
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- t i slenkstį перешагнуть через порог; - t i pa
dorumo ribas pik. переступить границы при
личия; 2. нарушить/нарушать, превысить/ 
превышать; - t i įgaliojimus превысить пол
номочия 

pėržyd||ėti ( - i , -ėjo) отцвести/отцветать; до
цвести/доцветать; obelis -ėjo яблоня от
цвела 

peržiem prv. в течение зимы, всю зиму 
pėržiemoUjimas (1) перезимовка; - t i (~ja, -jo) 

перезимовать/перезимовывать, прозимо
вать [отзимовать/зимовать; - t i kaime пере
зимовать в деревне 

pėržyglliuoti (.-iuoja, -iavo) перейти/пере
ходить (в походе) 

perž ingsn iuo t i (-iuoja, -iavo) перейтй/пере-
ходйть маршируя 

pėržiūr||a (1) просмотр; naujo filmo, spektaklio 
р. просмотр нового фильма, спектакля; 
-ėjimas (1) пересмотр; teismo sprendimo -ėji
mas пересмотр судебного решения; -ė t i ( - i , 
-ėjo) просмотреть/просматривать, прогля
деть/проглядывать; - ė t i laikraštį просмот
реть газету; - ė t i popierius ant stalo про
смотреть бумаги на столе; - inė t i (-inėja, 
-inėjo) d in . пересматривать/пересмотреть 

peržvalga (1) смотр, просмотр 
pėržvelgllimas (1) пересмотр; просмотр; - t i 

(-ia, -ė) проглядеть/проглядывать, про
смотреть/просматривать; - t i knygą пере
смотреть книгу 

p ė s č i a s (3) пеший, идущий пешком; -iasis, 
-ioji пешеход; -iųjų takas пешеходная тропа; 
-iųjų žygis sport. пеший переход; -iomls prv. 
пешком; - i u o t i (-iuoja, -iavo) šnek. идти 
пешком, шагать 

pesim||lstas, -ė (2) пессимист, -тка; -istinis 
(1), - i s t i škas (1) пессимистический, песси
мистичный; -izmas (2) пессимизм 

pęslas (1) i r . p e n i m i s 
pėslin||ti (~a, -o) tarm. тащиться šnek., плес

тись šnek. 
peslys (4) zooi. коршун; juodasis р. чёрный 

коршун; rudasis р. красный коршун 
pesno||tis (~jasi, -josi) šnek. копаться šnek., 

лениво [медленно] работать 
pėstija (2) пехота 
pėstinink]]as (1) 1. кат. пехотинец; -ai пехота; 

-ų pulkas пехотный полк; 2. пешеход; 3. 
(šachmatuose) пешка; paeiti - u пойти пешкой 

pėstinti (~а, -о), p ė s t i n j i (~а, -о) šnek. идти 
пешком, шагать 

Pėstutė prv. пешечком, пешочком 
pešeklis (2) крюк для выдёргивания сена из 

стога 
pešena (Зь), pešena b. (1) šnek. растрёпа šnek. 
pešim||as (2) щипание; дёрганье; -asis Į-osi) 

(1) драка 

p e š i n ė j i (~ja, -jo) din. mib., p e š i o j i (~ja, -jo) 
din. дёргать; щипать; трепать; pešioti plunks
nas щипать [выщипывать] перья 

pėštelė| | ti (~ja, -jo) дёрнуть/дёргать; щип
нуть/щипать; p. už rankovės дёрнуть за рукав 

pėšt||i (peša, pešė) 1. дёргать; щипать; р. vištą 
щипать курицу; р. plaukus дёргать волосы; 
р. už ausies дёргать за ухо; 2. ргк. выиграть/ 
выигрывать, добиться/добиваться; nieko ne
pėsti ничего не добиться; - y n ė s dgs. (2) 
драка; ~is (pešasi, pešėsi) драться, устра
ивать драку; -ūkas , -ė (2) драчун šnek., за
бияка šnek. 

petelis (2) (siuvime) плечевая накладка 
peteliškė (2) 1. (drugelis) бабочка; мотылёк; 2. 

(plaukimo būdas) баттерфляй; 3. (kaklaraiš
tis) бабочка 

petikaulis (1) плечевая кость 
petin Ilgas (1) плечистый; -is (2) плечевой 
petys (-ies, dgs. pečiai) v. (4) плечо; gūžtelėti 

pečiais пожать [повести] плечами; paploti 
per petį хлопнуть [потрепать] по плечу; už
simesti skarelę afit pečių накинуть платок 
на плечи; peties sąnarys плечевой сустав; • 
р. Į petį плечом к плечу; iš peties всеми 
силами, с плеча; kirsti iš peties рубить с 
плеча 

petit||as (2) spst. петит; surinkti ~й набрать 
петитом; -inis (1) петитный 

petnešos dgs. (1) подтяжки 
petražolė (1) bot. петрушка 
Petrinės dgs. (2) Петров день 
petukas (2) плечико 
petūnija (1) bot. петуния (gėlė) 
pėžin||ti (~a, -o) tarm. тащиться šnek., плес

тись šnek., волочиться šnek. 
pėž||ti (~ta, -o) tarm. чахнуть, хиреть 
pianinas (2) пианино; skambinti - inū играть 

на пианино; -Istas, -ė (2) пианист, -тка 
pičpilnis (1) tarm. полнёхонький 
piečiau prv. южнее 
piemen||auti (~auja, -avo) служить [быть] па

стухом; -avimas (1) пастушество, работа в 
качестве пастуха 

piemen| |ė (2) пастушка; -ė l i s (2) подпасок, 
пастушонок 

piemenllgalys (34 а, За) menk. плохой пастух; 
- y s t ė (2) пастушество, работа в качестве 
пастуха 

p i e m e n i š k a s (1) пастушеский, пастуший; 
- ū k a s (2) пастушонок, подпасок; пастушок; 
-uot i (-ūoja, -avo) обзывать пастухом 

piemuo (-efis) v. (За) пастух; piemenų ragelis 
пастуший рожок 

pienas (1) Į'V. reikš, молоко; saldūs р. сладкое 
молоко; šviežias р. парное молоко; rūgusis 
р. простокваша; nugriebtas р . снятое мо
локо; nenugriebtas р. цельное молоко; pieno 
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produktai молочные продукты; separuotas р. 
сеператорное молоко; spec. обрат; kalkių р. 
tech. известковое молоко; • dar jam р. nuo 
lūpų nenudžiūvo (dar nesubrendęs) ещё мо
локо у него на губах не обсохло; kaip iš 
pieno plaukęs (gražus) кровь с молоком 

pienažolė (1) bot. млечник 
pienburnis, -ė (1) šnek. menk. молокосос šnek. 
pienė (2) bot. осот 
pienelis (2) молочко; bičių р . пчелиное мо

лочко 
piengrybis (1): juodkčtis p. bot. белянка; ru

dasis p. bot. горькуха 
pieniai dgs. (2) молоки 
pieninas (3") (запачканный) в молоке 
pieninė (1) 1, (parduotuvė) молочная; 2. молоч

ный завод; маслозавод; маслодельная фаб
рика 

pienlngllas (1), pieningllas молочный; -a kar
vė удойливая [молочная] корова; -ūmas (2) 
удойливость (-и) 

pienininkll as, -ė (1) 1. работник, -ица молоч
ной промышленности; 2. (prekiaujantis pie
nu) молочник, -ица; -ystė (2) молочное дело 

pienin||is (1): - ia i dafitys anat. молочные зубы; 
- ė s sultys bot. млечный [молочный] сок; - ia i 
debesys prk. молочные облака 

pieniškas (1) молочный; p. valgis молочное 
pienius, -ė (2) (pieno mėgėjas) любитель, -ница 

молочного 
pienkošė (1) цедилка для молока 
pien||ligė (1) med. молочница; -puodis (1) мо

лочник, посуда для молока; -rūgštis (2) мо
лочнокислый; -sriubė (1) молочный суп; 
-traukis (1) молокоотсос; -uotas (1) облитый 
[запачканный] молоком; -uoti (-ūoja, -avo) 
пачкать молоком; -vežis (1) (automašina) мо
локовоз 

plepčioj|ti (-ja, -jo) пищать, попискивать 
piepsėUjimas (1) писк; ~ti (piepsi, -jo) по

пискивать 
pieptelė||ti (~ja, -jo) пйскнуть/пищать 
piėpllti (~ia, -ė) 1. пищать; 2. šnek. хиреть, 

чахнуть, слабеть 
pleputis (1) (paukščių liežuvio liga) типун 
piesta (4) ступа 
piestelė (2) bot. пестик 
piestu prv. на дыбы; дыбом; p. stotis стать на 

дыбы; вздыбиться; arklį р. pastatyti вздыбить 
коня 

pieš||ėjas, -а (1) рисовальщик, -ица; -iamasis 
(-oji) рисовальный; -Imas (2) рисование; -imo 
reikmenys рисовальные принадлежности 

piešin||ėti (-ėja, -ėjo) džn. рисовать; -ys (3b) 
рисунок 

pieš|jti (~ia, -ė) 1. рисовать; писать; pabaigti 
p. paveikslą дописать картину; 2. prk. изо

бражать, рисовать, описывать, обрисовы
вать; rašytojas ~ia kaimo gyvenimą писатель 
изображает [описывает] деревенскую жизнь; 
- tūkas (2) карандаш; rašyti - t u k ū писать 
карандашом; cheminis - t ūkas химический 
карандаш 

piet||auti (~auja, -avo) обедать; -autojas, -а 
(1) обедающий, -ая; -avimas (1) о б е д 

piet || ietis, -ė (2) южанин, южанка; -ietiškas 
(1) южный; -Inis (2) южный; -inis vėjas 
южный ветер; -ys (4) южный ветер 

pietryUčiai dgs. (1) юго-восток; -tlnis (2) юго-
восточный; -tis (1) юго-восточный ветер 

pietllūs dgs. (4) 1. о б е д ; po - ų после обеда; 
- ų pertrauka обеденный перерыв; - ų laikas 
обеденное время; p. verda о б е д варится; 2. 
полдень (-дня); 3. юг; -uosė на юге; į ~ūs 
на юг; - ų vėjas южный ветер; - ų rytai юго-
восток; - ų vakarai юго-запад 

pietvakar||iai dgs. (1) юго-запад; -inis (2) юго-
западный; ~is (1) юго-западный ветер 

pietvėjis (1) южный ветер 
piev||a (1) луг; - ų gėlės луговые цветы; -agry-

bis (1) bot. шампиньон; -ažolė (1) луговая 
трава; - č lė (2) лужок; -ininkas, -ė (1) лу
говод; -ininkystė (2) луговодство; -inis (1) 
луговой; - i nė s žolės луговые травы; -inti 
(~ina, -ino) knyg. (versti pieva) залужать; 
-okšnis (1) лужок; -otyra (1) луговедение 

pigllybė (1) дешевизна; -Imas (2) удешевле
ние; -ymetis (1) дешевизна 

pigllinimas (1) удешевление; -inti (~ina, -ino) 
удешевлять 

pygis (2) дешевизна 
pigmenlltas (2) biol., chem. пигмент; -inis (1) 

пигментный 
pigokas (1) довольно дешёвый 
pigtelėllti (~ja, -jo) немного подешевёть/де-

шеветь 
p Įgilti (pinga, -о) дешеветь; prekės pinga 

товары дешевеют; -ūmas (2) дешевизна; 
prekių -ūmas дешевизна товаров; ~ūs (4) 1. 
дешёвый; - i prekė дешёвый товар; 2. prk. 
лёгкий; - i pergalė лёгкая победа; - iai, -u 
prv. дёшево; - ia i pirkti дёшево купить; labai 
- iai очень дёшево, за бесценок 

pyka (4) злость (-и); злоба 
pikantiškllas (1) пикантный; -ūmas (2), пи

кантность (-и) 
pikapas (2) (automobilis) пикап 
pikas (2) пик 
pyk||auti (-auja, -avo) įst. сердиться, злиться 
pikčiurna b. (1) злюка šnek., злющий, -ая 
pikčius (2) šnek. 1. žr. p i k č i u r n a ; 2. чёрт, 

дьявол, бес 
pykdllyti (-o, -ė) prž. сердить, злить 
pikiavimas (1) смоление 
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pyklmas (2) злость (-и) 
pykinimas (1) 1. озлобление; 2. тошнота; - t i 

(-а, -о) 1. сердить, злить, озлоблять; 2. 
тошнить 

pikIIis (2) 1. пек; смола; вар; 2. (bičių) пропо
лис; -motas (1) высмоленный, просмолён
ный; - iuot i (-iūoja, -iavo) смолить, высма
ливать, просмаливать 

pikllliavimas (1) пеклевание; пеклёвка spec; 
-iuotas (1) пеклеванный; -iūota duona пекле
ванный хлеб; - iuoti (-iūoja, -iavo) пеклевать 

piklius (2) мельница для пеклевания 
pykmž (4) žr. p y k a 
pykšėlljimas (1) 1. хлопание; 2. (šaudymas) 

пальба; ~ t i (pykši, -jo) 1. хлопать, трещать; 
2. стрелять, палить 

pykšt išt. щёлк, бац, хлоп; р. iš šautuvo бац 
из ружья šnek.; -elėjimas (1) хлопок 

pykštelė||ti (-ja, -jo) хлопнуть/хлопать, щёл
кнуть/щёлкать, бацнуть/бацать šnek.; паль
нуть/палить šnek. 

piktabfidis (2) злонравный, злой 
pikt(a)dagis (1) bot. колючий татарник 
piktadar||iauti (-iauja, -iavo) злодействовать; 

-ybė (1) злодеяние, злодейство; -ys, -ё (34Ь, 
3b) злодей, -ёйка; злоумышленник, -ица; 
-ys tė (2) злодеяние 

pikfadariškllas (1) злодейский; - ū m a s (2) зло
действо 

plkt(a)dilgė (1) жгучая крапива 
piktaliežuvis, -ė (2) šnek. клеветник, -йца; зло

речивый человек 
p ik tanor js , -ė (2) недоброжелатель, -ница; 

злопыхатель; - i š k a s (1) недоброжелатель
ный; злопыхательский 

piktllas (4) IV. reikš, злой; р. šuo злая собака; 
р. sumanymas злой умысел; -a valia злая 
воля; р. priešas злобный враг; р. darbas зло
деяние; р. noras злое желание; р. ant žmo
nių зол на людей; aš tau - о nelinkiu я тебе 
зла не желаю; 2. сердитый; 3.: jam -a ant 
širdies его тошнит, ему тошно [дурно]; - a i 
prv. зло; -ai pasijuokti (iš ко) зло пошутить 
[посмеяться] (над кем-чем); О ~6ji dvasia 
злой дух; -asis genijus злой гений; -asis 
(-ojo) dkt. чёрт, дьявол, бес 

PyktHauti (~auja, -avo) злиться, сердиться 
p ik tava l i s , -ė (2) злонамеренный человек; 

- iškas (1) злонамеренный, злостный; -iškas 
poelgis злонамеренный поступок; -iškas pra
simanymas злостный вымысел; - iškurnąs (2) 
злонамеренность (-и), злостность (-и) 

plktdžiug||a (1), -iavimas (1) злорадство; - iauti 
(-iauja, -iavo) злорадствовать; - is , -ė (1) 
злорадный человек 

piktėiva b. (1) žr. p i k č i u r n a 
pyktelė| | t i (~ja, -jo) немного рассердиться/ 

сердиться [надуться/дуться] 

pikt| |enybė (1) зло; ~ėti (-ėja, -ėjo) становить
ся злым; озлобляться 

plktgrybis (1) несъедобный гриб; поганка 
pyk| | t i (~sta, -о) сердиться, гневаться, злить

ся; j i labai - о ant manęs она очень сер
дилась на меня; • man širdis -sta меня 
тошнит, мне дурно 

piktyb]|ė (1) 1. зло; - ės šaknis корень зла; 2. 
злобность (-и); žmonių р. злобность людей; 
-inis (1) 1. med. злокачественный; -inis na
vikas злокачественная опухоль; 2. злостный; 
-inis alimentų nemokėjimas злостная неупла
та алиментов 

piktin| |imas (1) приведение в негодование; 
-imasis (-osi) (1) возмущение, негодование; 
- t i (~а, -о) возмущать, приводить в негодо
вание; jo darbai -a žmones его поступки 
возмущают людей; - t is (~asi, -osi) воз
мущаться, негодовать; jo elgesiu visi -osi 
его поведением все возмущались 

pyktis I (2) злость (-и); злоба; гнев; manė р. 
ima меня злость берёт; jis tai padarė iš pykčio 
он это сделал со злости; nesitverti pykčiu 
гореть [дышать] злобой 

pyk||tis I I (-stasi, -osi) враждовать между 
собой, быть в ссоре, ссориться 

plktligė (1) злокачественная болезнь 
piktmusė (1) zool. жигалка 
plktnaudis, -ė (1) кто злоупотребляет 
p i k t n a u d ž i a u t i (-iauja, -iavo) злоупотреб

лять; p. pasitikėjimu злоупотреблять довери
ем; -iavimas (1) злоупотребление; -iavimas 
tarnyba злоупотребление служебным по
ложением 

pikt [|oji (-osios) dkt. šnek. змея; -okas (1) до
вольно злой [сердитый] 

piktšašlliai dgs. (1) med. стригущий лишай; 
-is (1) žr. k i a u l i a p i e n ė 

piktl lūmas (2) злость (-и); сердитость (-и); 
- umū prv., -uoju prv. 1. сердито; 2. насильно, 
по принуждению; О neminėki te -ūoju не 
поминайте лихом; -uolis, -ė (2) злюка šnek., 
злопыхатель (-я) 

piktvotė (1) фурункул, чйрей 
piktžaizdė (1) язва; nedarbas yra tikra р. prk. 

безработица — настоящая язва 
pik tžodž iau t i (-iauja, -iavo) злословить; - iavi

mas (1) злословие 
plktžol || ė (1) сорная трава, сорняк; kovoti sū 

-ėmis бороться с сорняками; -etas (1) засо
рённый (сорняками); - ė tumas (2) засорён
ность (-и) 

pikulė (2) bot. гулявник 
pyla (4) 1. (pylimas) вал, насыпь (-и); 2. (liū

tis) проливной дождь; 3. (mušimas) побои, 
битьё; 4. (supylimas) ссыпка 

plldllymas (1) заполнение, наполнение; - y t i 
(-о, -ė) заполнять, наполнять; -y t is (-osi, 
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-ėsi) (darytis pilnam) заполняться, напол
няться; -ytuvas (2) spec. наполнитель (-я) 

pylė (2) tarm. ir. a n t i s 
pilėnas, -ė (1) istor. житель, -ница замка и 

его окрестностей 
pll(ia)kalnis (1), piliakalnis (1) 1. ir. p i l k a 

p i s ; 2. istor. городище 
piliarožė (1) bot. алтей розовый; p. ybiškė bot, 

алтей лекарственный 
pyliava (1) šnek. поставки зерна; отсыпка šnek. 
piliavietė (1) istor. городище 
pilietybllė (1) гражданство; - ės įgijimas при

обретение гражданства; priimti ~ę принять 
гражданство 

piliet||inis (1) гражданский; - inė pareiga граж
данский долг; - inė lyrika гражданская лири
ка; p. karas гражданская война; -is, -ė (2) 
гражданин, -данка; - iškas (1) гражданский 

piligrimas (2) пилигрим 
pylimas (2) наливание; выливание 
pylimllas (1) вал, насыпь (-и); дамба; -ėlis (2) 

валик 
pylinėllti (-ja, -jo) ir. p i l s t i n ė t i 
pylioHti (-ja, -jo) ir. p i l s t y t i 
pilis (-iės) m. (4) замок; Trakų р. тракайский 

замок; oro p. prk. воздушный замок 
piliulė (2) пилюля; p. nuo kosulio пилюля от 

кашля; • karti р. горькая пилюля 
pilkaakis (2) сероглазый 
pilkapis (1) istor. курган 
pilkaplaūkis (2) сероволбсый 
pllkjlas (3) серый; ~os akys серые глаза; -asis 

kiškis серый заяц, русак; -o j i gervė серый 
журавль; р. gyvenimas prk. серая жизнь; 
-asermėgis, -ė (2) ir. p r a s t u o l i s 

pilkėlljimas (1) серение; -ti (-ja, -jo) сереть; 
dangus ėmė - t i небо начинало сереть 

pllkinllti (~a, -о) делать серым 
pilkis (2) серость (-и) 
pilk JI is, -ė (1), - š i s , -ė (1) животное серого 

цвета; -okas (1), -švas (3) сероватый; -urna 
(3a) 1. серость (-и); 2. prk. обыденность (-и); 
-ūmas (2) серость (-и); -ūoti (~ūoja, -avo) 
быть [казаться] серым; сереть; tolumoje 
-avo kalnų viršūnės вдали серели вершины 
гор; -utis (2) серенький 

pilkžemis (1) серозём 
pilnakraujllis (2) 1. (sveikai atrodantis) пол

нокровный; 2. prk. полнокровный, жизнера
достный; -ystė (2) полнокровие 

pilnametis (2) совершеннолетний; -ystė (2) 
совершеннолетие 

pilnametražis (2) полнометражный 
pilnapadis (2) žr. p 1 o k š č i a p a d i s 
pilnllas (3) fv. reikš, полный; -a stiklinė van-

defls полный стакан воды; pilnasis sakinys 
полное предложение; p. siaubo prk. испол

ненный ужаса; - о ve ido ž m o g u s šnek. че
ловек с полным лицом; p i l n u t р. битком 
набит [набитый]; -asvdris (2) полновесный; 
-atelsis (2) полноправный; -ateisiškumas (2) 
полноправие 

piln||atis (-ies) m. (1), pilnatis (-ies) (3 a) 1. полное 
луние; 2.: sffitaksės p. gram. синтаксическое 
целое; -atvė (2) полнота; laimės -atvė пол
нота счастья 

pilnaveldis (2) полнолицый 
pilnavefUtis (2) полноценный; -č ia i pinigai 

полноценные деньги 
pilnavidūr||is (2) махровый (apie žiedus); сплош

ной (apie kaulus); - ia i bijūnai махровые пионы 
piln||ėti (-ėja, -ėjo) полнеть 
pilnllybė (1) полнота; įspūdžių р. полнота впе

чатлений; -intelis (1) полнёхонький 
pilnis (2) полнота 
pilnokas (1) довольно полный, полноватый 
piln||uma (За), -ūmas (2) полнота 
pilnut||ėlis (2) полнёхонький; -inis (2) полный; 

суммарный; - inūmas (2) полнота 
pilotll as, -ė (2) пилот; -avimas (1) пилотиро

вание; -ažas (2) пилотаж 
pilotė (2) [kepurė) пилотка 
pilotllūoti (-ūoja, -avo) пилотировать; p. lėk

t u v ą пилотировать самолёт 
pilstelėllti (-ja, -jo) 1. немного влить/вливать; 

2. немного всыпать/всыпать 
pilstykla (2) разливочное помещение 
pilstymas (1), pilstinėjimas (1) 1. (liejimas) 

разливание; pilstymo mašina разливочная 
машина; 2. (barstymas) рассыпание 

pilstinė||ti (~ja, -jo) džn. mžb. 1. (lieti) разли
вать; выливать; переливать; 2. (barstyti) 
рассыпать; высыпать; пересыпать 

pilstllyti (-о, -ė) džn. 1. (lieti) разливать; 
выливать; переливать; 2. (barstyti) рассы
пать; высыпать; пересыпать; насыпать; • 
р. iš t u š č i o į kiaurą (niekus kalbėti) пере
ливать из пустого в порожнее; -ytojas, -а 
(1) 1. разливщик, -ица; 2. (degalų) заправ
щик, -ица; -ytuvas (2) заправщик; degalų 
-ytūvas топливозаправщик; -y tūvė (2) ir. 
p i l s t y k l a ; -omasis (-oji) (1) разливной, 
разливочный 

pllt||i (pila, pylė) 1. (lieti) лить; p. vandenį iš 
kibiro лить воду из ведра; lietūs pila kaip iš 
kibiro дождь льёт как из ведра; 2. (berti) 
сыпать; 3. prk. (mušti) бить; р. per nugarą 
бить [колотить] по спине; • р. alyvos Į u g n į 
подливать масла в огонь; -inis (2) 1. на
ливной; 2. насыпной; -is (pilasi, pylėsi) 1. 
литься; 2. сыпаться; -uvas (2), -uvėl is (2) 
воронка; -uviškas (1) воронкообразный 

pilvakalb||is, -ė (2), pilvakalbllys, -ė (3 4 Ь) чрево
вещатель, -ница; -ystė (2) чревовещание 
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pilvakojai dgs. (2) zool. брюхоногие 
pilvapenllys, -ė (34b, Зь) 1. чревоугодник, -ица, 

обжора šnek.; 2. тунеядец, -дка; -ys tė (2) 1. 
чревоугодие, обжорство šnek.; 2. тунеядство, 
дармоедство šnek. 

pilvallplėvė (1) anat. брюшина; - r a i š t i s (1) 
набрюшник 

pilvllas (4) живот; брюхо šnek., пузо šnek.; 
užsiauginti -ūką отрастить с е б е брюшко; pri
sikimšti - ą набить брюхо; • kvailas per visą 
-ą круглый дурак; -azas, -ė (2) i r . p i l v ū 
zas; - inė (2) болезнь живота; -ingas (1) i r . 
p i l v o t a s ; - i n t i (~ina, -ino) šnek. идти 
[ходить] подобно толстобрюхому; -očius (2) 
i r . p i l v ū z a s ; -otas (1) пузатый šnek., 
брюха(с)тый šnek.; -otumas (2) брюхатость 
šnek.; -uo t i (-ūoja, -avo) šnek. страдать 
поносом; -fizas, -ė (2) šnek. пузан, šnek. 
брюхан 

pincėtllas (2) пинцет; suimti rakštį - ū за
хватить занозу пинцетом 

pyni (4) 1. плетёнка; плетёная лента; 2. (gė-
Iių, žalumynų) гирлянда; 3. (svogūnų) связка; 
4. [pavalkų) хомутина; 5. [demblys) мат 

pynėjas, -а (1) плетельщик, -ица 
pynė||ti (pyni, -jo) плести, вить 
pinga ir . p i g t i 
pingvinas (2) zool. пингвин 
pyniava (1) сплетение, переплетение 
pynyba (1) плетение 
pinigllas (3b) 1. монета; 2. dgs. деньги; po

pieriniai -a i бумажные деньги; gryni -ai 
наличные деньги; ~ų reforma денежная ре
форма; padėti —us į banką положить деньги 
в банк; ūž jokius -us ни за какие деньги; 
mėtyti [švaistyti] -us сыпать [сорить] день
гами; • laikyti grynu - u принимать за ч и 
стую монету; -au t i (~auja, -avo) собирать 
деньги; -avimas (1) сбор денег; -dirbys, -ё 
(34Ь) фальшивомонетчик, -ица; - inė (2) коше
лёк; портмоне; бумажник; -ingas (1) бога
тый (деньгами), денежный; -ingas žmogus 
Денежный человек, человек при деньгах; 
-inis (2) денежный; - inė premija денежная 
премия 

Pinlgllius, -ė (2), -uočius (2) šnek. богач, -чка; 
денежный человек, толстосум šnek.; -uotas 
(1) i r . p i n i g i n g a s 

pinikai dgs. (2) кружева, кружевная оборка; 
плетёные изделия 

pynimas (2) плетение; krepšių р. плетение 
корзин 

pynio||ti (~ja, -jo) плести, выплетать; р. vai
nikus плести венки 

plnklHės dgs. (1) 1. силок; ловушка; западня; 
suruošti priešui -es устроить врагу западню; 
2. ргк. интриги, происки; козни; aš juk bu

vau patekusi į bjaurias -es я ведь попала в 
ужасный переплёт; -ininkas, -ė (1) интри
ган, -нка; - i o t i (~ioja, -iojo) путать; запуты
вать; впутывать; -us (4) сложный; замысло
ватый; путаный 

pino||ti (-ja, -jo) 1. плести, выплетать; 2. šnek. 
плестись šnek., тащиться šnek.; 3. šnek. жрать 
šnek., лопать šnek. 

pin | | t i (~a, pynė) 1. плести, вить; p. vainiką 
вить венок; 2. [painioti) спутывать; - t lnė (2) 
корзина; плетёнка; - t in is (2) плетёный, 
плетнёвый; -t iniai baldai плетёная мебель 

pin||tis I (~asi, pynėsi) 1. переплетаться; 2. 
[maišytis) путаться; заплетаться; • jam l iežu
vis -asi iš baimės у него язык заплетается 
от страха 

pintis II (-ies) т. (1) 1. bot. трутовик; губка; 2. 
zool. губка 

pintuvės dgs. (2) etnogr. [mergvakaris) девичник 
pinūč||iai dgs. (2) 1. плетень (-тня); ~ių tvora 

плетнёвый забор; 2. решётка; ~ių vartai 
решётчатые ворота 

pynutė (2) [pinta bandelė) плетёнка; хала 
pionier| |iškas (1) пионерский; -ius, -ė (2) пи

онер, -рка; istor. - ių sueiga пионерский 
сбор; - ių vadovas пионервожатый; - ių sto
vykla пионерский лагерь 

pypllauti (~auja, -avo) žr. c y p a u t i 
pypčio| |ti (~ja, -jo) пищать, попискивать 
pipėtė (2) пипетка 
pypllimas (2) писк; -ynė (2) šnek. свистулька 

šnek. 
pypinllti (~a, -o) 1. играть на свистульке; 2. 

давать звуковой сигнал 
pipir||as (2) 1. перец; juodieji -a i чёрный 

перец; pabarstyti -ais наперчить; 2. ргк. [ma
žylis) малыш(ка), карапуз juok.; О gauti ~ų 
получить нахлобучку; duo t i kam - ų задать 
кому-л. п е р ц у ; parodyti, kur -ai auga пока
зать, где раки зимуют; - inė (2) 1. перечни
ца; 2. [degtinė) перцовка; -inis (1) переч
ный; перцовый; - i n t i (~ina, -ino) [berti pipi
rų) перчить; приперчивать; - l a p ė (1) bot. 
копытень (-тня); -malė (1) ступка для перца; 
- m ė t ė (1) bot. перечная мята; -uotas (1) 
посыпанный перцем 

pipirnė (2) bot. кресс; sėjamoji р. кресссалат 
pypytė (1) bot. канна [gėlė) 
pypk || ė (1) трубка; prikimšti - ę набить трубку; 

D po šimts -ių! чёрт возьми!; kaip iš -ės как 
по маслу; -iakotis (1) чубук; - i a rūk i s (1) 
перекур; -ininkas, -ė (1) курильщик, -ица, 
трубочник, -ица; - iuot i (-iūoja, -iavo) курить 
трубку 

pypkius, -ė (2) i r . p y p k i n i n k a s 
pyplys I , -ė (4) šnek. i r . r ė k s n y s 
pyplys II (4) zool. вьюн [žuvis) 
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p y p s ė j i m a s (1) писк; - U (pypsi, -jo) пищать, 
попискивать 

pyptelė| | t i (-ja, -jo) пискнуть/пищать 
pypllti (~ia, -ė) пищать 
pyragaitis (1) пирожное 
pyragllas (2) 1. булка, белый хлеб; 2. пирог; 

калач tarm.; • kiškio [zuikio] p. juok. гости
нец; ~ū nepriviliosi калачом не заманишь; 
if ten nė -ai и там не сладко; — elis (2) пи
рожок; - inė (1) пирожковая; -ininkas, -ė (1) 
пирожник; - inis (1) пирожный; - inė tešla 
пирожное тесто; -ius, -ė (2) пирожник 

piramidllė (2) пирамида; nupjautinė p. mat. 
усечённая пирамида; -inis (1) пирамидаль
ный; - inė tuopa bot. пирамидальный тополь 

piratllas (2) пират; ~ų laivas пиратское судно; 
oro p, воздушный пират; -aut i (-duja, -avo) 
пиратничать, пиратствовать; - i škas (1) пи
ратский 

pifkailio| |ti (~ja, -jo) i r . p i r k i n ė t i 
pirkaitė (1) избушка, лачуга 
pifkalas (3b) ir . p i r k i n y s 
pifkdin||ti (-a, -o) prp. поручать купить 
pirkėj || as, -a (1) покупатель, -ница; didmeninis 

р. оптовый покупатель; ~ų konferencija поку
пательская конференция 

pirkelė (2) etnogr. лачуга, избушка 
pirkia (2) etnogr. изба, хата 
pirkybos dgs. (1) šnek. купля 
pirkimas (2) купля, покупка; закупка; p. if par

davimas купля-продажа; p. kreditan покупка 
в кредит 

pirkinė || t i (~ja, -jo) закупать, покупать, ску
пать 

pirkinys (3b) 1. покупка, купленная вещь; 2. 
(kortų) прикуп 

pirkiollti (-ja, -jo) ir . p i r k i n ė t i 
pifkis (2) (kortų) ir. k o z i r i s 
pirkllliauti (-iauja, -iavo) быть купцом, торго

вать; - i enė (1) жена купца, купчиха; - i ja 
(2) купечество; -ys, -ё (4) купец, купчиха; 
vergų -ys istor. работорговец; -ys supirkė
jas торговец-скупщик; - ių luomas istor. ку
печеское сословие 

pirkliškas (1) купеческий; p. apsukrumas ку
печеская изворотливость 

pirkšnys (-iųj dgs. m. (4) tarm. мелкий тле
ющий уголь, жар 

pifkllti (pefka, -о) купить/покупать; р. duonos 
купить хлеба; jūs parduodate, aš perku вы 
продаёте, я покупаю; - t lnis (2) покупной, 
купленный; - t inė skarelė покупной платок 

pirm prl. перед (кем-чем); до (кого-чего); впе
р е д и (кого-чего); р. laiko преждевременно; 
- а 1. prv. прежде, раньше; сперва; -a pa
galvok, paskui pasakyk сначала [прежде] 
подумай, потом скажи; visų - а раньше 

всего, в первую очередь; 2. prl. (ko) впе
р е д и (кого-чего); eik -a manęs и д и впереди 
меня 

pirmaatskyrininkis, -ė (1) sport. перворазряд
ник, -ица 

pirmadėlė (34b, 3") первотёлка, корова с п е р 
вым телёнком 

pirmadienis (1) понедельник; - į в понедель
ник 

pirmaeilis (2) первостепенный; р. uždavinys 
первостепенная задача 

pirmagalllinis (2) передковый; передний; -ys 
(34а, 3b) 1. передок, передняя часть; vežimo 
-ys передок телеги; 2. (denio) бак 

pi rmagimis (1) первородный, перворождён
ный; -ys tė (2) первородство 

pirmąkar t prv. впервые, в первый раз; taip 
atsitiko р. так случилось впервые 

pirmaklasllis (2) первоклассный, первораз
рядный; лучший; ~is, -ė (2) первоклассник, 
-ица 

pirmakursis, -ė (2) первокурсник, -ица 
pirmalalk||is (2) 1. досрочный; р. plano įvykdy

mas досрочное выполнение плана; 2. преж
девременный; - ė mirtis преждевременная 
смерть 

pirmalakai dgs. (1) зернб-первач 
pirmametis (2) первогодок; р. veršelis телёнок-

первогодок 
pirmamiegis (1) первый сон, первосоние psn. 
pirmamilčiai dgs. (1) мука-первач 
pirmapradis (2) первоначальный, изначальный 
pirmarūšllis (2) первосортный; - ia i miltai пер

восортная мука 
plrm||as (3) 1. первый; р. įspūdis первое впе

чатление; jis atėjo р. он пришёл первым; 
- o j i pagalba первая помощь; ~ą valandą в 
час, в первом часу; iš - о žvilgsnio на первый 
взгляд, с первого взгляда; aš apie tai ~ą 
kaftą g i rdž iu я об этом впервые слышу; - ą 
if paskutinį kaftą в первый и последний раз; 
-ėsnis предыдущий, предшествующий; преж
ний; -idusias самый первый; 2. первый, 
лучший; р. mokinys первый ученик; 3.: -а, 

antra..., во-первых, во-вторых 
pirmąsyk prv. впервые, в первый раз 
pirmasniegis (1) первый снег (осенью) 
pirm || auti (-duja, -avo) первенствовать; пре

обладать; р. sporte первенствовать в спорте; 
-dujantis ūkis передовое хозяйство; -dujan
tis mokslo vaidmuo ведущая роль науки 

pirmavaizdis (1) первообраз, прообраз 
pirmavęršė (1) первотёлка, первотельная 
pirmavimas (1) 1. первенство; преобладание; 

2. sport. лидерство 
pirmažiemis (2) живущий, растущий первую 

зиму 

594 



pirmažolė (1) первый укос 
pirmdėlė (3") žr. p i r m a v e r š ė 
pirmeivis, -ė (2) 1. žr. p i r m t a k a s ; 2. psn. 

прогрессивный [передовой] человек 
pirmenybllė (1) 1. преимущество, предпочте

ние; - ė s t e i s ė преимущественное право; 
atiduoti - ę оказать [отдать] предпочтение; 
2. dgs. sport. первенство; šalies -ės первен
ство страны; - inis (1) преимущественный; 
-inis gamybos priemonių augimas пре
имущественный рост средств производства 

pirmgalis (1) žr. p i r m a g a l y s 
pirmgimjlis (1) žr. p i r m a g i m i s ; -ys tė (2) žr. 

p i r m a g i m y s t ė 
pirmiau prv. раньше, прежде; p. mes buvome 

draugai раньше мы были друзьями 
pirmiausia prv. раньше всего, прежде всего, 

в первую очередь, в первую голову; р. jie 
garsėjo kovų žygiais в первую очередь сла
вились они боевыми делами 

pirmiena (1) что-л. новое, первинка šnek.; 
skristi lėktuvu man nebe р. лететь на co-
молёте мне не впервой 

pirmykš||tis (1) первобытный; ~tė bendruome
nė первобытное общество; -čiai žmonės пер
вобытные люди 

pirmyn prv. вперёд; žifigsnis р. шаг вперёд 
pirmininkllas, -ė (1) председатель, -ница; su

sirinkimo р. председатель собрания; minis
tras р. премьер-министр; -auti (~auja, -avo) 
председательствовать; -auti susirinkimui 
председательствовать на собрании; jo -duja
mas posėdis заседание под его предсе
дательством; -avimas (1) председательство, 
председательствование 

pirminllis (2) jv. reikš, первичный; р. apdirbimas 
первичная обработка; - i a i skaičiai mat. 
первоначальные [простые] числа; - ia i veiks
mažodžiai gram. первичные глаголы 

pirmoji (-osios) žr. p i r m i e n a 
pirmokas, -ė (2) (mokinys) первоклассник, -ица 
pirmtakllas, -ė (1) предшественник, -ица, 

предтеча psn.; realizmo -ai mūsų literatūroje 
предшественники реализма в нашей лите
ратуре 

pirmtakūnas, -ė (2) žr. p i r m t a k a s 
pirmučiausll ias (1) самый первый; ~ia prv. 

прежде всего 
pirmukart prv. žr. p i r m ą k a r t 
pirmllumas (2) первенство; предпочтение; 

-tinas, -ė (2) 1. передовик; žemės ūkio -finas 
передовик сельского хозяйства; 2. отлич
ник, -ица; mokinys -finas ученйк-отлйчник; 
-uonys dgs. v. (2) zool. простейшие 

pirmusyk prv. žr. p i r m ą s y k 
pirmutln||is (2) 1. первый; первоначальный; 

jis atėjo р. он пришёл первым; 2. передний; 

-ės kojos передние ноги; - ia i ratai передние 
колёса 

piroksilinas (2) пироксилин 
pirotėchnik| |a (1) пиротехника; -as, -ė (1) пи

ротехник 
piroužtaisas (1) spec. пирозаряд 
pifpllti (~ia, -ė) žr. b i r b t i 
piršč iukas (2) mžb. 1. пальчик; 2. (siuvamasis) 

напёрсток 
piršimjlas (2) 1. сватанье; 2. prk. предложение; 

навязывание; -asis (-osi) (1) сватовство 
piršllingas (1) широкогрудый (apie arklį); ~ys 

(-ių) dgs. m. (1) грудь лошади 
piršlės dgs. (4) žr. p i r š l y b o s 
piršl | | iauti (-iauja, -iavo) заниматься сва

товством; -iavimas (1) сватовство; -ybos dgs. 
(1) сватовство; - i enė (1) жена свата; -ys, -ė 
(4) сват, сваха 

pifšliškas (1) свойственный свату 
pirštakaulis (1) anat. фаланга 
pifšt | |as (2) палец; mažasis р. мизинец; -ais 

skaičiuoti считать по пальцам; galima -ais 
suskaityti по пальцам можно пересчитать 
[перечесть]; - о sąnarys пальцевой сустав; 
• iš - о išlaužti высосать из пальца, взять с 
потолка; vienas kaip р. один как перст; ргб 
~ūs žiūrėti смотреть сквозь пальцы; - о ne
pajudinti палец о палец не ударить; žinoti 
kaip savo penkis ~ūs знать как свой пять 
пальцев; -ais rodyti (tyčiotis) пальцами по
казывать; -elis (2) mžb. пальчик 

pifšllti (perša, -о) 1. сватать; jam perša našlę 
за него [ему] сватают вдову; 2. ргк. предла
гать; навязывать; ~tė įpiršo силой навязал; 
-tis (peršasi, -osi) (кат) сватать (кого), сва
таться (к кому, за кого); jai niekas nė nesi
piršo её никто и не сватал, к ней никто и 
не сватался; peršasi išvada prk. напраши
вается вывод 

pirštin| |ė (1) перчатка; kumštinė р . варежка; 
užsimauti ~es надеть [натянуть] перчатки; 
• mesti - ę (šaukti į dvikovą) бросать пер
чатку; -etas (1), -iuotas (1) в перчатках; - i n -
kas, -ė (1) перчаточник, -ица 

pifštiškas (1) пальцеобразный, пальцевидный 
pirštuotJI as (1) с пальцами; пальчатый, паль

цеобразный, пальцевидный; - i lapai bot. 
пальчатосложные [пальчатые] листья; ~os 
pirštinės перчатки 

pirštuotė (2) bot. росичка 
pirtininkas, -ė (1) банщик, -ица 
pirtinis (2) банный; p. muilas банное мыло 
pirtĮIls (-ies) т. (4) баня; kūrenti - Į топить 

баню; -ies muilas банное мыло; • suruošti 
[pakurti, užkurti] kam -į задать баню кому-л. 

pistolėtllas (2) пистолет; šaudyti iš - о стрелять 
из пистолета 
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pistonas (2) пистон 
pyškllėjimas (1), -esys (Зь) треск, трескотня; 

-ė t i (pyška, -ėjo) трещать, хлопать, греметь, 
бахать šnek.; -ėjo šūviai гремели [бахали] 
выстрелы; tvoros pyška nuo šalčio заборы 
трещат от холода 

pyškin| | imas (1) 1. треск, хлоп; 2. пальба; ~ t i 
(~а, -о) 1. хлопать, бить; 2. (šaudyti) палить, 
стрелять 

pyškūs (4) трескучий 
pitekantropas (1) (beždžionžmogis) питекантроп 
pyt i (pyja, pijo) tarm. 1. (šlapti, bjurti) раз

мокать; 2. наполняться молоком 
pitonas (2) zool. питон 
piupitras (2) пюпитр 
pižama (2) пижама 
pjaulai dgs. (4) 1. žr. p j u v e n o s ; 2. žr. p u 

v ė s i s 
pjaunam||asis (-oji) 1. резательный; 2. жат

венный; ~6ji mašina жатвенная машина, 
жнейка, жатка 

pjaunys (4) tarm. пойменный луг 
pjausnys (4) kul. шницель (-я) 
pjaustiklis (2) 1. tech. резак; 2. нож для раз

резания книг 
pjaustymas (1) 1. резание, резка; mėsos р. 

резание мяса; 2. вырезывание, вырезание; 
3. пйлка 

pjaustin| |ėjimas (1) вырезывание, вырезание; 
-ė t i (-ėja, -ėjo) džn. mžb. вырезывать, вы
резать; -ys (Зь) 1. (pagražinimas) резьба; 2. 
сечка 

pjaustllyti (~о, -ė) džn. 1. (peiliu) резать; 2. 
(drožinėti) вырезывать, вырезать; 3. (pjūklu) 
пилить, распиливать; -ytinis (1) (вы)резнбй; 
-ytinės durpės резной торф; -ytojas, -а (1) 
резчик, -ица, резальщик, -ица; -y tūvas (2) 
резак; pašarų -y tūvas ž. ū. свеклорезка; 
-omasis (-oji) (1) резательный, резальный 

pjautalnis (2) сечка 
pjaut||' (pjauna, -pjovė) 1. (peiliu) резать; 2. 

(pjūklu) пилить; 3. жать; косить; p. sū rasa 
косить по росе; šiandie pradėjome р. pievą 
сегодня мы начали косить луг; kviečiai buvo 
- i n i надо было косить пшеницу; ką pasėsi, 
tą if pjausi folk. что посеешь, то и пожнёшь; 
4. (kąsti, pulti — apie vabzdžius, šunis) кусать; 
-ynės dgs. (2) 1. раздбр(ы), грызня šnek.; 2. 
резня, избиение; -inis (2) 1. резной; 2. пиле
ный; - inė miško medžiaga пиломатериалы; 
~is (pjaunasi, pjovėsi) 1. грызться; šunys 
pjaunasi собаки грызутся; mūsų kaimynai am
žinai pjaunasi prk. наши соседи вечно гры
зутся; 2. (nesiderinti) плохо сочетаться; -uvas 
(1) серп; mėnulio -uvas prk. лунный серп, 
серп луны; -uv i škas (1) серповидный 

pjedestalas (2) пьедестал 

pjėsllė (2) lit., muz. пьеса; pastatyti naują - ę 
поставить новую пьесу 

pjova (4) tarm. I. žr. ž u d y n ė s ; 2. (nupjauta 
pieva) кошенина tarm. 

pjovė žr. p j a u t i 
pjovllėjas, -a (1) 1. жнец, жнйца, косарь (-я); 

2. пильщик; -ikas, -ė (2) резник; -ykla (2) 
бойня; - ik l i s (2) резак; siloso - ik l is резак 
для силоса; -imas (2) 1. (peiliu) резание, 
резка; 2. (pjūklu) пйлка, пиление; miško -imo 
mašina лесоповалочная машина; 3. косьба; 
4. (gyvulių skerdimas) убой; -imasis (-osi) (1) 
грызня šnek.; -ynės dgs. (2) резня 

pjūdllymas (1) травля; - y t i (~o, -ė) 1. травить; 
- y t i šunimis травить собаками; 2. prk. восста
навливать, натравливать; - y t i žmones tarpu
savy натравливать людей одного на другого 

pjuklllas (1) пила; - u pjauti пилить пилой; 
skersinis р. двуручная [поперечная] пила; 
diskinis р. круглая [дисковая] пила; rėminis 
р. лучковая пила; rankinis р. ручная пила; 
- о dantys зубья пилы; -ažuvė (1) zool. пила-
рыба; -elis (2) 1. маленькая пила, пйлка; 2. 
zool. пилильщик, сверлильщик (vabzdys); 
- iškas (1) пильчатый; -iški lapai пильчатые 
лйсться; -ūot i (-ūoja, -avo) пилить, запили
вать 

pjūtllynės dgs. (2) žr. p j a u t y n ė s ; -is (-ies) 
m. (4) 1. жатва, косовица; 2. (vidurių liga) 
резь (-и) 

pjuvenos dgs. (1), pjuvėsiai dgs. (2) опилки 
pjūvis (2) сечение, разрез; skersinis р. попереч

ный разрез; kūgio p. mat. коническое сечение 
placdarmas (1) kar. плацдарм 
plackartllė (1) žr. v i e t a ž e n k 1 i s; -inis (1) 

плацкартный 
plačiallakis (2) пучеглазый šnek.; -baris (2) 

широкозахватный; -barė šienapjovė ž. ū. ши
рокозахватная сенокосилка; -bėgis (2) ши
рококолейный; -bėgis geležinkelis широко
колейная железная дорога; -brylis (2) ши
рокополый; -brylė skrybėlė широкополая 
шляпа; -bufnis (2) широкоротый; -ellis (2) 
широкорядный; -e i lė sėjamoji ž. ū. широ
корядная сеялка; -ekranis (2) широкоэкран
ный; -gefklis, -ė (2) šnek. 1. крикун, -нья 
šnek.; 2. пьяница; -juostis (2) широкополос
ный; -kaktis (2) широколобый; -krūtinis (2) 
широкогрудый; -lapis (2) широколистный; 
-laukis, -ė (2) psn. кулак, -ачка, сельский бо
гатей; -nasris, -ė (2) šnek. крикун, -нья šnek.; 
-nosis (2) широконосый; -petis (2) широ
коплечий; -regis (2) дальновидный; -skruos-
tis (2) скуластый, широкоскулый; -sluoksnis 
(2) широкослойный; -spafnis (2) широко
крылый; -šakis (2) раскидистый; -veldis (2) 
широколицый; -vėžis (2) ширококолейный; 
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-žemis (2) многоземельный; -žnypl i s (2): 
-žnyplis vėžys широконогий рак 

plačiūkas, -ė (2) широкоплечий, -ая 
plačkelnės dgs. (1) шаровары 
plagiatl! as (2) плагиат; -orius, -ė (1) плагиатор 
plagijIIūoti (~uo]a, -avo) плагийровать, совер

шать плагиат 
plaikstyti (plaiksto, plaikstė) развевать; vėjas 

plaiksto vėliavas ветер развевает знамёна 
plaikstytis (plaikstosi, plaikstėsi) развеваться; 

burės plaikstosi развеваются паруса 
plaiša (4) расщелина, трещина 
plaišin|[imas (1) взрывание, подрыв; ~ t i (~а, 

-о) взрывать, разрывать 
plaišioUjimas (1) треск, потрескивание; - t i 

(-ja, -jo) džn. лопаться, трескаться, рас
трескиваться 

plaišus (4) колкий 
plakas (4) žr. p l e k a s 
plaka 11| as (2) плакат; - ininkas, -ė (1) пла

катист; -inis (1) плакатный 
plaklklis (1) сбивалка 
plaklm||as (2) 1. порка; бичевание; 2. биение; 

širdies р. сердцебиение; 3. отбивка; dalgio 
р. отбивка косы; -asis (-osi) (1) bažn. само
бичевание 

plakis (2) zool. густера (žuvis) 
plaktas (2) молот 
plaktelė||ti (~ja, -jo) ёкнуть/ёкать; širdis -jo 

сердце ёкнуло 
plakti (plaka, plakė) 1. сечь, бить, драть šnek., 

пороть šnek.; бичевать knyg.; p. arklius бить 
лошадей; р. ydas ргк. бичевать пороки; 2. 
(tuksėti — apie širdį) биться; колотиться; 3. 
(ploti, tinti) отбивать; 4. (maišyti, blęsti) взбал
тывать; 5. kul. взбивать; plakta grietinėlė 
взбитые сливки 

plaktienė (2) взбитая яичница 
plaktis (plakasi, plakėsi) 1. драть šnek. [пороть 

šnek., сечь] себя; 2. (šlietis, glaustis) прима
зываться šnek., примыкать, присоединять
ся; 3. развеваться; burės plakasi паруса 
развеваются; 4. хлестать; bangos plakasi j 
krantą волны хлещут о берег 

plaktuk||as (2) молоток; batsiuvio р. сапож
ный молоток; -ėlis (2) молоточек 

plaktuvas (2) 1. tekst. трепало; 2. (maišiklis) 
мутовка, болтушка šnek. 

plaktuvė (Зь) 1. tekst. трепальная машина; 2. 
льнотрепалка; 3. валёк 

plampin| |ti (~а, -о) šnek. 1. бить, колотить 
šnek.; 2. плестись šnek., тащиться šnek. 

plamps6||ti (plampso, -jo) šnek. валяться šnek., 
лежать развалившись 

plan||as (4) įv. reikš, план; statybos р. план 
строительства; -avimas (1) планировка, 
планирование; darbo -avimas планирова

ние [планировка] работы; pramonės -avimas 
планирование промышленности 

planetlla (-etos) (2) планета; -ariumas (1) 
планетарий 

planingllas (1) планомерный; p. darbas пла
номерная работа; - ū m a s (2) планомерность 
(-и); плановость (-и); ūkio vystymo -ūmas 
планомерность развития хозяйства 

p'aninis (2) плановый; р. ūkis плановое хо
зяйство 

planktdnas (2) biol. планктон 
planšetė (2) планшет 
planta||cija (1) плантация; -torius, -ė (1) план

татор 
planlluoti (-ūoja, -avo) įv. reikš, планировать; 

p. kelionę j Kaukazą планировать поездку 
на Кавказ; -uojamas naujas miestas планиру
ется новый город; -uotojas, -а (1) плановик 

plasnojimas (1) 1. (mojavimas) махание; 2. (skri
dimas) летание, полёт 

plasnoklis (2) av. орнитоптер 
plasno||ti (~ja, -jo) 1. (mojuoti sparnais) махать; 

взмахивать; хлопать; paukštis -ja sparnais 
птица машет [хлопает] крыльями; 2. лететь, 
витать, парить, порхать; gervės -ja j pietus 
журавли летят на юг; 3. ргк. бежать; kur tu 
-ji? куда ты бежишь? 

plastbetonis (1) tecn. пластбетон 
plastėj imas (1) 1. (širdies plakimas) биение; 

пульсирование; 2. (mojavimas sparnais) взма
хивание 

plastelė | | t i (-ja, -jo) взмахнуть/взмахивать 
(крыльями) 

plast | |ėnt i (~ёпа, -ёпо) 1. слегка трепетать, 
биться; 2. развеваться 

plastėljti (plasta, -jo) 1. трепетать, биться; 
пульсировать; plasta širdis бьётся сердце; 
2. (plasnoti) взмахивать, махать 

plasti (plafita, plato) žr. p 1 a t ė t i 
plastika (1) пластика 
plastikas (1) пластик, пластмасса 
plastilinas (2) пластилин 
plasti || nis (1) įv. reikš, пластический, пластич

ный; - n ė operacija пластическая операция; 
- n ė masė пластическая масса; - š k a s (1) 
пластичный; - ški judesiai пластичные дви
жения; -škvimas (2) пластичность (-и) 

plastmasllė (2) пластмасса; - inis (1), plast
masinis (2) пластмассовый 

plaštaka (1) кисть (-и) 
plaštakė (2) бабочка; naktinė р. ночная бабочка 
plaš takiškas (1) дланевйдный 
platanas (2) bot. платан 
platėivė (1) bot. пололепестник; žalioji р. по-

лолепёстник зелёный 
platėlljimas (1) расширение; - t i (-ja, -jo) рас

ширяться 
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platfdrm||a (1) (v. reikš, платформа; traukinys 
išeina iš ~os поезд уходит с платформы; 
krauti rąstus į -as грузить брёвна на плат
формы; partijos rinkiminė p. prk. избиратель
ная платформа партии 

platgalys (Зь) широкая часть; irklo р. лопасть 
(-и) 

platybllė (1) ширь (-и), простор; s t e p i ų - ė s e 
на степном просторе 

platina (2) спет, платина 
platinti imas (1) 1. расширение; 2. [skleidimas) 

распространение; - t i (~а, -о) 1. расширять, 
ширить; spec. уширять; 2. распространять; 
- t i laikraščius распространять газеты; 3.: - t i 
gandus распространять [распускать] слухи; 
—tis (~asi, -osi) 1. расширяться, шириться; 
2. распространяться; -tojas, -а (1) распро
странитель, -ница; spaudos -tojas распро
странитель печати; -tuvas (2) fech. рас
ширитель (-я) 

platokas (1) довольно широкий, широковатый 
platoniškll as (1) платонический; -a me i l ė пла

тоническая любовь 
plat||uma (Зь) 1. ширь (-и); 2. деодг. широта; 

d e š i m t laipsnių šiaurės -urnos десять граду
сов северной широты; -urnas (2) ширина; 
trijų metrų -ūmo griovys ров шириной в три 
метра; pažiūrų -ūmas prk. широта взглядов; 
visu -umū во всю ширь 

plati!us (4) 1. широкий; р. kelias широкая 
дорога; -ūs is geležinkelis ширококолейная 
железная дорога; 2. prk. [didelės apimties) 
широкий; plačiosios masės широкие массы; 
p lač iu mastu в широком масштабе, в широ
ких размерах; р. užmojis широкий размах; 
rasti ~ų atgarsį встретить широкий отклик; 
-aūs vartojimo prekės товары широкого по
требления; plačiąja žodžio prasmė в широком 
смысле слова; р . pranešimas обширный 
[пространный] доклад; jis tūri plačių pažin
čių у него обширные знакомства; 3. обшир
ный, пространный; - ū s laukai обширные 
поля; • -ūs is pasaulis белый свет; p lačia i 
prv. широко; plačiai atverti vartai широко 
открытые ворота; plačiai gyventi жить ши
роко [на широкую ногу] 

plaūč| | iai dgs. (2) лёгкие; ~ių uždegimas вос
паление лёгких; - ių ligonis лёгочный боль
ной; -kepeniai dgs. (1) [gyvulio) лйвер 

plaujollti (-ja, -jo) 1. i r . p l a u k i o t i ; 2. i r . 
b a s t y t i s 

plaukagalvis (2) zool. власоглав (žarnų parazi
tas) 

plaukagraužis (1) zool. пухоед (parazitas) 
plaukti as (3) 1. волос; -ai šiaušiasi волосы 

становятся дыбом; ~ų šepetys щётка для 
волос; -e l i s волосок; 2. масть (-и), шерсть 
(-и); juodo -о arklys конь вороной масти; • 

per ~ą на волосок; visokio [įvairaus] - о 
разношёрстный; kabėti ant - о висеть на во
лоске 

plaukėjas, -а (1) i r . p l a u k i k a s 
pUfukėlIjimas (1) колошение, выколашивание; 

вымётывание; - t i (~ja, -jo) колоситься; вы
мётывать; rugiai -ja рожь колосится 

plaukjlikas, -ė (2) пловец; -yk la (2) плава
тельный бассейн; uždara -ykla закрытый 
бассейн; -imas (2) 1. плавание; -imas nuga
ra плавание на спине; -imas šonu плавание 
на боку; 2. прилив, приток; pinigų -imas 
прилив [приток] денег; indėlių -imas при
лив [приток] вкладов 

plaukymas (1) плавание 
plaukinė| | t i (~ja, -jo) džn. плавать 
plaukinis (2) волосяной 
plaukiojimas (1) плавание; tolimasis р. даль

нее плавание; - t i (~ja, -jo) d in . плавать; 
-janti mina плавучая мина 

plaukyti (plauko, plaukė) džn. плавать; p. ba
seine плавать в бассейне 

plaukius, -ė (2) šnek. длинноволосый, -ая 
plaukmuo (-ens) v. (3b) zool. (irklakojų) ласт 
plaūkllti (-ia, - ė ) 1. плыть, плавать; p. upė 

плавать по реке; р. garlaiviu плыть [ехать] 
на пароходе; р . prieš srovę плыть против 
течения (ir prk.); 2. prk. (gausiai eiti, plūsti) 
валить; 3. prk. поступать; pinigai -ia Į kasą 
деньги поступают в кассу 

plauk||ti (~ia, -ė) i r . p l a u k ė t i 
plauktynės dgs. (2) состязания по плаванию 
p l a u k u o j ą s (1) волосатый; ~os rankos воло

сатые руки 
plauk | |ūot i (~ūoja, -avo) осыпать волосами 

[волосками]; -uotis, -ė (2) волосатое су
щество 

plaukuotumas (2) волосатость (-и), волосяной 
покров 

plaumuonė (2) bot. болотноцветник 
plaunami! asis (-oji) смывной; промывочный; 

-o j i (-osios) моечная машина; bulvių -oj i i . ū. 
картофелемойка 

plauretis (1) bot. кокушник 
plausena (1) полоскание, мытьё 
plaustllas (1) 1. i r , k e l t a s ; 2. i r . s i e l i s ; 

-ininkas, -ė (1) 1. i r . k e 11 i n i n k a s; 2. i r . 
s i e l i n i n k a s 

plaullsti (~džia, -dė) i r . p l a u t i 
plaušai dgs. (4) 1. мочало; 2. волокно; medie

nos р. древесное волокно 
plaušamolis (1) stat. саман 
plauš| |enė (2) bot. люфа; - inė (2) 1. мочалка; 

2. рогожа; -ingas (1) 1. мочалистый; 2. во
локнистый; - inis (2) 1. bdv. мочальный, 
мочалистый; - inė virvė мочальная верёвка; 
2. bdv. волокнистый; 3. dkt. (demblys) мат, 
половик, циновка 
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plaušo||ti (~ja, -jo) [plūšyti) мочалиться 
plaušuotas (1) волокнистый 
plauti!ai dgs. (2) [pirties suolas) полок, полка; 

pertis ant - ų париться на полке 
plautė (2) bot. медуница (žolė) 
plaullti (~na, plovė) 1. полоскать; p. gerklę 

полоскать горло; 2. стирать; p. skalbinius 
стирать бельё; 3. промывать; омывать; мыть; 
р. rankas, indus мыть руки, посуду; p, žaizdą 
промывать рану 

plaūtininkas, -ė (1) лёгочный больной; чахо
точный, -ая psn. 

plautinis (1) лёгочный 
plautis I (2) anaf. (viena plaučių pusė) лёгкое; 

dešinysis р. правое лёгкое 
plautis II (2) tarm. žr. s l o g a 
plauIltis (~nasi, plovėsi) 1. мыть, умывать; р. 

rankas мыть руки; 2. šnek. шататься, бродить 
plaūt | |kepeniai dgs. (1) žr. p l a u č k e p e -

n i a i ; -Ilgė (1) болезнь лёгких 
plautūvllas (2) моющее устройство, промы-

ватель (-я); размыватель (-я); - ė (2) (indas) 
мойка, полоскательница 

plav||ėnti (~ёпа, -ёпо) žr. p l e v e n t i 
plavinėlfti (-ja, - jo) šnek. шататься šnek., 

таскаться šnek., трепаться šnek., околачи
ваться šnek. 

plavūnas, -ė (2). žr. p a p l a v ū n a s 
plazdllėnti (~ёпа, -ёпо) взмахивать, махать 

(крыльями); - ė t i (plazda, -ėjo) трепетать, 
биться; vėliavos -ėjo знамёна трепетали 

plazma (2) spec. плазма 
plazminis (1) плазматический 
plebėjllas (1) istor. плебей; - i š k a s (1) пле

бейский 
plebiscitas (2) pa/it. плебисцит 
plėdlluoti (-ūoja, -avo) tarm. 1. žr. m o s i 

k u o t i ; 2. žr. p l e v ė s u o t i 
pleikė (1) tarm. плешина; место, лишённое 

растительности 
plelk||ti (~ia, -ė) tarm. 1. (tiesti, kloti) стлать, 

расстилать; 2. (skrosti žuvį) распластывать, 
потрошить 

plėinėllti (-ja, -jo) tarm. 1. (gesti, blėsti) гас
нуть, потухать, догорать; 2. (pleišėti, pleis
kanoti) шелушиться; лупиться 

plelnllyti (~iįa, -ijo) tarm. бить, хлестать šnek., 
Драть šnek., стегать 

pleiskanė (2) (vyriškas kanapės augalas) пос
конь (-и) 

Pleiskan||6jimas (1),' plėiskanllojimas (1) ше
лушение; pleiskanos dgs. (1) перхоть (-и); 
-otas (1) покрытый перхотью; - o t i (~oja, 
-ojo) шелушиться; лупиться 

pleistras (1) пластырь (-я) 
Plėišena (1) осколок 
plėišėlljimas (1) (trūkinėjimas) треск, растрес

кивание, лопание; - t i (~ja, -jo) džn. лопать

ся, трескаться, растрескиваться; lentos -ja 
nuo saulės доски растрескиваются от солнца; 
rankos -ja руки трескаются 

pleTš||ijimas (1) вклинение, вклинивание; - y t i 
(~ija, -ijo) заклинивать, вклинивать; - y t i 
kirvakotį заклинивать топорище; -takaulis 
(1) anat. клиновидная кость; -tas (2) клин; 
įvaryti - tą загнать клин; - tėtis (2) mžb. кли
нышек; - t inis (1) клиновой, клинчатый; 
- t i š k a s (1) клинообразный, клиновидный; 
-tiški lapai bot. клиновидные листья; - tuot i 
(-tūoja, -tavo) заклинивать 

plejada (2) плеяда 
plėkai dgs. (4) плесень (-и) 
plekas (4) 1. охапка; 2. (avies vilnų danga) руно 
plėkimas (2) плёсневение, заплесневение 
plėkinllti (-а, -о) дать заплесневеть [сопреть] 
plekš| |ėjimas (1), -enimas (1) 1. хлопанье; 2. 

плеск, плескание; bangų p. į krantą плеск 
волн о берег 

plekš| |enti (~ёпа, -ёпо), -ė t i (p lekš i , - ė j o ) 1. 
хлопать; 2. (teškenti) плескать 

plekšnė (2) zool. камбала (žuvis) 
plekšnė (4) перепонка, плева 
plekšninės dgs. (1) zool. камбаловйдные (žuvys) 
plekšno| | t i (~ja, -jo) 1. хлопать, шлёпать; 2. 

(teškenti) плескать 
plėkštelė Ujimas (1) хлопок; - t i (~ja, -jo) шлёп

нуть/шлёпать, хлопнуть/хлопать; - t i per 
p e t į хлопнуть по плечу 

plėk||ti (~sta, -о) плесневеть 
plekĮluoti (-ūoja, -avo) 1. складывать в охап

ки; 2. šnek. жрать šnek., лопать šnek. 
plemps6||ti (plempso, -jo) šnek. валяться (ни

чего не делая) šnek. 
plempllti (~ia, -ė) šnek. 1. жадно [много] пить; 

2. болтать šnek. 
plenarinis (1) пленарный; p. posėdis пленар

ное заседание 
plėnllė (4) žr. p l ė v ė ; -č lė (2) mžb. перепонка, 

кожица 
plėnllys dgs. m. (1) пепел; - y t i (~ija, -ijo) 

гаснуть, потухать, истлевать, догорать 
plėnt | |as (1) шоссе; važ iuot i - u ехать по шоссе; 

-volis (1) дорожный каток 
plenumas (1) пленум; išplėstinis р. расширен

ный пленум 
pleonazmas (2) lit. плеоназм 
plepHalas (Зь), -ėj imas (1) болтовня šnek.; О 

-alų maišas šnek. болтун, -нья šnek.; -ė t i (~а, 
-ėjo) болтать šnek.; niekūs -ėt i болтать вздор; 
~ys, -ė (4), -a tynė b. (2) šnek., -finas, -ė (2) 
болтун, -нья šnek.; - ū m a s (2) болтливость 
(-и); -us (4) болтливый; -utis, -ė (2) болтушка 
šnek. 

plerin||ti (~a, -o) prž. расшатывать, расхлябы
вать šnek. 

plef| |kšti (-škia, -škė) трещать 
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plefpalas (Зь) 1. (putra, srėbalas) похлёбка; 2. 
болтовня šnek. 

plerpynė (2) 1. трещотка, побрякушка; 2. b. 
niek. пустозвон šnek., тараторка šnek., тре
щотка šnek. 

plėrpinllti (~a, ~o) заставлять трещать 
plerpsė| |ti (plerpsi, -jo) трещать 
plerpso||ti (plefpso, -jo) menk. валяться (ни

чего не делая) šnek. 
plefpllti (~ia, -ė) 1. трещать; гудеть; 2. громко 

хлебать šnek. 
plėrjlti (~sta, plero) расшатываться, расхлябы

ваться šnek. 
plėsčioi|ti (-ja, -jo) 1. [skėsčioti rankomis) раз

водить; 2. (mojuoti sparnais) махать, взма
хивать 

plėstelėllti (~ja, -jo) развести/разводить (ру
ками) 

plės || t i (plečia, plėtė) 1. расширять; p. gatvę 
расширять улицу; 2. распространять; р. 
savo Įtaką распространять своё влияние; 3. 
развёртывать; р. gabumus, talentą развёрты
вать способности, талант; 4. (verti akis) 
таращить глаза šnek.; —tis (plečiasi, plėtėsi) 
1. расширяться; gaisras plečiasi пожар ш и 
рится [распространяется); 2. распростра
няться 

plės tuvas (2) tech. развёртка; расширитель 
(-я) tekst. 

plėša (4) дранка (для плетения), дрань (-и) 
plėšlk| |as (2) zool. поморник; smailiauodegis 

р. поморник короткохвостый; -as, -ė (2) 
грабитель (-я); разбойник, -ица; - ų gauja 
разбойничья шайка; jūrų -as морской пи
рат; - au t i (~auja, -avo) заниматься гра
бежом, разбойничать, грабить; -Svirnas (1) 
грабительство, грабёж, разбой; - i škas (1) 
грабительский; разбойничий; - i škas už
puolimas разбойничье нападение 

plėšimas (2) 1. раздирание, сдирание; 2. 
разбой; грабёж; ginkluotas р. вооружённый 
разбой; 3. распаханная целина 

plėšymas (1) 1. раздирание, терзание; 2. 
(plunksnų) щипание, щйпка 

plėšinė liti (-ja, -jo) din. разрывать, раздирать; 
вырывать; рвать; драть 

plėšinin| | is (2) целинный; - ė s žemės целин
ные земли 

plėšinllys ( З А ) целина, новь (-и); целинная 
земля; plėšti - į поднимать целину; išvažiuoti 
Į -ius уехать на целину 

plėš || у t i (~о, - ė ) 1. разрывать, раздирать; 
рвать, драть; р . Į dalis раздирать [разры
вать] на части [куски]; 2. (plunksnas) щи
пать, общипывать; • р. gerklę (rėkauti) драть 
горло; -ytis (~osi, -ėsi) 1. стараться изо всех 
сил; из кожи вон лезть; ko taip -aisi, dar 

patrūksi что ты из кожи вон лезешь [так 
стараешься], ещё надорвёшься; 2. šnek. 
орать šnek.; кричать, драть горло šnek. 

plėškė (4) шлея; шорка spec. 
pleškėjimas (1) 1. треск, потрескивание; 2. 

prk. šnek. болтовня šnek. 
plešk| |ėnti (~ёпа, -ёпо) плескать(ся) 
pleškesys (З Ь ) 1. треск, потрескивание; 2. ргк. 

šnek. болтовня šnek. 
pleškė| | t i (pleška, -jo) 1. гореть, трещать, 

потрескивать; malkos krosnyje - jo дрова 
горели в печке потрескивая; 2. prk. šnek. 
болтать šnek. 

pleškynė b. (2) šnek. болтун, -нья, пустомеля 
šnek. 

plėškininkas, -ė (1) (šikšnius) шорник 
pleškin H t i (-a, -o) 1. палить, жечь; 2. šnek. 

курить; 3. prk. делать что-л. с азартом 
plėškius, -ė (2) (šikšnius) шорник 
pleškllflnas, -ė (2) ir. p l e p y s ; ~ūs (4) ir. 

p l e p u s 
plėšonė (2) 1. ir. r ė k s m a s; 2. ir. v e r k s m a s 
plėšo||tis (~jasi, -josi) ir. p l ė š y t i s 
plėšrllūmas (2) хищность (-и); -finas, -ė (2) 

хищник, -ица; хищный зверь; -finiškas (1) 
хищнический; ~ūs (4) хищный; ~ūs žvėris 
хищный зверь 

plėstelėl l t i (-ja, -jo) слегка надорвать/надры-
вать 

plėš| | ti (~ia, -ė) 1. įv. reikš, рвать, драть; р. 
avalynę, drabūžĮ рвать [драть] обувь, одежду; 
р. popierių рвать бумагу; р. karnas драть 
лыко; vėjas ~ia paskutinius lapelius ветер 
срывает последние листочки; 2. (grobti) 
грабить; 3. (imti didelę kainą) драть, лупить; 
• р . dirvoną поднимать новь, взпахивать 
целину; р. garbę [šlovę] (кат) бесчестить, 
позорить (КОГО); р. gerklę šnek. орать šnek., 
драть горло šnek. 

plėštin| |is (2) рваный; - ė žaizda рваная рана 
plėš||tis (-iasi, -ėsi) šnek. 1. (brautis) рваться, 

пробиваться; 2. стараться изо всех сил, 
надрываться šnek. 

plėšūnas , -ė (2) человек, быстро изнаши
вающий [рвущий] одежду, обувь 

plėtiklis (2) med., tech. расширитель (-я), ши-
рйтель (-я); раскатка 

plėtimas (2) 1. расширение; gamybos р. рас
ширение производства; mokyklų tifiklo р. 
расширение школьной сети; 2. распро
странение; 3. развёртывание; ~is (-osi) (1) 
1. расширение; kūnų ~is fiz. расширение 
тел; 2. распространение; gaisro ~is распро
странение пожара 

plėtojimas (1) развитие; развёртывание; -is 
(-osi) (1) развитие 

plėtotė (2) развитие 
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plėtollti (-ja, -jo) развивать; развёртывать; 
p. savo talentą развивать свой талант; -t is 
(~jasi, -josi) развиваться; развёртываться 

plėtrllа (4) развитие; - ū m a s (2) расширяе
мость (-и); —us (4) расширяющийся 

plėur||a (1) ariat, плевра; -Itas (2) med. плеврит 
plėvllė (4) перепонка; плева; p l a u č i ų р. лёгоч

ная плева; žąsų kojų -ės перепонки м е ж д у 
пальцами у гусей ; - ėda ra (1) spec. пленко-
образование; -e lė (2) плёнка; ant pieno už
sidėjo -e lė молоко покрылось плёнкой; 
-etinis (1) плёночный 

plevllenimas (1) 1. парение; 2. взмахивание 
крыльями; 3. мерцание; - ėn t i (~ёпа, -ёпо) 
1. парить; витать; vieversys -ёпа aukštybė
se жаворонок парит в вышине; - ėn t i orė 
витать в воздухе; 2. взмахивать [махать] 
крыльями; 3. мерцать, дрожать 

plevėsa b. (1) šnek. повеса šnek., ветреник, 
-ица šnek., ветрогон, -нка šnek., шатун, -нья 
šnek. 

plėvės||lioti (-ūoja, -avo) развеваться; vėlia
vos -ūoja флаги развеваются; skalbiniai -ūoja 
ant virvės бельё развевается на верёвке 

plėvėt| |as (1) перепончатый; -a mėsa жили
стое мясо 

plėviaspafniai dgs. (2) zool. перепончатокры
лые 

plėvin||is (2) перепончатый; - ia i sparnai пе
репончатые крылья 

plėvollti (-ja, -jo) пылать, полыхать, пламенеть 
pležin||ti (-а, -о) šnek. колотить šnek., хлес

тать 
pliaukščio||ti (-ja, -jo) щёлкать, хлопать 
pliaukšėUjimas (1) 1. щёлканье, хлопанье; 2. 

плеск; bangų р. плеск волн; irklų р. плеск 
вёсел; - t i (pliaukši, -jo) 1. щёлкать, хлопать; 
- t i rimbu хлопать бичом; 2. плескать(ся); - t i 
irklais Į vandenį плескать вёслами по воде; 
bangos pliaukši J krantą волны плещутся о 
берег; žuvis pliaukši рыба плещется 

pliaukšno||ti (~ja, -jo) щёлкать, хлопать 
pliaukšt išt. хлоп, щёлк; -elėjimas (1) хлопок; 

-elėt i (-elėja, -elėjo) хлопнуть/хлопать, 
шёлкнуть/щёлкать; -e lė t i delnais хлопнуть 
[всплеснуть] руками; -e lė t i botagu щёлк
нуть [хлопнуть] кнутом; -elėt i liežuviu шёлк-
нуть языком 

Pliaūllkšti (-škia, -škė) 1. болтать šnek.; го
ворить вздор; niekus р . говорить чепуху, 
молоть вздор; 2. [blevyzgoti) сквернословить 

pliaūnllyti (~ija, -ijo) tarm. ir. p l i a u k š t i ; 
-ius, -ė (2) tarm. žr. p l e p y s 

pliaūpHti (~ia, -ė) šnek. 1. [srėbti) хлебать 
šnek.; хлестать šnek.; 2. (smarkiai bėgti) хле
стать; kraujas ~ia iš žaizdos кровь хлещет 
из раны; 3. литься струёй, хлестать; сильно 

лить; lietus - t ė ~ia дождь льёт как из ведра; 
4. (pliaukšti) болтать šnek., нести вздор; 5. 
(smarkiai degti) полыхать, пылать 

pliauska (4) полено, плаха 
pliauškalas (3b) болтовня šnek. 
pl iauškala is , -ė (2) 1. болтун, -нья šnek.; 2. 

сквернослов 
pliauškllėjimas (1) 1. щёлканье, хлопанье; 2. 

плеск; -ė t i (pliauška, -ėjo) 1. щёлкать, хло
пать; -ėt i botagu щёлкать [хлопать] кнутом; 
2. плескать(ся); žuvis pliauška vandenyje 
рыба плещет(ся) в воде 

pl iauškimas (2) 1. болтовня šnek.; 2. сквер
нословие 

pliauškynė b. (2) пустомеля šnek. 
pliauškinllti (~а, -о) щёлкать, хлопать 
pl iaūško || t i (-ja, -jo) (teliūskuoti) болтать, 

разбалтывать 
pliauškus (4) 1. (plepus) болтливый; 2. хлёсткий 
pliauza b. (1) tarm. ir. p l e p y s 
pliaūzllaroti (-aroja, -arojo), - y t i (~ija, -ijo) 

tarm. žr. p l e p ė t i 
pliaž| |as (2) пляж; jie buvo - ė они были на 

пляже 
plieka (1) tarm. i r . p l u o š t a s 1 
pliekėjas, -a (1) обличитель, -ница knyg. 
pliekimas (2), priekis (2) бичевание; битьё, 

побой, стегание, хлестание; arklių р. хлеста
ние [стегание] лошадей; ydų р. ргк. биче
вание пороков 

plie||ksti (~skia, -skė) ярко светить; saulė - skė 
į akis солнце било в глаза 

pliektelėllti (-ja, -jo) стегнуть/стегать 
plieki!ti (~ia, -ė) бичевать, стегать, хлестать; 

бить; дуть šnek.; р. arklį бичевать [бить] 
лошадь; р. trūkumus ргк. бить по недостат
кам; -tis (~iasi, -ėsi) 1. биться; -tis su prie
šais биться с врагами; 2. бичевать себя 

pliek||ti (~ia, -ė) пылать, полыхать 
pliektūvas (2) бич 
plien||as (4) сталь (-и); grūdintasis р. закалён

ная сталь; nerūdijantis р. нержавеющая сталь; 
- о gaminiai стальные изделия; - о lydytojas 
сталевар, сталеплавйтелыцик; -betonis (1) 
tech. сталебетон; - inis (2) стальной; -inis 
žiedas стальное кольцо; -iniai raumenys ргк. 
стальные мышцы; - i nė valia ргк. стальная 
воля 

plikallgalvis (2) плешивый, лысый; -grūdžiai 
dgs. (2) bot. голозёрные; -kaklis (2) голо
шеий; -kaktis (2) гололобый, лысый; -kojis 
(2) голоногий; -krūt inis (2) гологрудый; -odis 
(2) голокбжий; -pilvis (2) голобрюхий 

plik||as (4) 1. лысый; -a galva лысая голова; 
2. голый, нагой, обнажённый; ~os sienos 
голые стены; jo -omis rankomis nepaimsi ргк. 
его голыми руками не возьмёшь; • -a akimi 
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невооружённым глазом; р. kaip tilvikas folk. 
гол как сокол; ~al prv. наголо; догола; nusi
kirpti -a i остричься наголо; nusirengti -ai 
раздеться догола 

plika || s e k l i a i rigs. (2) bot. голосемянные; 
-žiaūniai dgs. (2) zool. голожаберные 

plikbajoris, -ė (1) istor. обедневший мелкий 
дворянин 

plikdirvonis (1) голая [лишённая раститель
ности] залежь 

plik||ė (2) 1. плешь (-и), лысина; 2. spec. (oda) 
гольё; ~ėti (-ėja, -ėjo) 1. обнажаться, ого
ляться; 2. (apie galvą) лысеть, плешиветь 

plikimas (2) 1. оголение; 2. облысение 
plikymas (1) ошпаривание, запарка, шпарка 
plikynė (2) 1. плешина; место, лишённое 

растительности; 2. spec. (kailyje) пролысина 
plikinėllti (~ja, -jo) ходить [гулять] (полу)-

гблым; vaikai -ja po kambarį дети ходят по
луголыми по комнате 

plikinys (З ь) заварка 
pl ikl l int i (~ina, ~mo) оголять, обнажать; ~is, 

-ė (2) 1. лысый [плешивый] человек; 2. го
лыш, -шка; 3. menk. бедняк, -ячка, босяк 

p l iky t i (pliko, plikė) шпарить, ошпаривать, 
обваривать; plikyta duona заварной хлеб; 
р. miltus обваривать муку 

plikytuvas (1), plikytuvas (2) ошпариватель 
(-я) spec. 

plikllledis (1) голый лёд, гололедица; -pievė 
(1) чистый [голый] луг 

plyks||čioti (-čioja, -čiojo), -ė t i (plyksi, -ėjo) 
вспыхивать; поблёскивать 

plykstelė| | t i (-ja, -jo) 1. вспыхнуть/вспыхи
вать; - jo ugnis вспыхнул огонь; 2. вспых
нуть/вспыхивать, покраснеть/краснеть; mer
gaitė - jo девочка вспыхнула [покраснела] 

plikšala (1), pllkšalas (З ь) мороз без снега 
plikšis, -ė (2) šnek. бедняк, -ячка 
pllktelė||ti (~ja, -jo) немного облысеть/лысеть 
plikllt i (plinka, -о) 1. лысеть, плешиветь; galva 

plinka голова лысеет; 2. обнажаться, ого
ляться; laukai plifika поля обнажаются; -urna 
(З ь) голое место; - ū m a s (2) 1. ногота, обна
жённость (-и); 2. плешивость (-и); -uo t i 
(-ūoja, -avo) быть [казаться] оголённым; 
-vietė (1) žr. p 1 i k y n ė 1 

plyn||as (3) 1. гладкий, ровный; p. laukas глад
кое поле; р. ledas гладкий лёд; 2. пустын
ный; О po - u dangumi под открытым нёбом; 
-aukš te (1) деодг. плато; - ė (1) 1. гладь (-и), 
равнина; 2. пустынное место; пустыня; 3. 
болото, трясина, топь (-и); • kad tavė - ė ! 
чтоб тебе пусто было! 

plynin| | t i (~а, -о) делать гладким [ровным], 
ровнять 

plinka žr. p 1 i k t i 

ptynledis (1) голый лёд 
plinta žr. p l i s t i 
plyn||uma (З а) гладкое [ровное] место; - ūmas 

(2) 1. гладкость (-и), ровность (-и); 2. пустын
ность (-и) 

plioplla b. (1), - y n ė b. (2) šnek. болтун, -нья 
šnek. 

pliop||ti (~ia, -ė) šnek. 1. (tauzyti) болтать šnek., 
нести вздор; 2. (smarkiai lyti) лить 

plis||avimas (1) плиссировка; - ė nkt. плиссе 
nkf. 

pliskė (2) легко зажигающаяся щепочка 
pliskė | | t i (pliska, -jo) 1. (degti) полыхать, 

пылать; 2. (žibėti) блестеть, светиться 
pllskin| | t i (~a, -o) 1. сильно светить [сиять, 

блестеть]; saulė -a į akis солнце сияет в 
глаза [режет глаза]; 2. ргк. палить šnek., 
стрелять 

plisti (plinta, plito) распространяться; gandai 
greitai plito po miestą слухи быстро распро
странялись по городу 

plis||uotas (1) плиссированный; -uot i (~uoja, 
-avo) плиссировать 

plyša (4) 1. разрыв; 2. щель (-и), трещина 
plyš| |auti (-auja, -avo) šnek. орать šnek., гор

ланить šnek.; - i adarė (1) spec. щелерез 
plyšimllas (2) разрыв; mirti nuo širdies -o 

умереть от разрыва сердца 
plyšinėllti (~ja, -jo) džn. лопаться, трескать

ся, растрескиваться 
plyšlnllgas (1) потрескавшийся; ~is (2) ще

левой; ~is slefikstis tech. щелевой водослив 
plyšllys (4) щель (-и); трещина; скважина; už

kamšyti - iūs законопатить щели; jis galėjo 
pro - į įžiūrėti jos v e i d ą он мог в щель рас
смотреть её лицо; ledo р. трещина во льду; 
-e l i s щёлка, щёлочка, трещина; - iūo tas (1) 
щелистый, со щелями; скважистый; -iuotos 
grindys щелистый пол 

plyšojimas (1) šnek. кричание, оранье šnek. 
plyšokas, -ė (2), plyšonas, -ė (2) šnek. крикун, 

-нья šnek., горлан šnek. 
plyšo||ti (~ja, -jo) орать šnek., горланить šnek., 

драть горло 
plyšIIti (~ta, -о) разорваться/разрываться; 

рваться; drabužis, avalynė -ta одежда, обувь 
рвётся; • juokais р. покатываться со смеху; 
trūks plyš во что бы то ни стало; širdis -ta 
сердце разрывается 

plytlla (2) кирпич; sufikvežimis atvežė daug 
-ų грузовик привёз много кирпича; nedeg
tos [žalios] ~os кирпйч-сырёц; tuščiavidurės 
~os пустотелый кирпич; skiausčios ~os кир
пич на ребро; -e lė (2) 1. плитка; šokolado 
- e l ė шоколадная плитка; 2.: apdailos - e lė 
stat. облицовочная плитка 

plytdirbys, -ё (З ь) žr. p l y t i n i n k a s 
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plytė| | t l (plyti, -jo) простираться; už miesto 
-jo laukai за городом простирались поля 

plytgalys (Зь) обломок кирпича 
plitimas (2) распространение; gandų р. рас

пространение слухов; ligos р. sustabdytas 
распространение болезни приостановлено 

plytin||ė (1) кирпичный завод; -inkas, -ė (1) 
кирпичник; - i nkys t ė (2) кирпичная про
мышленность, кирпичное производство; -is 
(1) кирпичный 

plitūs (4) сильно распространяющийся; силь
но размножающийся 

pliukšė||ti (plhikši, -jo), pliukšno| | ti (~ja, -jo) 
плескать, хлестать; bangos pliūkši j laivo šoną 
волны плещут о борт корабля 

pliukšti (pliuška, pliūško) опадать, спадать, 
спадаться; сплющиваться; patinimas pliuška 
опухоль опадает [спадает] 

pliumpa i r . p 1 i u p t i 
pliūmpčioll t i (-ja, -jo) šnek. хлюпать šnek., 

шлёпать šnek. 
pliumpis, -ė (2) tarm. небрежный человек, 

неряха 
pliumpsėllti (pliumpsi, -jo) šnek. хлюпать šnek., 

шлёпать šnek. 
pliumpt išt. шлёп, хлюп, бух; jis p. Į vandenį 

он шлёп в воду; -elėjimas (1) плеск, шлепок; 
-elėt i (-elėja, -elėjo) шлёпнуть(ся)/шлё-
пать(ся) šnek., хлюпнуться/хлюпаться šnek., 
плюхнуться/плюхаться šnek.; ухнуть/ухать 
šnek., бухнуть/бухать šnek.; -elėti į vandenį 
шлёпнуться [хлюпнуться] в воду 

pl iupč io | [ t i (~ja, -jo) полыхать šnek. 
pliupėllti (pliūpa, -jo) šnek. (kunkuliuoti) кло

котать 
pHiipin||ti (~a, -o) šnek. 1. лить струёй, хлес

тать; 2. жадно пить, хлестать šnek.; 3. биче
вать, стегать 

pliūpsė||tl (pl iupsi , -jo) полыхать šnek. 
pliūpsnis (2), pliūpsnis (1) вспышка; liepsnos 

р. вспышка пламени 
pl iup te lė l l t i (-ja, -jo) I . полыхнуть/полыхать 

šnek.; 2. плеснуть/плескать; хлынуть; хлест
нуть/хлестать; kraujas - jo iš žaizdos кровь 
хлынула из раны 

pliupHti (pliumpa, -о) литься струёй, хлестать 
pliurė (4) tarm. жидкая грязь, слякоть (-и), 

хлябь (-и) šnek.; жижа 
pliūrė (2) šnek. жидкая каша, похлёбка 
pliūryllti (~ija, -ijoĮ'rarm. 1. жадно пить, хлес

тать šnek.; 2. сильно лить, литься струёй; 3. 
бичевать, стегать, хлестать 

Pliufllkšti (~škia, -škė) šnek. 1. (turkšti) плес
каться, полоскаться; 2. говорить вздор, 
болтать šnek. 

pliurpa b. (1) šnek. 1. болтун, -нья šnek.; 2. 
легкомысленный человек 

pliurpalas (Зь) šnek. 1. похлёбка; жижица; 2. 
болтовня šnek. 

pliurpsė|| t i (pliurpsi, -jo) šnek. шумно хлебать 
pliurpsoflti (pliufpso, -jo) žr. p l e r p s o t i 
pliufpllti (~ią, -ė) šnek. 1. шумно хлебать; 2. 

болтать šnek. 
pl iurškalas (3b) šnek. похлёбка, жижица; 

объедки 
pliur| | t i (pliūra, -o) tarm. мокнуть, промокать; 

портиться 
pliurza (1) šnek. 1. žr. p l i u r ė ; 2. похлёбка; 3. 

b. вялый человек; мямля šnek., шляпа prk. 
plius nkt. плюс; keturi p. trys yra septyni 

четыре плюс три равняется семи 
plius||as (2) плюс; padėti - ą поставить плюс; 

- о ženklas знак плюса; jo pasiūlymas tūri 
daug ~ų prk. его предложение имеет много 
плюсов; -avimas (1) плюсование; - inis (1) 
плюсовый 

pliuškė (2) žr. p l i a u s k a 
pliūsko Ij t i (~ja, -jo) tarm. плескать, расплёски

вать, болтать šnek., разбалтывать šnek. 
plius H u o t i (-ūoja, -avo) feksf. плюсовать 
pliušllas (2) плюш; -o gamyba плюшевое про

изводство; -inis (2) плюшевый; - inė apykaklė 
плюшевый воротник 

pliušllyti (~ija, -ijo) šnek. 1. бичевать, стегать, 
хлестать; 2. лопать šnek., жрать šnek.; 3. prk. 
сильно лить 

pl iuškavimas (1) 1. плеск; 2. ветреное по
ведение 

pl iušk | |enimas (1) плеск, плескание; jūros 
bangų р. плеск морских волн; - ėn t i (~ёпа, 
-ёпо) плескать(ся); - ėn t i s (-enasi, -enosi) 
плескаться, полоскаться; vaikai -enasi van
denyje дети плещутся в воде 

ptiuškllesys (Зь) плеск, плескание; ~ėti (pliuš
ka, -ėjo) плескать(ся) 

plidškinIltis (~asi, -osi) плескаться 
pliuškis, -ė (2) (легкомысленный) франт, (лег

комысленная) франтиха; ветреник, -ица 
šnek. 

pliušklluoti I (-ūoja, -avo) ветреничать šnek. 
pliuškll uoti II (-ūoja, -avo) (pliuškenti) плескать 
pl iuškus (4) 1. легко сжимаемый; 2. лег

комысленный, ветреный šnek. 
pliuturzė (2) tarm. похлёбка 
plojimai dgs. (2) хлопанье в ладоши, хлопки, 

рукоплескания, аплодисменты 
plojlmllas (2) (ploninimas) плющение; сплющи

вание; - о mašina плющильная машина spec. 
plokščia ||dugnis (2) плоскодонный; р. laivas 

плоскодонное судно; -galvis (2) плоско
головый 

plokščia|| kalnis (1) деодг. плоскогорье; -ka l 
tis (1) tech. плоское долото; -latvis (1) плос
кодонка; плоскодонное судно; -krūt in is (2) 
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плоскогрудый; -nosis (2) плосконосый; -padis 
(2) плоскостопий; -pad iškūmas (2) плоскос
топие; - replės dgs. (1) tech. плоскогубцы 

plokščllias (3) 1. плоский; p. paviršius плоская 
поверхность; - i o j i dildė tech. плоский на
пильник; - io j i spauda spsf. плоская печать; 
2. ргк. плоский, пошлый, тривиальный; • 
~ia pėda med. плоская стопа, плоскостопие 

plokščiasnapis (2) плоскоклювый; р. bėgikas 
zool. грязовик [paukštis) 

plokščiaspaudė (1) spsf. плоская печать 
plokščiažiafiniai dgs, (2) zool. пластинчатожа

берные 
plokšmė (3) плоскость (-и) 
plokštainis (2) kul. (плоский) пирог; p. su 

varške ватрушка 
plokštllė (2) 1. плита; пластина; панель (-я); 

šarvų р. броневая плита; sieninė р. стеновая 
плита; 2. tech. полотнище; тарелка; buferio 
р. буферная тарелка; 3. незрелый [не
созревший] стручок; -ėjimas (1) уплощение; 
-e lė (2) 1. пластинка; patefono - ė l ė пате
фонная пластинка; ilgai grojanti -ė lė долго
играющая пластинка; įrašymas Į -ė lę грам
запись (-и); 2. плитка; 3. планка; -elinis (1), 
-etas (1) пластинчатый; - ė t i (-ėja, -ėjo) 
сплющиваться; становиться плоским 

plokš| |ti (~ta, -to) становиться плоским 
plokštikalnis (1) žr. p l o k š č i a k a l n i s 
plokštinis (1) пластинчатый 
plokštini]ti (~a, -о) сплющивать, делать плос

ким 
plokšt | | is (2) плоскость (-и); -okas (1) до

вольно плоский; -urna (За) плоскость (-и); 
nuožulnioji -urna наклонная плоскость; -ūmas 
(2) плоскость (-и); -ūminis (2) плбскостный 

plomblĮa (1) пломба; muitinės, fabriko р. та
моженная, фабричная пломба; -avimas (1) 
пломбирование; -uot i (~ūoja, -avo) įv. reikš. 
пломбировать; - u o t i vagoną пломбировать 
вагон; -ūoti dafitį пломбировать зуб; -ūotojas, 
-a (1) пломбировщик, -ица 

plona||baisis (2) тонкоголосый; -galys (3") тон
кий конец; -kaklis (2) тонкошеий; -kamiėnis 
(2) тонкоствольный; -kojis (2) тонконогий; 
- lakšt is (2) тонколистовой; -liežuvis, -ė (2) 
menk. льстец, льстйца; -odis (2) тонкокожий; 
-pirštis (2) тонкопалый; -pluošt is (2) тонко
волокнистый 

plon||as (3) 1. тонкий; p. sluoksnis тонкий 
слой; р. popierius тонкая бумага; -osios 
žarnos anat. тонкие кишки; 2. тонкий, высо
кий; р. balsas тонкий [высокий] голос 

plonallsienis (2) тонкостенный; р. mėgintuvėlis 
тонкостенная пробирка; -sluoksnis (2) тон
кослойный; -šafviai dgs. (2) zool. тонкопан
цирные [vėžiagyviai); -vi lnis (2) тонкорун

ный, тонкошёрст(н)ый; -vi lnė avis тонко
рунная [тонкошёрстная] овца 

plonėlljimas (1) утончание, истончание; - t i 
(~ja, -jo) тончать, утончаться; ledas -ja лёд 
тончает 

plonimas (2) žr. s m i 1 k i n у s 
ploninimas (1) утончение 
plonintelis (1) тоненький 
plonin||ti (~a, -о) утончать 
plonis (2) тонкость (-и); verpalų р . тонкость 

пряжи 
plonis (1) лепёшка; оладья 
plonytėlaitis (2) тоненький 
plon| | lentė (1) тесина; dgs. тёс; -mena (1), 

-mena (За) утончение; -okas (1) тонковатый; 
-urna (За) тонкое место; - ū m a s (2) тонкость 
(-и); gelumbės -ūmas тонкость сукна 

plotllas (1) 1. площадь (-и); gyvenamasis р. 
жилая площадь, жилплощадь (-и); naudin
gasis р. полезная площадь; papildomas р. 
дополнительная площадь; pasėlių р. посев
ная площадь; visame lauko ~е на всём про
тяжении поля; 2. пространство; didžiuliai 
-ai apaugę mišku огромные пространства 
покрыты лесом 

plollti (~ja, -jo) 1. [ploninti) плющить; сплю
щивать; распластывать; 2. хлопать, бить в 
ладоши; аплодировать; р. artistui хлопать 
артисту 

plot ||is (2) ширина; gatvės р. ширина улицы; 
dviejų metrų pločio шириной в два метра; 
- т е (4) 1. площадь (-и); 2. ргк. платформа, 
плоскость (-и); - ūvas (2) tech. плющильный 
вал 

plova (4) 1. трясина, топь (-и); 2. задорина, 
заусеница, осколок 

plovas (2), plovas (2) kul. плов 
plovė žr. p l a u t i 
plovėjas, -a (1) промывальщик, -ица 
plovykla (2) мойка; vilnų р. шерстомойка 
plovlmllas (2) 1. полоскание; gerklės р. поло

скание горла; 2. промывка, промывание, 
мытьё; rankų, indų р. мытьё рук, посуды; 
- о aparatas промывальный аппарат spec; 
- о mašina моечная машина; -asis (-osi) (1) 
полоскание, мытьё 

plovinėllti (~ja, -jo) džn. 1. полоскать; 2. про
мывать 

ploviniai dgs. (3е) бельё 
plovotas (1) осколочный 
plūd| |a (4) течение; прилив, наплыв; kraujo 

р. кровотечение 
plūdė (2), plūdė (4) 1. наплав, поплавок; meš

kerės - ė поплавок удочки; 2. bot. рдест; - епа 
(3b) bot. ряска 

plūdlkas, -ė (2) поноситель, -ница; хулитель, 
-ница šnek. 
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plūdimas (2) 1. прилив, наплыв; kraujo р. кро
вотечение; 2. (Kerkz'mas) ругань (-и), брань 
(-и), поношение; ~is (-osi) (1) ругань (-и), 
поношение друг друга 

plūdinėllti (~ja, -jo) 1. держаться на поверх
ности, плавать; 2. šnek. шататься šnek., 
слоняться šnek.; - ja per naktis po sodžių 
слоняется ночами по деревне; 3. (keiksnoti) 
поругивать, ругаться 

plūdinis (1) поплавковый 
plūdr | |ūmas (2) плавучесть (-и); ~ūs (4) пла

вучий 
pludungis, -ė (2) šnek. гуляка šnek., шатун, 

-нья šnek. 
plūdllūoti (~ūoja, -avo) держаться на по

верхности (жидкости), плавать 
plūdurllas (Зь) (signalinė plūdė laivams) буй; 

-iavimas (1) плавание; - iuot i (-iuoja, -iavo) 
плавать; держаться на поверхности ( ж и д 
кости); -iuojantis švyturys плавучий маяк 

plugllas (2) плуг; traktorinis р. тракторный 
плуг; savaeigis р. автоплуг; verstūvinis р. 
отвальный плуг; -elis (2) запашник 

plujlla (4) tarm. бродяга; ~6ti (~6ja, ~6jo) tarm. 
шататься šnek., бродить 

plūklfauti (~auja, -avo) 1. žr. p 1 ū k o t i ; 2. i r . 
p l ū d u r i u o t i 

plukdykla (2) место, где купают лошадей 
piūkdllymas (1) сплав; medžių р. лесосплав; 

-y t i (~о, -ė) 1. сплавлять; - y t i mišką сплав
лять лес; -omoji miško medžiaga сплавной 
лес; 2. (maudyti arklius) купать; -ytojas, -а 
(1) сплавщик 

plūk||ė (2) bot. анемон; ветреница; -enis (2) 
bot. наяда 

plūklmas (2) 1. трамбование, укатывание; 2. 
(linų brukimas) трепание 

plukollti (-ja, - jo) держаться на поверхно
сти воды; плавать 

plūktas (2) (padas, laifas) ток 
pluk| | ti (plunka, -о) заливаться; обливаться 
plūk||ti (~ia, -ė) 1. бить, трамбовать; p. (moli

nę) krosnį бить (глиняную) печь; 2. (brukti 
linus) трепать; - t lnis (2) сбитый, утрамбо
ванный; - t inė gryčia глинобйтая изба; -tis 
(~iasi, -ėsi) биться; jis -iasi dėl duonos 
kąsnio он бьётся из-за куска хлеба; -tis 
sudarant planą биться над составлением 
плана; - t ū v a s (2) трамбовка; колотушка; 
-tuve (Зь) i r . b r u k t u v ė 

plumpinjlti (-a, -o) šnek. 1. бить, колотить 
šnek.; дубасить šnek.; 2. медленно [тяжело] 
идти; волочиться šnek.; тащиться šnek. 

plumpsė| | t i (plumpsi, -jo) šnek. i r . p l u m 
p i n t i 

plumpso||ti (plumpso, -jo) šnek. валяться šnek.; 
p. lovoje, ant žemės валяться в постели, на 
земле 

plumpt išt. шлёп, плюх; -elėti (-elėja, -elėjo) 
шлёпнуться/шлёпаться, плюхнуться/плю
хаться šnek., хлюпнуться/хлюпаться šnek. 

plumpllti (-ia, -ė) šnek. тащиться šnek.; -ūot i 
(-ūoja, -avo) šnek. 1. бить, колотить šnek.; 
дубасить šnek.; 2. тащиться šnek. 

pluncin||ti (~a, -o) tarm. žr. p l u m p i n t i 2 
plunllyti (~ija, -ijo) tarm. 1. зашибать šnek., 

жадно пить; 2. сильно кашлять 
plunka žr. p l u k t i 
plūnksnlla (1) 1. перо; uodegos р. хвостовое 

перо; -os перья, оперение; pešti ~as о б щ и 
пывать перья; raibos -os пёстрые перья, 
пёстрое оперение; mesti -as линять, ронять 
оперение; varna povo -omis folk. ворона в 
павлиньих перьях; 2. перо; rašyti - а писать 
пером; vienu -os brūkštelėjimu одним рос
черком пера; pirmasis -os bandymas prk. 
первая проба пера; puikiai valdyti ~ą хо
рошо владеть пером; 3. (laikrodžio) пружина; 
-agraužys , -ё (34а, Зь) menk. плохой писатель, 
писака šnek.; -akotis (1) ручка; automatinis 
-akotis авторучка; -a lapė (2) bot. уруть (-и); 
-alapis (2) bot. перистолистый; -elė (2) mžb. 
перышко; -inas (За) покрытый перьями; - inė 
(1) пенал; -inis (1) перистый; -iniai debesys 
перистые облака; - i škas (1) bot. перистый; 
-otas (1) перистый, пернатый; оперённый 

plunksn| |uočiai dgs. (2) (paukščiai) пернатые; 
kokių tik nėra čia -uočių! каких только пер
натых нет здесь!; - ū o t i (-ūoja, -avo) 1. 
осыпать перьями; 2. (mušti) бить, колотить 
šnek.; -ūot is (-ūojasi, -avosi) 1. драться; 2. 
оперяться 

plūnk| | t i (-ia, -ė) tarm. 1. (pešti) щипать, 
общипывать; p. vištą общипывать курицу; 
2. бить, колотить šnek., драть šnek.; 3. тя
жело работать; хлопотать; 4. тащиться šnek.; 
-tis (-iasi, -ėsi) tarm. 1. драться; 2. (kapsty
tis — apie vištas) рыться, копаться 

pluoštagėlė (1) bot. хрустальная трава, по
луденник 

pluoštas (1) 1. волокно; luobinis р. лубяное 
волокно; sintetinis р. синтетическое волокно; 
kanapių р. пенька; 2. (kuokštas, sauja) пук; 
plaukų р. пук волос; 3. пучок; spindulių р. 
пучок лучей; 4. пачка; laikraščių, sąsiuvinių 
р. пачка газет, тетрадей; 5. prk. ряд; р . pa
vyzdžių (целый) ряд примеров 

plūošllti (~ia, -ė) šnek. шагать, бодро идти 
pluošting| |as (1) волокнистый; - ū m a s (2) во

локнистость (-и) 
pluoštin| | is (1) волокнистый; - ia i augalai во

локнистые растения; - ė medžiaga волок
нистый материал; ~ys (За) fech. волокнйт; 
stiklo ~ys стекловолокнйт; - t ū v a s (2) tekst. 
штапелйрующее устройство; - tuvė (2) tekst. 
волчок 
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plūskinllti (~a, -o) tarm. 1. трясти, вытряхи
вать; 2. (eikvoti, švaistyti) разбрасывать, тран
жирить šnek. 

plūskis, -ė (2) tarm. длинноволосый, -ая; кос
матый, -ая 

pliiskllos dgs. (2) tarm. žr. g a u r a i ; -otas (1) 
ir. g a u r u o t a s 

plūsmas (4) (bangų) накат (волн) 
plusta (4) tarm. поспешность (-и); заботы, 

хлопоты 
plustamllas (За) ругательный, бранный; - ie j i 

žodžiai ругательные слова 
plustelė||ti (-ja, -jo) хлынуть; kraujas -jo iš 

nosies кровь хлынула из носа; banga -jo ant 
kranto волна накатилась на берег; šviesa -jo 
į v e i d ą prk. свет хлынул в лицо 

plustė||ti (plusta, -jo) 1. трепетать, биться; 2. 
поспешно идти; 3. трудиться 

plullsti (~sta, -do) 1. течь; литься; kraujas -sta 
кровь льётся [течёт]; 2. истекать, обли
ваться; р. ašaromis обливаться слезами; р. 
kraujais истекать кровью; 3. валить; -s tė р. 
валом валить; minia -sta толпа валит; 4. 
(keikti) ругать, бранить, поносить 

plustinials prv. šnek. стремглав 
plūsti n || ti (~a, -o) šnek. (dulkinant) трясти, 

вытряхивать 
plūstis (2) bot. сальвйния 
plū||stis (-stasi, -dosi) сильно ругаться, бра

ниться 
plušlla (4), -ėjimas (1) хлопоты, напряжённая 

работа 
plušė||ti (pluša, -jo) хлопотать, трудиться; су

етиться; pavasarį visi pluša dirba весной все 
напряжённо трудятся 

plušin||ti (~а, -о) 1. žr. p l ū š y t i ; 2. (mušti) 
бить, колотить šnek.; 3. (sunkiai eiti) тащить
ся šnek., волочиться šnek. 

plūšllyti (~ija, - i jo) мочалиться, размочали
ваться 

plušo||ti (~ja, -jo) žr. p l ū š y t i 
plūšllti (p lūsta , -o) žr. p l u š ė t i 
plušūs (4) хлопотливый, работящий; суетли

вый 
plut||a (2, 4) 1. корка; duonos р. хлебная 

корка; 2. кора; ledo р. ледяная кора; Žemės 
р. земная кора; -e lė (2) mžb. корка, корочка 

plutgalis (1) кусок корки; корка 
plutokrat||as, -ė (2) плутократ; -ija (1) плуто

кратия 
plutonis (2) слет , плутоний 
pneumatinis (1) пневматический; р. presas 

пневматический пресс 
po prl. 1. (ką) по (чему); vaikščioti po kambarį 

ходить по комнате; vaikščioti po mišką гулять 
по лесу; 2. (kuo, ко) под (чем; что); pieštukas 
guli po stalu карандаш лежит под столом; 

mesti p i e š t u k ą po stalu бросить карандаш 
под стол; aš stovėjau po medžiu я стоял под 
деревом; sviedinys pasirito po kojomis мяч 
покатился под ноги; skauda po krūtinė болит 
под ложечкой; 3. (ко) после (кого-чего); за 
(кем-чем); po pietų после обеда ; po visa ko 
после всего; vienas po kito один за другим; 
4. через, по, спустя; po trijų valandų через 
[спустя] три часа; po vienerių m e t ų через 
год; 5. (kiek) по (чему); po vieną, po tris по 
одному, одной, по три; po litą ūž kilogramą 
по лйту за килограмм; visiems duoti po litą 
всем дать по лйту; О po velnių! к чёрту! 

poaibis (1) spec. подмножество 
poaiškis (1) žr. a p y a i š k i s 
poakinis (2) spec. подглазничный 
poakis (1) žr. p a a k y s 
poankštis (1) žr. a p y a n k š t i s 
poatostoginis (2) (происходящий) после от

пуска [каникул] 
poavižė (1) bot. овсёц; pievinė р. луговой овсёц 
pobaltis (1) žr. a p у b а 11 i s 
pobaudžiavinis (2) knyg. послекрепостной 
pobėgis (1) бег; беганье 
pobū||dis (1) характер; mokslinio -džio veika

las научное произведение; visuomeninis dar
bo р. общественный характер труда 

pobūgnis (1) fecn. подбарабанье 
pobūris (1) (sistematikoje) подотряд 
pobūvis (1) вечеринка; šeimyninis р. семейное 

торжество 
pocūgė (1) bot. дугласия, лжетсуга (medis) 
podllagra (2) med. подагра; -agrinis (1) по

дагрический 
podaugiai prv. довольно много 
podažnis (1) žr. a p y d a ž n i s 
podėlis (1) кладовая 
podidis (1) i r . a p y d i d i s 
podirvinis (2) knyg. подпочвенный; p. vandu6 

подпочвенная вода 
podirvis (1) подпочва, почвогрунт spec. 
podraug prv. šnek. вместе, совместно 
podūkis (1) бешенство, неистовство, остер

венение 
podukra (1) падчерица 
poelgis (1) поступок; protingas р. разумный 

поступок; neapgalvotas р. необдуманный 
поступок 

poema (-ėmos) (2) lit. muz. поэма; herojinė р. 
героическая поэма; simfoninė р. симфони
ческая поэма 

poėmis (1) teis. выемка; изъятие; korespon
dencijos р. выемка корреспонденции 

poerdvis (1) spec. подпространство 
poėt||as, -ė (2) поэт, -тёсса; - ika (1) lit. поэти

ка; -inis (1) поэтический; - iškas (1) поэти
ческий, поэтичный; -iškurnąs (2) поэтйч-
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ность (-и); - i n t i (~ina, ~ino), - izuoti (-izuoja, 
-izavo) поэтизировать 

poėzijlla (1) поэзия; -os kūrinys поэтическое 
произведение 

pogentis (1) biol. подрбд 
pogeris (1) ir. a p y g e r i s 
pogimdymln||is (2) knyg. послеродовой; - i a i 

skausmai послеродовые боли 
pogymis (1) характер, природа, нрав 
pogirtis (i) ir. a p y g i r t i s 
pogražis (1) ir. a p y g r a ž i s 
pogreitis (1) ir. a p y g r e i t i s 
pogrindininkas, -ė (1) polit. подпольщик, -ица; 

-inis (2) подпольный; - inė organizacija под
польная организация; -is (1) 1. подвал, по
греб, склеп; 2. polit. подполье; -žio darbas 
подпольная работа 

pogrom||as (2) погром; -ininkas (1) погром
щик 

pogrupis (1) (sistematikoje) подгруппа 
pogullliauti (-iauja, -iavo) лежать отдыхая 
pogul i s (1) отдых (лёжа); atsigulti ~io при

лечь (после о б е д а ) 
poilsHiauti (-iauja, -iavo) проводить отдых, 

отдыхать [во время отпуска]; р. sanatorijoje 
проводить отпуск в санатории; -iautojas, 
-а (1) отдыхающий, -ая; - iavietė (1) место 
отдыха 

poils||ininkas, -ė (1) ir. p o i l s i a u t o j a s ; -is 
(1) отдых; покой; ~io diena выходной день, 
день отдыха; - io namai дом отдыха; teisė J 
- į право на отдых 

pojaunis (1) ir. a p y j a u n i s 
pojūdis (1) (единовременное) движение; пе

р е м е щ е н и е 
pojuokas (1) tarm. 1. пересмешник, -ица; 

насмешник, -ица; 2. (vaiduoklis) привидение 
pojūtinis (2) чувственный 
pojūtis (1) ощущение; regėjimo pojūčiai зри

тельные ощущения 
p o k a i č j a u t i (-iauja, -iavo) лежать после 

обеда (отдыхая) 
pokaitis (1) послеобеденный отдых 
pokalbininkas , -ė (1) собеседник, -ица; - ė 

(1) lingv. подъязык; -is (1) беседа; gyvas -is 
оживлённая беседа; -is apie rinkimus беседа 
о выборах; -is moralės temomis беседа на 
темы морали 

pokarinis (2) послевоенный; р. laikotarpis пос
левоенный период 

pėkarllis (1) послевоенное время; - io sun
kumai трудности послевоенного времени 
[периода] 

pokeris (1) (kortų lošimas) покер 
Pokyl||iauti (-iauja, -iavo) пировать; ходить 

по балам; -iautojas, -а (1) участник, -ица 
пира [бала] 

p o k y l i s (1) 1. (puota) пир, бал; kelti -ius 
устраивать пиры; 2. (pakilimas) подъём; 
dvasios р. подъём духа 

pokytis (1) изменение; [tampos р. изменение 
напряжения 

poklasis (1) (sistematikoje) подкласс 
pokostas (1) tech. олифа 
pokraštis (1) tekst. подббртник, подббрт 
pokreivis (1) ir. a p y k r e i v i s 
pokrypis (1) (laivo, lėktuvo) крен, наклон 
pokšė Ujimas (1) 1. стук, треск, хлопанье; 2. 

пальба; ~ t i (pokši, -jo) 1. постукивать, сту
чать; хлопать, бацать šnek., бухать šnek.; 2. 
стрелять, трещать, палить šnek. 

pokšt išt. трах, бац, бух, стук, хлоп; durimis 
р., р.! дверью хлоп! хлоп! 

pokštadarys, -ё (3") шутник, -йца 
pokšt || as (1) штука, проделка, шутка; iškirsti 

kam nors ~ą сыграть штуку [шутку] с кем-
л.; -aut i (~auja, -avo) шутить 

pokš te lė j imas (1) хлопок; ~ t i (~ja, -jo) стук
нуть/стукать, хлопнуть/хлопать, трахнуть/ 
трахать šnek.; бацнуть/бацать šnek.; - jo 
šūvis бахнул выстрел 

pokštininkas, -ė (1) шутник, -йца, затейник, 
-ица 

polailldis (1) весенняя распутица; -džio van
duo талая вода 

polaiškis (1) bot. заросток 
poledyninis (1) послеледниковый 
poledinis (2) подлёдный; - ė žūklė подлёдный 

лов рыбы 
p o l ė k i s (1) 1. (skridimas) полёт; 2. ргк. порыв; 

полёт; vaizduotės р. полёт фантазии; kilnūs 
- ia i благородные порывы 

polemika (1) полемика; -inis (1), - i škas (1) 
полемический, полемичный; -inis straips
nis полемическая статья; - i škas tonas по
лемический [полемичный] тон; - iškurnąs (2) 
полемичность (-и); -izavimas (1) полеми
зирование; - izuot i (-izuoja, -izavo) поле
мизировать 

polengvis (1) ir. a p y l e n g v i s 
poliakalllė (1), poliakalllė (1) tech. копёр; ~ys 

(34Ь) копёрщик 
poliaratis (1) geogr. полярный круг 
poliarinįlinkas, -ė (1) полярник, -ица; -is (1) 

полярный; -is ratas полярный круг 
p o l i c i j a (1) полиция; -ijos priežiūra поли

цейский надзор; -ininkas (1) полицейский; 
-inis (1) полицейский 

polietilėnllas (2) spec. полиэтилен; -o dirbiniai 
полиэтиленовые изделия 

p o l i e ž u v i n j s (2) подъязычный; - ė s liaukos 
anat. подъязычные железы 

poliglotas, -ė (2) полиглот 
poligonas (2) kar. полигон 
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pol igraf i ja (1) полиграфия; -ininkas, -ė (1) 
полиграфист, -тка; -inis (1), - i škas (1) по
лиграфический 

polikliniklla (1) поликлиника; gydymas -oje 
поликлиническое лечение 

polimeras (2) chem. полимер 
polinge (1) žr. k ė b u 1 a s 
polinkĮlis (1) 1. (j ką) склонность (-и), наклон

ность (-и) (к чему); предрасположение (к 
чему); р. { muziką склонность к музыке; Įgim
tas р. прирождённая склонность; 2. spec. 
наклон; ~io kampas угол наклона 

polinksnis (1) gram. постпозитивный придаток 
(в конце склоняемого слова), послелог 

polipas (2) med., zool. полип 
polir||avimas (1) полировка; -uot i (-ūoja, -avo) 

полировать; -uotojas, -a (1) полировщик, 
-ица 

p51is (2) tech. свая 
polisas (1) полис 
polisėmija (1) lingv. полисемия 
poliškumas (2) spec. полярность (-и) 
politėchnillka (1): -kos institutas политехни

ческий институт; - kūmas (1) политехникум; 
-nis (1) политехнический; -nis mokymas [la
vinimas] политехническое обучение [обра
зование] 

politeizmas (2) политеизм 
politik| |a (1) политика; užsienio р. внешняя 

политика; agrarinė, ekonominė р. аграрная, 
экономическая политика; -ikierius, -ė (2) 
menk. политикан menk.; -inis (1) политиче
ский; p. kalinys политический заключённый; 
- inė kova политическая борьба; - i škas (1) 
политический 

politiklluoti (-ūoja, -avo) заниматься полити
кой; политиканствовать menk. 

politkalinys, -ё (Зь) sutr. политзаключённый, 
политический заключённый 

politūra (2) политура 
polius (2) полюс; Šiaurės р. Северный полюс; 

magnetinis р. магнитный полюс 
polivitaminai dgs. (2) farm. поливитамины 
polka (1) полька 
polonezas (2) полонез 
polonis (2) слет , полоний 
polonizacija (1), -izavimas (1) полонизация; 

-izmas (2) полонизм; -izuoti (-izūoja, -izavo) 
полонизировать 

pomada (2) помада 
pomažis (1) žr. a p y m a ž i s 
pomėglliauti (-iauja, -iavo) искать наслаж

дений [удовольствий] 
p o m ė g i s (1) 1. удовольствие, наслаждение; 

kūno [kūniški] - ia i плотские [чувственные] 
наслаждения; 2. пристрастие, любовь (-бвй); 
sporto р. любовь к спорту 

pomidor||as (2) 1. bot. помидор; 2. (vaisius) по
мидор, томат; - ų sunka помидорный [то
матный] сок 

pominkštis (1) žr. a p y m i n k š t i s 
pomirtinis (2) 1. посмертный; p. rašytojo raštų 

leidimas посмертное издание произведений 
писателя; 2. загробный, замогильный; р. 
pasaulis bažn. загробный мир 

pomiškis (1) подлесок, подрост 
pompa I (1) tech. насос, помпа; vandens р. 

водяной насос 
pompa Ii (1) [iškilmingumas) помпа 
pompastiški!as (1) напыщенный, высокопар

ный; - ūmas (2) напыщенность (-и), высоко
парность (-и); помпа 

ponaitis (1) барчук, барчонок, молодой барин 
pon||as (2) 1. господин; государь (-я); ger

biamasis ~е милостивый государь; 2. барин; 
j ~ūs išeiti стать барином; -auti (~auja, -avo) 
барствовать; -avimas (1) барская жизнь; 
-elis (3) mžb. господчик; - ė t i (-ėja, -ėjo) 
превращаться в барина 

p o n i a (4) 1. госпожа; дама; 2. барыня; ~^bė 
(1) барство; - i ja (2) барство 

poniški!as (1) барский, господский; - a i prv. 
по-барски; -ai apsirengęs одет барином 

poniutė (2) menk. дамочка, барынька menk. 
ponpalaikis (1) menk. обедневший [жалкий] 

барин 
ponton||as (2) понтон; -inis (1) понтонный 
pon||ūoti (-ūoja, -avo) звать [обзывать] бари

ном 
poodinis (2) подкожный; р. sluoksnis подкож

ный слой; - ė injekcija подкожное впрыски
вание 

poodis (1) подкожный слой; бахтарма spec. 
pooperacinis (1) послеоперационный 
popa (4) [vaiką kalboje) рана 
popas (2), popas (2) bažn. поп šnek., священ

ник 
p o p i e č i a i dgs. (1) [valgymas) полдник; -iauti 

(-iauja, -iavo) полдничать 
popierėlis (2) mžb. бумажка, бумажонка 
popierllgalis (1) бумажонка; кусок бумаги; 

-ininkas, -ė (1) [popieriaus pramonės darbi
ninkas) бумажник; -inis (2) бумажный; - inė 
gėlė бумажный цветок; -iniai pinigai бумаж
ные деньги; -iukas (2) mžb. бумажонка; -ius 
(1) бумага; rašomasis -ius писчая бумага; 
vyniojamasis -ius обёрточная бумага; suge
riamasis [nuspaudžiamasis] -ius промока
тельная бумага; -iaus fabrikas бумажная 
фабрика; • vertybinis -ius ценная бумага; 
prasti - iai šnek. плохо дело, д е л о табак šnek. 

popierizmas (2) канцелярщина, бюрократизм 
pop ie rma lkės dgs. (1), -medžiai dgs. (1) баланс, 

балансовая древесина, лесной материал 

608 



для выработки бумаги 
popiet prv. после обеда; ateik р. приди после 

обеда [в послеобеденное время] 
popiet ||ė (1) 1. послеобеденное время; 2. по

слеобеденный отдых [сон]; gulti - ė s при
лечь после обеда; -inis (2) послеобеденный 

popiežius (1) папа (римский) 
popykis (1) злоба, негодование 
popiktis (1) i r , a p y p i k t i s 
popin||ti (-a, -o) tarm. žr. l e p i n t i 
poplatis (1) žr. a p y p l a t i s 
poplūjldis (1) паводок, половодье; pavasario 

р. весенний паводок, полая вода; -džių van
denys паводковые воды 

populiarė||ti (~ja, -jo) становиться популяр
ным 

populiarinimas (1) популяризация; -inti (~ina, 
-ino) делать популярным, популяризиро
вать, популяризовать; -intojas, -а (1) попу
ляризатор; -izacija (1) популяризация 

populiarlliimas (2) популярность (-и); -us (4) 
популярный; - i knyga популярная книга; 
-us artistas популярный артист; būti -iara 
пользоваться популярностью; - ia l prv. по
пулярно 

popuri nkt. muz. попурри nkt. 
popūtė (1) tarm. žr. n u o s p a u d a 
popūtis (1) šnek. очень нежный [чувствитель

ный] человек, недотрога šnek. 
por||a I (3) įv. reikš, пара; p, pirštinių пара 

перчаток; įsimylėjėlių р. влюблённая пара; 
vaikščioti -omis гулять парами 

pora II (poros) (2) anai., fiz. пора 
porąkart prv. два раза, дважды 
poras (2) 1. bot. порей; 2. dgs. [to augalo lapai) 

порей kuop. 
poravimasis (-osi) (1) спаривание 
porcelian||as (2) фарфор; -o indai фарфоро

вая посуда; -inis (1) фарфоровый 
porcija (1) порция 
poreikis (1) потребность (-и), нужда; запро

сы; buitiniai - iai бытовые нужды; gyvybiniai 
- ia i жизненные потребности; visuomenės 
-ių (pa)tėnkinimas удовлетворение потреб
ностей общества; kultūriniai darbo žmonių 
-iai культурные запросы [потребности] тру
дящихся 

poreiškis (1) проявление 
Porelė (2) mžb. парочка 
pėrėmis (1) spec. подрамник 
Poretis (1) žr. a p y r e t i s 
porevoliucinis (1) послереволюционный 
porfyras (2) min. порфир 
poryklinis (2) подглбточный 
Poringas (1) [akytas) пористый 
poringė (1) сказка, рассказ 
poringūmas (2) пористость (-и) 

porininkai dgs. (1) tarm. пароконная телега 
porininkas, -ė (1) напарник, -ица; ~is (1) 1. 

(lyginis) парный, чётный; 2. (dvikinkis) па
роконный 

porinkiminis (1) послевыборный 
porinllti (~a, -o) šnek. рассказывать, сказывать 
poryt prv. послезавтра; -inis (2), -ykštis (1) 

послезавтрашний 
porytis (1) žr. p a r y t y s 
pornografija (1) порнография; -inis (1) пор

нографический 
porolonas (2) поролон 
portatyvūs (4) портативный 
porteris (1) (stiprus alus) портер 
portfelis (1) портфель (-я) 
portjera (-eros) (2) портьера 
portrėtll as (2) портрет; nutapyti ~ą написать 

портрет; -inis (1) портретный; - inė tapyba 
портретная живопись; -ininkas, -ė (1), -istas, 
-ė (2) портретист 

portsigaras (2) портсигар 
portugalas, -ė (2) португалец, -лка 
portveinas (1) (stiprus vynuogių vynas) портвейн 
porūgštis (1) žr. a p y r ū g š t i s 
por||ūoti (~ūoja, -avo) спаривать; -ūotis (-ūojasi, 

-avosi) спариваться 
porūšis (1) biol. подвид 
posakis (1) выражение, речение, оборот (речи); 

фраза; vaizdingas р. образное выражение 
posaldis (1) žr. a p у s а 1 d i s 
posargos dgs. (1) šnek. насморк, грипп 
posausis (1) žr. a p y s a u s i s 
posėd IIininkas, -ė (1) 1. участник, -ица засе

дания; 2. istor. (teismo) заседатель (-я); -is 
(1) заседание; viešas -is открытое заседание; 
uždaras -is закрытое заседание; teismo -is 
судебное заседание 

posėdžiauti (-iauja, -iavo) заседать; -iavimas 
(1) заседание; заседания, участие в засе
даниях 

posėlin||is (2) i . ū. пожнивный; - ė s kultūros 
пожнивные культуры 

posėlis (1) ž. ū. пожнивный посев 
posistemis (1) spec. подсистема 
poskiepis (1) bot. подвой 
poskyris (1) 1. подотдел; biudžeto, sąmatos p. 

бюджетное, сметное подразделение; 2. (kny
gos) подраздел 

poskrydis (1) полёт 
poslinkis (1) 1. сдвиг; techninis gamybos p. 

технический сдвиг производства; 2. пере
мещение; grunto р. перемещение грунта 

posluoksnis (1) spec. подслой; подоболочка, 
подложка 

posmaiiis (1) žr. a p у s iri a i 1 i s 
posmas (2) 1. (eilėdaroje) строфа; 2. (siūlų) 

пасмо 
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posmelollti (~ja, - jo) , posmik||auti (-auja, 
~avo) tarm. разглагольствовать šnek. 

posmilgė (1) bot. полевйчка 
posmiltė (1) bot. торйчник 
posmlluoti (-ūoja, -avo) šnek. разглагольство

вать šnek.; сочинять стихи 
posparnis (1) подкрылок 
postamentas (2) постамент 
postas (2) įv. reikš, пост; žūti kovos poste пасть 

на боевом посту; aukštas р. высокий пост; 
ministro р. пост министра 

postiklinis (1) подстаканник 
postipris (1) ir. a p y s t i p r i s 
postoris (1) ir. a p y s t o r i s 
postovis (1) [sustojimas, stovėjimas) постой 
postraipsnis (1) ekon. субстатья 
postringllauti (-auja, -avo) šnek. разглаголь

ствовать šnek. 
postulatas (2) постулат 
postūmis (1) толчок 
posūkis (1) поворот; kelio р. поворот дороги; 

p. J d e š i n ę поворот направо; gyvenimo p. prk. 
поворот в жизни 

posūnis (1) пасынок 
posunkis (1) ir. a p y s u n k i s 
posūris (1) ir. a p y s ū r i s 
posvyris (1) spec. наклон 
pošalmis (1) kar. (kepurė po šalmu) подшлем

ник 
pošaltis (1) ir. a p y š a 11 i s 
pošeimis (1) bot. подсемейство 
pošiltis (1) ir. a p y š i l t i s 
pošk || ėjimas (1), -esys (Зь) стук, треск 
pošk||ėti (poška, ~jo) стучать, трещать, бухать 

šnek.; - jo kirviai стучали топоры; -jo šūviai 
трещали [гремели] выстрелы 

poškin || ti (~a, -о) стучать, трещать; p. p lak tu
kais стучать молотками 

pošliaužis (1) продвйжка; ledyno р. продвйжка 
ледника 

pošnekis (1) ir. p a š n e k e s y s 
pošūkis (1) ir. š ū k i s 
pošventinis (1) послепраздничный 
pošviesis (1) ir. a p y š v i e s i s 
pošvytis (1) Hz. [liekamasis švytėjimas) после

свечение 
potamsis (1) ir. a p y t a m s i s 
potašas (2) поташ 
potekinjs (1) довольно быстро бегущий; -ials 

prv. бегом, спеша 
potekomis prv. бегем, спеша 
potekstė (1) подтекст 
potencialllas (2) потенциал; karinis р. военный 

потенциал; ~ūs (4) потенциальный 
potencija (1) потенция; -inis (1) потенци

альный; - inė energija потенциальная энергия 
potėpis (1) [dailininko] мазок 

poter|| iai rigs. (1) bain. молитва; kalbėti -ius 
читать молитву [молитвы]; -iauti (-iauja, 
-iavo) читать молитву [молитвы] 

potipis (1) spec. подтип 
potyris (1) опыт 
potraukis (1) влечение; позыв; р . ( mokslą 

влечение к науке 
potroškis (1) желание; жажда 
potrumpis (1) ir. a p y t r u m p i s 
potursis (1) šnek. ir. p o g u l i s 
potvarkis (1) распоряжение; iš leist i - į издать 

распоряжение 
potvynis (1) наводнение; половодье; apsauga 

nuo ~ ių защита от половодья; jūros p. i f 
atoslūgis морской прилив и отлив 

povaizdis (1) spec. послеизображение 
povakaris (1) ir. p a v a k a r y s 
povandenininkas (1) [jūreivis) подводник 
povandeninis (2) подводный; p. laivas подвод

ная лодка; подлодка; - ė uola подводная 
скала; - iai organizmai подводные организмы 

povargis (1) ir. n u o v a r g i s 
pov||as (1) zool. павлин; -o uodega павлиний 

хвост; - ė (1) пава 
povedybinis (1) послебрачный 
poveikis (1) воздействие, действие; žmogaus 

p. gamtai воздействие человека на природу; 
padaryti - į (kam) оказать воздействие (на 
кого) 

poverksnis (1) ir. a p y v e r k s n i s 
poveržlė (1) tech. шайба 
povestuvinis (1) послесвадебный 
povyza (1) ir. i š v a i z d a 
poza (pozos) (2) поза; gulėti nepatogia poza 

лежать в неудобной позе 
pozicija (1) позиция; priešakinės -ijos пере

довые позиции; kokia jūsų p. šiuo klausimu? 
prk. какова ваша позиция в этом вопросе?; 
-inis (1) позиционный 

pozityvll as (2) fot. позитив; -inis (1) позитив
ный; -inis vaizdas fot. позитивное изобра
жение 

pozityvistas, -ė (2) позитивист; -istinis (1) по
зитивистский; -izmas (2) f U. позитивизм; 
~ūs (4) 1. позитивный; 2. положительный; 
~ūs rezultatai положительные результаты 

poz||uoti (~ūoja, -avo) позировать; -uotojas, -a 
(1) 1. [efektingos pozos mėgėjas) позёр, -рка; 
2. [dailininko) натурщик, -ица 

požalis (1)1. зеленоватый; 2. не совсем зрелый 
p o ž e m i n i s (2) подземный; - i a i darbai под

земные работы 
p o ž e m i s I (1) подземелье; nusileisti Į - į спу

ститься в подземелье; ~io vandenys под
земные воды; -yje под землёй 

požemis И (1) ir. a p y ž e m i s 
požievinis (2) spec. подкорковый 
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požievis (1) spec. обзол 
požymllis (1) признак; ligos - i a i признаки 

болезни; pirminis, antrinis р. первичный, 
вторичный признак; Įgimtas р. врождённый 
признак 

požiūrllis (1) точка зрения; отношение, под
ход; istoriniu ~iu с исторической точки 
зрения; šiuo - i u с этой точки зрения; eko
nominis р. Į vadovavimą экономический под
ход к руководству 

požvilgis (1) žr. p o ž i ū r i s 
praakėllti (-ja, -jo) проборонить/пробора

нивать 
praalkllti (-sta, -о) проголодаться 
praamžius (1) žr. D i e v a s 
prajl ardyti (-ardo, -ardė) пропороть/про

парывать; вспороть/вспарывать; p. čiužinį 
вспороть матрас 

praarimas (2) пропахивание 
praarti (praaria, praarė) пропахать/пропахивать 
praaugllti (-а, -о) перерасти/перерастать; 

sūnūs -o tėvą сын перерос отца 
praaušin| | t i (-а, -о) немного остудить/осту

жать; немного охладить/охлаждать 
praauš||ti (-ta, -о) остыть/остывать; охладить

ся /охлаждаться 
praaūš | | t i (-ta, -о) немного рассвести/рас

светать; vos ~us dienai едва рассвело 
praavė||ti (praavi, -jo) разносить/разнашивать 
prab||a (2) проба; aukštos ~os auksas золото 

высокой пробы 
prabad||auti (~auja, -avo) проголодать/голо

дать; jie visą žiemą -avo они всю зиму про
голодали 

prabadllymas (1) прободение, прокол, про
калывание; - y t i (-о, -ė) džn., - inėti (-inėja, 
-inėjo) džn. mžb. бодать/прободать; прока
лывать/ проколоть 

prabaltin||ti (~a, -o) (užbaltinti viralų) немного 
забелить/забеливать, заправить/заправлять 

prabang | | ė (Зь) роскошь (-и); gyventi -o jė 
жить в роскоши; ~6s dalykai предметы рос
коши; -auti (-auja, -avo) роскошествовать, 
жить в роскоши; - ū m a s (2) роскошь (-и); 
~us (4) роскошный; пышный; -ūs drabužiai 
роскошное [пышное] платье; -ūs kabinėtas 
роскошный кабинет 

prabavimas (1) пробирование 
prabedžio||ti (~ja, -jo) džn. тыкать/протыкать, 

прокалывать/проколоть 
prabėga (Зь) пробег; diržo р. tech. пробег 

ремня 
prabėgllinėti (-inėja, -inėjo) džn., - i o t i (~ioja, 

-iojo) džn. бегать/пробегать; vaikai visą rytą 
-inėjo sodė дети всё утро пробегали в саду 

prabėgomis prv. мимоходом, вскользь; р. per
žvelgti просмотреть вскользь 

prabėgllti (~а, -о) 1. пробежать/пробегать; 
р. pro šalį пробежать мимо; 2. протечь/про
текать; - о ištisi metai прошёл [миновал] 
целый год 

prabėst i (prabeda, prabedė) проткнуть/про
тыкать, проколоть/прокалывать 

prabildėllti (prabilda, -jo) простучать/стучать; 
проехать /проезжать со стуком; gatvė - jo 
karieta по улице прогромыхала карета 

prabllllti (-yla, -ilo) заговорить/заговаривать, 
проговорить/проговаривать; промолвить; 
kai - i lo , viską pasakė когда заговорил, всё 
рассказал 

prabimbllti (~ia, prabimbė) прожужжать/жу
жжать; virš galvos prabimbė kulka над го
ловой прожужжала пуля 

prabindzinllti (-a, -o) šnek. потащиться/про
таскиваться šnek.; —ėti (-ėja, -ėjo) про
бездельничать/бездельничать šnek. 

prabifbllti (~ia, prabirbė), prabif| |gzti (-zgia, 
prabirzgė) п р о ж у ж ж а т ь / ж у ж ж а т ь (мимо), 
пролететь/пролетать жужжа; prabirbė mūsė 
прожужжала муха 

prabiros dgs. (3b) ž. ū. проходы 
prabyrė| |ti (prabyra, -jo), prabir||ti (prabyra, -o) 

просыпаться /просыпаться 
prab la ivė j imas (1) 1. žr. p r a g i e d r ė j i m a s ; 

2. протрезвление, отрезвление; - t i (~ja, -jo) 
1. žr. p r a g i e d r ė t i ; 2. протрезвйться/про-
трезвляться; отрезветь/трезветь; отрезвить
ся /отрезвляться 

prablalvinllti (~a, -о) протрезвить/протрез
влять, отрезвить/отрезвлять 

prabl||iuti (~iūva, -iūvo) 1. зареветь, взреветь; 
2. šnek. (pravirkti) заплакать, зареветь šnek. 

prablollkšti (~škia, prabloškė) пробросить / 
пробрасывать, прокйнуть/прокйдывать 

prabrėllkšti (~kšta, -ško) (немного) рассвес
ти /рассветать ; забрезжить; jau - š k o у ж е 
рассвело, у ж е забрезжил рассвет 

prabrėž | | t i (-ia, -ė) процарапать/процара
пывать 

prabrinki! t i (~sta, -o) (pradžiūti — apie kelių) 
просохнуть/просыхать 

prabružin| | t i (-а, -о) протереть/протирать 
prabudė| | t i (prabudi, -jo) продежурить/дежу

рить 
prabumbėll t i (prabumba, -jo) пробурчать/ 

бурчать šnek.; senis visą vakarą - jo старик 
весь вечер пробурчал 

prab||uoti (~ūoja, -avo) пробировать; - ūo to -
jas, -a (1) пробирер, пробирщик psn. 

prabufllgzti (-zgia, praburzgė) прожужжать / 
жужжать (мимо) 

prab| |ūst i (~unda, -ūdo) проснуться/просы
паться, пробудиться/пробуждаться; šian
dien -udaū anksti сегодня я проснулся рано 
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prab | |ū t i (~ūva, -ūvo) пробыть; провести/ 
проводить; p. visą vasarą kaime провести 
всё лето в деревне 

pračiaupllti (~ia, -ė) приоткрыть/приоткры
вать (губы) 

pračiuož| | t i (~ia, pračiuožė) проскользнуть/ 
проскальзывать; пробежать/пробегать на 
коньках 

pradai dgs. (2) приправа, заправка 
pradalgllė" (3b), ~ys (Зь) прокос; išvaryti dvi ~es 

сделать два прокоса 
pradan tė (2) щербина 
pradaras I (Зь) kul. заправка 
pradaras II (Зь) (praviras) полуоткрытый, при

открытый 
pradardė | t i (pradarda, -jo) проехать/про

езжать со стуком; прогрохотать/грохотать 
(мимо); pro šalį - jo vežimas мимо прогро
хотала телега 

pradaryti (pradaro, pradarė) 1. (praveri;) при
открыть/ приоткрывать, приотворить/при
отворять; 2. (pagerinti valgį) заправить/за
правлять 

pradas (2) начало, основа, основание 
pradaužlla (Зь) пробоина; -imas (2) пробивка 
pradaūžll t i (~ia, pradaužė) пробить/проби

вать, прошибить/прошибать; р. ledą про
бить лёд; kakta sienos nepradaūši folk. лбом 
стены не прошибёшь 

pradedantllysis, -čioji начинающий, -ая; va
dovėlis -iesiems руководство для начина
ющих 

pradėti] | | iūoti (-iuoja, -iavo) продефилиро
вать/ дефилировать, прошествовать/шество
вать; kuopa -iavo pro vadą рота прошество
вала перед командиром 

pradegintas (2) прогорание 
pradeginllimas (1) прожог; - t i (~а, -о) про

жечь/прожигать; - t i skylę прожечь дыру 
pradegti (pradega, pradegė) прогореть/прого

рать 
pradėjėjas, -а (1) 1. зачинатель, -ница; ини

циатор; начинатель, -ница; 2. menk. (ginčo, 
peštynių) зачинщик, -ица; karo р. зачинщик 
войны 

pradėjim| |as (2) начинание; начало; • vienu 
[tuo] ~й в один приём 

pradelsimas (2) просрочка; mokėjimo р. про
срочка платежа 

pradelsllti (-ia, pradelsė) просрочить/про
срочивать 

pradėm prv. šnek., беспрерывно, постоянно 
pradengllti (~ia, pradengė) (немного) рас

крыть/раскрывать, приоткрыть/приоткры
вать 

prade j | t i (pradeda, -jo) (ką) начать/начинать 
(что), приступить/приступать (к чему), по

ложить/класть начало (чему); -jo lyti пошёл 
дождь; р. dainuoti начать петь, запеть; р. 
statyti mokyklą приступить к строительству 
школы; р. karo veiksmus открыть военные 
действия; kuo anksčiau -si , tuo anksčiau 
baigsi чем раньше начнёшь, тем раньше 
кончишь; р. veikti вступить в действие, 
начать действовать; р. valdyti teis. вступить 
во владение; jis - jo taisytis он стал по
правляться; -tlnis (2) gram. начинательный; 
- tuvės dgs. (2) šnek. зажинки šnek. 

pradėvėllti (pradėvi, -jo) разносить/разна
шивать 

pradien||is (2) работающий через день; - i u l 
prv. каждый второй день, через день 

pradykllauti (~auja, -avo), pradykinėilti (~ja, 
-jo) провести/проводить время ничего не 
делая [не работая]; пробездельничать/без
дельничать šnek. 

pradykin||ti (-а, -о) (отчасти) очистить/очи
щать, освободить/освобождать; опорожнить/ 
опоражнивать; р . sandėlį очистить склад; 
р. maišą опорожнить мешок 

pradyk||ti (~sta, -о) (немного) избаловаться/ 
избаловываться, разбаловаться šnek. 

pradilbin| |ti (~а, -о) šnek. протащйться/про-
таскиваться, понурив голову 

pradilin||ti (~а, -о) протереть/протирать (на
сквозь) 

pradil | | t i (pradyla, -о) протереться/проти
раться; износиться/изнашиваться 

prading Helis, -ė (1) пропавший, -ая; -imas (2) 
исчезновение, пропажа 

prading || t i (~sta, -о) пропасть/пропадать, 
исчезнуть/исчезать; р. savaitei пропасть на 
неделю 

pradininkas, -ė (2) инициатор; зачинатель, 
-ница; основоположник; realizmo р. осно
воположник реализма 

pradin || is (2) įv. reikš, начальный; исходный; 
- ė mokykla начальная школа; р. greitis на
чальная скорость; - ė medžiaga исходный 
материал; grįžti Į ~ę padėtį вернуться к 
исходному положению; - ė priežastis перво
начальная причина 

pradirb||ti (~а, -о) проработать; р. mokykloje 
30 m e t ų проработать в школе 30 лет; рабо
тая, потерять/терять 

pradyrin||ti (~а, -о) šnek. протащйться/про-
таскиваться šnek., проплестйсь/плестйсь 
(мимо) šnek. 

prad||lrti (pradiria, -yrė) (praplėšti) прорвать/ 
прорывать, продрать/продирать 

pradmė (4) sport. старт 
pradmenys (-ų) dgs. v. (Зь) начала; основы; 

fizikos р. начала физики; mokslo р. основы 
науки 
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pradrąsėllti (-ja, -jo) набраться/набираться 
смелости [храбрости], осмелеть/смелеть 

pradrllaskyti (-asko, -askė) продрать/про
дирать, прорвать/прорывать, процарапать/ 
процарапывать 

pradrebėllti (pradreba, -jo) продрожать/дро-
жать, протрястйсь/трястйсь 

pradrėkst i (pradreskia, pradrėskė) продрать/ 
продирать, прорвать/прорывать, процара
пать/процарапывать; šuo pradrėskė apsiaustą 
собака прорвала пальто 

pradrybs6||ti (pradrybso, -jo) šnek. пролежать/ 
лежать развалившись, проваляться/валяться 

pradr||Iksti (-yska, -isko) продраться/проди
раться, прорваться/прорываться; порваться/ 
рваться; popierius -isko бумага прорвалась 

pradr|s||ti (~ta, -о) осмёлиться/осмёливать-
ся, отважиться/отваживаться 

pradūgzti (pradūzgia, pradūzgė) ирожужжать/ 
жужжать (мимо), пролететь/пролетать жу
жжа 

pradulinllti (~а, -о) šnek. проплестйсь/плес-
тйсь (мимо) šnek., протащиться/протаски
ваться šnek. 

pradulkė| | t i (pradūlka, -jo) проехать/про
езжать мимо, поднимая пыль; пропылить 
šnek. 

pradūmti (pradumia, pradūmė) промчаться/ 
мчаться, пробежать /бежать , пронестись/ 
проноситься (мимо) 

pradundė| | t i (pradunda, -jo) простучать, про
ехать/проезжать со стуком, прогрохотать/ 
грохотать (мимо) 

prad||uoti (-uoja, -avo) {baltinti) заправлять 
pradūr imas (2) прокол; прокалывание; pa

dangos р. прокол шины 
prad||urti (praduria, ^ūrė) 1. проколоть/про

калывать; р. skylę проколоть дыру; 2. {ra
gais) прободать 

pradž||ia (4) начало; metų -iojė в начале года; 
darbo р. начало работы; upės р. начало 
реки; nuo -ios ligi galo с начала до конца; 
pačioje -iojė на первых началах [порах]; р. 
visuomet sunki первый блин комом; iš -ios, 
iš ~iiį prv. вначале, сначала; • p. galvą laužo 
лиха беда начало 

pradžiamokslis (1) азбука, букварь (-я) 
pradžiamokslis, -ė (2) кто начинает учиться 
pradžiovln||imas (1) просушка; - t i (~а, -о) про

сушить/просушивать, высушить/высушивать 
pradžiugin| | t i (~а, -о) обрадовать/радовать; 

развеселйть /веселйть 
pradžlliugti (-iufiga, -iūgo) обрадоваться/ра

доваться 
pradžlliuti (-iflva, - iūvo) просохнуть/про

сыхать; keliai jaū -iūvo дороги у ж е просохли 
[подсохли] 

praeiga (Зь) проход; požeminė р. подземный 
проход 

praeinam ||as (Зь) 1. проходной; р. pėstininkas 
{šachmatuose) проходная пешка; 2. (laikinas) 
преходящий; 3. (galimas praeiti) проходи
мый; - ū m a s (2) проходимость (-и); žarnų 
-ūmas med. кишечная проходимость 

praeit || as (Зь) прошлый, прошедший, минув
ший; -ais metais в прошлом году; • -o j i už
mirštoji прошедшего [минувшего] не вер
нуть 

prael| |ti (~na, praėjo) įv. reikš, пройтй/про-
ходйть; минуть/миновать; jis praėjo pro stotį 
он прошёл мимо станции; -damas užėjau 
pas draugą мимоходом заглянул к прияте
лю; čia р. negalima здесь ходу нет; liga pra
ėjo болезнь прошла; praėjo daug laiko про
шло много времени; trims dienoms praėjus 
по прошествии трёх дней; praėjo daug metų 
прошли [протекли] годы; lietūs praėjo дождь 
прошёл [перестал]; praėjęs (-usi) прошлый, 
прошедший, минувший, истекший; praėju
siais metais в прошлом [истекшем] году; 
praėjusią savaitę на прошлой неделе; prisi
minti praėjusius laikus вспомнить минувшее 

praeit||is (-ies) т. (Зь) прошлое, прошедшее; 
прежнее; garbinga р. славное прошлое; - ies 
veikla прошлая деятельность; tolimoje -yjė 
в далёком прошлом; prisiminti praeitį вспо
минать о прошлом 

praelv||is, -ė (2) прохожий, -ая; gatvėje daug 
~ių на улице много прохожих 

praėja (Зь) проход 
praėjimas (2) проход; siauras р. узкий проход 
praerdvė| |ti (~ja, -jo) стать/становиться про

сторным; расшириться /расширяться 
praefdvinllti (-а, -о) сделать/делать простор

ным; расширить /расширять 
praė| |s t i (~da, -dė) проесть/проедать; rūdys 

~dė skardą ржавчина проела жесть; • dantis 
р. (ant ко) зубы [собаку] съесть (на чём) 

pragalsetis, -ė (1) пропавший, -ая 
pragaišimas (2) 1. исчезновение, пропажа; 2. 

промедление, потеря времени 
pragaišin| | t i (-а, -о) (pamesti) потерять/терять 
pragalš tdienis , -ė (1) tarm. 1. медлительный 

рабочий; копотун, -нья šnek.; 2. бедняк, 
-ячка 

pragalšll t i (-ta, -о) 1. исчезнуть/исчезать; 
пропасть/пропадать; - о kaip sapnas исчез 
как сон; 2. (fam tikrą laiką) промешкать/меш
кать, промедлить/медлить; -tingas (1) гибель
ный, губительный, пагубный; -tingumas (2) 
гибельность (-и), губительность (-и), пагуб
ность (-и); - t ls (~ies) т. (Зь) гибель (-и), 
погибель (-и); savo pragaiščiai на свою поги
бель; Į pragaištį įstumti довести до гибели 
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pragllanyti (-ano, -anė) потерять/терять во 
время пастьбы; piemuo -anė avį пастух по
терял овцу 

pragar||as (Зь) 1. bažn. ад, пекло šnek., преис
подняя psn., tikras р . namuose ргк. сущий 
[кромешный, настоящий] ад в доме; 2. b. 
šnek, обжора šnek.; • - о akmenėlis šnek. 
ляпис; - о mašina {sprogdinamasis įtaisas) 
адская машина; - i š k a s (1) адский; - i škas 
karštis адская жара; - iškos kančios адские 
муки 

pragardas (Зь) приправа 
pragarme (Зь) {praraja) бездна, пропасть (-и) 
pragarmė | | t i (pragarma, -jo) провалиться/ 

проваливаться (сквозь землю) 
pragėr lmas (2) пропитие 
pragertas (3) пропойный; р. balsas пропойный 

голос 
pragerti (prageria, pragėrė) пропить/пропи

вать; р. daug pinigų пропить много денег 
p r a g i e d r ė j i m a s (1) прояснение, просветле

ние; ~ t i (-ja, -jo) проясниться/проясняться; 
просветлеть /светлеть 

pragiedrulllis (1) просвет, проблеск; dangus 
bė jokio ~io нёбо без какбго-л. просвета; v i l 
ties - iai ргк. проблески надежды 

praginė (Зь) {genesys) прогон 
praginti (pragena, praginė) прогнать/прого

нять (мимо) 
pragirt | |auti (~auja, -avo), p r ag i r tuok l i au t i 

(-iauja, -iavo) пропьянствовать/пьянство
вать, прокутйть/кутйть 

pragyllsti (~sta, -do) запеть [пропеть]/петь; 
gaidys -do петух лропел 

pragyvllenimas (1) прожитие; -enimo minimu
mas прожиточный минимум; -enimo lėšos 
средства к жизни; -ėnt i (~ёпа, -ёпо) про
жить/проживать; kaip nors jaū -ėnsim как-
нибудь да проживём 

pragobėlis, -ė (1) šnek. жадина šnek., жадюга 
šnek. 

pragorė (Зь) ir. p r a g a r m ė 
pragrandllyti (~o, -ė) проскрести/проскре

бать, проскоблить/проскабливать 
pragraužlla (3b) (vandens) промоина; проточи

на; -imas (2) 1. протачивание; 2. разъедание 
pragrauž | | t i (~ia, -ė) 1. прогрызть/прогры

зать; pelės - ė grindis мыши прогрызли пол; 
2. проточить/протачивать; промыть/про
мывать; vanduo - ė malūno užtvanką вода 
прососала [проточила] плотину мельницы; 
3. (apie rūgštis) разъесть/разъедать 

pragrąža (Зь) (просверлённое) отверстие; про
точина geol. 

pragrėmžllti (~ia, -ė) проскоблить/проскаб
ливать, проскрести/проскребать; р. skylę 
peiliu проскоблить дыру ножом 

pragręžimas (2) просверливание 

pragręžinėllti (~ja, -jo) din., p r ag ręž to j i (~ja, 
-jo) din. просверливать/просверлить, про
буравливать/пробуравить [во многих мес
тах] 

pragręž |Įti (~ia, pragręžę) просверлить/про
сверливать, пробуравить/пробуравливать; 
р. sieną пробуравить стену 

pragudrė | |ti (~ja, -jo) поумнеть/умнеть 
pragūiti (praguja, pragūjo) прогнать/прогонять 
pragul||a (Зь) med. пролежень (-жня); —ėti 

(praguli, -ėjo) пролежать/пролёживать; -ėt i 
šonus пролежать бока 

pragumas (1) tarm. удобный случай 
pragusti (pragunda, pragūdo) натореть; при

выкнуть /привыкать 
prailgėllti (-ja, -jo) удлиниться/удлиняться 
prailginllimas (1) продление; удлинение; ato

stogų р. продление отпуска; darbo dienos p. 
удлинение рабочего дня; termino р. про
дление срока; -ti (~а, -о) продлить/продле
вать; удлинить/удлинять; - t i maršrutą удли
нить маршрут; - t i mokėjimo terminą отсро
чить срок платежа 

prailgti ti (~sta, -о) (nusibosti) надоесть/надо-

едать; наскучить 
praimti (praima, praėmė) начать/начинать 

(употреблять); р. naują dėžę saldainių начать 
новую коробку конфет 

prairti ti (prayra, -о) отпороться/отпарываться 
p r a j o d i n ė j i m a s (1) выездка; объездка; -tas 

(1) выезженный; -tas arklys выезженная 
лошадь; - t i (~ja, -jo) выездить/выезжать; 
объездить/объезжать 

p r a j o j i (~ja, -jo) проехать/проезжать верхом 
prajukti ti (prajunka, -о) засмеяться [рас

смеяться] / смеяться 
prajuok||auti (-auja, -avo) прошутйть/прошу-

чивать 
pra juokinj i (~a, -o) pri. рассмешить/смешить 
prakaitllas (Зь) пот; p. mūša пот прошибает; 

šaltas р. холодный пот; p. pilte išpylė пот 
градом покатился; jis dirbo liedamas ~ą он 
работал в поте лица своего; - о prisigėręs 
пропитанный потом; - о liaukos med. пото
вые железы; -avimas (1) потение; -inamasis 
(-oji) (1) потогонный; -inamasis vaistas по
тогонное; -ingas (1) потливый; - ingūmas (2) 
потливость (-и); -inis (2) потогонный; - i n t i 
(~ina, -ino) заставлять потеть; -uotas (1) 
потный; -ūotos rankos потные руки; -ūot i 
(-ūoja, -avo) потеть; -ūot i nuo karščio по
теть от жары; -ūoti prie uždavinio ргк. потеть 
над задачей 

prakaląs (3b) tecri. (skylmušys) пробойник 
prakalblla (3b) 1. (knygoje) предисловие; 2. 

(kalba) речь (-и), выступление; -ė t i (prakal
ba, -ėjo) 1. заговорить, промолвить; 2. про-
говорйть/говорйть 
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prakalbinilti (~a, -o) (kg) начать/начинать го
ворить (с кем) 

prakalbllti (~sta, -о) заговорить; начать/начи
нать говорить 

prakaliraas (2) пробивка, пробивание; про-
далбливание 

prakalinėlljimas (1) пробивание, продалбли-
вание; ~ t i (~ja, -jo) din. пробивать/пробить, 
продалбливать/продолбить 

prakal!|ti (prakala, prakalė) продолбить/про
далбливать, пробить/пробивать; p. skylę про
долбить отверстие 

prakandąs (Зь) kul. форшмак 
prakandlmas (2) прокус 
prakandž iok i (-ja, -jo) din. прокусывать/ 

прокусать 
prakapo Ujimas (1) прорубка, прорубание; ~ t i 

(-ja, -jo) 1. прорубить/прорубать; - t i ledą 
прорубить лёд; 2. (prakirsti snapu) прокле
вать /проклёвывать 

prakarčiul prv. через раз 
prakar||iauti (-iauja, -iavo) провоевать/воевать 
prakarpa (3b) прорез, пройма 
prak||arpyti (-arpo, -afpė) din. прорезать / 

прорезать (ножницами) 
prakaf||sti (-sta, -to) прогоркнуть/горкнуть; 

- tęs sviestas прогорклое масло 
prakarta (3b) kaln. просека, просечка 
prakertas (3b) psn. 1. ясли (для скота); 2. корыто 
prakas||as (Зь) 1. прокоп; 2. kar. сапа; -imas 

(2) прокапывание, прокопка 
prakasinėllti (-ja, -jo) din. прокапывать/про

копать 
prakasyti (prakaso, prakasė) расчесать/рас

чёсывать; проскрести/проскребать; p. nu
garą iki kraujo расчесать спину до крови 

prakasti (prakasą, prakasė) прокопать/про
капывать; прорыть/прорывать; p. tuneli, про
копать туннель 

praklląsti (-anda, -ando) прокусить/прокусы
вать; p. obuolį прокусить яблоко 

prakaūkllti (~ia, prakaukė) провыть/выть; šuo 
prakaukė visą naktį собака провыла всю 
ночь 

prakaūl| | is, -ė (2) 1. исхудалый [костлявый] 
человек; 2. исхудалое [костлявое] животное; 
~us (4) костлявый, исхудалый 

prakaūšti (~ta, -о) šnek. ir. p r a g e r t i 
prakeikimas (2), prakeiksmas (Зь) проклятие; 

keikti gyvu prakeiksmu ругать на чём свет 
стоит 

prakėikt | |as (3) проклятый; р. karas проклятая 
война; -asis (-ojo) šnek. чёрт, дьявол, бес 

prakėik| | t i (~ia, -ė) проклясть/проклинать; 
предать/предавать проклятию 

prakel||iauti (-iauja, iavo) проехать/проез
жать мимо 

prakentė | | t i (prakenčia, -jo) протерпеть/тер
петь; kiek dienų nevalgęs tu gali р.? ты 
сколько дней можешь без еды протерпеть? 

prakilas (Зь) приоткрытый, приотворенный 
prakilnllybė (1) 1. благородство; 2. (titulavi

mas) превосходительство; - ū m a s (2) бла
городство; —us (4) благородный; ~us žmogus 
благородный человек; -ūs poelgis благород
ный поступок 

prakirplla (3b) прорез; -imas (2) прорез; про-
резание, прорезывание 

prakifpllt i (prakerpa, prakirpo) простричь/ 
простригать; прорезать/прорезать; - t inis 
(2) прорезной 

prakif| |sti (prakerta, -to) 1. прорубить/про
рубать, просечь/просекать; 2. (prakapoti 
snapu) проклевать/проклёвывать; -tlmas (2) 
прорубка, прорубание, просекание, про
сечка 

prakirt inė| | t i (-ja, -jo) din. прорубать, про
секать 

prakišimas (2), prakyšis (1) šnek. проигрыш, 
потеря, промах 

praklšllti (prakiša, -o) 1. просунуть/просовы
вать; p. ranką pro langą просунуть руку 
сквозь окно; 2. šnek. проиграть/пройгры-
вать; р. lažybas проиграть пари; 3. prk. про
тащить/протаскивать; р. žalingą teoriją про
тащить вредную теорию 

prakiurdllyti (~о, -ė) prž. продырявить/про
дырявливать 

prakiurimas (2) 1. образование отверстия 
[дыры]; 2. med. npobo/фтше 

prakiurkso||ti (prakiufkso, -jo) šnek. протор
чать/торчать [простоять/стоять, просидеть/ 
сидеть] притаившись [сгорбившись, съё
жившись]; прокоптеть/коптеть šnek. 

prakiuri)ti (prakiura [~sta], -о) продырявить
ся/продырявливаться; laivas - о в судне 
образовалась течь; pintinės dugnas - о в кор
зине продырявилось дно; - о lyti prk. хлынул 
дождь; ~ęs (-usi) дырявый 

prakiūt in | | t i (~а, -о) проплестйсь/плестйсь 
šnek., протащиться šnek. 

praklaidžio| | t i (~ja, -jo) проблуждать/блуж
дать; visą naktį - jom po mišką всю ночь 
проблуждали мы по лесу 

prakliedė || t i (prakliedi, -jo) пробредить/бре
дить; ligonis visą valandą -jo больной про
бредил целый час 

praknis| |ti (praknisa, -о) немного разрыть / 
разрывать 

prakort||uoti (~uoja, -avo) проиграть/проигры
вать в карты 

prakoš | | t i (-ia, -ė) процедить/процеживать; 
pieną p. per marlę процедить молоко через 
марлю 
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prakrapštinėllti (-ja, -jo) džn. проковыривать, 
проскребать 

prakrl lapštyti (-apsto, -apštė) проковырять/ 
проковыривать, проскрести/проскребать 

prakrimllsti (prakremta, -to) прогрызть/про-
грызать 

praktik| |a reikš, практика; atlikti - ą 
отбывать практику; ~os darbai практические 
занятия; gamybinė р. производственная 
практика; -antas, -ė (1) практикант, -тка; 
-as, -ė (1) практик; -urnas (1) практикум; 
-uot i (-ūoja, -avo) 1. практиковать; 2. при
менять; - ūo t i s Į-ūojasi, -avosi) практико
ваться 

prakt in is (1) практический; - inė veikla прак
тическая деятельность; - i škas (1) практич
ный, практический; - i škas žmogus прак
тичный [практический] человек; toks darbo 
būdas labai -iškas такой метод работы очень 
практичен; - iškurnąs (2) практичность (-и) 

prakulas (3b) tarm. (pagardas) приправа 
prakūl t i (prakulia, prakūlė) 1. промолотить/ 

промолачивать; 2. šnek. приправить/при
правлять 

prakurai dgs. (Зь) растопка; šlapi р. сырая 
растопка 

prakerti (prakuria, prakūrė) 1. протопить/ 
протапливать; 2. šnek. обогатить/обогащать 

prakurtis (-iės) т. (Зь) разжива, пожива 
prakllusti (-uūta, -ūto) šnek. 1. (sustiprėti) 

поправиться/поправляться; 2. (praturtėti) 
р а з ж и т ь с я / р а з ж и в а т ь с я 

prakutimas (2) šnek. 1. поправка; 2. обо
гащение, разжива 

prakuždill t i (prakužda, -jo) прошептать/шеп
тать 

pralaida (3") 1. spec. перепуск; 2. tekst. про
пуск, прометка; 3. (tekste) пробел 

pralaidllūmas (2) 1. проницаемость (-и); p. orui 
воздухопроницаемость (-и); р . vandeniui 
водопроницаемость (-и); 2. fiz. пропуска
ние; šviesos р. пропускание света, прозрач
ность (-и); ~ūs (4) проницаемый; -ūs vande
niui водопроницаемый 

praljlaikyti (~aiko, -a ikė) продержать/дер
жать; p. iki vakaro продержать до вечера 

p r a l a i m ė j i m a s (1) 1. проигрыш; partijos р. 
проигрыш партии; šimto litų р. проигрыш 
в сто лйтов; loterija bė -jimų беспроигрыш
ная лотерея; 2. (kovoje) поражение; priešo 
р. поражение врага; - t i (pralaimi, -jo) про
играть/проигрывать; - t i karą, rungtynės, 
(teismo) bylą проиграть войну, матч, (судеб
ное) дело; - t i kovą потерпеть поражение 

pralalmininkas (1) knyg. (defetistas) пораженец 
pralaisvin||ti (~a, -о) до некоторой степени 

освободить/освобождать 

pralakiollti (-ja, - jo) , pralakstyti (pralaksto, 
pralakstė) пролетать/летать; пробегать/бе
гать; visą dieną pralakstyti весь день про
бегать 

pralakti (pralaka, pralakė) niek. пропйть/про-
пивать 

pralamdllyti (~o, -ė) промять/проминать 
pralanda (Зь) лаз, лазейка, брешь (-и) 
pralanka (Зь) glžk. разъезд 
pralaukllti (~ia, -ė) прождать/прожидать; - ė 

ištisą valandą прождал целый час 
pralauž | |a (З ь), -imas (2) пролом, прорыв; 

fronto -imas kar. прорыв фронта 
pralaužinėllti (~ja, -jo) džn. 1. проламывать; 

2. прорывать 
pralaužllti (~ia, -ė) 1. проломйть/проламы-

вать, пробить/пробивать; 2. (veržiantis įveik
ti) прорвать/прорывать; p. priešo gynybą 
прорвать оборону противника 

pralavinllti (-а, -о) развить/развивать (не
много) 

pralėb | |aut i (~auja, -avo) прокутить/проку
чивать šnek.; jis visus tėvo pinigus -avo он 
все отцовские деньги прокутил 

praleidimllas (2) 1. пропуск; пропускание; 
kamuolio р. f vartus sport. пропуск мяча в 
ворота; 2. пропуск, отпущение; apsakymas 
išspausdintas sū -ais рассказ напечатан с 
пропусками; 3. просрочка, пропуск; 4. пре
провождение (времени) 

praleidinėlljimas (1) частые пропуски, про
пускание; - t i (-ja, -jo) džn. пропускать; - t i 
pamokas пропускать уроки 

praleidžiam || as (За) пропускной; - ū m a s (2) žr. 
p r a l a i d u m a s 

pralėi | |s t i (~džia, ~do) 1. пропустить/про
пускать; p. pėsčiuosius per tiltą пропустить 
пешеходов через мост; 2. пропустить/про
пускать; проглядеть; упустить/упускать; 
прозевать/прозёвывать; р. žodį sakinyje про
пустить слово в предложении; р. klaidą 
проглядеть [пропустить] ошибку; -džiant 
smulkmenas минуя подробности; 3. про
срочить/просрочивать; р. mokėjimo terminą 
просрочить платёж; 4. провести/проводить; 
р. naktį провести ночь; р. atostogas kurorte 
провести отпуск на курорте; • р. negirdomis 
(nekreipti dėmesio) пропустить мимо ушей 

pralėkimas (2) пролёт 
pralėkti (pralekia, pralėkė) 1. пролететь/про

летать; 2. промчаться/мчаться; пронестись/ 
проноситься; jis pralėkė pro šalį kaip vėjas 
он промчался [пронёсся] мимо как ветер 

pralemllėnti (~ёпа, -ёпб) šnek. пролепетать/ 
лепетать; р. kelis žodžius пролепетать н е 
сколько слов 

pralenkimas (2) обгон, опережение 
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pralefikllti (~ia, pralenkė) 1. обогнать/об
гонять, перегнать/перегонять, опередить/ 
опережать; р. dviratininką обогнать велоси
педиста; 2. превзойти/превосходить; р. 
visus sąmoju превзойти всех остроумием 

pralefvinllti (~а, -о) , pralervo||ti (~ja, -jo) про
ползти/ проползать 

pralėsti (pralesa, pralesė) проклевать/про
клёвывать 

praliejimas (2) пролитие; kraujo р. кровопро
литие, пролитие крови 

praliellti (~ja, -jo) пролить/проливать; kraują, 
ašaras р. пролить кровь, слёзы 

pralietuviškas (1) lingv. пралитбвский 
pralindė||ti (pralindi, -jo) прокоптеть/коптеть 

šnek., проторчать/торчать притаившись (не
которое время) 

pralinksmėllti (~ja, -jo) развеселиться/разве
селяться, повеселеть/веселеть 

pralinksminllti (~а, -о) развеселить/разве
селять, повеселить/веселить 

pralįsti (pralenda, pralindo) пролезть/проле
зать, пробраться/пробираться; р. pro spragą 
пролезть [пробраться] через отверстие 

pralobėlis, -ė (1) разбогатевший, -ая 
pralobimas (2) обогащение 
praldbin||imas (1) обогащение, - t i (~а, -о) обо

гатить/обогащать; - t i šalį обогатить страну 
pralob||ti (~sta, ~о) разбогатеть/богатеть, обо

гатиться/обогащаться 
pralošiamas (Зь) проигрышный 
pralošimas (2) проигрыш 
praloš| | t i (~ia, pralošė) проиграть/проигры

вать; p. daug pinigų проиграть много денег; 
р. šachmatų partiją проиграть шахматную 
партию 

pralfigas (2) tarm. {sietuva} омут 
pralup||ti (pralupa, -о) надлупйть/надлупли-

вать 
pramainiul prv. попеременно 
pramaišyti (pramaišo, pramaišė) (немного) пере

мешать/перемешивать, смешать/смешивать 
pramaitlnllti (~a, -о) прокормить/прокармли

вать 
pramalti (pramala, pramalė) (немного) пере

молоть/перемалывать, смолоть/смалывать 
pramanas (3b) выдумка, вымысел, затея 
praman||ymas (1) выдумка; - y t i (~о, ~ė) выду

мать/выдумывать, придумать/придумывать; 
-ytojas, -а (1) выдумщик, -ица, придумщик, 
-ица; затейник, -ица . 

pramanifigas, -ė (2) šnek. выдумщик, -ица; 
затейщик, -ица 

pramakšta (Зь) sport. разминка 
pramankšt ln | | t i (-а, -о) промять/проминать, 

размять/разминать; arklį р . промять ло
шадь; kojas р. размять ноги 

pramanllumas (2) изобретательность (-и); ~us 
(4) изобретательный, быстрый на выдумку 

pramauti (pramauna, pramovė) 1. проколоть/ 
прокалывать; 2. šnek. промчаться/мчаться, 
пронестйсь/нестйсь (мимо); 3. šnek. (nepa
taikyti) промахнуться/промахиваться šnek. 

pramečiul prv. каждый второй год 
pramėnesiul prv. каждый второй месяц 
pramentalas (34Ь) žr. p r a m e t a l a s 
pramėrk | | t i (-ia, -ė) приоткрыть/приоткры

вать, раскрыть/раскрывать (глаза) 
pramėst i (prameta, prametė) 1. (nepataikyti) 

пробросить/пробрасывать, прокинуть/про
кидывать (мимо); 2. (pagardinti valgį) при
п р а в и т ь / приправлять 

prametalas (34Ь) kul. сдоба, жировая приправа, 
заправка 

prametinis (2): р. derėjimas плодоношение 
через год 

pramiego||ti (pramiega, -jo) 1. проспать/спать; 
visą d i e n ą р. весь день проспать; 2. про
спать/просыпать; р. pusryčius, traukinį про
спать завтрак, поезд 

pramiešll'ti (~ia, pramiešė) разбавить /раз 
бавлять 

pram||igti (-inga, -igo) проспать/просыпать 
pramyg||ti (~a, -о) прожать/прожимать 
pramiklinll t i (~a, -о) промять/проминать, 

размять/разминать; развить/развивать 
pramindyllti (-o, -ė) džn., pramindžiollti (~ja, 

~jo) džn. протаптывать/протоптать; p. t ake l į 
протоптать [проторить] тропинку 

praminlmas (2) прозвание, название 
pramynimas (2) протаптывание; проклады

вание 
pramintas (3) проторённый, торный; р. takas 

проторённая [торная] тропа 
praminti (pramena, praminė) прозвать/прозы

вать, назвать/называть; jį praminė amžinu 
studentu его прозвали вечным студентом 

praminti (pramina, pramynė) протоптать/про-
таптывать; р. taką протоптать тропинку; • 
kelią р. проложить дорогу 

pramintis |-ies) т. (Зь) прозвище, прозвание 
pramirkas (Зь) (pramerktas) приоткрытый, по

луоткрытый 
pram||isti (~inta, -ito) прокормйться/прокарм-

ливаться; iš to darbo lengvai galima р. этой 
работой вполне можно прокормиться 

pramitin| | t i (~а, -о) прокормить/прокармли
вать 

pramitr int i (~а, -о) сделать/делать ловким, 
промять/проминать, размять /разминать 

pramoglla (Зь) развлечение; увеселение; за
бава; потеха; затея; masinės pramogos массо
вые развлечения; ieškoti ~ų искать развле
чений; -auti (-auja, -avo) развлекаться; за-
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бавляться; увеселяться; -Svirnas (1) раз
влечение, увеселение; - ininkas, -ė (2) за
бавник, -ица; затейник, -ица; -inis (2) уве
селительный, развлекательный; - inė muzi
ka увеселительная [развлекательная, танце
вальная] музыка; -iniai šokiai бальные танцы 

pramokllyti (-о, -ė) (ко) научйть/учйть (че
му); р. ką amato научить кого-л. ремеслу; 
- t i (-sta, -о) (ко) научйться/учйться (чему); 
~ t i kalbos научиться (немного) языку 

prSmon| |ė (1) промышленность (-и), индус
трия; lengvoji, sunkioji р. лёгкая, тяжёлая 
промышленность; smulkioji, stambioji р. мел
кая, крупная промышленность; vietinė р . 
местная промышленность; karo р. военная 
промышленность; namų р. кустарная про
мышленность; - ė s miestas промышленный 
город; - ė s krizė промышленный кризис; 
~ėti (-ėja, -ėjo) подвергаться индустриали
зации; индустриализироваться; -ingas (1) 
промышленный; -ininkas (1) промышлен
ник; - inis (2) промышленный, индустри
альный; -inis proletariatas промышленный 
пролетариат; - inės prekės промтовары, про
мышленные товары 

pramoninllti (~а, -о) индустриализировать 
pramurmė| | t i (pramurma, -jo) пробормотать/ 

бормотать; пробурчать/бурчать šnek. 
pramuša (3b) (pramušta skylė) пробоина 
pramušam| |asis (-oji) kar. пробивной, проби

вочный; sviedinio -o j i galia пробивная сила 
снаряда 

pramušimas (2) пробивка šnek., пробой 
pramušinėlljimas (1) пробивание; - t i (~ja, -jo) 

d in . пробивать, прошибать 
pramuštgalvis, -ė (2) сорвиголова šnek., озор

ник, -йца, проказник, -ица šnek. 
pramušt i (pramuša, pramušė) пробить/про

бивать, прошибить/прошибать; p. ledą про
бить лёд; р . spragą пробить брешь; kulka 
pramušė duris пуля пробила дверь; (su) kakta 
sienos nepramuši folk. лбом стены не проши
бёшь 

pramuštuvas (2) пробойник 
pranakčiu l prv. через ночь, каждую вторую 

ночь 
pranarlla (Зь) (medžio gumbas) прорость (-и); 

- ū m a s (2) свилеватость (-и), свиль (-и); -otas 
(1), - i is (4) свилеватый, косослойный 

prSnaš | |as (З ь), -ė (1) 1. предвестник, -ица, 
вестник, -ица; taikos р. вестник мира; 2. 
bažn. пророк, -очица; -au t i (-duja, -avo) 
предсказывать, пророчить; прорицать; пред
вещать; -auti ateitį предсказывать будущее; 
-autojas, -а (1) предсказатель, -ница; прори
цатель, -ница; -Svirnas (1) предсказание, 
прорицание; пророчество; mokslinis -avimas 
научное предсказание 

pranašybė (1) i r . p r a n a š u m a s 
pranaš | | lngas (1) пророческий; -ys tė (2) про

рочество; nė viena jo -ys tė neišsipildė ни 
одно из его пророчеств не совершилось 

prSnašišk| |as (1) пророческий; - i žodžiai про
роческие слова 

pranašl lumas (2) превосходство; преимуще
ство; kiekybinis р. численное превосходство; 
suvokti savo - ū m ą сознавать своё превос
ходство; ekonominis р. экономическое пре
имущество; turėti -ūmą иметь превосходст
во, преобладать; -us (4) превосходящий; 
-ėsnės priešo jėgos kar. превосходные [пре
восходящие] силы противника 

prancūzllas, -ė (2) француз, -уженка; - i škas 
(1) французский; - i škai prv. по-французски 

praneš||ėjas, -а (1) 1. докладчик, -ица; 2. осве
домитель, -ница; 3. (diktorius) диктор; - ikl is 
(2) spec. известйтель (-я); -imas (2) 1. со
общение, уведомление, извещение; laikraš
čių - i m u по сообщению газет; pašto -imas 
почтовое уведомление; mokamasis -imas 
платёжное извещение [объявление]; -imas 
telefonu передача по телефону; 2. доклад; 
ataskaitinis -imas отчётный доклад; diskusi
jos dėl -imo прения по докладу; 3. (šauki
mas, kvietimas) повестка 

pranešinė||ti (-ja, -jo) din. (kam ką) i. сообщать 
(кому что, о чём), извещать, уведомлять (ко
го о чём); 2. докладывать; р. vadui apie padė
tį докладывать командиру обстановку 

pranešiollti (-ja, -jo) разносить/разнашивать 
praneš t i (praneša, pranešė) 1. (kam ką) со

общить/сообщать (кому что, о чём), увёдо-
' мить/уведомлять, известить/извещать (ко

го о чём); довести/доводить до сведения; 
поставить/ставить в известность (кого); р. 
paskutinės žinias сообщить последние из
вестия; р. draugui atvažiavimo laiką уведо
мить друга [сообщить другу] о времени 
приезда; 2. (referuoti) доложить/доклады
вать; 3. (viršyti) превзойти/превосходить; р. 
ką vikrumu превзойти кого-л. ловкостью 

pranykimas (2) изчезновение 
pranyk||ti (-sta, -о) изчезнуть/изчезать, про

пасть/пропадать; nuovargis - о усталость 
исчезла 

praniurnė | | t i (praniūrna, - jo) , praniurzgė | | t i 
(praniurzga, -jo) проворчать/ворчать, про
бурчать/бурчать šnek. 

pranokėjas, -a (1) i r . p i r m t a k a s 
pranokimas (2) опережение 
pranokilti I (~sta, -о) превзойти/превос

ходить; опередить/опережать; p. visus iš
mintimi превзойти всех мудростью 

pranokilti I I (-sta, -о) (немного) созреть / 
созревать, поспеть/поспевать, налиться/ 

- наливаться 
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pranta žr. p r a s t i 
prantus (4) šnek. понятливый, разумный 
prapelnas (3b) šnek. потеря, проигрыш 
prapelnyti (prapelno, prapelnė) šnek. проиг

рать/проигрывать, потерять/терять 
praperša (3") žr. p r o p e r š a 
prapiestė (2) (girnų skylė) ячейка 
prapifkllti (praperka, ~o) израсходовать/рас

ходовать на покупку 
prapjaustllyti (~o, -ė) džn. 1. (peiliu) про

резать/прорезать; 2. (pjūklu) пропиливать/ 
прорезать 

p rap jau t i (-jauna, -jovė) 1. (peiliu) проре
зать/прорезать; взрезать /взрезать ; p. ar
būzą взрезать арбуз; р. skaudulį разрезать 
опухоль; 2. (pjūklu) пропилить/пропили
вать; 3. (dalgiu) прокосить/прокашивать; 
-jautlnis (2) прорезной 

prapjov||a (Зь) 1. прорез, прорезь (-и); 2. (pjūk
lu) пропил; 3. šnek. (pjūties pradžia) зажйн 
tarm.; -imas (2) 1. прорез, прорезывание; 2. 
пропил, пропиливание 

prapjovinėjlti (~ja, -jo) džn. прорезывать / 
прорезать 

prapl||asti (~anta, -ato) 1. расшириться/рас
ширяться; 2. распространиться/распро
страняться 

prap l a t ė j imas (1) расширение; kelio р. рас
ширение дороги; - t i (~ja, -jo) расширить
с я / расширяться 

praplatinjmas (1) расширение; - t i (~а, -о) 
р а с ш и р и т ь / р а с ш и р я т ь 

praplaukimas (2) проплыв 
praplauk||ti (~ia, praplaukė) проплыть/про

плывать; р. pro švyturį проплыть маяк 
prapl||auti (-auna, ~6vė) прополоскать/про

поласкивать, промыть/промывать; p. skran
dį промыть желудок; • р. g e r k l ę (išgerti) šnek. 
промочить горло 

praplautūvas (2) tech. промыватель (-я), про-
мывалка 

praplelkė (2) tarm. 1. место, лишённое расти
тельности; плешина; 2. поляна 

praplepėllti (praplepa, -jo) проболтать/бол
тать šnek.; visą vakarą -jo проболтали весь 
вечер 

praplėsti (praplečia, praplėtė) 1. (padaryti pla
tesnį) расширить/расширять; p. akiratį prk. 
расширить кругозор; p. į takos sferą prk. 
расширить с ф е р у влияния; 2. (padidinti) 
распространить/распространять; p. valdas 
распространить владения; 3.: р. akis ши
роко раскрыть глаза 

praplėšą (Зь) (drabužio, avalynės) прорыв 
praplėšimas (2) прорыв 
praplės liti (~ia, -ė) прорвать/прорывать, про

драть/продирать; p. kojinę, прорвать чулок; 
О р. akis (atbusti) продрать глаза 

praplėtimas (2) 1. расширение; stoties р. рас
ширение станции; akiračio р. prk. расши
рение кругозора; 2. распространение 

praplikllėlis, -ė (1) облыселый человек; -imas 
(2) облысение; - t i (praplinka, -о) облысеть 
[полысеть]/лысеть 

prapl| |isti (-ifita, - i to) расшириться /расши
ряться 

praplyšimas (2) прорыв 
praplyšllti (~ta, -о) прорваться/прорываться, 

продраться/продираться; alkūnės - о локти 
прорвались [продрались] 

praplitimas (2) 1. распространение; 2. рас
ширение 

p r a p l i u p t i (-iumpa, - iūpo) хльшуть; раз
разиться /разражаться; - i ūpo ly t i хлынул 
дождь; jis - iūpo juoktis prk. он разразился 
[залился] смехом 

praplov||a (Зь) промоина; - ikl is (2) tech. про
мыватель (-я); -imas (2) прополаскивание; 
промыв(ка); промывание; skrandžio -imas 
med. промывка желудка 

praporščikas (1) каг. прапорщик 
praprek j a u t i (-iauja, -iavo) (netekti prekiau

jant) проторговать/проторговывать 
praprūs j i (praprūsta, -о) немного развиться/ 

развиваться, обтесаться/обтёсываться šnek. 
prapučiamllas (34b) продувной, продувочный; 

-osios angos продувочные окна 
prapūldllyti (-o, -ė) prp. 1. потерять/терять; 

2. погубйть/губйть 
prapllūlt i (-uola, -ūolė) 1. пропасть/пропа

дать; p. bė žinios пропасть б е з вести; kad tū 
-ūl tum! чтоб ты пропал!, чтоб тебе пусто 
было!; 2. (žūti) погибнуть/погибать 

prapultinllgas (1) žr. p r a ž ū t i n g a s ; ~6ji 
(-osios) žr. p r a ž ū t i s 

prapultis (-ies) m. (3b) гибель (-и), погибель (-и) 
prapuolėlis, -ė (1), prapuolenis, -ė (2) пропав

ший, -ая 
prapuolimas (2) пропажа 
prapūs t i (prapučia, prapūtė) продуть/проду

вать 
prapllūti (~ūva, ~ūvo) прогнить/прогнивать; 

trobos kampai -ūvo углы избы прогнили 
prapūt imas (2) продувание; tech. продувка 
prapūtinė| | t i (-ja, -jo) džn. продувать 
praradimas (2) потеря, утеря, лишение, утра

та; dokumentų р. утрата документов 
prarajlla (Зь) пропасть (-и), бездна; ant ~čs 

krašto на краю пропасти 
prarėkt i I (praraka, prarakė) проколоть/про

калывать 
prar||akti II (-anka, -ako) (prakiurti) проды

рявиться /продырявливаться 
prarastas (3") потерянный 
prar||asti (~anda, -ado) (kų) потерять/терять, 

утратить/утрачивать (кого-что), лишиться/ 
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лишаться [кого-чего)\ р. visą turtą лишиться 
всего имущества; р. regėjimą потерять зре
ние; р. pusiausvyrą потерять равновесие; 
р. viltį потерять надежду; р. sveikatą утра
тить здоровье 

praraūs| | t i (~ia, prarausė) прорыть/прорывать; 
р. griovį прорыть канаву 

praravė | | t i (praravi, -jo) прополоть/пропа
лывать; пробрать /пробирать 

prarečiuT prv. изредка; иногда 
pra regė j imas (1) прозрение; ~ t i (praregi, -jo) 

прозреть /прозревать ; aklasis - jo слепой 
прозрел 

prarėk| | t i (~ia, prarėkė) прокричать/кричать; 
vaikas prarėkė visą naktį ребёнок прокричал 
всю ночь 

prarėplio||ti (~ja, -jo) проползтй/ползтй (мимо) 
praretėlljimas (1) разрежение, разрежённость 

(-и); - t i (~ja, ~jo) разредиться/разрежаться; 
oras -jo воздух разредился 

praretin|| imas (1) разрежение, прореживание; 
~ t i (-а, -о) разредить /разрежать ; проре
дить/прореживать; - t i daigus проредить 
рассаду 

prarėžas (Зь) (keinių) ir. p r a s k i e p a s 
prarėžimas (2) прорез 
prarėž| | t i (~ia, -ė) прорезать/прорезать 
prariaumoll t i (-ja, -jo) прореветь/реветь; 

liūtas visą rytą -jo лев проревел всё утро 
praryčiul prv. каждое второе утро 
prariedėllti (prarieda, -jo) прокатиться/про

катываться мимо 
prariekllti (~ia, prariekė); duona dar neprariekta 

хлеб ещё не начат 
prarllikdyti (~ikdo, - ikdė) pri. заставить/за

ставлять кричать 
prarykšllt i (-ta, praryško) просечься/про

секаться; šilkinis pamušalas praryško шёлко
вая подкладка просеклась 

prarym||oti (~o, -ojo) просидеть/сидеть, про
стоять/стоять подпершись 

prarinkll t i (prarenka, -о) немного выбрать / 
выбирать 

prarllyti (~yja, -ijo) проглотить/проглатывать, 
поглотить/поглощать; p. piliulę, duonos 
kąsnį проглотить пилюлю, кусок хлеба 

praropollti (-ja, -jo) проползти/проползать 
(мимо) 

prarūdllyti (~ija, -ijo) проржавёть/ржавёть; 
skardinis stogas -i jo железная крыша про
ржавела 

prarugllėlis, -ė (1) šnek. злюка šnek.; -imas (2) 
прокисание 

prarugllti (~sta, -о) прокиснуть/прокисать; 
pienas - о молоко прокисло; ~ęs alūs про
кислое пиво 

prarllūkyti ( -ūko, -ūkė) прокурить/проку
ривать, израсходовать/расходовать на ку

рение; р. daug pinigų прокурить много 
денег 

praruopllti (-ia, praruopė) проковырять/про
ковыривать; продолбить/продалбливать 

prarūllsti (~sta, ~do) разрыдаться, начать/ 
начинать плакать 

prasaūs in | | t i (~а, -о) просушить/просуши
вать 

prašaus | | t i (-ta, -о) просохнуть/просыхать; 
keliai - о дороги просохли 

prasčiok | |as , -ė (2) простак, -ачка; -ė l i s (2) 
простачок 

prasėdėti t i (prasėdi, -jo) просидеть/просижи
вать 

prasegti (prasega, prasegė) (немного) отстег
нуть/ отстёгивать, расстегнуть/расстёгивать 

prasiavė | | t i (prasiavi, -jo) разноситься /раз
нашиваться; batai -jo ботинки разносились 

prasibllastyti (~asto, -astė) прослоняться/ 
слоняться šnek., прошататься/шататься šnek., 
проскитаться/скитаться; jis -as tė visą naktį 
он прослонялся всю ночь 

prasibylinėli t i (~ja, -jo) судиться (некоторое 
время) 

prasiblalvllymas (1) 1. протрезвление; 2. про
яснение; - y t i (~о, -ė) 1. (išsipagirioti) про
трезвиться/протрезвляться; 2. [išsigiedrinti) 
проясниться/проясняться; dangus - ė нёбо 
прояснилось 

prasibl[landyti (-afido, -andė) ir. p r a s i b l a i 
v y t i 2 

prasiblllaškyti (-aško, -aškė) развлечься/раз
влекаться; p. po darbo развлечься после-
работы 

prasibr||auti (-auna, ~6vė) продраться/проди
раться, протиснуться/протискиваться, про
рваться/прорываться; протолкаться/про
талкиваться, пробиться/пробиваться; р. per 
tirštą žmonių minią продраться [протиснуть
ся] сквозь густую толпу народа; -ovlmas 
(2) прорыв 

prasibruk||ti (prasibruka, -о) ir. p r a s i b r a u t i 
prasibružin | | t i (~a, -о) протерёться/проти-

раться 
prasidarblluoti (~uoja, -avo) проработать/ 

работать; j i dešimt metų -avo mokykloje она 
десять лет проработала в школе 

prasidHaryti (-aro, -arė) приоткрыться/при
открываться; durys - a r ė дверь приоткры
лась [приотворилась] 

prasidėjimas (2) 1. начало; 2. наступление 
prasiderėllti (prasidera, -jo) проторговаться/ 

торговаться (некоторое время) 
prasidėllti (prasideda, -jo) 1. начаться/начи

наться; возникнуть/возникать; настать / 
наставать; наступить/наступать; открыть
ся/открываться; - jo vasara наспупйло [на
стало] лето; navigacija, medžioklė -jo нави-
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гация, охота открылась; 2. связаться/связы
ваться; sū kvailiu neprasidėk с дураком не 
связывайся 

prasidienollti (~ja, -jo) просветлеть/светлеть; 
проясниться /проясняться 

prasigllauti (-auna, -avo) пробраться/проби-
раться; jis patyliukais -avo j savo kambarį он 
потихоньку пробрался в свою комнату 

prasigėrėlis, -ė (1) пропойца šnek. 
prasigllėrti (prasigeria, -ėrė) пропйться/про-

пиваться, спиться/спиваться; tas jaunikaitis 
visiškai -ė rė этот молодой человек совсем 
спился 

prasigiedrin||ti (-а, -о) проясниться/про
ясняться; dangus - о небо прояснилось 

prasigyvllėnti (~ёпа, -ёпо) 1. [praturtėti] раз
житься/разживаться; sodininkas greitai -ёпо 
садовник быстро разжился; 2. [įsigyti] при
обрести/приобретать; достать/доставать 

prasigraužllti (~ia, -ė) 1. прогрызться/прогры
заться; pelė - ė į vidų мышь прогрызлась 
внутрь; 2. [apie vandenį] прорваться/проры
ваться, протечь/протекать 

prasigrėmžllti (~ia, -ė) проскрестись/про
скребаться šnek. 

prasigrllumti (prasigrumia, -ūmė) ir. p r a s i -
g r ū s t i 

pasigrujlsti (~da, ~do) протолкнуться/про
талкиваться, протиснуться/протискивать
ся, продраться/продираться 

prasiirti (prasiiria, prasiyrė) проплыть/про
плывать на вёслах 

prasijo||ti (-ja, -jo) просеять/просеивать 
prasijuokllti (~ia, prasijuokė) рассмеяться/ 

смеяться 
prasikalbėllti (prasikalba, -jo) проговориться/ 

проговариваться 
prasikal||sti (~sta, -to) совершить/совершать 

преступление 
prasikaltėlis, -ė (1) ir. n u s i k a l t ė l i s 
prasikalti (prasikala, prasikalė) 1. (išdygti — 

apie dantis) прорезаться/прорезаться; 2. (z'š-
siristi — apie paukščiukus) вылупиться/вы
лупливаться, выклеваться/выклёвываться; 
3. прорасти/прорастать, пробиться/проби
ваться; daigai prasikalė всходы пробились 

prasikaltimas (2) ir. n u s i k a l t i m a s 
prasikamllūoti (~ūoja, -avo) протомиться/то

миться; jis visą dieną -avo он протомился 
весь день 

prasikankin||ti (~а, -о) промучиться/мучить-
ся; aš ~aū visą naktį я промучился всю ночь 

prasikaslmas (2) прокоп, прокапывание 
pasikasti (prasikasa, prasikasė) прокопаться/ 

прокапываться, прорыться/прорываться; 
р. per pusnis прорыться сквозь сугробы 

prasikif ||sti (prasikerta, -to) прорубиться/ 
прорубаться; р. pro miško tankumyną про

рубиться сквозь чащу леса; raiteliai -to pro 
priešo eilės конница прорубилась сквозь 
ряды неприятеля 

prasikiš| |ti (prasikiša, -о) просунуться/просо
вываться; р. pro langą просунуться в окно 

prasiknisllti (prasiknisa, -о) прорыться/про-
рываться 

prasikortllūoti (-ūoja, -avo) проиграться/про
игрываться (в карты) 

pras ikr | | apš ty t i (-apsto, -apštė) 1. процара
пать/процарапывать себе; 2. протереть / 
протирать; akis р. протереть глаза; 3. šnek. 
провозйться/возйться šnek:, jis - apš t ė i k i 
vidurnakčio он провозился до полуночи 

prasikllūrti (prasikuria, -ūrė) разжиться/раз
живаться, стать/становиться зажиточным 

prasilakėlis, -ė (1) šnek. пропойца šnek. 
prasilėkti (prasilaka, prasilakė) šnek. пропиться/ 

пропиваться šnek., спиться/спиваться šnek. 
prasilamdllyti (~o, -ė) промяться/проминать

ся, размяться/разминаться 
prasi laužimas (2) пролом, прорыв 
prasilauž| | t i (~ia, -ė) прорваться/прорывать

ся, пробиться/пробиваться; p. per frontą 
прорваться [пробиться] через фронт 

prasilavinllti (~а, -о) развиться/развиваться 
(немного) 

prasilenkimas (2) разъезд; traukinių р. разъезд 
поездов 

prasilenk|)ti (~ia, prasilenkė) jv. reikš, разми
нуться; разъехаться /разъезжаться , разой
тись/расходиться; kelias siauras, negalima p. 
дорога узкая, нельзя разминуться; -iant sū 
įstatymais вопреки законам; autoriaus kalba 
kai kada - ia sū gramatikos normomis язык 
автора иногда не соответствует грамма
тическим нормам 

prasiloš Ii t i (-ia, prasilošė) проиграться/про
игрываться; p. kortomis проиграться в карты 

prasimaitlnllimas (1) пропитание; - t i (~а, -о) 
прокормиться/прокармливаться, пропитать
ся /питаться 

prasiman Helis, -ė (1) выдумщик, -ица; -ymas 
(1) выдумка, вымысел, измышление; - y t i 
(~о, -ė) 1. выдумать/выдумывать, измыс
лить/измышлять, надумать/надумывать; ne
patikėsiu tuo, ką pasakoji, tū viską - e i не 
поверю твоим рассказам, ты всё выдумал; 
2. (įsigyti) раздобыть/раздобывать, достать/ 
доставать, приобрести/приобретать; - y t i pi
nigų раздобыть денег 

prasimankštlnll t i (-а, -о) промяться/проми-
наться, размяться/разминаться 

prasimėrk| | t i (-ia, -ė) раскрыться /раскры
ваться; - ė akys раскрылись глаза 

prasimėst i (prasimeta, prasimetė) воспользо
ваться предлогом; -damas liga, jis neatėjo 
под предлогом болезни он не пришёл 
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prasimokllyti (~o, -ė) проучйться/учйться; j i 
dvejus metus - ė muzikos mokykloje она два 
года проучилась в музыкальной школе 

prasimušimas (2) прорыв, проникновение 
pras imušt i (prasimuša, prasimušė) 1. расши

бить/расшибать; 2. пробиться/пробивать
ся; р. pro minią пробиться сквозь толпу; р. 
pro apsupimą пробиться через окружение; 
3. ргк. выбиться/выбиваться; р. j žmones 
выбиться в люди 

prasinešiollti (~ja, -jo) разноситься/разнаши
ваться 

prasipifk||ti (prasiperka, ~o) израсходоваться 
на покупки 

prasiplepėllti (prasiplepa, -jo) проболтаться/ 
пробалтываться šnek., проговориться/про
говариваться; p. apie savo planus пробол
таться о своих намерениях 

prasiplėšti (prasiplečia, prasiplėtė) расширить
ся/расширяться; kurortas gerokai prasiplėtė 
курорт значительно расширился 

prasirakti (prasiraka, prasirakė) (prasikalti — 
apie paukščiukus) вылупиться/вылупливать
ся, выклеваться/выклёвываться 

prasir||asti (-anda, -ado) [prasikalsti) прови
ниться; согрешйть/грешйть; прегрешить/ 
прегрешать psn. 

prasiraūsllti (~ia, prasirausė) прорыться/про
рываться, прокопаться/прокапываться; kur
mis prasirausė J žemės paviršių крот прорылся 
до поверхности земли 

prasifgllti (praserga, -о) проболеть/болеть; jis 
- о visą žiemą он проболел всю зиму 

pasirgullliuoti (-iūoja, -iavo) проболёть/бо-
леть, прохворать/хворать; - iavaū pusantro 
mėnesio я прохворал месяца полтора 

prasifp||ti (~sta, -о) (немного) поспеть/по
спевать, созреть /созревать 

prasisiekimas (2) разжива šnek., пожива šnek. 
prasisiek||ti (-ia, -ė) šnek. (prasigyventi) раз

житься /разживаться 
prasiskaidrinllti (~a, -o) 1. (išsigiedryti) про

ясниться/проясняться; 2. (pasidaryti nedrums
tam) просветлиться/просветлятся, прояснить
ся /проясняться 

prasisk| |ėlti (prasiskelia, -ėlė) расколбть/рас-
калывать, расшибить/расшибать, рассечь/ 
рассекать (себе); р. galvą Į duris расшибить 
с е б е голову о дверь 

prasiskesti (prasiskečia, prasiskėtė) раздви
нуться/раздвигаться, раскрыться/раскры
ваться, растопыриться/растопыриваться; 
pirštai prasiskėtė пальцы растопырились 
[раздвинулись]; pumpurai prasiskėtė почки 
раскрылись 

prasisk||inti (prasiskina, -ynė) пробить/проби
вать себе; проложйть/пролагать себе; р. 

taką m i š k e пробить себе тропинку в лесу; 
р. kelią проложить себе дорогу 

prasiskllyrimas (2) расхождение; -yrimo kam
pas угол расхождения; - i r t i (prasiskiria, -yrė) 
раздвинуться/раздвигаться, расступиться/ 
расступаться, раздаться/раздаваться; minia 
-y rė толпа раздалась [расступилась] 

prasisklel||sti (~džia, prasiskleidė) 1. раздви
нуться/раздвигаться, раскрыться /раскры
ваться; užuolaida -dž ia занавес раздви
гается; 2. распуститься/распускаться, рас
крыться/раскрываться; pumpurai prasisklei
dė почки (немного) раскрылись 

prasiskolin||ti (-а, -о) задолжать/должать, 
войтй/входйть [влезть/влезать, залезть/ 
залезать] в долги 

prasiskverbimas (2) проникание, проник
новение; просачивание 

prasiskvefb||ti (~ia, prasiskverbė) проникнуть/ 
проникать, пробраться/пробираться, про
драться/продираться, пробиться/пробивать
ся; прососаться/просасываться; { rūsį pra
siskverbė vanduo в погреб проникла [про
сочилась] вода; р. per brūzgynus пробиться 
сквозь заросли; šviesa prasiskverbė į kamba
rį свет проник в комнату; р. pro minią 
пробраться сквозь толпу 

prasismelk||ti (~ia, prasismelkė) пробраться/ 
пробираться, пробиться/пробиваться, про
никнуть/проникать; р. Į vidų проникнуть 
[пробраться] внутрь 

prasispraulįst i (-džia, -dė) продраться/про
дираться, протиснуться/протискиваться, 
протолкаться/проталкиваться; р . pro minią 
продраться сквозь толпу 

prasistūmdllyti (~о, -ė) šnek. протолкаться/ 
толкаться šnek:, visą d i e n ą - ė kontoroje весь 
день в конторе протолкался 

prasist||iimti (prasistumia, -ūmė) протолкнуть
с я / проталкиваться 

prasisunkllti (~ia, prasisunkė) просочиться/ 
просачиваться, прососаться/просасываться, 
протечь/протекать; per brezentą prasisunkė 
vanduo сквозь брезент прососалась вода 

prasišičpllti (-ia, prasišiepė) оскалиться/оска
ливаться 

prasišnekėllti (prasišneka, -jo) проговориться/ 
проговариваться 

prasišvie||sti (-čia, prasišvietė) 1. (prasigiedrin-
ti) просветлеть/светлеть, проясниться/про
ясняться, прояснеть šnek.; 2. (praleisti spin
dulius) просвечивать 

prasitarti (prasitaria, prasitarė) проговориться/ 
проговариваться, обмолвиться; p. apie savo 
ketinimus проговориться о своих намере
ниях; nė vienu žodžiu neprasitarti не обмол
виться (ни единым) словом 

622 



prasitempllti (~ia, prasitempė) раздаться/ 
раздаваться, растянуться/растягиваться; 
batai prasitempė сапоги раздались 

prasitrllinti (prasitrina, -ynė) 1. протереться/ 
протираться; 2. prk. šnek. (prasilavinti] пона-
тереться šnek. 

pasiflž||ti (-ia, prasiūžė) šnek. прокутиться 
šnek.; jis visai prasiūžė он совсем прокутился 

prasivaikščio||ti (~ja, -jo) прогуляться/про
гуливаться 

prasivalkiollti (~ja, ~jo) протаскаться/таскать
ся, прошляться/шляться šnek.; p. gatvėmis iki 
aušros протаскаться до рассвета по улицам 

prasivėdinilU (~а, ~о) проветриться/провет
риваться, прохладиться/прохлаждаться; iš
ėjau į gatvę р. вышел на улицу прохладиться 

prasivefllsti (-čia, prasivertė) обойтись/обхо
диться; р. su šimtu litų обойтись ста лйтами 

prasivllėrti (prasiveria, -ėrė) 1. немного рас
крыться/раскрываться, открыться/откры
ваться; 2. расступиться/расступаться; žemė 
-ėrė земля расступилась 

prasiveržimas (2) прорыв; р. per fronto liniją 
прорыв через линию фронта 

prasivefžilti (~ia, prasiveržė) прорваться/про
рываться, пробиться/пробиваться; p. iš ap
supimo прорваться из окружения; р. per 
fronto liniją прорваться [пробиться] через 
линию фронта 

prasivėsinllti (~а, -о) žr. p r a s i v ė d i n t i 
prasizulinllti (~а, -о) протереться/проти

раться; alkūnės - о локти протёрлись 
prasiženg Helis, -ė (1) провинившийся, -аяся; 

-imas (2) проступок; провинность (-и) šnek. 
prasižengllti (~ia, prasižengė) žr. n u s i ž e n g t i 
prasižio||ti (-ja, -jo) раскрыть/раскрывать 

[разинуть/разевать] (свой) рот; nedavė k i 
tam nė р. не дал другому даже разинуть рот 

prasižo ||sti (~sta, -do) проговориться/прого
вариваться 

praskaidrėjimas (1) 1. прояснение; 2. про
светление; -ti (-ja, -jo) 1. прояснйться/про-
ясняться, прояснеть; dangūs -jo небо про
яснилось; 2. prk. разрядиться/разряжаться; 
atmosfera - jo атмосфера разрядилась; 3. 
spec. просветлиться/просветляться 

praskaidrin||ti (-а, -о) 1. spec. просветлить/ 
просветлять; р . skystį просветлить ж и д 
кость; 2. prk. прояснить/прояснять; разря
дить/разряжать; p. atmosferą разрядить ат
мосферу; р. nuotaiką прояснить настроение 

praskala (Зъ) spec. расщеп 
praskalas (Зь) палка с расщепом 
praskal||auti (~auja, -avo) прополоскать/про

поласкивать; р . burną прополоскать рот 
praskalbj|ti (~ia, praskalbė) простирать/про

стирывать 

praskambė | | t i (praskamba, -jo) прозвучать/ 
звучать 

praskečiamas (34Ь) раздвижной 
prask| |ėl t i (praskelia, -ėlė) расшибить/рас

шибать, рассечь/рассекать, расколоть/рас
калывать; p. kam galvą расколоть кому-л. 
голову 

praskėst i (praskečia, praskėtė) раздвинуть/ 
раздвигать, раскрыть/раскрывать , расто
пырить/растопыривать, развести/разво
дить; р. rankas развести руки; р. pirštus рас
топырить пальцы; р. šakas раздвинуть ветки 

praskėtlmas (2) развод, разводка; раздвижка; 
pjūklo dantų р. разводка пилы 

praskydimas (2) разжижение 
praskičbas (2) 1. žr. p r a s k a l a s ; 2. žr. p r a -

s k i e p a s 
praskiedimas (2) разбавление; разбавка; раз

жижение ; разведение 
praskiepas (2) (prarėžas) прореха 
praskie||sti (~džia, ~dė) развести/разводить, 

разбавить/разбавлять; разжидить /разжи
жать; p. spiritą разбавить спирт 

praskil||ti (praskyla, -о) (немного) расщепйть-
ся/расщеплятья, расколоться/раскалываться 

praskina (Зь) žr. p r o s k y r a 
prask||inti (praskina, -ynė) 1 . расчистить/ 

расчищать; прорубить/прорубать; р. krū
mus расчистить кустарник; р. kelią miške 
прорубить дорогу в лесу; 2. prk. пробить/ 
пробивать, проложить/прокладывать; р . 
kelią į mokslą проложить дорогу к науке 

praskyrimas (2) развод, разводка 
prasklrst || у t i (-о, -ė) džn. рассеивать /рас

сеять 
prask||irti (praskiria, -yrė) раздвинуть/раздви

гать, развести/разводить; р. minią раздви
нуть толпу 

prasky||sti (~sta, -do) разжидиться /разжи
жаться 

praskleidimas (2) раздвижка, развёртывание; 
раскрытие, раскрывание 

praskleT||sti (~džia, praskleidė) раздвинуть/ 
раздвигать, раздёрнуть/раздёргивать; рас
крыть/раскрывать; р . uždangą раздвинуть 
занавес 

praskl||esti (-endžia, prasklendė) пролететь/ 
пролетать, паря в воздухе 

praskridimas (2) пролёт 
praskrie||ti (~ja, -jo) 1. пролететь/пролетать; 

virš galvos -jo didelis paukštis над головой 
пролетела большая птица; 2. prk. быстро про
бежать/ пробегать, пронестись/проноситься 

praskrillsti (praskrenda, -do) пролететь/про
летать (мимо) 

praskrollsti (-džia, -dė) прорезать/прорезать, 
вспороть /вспарывать 
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praskuoįfsti (-džia, -dė) šnek. поспешно прой-
тй/проходйть, пробежать/пробегать, пром
чаться/мчаться, пронестись/проноситься 

praskuf||sti (-sta, ~do) 1. прожйть /жить в 
бедности [нищете]; 2. (apie augalus) чахнуть, 
хиреть (некоторое время) 

prasku lįsti (praskuta, -to) пробрить/пробри
вать; проскоблить/проскабливать 

praslankioll ti (~]a, -jo) прослоняться/сло
няться šnek., прошататься/шататься šnek.; 
пробродйть/бродйть (некоторое время) 

praslink||ti (praslenka, -o) 1. (praeiti — apie 
laiką) пройтй/проходйть, протечь/проте
кать; metams ~us по истечении года; 2. (pra
eiti pro šalį) проползти/проползать, пройти/ 
проходить; p. pro sargybos postą проползти 
мимо сторожевого поста; 3. пробежать / 
пробегать; audros debesys - о pro šalį гро
зовые тучи мимо пробежали 

praslyllsti (~sta, ~do) проскользнуть/про
скальзывать 

prasm||ė (4) įv. reišk. смысл; tiesiogine žodžio 
- ė в прямом смысле слова; perkeltinė р. пе
реносный смысл; šia - ė в этом смысле; gy
venimo р. смысл жизни; nėra -ės нет смысла 

prasm||ėgti (~enga, -ego) провалиться/про
валиваться; tartum kiaurai žemę -ego будто 
сквозь землю провалился 

prasmlngllas (1) осмысленный; -ūmas (2) ос
мысленность (-и); visuomeninio darbo -ūmas 
осмысленность общественного труда 

prasminis (2) смысловой; р. sakinio ryšys 
смысловая связь предложения 

prasmir||sti (~sta, ~do) пропахнуть, прово
нять/вонять; rafikos ~do svogūnais руки 
пропахли луком 

prasm||ukti (-unka, -ūko) проскользнуть/ 
проскальзывать, проскочить/проскакивать, 
пролезть/пролезать; р. pro duris проскочить 
в дверь 

prasnau||sti (-džia, -dė) 1. проспать/спать, 
продремать/дремать; visą naktį -džiau всю 
ночь продремал; 2. ргк. прозевать/про
зёвывать šnek:, -džiau traukinį прозевал 
поезд 

praspaudimas (2) продавливание 
praspau||sti (-džia, -dė) продавить/продав

ливать 
praspokso||ti (praspokso, -jo) šnek. проглядеть, 

прозевать/прозёвывать šnek.; p. klaidą про
глядеть ошибку 

praspr||ukti (-ufika, -ūko) , prasprū|(sti (~sta, 
-do) проскользйть/проскальзывать, про
скочить/проскакивать; p. pro duris про
скочить в дверь; korektūroje prasprūdo kele
tas klaidų ргк. в корректуре проскочило 
несколько ошибок 

praspfidindti (~а, -о) šnek. проплестись/плес
тись šnek., протащиться/протаскиваться 
(мимо) šnek. 

prasrava (3b) (properša) полынья 
prastadafbis, -ė (2) чернорабочий 
prastakalbė (1) просторечье 
prastllas (4) 1. простой; - i žmonės простые 

люди; 2. плохой; дурной; слабый, неваж
ный; р. kelias плохая дорога; р. darbuotojas 
плохой работник; -a nuotaika плохое на
строение; р. alūs дурное пиво; р. oras 
дурная погода; jo -a sveikata у него не
важное здоровье; - a i prv. плохо, дурно, 
слабо, неважно; -a i kalba lietuviškai слабо 
[неважно] говорит по-литовски; dar pras
č iau ещё хуже; -ėti (-ėja, -ėjo) ухудшаться; 
jo sveikata -ėja его здоровье ухудшается 

prasti (pranta, prato) (prie ко) привыкать (к 
кому-чему); jis yra pratęs tą darbą dirbti он 
привык делать эту работу; pratęs (-usi) опыт
ный, умелый 

prastinllimas (1) 1. упрощение; 2. (trupmenos) 
сокращение; -ti (~а, -о) 1. (bloginti) ухуд
шать; 2. упрощать; - t i staklių konstrukciją 
упрощать конструкцию станка; 3. mat. (trup
meną) сокращать 

prastokas (1) плоховатый, довольно дурной 
[слабый], неважный 

prastova (Зь) простой; mašinos р . простой 
машины; vagonų р. простой вагонов; darbi-
nifiko р. простой рабочего 

prastovėllti (prastovi, -jo) простоять/про
стаивать; р. valandą belaukiant простоять 
час в ожидании 

prastovinlliuoti (-iūoja, -iavo) протоптаться/ 
топтаться 

prastraksė||ti (prastraksi, -jo) пробежать / 
пробегать мимо подпрыгивая 

prastllūmimas (2) продвижение; -ūmti (pra
stumia, -ūmė) протолкнуть/проталкивать, 
продвинуть/продвигать; -ūmt i spintą pro 
duris протолкнуть шкаф через дверь; -ūmti 
reikalą įstaigoje prk. продвинуть [протол
кнуть] дело в учреждении; -ūmt i žalingą 
idėją prk. протащить вредную идею; -ūmti 
dieną prk. кое-как провести [протянуть] 
день 

prastuolis, -ė (2) простолюдин, -нка 
prastuomenė (1) простой народ, простона

родье киор. 
prasukąs (2) tarm. (kelio duobė) рытвина, вы

боина 
pasukimas (2) проворачивание 
prasunk||ti (~ia, prasunkė) процедить/про

цеживать 
prasviellsti (-džia, -dė) швырнуть/швырять 

мимо, промахнуться/промахиваться 
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pasvilin||ti (~a, -о) прожечь/прожигать, про
палить /пропаливать 

prasv| |ilti (-yla, - i lo) прогореть/прогорать 
(насквозь) 

prašalllaitis, -ė (2), -ietis, -ė (2) šnek. чужак, 
-ачка šnek., посторонний человек 

prašaplmas (2) šnek. пропажа 
prašllapti (-arnpa, -apo) šnek. исчезнуть/ис

чезать, пропасть/пропадать; kur -apo sve
čias? куда исчез гость? 

prašl 'aut i (-auna, -ovė) 1. промахнуться/ 
промахиваться; kareivis iššovė, bėt -ovė 
солдат выстрелил, но промахнулся; 2. pik. 
быстро пролететь/пролетать; jis -ovė pro 
šalį он быстро пролетел мимо; • р. ргб 
š i k š n e l ę дать промах 

prašei| |ka b. (1), -va b. (1) šnek. попрошайка 
šnek. 

prašydinUtis (~asi, -osi) prp. заставлять про
сить [упрашивать] себя; nesiprašydink, sėsk 
už stalo не заставляй упрашивать себя, 
садись за стол 

prašiepllti (~ia, prašiepė) оскалить/оскали-
вать; р. dantis оскалить зубы 

prašym||as (1) 1. просьба; jo paties - u по его 
собственной просьбе; kreiptis į ką su - u об
ратиться к кому-л. с просьбой; patenkinti 
~ą удовлетворить просьбу; 2. (rašytinis) 
прошение; paduoti ~ą подать прошение; 
malonės р. прошение о помиловании 

prašinėjlti (~ja, -jo) džn. часто просить; упра
шивать 

prašinys (Зь) то, о чём просят 
prašyt| |i (prašo, prašė) 1. просить; р. patarimo 

просить совета; р. paslaugos просить об 
услуге; р. draugūs pagalbos просить помо
щи у д р у з е й ; prašoma nerūkyti просят не 
курить; prašau, prašom(e) пожалуйста; labai 
prašom милости просим, очень просим; 2. 
приглашать; р . p r i e stalo приглашать к 
столу; -ojas, -а (1) проситель, -ница 

prašliaužiollti (~ja, -jo) проползать/ползать 
(некоторое время) 

prašliaužyti (~ia, prašliaužė), prašliuož||ti (-ia, 
prašliuožė) проползти/проползать; p. pro 
sargybos postą проползти мимо стороже
вого поста 

prašlubĮ|uoti (-ūoja, -avo) пройтй/проходйть 
мимо хромая; проковылять/ковылять мимо 

prašlūollti (~ja, prašlavė) чуточку промести/ 
прометать; р. koridorių промести коридор 

prašmatnKybė ( i ) , - ū m a s (2) великолепие; 
шик; изысканность (-и); ~ūs (4) великолеп
ный; изысканный; шикарный; блестящий; 
-ūs drabužis шикарное платье 

prasmintinis (1) tarm. развлечение, увеселе
ние; угощение 

prašnabždėllt i (prašnabžda, -jo) прошептать/ 
шептать 

prašnekėll t i (prašneka, -jo) заговорить, на
чать/начинать говорить; kad - tų , daug pa
sakytų если бы он заговорил, он многое мог 
бы рассказать 

prašnekinti t i (~а, -о) (ką) начать/начинать 
говорить (с кем) 

prašn| |ėkti (~enka, -ёко) заговорить, начать/ 
начинать говорить; промолвить 

p r a š n e k u č i u o t i (-iūoja, -iavo) пробеседо
вать/беседовать (некоторое время) 

prašnibždė| | t i (prašnibžda, -jo) прошептать/ 
шептать 

prašniokš | | t i (-čia, prašniokštė) пролететь/ 
пролетать [пробежать/пробегать] с шумом; 
vėjas prašniokštė m e d ž i ų viršūnėmis ветер 
пробежал по верхушкам деревьев 

prašokimas (2) проскакивание, проскок 
prašokti t i (~а, -о) 1. проскочйть/проска-

кивать; р. pro šalį проскочить мимо; 2. пре
взойти/превосходить, опередить/опережать, 
превысить/превышать; р. prieškarinį lygį 
превзойти довоенный уровень; pajamos - а 
išlaidas доходы превышают [превосходят] 
расходы; mokytojas savo išsilavinimu -a ki tus 
svečius учитель по своему образованию 
превосходит других гостей; 3. (prabėgti — 
apie laiką) промчаться/мчаться, пронес
тись/проноситься, промелькнуть; - о mo
kslo metai промчались учебные годы; 4. 
проплясать/плясать, протанцевать/танце
вать; visą vakarą р. весь вечер проплясать 
[протанцевать] 

p r a š u o l i u o t i (-iūoja, -iavo) проскакать/про
скакивать; raitelis -iavo gatvė всадник про
скакал по улице 

prašūs (4) назойливый, надоедливо просящий 
prašviesė j imas (1) просветление; - t i (~ja, -jo) 

просветлеть/светлеть; dangūs -jo небо про
светлело 

prašvilpinllti (-а, -о) šnek. (pralėbauti) про
мотать/проматывать šnek. 

prašvilpllti (~ia, prašvilpė) 1. просвистеть/ 
свистеть (мимо); kulka prašvilpė pro šalį пуля 
просвистела мимо; 2. (praleisti, pralėbauti) 
прокутить/прокучивать, промотать/прома
тывать šnek., растратить/растрачивать, рас
транжирить/растранжиривать šnek.; sūnūs 
prašvilpė tėvo turtą сыновья промотали 
отцовское имущество; 3. (greitai pralėkti) 
промчаться/мчаться, пронестись/проносить
ся, пролететь/пролетать; gatvė prašvilpė raite
lis по улице промчался всадник 

p r a š v i s t i (~inta, -ito) рассвести/рассветать; 
просиять, просветлеть; saulė - i to солнце 
просияло; jaū - i to у ж е рассвело; veidas -i to 
džiaugsmu prk. лицо просияло от радости 
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prataka (3b), pratakas (3b) проток 
pratakllumas (2) проточность (-и); -us (4) про

точный 
pratampa (Зь) tekst. вытяжка 
pratllampyti (-arfipo, -ampė) džn. растяги

вать /растянуть 
pratarme (3b) предисловие; antrojo leidimo p. 

предисловие ко второму изданию 
pratarti (prataria, pratarė) проговорить/про

говаривать, промолвить, вымолвить; j i ne
galėjo nė žodžio р. она не могла слова вы
молвить 

pratartis (-iės) т. (3b) žr. p r a t a r m ė 
pratllašyti (~ašo, -ašė) протесать/протёсывать 
pratėgiui prv. tarm. гуськом; цугом; pakinkyti 
. р. запрячь цугом 
pratekam||as (34b) проточный; - ū m a s (2) про

точность (-и) 
pratekėlljimas (1) протекание, протечка; - t i 

(prateka, -jo) протечь/протекать 
pratempimas (2) 1. растягивание; 2. prk. 

протаскивание; žalingų idėjų р. протаски
вание вредных идей 

pratempHti (~ia, pratempė) 1. растянуть/ 
растягивать (немного); p. batus (немного) 
растянуть ботинки; 2. ргк. протащйть/про-
таскивать; р. žalingą teoriją протащить вред
ную теорию 

pratęsimas (2) продление, удлинение, отсроч
ка; termino р. продление срока 

pratęs|jti (~ia, pratęsė) продлить/продлевать; 
p. terminą продлить срок; р. mokėjimo termi
ną отсрочить срок платежа 

pratybos dgs. (1) упражнения; практические 
работы; практические занятия 

prat| |ikti (~inka, -iko) tarm. 1. (prasiveržti) про
рваться/прорываться; 2. (pasveikti) выздо
роветь /выздоравливать 

pratylėllti (pratyli, -jo) промолчать/молчать 
(некоторое время) 

pratini||as (2) упражнение; gimnastikos -ai 
гимнастические упражнения 

pratingin Niauti (-iauja, -iavo) пробездельни
чать/бездельничать (некоторое время) šnek. 

pratin||imas (1) приучение; - t i (~a, -о) при
учать; - t i vaiką prie darbo приучать ребёнка 
к труду; - t is (~asi, -osi) приучаться; -tis 
anksti kel t is приучаться рано вставать 

pratifp| |ti (~sta, -о) протаять/протаивать 
pratisas (Зь) протяжный 
pratĮs| | t i (-ta, -о) протянуться/протягивать-

ся, растянуться/растягиваться; удлинить
ся/удлиняться; dienos jau - о дни уже уд
линились 

pratisumas (2) протяжность (-и), протяжён
ность (-и) 

patraukimas (2) протягивание, протяжка 

pratraukĮlti (~ia, -ė) протянуть/протягивать 
pratrllynimas (2) протирание, протирка; - i n t i 

(pratrina, -ynė) протереть/протирать; - i n t i 
popierių trintuku протереть бумагу резинкой; 
• akis - in t i немного развить [просветить] 

pra t rūk imas (2) прорыв; voties р. прорыв 
нарыва 

pratruk| |ti (~sta, -о) прорваться/прорывать-
ся; лопнуть/лопаться; skaudulys -о нарыв 
прорвался 

pratun||oti (~о, -ojo) проторчать/торчать, про
коптеть/коптеть (спрятавшись) šnek. 

pra tūpė | | t i (pratupi, -jo) šnek. просидеть/ 
просиживать; jis dvejus metus -jo kalėjime 
он два года просидел в тюрьме 

pratuf||sti (~sta, -to) žr. p r a t u r t ė t i 
p r a t u r t ė j i m a s (1) обогащение; - t i (~ja, -jo) 

разбогатеть/богатеть, обогатиться/обога
щаться 

pratuftinHimas (1) обогащение; - t i (~a, -o) 
обогатить/обогащать; karas -o karo pramo
nininkus война обогатила военных промыш
ленников 

pratuštėllti (~ja, -jo) опустеть/пустеть; опо
рожниться/опорожняться; gatvės naktį - jo 
улицы ночью опустели 

pratuštinli t i (~a, -о) опорожнить /опорож
нять; p. kišenės опорожнить карманы 

pratvirk||ti (-sta, -o), pratvifk||ti (~sta, -о) до 
некоторой степени развратиться/развра
щаться 

praujenė (2) bot. болотник 
praurbin||ti (~a, -o), praufb||ti (~ia, praurbė) 

пробурйть/бурйть, пробуравить/пробурав
ливать, просверлить/просверливать; p. grąž
tu lentą просверлить доску буравом 

prausllykla (2) умывальная; -yklė (2) žr. p r a u -
s t u v ė ; -imas (2), -imasis (-osi) (1) умы
вание, мытьё 

praūsllti (~ia, -ė) мыть, умывать; p. rankas 
мыть [умывать] руки; -tis (~iasi, -ėsi) мыть
ся, умываться; vaikai -iasi upėje дети моют
ся в реке; - tūvas (2) žr. p r a u s t u v ė 

praustuve (3b), p raus tuvė (2) рукомойник, 
умывальник 

praužllti (-ia, praūžė) 1. промчаться/мчаться 
с шумом; praūžė audra пронеслась буря; 2. 
(išleisti, išeikvoti) прокутить/прокучивать 
šnek. 

pravądinllti (~a, -o) žr. p r a m i n t i 
pravaikščiollti (~ja, -jo) прогулять/гулять, 

проходйть/ходйть; visą dieną -jau po mišką 
весь день я прогулял [проходил] по лесу 

pravaikšta (Зь) прогул; priverstinė р. вынуж
денный [невольный] прогул 

pravaikštinė||ti (-ja, -jo) džn. прогулять/гулять 
pravaikšt ininkas, -ė (1) прогульщик, -ица 
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pravalgllymas (1) проедание; ~y t i (~o, -ė) 
проесть/проедать; - y t i visus pinigus проесть 
все деньги 

pravalllymas (1) прочистка; - y t i (~o, ~ė) про
чистить/прочищать; - y t i vamzdį, pypkę про
чистить трубу, курительную трубку 

pravapėllti (pravapa, -jo) šnek. пролепетать/ 
лепетать; norėdamas pasiteisinti, jis kažką -jo 
он пролепетал что-то в своё оправдание 

pravard||ė" (Зь) прозвище, кличка; -džiavimas 
(1) обзывание; -dž iuot i (-džiuoja, -džiavo) 
обзывать 

pravafgllti (-sta, -о) промучиться/мучиться 
pravarllymas (1) прогон; - y t i (~о, -ė) про

гнать/прогонять; - y t i pro vartus прогнать 
через ворота 

pravartllumas (2) (при)гбдность (-и); -us (4) 
(при)гбдный; - ū кстати; нелишне; - u būtų 
стоило бы; - ū bus пригодится, нелишне будет 

pravažiavimas (1) проезд; siauras р. узкий 
проезд 

pravažinėlljimas (1) 1. {automobilio) обкатка; 
2. {arklio) объездка; - t i (-ja, -jo) 1. про
ездить/проезжать; visą savaitę р . всю не
делю проездить; 2.: šimtą litų - t i (išleisti) сто 
лйтов проездить; 3. (sumušti kelią) обкатать/ 
обкатывать; наездить/наезжать; 4. (arklį) 
объездить/объезжать, выездить/выезжать; 
spec. наездить/наезжать 

pravažlliūoti (-iūoja, -iavo) проехать/про
езжать; p. pro stotį проехать станцию; р. 
pro šalį проехать мимо 

pravažumas (2) проходимость (-и) 
pravėdini!imas (1) проветривание; - t i (~а, -о) 

проветрить/проветривать; провентилиро
вать/вентилировать; - t i kambarį проветрить 
комнату 

pravėps6| | t i (pravėpso, -jo) (pražiopsoti) про
зевать /прозёвывать 

pravėrimas (2) раскрытие 
pravėrinėllti (-ja, -jo) džn. приоткрывать, при

отворять 
pravefk||ti (~ia, praverkė) проплакать/пла

кать; • akis р. проплакать [выплакать] глаза 
pravef||sti (-čia, pravertė) 1. пригодиться; ši 

knyga man -s эта книга мне пригодится; 2. 
(sugaišti, užtrukti) потратить/тратить; упо
требить/употреблять; visą dieną priverčiau 
betaisydamas mokinių rašinius я потратил 
весь день на исправление ученических со
чинений 

praverti (praveria, pravėrė) 1. (truputį atverti) 
приоткрыть/приоткрывать, приотворить/ 
приотворять; 2. (įverti) продеть/продевать 

pravėslnllti (-а, -о) прохладить/прохлаждать, 
(немного) охладить/охлаждать, остудить/ 
остужать 

pravesti (praveda, pravedė) провести/прово
дить; р. arklį pro šalį провести лошадь мимо 

pravėsllti (~ta, -о) остыть/остывать немного, 
охладиться/охлаждаться 

praveža (1) i r . p r o v ė ž a 
pravežlmas (2) провоз 
pravežti (praveža, pravežė) провезтй/прово-

зйть; p. pro teatrą провезти мимо театра 
praviepllti (~ia, praviepė) приоткрыть/при

открывать, разинуть/разевать 
praviešė||ti (pravieši, -jo) прогостйть/гостйть; 

visą savaitę р. целую недею прогостить 
pravilkė||ti (pravirki, -jo) разносить/разнаши

вать; p. naujus kailinius разносить новую 
шубу 

pravilk| | ti (pravelka, -о) протащйть/протаски-
вать мимо 

pravimdyllti (-o, -ė) вызвать/вызывать рвоту 
pravim||t i (-sta, -о) вырвать/рвать, стош-

нйть/тошнйть; ligonis - о больного вырвало 
[стошнило] 

praviras (Зь) полуоткрытый, приоткрытый, 
приотворенный 

pravlrkd| |yti (-о, -ė) довести/доводить до 
слёз; заставить/заставлять плакать 

pravirk||ti (-sta, -о) заплакать, расплакаться, 
разрыдаться; vaikas - о ребёнок заплакал 

prav||irti 1 (-yra, -iro) (немного) приоткрыть
ся/приоткрываться, приотвориться/приот
воряться 

pravirti H (pravėrda, pravirė) (išvirti) прова
р и т ь / п р о в а р и в а т ь 

pravož||ti (~ia, -ė) приоткрыть/приоткрывать 
prazifzllti (~ia, prazirzė) п р о ж у ж ж а т ь / ж у ж 

жать; pro ausį prazirzė musė муха прожуж
жала над ухом 

prazulin||ti (-а, -о) протереть/протирать 
prazvimbllti (~ia, prazvimbė) пролететь/проле

тать жужжа, прожужжать/жужжать (мимо); 
bitė prazvimbė пчела пролетела жужжа; kulka 
prazvimbė pro šalį пуля прожужжала мимо 

pražai| |dyti (~do, ~dė), -st i (-džia, -dė) tarm. 
(pamesti, nudėti) потерять [утерять] /терять 

pražalllsti (-džia, pražaidė) проиграть/играть 
(некоторое время) 

pražambūs (4) žr. į s t r i ž a s 
pražanga (3b) sport. фол, ошибка; techninė p. 

техническая ошибка 
pražangin | | i s (2): - i a i lapai bot. очередные 

листья 
pražydėlljimas (1) расцвет; - t i (pražydi, -jo) 

расцвести/расцветать; sodė - jo obelys в 
саду расцвели яблони 

pražydimas (2) расцвет (ir prk.) 
pražyglliūoti (-iūoja, -iavo) промаршировать/ 

маршировать; batalionas -iavo pro tr ibūną 
батальон промаршировал мимо трибуны 
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pražilėlis, -ė (1) поседевший [поседелый] че
ловек 

pražilimas (2) поседение; проседь (-и) 
pražilinllti (~а, -о) довести/доводить до се

дины, вызвать/вызывать поседение 
pražllilti (-yla [-ilsta], -ilo) поседеть/седеть; 

—llęs (-usi) с проседью, поседелый, поседев
ший 

p r a ž i n g s n i u o t i (-iuoja, -iavo) прошагать/ша
гать, промаршировать/маршировать (мимо) 

pražiodllyti (~о, -ė) prz. раскрыть /раскры
вать, разжать/разжимать (рот, пасть, клюв) 

pražiopsos imas (1) зевок šnek.; ~tl (pražidpso, 
-jo) прозевать/прозёвывать, проворонить/ 
проворонивать šnek.; дать зевка šnek.; ~ t i 
progą прозевать удобный случай 

p r a ž i o j i (~ja, -jo) разинуть/разевать 
pražylisti (~sta, ~do) расцвести/расцветать; 

-do rožės расцвели розы 
pražiūrėllti (pražiūri, -jo) проглядеть, про

смотреть/просматривать, прозевать/прозё
вывать, недосмотреть; • akis р. (belaukiant) 
проглядеть [выглядеть, высмотреть] все глаза 

pražlliurti (-iflra, -iūro) прозреть/прозревать; 
- iūro akys глаза начали видеть 

praž| |ūdyti (~ūdo, -ūdė) 1. погубйть/губйть, 
провестй/приводйть к гибели; jis manęs vos 
nepražudė он меня чуть не погубил; 2. поте
рять/терять; sveikatą р. потерять здоровье 

pražulnus (4) косоугольный, косой 
praž| |ūti (-Ova, -ūvo) 1. погибнуть/погибать; 

2. пропасть/пропадать; -ūvo kaip vandenyje 
пропал — как в воду канул 

pražū t ing | | a s (1) гибельный, пагубный; - а 
politika гибельная политика; -os pasekmės 
пагубные последствия; - ū m a s (2) гибель
ность (-и), пагубность (-и) 

p r a ž ū t i s (-ies) т. (Зь) гибель (-и), погибель 
(-и); stumti kraštą j pražūtį толкать [вести] 
страну к гибели; • ant -ies slefiksčio на краю 
гибели 

pražuvėlis, -ė (1) пропавший, -ая 
pražuvimas (2) пропажа 
pražvalgos dgs. (1) etnogr. смотрины 
pražvlngllti (~sta, -о) заржать, начать/начи

нать ржать 
preambulė (1) преамбула 
precedefitllas (2) прецедент; sudaryti ~ą со

здать прецедент 
precizija (1) точность (-и), чёткость (-и); -inis 

(1), - i škas (1) fech. прецизионный, точный 
predikatas (2) 1. (logikoje) предикат; 2. дтат. 

žr. t a r i n y s 
prefėkt| |as (2) префект; -ura (2) префектура 
preferans||as (1) (kortų žaidimas) преферанс; 

lošti ~ą играть в преферанс; -o partija пулька 
prefiksas (2) lingv. префикс, приставка 

preikšas (2) tarm. 1. žr. u ž k u r y s; 2. žr. m e i 
l u ž i s 

prekllė (2) товар; plataus vartojimo - ės товары 
широкого потребления, ширпотреб; užsi
gulėjusios -ės залежавшийся товар; заваль 
šnek.; geros kokybės р. доброкачественный 
товар; pramoninės - ė s промышленные то
вары, промтовары; maisto - ė s продоволь
ственные товары, продтовары; - ių mainai 
екоп. товарообмен; - ių apyvarta ekon. това
рооборот; paklausi р. ходкий товар; užversti 
-ėmis затоварить 

prekeivis, -ė (2) коммивояжёр 
p r e k i a u t i (-iauja, -iavo) торговать; вести 

торговлю; -iautojas, -а (1) товгбвец, -вка; 
turgavietės -iautojas рыночный торговец; 
-iavimas (1) торговля 

p re ky b || а (1) торговля; торговое дело ; valsty
binė р. государственная торговля; ~os dar
buotojai торговые работники; -os skyrius 
торговый отдел, торготдёл; -ininkas, -ė (1) 
торговец, -вка; коммерсант; stambūs - inin
kas крупный торговец [коммерсант]; -inis 
(1) торговый, коммерческий; - inė atstovybė 
торговое представительство 

prekydėžė (1) лоток 
prekijas (2) psn. žr. p i r k l y s 
preky||langis (1) витрина; -mėt i s (1) ярмар

ка; vykti Į -metį ехать на ярмарку 
prekingumllas (2) ekon. товарность (-и); ūkio 

р. товарность хозяйства; didelio - о высо
котоварный 

prekininkas, -ė (1) мелкий торговец, мелкая 
торговка; ~is (1) товарный; -is traukinys 
товарный поезд; - ia i grūdai товарное зерно 

preky| | rašt is (1) накладная, фактура; -stalis 
(1) прилавок; стойка; - šuol i s (1) подто
варник; -v ie tė (1) базар, рынок; -ženkl is 
(1) товарный знак 

prelatas (2) bažn. прелат 
prelegeiitllas, -ė (2) докладчик, -ица 
preliminarllinis (1), —us (4) предварительный; 

прелиминарный; - inės sąlygos предвари
тельные [прелиминарные] условия 

preliudas (2) muz. прелюд 
preliudija (1) žr. p r e l i u d a s ; 2. начало 
prėmijlla (1) премия; piniginė р. денежная 

премия; draudimo р. страховая премия; 
paskirti ~ą назначить премию; ~ų fondas 
премиальный фонд; -avimas (1) премиро
вание; -avimas ūž plano viršijimą премиро
вание за перевыполнение плана; - inis (2) 
премиальный; - in ia i pinigai премиальные 
деньги; -į loti (-ūoja, -avo) премировать 

premisa (2) (logikoje) посылка, предпосылка 
premjera (-eros) (2) teatr. премьера 
premjeras (2) премьер 
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prenumer||ata (2) подписка; -atorius, -ė (1) 
подписчик, -ица; -avimas (1) подписка; -uot i 
(-ūoja, -avo) выписывать (что), подписы
ваться (на что); - u o t i laikraštį выписывать 
газету 

prepar||atas (2) препарат; vitamininiai -atai ви
таминные препараты; -atorius, -ė (1) пре
паратор; -avimas (1) препарирование 

prepozityvas (2) oram. предложный падеж 
prerijos dgs. (1) geogr. прерии 
prerogatyva (2) прерогатива 
prėstlas (2) пресс; sūrių р . сырный пресс; 

d u r p i ų р. торфяной пресс; -avimas (1) прес
совка, прессование 

prėskas (3) пресный 
prestlž | |as (2) престиж; n e t e k t i - о терять 

престиж 
presllūotas (1) прессованный; -uo tė (2) spec. 

запрессовка; -uot i (-ūoja, -avo) прессовать; 
-ūotojas, -a (1) прессовщик, -йца 

pretėkstllas (2) предлог, повод; tuo - u mo
kinys nėjo Į mokyklą под этим предлогом 
ученик не ходил в школу 

pretend||avimas (1) притязание, претензия; 
р. į pirmą vietą притязание на первое место; 
-eiitas, -ė (2) претендент, -тка; -entas į čem
piono vardą претендент на звание чемпиона; 
-uot i (-ūoja, -avo) (į ką) претендовать (на 
что); -uot i į pirmą vietą претендовать на 
первое место 

pretenzllįja (1) претензия; pareikšti -iją предъ
явить претензию; turėti -iją į ką nors иметь 
претензию к кому-л., на что-л.; -ingas (1) 
претензиозный; - i n g ū m a s (2) претензиоз-
ность (-и); - inis (1) претензионный; - i nė 
tvarka teis. претензионный порядок 

prevencinis (1), preventyvll inis (1), ~ūs (4) пре
вентивный, предохранительный, преду
преждающий 

prezideiitllas (2) президент; mokslų akademi
jos р. президент академии наук; -auti (~auja, 
-avo) президенствовать; -avimas (1) прези
дентство 

prezldium||as (1) президиум; išrinkti į ~ą из
брать в президиум 

priaižyti (priaižo, priaižė) налущить/налущи
вать; p. žirnių налущить гороху 

prialkin||ti (-а, -о) проморить 
prialkllti (~sta, -о) наголодаться 
prialsin||ti (~а, -о) и-стомйть/истомлять 
priarpUūoti (-ūoja, -avo) навеять/навевать; 

daug kviečių р. навеять много пшеницы 
priartė Ujimas (1) приближение; приближён

ность (-и); - t i (~ja, -jo) įv. reikš, приблизить
ся/приближаться; frontas - jo фронт при
близился; - jo lemiamas momentas прибли
зился решительный момент 

priarti (priaria, priarė) напахать/напахивать 
priartinllimas (1) приближение; pramonės p. 

prie žaliavų šaltinių приближение промыш
ленности к источникам сырья; - t i (~а, -о) 
приблизить/приближать; žiūronai labai - а 
daiktus бинокль очень приближает пред
меты; - t i literatūrą pr ie gyvenimo prk. при
близить литературу к жизни 

priaugimas (2) 1. приращение; 2. прирост; prie
auglio р. прирост молодняка; 3. нарастание; 
прибавление; 4. (vieno prie kito) прирастание 

priaugini!imas (1) 1. приращивание; 2. на
ращение; - t i (-а, -о) 1. прирастить/при
ращивать; 2. нарастить/наращивать; - t i 
daug daržovių нарастить много овощей 

priaugllti (-а, -о) 1. (prie ко) прирасти / 
прирастать (к чему); 2. подрасти/подрас
тать; 3. нарасти/нарастать; прирастй/при-
растать, прибавиться/прибавляться; - о daug 
žolės нарасло много травы; р. svorio приба
вить в весе; 4. дорасти/дорастать; jis dar 
nėra ~ęs lankyti teatrą prk. он ещё не дорос, 
чтобы ходить в театр 

priau||sti (~džia, ~dė) наткать 
pribaidyti (pribaido, pribaidė) напугать/пугать 
pribaigllt i (~ia, pribaigė) прикончить/при

канчивать, добйть/добивать; доконать; р. 
žvėrį прикончить зверя 

pribakštin| |ti (~а, -о) šnek. разбудйть/будйть, 
добудиться; растормошить šnek.; negalima 
jo р. нельзя его добудиться 

prib|[arstyti (-afsto, -afstė) džn. насыпать / 
насыпать; р. druskos ant grindų рассыпать 
соль на полу 

pribaugini!ti (-а, -о) напугать/пугать 
pribaūllsti (~džia, pribaudė) 1. (prigrasinti) при-

грозйть/грозйть; 2. (priversti) принудить/ 
принуждать 

pribedžiollti (-ja, -jo) džn. натыкать/натыкать; 
p. adatų Į pagalvėlę натыкать иголок в по
душечку 

pribėgllti (~а, -о) 1. (prie ко, ką) подбежать/ 
подбегать (к кому-чему); berniukas - о pr ie 
tėvo мальчик подбежал к отцу; 2. (iki kur) 
добежать/добегать; kareiviai - о i k i tunelio 
солдаты добежали до туннеля; 3. (daug, gau
siai) набежать/набегать; - о daug žmonių 
набежало много народу 

pribėrimas (2) насыпка 
priberti (priberia, pribėrė) насыпать/насыпать 
pribijoj|ti (pribijo, -jo) побаиваться 
pribyrė||ti (pribyra, -jo), priblllrti (-yra [irsta], 

-iro) насыпаться/насыпаться; pribiro šieno 
ūž apykaklės за ворот насыпалось сена 

pribjauro| |ti (~ja, -jo) нагадить/гадить, зага
дить/загаживать, загрязнить/загрязнять; grin
dys -tos полы загажены 
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priblafikIIti (~sta, -о) притухнуть/притухать 
priblėsinllti (-а, -о) притушить, убавить/ 

убавлять свет [огонь] 
priblės||ti (-ta, -о) (немного) угаснуть/угасать 
priblllįsti (-Įsta, -indo) taim. i r . p r i t e m t i 1 
priblokšti (prib!6škia, pribloškė) 1. (daug pri

mesti) набросать/набрасывать, накидать/ 
накидывать; 2. (pritrenkti) оглушить/оглу
шать; ошеломить/ошеломлять; 3. (bloškiant 
prikulti) много выколотить/выколачивать, 
выбить/выбивать 

pribr| |aižyti (-aižo, -aižė) исчертить/исчерчи
вать; p. pilną lapą popieriaus исчертить 
целый лист бумаги 

pribraukyti (pribrauko, pribraukė) džn. 1. (brau
kiant priskainioti) рвать/нарвать; 2. (pride
gioti degtukų) начиркать 

pribraūkllti (~ia, pribraukė) 1. (braukiant pri
skinti) нарвать/рвать; 2. (prišukuoti linų) 
натрепать / трепать 

pribrė| |kšti (~kšta, -ško) немного стемнеть/ 
темнеть, начать/начинать смеркаться 

pribrDęsti (-ėsta, -ėndo) 1. созреть/созревать, 
поспеть/поспевать; 2. ргк. назреть /назре
вать; klausimas yra - ėndęs вопрос назрел 

pribriaūllkšti (~škia, pribriauškė) нарвать/рвать 
pribrinkllti (~sta, -о) набухнуть/набухать 
pribrilįsti (pribrenda, ~do) подойтй/подходйть 

по воде 
pribrukll t i (pribruka, -o) 1. (pribraukti linų) 

натрепать/трепать; 2. (prigrūsti) напихать/ 
напихивать, набйть/набивать 

pribubllyti (~ija, -ijo) šnek. 1. прибить/приби
вать, приколотить/приколачивать šnek.; 2. 
много наесться/наедаться, нажраться /на
жираться šnek.; 3. много выпить/выпивать 

pribudinllt i (-а, - о ) разбудйть/будйть, до
будиться 

pribukinll t i (-а, -о) притупить/притуплять, 
затупить/затуплять 

pribukll t i (pribunka, -о) притупйться/при-
тупляться, затупиться/затупляться 

priburbul lituoti (-iiioja, -iavo) šnek. утонуть/ 
утопать (пуская пузыри) 

priblluti (~ūva, -ūvo) долго пробыть/про-
бывать; svečiuose gana -uvote вы доста
точно нагостились [погостили] 

pribuvėja (1) повивальная бабка, повитуха 
šnek. 

pričaižllyti (~о, -ė) нахлестать/нахлёстывать; 
р. arklį botagu исхлестать лошадь кнутом 

pričiaupllti (~ia, -ė) прикрыть/прикрывать 
pričlrškinllti (-а, -о) нажарить/нажаривать; 

daug lašinių р . натопить сала, наготовить 
шкварок 

pričiulpllti (-ia, pričiulpė) насосать/насасы
вать 

pričiu6ž||ti (-ia, pričiuožė) подъехать/подъез
жать скользя; приблизиться/приближаться 
на коньках 

pričiiipllti (pričiumpa, -о) 1. прихватить/при
хватывать; jį liga - о его болезнь прихватила; 
2. (paimti падап) прибрать/прибирать к ру
кам, взять/брать за бока 

pričižimas (2) tekst. присуха 
pričižllti (pričyžta, -о) (prikibti spaliams prie li

nų pluošto) присохнуть/присыхать, при
липнуть /прилипать 

pridaiginįlti (~a, -о) нарастить/наращивать 
pridaigstllymas (1) подмётка, примётка, при

мётывание; - y t i (~o, -ė) приметать/при
мётывать, подметать/подмётывать; - y t i ran
kovę приметать рукав 

pridain| |uoti (~ūoja, -avo) напеть/напевать; 
p. daug dainų напеть много песен 

priddangstyti (-angsto, -angstė) džn. прикры
вать / прикрыть, накрывать /накрыть 

pridllaryti (-aro, -arė) 1. наделать/делать; на
творить; p. daug triukšmo наделать много 
шума; р. bėdų натворить бед; 2. (priverti) при
крыть/прикрывать, притворить/притворять 

pridįlaužyti (-aūžo, -aūžė) 1. много набить/ 
набивать; разбить/разбивать; visur -aužyta 
stiklų повсюду набито много стекла; 2. 
побить [прибйть]/бить, избить/избивать, 
поколотить/колотить šnek. 

pridedam||as (34Ь) 1. прилагаемый; l a i š k e - а 
fotografija прилагаемая в письме фотогра
фия; 2. прибавочный; -asis laikas прибавоч
ное время; ~6ji vertė екоп. прибавочная 
стоимость 

pridegimas (2) 1. пригорание; 2. tech. пригар 
pridegin||imas (1) прижигание; žaizdos р. jodu 

med. прижигание раны йодом; - t i (~а, -о) 
п р и ж е ч ь / п р и ж и г а т ь 

pridegti (pridega, pridegė) пригореть/приго
рать; pridegęs (-usi) пригорелый; pridegusi 
duona пригорелый хлеб 

pridėjimas (2) прибавление, прибавка, до
бавление; приложение 

pridėlio|Įti (~ja, -jo) din. 1. прибавлять/приба
вить, добавлять/добавить; 2. прилагать/при
ложить 

pridengimas (2) прикрытие 
pridengti (~ia, pridengė) прикрыть/прикры

вать, накрыть/накрывать; р. vežimą на
крыть [прикрыть] воз; р. kariuomenės atsi
traukimą ргк. прикрыть отступление войск 

priderami! as (34Ь) подобающий, уместный, 
надлежащий; - a i prv. как следует, надле
жащим [подобающим] образом, как подо
бает; -a i atvaizduoti как следует отобразить 

priderė||ti (pridera, -jo) 1. подобать, приличе
ствовать; kaip pridera как подобает [пола-
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гается]; 2. следовать, полагаться; nepridera 
taip elgtis не следует так поступать; 3. {pri
klausyti) принадлежать 

pridėrgllti (~ia, -ė) нагадить/гадить, нагряз-
нйть/грязнйть, напачкать/пачкать; з а п о р 
тить/портить 

priderin||imas (1) прилаживание, приладка, 
приспособление, приноравливание; ~ t i (~а, 
-о) (prie ко) приладить/прилаживать, при
способить/ приспособлять, приноровить/при
норавливать [приноровлять], применить/ 
применять, подогнать/подгонять (к чему) 

pridėllti (prideda, -jo) 1. прибавить/при
бавлять, добавить/добавлять; р. keletą litų 
прибавить [добавить] несколько лйтов; 2. 
приложить/прилагать; р . dokumentus prie 
pareiškimo прилагать документы к заявле
нию; - t lnis (2) добавочный; - t inės išlaidos 
накладные расходы; -tinis darbas доба
вочная работа 

pridiegllti (~ia, -ė) насадить/насаживать; р. 
braškių насадить кнубнйки 

pridygsnlliuoti (-iūoja, -iavo) пристегать/ 
пристёгивать, пристрочить/пристрачивать; 
р. pamušalą пристегать подкладку 

pridygllti (~sta, -о) нарасти/нарастать 
pridirbllti (-а, -о) наделать/делать; р. daug 

klaidų наделать много ошибок 
pridlrti (pridiria, pridyrė) šnek., pridyž||ti (~ia, 

-ė) šnek. žr. p r i p 1 i e k t i 
pridrllabstyti (-absto, -abstė) набрызгать/ 

набрызгивать 
pridr||aikyti (-alko, -aikė) насыпать/насыпать, 

набросать/набрасывать, натрусить/трусить 
pridrllaskyti (-asko, -askė) нарвать/рвать 
pridrebė||ti (pridreba, ~jo) надрожаться šnek.; 

долго продрожать/дрожать 
pridrėbti (pridrebia, pridrėbė) набрызгать/ 

набрызгивать 
pridrėkllti (~sta, -о) увлажниться/увлажнять

ся, отсыреть/отсыревать 
pridrib| |ti (pridrimba, -о) нападать/нападать, 

навалить/наваливать; ~o daug sniego на
валило много снега 

pridri6k||ti (~ia, pridriekė) натрусйть/трусйть; 
p. daug šiaudų натрусить много соломы 

pridrož]|ti (~ia, -ė) настрогать/настрагивать 
pridulkė| | t i (pridulka, -jo) запылиться, про

пылиться, покрыться/покрываться пылью 
pridulkinti ti (~a, -о) .напылить, пропылить 
pridūmti (pridumia, priddmė) надуть/наду

вать; навеять/навевать, придуть/придувать; 
vėjas pridūmė daug sniego ветер навеял 
много снега 

priduollti (-da, pridavė) (daug duoti) надавать 
pridūrimas (2) 1. прибавление; 2. надставка, 

приставка 

pridurkas (2) надставка 
pridūrmai(s) prv. по пятам, следом 
pridl l i i r t i (priduria, -Orė) 1. прибавить/при

бавлять; p. k e l e t ą žodžių прибавить несколь
ко слов; 2. (pailginti drabužį) надставить/ 
надставлять; р. rankoves надставить рукава; 
-urt inis (2) надставной; -ur t inės rankovės 
надставные рукава 

pridusinllti (~а, -о) 1. (prialsinti) истомить/ис
томлять; 2. (prislopinti) приглушйть/приглу-
шать 

pridusllti (pr idusta , -о) задохнуться/зады-
хаться; запыхаться 

pridvalll lyti (~ija, -ijo) 1. припрячь/припря-
гать; 2. šnek. побить [прибйть]/бить, избить/ 
избивать, поколотйть/колотйть šnek. 

pridvisllti (pridvysta, -о) 1. немного протух
нуть/протухать; 2. немного угаснуть/уга
сать; ugnis -о огонь угас 

pridvok| | t i (~sta, -о) провонять, наполнить
ся/наполняться вонью 

pridžiaustllyti (~о, -ė) džn. навешивать/наве
шать 

pridžiau||ti (-na, pridžiovė) навешать/навеши-
вать; p. daug skalbinių навешать много белья 

pridžiovin|!ti (~а, -о) насушить/насушивать; 
р. obuolių žiemai насушить яблок на зиму 

pridž| | iūti (-iflva, -iūvo) присохнуть/при
сыхать; tvarstis - iūvo pr ie žaizdos повязка 
присохла к ране 

prie prl. (ко) 1. при (ком-чём), возле (кого-че-
го); р. k e l i o при дороге; р . Maskvos под 
Москвой; 2. к (кому-чему); prispausti р. 
sienos прижать к стене; prieiti р. stalo по
дойти к столу; р. dviejų pridėti tris к двум 
прибавить три; 3. у (кого-чего); sėdžiu р. 
lango сижу у окна; р. jūros у моря 

prieangis (1) 1. (priebutis) крыльцо; 2. (prie
menė) передняя, прихожая; 3. anat. пред
дверие; š i r d i e s р . преддверие с е р д ц а 

prieaudas (1) tekst. опушка ткани 
prieaugli а (1) 1. tech. нарост; 2. (padaugėjimas) 

прирост; ~is (1) прирост; absoliutūs gyvento
jų -is абсолютный прирост населения 

prieauglis (1) молодняк; приплод 
prieaušris (1) начало рассвета, рассвет 
priebals| |ė (1) gram. согласная (буква); -ynas 

(1) lingv. консонантизм; -inis (2) согласный; 
-is (1) gram. согласный (звук); skardieji if 
duslieji - iai звонкие и глухие согласные 

priebažnytis (1) паперть (-и) 
priebėglla (1) убежище; приют; -omis prv. 

урывками 
prieblanda (1) сумерки; сумрак; vakaro р. ве

черние сумерки 
prfebraukas (1) дощечка, на которой треплют 

лён 
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priebrėškis (1) сумерки; сумрак 
priebutis (1) крыльцо 
priedainis (1) припев 
priedanglla (1) 1. прикрытие; укрытие; за

слон; р. nuo vėjo заслон [укрытие] от ветра; 
2. прикрытие; -oje под прикрытием; nak
ties -oje ргк. под покровом ночи; 3. pik. ш и р 
ма; būti -a kam быть ширмой для кого-л., 
чего-л. 

priedas (2) 1. придача, прибавка; добавка, 
надбавка; pajamų mokesčio р. надбавка к по
доходному налогу; didmeninės kainos р. 
оптовая накидка; 2. (žurnalo, dokumento) 
приложение; sutarties р. приложение к до
говору; 3. dgs. (ką siuvant) приклад 

priedegos dgs. (1) нагар; metalo р. нагар на 
металле 

priedėlis (1) 1. дтат. приложение; 2. (piiedas) 
придаток, приложение 

priedermė (1) обязанность (-и), долг 
priedėvinis (1) будничный, рабочий 
priedirvis (1) (место) у нйвы 
priedumblis (1) нанос йла; найлок spec. 
prieduobis (1) (место) у ямы; приямок spec. 
priedura (1) stat. нарбсток 
prieduras (1) 1. (piiduikas) приставка, надстав

ка; 2. pik. (paiama, pagalba) подспорье šnek. 
prieduris (1) преддверие, (место) у двери 
priegaidllė (1) lingv. интонация; tvirtapradė р. 

нисходящая интонация; tvirtagalė р. восхо
дящая интонация; -ėj imas (1) lingv. 1. рас
становка интонации; 2. произнесение с 
интонацией 

priegalv||is (1) подушка; padėti - į po galva 
подложить подушку под голову 

priegamas (1) ži. a p g a m a s 
priegana (1) (svoiio piieaugis ganant) нагул 
priegarsis (1) призвук 
priegatvis (1) (место) у улицы 
priegegnis (1) stat. кобылка 
priegiesmis (1) припев 
prieglaud||a (1) приют; убежище; rasti ~ą 

найти приют; ~os t e i sė право убежища; vai
kų р. детский приют; senelių р. богадельня 

prieglob||a (1), -stis (1) 1. убежище, приют; 
2. покровительство, покров; tėvų -styje под 
покровом родителей; О gamtos -styje на 
лоне природы 

priegrąžas (1) tech. (giąžtelis dekoiacijoms pii-
gręžti teatie) буравчик 

priegrind||a (1) sfar. отмостка; -is (1) ži. p r i e 
k l ė t i s 1 

priegulas (1) 1. тот, кто спит с кем-л.; 2. 
любовник 

priegulis (1) mat. прилежащий (apie kampus) 
prieiglla (1) доступ, подступ; подход; р. prie 

upės доступ к реке; ginti sostinės -as защи

щать подступы к столице; tilto р. подход к 
мосту 

prieinam || as (Зь) jv. reikš, доступный; ~os uolos 
доступные скалы; р. žmogus доступный че
ловек; ~os kainos доступные цены; visiems 
р. общедоступный; - ū m a s (2) доступность 
(-и); общедоступность (-и) 

prielllti (~na, priėjo) 1. подойтй/подходйть; 
подступить/поступать; подступиться/под
ступаться; р. prie lango подойти к окну; 
niekas nesiryžo р. prie jo никто не решился 
подступйть(ся) к нему; 2. подойтй/подхо
дйть, подступить/подступать, промыкать, 
прилегать; kalnai -na prie jūros горы под
ходят [подступают] к морю; 3. набраться/ 
набираться; Į rūsį priėjo daug vandens в 
подвал набралось много воды; į klubą pri
ėjo daug žmonių в клуб набралось много 
народу; 4. прийтй/приходйть; р. išvadą 
прийти к заключению; 5. (piibięsti) дойти/ 
доходить, дозреть/дозревать, доспеть/до
спевать; javai j au priėjo хлеба у ж е дошли 

priejauta (1) сочувствие 
priėjimas (2) подход; доступ; подступ; р. prie 

upės доступ к р е к е 
priejuostė (1) žr. p r i j u o s t ė 
priekab||a (1) прицеп(ка); traktorius sū -a 

трактор с прицепом; motociklo р. коляска 
мотоцикла 

priekabllė (1) придирка; ~ių ieškojimas teis. 
крючкотворство; - iaut i (-iauja, -iavo) при
дираться; -iautojas, -a (1) придира; -ingas 
(1) придирчивый; -ingas žmogus придирчи
вый человек; - ing i reikalavimai придирчи
вые требования; -ingumas (2) продйрчи-
вость (-и); - ininkas, -ė (1) придира šnek., 
придирчивый человек; - ū m a s (2) придирчи
вость (-и); -uolis, -ė (2) придира šnek.; -us 
(4) придирчивый 

priekaišt | |as (1) упрёк, укор; daryti -us делать 
упрёки; sąžinės -a i pik. упрёки совести; 
-au t i (-auja, -avo) (kam dėl ко) укорять, 
упрекать (кого о чём); -avimas (1) укоры, 
упрёки; -ingas (1) укоризненный; -ingas 
žvilgsnis укоризненный взгляд; -ingumas (2) 
укоризненность (-и) 

priekaktis (1) козырёк 
priekalas (2), priekalas (1) наковальня 
priekalnis (1) предгорье 
priekampis (1) mat. внешний угол 
priekand||a (1): ge r t i arbatą sū - а пить чай 

вприкуску 
priekaras (1) tarm. приставала šnek., надоеда 

tarm. 
priekelė (1) край дороги 
priekėpis (1) припёк; duonos р. припёк хлеба 
priekiba (1) spec. адгезия 
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priekin II is (1) передний; - ia i dantys передние 
зубы; - ia i ratai передние колёса 

priek||is (1) (V. reikš, перёд; передняя часть; 
передок; drabužio р. полочка; iš ~io спере
ди; -yje впереди; Į - į , ~in вперёд; namo p. 
перёд дома 

prieklėtis (1) 1. навес при амбаре; 2. archit. 
предклёть (-и) 

priekrantė (1) прибрежье 
priekrosnis (1) (место) у печки 
priekurtis (1) глуховатый 
priekvailis (1), pr iekvaiš is (1) дураковатый 

šnek., придурковатый šnek. 
priekvapllis (1) (дополнительный) запах, ду

шок; valgis kažkokio ~io prisitraukęs еда 
имеет какой-то запах, еда с душком 

prielaida (1) предпосылка; допущение, пред
положение 

prielaid||as (1), -inis (1) (penimas paršas] под
свинок 

prielaipus (4) šnek. привязчивый, прилипчи
вый 

prielaja (1) tech. прилив (pastorinimas) 
prielankus (4) благосклонный, расположенный 
prfelapis (1) bot. прилистник; pažastinis p. 

пазушный прилистник 
prielinksninis (2) gram. предложный; p. valdy

mas предложное управление 
prielinksnis (1) gram. предлог 
prielipas (1) tekst. приклей 
priemaiš||a (1) примесь (-и); miltai bė -ų бес

примесная мука; molis sū smėlio - а глина c 
примесью песка; smulkios -os мелкая при
месь 

priėmėja (1) повивальная бабка, повитуха šnek. 
priėmėjas, -а (1) приёмщик, -ица; grūdų р. 

приёмщик зерна 
priemenė (За) передняя, прихожая 
priemėtis (1) (нервный) припадок 
priemiestinis (2) пригородный; р. traukinys 

пригородный поезд 
priemies||tis (1) пригород, предместье; -č ių 

gyventojai пригородные жители 
priėmimllas (2) Į'V. reikš, приём, принятие; р. 

) darbą приём на работу; - о komisija при
ёмная комиссия; prekių, pastatų р. приём 
товаров, зданий; rezoliucijos р. принятие 
резолюции; grūdų - о punktas ссыпной пункт 

priemiškis (1) опушка леса 
priemoka (1) доплата, приплата; р. prie darbo 

užmokesčio доплата к заработной плате 
priemolis (1) суглинок 
priemonllė (1) 1. средство; gamybos - ės сред

ства производства; mokslo р. учебное по
собие; 2. мера; imtis - ių принимать меры 

prienamis (1) крыльцо 
prienešinis (1) рабочий, будничный; р. švarkas 

рабочий [будничный] пиджак 

priepirtis (1) предбанник 
prieplaikllūmas (2) привязчивость (-и); ~us (4) 

привязчивый 
prieplaka b. (1) šnek. примазавшийся человек 
prieplauka (1) пристань (-и); garlaivių р. па

роходная пристань 
priepuoliais prv. урывками, наскоками šnek:, 

-is (1) припадок, приступ; širdies -is сер
дечный припадок; jį ištinka -iai он находит
ся в припадочном состоянии 

prieraiši!а (1), - ū m a s (2) привязанность (-и), 
привязчивость (-и); ~us (4) привязчивый, 
привязанный; šuo — ~ūs gyvulys собака — 
привязчивое животное 

prieraiža (1) spec. прирез 
prieranga (1) приготовление 
prierašas (1) приписка, дописка 
priereikšmis (1) оттенок значения, нюанс; до

полнительное значение 
prieruoša (1) приготовление 
priesaglla (1) gram. суффикс; -inis (2) gram. 

суффиксальный; -otas (1) с суффиксом 
priesaik||a (1) присяга; клятва; ištikimybės р. 

присяга на верность; sulaužyti ~ą нарушить 
присягу [клятву]; iškilminga р. торжествен
ная клятва; -aut i (-auja, -avo) присягать 

priešakį! as (1) наказ 
priesalis (1) archit. аванзал 
priesien||is (1) сени, передняя; jis stovėjo tam

siame -yje он стоял в тёмных сенях 
priesiuvas (1) надшивка 
prfeskaita (1) buh. начисление; р. prie darbo 

užmokesčio начисление на заработную плату 
prieskalda (1) spec. прибой 
prieskiepis (1) i r . į s k i e p i s 
prieskonis (1) 1. (medžiaga valgiui pagardinti] 

приправа, пряность (-и); sriuba sū aštriais 
-iais суп с острыми приправами; 2. (pašali
nis skonis) привкус; sviestas sū nemaloniu ~iu 
масло с неприятным привкусом 

prieslenkstis (1) hidr. понур 
priesmėlis (1) супесок, супесь (-и) 
priespauda (1) притеснение, гнёт; угнетённое 

положение; politinė р . политический гнёт 
priestatllas (1) пристройка; -e buvo virtuvė в 

пристройке была кухня 
priė| |sti (~da, -dė) нажраться /нажираться 

šnek., наесться/наедаться 
priestygis (1) недостаток 
priestotis (1) платформа, перрон 
priesuka (1) tekst. присучка 
priesvilos dgs. (1) žr. s v i l ė s i a i 
priesvirnis (1) ir . p r i e k 1 ė t i s 1 
priesvoris (1) 1. привес, прибавка в весе; 2. 

довесок 
prieš I prl. (ką) 1. против (кого-чего); р. srovę 

против течения; р. sąžinę против совести; 
р. mano valią против моей воли; balsuoti р. 
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rezoliuciją, sutartį голосовать против резо
люции, договора; 2. перед (кем-чем); до (ко-
го-чего); р . šventę перед праздником; р. 
pietus перед обедом, до обеда; р. karą до 
войны; mes р. pusryčius ėjome maudytis мы 
до завтрака ходили купаться; р. dieną за 
день до этого; р. metus, р. tris dienas год, 
три дня (тому) назад; 3. перед (кем-чем); р. 
namus buvo didelis sodas перед домом был 
большой сад; р . jį stovėjo brolis перед ним 
стоял брат; р. akis jam dar visas gyvenimas 
prk. у него ещё вся жизнь впереди 

prieš II prv.: р. saulei tekant до восхода солнца; 
р. išvažiuodamas jis atsisveikino перед отъез
дом он попрощался; valandą р. išeinant 
traukiniui за час до отхода поезда; nieko ne
turėti р. не иметь ничего против; už if р. за 
и против 

priešais I prl. i r . p r i e š I ; važiavome vienas 
p. kitą мы ехали навстречу друг другу 

priešais II prv. напротив; jis gyvena р. он 
живёт напротив 

priešakinllis (2) 1. передний; - ė pusė перед
няя часть; - ė namo pusė лицевая сторона 
дома; 2. передовой; р. būrys передовой 
отряд; ~ės pozicijos передовые позиции 

priešakį! ys (За) įv. reikš, перёд, передняя часть; 
передок; vežimo р. передок повозки; iš ~io 
спереди; ~yjė во главе; впереди 

priešalas (1) припай 
priešalkoholinis (1) противоалкогольный 
prieš | |as (1) враг; неприятель (-я); р. buvo 

sumuštas враг [неприятель] был разбит; - о 
armija вражеская армия; - о stovykla вра
жеский стан 

priešatomin||is (1) противоатомный; - ė gynyba 
противоатомная защита 

priešaudris (1) предгрозье 
priešaušris (1) рассвет 
priešbaktėrinis (1) антибактериальный 
priešchemini!is (1) противохимический; - ė s 

priemonės противохимические средства 
priešdarbininkiškas (1) антирабочий; р. įstaty

mas антирабочий закон 
priešdėlėtas (1) i r . p r i e š d ė l i n i s 
priešdėlini!is (2) gram. приставочный, с при

ставкой; - i a i veiksmažodžiai приставочные 
глаголы 

priešdėl||is (1) gram. приставка, префикс; bė 
~io бесприставочный 

priešdienis (1) рассвет 
priešdujinis (1) противогазовый 
priešgaisrln| | is (2) противопожарный; - ė ap

sauga противопожарная защита 
priešgamtinis (2) противоестественный 
priešgaris (1) tech. контрпар 
priešgimdymlnis (2) предродовой; p. periodas 

предродовой период 

priešgyn| |a b. (1), - is (1) строптивец, -ница 
šnek:, строптивый, -ая; -iauti (-iauja, -iavo) 
перечить, противоречить, прекословить, 
возражать; -iavimas (1) прекословие, про
тиворечие; - ū m a s (2) строптивость (-и); ~ūs 
(За) строптивый 

priešgrybelinis (1) med. противогрибковый 
priešgrlpinis (1) med. противогриппозный 
priešgul| |is (1) противолежащий; - iai kampai 

mat. противолежащие 
priešybllė (1) противоположность (-и); ~ių 

kova борьба противоположностей 
priešieškinis (1) teis. встречный иск 
priešinė (1) передняя, прихожая 
priešingllas (1) įv. reikš, противный, противо

положный; p. upės krantas противополож
ный берег реки; р. vėjas противный ветер; 
-oje gatvės pusėje на противоположной сто
роне улицы; -os šalys teisme противные 
стороны в суде; diametraliai -os pažiūros 
диаметрально противоположные взгляды; 
- u atveju в противном случае; - a i prv. на
против, наоборот; в противоположность 
(-и); -ai sveikam protui наперекор здравому 
смыслу; jėgos nė mažėjo, б -ai, didėjo силы 
не убавлялись, а наоборот, возрастали; -auti 
(~auja, -avo) противоречить; -ybė (1), -ūmas 
(2) противоположность (-и); interesų -ūmas 
противоположность интересов 

priešinim||as (1) противопоставление; проти
воположение; -asis (-osi) (1) сопротивление; 
противодействие; ginkluotas -asis вооружён
ное сопротивление 

priešininkll as, -ė (1) 1. противник, -ица; враг; 
fašistai — laisvės -ai фашисты — враги сво
боды; 2. соперник, -ица, противник, -ица; 
boksininkas lengvai susidorojo sū savo - u бок
сёр легко справился с своим противником 

priešinis (1) встречный, противный; проти
волежащий; р. vėjas противный ветер 

priešinllti (-а, -о) противопоставлять; проти-
вопологать; -t is (~asi, -osi) сопротивляться, 
противодействовать; оказывать противо
действие [сопротивление]; -tis kieno nors 
valiai противиться чьей-л. воле 

priešir||dis (1) anat. предсердие; -džių virpėji
mas med. мерцание предсердий 

priešistorė (1) предистбрия, протоистория 
knyg. 

priešistorinius (1) доисторический; - iai laikai 
доисторические времена 

priešiškllas (1) враждебный; вражеский; -os 
pažiūros враждебные взгляды; - ū m a s (2) 
враждебность (-и); parodyti -ūmą проявить 
враждебность 

priešįtampis (1) fi'z. смещение 
prieškalėdinis (1) предрождественский 
prieškalėdis (1) время перед рождеством 
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prieškalnė (1) 1. [įkalnė) подъём; 2. предгорье, 
местность перед горами 

prieškambaris (1) передняя, прихожая 
prieškarin | | is (2) довоенный; - ia i laikai до

военные времена 
prieškaris (1) довоенное время 
priešlaikinis (2) 1. (per ankstyvas) прежде

временный; р. gimdymas преждевременные 
роды; 2. [prieštermininis) досрочный 

priešlapis (1) spst. форзац 
priešlaukis (1) кат. предполье 
priešledyninis (1) доледниковый 
prieš lėktuvinis (1) противовоздушный, зенит

ный; - ė artilerija зенитная артиллерия; - ė 
gynyba противовоздушная оборона 

priešliaudinis (1) антинародный 
priešmaliarinis (1) med. противомалярийный 
priešmirtin| | is (2) предсмертный; - ė agonija 

предсмертная агония; - ė valia предсмерт
ная воля 

priešnavikinis (1) med. противоопухолевый 
priešnuodis (1) противоядие 
priešokiais prv. урывками 
priešpaskutinis (2) предпоследний; позапрош

лый; р. laikraščio numeris предпоследний 
номер газеты 

priešpavasaris (1) предвесенняя пора 
pr iešp ieč ia i dgs. (1) 1. предобеденное время; 

2. предобеденная закуска; ленч; -iauti (-iauja, 
-iavo) закусывать перед обедом 

priešpiet prv. перед обедом; до полудня; -Inis 
(2) предобеденный 

priešpietis (1) время перед обедом 
priešpilnis (1) [mėnulio fazė) возрастающая 

луна 
priešplanis (1) контрплан 
pr iešp lug i s (1) ž. а. предплужник; plūgas su 

~iu плуг с предплужником 
priešprieš||a (1) противоположность (-и); -iais 

prv. один против другого; -inis (2) 1. įv. reikš. 
противолежащий, противный; встречный; 
-inis kampas mat. противолежащий угол; 
-inis vėjas встречный ветер; - in ia i trauki
niai встречные поезда; -inis reikalavimas teis. 
встречное требование; - in ia i pervežimai 
ekon. встречные перевозки; 2. gram.: - iniai 
jungtukai противительные союзы; -inis su
jungimas противительное сочинение 

priešpriešin | | imas (1) противопоставление; 
противоположение; asmens p. kolektyvui 
противопоставление личности коллективу; 
- i n t i (~а, -о) противопоставить/противопо
ставлять; противоположить/противопола
гать; jėgai - y t i jėgą силе противопоставить 
силу 

priešprigimtinis (2) противоестественный 
prfešpuolis (1) контратака 
priešrakėtinis (1) каг. противоракетный 

priešrevoliucinis (1) контрреволюционный 
priešrinklklis (1) [telefono) предыскатель (-я) 
priešrytis (1) раннее утро, предутреннее время 
priešsalė (1) žr. p r i e s а 1 i s 
priešsėjinis (2) предпосевной; p. sėklos pa

ruošimas предпосевная обработка семян 
priešsėlis (1) ž. ū. предшественник 
prfešslėgis (1) spec. противодавление 
priešsmūgis (1) встречный удар, контрудар 
priešsrovė (1) противотечение, противоток 
prfešsvara (1) spec. противовес 
prieššventinius (1) предпраздничный; - iai pa

siruošimai предпраздничные приготовления 
prieššventis (1) канун праздника 
prieštaktis (1) muz. затакт 
prieš tankinis (1) каг. противотанковый; р. 

pabūklas, šautuvas противотанковое ору-
. дие, ружьё 
prieštarlla (1) противоречие; возражение; 

-au t i (~auja, -avo) противоречить, возра
жать; liudytojų parodymai -auja vienas kitam 
показания свидетелей противоречат друг 
другу; sau pačiam -auti противоречить са
мому себе; neprieštarauju я не возражаю; 
-auti oponento pastaboms возражать на на-
мечания оппонента; -avimas (1) 1. проти
воречие; klasiniai -avimai классовые про
тиворечия; vidinis -avimas внутреннее про
тиворечие; -avimas tarp gamybos if vartoji
mo противоречие между производством и 
потреблением; 2. возражение; projektas 
priimtas bė jokių -avimų проект принят безо 
всяких возражений 

p r i e š t a r y b i n i s (1) антисоветский; - ė pro
paganda антисоветская пропаганда 

prieštaringllas (1) противоречивый; - i interesai 
противоречивые интересы; - ū m a s (2) про
тиворечивость (-и); liudytojų parodymų -ūmas 
противоречивость свидетельских показаний 

prieštarūs (4) противоречивый, разноречивый 
prieštermininis (2) досрочный; р. nuteistojo pa

leidimas досрочное освобождение осуждён
ного 

prieštikybinis (1) антирелигиозный 
prieštorpėdinis (1) каг. противоторпедный 
prieštuberkuliozinis (1) противотуберкулёзный 
prieštvaninis (2) iron. допотопный; р. ekipažas 

допотопный экипаж 
priešuždegiminis (1) med. противовоспалитель

ный 
priešvakaris (1) (время) под вечер 
priešvalstybinis (1) антигосударственный; р. 

nusikaltimas антигосударственное преступ
ление 

priešvėjin[|is (1) наветренный; - ė pusė навет
ренная сторона 

prfešvėjis (1) встречный ветер 
priešvelykis (1) время перед пасхой 
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priešvėžinllis (1) med. предраковый; - ė būklė 
med. предраковое состояние 

priešvyriausybinis (1) противоправительствен
ный 

priešviruslnis (2) med. противовирусный 
priešvisuomeninis (2) противообщественный, 

антиобщественный 
priešžiemis (1) время перед зимой, канун 

зимы 
prietais||as (1) 1. прибор, приспособление, 

аппарат; matavimo р. измерительный при
бор; ~ų gamyba приборостроение; - ų ga
mykla приборостроительный завод; 2. sport. 
с н а р я д 

prietaka (1) приток; vandens, kraujo р. приток 
воды, крови 

prletamslla (1), -is (1) полумрак, полутьма 
p riet ar || as (1) суеверие, предрассудок; religi

niai -ai религиозные предрассудки; -ingas 
(1) суеверный; -ingas žmogus суеверный че
ловек; - i ng i ženklai суеверные приметы; 
- i n g ū m a s (2) суеверность (-и) 

priet||ema (1), -ėmis (1) 1. сумерки; 2. сумрак; 
-ėmiu prv. в сумерках 

prietėm| | iauti (-iauja, -iavo) сумерничать 
prietil ||tis (1) 1. предмостье; -čio įtvirtinimas 

kar. предмостное укрепление; 2. (tiltelis iš 
laivo išlipti) сходни 

prietyris (1) опыт, опытность (-и) 
prietrauka (1) влечение, склонность (-и) 
prietrumpis (1) ži. a p y t r u m p i s 
prletvaras (1) (vidinių užkietėjimas) запор 
prietvartis (1) скотный двор 
prieuostis (1) рейд, аванпорт 
prlevaisa (1) приплод; gyvulių р. приплод скота 
prievaizda (1) žr. p r i e ž i ū r a 
prievaizdas (1) psn. надсмотрщик, надзира

тель (-я) 
prievakarllis (1) i r . p a v a k a r y s 
prlevalgis (1) закуска, еда 
prievardis (1) эпитет 
prievargis (1) усталость (-и), утомление 
prievart||a (1) насилие; принуждение;. ~os 

būdu, per - ą в принудительном порядке; 
pavartoti - ą применить [употребить] наси
лие, применить принуждение; padaryti ką 
iš ~os сделать что-л. по принуждению; -auti 
(-auja, -avo) 1. насиловать, насильничать; 
2. teis. вымогать; -autojas, -а (1) 1. насиль
ник; 2. teis. вымогатель (-я); -avimas (1) 1. 
насилование; 2. teis. вымогательство; -inis 
(2) насильственный; принудительный 

prievar||tis (1) anat. привратник; -čio uždegi
mas воспаление привратника 

prievartūs (З а, 4) насильственный, принуди
тельный 

prievarža (1) tech. закрепка, прижим 

prlevaža (1) подъезд; рампа 
prieveiksmėlljimas (1) giam. адвербиализация; 

~ t i (-ja, -jo) giam. подвергаться адвербиа
лизации, адвербиализироваться 

prieveiksminis (2) giam. наречный 
prieveiksm||is (1) gram. наречие; - i š k a s (1) 

giam. наречный, адвербиальный 
prievilas (1) 1. приманка; 2. (žūklėje) живец, 

привада 
prievilgas (1) (pavilgas) примочка 
prievol| |ė (1) обязанность (-и), долг; повин

ность (-и); karo р. воинская обязанность; 
darbo р. трудовая повинность; -ininkas, -ė 
(1) несущий обязанность [повинность]; karo 
-ininkas военнообязанный; - inis (2) teis. 
обязательственный; - iniai santykiai обяза
тельственные отношения; ~inė teisė обяза
тельственное право 

priežadas (1) i r . p a ž a d a s 
priežastingllas (1) причинный; - ū m a s (2) при

чинность (-и); -ūmo dėsnis закон причинно
сти 

priežastinis (2) причинный; p. ryšys причин
ная связь 

priežast | | is (-iės) т. (За) причина; gaisro р. 
причина пожара; svarbi р. уважительная 
причина; dėl kurios - iės? по какой при
чине?; - iės aplinkybė gram. обстоятельство 
причины 

priežastiškas (1) причинный 
priežd||а (4) (krosnies) шесток; j i pastatė puodą 

ant ~os она поставила горшок на шесток 
priežiūrll а (1) (kieno, ко) (v. reikš, присмотр, 

надзор, наблюдение, уход (за кем-чем); būti 
-oje быть под присмотром [над надзором]; 
palikti bė ~os оставить без присмотра; sa
nitarinė р. санитарный надзор; vaikų р. над
зор за детьми; nuosprendžio vykdymo р. teis. 
надзор за исполнением приговора; atiduoti 
Į ~ą отдать под надзор; paimti Į - ą взять под 
наблюдение; būti gydytojo -oje быть под 
наблюдением врача; pasėlių р. уход за по
севами 

priežiūrlnllis (2) надзорный; - ė tvarka teis. в 
надзорном порядке 

priežiūrūs (4) хорошо присматривающий 
priežo || (lis (1) поговорка; virsti -džiu войти в 

поговорку; -diskas (1) поговбрный 
prifantazllūoti (-ūoja, -avo) нафантазировать/ 

фантазировать 
prigab | |ėnt i (~ёпа, -ёпо) нанести/наносить; 

навезтй /навозйть 
prigadin| |ti (-а, -о) напортить/портить 
prigainio| | t i (~ja, -jo) (privaikyti) нагонять/ 

гонять 
prigaljlūoti (-ūoja, -avo) šnek. намучить/му

чить, изнурить/изнурять 
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prigalv6| | t i (-ja, -jo) придумать/придумы
вать, выдумать/выдумывать 

prigaminllti (~a, -o) 1. наготовить/наготав
ливать; p. saldžių patiekalų наготовить слад
ких блюд; 2. наделать/делать, изготовить/ 
изготавливать; р . naujų įrankių наделать [из
готовить] новых инструментов 

prigllanyti (-ano, -anė) (ganant prišerti) на
п а с т и / напасать 

prigargal| | iuoti (-iuoja, -iavo), pr igargė | | t i 
(prigarga, -jo) šnek. утонуть/тонуть 

prigarmėllti (prigarma, -jo) много набраться/ 
набираться, набежать/набегать толпой 

prigąsdinllti (~а, -о) напугать/пугать 
prigaudinėll j imas (1) надувательство šnek., 

обман; - t i (~ja, -jo) džn. обманывать, наду
вать; -tojas, -а (1) обманщик, -ица 

prigaudllyti (~о, -ė) наловить/налавливать; 
р. daug ešerių наловить много окуней 

prigliauti (-auna, -avo) обмануть/обманывать; 
jis gudrus, jo niekas neprigaus он хитрый, 
его никто не обманет; -avėjas, -а (1), -avikas, 
-ė (2) обманщик, -ица; мошенник, -ица; 
-avimas (2) обман, надувательство šnek. 

prigelnllyti (~ija, — i j о) šnek. нахлестать/на
хлёстывать, отстегать/стегать, высечь/сечь 

prigenėllti (prigeni, -jo) нарезать/нарезать; 
-jau pilną vežimą šakų я нарезал полный 
воз веток 

prigėrėlis, -ė (1) утопленник, -ица 
prigllėrti (prigeria, -ėrė) 1. (nuskęsti) утонуть/ 

тонуть; jis vos neprigėrė он чуть не утонул; 
2. (atsigerti) напиться/напиваться; sočiai 
privalgėme if -ė rėme мы досыта наелись и 
напились 

prigesin||ti (-а, -о) притушить, убавить/убав
лять (свет, огонь); automobilis su -tais žibin
tais автомашина с притушенными фарами 

prig||ėsti (~ęsta, -eso) притухнуть/притухать; 
ugnis -eso огонь притух 

prigyd||ymas (1) приживление; - y t i (~o, -ė) 
п р и ж и в и т ь / п р и ж и в л я т ь 

prigijlmas (2) приживание, приживаемость 
(-и); daigų р. приживание рассады 

prigllimdyti ( - i i t ido , -imdė) народйть/нарож-
дать; р. daug vaikų народить много детей 

prigimimas (2) природа, натура; įpratimas — 
antras р. привычка — вторая натура 

prigimtllas (З ь) врождённый, природный; -inis 
(2) природный, естественный; - inė teisė 
естественное право; - inė veido spalva 
естественный цвет лица; ~is (-ies) т. (З ь) 
природа, натура; iš - ies по природе, от 
природы; socialinių reiškinių -is природа 
социальных явлений; jis iš - ies sveikas žmo
gus он по натуре [от природы] здоровый 
человек 

priginti (prigena, priginė) 1. (pavyti) догнать/ 
догонять; 2. (privaikyti) нагонять/гонять 

prigirdė || t i (prigifdi, -jo): jis neprigirdi он плохо 
слышит, он недослышит 

priglrdllymas (1) 1. утопление; 2. напоёние; 
- y t i (-о, -ė) 1. (paskandinti) утопйть/топйть; 
-y t i šuniukus утопить щенят; įmanytų, šaukš
te vandens manė -ytų он готов меня в ложке 
утопить; 2. (duoti atsigerti) напоить/напа
ивать 

prigllyti (~yja, -ijo) привиться/прививаться; 
прижиться/приживаться; raupų skiepai ge
rai - i jo оспа хорошо привилась; tas žodis 
jaū -ijo prk. это слово у ж е привилось 

prigyvllėnti (~ёпа, -ёпо) 1. нажйть/наживать; 
tėvas -ёпо didelį turtą о т е ц нажил большое 
состояние; 2. дожить/доживать; р. žilą se
natvę дожить до глубокой старости 

prig 1 аОlįsti (~džia, priglaudė) 1. прижать / 
прижимать; приклонить/приклонять; р, 
prie krūtinės прижать к груди; р. galvą prie 
peties приклонить голову к плечу; 2. при
ютить; р. našlaitį приютить сироту 

priglemž| | t i (~ia, priglemžė) 1. нахватать/ 
нахватывать; 2. šnek. нажраться/нажирать
ся šnek., наесться/наедаться 

prigliaudIIyti (~о, -ė) налущить/налущивать 
prigliaumėĮIti (-ja, -jo) заплёсневеть/плесне-

веть 
prigliėllti (~ja, -jo) прилепить/прилеплять 
prigi6b||ti (~ia, -ė) 1. прижать/прижимать к 

груди; 2. дать/давать приют, приютить; р. 
našlaitį приютить сироту 

priglostllyti (~о, -ė) пригладить/приглаживать 
prigludin| | t i (-а, -о) пришлифовать /при

шлифовывать 
prigl| |usti (-uiida, -ūdo) прижаться /прижи

маться, прильнуть, приникнуть/приникать; 
р. prie sienos прижаться к стене; р . prie 
motinos прильнуть к матери; kareivis - ūdo 
šešėlyje солдат притаился [укрылся] в тени 

prignyb||ti (~ia, -о) прищемить/прищемлять 
prigož||ti (~ia, -ė) (pilną pripilti) налйть/нали-

вать 
prigrandllyti (-o, -ė) наскрести/наскребать; 

p. saują druskos наскрести горсть соли 
prigrasln||ti (-а, -о) пригрозйть/грозйть 
prigrėb||ti (~ia, -ė) 1. нагрести/нагребать; 2. 

пригрести/пригребать; р. š i e n ą pr ie kūpė
tos пригрести сено к стогу 

prigrėmž||ti (~ia, -ė) наскрести/наскребать 
prigrėsti (prigresia, prigrėsė) пригрозйть/гро

зйть 
prigręžiollti (~ja, -jo) džn. насверливать/на

сверлить; p. skylių насверлить дыр 
prigryb||auti (~auja, -avo) набрать/набирать 

грибов 

i 

1 
I 
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prigriebllti (~ia, prigriebė) 1. нахватать/нахва
тывать; 2. взять/брать за бока; прибрать/ 
прибирать к рукам; tėvas jį gerokai prigrie
bė отец его хорошенько прибрал к рукам 

prigriozdinllti (-а, -о) нагромоздить/нагро
мождать, навалить/наваливать; р. malkų на
громоздить дров 

prigr | | iuti (-iūva, -iūvo) 1. навалиться/нава
ливаться, нападать/нападать; m i š k e - iūvo 
daug m e d ž i ų в лесу навалилось много де
ревьев; 2. ргк. привалить/приваливать; 
-iuvo daug žmonių привалило много народу 

prigrob||styti (~sto, ~stė) džn., ~ t i (~ia, -ė) на
грабить; - t i krūvą pinigų награбить кучу 
денег 

prigrūmllėnti (~ёпа, -ėno) , - o t i (~6ja, ~6jo) 
пригрозйть /грозйть 

prigruilsti (~da, ~do) напихать/напихивать, 
набйть/набивать; p. kišenės напихать [на
бить] карманы 

prigūdinllti (~а, -о) приучить/приучать 
prigulė||ti (priguli, -jo) належаться; kelkis , jaū 

užtenkamai -jai поднимайся, ты у ж е доста
точно належался 

prigulimas (2) прилегание 
prigult i (prigula, prigulė) 1. прилечь/приле-

гать, приникнуть/приникать, припасть/при
падать; šuo prigulė prie žemės собака припала 
к земле; 2.: drabužis gerai prigula prie figūros 
платье хорошо прилегает к фигуре 

prigūndllyti (-о, -ė) склонить/склонять ис
кушая 

prigurė | | t i (prigura, -jo) накрошиться /кро
шиться 

prigūrin| |ti (-а, -о) накрошйть/крошйть 
prigurkll t i (~ia, prigurkė) 1пек. нажраться / 

нажираться šnek. 
prigliūsti (-unda, -ūdo) приучйться/приучать-

ся, приобрести/приобретать навык, натореть 
prigužė| | t i (priguža, -jo) много набраться / 

набираться; привалить/приваливать; ско
питься/ скапливаться, набежать/набегать 
толпой; daug žmonių -jo į salę много народу 
набралось в зал 

prigvllaldyti (-aido, -a idė) налущить/налу
щивать, нащёлкать/нащёлкивать 

priilsln| | ti (~a, -о) истомить/истомлять, уто
мить/утомлять, изморйть/морйть 

priilsllti (-ta, -о) утомиться/утомляться, из-
морйться /морйться 

priimamasis (-oji) 1. bdv. приёмный; приёмоч
ный; priimamosios valandos приёмные часы; 
2. dkt. v. {kambarys) приёмная 

priiminėti (~ja, -jo) džn. принимать; p. ligonius 
принимать больных 

pr i imt i (priima, priėmė) 1. принять/прини
мать; p. į universitetą принять в универ

ситет p. Į darbą принять на работу; р. prekės 
принять товар; gydytojas priėmė ligonį врач 
принял больного; 2. принять/принимать, 
вынести/выносить; р . nutarimą вынести 
решение; р. nuosprendį вынести приговор; 
р. rezoliuciją принять резолюцию; р. pagrin
du принять за основу; 3.: р. krikščionybę 
принять христианство; • р. už gryną pinigą 
принять за чистую монету 

priimtini! as (Зь) приемлемый; visai р. pasiūly
mas вполне приемлемое предложение; 
-ūmas (2) приемлемость (-и) 

priirkl| |ūoti (-ūoja, -avo) пригрести/пригре
бать к берегу 

prijaukinllimas (1) приручение, укрощение; 
одомашнивание; -tas (1) приручённый, укро
щенный; -tas gyvulys приручённое живот
ное; ~ti (-а, -о) приручить/приручать, укро
тить/ укрощать; одомашнить/одомашнивать 

prijaū| |sti (-čia, prijautė) сочувствовать; р. 
draugui сочувствовать другу; -tlmas (2) 
сочувствие 

p rijo | | t i (-ja, -jo) подъехать/подъезжать вер
хом; jis - jo mišką [prie miško] он подъехал к 
лесу 

pri jungiamasis (—oji) присоединительный, 
подчинительный; р. jungtukas gram. под
чинительный [присоединительный] союз; 
р. sakinys gram. сложноподчинённое пред
ложение; -imas (2) присоединение; sakinių 
-imas gram. подчинение предложений 

prijūngllti (~ia, -ė) 1. присоединйть/присо-
единять; р. elektros laidą присоединить 
электропровод; 2. приобщить/приобщать; 
- t inis (2) присоединённый 

prijunkimas (2) привычка 
prijūnkinllimas (1) приучение, приручение; 

- t i (~а, -о) приучить/приучать, приручить/ 
приручать 

pri junk| | t i (~sta, -о) 1. привыкнуть/привы-
кать; 2. приручиться/приручаться; sakalas 
greit - о сокол быстро приручился 

prijuokin||ti (-а, -о) насмешйть/смешйть; jis 
visus - о он всех насмешил [рассмешил] 

prijuostė (2) передник 
prikabinamas (1) прицепной; р. inventorius 

ž. ū. прицепной инвентарь; р. vagonas glžk. 
прицепной вагон 

prikabinėllt i (~ja, -jo) džn. 1. навешивать/ 
навешать; 2. прицеплять/прицепить; -to-
jas, -а (1) прицепщик, -ица 

prikabinllimas (1) прицепка, прицепление; - t i 
(~а, -о) 1. привесить/привешивать, наве
сить/навешивать; 2. прицепить/прицеплять 

prikaillsti I (~čia, prikaitė) поставить/ставить 
на огонь; • р. savo kailį поплатиться своей 
шкурой 
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prikalllsti I I (~sta, -to) 1. нажариться/на
жариваться; нагреться/нагреваться; kiek jis 
vasaros saulėje -to! сколько он нажарился 
на летнем солнце!; 2. раскраснеться, вспо
теть/потеть 

prikaistūvis (2) кастрюля 
pr ikaiš io j imas (1) укоры, упрёки; - t i (~ja, -jo) 

džn. 1. (kam ką) укорять, упрекать (кого в 
чём); выговаривать (кому за что); tėvas -jo 
sūnui blogą elgesį отец выговаривал сыну 
за плохое поведение; - t i nenuoširdumą уко
рять в неискренности; 2. (prismaigstyti) на
тыкать/натыкать; -tojas, -а (1) укоритель, 
-ница 

pr ika i š j i (~ia, -ė) наскоблить/наскабливать; 
наскрести /наскребать 

prikai i inj l t i (~а, -о) накалить/накаливать, 
нагреть /нагревать 

p r i k a l b ė j i m a s (1) уговор; - t i (prikalba, -jo) 
1. наговорить/наговаривать; р. visokių ne
būtų dalykų наговорить всякие небылицы; 
2. (įkalbėti) уговорить/уговаривать; motina 
-jo vaiką valgyti мать уговорила ребёнка 
есть 

pr ika lb inė j imas (1) уговор, уговаривание; - t i 
(~ja, -jo) din. уговаривать 

prikalbin j i (-а, -о) уговорить/уговаривать 
prikalbis (1) уговаривание 
prikalimas (2) прибивание, приколачивание; 

lentos, afitkulnio р. прибивание доски, каб
лука 

prikalinė j i (-ja, -jo) džn. приколачивать/при
колотить, приковывать/приковать, при
гвождать/пригвоздить 

prikalti (prikala, prikalė) 1. прибить/приби
вать, приколотить/приколачивать, прико
вать/приковывать; p. iškabą prie durų при
бить вывеску к двери; 2. наковать/наковы
вать; начеканить/начеканивать; р. pasagų 
наковать подков; р. sidabrinių monetų наче
канить серебряную монету; • р. prie gėdos 
stulpo пригвоздить к позорному столбу 

prikamlluoti (-ūoja, -avo) измучить [намучить 
šnek.]/мучить, изнурить /изнурять 

prikamžlollti (~ja, -jo) šnek. нажраться/нажи
раться šnek., налопаться šnek. 

prikankin| | t i (~a, -о) измучить [намучить 
šne i . ] /мучить 

prikapo j i m a s (1) нарубка; - t i (~ja, jo) на
рубить /нарубать ' 

prik| |arpyti (-arpo, -afpė) džn. настригать/ 
настричь, нарезать/нарезать (ножницами); 
р. daug popieriaus настричь много бумаги 

prikarstllyti (~о, -ė) džn. навешивать/навешать 
prikafš j i (~ia, prikaršė) начесать/начёсывать 
prikarti (prikaria, prikorė) навесить [наве

шать] /навешивать 

prikasio j i (~ja, -jo) džn., prikasinė j i (~ja, -jo) 
džn. накапывать/накопать; нарывать/нарыть 

prikasti (prikasa, prikasė) накопать/накапы
вать, нарыть/нарывать; p. daug bulvių на
рыть [накопать] много картофеля 

priklląsti (~anda, -ando) прикусить/прику
сывать; О р. liežuvį (nutilti) прикусить язык 

prikaupimas (2) накопление 
prikaūpllti (~ia, prikaupė) накопить/накоплять 
prikaustHymas (1) приковка; - y t i (-o, -ė) 

приковать/приковывать liga jį - ė prie lovos 
prk. болезнь приковала его к постели 

pr ikaūš j i (~ia, prikaušė) šnek. напиться/ 
напиваться 

prikau j i (~na, prikovė) много убйть/убивать, 
поубивать 

prikėlimas (2) bažn. воскрешение 
prik Ii eiti (prikelia, -ėlė) 1. разбудйть/будйть; 

anksti rytą manė -ė lė skambutis рано утром 
меня разбудил звонок; 2. (pastatyti pargriu
vusį) поднять/поднимать; поставить/ста
вить на ноги; 3. bažn. воскресйть/воскре-
шать 

prikentėllti (prikeūčia, -jo) натерпеться; varg
šas daug -jo бедняга много натерпелся 

prikepti (prikepa, prikepė) 1. напечь/напе
кать; p. daug duonos напечь много хлеба; 
2. (prisvilti) пригореть/пригорать; 3. (kepant 
padidėti svoriui) припечься 

prikergimas (2) прикрепление, прицёп(ка), 
присоединение 

prikerginė j i (-ja, -jo) džn. прикреплять, при
цеплять, присоединять 

prikefgllti (-ia, prikergė) прикрепйть /при-
креплять, прицепить/прицеплять, присо
единить /присоединять 

prikibimas (2) 1. прицепка; 2. приставание 
prikib| | t i (prikimba, -о) i . прицепиться/при

цепляться; varnalėša - о prie drabužių репей
ник прицепился к одежде; 2. пристать / 
приставать, привязаться/привязываться; 
ko tū -ai prie manęs? чего ты ко мне при
стал?; 3. (ieškoti priekabių) придраться/ 
придираться 

p r i k i m š j i (prikemša, -о) 1. набйть/набивать, 
напихать/напихивать, насовать/насовы
вать; р. pypkę tabako набить трубку та
баком; kimšte р. набить до отказа; sausakim
šai prikimštas битком набитый; 2. kul. на
чинить/начинять, нафаршировать /нафар
шировывать 

priklm|jti (~sta, -о) немного охрипнуть/хрип
нуть 

prikinkllymas (1) пристяжка, припряжка; - y t i 
(~о, -ё) припрячь/припрягать; - y t i trečią 
arklį prie ekipažo припрячь третью лошадь 
к экипажу 
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prikirplmas (2) настриг, настригание 
prikifp | | t i (prikerpa, -о) нарезать /нарезать 

(ножницами); настричь/настригать 
prikifllsti (prikerta, -to) 1. нарубить/нарубать; 

p. malkų нарубить дров; 2. нажать /нажи
нать, накосить/накашивать; р. šimtą pėdų 
rugių нажать сотню снопов ржи; 3. šnek. 
(privalgyti) наесться/наедаться; нажраться/ 
нажираться šnek. 

prikirtlmas (2) нарубка; malkų р. нарубка дров 
prikyštė (2) передник 
prikiš| | t i (prikiša, -о) 1. приложить/прикла

дывать; р. v e i d ą prie lango stiklo прижать 
лицо к оконному стеклу; 2. (kam ką) уко
рить/укорять, упрекнуть/упрекать (кого в 
чём); р. apsileidimą упрекнуть в халатности; 
3. (prikimšti) набить/набивать, напихать/ 
напихивать; kišenės prikištos pinigų карманы 
набиты деньгами; kištė р. набить до отказа; 
• pirštu -amai parodyti ясно [убедительно] 
показать; kiauro maišo neprikiši дырявый ме
шок не наполнишь; р. galvą [savo kailį] по
платиться жизнью [головой, своей шкурой] 

priklaūpllt i (~ia, priklaupė) припасть/при
падать на колено 

priklausymas (1) 1. (kam) принадлежность 
(-и) (к чему); 2. (nuo ko) зависимость (-и) 
(от кого-чего) 

priklausinys (Зь) принадлежность (-и) 
priklllausyti (-aūso, -aūsė) 1. принадлежать 

(кому-чему; к кому-чему); šita žemė -aūso 
valstybei эта земля принадлежит государ
ству; 2. находиться [быть] в зависимости; j i 
visiškai -aūsė nuo savo giminių она находи
лась в полной зависимости от своих род
ственников; 3. быть подчинённым; Šiaurės 
Airija -aūso Anglijai Северная Ирландия под
чинена Англии; 4. зависеть; laimė -aūso nuo 
mūsų pačių счастье зависит от нас самих 

priklausom||as (1) 1. зависимый; -osios šalys 
зависимые страны; 2. подчинённый; р. vaid
muo подчинённая роль; - a i prv:. -a i nuo ap
linkybių в зависимости от обстоятельств; 
-ybė (1), - ū m a s (2) 1. зависимость (-и); eko
nominė - y b ė экономическая зависимость; 
2. подчинённость (-и); 3. принадлежность 
(-и); nacionalinė - y b ė национальная при
надлежность 

prikliaūkllti (~ia, prikliaukė) šnek. 1. много 
налйть/наливать; 2. сильно напйться/напи-
ваться, много выпить/выпивать 

priklydėlis, -ė (1) приблудное животное 
prikl i javimas (1) приклеивание, приклейка; 

-ūo t i (~uoja, -avo) приклеить/приклеивать; 
-ūoti pašto ženk lą приклеить почтовую марку 

priklyl ls t i (~sta, ~do) пристать/приставать; 
приблудиться; pr ie mūsų ~do svetimas šuo 
к нам приблудилась чужая собака 

priklol l t i (~ja, -jo) 1. застлать/застилать; 
устлать/устилать; 2. настлать/настилать; 
-jo kilimų настлал ковров 

prikn| |aibyti (-aibo, -aibė) наковырять/на
ковыривать 

prikniedllįjimas (1) приклёпка, приклёпы
вание; - y t i (~ija, -ijo) приклепать/приклё-
пывать, наклепать/наклёпывать; - y t i varžtui 
galvutę наклепать шляпку на болт 

prikopllti (~ia, -ė) взобраться/взбираться; 
взлезть/взлезать; alpinistas - ė kalno viršūnę 
альпинист взобрался на вершину горы 

prikoš lt t i (~ia, -ė) нацедить/нацеживать; p. 
alaus Į ąsotį нацедить пива в кувшин 

pr ikr | | a ikyt i (~aiko, -aikė) džn. настилать/ 
настлать; трусйть/натрусйть 

pr ikr | |a tyt i (~ato, -a tė) džn. натрясать/на
трясти; p. obuolių nuo obels натрясти яблок 
с яблони 

prikrau|!ti (-na, prikrovė) 1. нагрузйть/наргу-
жать; p. pilną vežimą наргузйть полный воз; 
2. зарядить/заряжать; р. akumuliatorių за
рядить аккумулятор 

prikrelk||ti (~ia, prikreikė) натрусйть/трусйть; 
р. daug šieno натрусить много сена 

prikrėsti (prikrečia, prikrėtę) 1. натрястй/на-
трясать; р. kriaušių натрясти груш; 2. на
трусйть/трусйть; р. spalių натрусить костры; 
3. (pridrėbti) набрызгать/набрызгивать 

prikrim ||sti (prikremta, -to) нагрызть/нагры-
зать 

prikri | |s t i (prikrinta, -to) 1. (priglusti) при
пасть/припадать; 2. нападать/нападать; -to 
daug lapų нападало много листьев; 3. šnek. 
(prigulti) прилечь/прилегать; po pietų jis 
mėgsta р. он любит прилечь после обеда 

prikrovimas (2) 1. нагрузка; 2. зарядка; spec. 
заряд 

prikūlimas (2) намолот 
prik| |uit i (prikulia, -ūlė) 1. намолотить/намо

лачивать; p. daug rugių намолотить много 
ржи; 2. (primušti) побйть/бить, поколотить/ 
колотить šnek.; избйть/избивать 

prikumščlliūoti (-iūoja, -iavo) отколотить/ко
лотить кулаками 

prikūr | |ėnt i (~ёпа, -ёпо) натопить/натапли
вать; - ėn t a krosnis натопленная печь; р. 
kambarį натопить комнату 

prikurt i (prikuria, prikūrė) насочинять/со-
чинять; р. daug eilėraščių насочинять много 
стихов 

prikurtimas (1) med. тугоухость (-и), ухудше
ние слуха 

priklĮūsti (-unta, -ūto) пристать/приставать, 
прилипнуть /прилипать 

prikvail io | | t i (-ja, -jo) натворить глупостей; 
надурйть/дурйть šnek.; напроказничать/ 
проказничать šnek. 

640 



prikvapln| | t i (-а, -о) надушить/душить, на
полнить/наполнять ароматом 

prikvaršinllti (~а, -о) наморочить/морочить 
šnek:, р. galvą наморочить голову 

prikvepinllti (~а, -о) i r . p r i k v a p i n t i 
prikvėplluoti (~ūoja, -avo) надышать 
prikvie||sti (-čia, prikvietė) 1. напросить/ 

напрашивать, пригласить/приглашать (мно
гих); р. daug svečių напросить много гос
тей; 2. зазвать/зазывать; niekaip negaliu jo 
р. никак не могу его зазвать 

pri l l laikyti (-alko, -aikė) придержать/при
держивать; р. kepurę придержать шапку; • 
р. liežuvį šnek. придержать язык 

prilaistliyti (~о, -ė) налить/наливать; р . van
dens aflt grindų налить воды на пол 

pril||aižyti (-aižo, -aižė) 1. нализаться, вдоволь 
полизать/лизать; kad neprivalgei, neprilaižysi 
если ты не наелся, так у ж е не налижешь
ся; 2. ргк. {glotniai sušukuoti) прилизать/ 
прилизывать; -aižyta šukuosena прилизан
ная причёска šnek. 

prilakin| | t i (~а, -о) дать/давать налакаться, 
напойть/пойть 

prilakti (prilaka, prilakė) 1. налакаться; katė 
prilakė pieno кошка налакалась молока; 2. 
menk. {pasigerti) напиться/напиваться пья
ным, налакаться šnek., нализаться šnek., 3. 
menk. (nuskęsti) утонуть/тонуть 

prilamdllyti (~o, -ė) намять [помять]/мять 
бока, помять/мять; tas stipruolis jį gerokai 
- ė этот силач здорово его помял [намял ему 
бока] 

pritašyti (prilaso, prilasė) набрать/набирать 
prilašėllti (prilaša, -jo) капая, налйться/нали-

ваться, натечь/натекать; - jo pilnas kibiras 
vandens налилось полное ведро воды 

prilašin| |ti (~а, -о) накапать/накапывать; р . 
pilną stiklinę накапать целый [полный] ста
кан 

prilaužllyti (-о, -ė) džn. наламывать/нало
мать; ~ t i (~ia, -ė) наломать/наламывать 

prilazdlluoti (~uoja, -avo) šnek. поколотить/ 
колотить палкой 

prileidllimas (2) 1. допущение; priešo p. prie 
miesto допущение неприятеля к городу; 
2. напуск, напускание spec; vandens р. 
напуск воды; - inė t i (-inėja, -inėjo) džn. 
1. допускать; 2. напускать 

prilėi||sti (~džia, ~do) 1. допустить/допускать; 
p. pr ie egzaminų допустить к экзаменам; 
2. напустить/напускать; р. vandefis į baką 
напустить воды в бак; 3. припустить/при
пускать; р . veršelį prie karvės припустить 
телёнка к корове 

prilekti (prilekia, prilėkė) 1. подлететь/под
летать; 2. налететь/налетать; prilėkė daug 
paukščių налетело много птиц 

prilenkinėllti (-ja, -jo) džn. пригибать 
prilenk||ti (~ia, prilenkė) пригнуть/пригибать 
prilesin||ti (-а, -о) накормйть/кормйть; p. 

vištas накормить куриц 
prilėsti (prilesa, prilesė) наклеваться/наклёвы

ваться досыта; p. trupinių наклеваться кро
шек 

prilyd))ymas (1) наплавка; ~yti (-о, -ė) 1. (daug 
plieno) наплавить/наплавлять; 2. (pritirpdy-
ti) натопить/натапливать 

prilielįsti (-čia, prilietė) прикоснуться/при
касаться 

prilfe| | ti (~ja, -jo) налйть/наливать; p. van
dens ant grindų налить воды на пол 

prilieljti (-ja, -jo) (priliedinti) налйть/наливать, 
отлйть/отливать; p. daug plieno detalių на
лить много стальных деталей 

priliežuvllauti (-auja, -avo) menk. насплетни
чать/сплетничать šnek. 

prilygin||imas (1) 1. приравнивание; упо
добление; 2. psn. (alegorija) притча; - t i (~a, 
-о) приравнять/приравнивать; уподобить/ 
уподоблять; bailumas buvo -tas išdavystei 
трусость была приравнена к измене 

prilygllti (~sta, -о) (кат) сравниться/сравни
ваться, сравняться/равняться (с кем-чем); 
уподобиться/уподобляться (кому-чему); jam 
niekas neprilygsta ему нет равного; jis negali 
tau р. он не может с тобой равняться 

pri l ik | | t i (prilieka, -о) предопределить/предо
пределять, предназначить/предназначать, 
судить; likimo prilikta судьбой предназна
чено 

pri l inkll t i (~sta, -о) пригнуться/пригибаться, 
приникнуть /приникать 

prilipdllymas (1) приклейка, приклеивание; 
- y t i (~о, -ė) 1. прилепить/прилеплять, при
клеить/приклеивать; 2. налепйть/лепйть; 
- y t i žaislų iš molio налепить игрушек из 
глины 

prilipimas (2) прилипание, налипание 
priliplnliti (~а, -о) žr. p r i l i p d y t i 
pr i l lp l l t i I (prilipa, -о) 1. долезть/долезать, 

добраться/добираться; 2. налезть/налезать 
prilipllt i II (prilimpa, -о) 1. прилипнуть/при

липать, налипнуть/налипать, приклеиться/ 
приклеиваться; pr ie padų - о sniego к по
дошвам налипло снегу; 2. (apie ligą) при
стать /приставать 

prilllfsti (prilenda, -indo) 1. прилезть/приле-
зать; долезть/долезать; 2. налезть/налезать; 
Į kambarį -iiido skruzdžių в комнату налезли 
[наползли] муравьи 

prilitavimas (1) припаивание, припайка 
prilllyti (~yja, -ijo): naktį daug -i jo ночью шёл 

сильный дождь 
prilitĮ|uoti (~uoja, -avo) припаять/припаивать; 

(iš apačios) подпаять/подпаивать 
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priliuobllti (~ia, priliuobė) накормйть/кормйть 
prilukšt| |ėnti (~ёпа, -ёпо) налущйть/налущи-

вать; p. žirnių налущить гороху 
prilupll t i (prilupa, -о) 1. надрать/надирать; 

2. (išperti kailį) вздуть šnek,, высечь/сечь, 
поколотйть/колотйть šnek. 

primabalerina (-inos) (2) teatr. прйма-балерйна 
primadona (-onos) (2) teatr. примадонна 
primaigllyti (-o, -ė) намять/наминать 
primalšllymas (1) примешивание; - y t i (~o, -ė) 

примешать/примешивать, намешать/наме
шивать 

primalti (primala, primalė) намолоть/намалы
вать; p. maišą miltų намолоть мешок муки; 
• p. liežuviu šnek. натараторить šnek. 

pr imanllūmas (2) смышлёность (-и); -ris (А) 
смышлёный, толковый 

primarginllti (-а, -о) напестрить; испестрить/ 
испестрять 

primarinlluoti (-ūoja, -avo) намариновать/на
мариновывать 

primarmalllyti (~ija, -ijo) šnek. много налить/ 
наливать; p. statinę vandens налить бочку 
воды [водой] 

primarmal||iuoti (-iuoja, ~iavo) šnek. утонуть/ 
тонуть 

primasin||ti (~а, -о) приманить/приманивать 
primStas (2) (pirmumas) примат 
primatllavimas (1) примерка; -avimo kambarys 

примерочная; -uo t i (-ūoja, -avo) приме
рить/примерять; -uo t i suknelę примерить 
платье; -ūo to jas , -a (1) примерщик, -ица 
šnek. 

primaūk| | t i (-ia, piimaukė) šnek. напиться/ 
напиваться, надуться/надуваться šnek. 

primaumo||ti (-ja, -jo) šnek. наесться/наедать
ся; нажраться/нажираться šnek., налопать
ся šnek. 

primazgymas (1) привязка, привязывание; 
metmenų p. šnek. привязка основы 

primazgllioti (~ioja, -iojo) din., - y t i (primazgo, 
primazgė) din. привязывать/привязать 

primėčio||ti (-ja, -jo) ir. p r i m ė t y t i 
primedžiollti (~ja, -jo) добыть/добывать охотой 
primėgzti (primezga, primezgė) 1. (pririšti) при

вязать/привязывать; 2. навязать /навязы
вать; p. daug porų pirštinių навязать много 
пар перчаток 

primellluoti (-ūoja, -avo) наврать/навирать, 
налгать, приврать/привирать 

primelžimas (2) удой, надой; vidutinis pieno 
р. iš karvės средний удой молока от коровы 

primėlž| | t i (~ia, -ė) надоить/надаивать; р. 
kibirą pieno надоить ведро молока 

primerk ])ti (-ia, -ė) прищурить/прищури
вать, зажмурить/зажмуривать , прижму
рить/прижмуривать; jis žiūri ~ęs akis он 
смотрит, прищурив глаза 

primefkllti (~ia, primerkė) намочить/намачи
вать 

primesti (primeta, primetė) 1. накидать/на
кидывать, набросать/набрасывать; p. akme
nų krūvą накидать кучу камней; р. malkų į 
laužą подбросить [подкинуть] дров в костёр; 
2. на(д)бавить/на{д)бавлять; р. šimtą litų 
на(д)бавить сто лйтов; 3. приписать/при
писывать; р. kam kaltę приписать кому-л. 
вину; 4. навязать/навязывать; primestas ka
ras навязанная война; р. kam savo valią 
навязать кому-л. свою волю; О р. savo grašį 
šnek. внести свою лепту 

primestinis (2) i . приписываемый; 2. навязан
ный 

primeškerio| |ti (-ja, -jo) наудить/науживать 
primėtllyti (-о, -ė) d in . набрасывать/ на

бросать, накидывать/накидать; -yta akmenų 
накидано камней; р. daug nuorūkų набро
сать [накидать] много окурков 

primezglmas (2) привязка šnek., навязка 
primiešllti (~ia, primiešė) подмешать/подме

шивать 
primlligti (-ifiga, ~igo) (kiek užmigti) соснуть 
primygflti (~a, -о) придавить/придавливать, 

прижать/прижимать; medis koją - о дерево 
придавило ногу 

primygtllinis (2) настойчивый, настоятельный; 
р. reikalavimas настойчивое требование; 
- inai prv. настойчиво, настоятельно; -inai rei
kalauti настойчиво требовать; - i n ū m a s (2) 
настойчивость (-и), настоятельность (-и) 

primylėllti (primyli, -jo) хорошенько угостить/ 
угощать 

primilžis (1) удой, надой 
primlndllyti (-о, -ė) din., primindžiollti (-ja, 

-jo) din. натоптать/натаптывать; p. grindis 
натоптать на полу;,p. troboje натоптать в избе 

priminimas (2) напоминание 
priminti (primena, priminė) įv. reikš, напом

нить/напоминать; aš jam tai priminsiu я ему 
напомню об этом; jis man priminė seną drau
gą он мне напомнил (моего) старого друга 

priminti (primina, primynė) 1. натоптать/на
таптывать; 2. примять/приминать, прида
в и т ь / придавливать, наступить/наступать; 
jis primynė katei uodegą он наступил кошке 
на хвост; 3. намять/наминать; р. daug linų 
намять много льна 

pr im| | i rkyt i (~ifko, -ifkė) намочить/намачи
вать, напитать/напитывать 

prirnifkllti (~sta, -о) намокнуть/намокать, 
напитаться/напитываться, пропитаться/про-
пйтываться 

primiršti!as (Зь) полузабытый; -a daina полу
забытая песня 

primifšllti (~ta, -о) (немного) забыть/забы
вать, подзабыть/подзабывать 
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primllišti (~yšta, ~išo) (немного) примешать
с я / п р и м е ш и в а т ь с я 

primityvll as (2) примитив; -izmas (2) прими
тивизм; - ū m a s (2) примитивность (-и); -us 
(4) примитивный; - i a l prv. примитивно 

primokamas (За) доплатной 
primokėlljimas (1) доплата; приплата; - U (pri

moka, -jo) доплатить/доплачивать, припла
тить/приплачивать; - t i dešimt litų допла
тить десять лйтов 

primokllyti (~o, -ė) подучйть/подучивать, 
подстрекнуть/подстрекать, подговорить/ 
подговаривать; р. berniuką pabėgti подучить 
[подговорить] мальчика убежать [сбежать] 

primuilini! t i (~а, -о) намылить/намыливать 
primurdllyti (~о, -ė) много напихать/напихи

вать 
primus||as (1) примус; ~о degiklis примусная 

горелка 
primušimas (2) 1. прибивание; 2. tekst. прибой 
primušinėllti (-ja, ~jo) din. прибивать/прибить 
primušti (primuša, primušė) 1. прибить/бить, 

избить/избивать, поколотить/колотить šnek.; 
p. mirtinai прибить [избить] до смерти; 2. 
(prikalti) прибить/прибивать , приковать/ 
приковывать 

prinarpliollti (~ja, ~jo) напутать/напутывать; 
р. siūlų напутать ниток 

princllas (1) принц; - ė sė (2) принцесса 
princip||as (1) принцип; iš - о в принципе, 

из принципа, принципиально; iš - о sutinku 
в принципе я согласен; -ingas (1) принци
пиальный; -ingumas (2) принципиальность 
(-и); - inis (2) принципиальный 

prin||ėrti (prineria, -ėrė) навязать/навязывать; 
р. pirštinių навязать перчаток 

prinešimas (2) 1. нанос; 2. поднос, подноска; 
sviedinių р. prie pabūklo поднос снарядов к 
орудию 

prinešti (prineša, prinešė) 1. нанести/наносить; 
р. purvo į kambarį нанести грязи в комнату; 
р. daug dovanų нанести много подарков; 2. 
(nešant priartinti) поднести/подносить 

prinii irkl lyt i (~о, -ė) затйскать/затйскивать; 
vaikas - ė kačiuką ребёнок затискал котёнка 

prinoklnllti (~а, -о) дать/давать созреть [на
литься] 

prinok| | t i (~sta, -о) созреть/созревать, по
спеть/поспевать, налиться/наливаться; kriau
šės jaū - о груши у ж е созрели [налились]; 
-ęs (-usi) зрелый, спелый 

priobl||iuoti (-iuoja, -iavo) настрогать/настра-
гивать 

prioritetas (2) приоритет 
pripainio|]ti (~ja, -jo) напутать/напутывать 
pripaistllyti (-o, -ė) наговорить/наговаривать 

много лишнего, наболтать/набалтывать šnek., 
наплестй/плестй šnek. 

pripllaišyti (-alšo, -aišė) (много) нарисовать/ 
рисовать; -aišė paveikslėlių нарисовал мно
го картинок 

pripampllti (~sta, -о) šnek. (много) напиться/ 
напиваться; нажраться /нажираться šnek. 

pr ipasako j i (-ja, -jo) (много) наговорить/ 
наговаривать 

prtpljašyti (~ašo, -ašė) din. надёргивать/на
дёргать, нащипывать/нащипать 

pripažinim| |as (2) 1. признание; nuopelnų р. 
признание заслуг; susilaukti - о получить 
признание; 2. присуждение 

pripaž| | int i (-įsta, -ino) įv. reikš, признать / 
признавать; p. ką kaltu признать кого-л. 
виновным; р. kieno nuopelnus признать чьй-
л. заслуги; gydytojai -ino j | psichiniu ligoniu 
врачи признали его душевнобольным; būti 
-intam получить признание; visų -intas об
щепризнанный; р. savo klaidą сознаться в 
своей ошибке 

pripenėllti (pripeni, -jo) накормйть/кормйть, 
напитать/питать (досыта) 

pripere||ti (priperi, -jo) наплодйть/плодйть 
(высиживая) 

priperti (priperia, pripėrė) šnek. прибить [по-
бйть]/бить, избйть/избивать 

pripešiollti (-ja, -jo) din. надёргивать/надёр
гать, нащипывать/нащипать 

pripėšti (pripeša, pripešė) нащипать/ нащи
пывать, надёргать/надёргивать 

pripiešllti (-ia, pripiešė) нарисовать/рисовать 
pripilamas (34Ь) наливной 
pripildllymas (1) наполнение; bako р. на

полнение бака; - y t i (-o, -ė) наполнить/на
полнять, заполнить/заполнять; - y t i stiklinę 
vandens наполнить стакан водой 

pripylimas (2) 1. налйв(ка), наливание; de
galų р. заправка горючим; 2. насыпка, на-
сыпание; досыпание 

pripilstllyti (~о, -ė) din. 1. наливать/налить; 
2. насыпать/насыпать; досыпать/досыпать 

pr ipl l i l t i (pripila, -ylė) 1. налить/наливать; 
долить/доливать; р. statinę vandens налить 
бочку воды [водой]; р. į automobilį benzino 
заправить автомобиль (бензином); kaip švi
no -i l ta как свинцом налито; 2. (priberti) на
сыпать/насыпать; досыпать/досыпать 

pr ipint i (pripina, pripynė) наплести/напле
тать; р. daug pintinių, vainikų наплести мно
го корзин, венков 

pripirkimas (2) прикуп, прикупка; докупка 
šnek. 

pripirkinė||ti (-ja, -jo) din. накупать; прику
пать; докупать 

pripifk| | ti (priperka, -о) 1. прикупить/прику
пать, докупить/докупать; р. pusę metro audi
nio suknelei прикупить [докупить] полметра 
материала на платье; 2.: р. tūzą (kortuojant) 
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прикупить туза; 3. накупить/накупать; р. 
knygų накупить книг 

pripirš[|ti (priperša, -о) сосватать/сватать 
pripjaustymas (1) нарезка, нарезание 
pripjaustllyti (~о, -ė) džn. нарезать/нарезать; 

р. dešros нарезать [порезать] колбасы 
pripjau||ti (~na, pripjovė) 1. (peiliu) нарезать/ 

нарезать; 2. [pjūklu) напилйть/напйливать; 
daug malkų pripjovėme много мы дров на
пилили; 3. [dalgiu) нажать/нажинать 

priplakti (priplaka, priplakė) 1. прибить/при
бивать; kruša priplakė rugius prie žemės град 
прибил рожь к земле; 2. (primušti, pripliekti) 
избить/избивать, поколотйть/колотйть šnek. 
прибйть/бить, высечь/сечь 

priplaūk| | t i (~ia, priplaukė) 1. подплыть/под
плывать, приплыть/приплывать; laivas pri
plaukė prie krafito корабль приплыл [при
стал, причалил] к берегу; р. krafitą доплыть 
до берега; 2. наплыть/наплывать; priplaukė 
daug rąstų наплыло много брёвен 

priplau||ti (~na, priplovė) 1. наполоскать/на-
поласкивать; 2. прибить/прибивать (к бе
регу) 

priplėkimas (2) затхлость (-и); miltų р. зат
хлость муки 

priplėk||ti (~sta, -о) (немного) заплесневеть/ 
плесневеть 

priplepėllti (priplepa, -jo) наболтать/набалты
вать šnek. -jo visokių niekų наболтал всякой 
чепухи 

priplėš| |ti (~ia, -ė) 1. нарвать/рвать; 2. (pri-
grobti) награбить/грабить 

pripl iaū| |kšt i (~škia, pripliauškė) намолоть/ 
молоть šnek., наболтать/набалтывать šnek., 
p. nesąmonių намолоть вздору 

pripliaūpllti (~ia, pripliaupė) šnek. 1. много 
налйть/наливать; 2. (prisrėbti) (много) на
хлебаться šnek. 

pripliek| | t i (~ia, -ė) побить [прибить]/бить, 
отодрать/драть šnek., отстегать/стегать 

priplolitas (3) приплюснутый; -ta nosis при
плюснутый нос; ~ t i (~ja, -jo) приплюснуть/ 
приплющивать; plaktuku - t i vinies galvutę 
приплюснуть головку гвоздя молотком; 
- t ūmas (2) приплюснутость (-и) 

priplūdimas (2) прилив, приток; kraujo р. при
лив [приток] крови; žmonių р. ргк. прилив 
народа 

pripl l lukdyti (~ūkdo, -ūkdė) пригнать/при
гонять сплавом 

priplūk||ti (-ia, priplūkė) 1. (pribrukti Нпц) на
трепать/трепать; 2. šnek. (primušti) прибить/ 
бить, избйть/избивать, поколотйть/колотйть 
šnek. 

priplu| |sti (~sta, -do) натечь/натекать, при
лить/приливать, притечь/притекать; при

хлынуть [нахлынуть]/хлынуть; kraujo ~do J 
galvą кровь прилила к голове; -do daugybė 
žmonių ргк. нахлынуло много народу 

priprastas (Зь) гг. į p r a s t a s 
pripr||asti (~anta, -ato) привыкнуть/привы

кать; p. prie naujo darbo привыкнуть к новой 
работе; р. rūkyti привыкнуть курить; aš ne
pripratęs я не привык; - a t ęs (-usi) привык
ший, привычный; -astlnis (2) привычный 

pripr| |ašyti (~ašo, -ašė) 1. упросить/упраши
вать; р. ką padainuoti упросить кого-л. спеть; 
2. (prikviesti) напросить/напрашивать 

pripratimllas (2) привычка; savo - u по при
вычке, по обыкновению 

pripratinllt i (~а, -о) приучить/приучать; р. 
vaikus anksti keltis приучить детей рано 
вставать 

priprotis (1) привычка 
pripučiamas (34Ь) надувной; р. priegalvis на

дувная подушка 
pripllūlti (-uola, -ūolė) 1. (prikristi) припасть/ 

припадать; 2. (pribėgti) подбежать/подбе
гать; броситься/бросаться 

pripumpllavimas (1) накачка, накачивание; 
-ūot i (~ūoja, -avo) накачать/накачивать; 
-ūoti vandefis Į baką накачать воды в бак 

pripuf | |kšt i (~škia, pripurškė) напрыскать / 
напрыскивать 

pripufvin| | t i (~a, -о) загрязнить/загрязнять; 
нанести/наносить грязи 

pripliūsti (-ufita, ~ūto) menk. нажраться/на
жираться šnek:, налопаться šnek. 

pripusti (pripučia, pripūtė) надуть/надувать; 
p. kamuolį надуть мяч; vėjas pripūtė ausis 
надуло в уши 

pripustyti (pripūsto, pripustė) навеять/наве
вать, надуть/надувать, намести/наметать; 
pripustė ištisus pusnynus намело целые су
гробы 

pripūti (pripūva, pripūvo) нагнйть/нагнивать 
pripūtimas (2) надувание; надувка šnek. 
priralkllymas (1) нарезка, нарезание; - y t i (~o, 

-ė) džn. нарезать/нарезать; - y t i duonos 
нарезать хлеба 

priraišio Ujimas (1) 1. привязка; 2. навязка; 3. 
подвязка; - t i (~ja, -jo) džn. 1. привязывать/ 
привязать; 2. навязывать/навязать; 3. под
вязывать/подвязать 

prir||aizgyti (-aizgo, -aizgė) džn. напутывать/ 
напутать 

priraižllyti (~o, -ė) džn. нарезать/нарезать; p. 
langams stiklo нарезать стекла для окон 

prirakinllti (-а, -о) приковать/приковывать 
prirankio||ti (-ja, -jo) džn. набирать/набрать 
prirašymas (1) приписка, приписывание 
p r i r a š i n ė j i m a s (1) приписывание; - t i (-ja, 

-jo) džn. приписывать/приписать, дописы
вать /дописать 
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prir||ašyti (~ašo, -ašė) 1. (padaryti prierašą) при
писать/приписывать; 2. написать/писать; 3. 
исписать/исписывать; 4. дописать/допйсы-
вать; 5. (paskirti) прописать/прописывать 

prir| |aškyti (~aško, -aškė) džn. рвать/нарвать; 
p. gėlių нарвать цветов 

prirauglnllti (-а, -о) наквасить/наквашивать; 
р. statinę kopūstų наквасить бочку копусты 

priraugllti j - i a , - ė ) насолить/насаливать 
priraūsllti (-ia, prirausė) нарыть/нарывать, 

накопать/накапывать; k i a u l ė prirausė duo
bių свинья нарыла ям 

prirj|auti (-auna, ~6vė) натеребйть/теребйть, 
надёргать/надёргивать; нарвать/рвать; на
корчевать /накорчёвывать 

priravėllti (priravi, ~jo) наполоть/напалывать; 
p. krūvą žolių наполоть кучу травы 

prirelk||ti (~ia, prireikė) понадобиться, потре
боваться/требоваться; man prireikė pinigų 
мне потребовались деньги; jam prireikė no
sinės понадобился носовой платок 

priremti (priremia, prirėmė) припереть /при
пирать, прислонить/прислонять; p. pr ie 
sienos припереть «к стене 

prirefigllti (-ia, prirengė) наготовить/наготав-
ливать; p. įvairių patiekalų наготовить раз
ных блюд 

prirėžllti (~ia, -ė) прирезать /прирезать ; р. 
sklypą žemės прирезать участок земли 

priridПenti (~ёпа, -ёпо) 1. прикатить/прика
тывать; 2. накатить/накатывать; 3. дока
тить/докатывать 

prirydin| |ti (~а, -о) дать/давать нажраться 
pririedė| |ti (pririeda, -jo) прикатиться/при

катываться; kamuolys -jo prie kojų мяч при
катился к ногам 

pririellsti (-čia, pririetė) 1. пригнуть/при
гибать; 2. prk. заставить/заставлять, при
нудить/принуждать; aš jį pririečiau skolą 
grąžinti я его принудил вернуть долг 

prir ink| | t i (prirenka, -о) набрать/набирать; 
нас(о)бирать; р. pilną krepšį grybų набрать 
полную корзину грибов 

pririoglinllti (-а, -о) šnek. нагромоздйть/на-
громождать, навалить/наваливать 

priristi (pririta, pririto) I . прикатить/при
катывать; p. statinę prie durų прикатить боч
ку к дверям; 2. накатить/накатывать; 3. до
катить/докатывать 

pririšimas (2) 1. привязка, привязывание; 2. 
(laivo) швартовка • 

pririšinėlljimas (1) привязывание; - t i (-ja, -jo) 
džn. привязывать 

pririšllti (pririša, -o) 1. привязать/привязы
вать; p. arklį привязать лошадь; p. medelį 
prie atramos привязать деревцо к опоре; 2. 
(laivą) пришвартовать/пришвартовывать; 
- t inis (2) привязной 

prirllyti (-yja, -ijo) šnek. (priyalgyti) нажрать
ся /нажираться šnek. 

priritin| | t i (~a, -o) žr. p r i r i s t i 
priropollti (~ja, -jo) 1. приползти/приползать; 

2. наползти/наползать; 3. доползти/допол
зать 

prirūdllyti (~ija, -ijo) заржаветь/ржаветь (из
нутри) 

prirllūkyti (-ūko, -ūkė) 1. накурить/накури
вать; -ūkytas kambarys накуренная комна
та; 2. накоптить/накапчивать; p. dėžę žuviį 
накоптить ящик рыбы 

prirūk||ti (~sta, -о) наполниться/наполняться 
дымом 

primosimas (2) подготовка 
priruošllti (~ia, priruošė) наготовить/наго

тавливать; р. kūro наготовить топлива 
pris||agstyti (-agsto, -agstė) džn. пристёги

вать/пристегнуть, пришпиливать/пришпи
лить, подшпйливать/подшпйлить 

prisaikdinllti (~а, -о), prisaikin||ti (~а, -о) при
вести/приводить к присяге 

pris||aistyti (-aisto, -aistė) džn. привязывать/ 
привязать 

prisakllymas (1) приказ; заповедь (-и); - y t i 
(~о, -ė) 1. наговорить/наговаривать; нарас
сказать; jis čia visokių naujienų - ė он тут 
нарассказал всяких новостей; 2. (liepti) 
велеть; (prieš mirtį) завещать 

prisllamdyti (-aifido, -amdė) нанять/нанимать 
prisegami)as (34Ь) пристежной; -a apykaklė 

пристежной воротник 
priseginė||ti (~ja, -jo) din., prisegiollti (~ja, -jo) 

d in . пристёгивать/пристегнуть; прицеп
лять / прицепить, подкалывать/подколоть; 
пришпиливать/пришпилить, подшпиливать/ 
подшпилить 

prisegtaliežuvis (2) šnek. косноязычный 
prisegti (prisega, prisegė) пристегнуть/пристё-

гивать; прицепить/прицеплять; приколоть/ 
прикалывать; пришпйлить/пришпйливать, 
подшпйлить/подшпйливать; р. kaspiną при
стегнуть [приколоть] бант 

priselinllti (~а, -о) подкрасться/подкрады
ваться 

pris| |ėmti (prisemia, -ėmė) начёрпать/начёр-
пывать 

prisė| |sti (~da, ~do) 1. подсесть/подсажи
ваться, присесть/присаживаться; -skite 
nors minutėlei присядьте хоть на минутку; 
2. насесть/насаживаться; Į valtį ~do daug 
žmonių в лодку насело много людей 

prisė Ii t i (~ja, -jo) насеять/насеивать; p. ru
gių насеять ржи 

prisiaftin||imas (1) приближение; - t i (~a, -o) 
приблизиться/приближаться; - t i prie mies
to приблизиться [подступить] к городу 
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prisiauginllti (-а, ~o) нарастить/наращивать 
(себе); вырастить/выращивать (для себя) 

prisiaullsti (~džia, ~dė) наткать/ткать себе 
prisibad||auti (~auja, -avo) наголодаться 
prisibalgllti (~ia, prisibaigė) намучиться/му

читься, намаяться/маяться šnek. 
prisibaimini! t i (~a, ~o) натерпеться страху 
prisibaldllyti (~o, -ė) 1. достучаться; 2. на

бродиться, нашататься šnek. 
prisib||arstyti (-afsto, -afstė) džn. насыпать

ся /насыпаться 
prisibarti (prisibara, prisibarė) наругаться/ 

ругаться 
prisib||astyti (~asto, -astė) набродиться, на

слоняться šnek., нашататься šnek. 
prisibėgio||ti (-ja, -jo) набегаться 
piisibėl | |st i (~džia, -dė) достучаться; dešimt 

minučių beldžiu i f negaliu р. десять минут 
стучу и не могу достучаться 

prisibijo | | t i (prisibijo, ~jo) побаиваться; visi - jo 
jo aštraus liežuvio все побаивались его ос
трого языка 

prisibrau||ti (-na, prisibrovė) пробйться/про-
биваться 

prisibruk||ti (prisibruka, -о) насовать/насовы
вать с е б е ; набйть/набивать себе; р. kišenės 
obuolių насовать себе в карманы яблок 

prisidarblluoti (-ūoja, -avo) наработаться/ 
нарабатываться 

prisid| |aryti (-aro, -arė) 1. много наделать/ 
делать себе; 2. притвориться/притворять
ся; durys - a rė дверь притворилась 

prisidegti (prisidega, prisidegė) прикурить/ 
прикуривать 

prisidėjimas (2) присоединение 
prisideng || t i (~ia, prisidengė) прикрыться / 

прикрываться, покрыться/покрываться, на
крыться/накрываться; р. antklode прикрыть
ся [накрыться] одеялом 

prisidėrinllimas (1) приспособление; - t i (~а, 
-о) приспособиться/приспособляться, при
норовиться/приноравливаться, применить
ся/применяться; - t i prie aplinkybių при
способиться к обстоятельствам 

prisidė||ti (prisideda, -jo) 1. примкнуть/при
мыкать, присоединиться/присоединяться; 
р. prie partizanų присоединиться к парти
занам; 2. прибавиться/прибавляться; - jo 
nušalimas прибавилась простуда; 3. оказать/ 
оказывать содействие, содействовать 

prisidykinė| |ti (~ja, -jo) набездельничать 
prisidingė||ti (prisidingi, -jo) tarm. побаиваться, 

избегать 
prisidirbllti (~a, -о) наработаться/нарабаты

ваться 
prisidrebėllti (prisidreba, -jo) натрястись, на

дрожаться; p. šaltyje натрястись на морозе 

prisid||urti (prisiduria, -ūrė) 1. {prisidėti) при
бавить/прибавлять с е б е ; p. pinigų приба
вить с е б е денег; 2. надставить/надставлять 
себе; р. rankoves надставить (себе) рукава 

prisidžiaūgllti (-ia, prisidžiaugė) (kuo) нарадо
ваться {на кого-что, кому-чему); вдоволь 
порадоваться (кому-чему) 

prisiekdin||imas (1) привод [приведение] к 
присяге; - t i (~а, -о) привести/приводить 
к присяге 

prisiekimas (2) принесение [принятие] при
сяги, присяга; клятва 

prisiekinėjlti (~ja, -jo) džn. присягать; клясться 
prisiek| |ti (-ia, -ė) дать/давать [принять/ 

принимать] присягу, присягнуть/прися-
гать; поклясться/клясться; ~iu savo garbė 
клянусь своей честью; kareiviai - ė išti
kimybę tėvynei солдаты приняли присягу на 
верность родине; - ę s (-usi) присяжный; Ū 
-usysis advokatas psn. присяжный поверен
ный; - t ina i prv. под присягой 

prisiėjlsti (-da, -dė) нажраться/нажираться, 
наесться /наедаться 

prisiėjlti (~ja, -jo) привязать/привязывать 
prisigalvėllti (~ja, -jo) надумать/надумывать, 

придумать/придумывать; додуматься/доду
мываться 

prisigaudllyti (~o, -ė) наловить/налавливать 
(себе); нахвататься šnek.; p. įvairių gandų 
нахвататься разных сплетен 

prisigau||ti (-na, prisigavo) добраться/доби-
раться, достичь/достигать с трудом 

prisigerinllti (-а, -о) подольститься/подоль
щаться 

prisigllėrti (prisigeria, -ėrė) 1. напйться/напи-
ваться; 2. напитаться/напитываться, про
питаться/пропитываться; kempinė -ėrė van
dens губка напиталась водой; • tarsi van
dens į burną -ė ręs (tyli) будто воды в рот 
набрал 

prisigifič||yti (~ija, -ijo) наспориться, поспо
рить вдоволь 

prisiglrd||yti (~о, -ė) утопйться/топйться 
prisiglaūllsti (~džia, prisiglaudė) 1. прижать

с я / прижиматься, приникнуть/приникать , 
прильнуть/льнуть; kūdikis prisiglaudė prie 
motinos ребёнок прильнул [приник] к мате
ри; 2. найтй/находйть приют, приютиться 

prisiglemž || t i (-ia, prisiglemžė) нахватать/ 
нахватывать (себе) 

prisigretinjlimas (1) приближение; - t i (-а, -о) 
приблйзиться/приближаться, придвинуть
ся/придвигаться; поравняться 

prisigrieb||ti (~ia, prisigriebė) нахвататься/ 
нахватываться 

prisigriež||ti (~ia, -ė) наиграться 
prisigrob||ti (~ia, -ė) награбить/грабить себе 
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prisigiollti (~ja, -jo) наиграться 
prisigrožėjlti (prisigroži, -jo) (вдоволь) налюбо

ваться/любоваться 
prisigriilįsti (-da, ~do) 1. набиться/набивать

ся; Į salę -do daug žmonių в зал набилось 
много народу; 2. напихать/напихивать (се
бе); jis -do \ lagaminą reikalingiausių daiktų 
он запихал в (свой) чемодан самые необ
ходимые вещи 

prisigulė||ti (prisiguli, -jo) належаться 
prisiimti (prisiima, prisiėmė) 1. принять/при-

нимать [взять/брать] на себя; р.. darbą при
нять [взять] на себя работу; 2. приняться/ 
приниматься; raupai prisiima оспа прини
мается 

prisiЦIrti (prisiiria, -yrė) приплыть/приплы
вать, доплыть/доплывать на вёслах; при
грести/пригребать; р. prie kranto пригрес
ти к б е р е г у 

prisijojlti (~ja, -jo) насеять/насевать [насе
ивать]; р. miltų pyragams насеять м у к и для 
пирогов 

prisijungimas (2) присоединение 
prisijungllti (~ia, -ė) присоединйться/присо-

единяться, примкнуть/примыкать; р . prie 
taikos šalininkų примкнуть к сторонникам 
мира 

prisijuoki!ti (~ia, prisijuokė) насмеяться/смеять
ся (вдоволь); jie prisijuokė teatre они на
смеялись в театре 

prisikabinllimas (1) 1. прицепка; 2. пристава
ние; - t i (-а, -о) 1. прицепиться/прицеп
ляться; varnalėša - о prie drabužio репейник 
прицепился к одежде; 2. ргк. придраться/ 
придираться, прицепиться/прицепляться; 
jie - о prie manęs dėl niekų они придрались 
[прицепились] ко мне из-за пустяков 

prisikaTtin||ti (-а, -о) пригреться/пригре
ваться; р. saulėje пригреться на солнце 

prisikalbėllti (prisikalba, -jo) наговориться/ 
наговариваться (вдоволь) 

prisikam||uoti (-uoja, -avo), prisikankini!ti (~a, 
-о) намучиться/мучиться; замучиться/за-
мучиваться, истомиться/истомляться 

prisikepo | | t i (~ja, -jo) нарубить/нарубать 
себе; насечь/насекать себе; р. malkų на
рубить с е б е дров 

pr i s ikar iau t i (-iauja, -iavo) навоеваться 
prisikarti (prisikaria, prisikorė) šnek. ir. p r i 

k i b t i 2 
prisikasti (prisikasa, prisikasė) 1. накопать/на

капывать себе; 2. докопаться/докапываться; 
prisikasėme iki molio докопались до глины; 3. 
šnek. добраться/добираться; vos prisikasėme 
iki namų мы с трудом добрались до дома 

prisikaupi!ti (~ia, prisikaupė) накопиться/на
копляться 

prisikėikĮĮU (~ia, -ė) наругаться 
prisikėlimas (2) bažn. воскресение 
prisiklleiti (prisikelia, -ėlė) воскреснуть/вос

кресать 
prisikentė 11 ti (prisikefičia, -jo) натерпеться, 

настрадаться 
prisikieminėllti (~ja, -jo) ir. p r i s i s v e č i u o t i 
prisikimšllti (prisikemša, -o) 1. набиться / 

набиваться, натискаться/натискиваться; \ 
vagoną -o keleivių в вагон набилось пас
сажиров; 2. набить/набивать ( с е б е , своё); 
наполнить/наполнять (своё); moterys - о 
maišus žolių женщины набили свой мешки 
травой 

prisikiš||ti (prisikiša, -о) насовать/насовывать 
себе; набйть/набивать себе 

prisiklaj6||ti (~ja, -jo) наскитаться 
prisikl||ausyti (~aūso, -aūsė) наслушаться; p. 

naujienų наслушаться новостей 
prisiklijlluoti (-uoja, -avo) приклеиться/при

клеиваться 
prisikošllti (~ia, -ė) нацедйть/нацёживать с е б е 
prisikrllauti (-auna, ~6vė) 1. накопить/на

капливать; p. turto накопить себе состо
яние; 2. наложить/накладывать себе; на
грузить/нагружать себе; р. pilną vežimą an
glių нагрузить (себе) полный воз угля 

prisikrim||sti (prisikremta, -to) натерзаться; 
kiek jis -to! сколько он натерзался! 

prisikvatollti (~ja, -jo) нахохотаться (вдоволь) 
prisikvėplluoti (-uoja, -avo) надышаться; p. 

jūros oru надышаться морским воздухом 
prisikviellsti (-čia, prisikvietė) напросить/ 

напрашивать к с е б е , назвать/называть 
prisilabin||ti (~а, -о) подольстйться/подоль-

щаться 
prisilalžllėlis, -ė (1) niek. подлиза šnek.; - y t i 

(~o, -ė) 1. нализаться; - y t i medaus нали
заться мёду; 2. niek. (prisigerinti) подоль
ститься/подольщаться šnek.; 3. (priglostyti) 
прилизать /прилизывать 

prisilll akstyti (-aksto, -akstė) набегаться, 
вдоволь побегать; устать/уставать бегая 

prisilakti (prisilaka, prisilakė) 1. налакаться; 2. 
prk. menk. напиться/напиваться (пьяным); 
нализаться/нализываться šnek., налакаться 
šnek. 

prisilaužllyti (~o, -ė) din. наламывать/нало-
мать с е б е ; - t i (~ia, -ė) наломать/наламывать 
себе 

prisilėillsti (~džia, -do) 1. допустить/допускать 
к себе; ligonis neprisileido lankytojų больной 
не пустил к себе посетителей; 2. напустить/ 
напускать (себе, у себя); р. pilną vonią van
dens напустить (себе) полную ванну воды 

prisilenk||ti (~ia, prisilenkė) пригнуться/при
гибаться, приникнуть/приникать, припасть/ 
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припадать; р. prie ligonio приникнуть над 
больным 

prisilėsti (prisilesa, prisilesė) 1. наклевать/ 
наклёвывать; višta prisilesė pilną gūžį ку
рица набила полный зоб; 2. prk. šnek. наму
читься, намаяться šnek.; истомиться/ис
томляться 

prisilie||sti (~čia, prisilietė) прикоснуться/при-
касаться, дотронуться/дотрагиваться; р. 
prie skaudamos vietos дотронуться к больно
му месту; -tlmas (2) прикосновение 

prisi lygin| | t i (~а, -о) приравняться/прирав
ниваться 

prisilim||ėnti (~ёпа, -ёпо) šnek. подольстить
ся/подольщаться šnek. 

prisilinksmin||ti (~а, -о) навеселиться 
prisil| |ipdyti (-ipdo, -ipdė), prisilipin||ti (-а, -о) 

прилепиться/прилепляться, прилипнуть/ 
прилипать, приклеиться/приклеиваться 

prisilytėUjimas (1) прикосновение; - t i (prisiryti, 
-jo) (ko, prie ko) прикоснуться/прикасаться, 
дотронуться/дотрагиваться (к кому-чему) 

prisilošllti (~ia, prisilošę) наиграться 
prisilsėllti (prisilsi, -jo) отдохнуть/отдыхать 

вдоволь 
prisim| |aišyti (-aišo, -aišė) примешать/при

мешивать с е б е 
prisimaitollti (~ja, ~jo) šnek. намучиться, из

нуриться /изнуряться 
prisimat||avimas (1) примерка; - ūo t i (~ūoja, 

-avo) примерить/примерять (себе, на себя); 
eiti -ūoti идти на примерку 

prisimaūk||ti (-ia, prisimaukė) šnek. напиться/ 
напиваться, опиться/опиваться, нализать
ся/нализываться šnek. 

prisimedžioll t i (~ja, -jo) 1. наохотиться (вдо
воль); 2. добыть/добывать на охоте, набить/ 
набивать; р. ančių набить уток 

prisimėilinll t i (~а, -о) приласкаться; под
ластиться/подлащиваться šnek., подоль
ститься/подольщаться šnek.; р. motinai при
ласкаться к матери 

prisimellluoti (-ūoja, -avo) навраться/нави
раться 

prisimėrkllti (-ia, -ė) прищуриться/прищури
ваться 

prisimefkllti (~ia, prisimerkė) намочить/нама
чивать с е б е 

prisimėsti (prisimeta, prisimetė) 1. набросать/ 
набрасывать с е б е [для себя]; 2. пристать/ 
приставать; jam prisimetė gripas к нему при
стал грипп; 3. (apsimesti) притворйться/при-
творяться, прикинуться/прикидываться 

prisiminimas (2) воспоминание 
prisiminti (prisimena, prisiminė) вспомнить/ 

вспоминать, припомнить/припоминать; pri
siminiau pirmąją pamoką мне припомнился 

первый урок; р. gerus draugūs вспоминать 
хороших д р у з е й ; negaliu р. не могу вспом
нить [припомнить] 

prisimūšti (prisimuša, prisimušė) 1. вдоволь по-
колотйть/колотйть друг друга; 2. šnek. (pii-
sibrauti) пробиться/пробиваться; 3. šnek. 
намучиться, замучиться; выбиться/выби
ваться из сил 

prisinešiollti (-ja, -jo) наноситься; р. malkų 
наноситься дров 

p r i s i p a ž i n i m a s (2) сознание, признание; р. 
ka l t u признание себя виновным; р. mylint 
признание в любви; - i n t i (-įsta, -ino) при
знаться/признаваться, сознаться/сознавать
ся; - in t i nusikaltus признать себя виновным, 
повиниться; - in t i mylint объясниться [при
знаться] в любви; priversti - i n t i вынудить 
признание 

prisipilallyti (~о, -ė) (ko) наполниться/на
полняться, переполниться/переполняться 
(чем); akys - ė ašarų глаза наполнились сле
зами 

prisipllllti (prisipila, -ylė) 1. налйть/наливать 
себе; р. stiklinę arbatos налить с е б е стакан 
чаю; 2. насыпать/насыпать с е б е ; р. maišą 
pjuvenų насыпать (себе) мешок опилками 

prisipirk|| t i (prisiperka, -о) накупить/накупать 
(для себя); - aū knygų я накупил книг 

prisipifš || t i (prisiperša, -о) присвататься/ 
присватываться; jai - о mokytojas к ней при
сватался учитель 

prisiplakėlis, -ė (1) menk. кто примазался, 
примазавшийся человек; подлипала šnek. 
потатчик, -ица šnek. 

prisiplakti (prisiplaka, prisiplakė) 1. прибить
ся/прибиваться; žolė prisiplakė pr ie žemės 
трава прибилась к земле; 2. menk. при
мазаться/примазываться šnek., подмазать
ся/подмазываться šnek., р. prie įtakingų gi
minaičių примазаться к влиятельной р о д н е 

prisiplepė|| t i (prisiplepa, -jo) наболтаться šnek. 
prisiplėšПti (-ia, -ė) награбить/грабить себе; 

-tas turtas награбленное добро 
prisipliušk| |ėnti (~ёпа, -ёпо) наполоскаться; 

vaikai - ё п о upelyje дети наполоскались в 
речке 

prisiplfik||ti (~ia, prisiplūkė) 1. натрепать/тре
пать с е б е ; 2. šnek. намучиться, выбиться/ 
выбиваться из сил, умаяться/умаиваться 
šnek., замаяться šnek.; prisiplūkiau pef d i e n ą 
kilnodamas maišūs я умаялся за день, подни
мая мешки 

prisipr| |ašyti (~ašo, -ašė) 1. допроситься/доп
рашиваться; jų neprisiprašysi padėti их не 
допросишься помочь; 2. напросить/напра
шивать к с е б е , назвать/называть; р. daug 
svečių напросить к себе много гостей 
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prisipratinll t i (-а, -о) приучить/приучать 
себя; привыкнуть/привыкать; p. prie šalčio 
приучить себя к холоду 

prisipllūsti (-ufita, -ūto) šnek, налопаться 
šnek., нажраться /нажираться šnek. 

prisiraišio| | ti (-ja, -jo) din. привязываться/ 
привязаться 

prisirašllymas (1) šnek. приписка; - y t i (~o, -ė) 
šnek. [įsiregistruoti) прописаться/прописы
ваться 

prisir | |aškyti (-aško, -aškė) din. рвать/на
рвать себе; p. krepšį obuolių нарвать (себе) 
корзину яблок 

prisirelk||ti (~ia, prisireikė) понадобиться, по
требоваться/требоваться 

prisirėkllauti (~auja, -avo) накричаться šnek. 
prisirengimas (2) подготовка 
prisirengllti (-ia, prisirengė) 1. подготовиться/ 

подготавливаться; p, egzaminui подготовить
ся к экзамену; 2. собраться/собираться; 
šalta, tad neprisirengiau išvažiuoti холодно, 
так что я не собрался в дорогу 

prisirinki! t i (prisirenka, -о) 1. набраться/наби-
раться, скопиться/скапливаться; J salę - о 
daug žmonių в зал набралось много народу; 
2. набрать/набирать ( с е б е , для себя); р. 
daug u o g ų набрать [собрать] много ягод 

prisirlllsti (prisirita, -ito) прикатйться/прика-
тываться; sviedinys - i to prie kojų мяч при
катился к ногам 

prisirišimas (2) привязанность (-и); р. prie tėvų 
привязанность к родителям 

prisiriš || t i (prisiriša, -о) 1. привязать/привязы-
вать себя, привязаться/привязываться; 2. 
привязаться/привязываться; р. prie draugų 
привязаться к товарищам; ~ęs (-usi) при
вязанный 

prisirllyti (~yja, - i jo) [prisiėsti) нажраться / 
нажираться, налопаться šnek. 

prisirplmas (2) созревание; спелость (-и), з р е 
лость (-и) 

prisirpln||ti (~а, -о) дать/давать созреть [на
литься] 

prisirp H t i (~sta, -о) созреть/созревать , по
спеть/поспевать, налиться/наливаться; - о 
avietės поспела малина; - ę s (-usi) спелый, 
зрелый 

prisir||ūkyti (-ūko, -ūkė) накуриться/накури
ваться 

prisiruošimas (3) подготовка 
prisiruoš||ti (~ia, prisiruošė) 1. подготовиться/ 

подготавливаться; 2. собраться/собираться 
prisirupinllti (~a, -о) позаботиться/заббтить-

ся, побеспокоиться/беспокоиться; kiek aš 
juo ~au! сколько я о нём заботился! 

prisisapnlluoti (~uoja, -avo) присниться/сни
ться; jam -avo baisūs sapnas ему приснился 
ужасный сон 

prisisllėdėti (-ėdi, -ėdėjo) насидеться 
prisisegti (prisisega, prisisegė) пристегнуть/ 

пристёгивать (себе) 
prisisllėmti (prisisemia, -ėmė) набрать/на

бирать, начерпать/начерпывать; batai -ėmė 
smėlio в ботинки набралось песку 

prisisė| | t i (~ja, -jo) насеять/насеивать себе 
[для себя] 

prisisielo||ti (-ja, -jo) истерзаться, измучиться 
prisisiurblmas (2) насос 
prisisiufb H t i (~ia, prisisiurbė) 1. присосаться/ 

присасываться; dėlė prisisiurbė pr ie kojos 
пиявка присосалась к ноге; 2. насосаться/ 
насасываться; uodas prisisiurbė kraujo комар 
насосался крови; 3. ргк. напиться/напивать
ся, нализаться/нализываться šnek., нала
каться šnek.; tas girtuoklis jaū vėl prisisiurbė 
этот пьяница у ж е опять нализался [нала
кался] 

prisiskaltėl||is, -ė (1) menk. начётчик, -ица; - i š 
kas (1) menk. начётнический; - iškurnąs (2) 
menk. начётничество 

prisiskaltllymas (1) начитанность (-и); - y t i (-о, 
-ė) начитаться/начитываться; - ė romanų 
начитался романов; - ę s (-čiusi) начитанный 

prisiskambini! t i (-а, -о) дозвониться/дозвани
ваться 

prisisk| | inti (prisiskina, -ynė) нарвать/рвать 
себе 

prisislink| | t i (prisislenka, -о) придвинуться/ 
придвигаться, пододвинуться/пододвигать
ся; р. arčiau придвинуться ближе [поближе] 

prisismaguriauti (-iauja, -iavo) налакомиться 
šnek. 

prisisotinimas (1) насыщение; насыщенность 
(-и); - t i (~а, -о) насытиться/насыщаться 

prisispau||sti (-džia, -dė) прижаться/прижи
маться, приникнуть/приникать, прильнуть/ 
льнуть; р. prie sienos прижаться к стене 

prisisp || I r t i (prisispiria, -yrė) заставить/за
ставлять себя; jis -yrė išvažiuoti он заставил 
себя уехать; -yrus reikalauti упорно [настой
чиво] требовать 

prisisprogllti (~sta, -о) menk. нажраться/на
жираться šnek., налопаться šnek., наесться/ 
наедаться 

prisisrėbti (prisisrebia, prisisrėbė) нахлебаться 
šnek. 

prisist| |atyti (~ato, -atė) 1. представиться/ 
представляться, отрекомендоваться/отре
комендовываться; p. viršininkui представить
ся начальнику; 2. настроить/настраивать 
себе; jie - a t ė sau namų они понастроили 
для себя домов; 3. šnek. [atvykti) явиться/ 
являться 

prisistebėllti (prisistebi, -jo) насмотреться, на
глядеться 
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prisist | |ūmti (prisistumia, -ūmė) придвинуть
ся/придвигаться; p. prie stalo придвинуться 
к столу 

prisisūdllyti (-o, -ė) насолить/насаливать для 
себя; p. žiemai grybų насолить на зиму 
грибов 

prisisukllti (prisisuka, -о) 1. šnek. пристать/ 
приставать, примазаться/примазываться 
šnek., 2. привинтиться/привинчиваться; ver
žlė tvirtai - о гайка крепко привинтилась 

prisisunk liti (~ia, prisisunkė) 1. [prisigerti] на
питаться/напитываться, пропитаться/про
питываться; 2. нацедить/нацеживать (себе) 

prisisupllti (prisisupa, -о) накачаться/качать
ся вдоволь (на качелях) 

prisisvajollti (~ja, -jo) намечтаться (вдоволь) 
prisisvečlliūoti (-iuoja, -iavo) нагоститься šnek. 
prisiš | |aipyti (-alpo, -aipė) насмеяться (вдо

воль) 
prisišaudllymas (1) пристрелка; - y t i (~o, -ė) 

пристреляться /пристреливаться 
prisišaūkllti (~ia, prisišaukė) дозваться, докри

чаться, докликаться; ilgai negalėjome jo miške 
р. долго мы не могли в лесу его дозваться 
[докликаться]; • bėdą р. накликать беду 

prisišėJIIti (~sta, -о) вдоволь [много] побе-
сйться/бесйться; набесйться 

prisišlidinllti (~а, -о) šnek. подольститься/ 
подольщаться šnek. 

prisišličllti (~ja, -jo) 1. прислониться/при
слоняться; p. prie medžio прислониться к 
дереву; 2. ргк. примкнуть/примыкать 

prisišniaūkšllt i (-čia, prisišniaukštė) наню
хаться/нанюхиваться; p. tabako нанюхать
ся табаку 

prisišokjlti (~а, -о) натанцеваться; напля
саться 

prisisukll auti (~auja, -avo) накричаться šnek. 
prisišvartlluoti (-ūoja, -avo) пришвартовать

ся /пришвартовываться 
prisišvelllsti (-čia, prisišveitė) šnek. наесться/ 

наедаться; налопаться šnek., натрескаться 
šnek. 

prisitaik| |ėlis, -ė (1) polit. приспособленец; 
-ėliškas (1) приспособленческий; -etiškumas 
(2) приспособленчество; -ymas (1) 1. при
способление; приспособленность (-и); при
менение; organizmų -ymas prie aplinkos при
способление организмов к окружающей 
среде; -ymas prie naujų gyvenimo sąlygų при
менение [приспособление] к новым услови
ям жизни; 2. прицеливание; - y t i (-о, -ė) 1. 
приспособиться/приспособляться, приме
ниться/применяться; - y t i prie aplinkybių 
приспособиться к обстоятельствам; 2. при
целиться/прицеливаться; medžiotojas - ė if 
iššovė охотник прицелился и выстрелил; 
-omumas (2) приспособляемость (-и) 

prisitI!aisyti (-also, -aisė) 1. приготовить/ 
приготавливать с е б е ; р. maisto kelionei при
готовить себе п и щ у в дорогу; 2. приладить/ 
прилаживать (себе, для себя); приделать/ 
приделывать (себе ) 

prisitIIaršyti (~afšo, -afšė) насыпаться/насы
паться 

prisitelk| | t i (~ia, prisitelkė) пригласить/при
глашать на помощь с е б е 

prisityčio| | t i (~ja, -jo) поиздеваться/изде
ваться, поглумйться/глумйться 

prisitiėkllti (~ia, prisitiekė) 1. наготовить/на
готавливать для себя [себе]; 2. накупить/ 
накупать 

prisitril ankyti (-anko, -ankė) 1. натрястись/ 
трястись; 2. šnek. нашататься/шататься šnek., 
нашляться/шляться šnek., набродиться 

prisitraukimas (2) sport. притягивание 
prisitraukĮlti (~ia, -ė) 1. притянуться/притяги

ваться; 2. притянуть/притягивать к себе; 
привлечь/привлекать к с е б е ; р. arčiau kėdę 
пододвинуть ближе к себе стул 

prisitreiik| | t i (~ia, prisitrenkė) ушибиться/ 
ушибаться; krisdamas jis prisitrenkė при 
падении он ушибся 

prisitril inti (prisitrina, -ynė) натереть/натирать 
себе; р. nuospaudų натереть себе мозоли 

prisitriukšmllauti (~auja, -avo) нашуметь/ 
шуметь 

prisiturė| |ti (prisituri, -jo) придерживаться 
prisitvirtinllimas (1) прикрепление; - t i (~a, -o) 

прикрепиться /прикрепляться 
prisiuogllauti (-auja, -avo) набрать/набирать 

с е б е ягод 
prisiuostllyti (~o, -ė) нанюхаться/нанюхи

ваться 
prisiurbimas (2) присос, присасывание 
prisiufbllti (~ia, prisiurbė) насосать/насасы

вать 
prisiųsti (prisiunčia, prisiuntė) наслать/насы

лать; p. daug dovanų наслать много подарков 
prisiūtas (3) пришитый; пришивной 
prisiūti (prisiuva, prisiuvo) 1. пришйть/приши-

вать; (siuvamąja mašina) пристрочить/при
страчивать; p. sagą пришить пуговицу; 2. 
(daug pasiūti) нашить/нашивать; 3. (iš apa
čios) подшйть/подшивать 

prisiūtinis (2) пришивной 
prisiuvimas (2) 1. пришивка, пришивание; 

пристрачивание; 2. подшивка 
prisiuvinėllti (~ja, -jo) din. пришивать/при

шить 
prisiūžllti (~ia, prisiūžė) навеселиться/ве

селиться 
prisivaikščiollti (~ja, -jo) нагуляться/нагули

ваться 
prisivalgllyti (-o, -ė) наесться/наедаться; 

sočiai р. наесться досыта 
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prisivaikio-llti (~ja, -jo) šnek., натаскаться/ 
таскаться šnek., нашляться/шляться šnek., 
нашататься/шататься šnek.; p. gatvėmis на
таскаться по улицам 

prisivadinllti (-а, -о) напросить/напрашивать 
к себе, назвать/называть 

prisivargin||ti (-а, -о) намучиться/мучиться; 
изнуриться/изнуряться , измотаться/изма
тываться 

prisivliaryti (-aro, -arė) šnek. выбиться/выби
ваться из сил; умаяться/умаиваться šnek.; 
р. prie darbo [darbe] умаяться на работе 

prisivažinė |j t i (~ja, -jo) наездиться; pakanka
mai -jau dviračiu я вдоволь наездился на 
велосипеде 

prisivelk||ti (~ia, prisiveikė) 1. наработаться/ 
нарабатываться; 2. выбиться/выбиваться 
из сил; измотаться/изматываться šnek., из
нуриться /изнуряться 

prisivels||ti (~ia, prisiveisė) наплодиться, рас
плодиться; развестись/разводиться 

prisivllėlti (prisivelia, -ėlė) навязнуть/навя
зать; налипнуть/налипать; Į tinklą -ėlė daug 
dumblo в сети набилось много тины; ratai 
-ėlė purvo грязь навязла на колёсах 

prisivefkllti (~ia, prisiverkė) наплакаться, на-
рыдаться 

prisivefllsti (-čia, prisivertė) заставить/застав
лять себя; принудить/принуждать себя; jis 
prisivertė atl ikti sunkų darbą ik i galo он 
заставил себя выполнить тяжёлую работу 
до конца; aš negaliu р. to padaryti я не-могу 
принудить себя это сделать 

prisiv||ėrti (prisiveria, -ėrė) притвориться/при
творяться; затвориться/затворяться, за
крыться/закрываться; langas -ė rė окно за
творилось [притворилось] 

prisivesti (prislveda, prisivedė) привестй/при-
водйть с собою, к себе 

prisivėžti (prisiveža, prisivežė) привезтй/при-
возйть с собою, к себе 

prisiviešė||ti (prisivieši, -jo) нагоститься šnek. 
prisiviliollti (-ja, -jo) приманить/приманивать 

к себе; привлечь/привлекать к с е б е 
prisivirti (prisivėrda, prisivirė) наварйть/нава-

ривать с е б е 
prisivliyti (prisiveja, - i jo) догнать/догонять, 

настигнуть/настигать, нагнать/нагонять; 
p. pabėgėlį pusiaukelėje догнать убежавшего 
[беглеца] на полдороге 

prisivogti (prisivagia, prisivogė) наворовать/на
воровывать, накрасть/накрадывать (себе) 

prisižadėllti (prisižada, -jo) обещать(ся) 
prisižaljlsti (-džia, prisižaidę) вдоволь [много] 

поиграть/играть, наиграться 
prisižiopso || t i (prisižiopso, -jo) šnek. назеваться 
šnek. 

prisižiurę||ti (prisižiūri, -jo) насмотреться; p. 
naujų paveikslų насмотреться новых картин 

pris iž l iumb| | t i . (-ia, prisižliumbė) šnek. на
реветься šnek. 

prisižmonė||ti (-ja, -jo) šnek. нагоститься 
prisižvejollti (~ja, -jo) наловить/налавливать 

себе рыбы 
prisk||abyti (~abo, -abė) нарвать/рвать 
p r i s k a i č i a v i m a s (1) причисление; - i u o t i 

(-iuoja, -iavo) 1. причислить/причислять, 
причитать/причитывать; - iuot i procentus 
причислить проценты; 2. насчитать/насчи
тывать; - iuot i dar du litus насчитать ещё 
два лита 

pr i ska in io j i (~ja, -jo) din. рвать/нарвать 
priskaltllymas (1) 1. начисление; procentų p. 

начисление процентов; darbo ūžmoksečio p. 
начисление заработной платы; 2. причисле
ние; - y t i (~о, -ė) 1. насчитать/насчитывать, 
присчитать/присчитывать; 3. начислить/ 
начислять;'-yti delspinigius начислить пеню; 
4. досчитать/досчитывать; - y t i ik i šimto 
досчитать до ста 

priskalllauti (-auja, -avo) 1. наполоскать/на
поласкивать (белья); 2. (priplakti prie kran
to) прибить/прибивать (к берегу) 

priskalb| |ti (-ia, priskalbė) настирать/насти
рывать 

priskaldllyti (-o, -ė) наколоть/накалывать, 
нащепать/щепать; р. daug malkų наколоть 
много дров; р. skalų prakurams нащепать 
лучины для растопки 

priskefllsti (-džia, priskerdė) наколоть/на
калывать; много зарезать/резать; р. k i au l ių 
наколоть свиней 

prisk| |lnti (priskina, -ynė) нарвать/рвать 
priskyrimas (2) 1. причисление; 2, отнесение; 

приписывание; 3. прикрепление 
p r i s k i r t i (priskiria, -yrė) 1. причйслить/при-

числять; р. rašytoją prie klasikų причислить 
писателя к классикам; 2. (kam) отнестй/от-
носйть (к чему); приписать/приписывать 
(кому-чему); р. tą įvykį XV amžiui отнести 
это событие к XV веку; р. kam kaltę припи
сать кому-л. вину; 3. прикрепить/прикреп
лять; закрепить/закреплять; р. prie poliklini
kos прикрепить к поликлинике; р. darbi
ninkui staklės закрепить станок за рабочим; 
- ir t lnis (2) приписной; - ir t inis medžioklės 
ūkis приписное охотничье хозяйство 

priskob||ti (-ia, priskobė) 1. надолбить/на
далбливать; 2. žr. p r i s k i n t i 

p r i s k o l i n j i (~a, -о) много одолжйть/одол-
жать, дать/давать взаймы [в долг] 

priskrllėbti (-emba, -ebo) žr. p r i s k r u s t i 
priskrepllliūoti (-iūoja, -iavo) нахаркать/хар

кать šnek., наплевать/плевать 
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priskrlj esti (-efita, -e to) присохнуть/при
сыхать, пристать/приставать; purvas - e to 
prie drabužio грязь пристала к одежде 

priskrl| |sti (priskrenda, -do) 1. прилететь/ 
прилетать, подлететь/подлетать; 2. нале
теть/налетать; į palapinę -do uodų в палатку 
налетело комаров 

priskrūdinllti (~a, -o) prž. дать/давать при
гореть [подгореть] 

priskrl! ūsti (-uiida, -ūdo) (немного) при
гореть/пригорать, подгореть/подгорать 

priskufllsti (~sta, -do) долго жить в нищете, 
долго бедствовать 

priskusti (priskuta, priskuto) начистить/на
чищать; р . pilną dubenį bulvių начистить 
полную мйску картофеля 

prisk||lįsti (-ūndžia, - u n d ė ) (kg) донестй/до-
носйть [на кого) 

prislėgimas (2) 1. подавление; подавленность 
(-и); 2. отягощение 

prislėgtllas (Зь) подавленный, удручённый; - а 
nuotaika подавленное настроение 

prislėgllti (prislegia, prislėgė) 1. придавить/ 
придавливать; medis prislėgė žmogui koją 
дерево придавило человеку ногу; 2. отя
готить/отягощать; apatinės šakos, sniego 
prislėgtos, nusviro l igi pat žemės нижние 
ветви, отягощенные снегом, склонились до 
самой земли; 3. prk. подавить/подавлять; ši 
žinia jį visiškai prislėgė эта весть совсем по
давила его; prislėgtas sielvarto удручённый 
горем; - t ū m a s (2) подавленность (-и), при
давленность (-и) 

prislinkllti (prislenka, -о) 1. приползти/при
ползать; lapė - о pr ie vištidės лисица под
кралась к курятнику; 2. придвинуться/ 
придвигаться; jis - о arčiau он придвинул
ся поближе; 3. наползти/наползать 

prisliuogllti (~ia, prisliuogė) приползти/при
ползать; sužeistasis prisliuogė pr ie krūmo 
раненый приполз к кусту 

prislopini!imas (1) приглушение; - t i (~a, -o) 
приглушить/приглушать; -tas balsas при
глушённый голос 

prislop||ti (~sta, -о) стать/становиться при
глушённым [несколько ослабленным] 

prism||aigstyti (-aigsto, -aigstė) натыкать/ 
натыкать; p. lašiniūkų прошпиговать 

prismalkin||ti (~a, -о) начадить, напустить чаду 
prismardinllti (~a, -о) навонять šnek. 
prismeigimas (2) приколка, прикалывание 
prismelgllti (~ia, prismeigė) приколоть/при

калывать; p. gėlelę smeigtuku приколоть 
цветок булавкой 

prism| | i lkyti (~ilko, -ilkė) 1. накурить/наку
ривать, надымить; 2. [smilkalą) накадить; 
- i l k t i (-ilksta, - i lko) наполниться/напол
няться дымом, продымиться 

prism||ilti (-yla, -ilo) tarm. привыкнуть/при
выкать 

prismirdinllti (~a, -о) наполнить/наполнять 
вонью, навонять šnek. 

prismir||sti (~sta, -do) наполниться/напол
няться вонью, провонять šnek., пропитать
ся/пропитываться неприятным запахом 

prisnig||ti (prisninga, -o) beasm.: daug - о выпа
ло много снегу 

prisnūllsti (~sta, -do) вздремнуть, соснуть 
prisodin||ti (~a, -o) 1. насадить/насаживать; 

p. pilną autobusą žmonių насадить полный 
автобус людей; 2. насадить [насажать] / 
насаживать; р. obelų насадить яблонь 

prisodrinll imas (1) обогащение; dirvožemio р. 
azotu обогащение почвы азотом; - t i (-а, -о) 
tecti. обогатить/обогащать 

pris6tin||imas (1) насыщение; насыщенность 
(-и); - t i (-а, -о) насытить/насыщать; -tas 
tirpalas насыщенный раствор 

prispardllyti (-о, -ė) избить/избивать ногами 
prispaudliejas, -а (1) угнетатель, -ница; при

теснитель, -ница; kova prieš -ė jus борьба 
против угнетателей; - ikl is (2) tech. прижим; 
šienapjovės dalgio - ik l is прижим ножа ко
силки; -imas (2) 1. прижатие, прижимание, 
прижим; 2. притеснение; угнетение; 3. [ant
spaudo) приложение; -ž iamasis (-oji) fech. 
п р и ж и м н ы й 

prispausdini)ti (~a, -о) напечатать/печатать, 
отпечатать/отпечатывать 

prispaullsti (-džia, ~dė) 1. придавить/при
давливать, прижать /прижимать; p. prie 
krūtinės прижать к груди; minia ~dė jį prie 
sienos толпа прижала его к стене; 2. prk. 
притеснить/притеснять, прижать /прижи
мать; - d ė vaikus prie darbo прижали детей 
к работе 3. приложить/прикладывать; р. 
antspaudą приложить [поставить] печать; 
4. нажать/нажимать; р. citrinų sulčių нажать 
лимонного соку 

prispeTUsti (~čia, prispeitė) šnek., 1. ir. p r i 
s p a u s t i 1; 2. [priversti) принудить/при
нуждать 

prisplrgin||ti (~a, -о) нажарить/нажаривать 
prispyrimas (2) принуждение 
prisp| |irti (prispiria, -yrė) 1. припереть/при

пирать; p. prie sienos припереть к стене; 
2. принудить/принуждать, заставить/за
ставлять; tėvas -yrė sūnų mokytis отец при
нудил сына учиться 

prispjaudllyti (-о, -ė) din. плевать/наплевать; 
р. ant grindų наплевать на пол 

prispjaullti (-na, prispjovė) наплевать/плевать 
prispringllti (~sta, -o), prisprogllti (-sta, -o) 

menk. нажраться /нажираться šnek., нало
паться šnek. 

prisraigtllūoti (-ūoja, -avo) žr. p r i s r i e g t i 
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prisrebti (prisrebia, prisrėbė) šnek. нахлебаться 
šnek. 

prisriaūb||ti (~ia, prisriaubė) taim. 1. i r . p r i 
s r e b t i ; 2. напиться/напиваться 

prisriegllti (~ia, -ė) привинтить/привинчи
вать, привернуть/привёртывать 

prisr||uti (~ūva, -ūvo) натечь/натекать, при
т е ч ь / притекать 

pristabdymas (1) приостановление 
pristllabdyti (~abdo, -abdė) приостановить/ 

приостанавливать; притормозить/притор
маживать, подтормозить/подтормаживать 

pristatyllmas (1) 1. пристройка; 2. пристав
ление; 3. доставка; 4. поставка; сдача; grūdų 
p, valstybei сдача [поставка] хлеба государ
ству; 5. представление 

pristatinė| | t i (-ja, -jo) din. 1. пристраивать; 
2. (atgabenti) доставлять; 3. поставлять; сда
вать; 4. представлять 

pristllatyti (~ato, -a tė) 1. приставить/при
ставлять; р. kopėčias prie sienos приставить 
лестницу к стене; 2. пристрбить/пристра-
ивать, подстроить/подстраивать; prie pasta
to р. priebutį пристроить крыльцо к зданию; 
3. наставить/наставлять; р. kėdžių наста
вить стульев; 4. настроить/настраивать; р. 
namų настроить домов; 5. (atgabenti) доста
вить/доставлять; р. į namus доставить на 
дом; р. krovinį lėktuvu доставить груз на 
самолёте; 6. (aprūpinti) поставить/постав
лять; сдать/сдавать; р . malkų поставить 
дров; 7. представить/представлять; direkto
rius - a t ė naują mokytoją директор пред
ставил нового учителя; 8.: р. ką apdovanoti 
представить кого-л. к наргаде 

pristatytinai prv. с доставкой 
pristatomllas (1) приставной; -o j i kėdė при

ставной стул; -os kopėčios приставная лест
ница 

pristelgllti (~ia, pristeigė) учредить/учреж
дать, основать/основывать 

pristelb||ti (~ia, pristelbė) приглушйть/приглу-
шать 

pristigllti (pristinga, -o), pristokllti (~sta, -o) 
недостать/недоставать, не хватйть/не хва
тать; jis [jam] -o pinigų у него не хватило 
денег 

pristo||ti (~ja, -jo) 1. пристать/приставать; ko 
tu -jai prie manęs? что ты пристал ко мне?; 
2. (pailsti — ypač apie arklį) устать/уставать, 
пристать /приставать 

pris traksė | | t i (pristraksi, -jo) припрыгать/ 
припрыгивать 

prist | |umti (pristumia, -ūmė) придвйнуть/при-
двигать, притолкнуть/приталкивать; p. kė
dę prie stalo придвинуть стул к столу 

pristvllėrti (pristveria, -ėrė) ir. p r i g r i e b t i 

prisudllyti (~o, -ė) насолить/насаливать; p. 
daug grybų насолить много грибов 

prisukąs (2) žr. p ū l i n y s 
prisukimas (2) 1. tekst. присучка, присучива-

ние; 2. завод; 3. привинчивание; привёртка 
prisukinėllti (-ja, -jo) din., prisukio||ti (~ja, -jo) 

din. 1. прикручивать/прикрутить, присучи
вать/присучить; 2. привинчивать/привин
тить; 3. заводйть/завестй 

prisuk.||ti (prisuka, -о) 1. прикрутйть/прикру-
чивать; р. lempos dagtį прикрутить фитиль 
к лампе; 2. присучить/присучивать; р. siūlą 
присучить нить; 3. привинтить/привинчи
вать; р. veržlę привинтить гайку; 4. завести/ 
заводить; р. laikrodį завести часы 

prisurik||ti (~ia, prisunkė) нацедйть/нацежи-
вать; р. sulčių нацедить [нажать] соку 

prisvaidllyti (~о, -ė) din. набрасывать/набро
сать, накидывать/накидать 

prisvaigin||ti (-а, -о) (немного) опьянить/опь
янять, оглушить/оглушать 

prisvalg||ti (~sta, -О) (немного) опьянеть/пья-
нёть, охмелеть/хмелеть; одуреть/дуреть šnek. 

prisvil inll t i (~а, -о) дать/давать пригореть, 
подпалить/подпаливать, припалить/припа
ливать šnek.; прижечь/прижигать šnek. 

prisv| | i l t i (-yla, - i lo) пригореть/пригорать, 
košė - i lo каша пригорела; - l lęs (-usi) при
горелый 

pr i sv i rdu l iuo t i (-iūoja, -iavo) подойтй/под-
ходйть пошатываясь 

prišaldHyti (~o, -ė) приморозить/примора
живать 

prišalimas (2) примерзание 
prišllalti (~ąla, -alo) 1. примёрзнуть/пример

зать; lenta -alo prie žemės доска примёрзла 
к земле; 2. (prikąsti šalčio) намёрзнуться; 
-a lęs (-usi) примёрзший 

prišaudllyti (-o, -ė) настрелять/настрели
вать; p. daug ančių настрелять [набить] мно
го уток 

prišauk| | t i (~ia, prišaukė) 1. (много людей) 
созвать/созывать, назвать/называть; 2. на
кликать/накликать šnek. 

priš| |ėrti (prišeria, -ėrė) накормить/кормить 
prišienllauti (~auja, -avo) накосить/накаши

вать (сена) 
prišildllyti (~o, -ė) нагреть/нагревать 
prišilllti (prišyla, -о) нагреться/нагреваться, 

прогреться/прогреваться; kambarys greitai 
- о комната скоро нагрелась 

prišipin| |ti (~a, -о) немного притупить/при
туплять 

prisipilti (prišimpa, -о) немного притупиться/ 
притупляться 

prišiukšlini!imas (1) засорение; - t i (-а, -о) за-
сорйть/засаривать, насорйть/сорйть, на-
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мусорить/мусорить; ~ t i grindis засорить 
пол, насорить [намусорить] на полу 

prišlllakstyti (-aksto, -akstė) набрызгать/ 
набрызгивать, напрыскать/напрыскивать 

prišlapin||ti (-а, -а) намочить/намачивать; 
налить /наливать 

prišlemšllti (~čia, prišlemštė) žr. p r i š i u k š 
l i n t i 

prišliaužliti (~ia, prišliaužė) 1. приползти/при
ползать; gyvatė prišliaužė prie medžio змея 
приползла к дереву; 2. доползти/доползать; 
р. ik i apkasų доползти до окопов; 3. на
ползти/ наползать 

prišliejimas (2) дтат. примыкание 
prišliellti (~ja, -jo) прислонить/прислонять, 

примкнуть/примыкать; р. prie sienos при
слонить к стене 

prišlif||ūoti (-uoja, -avo) пришлифовать/при
шлифовывать 

prišlijimas (2) дтат. примыкание 
prišlllyti (~yja, - i jo) прислониться/присло

няться; p. prie lango прислониться к окну 
prišliuožllti (-ia, prišliuožė) i r . p r i š 1 i a u ž t i 
prišlub||uoti (-ūoja, -avo) приковылять/ко

вылять šnek. 
prišluollti (~ja, prišlavė) намести/наметать; p. 

krūvą šiukšlių намести кучу мусора 
prišnekėllti (prišneka, -jo) 1. наговорить/на

говаривать; 2. уговорить/уговаривать; р. 
važiuoti J miestą уговорить поехать в город 

prišnčkinllti (~а, -о) уговорить/уговаривать 
prišnefkšllti (-čia, prišnerkštė) i r . p r i š i u k š 

l i n t i 
prišnibždė || ti (prišnibžda, -jo) нашептать/ 

нашёптывать 
prišok||ti (-а, -о) подскочить/подскакивать, 

припрыгнуть/припрыгивать; berniukas -o 
prie lango мальчик подскочил к окну 

prišok||iioti (~ūoja, -avo) припрыгать/при
прыгивать; šuo -avo prie durų собака при
прыгала к двери 

prišuklluoti (~ūoja, -avo) начесать/начёсы
вать; p. daug linų начесать много льну 

prišuol||iuoti (-iūoja, -iavo) прискакать/при
скакивать 

prišutin[Iti (-а, -о) напарить/напаривать, на
варить/наваривать; p. puodą bulvių на
варить горшок картофеля 

prišvart||avimas (1) причал; -ūoti (~ūoja, -avo) 
jūr. пришвартовать/пришвартовывать 

prišvelllsti (-čia, prišveitė) šnek. 1. наесться/ 
наедаться; налопаться šnek.; 2. побить [при
бить]/бить, поколотить/колотить šnek. 

prišvlnkllti (~sta, -о) пропитаться/пропиты
ваться неприятным запахом; провонять 

pritaikllymas (1) применение; приспособле
ние; įstatymo р . применение закона; -yti 

(~о, -ė) применить/применять, приспосо
бить/приспосабливать; - y t i dėžę šuns būdai 
приспособить ящик под конуру для собаки; 
-omas (1) применимый; -omūmas (2) при
менимость (-и) 

pritalsllymas (1) 1. приделка; приладка; užrak
to р. durims приладка замка к двери; 2. spst. 
приправка; -inėti (-inėja, -inėjo) din. при
делывать/приделать; -yti (-o, -ė) 1. приде
лать/приделывать; приладить/прилажи
вать; - y t i lentyną prie sienos приделать пол
ку к стене; 2. spst. приправить/приправлять 

pritalžllyti (-о, -ė) šnek. избйть/избивать, 
отодрать/драть, отстегать/стегать, поко-
лотйть/колотйть šnek. 

pritapimas (2) приставание; присоединение; 
прилегание 

pritJIapti (~ampa, -аро) пристать/приставать; 
приобщиться/приобщаться; присоединить
ся/присоединяться; р. prie linksmos kompa
nijos присоединиться к весёлой компании 

pritarėjas, -а (1) 1. соглашающийся, -аяся; 
2. [dainuojant) подпевала 

prltariam||as (34b) одобрительный; р. šūksnis 
одобрительный возглас; - a i prv. одобри
тельно 

pritarlm||as (2) 1. одобрение; р. projektui одо
брение проекта; - о šūksniai возгласы одо
брения; 2. muz. аккомпанемент, сопровож
дение 

pritark||ūoti (~ūoja, -avo) натереть/натирать 
pritIIaršyti (-afšo, -afšė) насыпать/насыпать, 

натрусйть /трусйть 
pritarškė||ti (pritarška, -jo) šnek. žr. p r i -

t a u k š t i 
pritafll ti (pritaria, pritarė) [kam) 1. одобрить/ 

одобрять (что); p. pasiūlymui одобрить пред
ложение; р. kien5 nuomonei разделять чьё-л. 
мнение; 2. muz. аккомпанировать [кому); р. 
fortepijonu аккомпанировать на рояле; dai
nuoti pritariant orkestrui петь в сопровож
дении оркестра; 3. [dainuojant) подпеть/под
певать 

pritIIašyti (~ašo, -ašė) 1. натесать/натёсы
вать; p. sijų, gegnių натесать балок, стропил; 
2. [pritaikyti tašant) притесать/притёсывать; 
р. vieną rąstą prie kito притесать брёвна 
ДРУГ к другу 

prit||aškyti (~aško, -aškė) din. набрызгивать/ 
набрызгать; p. vandens ant grindų набрыз
гать [наплескать] воды на пол 

pritaū||kšti (~škia, pritauškė) наболтать/на
балтывать šnek., намолоть/молоть šnek., на
городить/нагораживать šnek.; p. niekų на
болтать чепухи [вздору] 

priteisimas (2) teis. присуждение; nuostolių 
р. присуждение убытков 
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priteis M t i (-ia, priteisė) присудить/присуж
дать; priteisė ieškovui tūkstantį litų при
судили истцу тысячу лйтов 

pritekėUjimas (1) приток; vandens р. приток 
воды; - t i (priteka, -jo) натечь/натекать, 
притечь/притекать; į valtį - jo vandens вода 
натекла в лодку 

pritekinllti (-а, -о) 1. нацедить/нацеживать; 
наточить; р. giros iš statinės нацедить квасу 
из бочки; 2. приточить/притачивать; р. de
talės приточить детали 

pritekšti (priteškia, pritėškė) набрызгать/на-
брызгивать 

pritllėkti (-enka, -ėko) 1. {pasiekti) достать/ 
доставать, достигнуть/достигать; р. ranko
mis lubas достать руками до потолка; 2. {už
tekti) хватить/хватать; иметь достаточно; pi
nigų jam nepritėks денег ему не хватит 

priteik| |ti (-ia, priteikė) много набрать/наби
рать, навербовать/навербовывать 

pritelž| | t i (-ia, pritelžė) много налить/нали
вать; daug vandens pritelžė много воды на
лило 

pritėmdllyti (-о, -ė) немного затемнить/за
темнять, притемнить/притемнять, засло
нить/заслонять свет 

pritemimas (2) 1. сумерки; 2. помрачение 
pritempllti (~ia, pritempė) подтащить/под

таскивать, притянуть/притягивать, приво
лочь /приволакивать 

pritėm||ti (~sta, pritemo) 1. смеркнуться/смер
каться, стемнеть/темнеть; jaū pritemo у ж е 
стемнело; 2. prie. помрачиться/помрачаться 

p r i t ep t i (pritepa, pritepė) 1. напачкать [испач
кать] /пачкать, намарать [измарать]/марать 
šnek.; измазать/мазать; pritepė visą sąsiuvi
nį измарал всю тетрадь; 2. намазать/нама-
зывать; pr i tepė daug sviesto ant duonos 
намазал много масла на хлеб 

priterlio| |ti (~ja, -jo) напачкать [испачкать]/ 
пачкать, намарать [измарать]/марать šnek.; 
-jo grindis намарал на полу 

pritefš| |ti (-ia, priteršė) нагадить/гадить, на
пачкать/пачкать, нагрязнить/грязнить 

pritiekllti (~ia, pritiekė) 1. достаточно поста
вить/поставлять; 2. наготовить/наготавли
вать; pritiekė visokių patiekalų наготовил 
разных блюд; 3. приготовить/приготовлять; 
р. pakankamai malkų приготовить доста
точно дров 

pritiėsUti (~ia, pritiesė) настлать/настилать 
pri tykin | | t i (~а, -о) {prisėlinti) подкрасться/ 

подкрадываться 
pritiktus (4) пригодный, подходящий 
prityk||oti (-о, -ojo) подстеречь/подстерегать 
pritik.ilti (pritinka, -о) 1. подойти/подходить, 

идти, быть к лицу; suknelė jai pritinka платье 

ей идёт [ей к лицу]; 2. подобать, пристать; 
tau nepritinka taip kalbėti тебе не подобает 
[не пристало] гак говорить 

pri t i ldl lyt i (-о, -ė) заставить/заставлять н е 
сколько умолкнуть [примолкнуть]; приглу
шить/приглушать; р . motorą приглушить 
мотор 

pr i t i l l l t i (prityla, -о) притихнуть/притихать, 
примолкнуть/примолкать; pokalbis - о раз
говор притих 

pritingė||ti (pritingi, -jo) полениваться 
prityrimas (2) опыт, опытность (-и) 
pri t | | i rpdyti (-ifpdo, -ifpdė) prž. 1. натаять/ 

натаивать; р. daug sniego натаять много 
снегу; 2. натопить/натапливать 

prit ifpll t i (~sta, -о) 1. натаять/натаивать; 2. 
натопиться /натапливаться 

prit | | i r t i (pritiria, -yrė) испытать/испытывать; 
-yręs (-usi) опытный, бывалый; -yręs gydy
tojas опытный врач 

pritraiškllyti (~о, -ė) din. задавливать/за-
давйть, придавливать/придавить 

pritraukimas (2) 1. привлечение; klientų р. при
влечение клиентов; 2. притяжение, притяги
вание 

pritraukllt i (~ia, -ė) 1. притянуть/притяги
вать; magnetas -ia g e l e ž į магнит притяги
вает железо; 2. подтащить/подтаскивать, 
подволочь/подволакивать; р. ligonio lovą 
prie lango подтащить постель больного к 
окну; 3. привлечь/привлекать; paroda - ė 

. daug lankytojų выставка привлекла много 
посетителей; 4. набрать/набирать; р. raša
lo į parkerį набрать чернила в авторучку; 
5. настояться/настаиваться; arbata gerai - ė 
чай хорошо настоялся 

pritrėkšti (pritreškia, pritrėškė) задавйть/задав-
ливать 

pritrempllti (~ia, pritrempė) натоптать/натап
тывать šnek. 

pritrenk || t i (~ia, pritrenkė) 1. [apsvaiginti) ог
лушить/оглушать; 2. prk. ошеломить/оше
ломлять, оглушить/оглушать; -ianti naujiena 
ошеломляющая новость; 3. контузить 

pritręšllti (-ia, pritręšė) хорошо удобрить/ 
удобрять 

pritriaūllkšti (~škia, pritriauškė) šnek. нагры
з а т ь / нагрызать 

pritrynlmas (2) притирка, притирание; на
тирка, натирание 

pritrllinti (pritrina, -ynė) 1. įv. reikš, натереть/ 
натирать; притереть/притирать; p. b u l v i ų 
натереть картофеля; р. pipirų натолочь п е р 
цу; -intas stiklinis kamštis притёртая стек
лянная пробка; 2. навить/навивать, намо
тать/наматывать; р . šeivą siūlų намотать 
[навить] пряжу на ц е в к у 
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pri truk| | t i (~sta, ~o) не хватйть/не хватать, 
недостать/недоставать; - о pinigų не хватило 
денег; ~о kantrybės не хватило терпения 

pritrūpin| | t i (~а, ~о) накрошйть/крошйть; р. 
lėkštėje duonos накрошить в тарелку хлеба 

pri tūpimas (2) 1. приседание; 2. реверанс 
pritūpllti (pritupia, pritūpė) 1. присесть/при

седать; šoko -damas плясал вприсядку; р. 
iš baimės присесть от страха; 2. насесть/ 
наседать; daug paukščių pri tūpė ant šakų 
много птиц насело на ветках 

priturėlljimas (1) придерживание; ~ t i (pritu
r i , ~jo) придержать/придерживать 

pr i tvink | | t i (~sta, -о) набухнуть/набухать; 
-usios venos набухлые вены; akys ašarų ~o 
глаза наполнились слезами; votis - о нарыв 
созрел; pirštas - о нарвало палец 

pritvln|( t i (~sta, -о) 1. наводниться/навод
няться; наполниться/наполняться водой; 2. 
ргк. наводниться/наводняться; нахлынуть/ 
хлынуть; aikštė - о raitelių площадь навод
нилась [наполнилась] всадниками 

pritvirtinllimas (1) прикрепление; закрепление; 
-tas (1) прикреплённый; - t i (~а, -о) при
крепить/прикреплять, закрепить/закреп
лять; - t i lentą vinimi закрепить доску гвоздём 

pritvollti (~ja, -jo) побйть/бить, поколотить/ 
колотить šnek. 

priugdyti (priūgdo, priugdė) вырастить/вы
ращивать, нарастить/наращивать 

priuogllauti (~auja, -avo) набрать/набирать 
ягод; p. pilną pintinėlę u o g ų набрать полную 
корзинку ягод 

pr iv | |a ikyt i (-alko, -aikė) долго погонять/ 
гонять, нагонять/гонять 

privaisyti (privaiso, privaisė) džn. плодйть/на-
плодйть [расплодить] 

privaišin||ti (~а, -о) вдоволь угостйть/утощать 
privalė||ti (privalo, -jo) 1. быть должным, быть 

обязанным; jis privalo atvykti он должен 
[обязан] прийти; 2. (ко) нуждаться (в ком-
чём); mes neprivalome jo pagalbos мы не 
нуждаемся в его помощи 

privalgydinll t i (~а, -о) накормйть/кормйть 
досыта 

privalgllyti (-о, -ё) наесться/наедаться; на
кушаться 

privalom|| as (1) обязательный; р. mokslas 
обязательное обучение; р. nutarimas обяза
тельное постановление; -ybė (1), - ūmas (2) 
обязательность (-и) 

prival | |ūmas (2) 1. необходимость (-и); 2. [tei
giamybė) достоинство; veikalo -ūmai if trūku
mai достоинства и недостатки произведе
ния; —ūs (4) необходимый, нужный 

privanollti (-ja, -jo) побйть/бить, приколо-
тйть/колотйть šnek. 

privarginllti (~а, -о) изнурить/изнурять; на
мучить/мучить 

privafgllti (~sta, -о) замучиться/замучивать
ся, изнуриться/изнуряться; намучиться/ 
мучиться 

privJIaryti (-aro, -arė) 1. пригнать/пригонять; 
нагнать/нагонять; - a r ė pilną tvartą avių 
нагнали полный хлев о в е ц ; 2. [privarginti) 
загнать/загонять; р . arklį загнать лошадь; 
3. довести/доводить; р . pr ie ašarų довести 
до слёз 

priverstHyti (~о, -ė) džn. нанизывать/нани
зать; принизывать/принизать 

privarvėllti (privarva, -jo) натечь/натекать по 
каплям 

privafvinllti (~а, -о) накапать/накапывать; р. 
šaukštelį vaistų накапать ложечку лекарства 

privllaržyti (~afžo, -afžė) džn. прикручивать/ 
прикрутить, прикреплять/прикрепить 

privatininkas, -ė (1) частник, -ица; -inis (1), 
- ū s (4) частный; - i nė nuosavybė частная 
собственность; - i praktika частная практика 

p r i v a ž i a v i m a s (1) подъезд; - i uo t i (-iūoja, 
-iavo) 1. подъехать/подъезжать; automobilis 
-iavo pr ie stoties автомобиль подъехал к 
станции; -iūojamasis kelias подъездной путь; 
2. доехать/доезжать; -iūoti stotį доехать до 
станции; 3. наехать/наезжать; -iavo svečių 
наехали гости 

privedimas (2) привод, подвод 
privelk| | t i (~ia, priveikė) одолеть/одолевать, 

осилить /осиливать 
priveisĮ|ti (-ia, priveisė) наплодйть/плодйть, 

развести/разводить, расплодить/плодить; 
р. t r iuš ių наплодить кроликов 

privelėti (~ja, -jo) 1. настирать/настирывать 
(колотя вальком); 2. žr. p r i v a n o t i 

privelti (privelia, privėlė) 1. навалять/навали-
вать; p. daug veltinių навалять много вале
нок; 2.: р. klaidų prk. наделать ошибок 

privemti (privemia, privėmė) напачкать/пач
кать [наполнить/наполнять] блевотиной; 
наблевать/наблёвывать šnek. 

privėng| | t i (~ia, -ė) побаиваться; опасаться; 
избегать 

privefčiam||as (Зь) принудительный; - iej i dar
bai принудительные работы; - ū m a s (2) при
нудительность (-и) 

privefpllti (~ia, priverpė) напрясть/напрядать 
privef||sti (-čia, privertė) 1. заставить/застав

лять, принудить/принуждать, вынудить/ 
вынуждать; р. priešininką atsitraukti прину
дить противника отступить, вынудить про
тивника к отступлению; buvo priverstas был 
вынужден; р. bėgti обратить в бегство; р. 
priešą stoti į mūšį навязать бой противнику; 
2. навалить/наваливать; закидать/закйды-
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вать, завалить/заваливать; р. kambarį daiktų 
завалить комнату вещами; -stinal prv. при
нудительно; -stlnis (2) принудительный; 
вынужденный; -stinis gydymas принуди
тельное лечение; -stinis nusileidimas [lėktu
vo) вынужденная посадка; -stinumas (2) 
принудительность (-и) 

priverti (priveria, privėrė) 1. притворить/при
творять, прикрыть/прикрывать; р. langą 
притворить [прикрыть] окно; 2. прище
мить/прищемлять; р . durimis pirštą при
щемить дверями палец; 3. [primauti) нани
зать /нанизывать 

privertimas (2) 1. принуждение; 2. навалива
ние 

privefžllti (~ia, priveržė) прикрутить/прикру
чивать; прикрепить/прикреплять; туго [креп
ко] привязать/привязывать [обвязать/обвя
зывать]; р . veržlę прикрутить [закрутить] 
гайку 

privesti (priveda, privedė) 1. привести/при
водить, подвестй/подводйть; р. prie lango 
подвести к окну; 2. ргк. довести/доводить; 
р. prie savižudybės довести до самоубийства; 
р. prie pražūties довести до гибели 

privežlmas (2) подвоз, подвозка 
privežti (priveža, privežė) 1. привезтй/при-

возйть, подвезтй/подвозйть; 2. довезтй/до-
возйть; 3. навезтй/навозйть; р. dovanų на
везти подарков 

priviešėllti (privieši, -jo) нагоститься šnek. 
privijollti (~ja, -jo) привить/прививать 
privilėgij| |a (1) привилегия; -uotas (1) при

вилегированный 
priviliollti (-ja, -jo) приманить/приманивать 
pr iv i lk | | t i (privelka, -o) 1. притащить/при

таскивать, приволочь/приволакивать, под
тащить/подтаскивать; jis vos -o maišą prie 
trobos он едва притащил [приволок] мешок 
к избе; 2. натащить/натаскивать; р. rąstų 
натащить брёвен 

privyniollti (~ja, -jo) навить/навивать, намо
тать /наматывать 

privirini!imas (1) гесл. приварка, привари
вание; - t i (~а, -о) 1. накипятйть/кипятйть; 
~t i vandens накипятить воды; 2. (prilieti me
talą) приварить/приваривать; - t i kirviui 
ašmenis приварить лезвие топора 

privlrkd| |yt i (~о, -ė) заставить/заставлять 
много плакать 

priv| | l r t i (~ėrda, privirė) 1. наварить/навари
вать; р. sriubos kelioms dienoms наварить 
супу на несколько дней; 2. [dar išvirti) при
варить/приваривать; р. kopūstų приварить 
щей; • р. košės заварить кашу 

privir tul | | iuoti (-iūoja, -iavo) подойтй/под-
ходйть пошатываясь 

priv| | lst i (~ysta, -iso) расплодиться [напло
диться] /плодиться, развестись/разводить
ся; rūsyje -iso pelių в подвале наплодилось 
мышей 

privl lyt i (priveja, - i jo) 1. догнать/догонять, 
настигнуть/настигать, нагнать/нагонять; 2. 
подогнать/подгонять, пригнать/пригонять; 
р. avį prie bandos подогнать овцу к стаду; 
3. навйть/навивать; 4. привить/прививать; 
р. vieną virvę prie kitos привить одну верёв
ку к другой 

privogti (privagia, privogė) наворовать/на
воровывать; накрасть/накрадывать 

privolavimas (1) прикатка, прикатывание 
privoliollti (-ja, -jo) прикатить/прикатывать; 

р. statinę prie durų прикатить бочку к две
рям 

privollluoti (-ūoja, -avo) прикатать/прикаты
вать; р. dirvą прикатать почву 

privož || t i (-ia, -ė) прикрыть/прикрывать 
(крышку) 

prlz||as (2) приз; pereinamasis р. переходящий 
приз; -ininkas, -ė (1) призёр, -рша; olimpi
nių žaidynių -ininkas призёр олимпийских 
игр; -inis (1) призовой; - inė vieta призовое 
место 

prizmllė (2) призма; stačioji р. прямая призма; 
pasviroji р. наклонная призма; trikampė р. 
трёхгранная призма; -inis (1) призматичес
кий 

prižadllas (1), -ėj imas (1) обещание 
p r i ž a d e l i t i (prižada, -jo) обещать 
prižadinllti (-а, -о) разбудйть/будйть; triukš

mas -o manė шум разбудил меня 
prižagti (prižaga, prižagė) šnek. изгадить/изга

живать šnek. опоганить/опоганивать šnek.; 
katė prižagė pieną кошка изгадила молоко 

prižeberkllluoti (-ūoja, -avo) набагрить/на
багривать 

prižėldinllti (~a, -о) нарастить/наращивать; 
p. krūmų нарастить кустов 

prižileiti (priželia, -ėlė) нарасти/нарастать; 
-ėlė daug žolės наросло много травы 

prižerti (prižeria, prižėrė) нагрести/нагребать, 
пригрести/пригребать; p. sniegą prie tvoros 
пригрести снег к забору 

prižind || у t i (~о, -ė) накормйть/кормйть 
грудью 

p r i ž i n g s n i u o t i (-iūoja, -iavo) прийтй/при-
ходйть твёрдым шагом 

prižįsti (prižinda, prižindo) насосаться; kūdi
kis prižindo if miega ребёнок насосался и 
спит 

pr iž iūrė j imas (1) присмотр, надзор; - t i (pri
žiūri, -jo) [ką) присмотреть/присматривать, 
наблюдать (за кем-чем); - t i vaikus наблю
дать [приглядеть, смотреть, присматривать] 
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за детьми; ~ t i tvarką надзирать за порядком; 
-tojas, -а (1) надсмотрщик, -ица, надзи
ратель, -ница 

prižliaūbllti (~ia, prižliaubė) šnek. наесться/ 
наедаться; нажраться /нажираться šnek. 

prižllb||ti (prižlimba, ~o) немного ослепнуть/ 
слепнуть 

prižuv||auti (~auja, -avo), prižvejollti (~ja, -jo) 
наловить/налавливать рыбы 

pro prl. (ką) через, сквозь; pro duris через 
дверь; žiūrėti pro langą смотреть через [в] 
окно; žiūrėti pro plyšį смотреть сквозь щель; 
pro šalį мимо 

proamerikinis (2) проамериканский 
proanūkis, -ė (1) правнук, -учка 
proaušris (1) заря, начало рассвета, рассвет 
probėg| |om(is) , - š m a i s prv. мимоходом, 

вскользь 
probiržė (1) žr. a p у 1 a n k а 2 
problem||a (-ėmos) (2) проблема; - a t i k ą (1) 

проблематика 
problėm| | inis (1) проблемный; р . straipsnis 

проблемная статья; - i škas (1) проблемати
ческий, проблематичный; - iškurnąs (2) про
блематичность (-и) 

probobutė žr. p r o s e n e l ė 
proced| |ūra (2) процедура; gydomosios -ūros 

лечебные процедуры; -ū rų kabinėtas med. 
процедурная; -Orinis (1) процедурный 

procentllas (1) процент; -ais в процентах ~ų 
-ai проценты на проценты, сложные про
центы; -inis (2) процентный 

procės| |as (2) процесс; darbo р. процесс тру
да; teismo р. teis. судебный процесс; - i ja (1) 
процессия; laidotuvių -ija похоронная про
ц е с с и я 

prodaigis (1) предросток, протонема 
prodebesiai dgs. (1) просветы между обла

ками 
produkcija (1) продукция; bendroji, mėtinė, gry

noji р. валовая, годовая, чистая продукция 
produkrai tė (1) правнучка 
prodūktl las (2) продукт; maisto р. продукт 

питания, пищевой продукт; - y v ū m a s (2) 
продуктивность (-и); darbo -yvūmas про
дуктивность труда; -yvūs (4) продуктивный, 
производительный 

produkllūoti (-ūoja, -avo) продуцировать, 
производить 

profan||as (2) профан; -acįja (1), -avimas (1) 
профанация; - ūo t i (-ūoja, -avo) профани
ровать 

profėsllįja (1) профессия; -ijos pasirinkimas 
выбор профессии; jis iš -ijos mokytojas он 
по профессии учитель; - inis (1) профес
сиональный; - i nė sąjunga профессиональ
ный союз; - inė liga профессиональная бо

лезнь; -ionalas, -ė (2) профессионал, -лка; 
- iona lūs (4) профессиональный; - ionalūsis 
sportas профессиональный спорт 

piofesor||iauti (-iauja, -iavo) состоять [быть] 
профессором, профессорствовать šnek.; 
-iavimas (1) профессорство 

profesoriškas (1) профессорский 
profės||orius, -ė (1) профессор; -ū ra (2) про

ф е с с у р а 
profilakti||ka (1) профилактика; -nis (1) про

филактический; -nės priemonės профилакти
ческие средства 

p r o f i l i s (1) профиль (-я); gražūs veido p. 
красивый профиль лица; iš ~io в профиль; 
įmonės p. ekon. профиль предприятия 

profsąjunglla (1) профсоюз 
proglla (1) случай; оказия psn.; -ai pasitaikius 

при случае; praleisti - ą пропустить [упус
тить] случай; ta - а по этому случаю; ne
praleisti ~os не упустить случай; не дать 
маху šnek. 

progailis (1) bot. очный цвет 
progiedrulis (1) i r . p r a g i e d r u l i s 
progymė (1) tarm. прогалина, поляна 
progndstjka (1) прогностика; -inis (1) про

гностический 
prognoz||ė (2) прогноз; orų р. прогноз погоды 
progr||ama (2) įv. reikš, программа; partijos p. 

программа партии; matematikos р. програм
ма по математике; -aminis (1) программный; 
-aminis straipsnis программная статья 

program IIavimas (1) программирование; -ūot i 
(-ūoja, -avo) программировать; -ūo to jas , 
-a (1) программист 

progrės| |as (2) прогресс; - i ja (1) прогрессия; 
didėjanti, mažėjanti -ija mat. возрастающая, 
убывающая прогрессия; -yvinis (1) про
грессивный; -yvinis paralyžius med. прогре
ссивный паралич; -yvūmas (2) прогрессив
ность (-и); -yvūs (4) прогрессивный; -yvios 
idėjos прогрессивные идеи 

proguma (1) 1. прогалина, поляна; 2. проме
жуток 

projekci ja (1) проекция; - inis (1) проек
ционный 

projėkt| |as (2) проект; tilto р. проект моста; 
statybos р. проект строительства; -avimas 
(1) проектирование, проектировка; -avimo 
g r u p ė проектная группа; - inis (1) проект
ный; -ūot i (-ūoja, -avo) 1. проектировать; 
2. проецировать; -ūo to jas , -а (1) проек
тировщик, -ица 

prokalbė (1) lingv. праязык 
proklamacija (1) 1. прокламация, агитацион

ный листок; 2. i r . p r o k l a m a v i m a s 
proklam||avimas (1) прокламирование, про

кламация; провозглашение; - ūo t i (-ūoja, 
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-avo) прокламировать; провозгласить/про
возглашать 

prokuratūra (-flros) (2) прокуратура 
prokuroras, -ė (2) прокурор 
proletaras, -ė (2) пролетарий; - ė j imas (1) 

пролетаризация; - ė t i (-ėja, -ėjo) пролета
ризироваться; -iatas (2) пролетариат; -inis 
(1) , - i škas (1) пролетарский; - i n t i (-ina, -ino) 
пролетаризировать 

prolytė (1) Iingv. проформа, архетип 
prologas (2) пролог 
promilė (1) промилле 
promotė (1) родоначальница knyg., прароди

тельница knyg., праматерь (-и) knyg. 
promuša (1) i r . p e r a u d a 
propagand||a (1) пропаганда; karo р. пропа

ганда войны; - inis (1) пропагандистский; 
-inis darbas пропагандистская работа; -įnin
kąs, -ė (1) 

propag||avimas (1) пропаганда, пропагандй-
рование; -ūot i (-ūoja, -avo) пропагандиро
вать; -ūot i naujas idėjas пропагандировать 
новые идеи 

propelerln||is (2) пропеллерный; - ė turbina 
tech. пропеллерная турбина 

propeleris (1) a v. пропеллер 
propernai prv. i r . u ž p e r n a i 
properša (1) 1. (lede) полынья; 2. (tarp debe

sų) просвет; 3. (laukymė) прогалина 
proplyša (1) прорыв 
propdrcllija (1) пропорция; -Ingas (1) пропор

циональный, соразмерный; atvirkščiai -ingas 
mat. обратно пропорциональный; - ingūmas 
(2) пропорциональность (-и); соразмер
ность (-и); ūkio vystymosi - ingūmas пропор
циональность развития хозяйства 

proprosenelllė (1) прапрабабушка, прапра
бабка; ~is (1) прапрадед 

prorečiai(s) prv. изредка, иногда 
proregis (1) недосмотр, просмотр 
prorektorius, -ė (1) проректор 
proreta (1), prorėta (1) i r . p r о r ė t m ė 
prorėtmė (1) прогалина, поляна, пролесок 
prorėža (1) прорез; прорезь (-и) 
proryčiais prv. рано утром, на рассвете 
prorisčia prv. рысцой, трусцой 
prosen||elis, -ė (1), ~is, -ė (1), -olis, -ė (1) 

прадед, прабабушка [прабабка]; -eliai, -iai, 
-ol iai предки, прадеды 

prosenovė (1) глубокая древность 
proskiebis (1) квартальная линия, просека 
proskyna (1) просека 
prospektas (2) проспект 
prostata (2) anat. предстательная железа 
prostitūllcija (1) проституция; ~tė (2) прости

тутка 
prosūnaitis (1) правнук 

prošal prv. мимо 
prošuva (1) i r . p e r a u d a 
prošvaisa (1) tech. стыковой зазор 
prošvaislltė (1) просвет, проблеск; gyvenimas 

bė -čių prk. беспросветная жизнь 
prošvytis (1) i r . p r a g i e d r u l i s 
protaka (1) проток 
protamsa (1) i r . p r i e t e m a 
protarpinis (2) промежуточный; перемежа

ющийся; p. šlubavimas med. перемежа
ющаяся хромота 

protarpis (1) 1. промежуток; lietūs lijo sū -iais 
дождь шёл с перерывами; 2. (tarp stulpų) 
разгон; 3. tech. пробел 

prot||as (2) ум, разум; рассудок; būdamas 
sveiko - о в полном рассудке; priešingai 
sveikam - u i вопреки рассудку; netekti - о 
терять ум [разум], лишиться рассудка; - о 
žmogus человек рассудка; išeiti iš - о сойти 
с ума; būti nesveiko - о быть не в своём уме ; 
sveikas р. здравый смысл; sveiko - о здра
вомыслящий; - о liga душевная [психичес
кая] болезнь 

protautė (1) пранарод 
protllauti (~auja, -avo) мыслить, размышлять; 

-aujamasis (-oji) (1) мыслительный; -auto-
jas, -а (1) мыслитель, -ница; -avimas (1) 
мышление; размышление 

protegllūoti (-ūoja, -avo) (ką) протежировать, 
покровительствовать (кому-чему) 

proteinas (2) протеин 
protėk||cija (1) протекция; -cionlzmas (2) про

текционизм 
protėkis (1) течь (-и), протечка 
protektoratas (2) протекторат 
protektorius (1) spec. протектор 
protestantu as, -ė (1) bain. протестант, -тка; 

-izmas (2) протестантизм 
protėstllas (2), -avimas (1) протест; pareikšti 

~ą заявить протест; -ūot i (-ūoja, -avo) про
тестовать 

p r o t ė j i (~ja, -jo) становиться умным [ра
зумным] 

protėvynė (1) прародина 
p r o t ė v i s (1) предок; родоначальник, пра

родитель (-я); праотец psn.; - ia i предки; • 
iškeliauti pas -ius (mirti) šnek. отправиться 
к праотцам 

protėz| |as (2) протез; dantų р. зубной протез; 
~ų dirbtuvė протезная мастерская; -avimas 
(1) протезирование; -avimo kabinėtas ка
бинет протезирования; -ininkas, -ė (1) про
тезист; - inis (1) протезный; - ū o t i (-ūoja, 
-avo) протезировать 

protingllas (1) умный, разумный; žmogus yra 
-a būtybė человек — разумное существо; 
- ū m a s (2) ум, разум; разумность (-и) 

659 



protinllis (1.) умственный; p. darbas умствен
ный труд; ~ t i (-а, -о) учить уму-разуму, на
ставлять 

pro tirpą (1) проталина 
protokol||as (2) протокол; surašyti ~ą соста

вить протокол; -avimas (1) протоколирова
ние; -ininkas, -ė (1) протоколист; -inis (1), 
- i škas (1) протокольный; -uot i (-ūoja, -avo) 
протоколировать 

protonas (2) Hz. протон 
protoplazma (2) biol. протоплазма 
prototipas (2) прототип, первообраз 
protrūkis (1) 1. прорыв; 2.: pykčio р. взрыв 

[вспышка] гнева 
protuberansas (1) astr. протуберанец 
provaikaitis (1), provaikis (1) правнук 
provaizdis (1) первообраз 
proverksmiais prv. сквозь слёзы, со слезами 

на глазах 
provėža (1) колея; выбоина 
provincialias, -ė (2) psn. провинциал, -лка; 

-izmas (2) провинциализм; - ū m a s (2) про
винциальность (-и); - ū š (4) провинциальный 

provlncllija (1) провинция; -inis (1) провин
циальный 

provirka prv. сквозь слёзы, со слезами на глазах 
provizorinis (1), - i škas (1) провизорный 
provizorius, -ė (1) провизор 
provok||acija (1) провокация; -acinis (1) про

вокационный; - a to r i škas (1) провокатор
ский; -atorius, -ė (1) провокатор; -avimas 
(1) провоцирование, провокация; -uo t i 
(-ūoja, -avo) провоцировать 

prozjla (prozos) (2) проза 
prozininkas , -ė (1) прозаик; - inis (1) про

заический; - i š k a s (1) прозаичный, про
заический; - i škurnąs (2) прозаичность (-и) 

prožek to r iu s (1) прожектор; - iai raižo dangų 
прожектора прощупывают небо 

prožingis (1) проступок 
prožirnis (1) bot. дрок 
prūnllyti (~ija, -ijo) šnek. трудиться, хлопотать 
prūnkšllčioti (-čioja, -čiojo), - t au t i (-tauja, 

-tavo) фыркать, профыркивать; - telėti (-te-
lėja, -telėjo) фыркнуть/фыркать, прыснуть/ 
прыскать; • - te lė t i juokais прыснуть со 
смеху 

prunkš]| t i (-čia, - tė) фыркать; arklys -č ia 
лошадь фыркает; visi šypsojosi, б kai kas nėt 
- t ė prk. все улыбались, а некоторые даже 
фыркали; -tlmas (2) фырканье 

prus || as, -ė (1) 1. istor. прусс; ~ų kalba прус
ский язык; 2. (vokietis — Prūsijos gyventojas) 
пруссак, -ачка; -inis (1), - i škas (1) прусский 

prusin||ti (-а, -о) развивать, просвещать; 
прививать навыки 

prusnos dgs. (2) морда 
prūsokas (2) zool. прусак 

prus || t i (prūsta, -о) развиваться, просве
щаться 

psalm| |ė (1) bažn. псалом; -ynas (1) bažn. 
псалтырь (-и ir -я) 

pseudollmenas (4) псевдоискусство, лжеискус
ство; -mokslas (1) псевдонаука, лженаука; 
-nlmas (2) псевдоним; - rūgšt is (-ies) m. (3) 
spec. псевдокислота 

psichiatrllas, -ė (2) med. психиатр; - i ja (1) пси
хиатрия; -inis (1) психиатрический; - inė 
ligoninė психиатрическая больница 

pslch||ika (1) психика; - inis (1), - i š k a s (1) 
психический; - inės ligos психические бо
лезни 

psichoanalizė (1) психоанализ 
psichologllas, -ė (2) психолог; - i ja (1) психо

логия; -inis (1), - i škas (1) психологический 
psichoneurozė (2) med. психоневроз 
psichopatu as, -ė (2) психопат, -тка; - i j a (1) 

психопатия; -ologija (1) med. психопато
логия; -ologinis (1) психопатологический 

psichoterapija (1) med. психотерапия 
psichozė (2) психоз; karinė р. военный психоз 
publicistllas, -ė (2) публицист; - i ka (1) пуб

лицистика; -inis (1) публицистический; -inis 
straipsnis публицистическая статья 

pūblik| |a (1) публика; teatras pilnas ~os театр 
полон публики; -acija (1), -avimas (1) пу
бликация; -uot i (-ūoja, -avo) публиковать 

pučas (2) polit. путч 
pučiamasis (-oji) 1. muz. духовой; p. instru-

mefitas духовой инструмент; 2. gram. ще
левой, фрикативный 

pūčio | | t i (~ja, -jo) подувать, повевать 
pūdllas (1) istor. пуд; • ~ą druskos sū kuo 

suvalgyti (ilgai bendrauti) пуд соли съесть с 
кем-л. 

pūdelis (1) пудель (-я) 
pudym||as (1) пар, паровое поле; juodasis р. 

чёрный [чистый] пар; žaliasis р . зелёный 
пар; suarti ~ą поднять [взметать, вспахать] 
пар; • nušnekėti Į ~us зарапортоваться 

pūdym| |avimas (1) i . ū. парование; - inis (2) 
паровой; - inės kultūros парозанимающие 
культуры 

pūdym||ūoti (-ūoja, -avo) ž. ū. быть [лежать] 
под паром, паровать; palikti dirvą р. оста
вить поле под паром 

pudingas (1) kul. пудинг 
pūdinys (За) i . ū. компост 
pudllyti (~о, -ė) гноить; p. šieną гноить сено; 

р. ką nors kalėjime prk. гноить кого-л. в 
тюрьме 

pudr||a (2) пудра; cukraus р. сахарная пудра; 
-avimas (1), -avimasis (-osi) (1) напудри
вание, пудрение 

pūdr| |inė (1) пудреница; - inūkas (2) (pūkutis) 
пуховка; -uotas (1) пудреный, напудрен-
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ный; -uo t i (-uoja, -avo) пудрить; - ūo t i s 
(-uojasi, -avosi) пудриться 

pūglla (4) метель (-и), буран, вьюга, пурга; • 
versti ~as поднимать шум [возню]; метать 
громы и молнии; -omatis (1] spec. мете-
лемер; -otas (1) метелистый; ~6ta žiema 
метелистая зима; ~6ti (~6ja, ~6jo): laukė -oja 
на дворе бушует метель 

pūgžljlys (4) zool. ёрш (žuvis); ~6ti (-oja, ~6jo) 
šnek. (pilna burna valgyti; pilnu snukiu ėsti] 
жрать, лопать šnek. 

puik||auti (~auja, -avo) важничать šnek., фор
сить šnek., щеголять šnek.; -avimas (1) важ
ничанье šnek., щегольство šnek.; —ėti (-ėja, 
-ėjo) 1. становиться прекрасным; 2. ста
новиться гордым; - y b ė (1) 1. гордость (-и), 
высокомерие; 2. великолепие; -ininkas, -ė 
(2) šnek. гордец, -дячка 

pulk | | int i (~ina, -ino) делать прекрасным; 
-intis (-inasi, -inosi) žr. p u i k u o t i ; -is (2) 
ir. p u i k y b ė ; ~ t i (~sta, -o) žr. p u i k ė t i ; 
- ū m a s (2) žr. p u i k y b ė 

puikūnas I (2) bot. губастник 
puikllfinas I I , -ė (2), -uolis, -ė (2) гордец, 

-дячка; -uoti (-lioja, -avo) важничать šnek., 
форсить šnek., щеголять šnek.; ~ūs (4) 1. (la
bai geras) превосходный, отличный, блес
тящий, великолепный; -us pasisekimas блес
тящий успех; 2. (labai gražus) прекрасный, 
чудный; 3. (išdidus) гордый; puikiai prv. пре
восходно, прекрасно, отлично; jis puikiai 
jaučiasi он прекрасно себя чувствует; pui
kiai pailsėti отлично отдохнуть 

pujollti (~ja, -jo) tarm. 1. повевать, подувать; 
2. раскидывать, разбрасывать; 3. ргк. расто
чать 

pūkagraužis (1) zool. пухоед (vabalas) 
pūk| |as (4) 1. пух; ~ų pagalvė пуховая подуш

ка; 2. tekst. ворс; -eliai dgs. (2) 1. пушок; 2. 
tekst. ворсинки; -elis (2) bot. сушеница; 
-enis (2): europinis -enis bot. скумпия; - inė 
(2) пуховик; -inis (2) пуховый; - inė pagalvė 
пуховая подушка; -is (2) žr. p ū g ž 1 y s; -ius, 
-ė (2) пушистое существо 

pukn6||ti (~ja, -jo) šnek. žr. k l a m p o t i 
pukšė||ti (pukši, -jo) šnek. стонать, ныть 
pūkšėllti (pukši, -jo) 1. плескаться; 2. плыть, 

брести (по воде) 
pūkšl| |ė (4) 1. med. фликтёна (infiltratas jungi

nėje arba ragenoje); 2. žr. r u p l ė 2; ~ys, -ė 
(4) tarm. žr. d e j u o k 1 i s 

pūkšnis (2) (vėjo) порыв; дыновёние 
pūkšno| | t i (~ja, -jo) (слегка) дуть, веять, по

вевать 
pūkšt ist. бултых, бух 
pukštelėllti (~ja, -jo) 1. (įpulti j vandenį) бух-

нуть(ся)/бухать(ся) šnek., ухнуть/ухать šnek., 

бултыхнуться/бултыхаться šnek.; 2. (pūste
lėti) дунуть/дуть, повеять/повевать 

pūkšt i ( p u š k a , pūško) šnek. покрываться 
сыпью [пузырьками]; высыпать 

pūkšti (pūkščia, pūkštė) пыхтеть šnek., тяжело 
дышать 

pūkštjlyti (~o, -ė) 1. (kvapu šildyti) дуть, поду
вать; p. delnus подувать в ладони; 2. (pūs
čioti) мести, заметать; р. sniegą мести снег 

pūkštlluoti (-uoja, -avo) žr. p ū k š t i 
p ū k ū n ė (2) bot. жабник 
pūkuotllas (1) 1. пушистый; 2. tekst. ворсис

тый; - ū m a s (2) пушистость (-и) 
pūk| |ūoti (-uoja, -avo) покрывать пухом 
pūkūtis (2) (pudravimuisi) пуховка 
puldinėllti (-ja, -jo) 1. (užpuldinėti) нападать; 

2. (kristi) падать 
pul||iai dgs. (1) гной; ~ių tekėjimas гноетече

ние; -iavimas (1) гноение; -ynas (1) med. 
флегмона; -ingas (1), -inis (1) гнойный; -inis 
uždegimas гнойное воспаление; - inys (3a) 
нагноение; - i škas (1) гноевидный; - i ūo t a s 
(1) гнойный; - iūoti (-iūoja, -iavo) гноиться; 
-iūojanti žaizda гноеточивая рана 

pulkllas (4) 1. (žmonių) гурьба, ватага, толпа; 
(paukščių) стая; 2. каг. полк; Šiaulių р. стрел
ковый полк; - о vėliava полковое знамя; 
-ininkas (1) каг. полковник; -uo t i (-uoja, 
-avo) собираться в стаю; толпиться 

pūlplla (1) med., hidr. пульпа; -itas (2) med. 
пульпит, воспаление пульпы; -ovamzdis (1) 
hidr. пульповод 

pulsacija (1) пульсация 
pūlsllas (2) пульс; užčiuopti - ą нащупать 

пульс; dažnas, ritmiškas р. частый, ритми
ческий пульс; -avimas (1) пульсация, пуль
сирование; - ūo t i (-uoja, -avo) пульсиро
вать; kraujas -uoja кровь пульсирует 

pultas (1) пульт; valdymo р. tech. пульт уп
равления 

pulti (puola, puolė) 1. (kristi) падать; 2. на
пасть/нападать; наступать, вести наступ
ление; priešas puola враг наступает; р. 
priešą наступать на врага; р. priešo pozici
jas напасть на позиции врага, атаковать 
позиции врага; 3. броситься/бросаться, на
броситься/набрасываться, кинуться/кидать
ся, напуститься/напускаться; šunys puola 
praeivius собаки кидаются на прохожих; р. 
kam nors ant kaklo броситься кому-л. на шею; 
р. į glėbį броситься в объятия 

pulverizllatorius (1) пульверизатор; -uoti (-uoja, 
-avo) пульверизировать 

puma (2) zool. пума 
pumpavimas (1) качание, накачивание, накачка 
pumpčklis, -ė (2) žr. b a m b а 1 i u s 
pumpė| | t i (pūmpa, -jo) šnek. žr. b a m b ė t i 
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pumpotaukšl is (1) bot. дождевик (grybas) 
pūmpt išt. бух, бац; -e lė t i (-elėja, -elėjo) 

бухнуть/бухать šnek., бацнуть/бацать šnek. 
pumpllūoti (~ūoja, -avo) накачивать, качать; 

p. siurbliu качать насосом 
pumpur||as (Зь) почка; lipnus р. клейкая [лип

кая] почка; - a i sprogsta почки распуска
ются; -avimas (1) почкование 

pumpurė (2) (girnų) веретено, жабка 
puriipurlliškas (1) почковидный; -uotas (1) 

почковатый; - ūo t i (-uoja, -avo) 1. распус
каться; 2. biol. почковаться 

punkcija (1) med. пункция, прокол; smegenų 
р. пункция мозга 

punktas (1) įv. reikš, пункт; sanitarinis р. 
санитарный пункт; sekimo р. наблюдатель
ный пункт; supirkimo р. закупочный пункт; 
sutartis susideda iš trijų punktų договор со
стоит из трёх пунктов 

punktyrllas (2) пунктир; -inis (1) пунктирный 
punktuacija (1) lingv. пунктуация 
punktualumas (2) пунктуальность (-и), точ

ность (-и); - ū š (4) пунктуальный, акку
ратный, точный; - i a l prv. пунктуально, точно 

punšas (1) (gėrimas) пунш 
punta žr. p u s t i 
puntaro||ti (-ja, -jo) šnek. жрать, лопать šnek. 
puod||as (1) горшок; (metalinis) кастрюля; 

naktinis р. ночное судно; juokiasi р., kad kati
las juodas folk. горшок над котлом смеётся, 
а оба чёрные; • pagyrų р. хвастун; -ažiedys, 
-ё (34а) гончар; -dangtis (1) крышка к гор
шку; -elis (2) 1. горшочек; кастрюлька; 2. 
(geriamasis indelis) чашка; -galvis, -ė (1) šnek. 
тупоумный, -ая, олух šnek:, -ynė (2) горшок, 
кринка; -ininkas (1) гончар; - in inkystė (2) 
гончарство, гончарное дело; - laižys, -ё (За) 
šnek. блюдолиз psn.; - š akės dgs. (1) ухват, 
рогач; - ū k a s (2) чашка; kavos -ūkas чашка 
для кофе 

puodžius (2) гончар 
puokštė (1) букет; gėlių р. букет цветов 
puola žr. p u l t i 
puolamasis (-oji) наступательный; p. karas 

наступательная война 
puolllėjas, -а (1), -ikas, -ė (2) нападающий; 

pusiau dešinysis p. (futbole) правый полу
средний нападающий 

puolena (За) падаль (-и) 
puol||imas (2) 1. падение; 2. нападение; на

ступление; - inėti (-inėja, -inėjo) džn. 1. па
дать; 2. (ką) нападать (на кого) 

puolis (2) žr. p u o l i m a s 
puol| |ūoti (-uoja, -avo) žr. p u l d i n ė t i ; ~us 

(4) агрессивный, нападающий 
puose l ė j imas (1) лелеяние, пестование psn., 

холя šnek:, - t i (~ja, -jo) лелеять, холить šnek., 

пестовать psn.; - t i vaiką холить [лелеять] 
ребёнка; - t i viltj prk. лелеять надежду 

puošalas (Зь) (papuošalas) украшение 
puošėillka b. (1), -va b. (1) франт, -тиха, 

щеголь, щеголиха 
puošllėjas, -а (1) украшатель, -ница; -yba (1) 

украшение; -imas (2) украшение, прина-
ряживание, приукрашивание 

puošmedis (1) bot. багряник 
puošmena (Зь) украшение; убор 
puošnybė (1) нарядность (-и) 
puošnius , -ė (2) франт, -тиха, щеголь, ще

голиха 
puošn | |umas (2) нарядность (-и); блеск; ~ūs 

(4) нарядный, элегантный; пышный; puoš
nūs drabužiai нарядная одежда; puošnios 
moterys элегантные [нарядные] женщины; 
puošnūs rūmai пышный дворец; puošniai prv. 
нарядно; пышно; puošniai refigtis нарядно 
одеваться 

puošjlti (-ia, -ė) 1. украшать, убирать; р. salę 
убирать зал; р. gėlėmis украшать [убирать] 
цветами; 2. (puošniai rengti) наряжать 

puot||a (4) пир; бал; i š k e l t i puotą устроить 
пир [бал]; - au t i (~auja, -avo) пировать; 
-autojas, -а (1) участник, -ица пира; -avi
mas (1) пирование 

рирЦа (2) 1. bot. боб; 2. (grūdas) бобок; pupų 
miltai бобовая мука 

рйр||(a)laiškis (1) bot. трифоль (-и), вахта; -elė 
(2) 1. bot. фасоль (-и); 2. dgs. (grūdai) фа
соль (-и) kuop:, - e l i ų sriuba фасолевый суп; 
• kavos - e l ė s кофейные зёрна; -iena (1) 
поле после уборки бобов; - iėnė (2) бобо
вый суп; -ienojas (1) бобовый стебель, бо
бовник; -medis (1) bot. рожковое дерево 

pupsė| | t i (pūps i , -jo) капать, покапывать 
pūpsnis (2) пучность (-и), вздутие 
pūpso| | t i (pūpso, -jo) торчать, выдаваться, 

выступать 
pūptelė| |ti (-ja, -jo) (silpniau), puptelėllti (-ja, 

-jo) (smarkiau) хлопнуть/хлопать, шлёп
нуть/шлёпать 

pūpilti (-ia, - ė ) tarm. охать, стонать 
pūpuolė (1) šnek. почка, серёжка 
pūrai dgs. (4) tarm. озимая пшеница 
pūras (1) istor. nyp (24 гарнца зерна) 
pur||enimas (1) (вз)рыхление; - ėn t i (~ёпа, 

-ёпо) рыхлить, взрыхлять, разрыхлять; - ė n t i 
kaup tuku мотыжить; -ėn tuvas (1) ž. ū. рых
литель (-я), разрыхлитель (-я); tarpueilių 
-ėn tuvas пропашник 

purėllti (-ja, -jo) рыхлеть 
puriena (1) bot. калужница 
pūrinllti (~a, -о) рыхлить, взрыхлять (землю) 
puri||stas, -ė (2) пурист, -тка; -stinis (1), -etiš

kas (1) пуристский; -zmas (2) пуризм 
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purllyti (—ija, -ijo) рыхлеть 
puritonas, -ė (2) пуританин, -анка 
purka (1) bot. рыльце {žiedo dalis) 
purkščiollti (~ja, - jo), purkšėllti ( pu rkš i , -jo) 

{apie katę) шипеть, фыркать 
purkšlal dgs. (4) брызги 
purkšlys, -ė (4) menk. вспыльчивый человек, 

горячка šnek. 
purkšn| |a (4) морось (-и), изморось (-и); -o t i 

(-oja, ~6jo) 1. попрыскивать, прыскать; 2. 
{lynoti) моросить 

purkštllauti (~auja, -avo) įst. 1. шипеть, фыр
кать; 2. šnek. злиться, сердиться, щетинить
ся šnek. 

purkštelėllti (~ja, -jo) прыснуть/прыскать, 
опрыснуть /опрыскивать 

puf| |kšti (~škia, -škė) 1. прыскать, опрыски
вать; брызгать, обрызгивать; 2. моросить; 
vakarop ėmė р. lietus к вечеру заморосил 
дождь; 3. {apie katę) шипеть, фыркать 

purkštll ūkas (2) 1. tech. жиклер {antgalis); 
-uvas (2) опрыскиватель (-я); пульвери
затор; форсунка; распылитель (-я), спрыск; 
разбрызгиватель (-я); dažų -uvas краско
дувка; cemento -uvas stat. цемент-пушка; 
skystųjų trąšų -ūvas ž. ū. разбрызгиватель 
для жидких удобрений 

purklluoti (-ūoja, -avo) {apie katę) мурлыкать 
purmuo (-efis) v. (3b) geol. рухляк 
puro||ti (~ja, -jo) tarm. жрать, лопать šnek. 
purpčiollti (~ja, -jo) džn. порхать; {iš vienos 

vietos i kitą) перепархивать 
purplelis (2) {karvelis) горлица 
purplys, -ė (4) šnek. 1. žr. k n a r k l y s ; 2. žr. 

k a r š t a k o š i s 
purpsėllti (purpsi, -jo) i r . p u r p č i o t i 
purpso||ti (pufpso, -jo) торчать, сидеть или 

стоять без дела 
purptelėllti (~ja, -jo) вспорхнуть/вспархи

вать, упорхнуть/упархивать, перепорхнуть/ 
перепархивать, выпорхнуть/выпархивать; 
žvirblis - jo ant kito medžio воробей пере
порхнул на другое дерево 

purpliti I (~ia, -ė) мурлыкать 
pufpllti II (~sta, -o) tarm. разбухать, набухать 
pufpur||as (Зь) пурпур; - inis (2) пурпурный, 

пурпуровый 
purslai dgs. (2) пузыри; брызги, пена 
pufslin| | t i (-а, -о) распылять; р . naftą рас

пылять нефть 
purslo||ti (-ja, -jo) 1. брызгать, прыскать; 

2. {lynoti) моросить 
pufsti (pufsta, purto) разбухать, набухать 
pufškalas (Зь) 1. žr. p u r k š n a ; 2. b. menk. 

вспыльчивый человек, горячка šnek. 
puršklliklis (2) разбрызгиватель (-я); -imas 

(2) опрыскивание, распрыскивание; -imas 

iš lėktuvų ž. ū. авиаопрыскивание; -imas her
bicidais ž. ū. опрыскивание гербицидами 

pūrškin||ti (~a, -o) šnek. (draskyti) разрывать, 
рвать 

purškus (4) šnek. вспыльчивый, раздражи
тельный 

purtėllti (purtą, -jo) šnek. дрожать; sienos -jo 
nuo bombų sprogimų стены дрожали от взры
вов бомб 

purti (pūrą, pūro) (šiauštis) ерошиться, взъе
рошиваться, топорщиться 

purtllymas (1) встряхивание; - y t i (~о, -ė) 
трясти, вытряхивать, отряхивать; - y t i obelį 
трясти яблоню; - y t i už pečių трясти за 
плечи; -yt is (~osi, -ėsi) 1. отряхиваться; 
-ytis sniegą отряхиваться от снега; 2. ргк. 
žr. k r a t y t i s 2 

purtulys (За) šnek. дрожь (-и), трепет 
purumas (2) рыхлость (-и) 
purlluoti (-ūoja, -avo) бродить; alūs jau -uoja 

пиво у ж е бродит 
purlluoti (-ūoja, -avo) мурлыкать 
purus (4) рыхлый; p. sniegas рыхлый [пу

шистый] снег 
purvabridys, -ė" (34b) ходящий, -ая по грязи 
purvagaudė (1) tech. грязеуловитель (-я) 
pufvllas (4) грязь (-и); - о vonios грязевые 

ванны; • - ą braidyti (dirbti juodą darbą) 
месить грязь; -ais drabstyti (šmeižti, niekin
ti) обливать, забросать грязью 

purvallsaugis (1) tech. брызговик; - s emė (1) 
ž. ū. грязечерпалка 

pufvllinas (3b) грязный; p. kelias грязная до
рога; -ynas (1), -ynė (2) грязь (-и); - i n t i (~ina, 
-ino) грязнить, загрязнять; - int is (-inasi, 
-inosi) загрязняться, мараться грязью 

pufzlin||ti (~a, -o) šnek. мутить; плескать 
pusllaklis (1) подслеповатый; -aksomis (1) 

полубархат; -alkanis (1), -alkis (1) полу
голодный; atsikėliau nuo stalo -alkanis я 
встал из-за стола полуголодным 

pusamžllis (1) полувек, полустолетие; ~is, -ė 
(1) человек среднего возраста 

pusafitražmogis (1) šnek. (ištįsėlis, ilgšis) вер
зила 

pusantrlnis (2) полуторный 
pusaiitrllo (-os, -ų) sktv. (tik kilmininkas) пол

тора; p. šimto полтораста; ~ų metų полтора 
года 

pusapskritimis (1) полуокружность (-и) 
pusapllskritis (1), -valis (1) полукруглый 
pusašis (1) полуось (-и) 
pusaštunto (-os, -(į) sktv. (tik kilmininkas) семь 

с половиной 
pusaugis, -ė (1) подросток 
pūsaukšlltis (1) полувысокий, средний; -čiai 

kulnai средние каблуки 
pusautomatis (1) tech. полуавтомат 
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pūsballdis (1) полуголодный; -džiu, -džiai prv. 
впроголодь; -džiu gyventi жить впроголодь; 
-dž iau t i (-džiauja, -džiavo) жить впрого
лодь, недоедать 

pusbalsis (1) gram. полугласный 
pusIIbalsiu prv. вполголоса; p. kalbėti говорить 

вполголоса; -baltis (1) полубелый; -bange 
(1) fiz. полуволна; -batis (1) полуботинок, 
башмак 

pusbernlliauti (-iauja, -iavo) psn. батрачить 
подростком 

pusllbernis (1) 1. подросток; 2. psn. батрак-
подросток; -beždžionės dgs. (1) zool. полу
обезьяны; -brolis (1) двоюродный брат; -bu
telis (1) полубутылка 

pūsčio || t i (~ja, -jo) d in . подувать, повевать; 
p. sušalusias rankas дышать на озябшие руки 

pūsdalyvis (1) gram. полупричастие 
puslldeginis (1) спет, недокись (-и); -dešinis 

(1) полуправый 
pusdešimto (-os, -ų) sktv. {tik kilmininkas) де

вять с половиной 
pusdevinto (-os, -ų) sktv. {tik kilmininkas) во

семь с половиной 
pus||dieniai dgs. (1) {valgis) полдник; -die-

niauti (-dieniauja, -dieniavo) полдничать; 
-dienis (1) полдня; -dievis, -ė (1) mit. по
лубог, -богиня; -dykiai prv. за бесценок; за 
полцены; -dykis (1) 1. полупустой; 2. полу-
даровой; - d y k u m ė (1) деодг. полупустыня; 
-dubenis (1) небольшое блюдо; плоское 
блюдо; -durės dgs. (1) полудверка; -dvėsis 
(1) полудохлый; -džiūvis (1) не совсем за
сохший, не совсем сухой 

pus | |ė (2) 1. половина; р. obuolio половина 
яблока; pirmoje mėnesio -ėje в первой по
ловине месяца; sumažinti per ~ę уменьшить 
[убавить] наполовину; dirbti iš - ė s работать 
исполу, половничать; jis ~ę gyvenimo iš
gyveno kaime он полжизни прожил в де
ревне; р. žingsnio полшага; р. antros по
ловина второго; 2. įv. reikš, сторона; abie
jose gatvės -ėse по обеим сторонам улицы; 
kairioji р. левая сторона; iš savo -ės со своей 
стороны; išvirkščioji р. изнанка; geroji р. 
лицевая сторона; giminaitis iš tėvo -ės род
ственник со стороны отца; išklausyti abi -ės 
выслушать обе стороны; stoti Į kieno - ę стать 
на чью-л. сторону; iš visų - ių со всех сто
рон, отовсюду; • antroji medalio р. оборотная 
сторона медали; р. bėdos полбеды 

pusllėdis (1) полуголодный; -eilis (1) lit. по
лустишие; -e lė (2) половинка 

pūserdvis (1) fiz. полупространство 
pusėt inas (1) посредственный; сносный 
pus||fabrikatis (1) полуфабрикат; -finalis (1) 

sport. полуфинал; -finalio varžybos полуфи

нальные соревнования; - ga i š i s (1) полу
живой, полудохлый; -galvis, -ė (1) šnek. олух 
šnek., дурак šnek., дура šnek.; -gaminis (1) 
полуфабрикат; - ge lumbė (1) полусукно; 
-g i l i s (1) полуглуббкий; -gir t is (1) полу
пьяный; -gyvis (1) полуживой, полумёрт
вый; -g randė (1) fiz. полузвено; -g rupė (1) 
spec. полугруппа; -iasalis (1) полуостров; 
-iasukis (1) полуоборот 

pusiau 1. prv. пополам; наполовину; надвое; 
padalyti turtą р. разделить имущество попо
лам; p. juokais полушутя; 2. prl. {ко) среди, 
в середине; в половине; р. nakties среди [в 
середине] ночи; в полночь; р. penkių в по
ловине пятого 

pusiau||dienis (1) полдень (-дня); -jas (1) 1. 
деодг. экватор; 2. {juosmuo) поясница; -kam
pinė (1) mat. биссектриса; -kelė (1) полпути, 
половина пути; sutikti ką nors -kelėje встре
тить кого-л. на полпути [на полдороге]; 
-kraš t inė (1) mat. медиана; -miegis (1) по
лусон; - m i r k ą s (1) с полуоткрытыми гла
зами; -mirką prv.: -mirką žiūrėti \ ką смот
реть на что-л. сквозь пальцы; -naktis (1) 
полночь (-и); -skarda prv.: -skarda sumalti 
крупно смолоть; - snūdą (1) полусон; -svyra 
(1) равновесие; netekti -svyros потерять 
равновесие; išmušti iš -svyros лишить рав
новесия, выбить из седла; politinė -svyra 
политическое равновесие; jėgų -svyra рав
новесие сил; -sviras (1) равновесный, урав
новешенный; - sv i rūmas (2) уравновешен
ность (-и), равновесие; -vasaris (1) сере
дина лета; -žiemis (1) середина зимы 

pusilgis (1) полудолгий 
pūsininkll as, -ė (1) 1. istor. {valstietis) исполь

щик, -ица, издольщик, -ица; 2. половинщик, 
-ица šnek.; -auti (~auja, -avo) istor. половни
чать; -avimas (1), - y s t ė (2) istor. половни
чество, исполовничество, издольщина 

pūs||inis (1) половинный, половинчатый; - i n -
teligentis, -ė (1) полуинтеллигент, -тка; -juo
dis (1) spsf. полужирный; -kail iniai dgs. (1) 
полушубок; -kampainis (1) {stalių) ярунок; 
-kanopiai dgs. (1) zool. полукопытные; 
-ka r i e t ė (1) коляска; -kar ininkis (1) kar. 
унтер-офицер; -karvė (1) тёлка; -kepalis (1) 
полбулки, полбуханки; pirkti -kepalį duonos 
купить полбуханки хлеба 

pusketvirto (-os, -ų) sktv. {tik kilmininkas) три 
с половиной 

pūsllkiaulis (1) подсвинок; -kibir is (1) полу
ведро; -kietis (1) полутвёрдый; полужёст
кий; -kilogramis (1) полкилограмма; -k i lo -
metris (1) полкилометра; -kiparisis (1) bof. 
кипарисовйк; -koj inės dgs. (1) носки; no-
лучулкй; -kolone (1) полуколбнка; -kolonijė 
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(1) полуколония; - k rūmis (1) полукустар
ник; -kurt is (1) полуглухой; -kvai l is (1) 
придурковатый; глуповатый 

pusla id in inkis (1) fiz. полупроводник; - l a i -
kis (1) sport. {kėlinys) половина игры; -laip-
tis (1) полуступенька; -lapis (1) страница; 
penktame -lapyje на пятой странице; įrašyti 
naują - lapį prk. вписать новую страницу; 
-laukinis (1) полудикий; -laukiniai žmonės 
полудикари 

pūslllė (4) (V. reikš, пузырь (-я); stiklo р. пу
зырь в стекле; prisitrinti -iiį ant delno на
тереть себе пузыри на ладони; р. sū ledais 
пузырь со льдом; tulžies р. anat. жёлчный 
пузырь; - e l ė (2) пузырёк; - ė l igė (l) spec. 
выпуклины; kriaušių lapų -ė l igė вздутие 
листьев груши; -el inė (1) med. пузырчатый 
лишай 

pūslengvis (1) полулёгкий; р. svoris sport. 
полулёгкий вес 

pūslėms (2) bot. пузырчатник 
pūslė || tas (1) покрытый пузырями, в пузырях; 

~ t i (-ja, -jo) покрываться пузырями, пузы
риться 

pūslinis (2) пузырный 
pūslitr||inis (1) полулитровый; ~is (1) пол-литра 
pfislius (2) 1. bot. пузырник; 2. šnek. (vaikas) 

пузырь (-я) šnek. 
pūsllmėnesinis (1) полумесячный; -mėnes is 

(1) полумесяц; -mėnulis (1) полумесяц; Rau
donasis -mėnulis Красный полумесяц; -mer
gė (1) šnek. девочка-подросток; -metalis (1) 
tech. полуметалл; -metinis (1) полугодовой; 
-metinė ataskaita полугодовой отчёт; -mėtis 
(1) полугодие; mokslo -mėt is учебное по
лугодие; -metris (1) полметра; -migis (1) по
лусонный; -minkštis (1) полумягкий; -miris 
(1) полумёртвый; -mirkąs (1) полуоткрытый; 
-mirkomis prv. вполглаза; -mokslis (1) не
доучка, полузнайка šnek:, -movė (1) tech. 
полумуфта 

pusnėtas (1) сугробистый 
pusn||ynas (1) сугробы; -is (-ies) m. (4) сугроб, 

занос 
pūsllnuogis (1) полуголый; -padis (1) под

мётка; -padžių guma подмёточная резина; 
• -padžio nevertas в подмётки не годится; 
-paltis (1) полупальто; -parsis (1) подсвинок 

puspenkto (-os, -ų) sktv. (tik kilmininkas) че
тыре с половиной 

pūsflpylimis (1) полунасыпь (-и); -pilnis (1) 
полуполный; -p i r š t inės dgs. (1) полупер
чатки; -p l ik is (1) полуголый, полунагой, 
полуобнажённый; - p r i e k a b ė (1) полупри
цеп; -produktis (1) полупродукт; -protis (1) 
полуумный; -pūr is (1) istor. половина пура; 
plg. p ū r a s 

pus||rastis (1) 1. полубревно; 2. stat. пластина; 
-ratinis (1) полукружный; -ratis (1) полу
круг, полукружие; sustoti -račių стать полу
кругом 

pūsryčlliai dgs. (1) завтрак; karšti р. горячий 
завтрак; dū kiaušiniai -iams два яйца к 
завтраку; - iaut i (-iauja, -iavo) завтракать 

pusrytis (1) завтрак 
pusllrublis (1) полтинник šnek:, - rū š i s (1) 

полуподвал; -rutulis (1) полушарие; šiaurės, 
pietų -rutulis geogr. северное, южное полу
шарие; -sausis (1) полусухой 

pusseptinto (-os, -ų) sktv. (tik kilmininkas) 
шесть с половиной 

pus||seserė (1) двоюродная сестра; -sirpis (1) 
полузрелый; -siūliai dgs. (1) tekst. ровница; 
-skaidris (1) полупрозрачный 

pūsskatikis (1) istor. полушка 
pūs| |skystis ( l j полужидкий; -skystė masė по

лужидкая масса; -skritulinis (1) полукруж
ный; -skritulis (1) полукруг; -sotis (1) по
лусытый; -standis (1) полужёсткий; -stote 
(1) glžk. полустанок; разъезд; -sunkis (1) 
полутяжёлый; -sunkis svoris sport. полу
тяжёлый вес; -svaris (1) полфунта; -šešėlis 
(1) полутень (-и) 

pusšešto (-čs, -ų) sktv. (tik kilmininkas) пять c 
половиной 

pusllšilkinis (1) полушёлковый; - š i lk is (1) 
полушёлк; -šiltis (1) полутёплый; -šimtis (1) 
полсотни 

pūsšiurkštis (1) полугрубый 
pvtsšviesis (1) полусветлый 
puslltaktis (1) полутакт; -tamsis (1) полутём

ный 
pūstas (2) 1. бритвенный ремень; 2. žr. p u s 

t y k l ė 
pustekini!is (1) довольно быстро бегающий; 

~iu prv. быстрым шагом 
p ū s t e l ė j i m a s (1) дуновение; ~ t i (-ja, -jo) 

дунуть [подуть]/дуть, повеять/веять, пах
нуть; -jo vėjas дунул ветер 

pūsti (punta, puto) вздуваться; раздуваться, 
пухнуть, вспухать, распухать; jo veidas pun
ta его лицо пухнет [распухает] 

p u s t i (pučia, p ū t ė ) 1. дуть, веять; вздувать, 
раздувать, надувать; р. žvakę дуть на свеч
ку; р. orą į kamerą вдувать воздух в камеру; 
2. muz. играть; р. dūdelę играть на свирели 
[на дудке]; р. fleitą играть на флейте; • р. 
miglą f akis пускать пыль в глаза; р. Į vieną 
d ū d ą šnek. петь на один лад; kur vėjas puč ia , 
ten linksta держит нос по ветру 

pūstiesė (1) spec. полупрямая 
pustyklė (2) (dalgio) точило, точильный брусок 
pūstllymas (1) (aštrinimas) точение; - y n ė (2) 

метелица 
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pūstin II is (2) выдувной, дутый; - ės kelnės га
л и ф е 

pūstis (pučiasi, pūtėsi) важничать, чваниться 
pustyti (pūsto, pustė) 1. (nešioti sniegą, smėlį) 

мести, заметать, заносить; laukė pūsto на 
дворе метёт; 2. (aštrinti) точить; р. dalgį 
точить косу (бруском) 

pus || tomis (1) полутом; -tonis (1) полутон 
pustrečio (-ios, -ių) sktv. (tik kilmininkas) два, 

две с половиной 
pūstrumpis (1) полукороткий, полукраткий 
pūs tūkas (2) muz, дульце; fleitos р. дульце 

флейты 
pustušt is (1) полупустой 
pūstūvllas (2) tech. (aukštakrosnės) фурма; 

обдуватель (-я); ~ё (Зь) tech. поддувало 
pusllvagonis (1) полувагон; -valandis (1) пол

часа; -valandžio pertrauka получасовой пе
рерыв; ateiti -valandžiu anksčiau прийти на 
полчаса раньше; -velčiui prv. за бесценок, 
почти даром; -verž lė (1) tech. полугайка; 
-vežimis (1) полвоза; -vidutinis (1) полу
средний; -vidutinis svoris sport. полусред
ний вес; -vilnonis (1) полушерстяной; -viris 
(1) недоваренный; -vyris (1) полузрелый 
мужчина; -vištis (1) подросший цыплёнок; 
-žalis (1) полусырой; -žiedis (1) spec. полу
кольцо; -ž ingsnis (1) полушаг; -žmogis (1) 
menk. получеловек 

pušllynas (I) сосновый лес, сосняк; - inė (2) 
метла из сосновых веток 

pušinėljti (~ja, -jo) šnek. играть в жмурки 
pušiniai dgs. (2) bot. сосновые 
pušlllnis (2) сосновый; - inės malkos сосновые 

дрова; -is (-ies, -ų) m. (4) сосна 
puškąs (4) ir. s p u o g a s 
pūškinIltis (~asi, -osi) плескаться 
puškulllys (3b) i r . s p u o g a s ; - iūot i (-iūoja, 

-iavo) i r . s p u o g u o t i 
pūškuotas (1) i r . s p u o g u o t a s 
pušk| |uoti (-ūoja, -avo) i r . s p u o g u o t i 
pūsk| |uot i (-ūoja, -avo) 1. с трудом идти 

[брести]; 2. prie. пыхтеть, тяжело дышать 
pušnėtas (1) в сапогах 
pušnis f,-ies) т. (4) сапог 
put||a (2) пена; jūros putos морская пена; 

muilo putos мыльная пена; nugraibyti ~as 
снять пену; arklys putose (sukaitęs) конь в 
пене 

put | |auti (~auja, -avo) šnek. 1. (sunkiai alsuoti) 
тяжело дышать, пыхтеть; 2. (pūsčioti) поду
вать, повевать 

pūtbetonis (1) stat. пенобетон 
putė (2) (vaikų kalboje) курочка; птичка 
putekšl is (2) 1. i r . s p u o g a s; 2. žr. b u r 

b u l a s 
putelis (1) bot. козлобородник 

putėsiai dgs. (2) kul. мусс; spanguolių р. клюк
венный мусс 

pūtgipsis (1) staf. пеногипс 
puti (pūva, puvo) 1. гнить; malkos pūva дрова 

гниют; 2. тлеть; разлагаться; kaulai pūva 
кости тлеют [разлагаются] 

pūtikas, -ė (2) muz. духовик; играющий, -ая 
на духовом инструменте 

pūtiklis (2) tech. обдуватель (-я) 
pūtimas (2) 1. дуновение; веяние; 2. teen. дутьё; 

stiklinių ifidų р. дутьё стеклянной посуды 
pūtimasis (-osi) (1) важничанье, спесь (-и) 
pūtin| |as (Зь) bot. калина; - ų giraitė калинник 
pūtinė| |ti (-ja, -jo) džn. слегка повевать [по

дувать] 
pūtinys (Зь) tech. дутьё 
putinlluoti (-ūoja, -avo) šnek. (raudonuoti) 

краснеть 
pūtis (2) дуновение, веяние; порыв ветра 
putiI!us (4) 1. пухлый; - i piniginė пухлый 

бумажник; p. veidas пухлое лицо; 2. спе
сивый; 3. tekst. объёмный; - i e j i verpalai 
объёмная пряжа 

putmenys (-ų) dgs. v. (3b) šnek. отёк 
pūtnagas (1) min. полевой шпат 
putn | |ūmas (2) пухлость (-и); ~ūs (4) пухлый 
putodara (1) spec. ценообразование 
putojimas (1) вспенивание 
putoklis (2) bot. мыльнянка 
putokšlllė (2) bot. истод; -is (2) 1. tech. пено

образователь (-я); 2. пенящееся пиво 
puto||tas (1) пенистый; -tos bangos пенистые 

волны; - t i (-ja, -jo) пениться; alūs -ja пиво 
пенится 

piitpel||ė (1) zool. перепел; (patelė) перепёлка; 
- i ūkas (2) перепелёнок 

putra (2) 1. (prasta sriuba) похлёбка; 2. (gėra
las gyvuliams) пойло 

putralakė (1) niek. морда šnek., харя šnek. 
pūtsilikatis (1) stat. пеносиликат 
pūtllūoti (-ūoja, -avo) тяжело дышать, пых

теть, отдуваться 
puvėk| |as (2), - l is (2) гнилушка; гниль (-и) 
puveningas (1) перегнойный 
pūvllenos dgs. (1) перегной, гумус; -ėsis (2) 

1. гнилушка; гниль (-и); 2. (bitėms rūkyti) 
подкур; -imas (2) 1. гниение; 2. разложение; 
тление; -inys (3b) 1. spec. (bičių perų liga) 
гнилец; 2. гниль (-и); - ū m a s (2) гнилость 
(-и); ~ūs (4) гниющий, истлевающий, гни
лостный; тленный 

pūzdras (2) i r . p ū z r a s 
pūzras (2) гнилушка; drebulės р. осиновая 

гнилушка 
pužas (2) tarm. 1. пузан šnek., пыжик šnek.; 2. 

i r . p ū g ž 1 y s 
pužo||ti (-ja, -jo) tarm. пузыриться šnek. 
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rabarbarllas (1) bot. ревень (-я); - ų kisielius 
ревенный кисель, кисель из ревеня 

rabinas (Зь) bažn. раввин 
rabždln| | t is (~asi, -osi) взбираться, вскараб

киваться, карабкаться; r. ant stogo взби
раться [карабкаться] на крышу 

rachit||as (2) med. рахит; -ikas, -ė (1) рахитик; 
- inis (1), - i š k a s (1) рахитический, рахи
тичный 

racija (1) (разумное) основание 
racionalin||is (1) рациональный; - ia i skaičiai 

mat. рациональные числа; ~ t i (-а, -о) ра
ционализировать, рационализовать 

racionalistas, -ė (2) рационалист, -тка; -izaci-
ja (1) рационализация; gamybos -izacija ра
ционализация [усовершенствование] про
изводства; -izacinis (1) рационализатор
ский; -izatorius, -ė (1) рационализатор; 
-izavimas (1) рационализация; -izmas (2) 
fil. рационализм; - izūoti (-izūoja, -izavo) ра
ционализировать; -izūoti gamybos procesus 
рационализировать процессы производ
ства; - ū m a s (2) рациональность (-и); -us 
(4) рациональный, целесообразный; -us 
darbo paskirstymas рациональное распре
деление работы; -us pasiūlymas рациональ
ное предложение 

racionas (2) (maisto ar pašaro davinys) рацион; 
pagerintas [padidintas] r. усиленный рацион 

rač| | iauti (-iauja, -iavo) быть [работать] ко
лесником [каретником]; - iūka i dgs. (2) ir. 
r a t u k a i 

rač||ius (2) колесник; каретник; - iuvienė (1) 
жена колесника [каретника] 

radar||as (2) spec. радар; -inis (1) радарный; 
-inis įrenginys радарная установка 

radėjas, -а (1) тот, кто нашёл, нашедший, -ая; 
находчик, -ица šnek. 

radiacija (1) fiz. радиация, излучение 
radialinis (1) радиальный 
radianas (2) mat. радиан 
radiatorius (1) tech. радиатор 
radybos dgs. (1) вознаграждение за находку 
radij||as (1) радио; - о aparatas радиоаппарат; 

- о imtuvas радиоприёмник; - о siųstuvas ра
диопередатчик; - о studija радиостудия; - о 
klausytojas радиослушатель; - о mazgas ра
диоузел; - о stotis радиостанция; - о tran
sliacija радиопередача; perduoti per - ą пере
дать по радио 

radikal||as (2) радикал; -izmas (2) радикализм; 
- ū m a s (2) радикальность (-и); -us (4) ради
кальный; -ios priemonės радикальные меры; 

- i a i prv. радикально; - ia i pakeisti darbo stilių 
радикально [коренным образом] изменить 
стиль работы 

radikulitas (2) med. радикулит 
r ad imas (2) нахождение, находка; обнару

жение; обретение, отыскивание; gedimų г. 
отыскивание неисправностей; -imasis (-osi) 
(1) появление, возникновение; - inys (3b) 
находка; - imvietė (1) bot., geol. местона
хождение 

radioaktyvllūmas (2) fiz. радиоактивность (-и); 
-us (4) радиоактивный; -ūs is skilimas [iri
mas] радиоактивный распад; radioaktyvios 
medžiagos радиоактивные вещества 

radiofik||acija (1), -avimas (1) радиофикация; 
-uo t i (~ūoja, -avo) радиофицировать 

radio || fonas (2) радиофон; -g ramą (2) радио
грамма; ~la (-iolos) (2) радиола; -logija (1) 
радиология; -lokacija (1) радиолокация; 
-lokatorius (1) радиолокатор; -technika (1) 
радиотехника; -technikas, -ė (1) радиотех
ник; -telegrafas (2) радиотелеграф; -teleg
rama (2) радиотелеграмма; -terapija (1) ра
диотерапия 

radis (2) chem. радий; radžio rūda радиевая руда 
radistas, -ė (2) радист, -тка 
radonas (2) chem. радон 
radvil||a (3b), - iūkas (2) žr. r a s t i n u k a s 
rafin||adas (2) рафинад; -avimas (1) tech. ра

финирование; -uotas (1) рафинированный; 
-uotas skonis prk. рафинированный вкус; 
-uot i Į-ūoja, -avo) рафинировать, очищать 

ragalnis (2) min. роговик 
ragaišis (2) белый хлеб 
ragana (1) ведьма, колдунья 
ragan||auti (~auja, -avo) колдовать, зани

маться колдовством; -avimas (1) колдовство, 
колдование 

raganė (2) bot. ломонос 
raganystė (2) колдовство 
ragan i škas (1) свойственный ведьме, кол

довской 
raganius (1) колдун 
raganosis (2) zool. носорог 
ragllas (4) 1. рог; elnio -ai оленьи pora; ėriukui 

išdygo -učiai у ягнёнка прорезались рож
ки; 2. prk. (kyšulys) стрелка, мыс; 3. muz. 
рожок; рог; anglų г. английский рожок; me
džioklės г. охотничий рог; pūsti ~ą трубить 
в рог; • gausybės г. рог изобилия; suriesti Į 
ožio ~ą согнуть в бараний рог; ~ūs kam ap
laužyti šnek. обломать кому-л. pora; -auode-
gis (2) zool. рогохвост (vabalas) 
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ragllauti (~auja, -avo) пробовать (на вкус), 
отведывать; -aut i sriubą пробовать суп; 
-autojas, -а (1) дегустатор; vyno -autojas 
дегустатор вина; -avimas (1) проба на вкус 

ragllelis (2) 1. mžb. рожок; 2/{telefono) трубка; 
pakabinti -e l į повесить трубку; - епа (Зь) 
anat. роговица, роговая оболочка 

ragė liti (-ja, -jo) роговеть; окостеневать 
raginimas (1) 1. поощрение; 2. повестка, из

вещение; r. j teismą повестка в суд 
ragln||is (2) роговой; - ės šukos роговой гре 

бень 
ragin||ti (-а, -о) побуждать, поощрять, при

зывать; торопить, погонять, понукать; r. Į 
darbą побуждать к работе; r. vaikus f mo
kyklą торопить детей в школу; r. arklį пону
кать коня; -tojas, -а (1) побудитель, -ница 

raginūkė (2) min. роговая обманка 
ragiškas (1) роговидный 
ragius, -ė (2) šnek. 1. чёрт; 2. niek. кулак, 

-ачка, богач, -чка, богатей 
raguollčiai dgs. (2) рогатый скот киор.; - l is (2) 

калач; {ragaišio kepalas) рогулька tarm. 
raguotas (1) рогатый 
raglluotis (-ūojasi, -avosi) šnek. зазнаваться; 

важничать, чваниться 
raguotis, -ė (2) рогатое животное 
raguva (Зь) geogr. балка; лог 
raib||as (3) рябой, пёстрый; -a višta рябая 

курица 
raibė||ti (~ja, -jo) становиться пёстрым, пест

реть; становиться рябым, рябеть 
raibin| | t i (~а, -о) 1. пестрить; 2. (vandenį) 

рябить 
raibis, -ė (1) рябой петух, рябая курица 
raibis (2) 1. пестрота; 2. (raibuliavimas) рябь 

(-и) 
ralbllti (~sta, -о) пестрить, рябить; akys -sta 

рябить в глазах; - u l i a l dgs. (Зь) рябь (-и); 
-u l iūo t a s (1) покрытый рябью; -u l iuo t i 
(-uliūoja, -uliavo), -uo t i (~uoja, -avo) 1. 
пестрить, рябить; 2. мерцать; žvaigždės 
-uliūoja звёзды мерцают; -uonėlis, -ė (2) folk. 
пёстрая птичка 

raibvabalis (1) zool. пестряк 
raičio||ti (~ja, -jo) катать, покатывать, валять, 

переваливать; - t is (—jasi, -josi) кататься; 
валяться, переваливаться; vaikai -josi ant 
žemės дети валялись на земле; • -tis iš juoko 
кататься [валяться] со смеху 

raida (4) развитие; kultūros г. развитие куль
туры; kalbos г. развитие языка 

rald| |ė (2) буква; didžioji if mažoji r. прописная 
[большая, заглавная] и строчная [малая] 
буква; • (statymo г. буква закона; - ė d a b. 
(1) iron. буквоед; -ynas (1) алфавйть, азбука; 
-inis (1), - i škas (1) буквенный 

raidūs I (4) tarm. ясный, отчётливый 
raidės II (4) кпуд. способный развиваться 
raidžialiejys, -ė (34 b) spst. словолйтец, сло

волитчик 
ralgrasas (1) bot. райграс (pašarinė žolė) 
ralkllymas (1) резание; - y t i (~o, -ė) нарезать, 

нарезывать; -ytuvas (1): duonos -ytuvas 
хлеборезка 

raikštis (2) žr. r a i š t i s 
raila b. (1) šnek. 1. непоседа šnek., егоза šnek.; 

2. болтун, -нья šnek. 
railllinti (~ina, -ino) šnek. болтать šnek., нести 

вздор; - i o t i (-ioja, -iojo) 1. žr. r o p o t i ; 2. 
ветреничать šnek. слоняться šnek., шататься 
šnek. 

ral l inl l t i (~a, -o) šnek. неуклюже идти [хо
дить], тащиться šnek., плестись šnek. 

rain||as (3) пёстрый; -a katė пёстрая кошка; 
-a gyvatė пёстрая змея; - ė (1) zool. гольян 
(žuvis); -elė (2) anat. радужная оболочка; -ė t i 
(-ėja, -ėjo) пестреть; - i n t i (~ina, -ino) пес
трить 

rainis I (1) пёстрая ткань 
rain||is I I , -ė (1) полосатый [пёстрый] кот, 

полосатая [пёстрая] кошка; ~ys (3) žr. t i 
g r a s 

rain||mafgis (2) (apie katę) пёстрый, поло
сатый; -okas (1) пестроватый; - ū m a s (2) 
пестрота; -uot i (~ūoja, -avo) пестрить 

rairllūoti (-ūoja, -avo) tarm. 1. болтать šnek., 
нести вздор; 2. некрасиво петь 

ralst||as (2) болотистый лесок; болотистый 
кустарник; -ёпе (2) bot. бодолюб; -ynas (1) 
болотистая лесистая местность 

raišakojis, -ė (2) хромоногий, -ая šnek., кол
ченогий, -ая šnek. 

raišaliollti (-ja, -jo) žr. r a i š i o t i 
raišas (3) хромой; r. dešiniąja koja хромой на 

правую ногу; r. arklys хромая лошадь 
raiščio||ti (~ja, -jo) džn. прихрамывать, похра

мывать, ковылять šnek. 
raišybė (1) žr. r a i š u m a s 
raišin||ti (~a, -о) делать хромым 
raišio| |ti (-ja, -jo) džn. вязать, связывать, 

обвязывать 
raišis, -ė (1) хромой, -ая 
raišis (2) žr. r a i š u m a s 
raišyti (raišo, raiše) šnek. потрошить 
raišk||a (4) выражение; ~6s priemonė средство 

выражения; -ingas (1) выразительный; - i n -
gūmas (2) выразительность (-и) 

raiškumas (2) 1. ясность (-и); 2. выразитель
ность (-и) 

raišk||us (3) 1. ясный; 2. выразительный; - i a i 
prv. выразительно 

raistai dgs. (2) šnek. оговоры; сплетни 
raiš||ti (-ta, -о) хрометь; начинать хромать 
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ralšlltis (2) 1. повязка; budėtojo r. ant rankos 
ручная повязка дежурного; 2. [virvelė) шну
рок, верёвочка; batų -čiai шнурки для бо
тинок 

raišumas (2) хромота 
raišlluoti (~ūoja, -avo) хромать, ковылять šnek. 
raltllas (4) (едущий) верхом, верховой, кон

ный; -elis (1) 1. всадник, верховой; 2. каг. 
кавалерист; -e l i škas (1) всаднический, ка
валерийский 

raTtym||as (1) (plaukų) завивка, подвивка; -aš i s 
(-osi) (1) завивание, извивание 

raitinėllti (-ja, -jo) džn. 1. (plaukus) завивать; 
2. (raitoti) засучивать 

raitininkas, -ė (1) 1. всадник, -ица; 2. кава
лерист 

raitinytė (1) bot. авран 
rai t l lyt i (raito, raitė) 1. (plaukus) завивать, 

подвивать; (ūsus) крутить; 2. (raitoti) засу
чивать; 3. šnek. (godžiai valgyti) жрать šnek., 
уписывать; -y t i s (raitosi, raitėsi) 1. изви
ваться; -ytis skausmu кататься от боли; 
gyvatė raitosi змея извивается; 2. изгибаться; 
виться, петлять šnek.; kalnų takelis raitosi 
aukštyn горная тропинка вьётся вверх 

rait||ojėlis (2) folk. всадник; -omls prv. верхом 
raito | | t i (~ja, -jo) засучивать; r. rankoves засу

чивать рукава 
raitllfinas, -ė (2), -uolis, -ė (2) всадник, -ица; 

верховой, -ая 
ralvalio||tis (~jasi, -josi) žr. r a i v y t i s 
ralvllymasis (-osi) (1) потягивание; -ytis (~osi, 

-ėsi) потягиваться; -ulys (Зь) потягивание, 
желание потянуться 

raizgllal dgs. (4) (kilpos paukščiams gaudyti) 
силок; -a la l dgs. (Зь) сплетение; siūlų -alai 
сплетение ниток; - a l y n ė (2) путаница 

raizgalio||ti (~ja, -jo) плести, сплетать; спуты
вать, путать 

raIzgan||os dgrs. (3b) i r . p i n k l ė s ; -o t i (-oja, 
-ojo) ir . p i n k 1 i o t i 

ralzgllymas (1) плетение; -ynas (1) сплетение; 
kelių -ynas сплетение путей; -inys (3b) спле
тение 

raizgio || t i (~ja, -jo) žr. r a i z g y t i 
raizgllyti (raizgo, raizgė) путать, спутывать; 

плести, сплетать; -ytis (raizgosi, raizgėsi) спу
тываться; переплетатсья; -o t i (-oja, -ojo) 1. 
i r . r a i z g y t i ; 2. menk. бессвязно говорить; 
-u l i a l dgs. (3b) i r . , p i n k l ė s ; - ū m a s (2) ny-
танность (-и), сплетённость (-и); - i is (4) пу
танный, спутанный, сплетённый 

raiž | |yba (1) 1. резьба; 2. гравировка; - ik l i s 
(2) (graviravimo kaltelis) резец 

raižymas (1) 1. резание; 2. гравировка 
raižinė||ti (~ja, -jo) d in . резать, вырезывать, 

изрезывать 

raižinys (3b) 1. резьба, резное изделие; 2. 
гравюра; medžio г. гравюра на дереве 

raiž||ioti (~ioja, -iojo) džn. резать, вырезывать; 
-ytas (1) пересечённый; -yta vietovė пере
сечённая местность; - y t i (raižo, raižė) 1. ре
зать, вырезывать, изрезывать; - y t i stiklą ре
зать стекло; 2. гравировать, резать; - y t i 
medį резать по дереву; - y t i varį резать на 
меди; -ytinis (1) резной; резцовый; -yt inė 
graviūra резцовая гравюра; -ytojas, -а (1) 1. 
резчик, -ица; 2. гравёр, резчик; kaulo -ytojas 
резчик по кости; marmuro -ytojas резчик 
по мрамору; -ytumas (2) пересечённость 
(-и) 

raiž| |umas (2) резкость (-и); ~us (4) резкий 
raja (4) zool. скат (žuvis) 
rajai (4) dgs. žr. v i r i s 
rajon||as (2) įv. reikš, район; žemdirbystės r. 

земледельческий район; pramonės [pramo
ninis] r. промышленный район; Kauno r. 
Каунасский район; -avimas (1) knyg. ра
йонирование; žemės ūkio -avimas сельско
хозяйственное районирование; ekonominis 
-avimas экономическое районирование; 
-inis (1) районный; - i n t i (-ina, -ino), -uot i 
(~ūoja, -avo) knyg. районировать 

rajumas (2) прожорливость (-и), обжорли
вость (-и) 

rajūnas, -ė (2) i r . r i j ū n a s 
rajus (4) прожорливый, обжорливый, жадный 
rajus (2) живец 
rakandai dgs. (2) утварь (-и); рухлядь (-и) šnek. 
rak||eta (-etos) (2) ракета; kosminė r. косми

ческая ракета; r. nešėja ракёта-носйтель; 
balistinė r. баллистическая ракета; - ė t ė (2) 
sport. ракетка; teniso - ė tė теннисная ракет
ка; -ė t ininkas, -ė (1) ракетчик, -ица; -etinis 
(1) ракетный; -etinis giūklas ракетное ору
жие; - ė tneš i s (1) ракетоносец, ракетоно
ситель (-я); -etodromas (2) ракетодром 

rakiklis (2) (dantims krapštyti) зубочистка 
rak||imas (2), -inėjimas (1) ковыряние 
rakinėllti I (~ja, -jo) din. (užrakinėti) запирать, 

замыкать 
rakinėllti II (~ja, -jo) džn. (krapštyti) ковырять 
rakinllimas (1) запирание, замыкание; - t i (~a, 

-о) запирать (на ключ), замыкать 
rakinys (3b) l . i r . r a k i k l i s ; 2. i r . k n e b i n y s 
rakintuvas (2) отмычка 
rakys (4) колючка 
rakšt| | ls (-ies) m. (4) 1. заноза; ištraukti rakštį 

iš piršto вытащить занозу из пальца; 2. tarm. 
žr. k a r s t a s 

rakštūs (4) i r . d y g u s 
rakti!as (2) įv. reikš, ключ; būto r. ключ от квар

тиры; laikrodžio r. ключ для часов; veržlinis 
r. tech. гаечный ключ; boso, smuiko r. muz. 
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басовый, скрипичный ключ; -ažolė (1) bot. 
примула, первоцвет 

r a k t e l ė j i (~ja, -jo) ткнуть/тыкать, кольнуть/ 
колоть 

raktelis (2) mžb. ключик; lagamino г. ключик 
от чемодана 

rakti I (raka, rakė) 1. (durti) колоть; 2. (krapš
tyti) ковырять; 3. tarm. (kasti, rausti) копать, 
рыть 

rakti II (ranka, rako) закупориваться, заби
ваться 

raktikaulis (1) anat. ключица 
raktinįlinkas, -ė (1) psn. ключник, -ица psn.; 

- is (1) ключевой 
raktis (rakasi, rakėsi) (kaltis — apie paukščiu

kus) вылупляться 
raktukas (2) mžb. ключик 
raktuvas (2) 1. ковырялка šnek.; 2. (dantų 

krapštukas) зубочистка 
ra l iuo ja (-iūoja, -iavo) петь, выводить трели; 

• galvijas neraliuotas niek. неотёсанный [гру
бый] человек 

ramb| |ė t i (-ėja, -ėjo) становиться ленивым 
[неповоротливым]; -okas (1) довольно ле
нивый; - ū m a s (2) лень (-и); -uolis, -ė (2) 
ленивый человек; —us (4) ленивый, непо
воротливый 

ramdllymas (1) успокаивание; укрощение; ус
мирение; - y t i (~о, -ė) успокаивать; укро
щать; усмирять, подавлять; - y t i savo jaus
mus подавлять [успокаивать, укрощать] 
свой чувства; - y t i žvėrį укрощать [усмирять] 
зверя; - y t i sukilimą подавлять [укрощать, 
усмирять] восстание; -ytis (~osi, -ėsi) успо
каиваться, самоуспокаиваться; утешаться; 
-ytojas, -а (1) 1. утешитель, -ница; 2. ук
ротитель, -ница; -us (4) укротимый 

ramentas (2) костыль (-я); vaikščioti su -ais 
ходить на костылях 

ram||ybė (1) покой, спокойствие; netekti -ybės 
лишиться спокойствия; duokite man -ybę 
оставьте меня в покое; dvasios г. спокой
ствие духа; ilsėkis -ybėje (linkėjimas mirusia
jam) мир праху твоему 

ramindamas (1) успокоительный, успокаива
ющий; r. tonas успокоительный тон; r. atsa
kymas успокаивающий ответ; -imas (1) 1. 
успокаивание; 2. утешение; - t i (-а, -о) 1. 
успокаивать; - t i išdykėlius успокаивать ша
лунов; 2. утешать 

ramintuvas (2) tech. успокоитель (-я) 
ramovė (1) 1. спокойное [укромное] место; 

2. žr. r o m u v a 
rampa (1) featr. рампа 
ramsčiollti (~ja, -jo) džn. подпирать 
r a m s č i u o t i s (-iuojasi, -iavosi) опираться; r. 

lazda опираться на палку 

ramstymas (1) подпирание, крепление 
ramstinėllti (~ja, -jo) džn. подпирать 
ramst is (2) 1. подпорка; 2. dgs. kaln. крепь 

(-и), крепление; 3. prk. (apsauga) сплот; - y t i 
(~o, -ė) džn. подпирать; -ytis (-osi, -ėsi) džn. 
опираться; -ytis lazda опираться на палку 

ramstukas (2) muz. (stygų) кобылка 
ramtyti (ramto, ramtė) žr. r a n t y t i 
ramuma (3b) покой, спокойствие; спокойное 

место 
ramumas (2) покой, спокойствие 
ramunljė (2) -ėlė (2) bof. ромашка; -ėl ių ar

bata ромашковый отвар 
ramuolis, -ė (2) спокойный [тихий, кроткий, 

смирный] человек 
ramllus (4) 1. спокойный, тихий; - i jūra 

спокойное море; r. oras тихая погода; 2. 
спокойный, тихий; кроткий, смирный; г. 
vaikas спокойный ребёнок; -aus būdo žmo
gus человек тихого [спокойного] нрава; -й 
širdyje спокойно на душе; būkite ramūs (ne
sijaudinkite) будьте спокойны, не беспо
койтесь; D - i kiaulė gilią šaknį knisa folk. в 
тихом омуте черти водяться, тихие воды 
глубоки; - i a l prv. спокойно, тихо; - iai! каг. 
смирно! 

rančiuotas (1) рубчатый; зазубренный 
randa žr. r a s t I 
rand||as (3) шрам, рубец; -ėj imas (1) рубце

вание; -elis (2) mžb. рубчик; -etas (1) рубце
ватый, рубчатый; -etas stiebas рубцеватый 
стебель; - ė t i (-ėja, -ėjo) рубцеваться, за
рубцовываться; -etinis (1) рубчатая палка; 
-inis (2) рубцевой; - i škas (1) рубцевйдный; 
-uotas (1) покрытый рубцами, рубцеватый; 
-uo t i (-ūoja, -avo) покрывать шрамами 
[рубцами] 

ranglla (4) (rengimasis) приготовление, под
готовка; 2. подряд; -os sutartis договор 
подряда; -os darbai подрядные работы 

rangllas (1) ранг; diplomatiniai -ai дипло
матические ранги; pirmojo - о kapitonas 
капитан первого ранга 

rangas (4) завиток; (gyvatės) кольцо 
rafigymllas (1) завивание, завивка; -asis (-osi) 

(1) извивание, изгибание 
rangytas (1) извитый, завитой 
rangIIyti (rango, rafigė) завивать; извивать; 

свёртывать, скручивать; -ytis (rafigosi, rangė
si) извиваться; свиваться; изгибаться; зави
ваться, закручиваться; свёртываться; gyvatė 
rangosi змея извивается 

rangytumas (2) извитость (-и) 
rangov||as, -ė (2) подрядчик; - inis (1) под

рядный, подрядческий 
rangumas (2) поворотливость (-и), растороп

ность (-и) 
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ranglluoti (-ūoja, -avo) žr. r a n g y t i ; -uotis 
(-ūojasi, -avosi) i r . r a n g y t i s 

rangus (4) поворотливый, расторопный 
rank||a (2) 1. рука; paduoti гайка подать руку; 

rankos paspaudimas рукопожатие; susikabinti 
rankomis взяться за руки perrašyti -а пере
писать от р у к и ; -as aukštyn! руки вверх!; 
rankų darbas ручная работа; 2. ргк. рука, 
почерк, подпись; • auksinės rankos золотые 
руки; -as nusiplauti умыть руки; viskas krifl-
ta iš rafikų {nesiseka dirbti) всё валится из 
рук; į -as ką atiduoti выдать на руки что-л.; 
ant rankų nešioti (labai gerbti, mylėti) носить 
на руках; jis mano rankose (valdžioje) он в 
моих руках; po -a (prie savęs) под рукой; iš 
rankų { -as из рук в руки; r. rankon рука об 
руку; sukirsti rankomis (susilažinti) ударить 
по рукам; laiminga г. лёгкая рука; dešinioji г. 
(artimiausias pagalbininkas) правая рука; ligą 
kaip -a atėmė болезнь как рукою сняло; г. 
ranką plauna рука руку моет; pakliūti { -as 
(кат) попасть в руки (чьи, к кому, кому); 
kaip bė rankų (bejėgis) как без рук; dirba at
bulomis rankomis работает спустя рукава; 
darbas jo rankose tirpsta работа у него в 
руках КИПИТ; Г. nekyla рука не поднимается; 
duoti rankoms valią распустить руки; plikomis 
rankomis jo nepaimsi голыми руками его не 
возьмёшь; skėsčioti -as [raiikomis] разводить 
руками; ištiesti pagalbos ranką протянуть 
руку помощи; numoti ( ką nors - а махнуть 
на что-л. рукой 

rankaspafniai dgs. (2) zool. рукокрылые 
ranklldarbis (1) рукоделие; -darbių paroda 

выставка рукоделий; - e lė (2) mžb. ручка, 
ручонка 

ranken||a (Зь) рукоятка, ручка; durų г. дверная 
ручка; paleidimo г. пусковая рукоятка; -elė 
(2) mžb. ручка 

rankininkas, -ė (1) sport. гандболист, -тка 
rankin||is I (1) ручной; r. laikrodis ручные 

[наручные] часы; ~iu būdu вручную 
rankinis II (1) sport. ручной мяч, гандбол 
rankinukas (2) ридикюль (-я), (ручная) сумочка 
rankioUjimas (1) собирание; - U (~ja, -jo) džn. 

собирать; -tojas, -a (1) собиратель, -ница 
ranklaižys, -ё (3b) niek. подлиза niek. 
ranko || galis (1) манжета; -vė (1) рукав; ilgos, 

trumpos -vės длинные, короткие рукава; 
-vėlė (2) mžb. рукавчик; -vinis (1) рукавный 

rankpelnys, -ё (Зь) psn. 1. i r . d a r b i n i n 
k a s 1; 2. i r . a m a t i n i n k a s 

rankllpinigiai dgs. (1) задаток; r. negrąžinami 
задаток не возвращается; - r a š t y n a s (1) 1. 
собрание рукописей; 2. рукописный отдел; 
- raš t in is (2) рукописный; -rastis (1) руко
пись (-и); nusiųsti -raštį į spaustuvę послать 

рукопись в набор; -raščių skyrius рукопис
ный отдел; -šluostis (1) полотенце; šluostyti 
rankas -šluosčių вытирать руки полотенцем 

ranktūris (1) 1. (krėslo) локотник, подлокот
ник; 2. (rankena) рукоятка 

rantllas (1), rantis (2) 1. зарубка, насечка; 2. 
(avalynės) рант; -ytas (1) рубчатый; зазуб
ренный; - y t i (ranto, rantė) на(д)резывать; 
kur medžius ranto, ten skiedros lekia folk. лес 
рубят — щепки летят; -y t inė (1) рубчатая 
палка; -uotas (1) 1. рубчатый; зазубренный; 
2. рантовой, рантовый; -ūo t i (~ūoja, -avo) 
надрезывать, нарезать 

rapyr||a (2) рапира; kirstis rapyromis биться 
на рапирах 

raport||as (1) рапорт; paduoti ~ą подать ра
порт; -ūot i (-ūoja, -avo) рапортовать; -ūoti 
pulko vadui рапортовать командиру полка 

rapsllas (2) bot. рапс; ~ų aliejus • рапсовое 
масло; -inis (1) рапсовый 

rapsodija (1) muz. рапсодия 
rar||ėjimas (1): -esys (3b) šnek. 1. галдёж šnek., 

шум; 2. стук, грохот, громыхание 
rarė| | t i (rara, -jo) šnek. 1. галдеть šnek., шу

меть; 2. стучать, громыхать, греметь; tušti 
ratai rara пустая повозка громыхает 

rarotai dgs. (2) bažn. заутреня в предрож
дественское время 

rasa (4) роса; ryto г. утренняя роса; r. krinta 
роса падает [садится]; pjauti sū rasa косить 
по росе; kol saulė patekės, r. if akis išės folk. 
пока солнце взойдёт, роса очи выест 

rasabraukys, -ё (34Ь) šnek. полуночник, -ица 
rasakila (34b) bot. манжетка 
ras[|ė (2) раса; žmonių -ės человеческие расы; 

~ių teorija расовая теория 
ras | |ėnti (-ёпа, -ёпо) (lynoti) моросить, кро

пить, накрапывать; -ёпо smulkus lietutis мо
росил мелкий дождик 

rasi dll. может быть, авось šnek. 
rasin||is (1) расовый; - ė diskriminacija расовая 

дискриминация 
raslst||as, -ė (2) расист; -inis (1) расистский 
rasit dll. žr. r a s i 
rasizmas (2) расизм 
rasolljimas (1) потение, отпотевание; -matis 

(1) spec. росомер; -tas (1) росистый, покры
тый росой; -ta žolė росистая трава; ~ t i (~ja, 
-jo) 1. покрываться росой; 2. (šlapiuoti) 
потеть, отпотевать; nuo drėgmės sienos -ja 
от сырости потеют стены 

rąst| |as (2) бревно; guli kaip r. лежит как брев
но; -ai круглый лес; -elis (2) mžb. брёвнышко 

rąs tgalys (Зь) кряж, чурбан, чурбак šnek.; 
колодка, обрубок 

rast||i (randa, rado) 1. найтй/находйть; изыс
кать/изыскивать; обрести/обретать; г. ра-
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mestąjį daiktą найти потерянную вещь; r. 
draugų найти д р у з е й ; r. išeitį найти выход; 
r. ramybę обрести покой; r. teisingą spren
dimą найти правильное решение; r. paguodą 
knygose найти утешение в книгах; tikėjausi 
rasiąs tavė namie я надеялся, что найду тебя 
дома; 2. обнаружить/обнаруживать; r. klai
dą обнаружить ошибку; -inis (2) найденный; 
-iniai pinigai найденные деньги; -inukas, -ė 
(2) найдёныш; -is (rafldasi, radosi) 1. стать/ 
становиться, сделаться/делаться; rados visai 
tamsu стало совсем темно; 2. появиться/по
являться; оказаться/оказываться; jam ėmė 
~is pinigų у него появились деньги; radosi 
kliūtis появилось [встретилось] затруднение 

rąstvilkis (1) spec. (mašina) бревнотаска 
rašalllas (3b) чернила; žalias, juodas r. зелёные, 

чёрные чернила; -o dėmė чернильное пят
но; ~lnė (2) чернильница; -inis (2) черниль
ный; -inis trintukas чернильная резинка; 
-uotas (1) запачканный чернилами, в черни
лах; -uoti (-ūoja, -avo) пачкать чернилами 

raš| |ėiva b. (1) menk. писака šnek., сочинитель 
(-я), бумагомаратель (-я) šnek.; -yba (1) 
правописание, орфография; -ybos žodynas 
орфографический словарь 

rašydin|[ti (~а, -о) ргр. поручать писать 
rašikl | | inė (1) письменный прибор; -is (2) 

грифель (-я) 
rašllymas (1) писание; письмо; laiško г, писа

ние письма; įvairūs -ymo būdai различные 
способы письма; -ymo reikmenys писчебу
мажные принадлежности; mokslo veikalų r. 
сочинение научных произведений; -ymasis 
(-osi) (1) подписывание; - inė j imas (1) пи
сание; - inė t i (-inėja, -inėjo) džn. писать, 
пописывать; - inėti straipsnelius пописывать 
статейки; -inys (Зь) сочинение, письменная 
работа; matematikos -inys письменная ра
бота по математике; -ysena (1) почерк; aiš
ki -ysena разборчивый почерк; -ysenos pa
vyzdys образец письма 

rašyllti (rašo, rašė) (v. reikš, писать; r. knygą, 
laišką писать книгу, письмо; mokytis r. 
учиться писать, учиться письму; r. į laikraštį 
писать в газету; aiškiai г. разборчиво писать; 
plunksna nerašo перо не пишет; r. pažymius 
ставить отметки; -tinis (1) 1. писаный; - t inės 
raidės писаные буквы; 2. письменный; -tiniai 
pamifiklai письменные памятники; 3. распис
ной; -tis (rašosi, rašėsi) подписываться; -tojas, 
-а (1) писатель, -ница; pasakėčių -tojas бас
нописец; -tojo talentas писательский та
лант; - tojų organizacija писательская орга
низация; - tojų sąjunga союз писателей 

raškymas (1): riešutų г. сбор орехов; uogų r. 
собирание [съём] ягод 

raškinėllti (~ja, -jo) džn. (по)срывать 

raškyti (raško, raškė) срывать, рвать; r. gėlės 
рвать цветы 

raškytuvas (1) ž. ū.: apynių r. уборщик хмеля; 
burbuolių r. початкообрыватель (-я), почат-
косрыватель (-я) 

rašliava (1) psn. žr. r a š t i j a 
rašmuo (-ens) v. (Зь) письменный знак; rašme

nys письмена 
rašom||asis (-oji) (1) 1. письменный; r. darbas 

письменная работа; 2. писчий; r. popierius 
писчая бумага; 3. пишущий; -o j i mašinėlė 
пишущая машинка; • - o j i kalba литера
турный язык; -asis (-Ojo) dkt. (1) письмен
ная работа 

rašt | |as (2) 1. [skaitymas ir rašymas) грамота; 
mokytis - о учиться грамоте; 2. [parašytas 
tekstas) письмо; egzaminas - ū письменный 
экзамен; 3. отношение; kovo dešimtos dienos 
r. отношение от десятого марта; 4. грамота; 
бумага; garbės г. почётная грамота; sutar
ties г. договорная грамота; paskolos г. ссуд
ная грамота; jis gavo iš valdybos - ą он по
лучил бумагу из управления; gaunamasis г. 
входящая бумага; ~й письменно, в пись
менном виде; 5. [rašysena) почерк, письмо; 
6. [audinio ornamentas) узор; 7. dgs. сочи
нения, труды; rinktiniai -ai избранные со
чинения; D šneka kaip iš - о говорит как по-
пйсаному; -elis (2) записка; paskolos -e l i s 
заёмная расписка; - i ja (2) письменность 
(-и), литература; - inė (1) канцелярия; - inės 
reikmenys канцелярские принадлежности; 
- inės tarnautojas канцелярский служащий 

rašt ing| |as (1) грамотный; r. žmogus грамот
ный человек; - ū m a s (2) грамотность (-и); 
visuotinis gyventojų -ūmas всеобщая грамот
ность населения 

raštininkllas, -ė (1) писарь (-я); канцелярист, 
-тка psn.; -auti (~auja, -avo) служить писа
рем; -avimas (1) пйсарство 

rašt | | iškas (i) письменный; r. atsakymas пись
менный ответ; -uotas (1) узорчатый; -ūotos 
pirštinės узорчатые перчатки; -uot i (-ūoja, 
-avo) вышивать, ткать, вязать узорами 

raštved| |yba (1) делопроизводство; ~ys, -ė" (3b) 
делопроизводитель, -ница; письмоводитель, 
-ница 

ratadaila b. (1) i r . r a č i u s 
ratai dgs. (2) воз, телега, повозка; šieno pri

krauti r. телега, нагруженная сеном; ratų 
girgždėjimas тележный скрип; • Didieji, Ma
žieji Grįžulo R. astr. Большая, Малая Медве
дица; nei г., nei rogės ни то ни сё 

ratalnė (2) i r . r a t i n ė 
ratainytė (1) bot. меч-трава 
ratilas (2) 1. колесо; malūno r. мельничное ко

лесо; vairo r. рулевое колесо; - ų tepalas 
колёсная мазь; istorijos r. prk. колесо истб-
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рии; 2. круг; gelbėjimo г. спасательный круг; 
sustoti - u стать в круг; ~ą sukti (ore) кру
житься, описывать круги; 3. кольцо; r. ap
link mėnulį кольцо вокруг луны; 4. тур, круг; 
pirmasis rinkimų г. первый тур выборов; • 
užburtas г. заколдованный круг; kaišioti pa
galius į ~us (kliudyti kam) вставлять палки в 
колёса; ydingasis r. (logikoje) порочный круг 

ratavimas (1) 1. ликование; 2. рукоплескание 
ratlldirbys, -5 (Зь) žr, r a č i u s ; -eliai dgs. (2) 

mžb. тележка 
ratelininkas, -ė (1) šnek. мастер, делающий 

прялки 
ratelllis (2) 1. mžb. колесико; 2. (verpiamasis) 

прялка, самопрялка; 3. (šokiai su dainomis) 
хоровод; - į šokti водить хоровод; -iškurnąs 
(2) polit. кружковщина 

ratifik Nacija (1), -avimas (1) ратификация; 
-uoti (-uoja, -avo) ратифицировать 

ratilas (3b) 1. круг; венец; 2. bažn. ореол, нимб, 
венец 

ratilis (2) bot. садовая астра 
rat||inė (1) (pašiūrė) навес, каретный сарай; 

-ininkas (1) колесник; -inis (1) колёсный; 
-inis traktorius колёсный трактор; -lankis 
(1) обод, бандаж, обруч, шина; -pėdis (1) 
tarm. (rato stipinas) спица; -pjūklis (1) диско
вая пила; -stabdis (1) тормозной башмак; 
-ūkai dgs. (2) mfb. тележка; -ūkas (2) mžb. 
1. колесико; lova su -ūkais кровать на ко
лесиках; 2. žr. r a t e l i s 3 

ratlluotas (1) (apie bites) с поноской; -uoti 
(-uoja, -avo) 1. кружйть(ся), описывать 
круги; 2. (džiūgauti) ликовать; 3. хлопать, 
бить в ладоши, рукоплескать 

rauda 1 (4) (verksmas) плач, рыдание, причи
тание; laidotuvių г. похоронное причитание 

rauda II (4) красная краска 
raudelius, -ė (2) šnek. плакса šnek. 
raudas (4) 1. красноватый; 2. (sartas) рыжий 
raūdllė (2) 1. zooJ. (žuvis) краснопёрка; 2. bot. 

пахучка; - ė s dgs. (2) (kortų spalva) черви 
raudingas (1) плачущий, рыдающий 
raūdin||ti (~a, -о) румянить; заставлять крас

неть, наводить румянец 
raudlnllti (~а, -о) prž. заставлять рыдать 

[плакать], доводить до слёз 
raūd||is, -ė (2) животное рыжей масти; -is 

(2) 1. краснота; 2. (veido) румянец 
raudojimas (1) рыдание, плач, причитание 
raudoklė (2) bot. плакун, дербенник 
raudonakllė (2) zool. тарань (-и) (žuvis); -is 

(2) красноглазый 
raudonllas (1) 1. красный; алый; ~os gėlės 

красные цветы; - ie j i dobilai красный кле
вер; r. kaip vėžys красный как рак; tamsiai 
г. багровый; 2. prk. (susijęs su revoliucine ko

munistine veikla) красный; D Raudonasis Kry
žius Красный Крест; -asis (-ojo) istor. черво
нец; золотой; -avimas (1) (по)краснёние; 
-S i s (2) bot. душица; ~ėti (-ėja, -ėjo) крас
неть; -galvis (2) красноголовый; -gufklė (2) 
zool. (paukštis) красношейка; -gufklis (2) 
краснозббый; -gfižė (2) žr. s n i e g e n a ; -ikis 
(2) žr. r a u d o n v i r š i s; -ymė (1) краснота, 
покраснение; -inti (-ina, ~ino) 1. окраши
вать в красный цвет; багрить, багрянить; 
2. (veidą) румянить 

raudon||is (2) 1. краснота; багрянец; 2. (vei
do) румянец; jo v e i d ą nutvieskė r. его лицо 
залилось румянцем; -yti (~ija, - i jo) крас
неть; -kaklis (2) красношеий; -kepurė (2) 
красная шапочка; -kepuris (2) в красной 
шапке 

raudon||Iigė (1) vet. рожа свиней; -medis (1) 
bot. красное дерево; -molis (1) красная 
глина; -nosis (2) красноносый; -odis, -ė (2) 
краснокожий, -ая; -okas (1) красноватый; 
-pilvis (2) краснобрюхий; -plunksnis (2) 
краснопёрый; -skru5stis, -ė (2) красно
щёкий; -ūkė (2) med. краснуха; -ūmas (2) 
1. краснота; 2. (veido) румянец; -uodegė (2) 
zool. горихвостка (paukštis); -uodegas (2) 
краснохвбстый; - u o t i (-uoja, -avo) крас
неть; алеть; краснеться; багрянеть; рдеть; 
uogos, skruostai -uoja ягоды, щёки крас
неют; rytai -uoja восток алеет; -varis (1) 
красная медь; -veldis (2) краснолицый; 
-vifšis (2) (под)осйновик; -žemis (1) красно
зём; -žiedis (2) красноцветный, с красным 
цветком; -žvaigždis (2) краснозвёздный 

raudo||ti (rauda, -jo) рыдать, причитать; г. 
mirusiojo причитать по покойнику; -toj а (1) 
psn. плакальщица psn. 

raudul||lngas (1) žr. r a u d i n g a s ; -ys (3b) 
рыдание, плач 

raudus (4) плачевный, жалобный 
rauduve (3b) žr. m e k š r a s 
raugHalas (За) закваска; ~as (3) 1. закваска; 

бродило spec; 2. (kailiaraugiai) дубитель (-я), 
дубильное вещество; 3. prk. niek. дух; sveti
mas ~as чужой дух 

raugčio||ti (-ja, -jo) džn. рыгать, отрыгивать 
raugė (1) bot. куколь (-я) 
raugėjimas (1) отрыжка, рыганье 
raugefškis (2) bot. барбарис 
raug||ėti (-ėja, -ėjo) рыгать, отрыгивать; -ykla 

(2) квасйльня; засольное помещение; kailių 
-ykla дубильня; -iklis (2) дубильный сок, 
дубитель (-я); -imas (2) заквашивание; за
сол; - inė (2) (indas raugui) опарник; -inial 
dgs. (3a) (rauginti produktai) соления 

raugin||imas (1) 1. квашение; соление, солка; 
2. дубление; - imo skystis дубильный сок; 

22. 603 673 



~ys (За) засол; - t i (~a, -o) 1. квасить; солить; 
- t i tešlą квасить тесто; ~ t i kopūstai ква
шеная капуста; -tas pienas квашеное моло
ко; - t i agurkus солить огурцы; 2. [laikyti kai-
liaraugiuose) дубить; - t i odas дубить кожи; 
-tojas, -a (1) 1. солильщик, -ица; 2.: kailių 
-tojas дубильщик; -tuvas (2) заквасочник 

raugtelė| |ti (-ja, -jo) [kiek atsirūgti) рыгнуть/ 
рыгать 

raugllti (~ia, -ė) 1. квасить; солить; 2. [dėti i 
raugą) дубить 

raugti!ine (3a) tarm. деревянный сосуд для 
хранения масла или квашеного молока; 
-inis (2) квашеный; солёный 

rauglltis (~iasi, -ėsi) šnek. хмуриться, покры
ваться тучами; -utys (За) отрыжка 

raūkllas (4) морщина, складка, замйна; -č ia i 
dgs. (2) сборки 

raukiraas (2) образование складок; сморщи
вание 

raūkllymas (1) сморщивание; наморщивание; 
kaktos г. наморщивание лба; - in i a l (Зь) сбор
ки; - y t i (~о, -ė) морщить; - y t i kaktą мор
щить лоб; • - y t i nosį делать кислую мину; 
-yt is (~osi, -ėsi) морщиться; хмуриться; 
дуться šnek. 

raukšlllė (4) 1. [odos nelygumas) морщина; 
gilios raukšlės глубокие морщины; 2. склад
ка, морщина, замйна; staltiesės raukšlės мор
щины на скатерти; -ė j imasis (-osi) (1) 1. 
образование складок; 2. geol. складкообра
зование; -Mas (1) 1. морщинистый; -etas 
veidas морщинистое лицо; 2. складчатый; 
~ėti (-ėja, -ėjo) морщить; - ė t i s (-ėjasi, 
-ėjosi) мбрщить(ся); - ė t u m a s (2) 1. geol. 
складчатость (-и); 2. морщинистость (-и), 
сморщенность (-и); -inis (2) складчатый; ~ys 
(4) ir. a u k š l y s ; ~ys, -ė (4) šnek. угрюмый 
человек; брюзга šnek. 

raukllti (~ia, -ė) 1. морщить, хмурить; ko - i 
kaktą? почему ты морщишь лоб?; 2. стяги
вать, затягивать; 3. [baigti ką daryti) закан
чивать; 4. šnek. [prastai siūti) плохо шить; 
-tlnis (2) складчатый; -tinukas (2) [raukta 
juostelė) сборка, оборка; suknelė su -tinukais 
платье с оборками; -tis (~iasi, -ėsi) 1. хму
риться, становиться хмурым; -iasi iš vistį 
pusių, matyt, lis хмуриться со всех сторон, 
наверное, будет дождь; 2. затягиваться; 
žaizda -iasi рана затягивается 

raumenllynas (1) мускулатура; -ingas (1) мус
кулистый; -ingos rafikos мускулистые руки; 
-ingumas (2) мускулистость (-и); -inis (2) 
мускульный; мышечный; -inis audinys anat. 
мышечная ткань; -uotas (1) покрытый мус
кулами, с мускулами 

raum||u6 (-ens) v. (Зь) мускул, мышца; raume
nys мускулатура; širdies г. сердечная мышца; 

rankų raumenys мускулы рук; ne vienas г. 
nesuvirpėjo ни один мускул не дрогнул 

raunam||asis (-oji) теребильный; ~6ji (-osios) 
spec. теребйлка 

raundas (1) sport. раунд (ir prk.) 
raupllai dgs. (4) med. оспа; skiepijimas nuo - ų 

прививка против оспы 
raupyti (raupo, raūpė) tarm. ковырять 
rauple (4) оспина 
raūplllės dgs. (4) 1. šnek. оспа; 2. [augalų liga) 

парша; -etas (1) оспенный, в оспе, в оспи
нах, -etas veidas лицо в оспинах 

raups||al dgs. (4) med. проказа; -inis (2) леп-
розный, прокажённый; -uotas (1) прока
жённый; -uotasis, -oji прокажённый, -ая 

raupuotas (1) оспенный, в оспе; r. veidas лицо 
в оспе [в оспинах] 

raus||ėjas, -а (1), -ikas, -ė (2) кто роет что-л.; 
-ykla (2) разрытое место; -imas (2), -imasis 
(-osi) (1) рытьё 

rausinė| | t i (~ja, -jo) džn., rausio||ti (~ja, -jo) 
din. разрывать, раскапывать 

raūsis (2) вырытая яма 
rausyti (rauso, rausė) džn. разрывать, раска

пывать 
rauslys, -ė (4) [knislys) кто роется [копается] 
raustelė | | t i (~ja, -jo) немного покраснеть/ 

краснеть 
raūs| | ti I (~ia, -ė) рыть; r. duobę рыть яму 
raflsllti II (~ta, raudo) 1. краснеть; r. iš gėdos 

краснеть со стыда; 2. багроветь; dangūs -ta 
нёбо багровеет 

raūslltis (-iasi, -ėsi) рыться, копаться; r. kny
gose, kišenėse копаться в книгах, в кар
манах; r. žemėje рыться в земле 

raūsvllas (4) красноватый; розовый; -ė t i (-ėja, 
-ėjo) розоветь; краснеть; - i n t i (~ina, -ino) 
румянить; - ū m a s (2) краснота 

rausvlluoti (-ūoja, -avo) краснёть(ся), ры
жеть; tolumoje -avo smėlynai вдали рыжели 
пески 

rau||ti (~na, rovė) 1. рвать, вырывать; audra 
-na medžius буря рвёт деревья; 2. [linus) те
ребить; 3. корчевать; r. kelmus корчевать 
пни; • r. sau plaukus рвать на с е б е волосы; 
velniai - tų! šnek. чёрт возьми [побери]! чёрт 
бы побрал! šnek. 

rautuvas (2) 1. ir. k e l m a r o v ė ; 2.: runkelių 
r. ž. ū. свеклоподъёмник 

raūzganas (Зь) красноватый 
ravalas (Зь) выполотая сорная трава 
ravėiljimas (1) прополка; cukrinių runkelių r. 

ž. ū. прополка сахарной свёклы; - U (ravi, 
-jo) полоть; - t i lysves полоть гряды; -tojas, 
-a (1) полольщик, -ица; -tuvas (1) ž. ū. по
лольщик, пропольник 

razeta (-etos) (2) ir. r e z e t a 
razin||a (2) изюмина šnek:, razinos изюм kuop. 
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ražljas (4) 1. сухой прут; 2. (прутяная) метла; 
-ėnis (2) bot. вязель (-я); -iena (1)1. жнивьё; 
2. (laukas) стернь (-и); - i enų skutimas лу
щение стерни; -ienojai dgs. (1) (stiebų liku
čiai) стернь (-и) 

rąžllymasis (-osi) (1) потягивание; -ytis (~osi, 
-ėsi) потягиваться; -ytis mieguistam потяги
ваться спросонок; -ulys (Зь) потягивание; 
- ū m a s (2) farm. нерешительность (-и) 

raž| |uoti (-ūoja, -avo) šnek. стегать сухим 
прутом 

rąžės (4) tarm. нерешительный 
reabil i taci ja (1), -avimas (1) реабилитация, 

реабилитирование; -uo t i (-ūoja, -avo) ре
абилитировать; - ūo t i s (-ūojasi, -avosi) ре
абилитироваться 

reagavimas (1) реагирование, реакция 
reagentas (2) слеш, реагент, реактив 
reaglluoti (-ūoja, -avo) įv. reikš, реагировать; 

regėjimo nervas -ūoja j šviesą зрительный 
нерв реагирует на свет; sieros rūgštis -ūoja 
sū metalų oksidais слет , серная кислота ре
агирует с окислами металлов 

reakcij || а (1) įv. reikš, реакция; branduolinė r. 
fiz. ядерная реакция; kovoti sū - а бороться 
против реакции 

reakclngllas (1) реакционный; r. politikas ре
акционный политик; - ū m a s (2) реакцион
ность (-и) 

reakcin||is (1) реакционный; - ė politika ре
акционная политика 

reakcionierius, -ė (2) реакционер, -рка 
reaktyv||inis (1) реактивный; r. lėktuvas ре

активный самолёт; - ū m a s (2) реактивность 
(-и); - ū š (4) chem., fiz. реактивный; -iosios 
medžiagos реактивные вещества 

reaktorius (1) реактор; atominis, branduolinis 
г. атомный, ядерный реактор 

realybė (1) реальность (-и), действительность 
(-и); tai nė svajonė, б г. это не мечта, а 
реальность 

realin||is (1) реальный; - ė mokykla psn. реаль
ное училище 

realist||as, -ė (2) реалист, -тка; -inis (1), - i škas 
(1) реалистический; - i škurnąs (2) реалис
тичность (-и) 

realizllacija (1) -avimas (1) 1. реализация; 2. 
сбыт; produkcijos -avimas сбыт продукции 

realizmas (2) реализм 
realiz||ūoti (-ūoja, -avo) 1. реализовать; осу

ществить/осуществлять; претворить/пре
творять в жизнь; 2. (parduoti) сбыть/сбывать 

realllūmas (2) реальность (-и); pasiūlymų г. 
реальность предложений; - ū s (4) реальный; 
-ūsis darbo užmokestis екоп. реальная зара
ботная плата; - i tikrovė реальная действи
тельность 

reanimacija (1) med. реанимация, оживление 

rėbus| |as (1) р е б у с ; spręsti - ą решать р е б у с 
recenzentas, -ė (2) рецензент 
recenzija (1) рецензия; knygos г. рецензия о 

книге [на книгу] 
recenzllūoti (-ūoja, -avo) рецензировать 
recėptllas (2) рецепт; parašyti ~ą написать 

рецепт; -orius (1) рецептор; -ūra (2) рецеп
тура 

recidyvllas (2) рецидив; ligos г. рецидив [во
зобновление, повторение] болезни; -istas, 
-ė (2) рецидивист, -тка 

rečitalis (2) muz. сольный концерт 
rečitatyvas (2) muz. речитатив 
rečiūotas (1) (apie veidų) рубчатый; оспенный 
rečius (2) (rėčių dirbėjas, rėtininkas) решетник 
redagllavimas (1) редактирование, редакция; 

straipsnio r. редактирование статьи; -uo t i 
(-ūoja, -avo) редактировать 

redak||cija (1) редакция; laikraščio r. редакция 
газеты; -cijos pastaba примечание (от) ре
дакции; -cinis (1) редакционный; -torius, 
-ė (1) редактор; vyriausiasis -torius главный 
редактор; atsakingasis [atsakomasis] -torius 
ответственный редактор; techninis -torius 
технический редактор; - tor ių kolegija ре
дакционная коллегия, редколлегия 

redukavimas (1) редуцирование, редукция 
redūkllcija (1) редукция; -torius (1) tech. 

редуктор; -uot i (-ūoja, -avo) редуцировать 
reduplikacija (1) lingv. редупликация, удво

ение 
refer||atas (2) реферат; доклад; -avimas (1) 

реферирование; -endumas (1) референ
дум, всенародный опрос, всенародное голо
сование; -eiitas, -ė (2) референт; доклад
чик; -uot i (-ūoja, -avo) докладывать; читать 
реферат; реферировать 

reflėks| |as (2) spec. рефлекс; sąlyginis, nesą-
lyginis r. условный, безусловный рефлекс; 
-i ja (1) рефлексия, отражение; -inis (1) реф
лексивный, рефлективный, рефлекторный; 
- in ia i judesiai рефлективные [рефлексив
ные, непроизвольные] движения 

reflektorius (1) fiz. рефлектор, отражатель (-я) 
reformlla (1) реформа; žemės г. земельная ре

форма; pinigų [piniginė] г. денежная рефор
ма; -acija (1) istor. реформация; -atas, -ė 
(2) bažn. реформат, -тка; -atorius, -ė (1) ре
форматор, преобразователь, -ница, -avimas 
(1) реформирование, преобразование; -istas, 
-ė (2) реформист; -izmas (2) polit. рефор
мизм; -uo t i (-ūoja, -avo) реформировать; 
преобразовывать; -ūo to jas , -a (1) рефор
матор, преобразователь, -ница 

refrenas (2) (priedainis) рефрен 
refrižeratorius (1) tech. рефрижератор 
rega (4) žr. r e g ė j i m a s 1 
regata (2) sport. регата 
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regbis (2) sport. регби nkt. 
regėlljimas (1) 1. зрение; -jimo organas орган 

зрения; -j imo laukas поле зрения; netekti 
-jimo лишиться зрения; 2. (vizija) видение; 
~ t i (regi -jo) видеть; зреть psn.; kur tai -ta? 
виданное ли это дело?; - t is (regisi, -josi) 
казаться, видеться; man regis, kad rytoj bus 
lietaus мне кажется, что завтра будет дождь 

regener||acija (1) регенерация; -uot i (-ūoja, 
-avo) регенерировать 

regimllas (Зь) видимый, зримый; -asis (-oji) 
зрительный; -o j i atmintis зрительная память; 
-ybė (1), -urnas (2) видимость (-и) 

reginys (Зь) вид, зрелище; gaisro г. зрелище 
п о ж а р а 

regioninis (1) региональный 
registr||acija (1) регистрация; -acijos lapelis 

регистрационный лист; -acinis (1) реги
страционный 

registras (2) реестр, регистр; apskaitos г. 
учётный регистр; krovinių г. грузовой реестр 

registratorius, -ė (1) регистратор; - a tū ra (2) 
регистратура; - a tū ros skyrius регистра-
турный отдел; -avimas (1) 1. регистрация, 
регистрирование; etatų -avimas регистра
ция штатов; -avimo lapas регистрационный 
лист; 2. {gyventojų) прописка; -uotas (1) за
казной; -uotas laiškas заказное письмо; 
-uot i (~uoja, -avo) 1. регистрировать; -uoti 
santuoką регистрировать брак; 2. (gyvento
ją) прописывать; 3. брать на учёт; -uotis 
(-ūojasi, -avosi) 1. регистрироваться; 2. про
писываться 

reglamentl! as (2) регламент; susirinkimo г. рег
ламент собрания; pagal ~ą согласно регла
менту 

reglanas (2) (drabužio fasonas) реглан 
regrėsllas (2) регресс; - i ja (1) регрессия; - yv i -

nis (1), -yvus (4) регрессивный; -yvinė asi
miliacija lingv. регрессивная ассимиляция; 
-yvus reiškinys регрессивное явление; -uot i 
(-ūoja, -avo) регрессировать 

reguliarllūmas (2) регулярность (-и); ~us (4) 
регулярный; - i o j i kar iuomenė регулярные 
войска; ~ūs gydymas регулярное лечение 

regulia||torius (1) гесл. регулятор; šilumos r. 
терморегулятор; -vimas (1) регулирование, 
регулировка; temperatūros -vimas регули
ровка температуры; automatinis -vimas ав
томатическое регулирование, саморегули
рование 

reguliuojamas (1) регулируемый, регулиро
вочный; - iuot i (-iūoja, -iavo) регулировать; 
- iūot i gatvių eismą регулировать уличное 
движение; -iuotojas, -а (1) регулировщик, 
-ица 

regus (4) зоркий; regios akys зоркие глаза 

regzti (rezga, rezgė) 1. вязать, плести; r. k r e p š į 
[tinklą] плести корзину [сеть]; 2. šnek. бол
тать, плести šnek.; niekūs г. плести чушь, 
болтать ерунду 

regzt | |Inė (2) tarm. плетёнка; - inis (2) вяза
ный, плетёный 

regztis (2) 1. сетка; 2. гамак 
reidas (2) рейд 
relkal||as (3b) 1. дело; turiu ~ą Į jūs у меня к 

вам дело; tai nė tavo r. это не твоё дело; 
atėjau pas jus sū - u я пришёл к вам по 
делу; - о labui с пользой для дела; vidaus ~ų 
ministerija министерство внутренних дел; 2. 
нужда, необходимость (-и), надобность (-и); 
būtinas г. крайняя необходимость; bė - о без 
нужды, напрасно; - u i esant в случае нужды 

reikalliauti (~auja, -avo) требовать; r. pasiaiš
kinimo iš ko nors требовать объяснений у 
кого-л.; tautos -auja taikos народы требуют 
мира; -autojas, -а (1) кто требует, т р е б у 
ющий, -ая; -avimas (1) требование; teismo 
-avimu по требованию суда; kelti kam nors 
didelius -avimus предъявлять к кому-л. боль
шие требования; primygtinis -avimas на
стоятельное требование 

reikalingllas (1) нужный, необходимый, пот
ребный; r. daiktas нужная вещь; - i įrankiai 
необходимые инструменты; - ū m a s (2) не
обходимость (-и), надобность (-и) 

reikalinis (2) деловой; r. laiškas деловое письмо 
reikaliukas (2) mzb. šnek. дельце 
reikėllti (reikia, -jo) ppr. beasm. быть нужным, 

требоваться; нуждаться; reikia нужно, надо, 
необходимо; - jo нужно [надо] было; man 
reikia pinigų мне нужны деньги; jam reikia 
patarimo он нуждается в совете; tereikia pa
sakyti, if jis... стоит только сказать, как он... 

relkiam||as (Зь) необходимый, нужный; - и 
laiku в надлежащий срок; ~os lėšos необ
ходимые средства; - a i prv. как следует, 
надлежащим образом; - y b ė (1), - ū m a s (2) 
необходимость (-и); -ybės dalyvis gram. 
причастие долженствования 

reiklllumas (2) требовательность (-и), взыска
тельность (-и); r. sau pačiam требователь
ность к себе; ~us (4) требовательный, взыс
кательный; ~ūs mokytojas требовательный 
учитель; jis ~ūs mokiniams он требователен 
к ученикам 

reikm||ė (4) потребность (-и); нужда; žaliavos 
г. потребность в сырьё; patenkinti gyvento
jų - ė s удовлетворить потребности населе
ния; neatidėtina г. неотложная нужда; -eninė 
(2) несессер; ~uo (-ens) v. (Зь) нужная вещь; 
принадлежность (-и); утварь (-и); namų 
reikmenys домашняя утварь; rašymo reikme
nys письменные принадлежности; plataus 
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vartojimo reikmenys предметы широкого по
требления; pragyvenimo reikmenys средства 
существования 

reikšm||ė (3) įv. reikš, значение; šis žodis turi 
tris reikšmes это слово имеет три значения; 
neturėti - ė s не иметь значения; teikti kam 
didelę reikšmę придавать чему-л. большое 
значение; -ingas (1) значительный; - ing i 
įvykiai значительные [важные] события; 
-inga šypsena многозначительная улыбка; 
-ingumas (2) значительность (-и); много
значительность (-и); значимость (-и); -inis 
(2) (turintis reikšmę) значимый; - inės priesa
gos gram. значимые суффиксы 

rėikšmiškas (1) (взятый) с точки зрения зна
чения [по значению] 

reikšti (reiškia, reiškė) 1. значить; означать; 
иметь значение; ką tai reiškia? что это зна
чит?; 2. высказывать, заявлять, изъявлять; 
выражать; r. protestą заявлять протест; re i š 
kiant protestą в знак протеста; -s (reiškiasi, 
reiškėsi) 1. проявляться; 2. выражаться 

relk[|ti (~ia, -ė) žr. r e i k ė t i 
relsllas (2) рейс; laivo r. рейс судна; atlikti ~ą 

совершить рейс 
reišk||ejas, -a (1) выразитель, -ница; rinkėjų 

valios r. выразитель воли избирателей; -imas 
(2) выражение; minčių -imas žodžiais вы
ражение мыслей словами; -Imasis (-osi) (1) 
1. проявление; 2. выражение; -inys (За) 1. 
явление; gamtos -inys явление природы; 
masinis, tipiškas -inys массовое, типичное 
явление; optinis -inys оптическое явление; 
2. mat. выражение; algebrinis -inys алгеб
раическое выражение 

rejestras (2) (registras, sąrašas) реестр 
rėk|| auti (-auja, -avo) įst. кричать, покрики

вать šnek., орать šnek.; r. afit išdykėlių покри
кивать на шалунов 

rėkllavimas (1), -čiojimas (1) крик, оранье šnek. 
rėkčiollti (~ja, -jo) покрикивать šnek. 
rėkesys (3b) žr. r ė k s m a s 
reketas (2) tech. храповик, храповой ме

ханизм, храповое колесо 
reke||tis (2), -žis (2) (šakotas medis; stulpas puo

dynėms džiauti) рогуля šnek. 
rėkimas (2) кричание, крик 
rėkin||ti (~a, -o) i r . r i k d y t i I 
rėkia b. (1) i r . r ė k s n y s 
reklam||a (2) реклама; prekybos r. торговая 

реклама; -acija (1 )• рекламация; -avimas (1) 
рекламирование; savęs -avimas самореклама 

rekiam||inis (1) рекламный; -uot i (~uoja, -avo) 
рекламировать; -uot i naują žurnalą рек
ламировать новый журнал 

rėklIĮe (4) гортань (-и); ~ys, -ė (4) i r . r ė k s 
nys ; - ū m a s (2) крикливость (-и); ~us (4) 
крикливый 

rėkojimas (1) крик, оранье šnek. 
rekomendllacija (1), -avimas (1) рекоменда

ция; -acinis (1) рекомендательный; -acinis 
laiškas рекомендательное письмо; -uo t i 
(~ūoja, -avo) рекомендовать 

rekonstrllavimas (1), -ukcija (1) реконструк
ция; перестройка; pramonės r. реконструк
ция промышленности; -ukcinis (1) рекон
структивный; -uo t i (~uoja, -avo) рекон
струировать 

rekord||as (1) рекорд; pasiekti ~ą установить 
рекорд; viršyti ~ą побить рекорд; -ininkas, 
-ė (1) sport. рекордсмен, -нка; -inis (1) ре
кордный 

rėkollti (~ja, -jo) din. кричать, орать šnek. 
rekreacija (1) (poilsis) рекреация 
rekriit||as (2) istor. рекрут; paimti J ~us взять 

в рекруты 
rėks | |mas (4) крик; -mlngas (1) крикливый; 

-mingumas (2) крикливость (-и); -nys, -ė 
(4) крикун, -нья šnek. 

rėkšti ( reškia , rėškė) срывать, рвать 
rėktelė| |ti (-ja, -jo) вскрикнуть/вскрикивать 
rėkliti (~ia, -ė) ;'v. reikš, кричать; орать šnek.; 

r. iš baimės кричать от страха; r. (bartis) ant 
vaiko кричать на ребёнка; volungė p r i e š lietų 
~ia иволга перед дождём кричит 

rektifikjlacija (1), -avimas (1) спет., tech. 
ректификация; -uotas (1) ректифициро
ванный, очищенный; -uo t i (~uoja, -avo) 
ректифицировать, ректификовать; - u o t i 
spiritą ректифицировать спирт 

rektor||atas (1) ректорат; - iauti (-iauja, -iavo) 
быть в должности ректора, исполнять обя
занности ректора 

rektorius, -ė (1) ректор; universiteto г. ректор 
университета 

rėkus (4) крикливый 
rekvizllavimas (1), -icija (1) реквизиция; -uot i 

(~uoja, -avo) реквизировать 
relė (relę) (4) tech. реле nkt.; apsauginė r. 

защитное реле 
reliatyvllumas (2) относительность (-и); -ūmo 

teorija fiz. теория относительности; ~us (4) 
относительный; - i sąvoka относительное 
понятие; - i a l prv. относительно 

religllįja (1) религия; -Ingas (1) религиозный; 
-ingumas (2) религиозность (-и); - inis (1) 
религиозный; -iniai karai религиозные войны 

reliktas (2) реликт 
rellkvįjlla (1) реликвия; šeimos ~os семейные 

реликвии 
relinas (2) tech. релйн 
rėlin||is (1) релейный; - ė apsauga tech. релей

ная защита 
reljėf||as (2) рельеф; -inis (1), - i škas (1) рель

ефный 
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rėmai dgs. (1) рама, рамка; paveikslo r. рама 
для картины; langų г. оконная рама 

remarka (1) {pastaba, prierašas] ремарка 
rėmbėllti (-ja, -jo) 1. твердеть, грубеть; žolė 

-ja {šiurkštėja} трава грубеет; 2. рубцевать
ся; 3. становиться ленивым [неповоротли
вым] 

remb||ti (~sta, -о) становиться ленивым [не
поворотливым] 

rėmėjas, -а (1) оказывающий, -ая поддержку 
rėmeliai dgs. (2) 1. mžb. рамочка; 2. tech. 

оправка 
remilitarizllacija (1), -avimas (1) ремилитари

зация; -uot i (-ūoja, -avo) ремилитаризиро
вать, ремилитаризовать 

rėmim[|as (2) поддержка, поддерживание, 
содействие; - о komisija комиссия содейс
твия; -asis (-osi) (1) (kuo) ссылка (на что); 
-asis faktais ссылка на факты 

rėminis (1) рамный; рамочный 
rėmin||ti (-а, -о) обрамлять 
remizas (2) (fechtavime, šachmatuose) ремиз 
rėmjuostė (1) spec. (durų, langų) обвязка 
remontllas (1) ремонт; skubus r. срочный 

ремонт; -o kontora ремонтная контора; ka
pitalinis г. капитальный ремонт; -avimas (1) 
ремонтирование, ремонт; -ininkas, -ė (1) 
ремонтник; -uot i (-ūoja, -avo) ремонтиро
вать, поправлять, починять 

rėmsijė (1) sfaf. ригель (-я) 
rėmtarpis (1) tech. филёнка 
remtlli (remia, rėmė) 1. подпирать; 2. поддер

живать; r. kandidatūrą, pasiūlymą поддержи
вать кандидатуру, предложение; • širdį so
puliai remia сердце сжимается от боли; 
- y n ė s dgs. (2) šnek. схватка; -is (remiasi, 
rėmėsi) (kuo) 1. опираться (на кого-что); -is 
lazda опираться на палку; 2. основываться 
(на чём); ссылаться (на кого-что); -is faktais 
основываться на фактах; remdamasis įstaty
mu на основании закона; -is kieno žodžiais 
ссылаться на чьй-л. слова; -is mokslo duo
menimis ссылаться на данные науки 

rėm| |uo (-ens) v. (1) изжога; r. ėda у меня 
изжога; sirgti -eniu страдать изжогой 

rėmž||ti (~ia, -ė) šnek. 1. (rėžti, pjauti) кромсать 
šnek.; 2. рубить; 3. (kasyti) чесать, скрести; 
-tis (~iasi, -ėsi) šnek. чесаться, скрестй(сь) 

renegatas, -ė (2) ренегат, отступник, -ица, 
отщепенец, -нка 

renesansas (1) istor. ренессанс; Renesanso epo
cha эпоха Возрождения 

renetas (2) (obuolių rūšis) ранет 
rengllėjas, -a (1) 1. подготовитель, -ница; 2. 

устроитель, -ница; -imas (2) 1. подготовка, 
подготовление; -imas žiemai подготовка к 
зиме; 2. устройство, устраивание; 3. одева

ние; -imasis (-osi) (1) 1. (prieš iškeliaujant) 
сборы, приготовления; 2. подготовка; под
готовление 

renginė|[ti (-ja, -jo) džn. 1. подготавливать; 2. 
одевать 

renginllys (Зь) мероприятие; užklasiniai - i a i 
внеклассные мероприятия 

rengllti (~ia, -ė) 1. готовить, подготавливать, 
подготовлять; r. mokinius egzaminams гото
вить учеников к экзаменам; 2. (taisyti į ke
lionę) снаряжать; 3. устраивать; 4. одевать; 
r. vaiką paltu одевать ребёнка в пальто; -tis 
(-iasi, -ėsi) 1. готовиться, подготавливаться, 
подготовляться; 2. снаряжаться, собирать
ся; reflkitės į kelionę собирайтесь в путь; 3. 
устраиваться; 4. одеваться; skoningai -tis 
одеваться со вкусом; - tūvės dgs. (2) приго
товление; сборы 

renka žr. r i n k t i 
renkam || as (Зь) 1. выборный; - iej i darbuotojai 

выборные работники; 2. spst. наборный; -oj i 
mašina наборная машина; - ū m a s (2) выбор
ность (-и); избираемость (-и) 

renklodas (2) (slyvų veislė) ренклод 
renta (4) рента; žemės г. земельная рента 
rentabi l | |ūmas (2) рентабельность (-и); įmo

nės г. рентабельность предприятия; ~ūs (4) 
рентабельный 

rėntl lauti (~auja, -avo) šnek. говорить, раз
глагольствовать šnek. 

rentgenllas (1) рентген; -o nuotrauka рентге
новский снимок; - о spinduliai рентгенов
ские лучи; -ografija (1) рентгенография; 
-ograma (2) рентгенограмма; -o lėgas , -ė (2) 
рентгенолог; -ologija (1) рентгенология; 
-oskopija (1) рентгеноскопия; -oterapįja (1) 
рентгенотерапия 

rentimas (2) stat. рубка 
rentin||inkas, -ė (1) рантье ntk.; -is (1) рент

ный 
rentinys (Зь) 1. (šulinio) сруб; 2. stat. ряж 
reiitlazdė (1) (lazdelė su žymėmis) бирка psn. 
reorganizjlacija (1), -avimas (1) реорганиза

ция; преобразование; -acijos laikotarpis ре
организационный период; -acinis (1) реор
ганизационный; -atorius, -ė (1) реорганиза
тор; преобразователь, -ница; -uot i (-ūoja, 
-avo) реорганизовать/реорганизовывать, 
преобразовать/преобразовывать 

reostatas (2) fiz. реостат; lempinis r. ламповый 
реостат 

reparacllja (1) polit. репарации; -inis (1) ре
парационный; -iniai mokesčiai репарацион
ные платежи 

repatriacija (1) polit. репатриация; -iantas, -ė 
(1) репатриант, -тка; -ijavimas (1) репатри
ация; -ijūoti (-ijūoja, -ijavo) репатриировать 
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repėčkė (2) žr. r u p ū ž ė 
repečkllėnti (~ёпа, -ёпо) 1. ползать [ползти] 

на четвереньках; 2. карабкаться, взбираться 
repečkinIltis (~asi, -osi) карабкаться, взби

раться; r. j kalną карабкаться на гору 
repečkomis prv. на четвереньках, ползком 
repečko||ti (~ja, -jo) i r . r e p e č k e n t i 
reperis (1) spec. penėp 
repertuaras (1) репертуар 
repetl||cija (1) репетиция; generalinė spektaklio 

г. генеральная репетиция спектакля; -torius, 
-ė (1) репетитор, -рша 

repeto||ti (-ja, -jo) i r . r e p e č k e n t i 
repet||uoti (~uoja, -avo) репетировать 
rėpla o. (1) šnek. ползун, -нья šnek. 
replllės dgs. (2) клещи; paimti -ėmis взять в 

клещй; apvaliosios r. круглогубцы 
rėplik||a (1) реплика; -os iš vietų реплики c 

мест; -uo t i (~uoja, -avo) подавать репли
ки; teatr. реплицировать 

rėplinė||ti (~ja, -jo) din. ползать 
replin||ti (~a, -o) i r . r ė p l i o t i 
rėpl||iojimas (1) ползание; - i o t i (-ioja, -iojo) 

ползти на четвереньках; ~ys, -ё (4) šnek. 
ползун, -нья šnek.; -omls prv. ползком 

repliukės dgs. (2) mžb. щипчики 
reportažas (2) репортаж 
rep6rteris, -ė (1) репортёр 
reprėsllija (1) репрессия; -inis (1) репрессив

ный; - į loti (~ūoja, -avo) репрессировать 
reprezentacija (1) репрезентация, предста

вительство; -antas, -ė (1) репрезентант, 
представитель, -ница; -avimas (1) репре
зентация; -uot i (~iioja, -avo) представлять, 
репрезентовать 

reprodukavimas (1) репродуцирование, вос
произведение 

reprodukcija (1) 1. репродукция; воспроиз-
' ведение; paveikslo г. репродукция картины; 
2. екоп. воспроизводство; išplėstinė г. расши
ренное воспроизводство 

reproduk||ūoti Į-uoja, -avo) репродуцировать; 
воспроизвести/воспроизводить 

rėpso[|ti (rėpso, -jo) торчать, валяться 
rėp||ti (~ia, -ė) охватывать 
reptilija (2) zool. рептилия, пресмыкающееся 
reputacijlla (1) репутация; turėti gerą ~ą поль

зоваться хорошей репутацией 
respektuot i (~uoja, -avo) (ką) уважать, со

блюдать (что), считаться (с чем) 
respublik||a (1) республика; parlamentinė г. 

парламентарная республика; -os vėliava 
республиканский флаг; -inis (2) республи
канский; -onas, -ė (2) polit. республиканец, 
-нка; -onų partija республиканская партия 

restaur)|acija (1), -avimas (1) реставрация; 
восстановление; -acinis (1) реставрацион

ный; -atorius, -ė (1) реставратор; -uoti (~uoja, 
-avo) реставрировать, восстанавливать; 
-uotojas, -а (1) реставратор 

rėsti (renta, reto) i r . r e t ė t i I 
ręsti (renčia, rentė) 1. (daryti įkarpas) надру

бать, надсекать, делать зарубку; r. lazdą 
делать зарубку на палке; 2. (kirsti) рубить; 
3. (statyti iš rąstų) рубить (из брёвен), стро
ить; 4. šnek. есть с большим аппетитом; 
жрать šnek. 

ręstinis (2) рубленый, бревенчатый 
restoranas (2) ресторан 
resursai dgs. (1) ресурсы; pinigų г. денежные 

ресурсы; gamtiniai г. природные [естествен
ные] ресурсы 

resv||as (4) редковатый; - i plaukai редковатые 
волосы 

resvėllti (~ja, -jo) становиться редковатым; 
разрежаться 

resvin||ti (~а, -о) разрежать, прореживать 
resvokas (1) редковатый 
rėškimas (2) срывание 
rėta (4) i r . r u p 1 ė 1 
reta||brazdis, -ė (2) tarm. медлительный [меш

коватый] человек; -dantis (2) редкозубый; 
-kalbis (2) говорящий медленно; -pedis, -ė 
(2) šnek. медлительный [медленный] че
ловек; -plaūkis (2) редковолосый; -riėvis (2) 
редкослойный 

retllas (4) 1. редкий; r. miškas редкий лес; 2. 
редкий, редкостный; r. svečias редкий гость; 
r. atsitikimas редкий [редкостный] случай; 
-ėsnis реже; rečiausias редчайший; ~al prv. 
редко; rečiau реже 

retėjimas (1) разрежение 
retenyb| |ė (1) редкость (-и); muziejinė г. му

зейная редкость; ~ių rinkimas собирание 
редкостей 

retėllti I (-ja, -jo) редеть, разрежаться; miškas 
-jo лес редел 

retėllti II (~ja, -jo) (suaugti gyjant) рубцеваться 
retilas (3b) (retas rėtis) решето 
retymė (1) редколесье; редкое место 
retinimas (1) ž. ū. прорывка, прореживание; 

cukrinių runkelių r. прорывка сахарной свёк
лы; lizdinis r. букетировка 

rėtininkas, -ė (1) (rėčius) решетник 
rėtin||is (1) решётчатый, ситовидный; - ia i in

dai bot. решётчатые сосуды [трубки], си
товидные трубки 

retinllti (-а, -о) 1. разрежать; 2. spsf. разби
вать; -tuvas (2) прореживатель (-я) 

rėtis I (2) tarm. žr. d i r v o n a s 
rėtis II (2) редкость (-и) 
rėtis (2) сйто, решето; išsijotas per rėtį просе

янный сквозь сйто; • kiauras kaip r. дырявый 
как решето; galva kaip r. голова как решето 
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retys (4) 1. шрам, рубец; 2. stat, оспина (tan
kiai duobėtas glazūros paviršius) 

re t | |karčia is prv. редко, изредка; -kur prv. 
редко где; - т е (4) редина šnek.; -miškis (1) 
редколесье; -okas (1) редковатый 

retorllika (1) риторика; - inis (1), - i škas (1) 
риторический, риторичный 

retorta (1) спет, реторта 
retransliacija (1), -iavimas (1) ретрансляция; 

- iūot i (-iūoja, -iavo) ретранслировать 
ret||uma (Зь) редина šneic.; - ū m a s (2) редкость 

(-и); -umynas (1) редкий кустарник; -uoklis, 
-ė (2) šnek. медлительный [мешковатый] че
ловек; -uo t i (~uoja, -avo) šneic. медленно 
говорить; - u f prv. редко где 

rėtušllas (1) ретушь (-и); -avimas (1) ре
туширование, ретушёвка; -uot i (-uoja, -avo) 
ретушировать; -uotojas, -a (1) ретушёр 

retūtis (2) mžb. реденький; retučiai plaukai 
реденькие волосы 

reumatllas (2) med. ревматизм; -ikas, -ė (1) 
ревматик; - in is (1) ревматический; - in ia i 
skausmai ревматические боли; -Izmas (2) 
ревматизм; sąnarių -izmas суставной рев
матизм 

rėva (4) 1. geogr. банка; 2. (upės) перекат, 
порог 

revanšllas (1) реванш; -istas, -ė (2) реван
шист; - ist inis (1) реваншистский; -ūotfs 
(-ūojasi, -avosi) реваншировать, взять/брать 
р е в а н ш 

reveransas (1) реверанс 
revid||uoti (-uoja, -avo) пересмотреть/пере

сматривать 
reviii nkt. teatr. ревю nkt. 
reviz||ija (1) ревизия; пересмотр; kasos r. ре

визия кассы; padaryti -iją произвести реви
зию; -ijos aktas ревизионный акт; -ijos komi
sija ревизионная комиссия; -inis (1) реви
зионный 

revizion || istas, -ė (2) polit. ревизионист, -тка; 
-istinis (1) ревизионистский; -izmas (2) ре
визионизм 

revizitas (2) ответный визит 
reviz||orius, -ė (1) ревизор; - u o t i (-uoja, -avo) 

ревизовать, подвергнуть/подвергать ревизии 
revoliucija (1) революция; technikos r. рево

люция в технике; -ingas (1) революцион
ный; -ingumas (2) революционность (-и); 
-inis (1) революционный; -inis judėjimas ре
волюционное движение; - i n t i (~ina, -ino) 
революционизировать; -ionierius, -ė (2) ре
волюционер, -рка 

revoliucionizJIuoti (-uoja, -avo) революци
онизировать; r. visuomenę революционизи
ровать общество 

revolver inis (2) револьверный; - ė s staklės 
tech. револьверный станок 

revolveris (1) револьвер; šūvis iš ~io, - io šūvis 
револьверный выстрел; sū ~iu menki juokai 
с револьвером шутки плохи 

rėvotas (1) с перекатами, порожистый 
rezėrv| |as (1) резерв, запас; ekonominiai -ai 

экономические резервы; pinigų г. денеж
ный резерв; darbo jėgos г. резерв рабочей 
силы; -atas (2) заповедник, резерват; stum
brų -atas заповедник для зубров; -avimas 
(1) 1. резервирование; 2. бронирование, 
броня; -inis (1) резервный; -uaras (2) резер
вуар; benzino -uaras бензинохранйлище; 
-uotas (1) резервированный; ( заброниро
ванный; - u o t i (-uoja, -avo) 1. резервиро
вать; 2. забронировать/бронировать; -ūot i 
v i e t ą (за)бронйровать место 

rezeta (-etos) (2) bot. резеда 
rezgHalas (Зь) šnek. ерунда šnek., вздор šnek., 

чепуха šnek.; - ė (2) 1. плетёнка, корзина; 2. 
i r . m a i š ė ; - ė s dgs. (2) i r . r e z g i n ė s ; 
-imas (2) вязание, плетение 

rėzgin||ės dgs. (1) (šiaudams, šienui nešti) сет
ка; -ys (3b) 1. вязание, плетение, плетёное 
изделие; 2. ргк. сплетение; minčių -ys спле
тение мыслей; 3.: nervų -ys anat. сплетение 
нервов 

rezidencija (1) резиденция; vasaros r. летняя 
резиденция 

rezign||acija (1) покорность (-и) (судьбе); 
(безропотное) смирение; разочарованность 
(-и); пессимизм; -uot i (-uoja, -avo) смирить
с я / смиряться; примириться/примиряться 

rezistencija (1) резистентность (-и); сопро
тивляемость (-и) 

rezistorius (1) spec. резистор 
rezium||e nkt. резюме nkt.; -uot i (-uoja, -avo) 

резюмировать 
rezlin||ti (-a, -o) šnek. неуклюже идти [хо

дить], плестись šnek., тащиться šnek., во
лочиться šnek. 

rezoliūcijlla (1) резолюция; priimti ~ą svarstytu 
klausimu принять резолюцию по обсуждав
шемуся вопросу 

rezon||ansas (1) Hz. резонанс; akustinis r. 
акустический резонанс; -atorius (1) tech. 
резонатор; -avimas (1) резонирование; -uoti 
(-uoja, -avo) резонировать, давать [произ
водить] резонанс 

rezorbcija (1) резорбция, всасывание 
rezultatllas (1) результат; итог; исход; galutinis 

г. конечный результат; derybų -ai итоги пе
реговоров; - yvūs (4) результативный 

rėžėjas, -а (1) резчик, -ица 
rėžiklis (2) tech. резец 
režimas (2) режим; mokyklos г. школьный ре

жим; gyvenimo г. режим жизни; darbo г. ре
жим работы; ekonomijos г. режим экономии 

rėžimas (2) резание 
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rėžymas (1) резание 
rėžis (2) 1. {žemės juosta) полоса; 2. {įrėžtas 

ženklas) надрез, нарез; 3. spec. штрих 
rėžisIIierius, -ė (2) режиссёр; -ieriaus darbas 

режиссёрская работа; -uo t i (~ūoja, -avo) 
режиссировать; -ū ra (2) режиссура, режи
ссёрство 

rėžllyti (~o, -ė) džn. резать 
rėžtukas (2) bot. жеруха 
rėžt| |as (1): savo - u своим чередом [порядком, 

путём] 
rėžtelėllti (-ja, -jo) 1. {kiek įrėžti) резнуть / 

резать; 2. (suduoti, sukirsti) хлестнуть/хлес
тать; стегнуть/стегать 

rėž||ti (-ia, -ė) 1. резать; r. stiklą, žievę резать, 
стекло, кору; 2. prk. хватить šnek., треснуть/ 
трескать šnek.; ударить/ударять; r. kam j 
snukį vulg. заехать кому-л. в рожу; • r. akį 
резать глаза [глаз], бросаться в глаза; tei
sybę r. Į akis резать правду-матку; akį -iantis 
крикливый, кричащий 

ręž||tis (~iasi, -ėsi) тужиться šnek., напря
гаться, надсаживаться šnek. 

rėžt| |ūkas (2), -iivas (2) 1. šnek. резец; skulpto
riaus r. резец скульптора; 2. алмаз (для реза
ния стекла) 

riaugllčiojimas (1), -ėj imas (1) žr. r a u g ė j i -
m a s 

riaugčiollti (-ja, - jo) , r iaugė| | t i (~ja, -jo) žr. 
r a u g ė t i 

riaugtelėllti (-ja, -jo) рыгнуть/рыгать 
riaūkllti (~ia, -ė) šnek. много [жадно] пить; 

дуть šnek., хлестать šnek. 
riaumojimas (1) рёв, мычание, рык, рычание; 

~ t i (~ja, -jo) реветь, мычать, рычать; liūtas 
-ja лев рычит; motorai -ja prk. моторы ревут 

riauš||ės dgs. (1) беспорядки, бесчинства; kelti 
~es бесчинствовать; -ininkas, -ė (1) участ
ник, -ица беспорядков [бесчинств]; баламут 
šnek., буян; смутьян, -нка šnek. 

riauš| | t is (-iasi, -ėsi) šnek. ссориться, бра
ниться 

rib||a (4) граница, черта; предел; miesto ribos 
границы города; paklaidos г. предел [гра
ница] погрешности; visam kam yra г. всему 
есть предел; bė ~ų беспредельно 

ribėlljimas (1) рябь (-и); - t i (riba, -jo) 1. мер
цать, сверкать; 2. рябить, пестрить; akys 
[akyse] riba пестрит в глазах 

ribinis (2) предельный 
ribno||ti (~ja, -jo) šnek. бежать мелкой рыс

цой; трусить šnek. 
r ibojamas (1) ограничительный; -jimas (1) 

ограничение; galingumo -jimas ограничение 
мощности; -tas (1) ограниченный; -tos ga
limybės ограниченные возможности; -tas 
žmogus prk. ограниченный человек; - t i (-ja, 

-jo) ограничивать; - t i riebalų vartojimą ог
раничивать употребление жиров; -tis (~jasi, 
-josi) граничить; - t ū m a s (2) ограничен
ность (-и); asortimento - tūmas ограничен
ность ассортимента; proto - tūmas prk. ог
раниченность ума; -tuvas (1) fiz., tech. ог
раничитель (-я); srovės -tuvas ограничитель 
тока; -ženkl is (1) spec. граничный знак, 
предельный столбик 

ribulHiai dgs. (Зь) рябь (-и), зыбь (-и); vandens 
paviršiumi nubėgo г. по воде пробежала 
рябь; - iuo t i (-iūoja, -iavo) рябить, рябеть; 
ežeras -iūoja озеро рябеет [покрывается 
рябью] 

rib||uoti (~uoja, -avo) 1. i r . r i b u l i u o t i ; 2. 
i r . r i e d ė t i 

ricllina (2) касторка; -inos aliejus касторовое 
масло; -inmedis (1) bot. клещевина 

ryčiau prv. восточнее 
ričioj|ti {-ja, -jo) i r . r a i č i o t i 
rida (4) пробег; vagonų ridos norma норма 

пробега вагонов; traukinio r. пробег поез
да; bendroji r. валовой пробег 

ridllenimas (1) катание; - ėn t i (~ёпа, -ёпо) 
катить, катать, валять; sviedinį -ėn t i žemė 
катить мяч по земле 

ridik||as (2) bot. редька; valgomasis г. посевная 
редька; kartūs kaip г. горький как редька; 
-ėlis (2) 1. bot. редис; 2. (šakniagumbis) ре
диска; dgs. редис киор., редиска киор. šnek. 

ridinė| | t i (~jo, -jo) d in . катать, покатывать, 
перекатывать 

ridinis (2) (kočėlas) скалка 
ridin| | t i (-а, -о) катить, катать, валять 
ryd| |yti (-о, -ė) prž. давать жрать, кормить 
riebal||al dgs. (За) жиры; augaliniai if gyvuliniai 

г. растительные и животные жиры; ~ų pra
monė жировая промышленность; -avimas 
(1) засаливание 

riebal||inas (34а) i r . r i e b a l u o t a s ; -ingas (1) 
жиросодержащий, богатый жирами; - inis 
(2) 1. жировой, сальный; -iniai audiniai anat. 
жировые ткани; - i nė liauka anat. сальная 
железа; -inis navikas (lipoma) med. жировик; 
2. масляный; - i š k a s (1) жироподббный; 
-uotas (1) вымазанный жиром [салом], за
масленный, засаленный; в жире , в сале, 
сальный; маслянистый; -uo t i (-ūoja, -avo) 
салить, маслить; -uotumas (2) маслянистость 
(-и); замасленность (-и), заселенность (-и) 

riebė||ti (-ja, -jo) жиреть, тучнеть 
riebin||imas (1) tech. жирование; - t i (~а, -о) 

жировать; -tuvas (2) tech. (variklio) эконо
майзер, обогатитель (-я) 

riebis (2) жирность (-и); упитанность (-и) 
rieb ||6kas (1) жирноватый; -okš l i s (1) tecn. 

сальник; -u l l ia i dgs. (2) kul. колдуны; -ulis, 
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-ė (2) толстяк, -ячка, жирный [тучный] че
ловек; -urna (3*) жирное место; - ū m a s (2) 
жирность (-и); упитанность (-и); -ungis, -ė 
(2) šnek. жирный [тучный] человек, толстяк, 
-ячка; ~us (3) 1. жирный; - i sriuba жирный 
суп; 2. жирный, тучный, упитанный; ~ūs 
katinas жирный кот; 3. prie. сальный; -utis 
(2) жйренький 

r i e d ė j i m a s (1) качение; ~ t i (rieda, -jo) ка
титься; akmuo rieda į pakalnę камень ка
тится под гору; ašaros rieda слёзы катятся 

riedlentė (1) sport. роликовая доска, скейтборд 
riedmenys (-ų) dgs. v. (3 b) glžk. подвижной 

состав 
riedmuša (1) sport. клюшка (ledo ritulio lazda; 

ritmuša) 
riedučiai dgs. (2) роликовые коньки 
riedulys (3b) 1. (apskritas lauko akmuo) валун, 

булыжник, голыш; 2. sport. мяч (для игры в 
хоккей на траве или в хоккей с мячом); • 
lauko г. хоккей на траве; ledo г. хоккей с 
мячом 

riejimasis (-osi) (1) грызня šnek.; ссоры, склока 
šnek.; šunų г. собачья грызня 

rieki]ё (4) ломоть (-мтя); atriektos - ė s nebe-
prilipdysi folk. отрезанный ломоть к буханке 
не приставишь 

riekimas (2) 1. нарезка, резка, резание; 2. 
(dirvonas, plėšinys) новь (-и) 

rieklė (1) 1. žr. r i e t u v ė ; 2. dgs. жерди для 
сушки дров 

riekllti (~ia, -ė) 1. резать, нарезать; 2. пахать, 
вспахивать; r. dirvoną поднимать [вспахи
вать] залежную землю [целину] 

riesmė (3) tarm. охапка дров 
riestagalvis, -ė (2) šnek. спесивый [высокомер

ный] человек 
riestaini!is (2) бублик, баранка; ~ių kepykla 

бараночная пекарня; -ininkas, -ė (1) бара
ночник 

riestanosis (2) 1. со вздёрнутым носом; кур
носый; 2. ргк. спесивый, надменный, высо
комерный, чванливый šnek. 

riestllas (4) 1. загнутый вверх; гнутый; 2. 
вздёрнутый; • man - а мне приходится туго, 
мне плохо; -asnapis (2) с загнутым клювом; 
- a snūk i s (2) со вздёрнутой мордой; ~ё (4) 
kul. крендель (-я) 

riellsti (-čia, ~tė) 1. гнуть, изгибать, выгибать; 
r. vielą изгибать проволоку; r. vinį загибать 
гвоздь; katė -č ia nugarą кошка выгибает 
спину; r. ūsus aukštyn крутить усы вверх; 
2. сводить, корчить; mėšlungis -č ia koją 
судорога корчит ногу; 3. (vynioti audeklo 
metmenis ant veleno) мотать; 4. šnek. врать, 
завираться šnek.; • nosį r. šnek. задирать 
[подымать] нос; kiekvieno nagai į savė riesti 

своя рубашка ближе к телу; r. į ožio ragą 
гнуть в бараний рог 

riestinlliai dgs. (2) kul. зразы; -is (2) фигур
ный; -is kirčio ženklas lingv. знак облечённого 
ударения, циркумфлекс 

rie||stis (-čiasi, -tesi) 1. гнуться, изгибаться; Į 
k u p r ą r. nuo naštos гнуться под бременем; 
2. коробиться, выгибаться, кривиться; fa
nera -čiasi nuo drėgmės фанера коробиться 
от сырости; 3. корчиться; sužeistasis -čiasi 
iš skausmo раненый корчится от боли 

riestuvas (2) (audimo staklių) навой 
riešapelekės' dgs. (2) zool. кистепёрые (žuvys) 
riešas (3) (rankos) запястье 
riešikaulis (1) anat. кость (-и) запястья 
rieškūčllios dgs. (2) пригоршня; pilnos r. rie

šutų полные пригоршни орехов; atkišti -ias 
подставить пригоршни 

riešutllas (З а) орех; lukštenti , triaukšti ~us 
лущить, щёлкать орехи; daužyti -us колоть 
орехи; - ų kevalas ореховая скорлупа; žemės 
r. bot. арахис; O tai kietas r. это твёрдый 
[крепкий] орех [орешек]; -auti (~auja, -avo) 
собирать орехи; -autojas, -а (1) собиратель, 
-ница орехов; -avimas (1) сбор орехов; -ėlis 
(2) орешек; -ynas (1) орешник; - inė (2) zool. 
ореховка (paukštis); -inis (2) ореховый; -inis 
tortas ореховый торт; -medis (1) bot. орех, 
ореховое дерево; -medžio baldai ореховая 
мебель 

rietas (1) бедро, ляжка 
rietėlė (З ь) tarm. (landuonis) ногтоеда 
rietena (1) bot. 1. žr. p a t a i s a s; 2. žr. r ū g 

t i s; 3. žr. p e r k ū n r o p ė; 4. žr. s 1 e n k -
t e n ė 

rietenos dgs. (1) грызня šnek., свара šnek. 
раздбр(ы), брань (-и), перебранка 

rietė||ti I (rietą, -jo) žr. r i e d ė t i 
rietėljti II (-ja, -jo) становиться корявым 
riellti I (~ja, -jo) сильно бранить, грызть šnek. 
rle H t i II (-ja, -jo) (krauti į rietuves) складывать 

в штабели 
rietlm||as (2) 1. (lenkimas) сгибание; 2. (siūlų 

vyniojimas) навивка; 3. (suvyniotas audeklas) 
штука, свёрток; drobės r. штука полотна; 
-asis (-osi) (1) 1. изгибание; 2. коробление 

rietynės dgs. (2) šnek. žr. r i e t e n o s 
rielltis (~jasi, -josi) 1. (apie šunis) грызться; 2. 

šnek. ссориться, браниться, грызться šnek.; 
mūsų kaimynai nuolat -jasi наши соседи 
вечно ссорятся [грызутся] 

rietkaulis (1) žr. š l a u n i k a u l i s 
rietmenė (2) bot. ежбвник 
rietuvllė (3 a) (malkų) штабель (-я), поленни

ца; sudėti į rietuves сложить в штабели 
rievllė (4) 1. (medžio) слой, годичное кольцо; 

2. dgs. tech. рйфли; -ėjimas (1) stat. разделка 
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швов, расшивка швов; -etas (1) 1. слоистый; 
2. tech. рифлёный; ~ė t i (-ėja, -ėjo) расши
вать, вышивать; —Įkils (2) tech. расшивка 

rievinllimas (1) tech. рифление; ~ys (3b) (išsiu
vinėtas audinys) расшивка, вышивка 

rifas (2) риф; koralinis r. коралловый риф 
rlfllliai dgs. (2) рйфли; -iavimas (1) накатка; 

рифление; -iuotas (1) рифлёный; -iuota 
skarda рифлёная жесть 

rigor||istas, -ė (1) knyg. ригорист, -тка; -izmas 
(2) knyg. ригоризм 

rigzti (ryzga, rizgo) 1. путаться, спутываться, 
перепутываться, переплетаться; 2. (kibti) 
привязываться, приставать; { akis r. (kam) 
šnek. приставать (к кому) 

rijiIIkas, -ė (2) обжора šnek.; -mas (2) 1. глота
ние; 2. жраньё šnek., жратва šnek. 

rijllflnas, -ė (2), -uoklis, -ė (2) šnek. обжора šnek. 
ryk||as (2) 1. (indas) посудина; сосуд; -a i 

посуда kuop.; 2. (įrankis) орудие, прибор, 
снаряд 

ryk||auti (~auja, -avo) ir. r ė k a u t i ; -avimas 
(1) ir. r ė k a v i m a s 

rikdyti I (rikdo, rikdė) prž. заставлять плакать; 
доводить до слёз; bė reikalo vaiką rikdo 
напрасно заставляет ребёнка плакать 

rikdyti II (rikdo, rikdė) ir. t r i k d y t i 
rikė (2) копна 
rikiavimas (1) 1. выстраивание (рядами); 2. 

ведение, заведование, управление 
rlkinllti (-а, -о) prž. заставлять ошибаться 
rik||is (2) (šachmatų) слон; - iuotė (2) kar. строй; 

- iuotės tarnyba строевая служба; kautynių 
- iuotė боевой строй; • išeiti iš -iuotės выйти 
[выбыть] из строя; išvesti iš -iuotės вывес
ти из строя; stoti į - iuotę стать [вступить] в 
строй; - i u o t i (-iuoja, -iavo) 1. (statyti į eilę) 
выстраивать, строить; - iuo t i kuopą dviem 
eilėmis выстраивать роту в две шеренги; 2. 
распоряжаться, заправлять; jis čia viską 
-iuoja он здесь всем заправляет; -iuotinis 
(1) строевой; -iuotis (-iuojasi, -iavosi) вы
страиваться, строиться; -iuotojas, -а (1) рас
порядитель, -ница 

rykl | |ė (4) anat. глотка; - ė s migdolai anat. гло
точные миндалины; ~ys (4) 1. zool. акула; 2. 
обжора šnek. 

riklHumas (2) сбивчивость (-и); ошибочность 
(-и); —us (4) сбивчивый; ошибочный; -us 
atsakymas сбивчивый ответ 

ryklus (4) i r . r a j u s 
rikošėt| |as (2) (atšoka) рикошет; - u atšokti ри

кошетировать 
riksm||as (4) крик; } piemens ~ą atbėgo žmo

nių на крик пастуха прибежали люди 
rykščlliuoti (-iuoja, -iavo) šnek. бить [сечь] 

розгами 

rykštė (1) 1. розга, прут; duoti rykščių дать 
розог, высечь [отодрать] розгами; 2. prk. 
бич, бедствие; karas — žmonijos г. война — 
бич человечества 

rykštenė (2) bot. золотарник 
rykšti (rykšta, ryško) 1. (irti) трепаться; 2. i r . 

r y š k ė t i 
r ik te lė j imas (1) крик; окрик, выкрик; - t i (-ja, 

-jo) крикнуть/кричать, выкрикнуть/выкрй-
кивать; закричать/кричать; гаркнуть/гар
кать šnek.; - t i ant ko крикнуть на кого-л. 

r lkt i (rinka, riko) ошибаться 
ryla (4) шарманка; sukti rylą вертеть шарманку 
rylininkas, -ė (1) шарманщик, -ица 
ryl | | iuoti (- iuoja, -iavo) петь весёлые песни 
rimt|| as (2) lit. рифма; vyriškasis, moteriškasis 

r. мужская, женская рифма; -avimas (1) 
рифмовка 

rimb||as (4) нагайка, плеть (-и); бич, кнут; 
pliekti - й сечь [стегать] нагайкой; -uo t i 
(~uoja, -avo) šnek. сечь нагайкой [плетью] 

rymollti (rymo, -jo) сидеть [стоять] подпер
шись 

rimt||as (4) серьёзный; степенный; - i žmonės 
серьёзные люди; - a i prv. серьёзно; -ai imtis 
darbo серьёзно взяться за дело; -ė iva b. (1) 
menk. серьёзный человек; человек, прини
мающий серьёзный вид; ~ėti (-ėja, -ėjo) 
становиться серьёзным, остепеняться 

r im| | t i (~sta, -о) утихать, затихать, стихать; 
переставать; успокаиваться; vėjas -sta в е 
тер утихает; - t y b ė (1) серьёзность (-и); 
степенность (-и) 

rimtin| |ti (~а, -о) делать серьёзным; darbas - а 
žmogų работа делает человека серьёзным 

rimt[|is (-ies) т. (4) спокойствие, тишина; 
покой; vakaro г. вечерняя тишина; -ies trik-
dytojas нарушитель спокойствия; - ies būvis 
Hz. состояние покоя; - ū m a s (2) серьёзность 
(-и); степенность (-и); suvokti padėties -ūmą 
сознавать серьёзность положения 

rim||uotas (1) рифменный, рифмованный; 
-ūota proza рифменная проза; -ūotos eilės 
рифмованные строчки; -uot i (~ūoja, -avo) 
рифмовать 

rinč| |iuotas (1) рубчатый, нарезной, с нареза
ми; - iuot i (-iūoja, -iavo) нарезывать; делать 
нарезки [зарубки] 

ring||as (1) ринг; - о virvės канаты рйнга 
rlngllė (1) 1. зигзаг; 2. (rumbas) рубец; 3. teist, 

извйток; - is (1) изгиб, колено, извилина; 
-iuotas (1) извилистый; - iuot i (-iuoja, -iavo) 
извиваться; - iūodama nušliaužė gyvatė змея, 
извиваясь, уползла 

ringso||ti (rifigso, -jo) лежать свернувшись; 
katė ringso ant suolo кошка лежит свернув
шись на скамейке 
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ringlluoti (-ūoja, -avo) 1. извиваться; upelis 
-ūoja laukais р у ч е й извивается по полям; 
2. (vynioti ringėmis) свивать, мотать; 3. пе
реливчато [с переливами] петь 

rinka (2) екоп. рынок; javų г. хлебный рынок; 
bendroji г. общий рынок; užsienio г. внешний 
рынок; rinkos kaina рыночная цена 

rinka ir. r i k t i 
rinkli ėjas, -a (1) 1. собиратель, -ница; liaudies 

dainų r. собиратель народных песен; 2. из
биратель, -ница; -ėjų susirinkimas собрание 
избирателей; 3. (mokesčių) сборщик, -ица; 
4. spst. наборщик, -ица; -Įkas, -ė (2) выбор
щик; -ykla (2) spst. наборная, наборный цех; 
- ikl is (2) 1. fech. собиратель (-я); 2. (telefo
no) искатель (-я) 

rinkim || ai dgs. (2) выборы; ~ų įstatymas изби
рательный закон; - ų sistema избирательная 
система; ~ų kampanija выборная [пред
выборная] кампания; ~ų biuletenis изби
рательный бюллетень; ~ų agitacija пред
выборная агитация; r. į Seimą выборы в 
Сейм; prezidento г. выборы президента; 
papildomieji г. дополнительные выборы, до
выборы; -as (2) 1. собирание; сбор; žinių 
-as сбор сведений; 2. избрание; 3. spst. 
набор; 4. взимание, сбор 

rinkinėliu (-ja, -jo) ir. r a n k i o t i 
rinkinllys (3b) 1. сборник; собрание; коллек

ция; straipsnių r. сборник статей; (rašytojo) 
raštų r. собрание сочинений; senų monetų 
r. собрание [коллекция] древних монет; 2. 
набор; išbarstyti rinkinį spst. рассыпать набор 

rinkliava (1) сбор; пошлина; biralinė г. гарнце
вый сбор; valstybės г. государственная по
шлина; medžioklės г. пошлина за право 
охоты, охотничий сбор; turgavietės г. рыноч
ный сбор 

rinkl||umas (2) разборчивость (-и); ~ūs (4) (iš
rankus) разборчивый; ~ūs pirkėjas разбор
чивый [привередливый] покупатель 

rinkliu (renka, -о) 1. собирать; r. liaudies dai
nas собирать народные песни; r. pašto žen
klus собирать [коллекционировать] марки; 
2. выбирать; r. citatas iš klasikų выбирать 
цитаты из классиков; 3. избирать; r. depu
tatus избирать депутатов; 4. spst. набирать; 
5. (mokesčius) взимать 

rinktinllė (2) 1. sport. сборная команда; 2. (raš
tų) избранные сочинения; -is (2) 1. избран
ный; 2. отборный 

rink||tis (renkasi, -osi) 1. собираться, сбирать
ся; 2. набираться 

rinktuv||as (2) 1. spst. верстатка; 2. i . ū. под
борщик; pašarų г. кормоподборщик; 3. chem. 
приёмник; 4. tech. собиратель (-я); akmenų 
г. камнесобиратель; drenažo r. дренажный 

собиратель; 5. сборник, коллектор; - ė (2) 
tech. ловушка; grūdų - ė (kombaino dalis) зер
ноуловитель (-я) 

rintė (2) рубель (-я) psn. 
rintis (2) зарубка, засечка 
rioglinėllti (-ja, -jo) din. šnek. неуклюже хо

дить, тащиться šnek. 
rioglin||imas (1) šnek. нагромождение; - U (~a, 

-o) šnek. 1. громоздить, нагромождать; 2. 
(nerangiai eiti) неуклюже идти, тащиться 
šnek.; -Us (~asi, -osi) šnek. громоздиться 
šnek., взгромождаться šnek., карабкаться, 
вскарабкиваться, взбираться 

riogso||ti (riogso, -jo) 1. громоздиться; ant 
grindų -jo krūvos knygų на полу громоз
дились кучи книг; 2. торчать; r. namie тор
чать дома 

rypavimas (1) psn. плач, причитание 
ripsas (2) (audinys) репс 
rypllūoti (-ūoja, -avo) psn. плакать, причи

тать; r. mirusiojo причитать по покойнику; 
-ūotojas, -а (1) psn. плакальщик, -ица, при-
читалыцик, -ица 

risčia I (4) (arklio bėgsena) рысь (-и); rikiuotės 
г, строевая рысь 

risčia II prv. рысью; bėgti г. бежать рысью 
risno||ti (-ja, -jo) бежать мелкой рысью [рыс

цой] 
rist || as (4) рысистый, резвый; r. žirgas рысис

тый конь; -e lė prv. рысцой 
rlst||i (rita, rito) катить, катать; statinę r. катить 

бочку; -ikas (2) б о р е ц ; -ynės dgs. (2) еди
ноборство, схватка, борьба; -is (ritasi, rito
si) 1. катиться, кататься; kamuolys ritasi мяч 
катится; 2. (eiti ristynių) схватываться, бо
роться; 3. (kaltis iš kiaušinių) вылупляться 

r is tūn| |as (2) рысак; ~ų lenktynės рысистые 
бега 

ristutė prv. рысцой 
ristūvas (2) (volas) каток 
r išalas (3b) 1. i r . r a i š t i s ; 2. вяжущее ве

щество 
r išam| |asis (-oji) вяжущий, связующий; -o j i 

medžiaga tech. вяжущий материал 
rišėjas, -a (1) 1. вязальщик, -ица; pėdų r. 

вязальщик снопов; 2. ir. k n y g r i š y s 
ryšelis (2) связ(оч)ка, свёрток 
ryšėllti (ryši, -jo) носить (платок, галстук); j i 

ryši nauja skarelė она носит новый платок 
riš |ykla (2) (knygų) переплётная; -iklis (2) spec. 

связующее; -imas (2) 1. вязка, связывание, 
завязывание, привязывание; sielių -imas 
вязание плотов; 2. (knygų) переплетание 

rišinė||ti (~ja, -jo) din. повязывать; связывать; 
завязывать; привязывать 

ryšininkas, -ė (1) 1. kar. связной; 2. (ryšių įstai
gos darbuotojas) связист, -тка 
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rišinys (Зь) обвязка 
ryšllys (4) связь (-и); prekybiniai - ia i торговые 

связи; r. tarp pramonės if žemės ūkio связь 
между промышленностью и сельским хо
зяйством; draugystės - i a i узы дружбы; nu
traukti - iūs sū praeitimi порвать с прошлым; 
~ių karinifikas связной офицер 

ryšium prv. (su kuo) в связи (с чем), по поводу 
(чего); r. sū šiuo straipsniu в связи с этой 
статьёй, по поводу этой статьи 

ryškalas (Зь) fot. проявитель (-я) 
ryškė Ujimas (1) выявление, проявление; об

наружение; ~ t i (~ja, -jo) становиться явным; 
проявляться; выявляться, обнаруживаться 

ryškiaspalvis (2) яркий 
ryškinllimas (1) fot. проявление; - U (-а, -о) 

1. делать явным, выявлять; 2. fot. проявлять 
ryšk||is (2) 1. ясность (-и); 2. яркость (-и); 3. 

astr. величина; pirmojo - io žvaigždė звезда 
первой величины 

ryškumas (2) 1. ясность (-и), отчётливость (-и); 
2. яркость (-и); 3. резкость (-и), острота; 
atvaizdo г. резкость [острота] изображения 

ryškllūs (4) 1. ясный, отчётливый; - i tartis 
отчётливое произношение; 2. яркий; - i 
spalva яркий цвет; r. pavyzdys ргк. яркий 
пример; 3. резкий; r. kontrastas резкий 
контраст; ryškūs veido bruožai резкие черты 
лица; ryškiai prv. ярко; ryškiai raudonas ярко-
красный 

rišlllūmas (2) связность (-и); ~us (4) 1. связ
ный; - i kalba связная речь; 2. связующий 

riš || t i (~а, -о) 1. вязать, связывать; завязы
вать; привязывать; r. pėdus вязать снопы; 
r. mazgus завязывать узлы; r. pinigus į skarelę 
завязывать деньги в платок; r. šunį prie 
būdos привязывать собаку к конуре; 2. (dė
ti viršelius) переплетать; atiduoti knygą r. 
отдать книгу в переплёт 

rištūvas (2) вязальный аппарат; pėdų r. i. а. 
сноповяз; šieno r. i. ū. сеновяз 

ryšulys (Зь) связка; свёрток; узел; тюк; daiktų 
г. узел [узелок, связка] с вещами; šieno г. 
i. и. тюк сена 

ryt prv. завтра; aš ateisiu ryt rytą я приду 
завтра утром 

rita (4) (dalba) лом 
rytagonė (1) утренний выгон скота на паст

бище 
ryt||ai dgs. (3) восток; Į rytus на восток; -uosė 

на востоке; - ų vėjas восточный ветер 
ryt[|as (3) утро; devintą valandą - о в девять 

часов утра; nuo - о ik i vakaro с утра до вече
ра; - о rasa утренняя роса; labas г.! доброе 
Утро!, с добрым утром!; - а утром; ik i - о до 
утра; -ais по утрам; -diena (1) завтрашний 
день, завтра; atidėti -dienai отложить на 

завтра; l ikti iki -dienos остаться до завтра 
ritė (2) 1. шпулька, катушка; siūlų г. катушка 

ниток; 2.: indukcijos r. fiz. индуктивная ка
тушка; 3. гесл. бобина 

ritllėnti (~ёпа, -ёпо) катить, катать; валять 
riterija (2) istor. рыцарство 
rlter||is (1) istor. рыцарь (-я) (ir ргк.}; ~ių 

luomas рыцарское сословие; ~ių romanas lit. 
рыцарский роман; - i š k a s (1) рыцарский; 
- iškas poelgis рыцарский поступок; - i ška i 
prv. по-рыцарски; - i škurnąs (2) рыцарство 

ritė || t i (rita, -jo) ir. r i e d ė t i 
rytė| |ti I (ryti, -jo) лежать свернувшись 
rytėllti II (~ja, -jo) (aušti rytui) рассветать, 

светать 
ryt i (ryja, rijo) 1. глотать; 2. (ėsti) жрать; по

жирать; 3. ргк. поглощать, пожирать; karas 
ryja šalies išteklius война поглощает ре
сурсы страны; • r. akimis пожирать глазами 

rytietllis, -ė (2) житель, -ница восточной обла
сти; - i škas (1) восточный 

rytykštis (1) утренний; r. pienas утреннее мо
локо 

ritimas (2) 1. катание; 2. ir. r i e t i m a s 3 
ritynas (1) tekst. шпульная стойка; шпулярник 
ritinėlis (2) mib. ролик 
ritinėliu (~ja, -jo) džn. покатывать, катать 
ritinimas (1) катание 
ritinin||is (2) 1. роликовый; r. guolis tech. роли

ковый подшипник; 2. рулонный; - ė stogo 
medžiaga рулонная кровля 

ritinis (2) sport. шайба 
rytin||is (2) 1. утренний; r. traukinys утренний 

поезд; - ė pamaina утренняя смена; 2. во
сточный; r. vėjas восточный ветер; r. pa
kraštys восточная окраина 

ritinys (Зь) 1. свиток; pergamento, papiruso r. 
(rankraštis) пергаментный, папирусный сви
ток; 2. валик; sofos г. валик кушетки; 3. 
рулон, рол; spaudos popieriaus г. рулон пе
чатной бумаги; 4. mat. цилиндр 

rl t in | | t i (~а, -о) катить, катать; - t ūvas (2) tecii. 
накат, накатка 

rytys (4) восточный ветер 
ritmas (2) ритм; muzikos г. музыкальный ритм; 

darbo г. ритм работы; gyvenimo г. ритм 
жизни 

rytmetlllnis (2) утренний; ~ys (За) 1. утреннее 
время; утро; 2. (spektaklis) утренник; vaikų 
~ys детский утренник 

ritmika (1) ритмика; eilėraščio г. ритмика стиха 
ritmingllas (1) ритмический, ритмичный; - i 

judesiai ритмические движения; - ū m a s (2) 
ритмичность (-и); gamybos -ūmas ритмич
ность производства 

rltminllis (1) ритмический; - ė gimnastika рит
мическая гимнастика 
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ritmiškllas (1) ритмический, ритмичный; -urnas 
(2) ритмичность (-и) 

ritmuša (1) sport. клюшка 
ritm||uoti (-uoja, -avo) ритмизировать 
rytoj prv. завтра; r. vakarė завтра вечером; 

-us (1) завтрашний день; -aus diena завтра; 
-u i , -aus dienai на завтра 

rytryt prv. завтра утром 
rytšaliai dgs. (1) [rytinės šalnos) утренник 
ritual||as (2) ритуал, обрядность (-и); -inis (1) 

ритуальный, обрядовый, обрядный 
rituliai dgs. (2) тачка 
ritulininkas (1): ledo r. sport. хоккеист 
ritulllys (3b) sport. шайба; ritulio metimas бро

сок шайбы; ritulio varymas lazda [ritmuša] 
ведение шайбы клюшкой; •• ledo r. sport. 
хоккей (с шайбой) 

rit||uoti (-uoja, -avo) ir. r i e d ė t i 
ritus (4) каткий šnek. r. ratas каткое колесо 
rytvėjis (1) восточный ветер 
riukinllti (~a, -o) šnek. тузить šnek., колотить 

кулаками 
riuks||as (2) šnek. удар, тумак šnek.; -ėti (riuksi, 

-ėjo) šnek. колотить кулаками, тузить šnek. 
riuktelėliti (-ja, - jo) šnek. ударить/ударять, 

дать/давать тумака 
riūk||ti (~ia, -ė) tarm. 1. (raudoti) громко пла

кать, рыдать; 2. (bartis) браниться, ругаться; 
3. (griausti) греметь 

rivanolis (2) farm. риванол 
rizllėnti (-ėna, -ėno) šnek. хихикать šnek. 
rizgimas (2) 1. (raizgymasis) сплетение; 2. (ki

bimas) приставание 
rizgllinys (3b) žr. r a i z g i n y s ; -us (4) i r . r a i z -

g u s 
ryzgiis (4) šnek. 1. (įkyrus) надоедливый, при

вязчивый; 2. (priekabus) придирчивый 
rizik||a (1) риск; draudimo r. страховой риск; 

daryti ką nors savo - а делать что-л. на свой 
риск; -avimas (1) риск; -ingas (1) рискован
ный; -ingas poelgis, žingsnis рискованный 
поступок, шаг; -uoti (-uoja, -avo) риско
вать; - u o t i gyvybe рисковать жизнью; jūs 
niekuo nerizikuojate вы ничем не рискуете 

ryž||is (2) 1. bot. рис; - i ų auginimas рисо
водство; 2. dgs. (kruopos) рис kuop.; - ių 
sriuba рисовый суп 

ryžimasis (-osi) (1) решимость (-и); готовность 
(-и) 

ryžtas (2) решимость (-и) 
ryžt||as (3), -ingas (1) решительный; -ingos 

priemonės решительные меры; -ingai prv. 
решительно; -ingai pasielgti поступить ре
шительно; - ingūmas (2), -ūmas (2) реши
тельность (-и), решимость (-и) 

ryž||tis (-tasi, -osi) решиться/решаться; jis 
-osi pasakyti jam tiesą он решился сказать 
ему правду; -ausi važiuoti я решился ехать 

robotas (1) робот 
rodyklė (2) 1. стрелка; laikrodžio г. часовая 

стрелка; 2. (kelio ženklas) указатель (-я); 3. 
(indeksas) указатель (-я); dalykinė г. пред
метный указатель; abėcėlinė г. алфавитный 
указатель 

rodiklis (2) 1. (grąiulas) дышло; 2. указатель 
(-я); aukščio г. указатель высоты; 3. пока
затель (-я); darbo našumo г. показатель про
изводительности труда; kokybės г. показа
тель качества 

rodymas (1) 1. показывание, показ; 2. про
явление, выказывание 

rodinėllti (~ja, -jo) din. показывать 
rodis (2) слеш, родий 
rodllyti (-о, -ė) 1. показывать, указывать; r. 

pirštu показывать пальцем; 2. показывать, 
выказывать, обнаруживать, проявлять; г. 
savo žinias показывать свой знания; r. pavyz
dį показывать пример; jis nerodo jokių gyvy
bės ženklų он не подаёт никаких признаков 
жизни; О akių nerodyti не казать глаз; pir
štais г. показывать [тыкать] пальцами; -ytis 
(-osi, -ėsi) 1. казаться; man -osi мне ка
жется; -ytis išmintingam казаться умным; 2. 
показываться; представляться; jis j au seniai 
pas mūs besirodė он у ж е давно у нас не 
показывался 

rodmuo (-ens) v. (За) spec. показание 
rododendras (2) bot. рододендрон 
rodomasis (-oji) (1) указательный 
rogelės dgs. (2) саночки, салазки 
rogllės dgs. (2) сани; važiuoti -ėmis ехать на 

санях; - ių kelias санный путь, санная доро
га; propelerinės г. аэросани; • nei ratai, nei 
r. ни то ни сё; -iakelis (1) санная дорога, 
санный путь; -ūtės dgs. (2) саночки, санки, 
салазки; -ūtėmis važinėti кататься на санках 

rojai||is (2) рояль (-я); skambinti - iū играть на 
рояле 

roj||iškas (1) райский; r. gyvenimas райская 
жизнь; -us (2) рай; • -aus paukštis zool. 
райская птица; -us žemėje рай на земле 

rokforas (2) (toks sūris) рокфор 
rokirllavimas (1), -uotė (2) (šachmatuose) ро

кировка; -uoti (~ūoja, -avo) рокироваться 
rokoko nkt. archit. рококо nkt. 
roman||ai dgs. (2) романские народы; - ų kal

bos романские языки 
roman||as (2) lit. 1. роман; istorinis r. ис

торический роман; rašyti - ą писать роман, 
работать над романом; 2. ргк. роман; j i turė
jo sū juo ~ą ргк. у неё с ним был роман; 
-istas, -ė (2) романист, -тка; -istika (1) ро
манистика 

romaniškllas (1) романский; -asis stilius ро
манский стиль 

romansas (1) muz., lit. романс 
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romantllika (1) романтика; -ikas, -ė (1) роман
тик; -inis (1), - i škas (1) романтический, ро
мантичный; - i škurnąs (2) романтичность 
(-и); -Izmas (2) lit. романтизм 

romas (2) (gėrimas) ром 
romb||as (1) mat. ромб; - inis (1) ромбичес

кий; - i škas (1) ромбовидный 
romėnas, -ė (1) римлянин, -янка 
romėniškllas (1) римский; - i e j i skaitmenys 

римские цифры 
romybė (1) кротость (-и), смиренность (-и) 
romllyti (-ija, — ijo) šnek. кастрировать, ос

коплять; -ytinis (1) šnek. кастрат 
romllumas (2) кротость (-и), смиренность (-и); 

~us (4) кроткий, смиренный; смирный; ~ūs 
žmogus кроткий человек 

romuva (Зь) istor. святилище [культовый центр] 
древних балтийских племён 

rondo nkt. muz., lit. рондо nkt. 
ropllė (1) bot. pėna; pašarinė r. кормовая репа; 

- inė (1) графин; - inis (1) репчатый; - iniai 
svogūnai репчатый лук 

ropliai dgs. (4) zool. пресмыкающиеся 
roplinė||ti (-ja, -jo) džn. ползать; -tojas, -a (1) 

ползунок šnek. 
roplin||ti (-а, -о) ползти (на четвереньках) 
roplllys, -ė (4) ползун, -нья; -omls prv. на чет

вереньках, ползком; -o t i (~6ja, -ojo) ползти 
(на четвереньках), ползать; vaikelis -ojo po 
kambarį ребёнок ползал по комнате 

ropolljimas (1) ползание; ~ t i (-ja, -jo) ползти 
(на четвереньках), ползать; kirmėlė -ja чер
вяк ползёт 

ropš||ti (-čia, ~tė) с трудом лезть [поднимать
ся]; - t is (-čiasi, - t es i ) взбираться, караб
каться; -tis į m e d į карабкаться на дерево 

ropUuolis, -ė (2), -uonls (-ies) b. (4) ir. r o p l y s 
roputė (2) ir. b u l v ė 
rota||cija (1) spec. ротация; -cinis (1) ротаци

онный; -c inė mašina spst. ротационная ма
шина; -cizmas (2) lingv. ротацизм; -printas 
(1) spst. ротапринт; -torius (1) fecn. ротатор 

roti (roja, rojo) tarm. успеть/успевать; по
спеть/поспевать šnek. 

rotorius (1) tech. ротор 
rotušė (1) ратуша 
rovė ir. r a u t i 
rov||ėjas, -a (1), - Į ka s , -ė (2) кто вырывает 

[корчует]; linų r. теребильщик 
rovim||as (2) 1. вырывание; linų r. уборка [те

ребление] льна; -o mašina теребильная 
машина; 2. корчёвка, корчевание; kelmų г. 
корчёвка пней; 3. sport. рывок 

rozetė (2) розетка 
rozmarinllas (2) bot. розмарин; -inis (1) роз

мариновый, розмарйнный 
rožančius (2) bain. чётки (-ток) 

rož||ė (2) 1. bot. роза; ~ių krūmas розовый куст; 
~ių aliejus розовое масло; 2. med. рожа; -e lė 
(2) розетка; -iaspalvis (2) розовый; -ynas (1) 
розарий; -inis (1) розовый; - inė spalva розо
вый цвет; - i škas (1) розовый, розовйдный; 
- ū n ė (2) bot. хатьма 

rūbas (2) одежда, платье 
ruberoidas (1) stat. рубероид 
rubidis (2) слет , р у б и д и й 

rubinas (2) (brangakmenis) р у б и н 
rūbinllė (1) гардероб, раздевалка šnek.; -inkas, 

-ė (1) гардеробщик, -ица 
rublinė (2) šnek. рублёвка šnek. 
rublis (2) (Rusijos piniginis vienetas) рубль (-я) 
rubrika (1) рубрика 
rubuilis, -ė (2) кто полный [здоровый]; (apie 

vaiką) пыжик šnek., пузанчик šnek. 
rūbulas (3b) (gumulas) ком 
riičkis, -ė (2) šnek. рыжеволосый, -ая, рыжик 

šnek. 
rūd||a (4) руда; geležies r. железная руда; -os 

kasimas добыча руды 
ruda||bafzdis (2) рыжебородый; -galvis (2) ры

жеголовый; -gufklis (2) рыжезобый; -kaklis 
(2) с рыжей шеей 

rūdakasys (34Ь) рудокоп 
rudakis (2) кареглазый, с карими глазами 
rudallodis (2) с коричневой кожей; -p laūkis 

(2) рыжеволосый; -plufiksnis (2) рыжепёрый 
rud||as (4) коричневый, бурый; карий; ры

жий; r. kostiumas коричневый костюм; - i 
plaukai рыжие волосы; -os akys карие гла
за; -asis lokys бурый медведь; -aspafnis (2) 
рыжекрылый; -ausis (2) рыжеусый 

rudenė||ti (-ja, -jo) beasm.: jaū -ja у ж е приб
лижается осень, у ж е видны признаки осе
ни; -jant naujų darbų atsiranda с наступ
лением осени появляются новые работы 

rudenln||is (2) осенний; - ė s šalnos осенние 
заморозки; r. paltas осеннее пальто; r. arimas 
i. ū. вспашка зяби, зяблевая вспашка, зябь 
(-и) 

ruden(i)6p prv. к осени, под осень 
rudeniškas (1) осенний, похожий на осенний 
rudėllti (-ja, -jo) ir. r u s t i 
rūdgyslė (1) geol. рудная жила 
rūdgrybiai dgs. (1) bot. ржавчинные грибы 
rudgrūdėlė (2) bot. разнолепёстник 
rūdija (2) ржавое болото, болото с железис

той водой 
rūdijimas (1) ржавление 
rudikis, -ė (1) (rudas šuo) рыжик 
rūdymė (2) i r . r ū d i j а 
rudimentas (2) рудимент 
rūdynas (1) рудник, рудное месторождение 
rudinė (2) (milinis apsiaustas) сермяга 
rūdyne (2) ir. r ū d i j a 
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rūdlngllas (1) рудоносный, рудный; -ūmas (2) 
рудонбсность (-и) 

rūdin||ti (~а, -о) окрашивать в коричневый 
[бурый] цвет 

rfidin||ti (~а, -о) pr i . ржавить; drėgmė -a gele
žį сырость ржавит железо 

rudis, -ė (2) 1. рыжий человек; 2. рыжее 
животное 

rūdys (-džių) dgs. т. (4) 1. ржавчина; r. ėda 
geležį ржавчина ест железо; 2.: javų geltono
sios r. bot. хлебная ржавчина 

rūdllyti (—ija, -ijo) ржаветь, покрываться ржав
чиной; nerūdijantis plienas нержавеющая 
сталь; dalgis bė naudos -ija коса без пользы 
ржавеет 

rfidligė (1) [augalų liga) ржавчина, ржавчин
ная болезнь; kriaušių г. ржавчина груши 

rudllmž (4) пигментное пятно; -menė (2) bot. 
[saldymedis) солодка 

rudmėsllė (1) bot. рыжик [grybas); raugintos 
- ė s солёные рыжики; -iauti (-iauja, -iavo) 
собирать рыжики 

rudmuo (-ens) v. (Зь) коричневое [рыжее] пятно 
rūdovežis (1) spec. [mašina) рудовоз 
rūdllširmis (1), -širvis (1) рыже-сйвый 
rudlluo (-ens) v. (3b) осень (-и); rudenį осенью; 

-ens darbai осенние работы; -ens sezonas 
осенний сезон 

ruduokė (2) ir. r u d m ė s ė 
rudlluoti (~ūoja, -avo) рыжеть; буреть; plau

kai -ūoja волосы рыжеют 
rudvietė (1) рудное место 
rūdžemis (1) бурозём 
rugelis (2) [lietuvių liaudies šokis) «ругялис» 
rūgėsis (2) пропитанное водой [промозглое] 

бревно; коряга 
rūgėllti (rūgi, -jo) мокнуть, гнить от сырости 
rūgiagėl||ė (1) bot. василёк; - i ų spalva ва

сильковый [тёмно-голубой] цвет 
rugiapjūtė (1) жатва ржи 
rugiaveldė (2) bot. волосенец (-нца), колосняк 
rugiena (1) жнивьё, ржище 
rugien||is (2) ржаной; -ojai dgs. (1) ржаные 

стебли 
rūgimi!as (2) 1. закисание, заквашивание; 2. 

брожение; - о procesas бродильный процесс 
rūginimas (1) 1. квашение; 2. соление 
rugin||is (2) ржаной; - ė duona ржаной хлеб; 

- iai miltai ржаная мука 
rūgln||ti (~а, -о) pri. 1. квасить; 2. солить 
ruginūkas (2) zool. совка озимая [drugys ken

kėjas) 
rugys (4) 1. bot. рожь (ржи); 2. dgs. рожь; 

žieminiai if vasariniai rugiai озимая и яровая 
рожь 

rūgpienis (1) šnek. кислое молоко, простокваша 
rugIIpjūtis (1) [mėnuo) август; -pjūčio diena 

августовский день; -pjūčio dešimtą десято

го августа; -sėjis (1) [mėnuo) сентябрь (-я); 
-sėjo lietūs сентябрьский дождь; -sėjo pir
moji первое сентября 

rūgšn||a b. (4), -ys, -ž (4) šnek. кислятина 
šnek., брюзга šnek., кисляй šnek. niek. 

rūgš te l ė (2) квасок 
rūgštele (3b) ir. r ū g š t y n ė 
rūgštelei!ti (~ja, -jo) слегка закиснуть/заки

сать, подкиснуть/подкисать 
rūgštė||ti (-ja, -jo) кислеть, закисать 
rūgštybė (1) кислота 
rūgštiklis (2) chem. подкислйтель (-я) 
rūgšti!ymas (1), -imas (2) кислота; -imatis (1) 

chem. ацидометр; -ynė (2) 1. bot. щавель (-я); 
2. dgs. щавель (-я) kuop.; -ynių sriuba щаве
левые щи, щавельник, щи из щавеля; -ingas 
(1) содержащий кислоту, кислосодержа-
щий, кислотный, кислый; - ingūmas (2) ки
слотность (-и); padidėjęs skrandžio sulčių 
- ingūmas повышенная кислотность желу
дочного сока 

rūgštyn||iauti (-iauja, -iavo) собирать щавель 
rūgštinimas (1) подкислёние 
rūgštin||is (2) 1. кислый; r. obuolys кислое 

яблоко; 2. кислотный; - iai dažai кислотные 
красители 

rūgštinllti (~а, -о) подкислять, делать кислым 
rūgštis (2) кислота 
rūgs 11| is (-ies) т. (3) кислота; sieros г. серная 

кислота; citrinos г. лимонная кислота; skruz
džių г. муравьиная кислота; -ims atsparūs 
кислотоупорный; -okas (1) кисловатый; 
-ūmas (2) кислота; -finas, -ė (2), -uolis, -ė 
(2) : -uoliai obuoliai кислые яблоки 

rūgštllūs (3) кислый; r. pienas кислое молоко, 
простокваша; rūgščios uogos кислые ягоды; 
rodyti rūgštų veidą [rūgščią miną] prk. делать 
кислое лицо [кислую мину]; -utelis (2) кис
ленький 

rug||ti (~sta, -о) 1. киснуть; скисать, закисать, 
прокисать; pienas -sta молоко киснет; am
žinai jis -sta namie prk. вечно он киснет 
дома; 2. (fermentuotis) бродить; alūs -sta 
пиво бродит 

rugtis (1) bot. горец (-рца) 
rujlla (4) 1. [šunų, vilkų būrys) свора, стая; 2. 

[lakstymosi laikas) течка, охота; ~6ti (~6ja, 
-ojo) быть в течке; -ojantys šunys собаки в 
течке 

rūkalai dgs. (3b) 1. [tabako gaminiai) курево 
šnek.; 2. ir. s m i l k a l a s 

rūkalius, -ė (2) курильщик, -ица 
rfikana (1) meteor. дымка; туман 
rukantllysis, -čioji (1) курящий, -ая; vagonas 

-iesiems вагон для курящих 
rūkas (4) туман; r. sklaidosi [nyksta] туман 

рассеивается; jūroje pakilo r. над морем 
поднялся туман 
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rūkeklė (2) šnek. [smilkstanti lempelė) коптилка 
šnek. 

rūkykla (2) 1. коптильня; žuvų r. рыбокоп
тильня; 2. курильня 

rūkiklis (2) 1. мундштук; 2. žr. r ū k 1 y s 
rfikllymas (1) 1. {tabako) курение; 2. {mėsos) 

копчение; -ytas (1) копчёный; -yta dešra 
копчёная колбаса; - y t i produktai копчёные 
продукты, копченья; - y t i (-o, -ė) 1. курить; 
2. коптить; - y t i žuvį коптить рыбу; -ytojas, 
-а (1) курильщик, -ица; -lys (4) {bitėms rūkyti) 
дымарь (-я), дымовой прибор (для окури-, 
вания пчёл); -not i (~noja, -nojo) {lynoti) мо
росить; -omasis (-oji) (1) 1. курительный; 
2.: -omasis popierius папиросная бумага 

rūksno| | t i (~ja, -jo) 1. {kiek rūkti) куриться, 
дымиться; 2. {lynoti) моросить 

rūkšl||ė (4) žr. r a u k š l ė ; -etas (1) žr. r a u 
k š l ė t a s ; -ė t i (-ėja, -ėjo), -o t i (~6ja, ~6jo) 
žr. r a u k š l ė t i 

rukšnlja b. (2), ~ys, -ė (4) šnek. menk. угрюмый 
человек, брюзга šnek. 

rūkti (runka, rūko) 1. {trauktis, akti) затяги
ваться, зарастать; 2. {raukšlėtis) морщить
ся, морщиниться 

rūkllti (-sta, ~o) 1. дымйть(ся), куриться; 
krosnis -sta печь дымит; 2. коптеть; lempa 
-sta лампа коптит; 3. prk. нестись, мчаться 

rūkiluotas (1) туманный, мглистый, подёр
нутый туманом; - ūo t i {-ūoja, -avo) тума
ниться, застилаться туманом 

ruletė (2) (tieslė) рулетка; matavimo г. мерная 
рулетка 

rul6n||as (2) рулон; -inis (1) рулонный; -inis 
popierius рулонная бумага 

rūmllai dgs. (1) 1. дворец; universiteto г. дво
рец университета; kultūros г. дворец куль
туры; 2. палата; aukštieji, žemieji г. верхняя, 
нижняя палата; 3.: knygų г. книжная палата; 
prekybos г. торговая палата; -as (1) дворец 

rumba (1) {šokis; to šokio muzika) румба 
rumbllas (4) 1. (randas) рубец, шрам; 2. (kraš

tinis ruoželis) кайма, кромка; - ė (4) 1. рубец; 
2. geol. грйва; -etas (1) в рубцах, рубце
ватый, рубчатый; - ė t i (-ėja, -ėjo) рубце
ваться, покрываться рубцами; -uotas (1) в 
рубцах, рубцеватый, рубчатый; -ūot i (-ūoja, 
-avo) окаймлять; обрубать; -ūot inė (1) руб
чатая палка 

rūmininkas, -ė (1) (dvariškis) придворный, -ая 
rumpa žr. r u p t i 
rumunllas, -ė (2) румын, -нка; - i škas (1) ру

мынский 
rumž||ti (~ia, -ė) šnek. 1. (skusti bulves) чис

тить; 2. (kasyti) сильно чесать; 3. (kasti) 
рыть, копать; -t is (~iasi, -ėsi) šnek. 1. (kasy
tis) сильно чесаться; 2. (kastis) рыться, 
копаться; 3. (grumtis) бороться 

runda žr. r u s t i 
rungas (1) боковая стойка повозки 
rungčios dgs. (3) žr. r u n g t y n ė s 
rūngčio Iltis (-jasi, -josi) džn. состязаться; бо

роться, соревноваться 
rungovas, -ė (2) участник, -ица соревнований 
rungtyn| |ės dgs. (2) соревнования, состязание; 

матч; draugiškos г. товарищеские соревно
вания; šaudymo г. соревнования по стрель
бе; čiuožimo г. соревнования по конькобеж
ному спорту; tinklinio г. волейбольный матч; 
eiti ~ių состязаться, соревноваться; - i au t i 
(-iauja, -iavo) состязаться, соревноваться; 
соперничать; -iavimas (1) состязание, со
ревнование, соперничество; -ininkas, -ė (1) 
участник, -ица соревнований [состязания]; 
- iškurnąs (2) teis. состязательность (-и) 

rungi!tis (~iasi, -ėsi) состязаться, бороться, 
соревноваться; r. dėl taurės соревноваться 
на кубок 

rungtis (-ies) т. (3) sport. вид; varžybų г. вид 
соревнований; lengvosios atletikos г. вид 
лёгкой атлетики 

runketiena (1) поле после уборки свёклы 
runkelllis (1) bot. свёкла; cukriniai - iai сахар

ная свёкла, свекловица; pašariniai - ia i кор
мовая свёкла 

runos dgs. (2) istor. руны, рунические пись
мена 

ruobjlti (~ia, -ė) žr. r u o p t i 
ruonllena (За) тюленья шкура; -iena (1) тю

ленье мясо, тюленина 
ruonllis (1) zool. тюлень (-я); ~ių taukai тюле

ний жир; -iukas (2) тюленёнок 
ruopinėllti (~ja, -jo) džn. 1. ковырять; 2. вы

далбливать 
rūopis (1) tarm. картофельная яма, картофе

лехранилище 
ruoplys (3) žr. r u p 1 y s 
ruopllti (~ia, -ė) 1. (kneibti, krapštyti) ковырять, 

выковыривать; 2. (skobti) долбить, выдал
бливать 

ruošlla (4) 1. уборка; namų r. домашнее хо
зяйство, домоводство; 2. заготовка; miško 
medžiagos г. заготовка древесины; -ėjas, -а 
(1) 1. устроитель, -ница; организатор; 2. за
готовитель, -ница; -imas (2) подготовка, 
подготавливание; -imasis (-osi) (1) 1. под
готовка; 2. (tvarkymasis) уборка; 3. приго
товление; сборы; -imasis kelionei дорожные 
сборы; -inys (3b) tech. (pusgaminis) заготовка 

ruoš liti (~ia, -ė) 1. готовить, подготавливать; 
r. medžiagą pranešimui готовить материалы 
к докладу; r. mokinį egzaminams готовить 
ученика к экзаменам; 2. (tvarkyti) убирать; 
3. (rengti į kelionę) снаряжать, собирать; r. 
ekspediciją снаряжать экспедицию; - t is 
(~iasi, -ėsi) 1. готовиться, подготавливаться; 
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-tis egzaminams iš užrašų готовиться к экза
менам по записям; —tis karui готовиться к 
войне; 2. убирать(ся), прибирать(ся); 3. 
снаряжаться, собираться; -tis \ kelionę сна
ряжаться [собираться] в путь; -tis namo 
собираться домой; - tūvės dgs. (2) 1. уборка; 
2. сборы; -us (4) заботливый, хлопотливый 

rūožllas (1, 3) 1. полоса; pasienio г. погра
ничная полоса; kautynių г. боевая полоса; 
pakrantės г. прибрежная полоса; -ais lyja 
местами (идёт) дождь; 2. участок; geležinke
lio г. железнодорожный участок; gynybos г. 
участок обороны; -elis (2) mžb. полоска; -tas 
(1): О savo - tu своим чередом, в свою оче
редь; -uotas (1) полосатый; -uotas chalatas 
полосатый халат; -uot i (-uoja, -avo) 1. де
лать полосы; 2. šnek. (mušti) полосовать 

rūpestingllas (1) заботливый, старательный; 
r. šeimininkas заботливый хозяин; -a šeimi
ninkės ranka заботливая рука хозяйки; pa
žiūrėjo -omis akimis посмотрел озабоченны
ми глазами; - ū m a s (2) заботливость (-и) 

rūpės||tis (1) забота; озабоченность (-и); r. dėl 
sūnaus likimo забота о судьбе сына; -čiai 
хлопоты; gyventi bė -čių жить без забот [без
заботно, беспечно] 

rūpėllti (rūpi, -jo) интересовать; заботить, 
озабочивать; jam rūpi tas dalykas он инте
ресуется этим делом, его заботит это дело; 
man jis nerūpi меня он не интересует 

rupiapluoštis (2) грубоволокнйстый 
rūpyba (1) teis. попечительство, попечение 
rupija (1) [piniginis vienetas) рупия 
rupiniai dgs. (Зь) i . ū, шрот 
rūpin| |imasis (-osi) (1) (kuo) заботы, забота (о 

ком-чём); r. žmogumi забота о человеке; ~ t i 
(~а, -о) 1. озабочивать, заботить, тревожить; 
manė -a vaikų likimas меня озабочивает 
[тревожит] судьба детей; 2. обеспечивать, 
снабжать; -tinis, -ė (1) teis. лицо, находяще
еся под попечительством; - t is (~asi, -osi) 
(kuo) 1. заботиться (о ком-чём); -tis šeima 
заботиться о семье; 2. беспокоиться (о ком-
чём); motina -asi vaikais мать беспокоится о 
детях; nesirūpinkite! не беспокойтесь!; -tojas, 
-а (1) попечитель, -ница; -tojėlis (2) etnogr. 
резное изображение скорбящего Христа 
(на придорожных столбах); придорожный 
Иисус 

ruplllė (4) 1. шероховатая [грубая] кора; свиль 
(-и); 2. med. волдырь (-я); -etas (1) корявый; 
~ys (4) корявая берёза; берёза с узловатой 
корой; -us (4) шероховатый; ~ūs stiebas 
шероховатый стебель 

rūpor | |as (1) (garsintuvas) рупор; kalbėti per 
- ą говорить в рупор 

rupšno| | t i (~ja, -jo) щипать, пощипывать 

rūpti (rumpa, rūpo) покрываться оспинами 
rup| |ūmas (2) крупнота; грубость (-и); ~ūs (4) 

крупный; грубый; ~ūs smėlis крупный песок 
rūpūs (4) žr. r ū p e s t i n g a s 
rūpūžllė (1) zool. жаба; - y n ė (2) место, где 

водятся жабы 
rūs| |as, -ė (2) русский, -ая; ~ų tauta русский 

народ; - ų kalba русский язык 
rusėjimas I (1) (rusenimas) тление 
rusėjimas II (1) обрусение 
rusllėnti (~ёпа, -ёпо) (smilkti) тлеть; теплить

ся; auglys - ёпа угли тлеют; jo gyvybė vos 
-ёпо prk. жизнь в нём едва теплилась 

rusė||ti I (rusa, -jo) (smilkti) тлеть, теплиться 
rusėllti II .(-ja, -jo) русифицироваться, русеть 
rusybė (1), rusiclzmas (2) lingv. русизм 
rusifik||acija (1) istor. русификация; -atorius, 

-ė (1) русификатор; -uot i (-ūoja, -avo) ру
сифицировать 

rūsinllimas (1) istor. русификация; - U (~a, -o) 
русифицировать 

rūsin|[tis (-asi, -osi) tarm. 1. чесаться; 2. его
зить šnek., ёрзать šnek. 

rūsys (4) 1. погреб, подвал; vyno r. винный 
погреб; gyventi rūsyje жить в подвале; 2. 
картофельная яма, картофелехранилище; 
яма-овощехранйлище; 3. склеп; kapų г. 
могильный склеп 

ruslstllas, -ė (2) русист, -тка; - ika (1) русистика 
rūsišk| |as (1) русский; -a i prv. по-русски 
rusmenė (2) bot. наперстянка 
rust||auti (~auja, -avo) сердиться, гневаться 

psn. 
rCistelė||ti (-ja, -jo.) немного побуреть/буреть 
rūstė||ti (-ja, -jo) становиться суровым [гнев

ным, грозным] 
rūsti (runda, rūdo) буреть; рыжеть; стано

виться коричневым 
rūstybllė (1) суровость (-и), гнев, злоба; kieno 

~ę užsitraukti навлечь на себя чёй-л. гнев; 
• degti [kunkuliuoti] -e кипеть гневом [зло
бой] 

rūstlngllas (1) (очень) гневный, грозный; 
- ū m a s (2) суровость (-и), гнев, злоба 

rūstin| |ti (~а, -о) сердить, приводить в гнев 
rūstllis (2) гнев, злоба; -okas (1) довольно 

гневный [грозный] 
rūstllūmas (2) гнев, злоба; -uolis, -ė (2) гнев

ный [грозный, суровый] человек; -us (3) 1. 
гневный; грозный; суровый; ~ūs balsas, 
žvilgsnis суровый [грозный] голос, взгляд; 
~ūs valdovas грозный царь; 2. prk. суровый; 
prasidėjo - i žiema наступила суровая зима 

rusva||bafzdis (2) русобородый; - p l aūk i s (2) 
русоволосый; русый 

rūsvllas (4) рыжеватый; бурый; светло-корич
невый; - i plaukai рыжеватые волосы; -ė t i 
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(-ėja, -ėjo) буреть; - i n t i (~ina, -ino) при
давать бурый цвет; - ū m a s (2) бурость (-и); 
-uolė (2) bot. венерин башмачок; -uoti (-ūoja, 
-avo) казаться светло-коричневым [бурым] 

rūšiavimas (1) 1. сортировка, рассортировы
вайте; prekių г. сортировка товаров; 2. 
браковка 

rūš ingūmas (2) сортность (-и); medžiagų г. 
сортность материалов 

rūšinis (1) 1. сортовой; 2. видовой; r. požymis 
видовой признак 

rūšllis (-ies) т. (1) 1. сорт; pirmosios -ies miltai 
мука первого сорта; 2. род; kariuomenės г. 
род войск; šios -ies sakiniai предложения 
такого рода; 3. дгат. залог; veikiamoji г. 
действительный залог; neveikiamoji г. стра
дательный залог; 4. biol., fil. вид; augalų, 
gyvūnų г. вид растений, животных; r. if gi
mininė sąvoka вид и родовое понятие 

rūšiuoklė (2) ž. ū. сортировальная машина, 
сортировка 

rūšlliūoti (-iūoja, -iavo) 1. сортировать; рас
сортировывать; r. grūdus сортировать зерно; 
2. браковать; - iūotojas, -а (1) 1. сортиров
щик, -ица; переборщик, -ица; 2. браковщик, 
-ица; - iūotuvas (1) i r . r ū š i u o k l ė 

rūškana (1) сумрачность (-и) 
r i iškan| |as (1, З а) 1. туманный, пасмурный, 

сумрачный; r. rytas пасмурное [хмурое] 
утро; 2. мрачный, хмурый, угрюмый; jis 
šiandien toks г. он сегодня такой мрачный 
[хмурый]; -otas (1) туманный, пасмурный; 

- ū m a s (2) 1. туманность (-и), пасмурность 
(-и); 2. мрачность (-и), нахмуренность (-и), 
угрюмость (-и) 

rūt | |a (2) bot. рута; sodinti -as сажать руту; 
rūtų vainikas рутовый венок, венок из руты 

rutėnis (2) chem. рутений 
rūtenis (2) bot. хохлатка, ряст 
rutina (2) рутина 
nitui || as (3b) связка; -el is (2) mžb. шарик; -min

kąs, -ė (1) sport. толкатель, -ница ядра; -inis 
(2) шаровой, шариковый; -iniai guoliai tech. 
шарикоподшипники 

rutulio| |ti (~ja, -jo) 1. свёртывать, свивать, 
катать; 2. развивать; развёртывать; -t is (~ja-
si, -josi) развиваться, развёртываться 

rutulllys (3b) 1. шар; žemės r. земной шар; rutu
lio paviršius шаровая поверхность; 2. sport. 
ядро; rutulio stūmimas толкание ядра 

rūtullliškas (1) шаровидный, шарообразный; 
- iūkas (2) mžb. шарик 

rutullliuoti (-iuoja, -iavo) i r . r u t u l i o t i 1 
rūzganas (Зь) светло-коричневый; русый 
ruzgėlljimas (1) tarm. ворчание šnek., бурча

ние šnek.; - t i (rūzga, -jo) tarm. ворчать šnek., 
бурчать šnek. 

rūzgin||tis (~asi, -osi) i r . r u s i n t i s 
ruzgos dgs. (2) geol. рябь (-и); bangų r. рябь 

на воде; smėlio r. песчаная рябь; sniego r. 
снежная рябь 

ruzgūs (4) tarm. ворчливый; брюзгливый 
rflzlin)|ti (~a, -o) šnek. с трудом двигаться, 

тащиться šnek., волочиться šnek. 

S 

sąauga (1) сращение, сросток; спайка; kaulo 
s. med. сращение кости 

sabal||as (3b) zool. соболь (-я); vaikščioti -o 
kailiais apsirefigus ходить в соболях; -o kai
liukas соболиная шкурка; -ena (34Ь) соболий 
мех; -enos dgs. (34b) соболья шуба; - inė (2) 
соболья шапка; -ininkas, -ė (2) (medžioto
jas) соболятник; - inis (2) соболий, собо
линый; - iūkas (2) mžb. соболёнок 

sabot||avimas (1) саботирование; - a ž a s (2) 
саботаж; -uot i (-ūoja, -avo) саботировать; 
-ažininkas, -ė (1), -ūotojas , -a (1) саботаж
ник, -ица 

sacharimėtras (2) spec. сахариметр 
sacharinas (2) сахарин 
sacharozė (2) chem. сахароза 
sadl||stas, -ė (2) садист, -тка; -zmas (2) садизм 

sadutė (2) (lietuvių liaudies šokis) «садуте» 
safyras (2) min. сапфир 
sag||a I (4) пуговица; visas -as susisegioti 

застегнуть все пуговицы, застегнуться на 
все пуговицы; ~iį gamykla пуговичный за
вод; s. ištrūko пуговица оторвалась 

saga II (2) (sakmė) сага 
sagaTniai dgs. (2) bot. саговниковые, саговые 
sagllž (4) брошка, брошь (-и); - inė (2) (siuvi

me) откосок 
sagin||is (1) саговый; - ė palmė саговая пальма 
sagiollti (-ja, -jo) i r . s e g i n ė t i 
sagyti (sago, sagė) i r . s a g s t y t i 
sago nkt. (kruopos) caro nkt. 
sagotas (1) с пуговицами, на пуговицах 
sagstllymas(is) (1) застегивание; - inėti (-inėja, 

-inėjo) din. mžb. застёгивать; - y t i (~o, -ė) 

691 



džn. 1. застёгивать; - y t i paltą застёгивать 
пальто; 2. пристёгивать, зашпиливать, зака
лывать, прикалывать; -ytis (-osi, -ėsi) džn. 
застёгиваться 

saglltls (-ies) m. (4) застёжка, пряжка; diržo s. 
поясная пряжка; - ū t ė (2) mžb. пуговка; -utis 
(2) 1. žr. d a g i š i u s; 2. ži. v a r n a 1 ė š a 

saidr||a (4) bot. очеретник; -ėnis (2) bot. ситов
ник 

saldris (2) žr. v i k s v a 
salk|(as (4) м е р а ; su ~ū в м е р у ; žinoti ~ą знать 

м е р у ; bė - о без м е р ы ; g e r ą - ą d u o t i дать 
хорошую м е р у ; -o jutimas чувство м е р ы ; 
kantrybės s. perpildytas prk. м е р а терпения 
переполнена; -avimas (1) измерение 

saikčiollti (~ja, -jo) džn. протягивать руку 
тянуться 

saikdin||ti (-a, -o) žr. s a i k i n t i 
saikjl Ikiis (2) мерило, мёрница; мерник; -ingas 

(1) умеренный; -ingumas (2) умеренность (-и) 
saikinllimas. (1) приведение к присяге; - t i (~а, 

-о) prž. приводить к присяге 
saikio||ti (~ja, -jo) žr. s a i k č i o t i 
saikstllymas (1) 1. протягивание р у к и ; 2. 

присяга; - y t i (-o, -ė) džn. 1. протягивать 
руку, тянуться; vaikas - о obuolio ребёнок 
тянется за яблоком; 2. (priesaikauti) при
сягать, клясться; -ytis (~osi, -ėsi) покушать
ся, посягать; -ytis Į svetimą turtą покушать
ся на чужое добро 

saikūmas (2) умеренность (-и) 
saik||uojamasis (-oji) (1) мерильный, измери

тельный; -ūot i (~ūoja, -avo) мерить, изме
рять; -ūotojas, -а (1) мерильщик, -ица, из
меритель, -ница 

saikus (4) умеренный 
saistyti (saisto, saistė) džn. 1. (raišioti) связы

вать; 2. обязывать 
salt||as (2) 1. привязь (-и); bulius atitrūko nuo 

- о бык оторвался от привязи; 2. dgs. prk. 
узы, связи; draugystės -ai дружественные 
связи; -ė l is (2) mžb. привязка, повязка, 
связка 

sąjūdis (1) (общественное) движение; tautinis 
s. национальное движение; darbininkų s. 
рабочее движение 

sąjunglla (1) įv. reikš, союз; profesinė s. про
фессиональный союз; rašytojų s. союз писа
телей; -ininkas, -ė (1) союзник, -ица; -inis 
(2) союзный; общесоюзный 

saka (4) сказание, сказ 
sakai dgs. (4) живица, камедь (-и), смола; 

pušų s. сосновая смола 
sakai || as (Зь) zool. сокол; medžioklinis s. кречет; 

raudonkojis s. кобчик; s. keleivis сапсан; me
džioklė sū -ais соколиная охота; -e l i s (2) mžb. 
соколик; - i n i a i dgs. (2) zool. соколиные; 

-ininkas (1) istor. сокольник; - i škas (1) со
колиный, соколий, как у сокола; -iškos akys 
соколиные глаза; - iūkas (2) mžb. соколёнок 

sak||auti (~auja, -avo) собирать живицу; -avi
mas (1) смоление 

sakykime įterpt. (пред)полбжим, допустим, 
скажем 

sakykla (2) bažn. амвон 
sakymas (1) произнесение речи; рассказ 
sakinas (3b) žr. s a k u o t a s 
sakinėjljimas (1) 1. рассказывание; 2. подска

зывание; - t i (-ja, -jo) džn. 1. (pasakoti) рас
сказывать, сказывать; 2. (pasakinėti) подска
зывать; -tojas, -a (1) 1. рассказчик, -ица; 2. 
подсказчик, -ица 

sakingllas (1) смолистый; -a pušis смолистая 
сосна; - ū m a s (2) смолистость (-и) 

sakinimas (1) подсочка, обессмбливание 
sakinys (Зь) gram. 1. предложение; pagrindinis 

if šalutinis s. главное и придаточное пред
ложение 

sakin||ti I (~а, -о) заставлять сказать [при
знаться] 

sakin||ti II (~а, -о) подсачивать [сочить] смолу 
sakiollti (-ja, -jo) žr. s e k i o t i 
sakysena (1) способ говорения [говора] 
sakysime įterpt. (пред)полбжим, допустим, 

скажем 
sakyti (sako, sakė) 1. говорить, сказать; v i 

sada reikia s. teisybę надо всегда говорить 
правду; nė žodžio nesakiau я ни слова не 
сказал; tikrai sakant собственно говоря; 2. 
произносить; s. kalbą произносить речь; 
-nis (1) устный, словесный; - n ė poezija 
устная поэзия 

sakytis (sakosi, sakėsi) говорить, сказать (о 
себе); сказываться; jis sakosi sergąs он го
ворит, что болен, он сказывается больным 

sakm| |ž (4) сказание, сказ; s. apie didvyrius 
сказание о героях; -ininkas, -ė (2) автор 
сказов [сказаний] 

sakomasis (-oji) (1) устный 
sakollplūdis (1) смолотечение; -takis (1) spec. 

смоляной канал [ход] 
sakramentas (2) bažn. таинство; Švenčiausia

sis s. евхаристия 
saksaūlas (1) bot. саксаул 
saksofonas (2) muz. саксофон 
sakuotas (1) измазанный в смоле 
sak| |ūoti (-ūoja, -avo) смолить, высмаливать; 

-uotis (2) смолистое дерево; -ūotnugar is (1) 
šnek. menk. лесоруб; - uo tūmas (2) смолис
тость (-и); (medienos) засмолок 

sakvojažas (2) (kelioninis krepšys) саквояж 
sala (4) остров; negyvenama s. необитаемый 

остров 
salamandra (1) zool. саламандра (varliagyvis) 
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salatis (2) zool. жерех [žuvis) 
sa lda in is (2) конфета; - i ų dėžutė коробка 

конфет; - ių fabrikas конфетная фабрика; 
-ėlis (2) mžb., - i ūkas (2) mžb. конфетка 

saldė (2) šnek., 1. солодовый квас; 2. солодо
вая каша 

saldėsis (2) 1. сладкое изделие; 2. dgs. сладос
ти, сласти 

saleiIIėti (-ėja, -ėjo) делаться сладким, соло
деть; -ybė (1) сладкость (-и); -imas (2) слад
кое питьё; сладкое; -ymedis (1) bot. лакрица, 
солодка; -inifikas, -ė (2) любитель, -ница 
сладостей; сладкоежка šnek:, -inis (2) сладкий 

saldin||ti (~а, -о) сластить, делать сладким; 
s. arbatą сластить чай, класть сахар в чай 

saldis (2) сладкость (-и) 
saldišius, -ė žr. s а 1 d i n i n k a s 
saldllyti (~o, -ė) žr. s a l d i n t i 
saldliežuvllauti (~auja, -avo) menk. льстить; 

-avimas (1) лесть (-и) 
saldliežuvis, -ė (2) menk. льстец; сладкоречи

вый человек 
saldo nkt. buh., ekon. сальдо nkt. 
saldokas (1) сладковатый 
saldum||as (2) сладкость (-и); -ynai dgs. (1) 

сладости, сласти 
sald||us (3) 1. сладкий; s. obuolys сладкое ябло

ко; s. pienas сладкое молоко; - i e j i vynai 
сладкие вина; 2. prk. сладкий, сладостный; 
s. miegas сладкий сон; -aus miego! приятно
го сна! s. snaudulys сладостная дремота; s. 
balsas сладостный голос; -ž ia t prv. сладко 

sald||utėlaitis (1), -utėlis (2), -utis (2) сладенький 
saldžiai! balsis (2) сладкогласный, сладко

голосый, сладкозвучный; -bylys, -ė (34a) 
сладкоречивый человек 

saldžialjkalbis (2) сладкоречивый; -kartis (2) 
горько-сладкий; -l iežuvis, -ė (2) žr. s a l d 
l i e ž u v i s ; -rūgštis (2) кисло-сладкий; -žodis, 
-ė (2) льстец; -žodžiaut i (-iauja, -iavo) 
льстить 

saldžioji (-iosios) 1. сладкая водка; 2. [deser
tas) сладкое 

salė (2) зал; aktų, sporto s. актовый, спортив
ный зал 

sąlėkis (1) žr. s ą s k r y d i s 
salelė (2) mžb. островок; saugumo s. (kelyje) 

островок безопасности 
salė | | t i (sali, -jo) tarm. 1. сильно желать, жаж

дать; 2. (rusenti) тлеть 
saliavas (2) bot. горйчник; vaistinis s. горйч-

ник аптечный [лекарственный] 
salieras (2) 1. bot. сельдерей; valgomasis s. 

кудрявый сельдерей; 2. dgs. kul. сельдерей 
kuop. 

salietis, -ė (2) островитянин, -янка; островной 
житель 

salietrlla (2) chem. селитра; salietros fabrikas 
селитряный завод; amonio s. аммониевая 
селитра; -avimas (1) удобрение селитрой 

salietr К inis (1) селитряный; -uotas (1) се
литрованный; -uot i (-ūoja, -avo) удобрять 
селитрой 

sąlyglla (1) įv. reikš, условие; darbo -os усло
вия труда; buities -os бытовые условия; sun
kios materialinės -os тяжёлые материальные 
условия; uždavinio s. условие задачи; to
kiomis -omis при таких условиях, на таких 
условиях, в таких условиях; su -a, kad... с 
условием, что...; -os sakinys gram. условное 
предложение 

sąlygini!is (2) условный; s. sutikimas условное 
согласие; s. refleksas условный рефлекс; 
- ū m a s (2) условность (-и) 

sąlygišk | |as (1) условный; - a i prv. условно; 
- ū m a s (2) условность (-и) 

sąlygo Ujimas (1) обусловливание; -tas (1) обус
ловленный; ~ t i (~ja, -jo) обусловить/обус
ловливать; - tūmas (2) обусловленность (-и); 
reiškinių -rūmas обусловленность явлений 

salykl||as (1) солод; ~ą diegti солодить; m iež ių 
s. ячменный солод; -o džiovykla солодо-
сушйлка; - i nė (4) солодовня, солодильня; 
-inis (1) солодовый 

salymas (Зь) tarm. 1. žr. s a l d ė ; 2. сладкое 
питьё 

salynas (1) архипелаг; группа островов 
salingas (1) богатый островами 
salini!imas (1) осолаживание; pašarų s. осо

лаживание кормов; ~ t i (-а, -о) солодить 
sąlyt| | is (1) контакт; соприкосновение; каса

ние; sąlyčio taškai точки соприкосновения 
saliūtllas (2) салют; šventės s. праздничный 

салют; - о salvė салютный залп; pergalės s. 
салют в честь победы; -uo t i (-ūoja, -avo) 
салютовать, производить салют 

salon||as (2) салон; - inis (1) салонный; - inė 
muzika салонная музыка; -inis vagonas са
лон-вагон 

salota (2) 1. bot. салат; латук; daugiametė s. 
многолетний латук; 2. dgs. kul. (mišrainė) 
салат 

salotin| |ė (1) (indas) салатник, салатница; -is 
(1) салатный; - ė spalva салатный цвет 

šalpa (4) (žemaslėnis) пойма, пойменная доли
на; prievaginė s. прирусловая пойма 

šalpas (4) заводь (-и), небольшой залив 
salpinis (2) пойменный 
salstelėllti (~ja, -jo) стать/становиться слад

коватым; осолодеть/солодеть 
salsti (saistą, saldo) žr. s a l t i 
salsvllas (4) сладковатый; слащавый; s. alūs 

сладковатое пиво; -a kalba prk. слащавая 
речь 
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salti (sąla [saistą], salo) делаться сладким, со
лодеть 

salvė (1) залп; paleisti [duot i ] salvę дать залп 
salvė||ti (salva, -jo) понемногу сочиться 
salvin| |ti (~a, -o) prž. понемногу пускать 

(струёй) 
sąmalllas (1), -inis (1) {miltai) помол, смоло

тое зерно; мука крупного помола 
samanlla (1) bot. мох; -omis apaugęs akmuo 

мхом [мохом] поросший камень 
samanė (2) zool. шмель (-я) 
samanynas (1), samanyne (2) место, поросшее 

мхом 
samanln||is (2) моховой; - ė s durpės моховой 

торф 
samanis (2) моховой 
samaniškas (1) моховидный 
samanius, -ė (2) опустившийся человек, не

ряха šnek. 
samanojimas (1) 1. порастание мхом; 2. коно

пачение (мхом), проконопачивание 
samanolltas (1) обомшелый, мшистый, порос

ший мхом; - t i kelmai обомшелые [мшистые] 
пни; - t i (~ja, -jo) 1. порастать мхом; 2. 
конопатить, обкладывать мхом; мшить; - t i 
pirkią конопатить избу; 3. šnek. {šepti — apie 
žmogų) обрастать волосами, опускаться 

sąmatl la (1) смета; sudaryti ~ą составить 
смету; remonto s. смета на ремонт 

sąmatas (1) {virvelė pavalkams suveržti) супонь 
(-и) 

sąmat in | | i s (2) сметный; - ė kaina сметная 
цена; - iai asignavimai сметные ассигнования 

sąmazga (1) место сплетения, узел 
sambalsis (1) lingv. зияние, hiatas 
sambaris (1) tarm. {sudėti daiktai, pinigai, su-
mestinės vaišės) складчина 

sambėgis (1) tech. сбег; s r i eg ių s. сбег резьбы 
sambo nkt. sport. самбо nkt. 
sambrėškis (1) сумерки 
sambrūzdis (1) суматоха, суета; волнение 
sambūris (1) i . сборище; скопление; triukš

mingas s. шумное сборище; 2. объединение 
sambūvis (1) сосуществование; taikūs s. мир

ное сосуществование 
samdlla (4) наём; dirbti ~6s pagrindais рабо

тать по найму 
samdymllas (1) наём; - о biuras бюро по найму 
samdinink||as, -ė (2) žr. s a m d i n y s ; -au t i 

(-auja, -avo) служить [работать] по найму 
samdllinys, -ё (3b) 1. наёмник, -ица; - inių ka

riuomenė istor. наёмное войско; 2. {samdo
mas kaimo darbininkas) батрак, -ачка; - y t i 
(samdo, samdė) нанимать; -ytinis, -ė (1) žr. 
s a m d i n y s ; -yt inis (1) наёмный; -ytojas, 
-a (1) наниматель, -ница 

samdomllas (1) наёмный; -asis darbas наём
ный труд; -asis darbininkas вольнонаёмный 

рабочий [работник]; -'o j i kariuomenė наём
ное войско 

sąmėžinis (1) навозная [мусорная] куча 
sąmygis (1) глубокий ночной сон 
sąmyš| | is (1) смятение, переполох, замеша

тельство; кутерьма šnek., суматоха; sukelti 
- į внести замешательство; kilo s. поднялся 
переполох, поднялось смятение 

sąmojllauti (-auja, -avo) остроумничать šnek., 
сыпать остротами, острить, острословить 

sąmojlngllas (1) остроумный; - ū m a s (2) остро
умие 

sąmojį! is (1) 1. остроумие; 2. {posakis) острота; 
piktas s. злая острота; sakyti ~us отпускать 
остроты 

sąmoksl| |as (1) заговор; sudaryti ~ą составить 
заговор; susekti - ą открыть заговор; - įnin
kąs, -ė (1) заговорщик, -ица 

sąmon| |ė (1) iv. reikš, сознание; netekti - ė s 
лишиться сознания; bė - ė s без сознания; 
atgauti - ę прийти в сознание; ik i -ės nete
kimo до бесчувствия, до потери сознания; 
teisinė s. правосознание; tautinė s. нацио
нальное сознание 

s ą m o n ė j i m a s (1) приобретение сознания; - t i 
(~ja, -jo) {darytis sąmoningam) приобретать 
сознание, становиться сознательным 

sąmoningllas (1) сознательный; намеренный; 
преднамеренный; s. poelgis сознательный 
поступок; s. veiksmas преднамеренное дейст
вие; -a apgavystė сознательный [предна
меренный] обман; -ai prv. сознательно; -ūmas 
(2) сознательность (-и), самосознание; пред
намеренность (-и); politinis -ūmas полити
ческая сознательность 

sąmonin | | imas (1) развитие [пробуждение] 
сознания; - t i (-а, -о) развивать [будить] 
сознание 

sampyla (1) насыпь (-и) 
sampilas (1)1. (засыпанный) запас (муки, зер

на); 2. куча; бугор; 3. spec. кавальер (pyli
mas) 

sampyna (1) переплетение, сплетение; šaknų 
s. сплетение корней 

sampjova (1) {žolės, javų) укос 
samplaika (1) lingv. сращение; žodžių s. слово

сочетание; фразеологическое сращение 
samplovln||is (2) намывной; - ė sekluma на

мывная мель; - ės nuogulos geol. намывные 
отложения 

samplovos dgs. (1) намыв, наплыв, наносы; 
u p ė s s. речные наносы 

samplūdis (1) прилив; kraujo s. прилив крови 
samprata (1) концепция, понимание 
samprot||auti (-auja, -avo) рассуждать, раз

мышлять; jis neteisingai -auja он непра
вильно рассуждает; -avimas (1) 1. рас
суждение, размышление, соображение; пе-
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teisingas -avimas неправильное рассужде
ние; 2. (logikoje) умозаключение 

sampuolis (1) совпадение; aplinkybių s. сов
падение обстоятельств 

sampūtos dgs. (1) навевание, нагон 
sampūva (1) ir. p u v ė s i s 
samsčiollti (-ja, -jo) ir. s a m s t y t i 
samstllymas (1) черпание; - y t i (~o, -ė) чер

пать, вычерпывать 
samtis (1) 1. черпак (землеройной машины); 

ковш; 2. разливательная ложка, половник 
šnek.; 3. (žuvims gaudyti) сак 

samus (4) много вычерпывающий 
sąmūšos dgs. (1) tekst. охлбп; linų s. льняной 

охлбп 
sanacija (1) санация 
sąnarjla (1) 1. сочленение; kelio s, anat. колен

ное сочленение; 2. stat. сопряжение; вязка; 
kampų s. вязка углов; - inis (2) суставной; 
~ys (3*) сустав; kelio -ys коленный сустав; 
~ių reumatas med. суставной ревматизм; 
- io skausmas боль в суставе 

sąnašyn| |as (1) geol. россыпь (-и); auksingieji 
-ai золотые россыпи 

sąnašllos dgs. (1) наносы, намыв; smėlio, upių, 
sniego s. песчаные, речные, снежные на
носы; -inis (2) наносный, намывной; - inės 
nuosėdos geol. намывные отложения 

sanator i ja (1) санаторий; tuberkuliozės s. 
туберкулёзный санаторий; - inis (1) са
наторный; -inis režimas санаторный режим 

sąnaudos dgs. (1) spec. затраты; расход; ener
gijos s. энергозатраты; piniginės s. денеж
ные затраты; s. žaliavoms затраты на сырьё; 
darbo s. затраты труда; metalo s. металлоём
кость (-и); vandens s. водопотребление 

sanavimas (1) санация, излечение, оздоров
ление, заживление 

sančiaupa (1) 1. tech. сжим; 2. stat. схватка 
sandai||ai dgs. (2) сандалии; -etai dgs. (2) сан

далеты 
sandara (1) 1. строение, структура; medžia

gos s. строение вещества; 2. gram., lit. строй; 
kalbos s. строй языка; eilėraščio s. строй сти
хотворения 

sandariklis (2) spec. уплотнение; tepalo s. 
масляное уплотнение 

sandarinimas (1) уплотнение; герметизация; 
-imo įtaisas tech.. уплотнитель (-я); - t i (~a, 
-о) уплотнять 

sandarllumas (2) плотность (-и), герметич
ность (-и); ~ūs (4) плотный, уплотнённый, 
плотно закрывающийся; герметический, 
герметичный; sandarios durys плотно закры
вающаяся дверь; - i a l prv. плотно, наглухо, 
герметически; —ial uždarytas indas плотно 
закрытый сосуд 

sandllas (1) lingv. компонент, слагаемое; dvi
balsio -ai компоненты дифтонга 

sandauga (1) mat. произведение, результат 
умножения 

sandėliavimas (1) spec. складирование 
s a n d ė l i n i n k a s , -ė (1) кладовщик, -йца; -inis 

(2) складской, складочный; -is (1) 1. склад, 
складское помещение; погреб; хранилище; 
grūdų -is зернохранилище, зерносклад; - io 
[~ių] darbuotojai складские работники; pre
kių laikymas -yje хранение товаров на скла
де, складское хранение товаров; prekių -is 
товарный склад; parako -is пороховой по
греб; 2. (podėlis) кладовая; - i ūkas (2) mžb. 
кладовая; кладовка šnek:, - i uo t i (-iūoja, 
-iavo) spec. (krauti į sandėlį) складировать 

s a n d ė r i s (1) сделка; prekybinis s. торговая 
сделка; tiekimo s. сделка на поставку; su
daryti - į заключить [совершить] сделку 

sandermė (1) гармония; благозвучие; со
гласованность (-и) 

sandėtas (1) šnek, запас, припасы 
sandora (1) (santaika) согласие, мир 
sandoris (1) teis. сделка 
sandrauga (1) содружество; nacijų s. содру

жество наций 
sandrikas (1) archit. (antlangis) сандрик 
sandūlos dgs. (1) ir. d ū l ė s i a i 
sandūr| |a (1) 1. tech. стык; bėgių s. рельсовый 

стык; vamzdyno -os стыки трубопровода; 
dviejų epochų -oje prk. на стыке двух эпох; 
2. stat. сросток; 3. fiz. переход; - inis (2) 
стычный, стыковой 

sanglauda (1) 1. смычка; miesto i f kaimo s. 
смычка города с деревней; 2. (augalų) сом
кнутость (-и); 3. spec. упаковка; tankioji s. 
плотная упаковка 

sangrąžlla (1); -os dalelytė gram. возвратная 
частица; - inis (2) gram. возвратный; -inis 
veiksmažodis возвратный глагол 

sangriuva b. (1) šnek. (sugriuvėlis) развалина 
šnek. 

Sangrūda (1) 1. скопление, затор; ledų s. 
торос; 2. spec. (plukdomų medžių) залом 

sangrūdis (1) давка, скопление, затор; vagonų 
s. затор вагонов 

sangulllas, -ė (1) (sugulovas) любовник, -ица, 
сожитель, -ница; прелюбодей, -ейка psn.; 
- i au t i (-iauja, -iavo) прелюбодействовать; 
-iavimas (1) прелюбодеяние 

sangvinikas, -ė (1) сангвиник, -нйчка; - i škas 
(1) сангвинический; - i škas temperamentas 
сангвинический темперамент 

sanitar||as, -ė (2) санитар, -рка; - i ja (1) сани
тария; -ijos gydytojas санитарный врач, 
санврач; -inis (1) санитарный; - inė priežiū
ra санитарный надзор 
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sankab||a (1) tech. 1. скоба; сцеп; vagonų ~os 
вагонные сцепы; 2. сцепление; diskinė s. 
дисковое сцепление; —elė (2) žr. s ą v a r 
ž ė l ė 

sankabl lūmas (2) сцепление; сцепляемость 
(-и); ~us (4) (легко) сцепляющийся 

sankaita (1) Hngv. (metatezė) перестановка; 
garsų s. перестановка звуков 

sankal||a (1) сковка; ~as (1) fecn. скрепка, по
перечная связь 

sankamša (1) 1. толкотня, давка; 2. (ledų) затор 
sankanda (1) (danfų) прикус 
sankasa (1) насыпь (-и); полотно 
sankauplla (1) скопление; накопление; pramo

nės -os накопления в промышленности; pi
nigų -os денежные накопления 

sankc||ija (1) санкция; prokuroro s. санкция 
прокурора; ekonominės -ijos экономические 
санкции; -ionuoti (-ionuoja, -ionavo) 1. сан
кционировать; 2. освятить/освящать 

sankiba (1) fiz. когезия, сцепление 
sankirt||a (1) пересечение; ~is (1) i r . k o n 

f l i k t a s 
sankloda (1) уклад; socialinė s. социальный 

уклад 
sanklota (1) spec. перекрывание, перекрытие; 

juostų s. перекрывание зон 
sankrėtis (1) сотрясение 
sankrytos dgs. (1) (medžių išvartos) бурелом 
sankryž| |a (1) перекрёсток; sustoti -oje оста

новиться на перекрёстке; kelių s. пере
сечение дорог 

sankrova (1) psn. магазин, лавка 
sankulas (1) tarm. žr. p a s t u r l a k a i 
sanskrltllas (2) санскрит; - i škas (1) санскрит

ский 
santaik||a (1) согласие, мир; лад šnek,; едино

душие; gyventi -oje жить в мире [в ладу, в 
согласии] 

santaka (1) слияние, стечение 
sant||alas (2) bot., -almedis (1) bot. сандал, сан

даловое дерево, сантал, санталовое дерево 
santalka (1) žr, t e l k i n y s 
santara (1) согласие, единодушие 
santarv | | ė (1) 1. согласие, единодушие; 2. 

союз; -ininkas, -ė (1) союзник, -ица 
santaupos dgs. (1) сбережения 
santėchnikll а (1) санитарная техника, сан

техника; -as, -ė (1) сантехник 
santėmis (1) сумерки 
santykjliauti (-iauja, -iavo) 1. относиться, со

относиться; sąvokos -iauja tarpusavyje поня
тия соотносятся между собой; 2. сноситься, 
иметь сношения [связь] 

santykiavimas (1) 1. отношение; соотношение; 
2. сношение, сношения 

santykin||is (2) относительный; - ia i įvardžiai 
gram. относительные местоимения 

santyk||is (1) 1. сношение; diplomatiniai - ia i 
дипломатические сношения; 2. отношение; 
draugiški - i a i дружественные отношения; 
valstybių savitarpio - i a i взаимоотношения 
государств; dviejų dydžių s. отношение меж
ду двумя величинами; gamybiniai - ia i про
изводственные отношения; geometrinis s. 
mat. геометрическое отношение; - i škas (1) 
относительный; - i ška i prv. относительно 

santyk||iuoti (-iuoja, -iavo) žr. s a n t y k i a u t i 
santimas (2) (moneta) сантим 
san tirštis (1) spec. сгусток 
santiža b. (1) (ištižėlis) вялый человек; раз

мазня šnek., шляпа šnek. 
santoninas (2) farm. сантонин 
santoris (1) žr. s a n d o r i s 
santrauka (1) сводка, конспект; резюме nkt.; 

pranešimo s. резюме доклада 
santrumplla (1) сокращение; аббревиатура; 

~ų sąrašas список сокращений 
santuok||a (1) брак, супружество; civilinė s. 

гражданский брак; -os sudarymas заклю
чение брака; nutraukti ~ą расторгнуть брак; 
- inis (2) брачный; -inis gyvenimas супру
жеская жизнь, супружество 

santūr | |a (1), - ū m a s (2) воздержанность (-и), 
сдержанность (-и); ~us (4) воздержанный, 
сдержанный 

santvara (1) stat. ферма; tilto s. мостовая 
ф е р м а 

santvarda (1) самообладание, сдержанность 
(-и) 

santvarka (1) строй, порядок; устройство; vi
suomeninė s. общественный строй; pirmykš
tė bendruomeninė s. первобытно-общинный 
строй 

san||uoti (-uoja, -avo) 1. med. санировать, оздо
ровлять; 2. ekon. санировать; s. finansus са
нировать финансы 

sapaila b. (1) žr. s a p a l i u s 
sapalas (3b) šnek. 1. нелепость (-и), чепуха 

šnek.; 2. b. žr. s a p a l i u s 
sapaliojimas (1) бред 
sapalionė (2) šnek. нелепость (-и), чепуха šnek. 
sapal io j i (~ja, -jo) šnek. бредить, нести чепу

ху šnek. 
sapalius, -ė (2) šnek. кто несёт вздор [чепуху, 

ерунду], пустомеля šnek. 
sapn||as (4) сон; сновидение; aiškinti ~ūs 

толковать сны; per ~ą во сне; prisimenu kaip 
per ~ą помню как сквозь сон; -avimas (1) 
сновидение; -ininkas (2) psn. сонник; -ys, ^ё 
(4) šnek., -uoklis, -ė (2) šnek., -uotojas, -a (1) 
сновидец, -дица; -vioti (-uoja, -avo) видеть 
во сне; -avaū sapną мне снился сон; -uotis 
(-uojasi, -avosi) сниться 

saracėnai dgs. (1) istor. сарацины 
sarafanas (2) (drabužis) сарафан 
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sąraiša (1) tech. связь (-и) 
sąraizga (1) сплетение; путаница 
sąrama (1) stat. перемычка; arkinė s. арочная 

перемычка 
sąranga (1) строение; структура, устройство; 

visatos s. строение вселенной 
sąrank| |a (1) (surinkimas) сбор; durpių s. сбор 

торфа; -os dgs. (1) tekst. окрайки 
sąrašllas (1) список; перечень (-чня); распи

сание, роспись (-и), опись (-и); vardinis s. 
именной список; prekių s. перечень това
ров; rinkėjų s. список избирателей; etatų s. 
штатное расписание; apsaugai duotų daiktų 
s. роспись [опись, реестр] сданных на 
хранение вещей; pagal ~ą по описи, по 
списку; sudaryti ~ą составить список; -inis 
(2) списочный 

sardėlė (2) (dešrelė) сарделька 
sardin| |ė (2) zool. сардинка (žuvis); -ėlė (2) zool. 

сардинелла (žuvis) 
sąrėm||iai dgs. (1) med. схватки; gimdymo s. 

родовые схватки; -inis (2) схваткообразный 
sargalingas (1) больной, хворый, болезненный 
safgaliollti (~ja, -jo) прихварывать, похвары

вать 
sargllas (3), -ė (1) сторож; nakties s. ночной 

сторож; įmonės s. сторож предприятия; 
-auti (~auja, -avo) служить сторожем; -avi
mas (1) исполнение обязанностей сторожа 

sargdlnllti (~а, -о) žr. s a r g i n t i 
sargyb||a (1) стража; караул; вахта; застава; 

pasienio s. пограничная стража; eiti ~ą сто
ять на страже [на карауле], нести караул 
[вахту]; garbės s. почётный караул; taikos s. 
вахта мира; -os postas сторожевой пост; 
- inė (1) сторожевая будка, сторожка šnek.; 
караулка šnek.; пропускная завода; -inis, -ė 
(1) часовой; сторожевой; караульный; вах
тенный; -inis (1) сторожевой; -inis kateris 
сторожевой катер 

sargienė (1) 1. жена сторожа; сторожиха 
šnek.; 2. женщина сторож; сторожиха šnek. 

sarginė (2) сторожка šnek., будка; пропускная 
завода 

sarginimas (1) ухаживание за больным 
sarginimas (1) вызывание болезни 
sarginis (2): s. šuo дворовая собака 
sargin||ti (-а, -о) (slaugyti ką) ухаживать (за 

кем); s. ligonį ухаживать за больным 
sargin|[ti (-а, -о) prž. вызывать болезнь 
sargintojas, -а (1) ухаживающий, -ая за боль

ным 
safg||is, -ė (2) дворовая собака; -ys tė (2) служ

ба сторожа 
sargšulis (1) (stulpelis prie kelio) тумба 
sargllumas (2) бдительность (-и), чуткость (-и); 

~us (4) 1. бдительный, чуткий; - ū s šuo 

чуткая собака; 2.: - iej i priebalsiai gram. свис
тящие согласные 

sąryšis (1) 1. связь (-и); взаимосвязь (-и); со
отношение; masės if energijos s. соотношение 
между массой и энергией 

sarkan||as (3е) tarm. румяный, розовый; - ū m a s 
(2) tarm. румяность (-и) 

šarka | | s t i škas (1) саркастический; -zmas (2) 
сарказм 

sarkofagas (2) саркофаг 
sarkoma (-omos) (2) med. саркома (piktybinis 

navikas) 
sarmat||a (2) стыд, позор; man s. мне стыдно; 

-ingas (1) постыдный, позорный 
sarmatllyti (~ija, -ijo) стыдить; -yt is (-ijasi, 

-ijosi) стыдиться 
sartas (4) саврасый, каштановый 
sarti (sąra, saro) tarm. покрываться грязью 

[коркой] 
saftllis, -ė (2), -okas, -ė (2) саврасая лошадь; 

саврас šnek. 
sarvalal dgs. (3b) tarm. žr. p ū l i a i 
safvallliuoti (-iuoja, -iavo) tarm. žr. p ū l i u o t i 
sarža (1) tekst. саржа 
sąsaga (1) запонка 
sąsajlla (1) 1. связь (-и); взаимосвязь (-и); įvy

kių s. связь событий; 2. tech. сопряжение; 
корреляция; - ū m a s (2) сопряжённость (-и); 
соотносительность (-и); - ū s (4) сопряжён
ный, соотносительный 

sąsiaur is (1) пролив; Beringo s. Берингов 
пролив 

sąsiuv||a (1) tech. сшивка; -inis (1) тетрадь ( -nu
piešimo -inis тетрадь для рисования; -inis 
langeliais тетрадь в клетку; -inis linijomis 
тетрадь в линейку 

sąskaida (1) (susiskaidymas) расчленение 
sąskait[|а (1) įv. reikš, счёт; einamoji s. текущий 

счёт; atsiskaitomoji s. расчётный счёт; as
meninė s. лицевой счёт; -os gavėjas счётопо-
лучатель; jo - а за его счёт; apmokėti ~ą уп
латить счёт; uždaryti, atidaryti - ą закрыть, 
открыть счёт; įrašyti į - ą отнести на счёт; 
nurašyti iš -os списать со счёта; • suvesti 
-as su kuo knyg. свести счёты с кем-л.; -yba 
(1) счетоводство; -ininkas, -ė (1) счетовод; 
-ojimas (1) произведение подсчётов, вы
числение; - o t i (~oja, -ojo) производить 
подсчёты, вычислять 

sąskambllis (1) созвучие; аккорд; - ū s (4) knyg. 
созвучный 

sąskrydis (1) слёт; turistų s. туристский слёт 
sąslėgis (1) сжатие 
sąsmaiga (1): adatų s. tekst. насадка игл 
sąsmauka (1) 1. geogr. перешеек; 2. tekst. пе

ресечка, переслежина 
sąspara (1) stat. угловое сопряжение, лапа 
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sąspyris (1) спор, диспут; схватка, стычка 
sąstatas (1) состав; traukinio s. состав поезда 
sąstovis (1) застой; kraujo s. med. стаз 
sąstūma (1) tekst. налёт {verpalų yda) 
sąsūka (1) 1. изгиб, колено, извилина; kel io, 

u p ė s s. изгиб дороги, реки; 2. {susukimas) 
закручивание 

sąšauka (1) (susišaukimas) перекличка; radijo 
s. перекличка по радио, радиоперекличка 

sąšlavynas (1) куча сору, мусорная куча 
sąšlav| |os dgs. (1) сор, мусор; - ū k ė (2) zool. 

(kuoduotasis vieversys) хохлатый жаворонок 
satelitas (2) сателлит 
satinas (2) (audinys) сатин 
satyra (2) сатира; kandi s. едкая сатира 
satyrllikas, -ė (1) сатирик; -inis (1), - i škas (1) 

сатирический 
satisfakcijlla. (1) psn. сатисфакция, удовлетво

рение; reikalauti ~os требовать сатисфакции 
sau įv. (naudininkas) себе; ir. s a v ę s ; būti 

griežtam sau быть строгим к себе; pasilikti 
ką sau оставить что-л. себе [за собой]; įsi
kalti sau į galvą вбить с е б е в голову 

sauga (4) 1. безопасность (-и); сохранность 
(-и); 2. охранение; охрана; užpakalinė s. kar. 
тыловое охранение 

saūgllas (4) sport. 1. полузащитник; dešinysis, 
kairysis s. правый, левый полузащитник; -ai 
полузащита киор.; -ykla (2) хранилище; senų 
knygų -ykla хранилище старинных книг; 
aukso -ykla хранилище золота; - ik l i s (2) 
предохранитель (-я); elektros -iklis электри
ческий предохранитель; kamštinis - ik l is 
пробочный предохранитель 

saugllojimas (1) хранение; сохранение; ох
ранение; -ojimasis (-osi) (1) осторожность 
(-и); -o t i (~о, -ojo) įv. reikš, беречь, обере
гать, хранить; сохранять, охранять; стеречь; 
-o t i turtą беречь добро; -o t i savo sveikatą 
беречь своё здоровье; -ot i sandėlį охранять 
[стеречь, сторожить, караулить] склад; • 
~ok Dieve! šnek. Боже упасй [сохрани]! šnek.; 
-otis (~osi, -ojosi) беречься, остерегаться; 
-okis traukinio берегись поезда; -otojas, -а 
(1) 1. хранитель, -ница; dorovės -otojas 
хранитель нравственности; 2. охранитель, 
-ница; -ulys (Зь) šnek. осторожность (-и) 

saugllūmas (2) безопасность (-и); сохранность 
(-и); darbo -ūmas безопасность труда; val
stybės - ū m o departamentas департамент 
государственной безопасности; -ūmo prie
monės меры безопасности; Saugumo Taryba 
Совет Безопасности; - ū s (4) безопасный; 
-iojė vietoje в безопасном месте; būti -iam 
быть в безопасности 

saujlla (1) горсть (-и); miltų s. горсть муки; 
- e l ė narsuolių ргк. горсть храбрецов 

saulažuvė (1) zool. верхбвка, овсянка 
saul | |ė (1) солнце; kaitintis -ė je греться на 

солнце; s. jaū aukštai солнце уже высоко; 
-ei tekant с восходом солнца; -ei leidžiantis 
на закате (солнца); - ė s užtemimas затмение 
солнца; - ė s dėmės солнечные пятна; - ė s 
laikrodis солнечные часы; - ė s smūgis med. 
солнечный [тепловой] удар; - ės šviesa сол
нечный свет; - ės vonios солнечные ванны 

saulėllgyviai rigs. (1) zool. солнечники; -grąža 
(1) bot. подсолнечник; -grąžų aliejus под
солнечное масло; -gr įža (1) astr. солнцесто
яние; -kaita (1) солнцепёк; sėdėti -kaitoje 
сидеть на солнцепёке 

saulelė (2) mžb. солнышко 
saulė| | lydis (1) закат, заход солнца; grįžti sū 

- lydžiu вернуться на закате [с заходом 
солнца); -lydžio metas закатный час; gyveni
mo -lydyje ргк. на закате дней; -mėgis (1) 
солнцелюбивый 

saulen | |ė (2) zool. солнечник (žuvis); ~is (2) 
bot. солнцецвет 

saulėtllas (1) солнечный; šiandien -a (diena) 
сегодня солнечно; -a nuotaika ргк. солнеч
ное настроение; -ekis (1) восход солнца; 
prieš -ekį перед восходом солнца, до солнца 

saulėj|ti (~ja, -jo) нагреваться (от солнца); 
- t ū m a s (2) солнечность (-и) 

saulėvengllis (1): - i a i augalai тенелюбивые 
растения 

saulingas (1) обильный солнечными лучами, 
солнечный 

saulinis (1) солнечный; s. laikas солнечное 
время 

saulutė (2) 1. mžb. солнышко; 2. bot. марга
ритка 

saunor||a b. (2) эгоист, -тка; - i au t i (-iauja, 
-iavo) быть эгоистом 

sausainiai dgs. (2) печенье 
saūsa | |k imšas (34Ь) битком набитый; vagdnai 

buvo -kimši вагоны были битком набиты;' 
-k imšai prv. до отказа 

sausallkrūmis (1) bot. саротамнус; -raiikis (2) 
сухорукий 

saūs| |as (4) įv. reikš, сухой; -os malkos сухие 
дрова; s. kambarys сухая комната; -a vasara 
сухое лето; s. stilius ргк. сухой стиль; s. val
gis сухомятка; s. davinys сухой паёк; - a i prv. 
1. сухо; досуха; насухо; nušluostyti -a i выте
реть досуха; ~Cį -iausiai сухо-насухо; 2. всу
хомятку; • išeiti -am iš vandens выйти сухим 
из воды; -ašakis (2) с высохшими ветвями; 
-atls (-ies) т. (Зь) žr. s a u s r a 

sausallvidūris (2) с высохшей серединой; -vir-
šūnis (2) с высохшей верхушкой 

sausallžemis (1) žr. s a u s u m a ; -ž iedis (2) 
bot. колючник 
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saūsdžiūvis (1) высохший; сухостойный; s. 
medis высохшее [сухостойное] дерево 

sausėjimas (1) высыхание, обсыхание, про-
сыхание 

sausenybė (1) 1. (didelis sausumas) сухость (-и); 
2. (sausmetis, sausra) засуха, бездождие 

sausė| | t i (~ja, -jo) высыхать, обсыхать; про
сыхать, подсушиваться 

sausgarė (2) šnek. сухотушёная картошка 
saūsllgėla (1) ревматизм; -gyslė (1) сухожилие 
sausllybė (1) сухость (-и); - ienė (2) ir. s a u s 

g a r ė ; -ykla (2) spec. засушник; -imas (2) 
ir. s a u s ė j i m a s ; - y n ė (2) сухой торфя
нистый луг 

saūsinllimas (1) (о)сушение; balų s. осушение 
болот; -imo darbai осушительные работы; 
-imo aparatas сушйтельный аппарат; - t i (~a, 
-о) сушить, осушать; - t i dirvožemį осушать 
почву; -tirvas (2) осушитель (-я) 

saūsllis (2) январь (-я); - io mėnuo январь 
месяц; šiandien - io pirmoji сегодня первое 
января; - io pirmąją первого января; - io 
šalčiai январские морозы; -iukas (2) bot. су
хоцвет, бессмертник 

saūsllkelis (1) сухопутье; -kelnės (1) бампер-
сы; - l igė (1) i r . d ž i o v a 2 

sausmė (4) засуха, сушь (-и) 
saūsmelldis (1) 1. сухое [засохшее] дерево, 

сухостойное дерево; -džiai сухостой киор. 
2. bot. жимолость (-и); apskritalapis s. кап
рифолий 

saūsmet | | i s (1) засуха, бездождие; per - į в 
засуху 

sausminIĮis (2) суходольный; - ė pieva сухо
дольный луг 

saūsmolis (1) сухарная глина 
sausokas (1) суховатый 
saūsplėvė (1) anat. сухожильное растяжение, 

апоневроз 
sausr||a (4) засуха; sausrai atsparios augalų 

veislės засухоустойчивые породы растений; 
per sausrą в засуху; -ingas (1) засушливый; 
-4ngi metai засушливый год; -ingas rajonas 
засушливый район; -ingumas (2) засушли
вость (-и); -otas (1) засушливый 

saūsslėnis (1) сухая долина; суходол 
saūsllšakė (1) сухая ветвь; - ša la (1) ir. p l i k 

š a l a 
saūstelėllti (-ja, -jo) немного высохнуть/ 

высыхать [просохнуть/просыхать] 
saūsllti (~ta, -о) высыхать, просыхать, обсы

хать, сохнуть 
sauslluma (Зь) суша, материк; -umojė на суше; 

-urnos kariuomenė сухопутные войска; -urnos 
transportas сухопутный транспорт; - ū m a s 
(2) сухость (-и); -uolis (2) сухое [сухостой
ное] дерево; -uoliai сухостой киор., сухо-
стойник киор., перестойные деревья 

saūsllupė (1) высыхающий р у ч е й ; -utis (2), 
-utėlis (2) сухонький; -vagė (1) сухое русло, 
суходол; -vas (4) ir. a p y s a u s i s ; -vėjis (1) 
суховей 

sąvada b. (1) ir. s ą v a d a u t o j a s 
savadarbis (2) šnek. самодельный; s. peilis са

модельный нож 
sąvadas (1) свод; įstatymų s. свод законов 
sąvad| |auti (-auja, -avo) сводничать; -autojas, 

-a (1) сводник, -ица; -avimas (1) сводни
чество 

savaelgllis (2) tech. самоходный, самодвижу
щийся; - ė artilerija kar. самоходная ар
тиллерия; s. kombainas ž. ū. самоходный 
комбайн; - ė barža самодвижущаяся [са
моходная] баржа; s. pabūklas самоход 

savaimjle prv. самб собой; s. suprantama самб 
собой разумеется; - ė (1) самостоятельность 
(-и), самопроизвольность (-и); -ingas (1) са
мопроизвольный; -ingumas (2) самопро
извольность (-и); самостоятельность (-и); 
-inis (1) 1. самопроизвольный; -inis plėtoji
masis саморазвитие; -inis didėjimas само
возрастание; -inis ilgumas Hngv. собствен
ная длительность; -inis užsidegimas само
возгорание; -inis gyvybės atsiradimas само
зарождение, самопроизвольное зарождение; 
2. (nepriklausomas) самодовлеющий knyg. 

savaip prv. по-своему; kiekvienas daro s. каж
дый делает по-своему 

savait | |ė (1) неделя; kas ~ę, kiekvieną ~ę еже
недельно, каждую неделю; kas antrą ~ę 
каждую вторую неделю; ištisomis -ėmis 
неделями; per ~ę в недельный срок; darbo 
s. рабочая неделя; s. atostogų недельный 
отпуск; -galis (1) еженедельный отдых с 
субботы до понедельника; -inis (1) недель
ный; еженедельный; -inis žurnalas ежене
дельный журнал; -inukas (2), -rastis (1) 
еженедельник 

sąvalk| |a (1) i. ū. валок; šieno s. валок сена; 
~os dgs. (1) niek. подонки (общества), сброд 
šnek. 

savamokslllis, -ė (2) самоучка šnek:, автоди
дакт; - i škas (1) свойственный самоучке 

savanaudis, -ė (2) knyg. корыстолюбец; - i š 
kas (1) корыстный, корыстолюбивый, свое-, 
корыстный; - iški interesai корыстные ин
тересы; - i škurnąs (2) корыстолюбие, ко
рысть (-и), своекорыстие 

savanoris , -ė доброволец; ~ių būrys доб
ровольческий отряд; - i škas (1) доброволь
ный; - i škas darbas добровольный труд; 
- i ška i prv. добровольно; - iškurnąs (2) доб
ровольность (-и) 

savanos dgs. (2) саванны 
sąvar | |a (1) tech. скоба; ствбр(ка), притвор; 

langų ~os оконные притворы 

699 



savarankė | | t i (~ja, -jo) становиться само
стоятельным 

savarankllis (2) самостоятельный; - i škas (1) 
самостоятельный; - iškas mokslo darbas са
мостоятельный научный труд; - iškas žmo
gus самостоятельный человек; - i ška i prv. 
самостоятельно; - iškurnąs (2) самостоятель
ность (-и) 

sąvart | |a (1) свалка; навалка; -ynas (1) 1. kaln. 
отвал; 2. мусорная свалка; -os dgs. (1): ledų 
-os торосы 

sąvarž | |a (1) tech. скрепа; скрепление; за
крепа; стяжка; -Slė (2) {popieriaus lapams 
sukabinti) скрепка 

savas (4) 1. свой; čia visi savi здесь все свой; 
2. собственный; savais pinigais (pirkti) на 
собственные деньги (купить); savo noru по 
собственному желанию; savo akimis соб
ственными глазами 

savastis (-ies) (1) ir. n u o s a v y b ė 
savateismis (1) teis. (savavališkas susidorojimas) 

самосуд 
savavald||is (2) самоуправляющийся, авто

номный; - ė teritorija самоуправляющаяся 
территория 

savavalllė (2) ir. s a v i v a l ė ; - iau t i (-iauja, 
-iavo) самовольничать šnek., своевольни
чать šnek.; -iautojas, -a (1) самовольный че
ловек; своевольник, -ища šnek., самоволь
ник, -ица šnek.; -iavimas (1) самоволие, са
мовольство šnek., самовбльничание šnek.; 
произвол 

savaval||is, -ė (2) самовольный человек, свое
вольник, -ица šnek., самовольник, -ица 
šnek.; - i škas (1) самовольный, своевольный; 
- i škurnąs (2) самоволие šnek., своеволие, 
своевольство 

savaveiksm||is (2), - i škas (1) самодеятельный; 
- iškurnąs (2) самодеятельность (-и) 

sąvaža (1) (suveiimas į vieną vietą) своз 
savė j'v. (galininkas) себя; ir. s a v ę s ; gerbti s. 

уважать себя; pagalvoti apie s. подумать o 
себе 

sąveik||a (1) взаимодействие; pėstininkų if ar
tilerijos s. взаимодействие пехоты и ар
тиллерии; dviejų kūnų s. взаимодействие 
двух тел; -aut i (~auja, -avo) взаимодейство
вать 

sąvėle (3a) ir. n u o s p a u d a 
savęs įv. (kilmininkas) себя; s. negailėti себя 

не жалеть; jis s. težiūri он интересуется 
лишь собой; s. pažinimas самопознание; s. 
(pa)žėminimas самоунижение; sau с е б е ; savė 
себя; savimi собой, собою; savyje в себе ; -p 
prv. psn. к с е б е 

saviauka (1) самопожертвование 
saviaukla (1) самовоспитание 

savyb| |ė (1) 1. свойство; особенность (-и); 
качество; medžiagos -ės свойства вещества; 
Įgimtosios -ės прирождённые свойства; mo
ralinės žmogaus -ės моральные качества че
ловека; 2. свой люди; gyventi -ė je жить 
среди своих [родных], жить в домашнем 
кругу; -ingas (1) свойственный; - inis (1): 
-inis įvardis gram. притяжательное место
и м е н и е 

savilldanga (1) spec. самоэкранйрование; 
-drauda (1) (apsidraudimas) самострахова
ние; -d rausmė (1) самодисциплина; -dulka 
(1) bot. самоопыление; -dulkis (1) самоопы
литель (-я) 

savieiglla (1) 1. самотёк; -os būdu самотёком; 
palikti -a i пустить на самотёк; 2. выбег 
машины 

savillgalba (1) самопомощь (-и); -garba (1) 
самоуважение, чувство собственного до
стоинства; netekti -garbos потерять чувство 
собственного достоинства; -gyna (1) само
защита, самооборона; -gynos teisė право на 
самооборону; -gynos imtynės sport. борьба 
самбо; -gynos instinktas инстинкт само
защиты; -дуга (1) 1. самовосхваление; 2. b. 
самохвал, -лка šnek., хвастун, -нья šnek.; 
- g r ū d a (1) самозакалка, самозакаливание; 
-g rūd i s (1) самозакаливающийся; -g rūdis 
plienas самозакаливающаяся сталь 

saviindūkcija (1) fiz. самоиндукция 
savijauta (1) самочувствие; ligonio s. само

чувствие больного 
savyje iv. (vietininkas) в себе; ir. s a v ę s 
savijuda (1) fil. самодвижение 
savi||kaina (1) себестоимость (-и); -kainos 

sumažinimas снижение себестоимости; pro
dukcijos s. себестоимость продукции; -kl io-
va (1) самонадеянность (-и), самоуверен
ность (-и); -kontrolė (2) самоконтроль (-я), 
самопроверка; -k r i t i ka (1) самокритика; 
-krit iškas (1) самокритический, самокритич
ный; -kritiškas pasisakymas самокритическое 

'-выступление; -kr i t i škumas (2) самокритйч-
' ность (-и); -krova (1) гесл. самозарядка 
savi||lava (1) самообучение; -lieta (1) spec. са

мокасание, самоприкосновение; -mana (1) 
самомнение; самонадеянность (-и); -mar ša 
(1) самозабвение; самоотвержение, само
отверженность (-и), самоотрешённость (-и) 

savi| |meilė (1) самолюбие; -meilis (1) само
любивый; ~mi ĮV. (įnagininkas) собой, собою; 
-myla (1) 1. себялюбие, эгоизм; 2. b. эгоист, 
-тка, себялюбец, -бка šnek.; -myl i škas (1) 
эгоистический, самолюбивый; -moka (1) са
мообучение, самообразование; -monė (1) fil. 
самосознание; -nauda (1) ir. s a v a n a u 
d i š k u m a s ; - n i eką (1) самоунижение 
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savinIIimasis (-osi) (1) присваивание; -ifikas, 
-ė (2) владелец, -лица; собственник, -ица; 
namų -ifikas домовладелец; - i nk i škas (1) 
собственнический; -tis (~asi, -osi) присва
ивать; -tis svetimą nuosavybę присваивать 
чужую собственность; -tis svetimas mintis 
присваивать чужие мысли 

savillplaka (1) šnek. самобичевание; -prusa 
(1) самообразование; -raida (1) саморазви
тие; -rasis (1) spec. самописец, самопишу
щий прибор; -reklama (2) самореклама; 
-rida (1) spec. [automobilio) выбег машины; 
-roda (1) самопоказ 

savi || sauga (1) самосохранение; самоохрана; 
-saugos instinktas инстинкт самосохране
ния; - sėd is (1) spec. самосадочный; - s ėdė 
druska самосадочная соль; - ska i tą (1) само
регистрация; - s t a b ą (1) самонаблюдение; 
- s t abdą (1) tech. самоторможение; -stabdis 
(1) tech. самотормозящий 

savišalplla (1) (денежная) взаимопомощь; -os 
kasa касса взаимопомощи 

sav| | iškas (1) своеобразный; - i ška i prv. по-
своему, своеобразно; - iškai rengtis свое
образно одеваться; - iškis (2) 1. bdv. свой; 
родной; 2. dkt.: susirinko visi -iškiai собра
лись все свой; - i škurnąs (2) своеобразие, 
своеобразность (-и) 

savi||švieta (1) самообразование; -taiga (1) са
мовнушение; - taka (1) самотёк; -takis (1) 
самотёчный; -takis drėkinimas самотёчное 
орошение; -takis vamzdis самотёчная труба; 
- t a r n ą (1) самообслуживание 

savitarplls (1) взаимность (-и); ~io santykiai 
взаимоотношения; - io pasitikėjimas взаимо
доверие; ~io pagalbos paktas пакт о взаим
ной помощи; - i škas (1) взаимный; - iškurnąs 
(2) взаимность (-и) 

savitllas (3b) самобытный; своеобразный; осо
бый; -a kultūra самобытная культура; s. gro
žis своеобразная красота 

savltepis (1) tech. самосмазывающийся; s. 
guolis самосмазывающийся подшипник 

savi||tikslis (1) [pats sau tikslas) самоцель (-и); 
-tyra (1) самонаблюдение; - t r amdą (1) само
обладание 

savitumas (2) самобытность (-и); своеобразие; 
lietuvių papročių s. своеобразие литовских 
обычаев 

savi||tvarda (1) самообладание; -vaisa (1) biol. 
самооплодотворение 

savivald||a (1) самоуправление, автономия; 
kolonijų kova dėl -os борьба колоний за са
моуправление; - y b ė (1) самоуправление; 
vietos -ybė местное самоуправление 

savival| |ė (1) произвол, своеволие; самоволие; 
- iaut i (-iauja, -iavo) i r . s a v a v a l i a u t i 

savivar||tis 1 (1) самосвал, автосамосвал; vež t i 
-čiais везти на самосвалах 

savillvartis II (1) механически сваливающий 
груз; s. sufikvežimis самосвал; -varža (1) са
моограничение; -veika (1) самодействие, 
самовоздействие 

saviveikl||a (1) самодеятельность (-и); -os 
būreliai кружки самодеятельности; -ininkas, 
-ė (1) участник, -ица самодеятельности; 
-inis (2) самодеятельный; -inis menas само
деятельное искусство 

savižina (1) f U. самопознание [savęs pažinimas) 
savižud| |a b. (1) самоубийца; -ybė (1), -ys tė 

(2) самоубийство; - is , -ė (1) самоубийца; 
- i škas (1) самоубийственный; - iška taktika 
самоубийственная тактика 

savo savybinis įv. свой, своя, своё, свой; aš 
pamečiau s. pieštuką, s. knygą if s. plunksną 
я потерял свой карандаш, свою книгу и 
своё перо; jis tūri s. nuomonę он имеет своё 
[собственное] мнение; s. nuožiūra по своему 
[собственному} усмотрению 

sąvok| |a (1) понятие; konkreti, abstrakti s. 
конкретное, абстрактное понятие; gimininė, 
rūšinė s. родовое, видовое понятие; -inis (2) 
понятийный; смысловой; -inis žodžio turinys 
смысловое содержание слова; - ū m a s (2) 
кпуд. понятливость (-и); ~us (4) knyg. [nuo
vokus, pagaulus) понятливый 

savotiškllas (1) своеобразный; s. žmogus свое
образный человек; - a i prv. своеобразно; 
- ū m a s (2) своеобразие, своеобразность (-и) 

savumas (2) свойство; особенность (-и) 
sąžalynas (1) заросль (-и) 
sąžin| |ė (1) совесть (-и); gryna s. чистая со

весть; -ės graužimas угрызения совести; -ei 
nuraminti для очистки совести; - ė s laisvė 
свобода совести; -ingas (1) добросовестный; 
совестливый; - ingūmas (2) добросовестность 
(-и); честность (-и); совестливость (-и) 

scenjla (scenos) (2) сцена; teatro s. театраль
ная сцена; • pasitraukti nuo scenos сойти 
со сцены; šeimos s. семейная сцена; iškelti 
sceną устроить сцену; -arijus (1). сценарий; 
-aristas, -ė (2) сценарист, -тка 

scėn||inis (1) сценический; - i škas (1) сценич
ный; - iškurnąs (2) сценичность (-и) 

schema (-ėmos) (2) схема; valdymo s. схема 
управления 

schematllizmas (2) схематизм; -izuoti (-izūoja, 
-izavo) схематизировать 

senėm || inis (1) схематический, схематичный; 
- i n t i (~ina, -ino) схематизировать; - i škas (1) 
схематичный; - i škurnąs (2) схематичность 
(-и) 

schizma (-izmos) (2) схизма, раскол 
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scholastllas, -ė (2) схоласт, схоластик; - ika 
(1) Л7. схоластика (ir prk.); -inis (1), - i škas 
(1) схоластический, схоластичный; - i škas 
samprotavimas схоластичное рассуждение 

seansas (1) сеанс; dieninis kino s. дневной 
киносеанс 

sėbiržė (1) полоса земли при посеве 
sebr|| as, -ė (2) menk. (со)товарищ, сообщник, 

-ища; -auti (~auja, -avo) быть сообщником; 
водиться šnek.; -avimas (1), - y s t ė (2) со
общничество 

sėdlla (4) заход (солнца); -eika b. (2) šnek. 
домосед, -дка 

sėdllėjimas (1) сидение; - ė sena (1) посадка; 
tiesi -ėsena прямая посадка; -ė t i (sėdi, -ėjo) 
сидеть; -ė t i ant suolo сидеть на скамейке; 
-ė t i rankas sudėjus сидеть сложа руки; sėdi
mos vietos сидячие места, места для сиде
ния; -imasis nervas anat. седалищный нерв; 
• -ėt i kaip ant adatų сидеть как на иголках; 
-imas (2) 1. [saulės laida) заход; 2. (nuosėdų, 
dulkių) осадка; -imoji (-osios) седалище juok., 
задница vulg.; - y n ė (2) 1. сиденье; minkšta 
-ynė мягкое сиденье; 2. [valtyje) банка; 3. 
седалище juok. 

sėdin I! ėti (-ėja, -ėjo) džn., - iūo t i (-iuoja, 
-iavo) džn. (по)сйживать 

sėdynkaulis (1) anat. седалищная кость 
sėdllmenys (-tį) dgs. v. (3*) седалище juok., 

ягодицы; -omis prv. в сидячем положении 
sedul||a (3b) bot. кизил, дёрен; - in ia i dgs. (2) 

bot. кизиловые; -inis (2) кизиловый 
sėdžia (1) [tinklo) мотня 
segė (2) застёжка; sijono s. застёжка юбки 
segėlljimas (1) ношение; ~ t i (segi, -jo) носить; 

~t i sijonu носить юбку 
segimas (2) застегивание, прикалывание 
seginė||ti (~ja, -jo) din. застёгивать, зашпили

вать; пристёгивать; прикалывать 
segin||ti (-а, -о) [kaustyti) подковывать 
segiollti (-ja, -jo) i r . s e g i n ė t i 
segmentllas (2) mat., biol. сегмент; - inis (1) 

сегментный 
segregacija (1) сегрегация 
sėgtelė | | t i (~ja, -jo) пристегнуть/пристёги-

вать; прицепить/прицеплять 
sėgllti (sega, segė) 1. застёгивать; прикалы

вать; s. švarko sagas застёгивать пуговицы 
пиджака; s. prie krūtinės ženkliuką прика
лывать значок к г р у д и ; 2. [kaustyti) подко
вывать; - t ū k a s (2) булавка; - t ū k o galvutė 
булавочная головка; - tūvas (2) [raštams su
segti) папка; сшиватель (-я); -utis (2) за
понка 

seifas (2) сейф, несгораемый шкаф 
se ikė j imas (1) измерение; ~ t i (~ja, -jo) [sai

ku matuoti) мерить, измерять, отмерять; -to-

jas, -а (1) измеритель, -ница; -tuvas (1) 
дозирующее устройство 

sėil||ė (1) ir - ės dgs. (1) слюна; - ės bėga слюни 
текут; - ių liaukos слюнные железы; ~ių iš
skyrimas biol. слюноотделение; • jis ~es [~ę] 
varvina [ryja] у него слюнки текут [потекли]; 
-etas (1) слюнявый, запачканный слюной; 
-ė tekis (1) слюнотечение; -ė t i (-ėja, -ėjo), 
- i n t i (~ina, -ino), - i o t i (~ioja, -iojo) слюнить, 
слюнявить šnek., мусолить šnek., муслить 
šnek.; - i n t i pirštus слюнявить [слюнить] 
пальцы; - i n ū k a s (2) нагрудник; -ifigas, -ė 
(2) i r . s e i l i u s 

seilius, -ė (2) šnek. слюнтяй, -яйка šnek. 
Selm||as (4) Сейм; -o narys член Сейма; Lenki 

jos-Lietuvos valstybės S. istor. Сейм Поль
ско-Литовского государства; -elis (2) polit. 
сеймик; -ūo t i (-ūoja, -avo) 1. [posėdžiauti 
Seime) заседать в Сейме; 2. prk. тратить 
время на пустые разговоры 

seism||inis (2) geol. сейсмический; -ografas 
(2) geol. сейсмограф 

sėjlja (4) сев; pavasario s. весенний сев; ~6s 
metas время посева; s. iš l ė k t u v ų i . ū. аэро
сев; -amoji (-osios) посевная машина, сеял
ка; eilinė -amoji рядовая сеялка; -ė jas , -а 
(1) сеятель (-я), сеяльщик 

sėjikas I , -ė (2) i r . s ė j ė j a s 
sėjikas II (2) zool.: dirvinis s. ржанка [paukš

tis); jūrinis s. морская сйвка [paukštis) 
sėjlllmas (2) сеяние, сев, посев; papildomas s. 

досев; - inūkas (2) i . ū. сеянец; -omaina (1) 
1. ū. севооборот 

seka (4) последовательность (-и), порядок; 
очерёдность (-и); impulsų, signalų s. последо
вательность импульсов, сигналов 

sekantas (1) mat. секанс 
sėkcllija (1) 1. секция; posėdžiai -ijose сек

ционные заседания; 2. med. секция, вскры
тие; разрез; -inis (1) секционный 

sėkčio Ujimas (1) [pasakinėjimas) подсказыва
ние; - t i (-ja, -jo) [pasakinėti) подсказывать; 
-tojas, -a (1) подсказчик, -ица šnek. 

sekėjas, -a (1) 1. [šalininkas) последователь, 
-ница; 2. [stebėtojas) наблюдатель, -ница; 3. 
[pasakotojas) сказитель, -ница 

sekykla (2) наблюдательный пункт 
seklklis (2) tech. следящее устройство, копир 
sekim || as I (2) 1. слежка, выслеживание; на

блюдение; -о punktas наблюдательный пункт; 
2. teis. сыск, розыск; 3. spec. слежение, 
прослеживание; 4. [vykimas paskui ką) сле
дование; 5. [pamėgdžiojimas) подражание 

sekimas II (2) [seklėjimas) обмеление 
sekimasis (-osi) (1) удача 
sekin||ti (-a, -o) 1. понижать уровень, высу

шивать, обмелять; 2. ослаблять; s. priešo 
jėgas ослаблять силы врага 
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sekiojimas (1) следование; ~ t i (~ja, -jo) džn. 
1. (paskui ką) следовать (за кем-чем); 2. 
следить; - t i akimis pik. следить глазами 

sėkllla (1) семя; ~ų fondas семенной фонд; 
valyta s. очищенные семена; gėlių ~os цве
точные семена 

sėkįaildėžė (1) ž. ū. семенной [посевной] ящик; 
-graužis (1) zool. семяед (kenkėjas) 

sėkla II gūbris (1) bot. присеменнйк; -lizdis (1) 
bot. семенное гнездо, сердечко; -makš tė (1) 
bot. семяложе; -medis (1) bot. непривйтое 
дерево; - py l ė (1) ž. ū. загрузчик сеялок; 
-pradis (1) bot. семяпочка, семязачаток 

sėklallsaitis (1) bot. семяножка; -skiltė (1) bot. 
семядоля; -takis (1) anaf. семяпровод; -vai
siai dgs. (1) bot. семечковые; -vaisis (1) bot. 
семечковый плод;, -vamzdis (1) tech. семя
провод (sėjamosios) 

sėklelė (2) mžb. семечко 
seklėllti (~ja, -jo) мелеть; upė -ja река мелеет 
seklyčia (2) etnogi. ži. s v e t a i n ė 
sėklidė (2) 1. biol. семенник; 2. anaf. яичко 
sėklynas (1) семенной рассадник 
sėkling| |as (1) семенистый, семеноносный; 

- ū m a s (2) семенйстость (-и) 
sėklininklfas, -ė (1) семеновод; - y s t ė (2) се

меноводство; -ys tės ūkis семеноводческое 
хозяйство 

sėklinllis (1) семенной; - ia i dobilai семенной 
клевер; - ė s bulvės семенной картофель; s. 
sklypas семенной участок 

s e k l i n j i (~a, -о) делать мелким 
sėklimikas (2) семенное растение, семенник 
seklys, -ė (4) сыщик, -ица 
sėklytė (1) mžb. семечко 
seklius (2) geogr. (pakiantėje) бар 
sėkloj as (1) i . ū. семенник, стебель с семенами 
sekl||uma (Зь) мель (-и); užplaukti ant -ūmos 

сесть на мель; - ū m a s (2) мелководье; -us 
(4) мелкий, неглубокий, мелководный; - ū s 
ežeras мелкое озеро; - i a i prv. мелко, неглу
боко 

sekmadien||s (1) воскресенье; ateisiu - j приду 
в воскресенье; -iais по воскресеньям; -inis 
(2), - i š k a s (1) воскресный; -inis švarkas 
воскресный пиджак 

sekmas (4) psn. ži. s e p t i n t a s 
sėkmllė (4) удача, успех; l i n k i u - ė s ! желаю 

удачи!, в добрый.час!; tikėtis -ės надеяться 
на удачу; -ės ! ни пуха ни пера! 

Sekminės dgs. (2) bažn. Троицын день, Троица 
sėkmlngllas (1) удачный, успешный; благо

получный; s. darbas успешная работа; - а 
kelionė удачная поездка; - a i piv. удачно, 
успешно; ataka baigėsi -ai атака увенчалась 
успехом; -ai dirbti работать с успехом; -ūmas 
(2) успешность (-и), успех 

sekmuo (-ens) v. (Зь) (logikoje) следствие 
sekrecija (1) biol. секреция 
sekretoriatas (2) секретариат; - iaut i (-iauja, 

-iavo) секретарствовать, быть секретарём; 
-iavimas (1) секретарство 

sekretorius, -ė (2) įv. įeikš. секретарь; teismo 
s. секретарь суда; mokslinis s. научный сек
р е т а р ь 

seksas (2) секс 
sekstetas (2) muz. секстет 
seksualinis (1), -us (4) сексуальный; - ū m a s 

(2) сексуальность (-и) 
sekt||a (sektos) (2) секта; -antas, -ė (1) сек

тант, -тка; -antizmas (2) сектантство 
sekti i (seka, sekė) 1. (ką) следить, наблюдать 

(за кем-чем); s. paukščio skridimą следить 
за полётом птицы; s. priešo judėjimą наблю
дать за движением врага; 2. (ką, paskui ką) 
следовать (за кем-чем); šuo sekė paskui 
vežimą собака следовала за повозкой; paskui 
j j sekė vaikai вслед за ним шли дети; 3. (kuo) 
следовать, подражать (кому-чему); s. geru 
pavyzdžiu следовать хорошему примеру; s. 
savo mokytoju подражать своему учителю; 
4. рассказывать; senelė s e k ė vaikams pasa
kas бабушка рассказывала детям сказки 

sekt i II (senka, seko) 1. убывать; мелеть; рб 
potvynio vanduo ėmė s. после половодья 
вода пошла на убыль [начала убывать]; šalti
nis senka источник иссякает; žaliavų šaltiniai 
smarkiai senka pik. сырьевые ресурсы силь
но убывают; 2. pik. иссякать, истощаться; 
jėgos senka силы иссякают 

sektinas (Зь) достойный подражания 
sektis (sekasi, sekėsi) удаваться, саваться, 

ладиться; darbas jam sekasi работа у него 
спорится [идёт успешно]; matematika jam 
sekėsi математика ему далась; kaip sekasi? 
как дела?; jam sekasi ему везёт; он пользу
ется успехом; gerai s. идти на лад; dalykas 
nesiseka дело не ладится 

sektorius (1) 1. mat. сектор; 2. сектор (sky
rius); -iaus vadovas руководитель сектора 

sekundantas, -ė (1) секундант 
sekund| |ė (1) секунда; -ininkas (1) секундная 

стрелка; -inis (1) секундный; -matis (1) се
кундомер 

sekvėstr | |as (2) teis., med. секвестр; -avimas 
(1) секвестрование; -uot i (-ūoja, -avo) teis. 
секвестровать 

selekcija (1) ž. ū. селекция; отбор; -ijos stotis 
селекционная станция; -ininkas, -ė (1) се
лекционер; -inis (1) селекционный 

selektyvll ūmas (2) spec. (atiankumas) селектив
ность (-и), избирательность (-и); -us (4) се
лективный, избирательный 

selenas (2) cbem. селён 
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sėlen||os dgs. (1) отруби; miltai su -omis мука 
с отрубями 

sėliai dgs, (1) istor. селбны [senovės baltų gen
tis) 

seliava (3b) zool. ряпушка [žuvis) 
sėlinėllti (~ja, -jo) džn. слегка красться, под

крадываться 
sėlin||ti (~a, -о) красться, подкрадываться 
selteris (1) сельтерская (вода) 
semaforas (2) glžk. семафор; dvisparnis, stie-

binis s. двухкрылый, мачтовый семафор 
semant||ika (1) lingv. семантика; - inis (1), 

- i škas (1) семантический 
sėmė (4) [semtuvas) черпак 
sėmen| |ė (2) 1. žr. s ė j a ; 2. (S.) bažn. день 

рождения богородицы; - ė lė (2) žr. č i m -
č i a k a s 

sėmeninis (2) льняной, из льняного семени 
sėmenliys (-ų) dgs. v. (1, 3) льняное семя; ~ų 

aliejus льняное масло; ~ų išspaudos льня
ные жмыхи; -ojai dgs. (1), - čka i dgs. (2) льня
ной ворох, льновброх 

semėstr | |as (2) семестр; -inis (1) семестровый 
sėmimas (2) черпание; žemių s. землечерпание 
seminarllas (2) семинар; - i ja (1) семинария; 

kunigų -i ja духовная семинария; mokytojų 
- i ja учительская семинария; -istas, -ė (2) 
семинарист 

semiollti (-ja, -jo) džn. черпать, почерпывать 
semiotika (1) med., lingv. семиотика 
semitllas, -ė (2) семйт, -тка; -inis (1), - i škas 

(1) семитический, семитский; -ologas, -ė (2) 
семитолог; -ologija (1) семитология 

semlio||ti (~ja, -jo) džn. черпать, почерпывать 
sėmtelė| | t i (~ja, -jo) черпнуть/черпать 
semt || i (semia, sėmė) 1. черпать; 2. наполнять; 

vanduo semia rūsį вода наполняет погреб; 
-is (semiasi, sėmėsi) черпать себе (для себя); 
-is jėgos prk. черпать силу; - ū k a s (2) чер
палка; - ūvas (2) 1. черпак; 2. tech. желонка, 
совковая лопата; -uvė (3*) 1. черпалка šnek:, 
2. [vandeniui semti iš laivo) плйца; -uvėlis (2) 
совок; drenažinis -uvėlis дренажный совок 

senagalys (34Ь) последняя фаза луны, луна 
[месяц] на у щ е р б е 

senalp prv. по-старому; по-старйнному; по-
стариковски 

sena||kurys, -ё (Зь, 34Ь) старожил, -лка; -madis 
(2) старомодный; -madė suknelė старомод
ное платье 

senamiestis (1) старый город, старая часть 
города 

senapienė (2) яловая корова, дающая немно
го молока 

senapilė (1) древний замок 
sen||as (4) 1. įv. reikš, старый; s. žmogus 

старый человек; f gatvę išėjo if - i , if jauni на 

улицу вышли стар и млад; s. būdamas по 
старости лет; aš -ėsn is ūž tavė я старше 
тебя; - i baldai старая мебель; -iausias ša
lies universitetas старейший университет 
страны; -asis režimas polit. старый режим; 
- i darbo metodai старые методы работы; 
-asis kalendorius старый календарь; -ūoju 
stiliumi по старому стилю; - i prisiminimai 
старые воспоминания; -a skola старый 
долг; 2. старый, старинный, давний, дав
нишний; s. draugas старый [старинный, 
давнишний] друг; s. pažįstamas старый 
знакомый; 3. древний, старый; iš ~ų laikų, 
iš ~iį senovės с древних времён, исстари, 
издревле; nuo - о с давних пор, издавна, 
-ais laikais в старые [стародавние] времена, 
в старину, встарь; 4. несвежий; старый; - а 
duona несвежий хлеб; s. [išlaikytas) vynas 
старое вино; П s. mėnuo луна [месяц] на 
у щ е р б е ; -a giesmė старая песня; -a istorija 
старая история; Senasis Testamefitas [Bibli
jos dalis) Ветхий Завет; s. vilkas старый волк 

senatas (2) сенат 

senat||is (-ies) т. (Зь) teis. давность (-и); netekti 
galios dėl -ies потерять силу за давностью 

senatorius, -ė (1) сенатор 
senatvllė (2) старость (-и); sulaukti - ė s до

жить до старости; -ėje под старость, на ста
рости лет; -inis (1), - i škas (1) старческий 

sen liauti (~auja, -avo) šnek. говорить по-ста
риковски; много разговаривать 

senbern||iauti (-iauja, -iavo) šnek. быть [жить] 
старым холостяком 

senbernis (1) šnek. старый холостяк 
sėnbuv| | is , -ė (1) старожил, -лка, коренной 

житель; - iai аборигены, туземцы, исконные 
обитатели 

sėndaik | |č ia i dgs. (1) старьё šnek:, барахло 
šnek:, ветошь (-и); -čiais prekiauti ветбшни-
чать psn:, -tininkas, -ė (1) старьёвщик, -ица; 
ветошник, -ица psn. 

sėndin| | imas (1) (искусственное) старение; - t i 
(-а, -о) старить; barzda j) - о борода его 
старила 

sėndirvė (1) старопахотная земля, старопашка 
sendraugis (1) старый друг 
sendvaris (1) старое имение; старинная 

усадьба 
senėjimas (1) старение 
senelė (2) 1. бабушка [anūkui); - ė s pasakos 

бабушкины сказки; 2. старушка 
senei||iai dgs. (2) д е д ы , прадеды; -is (2) 1. 

дедушка; 2. старичок 
senė||ti (~ja, -jo) стареть 
sėnežeris (1) первичное озеро 
sengalvis, -ė (2) старый человек, старик, -рушка 
sėngirė (1) старолесье 
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seniai prv. давно; s. lauktas svečias долгождан
ный гость; labai s., senų seniausiai давным-
давно; seniau prv. прежде, раньше 

senybllė (1) 1. старина, древность (-и); 2. 
древность (-и), древняя вещь; romėnų - ė s 
римские древности; 3. [senas reiškinys) ста
рое; - inis (1) старинный, древний; - inės 
liaudies dainos старинные народные песни; 
- iniai prielinksniai lingv. первичные пред
логи 

senien||a (1) древность (-и), древняя вещь; 
-ų mėgėjas любитель древностей; -ininkas, 
-ė (1) собиратель, -ница древностей 

senimas (2) 1. старое поколение; старики; 2. 
старение 

senin||ti (~а, ~о) старить 
senio || kas, -ė (2) šnek. ir. s e n i s 
sen||is, -ė (2) старик, -руха; ~ių įpročiai ста

риковские привычки; - i o pasakos стари
ковские сказки; • s. besmegenis снежная 
баба; -ys tė (2) старость (-и); - i škas (1) ста
риковский; - iūkas , -ė (2) i r . s e n e l i s 2 

seniūnllas (2) староста, старейшина; kurso s. 
староста курса; kaimo s. istor. сельский ста
роста; ~ų taryba совет старейшин; -au t i 
(-auja, -avo) испольнять обязанности ста
росты; -ija (2) сенюнйя; -ys tė (2) должность 
старосты 

senyvas (1) 1. преклонный; s. amžius преклон
ный возраст; 2. пожилой; в летах [годах]; s. 
žmogus пожилой человек 

senjoras (2) istor. сеньор 
senka i r . s e k t i II 
sėn| |kapiai dgs. (1) древнее кладбище; (arche

ologijoje) могильник; -kelis (1) старая дорога 
sėnmerg|[ė (1) šnek. старая дева; -iauti (-iauja, 

-iavo) быть старой девой; -iavimas (1), -ys tė 
(2) жизнь старой девы; стародевйчество psn. 

sėn||motė (1) прабабушка; ~6bė (1) i r . s e n o 
v ė ; -okas (1) не совсем старый, старова
тый; -okai prv. давненько 

senol||iai dgs. (2) д е д ы ; -is (2) дедушка; - ė (2) 
бабушка 

senov| |ė (1) древность (-и), старина; -ė je в 
древние времена, в старину; senų -ėje в 
глубокой древности, давным-давно; žila s. 
седая старина, глубокая древность; -ininkas, 
-ė (1) 1. любитель, -ница старины; 2. иссле
дователь, -ница старины; - inis (1), - i škas 
(1) древний, старинный, стародавний; - inės 
kalbos древние языки; -iniai papročiai ста
ринные [старые] обычаи 

sėnpalaikis (1) menk. негодный старик, стари
кашка šnek. 

sėnprūsiai dgs. (1) (senovės baltų tauta) д р е в 
ние пруссы 

sėnrūbiai dgs. (1) ветошь (-и), старая одежда 

sensac||ija (1) сенсация; padaryti [sukelti] -iją 
произвести сенсацию; -ingas (1) сенса
ционный; -inga naujiena сенсационная но
вость; - i n g ū m a s (2) сенсационность (-и); 
-inis (1) сенсационный 

sėnstelė| | t i (-ja, -jo) немного постареть/ 
стареть; немного устареть/устаревать 

sensualizmas (2) f U. сенсуализм 
sentencija (1) сентенция 
sėntėv| | is (1) предок, прародитель (-я); - i a i 

dgs. (1) предки, д е д ы 
senti (sensta, seno) стареть, стариться; jis ne

pastebimai sensta он незаметно стареет; 
liaudies dainos nesensta народные песни не 
стареют 

sentikis, -ė (1) bain. старовер, -рка 
sentimentai dgs. (2) сантименты 
sentimentalllistas, -ė (2) lit. сентименталист; 

-izmas (2) 1, lit. сентиментализм; 2. сенти
ментализм, сентиментальность (-и); - ū m a s 
(2) сентиментальность (-и); ~us (4) сенти
ментальный; - i kalba сентиментальная речь; 
-ū s romanas сентиментальный роман 

senllūmas (2) 1. старость (-и), давность (-и); 
2. древность (-и); - u o m e n ė (1) старое по
коление, старики 

sėnupė (1) старица, староречье 
senutllė (2) старушка; -is (2) старичок 
sėn| |vagė (1) староречье, старица; -žodis (1) 

устарелое слово, архаизм 
separ||acija (1) spec. сепарация; -atinis (1) 

сепаратный; -a t inė taika сепаратный мир; 
-atistas, -ė (2) сепаратист, -тка; -atlzmas (2) 
polit. сепаратизм; -atorius (1) tech. сепа
ратор; pieno -atorius молочный сепаратор; 
centrifuginis -atorius центробежный сепа
ратор; -avimas (1) сепарирование; - u o t i 
(~iioja, -avo) сепарировать 

sepsis (2) med. сепсис, заражение крови 
septynllakė (1) (korta) семёрка; -ėrgis, -ė (1) 

семилетнее животное 
septyner||i (-ynerios) dgs. sktv. (За) семеро, 

семь; s. mėtai семь лет; -iopas (1) семикрат
ный 

septyn||etas (1) семеро, семёрка; s. bičiulių 
семеро д р у з е й ; -gubas (1) семикратный; 
-1 (-ios) sktv. (3) семь; -iomis в семь (часов); 
- i šimtai семьсот; - i šimtas семисотый; 
~(ia) aukštis (2) семиэтажный; -ialp prv. семью 
способами; -(ia)kampis (2) семиугольный; 
-(ia)metis (2) семилетний 

septyniasIIdešimt sktv. семьдесят; - de š imtas 
sktv. (4) семидесятый; -dešimtmetis (1) се
мидесятилетие; -deš imtmet is (2) семидеся
тилетний 

septyn(ia)žeiiklis (2) семизначный 
septyniese prv. всемером 

23. 603 705 



septynioliklla sktv. (1) семнадцать; -(a)metis 
(2) семнадцатилетний; -tas sktv. (1) семнад
цатый 

septinis (1) med. септический 
septynkovė (1) sport. семиборье 
septynlinkas (1) семеричный 
septynmetis (1) семилетие 
septynllmetis (2) семилетний; -mylis (2) се

мимильный, семивёрстный; -mylia i batai 
(pasakose) семимильные сапоги 

septintadalis (1) седьмая часть 
septint|| as sktv. (А) седьмой; ~ą valandą в семь 

часов; -Inis (2) семичасовой 
septintjlokas, -ė (2) семиклассник, -ица; - ūkas 

(2) семёрка 
septyn||valentis (2) spec. семивалентный; -vietis 

(2) семиместный; -ženklis (2) семизначный 
seradėlė (2) bot. сераделла 
serbas, -ė (2) серб, -бка 
serbent||as (2) 1. bot. смородина; raudonieji, 

baltieji, juodieji -a i красная, белая, чёрная 
смородина; 2. dgs. (uogos) смородина киор:, 
- ų uogienė смородинное варенье; -au t i 
(~auja, -avo) собирать смородину; -ynas (1) 
смородинник; - inė (1) (likeris) смородинов
ка; -inis (1) смородинный 

serenada (2) muz. серенада 
serentis (2) bot. бархатка 
serga ir. s i r g t i 
sefgalio||ti (~ja, -jo) žr. s i r g u l i u o t i 
sergamumas (2) заболеваемость (-и); gyvento

jų s. заболеваемость населения 
sėrgėlljimas (1) хранение, охранение; ~ t i 

(sergi, -jo) стеречь, охранять; šuo sergi na
mus собака стережёт дом; -tis (sėrgisi, -josi) 
беречься, остерегаться; -tojas, -a (1) хра
нитель, -ница; охранитель, -ница; dorovės 
-tojas охранитель нравственности 

sėrijlla (1) серия; bafidymų s. серия опытов; 
-inis (2) серийный; - inė gamyba серийное 
производство 

sermėga (2) psn. сермяга 
sermėgius, -ė (2) psn. 1. человек в сермяге, 

сермяжник; 2. простак, -ачка šnek.; мужик, 
-йчка psn. 

serpentinas (2) min. серпентин 
sertifikatas (2) екоп. сертификат 
serumas (1) med. сыворотка, серум 
sėrvllas (1) sport. подача; -uot i (-uoja, -avo) 

sport. подавать 
servėtllė (2), -ė lė (2) салфетка 
serviravimas (1), -uo tė (2) сервировка; -uot i 

(-uoja, -avo) сервировать; -uot i stalą сер
вировать стол 

servizas (2) сервиз; arbatos s. чайный сервиз 
seržantas (1) kar. сержант 
sėsčias (3) сидячий 

ses||ė (2) šnek. сестра; -e lė (2) mžb. 1. сестри
ца, сестричка; 2. šnek. медицинская сестра 

seserėčia (1) 1. (sesers duktė) племянница; 2. 
žr. p u s s e s e r ė 

seserėlė (2) mžb. сестричка 
seser | |ėnas (1) племянник, сын сестры; - i ja 

(2) все сестры; -ys tė (2) сестринское род
ство 

seseriškas (1) сестринский, сестрин 
sesėrvaikiai dgs. (1) племянники и племянни

цы, дети сестёр 
sesija (1) сёсия; Seimo s. сессия Сейма; išva

žiuojamoji teismo s. выездная сессия суда; 
egzaminų s. экзаменационная сессия 

sesytė (1) mžb. сестрица, сестричка 
sėslllybė (1) оседлость (-и); ~ys, -ė (4) о с е д 

лый, -ая; - ū m a s (2) оседлость (-и); - ū š (4) 
оседлый; -lis gyvenimo būdas оседлый образ 
жизни; sėslios gefitys оседлые племена 

sėsna b. (1) šnek. малоподвижный [тяжёлый 
на подъём) человек 

sėstelė| |ti (-ja, -jo) присесть/присаживаться 
sėsti (sėda, sėdo) 1. сесть/садйться; sėskitės! 

садитесь!; prašom sėsti! сядьте, пожалуй
ста!; s. ūž stalo сесть за стол; 2. сесть / 
садиться; s. Į kalėjimą сесть в тюрьму; 3. 
(apie nuosėdas) осаждаться; (apie dulkes, nuo
sėdas) оседать; 4. сесть/садйться; s. į laivą 
сесть на корабль; 5. (leistis) сесть/садйться; 
-s (sėdasi, sėdosi) сесть/садйться; -s pr ie 
darbo сесть за работу 

sesulė (2) mžb. сестрица, сестричка 
sesuo (-efs) т. (Зь) сестра; tikra s. родная 

сестра; sesers duktė сестрина дочь; • me
dicinos s. медицинская сестра, медсестра 

sesū||tė (2), -žė (2) mžb. сестрица, сестричка 
sėtas (2) sport. сет; lemiamas s. решающий сет 
sėti (sėja, sėjo) сеять; s. rugius сеять рожь; s. 

nesantaiką prk. сеять вражду 
sėtinllis (2) сеяный; - ės žolės сеяные травы; 

-ys (За) брюква; - ū k a s (2) žr. s ė j i n u k a s 
sėtuve (3") лукошко (с зерном); посевной 

ящик 
sezam||as (2) bof. кунжут; -o aliejus кунжутное 

масло 
sezon||as (2) сезон; vasaros s. летний сезон; 

- inis (1), - i škas (1) сезонный; -inis darbi
ninkas сезонный рабочий; - iškurnąs (2) се
зонность (-и); gamybos - iškūmas сезонность 
в производстве 

sfera (sferos) (2) сфера; žemės s. земная 
сфера; įtakos s. prk. сфера влияния 

sfėr||inis (1) сферический; - inė trigonometrija 
сферическая тригонометрия; - iškas (1) сфе
рический; - i š k ū m a s (2) сферичность (-и); 
-oidas (1) mat. сфероид; -omėtras (2) spec. 
сферометр 
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sfinksas (1) сфинкс 
siaubi!as (4) ужас; -o apimtas [pagautas] в 

ужасе, охваченный ужасом; įvaryti - о при
вести в ужас 

siaubllėjas, -а (1), - Į ka s , -ė (2) разоритель, 
-ница; -Imas (2) 1. опустошение, разорение; 
2. свирепствование, бушевание 

siaubingllas (1) ужасный, страшный, чудо
вищный; -a nelaimė ужасное несчастье; - a i 
prv. ужасно, страшно; - ū m a s (2) ужас, чудо
вищность (-и) 

siaūbllti (~ia, -ė) (niokoti) опустошать, разо
рять; karas - ė šalį война опустошала страну; 
s. ugnimi if kardu предавать огню и мечу 

siaubūnas I , -ė (2) разоритель, -ница 
siaubūnas II (2) чудовище 
siaubus (4) ужасный, страшный 
siaučio||ti (~ja, -jo) žr. s i a u t ė t i 
siaudimas (2) 1. шум; miško s. шум леса; 2. 

жужжание, гудение; bičių s. гудение пчёл 
siaurallakis (2) узкоглазый; -baris (2) узко

захватный; -beg i s (2) glžk. узкоколейный; 
-ellis (2) ž. u. узкорядный; -eilė sėja узко
рядный посев; -juostis (2) узкополбсный; 
-kaktis (2) узколобый; -k rū t in i s (2) узко
грудый; -lapis (2) узколистный; - lapė slyva 
узколистная слива; -nosis (2) узконосый; 
-petis (2) узкоплечий 

siaurapjūklis (1) гесл. лобзик 
siauraprot||is (2) малоумный, недалёкий; уз

колобый šnek:, s. žmogus малоумный че
ловек; - i škas (1) недалёкий, ограниченный; 
-iška pažiūra ограниченный взгляд; - y s t ė 
(2), - i š k u r n ą s (2) недалёкость (-и), ограни
ченность (-и), узколобие, малоумие 

siaūr| |as (4) 1. узкий; тесный; -a gatvė узкая 
улица; -a rankovė узкий [тесный] рукав; 
-asis geležinkelis узкоколейная железная 
дорога; 2. ргк. узкий; -a specialybė узкая 
специальность; ~os pažiūros узкие взгляды; 
-ąja žodžio prasmė в тесном смысле слова; 
3. : - ie j i balsiai lingv. узкие гласные; -aspaf-
nis (2) узкокрылый 

siaurėlljimas (1) сужение, суживание; ~ t i (-ja, 
-jo) суживаться 

siaurybė (1) узкость (-и) 
siaurymė (1) 1. узкое место; узкий проход; 

узость (-и); 2. [kalnų] теснина 
siaūrinllimas (1) 1. сужение; 2. стеснение; ог

раничение; - t i (~а, '-о) 1. суживать, обужи
вать; ~ t i suknelę суживать платье; 2. ргк. 
[varžyti] стеснять, ограничивать; -tuvas (2) 
1. сузйтель (-я); pradalgių -tuvas ž. ū. сузй-
тель валков; 2. tekst. сбавочник 

siaflris (2) узость (-и) 
siaur||6kas (1) узковатый; -ūka tnė (1) горный 

проход, горное дефиле nit . ; теснина; - ū k a s 

(2) šnek. [siaurasis geležinkelis) узкоколейка 
šnek:, -urna (Зь) узкое место; узость (-и); 
- ū m a s (2) узость (-и); gatvės -ūmas узость 
улицы; pažiūrų -ūmas ргк. узость взглядов; 
-utis (2) узенький 

siausmas (4) бушевание, свирепствование 
siaustas (4) шаловливый, озорной, избалован

ный 
siaū| |s t i I (-čia, - tė) 1. окружать; s. priešo 

diviziją окружать вражескую дивизию; 2. 
окутывать, закутывать; s. galvą skepeta оку
тывать голову платком; 3. бушевать, сви
репствовать; audra - t ė visą naktį буря буше
вала всю ночь; 4. шалить, проказничать, 
баловаться 

siaū||sti II (~džia, ~dė) 1. шуметь, гудеть; giria 
-džia лес шумит; 2. жужжать; bitės -dž ia 
пчёлы жужжат 

siaustllyti (siausto, siaustė) džn. окутывать, 
закутывать; -ytis (siaustosi, siaustėsi) окуты
ваться, закутываться 

siaustuvė* (Зь) рукоятка цепа, цеповйще 
s i au tė j imas (1) неистовство; буйство; - t i (~ja, 

-ja) неистовствовать; буйствовать; буше
вать, свирепствовать 

siaut||imas (2) 1. окутывание; 2. бушевание; 
3. шалости, проказы; -Ingas (1) бурливый; 
-ingas srautas бурливый поток 

siautinys (Зь), siaūtis (2) бушевание; неистов
ство, исступление 

s iauro j i (-ja, -jo) бушевать, неистовствовать, 
буйствовать, свирепствовать 

siautulingas (1) исступлённый; ~ys (3) буше
вание; неистовство, исступление 

s ib i r i e t i s , -ė (2) сибиряк, -ячка; - in is (2) 
сибирский; -inis šeškas zool. колонок 

sibirišk|| as (1) сибирский; - i šalčiai сибирские 
морозы 

sidabra||kalys, -ё (34Ь) серебряник; -lapis (2) 
с серебристыми листьями; - p l aūk i s (2) с 
серебристыми волосами 

sidabraplienis (1) spec. серебрянка 
sidabr||as (2) серебро; - о dirbiniai серебря

ные изделия; D gyvasis s. i r . g y v s i d a b 
r i s ; -aspatvis (2) серебристый; -avimas (1), 
-inimas (1) серебрение; -ažolė (1) bot. лап
чатка; žąsine -ažolė гусиная лапчатка; -ingas 
(1) сереброносный, серебряный; -ininkas, 
-ė (1) серебряных дел мастер, серебряник 

sidabrinis I bdv. (2) 1. серебряный; - iai pini
gai серебряные деньги; 2. prk. серебристый; 
s. balselis серебряный [серебристый] го
лосок; - ė mėnulio šviesa серебристый свет 
луны; • - ė lapė zool. чернобурая [серебрис
тая] лиса [лисица]; - ė s vestuvės серебря
ная свадьба 

sidabrinis II dkt. (2) (pinigas) серебреник 
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sidabrinllti (-а, -о) серебрить 
sidabriškas (1) серебристый 
sidabr||uotas (1) серебрёный; - ūo t i (~uoja, 

-avo) 1. серебрить; 2. {žibėti sidabru) се
ребриться; -ūotojas , -a (1) серебряник 

sldras (2) (gėrimas) сидр 
siejimas (2) связывание 
sfekdinllimas (1) приведение к присяге; - t i 

(~a, -о) приводить к присяге 
siek||imas (2) (ко) стремление (к чему); perga

lės s. стремление к победе; -inys (За) gram. 
супин 

siekis (2) 1. стремление; 2. spec. вылет; krano 
s. вылет крана; strėlės s. вылет стрелы 

sleksnllinis (1) саженный; ~is (1) сажень (-и); 
trys - iai gilumo три сажени глубины; - iuot i 
(-iūoja, -iavo) измерять саженью 

šlėktelė| | t i (~ja, -jo) (ко) постараться/ста
раться достать (что), протянуть/протягивать 
руку, потянуться/тянуться (к кому-чему) 

slek||ti (~ia, .-ė) 1. {ką) доставать, стараться 
достать (до чего; чего), тянуться (к кому-
чему); s. ranka lubas доставать рукой до 
потолка; 2. (ко) сремйться (к чему), дости
гать, добиваться (чего); -iant с целью, в 
целях; s. laimėjimų sporte добиваться успе
хов в спорте; s. laimės стремиться к счастью 

siekIjtis (~iasi, -ėsi) соприкасаться; сооб
щаться 

siela (1) душа; visa siela atsidavęs всей душой 
предан; visa, kas sielą slegia всё, что лежит 
на душе; atverti sielą излить [отвести] душу; 
sielos žmogus душевный человек; kolektyvo 
s. ргк, душа коллектива 

sielininkas (1) плотовщик; ~is (1) плот; -ius 
le is t i сплавлять лес 

slelolljimasis (1) кручина poet., душевные 
терзания; - t is (~jasi, -josi) кручиниться, 
терзаться; болеть душой [сердцем]; горе
вать, грустить; draugai -josi dėl mano nelai
mės друзья болели душой о моём несчастье 

sielotyra (1) žr. p s i c h o l o g i j a 
sielvartllas (1) большое горе, душевные терза

ния; кручина роег.; горесть (-и), печаль (-и), 
скорбь (-и); didelis s. глубокая скорбь; -auti 
(-auja, -avo) кручиниться poet.; огорчаться, 
скорбеть; -auti dėl žuvusio sūnaus скорбеть 
о гибели сына; -avimas (1) скорбь (-и), 
кручина poet.; -ingas (1) скорбный, печаль
ный, горестный; -ingas žvilgsnis печальный 
взор; - ingūmas (2) скорбность (-и), горест
ность (-и) 

sien||a (1) 1. стена; mūro s. каменная стена; 
2. (valstybės) граница; рубеж; 3. грань (-и); 
kubas tūri šešias -as куб имеет шесть гра
ней; О prispirti ką nors pr ie ~os прижать 
[припереть] кого-л. к стене [стенке]; atsi
tverti kinų - а отгородиться китайской сте

ной; -driekė (1) bot. тладианта; -e lė (2) mžb. 
стенка; -inis (1) 1. стенной; настенный; -inis 
laikrodis стенные часы; -inis laikraštis стен
ная газета; 2. граничный; - laikraštis (1) стен
газета; -medis (1), -pjas (1) древне; -popie
riai dgs. (1) (sieną apmušalai); обои; -tarpis 
(1) (tarpusienis) простенок 

sier||a (4) cėpa; ~6s rūgštis серная кислота; 
-arūgš tė (1) серная кислота; -Ingas (1) обиль
ный серой, серистый, сернистый; - ingūmas 
(2) серистость (-и); -Inis (2) сернистый, с е 
ристый 

sietllas (1) сйто, решето; sijoti miltus - u про
сеивать муку через сйто; -elis (2) mžb. с и 
течко 

si€litas (2) привязь (-и); - t i (~ja, -jo) связы
вать; teoriją - t i sū praktika связывать теорию 
с практикой 

sietynas (1) 1. (S.) astr. созвездие Плеяд, 
Плеяды; 2. люстра 

sietis (-ies) т. (4) mat. связность (-и) 
sietuva (Зь) глубь (-и), глубина, пучина; омут 
slfilllis (1) med. сифилис; -Itikas, -ė (1) си

филитик, -тйчка 
sifon||as (2) сифон; -inis (1) сифонный 
signal||as (2) сигнал; garso s. звуковой сигнал; 

-inis (1) сигнальный; - inės lempos сигналь
ные лампы; -izacija (1) сигнализация; švie
sos -izacija световая сигнализация; -izavi-
mas (1) сигнализирование; - izūoti (-izūoja, 
-izavo) сигнализировать, сигналить 

sij||a (4) балка; перекладина; skersinė s. по
перечная балка; -e lė (2) mžb. брус 

syjė||ti (syji, -jo) быть связанным 
sijojimas (1) просеивание, просевка; отсеива

ние, отсев; (kretilu) грохочение 
sijoklė (2) ситовейка 
sijon||as (2) юбка; nusisegti ~ą снять юбку; 

dryžuotas s. полосатая юбка; -elis (2) mžb. 
юбочка; -uotas (1) в юбке 

sijo||ti (~ja, -jo) просеивать, отсеивать, отсе
вать; s. miltus просеивать муку; -tas (1), 
-tinis (1) просеянный; сеяный, ситный; -tie
j i miltai сеяная мука; -tojas, -а (1) просе-
валыцик, -ица; -tuvas (1) fecn. просеива
тель (-я), грохот 

sykas (2) zool. сиг (žuvis) 
sikatyvas (2) spec. сиккатив 
syk||is (2) раз; iš - io сразу; dar - j ещё раз; 

pirmą - į в первый раз, впервые; kitą - į в 
следующий раз; однажды 

sykiu prv. вместе 
silabinis (1) силлабический; s. eiliavimas сил

лабическое стихосложение 
silicis (2) chem. кремний 
silikatll as (2) chem. силикат; -betonis (1) stat. 

силикатобетон; -inimas (1) силикатизация; 
-inis (1) силикатный 
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silk | |ė (2) zool. сельдь (-и); селёдка; - ių sūry
mas селёдочный рассол; • kaip - ės statinėje 
как сельди в бочке; -etas (1), -inas (3b) žr. 
s i 1 k i u o t a s; - inė (1) (lėkštė) селёдочница; 
-ininkas, -ė (1) psn. (pardavėjas) селёдочник, 
-ица psn.; -inis (1) селёдочный; сельдяной; 
- inė statinė сельдяная бочка; - i ū o t a s (1) 
вымазанный селёдкой; - iuoti (-iūoja, -iavo) 
мазать [вымазывать] селёдкой; -ius, -ė (2) 
1. psn. (pardavinėtojas) селёдочник, -ица psn.; 
2. любитель, -ница селёдок; - u t ė (2) žr. 
s t r i m e l ė 

silogizmas (2) fil. силлогизм 
silosapjovė (1) ž. ū. силосорезка 
silosllas (1) ž. ū. сйлос; -avimas (1) силосо

вание; - i nė (2) силосная башня [ямя]; си
лосохранилище; - in is (2) силосный; - inės 
kultūros силосные культуры; -uot i Į-ūoja, 
-avo) силосовать 

silpimas (2) слабёние, ослабление; garso s. 
ослабление [затухание] звука 

silpnabalsis (2) слабоголосый 
s i l p n a b ū d i s (2) слабохарактерный; бесха

рактерный; - i škurnąs (2) слабохарактер
ность (-и) 

silpnadvas||is (2) малодушный, слабодушный; 
- iškurnąs (2) малодушие, слабодушие 

silpnagalvis (2) слабоумный 
silpnajėgis (2) слабосильный, слабый 
silpnaprotis (2) слабоумный; -is, -ė (2) душев

нобольной, -ая; -ybė (1), -ystė (2), -iškurnąs 
(2) слабоумие; senatvinė -ys tė старческое 
слабоумие 

silpnaregis (2) со слабым зрением; -ys tė (2) 
слабое зрение 

silpnlias (4) /v. reikš, слабый, слабосильный; 
бессильный, немощный; s. žmogus слабый 
человек; -a sveikata слабое здоровье; jis ~ų 
akių (prastai mato) он слаб глазами, у него 
слабое зрение; -a arbata слабый чай; s. 
vynas лёгкое вино; s. (prastas) darbininkas 
слабый работник; • ~6ji vieta слабое [узкое] 
место; - a i prv. слабо, бессильно 

silpnasveikatis (2) слаб здоровьем, болезнен
ный 

s i lpnaval is (2) слабовольный, слабохарак
терный; - iškurnąs (2) слабоволие, слабоха
рактерность (-и) 

s i lpnė j imas (1) ослабление, ослабевание; - t i 
(~ja, -jo) слабеть, ослабевать; senis -ja ста
р и к слабеет; akys -ja глаза слабеют; vėjas 
-ja ветер слабеет 

silpnybI!ė (1) слабость (-и), слабая сторона; 
žmonių - ė s человеческие слабости 

si lpninimas (1) ослабление; - t i (~а, -о) ос
лаблять; расслаблять, обессиливать, делать 
бессильным; ligos -a organizmą болезни ос

лабляют организм; - t ūvas (2) tech. ослаби
тель (-я) 

silpn||6kas (1) слабоватый; -urnas (2) слабость 
(-и), слабосилие; nervų -ūmas слабость н е р 
вов; man užėjo -ūmas я почувствовал сла
бость, на меня нашла слабость; -uolis, -ė 
(2) слабый человек; -utis (2) слабенький 

silp||ti (~sta, -о) слабеть, ослабевать; -sta at
mintis память слабеет; ligonio jėgos -sta силы 
больного слабеют [угасают] 

s i l s ė j i (silsi, -jo) žr. i l s ė t i s 
siluėt | |as (2) силуэт; medžių -ai силуэты де

ревьев; -inis (1) силуэтный 
simbiozė (2) biol. симбиоз 
s imboljka (1) символика; -inis (1) символи

ческий, символичный 
simbolis (1) символ; -istas, -ė (2) символист, 

-тка; -istinis (1) символистический, сим
волистский 

s imbo l i ška s (1) символический, символичный; 
-iškurnąs (2) символичность (-и); -izacija (1), 
-izavimas (1) символизация; -izmas (2) сим
волизм; -izuoti (-izūoja, -izavo) символизиро
вать 

simetri ja (1) симметрия; -inis (1), - i škas (1) 
симметричный, симметрический; - iškurnąs 
(2) симметричность (-и) 

simfonija (1) muz. симфония; -inis (1) сим
фонический; -inis orkestras симфонический 
оркестр 

s impati ja (1) симпатия; jausti -iją kam nors 
чувствовать симпатию к кому-л.; -ingas (1) 
симпатичный; - i n g i žmonės симпатичные 
люди; -ingumas (2) симпатичность (-и); 
-inis (1) симпатический; - inė nervų sistema 
симпатическая нервная система; - i škas (1) 
симпатичный; - i škurnąs (2) симпатичность 
(-и); -izavimas (1) симпатия; -izuoti (-izūoja, 
-izavo) симпатизировать 

simpoziumas (1) симпозиум; s. genetikos klau
simais симпозиум по вопросам генетики 

simptom||as (2) симптом; ligos -ai симптомы 
болезни; -inis (1), - i škas (1) симптоматичес
кий, симптоматичный 

simuliacija (1), -iavimas (1) симуляция, си
мулирование; ligos -iavimas симуляция бо
лезни; -iantas, -ė (1) симулянт, -тка; - iuot i 
(-iūoja, -iavo) симулировать 

simultanas (2) sport. одновременная игра 
sinagoga (-ogos) (2) синагога 
sinavadas (2) bot. водосбор, орлик 
sinchronjja (1) spec. синхрония; -inis (1), -iškas 

(1) синхронический, синхронный; - iškurnąs 
(2) синхроничность (-и); -izacija (1), -izavimas 
(1) синхронизация; -izatorius (1) fiz. син
хронизатор; -izmas (2) синхронизм; -izuoti 
(-izūoja, -izavo) синхронизировать 
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sindikatas (2) синдикат; naftos s. нефтяной 
синдикат 

sinėkdocha (1) lit. синекдоха 
sinkopė (t) muz., lit. синкопа 
sinkus (3) tarm. мелкий, тонкий 
sinodas (2) bažn. синод 
sinonim||as (2) синоним; ~ų žodynas словарь 

синонимов; - ika (1) синонимика; -inis (1), 
- i škas (1) синонимический, синонимичный; 
- i škurnąs (2) синонимичность (-и) 

sinopti||ka (1) meteor. синоптика; -kas, -ė (1) 
синоптик; -nis (1) синоптический 

sintaks| |ė (1) gram. синтаксис; -inis (2), - i škas 
(1) синтаксический 

sintė| | t i (sifili, -jo) tarm. 1. тяжело дышать; 
пыхтеть šnek.; 2. думать, расмышлять 

sintetika (1) синтетика 
sintetin)|is (1) синтетический; s. kaučiukas 

синтетический каучук; s. pluoštas синтети
ческое волокно; - t i (~a, -о) синтезировать 

sintezė (1) f U., слеш, синтез 
sintis (-iės) m. (4), sintulys (3b) tarm. одышка 
sinusllas (1) mat., anat. синус; -itas (2) med. 

синусит, воспаление пазухи; -o idė (1) mat. 
синусоида 

sioni||stas, -ė (2) сионист, -тка; -stinis (1) си
онистский; -zmas (2) сионизм 

sirena (-ėnos) (2) сирена 
sirgalius, -ė (2) sport. болельщик, -ица 
sirgimas (2) болезнь (-и), нездоровье 
sirginėlljimas (1) недомогание; - t i (-ja, -jo) 

mžb. прихварывать šnek., похварывать šnek., 
часто болеть 

sifgllti (serga, -о) болеть, быть больным, хво
рать šnek.; jis serga он болен; s. plaučių už
degimu болеть воспалением лёгких; s. nemi
ga болеть [страдать] бессонницей 

sirgullliavimas (1) недомогание; - iūoti (-iuoja, 
-iavo) (kiek sirgti) прихварывать šnek., по
хварывать šnek,; senelis -iuoja дедушка 
прихварывает 

sirpimas (2) созревание; uogų s. созревание 
ягод 

sirpln| | t i (~a, -о) давать поспеть [созреть]; 
доводить до спелости 

sifpllti (~sta, -о) спеть, поспевать, созревать 
sirpūs (4) спелый 
sirupas (1) сироп; патока; u o g ų s. ягодный 

сироп 
sistemlla (-ėmos) (2) įv. reikš, система; Saulės 

s. astr. солнечная система; nervų s. med. 
нервная система; rinkimų s. polit. избира
тельная система; dešimtainė s. десятичная 
система; - a t i ką (1) систематика; -atizacija 
(1) систематизация; -ingas (1) системати
ческий, систематичный; -ingas darbas си
стематичный труд; - i n g ū m a s (2) систе
матичность (-и) 

sistėmin||imas (1) систематизирование; -is (1) 
систематический; - t i (-а, -о) систематизи
ровать 

sistolė (1) med. систола (širdies susitraukimas) 
syti (syja, sijoj быть связанным 
situaciilja (1) ситуация; nemaloni s. непри

ятная ситуация; -nis (1) ситуационный 
siūba (4) (bangavimas nutilus vėjui) зыбь (-и); 

jūros s. морская зыбь 
siūbavimas (1) качание, покачивание; колыха

ние; качка 
siubčio||ti (~ja, -jo) покачиваться, колыхаться 
siūbinė||ti (~ja, -jo) džn. šnek. ходить поша

тываясь; пошатываться 
siūbin|jti (~a, -o) šnek. идти пошатываясь, 

шататься 
siubis (2) sport. кач; s. atgal (gimnastikoje) кач 

назад 
siubtelė||ti (~ja, -jo) хлынуть; -jo jūros banga 

хлынула морская волна 
siūbuoklis I (2) tekst. швйнга 
siūbuo| |kl is I I , -ė (2), -nis, -ė (2): s. beržas 

качающаяся берёза 
siūb||ūoti (~ūoja, -avo) 1. качать, раскачивать, 

колыхать; vėjas -ūoja medžių viršūnes ветер 
колышет [качает] верхушки деревьев; 2. ко
лыхаться, качаться, покачиваться, коле
баться; medžiai -ūoja nuo vėjo деревья ко
лышутся [качаются] от ветра; rugiai -ūoja 
рожь колышется; valtis -ūoja ant bangų лодка 
качается на волнах 

siūdin||ti (-а, -о) ргр. (от)давать шить 
siuita (2) muz. сюита 
siūlagalial dgs. (34а) рвань (ниточная) 
siūlagalvis (2) zool. власоглав (žarnų parazitas) 
siūl| |as (1) нитка, нить (-и); įverti ~ą į adatą 

вдеть нитку в иголку; ~ų fabrikas ниточная 
фабрика; • kaboti ant - о galo висеть на 
нитке; -braukis (1) кусок воска для воще
ния нити 

siūl| |ė (4) шов; suduriamoji s. шов в стык; 
-ė j imas (1) подрубка, подшивка; nosinių 
-ėjimas подрубка носовых платков; -elis (2) 
mžb. ниточка; • pralošti viską ik i paskutinio 
-elio проиграть всё до нитки; - ė t i (-ėja, 
-ėjo) подрубать, подшивать; - ė t i skarelę 
подшивать платок 

siulgaudis (1) tekst. нителбвка 
siūlym||as (1) предложение; pritarti - u i под

держать предложение; -asis (-osi) (1) напра-
шивание 

siūlinė||ti (~ja, -jo) džn. предлагать 
siūlllinis (1) įv. reikš, нитяный, нитчатый; s. 

pulsas med. нитевидный пульс; - inė kirmėlė 
zool. нитчатка; -iniai dumbliai bot. нитчатые 
водоросли; - i škas (1) нитевидный 

siulllyti (~o, -ė) предлагать; -oma prekė ne
brangu предлагаемый товар недорог; -yt is 
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(~osi, -ėsi) напрашиваться; вызываться; 
-ytojas, -а (1) предлагатель, -ница 

siūlkreipis (1) tekst. нитенаправйтель (-я) 
siūlvedis (i) tekst. нитеводйтель (-я), челнок 
siunčiarallasis (-oji) посылаемый; - i e j i raštai 

исходящие бумаги; ~oji stotis передающая 
станция 

siunčiollti (-ja, -jo) žr. s i u n t i n ė t i 
siundllymas (1) травля, натравливание, наусь

кивание šnek.; - y t i (~o, -ė) травить, натрав
ливать, науськивать šnek.; наущать šnek.; 
- y t i šunimis травить собаками; -ytojas, -a 
(1) подстрекатель, -ница 

siuntlla (4) отправление; посылка; pašto siun
tos почтовые отправления; registruota s. за
казное отправление; - ė jas , -а (1) отпра
витель, -ница; -imas (2) отправка, посылка; 
knygos -imas banderolė посылка книги бан
деролью 

siuntinėlljimas (1) посылка, отправка; - t i (-ja, 
-jo) džn. посылать, рассылать, отправлять; 
- t i pinigus p a š t u отправлять деньги по 
почте; - t i laiškus посылать письма 

siuntin || ys (Зь) посылка; ~ių skyrius посылоч
ное отделение; pašto s. почтовая посылка; 
gauti siuntinį iš namų получить посылку йз 
дому 

siurbčio||ti (~ja, -jo) попивать, похлёбывать, 
посасывать 

siurbėle (Зь) zooi. пиявка (ir pik.) 
siurbiakirmis (1) žr. s i u r b i k ė 
siurbiamasis (-oji) отсасывающий 
siurbikė (2) zool. сосальщик; kepeninė s. пе

чёночный сосальщик 
siurbllykla (2) насосная (станция); -imas. (2) 

всасывание; сосание; -liaratis (1) tech. на
сосное колесо; -liavimas (1) качка (насосом); 
- l i n e (2) насосная (станция); vandens - l inė 
водокачка, водонасосная станция; -llnis (2) 
насосный 

siurblllys (4) насос, помпа; ugniagesių {gai
srinis] s. пожарный насос; čiurkšlinis s. водо
струйный насос; - i uo t i (-iūoja, -iavo) ка
чать насосом 

siurbsė||ti (siurbsi, -jo) насасывать, потягивать 
siurbsllnis (1) глоток; -not i (~noja, -nojo) džn., 

- t y t i (siurbsto, siurbstė) džn. посасывать, 
потягивать, глотать 

siurbtelėH t i (~ja, -jo) глотнуть/глотать, с д е 
лать/делать глоток 

siufb||ti (~ia, -ė) 1. сосать, высасывать; вса
сывать, засасывать; поглощать, впитывать; 
dėlė -ia kraują пиявка сосёт кровь; 2. šnek. 
(gerti) выпивать, зашибать šnek.; 3. tech. 
выкачивать; —tis (~iasi, -ėsi) всасываться, 
впитываться 

siurbtll ūkas (2) biol. присоска, присосок; -uvas 
(2) tech. 1. отсос; 2. поглотитель (-я) 

siur| |ėnti (~ёпа, -ёпо) (понемногу) струиться 
sifirin| | ti (~а, -о) šnek. идти покачиваясь 

[шатаясь] 
siurprlz||as (2) сюрприз; padaryti - ą устроить 

сюрприз 
siūr||uoklis (2) žr. s v y r u o k l i s ; -uot i (-ūoja, 

-avo) žr. s v y r u o t i 1 
siūrūs (4) farm. žr. ž v a r b u s 1 
siųsdin||ti (~a, -о) заботиться о посылке [вы

сылке, отправке]; посылать 
siūsmas (4) неистовство, беснование psn. 
siustas (4) бешеный, яростный, неистовый, 

необузданный 
siusti (siunta, siūto) 1. беситься, бесноваться; 

šunys siunta собаки бесятся; siūto iš piktumo 
prk. бесился [неистовствовал] от злости; ko 
siunti afit manęs? что ты злишься на меня?; 
2. шалить, резвиться 

siųsII t i (siunčia, siuntė) посылать, слать, от
правлять; направлять; s. dovaną draugui 
посылать подарок другу; s. p a š t u посылать 
[отправлять] по почте 

siustynės dgs. (2) šnek. беснование psn., буй
ство, буянство 

siųstuvas (2) tech. передатчик; trumpųjų bangų 
s. коротковолновый передатчик 

siutas (2) бешенство; ярость (-и) 
siūti (siuva, siuvo) 1. шить; s. naują e i l u t ę шить 

новый костюм; s. storais siūlais шить толсты
ми нитками; 2. prk. šnek. [lakstyti šen ir ten) 
сновать, шнырять šnek. 

siutimas (2) неистовство, беснование psn. 
siutlngllas (1) буйный, свирепый; - a i prv. 

буйно, свирепо; - ū m a s (2) буйство, свире
пость (-и) 

siūtinimas (1) приведение в бешенство 
siūtinis (2) шитый 
s i u t i п 111 i (~a, -o) prž. бесить, приводить в 

бешенство [в ярость] 
siūtis (2) взмах; мах; vienu s iūč iu одним взма

хом, одним [единым] махом 
siutulys (Зь) бешенство 
siuturlliuoti (-iubja, -iavo) прополаскивать, 

полоскать 
siutus (4) бешеный; буйный, свирепый 
siuvalas (Зь) žr. s i u v i n у s 
siuvam||asis (-oji) швейный, портняжный, 

портновский; -o j i mašina швейная машина; 
s. pirščiukas напёрсток 

siuvėjllas, -a (1) портной, -нйха; швея; balti
nių - а белошвейка; - о amatas портняжное 
дело, портняжничество; -aut i (~auja, -avo) 
портняжничать, портняжить; - i škas (1) порт
няжный 

siūvena (1) žr. v i e v e s а; 2. b. žr. n e n u o -
r a m a 

siuvllykla (2) пошивочная [портняжная] мас
терская, швейное ателье; baltinių s. бело-
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швейная мастерская; -Imas (2) шитьё; по
шив; -imo kursai курсы шитья 

s i u v i n ė j i m a s (1) вышивание; - t i (~ja, -jo) 
вышивать; -toja (1) вышивальщица 

siuvinys (Зь) вышитая вещь; шитьё; швейное 
изделие 

siužetHas (2) сюжет; romano s. сюжет романа; 
-inis (1) сюжетный 

syv||ai dgs. (1) сок; m e d ž i ų s. сбк(и) деревьев; 
išspausti ~us (ir prk.) выжать соки 

skabllėnti (-ёпа, -ёпо) 1. понемногу срывать; 
обрывать; 2. понемногу щипать, пощипы
вать 

skabllymas (1) 1. срывание, обрывание; 2. 
щипание; 3. spec. прищипка; пасынкова
ние; —уti (~о, -ė) din. 1. рвать, срывать, 
обрывать; 2. (rupšnoti) щипать, пощипывать; 
3. ž. Ū. пасынковать 

skabo || t i (-ja, -jo) ir. s k a b y t i 
skabrus (4) šnek. быстрый, живой, ловкий, 

проворный 
skabus (4) легко срывающийся 
skafandras (1) скафандр 
skaič | | iavimas (1) счёт, счисление, вычисле

ние, исчисление; balsų -iavimo komisija 
счётная комиссия; apytikslis s. приближён
ное вычисление; -iavimo mašina счётная 
машина; -iuojamasis (-oji) (1) счётный, рас
чётный; -iuoklis (2) tech. счётный прибор; 
вычислитель (-я); счислйтель (-я); - iūosena 
(1) способ счисления, метод вычисления; 
- i uo tė (2) исчисление, вычисление; счис
ление, нумерация; - i u o t i (-iūoja, -iavo) 
считать; вычислять, исчислять; mokymas 
rašyti if - i u o t i обучение письму и счёту; 
kautynių nuostoliai -iūojami tūkstančiais по
тери в боях исчисляются тысячами; apsirikti 
-iūojant ошибиться в счёте; - iūotojas, -а (1) 
счётчик; - iūotuvas (1) tech. счётная машина 

skalčljius (2) 1. число; astronominiai - iai астро
номические числа; lyginiai - ia i чётные ч и 
сла; 2. количество; счёт; bė -iaus без счёту, 
в несчётном количестве; gyventojų s. ч и 
сленность населения; gyvulių s. поголовье 
скота; 3. дгат. число 

skaidą (4) 1. ir. s k a i d y m a s ; 2. spec. ана
лиз; 3. spec. дисперсия 

skaidyba (1) разложение 
skaidllymas (1) 1. разложение, расщепление; 

atomo s. расщепление атома; 2. раздроб
ление; -ymasis (-osi) (1) распад, расщеп
ление, разложение; -inys (3*) mat. разби
ение, разложение; - y t i (-о, -ė) chem., mat. 
разлагать, расщеплять; - y t i vandenį Į de
guonį if vandenilį разлагать воду на кис
лород и водород; -yt is (-osi, -ėsi) распа
даться, разлагаться, расщепляться 

skaidre (4) 1. fot. диапозитив; 2. tech. (kopijuo
jamasis popierius) калька 

skaidrėlljimas (1) прояснение; - t i (~ja, -jo) 
проясняться; яснеть; dangūs -ja нёбо про
ясняется 

skaidrybė (1) прозрачность (-и) 
skaidriklis (2) chem. осветлитель (-я) 
skaidrynė (2) светлое [ясное, прозрачное] 

место; (dangaus) лазурь (-и) 
skaidrinamas (1) 1. прояснение; 2. (drumstu

mo šalinimas) осветление, просветление; - t i 
(~а, -о) 1. прояснять; 2. chem. осветлять; 
-tis (~asi, -osi) 1. проясняться; 2. осветлять
ся; осветлитель (-я) 

skaldr||is (2) прозрачность (-и); -okas (1) 
довольно прозрачный [светлый] 

skaidr||uma (Зь) светлое [прозрачное] место; 
- ū m a s (2) прозрачность (-и); - ū s (4) проз
рачный; светлый; - ū s vanduo прозрачная 
вода 

skaidul || а (1) волокно; фйбра; nervo s. волок
но нерва; -ėlė (2) mžb. волоконце; фибрил
ла; -ingas (1) волокнистый; -inis (2) фиб
риллярный; - i š k a s (1) волокнообразный, 
фибровйдный 

skaid| |ūmas (2) разложимость (-и); делимость 
(-и); - ū s (4) разложимый; делимый, разде
лимый 

skainio || t i (~ja, -jo) din. рвать, срывать, обры
вать 

skaisllčiaveldis (2), -taveldis (2) 1. с красивым 
[свежим] лицом; 2. краснощёкий 

skaist || ažiedė (2) bot. хризантема; -ėjimas (1) 
прояснение, светлёние; -enis (2) bot. пирет
рум; -ė t i (-ėja, -ėjo) 1. светлеть, прояснять
ся; 2. (apie veidą) свежеть, становиться кра
сивее 

skaist||gijos dgs. (1) tekst. (šukuotinės vilnos 
siūlai) гарус; -ybė (1) ясность (-и), чистота; 
2. невинность (-и), девственность (-и); -ykla 
(1) bain. чистилище 

ska is t in t i (~ina, -ino) просветлять; -is (2) 1. 
яркость (-и); 2. (veido) свежесть (-и); -okas 
(1) довольно светлый [свежий, яркий] 

ska is t | | ūmas (2) 1. целомудренность (-и), 
невинность (-и), девственность (-и); 2. (vei
do) свежесть (-и); -ūolis, -ė (2) 1. красавец, 
-вица; 2. девственник, -ица; - ū s (4) 1. свет
лый, яркий; - i saulė яркое солнце; 2. све
жий, красивый; -ūs veidelis красивое [све
жее] личико; 3. целомудренный, невинный, 
девственный; непорочный, чистый; - i mer
gaitė непорочная [невинная] девушка; 4. 
ргк. ясный; - ū s protas ясный ум; skaisčiai 
prv. ярко, ясно, чисто 

skaistvaris (1) латунь (-и), жёлтая медь 
skaitalas (Зь) menk. чтиво menk. 
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skaitliyba (1) чтение; -ykla (2) читальня; uni
versiteto -ykla университетская читальня 

skaitiklis (2) 1. mat. числитель (-я); 2. tech. 
счётчик 

skaitymas (1) 1. чтение, читание; читка šnek.; 
laikraščių s. чтение газет; korektūros s. читка 
[проверка] корректуры; paskaitų s. чтение 
лекций; 2. читаемый текст, чтение 

skaitinė ji t i (~ja, -jo) džn. почитывать, прочи
тывать, перечитывать 

skaitiniai dgs. (З ь) книга для чтения, хресто
матия, чтение 

skaitinis (1) числовой, численный; s. dydis 
числовая величина 

skaitinys (З ь) читаемый текст 
skaitllyti (skaito, skaitė) 1. читать; s. laišką 

читать письмо; vaikas jaū moka s. ребёнок 
у ж е читает [умеет читать]; s. paskaitą читать 
лекцию; s. balsu читать вслух; 2. [skaičiuoti] 
считать; s. kiekvieną kąsnį считать каждый' 
кусок; -yt inis (1) предназначенный для 
чтения; читанный; -ytinės mišios bažn. месса 
[обедня] без пения; -ytis (skaitosi, skaitėsi) 
считаться; -ytis sii faktais считаться с фак
тами; sū nieku nesiskaityti не считаться ни 
с кем; -ytojas, -а (1) читатель, -ница; -yto-
jų konferencija читательская конференция; 
-y tuvai dgs. (1) счёты; skaičiuoti -ytuvais 
считать на счётах 

skaitmeninis (2) цифровой, выраженный в 
ц и ф р а х 

skaitm||uo (-ens) v. (З ь ) ц и ф р а ; kontroliniai 
skaitmenys контрольные ц и ф р ы 

skaitomumas (2) читаемость (-и) 
skaitov||as, -ė (2) 1. чтец, чтица; - ų konkursas 

конкурс чтецов; 2. spst. подчитчик, -ица 
skaitvardlnis (2) образованный от имени чис

лительного 
skaitvardis (1) gram. имя числительное 
skala (4) 1. [balana] лучина; 2. stat. дранка 
skalambllyti (~ija, -ijo) šnek. 1. žr. s k a m 

b i n t i 1; 2. мять šnek., колотить šnek.; s. 
šonus мять бока 

skalamedis (1) колода для щепания лучины 
skaland||avimas (1) взбалтывание; -uot i (~ūoja; 

-avo) болтать, взбалтывать; - u o t i vaistus 
болтать лекарство 

skal||auti (~auja, -avo) 1. полоскать; s. skalbi
nius полоскать бельё; 2. омывать; jūra -auja 
krantus море омыв'ает берега; -autuvas (1) 
tech. ополаскиватель (-я); -avimas (1) полос
кание 

skalb||ėja (1) прачка; -iamasis (-oji) стираль
ный; -iamasis muilas стиральное [хозяй
ственное] мыло; -ykla (2) прачечная; -imas 
(2) стирка; inio milteliai стиральный по
рошок; - imo mašina стиральная машина; 

- in ia l dgs. (З ь) бельё; - inių spinta бельевой 
шкаф; apatiniai, viršutiniai - in ia i нижнее, 
верхнее бельё 

skalblĮti (~ia, -ė) 1. стирать; s. baltinius сти
рать бельё; 2. šnek. драть, мять, бить šnek. 

skald[|a (4) щебень (-бня); grįsti - а щебенить; 
~6s sluoksnis щебневой слой; -ykla (2) ка
меноломня 

skald||ymas (1) 1. раздробление; 2. расщеп
ление; atomo s. расщепление атома; 3. [mal
kų] колка, расколка; -inėlis (2) tech. камен
ная мелочь, расклинцовка; щебёнка; -inys 
(3") щебень (-бня); —уti (~о, -ė) 1. дробить, 
раздроблять; расщеплять; - y t i akmenis дро
бить [раздроблять] камни; 2. fiz. расщеп
лять; 3. колоть; раскалывать; - y t i malkas 
колоть дрова; 4. ртк. раскалывать, раздроб
лять; -y t i partiją раскалывать партию; -ytojas 
(1) [malkų] дровокол; -ytuvas (2) молот для 
раскалывания [дробления], расщепитель (-я) 

skali]ė (2) шкала; - ė s dalmenys [padalos] деле
ния шкалы 

skalijimas (1) визг, вой (собаки) 
skalikas, -ė (2) гончая (собака), выжлец, -лица 
skalinys (3b) žr. s k a l a m e d i s 
skaldyti (~ija, -ijo) визжать, выть 
skalnas (4) žr. s k o l i n g a s 
skalpllas (1) скальп; -avimas (1) скальпиро

вание 
skalpelis (1) med. скальпель 
skalplluoti (-ūoja, -avo) скальпировать 
skalsa (4) экономичность (-и), экономность 

(-и); сытность (-и); (из)обйлие, достаток; s. 
jums! [sveikinant valgančius] хлеб да соль! 

skalsllės dgs. [2] спорынья; -etas (1) поражён
ный спорыньёй 

skalsin||ti (-а, -о) делать, чтобы дольше хва
тило; экономить 

skals | |ūmas (2) 1. экономичность (-и), эконом
ность (-и); сытность (-и); 2. обильность (-и); 
-ū š (4) 1. экономичный, экономный, эконом
но расходующийся, надолго хватающий; 
питательный, сытный; 2. обильный; ~ūs 
lietūs обильный дождь 

skaidmas (2) 1. способность раскалываться, 
расщепляемость (-и), раскалываемость (-и); 
2. min. спайность (-и) 

skalūnllas (2) сланец; juodasis s. аспидный 
сланец, аспид; kalkių s. известковый сла
нец; molio s. глинистый сланец; - inis (1) 
сланцевый; - inės anglys сланцевый уголь 

skalur||ti (~а, -о) žr. s k a l a u t i 1 
skalus (4) 1. колкий; skalios malkos колкие 

дрова; 2. min. спайный 
skamballlas (З ь) колокольчик, звонок; колокол; 

-ė l is (2), - i i ikas (2) mžb. звонб(че)к; ко
локольчик 
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skambčiollti (~ja, ~jo) džn. позванивать; звя
кать, позвякивать 

skamb||ėjimas (1), -esys (3b) 1. звучание; звон; 
varpo s. звон колокола; ~ėti (skamba, -ėjo) 
1. звучать; звенеть; раздаваться; skamba 
dainos раздаются [звучат] песни; už sienos 
skamba gitara за стеной звенит гитара; 2. 
ргк: гласить; (statymo paragrafas skamba ši
taip параграф закона гласит следующее 

skambinimas (1) 1. звон; s. varpais звон в 
колокола; 2. игра; s. pianinu игра на пиани
но; - t i (~а, -о) 1. звонить; - t i varpeliu зво
нить колокольчиком; 2.: - t i draugui telefonu 
звонить товарищу по телефону; 3. (kuo) 
играть (на чём); - t i pianinu играть на пиа
нино; 4. bažn. благовестить 

s k a m b t e l ė j i m a s (1) звонок; - t i (~]а, -jo) 
звякнуть/звякать, зазвенеть/звенеть 

skamblliimas (2) звонкость (-и), звучность 
(-и); -us (4) звонкий; звучный; ~us balsas 
звучный голос; skambios frazės ргк. громкие 
фразы; skambiai prv. звонко, звучно; -utis 
(2) звонок; pasigirdo -utis раздался звонок; 
elektrinis durų -u t i s электрический дверной 
звонок 

skan||auti (~auja, -avo) (ragauti) пробовать (на 
вкус) 

skandal||as (2) скандал; sukelti ~ą устроить 
[учинить] скандал; -ingas (1) скандальный; 
-istas, -ė (2) скандалист, -тка; - y t i (~ija, -ijo) 
скандалить 

skandavimas (1) скандирование 
skandinav||as, -ė (2) скандинав, -вка; - i škas 

(1) скандинавский 
skandin||imas (1) потопление, затопление; - t i 

(~а, -о) топить, потоплять, затоплять; - t i 
priešo laivus топить [затоплять] вражеские 
корабли; -tis (~asi, -osi) топиться 

skandis (1) спет, скандий 
skandlluoti (~uoja, -avo) скандировать 
skanės| |is, -tas (2) лакомство, деликатес; - t ų 

mėgėjas лакомка šnek. 
skanė||ti (-ja, -jo) становиться вкусным [вкус

нее] 
skanybė (1) приятный вкус 
skaninimas (1) сдабривание 
skaninys (З ь) žr. s k a n ė s i s 
skanin||ti (~a, -о) сдабривать, приправлять; 

s. sriubą grietinė приправлять суп сметаной; 
- t is (~asi, -osi) 1. смаковать šnek.; 2. prk. 
наслаждаться 

skanližlla b. (1) лакомка šnek.; -aut i (-auja, 
-avo) лакомиться 

skanokas (1) довблно вкусный 
skanolltis (~jasi, -josi) tarm. 1. кричать, горла

нить šnek., орать šnek.; 2. žr. s k a n 1 i ž a u t i 
skan||skonis (1), -ulys (3b) žr. s k a n ė s i s 

skan||umas (2) приятный вкус; -umynas (1) 
лакомство; -us (4) вкусный; лакомый; skanūs 
p i e t ū s вкусный о б е д ; - ū s kąsnis лакомый 
кусок; - i a l prv. вкусно; - iai juoktis prk. сме
яться от всего сердца 

skaptllas (2) 1. долбило, полукруглое долото; 
2. (skulptoriaus) резец; -avimas (1) долбёж, 
выдалбливание; -elis (2) небольшое долби
ло; - ū k a s (2) 1. небольшое долбило; 2. zool. 
точильщик (vabalas); - ūo t i (-ūoja, -avo) 
долбить, выдалбливать; -ūoti šaukštą выдал
бливать ложку 

skar||a (4) 1. (большой) платок; ryšėti - а 
носить платок; 2. žr. p l u o š t a s 1 

skarda (4), skarda (1) жесть (-и); stogo s. 
кровельное железо, кровельная жесть 

skafd||as (4) эхо, отзвук; звук; гул; -ė j imas 
(1) 1. звучание, звук; 2. lingv. озвончение; 
-ėn t i (~ёпа, -ёпо) оглашать; - ė t i ( - i , -ėjo) 
звучать, оглашаться 

skardiklis (2) (gaisrininkų kobinys) багор 
skafdymas (2) крупный помол, передйрка 
skardinė (2) жестянка 
skardingas I (1) гулкий, звучный 
skardingllas II (1) обрывистый; - i krantai 

обрывистые [крутые] берега 
skafdininkll as, ė (1) жестянщик, жестяник; 

-ys tė (2) ремесло жестянщика 
skardln||is (2) жестяной; - ė dėžutė жестяная 

коробка; s. stogas железная крыша 
skaf din liti (~а, -о) (garsinti) оглашать 
skardis (2) обрыв 
skardyti (skardo, skardė) džn. 1. резать; 2. 

рыть, изрывать 
skardūmas (2) звучность (-и), звонкость (-и) 
skard liūs I (4) звучный, звонкий; s. balsas 

звучный [звонкий] голос; • -ūsis priebalsis 
gram. звонкий согласный (звук) 

skardūs II (4) žr. s t a t u s 1 
skardžiabals is (2) громкоголосый, звонко

голосый 
skardžiūotas (1) обрывистый, с обрывами 
skarėljlė (2) платочек, платок; крось'шка; ry

šėti - ė носить платок; apsigaubti - ė повязать 
голову платком 

skarenis (2) bot. порезник 
skarifik||avimas (1) i . ū. скарификация; -ūot i 

(-ūoja, -avo) скарифицировать 
skarinėllti (~ja, -jo) šnek. ходить в лохмотьях 
skarinis (2), skarinys (3b) žr. r a n k š l u o s t i s 
skarinllti (-a, -o) prž. истрёпывать, обтрёпы

вать, изнашивать 
ska r l a t ina (2) med. скарлатина; - ininis (1) 

скарлатинный, скарлатинозный 
skafmalllas (З ь) 1. тряпка; - u pašluostyti grin

dis вытереть пол тряпкой; 2. dgs. тряпьё, 
лохмотья; jis vilki -ais он о д е т в лохмотья 
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skarmal || ius, -ė (2) оборванец, -нка, голо
дранец, -нка šnek:, -uotas (1) одетый в 
тряпьё [в лохмотья], в лохмотьях; -uotas 
valkata бродяга в лохмотьях; -uot i (~ūoja, 
-avo) быть оборванным, ходить в лохмотьях 

skarotas (1) 1. в платке; 2. prk. густолйст-
(венн)ый; развесистый; s. beržas развесис
тая берёза 

skarti (skara, skaro) обдираться, обтрёпывать
ся, трепаться; rankovės skara рукава обтрё
пываются 

skarulllial dgs. (Зь) žr. p ak ar ū k i a i ; ~ys (3b) 
тряпка; - iai тряпьё kuop. 

skatik||as (2) psn. грош; • -o nevertas гроша 
не стоит; -inis (1) грошовый 

skatinti amasis (-oji) (1) побудительный; по
ощрительный; -amoji pr iemonė мера по
ощрения; -amoji premija поощрительная 
премия; -imas (1) побуждение; поощрение; 
стимулирование; - t i (~а, -о) 1. побуждать; 
поощрять; - t i iniciatyvą поощрять иници
ативу; - t i išvažiuoti побуждать уехать; 2. 
стимулировать; - t i augalų augimą стимули
ровать рост растений; -tojas, -а (1) побу
дитель, -ница, поощрйтель, -ница 

skatulys (Зь) стимул, побуждение, побудитель
ная причина 

skaūdam| | a s (Зь) больной; -a vieta больное 
место 

skaud| |ė (4) болячка; чйрей, нарыв; -ėjas, -а 
(1) обидчик, -ица; -ėjimas (1) боль (-и); -ėnt i 
(~ёпа, -ёпо) побаливать; -esys (Зь) боль (-и) 

skaudė| | t i (skauda, -jo) болеть; man skauda 
g e r k l ę у меня болит горло; širdį skauda prie. 
душа [сердце] болит 

skaudingas (1) 1. болезненный; 2. {žvarbus) 
резкий, пронизывающий 

skaūd| | int i (~ina, -ino) причинять боль; ~is 
(2) боль (-и); -okas (1) довольно болезнен
ный [мучительный] 

skaudulingas (1) болезненный; ~ys (Зь) бо
лячка; нарыв 

skaud| |ūmas (2) боль (-и), болезненность (-и); 
-u51ė (2) žr. f u r u n k u l a s ; -us (4) 1. бо
лезненный, мучительный; больной; - i ope
racija болезненная операция; - ū prisiminti 
больно вспомнить; 2. пронизывающий, р е з 
кий; ~ūs vėjas резкий ветер; 3. ргк. тяжкий; 
-us nuostolis горькая утрата; skaudžiai prv. 
1. больно; skaudžiai įsidūrti pirštą больно 
уколоть себе палеЦ; 2.: skaudžiai apsirikti prk. 
жестоко ошибиться 

skaug| |ė (1) tarm. žr. p a v y d a s 1; -ė t i (~i, 
-ėjo) 1. žr. š y k š t ė t i ; 2. žr. p a v y d ė t i 1 

skaug||is, -ė (1) tarm. žr. š y k š t u o l i s ; - ū s 
(4) žr. š y k š t u s 

skaūsm| |as (4) боль (-и); galvos s. головная 
боль; -o priepuolis болевой приступ; - о mal

šinamasis болеутоляющий; -ingas (1) болез
ненный; -ingumas (2) болезненность (-и); 
-inis (2) болезненный, болевой 

skaūstelėllti (-ja, -jo) начать/начинать слегка 
болеть 

skaū| |stl I (~sta, -do) начать болеть 
skaū| |sti II (~džia, -dė) обижать; оскорблять 
skautllas, -ė (1) скаут, бойскаут; - ų būriai 

скаутские отряды 
skečiamasis (-oji) разводной, распорочный; 

раздвижной 
skelbllauti (-auja, -avo), skėlbčio||ti (~ja, -jo) 

распространять (слухи) 
skėlbdin| | t i (-a, -o) prp. велеть объявить; 

заботиться, чтобы было оглашено 
skelb||ėjas, -а (1) проповедник, -ица; глаша

тай кпуд., провозвестник, -ица; naujų idėjų 
s. проповедник новых идей ; naujos epochos 
-ėjai провозвестники новой эпохи; -imas 
(2) 1. объявление; - imų lenta доска объяв
лений; įdėti - imą į laikraštį поместить объ
явление в газете; 2. ргк. проповедь (-и); 
-inys (3") объявление; афиша 

skėlb| |ti (~ia, -ė) 1. объявлять, публиковать; 
оглашать; провозглашать; s. konkursą объ
являть конкурс; s. susirinkimą atidarytą объ
являть собрание открытым; s. rezoliucijos 
projektą оглашать проект резолюции; 2. ргк. 
проповедовать; s. naujas idėjas проповедо
вать новые идеи; -tis (~iasi, -ėsi) объявлять 
о себе 

skėldena (1) (skeltinė oda) спилок 
skėldėllimas (1) раскалывание; растрескива

ние; - t i (~ja, -jo) раскалываться; трескать
ся, растрескиваться; лопаться, распадать
ся; žemė -jo земля растрескивалась; rafikų 
oda -ja кожа рук трескается 

skėldin|]ti (~а, -о) ргр. поручить раскалывать 
[колоть] 

skelėtas (2) скелет 
skėlė|| t i (skeli, -jo) tarm. быть должным 
skeliaudra (1) žr. s k e v e l d r a 
skėllllklis (2) (kirvis) колун; -imas (2) 1. рас

калывание; 2. {ugnies) высечка 
skels liti (~ia, -ė) надолго хватать 
skeltanagiai dgs. (2) zool. парнокопытые 
skeltavalsiai dgs. (2) bot. дробные [распа

дающиеся] плоды 
skelti t i (skelia, skėlė) 1. колоть, раскалывать; 

2. šnek. свистнуть, треснуть; s. per ausį 
свистнуть по уху; 3. (ugnį) высекать; 4. prk. 
{smarkiai ką daryti) жарить šnek., шпарить 
šnek., дуть šnek:, s. kortomis жарить в карты; 
- t l n ė (2) žr. s k e 1 d e n a; - t in is (2) stat. 
кабанчик; - t ū k a s (2) {drabužio) шлиц 

skeltūvas (2) (kirvis) колун 
skenda (4) chem. взвесь (-и) (suspensija) 
skendenis (2) bot. пузырчатка 
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skėndėllti (skendi, -jo) утопать; тонуть, погря
зать; valtis skendi upėje лодка утопает в ре
к е ; namas skendi žalumynuose prk. дом уто
пает в зелени; miškas -jo rūkė лес тонул в 
тумане; s. tamsybėje pik. погрязать в неве
жестве 

skend||imas (2) погружение на дно; -inys (Зь), 
-ulys (Зь) spec. топляк (plukdant ląstus, mal
kas); -uolis, -ė (2), -uonls (-iės) v. (3b) утоп
ленник, -ица 

skėpetllа (1) платок; apsirišti - а надеть пла
ток; -a i tė (1), ~ė*lė (2) платочек; -uotas (1) в 
платке 

skepticizmas (2) скептицизм 
skėpt| | ikas, -ė (1) скептик; - i škas (1) скепти

ческий, скептичный; - iškurnąs (2) скептич
ность (-и), скептицизм 

skeptras (2) скипетр 
skerdėjas, -а (1) žr. s k e r d i k a s 
skerdena (Зь) заколотое животное 
skėrdė| |ti (~ja, -jo) растрескиваться, лопать

ся, расседаться 
skerdiena (1) туша (заколотого животного) 
skerdlllkas, -ė (2) резак, б о е ц ; jis dirba - i k u 

skerdykloje он работает бойцом на бойне; 
gyvulių s. забойщик скота; -ykla (2) бойня; 
-imas (2) бой, убой; kiaulių -imas бой свиней; 
-ynės dgs. (2) резня, избиение, бойня; kruvi
nos -ynės кровавая резня [бойня]; -inys (Зь) 
(paskeistas gyvulys) туша 

skerdystė (2) служба [занятие] старшего 
пастуха 

skerdžiamasis (-oji) (skiltas skeisti) убойный 
skerdž| | iauti (-iauja, -iavo) žr. k e r d ž i a u t i 
skerdžius (2) žr. k e r d ž i u s 
skeryčio||ti (-ja, -jo) 1. размахивать (руками); 

2. идти, размахивая руками; 3. pik. шуметь, 
бушевать 

skėrllys (4) zool. саранча (vabzdys); - i a i са
ранча киор.; užpuolė kaip - ia i набросились 
как саранча; - i ūkas (2) zool. кобылка 

skersadryžis (2) поперечнополосатый 
skersai 1. prv. поперёк; visą Lietuvą išvaikš

čiojau s. if išilgai всю Литву исходил вдоль 
и поперёк; 2. рт1. (ко, ką) поперёк (чего); s. 
kelio поперёк дороги, наперерез 

skersak||is, -ė (2) косоглазый человек; - iuot i 
(-iūoja, -iavo) коситься, искоса погляды
вать 

skersa||pjūklis (1) žr. s k e r s p j ū k l i s ; -plau
tis (1) (iatą) поперечина (телеги); -pluošt is 
(2) (apie medieną) свилеватый; - ruožis (2) 
поперечнополосатый 

skefsllas (4) поперечный; -asluoksnis (2) (apie 
medieną) косослойный; -ažiomenės dgs. (2) 
zool. (žuvys) поперечнорбтые; -beržis (1) žr. 
r u p l y s ; - ė (2) 1. žr. s k e r s i n i s I I ; 2. 

старинная полосатая юбка; 3.: grąžto - ė пе
ремычка сверла; -gatvis (1) переулок 

skersinė (2) 1. i . ū. поворотная полоса; 2. žr. 
s k e r s p j ū k l i s 

skersinis I (2) поперечный; s. pjūvis по
перечный разрез 

skersinis I I (2) 1. spoit. перекладина, турник; 
2. tecti. перекладина, поперечина, попереч
ный брус 

skefsin||ti (~а, -о), skersio||ti (~ja, -jo) ходить 
поперёк 

skersis (2) žr. s k e r s u m a s 
skerskelė (1) перекрёсток 
skefskryžiais prv. крест-накрест, вдоль и по

перёк 
skerslys (4) žr. u ž k a r d a s 
skefslllysvė (1) поперечный загон; -muo (-ens) 

v. (Зь) поперечник, диаметр 
skersomis prv. 1. (žvairai) искоса, косо; 2. 

боком; eiti s. (šonu) идти боком; 3. žr. s k e r 
s a i 1 

skersIIpjūklis (1) поперечная пила; -pjūvis (t) 
поперечное сечение; поперечный разрез; 
laido -pjūvis сечение провода; -pluoštis (1) 
косослой; - p ū t y s (3b) žr. s k e r s v ė j i s ; 
-ramstis (1) žr. s p r e n g l y s ; -sijė (1) по
перечина 

skerssnūkis (2) zool. подуст (žuvis) 
skef||sti (-džia, ~dė) резать, колоть, бить; s. 

k i a u l ę резать [бить] свинью 
skerstraukis (1) žr. s k e r s v ė j i s 
skerstuvės dgs. (2) 1. (skeidimas) закалывание 

свиньи; 2. угощение по случаю закалыва
ния свиньи 

skersūmas (2) поперечное положение, по-
перечность (-и) 

skersllūoti (-ūoja, -avo) 1. коситься, искоса 
смотреть; 2. скрещивать; 3. идти поперёк; 
-ūo t i s (-ūojasi, -avosi) скрещиваться, пе
рекрещиваться 

skefsvagė (1) поперечная борозда 
skefsllvairiai dgs. (1) av. элероны; -vėjis (1) 

сквозняк, сквозной ветер; -vėjis manė per
pūtė меня просквозило [продуло]; stovėti 
-vėjyje стоять на сквозняке; -vežimis (1) 
spec. траверсная тележка 

skėsčio||ti (—ja, -jo) разводить (руками) 
skėstadygis (1) stat. 1. сковородень (-дня), 

сковородник 
skęstan | | tys is , -čioji утопающий, -ая; -čiųjų 

gelbėjimas спасение утопающих 
skestllas (4) раскидистый; - a š a k i s (2) раз

весистый; - a šakė slyva раскидистая слива 
skėstelė | | t i (-ja, - jo) развести/разводить; s. 

rankomis развести руками 
skęsti (skęsta, skendo) тонуть, утопать; laivas 

skęsta корабль тонет; s. tyloje pik. хранить 
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молчание; namas skendo žalumynuose pik. 
дом утопал в зелени 

skėsti (skečia, skėtė) раздвигать; распрости
рать, раскидывать; растопыривать, расстав
лять; расширять; s. šakas раздвигать ветки; 
s. rankas распростирать руки, разводить 
руками 

skėstis (skečiasi, skėtėsi) раздвигаться, рас
простираться; расширяться 

skėstu || kas (2) 1. tech. разводка; 2. bot. зуб
чатка; -vas (2) расширитель (-я) 

skėtė (4) zool: didžioji s. большое коромысло 
(žiigelis) 

skėt| |Iklis (2) расширитель (-я); распорка; 
-Imas (2), -Imasis (1) раздвигание, раздвиж
ка; расширение 

skėt||iniai dgs. (1) bot. зонтичные; -ininkas, -ė 
(1) мастер по изготовлению зонтиков; ~is 
(2) зонтик; išskėsti - į раскрыть зонтик; - i škas 
(1) зонтиковидный 

skėtra (1) 1. расширяемость (-и); 2. tekst. 
разводка; 3. mat. раствор 

skėtrio||ti (-ja, -jo) 1. разводить (руками); 2. 
идти, размахивая руками 

skėtr | |umas (2) расширяемость (-и); ~ūs (4) 
расширяющийся 

sketsakalis (1) zool. чоглок 
skevėldr| |a (1) осколок; granatos s. осколок 

гранаты; -inis (1) осколочный; - inė granata 
kai. осколочная граната 

skiaūrė (2) {dėžė žuvims vandenyje laikyti) (жи
ворыбный) садок 

skiaut| |akalvė (1) geogr. увал; -alopis (2) bot. 
дремлйк 

skiaut | |ė (1) 1. лоскут; обрезок; audeklo s. 
лоскут ткани; odos s. обрезок кожи; 2. 
ломоть (-мтя); lašinių s. ломоть сала; 3. (au
galo lapo) лопасть (-и); - e lė (2) колочок; 
popieriaus -e lė колочок бумаги 

skiauter | |ė (Зь) гребень (-бня); gaidžio s. пе
тушиный гребень; • skiauterę rodyti [kelti] 
зазнаваться šnek.; -etas (1) с гребнем, гре
бенчатый; -etos vištos гребенчатые куры; 
-ėtasis varputis bot. гребенчатый житняк; 
-inis (2) гребешковый 

skiautėtas (1) (apie augalą) лопастный 
skydą || blakė (1) zool. щйтник (augalų kenkė

jas); -maris (1) zool. червец, щитовка 
skydllas (2) щит; sniego sulaikomasis s. tech. 

снегозащитный [снеговой] щит; -elis (2) 
щиток; -inis (1) щитовой; - i škas (1) щито
видный, щитообразный; - l i aukė (1) anat. 
щитовидная железа; -nešys (Зь) istoi. щито
носец 

skidulys (Зь) taim. (skaimalas) тряпка 
skydllumas (2) расплывчатость (-и); -us (4) 

расплывчатый 

skiedalas (Зь) i r . s k i e d i n y s 
skied||iklis (2) chem. разбавитель (-я), раз-

жижйтель (-я); -imas (2) разбавление, раз
жижение; -imasis (-osi) (1) разбавляемость 
(-и); - ininė (2) stat. творйльный ящик, тво
рило; -inys (За) (строительный) раствор; 
kalkių -inys известковый раствор; - inmaišė 
(1) stat. растворомешалка 

skiedrlla (3) 1. щепка; 2. dgs. (malksnos) щепа 
киор.; namas -omis dengtas дом крыт щепой; 
- agaudė (1) fecn. щепколовка; -elė (2) mžb. 
щепочка; -ynas (1) место на дворе, где про
изводится обработка [рубка, пилка] д е р е 
ва; - inis (2) щепной; -inis stogas щепная 
крыша; —uoti (-uoja, -avo) 1. сорить щепка
ми; 2. крыть крышу щепой [гонтом] 

skiedžiam[|asis (-oji) разжижаемый; - ū m a s (2) 
разжижаемость (-и) 

skiemenims (2) слоговой, слогообразующий 
skiemenys (-ų) dgs. v. (3a) tekst. цены 
skiemenlluoti (-uoja, -avo) читать по слогам 
skiemuo (-ens) v. (3a) gram. слот; atviras, užda

ras s. открытый, закрытый слог 
skiepllas (4) 1. bot. саженец; obelų -ai сажен

цы яблонь; 2. dgs. med. вакцина; -a i nuo 
raupų противооспенная вакцина; -ijimas (1) 
1. прививка; вакцинация; 2. i . ū. прививка; 
-ijimas įskėlimū прививка в расщеп; -ijimas 
sudūrimū прививка сближением; -ijimas po 
žievė прививка за корку; -ytas (1) 1. вакци
нированный; 2. прививной; -yta obelis при
вивная яблоня; - y t i (~ija, -ijo) 1. прививать 
делать прививки [прививку]; вакциниро
вать; - y t i nuo tuberkuliozės прививать про
тив туберкулёза; - y t i naujas idėjas pik. при
вивать новые идеи; 2. i . й. прививать; - y t i 
6bel(, kriaušę прививать яблоню, грушу; 
-ytinis (1) прививной; -ytojas, -а (1) при
вивальщик, -ица; -ūgl is (1) bot. черенок (au
galo skiepas) 

skie||sti (-džia, ~dė) 1. разбавлять, разжи
жать; s. spiritą vandeniu разбавлять спирт 
водой; 2. spec. творить; s. kalkes творить 
известь; -stis (-džiasi, -dėsi) разбавляться, 
разжижаться 

skiet||as (2) tekst. б е д р о (audimo staklių); 
-medis (1) bot. европёйсий бересклет; -ruo-
žiai dgs. (1) reksf. рассечки 

skila (4) 1. лучина; 2. i r . s k e v e l d r a 
skilandis (1) kul. скиландис, начинённый 

свиной желудок 
skilčlliavimas (1) графление; -iuotas (1) граф

лёный; - iuo t i (-iūoja, -iavo) графить, раз
графлять 

skyldegis (1) жегало 
skyl||ė (4) дыра, дырка; отверстие; užsiūti sky

lę rankovėje зашить дырку на рукаве; už-
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kimšti skylę заткнуть дыру; - e lė (2) mžb. 
дырка, дырочка; -e tas (1) дырявый; -ė tbu-
dės dgs. (1) bot. трутовиковые; - e t i (-ėja, 
-ėjo) дырявить; - ė tūmas (2) дырявость (-и) 

skyliamatis (1) tech. дыромер 
skilimas (2) įv. reikš, раскол; разделение; раз

двоение; разложение; распад, расщепле
ние; radioaktyvusis s. радиоактивный рас
пад; savaiminis s. самораспад; s. partijoje prk. 
раскол в партии; asmenybės s. prk. раз
двоение личности 

skilinėI)ti (~ja, -jo) džn. раскалываться, трес
каться 

skyllnis (2) дырочный 
skyl||matis (1) tech. дыромер; -muša (1) (raš

tinės) дырокол; -musys (3b) (plieninis kuole
lis) пробойник, долбёжник 

skiltėtas (1) дольчатый 
skilti I (skyla, skilo) 1. раскалываться; ąžuolas 

sufikiai skyla дуб с трудом раскалывается; 
2. трескаться; lūpos skyla nuo vėjo губы 
трескаются от ветра; 3. расщепляться; 
распадаться; kai kurių medžiagų atomai sa
vaime skyla атомы некоторых веществ са
мопроизвольно расщепляются 

skilti II (skilia, skylė) (skiltuvu gauti ugnį) высе
кать 

skiltinis (1) spst. граночный; s. rinkinys гра
ночный набор 

sklltllis (-ies) m. (1) 1. bot. (sėklos) доля; 2. 
графа, столбец; tėkštas surinktas dviem -imis 
текст набран в два столбца; 3. spst. гранка; 
4. (laikraščio) колонка; laikraštis iš penkių 
skilčių газета в пять колонок; 5. (apelsino) 
долька 

skiltuvas (1) 1. огниво; 2. (šautuvo) ударник 
skilūs (4) žr. s k a l u s 
s k y l u t ė (2) mžb. дырка, дырочка 
skilvelis (2) anaf. желудочек; kairysis s. (šir

dies) левый желудочек 
skilvys (4) (paukščio) желудок 
skynimllas (1) (aikštė) вырубка, просека (в 

лесу); iškirsti ~ą прорубить просеку; žemuo
gės auga -uose земляника растёт на выруб
ках 

skynimas (2) 1. обрывание, срывание; vaisių 
s. срывание [сбор, съём] плодов; 2. рубка, 
вырубка; krūmų s. рубка кустарников 

skynio||ti (~ja, -jo) džn. рвать, срывать, обры
вать 

skiniūk| | as (2) (slapstynės) прятки; eiti -o 
играть в прятки 

skinkis (2) 1. слабое пиво; 2. (prasta sriuba) 
похлёбка 

skinti (skina, skynė) 1. (rėkšti, raškyti) рвать; 
щипать; 2. (kirsti) рубить, вырубать, расчи
щать; • s. laurus пожинать лавры 

skintuvas (2): vaisių s. фруктосниматель (-я) 
skyra (4) 1. žr. s k i r t u m a s 1; 2. fiz. раз

решение; erdvinė s. пространственное раз
р е ш е н и е 

skirbtelėllti (~ja, -jo) tarm. немного прокис
н у т ь / прокисать 

skifb||ti (~sta, -o) tarm. žr. g i ž t i 
skirdimas (2) (odos) трескание 
skiriam||asis (-oji) 1. отличительный, различи

тельный; s. požymis отличительный признак; 
2. отделительный, разделительный; s. jung
tukas gram. разделительный союз; - ū m a s (2) 
(ne renkamumas) назначаемость (-и) 

skyryb||a (1) gram. пунктуация; ~os ženklai 
знаки препинания 

skyryb||os dgs. (1) развод; расторжение бра
ка; ~ų byla бракоразводное дело 

skyrlklis (2) tech. отделитель (-я), разделитель 
(-я), разъединитель (-я) 

skyrimas (2) 1. отделение; разделение; bandos 
s. į dvi dalis разделение стада на две части; 
2. различение; 3. назначение; bausmės s. на
значение наказания; baudos s. наложение 
штрафа; 4. отведение 

skyrimas (1) (sklastymas) пробор 
skyrlmasis (-osi) (1) 1. отличие, разница; 2. 

(skyrybos) развод 
skyrinėllti (-ja, -jo) džn., skyrio| |ti (~ja, -jo) 

džn. отделять, разделять 
skyr||ininkas (1) kar. отделённый, - i u m prv. 

отдельно; gyventi - ium жить отдельно [раз
дельно]; jis dirba - ium nuo mūsų он работа
ет отдельно от нас; -ius (2) 1. отдел; от
деление; švietimo -ius отдел образования; 
policijos -ius отделение полиции; pasų -ius 
паспортный стол; 2. (knygos) раздел; глава; 
3. каг. отделение 

skifpstU as (2) bot. берест; paprastasis s. листо
ватый вяз; -ynas (1) берестовый лес; -inis 
(2) берестовый 

skirsnis (1) (knygos) глава 
skif | |sti (~sta, -do) растрескиваться, трес

каться, лопаться 
skirstiklis (2) fech. коммутатор 
sklrstllymas (1) распределение, разделение; 

развёрстка; -ymo dėžė tech. распредели
тельная коробка; -ymasis (-osi) (1) расхож
дение, разъезд; -ysena (1) способ [система] 
распределения [разделения, развёрстки]; 
- y t i (~о, -ё) распределять, разделять; раз
вёрстывать; -y t i mokinius grupėmis разделять 
учеников на группы; -ytinis (1) (logikoje) раз
делительный; -ytis (~osi, -ėsi) расходиться; 
рассеиваться, разбиваться; -ytojas, -а (1) 
распределитель, -ница; раздатчик, -ица; 
-y tūvas (2) tech. распределитель (-я); -omasis 
(-oji) (1) распределительный 
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skirtalytis (2) bot. раздельнополый, разно
полый 

skirti (skiria, skyrė) 1. отделять; s. tiesą nuo 
melo отделять правду от лжи; 2. разлучать, 
разъединять; nesantaika skiria šeimas раздор 
разъединяет семьи; 3. различать, отличать; 
jis neskiria spalvų он не различает цветов; 
4. {dalyti) разделять; 5. назначить/назна
чать; s. mokyklos direktoriumi назначить 
директором школы; 6.: s. bausmę назначить 
наказание; s. b a u d ą наложить штраф; 7. от-
вестй/отводйть; s. sklypą отвести участок 
(земли); 8. выделить/выделять, ассигно
вать; уделить/уделять; s. dukterims dalią 
выделить дочерям приданое; 9. придавать, 
уделять; s. reikšmę придавать значение; s. 
dėmesį уделять внимание 

skirtybė (1) видоизменение, различие 
skirtlngllas (1) различный; -os nuomonės раз

личные мнения; - ū m a s (2) различие, от
личие 

skirtis (skiriasi, skyrėsi) 1. отличаться; skiriasi 
kaip dangus nu5 žemės отличается, как небо 
от земли; 2. отделяться; mėsa skiriasi nuo 
kaulų мясо отделяется от костей; 3. расста
ваться, разлучаться; s. su draugu расста
ваться с другом; 4. разводиться; s. su vyru 
разводиться с мужем; 5. расходиться; mūsų 
keliai skiriasi наши пути [дороги] расходятся 

skirtis (-iės) т. (4) 1. gram. артикль (-я), член; 
pažymimoji s. определённый член; 2. i r . 
s k i r t u m a s 1; 3. i r . l e m t i s 

skirtukas (2) 1. gram. знак препинания; 2. stat. 
горбылёк, горбыль (-я); 3. {bibliografijoje) 
разделитель (-я) 

skirtum||as (1) 1. различие, разница; kainų s. 
разница между ценами; amžiaus s. разница 
в возрасте; 2. mat. разность (-и); potencialų 
s. разность потенциалов; 3. расхождение; 
nuomonių s. расхождение во мнениях; -inis 
(2) разностный; - inė lygtis spec. разностное 
уравнение 

skirtuvas (2) spec. отделитель (-я), выделитель 
(-я); alyvos s. маслоотделитель 

skysčius, -tė (2) šnek. menk. легкомысленный 
[опреметчивый] человек 

skysta| |blaūzdis, -ė (2) šnek. menk. слабосиль
ный [незрелый] человек; -galvis, -ė (2) šnek. 
menk. слабоумный человек; -košis, -ė (2) šnek. 
menk. несерьёзный [легковесный, легко
мысленный, опрометчивый] человек; -protis, 
-ė (2) šnek. menk. слабоумный человек 

skyst || as (3) 1. жидкий; - iej i kūnai fiz. жидкие 
тела; s. kuras жидкое топливо; 2. жидкий, 
водянистый; -a sriuba жидкий суп; 3. (re
tas) редкий; s. audinys редкая ткань; - i plau
kai редкие волосы; -auti (~auja, -avo) šnek. 

menk. преувеличивать; -elėt i (-elėja, -elėjo) 
немного разжидиться /разжижаться 

skystėtijimas (1) сжижение, разжижение; du
jų s. сжижение газов; ~ t i (-ja, -jo) стано
виться жидким, сжижаться, разжижаться 

skisti (skiflda, skido) трепаться 
skysti (skysta, skydo) сжижаться, разжижаться 
skystlmllas (2) 1. жидкость (-и); 2. šnek. пох

лёбка, суп; -Ingas (1) содержащий много 
жидкости, жидкий 

skystin||imas (1) сжижение, разжижение; ~ t i 
(~а, -о) разжижать, сжижать, ожижать; 
-tuvas (2) ожижитель (-я); dujų - tūvas spec. 
ожижитель газов 

skystis (2) жидкость (-и) 
skyst ||6kas (1) 1. жидковатый; 2. редковатый; 

- ū m a s (2) 1. жидкость (-и); 2. редкость (-и); 
-finas, -ė (2), -učl is , -ė (2) šnek. menk. лег
комысленный [опрометчивый] человек; -utis 
(2) жиденький 

skitai dgs. (2) istor. скифы 
sklaidlla (4) рассеяние, рассев; разброс; švie

sos s. рассеяние света; - inėt i (-inėja, - inė-
jo) d in . mžb. понемногу перелистывать; 
-inys (Зь) (kelių statyboje) россыпь (-и) 

sklaidyti (sklaido, sklaidė) d in . 1. (vartyti) пе
релистывать; s. knygą перелистывать книгу; 
2. растрёпывать; vėjas sklaido plaukus ветер 
растрёпывает волосы; 3. рассеивать; vėjas 
sklaido dūmus ветер рассеивает дым; 4. 
развевать 

sklaidytuvas (1) fecn. рассёиватель (-я); sniego 
s. снегоразбрасыватель; siloso s. i . ū. раз
брасыватель силоса 

sklaidus (4) ir. s k l i d u s 
sklanda (4) 1. (tvoros) жердь (-и); шест; 2. i r . 

s k l ą s t i s 
sklandymas (1) 1. планёрный спорт, пла

неризм; 2. планирование 
sklandis (2) (ech. золотник 
sklandytiti (sklando, sklandė) планировать; 

-tojas, -a (1) планерист, -тка; паритель; 
- t ū v a s (2) планёр 

skland||umas (2) складность (-и), плавность 
(-и); - ū š (4) складный, гладкий, плавный; 
связный; - i kalba складная [гладкая] речь; 
~ūs pasakojimas складный рассказ; ~ūs sti
lius гладкий слог; sklandžiai prv. складно, 
гладко, плавно; viskas praėjo sklandžiai всё 
прошло гладко 

sklastllas (2), -ymas (1) пробор; -ymas per 
vidurį прямой пробор 

skląsti!is (2) засов, задвижка; užstumti - į 
задвинуть засов 

skleidėjas, -а (1) распространитель, -ница; 
pažangių idėjų s. распространитель [носи
тель] передовых идей 
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skleidiklis (2): garso s. tech. звукоизлучатель 
(-я) 

skleidlm||as (2) 1. расстилание; развёртыва
ние; 2. распространение; melagingų gandų 
s. распространение ложных слухов; -asis 
(-osi) (1) 1. распускание; 2. раскрытие 

skleistenis (2) bot. грыжник 
sklel||sti (~džia, ~dė) 1. расправлять, развёр

тывать; расстилать; s. žemėlapius развёрты
вать карты; s. linus pievoje расстилать лён 
на лугу; 2. распростирать; s. sparnus рас
простирать крылья; 3. распускать; s. skėtį, 
pumpurus распускать зонтик, почки; 4. ис
пускать; s. spindulius испускать лучи; 5. 
распространять; s. gandus распространять 
слухи; - s t l nė (2) tech. развёртка; eilučių 
- s t inė строчная развёртка; -stis (-džiasi, 
-dėsi) 1. распускаться; pumpurai -džiasi поч
ки распускаются; 2. раскрываться; parašiutas 
-džiasi парашют раскрывается; - s tūvas (2) 
tech. разбрасыватель (-я), скеннер 

sklembiklis (2) tech. [odos) спускалыцик 
sklembllti (~ia, -ė) косо обрезать [обтёсы

вать]; скашивать 
sklend| |ė (4) 1. засов, задвижка; 2. tech. за

слонка; заглушка; -imas (2) av. планирова
ние; парение 

sklera (-eros) (2) ariat, [akies) склера, белочная 
оболочка 

sklero || tikas, -ė (1) склеротик; -zė (2) med. скле
роз; -zinis (1) склерозный, склеротический 

sklęstlli (sklendžia, sklendė) 1. лететь, парить, 
реять, планировать; 2. (slysti) скользить; 3. 
закрывать на засов; задвигать; -uvas (2) ir. 
s k l ą s t i s 

sklezd||ėjimas (1) 1. трепет; 2. порхание; -ė t i 
(sklezda, -ėjo) ret. 1. (virpėti) трепетать; 2. 
(skraidyti) порхать 

skliaūstll ai dgs. (2) скобки; - e l i a i скобки, 
скобочки; lenktiniai s. [ -e l ia i ] круглые скоб
ки; laužtiniai s. [-eliai] квадратные скобки; 
riestiniai s. Į -e l ia i ] фигурные скобки; iškelti 
už ~ų вынести за скобки 

skliaū||sti (-čia, -tė) 1. делать свод; 2. заклю
чать в скобки; - s ty t i (~sto, -stė) (ausimis) 
прядать, прясть (ушами) 

skliaūtllas (2) свод; arkinis s. арочный свод; 
dangaus s. ргк. небесный свод; - inis (1), 
-uotas (1) сводчатый, сводообразный; - inės 
lubos сводчатый [сводообразный] потолок; 
-uot i (~uoja, -avo) делать свод 

sklydėUti (sklydi, -jo) стоять разлившись, 
простираться, расстилаться; priešais juos 
-jo ežeras перед ними расстилалось озеро 

sklidiklis (2) tech. растекатель (-я) 
sklidim||as (2) 1. распространение; šviesos - о 

greitis fiz. скорость распространения света; 
2. рассеивание 

sklidin||as (Зь) полный, вровень с краями; 
pripilti stiklinę ~ą налить полный стакан 

skl idūmas (2) расплывчатость (-и) 
sklydur| | iuoti (-iuoja, -iavo) стоять разлив

шись, простираться, расстилаться 
sklidus (4) расплывчатый; расплывающийся 
sklinda žr. s k l i s t i 
sklind||is (2) kul. (plonas) блин; (storas) оладья; 

kepti -žius печь оладьи 
sklypllas (2) 1. участок; sodybinis s. приуса

дебный [усадебный) участок; 1. (skiautė) 
лоскут, отрывок; -ininkas, -ė (1) владелец, 
-лица участка (земли); -uo t i (~ūoja, -avo) 
делить на участки 

sklisti (sklinda, sklido) 1. распространяться; 
sklinda įvairūs gandai распространяются 
разные слухи; 2. рассеиваться; расходить
ся; debesys sklinda тучи рассеиваются 

sklyllsti (~sta, ~do) расплываться, растекать
ся; rašalas -sta чернила расплываются 

skl iūt | |as (2) (dailidžių kirvis) тесло; -uo t i 
(~ūoja, -avo) тесать (теслом) 

skobinys (3b) (drožinys) резьба 
skob||ti (~ia, -ė) 1. долбить, выдалбливать; s. 

medinį indą, geldą выдалбливать деревян
ную посуду, корыто; 2. (skinti) рвать, щи
пать 

skob||ti (-sta, -о) tarm. киснуть, скисать 
skobtuvas (2) долбило, долбёжник 
skollla (4) долг; įbristi Į ~as влезть в долги; 

atsiteisti -as расплатиться с долгами; gauti 
-бп получить взаймы [в долг]; s. nė žaizda — 
neužgis folk. долг не ревёт, а спать не даёт 

skolinamllasis (-oji) (1) ссудный; - o j i kasa 
ссудная касса 

skolinė||ti (~ja, -jo) džn. одалживать 
skolingllas (1) должен; jis man s. penkis l i tus 

он мне должен пять лйтов; nelikti -am не 
остаться в долгу; - ū m a s (2) наличие долга 

skolinllimas (1) одолжение, одалживание; 
-imasis (-osi) (1) заимствование; -inkas, -ė 
(2) должник, -йца; -ys (Зь) заимствование; 
- iai iš svetimų kalbų иноязычные заимство
вания; ~ t i (-а, -о) одалживать; давать взай
мы [в долг); ~ t i pinigus одалживать деньги; 
- t ina i prv. (skolon) взаймы; заимообразно; 
- t inis (1) заимствованный; заёмный, ссуд
ный; -t iniai žodžiai заимствованные слова; 
- t is (~asi, -osi) брать взаймы, занимать; 
заимствовать; -tis žodį, t e m ą заимствовать 
слово, тему; -tojas, -а (1) кредитор, заимо
давец psn. 

skonėllti (~ja, -jo) приходиться по вкусу, 
нравиться; - t is (~jasi, -josi) (kuo) наслаж
даться (чем), смаковать (что) 

skoningllas (1) со вкусом, обладающий вку
сом; - a i prv:. -ai rengtis одеваться со вкусом; 
- ū m a s (2) вкус, наличие вкуса 
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skonllis (2) вкус; gero ~io obuolys хорошее на 
вкус яблоко; pagal - į по вкусу; jis turi gerą 
- j у него хороший вкус; ~io pojūtis вкусовое 
ощущение 

skorbutas (1) med. цинга, скорбут 
skorpionas (2) zool. скорпион 
skraballlas (Зь) 1. побрякушка šnek., коло

тушка; 2. dgs. (liaudies muzikos instrumentas) 
скрабалай; 3. ветхий [дряхлый] старик; 4. 
ветхая вещь 

skrabis, -ė (2) tarm. худой [исхудалый] человек 
skradžiai prv. ir prl. сквозь; prasmegti s. žemę 

провалиться сквозь землю 
skraidyba (1) av. воздухолетание 
skraidyklė (2) дельтаплан 
skraldymilas (1) летание; - u i palankūs oras 

лётная погода 
skraidinė| | t i (~ja, -jo) džn. mžb. порхать, ле

тать 
skraidln||ti (~a, ~o) prž. заставлять лететь 
skraidinllti (~a, -о) торопить, погонять 
skraidysena (1) способ летания 
skraidllyti (skraido, skraidė) džn. летать; s. lėk

tuvu летать на самолёте; paukščiai skraido 
птицы летают; • padangėmis s. (nerealiai gal
voti) витать [парить] в небесах 

skraidomasis (-oji) (1) летательный; s. aparatas 
летательный аппарат 

skraidllūnas, -ė (2), -uolis, -ė (2) летун, -нья 
šnek.; • varlė -uolė zool. летающая лягушка; 
-iis (4) i r . s k r a j u s 

skraidžiollti (~ja, -jo) džn. летать, порхать, 
носиться 

skralstllė (2) 1. накидка; покров; 2. (žiedyno) 
обвёртка; -etas (1) в накидке 

skraj||a (4) 1. полёт; 2. окружность (-и), круг; 
-ingas (1) летучий 

skrajojllamas (1) летучий; s. būrys летучий 
отряд; -imas (1) летание 

skrajokl||is, -ė (2) летун, -нья, šnek.; paukščiai 
- ia i перелётные птицы 

skrajollti (-ja, -jo) džn. летать; s. padebesiais 
летать под облаками 

skrajllūnas, -ė (2) летун, -нья šnek.; ~us (4) 
летучий; skrajūs debesėliai летучие облака; 
~vitė (2) (skrajojamojo pašto laiškelis) летучка 

skrandi)a (1) тулуп, кожух; avikailių s. овчин
ный тулуп; - inė (2) тулуп, кожух 

skran||dis (2) желудок; -džio sultys anat. же
лудочный сок 

skrandutė (2) mžb: полушубок 
skratė (2) tarm. 1. žr. r i t i n i s; 2. žr. s k r i -

d i n y s 2; 3. žr. l a u m ž i r g i s 
skraūbllis (2) tarm. страх; ~us (4) tarm. žr. 

k r a u p u s 
skrebai dgs. (2) дрянной тулуп [кожух] 
skrebėlljimas (1) шуршание, шорох; ~ t i (skre

ba, -jo) шуршать, шелестеть 

skrebinllti (-а, ~o) 1. вызывать шорох; 2. (skru
dinti) жарить, поджаривать 

skrėbtelėllti I (-ja, -jo) 1. немного подморо
зить/подмораживать; 2. немного подсох
нуть / подсыхать 

skrėbtelėllti Л (-ja, -jo) слегка заскрести/ 
скрести; царапнуть/царапать 

skrėbti (skremba, skrebo) 1. (džiūti) сохнуть; 
твердеть; 2. (skrusti) пригорать, подгорать; 
3. немного мёрзнуть 

skrebučlliai dgs. (2) гренки; sultinys sū -iais 
бульон с гренками 

skreitas (2) žr. s t e r b l ė 1 
skrenda žr. s k r i s t i 
skrenta žr. s k r e s t i 
skrėperis (1) tech. скрепер 
skreplllial dgs. (4) мокрота; -iais spjaudyti 

харкать; -iavimas (1) харканье; - i i io t i (-iūoja, 
-iavo) харкать; выхаркивать 

skrėsti (skrenta, skreto) покрываться грязью 
[коркой] 

skrč tena b. (1) šnek. неопрятный человек; 
грязнуля šnek., грязнуха šnek., замарашка 
šnek. 

skriaudlla (4) обида; padaryti skriaudą нанести 
обиду; kęsti -as терпеть обиды; -ėjas, -a (1), 
-ikas, -ė (2) обидчик, -ица; -imas (2) на
несение обиды 

skriaudus I (4) обидный 
skr iaudūs II (4) tarm. 1. (traškus) хрупкий, 

ломкий; 2. (skardingas) обрывистый; s. upės 
krantas обрывистый берег реки; 3. (sraunus) 
быстрый, быстротечный; s. upokšnis бы
стротечная речка 

skriaū | |s t i (-džia, ~dė) обижать, наносить 
обиды; būti -džiamam терпеть обиды; neleisti 
s. не давать в обиду 

skrybėlllaitė (1) (дамская) шляп(к)а; ~ё (За) 
шляпа; žmogus su skrybėle человек в шляпе; 
nešioti skrybėlę носить шляпу; -e tas (1) в 
шляпе 

skrybėlininkas, -ė (1) шляпочник, -ица 
skridilimas (2) полёт; s. bė nusileidimo [nu

tūpimo] беспосадочный полёт; -imo aparatas 
летательный аппарат; - inėl is (2) блочок; 
-inys (Зь) 1. tech. блок; 2. диск 

skrydis (2) полёт, перелёт, вылет; iš paukščio 
skrydžio (is aukštai) с птичьего полёта 

skriejlllklis (2) tech. кривошип; бегунок; -imas 
(2) 1. полёт; 2. быстрый бег; 3. вращение; 
опйсывание окружности 

skriemulys (За) tech. шкив; varantysis s. ве
дущий [приводной] шкив 

skriellsti (-džia, ~dė) описывать круг (цирку 
лем) 

skriestuvas (2) циркуль (-я) 
skrie||ti (~ja, -jo) 1. лететь; lėktuvas -ja pa

dange самолёт летит в небесах; 2. быстро 
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бежать; 3. вращаться, описывать окруж
ность, обращаться; Žemė - ja aplink Saulę 
Земля вращается вокруг Солнца 

skryliai dgs. (2) kul. отварные плоские клёцки, 
лазанки šnek. 

skryn||ia (2) сундук, ларь (-я); - ū t ė (2) mžb. 
ларец, сундучок 

skriodė (4) žr. s k r o d ė 
skrysčiai dgs. (2) fecn. тали, талевый блок; 

полиспаст 
skristelė| |ti (~ja, -jo) порхнуть/порхать 
skristi (skenda, skrido) лететь; paukščiai skren

da į pietus птицы летят на юг; lėktuvas skren
da самолёт летит; lėktuvas skris rytoj само
лёт полетит завтра 

skristūkas (2) bot. (sėklos) хохолок 
skrytis (-ies) m. (4) ir. r a t l a n k i s 
skritulllinis (2) круговой; дисковый; ~ys (3b) 

круг; nubrėžti skritulį начертить круг; -iukas 
(2) mib. ролик 

skroblllas (2) bot. граб (medis); -ynas (1) 
грабовый лес; - inis (2) грабовый 

skrodė (2) 1. размоина, промоина; 2. (provė
ža) рытвина 

skrod||imas (2) 1. med. вскрытие; lavono s. 
вскрытие трупа; 2. (darinėjimas) потроше
ние; 3. (bangų) разрезание; - y n ė s dgs. (2) 
šnek. резня, избиение 

skrodis (2) (pjūvis) разрез; разрёзывание 
skrollsti (~džia, -dė) 1. med. вскрывать; 2. (da

rinėti) распластывать; потрошить; s. žuvį 
распластывать рыбу; 3. разрезать, рассе
кать; laivas -džia bangas корабль рассекает 
волны; - s tūvas (2) tecn. пазник, пазовик 

skrotelė (2) (augalo) розетка 
skrudėllti (skrudą, -jo) поджариваться, под

румяниваться; пригорать, подгорать 
skrudlmas (2) пригорание 
skriidinllimas (1) поджаривание; ~ t i (~а, -о) 

pri. поджаривать, жарить; подрумянивать 
skrunda ir. s k r u s t i 
skrūostllas (3, 1) щека; pabučiuoti į ~ą поце

ловать в щёку; -ikaulis (1) anat. скула; iš
sišovę -ikauliai выдающиеся [выступающие] 
скулы; -inis (2) скуловой 

skrapulllas (Зь) 1. сомнение, угрызение сове
сти; 2. med. золотуха; -ingas (1) скрупу
лёзный; щепетильный; - i n g ū m a s (2) скру
пулёзность (-и) 

skrusti (skrunda, skrudo) пригорать, подго
рать; подрумяниваться, поджариваться 

skruzd| |ė (4) zool. муравей; darbštus kaip s. 
трудолюбивый как муравей; О -žių rūgštis 
муравьиная кислота; - ė d a (1) zooi. му
равьед; -ė lė (Зь) муравей; -ėl iauti (-ėliauja, 
-ėliavo) ловить муравьев; - (ė l)ynas (1) му
равейник; -(ėl)inis (2) муравьиный 

skublla (4) 1. (по)спешность (-и), торопли
вость (-и); спешка; ~6s darbą velniai renka 
folk. поспешишь — людей насмешишь; 2. 
glžk. скорость (-и); išsiųsti mažąja - а отпра
вить малой скоростью 

s k u b ė j i m a s (1), -sena (1) (по)спешность (-и), 
торопливость (-и); спешка; - t i (skuba, -jo) 
1. спешить, торопиться; - t i į pagalbą спе
шить на помощь; beskubėdamas viską pa
mirši в спешке [торопясь] всё забудешь; 2. 
спешить; laikrodis skuba часы спешат 

skubinas (3b) поспешный, спешный 
skubini! t i (-а, -о) торопить; s. vykdyti užsaky

mą торопить с выполнением заказа; - t is 
(~asi, -osi) спешить, торопиться 

skubokas (1) довольно спешный 
skubomis prv. (по)спёшно; наспех, наскоро, 

второпях; viską daryti s. всё делать наспех 
skubot||as (1) спешный, поспешный, торо

пливый; s. darbas спешная работа; - ū m a s 
(2) спешность (-и), поспешность (-и), то
ропливость (-и) 

skubllūmas (2) 1. спешность (-и); 2. поспеш
ность (-и), торопливость (-и); ~ūs (4) 1. 
спешный; ~ūs užsakymas срочный заказ; tai 
neskubu это не к спеху; 2. торопливый, 
поспешный; ~ūs išvažiavimas поспешный 
отъезд 

skūdrin||ti (~а, -о) šnek. 1. (skubinti) торопить, 
подгонять; 2. (aštrinti) острить, заострять, 
точить, затачивать 

skudrūnas (2) bot. реброплбдник 
skudrūs (4) šnek. 1. (greitas) торопливый, 

проворный; подвижной; 2. острый 
skudučjliavimas (1) игра на свирели [на ску-

дучяй]; - iūoti (-iūoja, -iavo) играть на сви
рели [на скудучяй] 

skūdurllas (Зь) тряпка; -a i тряпьё, лохмотья; 
jo drabužiai būvo vieni -ai его одежда была 
вся в лохмотьях; -ė l i s (2) mib. тряпочка; 
-inifikas, -ė (2) тряпичник, -ица; - inis (2) 
тряпичный 

skūdur| | iuoti (-iuoja, -iavo) побаливать; man 
galvą -iuoja у меня побаливает голова 

skudūrius, -ė (driskius) оборванец, -нка 
skuduflllis (2) ir. s k u d u r a s ; -ius, -ė (2) ir. 

s k u d ū r i u s 
skudut in inkas , -ė (1) свирельщик, -ица; 

играющий, -ая на скудучай; ~is (2) 1. muz. 
скудутис, дудка, свирель (-и); 2. bot. ан-
гелйка, дудник 

skujlla (4) 1. (spyglys) хвоя; 2. (kankorėžis) 
шишка; - inė (2) метла из сосновых веток; 
-inis (2) хвойный; -uočius (2) zool. ящер 

skūlptllorius, -ė (1) скульптор; ~ūra (2) скуль
птура; -Orinis (1) скульптурный 

skūmbrė (1) zool. скумбрия 
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skunda (4) šnek. недостаток, нужда 
skundllas (2) жалоба; paduoti ~ą подать жало

бу; - ų if pasiūlymų knyga книга жалоб и 
предложений; -ė iva b. (1) menk. доносчик, 
-ица, ябедник, -ица šnek., наушник, -ица 
šnek.; -ė jas , -а (1) жалобщик, -ица; - ė t i 
(skurldi, -ėjo) šnek. {ко) скупиться (на что); 
- įkas , -ė (2) 1. ябедник, -ица šnek. доносчик, 
-ица šnek., наушник, -ица šnek.; 2. жалоб
щик, -ица; -imas (2) 1. подача [заявление] 
жалобы; 2. ябедничество šnek., доносы; 
-imasis (-osi) (1) жалоба 

skūo| |st i (-džia, -dė) šnek. поспешно идти 
[ходить], бежать, мчаться 

skufdllas (2) бедность (-и), нищета, нужда; 
gyventi - ė жить в бедности; dvasinis s. pik. 
духовная нищета; -ė iva b. (1) šnek. бедняк, 
-ячка, нищий, -ая; -imas (2) нужда, жизнь 
в нищете 

skufdin||ti (~а, -о) 1. обеднять, делать бед
ным; 2. (graudinti) печалить 

skurdllūmas (2) 1. скудность (-и), бедность 
(-и); 2. унылость (-и); -uolis, -ė (2) бедняк, 
-ячка; - ū š (4) 1. бедный, бедственный, скуд
ный; убогий, жалкий; - i gamta бедная при
рода; -ūs derlius бедный урожай; - i išvaiz
da жалкий вид; 2. печальный, унылый, жа
лобный; - ū s baisas унылый голос; žiūrėti 
-žiomis akimis смотреть печальными глазами 

skurdžius, -dė (2) бедняк, -ячка, бедняжка, 
нищий, -ая 

skurlinė| | t i (-ja, -jo) šnek. ходить одетым в 
тряпьё 

skuflllis (2) žr. s k u d u r a s ; -ius, -ė (2) žr. 
s k u d u r i u s 

skursn||a (4) 1. бедственная жизнь, нищета; 
2. b. бедняк, -ячка, нищий, -ая; - ū s (4) žr. 
s k u r d u s 

skufjlsti (~sta, -do) нуждаться, бедствовать, 
жить в нищете; žmonės -do per karą люди 
бедствовали во время войны 

skūrti (skūra, skūro) обдираться, обтрёпы
ваться 

skūsdin| |tis (~asi, -osi) pip. бриться 
skū| |st i (~ta, -to) 1. брить; s. barzdą брить 

бороду; бриться; 2. чистить; 3. скрести; 4. 
i . ū. лущить; 5. tech. шабрить, шабровать; 
6. (kas parašyta) подчищать; 7. prk. (greitai 
eiti, bėgti) мчаться, нестись, дуть šnek. 

skųsti (skundžia, 'skundė) (ką) 1. подавать 
жалобу (на кого); обращаться с жалобой; 2. 
доносить (на кого); ябедничать (на кого) 
šnek. 

skųstis (skundžiasi, skundėsi) (kuo) жаловаться 
(на кого-что); kuo jūs skundžiatės? на что 
вы жалуетесь?; skųstis sveikata жаловаться 
на здоровье 

skustuvas (2) бритва; elektrinis s. электричес
кая бритва 

skutamasis (-oji) 1. бритвенный; 2. бреющий; 
s. skridimas av. бреющий полёт 

skūtllas (4) лоскут, клок; suplėšyti Į - ū s разор
вать в клочья; -ė jas , -а (1) 1. парикмахер; 
2. шабровщик; -ena (1) шелуха, кожура; 
-enos очистки 

skuteris (1) sport. (valtis) скутер 
skutikas (2) ž. ū. лущильник; verstūvinis s. 

лемешный лущильник 
skutyklė (2) бритвенный прибор 
skutiklis (2) fecn. 1. шабер; 2. (krumpliaračiams) 

шёвер; 3. цикля 
skutlmllas (2) 1. (barzdos) бритьё; 2. чистка, 

очистка; 3. скобление; 4. ž. ū. лущение; 
ražienų s. лущение стерни; 5. tech. шабров
ка; 6. подчистка; -asis (-osi) (1) бритьё; -osi 
įrankiai бритвенные принадлежности 

skutinė| | t i (~ja, -jo) din. 1. скрести, скоблить; 
2. подчищать 

skvarbą (4) проницаемость (-и), проник
новение 

skvarbllyti (skvarbo, skvarbė) тыкать, втыкать; 
продырявливать, точить; - ū m a s (2) про
ницаемость (-и); spindulių - ū m a s прони
цаемость излучения; - ū s (4) пронизыва
ющий; пронзительный; проницательный 

skvėr| |as (2) сквер; įrefigti ~ą разбить сквер 
skverbimasis (-osi) (1) приникновёние; naujų 

idėjų s. проникновение новых и д е й 
skvefb||ti (~ia, -ė) 1. (brukti) совать; 2. (gręžti) 

бурить; -t is (-iasi, -ėsi) проникать, проби
раться; -t is per minią пробираться [про
тискиваться] сквозь толпу 

skvefn||as (4) (drabužio) пола; • prekyba iš po 
- о торговля из-под полы; -uot i (-ūoja, -avo) 
šnek. идти [ходить] нараспашку [с распах
нутыми полами] 

skvirbin||ti (-а, -о) 1. совать; s. raktą į spyną 
совать ключ в замок; 2. бурить; 3. prk. по
ощрять, побуждать 

skvirbso||ti (skvifbso, -jo) šnek. торчать (при
таившись) 

skvifb H t i (~sta, -o) (skverbtis) проникать, 
пробираться 

slaik||us (4) tarm. стройный; - i mergaitė строй
ная девочка 

slalnikllauti (-auja, -avo) šnek. слоняться без 
дела, бездельничать 

slalomllas (1) sport. слалом; -ininkas, -ė (1) 
слаломист, -тка 

slampinė | | t i (~ja, -jo) šnek. шататься šnek., 
слоняться šnek., бродить 

slampinllti (~a, -o) šnek. идти потихоньку, 
брести, волочиться šnek., тащиться šnek. 

slanka (4) 1. движение; 2. žr. s l a n k i u s 
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slanka (1) zool. вальдшп'ет [paukštis) 
slankiklis (2) tech. ползун, движок 
s lankioj imas (1) 1. шатание šnek.; 2. дви

жение, скольжение; ~ t i (-ja, -jo) džn. 1. 
слоняться šnek., шататься šnek., бродить; ~ t i 
pakampiais слоняться по углам; 2. [slinkti) 
двигаться, скользить, быть подвижным 

slankius (2) оползень (-зня) 
slaflkmatis (1) tech. штангенциркуль (-я) 
slankstelis (2) anat. [stuburo) позвонок 
slanktas (2) ir. s l o g a 
slankllumas (2) 1. подвижность (-и); податли

вость (-и); 2. ползучесть (-и); ~us (4) 1. [pa
slankus) подвижной; 2. скользящий; slankio
sios kainos екоп. скользящие цены; 3. ползу
чий; slafikūs ledai ползучие льды; 4. плы
вунный; - ū š gruntas плывунный грунт 

slafikvaržė (1) spec. ползунковый реостат 
slapč||ia, -iomls prv. тайком, тайно, украдкой; 

s. ( ką pažvelgti украдкой посмотреть на 
кого-л.; s. {slinkti крадучись проникнуть, 
вкрасться 

slapyllraidė (1) криптонйм; -vardis (1) псев
доним; rašyti (prisidefigus) -vardžiu писать 
под псевдонимом 

slapstym||as (1) прятанье, скрывание; укры
вательство; -asis (-osi) (1) прятанье 

slapstyn| |ės dgs. (2) прятки; žaisti - ės играть 
в прятки; vaikai eina - i ų дети играют в 
прятки 

slapstyti (slapsto, slapstė) din. скрывать, таить, 
прятать; укрывать 

slapstytis (slapstosi, slapstėsi) скрываться, 
таиться, прятаться; jis nuo visų slapstosi он 
от всех скрывается 

slaptlla prv. тайно, тайком, втайне; секретно; 
скрытно; -alyčiai dgs. (2) bot. [augalai) тайно
брачные; -arašt is (1) тайнопись (-и), крипто
графия 

slapt||as (4) 1. тайный; s. susirinkimas тайное 
собрание; s. balsavimas тайное голосование; 
2. секретный; s. dokumentas секретный до
кумент; s. išėjimas секретный выход; 3. 
скрытый; ~os galimybės скрытые возможно
сти; -o j i šiluma fiz. скрытая теплота; - a l prv. 
тайно, тайком, втайне; секретно; скрытно; 
-avietė (1) тайник; -ažodis (1) пароль (-я); 
отзыв [atsakymas ; parolį) 

slapt[lybė (1) тайна, секретность (-и); - y n ė 
(2) тайник; -ingas (1) таинственный; -ingas 
balsas таинственный голос; -ingumas (2) 
таинственность (-и); -ls (-iės) т. (4) ir. p a 
s l a p t i s ; -omis prv. тайно, тайком, втайне; 
секретно; скрыто; - ū m a s (2) секретность 
(-и); тайна; susirašinėjimo -ūmas тайна пе
реписки 

slapuk||as, -ė (2) I . скрывающийся, -аяся; 2. 
скрыто высиженный цыплёнок; • ~ūs žaisti 

играть в прятки; -aut i (-auja, -avo) скры
ваться, скрытничать šnek. 

slapllumas (2) скрытность (-и); -tinas, -ė (2) 
скрытный человек; —us (4) скрытный 

slasnos dgs. (2), slastai dgs. (2) ловушка, капкан 
slauga (4) уход 
slaūgllė (2) сиделка; -ymas (1) [ко) уход [за 

кем); ligonio -ymas уход за больным; - y t i 
(~о, - ė ) (kg) ухаживать, ходить [за кем); 
-ytojas, -а (1) ухаживающий, -ая за больным; 
-us (4) zr. p a s l a u g u s 

slavllas, -ė (2) славянин, -вянка; -a i сла
вянские народы, славяне; ~ų kalbos сла
вянские языки; -ė t i (-ėja, -ėjo) славянизи
роваться; - y b ė (1) Hngv. славянизм; - i n t i 
(~ina, -ino) славянизировать; -istas, -ė (2) 
славист, -тка, славяновед; - is t ika (1) сла
вистика, славяноведение; - i š k a s (1) сла
вянский; -izmas (2) Hngv. славянизм 

slebizlluoti (-ūoja, -avo) šnek., читать [разби
вать] по буквам [складам] 

slėga (4) давление 
slėgllas (3) ir. s l u o g ą s; -ėlė (3") ir. s l o g u 

t i s 
slėgė||tis (-jasi, -josi) 1. оседать; sienos -jasi 

стены оседают; 2. слёживаться 
slėgim| |as (2) 1. давление; -o aukštis hidr. 

напор; 2. prk. угнетение; -inis (1) hidr. напор
ный 

slėgis (2) давление; gyvsidabrio stulpelio s. 
давление ртутного столба; atmosferos s. ат
мосферное давление; vandefls s. давление 
воды 

slėgmatis (1) ir. b a r o m e t r a s 
slėgllti (slegia, -ė) , slėgllti (~ia, -ė) 1. давить, 

жать, тяготить; sniegas slegia stogą снег 
давит на крышу; 2. prk. угнетать, притес
нять; j( slegia niūrios mintys его угнетают 
мрачные мысли; - t i s (slegiasi, -ėsi) сжи
маться; - t ū v a s (2) пресс; нагнетатель (-я); 
durpių - tūvas торфяной пресс 

slėningas (1) со множеством долин, изрезан
ный долинами 

slėn||is (2), slėnys (4) долина; kalnų s. горная 
долина; ~io upelis долинный р у ч е й 

slenka ir. s l i n k t i 
slenksčiūotllas (1) [apie upę) порожистый; 

- ū m a s (2) порожистость (-и) 
slenks||tis (2) 1. порог; peržengti per - t į пере

шагнуть через порог; 2. hidr. перепад; u p ė s 
-čiai пороги реки; 3. hidr. водослив; • brū
žuoti - į [dainai lankytis) обивать пороги 

slenktenė (2) bot. барвинок 
slėnllūs (4) низкий, низменный; - i vieta низ

кое место 
slėpllėjas, -a (1) укрыватель, -ница; -ykla (2) 

тайник; -imas (2) прятанье; скрытие, сокры
тие, укрывательство; daiktų -imas прятанье 

724 



вещей; nusikaltėlio -imas сокрытие преступ
ника; -imasis (-osi) (1) прятанье; bailūs -ima-
sis ūž svetimos nugaros трусливое прятанье 
за чужой спиной; - y n ė (2) тайник; - ynės 
dgs. (2) прятки; žaisti -ynių играть в прятки 
[в жмурки] 

slėpiningi!as (1) таинственный; - ū m a s (2) 
таинственность (-и) 

slėpinllys (Зь) тайна; gamtos - ia i тайны при
роды 

sleplšerė (1) bot. полушник 
slėpsna (1) 1. bot. пах; 2. (mėsa) пашйнка 
slėpllti (slepia, -ė) įv. reikš, прятать, скрывать, 

таить; укрывать; s. raktus прятать ключи; 
nėra ko s. нечего скрывать; s. daiktą nuo vai
kų прятать вещь от детей; s. savo skausmą, 
pyktį prk. таить свою боль, злобу; -tis (slepia
si, -ėsi) прятаться, скрываться, таиться 

slėptuvė (2) 1. (тайное) убежище; 2. каг. бом
боубежище 

slėsna (1) подъём (ноги), тыл стопы 
slėsnlĮuma (Зь) понижение, низменность (-и); 

-ūmas (2) низменность (-и); - ū s (4) низкий, 
низменный 

slibinas (Зь) дракон, чудовище 
slidllė (2) лыжа; - ė s лыжи; medžioklės - ė s 

охотничьи лыжи; sū -ėmis на лыжах; -žių 
krosas лыжный кросс; išvyka -ėmis лыжная 
вылазка 

slydimas (2) скольжение 
s l id inė j imas (1) катание [ходьба] на лыжах; 

kalnų s. горнолыжный спорт; - j imo stotis 
лыжная станция; ~ t i (~ja, -jo) din. 1. сколь
зить; 2. sport. ходить [бегать] на лыжах 

slidininkll as, -ė (1) лыжник, -ица; ~ų komanda 
sport. лыжная команда, команда лыжников; 
kalnų s. горнолыжник; vandens s. водолыж-
ник 

slidinHiūoti (-iūoja, -iavo) i r . s 1 i d i n ė t i 1 
slidinI)ti (~a, -о) делать скользким 
slydis (2) скольжение 
slid||6kas (1) скользковатый; - ū k a s (2) i r . 

k a z l ė k a s ; -urna (3b) скользкое место; 
- ū m a s (2) скользкость (-и); - ū s (4) скольз
кий; - ū s kelias скользкая дорога; -ūs kaip 
ungurys скользкий как уторь; -žiū keliu prk. 
по скользкому пути 

sliek||as (3) 1. zool. (дождевой) червь; 2. tech. 
червяк, шнек, бесконечный винт; -aut i 
(~auja, -avo) искать червей; -Inis (2) (ech. 
червячный; - inė pavara червячная передача; 
- i š k a s (1) червеобразный; -ratis (1) fecn. 
червячное колесо 

slimpinė||ti (-ja, -jo) i r . s l a m p i n ė t i 
slimpin||ti (-a, -o) ir . s l a m p i n t i 
slirikllas (4) tarm. žr. t i n g u s ; -aut i (~auja, 

-avo) i r . t i n g i n i a u t i 

slinkimas (2) 1. (про)движение; 2. (laiko) те
чение; 3. выпадение; plaukų s. выпадение 
волос 

slinkinėllti (~ja, -jo) 1. ползать; 2. слоняться 
šnek., бродить 

slinkinllti (~a, -о) лениво идти 
slinkis I (2) 1. (slinkimas) (про)движение; 2. 

i r . š 1 i u ž a s 1 
slinkis II , -ė (2) tarm. i r . t i n g i n y s 
sllnktelėllti (~ja, -jo) (немного) подвинуться/ 

подвигаться, пододвинуться/пододвигаться 
sl inkti (slenka, slinko) 1. двигаться; ползти; 

продвигаться; debesys slenka облака двига
ются [бегут]; gyvatės slinko į duobę змеи 
ползли в яму; s. pirmyn продвигаться впе
рёд; 2.: slenkančios kopos странствующие 
дюны; slenkantis krantas плывунный берег; 
3. течь, протекать, проходить; lėtai slenka 
laikas медленно течёт время; 4. (apie plau
kus) выпадать, вылезать 

slinktis (-ies) т. (4) 1. движение; balsų s. muz. 
движение голосов; 2. spec. смещение 

slypėllti (slypi, -jo) таиться, крыться, скры
ваться; dideli turtai slypi jūros dugne боль
шие богатства таятся на дне моря; čia kažin 
kas slypi тут что-то кроется, в этом что-то 
есть; gyvenime slypi daug pavojų жизнь тайт 
много опасностей 

slysčiollti (~ja, -jo) din. скользить 
slysmas (4) скольжение; оползание 
slystelė||ti (-ja, -jo) скользнуть/скользить 
slyllsti (~sta, -do) 1. скользить; nelaimingieji 

~do nuo stataus kalno žemyn несчастные 
скользили с крутой горы вниз; 2. выскаль
зывать; vėgėlė -sta iš raukų налим выскаль
зывает из рук 

sliūkinėllti (-ja, -jo) i r . s l a m p i n ė t i 
sliūkinllti (-a, -o) žr. s l a m p i n t i 
sliūksollti (sliūkso, -jo) i r . d r y k s o t i 2 
sliūogas (3) geol. оплывина 
sliuogimas (2) лазанье 
sliuogllti (~ia, -ė) ползти, лезть; слезать 
slyvlla (2) 1. bot. слива; aitrioji s. чернослив; 

kaukazinė s. вишнеслйва; 2. (vaisius) слива; 
dgs. слива kuop.; slyvų uogienė варенье из 
сливы, сливовое варенье; virt i -as варить 
сливу; džiovintos slyvos чернослив; -aut i 
(-auja, -avo) снимать сливы; - ienė (2) ва
ренье из сливы; -ynas (1) сливняк; сливовая 
роща; - inė (2) (slyvų likeris, antpilas) сливянка 

slyvinis (1) сливовый 

sloglla (4) насморк; jis tūri slogą у него на
сморк; gauti slogą схватить насморк 

slogln||imas (1) давление, отягощение; - t i (~a, 
-о) давить; гнести; našta - а ноша давит; 
gėdos jausmas -o jį prk. чувство стыда давило 
[угнетало] его 
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slogulys (З ь) стеснение в груди; одышка 
sloglluoti (-uoja, -avo) 1. иметь насморк; jis 

-uoja у него насморк; 2. прессовать; -us 
(4) 1. угнетающий; тягостный, тяжкий; - i 
priespauda тяжкий гнёт; 2. душный, спёр
тый, тяжёлый; -us oras тяжёлый [спёртый] 
воздух; 3. ргк. гнетущий, удручающий, тя
гостный; slogios mintys гнетущие мысли; 
slogūs išgyvenimai тяжёлые переживания; 
-utis (2) кошмар, тягостное сновидение 

sloplla (4) духота; - ik l is (2) spec. подавитель 
(-я); -imas (2) затухание; bangų -imas зату
хание волн 

slopin||imas (1) 1. заглушение; 2. ргк. подав
ление; 3. Ыо1. торможение; - t i (~а, -oj 1. 
заглушать; ~ t i garsą заглушать звук; 2. по
давлять; - t i iniciatyvą подавлять [глушить] 
инициативу; 3. biol. тормозить; -tojas, -а (1) 
глушитель; kritikos -tojas глушитель крити
ки; - t ūvas (2) tech. глушитель (-я); гаситель 
(-я), ослабитель (-я), подавитель (-я); garso 
- tūvas звукоглушитель; energijos - tūvas 
гаситель энергии 

slopIIti (-sta, -о) 1. задыхаться; 2. затухать; 
-ulys (За) одышка 

slopūs (4) 1. удушливый, душный; s. oras 
спёртый [душный] воздух; 2. тягостный, 
подавленный; s. jausmas тягостное чувство; 
3. глухой, подавленный; s. balsas глухой 
голос 

slovakllas, -ė (2) словак, -ачка; ~ų kalba сло
вацкий язык 

slūgimas (2) спадание, понижение, убывание 
slūgis (2) hidr. спад, спадание 
slūgso Ujimas (1) geol. залегание; - t i (slūgso, 

-jo) залегать, налегать; anglių klodas slūgso 
ant smiltainio угольный пласт налегает на 
песчаник 

slūgtelėllti (~ja, -jo) (немного) спасть/спа
дать, понизиться/понижаться 

slugllti (~sta, -о) 1. спадать, падать, понижать
ся; vanduo upė j e -sta вода в реке падает; 2. 
(apie patinimą) уменьшаться, спадать 

slunkius, -ė (2) i r . t i n g i n y s 
slūogllas (3) балласт, груз; -ūot i (~ūoja, -avo) 

отягощать, накладывать тяжесть [груз] 
slūoksn| |a (1) 1. волокно; 2. tekst. лента; -ainis 

(1) Hz. слоистый пакет, сендвич; -iavimas(is) 
(1) расслоение, расслаивание; наслоение; 
-ynas (1) geoi. наслоение; nuosėdiniai -ynai 
осадочные наслоения; - inis (1) слоистый; 
- i nė tešla слоистое тесто; - in ia i debesys 
слоистые облака; - is (1) слой; пласт; на
слоение; sniego -is слой снега; dirvožemio 
-is пласт почвы; gyventojų - iai ргк. слой на
селения; - i škas (1) слоеватый; - iškurnąs (2) 
слоистость (-и) 

s luoksniuotas (1) слоистый; расслоённый, 
слоёный; - iūo ta bandelė слоёная булочка; 
- iūo t i (-iūoja, -iavo) наслаивать, пласто
вать; - iūotis (-iūojasi, -iavosi) расслаивать
ся; - iuo tūmas (2) слоистость (-и), расслоён-
ность (-и) 

smagėllti (~ja, -jo) веселеть; становиться 
приятным 

smagin||imas (1) увеселение, услаждение, 
развлечение; - t i (~а, -о) (džiuginti) увесе
лять, услаждать, веселить, развлекать; бод
рить; - t is (~asi, -osi) веселиться, услаж
даться, развлекаться 

smagratis (1) tech. маховик, маховое колесо 
smagumas (2) 1. приятность (-и); весёлость 

(-и); 2. удобность (-и) 
smagur||iauti (-iauja, -iavo) лакомиться; mėgė

jas s. охотник до лакомств; s. saldainiais 
лакомиться конфетами; -iautojas, -а (1) 
лакомка šnek., сластёна šnek.; -iavimas (1) 
лакомство 

smagurllis, -ė (2) лакомка šnek., сластёна 
šnek.; -is (2) (rodomasis pirštas) указатель
ный палец 

smagllūs (4) 1. весёлый; s. vaikinas весёлый 
парень; žmogus būvo s. человек был в хоро
шем настроении; 2. уютный; s. kambarys 
уютная комната; 3. удобный; ~1 kėdė удоб
ный стул; 4. крепкий, сильный; s. alūs креп
кое пиво; - i a i prv. 1. весело; 2. уютно; 3. 
крепко, сильно; - ia i sudrožė сильно ударил 

smaigalys (3b) остриё; острый конец; кончик; 
adatos, ieties s. остриё иголки, копья 

smalgllas (4) тычина; шест; жердь (-и); - y t i 
(-о, -ė) , -styt i (~sto, -stė) втыкать, тыкать; 
-styti kuolus \ ž e m ę тыкать колья в землю; 
- s tūs (4) šnek. пронырливый; -tis (2) тычина; 
шест; шип 

smaillla b. (1) i r . s m a l i ž i u s ; -auti (~auja, 
-avo) i r . s m a l i ž i a u t i 

smaile (4) 1. (ko smailus galas) игла; 2. tech. 
остряк; iešmo s. glžk. стрелочный остряк; 3. 
geogr. пик; 4. шпиль (-я) (bokšto) 

smailėlljimas (1) заострение; - t i (~ja, -jo) за
остряться 

smailiallaūsis (2) остроухий; -galys (34 b) i r . 
s m a i g a l y s ; -kampis (2) остроугольный; 
-lapis (2) остролйст(н)ый; - l iežuvis, -ė (2) 
šnek. острослов šnek.; -nosis (2) остроносый 

smailia||replės dgs. (1) острогубцы; -snapis (2) 
остроклювый; -snukis (2) острорылый; ~uo-
degis (2) острохвостый; -viršūnis (2) остро
конечный; островерхий; -viršūnis bokštas 
остроконечная башня; -viršūnė eglė остро
верхая ель 

smallin||imas (1) заострение; (pieštuko) очин
ка; - t i (~a, -о) заострять; (pieštuką) чинить 

726 



smail(|is (2) острота; -okas (1) довольно острый 
smaillluma (3b) (smaigalys) остриё; - ū m a s (2) 

острота; -us (4) острый; - i adata острая 
игла; ~ i barzdelė острая бородка, бородка 
клином; -ūsis kampas mat. острый угол 

smakr||as (4) подбородок; -o raumuo под
бородочная мышца; -Ingas (1) с выдающим
ся подбородком 

smaksėllti (smaksi, -jo) šnek. глотать 
smaksollti (smakso, -jo) šnek. глазеть šnek. 
smaktelėllti (-ja, -jo) глотнуть/глотать, про

глотить/ проглатывать 
smaliūgllas, -ė (2) žr. s m a l i ž i u s ; -auti (-auja, 

-avo) žr. s m a l i ž i a u t i 
smaliž| |iauti Į-iauja, -iavo) лакомиться 
smallž||ius (2) (rodomasis pirštas) указательный 

палец; -ius, -ė (2) лакомка šnek., сластёна 
šnek. 

smalka I (4) (lakas) сургуч 
smalk||a II (4) 1. (paunksnis) тень (-и); -ojė 

augęs medis дерево, выросшее в тени; 2. 
bot. желтофиоль (-и) 

smalkllės dgs. (2) угар; чад; ~ių kvapas запах 
угара; mirti nuo ~ių умереть от угара; -Ingas 
(1) полный угара; угарный, чадный 

smalk'inllti (-а, -о) чадить; напускать чад 
smalklluoti (~ūoja, -avo) заливать сургучом; 

—Cis (4) полный угара, угарный, чадный; -us 
kambarys угарная комната 

smalslla (4) любопытство; -auti (-auja, -avo) 
любопытствовать; проявлять любопытство 

smalsė| | t i (-ja, -jo) становиться более лю
бопытным 

smalsiaprotis (2) любознательный, пытливый 
smalsybė (1) любопытство 
smafsinlfti (~а, -о) возбуждать любопытство; 

привлекать; dainomis s. klausytojus привле
кать слушателей песнями 

smals||ti (-ta, -о) пристращаться, приохочи
ваться 

smalstys, -ė (4) лакомка šnek., сластёна šnek. 
smalstį)ūmas (2) падкость (-и); -us (4) падкий 

(на кого-что, до кого-чего); имеющий при
страстие (к чему) 

smals||umas (2) любопытство; sukelti - ū m ą 
возбудить любопытство; - ū n a s , -ė (2), -uolis, 
-ė (2) любопытный человек; -uol ių minia 
толпа любопытных; -us (4) любопытный; 
-ūs žmogus, žvilgsnis любопытный человек, 
взгляд; smalsiai prv. любопытно 

smaragdllas (2) изумруд, смарагд; žiedas su 
- u изумрудный перстень; - in is (1) изум
рудный 

smardinllti (-а, -о) наполнять [пропитывать] 
вонью, испускать смрад 

smard||umas (2) смрадность (-и); -us (4) смрад
ный, вонючий 

smarka (4) žr. s m a r k u m a s 
smark||auti (-auja, -avo) неистовствовать; 

futbolo aistruoliai -avo болельщики футбола 
неистовствовали; -avimas (1) неистовство; 
-ėjimas (1) усиление, ускорение; -ė t i (-ėja, 
-ėjo) усиливаться; vėjas -ėja ветер усили
вается; - y b ė (1) žr. s m a r k u m a s ; - įn in
kąs, -ė (2) žr. s m a r k u o l i s 

smafkin||ti (-а, -о) усиливать; убыстрять; s. 
tempą убыстрять темп 

smarkokas (1) 1. довольно суровый [резкий]; 
2. довольно строгий; 3. довольно быстрый; 
4. довольно сильный 

smarkumas (2) 1. суровость (-и); резкость (-и); 
žiemos s. суровость зимы; 2. строгость (-и); 
viršininko s. строгость начальника; 3. быстро
та; 4. сила, крепость (-и) 

smarkuolis, -ė (2) вспыльчивый человек 
smarkllus (4) 1. суровый; резкий; - i kritika 

суровая критика; 2. строгий; 3. быстрый; s. 
j darbą [prie darbo] быстрый в работе, ра
ботящий, горячо принимающийся за ра
боту; - i u p ė s srovė быстрое течение реки; 
4. сильный; s. vėjas, smūgis сильный ветер, 
удар; smarkiai prv. 1, сурово; резко; 2. стро
го; 3. быстро; 4. сильно; smarkiai šąla сильно 
морозит; mes smarkiai padirbėjome мы здо
рово поработали; smarkiai lyja идёт сильный 
дождь 

smarvė (1) дурной запах; вонь (-и) šnek., 
зловоние, смрад 

smaugai dgs. (4) šnek. žr. d i f t e r i t a s 
smaugllėjas, -a (1), -ikas, -ė (2) душитель, 

-ница; -imas (2) удушение, удавление; -ynės 
dgs. (2) šnek. душение друг друга 

smaugfiioti (-ioja, -iojo) džn., - y t i (~o, -ė) džn. 
удушать, удавливать; -lys (4) zooi. удав 

smaugllti (~ia, -ė) 1. душить, удушать, удавли
вать; vaiką ~ia kosulys ребёнка душит ка
шель; 2. prk. (engti, varginti) угнетать; му
чить, томить 

smaugulys (3a) žr. d u s u l y s 
smaugus (4) šnek. душный, спёртый 
smaukiollti (-ja, -jo) žr. s m a u k y t i 
smaukyti (smauko, smaukė) džn. 1. šnek. мас

сировать; 2. засучивать 
smaūktelė | | t i (~ja, -jo) (немного) засучить/ 

засучивать 
smaūkllt i (~ia, -ė) 1. снимать, стягивать; s. 

pirštines снимать перчатки; 2. напяливать; 
s. kepurę ant galvos напяливать шапку на 
голову; 3. засучивать; s. rankoves засучивать 
рукава 

smaūk| | t is (-iasi, -ėsi) šnek. протискиваться, 
пробираться 

smegčia prv. tarm. стремглав, без оглядки 
smegenėlės dgs. (2) anaf. мозжечок 
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smegenini!ė (2) 1. anat. мозговой череп; 2. 
menk. башка šnek.; голова; -gas (L( šnek. 
мозговитый šnek., умный, толковый; ~is (2) 
мозговой 

smegen||ys (-ų) dgs. m. (3b) 1. anat. мозг; galvos 
s. головной мозг; galvos ~ų žievė кора го
ловного мозга; stuburo [nugaros] s. спинной 
мозг; ~ų sutrenkimas [sukrėtimas] сотрясе
ние мозга; 2.: dantų s. дёсны; - i škas (1) моз-
говйдный 

smėgtelė| | t i (~ja, ~]o) неглубоко вонзиться/ 
вонзаться 

smėgti (smenga, smego) 1. проваливаться; 2. 
вонзаться; dygliai smego į kojas колючки вон
зались в ноги; 3. [smukti] оседать; • nors kiau
rai ž e m ę smėk хоть сквозь землю провались 

smegtis (2) tech. долбёжник 
smeige (4) шпилька 
smeigllena (3b) i r . i e t i s ; -imas (2) вонзание, 

втыкание 
smeigtas (4) (skrybėlei papuošti] длинная 

шпилька 
smelgtelėllti (~ja, -jo) (немного) кольнуть/ 

колоть, ткнуть/тыкать, вонзить/вонзать, 
воткнуть/втыкать 

smelgllti (~ia, -ė) вонзать, втыкать; s. kuolą f 
žemę втыкать кол в землю; -tis (~iasi, -ėsi) 
лезть, рваться; šuo -iasi Į kambarį собака 
лезет в комнату; - t ūkas (2) кнопка 

sniėlll akmenis (1) žr. s m i 11 a i n i s; - d u o b ė 
(1) песочный карьер 

smėlėtas (1) песчаный; s. krafitas песчаный 
б е р е г 

smėliS II barštis (1) tech. разбрасыватель песка; 
-dėžė (1) песочница; - g a u d ė (1) spec. пес
коловка, песколовйтель (-я); - ka sė (1) tech. 
пескочерпалка; -plovė (1) tech. пескомойка; 
-pū tė (1) tech. пескодувная машина, песко-
дувка; -sraute (1) tech. пескоструйная ма
шина, пескоструйка; -svaidis (1) tech. пес
комёт 

smėlllynas (1) пески; lakieji -ynai зыбучие 
[летучие, сыпучие] пески; - y n ė (2) пески, 
песчаное место 

smėlingas (1) содержащий много песку, пес
чаный 

smėlinis (2) песочный 
smėl||is (2), ~ys (4) песок; lakusis s. сыпучий 

[зыбучий, летучий] песок; rupūs s. грубый 
песок; auksingas s. золотоносный песок; ~io 
laikrodis песочные часы; • ~io pilis statyti 
строить воздушные замки; -iuotas (1) по
крытый песком; песчаный; - iūo t i (-iūoja, 
-iavo) усыпать [посыпать] песком 

smelkimas I (2) [stelbimas) заглушение 
smelkimas II (2) (skausmas] колотье šnek. 
smėlktelė | | t i (-ja, -jo) кольнуть/колоть; - jo 

per širdį кольнуло в с е р д ц е 

smelk||ti I (-ia, -ė) (stelbti] заглушать 
smelkdti II (~ia, -ė) (skaudėti, diegti) колоть; 

-ia šoną колет в боку; širdį -ia сердце ноет 
[щемит]; -iantis skausmas ноющая [щемя
щая] боль 

smelktis (-iasi, -ėsi) протискиваться, лезть 
smėltė (1) tarm. песчаная земля, пески 
smėlžemis (1) пески, песчаная земля 
smenga žr. s m e g t i 
smerkimas (2) осуждение 
smerk||ti (-ia, -ė) осуждать; s. nusikaltėlį 

осуждать преступника; -tinas (Зь) предо
судительный; -tinas poelgis предосудитель
ный поступок; поступок, заслуживающий 
порицания [осуждения]; -tis (-iasi, -ėsi) žr. 
s m e l k t i s 

smidras (2) bot. спаржа (šparagas) 
smigimas (2) 1. вонзание; 2. av. пикирование 
smygsollti (smygso, -jo) торчать вонзившись 
smigtelėllti (-ja, -jo) (немного) вонзиться / 

вонзаться, ткнуться/тыкаться 
smigti (sminga, smigo) 1. вонзаться; dygliai 

smigo Į pirštus колючки вонзались в пальцы; 
2. av. пикировать 

smigūs (4) острый 
smllglla (1) bot. полевица; - a i t ė (1) bot. no-

ручёйница; -e tas (1) заросший полевицей; 
-ynas (1) место, заросшее полевицей; - ū n ė 
(2) bot. полевйчка, абиссинская трава; -uolė 
(2) bot. метлица 

smillliauti (-iauja, -iavo) i r . s m a g u r i a u t i 
smllllius, -ė (2) i r . s m a g u r i s ; -ius (2) ука

зательный палец 
smilkalas ppr. dgs. (3b) ладан; фимиам 
smilkčio||ti (~ja, -jo) покалывать, колоть 
smilkyklė (2) bažn. кадило, кадильница 
smilkllymas (1) 1. окуривание; 2. bažn. каж

дение; -ynė (2) дымящий костёр, дымокур 
tarm. 

smilkinllys (3b) висок; smilkinius dilgsi виски 
покалывает 

smilkinkaulis (1) anat. височная кость 
smilkyll t i (smilko, smilkė) 1. окуривать; 2. 

курить; 3. bažn. кадить; -tuvas (1) кадило, 
кадильница; курильница; дымарь (-я) psn. 

smilksė| |ti Įsmilksi, -jo) покалывать, колоть; 
man vis smilksi per širdį у меня сердце всё 
покалывает 

smitktelėllti (-ja, -jo) кольнуть/колоть; s. šoną 
кольнуть в боку; - jo per širdį кольнуло в 
с е р д ц е 

smilk||ti (~sta, -o) 1. куриться, тлеть, дымить
ся; šlapios malkos -sta сырые дрова дымятся 
[тлеют]; 2. неметь; 3. ргк. бедствовать 

smilkulys (3b) колющая боль; galvos s. колю
щая боль в голове 

smiltaln| |ė (2) bot. булавоносец; ~is (2) geol. 
песчаник 
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smiltllė (2) bot. песчанка; -e lė (2) mžb. песчин
ка; -etas (1) песчаный 

sm'illlti (~sta, -o) žr. s m a l s t i 
smiltllynas (1), -ynė (2) пески; -Ingas (1) со

держащий много песку, песчаный; - inūkas 
(2) zool. песчанка (paukštis); - inukė (2) bot. 
алзйна; ~ls (-ies) m. (4) песок 

smilt | | lendrė (1) bot. песколюб; -žemis (1) 
супесь (-и); -žolė (1) bot. песчанка 

smilus (4) žr. smalstus 
sminga žr. s m i g t i 
smifd||alas (Зь) вонючее вещество; -as (2), 

-elius, -ė (2) вонючка šnek.; ~ėti (smirda, 
-ėjo) плохо пахнуть, вонять; -ė t i pelėsiais 
вонять плесенью 

smird||inti (~ina, -ino) наполнять [пропиты
вать] вонью; ~us (4) смрадный, вонючий 

smifdžius, -ė (2) вонючка šnek. 
smlrstelėllti (-ja, -jo) пропахнуть 
smlrllsti (~sta, ~do) начинать вонять, тухнуть 
smogiam||asis (-oji) 1. каг. ударный; -6 j i g r u p ė 

ударная группа; 2. av. штурмовой; -o j i avia
cija штурмовая авиация; s. lėktuvas штур
мовик 

smogikas, -ė (2) 1. (smogiamosios grupės ka
rys) ударник, -ица; 2. штурмовик 

smogtelė||ti (~ja, -jo) нанести/наносить удар, 
ударить /ударять 

smogllti (~ia, -ė) IV. reikš, ударить/ударять, 
дать, бить; поразить/поражать; s. kumščiu 
j stalą ударить кулаком по столу; s. priešo 
kariuomenei ударить по вражеским войскам; 
s. biurokratams бить по бюрократам 

smokingas (1) смокинг 
smokso||ti (smokso, -jo) žr. s m a k s o t i 
smūgiamatis (1) tech. толчкомер 
smūgllinis (1) ударный; ~is (2) 1. удар; suduoti 

[smogti] - į нанести удар; atremti - į отбить 
удар; vienu - i i i одним ударом; baudos ~is 
(baudinys) sport. штрафной удар; likimo -iai 
prk. удары судьбы; 2. толчок; požeminis ~is 
подземный толчок [удар]; • saulės -is сол
нечный удар; -h io t i (-iuoja, -iavo) наносить 
удары 

smulk||as (2) скрипка; griežti - u играть на 
скрипке; - о koncertas скрипичный концерт; 
концерт для скрипки; О griežti pirmuoju - u 
играть первую скрипку; -avimas (1) игра 
на скрипке; -ininkas, -ė (1) скрипач, -чка; 
-uoti (-ūoja, -avo) играть на скрипке 

smukči6||ti (~ja, -jo) džn. спадать, сползать, 
соскальзывать 

smūkčius, -ė (2) опустившийся человек; неряха 
smukdyti (smukdo, smukdė) приводить в упа

док, разорять 
smukimas (2) 1. упадок; kultūros s. упадок 

культуры; pragyvenimo lygio s. снижение 
жизненного уровня; 2. выпадение 

smukinė| | t i (-ja, -jo) džn. спадать, сползать, 
соскальзывать 

smukin||ti (~а, -о) žr. s m u k d y t i 
smuki || ė (2) psn. корчма psn., кабак, трактир 

psn.; -ininkas, -ė (1) psn. корчмарь, -рка psn., 
корчемник, -ица psn., трактирщик, -ица psn.; 
-inis (1) корчемный psn. 

smuklus (4) вязкий, топкий 
smūkso||ti (smūkso, -jo) торчать вялым [дряб

лым]; киснуть, быть в унынии 
smukti (smunka, smuko) 1. спадать; сползать; 

paltas smuko nuo pečių пальто спадало с 
плеч; 2. оседать; troba smunka изба оседает; 
3. (menkėti) падать, приходить в упадок; 4. 
(nusigyventi) разоряться; 5. понижаться; van
dens lygis ežere smunka уровень воды в озе
ре понижается; 6. лезть, вылезать; ėmė s. 
plaukai полезли волосы 

smukus (4) žr. s m u k l u s 
smulkėlljimas (1) измельчание; ~ t i (~ja, -jo) 

мельчать, становиться мелким 
smulkia II buržuazinis (1) knyg. мелкобуржуаз

ный; -dantis (2) мелкозубый; -dan tė žuvis 
мелкозубая рыба; -dafitis pjūklas мелкозубая 
пила, мелкозубка šnek.; -grfldis (2) мелко
зернистый; - g r ū d e struktūra мелкозернис
тая структура; -g rūdiškūmas (2) мелкозер
нистость (-и); -lapis (2) мелколиственный, 
мелколистный; -lapiai medžiai мелколйст-
(вен)ные деревья; - l ąs t i s (2) мелкоклеточ
ный; -prekis (2) екоп. мелкотоварный; -sa
vininkiškas (1) knyg. мелкособственничес
кий; -valsis (2) мелкоплодный; -ž iedis (2) 
мелкоцветный 

smūlkin| | imas (1) 1. измельчение, дробление, 
размельчение; 2. разукрупнение; - t i (~а, 
-о) 1. размельчать, измельчать; раздроб
лять; - t i žemės grumstus мельчить [размель
чать] комья земли; 2. разукрупнять; - t i bri
gadas разукрупнять бригады; - t is (~asi, 
-osi) быть мелочным; мелочиться šnek.; 
- t ū v a s (2) ž. 0. измельчитель (-я); pašarų 
-tūvas кормоизмельчйтель; lapų -tūvas бот-
водробйтель; trąšų - tūvas тукодробйлка 

smulkme (4) мелочь (-и), мелкота šnek., ме
люзга šnek. 

smulkmenlla (1) 1. подробность (-и), част
ность (-и), деталь (-и); leistis \ -as вдаваться 
в подробности; 2. мелочь (-и); prekiauti 
-omis торговать мелочью; -Inis (2) мелоч
ной; - inė prekyba psn. мелочная торговля; 
- i škas (1) 1. (detalus) подробный; 2, мелоч
ный; -iškas žmogus мелочный человек, кро
хобор; - iškurnąs (2) мелочность (-и) 

smulkminis (2) 1. мелкий; 2. дгат. выража
ющий мелкое действие (apie veiksmažodžius) 

smulkokas (1) довольно мелкий 

729 



smulkIIti (~sta, -о) мельчать; - ū m a s (2) мел
кость (-и), мелкота šnek.; raidžių -ūmas мел
кость букв; ~us (3) 1. įv. reikš, мелкий; ~us 
cukrus сахарный песок; - ū s miltai мелкая 
[тонкая] мука; -us lietus мелкий дождь; ~ūs 
piršteliai маленькие пальчики; - i rašysena 
мелкий почерк; bėgti -ia risčia бежать мел
кой рысью; - ū s pinigai мелкие деньги; м е 
лочь (-и), разменная монета; ~ios išlaidos 
мелкие расходы; ~ūs savininkai мелкие соб
ственники; 2. (detalus) подробный; ~us apra
šymas подробное описание; - i a i prv. 1. мел
ко; - i a i rašyti мелко писать; 2. подробно; 
viską - i a i papasakoti рассказать всё под
робно [обстоятельно, детально]; - u t i l i s (2) 
мелкий-мелкий 

smulkžemis (1) i . ū. мелкозём 
smunka i r . s m u k t i 
smūrgas (3) žr. s n a r g 1 y s 
smurglė (4) tarm. ноздря 
smurgso||ti (smurgso, -jo) торчать угрюмо 
smufglltl (~sta, -o) šnek. становиться унылым; 

падать духом 
smurtllas (1) насилие; pavartoti ~ą применить 

насилие; -o žymės kūne следы насилия на 
теле; - и насильственно, насильно, путём 
насилия; -auti (-auja, -avo) совершать на
силие, насильничать; -avimas (1) насилие, 
насйльничание; -ingas (1) насильничес
кий; -ininkas, -ė (1) насильник, -ица; -inis 
(1) насильственный; - i nė mirtis насиль
ственная смерть 

smurtus (4) насильственный, принудитель
ный 

snaIgalio||ti (~ja, -jo) порошить, снежить 
snalgllė (2), -ena (1), -uolė (1) снежинка; - ės 

sukosi orė снежинки кружились в воздухе; 
- y t i (~о, -ė) , -uriuoti (-uriuoja, -uriavo) be-
asm. порошить, снежить 

snaiperis (1) [taiklus šaulys) снайпер 
snapllas (4) клюв; smailūs s. острый клюв; gan

dro s. клюв аиста; • kišti savo - ą kur ne
reikia совать свой нос (не в своё дело); 
nuleisti ~ą [nusiminti) повесить [опустить] 
нос; -elis (2) 1. mžb. клювик; 2. (kepurės) 
козырёк; 3. [indo) носик; - i š k a s (1) клю
вовидный; - lys (4) [kalakuto) серьга 

snaps6||ti (snapso, -jo) i r . s n o p s o t i 
snaputis (2) bot. герань (-и) 
snafglaiža b. (1) menk. šnek. сопляк, -ячка šnek. 
snarglėlĮti (~ja, -jo) 1. марать [гадить] соп

лями; 2. menk. šnek. хныкать šnek., всхлипы
вать 

snarglllys (3) сопли šnek.; -iuotas (1) сопли
вый; - i u o t i (-iūoja, -iavo) марать соплями 

snarglius, -ė (2) menk. šnek. сопляк, -ячка šnek. 
snarpso||ti (snafpso, -jo) i r . s n o p s o t i 

snaudalllė (2) bot. кульбаба; -ius, -ė (2) сон
ливый человек, соня šnek. 

snaūd| |ė (2) одуванчик; -imas (2), ~is (2) дре
мота 

snaudul | Į ingas (1) дремотный; -inga ramybė 
дремотный покой; ~ys (Зь) дремота; manė 
~ys ima меня одолевает дремота, мне 
дремлется; - i uo t i (-iūoja, -iavo) (слегка) 
дремать, подрёмывать 

snaudės (4) дремотный; дремливый tarm. 
snaudžius, -dė (2) i r . s n a u d a l i u s 
snaullsti (~džia, -dė) дремать; s. kėdėje дре

мать к кресле 
snėigė||ti (~ja, -jo) tarm. 1. (snyguriuoti) поро

шить, снежить; 2. (pustyti) мести, заметать 
sniaukra b. (4) tarm. гнусавый человек 
sniaukrolljimas (1) гнусавость (-и); - t i (-ja, 

-jo) (kalbėti per nosį) гнусавить 
sn iaukr | | ūmas (2) гнусавость (-и); - ū s (4) 

гнусавый 
sniegaelgis (2) tech. снегоход 
sniegainė (2) spec. рыхлый [мокрый] снег; 

снежура 
sniegllas (4) снег; - о pusnys сугробы снега; 

s. tumulais drebia снег идёт хлопьями; s. 
užlipdė akis снегом залепило глаза; s. girgž
da po kojų снег хрустит [скрипит] под но
гами; - о valytuvas tech. снегоочиститель 
(-я); - о valymas снегоуборка; -ais mėtytis 
играть в снежки; • - о senis снежная баба; 
rūpi kaip pernykštis s. интересует как про
шлогодний снег; baltas kaip s. белоснеж
ный; -a tvorė (1) снегозащитный забор 

sniėglldraba (1) снег с дождём; -dulkės dgs. 
(1) meteor. снежная пудра 

sniegelis (2) mžb. снежок 
sniegllena (1) zool. снегирь (-я); raudongalvė 

s. zool. чечевица; - e n ė (2) (pasakose) сне
гурочка; -inas (Зь) покрытый снегом, снеж
ный; -inos kalnų viršūnės снежные вершины 
гор; -ynas (1) снежная масса, снежник; 
-ingas (1) снежный; -inga žiema снежная 
зима; -inis (2) снеговой, снежный 

snieglllaša (1) ir . s n i e g d r a b a ; - laužos dgs. 
(1) (sniego aplaužyti medžiai) снеголом; -ma-
tis (1) meteor. снегомер; -p lu tė (1) снежная 
корка [кора]; наст; -starte (1) zool. пуночка 
(paukštis); -tirpis (1) снеготаяние; -u i t a s (1) 
i r . s n i e g u o t a s 

sniegllule (Зь) снежинка; -uo lė (2) 1. сне
жинка; 2. bof. подснежник; 3. (pasakose) 
снегурочка; -uotas (1) покрытый снегом, 
снежный; -ūo tos kalnų viršūnės снежные 
вершины гор 

sniegvartos dgs. (1) (sniego išversti medžiai) 
снеговал 

snigčiollti (-ja, -jo) порошить, снежить 
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snigimas (2), snygis (2) снегопад, выпадение 
снега 

sn ignoj i (~ja, -jo) žr. s n y g u r i u o t i 
snigtelėllti (~ja, - jo): šiandien - jo сегодня 

выпал небольшой снег 
snigti (sninga, snigo): sninga снег идёт [па

дает]; visą d i e n ą snigo весь день шёл [падал] 
снег, снегопад продолжался весь день 

snyguijĮiuoti (-iuoja, -iavo) порошить; jaū 
pradeda s. у ж е начинает снег сыпать 

sninga žr. s n i g t i 
snobllas, -ė (2) сноб; -izmas (2) снобизм 
snopsollti (snopso, -jo) сидеть [стоять] дре-

мая, торчать без дела 
sniičas, -ė (2) сонливый человек, соня šnek. 
snūdą (4) 1. žr. s n a u d u 1 у s; 2. b. žr. s n a u 

d a l i u s 
snūdas (4) žr. s n a u d u l y s 
s n ū d u r i u o t i (-iuoja, -iavo) (слегка) дремать, 

подрёмывать 
snūdūs (4) žr. s n a u d u s 
snūdžius, -dė (2) žr. s n a u d a l i u s 
snūkllis (2) 1. морда; [kiaulės) рыло; 2. vulg. 

морда, харя šnek., рожа šnek:, duo t i j - į дать 
в морду; - iūoti (-iūoja, -iavo) vulg. бить по 
морде; -utis (2) мордочка 

s n u s č i o j i (~ja, -jo) (слегка) дремать, подрё
мывать 

s n ū s t e l ė j i (-ja, -jo) соснуть, вздремнуть 
snūjlsti (~sta, -do) начинать дремать 
socialdemokratijas, -ė (2) социал-демократ; 

- i ja (1) социал-демократия 
socialini!is (1) социальный; s. draudimas со

циальное страхование; s. aprūpinimas со
циальное обеспечение; - ė padėtis социаль
ное положение 

socialist ||as, -ė (2) социалист, -тка; -inis (1) 
социалистический; - i nė santvarka социа
листический строй 

socializ||acija (1), -avimas (1) социализация 
socializllmas (2) социализм; -uot i (-uoja, -avo) 

социализировать 
socialūs (4) социальный 
sociol6g||as, -ė (2) социолог; - i ja (1) соци

ология 
soda I (4) žr. s o d ž i u s 
soda I I (sodos) (2) сода; geriamoji s. питьевая 

сода 
sod||as (2) сад; įveisti - ą заложить сад; vaisių 

s. фруктовый [плодовый] сад; O botanikos s. 
ботанический сад; zoologijos s. зоологичес
кий сад; -elis (2) mžb. садик 

sodyblla (1) усадьба; -inis (1) (при)усадебный; 
-inis žemės sklypas (при)усадебный участок 
земли; -vie tė (1) селище 

sodietllis, -ė (2) деревенский житель; - i škas 
(1) деревенский 

sodiklis (1) spec. сажальный меч, осадйтель 
(-я) 

sodinllamoji (-osios) (1) ž. а. сажальная ма
шина, сажалка; -imas (1) посадка; medžių 
-imas посадка деревьев, древонасаждение; 
-imo mašina посадочная машина 

s o d i n ė j i (~ja, -jo) džn. сажать, рассаживать 
sodininkllas, -ė (1) садовник, -ица; (sodinin

kystės specialistas) садовод; -o žirklės садов
ничьи ножницы; -aut i (~auja, -avo) зани
маться садоводством, садовничать; -avimas 
(1), -ys tė (2) садоводство 

sodinis (1) садовый 
sodinllys (Зь) саженец; - i a i посадки, поса

женные растения 
sodinllti (~а, -о) 1. садить, сажать; s. medžius, 

bulves сажать деревья, картофель; 2.: s. 
svečią šalia savęs сажать гостя около себя 
[рядом с собой]; 3.: s. Į kalėjimą сажать в 
тюрьму; - t inis (1) саженый; -tojas, -а (1) 
сажальщик, -ица; - ū k a s (2) саженец 

sodmenys dgs. v. (3b) посаженные растения, 
посадки 

sodnas (2) žr. s o d a s 
sodrėllti (~ja, -jo) spec. обогащаться 
sodrinjmas (1) spec. обогащение; dirvožemio 

s. azotu обогащение почвы азотом; ~ t i (~a, 
-o) spec. обогащать; - t ū v a s (2) spec. обо
гатитель (-я) 

sodr||us (3) 1. обильный, изобильный; 2. 
сочный; - i žolė сочная трава; 3. ргк. густой, 
полнозвучный, сочный; s. baritonas полно
звучный баритон; 4. насыщенный; - i a i prv. 
1. обильно, изобильно; 2. сочно 

sodžius (2) деревня, село 
sofa (sofos) (2) софа, диван; s.-lova диван-

кровать 
sofįlįstas, -ė (2) fil. софист; -Is t ika (1) fil. 

софистика; -Istinis (1), -Istiškas (1) софисти
ческий; -izmas (2) fil. софизм 

soja (sojos) (2) bot. соя; sojų aliejus соевое масло 
sojinis (1) соевый; s. šokoladas соевый шоко

лад 
solecizmas (2) lingv. солецизм 
solenizantas, -ė (1) виновник, -ица торжества 
solfedžio nkt. muz. сольфеджио nkt. 
solidarizlluotis (-ūojasi, -avosi) солидаризиро

ваться, солидаризоваться 
solidarl lūmas (2) солидарность (-и); ~ūs (4) 

солидарный; - i a i prv. солидарно; - i a i atsakyti 
отвечать солидарно, нести солидарную от
ветственность 

solidolis (2) tech. (tepalas) солидол, тавот 
solidllūmas (2) солидность (-и); ~us (4) солид

ный 
solinis (1) muz. сольный; s. dainavimas сольное 

пение 
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solistas, -ė (2) солист, -тка 
soliteris (1) zool. солитёр 
soliuksas (1) (lempa) соллюкс 
solo nkt. muz. соло nkt.; dainuoti, šokti s. петь, 

танцевать соло 
solsticija (1) žr. s a u l ė g r į ž a 
somatinis (1) соматический, телесный 
sominėllti (~ja, -jo) tarm. ходить в одурении, 

ошалело шляться 
s5min||ti (~а, -о) tarm. 1. ходить одурелым; 2. 

(mušti) бить, ударять 
somnambulllas, -ė (1) med. сомнамбула; -Izmas 

(2) med. сомнамбулизм 
sonantas (1) lingv. сонант 
sonata (2) muz. соната 
sonetas (2) li't. сонет 
sopllauti (~auja, ~avo) побаливать 
sopė (1) tarm. боль (-и) 
s o p ė j i m a s (1) боль (-и); ~ t i (sopa, -jo) болеть; 

man galvą sopa у меня голова болит 
sopin||ti (~a, -о) причинять боль 
sopranas (2) muz. сопрано nkt. 
sopsnollti (~ja, -jo) слегка болеть, побаливать 
soptelėllti (~ja, -jo) слегка заболеть/болеть 
sopllti (~sta, -о) начинать болеть 
sopul||ingas (1) болезненный, мучительный; 

~ys (3") боль (-и); - iuot i (-hioja, -iavo) поба
ливать 

sopus (4) žr. s k a u d u s 1 
sora (1) 1. bot. просо; 2. dgs. (kruopos) пшено; 

sorų košė пшённая каша 
sorgas (1) bot. сорго nkt. 
sorokė (2) bot. бор 
sostamiestis (1) столица 
sost||as (1) трон, престол; įžengti Į ~ą вступить 

на престол; nuversti nuo - о свергнуть c 
престола; - inė (1) столица; Vilnius yra Lie
tuvos Respublikos - inė Вильнюс является 
столицей Литовской Республики; - inės gy
ventojai столичные жители 

sotybė (1) сытость (-и) 
sotin||imas (1) насыщение; -imasis (-osi) (1) 

насыщение; - t i (~а, -о) насыщать; - t i alka
nus насыщать голодных; - t is (~asi, -osi) 
насыщаться 

sotis (-ies) т. (1) 1. сытость (-и); privalgyti iki 
soties наесться досыта; 2. spec. насыщение, 
насыщенность (-и); tirpalo s. насыщенность 
раствора 

sotumas (2) сытность (-и) 
sotus (3) 1. сытый; nei s., nei alkanas ни сыт, 

ни голоден; s. alkano neužjaučia folk. сытый 
голодного не разумеет; if vilkas s., if ožka 
sveika folk. и волки сыты, и овцы целы; 2. 
сытный; soti vakarienė сытный ужин; sočiai 
prv. сытно; досыта 

sotvaras (За) bot. восковник; pajūrinis s. bot. 
восковник обыкновенный, мйрта болотная 

spaiglys (4) очйн; paukščio plunksnos s. очйн 
птичьего пера 

spainės dgs. (1) tarm. барашки (на волнах) 
spalgena (1) žr. s p a n g u o l ė 
spalinė (2) zool. острица (žarnų kirmėlaitė) 
spalinis (1) 1. костровый; 2. октябрьский 
spalllis (2) 1. (mėnuo) октябрь (-я); ~io pirma 

первое октября; ~io pirmą первого октября; 
2. dgs. (linų) костра, кострика kuop.; - iūotas 
(1) осыпанный кострой; - iuoti (-iūoja, -iavo) 
осыпать кострой; - i u o t ū m a s (2) tekst. за-
костренность (-и) 

spalv||a (4) 1. цвет; окраска; mėlyna, raudona 
s. синий, красный цвет; sutirštinti -as prk. 
сгущать краски; ~ų aklumas med. цветовая 
слепота, дальтонизм; 2. (kortų, gyvulių) масть 
1-й) 

spalvynas (1) спектр 
spalvlng||as (1) красочный; s. paveikslas кра

сочная картина; s. stilius prk. красочный 
стиль; - ūmas (2) красочность (-и), цветность 
(-и) 

spalvinis (2) 1. цветовой; 2. spec. хроматичес
кий; s. kontrastas хроматический контраст 

spalvinimas (1) 1. окраска; окрашивание; 2. 
fot. вирирование; - i n t i (-ina, -ino) 1. рас
крашивать, расцвечивать; 2. fot. вирировать; 
-otas (1) цветной; -otasis filmas цветной 
фильм; -otieji metalai цветные металлы; ~6ti 
(~6ja, -ojo) раскрашивать, расцвечивать; 
-o tūmas (2) цветность (-и), цветистость (-и) 

spandllyti (-о, -ė) жать, сжимать, давить 
spaugas (4) подслеповатый 
spanginėllti (~ja, -jo) šnek. ходить ощупью; 

jis -ja kaip aklas он ходит как слепой 
spanginjlti (~а, -о) šnek. идти ощупью 
spangys, -ė" (4) šnek. слепец, слепой [под

слеповатый] человек 
spangį]ti (-sta, -о) šnek. слепнуть, терять 

зрение 
spanguol| |ė (1) 1. bot. клюква; 2. (иода) ягода 

клюквы; dgs. клюква kuop:, ~ių kisielius клюк
венный кисель; -ynas (1) заросли клюквы; 
- inė (2) клюквенная наливка; -inis (2) клюк
венный 

sparas (4) 1. žr. g e g n ė ; 2. žr. s p y r y s 
spardymllas (1), -asis (1) брыкание, лягание 
spardllyti (-o, -ė) džn. брыкать, лягать; -ytis 

(~osi, -ėsi) брыкаться, лягаться; arkliai -osi 
лошади лягаются; ~ūs (4) брыкливый, бры
кающийся 

sparis (2) zool. (žuvis) синец 
sparmedžiai rigs. (1) крепёжный лес 
sparną | |kaul i s (1) anaf. крыловидная кость; 

-kojai dgs. (2) zool. крылоногие (jūrų molius
kai) 

spafnllas (4) 1. крыло; išskėsti ~ūs расправить 
крылья; paukštis plasnoja -ais птица машет 

732 



крыльями; lėkti vėjo -als pik. лететь как на 
крыльях; lėktuvo s. крыло самолёта; auto
mobilio s. крыло автомобиля; dešinysis s. po-
lit. правое крыло; 2. kai. фланг, крыло; kai
riajame - ė на левом фланге; • apkarpyti kam 
-ūs подрезать крылья кому-л.; paimti po 
savo - u (savo globon) взять под своё кры
лышко; -ai pakirpti крылья обрезаны; ištiesti 
- ū s расправить крылья; -avaisis (1) bot. 
крылатка; -elis (2) mžb. крылышко 

sparnlluočiai dgs. (2) (paukščiai) пернатые; 
-uotas (1) крылатый; -ūoti žodžiai pik. кры
латые слова; -uo tė (2) tech. (sparninis venti-
liatoiius) крылач, крыльчатка 

sparta (4) скорость (-и), быстрота; darbo s. 
скорость [темп] работы 

spartakiada (2) spoit. спартакиада 
spartėlljimas (1) ускорение, убыстрение; - t i 

(~ja, -jo) ускоряться 
spartybė (1) быстрота, скорость (-и) 
spaftinllimas (1) ускорение; наращивание; 

gamybos tempų s. наращивание темпов про
изводства; -inkas, -ė (2) скоростник; - t i (~а, 
-о) ускорять, убыстрять; наращивать; - t i 
tempus наращивать темпы 

spart|[is (2), -ūmas (2) быстрота, скорость (-и), 
темп 

spartuol is , -ė (2) ударник, -ица; - i š k a s (1) 
ударный 

s p a r j ū s (4) спорый šnek.; быстрый; скорост
ной fecn.; s. darbas спорая работа; s. tempas 
быстрый темп; -č iū žingsniu ускоренным 
шагом; sparčiai prv. споро; быстро 

sparllumas (2) упругость (-и); ~us (4) упругий, 
пружинистый; - i viela пружинистая прово
лока 

sparva (4) zool. слепень (-пня) (vabzdys) 
spąst| |ai dgs. (1) капкан, западня; paspęsti ~us 

устроить [поставить] западню; pakliūti [ ~us 
попасть в западню [в капкан, в ловушку]; 
(vilioti Į — us ртк. заманить в засаду 

spaud||a (4) печать (-и); пресса; periodinė s. 
периодическая печать; ruošti spaudai гото
вить к печати; -os konferencija пресс-кон
ференция; -os klaida опечатка; -os apžvalga 
обзор печати; -os laisvė свобода печати; -os 
atgarsiai отклики прессы; -os biuras пресс-
бюро 

spaūd||as (4) штамп, клеймо; -ėjas, -а (1) (engė
jas) угнетатель, -ница, притеснитель, -ница; 
-yklė (2) пресс; -iklis (2) tech. давйльник 

spaudim||as (2) 1. давление; daryti ~ą kam pik. 
оказывать давление на кого-л.; 2. напор; 
давление; oro s. напор воздуха; kraujo s. 
давление крови, кровяное давление; 3. на
тиск; 4. pik. (engimas) гнёт, притеснение 

spaudinė | | t i (~ja, -jo) d in . подавливать, на
давливать 

spaudinys (3") печатное издание 
spaudllyti (~о, -ė) din. сжимать, давить 
spaudllmuo (-ens) v. (3", 3") 1. печатный знак; 

2. dgs. шрифт; smulkūs [stambūs] spaudme
nys мелкий [крупный] шрифт; -ūot i (-ūoja, 
-avo) 1. штамповать; 2. клеймить; -ūotojas, 
-a (1) 1. штамповщик, -ица; 2. клеймовщик 

spaudžiollti (~ja, -jo) din. подавливать, надав
ливать, сжимать 

spaugllas (3) ii. s p u o g a s ; -uotas (1) i r . 
s p u o g u o t a s 

spausdinllamas(is) (1) печатный; -imas (1) 
печатание; печать (-и); -imo mašina печат
ная машина; - imo vieta место печати; - t i 
(~a, -о) печатать; - t i knygas печатать книги; 
- t i savo kūrinius печататься, печатать свой 
произведения; - t inis (1) печатный; - t inės 
raidės печатные буквы 

spaustas (2) ir . s p a u s t u k a s 2 
spaustelė| | ti (~ja, -jo) (слегка) нажать/нажи

мать, надавить/надавливать 
spaullsti (~džia, ~dė) 1. жать; нажимать, на

давливать; прижимать; сжимать, сдавли
вать; batas -džia koją сапог жмёт ногу; -džiu 
jūsų гайка жму вашу руку; 2. давить, вы
давливать, выжимать; s. sunką iš uogų выжи
мать [давить, выдавливать] сок из ягод; 3. 
напирать, теснить, наседать; налегать; le
dai -džia tiltą лёд напирает на мост; priešas 
traukėsi, mūsų -džiamas неприятель отсту
пал под нашим натиском; -džia krūtinę 
теснит [давит] грудь; 4. сжимать; s. lūpas 
сжимать губы; 5. pik. (engti) угнетать; при
теснять; гнести; -stis (-džiasi, -dėsi) жаться; 
сжиматься; - s tūka i dgs. (2) (įiešutams) щип
цы (для орехов); - s t ū k a s (2) 1. зажим; 2. 
прищепка; prisegioti padžiautus skalbinius 
-s tūkais прикрепить развешанное бельё 
п р и щ е п к а м и 

spaustūvllas (2) 1. пресс, жом; su lč ių s. соко-
выжиматель; 2. dgs. тиски; - ė (2) типогра
фия; -ininkas, -ė (1) типограф, печатник; 
- inis (1) типографский; - in ia i dažai типо
графская краска 

spazm||as (2) спазм, спазма; -inis (1), - i škas 
(1) спазматический; -inis skausmas спаз
матическая боль 

specialybė (1) специальность (-и) 
special||istas, -ė (2) специалист, -тка; -izacija 

(1), -izavimasis (-osi) (1) специализация; 
- izūoti (-izūoja, -izavo) специализировать; 
- izūotis (-izūojasi, -izavosi) специализиро
ваться; - ū s (4) специальный; - ū s korespon
dentas специальный корреспондент; - ie j i 
drabužiai спецодежда; - i a l prv. специально 

specifika (1) специфика; -ikacija (1) специ
фикация; - ikūot i (-ikūoja, -ikavo) специ
фицировать; -inis (1), - i škas (1) специфй-
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ческий, специфичный; - i škurnąs (2) спе
цифичность (-и) 

spėigllas (1) сильный мороз, стужа; žiemos s. 
зимняя стужа; -ė t i (-ėja, -ėjo), -uot i (-uoja, 
-avo) сильно морозить; -Iratis (1), -ratis (1) 
полярный круг; -uotas (1) морозный, сту
дёный 

spelllsti (-čia, ~tė) šnek. 1. тесно окружать; 2. 
(reikalauti) принуждать; требовать 

spėjllamasis (-oji) предлагаемый; предполо
жительный; -amoji išvada предположитель
ный вывод; -amai prv. предположительно; 
-ė jas , -a (1), -ikas, -ė (2) угадчик, -ица, 
отгадчик, -ица; -imas (2) 1. предположение; 
догадка; 2. (mįslės) угадывание 

spėjinėllti (-ja, -jo) ir. s p ė l i o t i 
spėjinys (3") догадка 
spėka (4) i r . j ė g a 
spektaklis (2) спектакль (-я); dienos [dieninis] 

s. дневной спектакль 
spėktrllas (2) fiz. спектр; šviesos s. световой 

спектр; -inis (1) спектральный; - inė analizė 
спектральный анализ; -ografas (2) fiz. спек
трограф; - o m ė t r a s (2) fiz. спектрометр; 
-oskopas (2) fiz. спектроскоп 

spekuliacija (1) 1. спекуляция; 2. умозрение; 
умозрительное построение; -iacinis (1) спе
кулятивный; -iacinės kainos спекулятивные 
цены; -iantas, -ė (1) спекулянт, -тка; - ia-
tyvus (4) умозрительный, спекулятивный; 
-iatyvioji filosofija спекулятивная филосо
фия; -iavimas (1) спекулирование, спе
куляция; -iavimas valiutomis [valiuta] валют
ная спекуляция; - iuo t i (-iuoja, -iavo) спе
кулировать 

spelgllti (-ia, -ė) tarm. ir. s t e l b t i 
s p ė l i o j i m a s (1) 1. предположение; догадка; 

2. гадание; - t i (~ja, -jo) 1. предполагать; 2. 
гадать; - t i ateitį гадать о будущем; -tojas, -a 
(1) гадальщик, -ица 

spengllesys (Зь), -imas (2) шум (в ушах), звон, 
гудение 

spencj||ti (-ia, -ė) звенеть, гудеть, шуметь; 
man - ia ausyse у меня звенит [шумит] в 
ушах 

spenllys (4) сосок; -elis сосочек 
sperma (1) fiziol. сперма, семя 
spėrus (3) tarm. спорый šnek.; быстрый; s. 

darbas спорая работа 
spęsti (spendžia, spendė) ставить [устраивать] 

западню [ловушку]; s. žabangus paukščiams 
ставить западни на птиц 

spėt || as (2) свободное время, досуг; turėti pa
kankamai - о иметь достаточно свободного 
в р е м е н и 

spė||ti (-ja, -jo) 1. (suskubti) успеть/успевать; 
s. pietums успеть к о б е д у ; jis visur -ja он 

повсюду успевает; 2. (manyti) предполагать; 
aš -jau, kad taip bus я предполагал, что так 
будет; 3. (mįslę) угадывать, отгадывать, раз
гадывать; - t i na i prv. наугад 

spidometras (2) fech. спидометр 
spiečllius (2) рой; bičių s. пчелиный рой; uodų 

s. рой комаров; bitės ~ių le idž ia пчёлы роят
ся; dirbtinis s. искусственный рой; sujungti 
- iu s сроить spec. 

spiegčioUjimas (1) взвизгивание; - t i (~ja, -jo) 
взвизгивать, повизгивать 

spiegėlė b. (Зь) визгун, -нья šnek. 
spiegllesys (3b), -imas (2) визг; - lys , -ė (4) 

визгун, -нья šnek.; - lūs (4) визгливый, пис
кливый 

sp ieg te lė j i (~ja, -jo) взвизгнуть/взвизгивать, 
визгнуть /визжать 

spiegllti (~ia, -ė) визжать; -iamas balsas виз
гливый голос 

spič||sti (-čia, ~tė) 1. роиться; bitės -čia пчёлы 
роятся; 2. prk. сосредоточивать, концентри
ровать; -stis (-čiasi, -tesi) сосредоточивать
ся, концентрироваться; -timas (2) роение; 
vėlyvas -timas запоздалое роение 

spietinė (1) роёвня 
spyglį auti (~auja, -avo) ;'sf. взвизгивать; -avi

mas (1) визжание, взвизгивание, визг, виз
готня šnek. 

spigindamas (1) трескучий; s. šaltis трескучий 
мороз; - t i (~a, -o) 1. сильно морозить; šaltis 
- а мороз трещит; 2. (labai šviesti) ярко 
светить; O - t i tiesą į akis резать правду в 
глаза 

spyglllalnis (2) bot. многорядник, кукушкин 
лён; ~ys (4) 1. (pušies, eglės) игла; - ia i хвоя 
kuop.; 2. (rožės) шип; 3. stat. шип 

s p y g l j š k a s (1) игловидный; -iuotas (1) 1. 
хвойный; -iuotas medis хвойное дерево; 2. 
(dygliuotas) колючий; -iuotoji viela колючая 
проволока; -iuotis (2) хвойное дерево 

spygsė | | t i (spygsi, -jo) блестеть, сверкать; 
посверкивать, поблёскивать 

spygsynė (2) i r . s p i n g s u l ė 
spygso j i (spygso, -jo) 1. слабо светиться 

[блестеть]; 2. внимательно смотреть, гла
зеть šnek. 

s p y g t e l ė j i (~ja, -jo) 1. взвизгнуть/взвизги
вать, визгнуть/визжать; 2. блеснуть/блес-
тёть, сверкнуть/сверкать 

spigus (4) визгливый, пискливый 
spilg j i (~sta, -о) tarm. глохнуть; gėlės -sta 

paunksnyje цветы глохнут в тени 
spyna (4) 1. замок; 2. (šautuvo) затвор 
spind||ėjimas (1), -esys (3b) сияние; блеск; akių 

-esys сияние глаз; -ė t i (spindi, -ėjo) свер
кать, сиять, блестеть; žvaigždės spindi звёзды 
сияют [сверкают]; jo akys spindi džiaugsmu 
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[iš džiaugsmo] его глаза сияют от радости; 
rasa spindi роса сверкает 

spind||inti (-ina, ~ino) prž. наводить блеск; 
лощить; - is (2) 1. (proskyna) прбсек(а); 2. 
spec. просвет 

spinduliavimas (1) излучение, лучеиспус
кание, сияние; радиация; žemės s. земное 
излучение; -iavimo energija лучистая энер
гия; radioaktyvusis s. радиоактивное излу
чение; šilumos s. теплоизлучение; -ingas (1) 
лучистый, лучезарный; -ingos akys лучис
тые глаза; - i n g ū m a s (2) лучезарность (-и); 
- inis (2) лучевой; - i nė liga med. лучевая 
болезнь 

spinduli!ys (Зь) 1. луч; saulės - iai солнечные 
лучи; rentgeno - ia i рентгеновы лучи; ~ių 
lūžimas fiz. лучепреломление; vilties s. prk. 
луч надежды; 2. mat. радиус 

spinduliuotas (1) лучистый, светозарный; 
- iūot i debesys светозарные облака; - iūot i 
(-iūoja, -iavo) излучать(ся); лучиться; сиять; 
испускать лучи; akys -iūoja глаза лучаться; 
- iūotuvas (1) fecn. излучатель (-я) 

spinduolis (2) 1. светило; 2. fiz. излучатель (-я) 
spindūs (4) сверкающий 
spingčio[|ti (~ja, - jo), s p i n g ė j i (spingi, - jo), 

spingsėllti (spingsi, -jo) мерцать, блестеть; 
spingsi žvaigždės мерцают звёзды 

sp ingso j i (spingso, -jo) (слабо) светиться, 
блестеть 

spingsulė (2) psn. коптилка 
spingtelėllti (~ja, -jo) сверкнуть/сверкать, 

заблестеть/блестеть 
spiningi!as (1) спиннинг; -autojas, -a (1) спин

нингист 
spint||a (1) шкаф; drabužių s. платяной шкаф; 

knygų s. книжный шкаф; nedegamoji s. несго
раемый шкаф; ~os raktas ключ от шкафа [к 
шкафу] 

spinta žr. s p i s t i 
spintelė (2) mžb. шкафик 
spira (4) овечий, козий кал 
spiral||ė (2) спираль (-и); -inis (1), - i škas (1) 

спиральный; -iniai [įviji) laiptai спиральная 
лестница; - i škurnąs (2) спиральность (-и) 

spirg||as (3), - ė (1) шкварка; -ėlė b. (3a) šnek. 
вспыльчивый человек; горячка šnek.; - ė t i 
(~a, -ėjo) жариться; -inimas (1) поджари
вание; -inys (За) шкварка; - i n t i (-ina, -ino) 
1. поджаривать; - i n t i lašinius поджаривать 
сало; 2. жарить; saulė -ina солнце жарит 
[печёт]; 2.: šaltis - ina prk. мороз трещит; 
- intūvė (2) сковорода; - t i (~sta, -о) жарить
ся, поджариваться; -utis (2) шкварка 

spyrim||as (2) 1. брыкание, лягание; 2. при
нуждение; настаивание; -asis (-osi) (1) упор
ство; сопротивление 

spyrio IIjimasis (1) упрямство, препиратель
ство; - t i (-ja, -jo) džn. подпирать; -tis (~jasi, 
-josi) упрямиться, упираться; противить
ся, препираться 

spyr||is (2) пинок (ногой); perkūno s. prk. гро
мовой удар; -ys (4) подпорка, подкос, рас
порка, раскос; siena paspirta ~iū стена под
перта подпоркой 

spiritllas (1) спирт; denatūruotasis s. дена
турированный спирт; - о varykla винокурен
ный завод; - о kvapas спиртной [спиртовой] 
запах; -avimas (1) спиртование; - inis (2) 
спиртовой; спиртной; -iniai lakai спиртовые 
лаки; - inė lempa спиртовая лампа, спир
товка 

spiritistas, -ė (2) спирит, -тка; -izmas (2) спи
ритизм 

spirit | |ūoti (-ūoja, -avo) спиртовать; -uotas 
vynas креплёное вино 

spifklas (2) žr. s p y r y s 
spirocheta (-etos) (2) med. спирохета 
splrtelė| | t i (-ja, -jo) лягнуть/лягать, пнуть/ 

пинать, брыкнуть/брыкать 
spir| | ti (~ia, spyrė) 1. брыкнуть/брыкать, 

пнуть/пинать, лягнуть/лягать; arklys - ia 
лошадь лягает; 2. ударить/ударять (ногой); 
s. koja kamuolį ударить ногой мяч; 3. упи
рать, подпирать; 4. (priversti) вынуждать, 
принуждать, заставлять; настаивать; -ia va
žiuoti заставляют ехать; -t is (~iasi, spyrėsi) 
упираться, упрямиться; противиться 

spyruokl| |ė (2) пружина; laikrodžio s. часовая 
пружина; kaip ant ~ių как на пружинах; 
-ė lė (2) mžb. пружинка; -iavimas (1) пружй-
нение; -inis (1) пружинный; -inis matracas 
пружинный матрас; - i š k a s (1) пружини
стый; - iūoti (-iūoja, -iavo) пружинить; lingės 
švelniai -iavo рессоры мягко пружинили 

spĮstelėj|ti (~ja, -jo) засиять/сиять, засвер
кать /сверкать 

spisti (spinta, spito) окружать, обступать 
spĮsti (spįsta, spindo) лучиться, сиять, све

титься 
spitr||as (4) tarm. подслеповатый; -ė t i (-ėja, 

-ėjo) tarm. становиться подслеповатым; - in t i 
(-ina, -ino) tarm. ходить ощупью; - io t i (-ioja, 
-iojo) tarm. искать ощупью; -ius, -ė (2) tarm. 
слепец, подслеповатый [близорукий] чело
век 

spjaudyklė (2) плевательница 
spjaudymas (1) обхаркивание, плевание 
spjaudinė||ti (-ja, -jo) džn. mžb. поплёвывать 

šnek. 
spjaudllyti (~o, -ė) džn. плевать; s. kraujais 

плевать кровью; -ytis (~osi, -ėsi) плеваться 
spjau||ti (~na, spjovė) плюнуть/плевать 
spjovimas (2) плевание 
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spjūvis (2) плевок 
s p o g č i o j i (-ja, -jo) tarm. орать šnek., горла

нить šnek. 
spogln||ti (-a, -o) šnek. таращить [пялить] 

глаза šnek. 
spoksollti (spokso, -jo) šnek. глазеть šnek., 

смотреть, вытаращив глаза; s. Į kaimynų lan
gus глядеть, вытаращив глаза, в окна к со
седям 

spondėjas (1) lit. спондей 
spontan||inis (1), - i škas (1) спонтанный, са

мопроизвольный; - i škurnąs (2) спонтан
ность (-и), самопроизвольность (-и) 

spora (sporos) (2) bot. спора; paparčio sporos 
споры папоротника 

sporadinis (1), - i škas (1) спорадический, спо
радичный 

sporagyviai dgs. (1) zool. споровики 
sporinis (1) споровой 
sportllas (1) спорт; slidinėjimo s. лыжный 

спорт; buriavimo s. парусный спорт; - о 
aikštelė спортивная площадка; -ininkas, -ė 
(1) спортсмен, -нка; -inis (1) спортивный; 
-inis kostiumas спортивный костюм; -iniai 
žaidimai спортивные игры; - inūkai dgs. (2) 
майка; - iškas (1) спортсменский; -ūoti (-ūoja, 
-avo) заниматься спортом 

spragilą (4) 1. отверстие, вылаз, лазейка, щель 
(-и); брешь (-и); пролом; s. tvoroje лазейка 
в заборе; pralaužti spragą пробить брешь; 
2. ргк. пробел; užkišti spragą заполнить про
бел; mokymosi spragos пробелы в знаниях 

spragėto||U (~ja, -jo) трещать, потрескивать; 
шипеть, щёлкать 

spragė (2) zool. блошка, земляная блоха; javinė 
s. хлебная блошка 

spragėsiai dgs. (2): kukurūzų s. kul. воздушная 
кукуруза 

s p r a g ė j i (spraga, -jo) 1. трещать, потрески
вать; malkos spraga дрова трещат; 2. жа
риться; aviena spraga баранина жарится 

spragilas (3b) 1. psn. i . ū. цеп; 2. tech. било, бич 
spragilkotis (1) psn. цеповйще, рукоятка цепа 
spragin||imas (1) поджаривание; - t i (-а, -о) 

prž. жарить, поджаривать; -ta kava поджа
ренный кофе 

spragė tas (1) с отверстиями, щелистый 
sp ragsė j imas (1) треск, щёлкание; - U (sprag

si, -jo) потрескивать, шипеть; щёлкать; 
трещать; - t i pirštais шёлкать пальцами; 
spragsi šautuvų gaidukai щёлкают курки 
ружей; malkos spragsi дрова трещат 

spragšis (2) zool. щелкун (vabalas) 
s p r a g t e l ė j i m a s (1) щёлк; spynos s. щёлк 

замка; - U (~ja, -jo) щёлкнуть/щёлкать; - t i 
pirštais щёлкнуть пальцами 

spragtukas (2) 1. (spaustukai) щелкунчик; 2. 
tech. защёлка 

spragilus (4) трескучий; spragios malkos трес
кучие дрова 

spraigllyti (~o, -ė) šnek. скакать, прыгать 
sprakšė (2) bot. пузырник 
sprandllas (3) затылок; шея; ~ą nusisukti сло

мать себе шею; duot i , gauti per ~ą дать, по
лучить по шее [по затылку]; • trūkti ~ą 
бежать сломя голову; sėsti kam ant - о сесть 
кому-л. на шею; -ena (За) (oda) вороток; - inė 
(2) (mėsa) затылок, затыловка; -ūot i (-ūoja, 
-avo) šnek. дать по шее [по загривку] 

s p r a n g č i o j i (-ja, -jo) din. откашливать(ся), 
перхать 

sprangin j i (~а, -о) заставлять давиться 
s p r a n g s ė j i (sprangsi, -jo) i r . s p r a n g č i o t i 
sprangus (4) трудно проглатываемый 
sprąstis (1) tarm. (brūzgulis) кляп 
spraudiklis (2) tech. оправка 
spraudymas (1) stat. (įlaidžiavimas) шпунтовка 
spraūdis (2) stat. (įlaidas) шпунт 
spraudjlyti (~o, -ė) džn. втискивать, впихи

вать; -ūklis (2) i r . p r a s k a 1 a s 
sprausmuo (-ens) v. (3a) ((skelta vieta skiepui) 

п р и щ е п 
spraust)|as (4) žr. s p r a u d i s; - a s i enė (1) 

stat. шпунтовая стенка; -elis (2) 1. stat. 
шпонка; 2. tech. клйца 

sprau||sti (-džia, ~dė) втискивать, впихивать; 
-stlnis (2) шпунтовой; -stis (-džiasi, -dėsi) 
втискиваться; пробиваться, проникать; 
-st lentė (1) stat. шпунтйна; - s tūvas (2) tech. 
клупп 

sprendimas (2) решение; uždavinio s. реше
ние задачи; teismo s. решение суда; priimti 
-imą принять [вынести] решение; -inys (За) 
1. (rezultatas; formulė) решение; 2. (logikoje) 
суждение; -žiamasis (-oji) решительный; ре
шающий; -žiamasis balsas решающий голос 

sprenglys (3) stat. расстрел, распорка 
sprengsė| | t i (sprėngsi, -jo) откашливать(ся); 

перхать, давиться 
sprengllti (~ia, -ė) i r . s p r a u s t i 
spręs || mas (4) i r . s p r e n d i m a s ; - n ū m a s (2) 

teis. рассудительность (-и); - n ū s (4) teis. 
рассудительный 

s p r ę s t i (sprendžia, sprendė) 1. решать; moki
niai sprendžia uždavinį ученики решают за
дачу; 2. судить; s. iš akies судить по гла
зомеру; sprendžiant iš išorės судя по внешно
сти [по внешнему в и д у ) ; s. apie darbą су
дить о работе; iš to galima s., kad... из этого 
можно прийти к заключению, что...; 3. (temp
ti) пялить; распирать; 4. ргк. мчаться, нес
тись, быстро идти, катить; -ūvai dgs. (2) (siu-
vinėjimo rėmeliai) пяльцы 

sprieg||ti (~ia, -ė) 1. дать/давать щелчок; щёлк
нуть/щёлкать; 2. бросить/бросать [швыр
нуть/швырять] назад; 3. пнуть/пинать 
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sprigči6||ti (-ja, -jo) džn., sprigsėllti (sprigsi, 
-jo) džn. 1. подпрыгивать, подскакивать, 
скакать; 2. щёлкать 

sprlgllė (2) bot. недотрога; прыгун; ~is (2) 
(sprigtas) щелчок 

sprigt išt. щёлк; -elėjimas (1) щелчок; -elėti 
(-elėja, -elėjo) щёлкнуть/щёлкать; -e lė t i j 
kaktą дать щелчок в лоб 

sprlgtllas (2), - ū k a s (2) щелчок 
sprlnlldis (1) 1. пядь (-и); čia dirbamas kiek

vienas žemės s. здесь обрабатывают каждую 
пядь земли; 2. ir. г i e m s p r i n d i s; -džtu-
kas (2) (nykštukas) мальчик с пальчик 

spr indžiuot i (-iūoja, -iavo) измерять пядями 
springčiollti (-ja, -jo) откашливать(ся), перхать 
springdyti (spingdo, springdė) prž. заставлять 

поперхнуться [давйться|; душить 
springsė| | t i (springsi, -jo) откашливать(ся), 

перхать 
spring|Įti (-sta, -o) 1. давиться; поперхнуть

ся; šuo kauiu -sta собака давится костью; 
2. šnek. жадно глотать; • s. ašaromis, juokais 
захлёбываться от слёз, от смеха 

springllulys (Зь) (užspringimas) захлёбывание; 
~us (4) гг. s p r a n g u s 

sprlntll as (1) sport. спринт; -eris, -ė (1) sport. 
спринтер 

sproglla (4) žr. s p r o g y m ė; -a la l dgs. (3a) žr. 
sprogmenys; -dlklis (2) взрыватель (-я) 

sprogdinimas (1) взрыв, взрывание, подрыв; 
-imo darbai взрывные работы; - t i (~а, -о) 
prž. взрывать; подрывать; - t i u o l ą взрывать 
скалу; -tojas, -а (1) подрывник, взрывник 

sprogėl? (За) 1. (atplaiša) осколок; 2. (žiežirba) 
искра 

sprogefta b. (1) 1. падаль (-и); 2. дохлятина, 
заморыш 

sproggrąžtis (1) tech. взрывобур 
sprogila (За) tarm. 1. (atplaiša) осколок; 2. (рУу-

šys) трещина; 3. (žiežirba) искра 
sprogimas (2) 1. взрыв, разрыв; sviedinio s. 

взрыв снаряда; demografinis s. prk. демо
графический взрыв; 2. (pumpurų) распуска
ние 

sprogymė (1) расщелина, трещина 
s p r o g i n ė j i (-ja, -jo) džn. 1. трескаться; ло

паться; 2. взрываться, разрываться, рвать
ся; bombos -ja бомбы рвутся 

sprogln||ti (~а, -о) prž. взрывать; • akis s. 
пялить [таращить] глаза šnek. 

sprogis (2) (plyšys) трещина; s. ledė трещина 
во льду 

sprogmenys (-ų) dgs. v. (За) взрывчатые вещест
ва, взрывчатка 

sprogs||mas (4) взрыв; nuo ~mų drebėjo namai 
от взрывов дрожали дома; -minis (2) tech. 
взрывной; -tamasis (-oji) 1. взрывчатый; 
-tamoji medžiaga взрывчатое вещество; 2. 

gram. взрывной; -tamieji priebalsiai взрыв
ные [эксплозивные] согласные; -tamiimas 
(2) взрывчатость (-и) 

sprogtelė||ti (~ja, -jo) лопнуть/лопаться, трес
нуть /трескаться 

sprogllti (-sta, -o) 1. взорваться/взрываться, 
разорваться/разрываться [рваться]; mina 
- о мина взорвалась; 2. треснуть/трескать
ся, лопнуть/лопаться; stiklinė - о стакан 
треснул; 3. распускаться; j au -sta pirmieji 
pumpurai у ж е распускаются первые поч
ки; 4. šnek. (dvėsti) сдыхать, подыхать; 5. 
šnek. (daug ėsti, ryti) лопать šnek., жрать 
šnek.; O juokais s. кататься со смеху; s. iš 
pavydo лопнуть от зависти 

sprogll ule (3a) ir. s p r o g ė l ė 2; -us (4) 1. 
(sprogstamas) взрывчатый; 2. (greitai spogs-
tantis) взрывоопасный 

sproklllė (2) 1. трещина на поверхности д е р е 
ва от мороза; морозобоина spec. 1. b. šnek. 
обжора šnek., жрун, -нья šnek.; -us (4) šnek. 
обжорливый šnek., прожорливый šnek. 

sprūdinė| | t i (~ja, -jo) džn. mžb. вырываться, 
выскальзывать 

sprūdis (2) geol. сброс 
sprfldiloti (~o, -ojo) лежать, стоять, забив

шись в угол 
sprudūs (4) (легко) ускользающий, скользкий 
sprukimas (2) бегство; paniškas s. паничес

кое бегство; -lys, -ё" (4) šnek. беглец, -лянка 
spruktelėti t i (~ja, -jo) внезапно удрать/уди

рать 
sprukliu (sprunka, -о) удрать/удирать; бе

жать; задать/дать тягу [стрекача] šnek. 
sp rūsč io j i (~ja, -jo) žr. s p r O d i n ė t i 
s p r ū s t e l ė j i (-ja, -jo) внезапно вырваться / 

вырываться, выскользнуть/выскальзывать, 
ускользнуть/ускользать 

sprūjlsti (-sta, ~do) вырываться, выскальзы
вать 

sprustis (-ies) т. (1) давка, теснота 
spūdinis (1) напорный; s. vanduo напорная 

вода 
spfldin||ti (~а, -о) идти (потихоньку, поджав 

хвост), волочиться šnek., тащиться šnek. 
spūdis (2) давление, нажим, напор 
spūdllumas (2) сжимаемость (-и); dujų s. 

сжимаемость газа; -us (4) сжимающийся 
spul||ėti (spuli, -ėjo) tarm. žr. t a u p y t i ; -us 

(4) žr. t a u p u s 
spunge (4) zooi. павлиний глаз (drugelis) 
spuogllas (3) прыщ, угорь (угря); -ėTis (2) mžb. 

прыщик; -uotas (1) прыщавый, прыщева
тый, угреватый, в угрях; -uotas veidas пры
щавое лицо; -uot i (~uoja, -avo) прыщаветь, 
покрываться прыщами, становиться пры
щавым; veidas -lioja лицо прыщавеет 

spural dgs. (4) бахрома 
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spurdėllti (spurda, -jo) биться, трепетать; 
paukštis kilpose spurda птица бъёться в 
силке 

spurga (1) kul. пончик 
spūrganlla (1) 1. {pumpuras) почка; 2. {žirgi

nys) серёжка; -otas (1) 1. покрытый почка
ми; 2. покрытый серёжками 

spurgllas (3) 1. шишка; apynių -ai хмелевые 
шишки; 2. {kutas) кисть (-и); 3. i r . s p u r 
g a n a 1; 4. dgs. tekst. бахрома; 5. бородка; 
nulūžo rakto s. обломалась бородка ключа 

spufgllti (~sta, -o) šnek. удирать 
spurgūotas (1) бахромчатый 
spūrin| | t i (~a, -o) prž. истрёпывать, обтрё

пывать 
spurllyti (-ija, -ijo) žr. s p u r t i 
spūrstelėllti (~ja, -jo) спорхнуть/спархивать, 

вспорхнуть /вспархивать 
spurtas (1) sport. спурт 
spūrti (spūra, spūro) обиваться, обтрёпы

ваться, обтираться; rankovės spūra рукава 
обтрёпываются [обиваются] 

spurzdėllti (spūrzda, -jo) žr. s p u r d ė t i 
spusčiollti (~ja, -jo) džn. подавливать, надав

ливать 
spūstelėllti (~ja, -jo) {silpniau}, spūstelėllti (~ja, 

-jo) {stipriau) надавить/надавливать немно
го, (слегка) нажать/нажимать , тиснуть/ 
тискать, пожать/пожимать; s. mygtuką на
жать кнопку; s. draugo гайка пожать руку 
товарища; s. pentinais {arklį) дать шпоры 

spūstis (-ies) т. (4) давка, толкотня, теснота; 
s. prie įėjimo давка у входа 

sraigė (1) 1. zool. улитка; dumbline s. прудо
вик; 2. tech. шнек; 3. anat. {ausies dalis) улитка 

sraigiklis (2) гесл. винтовальная доска 
sraig||inis (1) улитковый; - i š k a s (1) улитко-

вйдный 
sraigllyti (-о, -ė) винтовать, делать (винто

вую) нарезку 
sraigtll as (1) tech. винт; шнек; s. medžiui 

шуруп; įsukti - ą ввинтить винт; -asparnis 
(1) вертолёт, геликоптер; -avaržt is (1) tech. 
шпилька; -Inis (1) винтовой; - in ia i laiptai 
винтовая лестница; - i škas (1) винтообраз
ный; -ūot i (~ūoja, -avo) винтить 

sraūjymė (1) стремнина, быстрина, водоскат 
sraumuo Į-efls) v. (Зь) hidr. стрежень (-жня) 
sraun||uma (Зь) быстрина; ~ūs (4) быстрый; 

стремительный; - i upė стремительная река 
sraūt | |as (2) поток; vandens s. поток воды; oro 

s. воздушный поток; žodžių s. ргк. словесный 
поток; žmonių s. ргк. людской поток; -ingas 
(1) быстротекущий, стремительный; -inis (1) 
поточный 

sravanosė (2) bot. кровохлёбка 
sravė||ti (sravi, -jo) струиться 

sravūs (4) i r . s r a u n u s 
srėbalas (3b) menk. похлёбка 
srėbčio| | ti (~ja, -jo) d in . похлёбывать šnek., 

хлебать (понемногу) šnek. 
sreb||ti (srebia, -ė) хлебать šnek.; s. kopūstus 

хлебать щи; nesrėbk karšto — dantis išpliksi 
lolk. поспешишь — людей насмешишь; - tūvai 
dgs. (2) niek. губы, морда šnek. 

sriaūbllti (~ia, -ė) хлебать šnek. 
sriegas (3) i r . ž v y n a s 
sriegllėjas, -a (1) резьбовщик, -йца spec; 

-iamasis (-oji) винторезный 
sriegiklis (2) {есл. метчик 
srieglm||as (2) нарезка, нарезание (винта, 

резьбы), резьбонарезание; - о staklės вин
торезный станок 

sriegllis (2) (винтовая) нарезка, резьба; de
šininis, kairinis s. правая, левая нарезка; 
- i ū o t a s (1) нарезной, с нарезкой; - iūotas 
varžtas болт с нарезкой; -matis (1) tech. резь
б о м е р ; -pjovė (1) tech. плашка 

sriegllti (~ia, -ė) нарезать винт; - t ū v a s (2) 
tecii. клупп 

sritinis (2) областной; s. laikraštis областная 
газета 

srit||is (-ies) m. (4) įv. reikš, область (-и); au
tonominė s. автономная область; mokslo s. 
область науки; skausmai kepenų -yjė боли 
в области печени 

sriuba (4) суп; daržovių s. овощной суп 
sriubči6||ti (~ja, -jo) хлебать (понемногу) šnek., 

похлёбывать šnek., прихлёбывать šnek. 
sriubinllė (4) супник; супница; ~is (2) суповой 
sriubsė| | t i (sriūbsi, -jo) хлебать (понемногу) 

šnek., похлёбывать šnek., прихлёбывать šnek. 
sriubsnis (2) глоток 
sriubsno||ti (~ja, -jo) хлебать (понемногу) 

šnek., похлёбывать šnek., прихлёбывать šnek. 
sriūbtelėllti (~ja, -jo) хлебнуть/хлебать, глот

нуть/глотать 
sriuobUsnis (2) žr. s r i u b s n i s ; - U (~ia, -ė) 

i r . s r ė b t i 
srovlle (4) 1. течение; поток; plaukti prieš srovę 

плыть против течения; oro s. воздушный по
ток; 2. течение; meno srovės течения в ис
кусстве; 3. ток; elektros s. электрический ток 

srovėmatis (1) žr. g a l v a n o m e t r a s 
srov||ėnti (~ёпа, -ёпо) струиться; kraujas -ёпа 

iš žaizdos кровь струится из раны; -ingas 
(1) струистый; стремительный; -inis (2) 1. 
поточный; - inė gamyba гесл. поточное про
изводство; 2. токоведущий 

sruoga (1) 1. {siūlų) моток; 2. {plaukų) прядь 
(-и), локон 

srūti (srūva, sruvo) течь (струёй); upė srūva 
река течёт; D širdis krauju srūva сердце 
кровью обливается 
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srutllos dgs. (2) (навозная) жижа; - ų duobė 
жижехранйлище, жижесборник; -ovežis (1) 
tech. жижеразбрасыватель (-я) 

sruvllėnti (~ёпа, -ёпо) i r . s r o v e n t i 
srflvis (2) (srauto dalis) ток; vandens s. ток воды 
stabaras (Зь) хворостина, сухой стебель 
stabarė| | t i (-ja, -jo) твердеть; окостеневать 
stab||as (4) 1. идол, истукан, кумир; pagonių 

-ai языческие идолы [истуканы]; 2. med. 
столбняк, паралич šnek.; j j s. ištiko на него 
нашёл столбняк (ir prk.) 

stabčio| | ti (~ja, -jo) останавливаться, делать 
остановки; jis kalba -damas он говорит с 
остановками 

stabdiklis (2) tech. тормоз, стопор, останов; 
automatinis s. самоостанов, автоматический 
тормоз 

stabdymas (1) 1. задерживание, останавлива-
ние; kamuolio s. sport. остановка мяча; 2. 
торможение 

stabdllys (4) тормоз; kojinis s. ножной тормоз; 
automatinis s. автоматический тормоз; - y t i 
(stabdo, stabdė) 1. задерживать; 2. тормо
зить, останавливать, стопорить; - y t i garve
žį тормозить паровоз 

stabdomasis (-oji) (1) тормозящий 
stabilizilacija (1), -avimas (1) стабилизация; 

-atorius (1) fiz. стабилизатор; -uot i (-ūoja, 
-avo) стабилизовать 

stabil||umas (2) стабильность (-и); -us (4) 
стабильный 

stabligllė (1) med. столбняк; serumas nuo - ės 
противостолбнячная сыворотка 

stabmeldį!ybė (1), -ys tė (2) идолопоклонство, 
язычество; ~ys, -ё (3b) идолопоклонник, языч
ник, -ица 

stabmeldiškas (1) идолопоклоннический 
stabsėllti (stabsi, -jo) останавливаться, делать 

остановки 
stabtelėjimas (1) короткая остановка, при

остановка; заминка 
stabtelėllti (~ja, - jo) приостановиться/при

останавливаться; išgirdusi balsą, j i -jo услы
шав голос, она приостановилась 

staburis, -ė (2) неподвижный [неуклюжий] 
человек 

stacionar|| as (2) стационар; gydomasis s. ле
чебный стационар; -inis (1) стационарный; 
-inis ligonis стационарный больной; -inis 
teatras стационарный театр; - ū m a s (1) ста
ционарность (-и); - i is (4) стационарный 

stačiallbufnis, -ė (2) šnek., -kalbis, -ė (2) гру
биян, -нка šnek. 

stačiagalviais prv. стремглав; кувырком šnek., 
вперёд головой 

stačiakampis (1) прямоугольник 
stačiakampis (2) прямоугольный 

stačiakll iuoti (-iūoja, -iavo) šnek. (įžūlauti) 
дерзить šnek., говорить дерзости 

stačiaragis (2) круторогий; s. jautis круторогий 
бык 

stač| | ias (4) стоячий; jis stovi s. он в стоячем 
положении; jį pastatė - ią его поставили на 
ноги; -ios ausys стоячие уши 

stačiatikybė (1) bažn. провославие 
stačiatikis, -ė (1) bažn. провославный, -ая 
stačiatvorė (1) частокол 
stačiafig||is (2) прямостойный, вертикальный; 

- ia i stiebai прямостоящие стебли 
stačiokllas, -ė (2) грубиян, -нка šnek.; невежа; 

- y b ė (1), - i škurnąs (2) грубость (-и), гру
биянство šnek., невежество šnek.; - i škas (1) 
грубый 

stačiomis, s tačiom prv. стоймя; в стоячем 
[вертикальном] положении 

stadij II а (1) стадия; raidos s. стадия развития; 
-inis (2) стадийный; -iškurnąs (2) стадийность 
(-и) 

stadionas (2) sport. стадион; žiemos s. зимний 
стадион 

stagar||as (Зь) сухой [твёрдый] стебель; хво
ростина; -a i сухие сучья, хворост киор.; 
-ynas (1) место, покрытое хворостом; -uotis 
(-ūojasi, -avosi) šnek. околевать, издыхать 

stagnacija (1) застой; ekonominė s. экономи
ческий застой 

staibikaulis (1) žr. b l a u z d i k a u l i s 
staibis (1) (blauzda) голень (-и) 
staig||a prv. внезапно, вдруг; s. pasigirdo skam

butis внезапно раздался звонок; -mena (Зь) 
неожиданность (-и); внезапность (-и); - ūmas 
(2) 1. внезапность (-и); неожиданность (-и); 
2. крутость (-и); -us (4) 1. внезапный; не
ожиданный; - i permaina внезапная пере
мена; 2. скоропостижный; - i mirtis скоро
постижная смерть; 3. крутой; —us posūkis 
крутой поворот; 4. prk. (karštas, ūmus) го
рячий; вспыльчивый 

stalpljymasis (-osi) (1) жеманство, кривляние; 
-ytis (-osi, -ėsi) (kraipytis, maivytis) ломаться, 
кривляться 

stajeris, -ė (1) sport. стайер 
stakla (4) psn. (lindynė) вертеп, притон; plėši

kų s. притон разбойников 
staklllės dgs. (2) станок; audimo, tekinimo s. 

ткацкий, токарный станок; - ių gamyba стан
костроение; ~ių gamykla станкостроитель
ный завод; dirbti prie - ių работать у станка; 
-ynas (1) tech. стан; -ininkas, -ė (1) станоч
ник, -ица 

stakta (2) косяк, обрамление 
stalaktitas (2) сталактит 
stal||as (4) стол; rašomasis s. письменный стол; 

sėsti už - о сесть за стол; nuimti nuo -o 
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убрать со стола; atsikelti nuo - о встать из-
за стола; nešti ~ап подавать на стол 

stalb||ti (~sta, -о) (vadėtis) выдыхаться 
stalčius (1) выдвижной ящик 
staldengtė (1) i r . s t a l t i e s ė 
stalelis (2) mžb. столик 
stalgllauti (~auja, -avo) i r . s m a g u r i a u t i 
stalgin| | t i (-а, -о) лакомить šnek., кормить 

лакомствами 
stalgllius, -ė (2) лакомка šnek., сластёна šnek.; 

~ t i (~sta, -о) привыкнуть лакомиться, де
латься лакомкой; - ū n a s , -ė (2) гг. s t a l 
g i u s ; - i is (4) лакомый šnek., падкий (до 
чего, на что); jis ~ūs saldumynams он падок 
до сладкого 

stal||iauti (-iauja, -iavo) столярничать 
stalininkas (2) istor. стольник 
stalin||is (2) 1. столовый; s. peilis столовый 

нож; 2. настольный; - ė lempa настольная 
лампа 

stalystė (2) столярничество, столярное дело 
stal||ius (2) столяр; -iaus amatas столярное ре

месло; ~ių d i r b t u v ė столярная мастерская 
stalt ies | |ė (1) скатерть (-и); užtiesti stalą -e 

накрыть стол скатертью 
stamantrėllti (-ja, -jo) делаться твёрдым [не

гибким] 
stamantrllinti (~ina, -ino) делать твёрдым 

[негибким]; - ū m a s (2) твёрдость (-и); - i is 
(4) твёрдый, негибкий; тугой 

stambas (3) стебель (-бля); rūgštynės, dobilo 
s. стебель щавеля, клевера 

stambėlljimas (1) укрупнение; - t i (~ja, -jo) 
крупнеть, укрупняться 

stambiaIIbldkis (2) крупноблочный; s. pasta
tas крупноблочное здание; -gabaritis (2) 
крупногабаритный; -g rūdis (1) крупнозер
нистый; - g rūdės pupos крупнозернистые 
бобы; - g r ū d e uoliena крупнозернистая по
рода; -grumstis (2) крупнокомочный 

stambia||kalibris (2) крупнокалиберный; -lapis 
(2) крупнолистный; -ląstis (2) крупноклеточ
ный; -molėkul is (1) fiz. высокомолекуряр-
ный; -plokštis (2) крупнопанельный; -pluoš-
tis (2) крупноволокнйстый; -valsis (2) круп
ноплодный; -varpis (1) крупноколосый; -var-
piai kviečiai крупноколосая пшеница; -žiedis 
(2) крупноцветковый 

stambinjlimas (1) укрупнение; - t i (~a, -о) ук
рупнять; увеличивать; - t i įmones укрупнять 
предприятия 

stambmena (Зь) крупная вещь 
stambllokas (2) довольно крупный; - ū m a s (2) 

крупность (-и) 
stamb||us (4) įv. reikš, крупный; stambūs grū

dai крупные зёрна; s. vyras крупный муж
чина; stambūs pinigai крупные деньги 

standart||as (1) стандарт; -inis (1), - i škas (1) 
стандартный; - i škurnąs (2) стандартность 
(-и); -izacija (1), -izavimas (1) стандартиза
ция; -izuoti (-izūoja, -izavo) стандартизиро
вать, стандартизовать 

standė| | t i (~ja, -jo) плотнеть 
standin||ti (-а, -о) делать плотным [тугим] 
standumas (2) 1. плотность (-и); 2. жёсткость 

(-и) 
stand| |ūs (4) 1. плотный, тугой; s. lankas тугой 

лук; - i spyruoklė тугая пружина; 2. tech. 
жёсткий; s. sujungimas жёсткое соединение; 
s. betonas жёсткий бетон 

stangos dgs. (4) потуги; gimdymo s. med. ро
довые потуги 

stangr | |ėt i (-ėja, -ėjo) делаться упругим 
stangr||inti (~ina, -ino) делать упругим; - ū m a s 

(2) упругость (-и); -us (4) 1. упругий; grūdi
namas plienas darosi -ėsnis от закалки сталь 
становится более упругой; 2. тугой; - i apy
kaklė тугой воротник 

stangus (4) ir . s t a n g r u s 
stapas (4) столб, свая 
stapin{Iti (~a, -o) pr i . šnek. морить (голодом) 
staras (4) zool. суслик (graužikas) 
starta (1) zool. овсянка (paukštis); geltonoji s. 

обыкновенная овсянка; pilkoji s. просянка; • 
snieginė s. пуночка 

startllas (1) sport. старт; -eris (1) tech., sport. 
стартер; -ininkas, -ė (1) sport. стартер; - ūka i 
dgs. (2) sport. шиповки; -uot i (~ūoja, -avo) 
стартовать 

startsakalis (1) zool. дёрбник (paukštis) 
stata (4) ряд копён 
statgirnės dgs. (1) tech. мельничные бегуны 
statyb||a (1) строительство; стройка; namų s. 

строительство домов; laivų s. судостроение; 
~os darbai строительные работы; ~os trestas 
строительный трест; -ininkas, -ė (1) стро
итель (-я); - in is (1) строительный; - inės 
medžiagos строительные материалы; -vietė 
(1) строительная площадка 

statydin| |ti (~a, -o) prp. велеть [поручить] 
строить 

statika (1) статика 
statykla (2): laivų s. верфь (-и) 
statikllūoti (-ūoja, -avo) šnek. стоять в ожи

дании, топтаться (на месте) 
statymas (1) 1. стройка, постройка; namų s. 

(по)стрбйка домов; 2. сооружение; возве
дение; paminklo s. сооружение [возведение] 
памятника; 3. постановка; operos s. по
становка оперы 

statinaitė (1) бочонок 
statinllė (2) бочка; alaus s. пивная бочка; - ės 

šulas клёпка бочки; - ė s lankas бочечный 
обруч; • kaip silkės -ėje как сельди в бочке; 
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kiauros - ė s nepripilsi folk. бездонную бочку 
не наполнишь 

statinellti (~ja, -jo) din. расставлять, ставить 
statinis I bdv. (2) стоящий; отвесный, верти

кальный 
statinis II dkt. (2) 1. mat. катет; 2. (tvoros) кол, 

жердь (-и) 
stati!inis (1), - i škas (1) статический, статич

ный; - inė pusiausvyra статическое равно
весие 

statinys (3b) сооружение, строение; archi
tektūros s. архитектурное сооружение 

statinius (2) бондарь (-я) 
statysena (1) стройка, способ [система] строй

ки 
statistllas, -ė (2) статист, -тка; - ika (1) ста

тистика; -ikas, -ė (1) статистик; -inis (1) ста
тистический; - iniai duomenys статистичес
кие данные 

stat išk| |as (1) статичный; - ū m a s (2) статич
ность (-и) 

statyti (stato, statė) 1. ставить; s. stulpus 
ставить столбы; s. l e m p ą ant stalo ставить 
лампу на стол; 2.: s. taurės med. ставить 
банки; 3. строить; s. namus строить дома; 4. 
сооружать, возводить, воздвигать; s. pa
minklą сооружать памятник; 5. ставить; s. 
p j e s ę ставить пьесу 

statytinis, -ė (1) menk. ставленник, -ица 
statytojllas, -а (1) строитель (-я); elektrinės -ai 

строители электростанции; laivų s. кораб
лестроитель (-я); корабел šnek. 

statmllenas (Зь) mat. перпендикулярный; -enal 
prv. перпендикулярно; -eniškas (1) перпен
дикулярный; -eniškai prv. перпендикулярно; 
- enūmas (2) mat. перпендикулярность (-и); 
-uo (-ens) v. (3b) mat. перпендикуляр; nuleisti 
statmenj опустить перпендикуляр 

statokas (1) довольно крутой 
statramstis (1) tech. стойка 
statul||a (2) статуя; -elė (2) mžb. статуэтка 
statĮluma (Зь) крутизна, круча; - ū m a s (2) кру

тость (-и); крутизна; - ū s (4) 1. крутой; jis 
pradėjo leistis stačiu takeliu он стал спус
каться по крутой тропинке; 2. {tiesus) пря
мой; - ū s kėlias прямая дорога; • -ūs is 
kampas прямой угол; -ūs is trikampis пря
моугольный треугольник 

statusas (1) (teisinė padėtis) статус; diplomati
nis s. дипломатический статус 

statutas (2) статут, устав; karinis s. воинский 
устав 

statvamzdis (1) tech. стояк 
staugllesys (3b), -imas (2) вой; šunų, vilkų s. 

вой собак, волков 
stauglys, -ё (4) кто всё время воет 
staugtelė| | t i (~ja, -jo) взвыть/взвывать 

staugllti (~ia, -ė) выть, завывать; vilkai ~ia 
волки воют 

s taugūnas (2) zooJ. ревун (beždžionė) 
stavarllys (3b) (šaka lentoje, rgste) сук; - iūo tas 

(1) суковатый 
stažllas (2) стаж; nepertraukiamas darbo s. не

прерывный трудовой стаж; -avimas (1) ста
жировка; -ūo t i (-ūoja, -avo) стажировать; 
-ūotojas, -a (1) стажёр, -рка 

stearlnllas (2) стеарин; -o žvakės стеарино
вые свечи; -inis (1) стеариновый 

stebellllyti (~ija, -ijo) šnek. разглядывать, 
глядеть; вперять глаза 

stebėlljimas (1) наблюдение; созерцание; -jimo 
punktas наблюдательный пункт; -jimasis 
(-osi) (1) удивление, изумление; ~ t i (stebi, 
-jo) наблюдать; созерцать; ~ t i ligonį наблю
дать за больным; ~ t i įvykių eigą наблюдать 
ход событий; ~ t i gamtą созерцать природу; 
—tis (stebisi, -josi) (kuo) удивляться, дивить
ся, изумляться, поражаться (кому-чему); 
-tis imtynininko jėga удивляться силе борца; 
-tojas, -а (1) наблюдатель, -ница; gamtos 
-tojas созерцатель природы 

stebykla (2) наблюдательный пункт 
stebimasis (-oji) наблюдательный; наблюда

емый 
stebinys (Зь) предмет наблюдения, наблю

дение; įdomūs s. интересное наблюдение 
stebin||ti (~а, -о) удивлять, изумлять, пора

жать; manė -a jo drąsa меня поражает [вос
хищает] его отвага 

stėbti (stemba, stebo) начинать удивляться 
stebukladaris, -ė (1), stebukladarys, -ё (34b) 

šnek. чудотворец, -рица 
stebūklIĮas (2) чудо; tikėti -ais верить в чу

деса; meno s. prk. чудо искусства; -ingas 
(1) чудесный; чудотворный, чудодействен
ный; магический, волшебный; -ingas vais
tas чудодейственное лекарство; -ingas iš
gijimas чудесное излечение; - i n g ū m a s (2) 
волшебство; -inis (1) волшебный; - inės pasa
kos волшебные сказки 

stebul||e (Зь) ступица; ratai įklimpo Į purvą lig 
~ių телега увязла в грязи по ступицы 

stelgdin||ti (~а, -о) ргр. позаботиться об уч
реждении 

steigllėjas, -а (1) учредитель, -ница, осно
ватель, -ница; teatro s. основатель театра; 
-iamasis (-oji) учредительный; -iamasis su
sirinkimas учредительное собрание; -imas 
(2) учреждение, основание 

stelg||ti (~ia, -ė) учреждать, основывать, 
открывать; s. profsąjungą учреждать проф
союз; s. mokyklą открывать школу; -tis (-iasi, 
-ėsi) 1. учреждаться, основываться; 2. žr. 
s t e n g t i s 
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stekllėnti (-ёпа, -ёпо) šnek. мучить, томить, 
изнурять, подрывать 

stelbllti (~ia, ~ё) глушить, заглушать; piktžo
lės ~ia javus сорняки глушат хлеб; - t is 
(~iasi, -ėsi) (vadėtis) выдыхаться 

stemba žr, s t e b t i 
stemb||ti (~sta, -o) (kietėti — apie augalus) 

твердеть, черстветь 
stemple (4) anat. пищевод 
stėnllauti (~auja, -avo) šnek. разговаривать, 

рассуждать; болтать šnek. 
stefidas (2) стенд 
sten|| ėjimas (1) стон; -eklis, -ė (2) зайка; —ėti 

(stena, -ėjo) стонать 
stengimasis (-osi) (1) старание; старания, 

усилия 
stengi!tis (~iasi, -ėsi) стараться; силиться; s. 

iš visų jėgų стараться изо всех сил 
stenografija (1) стенография; -ininkas, -ė (1), 

-istas, -ė (2) стенографист, -тка; -inis (1), 
- i škas (1) стенографический; - l i o t i (~uoja, 
-avo) стенографировать 

stenogr||ama (2) стенограмма; -aminis (1) 
стенограммный; - aminė medžiaga стено
граммный материал 

stenokardija (1) med. стенокардия, грудная 
жаба 

stėpllė (2) степь (-и); - i ų gyventojas житель 
степи, степняк, -ячка; - ių augalija степная 
растительность 

Stepukas (2) bot. кендырь (-я) 
sterbl||e (4) 1. поднятый подол; 2. (kai kurių 

gyvūnų) сумка; - in ia i dgs. (2) zool. сумчатые; 
-inis (2) zool. двуутробка 

stereollchėmįja (1) стереохимия; -fonija (1) 
стереофония; -grafįja (1) стереография; 
-tipas (2) стереотип 

steriliz||acija (1), -avimas (1) стерилизация; 
-atorius (1) стерилизатор; -uotas (1) стери
лизованный; -uot i (~ūoja, -avo) 1. (naikinti 
mikrobus) стерилизовать; 2. (daryti nevaisingą) 
обесплодить/обеспложивать, стерилизовать 

sterill lūmas (2) стерильность (-и); ~us (4) 
стерильный 

stefk||as (2) zool. судак (žuvis); -o ikrai су
даковая икра 

sterle (4) zool. стерлядь (-и) (žuvis) 
stėrlingllas (1) стерлинг; svaras - ų фунт 

стерлингов 
ster | | ti (~sta, -о) цепенеть, коченеть; jam ran

kos - о у него руки цепенели 
stetoskopas (2) med. стетоскоп 
steverys (Зь) одеревеневший стебель 
stibikaulis (1) žr. b l a u z d i k a u l i s 
stibyn||as (1) žr. b l a u z d a ; -uočia i dgs. (2) 

zool. голенастые птицы 
stibis I (2) žr. b l a u z d a 

stibis II (2) спет, сурьма 
stlch||ija (1) стихия; -inis (1), - i škas (1) сти

хийный; - inė nelaimė стихийное бедствие; 
- iškurnąs (2) стихийность (-и) 

stidjlėnti (~ёпа, -ёпо) tarm. дрожать от холода 
stiebąIIgumbis (1) bot. стеблевой клубень; 

клубень (-бня); - lūžė (1) (augalų liga) лом
кость стеблей льна, присуха 

stieb||as (3) 1. (laivo) мачта; 2. (augalo) стебель 
(-бля); -avimasis (-osi) (1) ž. ū. выход в труб
ку; -elis (2) mžb. стебелёк; Iiniį - e l i a i льняная 
соломка; - inis (2) мачтовый; - i nė antena 
мачтовая антена 

stičb Iltis (-iasi, -ėsi) вытягиваться, тянуться 
(вверх); gėlelė -iasi į saulę цветок тянется к 
солнцу 

stiegara (Зь) žr. p a d a i g s l i s 
stiegė (4) 1. žr. d y g i ė; 2. (čerpė) черепица; 

3. (malksna) гонтйна 
s t i e g ė l e (3b) 1. (čerpė) черепица; 2. (malksna) 

гонтйна 
stiegimas (2) крытие (крыши) 
stiėgius, -ė (2) žr. s t o g d e n g y s 
stiegllti (~ia, -ė) крыть, стлать; s. stogą стлать 

крышу 
st ieptelė | | t i (~ja, -jo) немного вытянуться/ 

вытягиваться вверх; выпрямиться/выпрям
ляться 

stiėplltis (-iasi, -ėsi) 1. вытягиваться, тянуть
ся (вверх); 2. становиться на цыпочки 

styglla (2) 1. muz. струна; įtempti stygą на
тянуть струну; 2. mat. (apskritimo) хорда; 3.: 
balso stygos anat. голосовые связки 

stigimas (2) (ко) недостаток (в чём) 
styginis (2) струнный; s. instrumefitas струн

ный инструмент 
stygius (2), stiglius (2) žr. s t o k a 
stigti (stinga, stigo) не хватать, недоставать, 

нуждаться; man stinga pinigų у меня не 
хватает денег; stinga kantrybės недостаёт 
терпения 

styg||ti (~sta, -о) стоять спокойно на месте, 
держаться спокойно; jis nenustygsta vietoje 
он не может устоять на месте 

styglluoti (~uoja, -avo) настраивать струны 
stiklabetonis ( l j tech. стеклабетбн 
s t ik la in is (2) (стеклянная) банка; s. uogienei 

банка из-под [для] варенья; -ėl is баночка 
stiklą || kūnis (1) anat. стекловидное тело; -pūtys, 

-ё (3,ь) стеклодув 
stikl||as (4) 1. стекло; langų s. оконное стекло; 

lempos s. ламповое стекло; - о gamyba стек
лоделие; - о fabrikas стекольный завод; - о 
vaza стеклянная ваза; 2. стакан; i š g e r t i - ą 
arbatos выпить стакан чаю; -aspafnis (2) zo
ol. (vabzdys) стеклянница; -elis (2) mžb. 1. 
стёклышко; 2. рюм(оч)ка; чарка 
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stiklėlljimas (1) стеклование; ~ t i (-ja, -jo) стек
ленеть 

stiklinllė (2) стакан; išgerti - ę pieno выпить 
стакан молока; -is (2) стеклянный; - iai In
dai стеклянная посуда; -is žvilgsnis prk. 
стеклянный взгляд 

stikl| | inti (~ina, -ino) стеклить, застеклять; s. 
langus стеклить окна; - i škas (1) стекловид
ный, стеклообразный; стекловатый, стек
лянистый; -iškurnąs (2) стекловйдность (-и), 
стеклообразность (-и); - i i ikas (2) рюмка; 
чарка; -ius, -ė (2) стекольщик; -flnas (2) fecn. 
стеклохблст 

stilbllti (~sta, -о) 1. {būti nustelbtam) глохнуть; 
2. {vadėtis) выдыхаться 

stilllėiva b. (1) menk. стиляга šnek.; -ingas (1) 
стильный; -istas, -ė (2) стилист; -istika (1) 
стилистика; - ist inis (1) стилистический; 
-istiškai prv. стилистически, в стилистичес
ком отношении 

stil||ius (2) Į'V. reikš, стиль (-я); literatūros s. 
литературный стиль; -iaus klaidos ошибки 
в стиле, стилистические ошибки; architek
tūros - ia i архитектурные стили 

stilizjlacija (1) стилизация; -atorius, -ė (1) 
стилизатор; -avimas (1) стилизация; -uo t i 
Į-uoja, -avo) стилизовать 

stimburys (Зь) репица 
stimpa žr. s t i p t i 
stimpinėllti (~ja, -jo) žr. t i m p i n ė t i 
stimpin||ti (-a, -o) žr. t i m p i n t i 
stimpsdllti (stimpso, -jo) žr. t i m p s o t i 
stlmul||as (Зь) стимул, толчок, побуждение 

knyg:, -iatorius (1) стимулятор; -iavimas (1) 
стимулирование; - iuot i (-iuoja, -iavo) сти
мулировать; - i u o t i augimą стимулировать 
рост 

stinga žr. s t i g t i 
stingimas (2) 1. застывание; затвердевание; 

2. цепенение 
stingrė||ti (-ja, -jo) žr. s t a n g r ė t i 
s t ingr | |ūmas (2) žr. s t a n g r u m a s ; -us (4) 

žr. s t a n g r u s 
stingllti (-sta, -o) 1. застывать; студенеть; 

затвердевать; стынуть, стыть; vaškas -sta 
воск застывает; 2. {darytis nejudriam, nelanks
čiom) цепенеть, коченеть; О kraujas -sta 
gyslose кровь стынет в жилах 

stingulys (За) оцепенение, оцепенелость (-и) 
stingllumas (2) оцепенелость (-и); -us (4) 1. 

склонный застывать [студенеть, затверде
вать]; 2. застывший, оцепенелый 

stinksėIIti (stinksi, -jo) žr. s t y p i n t i 
stlnt||a (1) zool. стенок; - enė (2) zool. мойва 
stypčio||ti (-ja, -jo) ходить на цыпочках 
stipena b. (1) šnek. 1. (dvėsena) падаль (-и); 2. 

(sušalėlis) мерзляк, -ячка šnek:, 3. (dvasna) 
заморыш šnek. 

stipendllija (1) стипендия; gauti -iją получить 
стипендию; - i jų fondas стипендиальный 
фонд; -ininkas, -ė (1) стипендиат, -тка 

stipimas (2) околевание, издыхание, падёж 
(скота) 

stipinas (Зь) спица; rato s. колёсная спица 
stypyn| |ė b. (2) šnek. верзила šnek., долго

вязый человек; - ės dgs. (2) žr. k o j o k a i 
stypinė||ti (-ja, -jo) džn. ходить, шагать (длин

ными ногами) 
stipinkaulis (1) anat. лучевая кость 
stipinllti (~а, -о) šnek. морить гблодом 
stypin| | t i (~а, -о) идти, ходить (длинными 

ногами) 
stypla b. (1) šnek. долговязый человек, верзи

ла šnek. 
stiprėiva b. (1) šnek. žr. s t i p r u o l i s 
s t i p r ė j i m a s (1) 1. усиление; šalčio s. усиле

ние мороза; 2. укрепление; sveikatos s. ук
репление здоровья; - t i (~ja, -jo) 1. усили
ваться; vėjas -ja ветер усиливается; 2. (sveik
ti) укрепляться 

stiprybė (1) крепость (-и), сила, мощность (-и); 
valios s. сила воли 

stipriklis (2) spec. закрепа 
s t ipr inimas (1) усиление; (у)креплёние; уп

рочение; pozicijų s. укрепление позиций; 
-imasis (-osi) (1) укрепление, подкрепление; 
- t i (~а, -о) Į'V. reikš, усиливать; укреплять, 
крепить; упрочивать; - t i sveikatą укреплять 
здоровье; - t i krašto gynybą крепить [усили
вать] оборону страны; - t i talką упрочивать 
мир; ~tis (~asi, -osi) укрепляться, подкреп
ляться; -tuvas (2) tech. усилитель (-я) 

stipris (2) сила, интенсивность (-и), напря
жённость (-и) 

stiprokas (1) довольно сильный [крепкий] 
stiprllumas (2) крепость (-и), сила; vėjo s. сила 

ветра; garso, šviesos s. сила звука, света; 
-finas, -ė (2) šnek., -uolis, -ė (2) силач, -чка; 
-uot i (~uoja, -avo) быть сильным, крепко 
держаться; -us (4) Į'V. reikš, сильный, креп
кий, мощный; -iis žmogus сильный человек; 
-us smūgis сильный [крепкий, мощный] 
удар; —us balsas сильный голос; —us vėjas 
сильный ветер; ~ūs šaltis крепкий [силь
ный] мороз; - i arbata, kava крепкий чай, 
кофе; - ū s organizmas крепкий организм; 
- i a i prv. сильно, крепко, прочно; - ia i surišti 
крепко связать 

stypsllėnti (~ёпа, -ёпо), -ė t i (stypsi, -ėjo) идти 
[ходить] на цыпочках; шагать (длинными 
ногами) 

stypsollti (stypso, -jo) торчать; стоять вытя
нувшись [высунувшись] вверх 

styptelė | | t i (~ja, -jo) немного вытянуться/ 
вытягиваться вверх, приподняться/припод
ниматься 
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stipti (stimpa, stipo) 1. (dvėsti) околевать, 
издыхать; 2. (stingti) цепенеть, коченеть; 
мёрзнуть 

stypllti (~sta, -o) (augant) вытягиваться, тя
нуться (вверх) 

styr| |ėnti (~ёпа, -ёпо) šnek. 1. идти съёжив
шись от холода (окоченев); 2. (drebėti) дро
жать от холода; 3. (dvėsti) околевать, изды
хать 

styrė|Įti (styri, -jo) šnek. торчать, стоять (за
стыв, окоченев) 

stirlmas (2) цепенение, коченёние 
styrinė||ti (-ja, -jo) džn. šnek. шагать, ходить, 

бродить (переступая длинными ногами) 
styrin| |ti (~а, -о) šnek. шагать, идти, ходить 

(длинными ногами) 
styrys (4) деодг. ропак 
stirkso || t i (stirkso, -jo) торчать (окоченев) 
stlrn||a (1) zool. косуля, дикая коза; -akojis 

(1) нагайка, плень (-и); - епа (За) шкура 
косули; -iena (1) мясо косули 

stirninas (Зь) самец косули 
styro||ti (styro, -jo) šnek. 1. торчать (окоченев); 

стоять (застыв); styro nuogi medžiai торчат 
голые деревья; 2. ерошиться šnek., топор
щиться, стоять торчком šnek.; styro sausa 
žolė топорщится сухая трава 

stlrtlla (1) скирд(а); krauti J -as скирдовать 
stirti (styra, stiro) цепенеть, коченеть; мёрз

нуть; nuo šalčio man kojos styra от холода у 
меня ноги цепенеют 

st iuardesė (2) стюардесса, бортпроводница 
stodainis (1) tarm, 1. (tvoros statinis) кол, жердь 

(-и); 2. (statinių tvora) палисад, частокол 
stogllas (3) 1. крыша, кровля; skardinis s. 

железная крыша; skiedrų s. кровля из щеп; 
gyvename po vienu - u мы живём, под одной 
крышей; 2. гг. s t o t a s ; -astulpis (1) etnogr. 
придорожный деревянный столб с орна
ментной крышой; -dengys, -ё (За) кровель
щик; - inė (1) навес; -inis (2) кровельный; 
- inė skarda кровельное железо, кровельная 
жесть 

stogius, -ė (2) ir. s t o g d e n g y s 
stogljlangis (1) окно в крыше; слуховое [чер

дачное] окно; -latakis (1) sfaf. разжелобок; 
-lovis (1) подвесной жёлоб; - ūo t i (-ūoja, 
-avo) вершить (дом); -vamzdis (1) настен
ный жёлоб 

stoi||kas (1) стоик; - ška s (1) стоический 
stojllamasis (-oji) вступительный; s. egzami

nas вступительный экзамен; s. mokestis 
вступительный взнос; -imas (2) 1. вступ
ление; 2. поступление; 3. (atvykimas) явка; 
-imas Į teismą явка в суд 

stoklĮa (4) (ко) отсутствие (кого-чего); недоста
ток (кого-чего, в ком-чём); lėšų s. отсутствие 
[недостаток] средств; laisvo laiko s. недосуг; 

darbo jėgos s. недостаток рабочей силы; dėl 
laiko ~6s за недостатком [неимением, отсут
ствием] времени 

s tokle (4) bot. морская горчица 
s tokoj imas (1) отсутствие, недостаток; ~ t i 

(~ja, -jo) (ko) нуждаться, ощущать недоста
ток (в ком-чём); недоставать (кого-чего); - t i 
pinigų нуждаться в деньгах 

stok.llti (~sta, -о) ir. s t o k o t i 
stomatitas (2) med. стоматит 
stomatologllas, -ė (2) стоматолог; - i ja (1) med. 

стоматология; -inis (1) стоматологический 
stomuo (-ens) v. (3a) i r . s t u o m u o 
stopa (stopos) (2) (popieriaus) стопа 
stora||baIsis (1) низкоголбсый; -b laūzdis (2) 

с толстыми голенями; икристый; -kaklis (2) 
толстошеий; -kišenis, -ė (2) šnek. толстосум 
šnek., богач, -чка; -kojis (2) толстоногий; 
-lakštis (2) толстолистовой; -lflpis (2) толсто
губый; -nosis (2) толстоносый; -odis (2) тол
стокожий; -padis (2) толстоподошвенный; 
-pilvis (2) толстопузый šnek., толстобрюхий 
šnek. 

stor||as (3) 1. толстый; s. sluoksnis толстый 
слой; -a knyga толстая книга; -o j i žarna anat. 
толстая кишка; 2. низкий, толстый; s. baisas 
толстый [низкий] голос 

stora||sienis (2) толстостенный; -snapis (2) 
толстоклювый; -snukis (2) толстомордый; 
-žievis (2) толстокорый spec. 

store Ujimas (1) утолщение; stiebo s. утолщение 
стебля; - t i (~ja, -jo) 1. толстеть, утолщаться; 
2. (tukti) полнеть 

storllgalys (За) толстый конец; комель (-мля); 
- y b ė (1) толщина 

storllymė (1) толща; -inimas (1) утолщение; 
- i n t i (~ina, -ino) утолщать, толстить; platūs 
drabužiai -ina žmogų широкая одежда тол
стит человека 

storis (2) 1. толщина; ledo s. толщина льда; 2. 
мощность (-и); anglių klodo s. мощность 
угольного пласта 

storkotis (2) ir. b a r a v y k a s 
storkulnis (2) zool. авдбтка (paukštis) 
stor||matis (1) tech. толстомер; -mena (1) утол

щение; -okas (1) толстоватый; -ūl is , -ė (2) 
толстяк, -туха šnek,; -urna (За) утолщение; 
- ū m a s (2) толщина; rąsto -ūmas толщина 
бревна 

storžiev||is, -ė (2) грубиян, -нка šnek., тол
стокожий, -ая; - i škas (1) грубый; - iškurnąs 
грубость (-и) 

stot||as (2) стать (-и), телосложение, фигура; 
jis gražaus - о он хорошо сложен 

stotelė (2) mib. остановка, стоянка 
stoti (stoja, stojo) 1. стать/становиться; s. ant 

kėdės стать на стул; s. kam nors skersai kėlią 
prk. стать кому-л. поперёк дороги; 2. встать/ 
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вставать; s. tėvynės ginti встать на защиту 
родины; 3. вступить/вступать; s. į partiją 
вступить в партию; s. Į mūšį вступить в бой; 
4. поступать; s, Į universitetą поступить в 
университет; s. Į darbą поступить на работу; 
5. явиться/являться, предстать/представать; 
s. Į teismą явиться в суд; s. prieš teismą 
предстать перед судом; 6. наступйть/на-
ступать; stojo visiška tyla наступила [легла, 
настала] полная тишина; stojo šalti orai ста
ло холодно 

stotingllas (1) статный, стройный, складный, 
представительный; s. žmogus статный [хо
рошо сложенный] человек; - ūmas (2) стат
ность (-и), стройность (-и), складность (-и), 
представительность (-и) 

stotis (-ies) т. (4) /v. reikš, станция; geležinke
lio s. железнодорожная станция, вокзал; pre
kių s. торговая станция; bandymų s. опытная 
станция; elektros s. электрическая станция 

stotis (stojasi, stojosi) 1. встать/вставать; 2. 
(skirtis nuosėdoms) отстаиваться; • plaukai 
stojasi ant galvos (iš baimės) волосы дыбом 
поднимаются (от ужаса); piestu s. встать 
[подняться] на дыбы 

stovas (2) 1. стояк; станина; стойка; станок; 
kulkosvaidžio s. станина [станок] пулемёта; 
s. mėgintuvėliams стойка для пробирок; 2. 
штатив; fotoaparato s. штатив фотоаппарата 

stove Ujimas (1) стояние; -sena (1) sport. стой
ка; -sena ant menčių стойка на лопатках; 
- t i (stovi, -jo) įv. reikš, стоять; sargybinis stovi 
poste часовой стоит на посту; laikrodis stovi 
часы стоят; ~ t i priešakyje стоять во главе; 
miestas stovi ant upės kranto город стоит на 
берегу реки; kopėčios stovi prie sienos лест
ница стоит у стены; stovi kaip Įbestas стоит 
как вкопанный; traukinys stovi penkias mi
nutės поезд стоит пять минут; ~ t i sargyboje 
стоять на страже; stovintis vanduo стоячая 
вода; • ~ t i ant galo liežuvio вертеться в го
лове; - t i akyse стоять в глазах 

stovykI||a (2) 1. лагерь (-я); vaikų s. детский 
лагерь; stovyklos gyvenimas лагерная жизнь; 
koncentracijos s. концентрационный лагерь; 
įrengti stovyklą разбить лагерь; 2. (žygio) 
бивак; становище; klajoklių s. становище 
кочевников; 3. лагерь (-я) (grupuotė); -aut i 
(~auja, -avo) стоять лагерем [биваком]; 
-autojas, -а (1) лагерник, -ица; -avie tė (1) 
стоянка; žiemotojų -avietė стоянка зимов
щиков; -avimas (1) лагерная стоянка 

stovyklinHinkąs, -ė (1) лагерник, -ица; ~is (1) 
лагерный; бивачный 

stovim||as (З а) стоячий; ~os vietos стоячие 
места, места для стояния 

stovynė (2) место на пастбище, где стоит стадо 

stovinllėjimas (1), -iaVimas (1) стояние; -iavi-
mas vietoje стояние на месте; - ė t i (-ėja, 
-ėjo) din., - iuot i (-iūoja, -iavo) din. стоять 
в ожидании, топтаться 

stovis (2) стояние 
stovukas (2) (žaislas) ванька-встанька 
stovllumas (2) остойчивость (-и); -us (4) (sta

bilus) остойчивый; -us laivas остойчивый 
корабль 

stralgas (4) (statinis) кол, жердь (-и) 
straigė (1) i r . s r a i g ė 1 
straigyti (straigo, straigė) din. надевать, наса

живать; s. sliekus afit meškerių kabliukų 
насаживать червей на крючки удочек 

straipinėllti (~ja, -jo) šnek. подпрыгивать, 
прыгать 

straipsnelis (2) mžb. статейка 
straipsnis (1) įv. reikš, статья; laikraščio, žodyno 

s. газетная, словарная статья; įstatymo s. 
статья закона 

strak||alas (З ь) menk. попрыгун(чик) šnek., 
скакун šnek:, -aliojimas (1) скакание, по-
прыгивание 

strakaliollti (-ja, - jo), strakčiollti (~ja, - jo) , 
straksė| | t i (straksi, -jo) подпрыгивать, пры
гать, скакать 

straktelė||ti (~ja, -jo) прыгнуть/прыгать, скак
нуть/скакать, подпрыгнуть/подпрыгивать, 
подскочить/подскакивать 

strampllas (2) д у б и н а ; -galys (З ь) обрубок 
strapalinėti (~ja, -jo) šnek., strapalio||ti (~ja, 

-jo) šnek. подпрыгивать, прыгать 
stratėgllas, -ė (2) стратег; - i ja (1) стратегия; 

- inis (1), - i škas (1) стратегический; -inis 
planas стратегический план 

stratosfllera (-eros) (2) стратосфера; -erinis 
(1) стратосферный 

straublin||iai dgs. (2) zool. хоботные, слоны; 
-is (2) хоботной 

straublllys (4) хобот; dramblio s. хобот слона; 
-iukas (2) 1. хоботок; vabzdžio -rūkas хобо
ток насекомого; 2. zool. долгоносик (vabalas) 

strazdanlla (1) веснушка; -otas (1) веснушча
тый; -otas veidas веснушчатое лицо, лицо 
в веснушках 

strazdas (4) zool. дрозд; s. giesminifikas певчий 
дрозд; amalinis s. деряба; baltagufklis s. бе-
лозобый дрозд; juodasis s. чёрный дрозд 

strelkllas (4) забастовка, стачка; visuotinis s. 
всеобщая забастовка; paskelbti ~ą объявить 
забастовку; -ininkas, -ė (1) забастовщик, -ица, 
стачечник, -ица; - l aužys , -ё (З ь) штрейк
б р е х е р ; - l aužys tė (2) штрейкбрехерство; 
-uot i (~uoja, -avo) бастовать 

strekinė| | t i (-ja, - jo), streksė| | t i (strėksi, -jo) 
по(д)прыгивать, прыгать 

strektė (2) tech. собачка 
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strėlllė (4) 1. стрела; paleisti strėlę пустить 
стрелу; 2.: keltuvo s. стрела подъёмного 
крана; 3. (atžala) отросток, побег; - inė (2) 
(makštis strėlėms) колчан 

strėlišk||as (1) стреловидный; - i lapai bot. стре^ 
ловйдные листья 

stremllėnti (~ёпа, -ёпо) šnek, пугать 
strėn| |kaulis (1) i r . k r y ž k a u l i s ; ~os dgs. 

(1) поясница; ~as gelia поясницу ломит; • 
nuleisti ~as (kam) šnek. отодрать (кого) 

strepetys (Зь) zool. елец (žuvis) 
strepto||cidas (2) farm. стрептоцид; -kokas (2) 

med. стрептококк; -micinas (2) farm. стреп
томицин 

stribas (4) šnek. истребитель (-я) 
strichnlnas (2) farm. стрихнин 
striegllti (~ia, -ė) 1. надевать, насаживать; 2. 

žr. s t i e g t i 
strlepsnė (1) bot. перловник 
strygso||ti (strygso, -jo) торчать застряв 
strlgtelė| | ti (~ja, -jo) 1. застрять/застревать; 

kąsnis -jo gerklėje кусок застрял в горле; 2. 
неглубоко вонзиться/вонзаться 

strigti (stringa, strigo) 1. застревать; 2. prk. 
западать; s. į galvą западать в память 

stryk||as (2) muz. смычок; smuiko s. скрипич
ный смычок; - in ia i rigs. (1) muz. смычковые 

strykčiollti (~ja, - jo), stryksė| | t i (stryksi, -jo) 
прыгать, попрыгивать 

strikt (pamažu), strykt (smarkiai) išt. скок, прыг, 
шасть; б jis strykt per griovį а он скок через 
канаву; strykt pastrykt скок-поскок 

stiiktelėllti (~ja, -jo) (pamažu), stryktelė||ti (~ja, 
-jo) (smarkiau) вскочить/вскакивать, под
прыгнуть/подпрыгивать, скакнуть/скакать 

strim(a)galviais prv. žr. g a l v o t r ū k č i a i s 
strimelė (1) zool. салака (žuvis) 
stringa žr. s t r i g t i 
strypalnis (2) bot. канареечник, двукйсточник 
strypas (2) 1. палка, дубина; 2. tech. стержень 

(-жня) 
strypčio||ti (~ja, -jo), strypinėI!ti (~ja, -jo) šnek. 

1. топтаться (на месте); 2. по(д)прыгивать 
strypinis (1) стержневой 
striubIIauti (~auja, -avo) плакать навзрыд, 

всхлипывать 
str iūk| |as (4) короткий; s. švarkas короткий 

пиджак; jam -a sū pinigais prk. с деньгами y 
него туго; -auodegis (2) короткохвостый; ~ė 
(2) 1. куртка; 2. šnek. беда; —ėti (-ėja, -ėjo) 
укорачиваться; - i n t i (~ina, -ino) укорачи
вать; ~is, -ė (2) коротыш(ка) 

striūklė (4) (čiurkšlė) струя 
striuk||6kas (1) коротковатый; - ū m a s (2) корот

кость (-и); -utis (2) коротенький 
striūokčiollti (~ja, -jo), striuoksėllti (striuoksi, 

-jo) по(д)прыгивать, прыгать 

striūokt išt. žr. s t r y k t ; -elėti (-elėja, -elėjo) 
žr. s t r y k t e l ė t i 

strofa (-ofos) (2) lit. строфа 
stroncis (1) chem. стронций 
strop||a (4), - ū m a s (2) прилежание; усердие; 

-uolis, -ė (2) прилежный человек; ~us (4) 
прилежный; старательный; усердный; - ū s 
mokinys прилежный [старательный] ученик 

strūgė (2) bot. коротконожка 
strukt | |ūra (2) структура, строение; dirvos s. 

структура почвы; -ūral lzmas (2) lingv. струк
турализм; -Orinis (1) структурный, структу
ральный; -Arinė kalbotyra структурная линг
вистика 

struma (2) med. струма, зоб 
strustis (-ies) т. (4) tekst. зуб бёрда 
strutis (2) zool. страус; stručio plunksnos страу

совые перья 
stuburas (Зь) anat. позвоночник, позвоночный 

столб 
stubūrllgalis (1) anat. копчик, хвостец; - in ia i 

dgs. (2) zool. позвоночные; - inis (2) по
звоночный; -kaulis (1) anat. позвоночник, 
позвоночный столб 

student||as, -ė (2) студент, -тка; pirmo kurso 
s. студент первого курса; -auti (-auja, -avo) 
быть студентом; -avimas (1) студенчество; 
-avimo metai годы студенчества; - i ja (2) сту
денты, студенчество; - i škas студенческий 

stūdijlla (1) įv. reikš, студия; dailininko s. сту
дия художника; teatro s. театральная сту
дия; kino s. киностудия; -avimas (1) штуди
рование; ~os dgs. (1) занятия, учёба; -ūoti 
(~ūoja, -avo) 1. изучать, штудировать; 2. 
учиться; -ūoti medicinos institute учиться в 
медицинском институте 

stūg| |aut i (-auja, -avo) įst. завывать, сильно 
выть; -avimas (1) завывание, вой; vėjo -avi
mas вой ветра 

stOgčio||ti (~ja, -jo) džn. завывать, выть 
stūgtelėllti (-ja, -jo) завыть/завывать 
stOgur||iuoti (-iuoja, -iavo) выть, завывать 
stukčiollti (~ja, -jo) (silpniau), stukčiollti (~ja, 

-jo) (stipriau) стучать, стукать, постукивать 
stuks| |ėjimas (1), -enimas (1) стук, постуки

вание; -Sklis (2) med. перкуссионный мо
лоток; -ėnti (~ёпа, -ёпо), -ė t i (stuksi, -ėjo) 
стучать, стукать, постукивать 

stūkso| | t i (stūkso, -jo) торчать, выдаваться, 
возвышаться, маячить šnek.; kažkas stūkso 
tolumoje что-то виднеется [возвышается] 
вдали; ant kalno stūkso pilis на ropė возвы
шается замок 

stukt, stukt išt. стук 
s tukte lė j imas (1) стук; - t i (~ja, -jo) стукнуть/ 

стукать, ударить/ударять, хлопнуть/хлопать 
stula (2) bažn. (liturginė juosta) стола 
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stulbilinti {-ina, -ino) ошеломлять, поражать, 
озадачивать; -inantis grožis ошеломительная 
[ошеломляющая] красота 

stulbis, -ė (2) menk. неуклюжий человек; 
увалень (-льня) šnek., лентяй, -яйка 

stulbjlti j~sta, -о) поражаться, столбенеть, 
цепенеть 

stulgis (1) гоггл. кинжал 
stulgys (4) zool. дупель (-я) (paukštis) 
stulpllas (4) įv. reikš, столб; telegrafo s. теле

графный столб; vandens s. столб воды; dul
kės pakilo - u пыль поднялась столбом; • 
prikalti prie gėdos - о пригвоздить к позорно
му столбу; -elis (2) mžb. столбик; gyvsidab
rio -elis ртутный стблб(ик); -inis (2) стол
бовой 

stūma (4) 1. засов, задвижка; 2. fiz. отталки
вание 

stumbr||as (2) zool. зубр; -ena (Зь) шкура 
зубра; -iena (1) мясо зубра; - inė (2) (antpi
las) зубровка 

stūmdym||as (1) толкание; -aš is (-osi) (1) тол
котня šnek. 

stumdynė (2) šnek. толкотня šnek. 
stumdinė||ti (~ja, -jo) din. mžb. толкать, по

талкивать 
stumdllyti (-o, -ė) džn. 1. толкать; s. alkūnė

mis толкать локтями; 2. prk. гонять, помыкать 
šnek.; -ytis (-osi, -ėsi) толкаться 

stūmiklis (2) tech. толкатель (-я) 
stūmimas (2) толкание; rutulio s. sport. толка

ние ядра 
stūminė||ti (-ja, -jo) džn. stūmiollti (~ja, -jo) 

džn. поталкивать, толкать 
stūmis (2) 1. geol. сдвиг; смещение; 2. толчок 
stūmokl||inis (1) tech. поршневой; s. siurblys 

поршневой насос; -is (2) tech. поршень 
(-шня) 

stūmplis (1) (virbalas šautuvui užtaisyti) шомпол 
stūmtelėUjimas (1) лёгкий толчок; ~ti (~ja, -jo) 

толкнуть/толкать, подтолкнуть/подталкивать; 
~t i ką nors alkūne толкнуть кого-л. локтем 

stūm||ti (~ia, stūmė) 1. толкать; s. J prarają 
толкать в пропасть; 2. (Į priekį) двигать; s. 
spintą двигать шкаф; 3. закрывать на засов; 
задвигать; s. skląstį задвигать засов; -tis 
(~iasi, stūmėsi) 1. толкаться; -tis kartimi (plau
kiant valtimi) толкаться шестом; 2. продви
гаться, двигаться (вперёд) 

stumtuvas (2) spec. выталкиватель (-я), толкач 
stungis (1) тупой нож, тупик tarm. 
stūobas (3) žr. l i e m u o 1, 2 
stuobrinė (2) 1. деревянный сосуд; 2. (piesta) 

ступа 
stuobrys (4) 1. дерево с обломанной верхуш

кой, безвершйнник spec; пень (пня); stovi 
kaip s. стоит как пень; 2. prk. niek. балбес 
niek., остолоп niek. 

stuomlfeningas (1) статный, стройный; пред
ставительный; -eningūmas (2) статность 
(-и), стройность (-и); представительность 
(-и); -uo (-efis) v. (3*) 1. (kūno) стан, фигура; 
2. dgrs. (льняное) полотнище; marti atnešė 
stuomenis muzikantams невеста принесла 
(льняное) полотнище для музыкантов; • iš 
-ens if liemens статный, стройный 

stūrplis (1) 1. (arklio) круп; 2. (paukščio) гузка 
stvarstllymas (1) хватанье; -yti (~o, -ė) džn. 

хватать; tas prekės visi - о этот товар все 
хватают; -ytis (-osi, -ėsi) хвататься; -ytis 
ūž galvos хвататься за голову 

stvėr||ti (stveria, stvėrė) схватить/схватывать, 
взять/брать; s. ūž rankos схватить за руку; 
-tis (stveriasi, stvėrėsi) (ко) схватиться/хва
таться, ухватиться/ухватываться, принять
ся/приниматься, браться/взяться (за что); 
-tis ginklo схватиться за оружие; -tis bet 
kurio darbo prk. хвататься [приниматься] за 
любое дело 

sū prl. (kuo) 1. Įv. reikš, с, со; tėvas sū sūnumi 
отец с сыном; sū ginklu rankoje с оружием 
в руках; vyras sū ūsais мужчина с усами; 
plauti sū muilu мыть с мылом; sutikti sū išva
domis согласиться с выводами; sū ašaromis 
akyse со слезами на глазах; sū direktoriaus 
leidimu с разрешения директора; kreiptis sū 
prašymu обратиться с просьбой; išrauti sū 
šaknimis вырвать с корнем; atsikelti sū aušra 
встать с зарёй; 2. над; dirbti sū knyga ра
ботать над книгой; 3. под; žuvis sū padažu 
рыба под соусом; 4. в; stovėti sū kepurė 
стоять в шапке; žmogus sū akiniais человек 
в очках; vaikščioti sū batais ходить в ботинках 

suabejoji (~ja, -jo) усомниться, поколебать
ся/колебаться, брать/взять под сомнение; 
s. žinios teisingumu усомниться в верности 
известия 

suadinė||ti (-ja, -jo) džn. заштопывать/зашто
пать 

suadyti (suado, suadė) заштопать/заштопы
вать 

suagitlluoti (~ūoja, -avo) сагитировать/агити
ровать 

suaičio||ti (~ja, -jo) заохать [охнуть]/охать 
suaidėllti (suaidi, -jo) зазвучать [прозвучать]/ 

звучать, раздаться/раздаваться 
suaiksė||ti (suaiksi, -jo), suaimanllūoti (~ūoja, 

-avo) заохать [6хнуть]/6хать 
sualtrinllti (-а, -о) растравить/растравли

вать; s. žaizdą растравить рану 
suaižyti (suaižo, suaižė) размозжить/размоз

жать, раздробить/раздроблять 
suakėllti (-ja, -jo) взборонить [заборонить]/ 

боронить 
suakmenėjimas (1) 1. окаменение; 2. (fosili

ja) окаменелость (-и); -ti (-ja, -jo) ока-
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менеть/окаменевать; -jęs (-usi) окаменелый, 
окаменевший; - jęs augalas окаменелое рас
тение; -jusi širdis prk. окаменевшее сердце 

suaktyvėjimas (1) активизация; ~ti (~ja, -jo) 
активизироваться 

suaktyvinamas (i) активизация; ~ti (-a, -o) 
активизировать, поднять/поднимать актив
ность 

suaktualėllti (~ja, -jo) стать/становиться акту
альным 

suaktualin||ti (~a, -о) сделать/делать акту
альным 

suambrllyti (~ija, - i jo), suaračiollti (~ja, -jo), 
suamsė||ti (suamsi, -jo) начать/начинать 
гавкать [тявкать]; гавкнуть/гавкать, тяв
кнуть/тявкать 

suanglėj imas (1) обугливание; -ti (-ja, -jo) 
обуглиться/обугливаться; dagčio galas -jo 
фитиль обуглился 

suanglin||ti (-a, -o), suangl juoti ( - i u o j a , -iavo) 
замарать/марать [зачернйть/чернйть] углем 

suankštė||ti (~ja, -jo) стать/становиться тес
нее; сузиться/суживаться 

suankštin j i (~a, -о) сузить/суживать 
suantspaud j'ioti (-uoja, -avo) наложить/на

кладывать печать; опечатать/опечатывать 
suapskritėji (~ja, -jo) žr. s u a p v a l ė t i 
suapskritinji (~a, -o) žr. s u a p v a l i n t i 
suapvalėllti (-ja, -jo) округлиться/округляться 
suapvalinllti (-а, -о) округлить/округлять, за

круглить/закруглять; s. kampą закруглить 
угол; s. sąskaitą prk. округлить счёт 

suardymas (1) 1. разрушение; расстройство; 
2. нарушение 

suardyti (suardo, suardė) 1. разрушить/разру
шать; s. sieną разрушить стену; 2. расстро
ить/расстраивать; s. planą расстроить план; 
s. sveikatą расстроить здоровье 

suareštllūoti (-uoja, -avo) арестовать, задер
ж а т ь / з а д е р ж и в а т ь 

suarlmas (2) вспашка; pūdymo s. вспашка 
[подъём] паров 

suartėj'imas (1) сближение; -ti (~ja, -jo) 
сблизиться/сближаться; vaikai greit -ja дети 
быстро сближаются 

suarti (suaria, suarė) вспахать/вспахивать; s. 
l a u k ą traktoriumi вспахать поле трактором 

suaftinjmas (1) сближение; -ti (~a, -о) сбли
зить/сближать; bendras darbas -a žmones 
общая работа сближает людей 

suasmeninjmas (1) персонификация; -ti (-а, 
-о) персонифицировать 

suaudrin||ti (-а, -о) взволновать/волновать, 
взбудоражить/взбудораживать; vėjas - о jū
rą ветер взволновал море 

suaugėlis, -ė (1) взрослый, -ая 
suaugimas (2) 1 . срастание; 2. возмужание; 

возмужалость (-и) 

suauginllti (~а, -о) срастить/сращивать 
suaugj i (~а, -о) 1 . страстйсь/срастаться; 

lūžęs kaulas - о сломанная кость срослась; 
2. возмужать/мужать, стать/становиться 
взрослым; jis jaū ~ęs он уже взрослый; jau
nuolis - о юноша возмужал; ~ęs (-usi) взрос
лый, возмужалый 

suaukoji (~ja, -jo) пожертвовать/жертвовать, 
принести/приносить в дар, подарить/дарить 

suau||sti (~džia, ~dė) соткать/ткать; s. juostą 
соткать пояс 

suautomatin||ti (~a, -о) автоматизировать; s. 
judesius автоматизировать движения 

suavėllti (suavi, -jo) сносить/снашивать, из
носить/ изнашивать, проносить/пронаши
вать (обувь) 

subadymas (1) перекалывание 
subadinėllti (~ja, -jo) džn. mžb. 1. искалывать/ 

исколоть, перекалывать/переколоть; 2. [ra
gais) бодать/забодать 

subadyti (subado, subadė) 1. džn. искалывать/ 
исколоть; перекалывать/переколоть; s. ko
jas Į ražienas исколоть ноги о жнивьё; siu
vant s. pirštus исколоть пальцы при шитье; 
2. [ragais) забодать/бодать 

subaidyti (subaldo, subaidė) пугая, согнать/ 
сгонять [загнать/загонять] (в одно место) 

subalgllti (~ia, subaigė) окончить/оканчивать, 
закончить/заканчивать 

subaladoji (~ja, -jo) застучать/стучать 
subalans||ūoti (-uoja, -avo) сбалансировать/ 

балансировать 
subaltakiuoti (-iuoja, -iavo) šnek. искоса по

смотреть /смотреть 
subaltllūoti (-uoja, -avo) забелеть/белеть, за

белеться; -avo pražydę sodai забелели рас
цветшие сады 

subalzgllėnti (~ёпа, -ёпо) слегка застучать/ 
стучать 

subalzgė||ti (subalzga, -jo), subalzgin[|ti (~a, 
-о) застучать/стучать; загреметь/греметь; 
громыхнуть/громыхать 

subambėjlti (subamba, -jo) забормотать/бор
мотать, забрюзжать/брюзжать 

subanalė j imas (1) опошление; -ti (~ja, -jo) 
опошлиться/опошляться, опошлеть/пошлеть 
šnek. 

subanalinimas (1) опошление; - t i (-a, -o) 
опошлить/опошлять 

subangllūoti (-uoja, -avo) заволноваться/ 
волноваться 

subankrutllavimas (1) банкротство; -ūoti (-uoja, 
-avo) обанкротиться/банкротиться 

subarbarė||ti (~ja, -jo) превратиться/пре
вращаться в варвара, одичать/дичать 

subarbllėnti (~ёпа, -ёпо) слегка постучать/ 
стучать; забарабанить/барабанить; s. pirš
tais [ stalą забарабанить пальцами по столу 
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subarbėllti (subarba, -jo) застучать/стучать; 
lietaus lašai - jo j langą капли дождя засту
чали в окно 

subarkšllti (-ta, subarško) начать/начинать 
стучать [бренчать]; gatvėje subarško ratai на 
улице застучала телега 

subarktinis (1) субарктический 
subarškllėnti (~ёпа, -ёпо) (слегка) застучать/ 

стучать, забренчать/бренчать 
subarškė| | t i (subarška, -jo), subarškin| | t i (-а, 

-о) застучать/стучать, забренчать/бренчать, 
брякнуть /брякать 

subarti (subara, subarė) побранйть/бранйть, 
ругнуть /ругать 

subaubo||ti (-ja, -jo) зарычать/рычать, замы
чать/мычать 

subaūbjlti (-ia, subaubė) зареветь/реветь; 
subaubė jaučiai заревели быки 

subedžio||ti (-ja, -jo) 1. утыкать/утыкать, вот
кнуть/втыкать; 2. {supurenti) разрыхлить/ 
разрыхлять 

subegėdin| | t i (~a, -о) назвать/называть бес
стыдником; устыдить/устыжать 

subėglmas (2) 1. сбегание (в одно место); 2. 
стечение, слияние; upių s. стечение [сли
яние] рек 

subėginėllti (-ja, - jo), subėgiollti (~ja, -jo) 
сбегать (туда и назад) 

subėgllti (-а, -о) 1. сбежаться/сбегаться; visi 
- о  Į kambarį  все сбежались в комнату; 2.: 
čia trys keliai - а здесь сбегаются три до
роги; 3. набежать/набегать; - о daug žmo
nių набежало много людей; 4. (sutekėti) 
стечься /стекаться 

subėl| |sti (~džia, ~dė) застучать/стучать; s. ( 
duris застучать в дверь 

subendravardlklin||ti (~а, -о) mat. привести/ 
проводить к одному [к общему] знамена
телю 

subendrinamas (1) обобществление; - t i (~а, 
-о) (suvisuomeninti) обобществить/обобщест
влять 

subėrimas (2) ссыпка, ссыпание 
subefti (sūberia, subėrė) ссыпать/ссыпать; 

насыпать/насыпать; s, grūdus į aruodą ссы
пать зерно в закром 

subėsti (sūbeda, sitbedė) воткнуть/втыкать; • 
s. akis Į ką вперить глаза в кого-л. 

subildllėnti (~ёпа, -ёпо) , ~ėti (subilda, -ėjo) 
застучать/стучать; громыхнуть/громыхать 

subll||sti {-sta, ~do) žr. s u b i l d ė t i 
subimbifti (~ia, subimbė), subifb||ti (~ia, subir

bė) з ажужжать /жужжать ; subimbė kulkos 
зажужжали пули 

suby rė j imas (1) распадение, распад; - t i (su
byra, -jo), subirllti (subyra, -о) рассыпать
с я / рассыпаться, распасться/распадаться; 

puodynė nukrito if subyrėjo į šukės горшок 
упал и рассыпался на куски 

subiurokratėll t i (-ja, -jo) обюрократиться/ 
обюрокрачиваться 

subiurokratin| |ti (~а, -о) обюрократить/ 
обюрокрачивать; бюрократизировать 

subjaurėllti (-ja, -jo) стать/становиться гад
ким [безобразным] 

subjaūr| |inti (~ina, -ino), ~6ti (~6ja, -ojo) зага
дить/загаживать; изуродовать/уродовать 

subjurfiti (subjūra, -о) испортиться/портиться; 
kelias, oras -о дорога, погода испортилась 

subjėktllas (2) субъект; -yvlzmas (2) f U. субъ
ективизм; -yvumas (2) субъективность (-и); 
-yvus (4) субъективный 

sublefbllti (~ia, sūblerbė) забренчать/бренчать 
subliau||ti (-na, subliovė) заблеять/блеять, за

реветь/реветь; avys i f ožkos subliovė овцы 
• и козы заблеяли; karvė subliovė корова за

ревела 
subllligzti (-yzga, -izgo) блеснуть [заблес

теть]/блестеть, сверкнуть/сверкать; akyse 
-izgo ašaros в глазах блеснули слёзы 

sublykčiollti (~ja, - jo), sublyksėllti (sublyksi, 
-jo) заблестеть/блестеть, сверкнуть [засвер
кать]/сверкать; sublykčiojo žaibas сверкнула 
молния 

sublfs||ti (~ta, sublindo) tarm. стемнеть/тем
неть, смеркнуться/смеркаться 

subllliukšti (-iūkšta, - iūško) сплющиться/ 
сплющиваться; спасться/спадаться; plau
čiai - iūško лёгкие спались 

subllliūti (-ifiva, -iūvo) заблеять/блеять; за-
ревёть /ревёть 

sublizgėllti (sublizga, -jo) блеснуть [заблес
теть] /блестеть, сверкнуть/сверкать; ranko
je -jo peilis в руке блеснул нож 

sublogimas (2) исхудание, исхудалость (-и) 
sublog||ti (-sta, -о) (sulysti) похудеть/худеть, 

исхудать 
sublo| |kšt i (-škia, subloškė) сбросить/сбра-

сывать (вместе, в одно место) 
subnuomlla (1) поднаём, субаренда; -ininkas, 

-ė (1) поднаёмщик, поднаниматель (-я), 
субарендатор; подквартирант 

subobėllti (-ja, -jo) šnek. обабиться šnek. 
suboginllti (-а, -о) доставить/доставлять (в 

одно место) 
subol||uoti (~ūoja, -avo) забелеть/белеть 
subombard||uoti (~ūoja, -avo) разбомбить/ 

бомбить 
subordin||acija (1) субординация; подчинение; 

-uot i (-ūoja, -avo) подчинить/подчинять 
subraižllyti (-o, -ė) исцарапать/исцарапы

вать, расцарапать/расцарапывать, оцара
пать/оцарапывать; katė - ė ranką кошка 
исцарапала руку 
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subrandinllti (~a, -о) дать/давать созреть 
(вызреть, поспеть] 

subranglla (4) екоп. субподряд; ~6s sutartis 
субподрядный договор; -ovas, -ė (2) суб
подрядчик 

subraškėllti (subraška, -jo) затрещать/трещать; 
-jo grindys затрещал пол 

subraškinllti (~a, -o): s. tvorą с треском сло
мать забор 

subraukinė| |ti (~ja, -jo) din. mžb., subrllaukyti 
(-aūko, -aūkė) din. исчёркивать/исчеркать; 
subraukyti rafikraštj исчеркать рукопись 

subraūk | | t i (~ia, subraukė) сгрести/сгребать 
в кучу 

subrazdėjlti (subrazda, -jo) заскрести/скрес
ти; kampe -jo pelė в углу заскребла мышь 

subrazd||uoti (-uoja, -avo) 1. i r . s u t a r k u o 
t i ; 2. i r . s u g r a u ž t i 

subrė | |kšt i (~kšta, -ško) стемнеть/темнеть, 
смеркнуться / смеркаться 

subrendėlis, -ė (1) зрелый [возмужалый] че
ловек 

subrendimas (2) созревание; зрелость (-и); 
lytinis s. половая зрелость 

subr||ęsti (~ęsta, -ėndo) 1. созреть/созревать, 
поспеть/поспевать; javai jau - ė n d o хлеб 
уже созрел [вызрел, поспел); 2. возмужать/ 
мужать; berniukas - ėndo мальчик возмужал; 
-ėndęs (-usi) 1. зрелый; 2. возмужалый 

subręsjlti (~ta, subrefido) tarm. сгнить/сгнивать 
subrlligzti (~yzga, -izgo) обтрепаться/обтрёпы

ваться 
subrinkinllti (~a, -o) pr i . дать/давать разбух

нуть 
subrink||ti (~sta, -o) 1. разбухнуть/разбухать, 

набухнуть/набухать; -o grūdai набухли зёр
на; 2. (sutinti) отечь/отекать 

subristi (sūbrenda, subrido) сойтись/сходить
ся в воду 

subrošiūrlli'ioti (-ūoja, -avo) spsf. сброшюро
вать / брошюровать 

subrūk| | t i (subruka, -o) (sukišti) засунуть/ 
засовывать; вдвинуть/вдвигать; s. Tankas į 
rankoves засунуть руки в рукава 

subruzdimas (2) волнение; смятение, сумато
ха; переполох 

subrūzdinllti (~а, -о) prž. взбудоражить/взбу
дораживать šnek. 

subr | |ūzti (~ūzda, -ūzdo) взбудоражиться/ 
взбудораживаться šnek.; засуетиться/су
етиться, зашевелиться/шевелиться; взяться/ 
браться; s. prie darbo взяться за работу 

subrūžk| |uoti (-ūoja, -avo) раскатать/раска
тывать; s. skalbinius раскатать бельё 

subsąskaita (1) екоп. субсчёт 
subsidija (1) субсидия, денежное пособие 
substancija (1) Ш. субстанция 

substratas (2) til, lingv. субстрат, подслой 
subtilus (4) тонкий; изящный; s. skonis тонкий 

вкус 
subtropikai dgs. (1) geogr. субтропики; -inis 

(1) субтропический 
subub| |ėnt i (~ёпа, -ёпо) слегка застучать/ 

стучать; ~ėti (sububa, -ėjo) застучать/сту-
чать, громыхнуть/громыхать 

subūdvardė | | t i (~ja, -jo) адъективироваться, 
приобрести/приобретать значение прила
гательного 

subugdyti (subūgdo, subūgdė) šnek. 1. доста
вить/доставлять (в одно место); 2. согнать/ 
сгонять; s. gyvulius į tvartą согнать скот в 
хлев 

subūgnllyti (~ija, -ijo), -ūot i (-ūoja, -avo) заба
рабанить /барабанить 

subugllti (~sta, -о) испугаться [перепугать-
ся] /пугаться 

suburbė | | t i (suburba, -jo) šnek. забурчать 
[пробурчать]/бурчать šnek., проворчать/ 
ворчать, пробормотать/бормотать 

subūrbinllti (~а, -о) šnek. разбить/разбивать; 
расквасить/расквашивать šnek.; s. nosį рас
квасить нос 

suburbul iuot i (-iūoja, -iavo) затоковать/то
ковать; tetervinai -iavo тетерева затоковали 

subufllgzti (~zgia, suburzgė) зажужжать /жу
жжать 

subūr imas (2) объединение, сплочение 
suburkĮlūoti (-ūoja, -avo) заворковать/ворко

вать; karvelis -avo голубь заворковал 
suburti (suburia, subūrė) объединить/объе

динять, сплотить/сплачивать; s. jaunimą 
объединить [сплотить] молодёжь 

suburžuazėllti (~ja, -jo) обуржуазиться/обур
жуазиваться 

subūst i (subunda, subudo) проснуться/про
сыпаться, пробудиться/пробуждаться 

subūti (subūva, subūvo) 1. i r . s u g y v e n t i l ; 
2. i r . s u l a u k t i 

subuvimas (2) i r . p o b ū v i s 
sucement| |ūoti (-ūoja, -avo) сцементировать/ 

цементировать; s. armijos gretas' pik. спло
тить [сцементировать] ряды армии 

suciepsė| | t i (suciepsi, -jo) запищать/пищать; 
paukščiukai - jo птенцы запищали 

sucingsėllti (sucingsi, -jo) зазвенеть/звенеть; 
stiklinės -jo стаканы зазвенели 

sucypllti (~ia, sucypė) взвизгнуть/взвизги
вать; šuo sucypė собака взвизгнула 

sucifpllti (~ia, sucirpė) захныкать/хныкать; 
lopšyje sucirpė valkas в колыбели захныкал 
ребёнок 

sucukrė| | t i (~ja, -jo) засахариться/засахари
ваться 

sučaižllyti (-o, -ė) захлестать/захлёстывать 
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sučepsė H t i (sučepsi, - jo) зачавкать/чавкать, 
зачмокать/чмокать; s. lūpomis зачмокать 
губами 

sučefjlkšti (-škia, sučerškė) начать/начинать 
звякать [бренчать] 

sučerškėllti (sučėrška, -jo) зазвякать/звякать, 
забренчать/бренчать, загреметь/греметь; 
-jo grandinės зазвякали цепи 

sučėrškinllti (~а, -о) prž. зазвякать/звякать, 
забренчать/бренчать; s. pentinais зазвякать 
шпорами 

sučežėllti (sučeža, -jo) зашелестеть/шелес
теть, зашуршать/шуршать; -jo medžių lapai 
зашелестели листья деревьев 

sučėž| | t i (sūčęžta, sučežo) начать/начинать 
шелестеть [шуршать] 

sučiaud| |ė t i (~i, -ėjo) зачихать [чихнуть]/ 
чихать 

šučiau| |kšti (-ška, -ško) žr. s u č i a u š k ė t i 
sučiaūllkšti (-škia, sūčiauškė) съесть/съедать 

чавкая 
sučiaupllti (~ia, -ė) сжать/сжимать; поджать/ 

поджимать; tvirtai -tos lūpos крепко сжатые 
губы 

sučiauškė | | t i (sučiauška, -jo) защебетать/ 
щебетать, зачирикать/чирикать , запеть / 
петь; -jo paukšteliai защебетали птички; -jo 
mergaitė ргк. защебетала девочка 

sučifkšti (sučirškia, sučirškė), sučirškė!!ti (su-
čirška, -jo) 1. защебетать/щебетать, зачири
кать/чирикать; sučirškė žvirblis зачирикал 
воробей; 2. зашипеть/шипеть, начать/начи-
нать жариться; keptuvėje sučirškė lašiniai на 
сковороде зашипело сало 

sučiukšti (sučiūška, sučiuško) tarm. промок
н у т ь / промокать 

sučiulbė||ti (sučiulba, -jo), sučiulb||ti (~sta, -o) 
начать/начинать щебетать [чирикать, петь] 

sučiulpi! t i (~ia, sučiulpė) ссосать/ссасывать; 
вобрать/вбирать; s. saldainį ссосать конфету 

sučiūopllti ~ia, -ė) 1. нащупать/нащупывать; 
2. схватить/схватывать; 3. ргк. понять/по-
нимать; постичь/постигать; s. dalyko esmę 
понять [постичь] суть дела 

sučiuož||ti (-ia, sūčiuožė) скользя сбежаться/ 
сбегаться (в одно место) 

sučiupinė || t i (~ja, -jo) din. нащупывать, 
ощупью находить [схватывать] 

sučivip||ti (sučiumpa, -о) 1. схватйть/схва-
тывать; s. ūž rankos схватить за руку; 2. 
поймать/ловить; s. bėglį схватить [поймать] 
беглеца; s. nusikaltimo vietoje поймать на 
месте преступления 

sučiurinllti (-а, -о) загрязнить/загрязнять; за
носить / занашивать 

sučiurlllėnti (~ёпа, -ёпо) зажурчать/журчать; 
-ёпо kalnų upeliai зажурчали горные ручьи 

sučiūrllti (sučiūra, -о) загрязниться/загряз
няться; заноситься/занашиваться 

sučiužė| | t i (sučiuža, -jo) зашелестеть/ше
лестеть, зашуршать/шуршать; - jo medžių 
lapai зашелестели листья деревьев 

sučivir| |uoli (-ūoja, -avo) запеть/петь 
sudabaftinllti (-а, -о) осовременить/осо

временивать 
sudagollti (~ja, -jo) tarm. убрать/убирать, 

снять/снимать; s. derlių убрать урожай 
sudaigin||imas (1) проращёние; - t i (~a, -o) 

п р о р а с т и т ь / п р о р а щ и в а т ь 
sudaigstllymas (1) смётывание; - y t i (-o, -ė) 

сметать/смётывать; - y t i rankovę сметать 
рукав 

suda ik tava rdė Ujimas (1) lingv. субстантива
ция; - t i (~ja, -jo) субстантивироваться, при
обрести/приобретать значение существи
тельного 

sudaiktavardin||ti (~а, -о) lingv. субстантиви
ровать, придать/придавать значение су
ществительного 

sudaiktė| | t i (~ja, -jo) fil. овеществиться/ове
ществляться 

sudaiktinllimas (1) fil. овеществление; - t i (~a, 
-o) fil. овеществить/овеществлять 

sudain||uoti (-ūoja, -avo) спеть [запеть]/петь; 
s. dainą спеть песню 

sudanginllti (~a, -о) принести/приносить, 
привезти/привозить (в одно место) 

sudardė| | t i (sudarda, -jo) 1. (sugriausti, sudun
dėti) загрохотать/грохотать, загромыхать/ 
громыхать; 2. съехаться/съезжаться со сту
ком 

sudarymas (1) 1. образование; naujos vyriau
sybės s, образование нового правительства; 
2. составление; plano s. составление плана; 
žodyno s. составление словаря; 3. заклю
чение; taikos s. заключение мира 

sudarinėllti (-ja, -jo) din. 1. образовывать, со
ставлять; 2. заключать 

sudary||ti (sudaro, sudarė) 1. образовать/об
разовывать; составить/составлять; s. komisi
ją образовать [создать] комиссию; s. sąjun
gą образовать союз; вступить в союз; 2. 
создать/создавать; s. palankias sąlygas соз
дать благоприятные условия; 3. составить/ 
составлять; s. sąmatą составить смету; 4. за
ключить/заключать; s. sutartį заключить до
говор; -tojas, -а (1) 1. составитель, -ница; 
образователь, -ница; žodyno -tojas соста
витель словаря; 2. создатель, -ница 

sudafkllymas (1) 1. обезображивание, изурб-
дование; 2. коверканье; - y t i (~о, -ė) 1. 
изгадить/изгаживать, изуродовать/уродо
вать, испортить/портить; обезобразить / 
обезображивать; raupai - ė jo veidą оспины 
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обезобразили его лицо; 2. исковеркать/ 
коверкать 

sudaromoji (-osios) mat. образующая 
sudaugin||ti (~а, -о) перемножить/перемно

жать 
sudaužėllti (~ja, - jo) истрескаться [потрес

каться J/трескаться, растрескаться/рас-
трескиваться, перелопаться/лопаться 

sudaužyti (sudaužo, sudaužė) I. разбить/раз
бивать, расшибить/расшибать; s, visus in
dus разбить [побить, перебить] всю посуду; 
2. разгромйть/громйть, сокрушить/сокру
шать; s. priešo įtvirtinimus сокрушить вра
жеские укрепления; • s. Į šipulius разбить 
вдребезги 

sudaūžllti (-ia, sudaužė) ударить/ударять; s. 
per nagus ударить по рукам; • s. rankas 
биться об заклад 

sudavimas (2) удар 
sudažnė| | t i (-ja, -jo) участиться/учащаться 
s u d a ž n i n j i (-а, -о) участить/учащать 
sudedam||asis (-oji) 1. складной; раскладной; 

~6ji lova раскладная кровать, раскладушка; 
2. составной; -o j i dalis составная часть; s. 
sakinių sujungimas gram. соединительное со
чинение предложений 

sudegimas (2) сгорание 
sudegin||imas (1) сожжение; s, ant laužo сож

жение на костре; - t i (~a, -о) сжечь/сжи-
гать, изжечь/изжигать; - t i daug kuro сжечь 
[изжечь] много топлива 

sudegti (sudega, sudegė) сгореть/сгорать; 
прогореть/прогорать; malkos krosnyje jaū 
sudegė дрова в печй уже сгорели; sudegė 
namai дом сгорел; • lekia kaip sudegęs бежит 
как ошалелый [как помешанный, как уго
релый] 

sudegut||uoti (~ūoja, -avo) вымазать/вымазы
вать дёгтем 

sudėjimllas (2) 1. складывание; укладка; 2. 
сложение; skaičių s. сложение чисел; 3.: stip
raus kūno - о крепкого телосложения 

sudej||uoti (-ūoja, -avo) охнуть/охать; засто
нать /стонать 

s u d ė l i o j i m a s (1) составление; складывание, 
укладывание; - t i (~ja, -jo) din. складывать/ 
сложить; - t i knygas į lentyną сложить книги 
на полку 

sudelnllyti (~ija, -ijo) šnek. 1. [pagaląsti) по
острить/острить; наточить/натачивать; s. 
skustuvą поострить бритву; 2. ударить/ 
ударять; s. per rankas ударить по рукам 

sudėmė | |ti (~ja, -jo) запятнать/пятнать 
sudemokratė j i (~ja, -jo) демократизироваться 
sudemokratin||ti (~a, -о) демократизировать 
s u d e r ė j i m a s (1) договор; соглашение; - t i 

(sudera, -jo) договориться/договариваться, 

условиться/условливаться; сторговаться; jis 
-jo arklį он сторговался относительно лоша
ди; - t i samdininką договориться с наёмным 
рабочим об условиях работы 

sudėrgllti (~ia, -ė) загадить/загаживать šnek. 
suderinamllas (1) совместимый; -ūmas (2) со

вместимость (-и) 
sudėrinjmas (1) 1. сочетание; согласование; 

увязка; spalvų s. сочетание красок; planų s. 
согласование [увязка] планов; 2. muz. на
стройка; -tas (1) 1. согласованный; 2. нала
женный; 3. настроенный; -ti (-а, -о) 1. 
сочетать; согласовать/согласовывать; увя
зать/увязывать; сообразовать/сообразовы
вать; совместить/совмещать; - t i būdvardį 
sū daiktavardžiu согласовать прилагатель
ное с существительным; - t i išlaidas sū pa
jamomis сообразовать расходы с доходами; 
- t i darbą sū mokymusi совместить работу с 
учёбой; 2. muz. настроить/настраивать; - t i 
gitarą настроить гитару 

sudėsč ioj i (~ja, -jo) žr. s u d ė s t y t i 
sudėstllymas (1) составление; складывание, 

укладка; -yti (~o, -ė) din. складывать/сло
жить; укладывать/уложить; раскладывать/ 
разложить 

sudešinė||ti (~ja, -jo) polit. поправеть/праветь 
sudėti (sudeda, sudėjo) 1. сложить/склады

вать, уложить/укладывать; s. daiktus Į laga
miną сложить [уложить] вещи в чемодан; 
2. mat. сложить/складывать; 3. сочинить/ 
сочинять; сложить/складывать; s. dainą со
чинить песню; 4. снестй/нестй; višta su
dėjo dešimt kiaušinių курица снесла десять 
яиц; D s. ginklus (pasiduoti) сложить оружие; 
s. akis сомкнуть глаза; jie nesėdi sudėję rankų 
они не сидят сложа руки; s. viltis Į ką воз
лагать надежды на кого-л.; s. aukas совер
шить жертвоприношения, принести жертвы 

sudėtingi!as (1) сложный; усложнённый; s. 
klausimas сложный вопрос; s. uždavinys 
сложная [мудрёная, замысловатая, заковы
ристая] задача; -ūmas (2) сложность (-и); 
усложнённость (-и) 

sudėtjnis (2) сложный, составной; - inė dalis 
составная часть; s. sakinys дгат. сложное 
предложение; ~ls (-ies) т. (Зь) 1. состав; 
cheminė ~is химический состав; žodžio -is 
дгат. состав слова; 2. mat. сложение 

sudėvėlljimas (1) снашивание, изнашивание; 
снос; drabužių s. изнашивание одежды; -ti 
(sudėvi, -jo) сносить/снашивать; износить/ 
изнашивать; затаскать/затаскивать šnek., 
затрепать/затрёпывать šnek. 

sudie jst. прощай(те) 
sudiegllti (-ia, -ė) 1. посадйть/сажать; s. 

daigus посадить рассаду; 2. заколбть/ко-
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лоть, начать/начинать колоть; man šoną - ė 
у меня закололо в боку 

sudieu, sudiev jst. прощай(те) 
sudievin||imas (1) обожание; обожествление; 

- t i (-а, -о) обожествить/обожествлять; ~ t i 
gamtos jėgas обожествить силы природы 

sudygimas (2) прорастание; sėklų s. прорас
тание семян 

sudygsn||iuoti (-iūoja, -iavo) сметать/смёты
вать, состегать/состёгивать; сшить/сшивать 

sudyg||ti (~sta, -о) взойтй/всходйть; вырас
ти/вырастать; прорасти/прорастать; rugiai 
gražiai - о рожь хорошо взошла; bulvės - о 
картофель пророс 

sudllginllti (-а, -о) обжечь/обжигать кра
пивой 

sudilgsėllti (sudilgsi, -jo) заколоть/колоть; jam 
-jo pašonėje у него закололо в боку 

sudillmas (2) истирание, износ 
sudllin| | t i (~а, -о) истереть/истирать, ис

точить/истачивать; s. peilį источить нож 
sudil[|ti (sudyla, -о) истереться/истираться, 

источиться/истачиваться, сточиться/стачи
ваться; peilis visai - о нож совсем источился 

sūdllymas (1) соление, засол, солка; žuvų s. 
засол [солка] рыбы; -inys (3") соление 

sudlrb||ti (~а, -о) šnek. загрязнить/загряз
нять, запачкать/пачкать; kur tu taip -ai 
kelnes? где ты так запачкал брюки? 

sudirglmas (2) 1. порча; 2. расстройство 
sudirginimas (1) раздражение; - t i (~а, -о) 

(suerzinti) раздражить/раздражать 
sudirgllti (~sta, -о) 1. испортиться/портить

ся; rudenį oras -sta осенью погода портит
ся; 2. расстроиться/расстраиваться; раз
дражиться/раздражаться; nervai ~ę нервы 
расстроены 

sudiržėllti (~ja, -jo) žr. s u d i r ž t i 
sudiržimas (2) затвердение, закоснелость (-и) 
sudifžilti (~ta, -о) затвердеть/затвердевать, 

зачерстветь/черстветь, одеревенеть/дере
венеть, заскорузнуть; rankos -о руки заско
рузли 

sūdllytas (1) солёный; -yta mėsa солёное мясо,, 
солонина; - y t i (-о, -ė) солить; - y t i žuvį со
лить рыбу; -ytojas, -а (1) солильщик, -ица 

sūdoklis (2) оселок, точильный брусок 
sudomin||ti (~а, -о) заинтересовать/заинте

ресовывать; s. klausytojus savo pasakojimu 
заинтересовать слушателей своим расска
зом 

sudorinĮlimas (1) облагораживание; - t i (~а, 
-о) облагородить/облагораживать 

sudoroj i (-ja, -jo) 1. (ką) справиться/справ
ляться (с кем-чем); aš jį vienas -siu я с ним 
один справлюсь; 2. (nuimti derlių) убрать/ 
убирать 

sudr||aikyti (~aiko, -aikė) спутать/спутывать; 
растрепать/растрёпывать šnek.; s. plaukus 
растрепать волосы 

sudramatinllti (-а, -о) драматизировать 
sudr||askyti (~asko, -askė) 1. разорвать/раз

рывать; s. popierių разорвать бумагу; 2. изор
вать/изрывать, изодрать/издирать; s. kelnes 
изодрать штаны; 3. растерзать/растерзы
вать; vilkas -askė avį волк растерзал овцу 

sudrausmini!ti (~а, -о) дисциплинировать 
sudraū| |sti (~džia, sudraudė) обуздать/обузды

вать, удержать/удерживать; призвать/при
зывать к порядку 

sudrebė||ti (sudreba, -jo) задрожать/дрожать, 
затрястись/трястись, вздрогнуть/вздраги
вать; s. iš baimės задрожать [вздрогнуть] от 
страха; jo balsas -jo его голос задрожал 

sudrebin|| t i (~а, -о) сотрясти/сотрясать, за-
трястй/трястй, потрясти/потрясать; вызвать/ 
вызывать дрожь; sprogimas -о ž e m ę взрыв 
потряс землю 

sudr| |ėbti (~emba, -ebo) žr. s u d r e b ė t i 
sudrėb| | t i (sudrebia, sudrėbė) набросать/на

брасывать (в одно место); s. molį į krūvą 
набросать глину в кучу 

sudrėklmas (2) увлажнение 
sudrėkini!imas (1) орошение; увлажнение; 

-tas (1) орошённый; увлажнённый; - t i (~а, 
-о) оросйть/орошать; увлажнйть/увлаж-
нять; lietūs - о ž e m ę дождь оросил землю 

sudrėk| | t i (~sta, -о) ороситься/орошаться; 
увлажниться/увлажняться; veidas nuo aša
rų - о лицо оросилось слезами 

sudrembllti (~ia, sūdrembė) растоптать/рас
таптывать 

sudrengi! t i (~ia, sudrengė) (apie šlapdribą) npo-
мочйть/мочйть; parėjo sulytas, sudrengtas 
вернулся домой, промокший от дождя и 
снега 

sūdrė| |ti (~ja, -jo) плотнеть, уплотняться 
sudribėlis, -ė (1) menk. вялый [дряблый] че

ловек; размазня šnek. 
sudribimas (2) вялость (-и), дряблость (-и) 
sudrib || t i (sudrimba, -о) 1. šnek. шлёпнуться/ 

шлёпаться šnek.; свалиться/сваливаться, 
упасть/падать; s. j kėdę опуститься [шлёп
нуться] в кресло; 2. раскиснуть/раскисать; 
стать/становиться вялым [дряблым]; ~ęs 
(-usi) вялый, дряблый 

sudrlliksti (-yska, -isko) разодраться/разди-
раться, изорваться/изрываться; kepurė -isko 
шапка изорвалась; - i škęs (-usi) оборван
ный, ободранный 

sudrik| |ti (sudrinka, -о) 1. спутаться/спуты-
ваться; siūlai - о нитки спутались; 2. растре
паться/растрёпываться; plaukai - о волосы 
растрепались 

753 



sudrin||ti (~a, -o) {tirštinti) уплотнять 
sudriokollti (~ja, -jo) tarm. опустошить/опус

тошать; разорить/разорять ; karas - jo šalį 
война опустошила страну 

sūdris (2) плотность (-и) 
sudriskėlis, -ė (1) šnek. оборванец, -нка, обор

вашка šnek. 
sudryž||ti (-ta, -о) затаскаться/затаскиваться 

šnek:, изодраться/издираться, изорваться/ 
изрываться 

sudrož||ti (~ia, -ė) 1. срезать/срезать (стро
гая, очиняя); 2. šnek. закатить/закатывать 
šnek:, ударить/ударять; 3. šnek. съесть / 
съедать; duonos riekę s. съесть ломоть хлеба 

sūdrūmas (2) плотность (-и); medžiagos s. 
плотность вещества 

sudrumsti (-čia, sudrumstė) 1. замутйть/му-
тйть, взмутить/взмучивать; s. vandenį заму
тить воду; 2. нарушить/нарушать; омра
чить/омрачать; s. nuotaiką омрачить на
строение; -timas (2) 1. взмучивание; 2. на
рушение 

sudrumzlė Ujimas (1) помутнение; - t i (-ja, -jo) 
помутйться/мутйться, помутнеть/мутнеть 

sudrūnllyti (~ija, ~ijo) žr. s u t r ū n y t i 
sūdrus (3) плотный 
sudruskėllti (~ja, -jo) превратйться/превра-

щаться в соль 
sudrūtė | | t i (~ja, -jo) 1. потолстеть [растолс

теть] /толстеть; утолститься/утолщаться; 2. 
окрепнуть /крепнуть 

sudrūtin| |ti (~а, -о) 1. утолстить/утолщать; 2. 
укрепить /укреплять 

sudllūbti (~umba, -ūbo) осесть/оседать, сесть/ 
садиться, опуститься/опускаться; grindys 
-ūbo пол осел 

sudud| |ėnt i (~ёпа, -ёпо) (слегка) загреметь/ 
греметь, загрохотать/грохотать; -ёпо perkū
nija загремел гром 

sudūdllūoti (~ūoja, -avo) задудёть/дудеть; 
заиграть/играть на дудке 

sudūgzt i (sudūzgia, sudūzgė) з а ж у ж ж а т ь / 
жужжать 

sudūjin||ti (-а, -о) обратить/обращать в газ 
sudūkllti (~sta, -о) взбесйться/бесйться, сов

сем ошалеть/ошалевать 
sudūlėflti (-ja, -jo) 1. истлеть/истлевать, раз

ложиться/разлагаться, обратиться/обра
щаться в прах; kelmas visai -jo пень совсем 
истлел; 2. geol. выветриться/выветривать
ся; - jęs granitas выветренный гранит 

sudulkė||ti (sudulka, -jo) 1. запылить, начать/ 
начинать пылить; 2. запылйться/пылйться; 
-jo drabužiai одежда запылилась 

sudūlkinllti (-а, -о) запылйть/пылйть; s. nau
jus drabužius запылить новую одежду 

sudūlk| | ti (~sta, -о) žr. s u d u l k ė t i 

sudūl| | t i (sudūla, -o) žr. s u d ū l ė t i 
sudūlllūoti (-ūoja, -avo) замаячить/маячить, 

замелькать/мелькать, зачернеть (ся) / чер 
неться) 

sudumblin||ti (~а, -о) , sudumbI | |ūot i (-ūoja, 
-avo) загрязнить/загрязнять 

sudūmti (sūdumia, sudūmė) 1. нанести/на
носить, навеять/навевать [навеивать]; vėjo 
sudūmtos pusnys навеянные ветром сугро
бы; 2. затрубйть/трубйть (в рог) 

sudund| |ėnt i (~ёпа, -ёпо) слегка загреметь/ 
греметь; глухо загрохотать/грохотать 

sudundė | | t i (sudunda, -jo) загреметь/гре
меть, загрохотать/грохотать, загромыхать/ 
громыхать 

sudūndin| | t i (~а, -о) , sudundul | | iūot i (-iūoja, 
-iavo) застучать/стучать; громыхнуть/гро
мыхать 

sudunksėllt i (sudunksi, - jo) , sudunksnoll t i 
(~ja, -jo) застучать/стучать; громыхнуть/ 
громыхать 

sudūo| | t i (~da, sudavė) 1. ударить/ударять, 
нанести/наносить удар; s. per rankas уда
рить по рукам; s. kumščiu į stalą ударить 
кулаком по столу; 2. отдать/отдавать (всё) 

sudūrimas (2) стык; смычка, смыкание tech:, 
связь (-и); соединение; врубка 

sudurpėlljimas (1) оторфование; - t i (~ja, -jo) 
оторфоваться 

sudurst||yti (~o, -ė) din. составлять/составить 
(из частей); связывать/связать 

sudurti (suduria, sudūrę) составить/состав
лять; связать/связывать; соединить/соеди
нять; соткнуть/стыкать; • s. galus свести 
концы с концами 

sudurtllinai prv. впритык; -inis (2) составной; 
-inis tarinys gram. составное сказуемое; 
-inis žodis сложное слово; -iniai laikai gram. 
сложные времена 

sudusimas (2) затхлость (-и) 
sudūsin| | t i (~а, -о) дать/давать протухнуть 
suduslė||ti (~ja, -jo) стать/становиться глуше 

[глухим] 
sudūslin| | t i (-а, -о) приглушить/приглушать 
sudus|| t i (sudūsta, -о) протухнуть/протухать; 

mėsa - о мясо протухло; ~ęs (-usi) затхлый 
sudūzgllėnti (~ёпа, -ёпо) 1. слегка застучать/ 

стучать; 2. слегка зажужжать /жужжать 
sudūzgė| | t i (sudūzga, -jo) 1. загудеть/гудеть; 

2. застучать/стучать; 3. з а ж у ж ж а т ь / ж у ж 
жать 

suduzgin||ti (~а, -о) застучать/стучать 
sudužimas (2) крушение; laivo s. корабле

крушение; vilčių s. ргк. крушение надежд 
suduž| | t i (sudūžta, -o) 1. разбиться /разби

ваться; расшибиться/расшибаться; stiklinė 
- о стакан разбился; 2. потерпеть/терпеть 
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крушение; laivas - о корабль потерпел кру
шение; 3. ргк. рухнуть; - о viltys надежды 
рухнули [разлетелись, развеялись в прах] 

sudvallllyti (~ija, -ijo) запрячь/запрягать па
рой, сдвойть/сдваивать, спрячь/спрягать 

sudvasin||imas (1) одушевление; - t i (~а, -о) 
одухотворить/одухотворять; - t i gamtą оду
хотворить природу 

sudvejin||tas (1) сложенный вдвое, сдвоен
ный, удвоенный, спаренный; - t i pėstinin
kai {šachmatuose) сдвоенные пешки; - t i (~а, 
-о) сдвойть/сдваивать; - t i gretas сдвоить 
ряды 

sudvibalsė Ujimas (1) lingv. дифтонгизация; - t i 
(-ja, -jo) lingv. превратиться/превращаться 
в дифтонг 

sudvibalsin||ti (~a, -o) lingv. превратить/ 
превращать в дифтонг 

sudvigubinllimas (1) сдваивание; -tas (1) сдво
енный, удвоенный; - t i (~а, -о) удвоить/ 
удваивать 

sudvilinkllūoti (-ūoja, -avo) сдвойть/сдва
ивать 

sudvisllti (sudvysta, -o) ir. s u d u s t i 
sudvokin||ti (~a, -о) вызвать/вызывать вонь, 

провонять 
sudvok||ti (~sta, -о) провонять, протухнуть/ 

протухать; - ę s (-usi) вонючий, провонявший 
sudzingė||ti (sudzinga, -jo) зазвенеть/звенеть; 

-jo varpelis зазвенел колокольчик 
sudziubinllti (-a, -o) šnek. {sulesti) склевать/ 

склёвывать 
sudžerškė||ti (sudžėrška, -jo) зазвякать/звякать, 

забренчать/бренчать, загреметь/греметь 
sudžiaustllyti (~o, -ė) džn. развешивать/раз

весить (для просушки) 
sudžiaullti (~na, sudžiovė) развесить/разве

шивать, повесить/вешать (для просушки) 
sudžiovinllimas (1) засушивание, подсуши

вание; - t i (~а, -о) засушить/засушивать 
sudžiūllti (~sta, ~vo) 1. ссохнуться/ссыхаться; 

засохнуть/засыхать; -vusi duona чёрствый 
[зачерствелый] хлеб; gėlės ~vo цветы засох
ли; 2. {sulysti) высохнуть/высыхать; -vusi 
senelė высохшая старуха 

sudžiūvėlis, -ė (1) сухой [исхудалый] человек 
sudžiūvimas (2) засыхание, пересыхание, 

сухость (-и) 
suėdimas (2) 1. съедение, поедание; пожи

рание; 2. разъедание 
sūeiglla (1) 1. сходка; сбор; eiti į ~ą идти на 

сходку; 2. {pobūvis) сборище šnek. 
sueHĮ|iiioti (-iūoja, -iavo) 1. составить/со

ставлять [расставить/расставлять] в ряды; 
2. сочинить/сочинять стихи 

sueiti (sueina, suėjo) 1. сойтйсь/сходйться, 
собраться/собираться; suėjo dū draugai со

шлись два друга; mes suėjome į salę мы со
брались в зале; 2. исполниться/исполнять
ся; suėjo treji metai исполнилось три года; 
3. {ribotis) соприкасаться; граничить; jų 
sodybos sueina их усадьбы соприкасаются; 
4. встретить/встречать; suėjau seną pažįsta
mą я встретил старого знакомого 

suėižėllti (~ja, -jo) растрескаться/растрески
ваться, потрескаться/потрёскиваться; ledas 
-jo лёд растрескался; rankos -jo руки по
трескались 

suėjimas (2) 1. схождение; 2. наступление 
suėmimas (2) 1. {derliaus nuvalymas) уборка; 

2. {areštas) арест, заключение под стражу; 
nusikaltėlio s. задержание преступника 

suerdėllti (-ja, -jo) распасться/распадаться, 
развалиться /разваливаться 

suerzellliūoti (-iūoja, -iavo), suerzėllti (suerza, 
-jo) šnek. зашуметь/шуметь, поднять/под
нимать шум [гул]; забурчать/бурчать šnek. 

suėrzin | | imas (1) раздражение; - t i (~а, -о) 
раздражить/раздражать; раздразнить/раз
дразнивать; - t i nervus раздражить [возбу
дить] нервы 

suėllsti (~da, -dė) 1. съесть/съедать, поесть/ 
поедать, пожрать/пожирать; vilkas - d ė ėr iu
ką волк съел ягнёнка; 2. vulg. сожрать/сжи
рать; 3. разъесть/разъедать, изъесть/изъе
дать; rūdys suėdė spyną ржавчина изъела 
замок 

sueuropėlljimas (1) европеизация; - t i (-ja, 
-jo) европеизироваться 

sueuropin||imas (1) европеизация; - t i (~а, -о) 
европеизировать 

sufabriklluoti (~ūoja, -avo) сфабриковать / 
фабриковать 

sufalsifik||uoti (~ūoja, -avo) фальсифициро
вать 

suias||avimas (1) расфасовка; - u o t i (~ūoja, 
-avo) расфасовать /расфасовывать 

sufiksas (2) gram. суффикс 
sūflerllis (1) суфлёр; -uoti (-ūoja, -avo) 1. teatr. 

суфлировать; 2. подсказывать 
suformul||uoti (-ūoja, -avo) сформулировать/ 

формулировать 
suformllūoti (-ūoja, -avo) сформировать / 

формировать 
sugabllėnti (~ёпа, -ёпо) доставить/достав

лять, свезтй/свозйть, снестй/сносйть (в 
одно место) 

sugadln||imas (1) порча; приведение в негод
ность; - t i (~а, -о) испортить/портить, по
вредить/повреждать; - t i laikrodį испортить 
часы; - t i sveikatą испортить [погубить] 
здоровье; - t i nuotaiką ргк. испортить на
строение; - t i kam daug kraujo ргк. перепор
тить много крови кому-л. 
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sugagllėnti (~ena, -ёпо) , —ėti (siigaga, -ėjo) 
загоготать/гоготать 

sugainio||ti (-ja, -jo) согнать/сгонять 
sugaišimas (2) промедление; задержка, потеря 

времени 
sugaišin| | imas (1) потеря времени, задержка; 

- t i (~а, -о) (ką) задержать/задерживать 
(кого); помешать/мешать (кому); отнять/ 
отнимать время (у кого); manė - о svečias 
меня задержал гость, у меня отнял много 
времени гость 

sugalsllti (~ta, -о) промедлить/медлить; за
держаться/задерживаться; потратить/тра-
тить время; beieškodamas knygos, jis ilgai - о 
в поисках книги он потерял много време
ни; jėi niekur nesugaišime, ik i vakaro grįšime 
если нигде не задержимся, до вечера вер
нёмся; kiek laiko sugaišta! сколько време
ни потеряно!; - t is (-ies) т. (Зь) промед
ление, задержка, потеря (времени) 

sugalvoUjimas (1) придумывание; замысел, 
затея; - t i (~ja, -jo) 1. придумать/придумы
вать; jis negalėjo - t i , ką pasakyti он не мог 
придумать, что сказать; 2. задумать/задумы-
вать, вздумать/вздумывать, надумать/на
думывать, замыслить/замышлять, затеять/ 
затевать; jis -jo vėsti он задумал [вздумал, 
надумал, затеял] жениться; iš anksto -tas 
умышленный 

sugarbano j i m a s (1) завивка; - t i (-ja, -jo) 
завйть / завивать 

sugarbin j u o t i (-iuoja, -iavo) ir. s u g a r b a 
n o t i 

sugarga l iuot i (-iuoja, -iavo) прохрипеть/ 
хрипеть 

sugargažėllti (~ja, -jo) превратиться/превра
щаться в шлак; покрыться/покрываться 
окалиной 

sugarmėllt i (sugarma, -jo) ввалиться/ввали
ваться; войтй/входйть толпой 

sugarlluoti f-iioja, -avo) угореть/угорать; s. 
galvą угореть 

sugaudllymas (1) улавливание, з ахватыва 
ние); - y t i (~o, -ė) din. улавливать/уловить, 
перелавливать/переловить, излавливать/ 
изловить, схватывать/схватить; - y t i viš
čiukus переловить цыплят 

sugaūllsti (~džia, sugaudė) загудеть/гудеть; su
gaudė varpai загудели [зазвонили] колокола 

sugau||ti (~na, sugavo) 1. поймать/ловить, 
словить; s. sviedinj поймать мяч; s. žuvį сло
вить рыбу; 2. поймать/ловить, схватить/ 
схватывать; s. vagį поймать [схватить] вора; 
3.: s. meluojant поймать на лжи; • s. galvą 
угореть 

sugavimas (2) 1. поимка; перехват; s. nusi
kaltimo vietoje поимка на месте преступ
ления; 2. улов; žuvies s. улов (рыбы) 

s u g e b ė j i m a s (1) способность (-и), умение; 
s. mąstyti мыслительная способность; s. 
re ikš t i mintis способность выражать мысли; 
s. dirbti способность к труду; s. daugintis 
способность к размножению; pagal -jimus 
по способностям; - U (sugeba, -jo) суметь/ 
уметь; быть способным 

sugedimas (1) порча; повреждение; выход из 
строя, неисправность (-и); mechanizmo s. 
повреждение механизма 

sugėdintas (1) пристыжённый, устыжённый 
sugėdin||ti (~а, -о), sugėdllyti (~ija, -ijo) при

стыдить/ пристыжать, устыдить/устыжать 
sugėlėlljimas (1) опреснение; - t i (-ja, -jo) оп

ресниться /опресняться 
sugėlin| |imas (1) опреснение; - t i (~а, -о) оп

реснить/опреснять; - t i druskingą ežerą оп
реснить солёное озеро 

sugelti (sugelia, sugėlė) 1. заболеть/забо-
левать, начать/начинать болеть; 2. ужа
лить/жалить; искусать/искусывать 

sugeltonlluoti (~ūoja, -avo) зажелтеть/желтеть 
sugefgž||ti (-džia, sugergždė) захрипеть/хри-

петь 
sugeriamasis (-oji): s. popierius промокатель

ная [пропускная] бумага 
sugėriklis (2) tech. абсорбер, поглотитель (-я); 

drėgmės s. влагопоглотйтель 
sugėrimas (2) впитывание; поглощение 
sugerinllti (-а, -о) šnek. помирйть/мирйть; 

п р и м и р и т ь / п р и м и р я т ь 
sugėrovas, -ė (2) šnek. собутыльник šnek. 
sugerti (sugeria, sugėrė) впитать/впитывать; 

впить/впивать; поглотить/поглощать; во
брать/вбирать; smėlis sugėrė visą vandenį 
песок впитал [вобрал] всю воду 

sugertuv||as (2) tech. поглотитель (-я); - ės dgs. 
(2) выпивка (при сделке) 

sugllėsti (-eflda, -edo) испортиться/портить
ся; laikrodis -edo часы испортились; -edusi 
mėsa испорченное мясо; nuotaika -edo prk. 
настроение испортилось 

sugest i ja (1) внушение; -onuoti (-onuoja, 
-onavo) внушить/внушать 

sugestyvus (4) яркий, впечатляющий 
sugydllymas (1) заживление; - y t i (~o, -ė) за

живить / заживлять, залечить/залечивать 
sugiedo||ti (sugieda, -jo) спеть/петь, пропеть; 

s. himną спеть гимн; • giesmė -ta песня 
спета 

sugijimas (2) заживание 
suglldliyti (~o, -ė) причинить/причинять боль 
sugilti I (sugilia, sugylė) ужалить/жалить; 

искусать /искусывать 
sugil||ti H (~sta, -о) начать/начинать болеть, 

заболеть/заболевать, заныть/ныть; - о dantį 
зуб заныл 

suginti (sugena, suginė) согнать/сгонять 
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sugips||uoti (~ūoja, -avo) наложить/наклады
вать гипс; загипсовать/гипсовать; s. koją 
наложить гипс на ногу, загипсовать ногу 

sugirdjlyti (-о, ~ė) спойть/спаивать šnek,; s. 
karvei kibirą vandens споить корове ведро 
воды 

sugirgsėllti (sugirgsi, -jo) загоготать/гоготать, 
закричать /кричать 

sug i rgždė j i (sugirgžda, -jo) заскрипеть [скрип
нуть]/скрипеть; po kojų - jo sniegas под 
ногами заскрипел снег 

sugirgždini!ti (-а, -о) заскрипеть/скрипеть; 
vėjas - о langinės ветер заскрипел ставнями 

sugirgž||ti (~da, -do) начать/начинать скри
петь, заскрипеть /скрипеть 

sugylįsti (~sta, -do) начать/начинать петь, 
запеть 

sugllyti (~yja, -ijo) 1. зажить/заживать; žaizda 
-i jo рана зажила; 2. выздороветь/выздо
равливать; ligonis - i jo больной выздоровел 

sugyv||enamas (1) уживчивый; - ė n i m a s (1) 
согласие, лад; - ėn t i (~ёпа, -ёпо) 1. ладить; 
уживаться; jie sugyvena они ладят; 2. {susi
laukti, turėti vaikų) прижить/приживать ; 
-ėntinis , -ė (1) сожитель, -ница 

sugyvulė||ti (-ja, -jo) оскотиниться šnek. 
sugižimas (2) скисание 
sugižinllti (~a, -o) prz. дать/давать скиснуть 
suglllžti (~yžta, -ižo) прокиснуть/прокисать, 

скйснуть/скисать; pienas -ižo молоко про
кисло 

suglabollti (~ja, -jo) šnek. захватить/захва
тывать, присвоить/присваивать 

suglamžllyti (~o, -ė) скомкать [искомкать]/ 
комкать, измять [смять, помять]/мять; s. 
popierių, drabužius скомкать [смять] бумагу, 
одежду 

suglaudimas (2) смычка; сплачивание 
suglafidin||imas (1) уплотнение; ~ t i (-а, -о) 

уплотнить/уплотнять 
suglaūlisti (~džia, suglaudė) 1. сдвинуть/сдви

гать; сжать/сжимать; jie šnibždėjosi ~dę 
galvas они шептались, сдвинув головы; 2. 
сомкнуть/смыкать; сплотить/сплачивать; s. 
skriestuvą сомкнуть ножки циркуля; s. skėtį 
сложить зонтик 

suglebėlis, -ė (1) šnek. вялый человек; раз
мазня šnek. 

suglebimas (2) 1. увядание; 2. вялость (-и); 
raumenų s. вялость мышц 

suglebinllimas (1) расслабление; ~ t i (-а, -о) 
prž. расслабить/расслаблять; сделать/делать 
дряблым 

sugldėbti (-effiba, -ebo) 1. сделаться/делать
ся дряблым, одрябнуть/дрябнуть, одряблеть 
šnek.; ligonio kūnas -ebo тело больного стало 
дряблым; 2. увянуть/увядать, повянуть/ 

повядать, завянуть/завядать; žolė nuo kaitros 
-ebo трава от жары увяла; - ebęs (-usi) 
вялый, дряблый 

suglėizollti (~ja, -jo) šnek. запачкать/пачкать, 
замарать/марать šnek. 

suglemž| | t i (~ia, suglemžė) захватйть/захва-
тывать; прибрать/прибирать [подобрать/ 
подбирать, пригрести/пригребать] к рукам 

sugležnė||ti (~ja, -jo) стать/становиться неж
ным [хилым]; разнежиться/разнеживаться 

suglllėžti (-ęžta, -ežo) ir. s u g l e b t i 
sugliellti (~ja, -jo) смазать/смазывать 
suglisti (suglifita, suglito) ослизнуть, стать/ 

становиться скользким [слизистым] 
suglob||ti (~ia, -ė) 1. (susupti) закутать/за

кутывать; 2. взять/брать под опеку 
suglostllyti (~о, -ė) šnek. сгладить/сглажи

вать, пригладить/приглаживать, разгладить/ 
разглаживать 

suglūmin| | t i (~а, -о) сбить/сбивать с толку; 
привести/приводить в недоумение [заме
шательство]; ошарашить/ошарашивать šnek. 

suglum||ti (~sta, -о) растеряться, одуреть/ 
дуреть šnek., очуметь/чуметь šnek., ото
ропеть šnek. 

sugnaibllyti (~о, -ė) din. исщипывать/исщи
пать; s. kojas исщипать ноги 

sugnet | | ėnt i (~ёпа, -ёпо) šnek. смять/сми-
нать, скомкать/скомкивать 

sugniaužlmas (2) сжатие, сжимание, стес
нение 

sugniaužllti (~ia, -ė) сжать/сжимать, стиснуть/ 
стискивать, сдавить/сдавливать; s. kumštį 
сжать кулак; skausmas - ė širdį prk. боль сжала 
[стиснула] сердце 

sugnybimas (2) защемление, ущемление 
sugnyb||ti (~ia, -о) защемить/защемлять, 

прищемить/прищемлять; s. žnyplėmis за
жать [защемить] клещами 

s u g n i u ž d y t i (-iūždo, -iūždė) сокрушйть/со-
крушать; сломить/сламывать; смять/сми
нать; обессилить/обессиливать 

sugniužimas (2) 1. потеря твёрдости; осе
дание; сжатие; смятие; 2. крушение, крах, 
провал 

s u g n i u ž t i (-iūžta, -iūžo) 1. (suglebti) потерять 
твёрдость, осесть/оседать, опустйться/опус-
каться, смяться/сминаться, сжаться /сжи-
маться; 2. обессилеть/обессилевать; 3. (su
žlugti) окончиться/оканчиваться провалом, 
потерпеть/терпеть крах; sukilimas - iūžo 
восстание окончилось провалом 

sugodo||ti (-ja, -jo) psn. задумать/задумывать 
sugrabalioki (-ja, -jo) нащупать/нащупы

вать; ощупью найтй/находйть 
sugraflluoti (-uoja, -avo) разграфить /раз 

графлять 
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sugrllaibyti (~aibo, -aibė), -aibstyti (-aibsto, 
-aibstė) d in . 1. нащупывать/нащупать; 
ощупью находйть/найтй; jis nesugraibo ada
tos он никак не нащупает иголку; 2. вы
черпывать/вычерпать; вылавливать/выло
вить; -aibstyti visas žuvis выловить всю рыбу 

sugraižllyti (~о, -ė) din. разрезать/разрезать 
(круглыми ломтями) 

sugrakštėllti (-ja, -jo) стать/становиться из
ящным 

sugrakš t in j i (~а, -о) сделать/делать изящным 
sugramdllyti (~о, -ė) i r . s u g r a n d y t i 
sugramzdėljti (sugramzda, -jo) погрузиться/ 

погружаться 
sugramzdin||ti (~a, -о) погрузить/погружать 
sugrandllyti (~o, -ė) din. соскребать/соскрес-

тй 
sugraudllėnti (~ёпа, -eno) i r . s u g r a u d i n t i 
sugraudin||ti (-а, -о) растрогать [тронуть]/ 

трогать; умилить/умилять; aš -tas я тронут; 
s. ik i širdies gelmių тронуть до глубины д у ш и 

sugrauž| |ti (~ia, -ė) сгрызть/сгрызать; s. obuo
lį, cukraus gabalėlį сгрызть яблоко, кусок 
сахару; • bėdų -tas убитый горем 

sugrąžln| |imas (1) возврат, возвращение; turto 
s. возвращение имущества; - t i (~а, -о) /v. 
reikš, вернуть, возвратить/возвращать; - t i 
knygą вернуть книгу; praeities nesugrąžinsi 
прошлого не вернуть; - t i Į dorybės kėlią 
вернуть на путь добродетели 

sugrąžta i dgs. (2) первое посещение ново
брачными дома родителей молодой жены 
(в первое воскресенье после свадьбы) 

sugrėbimas (2) сгребание 
sugreboji (-ja, -jo) i r . s u g r ė b s t y t i 
sugrėb| |styti (~sto, -stė) din. сгребать/сгрес-

тй; - t i (~ia, -ė) сгрести/сгребать 
sugrėmžllti (~ia, -ė) соскрести/соскребать 
sugręsti (sugrėndžia, sugrėndė) соскрести/ 

соскребать 
sugretinimas (1) сопоставление; - t i (~a, -o) 

сопоставить/сопоставлять; - t i naujuosius 
duomenis su senaisiais сопоставить новые 
данные со старыми; -ami dydžiai сопо
ставимые величины 

sugręžio| |ti (~ja, -jo) din. высверливать/вы-
сверлить, просверливать/просверлить 

sugriaudė | | t i (~ja, -jo) загреметь/греметь; 
perkūnas -jo гром загремел 

sugriau||sti (~džia, -dė) загреметь [прогре
меть] /греметь, грянуть; griaustinis - dė гром 
загремел [грянул] 

sug r i au t i (-iauna, -iovė) 1. разрушить/раз
рушать; развалить/разваливать; s. miestą 
разрушить город; 2. ргк. расстроить/рас
страивать, разрушить/разрушать; s. kieno 
planus разрушить чьй-л. планы; 3. ргк. опро

вергнуть/опровергать; s. teoriją опроверг
нуть теорию 

sugriebki (~ia, sugriebė) схватйть/схваты-
вать; s. ūž kojų схватить за ноги; s. ką už 
apykaklės схватить кого-л. за шиворот 

sugriežtėllti (-ja, -jo) стать/становиться более 
строгим [резким] 

sugr iež j i (-ia, -ė) 1. сыграть; заиграть; s. šokį 
сыграть танец; - ė orkestras заиграл ор
кестр; 2. заскрипеть/скрипеть; заскреже
тать/скрежетать; s. dantimis заскрипеть 
зубами 

sug r i ež t ink i (-а, -о) сделать/делать более 
строгим [резким, определённым] 

sugrikšėllti (sūgrikši, -jo) захрустеть/хрустеть, 
заскрипеть [скрипнуть]/скрипеть 

sugrimzllti (-ta, ~do) погрузиться/погружать
ся, увязнуть/увязать, погрязнуть/погрязать 

sugriovimas (2) 1. разрушение; miesto s. раз
рушение города; 2. ргк. опровержение 

sugriozdin||ti (~а, -о) šnek. нагромоздить/ 
нагромождать, навалить/наваливать 

s u g r i ū t i (-iflva, -iuvo) 1. развалиться /раз
валиваться, рухнуть/рушиться; распасть
ся/распадаться; tiltas - iūvo мост рухнул; 
-iūvęs namas развалившийся дом; 2.: viltys 
- iūvo ргк. надежды рухнули; 3. упасть/па
дать, свалйться/валйться с ног; опроки
нуться/опрокидываться; 4. (būriu sueiti) вва
литься/вваливаться šnek.; žmonės -iuvo Į 
trobą люди ввалились в избу; -iuvėlis, -ė (1) 
šnek. развалина šnek.; -iuvimas (2) падение, 
развал, распад 

sugrįžimas (2) возвращение; s. į tėvynę воз
вращение на родину 

sugr įžk i (~ta, -о) возвратиться/возвращать
ся, вернуться; s. pas tėvus возвратиться к 
родителям; • s. rikiuotėn вернуться в строй; 
- tuvės dgs. (2) празднование возвращения 

sugrobki (~ia, -ė) схватить/схватывать 
sugromul||iuoti (-iuoja, -iavo) пережевать / 

пережёвывать (жвачку); разжевать /раз 
жёвывать 

sugroki (~ja, -jo) сыграть, заиграть; s. maršą 
сыграть марш 

sugrubnagis, -ė (1) человек с окоченевшими 
руками; неловкий [косолапый, косорукий] 
человек 

sugr| |ūbti (-uniba, -ūbo) окоченеть/коченеть, 
оцепенеть/цепенеть, одеревенеть/дереве
неть; - ū b ę nuo šalčio pirštai окоченелые 
[оцепенелые] от холода пальцы 

s u g r u č j ū o t i (-iūoja, -iavo) соединить/со
единять в пару 

sugramdllyti (~о, -ė) din. впихивать/впихнуть 
sugrumllėnti (~ёпа, -ёпо) (слегка) загреметь/ 

греметь, громыхнуть/громыхать 
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sugrumellti (sūgruma, ~jo) загреметь/греметь, 
громыхнуть/громыхать 

sugrūmti (sugrumia, sugrūmė) 1. согнать/сго
нять; s. gyvulius J tvartą согнать скот в хлев; 
2. разбить/разбивать; s. priešą разбить врага 

sugrupllūoti (-uoja, -avo) сгруппировать/ 
группировать 

sugrlliisti (~unda, -ūdo) растрогаться; уми
литься/умиляться; širdis - ū d o сердце [на 
сердце] защемило 

sugrū||sti (-da, ~do) 1. столочь [истолочь, пе
ретолочь]/толочь; s. pipirus перетолочь п е 
рец; 2. запихать [запихнуть]/запйхивать 
šnek., впихнуть/впихивать; s. į kišenę запих
нуть в карман 

sugruzdė| | t i (sugruzda, -jo) сгореть/сгорать 
без пламени; подгореть/подгорать, при
гореть/пригорать; изжариться /жариться ; 
-jusi duona подгорелый хлеб 

sugruzdin||ti (~а, -о) дать/давать пригореть; 
и з ж а р и т ь / ж а р и т ь 

suguiniollti (~ja, -jo) i r . s u g a i n i o t i 
suguiti (sūguja, sugūjo) согнать/сгонять 
suguldyllti (suguldo, suguldė) уложить/укла

дывать; s. vaikus уложить детей 
sugulė| | t i (suguli, -jo) измять/мять [смять/ 

сминать] лёжа 
sugulovas, -ė (2) menk. любовник, -ица; со

житель, -ница psn. 
sugulti (sugula, sugulė) 1. лечь/ложйться; jie 

sugulė pailsėti они легли отдохнуть; 2. по
лечь/полегать; sugulę rugiai полёгшая рожь; 
3. {susislėgti} слежаться/слёживаться 

sugumulIIiuoti (-iuoja, -iavo) скатать/ска
тывать в комок; скомкать/скомкивать 

sugundllymas (1) соблазнение; - y t i (~o, -ė) 
соблазнить/соблазнять; прельстить/прель
щать; ввестй/вводйть в соблазн; velnias jį 
- ė ! лукавый его соблазнил! 

sugufb||ti (-sta, -о) šnek. пышно разрастись/ 
разрастаться 

sugurė | | t i (sugura, -jo) раскрошиться /кро
шиться 

sugurgėllti (sugūrga, -jo) заурчать/урчать, 
забурчать/бурчать šnek. 

sugufgllti (-ia, sūgurgė), sugurgul||iūoti (-iuoja, 
-iavo) забурчать/бурчать, заурчать/урчать; 
šnek., начать/начинать бурчать; sūgurgė pil
vas забурчало в животе 

sugurgždėllt i (sugurgžda, -jo) заскрипеть/ 
скрипеть 

sugurin||ti (-a, -o) (sutrupinti} раскрошить/ 
крошить 

sugurkšno||ti (-ja, -jo) выпить/выпивать (всё, 
маленькими глотками) 

sugurk | | t i (~ia, sugurkė) šnek. сожрать/жрать; 
проглотить/проглатывать 

sugufllsti (~sta, ~do) 1. захиреть/хиреть; 
зачахнуть/чахнуть; 2. i r . s u g a i š t i 

sugūrllti (sugūra, -o) (sutrupėti) раскрошить
ся/крошиться; распасться/распадаться 

sugužė| | t i (suguža, -jo) сойтись/сходиться; 
сбежаться/сбегаться; стечься/стекаться 

sugvllėrti (~ęra, -его) расшататься/расшаты
ваться, разболтаться/разбалтываться šnek. 

suieškoj imas (1) розыск, разыскание; выиски
вание; нахождение; - t i (suieško, -jo) найти/ 
находить, разыскать/разыскивать, отыскать/ 
отыскивать; выискать/выйскивать; - t i din
gusią knygą разыскать [отыскать] пропав
шую книгу 

suiminė||ti (~ja, -jo) d in . арестовывать, под
вергать аресту, задерживать 

suimti (suima, suėmė) 1. арестовать/аресто
вывать, заключить/заключать под стражу; 
s. nusikaltėlį арестовать преступника; 2. за
брать/забирать; схватить/схватывать; s. Į 
saują pinigus забрать в горсть деньги; 3. (su
doroti derlių} убрать/убирать; 4. схватить/ 
схватывать; jį suėmė liga его схватила бо
лезнь 

suimtllinis, -ė (2), -asis, -oji арестант, -тка psn., 
задержанный, -ая; - is (-ies) т. (Зь) арест, 
заключение под стражу 

suinkš| | t i (-čia, suinkštė) завизжать/визжать 
suinteres || uotas (1) заинтересованный; s. as

muo заинтересованное лицо; - ūo t i (-uoja, 
-avo) заинтересовать/заинтересовывать; 
-uotumas (2) заинтересованность (-и); ma
terialinis -uotumas материальная заинте
ресованность 

suintriglluoti (-uoja, -avo) заинтриговать/за
интриговывать 

suirimas (2) 1. распад, распадение, развал; 
разложение; šeimos s. семейный распад; ko
lonijinės sistemos s. распад колониальной 
системы; 2. расстройство; nervų s. рас
стройство нервов 

suirti (suyra [suirsta], suiro) 1. распасться/ 
распадаться; развалиться/разваливаться; 
sielis suiro плот развалился; valstybė suiro 
prk. государство распалось; 2. расстроить
ся/расстраиваться; suiro mano sveikata рас
строилось моё здоровье; 3. разрушиться / 
разрушаться; namas suiro дом разрушился 

suirutė (2) разруха, безурядица šnek.; ūkio s. 
хозяйственная разруха 

suirzimas (2) раздражение 
suifz||ti (~ta, -о) раздражиться/раздражать

ся; ~ęs (-usi) раздражённый 
sulžti (suyžta, suižo) растрескаться/растрес

киваться; лопнуть/лопаться; разломаться/ 
разламываться 

suįžūlėllti (~ja, -jo) обнаглеть/наглеть 
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sujaudinsimas (1) волнение, возбуждение; 
-tas (1) взволнованный, расстроенный; di
džiai -tas глубоко взволнованный [трону
тый]; - U (-а, -о) взволновать/волновать 

sujaūk||ti (~ia, sujaukė), sujau||ti (-na, sujovė) 
смешать/смешивать, перемешать/переме
шивать; привести/приводить в беспорядок; 
разрыть/разрывать ; разворотить/развора
чивать; s. patalą разворотить постель; s. j 
vieną krūvą смешать в одну кучу 

sujautrėllti (~ja, -jo) стать/становиться чутким 
sujaūtrin| | t i (-а, -о) развить/развивать чут

кость 
sujodinėllti (~ja, -jo) съездить верхом (туда 

и обратно) 
sujollti (~ja, -jo) съехаться/съезжаться верхом 
sujudė| | ti (sujuda, -jo) задвйгаться/двйгать-

ся; зашевелиться/шевелиться 
sujudimas (2) движение; оживление; mieste 

didelis s. в городе большое оживление 
sujudin||ti (~а, -о) привести/приводить в 

движение 
sujukimas (2) смешение; замешательство 
sujuk||ti (sujufika, -о) (sumišti) смешаться/сме

шиваться, перемешаться/перемешиваться 
sujunda i r . s u j u s t i I 
sujungiamasis (-oji) дгат. сочинительный, со

единительный; s. jungtukas сочинительный 
союз; s. sakinys сложносочинённое пред
ложение 

sujungiklis (2) fech. соединитель (-я); bėgių 
s. рельсовый соединитель 

sujungimas (2) 1. соединение; laidų s. соеди
нение проводов; standūsis s. (ech. жёсткое 
соединение; trumpasis s. tech. короткое за
мыкание; 2. (suvienijimas) слияние; dviejų or
ganizacijų s. слияние двух организаций; 3. 
mat. сопряжение; 4. сочленение; kardaninis 
s. tech. карданное сочленение; 5.: sakinių s. 
дгат. сочинение предложений; 6. spec. сты
ковка 

sujunginėllti (~ja, -jo) d in . 1. соединять; 2. 
совмещать; 3. замыкать 

sujung||ti (-ia, -ė) 1. соединить/соединять; 
сочетать; s. pajėgas соединить силы; s. teori
ją sū praktika сочетать [соединить] теорию 
с практикой; 2. слить/сливать; s. dvi klasės 
слить два класса; 3. spec. состыковать/ 
стыковать 

sujuodin||ti (~а, -о) вычернить/чернить 
sujuod||uoti (-ūoja, -avo) зачернёть(ся)/чер-

неть(ся) 
sujūos||ti (~ia, -ė) опоясать/опоясывать, под

поясать/подпоясывать 
sujuollsti (~sta, ~do) почернеть/чернеть 
sujur||ti (sujūra, -o), sujūr| |uoti (-ūoja, -avo) 

заволноваться/волноваться, начать/начи

нать волноваться [колебаться]; sujūravo ru
giai начала волноваться рожь 

sujusti I (sujuiida, sujudo) 1. задвигаться/дви
гаться; зашевелиться/шевелиться, тронуть
ся/трогаться, прийтй/приходйть в движе
ние; minia sujudo толпа зашевелилась [за
двигалась]; sujudo visas kaimas вся деревня 
пришла в движение; 2. (suskasti) взяться/ 
браться, приняться/приниматься (за работу) 

sujusti II (sujunta, sujūto) почувствовать/ 
чувствовать; ощутить/ощущать 

sukabinėllti (-ja, -jo) džn. 1. сцеплять/сцепить; 
2. увёшивать/увешать/обвешивать/обвёшать, 
развешивать/развешать; вешать/повесить; 
s. užuolaidas повесить занавеси; -tojas, -а 
(1) glžk. сцепщик 

sukabln||imas (1) сцепка, сцепление; automa
tinis vagonų s. автоматическая сцепка [сцеп
ление] вагонов; - t i (~а, -о) 1. сцепить/ 
сцеплять; - t i vagonus сцепить вагоны; 2. 
повесить/вешать; - t i užuolaidas повесить 
занавеси; -tojas, -a (t) spec. сцепщик; -tuvas 
(2) tech. сцепка, прихват 

sukairėUjimas (1) polit. полевение; - t i {-ja, -jo) 
полеветь /леветь 

sukal||sti I (~sta, -to) вспотеть/потеть, упа
риться/упариваться; - tęs arklys вспотевшая 
лошадь 

sukal||sti II (-čia, sukaitė) поставить/ставить 
на огонь 

sukaišiollti (-ja, -jo) din. втыкать/воткнуть 
sukaltin| | t i (-а, -о) взмылить/взмыливать; 

запарить/запаривать šnek., упарить/упа
ривать šnek. 

sukllakti (-anka, -ako) исполниться/испол
няться, минуть; jam -ako penkiasdešimt me
tų ему исполнилось пятьдесят лет; sukakęs 
dvidešimt trejus metus, jis baigė universitetą 
когда ему минуло двадцать три года, он 
окончил университет 

sukaktllis (-ies) гл. (Зь) годовщина; юбилей; 
minėti sukaktį праздновать годовщину [юби
л е й ] ; keturių šimtų metų s. четырёхсотлет
ний юбилей 

sukaktuvllės dgs. (2) юбилей; годовщина; -įnin
kąs, -ė (1) юбиляр, -рша šnek.; -inis (1) юби
лейный; -inis leidinys юбилейное издание 

sukalbam||as (34Ь) сговорчивый; - ū m a s (2) 
сговорчивость (-и) 

sukalbė| | t i (sukalba, -jo) 1. уговориться/уго
вариваться, договориться/договариваться, 
сговориться/сговариваться; s. dėl pirkimo 
sąlygų договориться об условиях покупки; 
2. bain. прочесть/читать (молитву) 

sukai || ėnti (-ёпа, -ёпо) лязгнуть/лязгать; 
начать/начинать долбить [стучать]; vilkas 
-ёпо dantimis волк лязгнул зубами 
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sukalimas (2) сколачивание, сбивание, сбив
ка; сковка šnek. 

sukalinė | | t i (~ja, -jo) džn. сколачивать/ско
лотить; сбивать/сбить 

sukaliollti (~ja, -jo) džn. крутить, вертеть; 
покручивать, повёртывать 

sukalkėllj imas (1) обызвествление; - t i (~ja, 
-jo) обызвествйться/обызвествляться 

sukalkul| | iuoti (-iuoja, -iavo) скалькулиро
вать / калькулировать 

sukalstllyti (-o, -ė) džn. сколачивать/ско-
лотйть, сбивать/сбить 

sukalti (sukala, sukalė) 1. сколотйть/скола-
чивать; сбить/сбивать; s. iš lentų dėžę ско
лотить ящик из досок; 2. сковать/сковы
вать; s. grandinės сковать цепи 

sukamasis (-oji) вращательный; вращающий
ся; s. bokštas вращающаяся башня 

suk | | amšyt i (~amšo, -amšė) džn. набивать / 
набить; втйскивать/втйскать 

sukandimas (2) прикус; taisyklingas s. med. 
правильный прикус 

sukandžio||ti (~ja, -jo) džn. искусывать/иску
сать, накусывать/накусать; uodai -jo rankas 
комары искусали руки 

sukapolljimas (1) порубка; рассекание; - t i 
(-ja, -jo) 1. изрубить/изрубать; порубить/ 
рубить; - t i Į smulkias dalis изрубить на 
мелкие части; 2. (kapojant užmušti) зару
бить/зарубать; 3. расклевать/расклёвы
вать; višta - о agurką курица расклевала 
огурец; 4. (sugraužti, suėsti) изгрызть/изгры
зать; поесть/поедать; kafidys - jo kailinius 
моль поела шубу 

sukapstyti (sukapsto, sukapstė) сгрести/сгре
бать (в одно место) 

sukarin||imas (1) военизация; - t i (~а, -о) во
енизировать; -ta įstaiga военизированное 
учреждение 

suk|jarpyti (-arpo, -afpė) džn. разрезать / 
разрезать (ножницами) на части; изрезы
вать /изрезать 

sukarstllyti (~о, -ė) džn. вешать/обвешать 
[развешать, повесить] 

sukars || t i (~ia, sūkaršė) прочесать/прочё-
сывать, расчесать/расчёсывать 

sukarti (sukaria, sukorė) 1. повесить/вешать; 
2. съездить [сходить] туда и обратно [туда 
и назад] 

sukąsn| | iuoti (-iuoja', -iavo), - o t i (-oja, ~6jo) 
съесть/съедать, понемногу откусывая 

sukasti (sukasa, sukasė) вскопать/вскапывать, 
взрыть/взрывать; s. lysves вскопать грядки 

suklląsti (~anda, -ando) закусить/закусывать; 
стйснуть/стйскивать, сжать/сжимать; s. 
dantis стиснуть [сжать] зубы 

sukaukšėllti (sukaukši, -jo) застучать/стучать 

sukaūk | | t i (~ia, sukaukė) завыть/выть, за
гудеть/гудеть; laukė sukaukė pūga в поле 
завыла пурга 

sukaulėlljimas (1) окостенение; окостенелость 
(-и); - jęs (-usi) окостенелый; - t i (~ja, -jo) 
окостенеть/окостеневать 

sukaupimas (2) сосредоточение; скопление; 
накопление; turto s. накопление богатства 

sukaūpllti (~ia, sukaupė) 1. скопить/скапли
вать; s. dideles kuro atsargas скопить боль
шие запасы топлива; 2. сосредоточить/со
средоточивать; собрать/собирать; накопить/ 
накапливать; s. dėmes; сосредоточить вни
мание; s. jėgas собрать [накопить] силы 

sukaustllymas (1) сковывание; -ytas (1) ско
ванный; —у t i (~о, -ė) сковать/сковывать; 
- y t i grandinėmis сковать цепями; šaltis - ė 
upę prk. мороз сковал реку; -y t i priešo jėgas 
prk. сковать силы противника 

sukau || t i (~na, sukovė) сразить/сражать; раз
бить/разбивать; s. priešą сразить против
ника 

sukčlliauti (-iauja, -iavo) мошенничать, жуль
ничать šnek.; -iautojas, -a (1) мошенник, -ица; 
-iavimas (1) мошенничество, жульничество 
šnek. 

sukčllius, -ė (2) мошенник, -ица, жулик, плут, 
-тбвка; - iuvienė (1) мошенница, плутовка 

suked| |ėnt i (~ёпа, -ёпо) распушить/распу
шать, растрепать/растрёпывать; разрых
лить/разрыхлять tekst. 

sukelčiamllas (Зь) (взаимо)заменяемый; -ūmas 
(2) взаимозаменяемость (-и) 

sukeik||ti (~ia, -ė) ругнуть/ругать šnek., выру
гаться/ругаться šnek. 

sukel||sti (-čia, sukeitė) 1. обменять [обме
нить] /обменивать; заменить/заменять; s. 
kepurės обменять шапки; 2. скрестить / 
скрещивать; s. kojas скрестить ноги 

sukeitimas (2) обмен; s. vietomis обмен местами 
sukėlėjas, -а (1) возбудитель, -ница; ligos s. 

возбудитель болезни 
sukel||iauti (-iauja, -iavo) (nukeliauti tam tik

rą atstumą) покрыть/покрывать, пройти / 
проходить, проехать /проезжать 

sukėl imas (2) 1. возбуждение; smalsumo s. 
возбуждение любопытства; 2. развязыва
ние; поднятие; вызывание; maišto s. под
нятие бунта; sąmyšio s. приведение в заме
шательство 

sukelti (sukelia, sukėlė) 1. поднять/поднимать; 
s. dėžės, lagaminus поднять ящики, чемо
даны; 2. поднять/поднимать; s. vaikus iš 
lovos поднять детей с постели; 3. поднять/ 
поднимать; вызвать/вызывать; s. sąmyšį, 
vaidus поднять суматоху, ссору; s. karą 
развязать войну; 4. повлечь/влечь за собой; 
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tai sukels daug nemalonumų это повлечёт за 
собой много неприятностей; 5. возбудить/ 
возбуждать; s. apetitą, norą возбудить ап
петит, желание 

sukemb||ti (~sta, -о) окостенеть/окостене
вать, окоченеть/окоченевать; ~ę pirštai око
ченелые пальцы 

sukėmpėllti (-ja, -jo) затвердеть/затверде
вать; иссохнуть/иссыхать 

sukepin||imas (1) спекание; - U (~а, -о) изжа
рить/жарить , испечь/печь 

sukepti I (sukepa, sukepė) спечься/спекать
ся; sukepęs (-usi) спёкшийся 

sukepti II (sukempa, sukepo) 1. запечься/ 
запекаться; sukepusios lūpos запёкшиеся 
губы; 2. žr. s u k r e š ė t i 

sukero||ti (~ia, sūkerbė) tarm. кое-как связать/ 
связывать 

sukergimas (2) 1. случка; 2. {sujungimas, suri
šimas) соединение 

sukefgllti (~ia, sukergė) 1. случить/случать; 
s. gyvulius случить животных; 2. {sujungti) 
соединить/соединять; скрепить/скреплять 

sukero || t i (~ja, -jo) разрастись/разрастаться 
suketverė | | t i (~ja, -jo) учетвериться/учет

веряться 
suketverinllti (-а, -о) учетверить/учетверять 
sukčžinllti (~a, -о) разбить/разбивать, раз

мозжить/размозжать šnek. 
sukėž| | t i (sukęžta, sukežo) {sudužti, suskilti) 

разбиться/разбиваться; размозжиться šnek. 
sukiauksėll t i (sukiauksi, -jo) залаять/лаять, 

затявкать/тявкать 
sukibimas (2) сцепление 
suk ib i rkšč iuo t i (-iūoja, -iavo) заискриться/ 

искриться, засверкать /сверкать искрами 
sukib||ti (sukimba, -o) {susikabinti, susinerti) 

сцепиться /сцепляться 
sukibždėllti (sūkibžda, -jo) начать/начинать 

кишеть, закопошйться/копошйться šnek. 
sukietėlljimas (1) отвердение, затвердение; 

vaisiaus kauliuko s. отвердение косточки 
плода; - t i (-ja, -jo) отвердеть/отвердевать; 
затвердеть/затвердевать; cemento skiedinys 
-jo цементный раствор отвердел; -jęs navi
kas отвердевшая опухоль 

sukietin| |ti (~a, -о) сделать/делать твёрдым 
[жёстким] 

sukikllėnti (~ёпа, -ёпо) захихикать [хихик
нуть] /хихикать 

sukiklis (2) tech. вороток 
sukildin||ti (-а, -о) prp. 1. поднять/поднимать; 

заставить/заставлять подняться; s. visą na
mą поднять на ноги весь дом; 2. восста-
новйть/воостанавливать; s. žmones prieš 
engėjus восстановить народ против угнета
телей 

sukilllėlis, -ė (1) повстанец; -ėl ių būrys пов
станческий отряд; -imas (2) восстание; 
liaudies -imas народное восстание 

sukilnėlljimas (1) облагораживание; - t i (-ja, 
-jo) облагородиться/облагораживаться 

sukilnin||imas (1) облагораживание; - t i (-а, 
-о) облагородить/облагораживать 

sukil(n)6||ti (~ja, -jo) džn. передвигать/пе-
редвйнуть; переносить/перенести, переме
щать /переместить 

sukils| |ūoti (~ūoja, -avo) заколыхаться/колы
хаться; krūtinė -avo грудь начала взды
маться 

suk||llti (-yla, -ilo) 1. подняться/подниматься; 
встать/вставать; visi - i l o anksti rytą все 
встали рано утром; 2. восстать/восставать; 
взбунтоваться; tauta - i lo народ восстал [под
нял восстание] 

suklm||as (2) 1. вращение, верчение; кру
чение; поворачивание; 2.: medaus s. медо
гонка; -asis (-osi) 1. вращение; обращение; 
кручение; -osi ašis ось вращения; Žemės 
-asis aplink Saulę вращение Земли вокруг 
Солнца; 2.: galvos -asis головокружение 

sukimš||ti (sukemša, -о) запихать/запихивать; 
впихнуть /впихивать 

sukinė| | j imas(is) (1) вращение, поворачива
ние, кручение; покручивание; - t i (~ja, -jo) 
džn. вертеть, вращать, крутить; повора
чивать; покручивать; - t i čiaupą крутить 
кран; - t i ratą вращать колесо; - t is (~jasi, 
-josi) džn. вертеться, вращаться, крутиться; 
поворачиваться 

sukinys (Зь) 1. sport. поворот; 2. mat, тело 
вращения; 3. {balete) пируэт; 4. fiz. спин; 
elektrono s. спин электрона 

sukinkčiollti (-ja, -jo) žr. s u k i n k n o t i 
sukinkyti (sukifiko, sukinkė) запрячь/запря

гать; спрячь/спрягать 
sukink||noti (~noja, -nojo), -sėti (sukinksi, -sėjo), 

-ūo t i (-ūoja, -avo) закивать/кивать [зака
чать/качать] головой 

sūkinllti (-a, -o) žr. s u k i o t i ; -tis (~asi, -osi) 
žr. s u k i o t i s 

sukiojljimas(is) (1) вращение, кручение; по
ворачивание, покручивание; - t i (ja, -jo) džn. 
вертеть, крутить; поворачивать; покручи
вать; - t i veržlę вертеть гайку; - t is (-jasi, 
-josi) džn. вертеться, крутиться; поворачи
ваться; -tis j visas pusės вертеться во все 
стороны 

sukiožė||ti (-ja, -jo), sukiož|)ti (-ta, -o) tarm. 
стать/становиться рыхлым [пористым] 

sukirbė||ti (sukirba, -jo) šnek. 1. зашевелить
ся/шевелиться; 2. закишеть/кишеть 

sukirbinllti (~a, -o) šnek. 1. зашевелить/ше
велить; 2. раздразнить/дразнить 
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sukirčliiuoti (-iūoja, -iavo) расставить/рас
ставлять ударения 

sukirkinllt i (~a, -o) 1. заставить/заставлять 
кричать; 2. раздразнить/дразнить 

sukirksėllti (sukirksi, -jo), sukifk||ti (~ia, sūkir-
kė) закричать/кричать (тонким голосом); 
загоготать/гоготать 

sukirmllyti (~ija, ~ijo) зачервенеть/червенеть, 
очервиветь/червиветь; obuoliai —ijo яблоки 
зачервивели; - i jęs (-usi) червивый 

sukirpllėjas, -а (1) закройщик, -ица; -imas (2) 
закрой, выкройка, покрой; -imo cechas за
кройный [закроечный] цех; -imo stalas spec. 
закройный стол 

sukifpllti I (sukerpa, -о) выкроить/выкра
ивать; закроить/закраивать; скройть/кройть; 
s. marškinius скроить рубашку 

sukifpllti I I (~sta, -о) (немного) скиснуть/ 
скисать, прокиснуть/прокисать 

sukif||sti (sukerta, -to) 1. порубйть/рубйть; s. 
malkas порубить дрова; 2. {suduoti kam) 
ударить/ударять (кого); s. arkliui botagu 
ударить [хлестнуть, стегнуть] лошадь кну
том; 3. šnek. {per egzaminus) срезать/резать 
šnek., провалить/проваливать šnek.; • s. 
lažybų заключить пари, побиться об заклад; 
s. rankas {lašinantis) ударить по рукам 

suk i r š ink i (~а, -о) 1. раздразнйть/раздраз-
нивать; s. šunis раздразнить собак; 2. рас
сорить/ссорить; s. bičiulius рассорить при
ятелей 

sukifšllti (~ta, -о) взбесйться/бесйться, ра
зозлиться/злиться (один на другого), рас
сердиться /сердиться 

sukirtimas (2) 1. порубка; 2. удар 
sūkis (2) 1. оборот, обращение; 2. изгиб, 

извив; 3. tekst. крутка 
sukis | | t i (sukiša, -о) 1. засунуть/засовывать; 

2. prk. потратить/тратить; всадить/всажи
вать šnek.; -aū savo pinigėlius į statybą вса
д и л свой денежки в строительство 

suklliurti (-iūra, -iūro) продырявиться/про
дырявливаться, издырявиться/издырявли
ваться 

suk iuž ink i (~а, -о) разбить/разбивать; раз
мозжить /размозжать 

suk| | iužti (-iūžta, -iūžo) разбиться /разби
ваться; треснуть; размозжиться; - iūžo puo
dynė разбился горшок; - iūžo kiaušiniai раз
бились [треснули] яйца 

suklab | |ėnt i (~ёпа, -ёпо) слегка застучать/ 
стучать; -ė t i (sūklaba, -ėjo) застучать(ся)/ 
стучать(ся) 

suk la id ink i (-а, -о) ввестй/вводйть в за
блуждение; savo manevrais s. priešą своими 
маневрами ввести в заблуждение против
ника 

suklalk||ti (~sta, -о) ошалеть/ошалевать šnek., 
одуреть/дуреть šnek., обалдеть/обалдевать 
šnek. 

suklllaipyti (-alpo, -a ipė) džn. стаптывать/ 
стоптать; искривлять/искривить 

suklampinllti (~а, -о) заставить/заставлять 
увязнуть 

suklampollti (-ja, -jo) истоптать/истаптывать 
(вязкое место); arkliai - jo pievą лошади 
истоптали луг 

suklapnollti (~ja, - jo), suklapsėjlti (sūklapsi, 
-jo) застучать/стучать, захлопать/хлопать 

suklasifiklluoti (~ūoja, -avo) классифициро
вать 

suklastojimas (1) подлог, подделка; -tas (1) 
подложный, поддельный; -tas parašas под
ложная подпись; -tas dokumentas поддель
ный [подложный] документ; - t i (-ja, -jo) со
вершить/совершать подлог; поддёлать/под-
делывать; фальсифицировать 

suklaupki (~ia, suklaupė) стать/становиться 
[опуститься/опускаться] на колени 

suklausinėll t i (~ja, -jo) разыскать /разыски
вать (путём расспросов) 

suklebllėnti (~ёпа, -ёпо), suklebin||ti (-а, -о) 
застучать/стучать; -ė t i (sūkleba, -ėjo) засту
чать (ся)/стучать(Ся) 

s u k l e g ė k i (suklega, - jo) , suklllėgti (~euga, 
-ego) загалдеть/галдеть šnek., загомонить/ 
гомонить šnek. 

suklek||ėnti (~ёпа, -ёпо), sukleketlluoti (~uoja, 
-avo) издать/издавать клёкот, заклекотать/ 
клекотать 

suklekti (suklenka, sukleko) šnex. 1. ir. s u 
z m e k t i 2; 2. осесть/оседать; слежаться/ 
слёживаться; 3. (sukrešėti) свернуться/свёр
тываться; запечься/запекаться 

suklerimas (2) расшатанность (-и), расхлябан
ность (-и) šnek. 

suklllėrti (~ęra, -его) расшататься/расшаты
ваться, разболтаться/разбалтываться šnek. 

s u k l e s t ė j i m a s (1) расцвет; mokslo, kultūros 
s. расцвет науки, культуры; - t i (suklesti, -jo) 
расцвести /расцветать 

sukliaullti (~ja, sukliovė) tarm. ладить, жить в 
согласии 

suklib||ti (suklirfiba, -о) расшататься/расшаты-
ваться, расхлябаться/расхлябываться šnek. 

suklydimas (2) заблуждение 
sukliegllti (~ia, sūkliegė) завопйть/вопйть, 

завизжать /визжать ; вскрикнуть/вскрики
вать 

suklij||avimas (1) склеивание, склейка; -uoti 
(-ūoja, -avo) склеить/склеивать; -uot i po
pieriaus lapus склеить листы бумаги 

suklllikimas (2) вскрик, крик; - i k t i (-ifika, 
- iko) вскрикнуть/вскрикивать 
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suklykjlti (~ia, suklykė) закричать/кричать, 
вскрикнуть /вскрикивать 

suklimpllti (-sta, -о) увязнуть/увязать, завяз
нуть/завязать 

suklinka žr. s u k l i k t i 
suklypllti (~sta, -о) искривиться/искрив

ляться; покосйться/косйться 
suklhilti (suklyra, -o) žr. s u k l e r t i 
suklys (4) tech. шпиндель (-я); sraigtinis s. вин

товой шпиндель 
suklyllsti (-sta, ~do) ошибиться/ошибаться; 

впасть/впадать в заблуждение; s. skaičiuo
jant ошибиться в вычислениях [при под
счёте] 

suki| | išti (~yšta, -išo) искривйться/искрив-
ляться 

sukliudllymas (1) (вос)препятствование; по
меха; - y t i (-о, -ė) (kg) воспрепятствовать/ 
препятствовать, помешать/мешать [кому-
чему); сорвать/срывать, расстроить/рас
страивать (что); —yti klastingus karo kursty
tojų kėslus воспрепятствовать коварным 
замыслам поджигателей войны 

sukliuksė || t i (sukliuksi, -jo) забулькать/буль-
кать 

suklodlluoti (-uoja, -avo) сложить/склады
вать слоями 

suklostllyti (~o, -ė) džn. укладывать/уложить, 
складывать/сложить 

suklo||ti (~ja, -jo) сложить/складывать; уло
жить/укладывать 

suklllupdyti (~updo, -updė) поставить/ста
вить на колени 

suklupimas (2) спотыкание, падение 
sukl||upti (-umpa, -ūpo) споткнуться/споты

каться; упасть/падать на колени; s. ant ak
mens споткнуться о камень; arklys su ketu
riomis kojomis i f tai -umpa iolk. конь o 
четырёх ногах и то спотыкается; s. sunkiame 
gyvenimo kelyje prk. споткнуться на трудном 
жизненном п у т и 

suki liūsti (-flsta, -ūso) прислушаться/прислу
шиваться; насторожить/настораживать уши 
[слух]; насторожиться/настораживаться; šuo 
-ūso собака насторожилась 

suknaisllioti (~ioja, -iojo), - y t i (suknaiso, su-
knaisė) džn. разрывать/разрыть; изрывать/ 
изрыть; k i a u l ė -iojo visą daržą свинья изры
ла весь огород 

suknarkllti (~ia, suknarkė) захрапеть/храпеть, 
всхрапнуть /всхрапывать 

sukn||ėbti (-ernba, -ebo) šnek. 1. (sulinkti) со
гнуться/сгибаться; 2. [suklupti) оступиться/ 
оступаться 

suknelė (2) (женское) платье; balinė s. баль
ное платье 

suknefkllti (~ia, siiknerkė) захныкать/хныкать 

suknežini]ti (~a, -о) размозжить/размозжать, 
раздробить/раздроблять; расквасить/рас
квашивать; s. galvą, ranką размозжить голо
ву, руку 

sukn| |ėžti (~ęžta, -ežo) размозжиться, раз
дробиться/раздробляться; разбиться /раз
биваться, сломаться/ломаться 

suknia (2) (женское) платье 
sukniaūk| | t i (~ia, sukniaukė) замяукать/мяу-

кать 
sukn|[ibti (-iniba, -ibo) šnek. горячо при

няться/приниматься; начечь/налегать; vai
kai -ibo mokytis дети налегли на учёбу 

suknibždė| | t i (suknibžda, -jo) закишеть/ки
шеть, закопошйться/копошйться 

sukniedllįjimas (1) склёпка; склёпывание; - y t i 
(-ija, -ijo) склепать/склёпывать; заклепать/ 
заклёпывать; - y t i geležies lakštus склепать 
железные листы 

suknyk| | t i (~ia, suknykė), suknifk| | t i (~ia, 
suknirkė) захныкать/хныкать šnek.; vaikas 
suknirkė ребёнок захныкал 

suknisinėllti (-ja, -jo) džn. разрывать /раз 
рыть; изрывать/изрыть; kiaulė - jo pievą 
свинья разрыла луг 

suknisllti (suknisa, -о) разрыть/разрывать , 
изрыть /изрывать 

suknlliubdyti (-iubdo, - iubdė) заставить/за
ставлять упасть ничком, опрокинуть/оп
рокидывать наземь 

sukn| | iūbti (-iumba, -iubo) оступиться/осту
паться; упасть/падать ничком; упасть/па
дать на колени, опустив голову 

sukn||upti (-umpa, -ūpo) споткнуться/спо
тыкаться; arklys - ū p o лошадь споткнулась 

sukočiollti (~ja, -jo) выкатать/выкатывать, 
раскатать /раскатывать 

sukolektyvinimas (1) коллективизация; - t i 
(~a, -о) коллективизировать 

sukomandlluoti (~uoja, -avo) скомандовать/ 
командовать 

sukombin||uoti (-ūoja, -avo) скомбиниро
вать /комбинировать 

sukomplekt || avimas (1) укомплектование; -uoti 
(-ūoja, -avo) укомплектовать/укомплектовы
вать 

sukompliklluoti (~uoja, -avo) усложнить/ 
усложнять, осложнить/осложнять; s. padėtį 
осложнить положение 

sukomponlluoti (-ūoja, -avo) составить/со
ставлять; скомпоновать/компоновать 

sukompromitllūoti (-ūoja, -avo) скомпромети
ровать /компрометировать 

sukoncentruoti (-ūoja, -avo) сконцентриро
вать /концентрировать 

sukonffizllyti (~ija, -ijo) сконфузить/конфу
зить 
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sukonstrlluoti (-lioja, -avo) сконструировать/ 
конструировать 

sukont ro l iuot i (-iuoja, -iavo) проконтроли
ровать / контролировать 

sukooperatin||ti (~a, -о) скооперйровать/ко-
оперйровать 

sukopki (-ia, -ė) влезть/влезать (наверх) 
s u k o s ė k i (sukos(t)i, -jo) закашлять [кашля

нуть]/кашлять; s. nuo dūmų кашлянуть от 
дыма 

sukoš| | t i (-ia, -ė) нацедить/нацеживать 
sukovo||ti (~ja, -jo) провестй/проводйть борь

бу [соревнование, спортивную игру] 
sukrabždė || t i (sukrabžda, -jo) заскрести/ 

скрести 
sukraigliollti (~ja, -jo) спутать/спутывать, 

сплести/сплетать 
sukrllaipyti (-alpo, -a ipė) džn. искривлять/ 

искривить; делать/сделать кривым 
sukrakmolllyti (~ija, -ijo) накрахмалить/на

крахмаливать 
sukramsnoki (-ja, -jo) žr. s u k r a m t y t i 
sukr||amtyti (~amto, -amtė) džn. разжёвывать/ 

разжевать; сжёвывать/сжевать; s. maistą 
разжевать пищу 

sukranksėk i (sukranksi, -jo) закаркать [карк
нуть] /каркать; varna -jo ворона каркнула 

sukranks [|ti (-čia, sukrankštė) захаркать [хар
кнуть/харкать, кашлянуть/кашлять; кряк
нуть/крякать; senis truputėlį sukrankštė ста
рик слегка кашлянул 

sukrank||ti (-ia, sukrankė) закаркать [карк
нуть] /каркать 

sukrapluoštis (2) spec. косослойный 
sukr | |apš tyt i (-apsto, -apštė) 1. наскрести/ 

наскребать; s. pinigų kelionei наскрести 
денег на поездку; 2. сгрести/сгребать 

sukr||atyti (~ato, -atė) džn. сотрясать/сотряс
ти; растрясать/растрясти; встряхивать/ 
встряхнуть 

sukrauliollti (-ja, -jo) džn., sukraustllyti (~o, 
-ė) džn. складывать/сложить, укладывать/ 
уложить (в одно место) 

sukr||auti (-auna, -ovė) t . сложить/склады
вать; уложить/укладывать; s. malkas į rietu
vę сложить дрова в поленницу; 2. погру
зить/погружать; s. baldus į sunkvežimį по
грузить мебель в грузовик; 3. (sukaupti) 
нажить/наживать , накопить/накапливать, 
скопить/скапливать; s. daug pinigų нажить 
[накопить] много денег; 4. (susukti lizdą) 
свить/свивать; 5. (žiedus, pumpurus) завя
зать / завязывать 

sukrebždi!ėnti (~ёпа, -ёпо) слегка заскрести/ 
скрести 

sukrebždė|[ti (sukrebžda, -jo) заскрести/ 
скрести; po grindimis -jo pelės под полом 
заскреблись мыши 

sukreid|[uoti (~ūoja, -avo) запачкать/пачкать 
[загрязнить/загрязнять] мелом 

sukreivėllti (-ja, -jo) искривиться/искрив
ляться; покосйться/косйться 

sukreivezo||ti (-ja, -jo) šnek. žr. s u k r e i v i n t i 
sukrelvin)|imas (1) искривление; - t i (-a, -o), 

sukreivollti (-ja, -jo) искривить/искривлять; 
- t i vinį искривить гвоздь 

s u k r e k ė k i (sukreka, - jo) , sukrllėkti (-eflka, 
-eko) žr. s u k r e š ė t i 

sukremzlėllti (-ja, -jo) превратиться/прев
ращаться в хрящ 

sukrenkš| |ti (-čia, sūkrenkštė) žr. s u k r a n k s -
t i 

sukrėsti (sukrečia, sukrėtė) 1. сотрясти/сотря
сать; встряхнуть/встряхивать; потрясти/по
трясать; затрястй/затрясать; s. obelį потряс
ти яблоню; 2. ргк. потрясти/потрясать; jo 
mirtis visus sukrėtė его смерть всех потрясла 

sukrešėjimas (1) свёртывание, запекание 
s u k r e š ė k i (sūkreša, -jo) свернуться/свёрты

ваться; запечься/запекаться; - jęs kraujas 
свернувшаяся кровь 

sukrėtimas (2) 1. сотрясение, встряска; sme
genų s. med. сотрясение мозга; 2. ргк. по
трясение; dvasinis s. душевное потрясение 

sukrikščionėllti (~ja, -jo) принять/принимать 
христианство; христианизироваться 

sukr ikšč ioninki (-а, -о) обратить/обращать 
в христианство; христианизировать 

sukrykšllti (-čia, sukrykštė) издать/издавать 
радостные крики 

sukrim ||sti (sūkremta, -to) разгрызть/разгры
зать; сгрызть/сгрызать; s. visus r iešutus 
разгрызть все орехи 

sukriok||ti (-ia, sukriokė) 1. зареветь/реветь; 
2. (suūžti) зашуметь/шуметь; 3. (suknarkti) 
захрапеть /храпеть 

sukriošėlis, -ė (1) šnek. дряхлый человек; раз
валина šnek. 

sukrioš||ti (~ta, -o) šnek, одряхлеть/дряхлеть; 
-ęs (-usi) дряхлый, одряхлевший; ~ęs senis 
дряхлый старик 

sukrypėlis, -ė (1) 1. кривая вещь; 2. кривой 
человек 

sukrypllti (-sta, -о) скривиться/кривиться, 
искривиться/искривляться; покоситься/ 
коситься; -usi troba покосившаяся изба 

sukri||sti (sukrenta, -to) 1. упасть/падать; вва
литься/вваливаться; visi -to į duobę все вва
лились в яму; 2. ргк. похудеть/худеть; 3.: 
bulvės sukrenta картофель разваривается 

sukristalin||ti (~а, -о) spec. окристаллизовать/ 
кристаллизовать 

sukritiklluoti (-ūoja, -avo) раскритиковать / 
раскритиковывать 

sukriuksėllti (sūkriuksi, - jo) , sukriūk| | t i (~ia, 
sūkriūkė) захрюкать [хрюкнуть] /хрюкать 
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sukriz | |ėnti (~ёпа, -ёпо) 1. (sužvengti) тихо 
заржать/ржать; 2. šnek. [susijuokti) захихи
кать/хихикать šnek. 

sukryž iav imas (1) скрещение, скрещивание; 
-iuoti (~iūoja, -iavo) скрестить/скрещивать; 
• - iuot i kardus [susikauti) скрестить мечи 

sukryžminll imas (1) скрещение, скрещива
ние; ~ t i (~a, -о) скрестить/скрещивать 

sukrovimas (2) укладка; погрузка 
sukr||umas (2) крутка; -ummatis ( i ) tekst. 

круткомёр; ~ūs (4) крепко скрученный 
sukrunkllti (~ia, siikrunkė) žr. s u k r a n k t i 
sukrllusti (~unta, ~uto) 1. зашевелиться/ше

велиться, задвигаться/двигаться; тронуть
ся/трогаться; vaikas -ū to lovoje ребёнок за
шевелился в постели; 2. [suskasti) взяться/ 
браться; приняться/приниматься; заторо
питься/торопиться; jie -ū to dirbti [prie dar
bo] они взялись [принялись] за работу 

sukruš[|ti (siikruša, -о) столочь [истолочь, рас
толочь]/толочь; раскрошйть/крошйть, раз
дробить/раздроблять; s. kruopas столочь 
крупу 

sukrutė || t i (sukruta, -jo) зашевелиться/ше
велиться, задвигаться/двигаться, тронуть
ся /трогаться 

sukrutimas (2) движение, оживление 
sukrutin||ti (~а, -о) задвигать [двинуть]/дви

гать; зашевелить [шевельнуть]/шевелить; 
katė - о ūsus кошка зашевелила усами 

sukrūvin| | t i (-а, -о) окровавить/окровавли
вать; искровенить šnek.; искровавить šnek. 

sūkt | )as (4) 1. кручёный; витой; - i siūlai 
кручёные нитки; 2. хитрый; фальшивый; 
коварный; 3.: s. kamuolys sport. кручёный 
[резаный] мяч 

suktasluoksnis (2) (apie medieną) свилеватый 
suktavirvis, -ė (2) šnek. лгун, -нья, лжец, враль 

(-я) šnek. 
s u k t e l ė | | t i (~ja, -jo) немного повернуть/по

вёртывать [поворачивать] 
sukilti (~а, -о) 1. крутить, вертеть, двигать, 

вращать, поворачивать; s. ratą вертеть ко
лесо; s. girnas вращать жёрнов; 2. кружить
с я ) ; lėktuvas -a virš miesto самолёт кру
ж и т с я ) над городом; 3. сучить; s. siūlus 
сучить пряжу; 4. (vyti) вить, свивать; s. lizdą 
вить гнездо; 5. (apgaudinėti) обманывать, 
надувать; 6. нарывать; ~а pirštą нарывает 
палец; 7. (mušti sviestą) сбивать; • s. galvą 
[dėl ко) ломать голову (пад чем); s. galvą 
(кат) крутить голову (кому) 

suktybė (1) мошенничество, обман 
suktinė (2) самокрутка 
suktin||is (2) 1. bdv. кручёный; - i a i siūlai 

кручёные нитки; 2. dkt. (liaudies šokis) «сук-
тйнис»; 3. dkt. kul. (mėsos) рулет 

sūk| | t is (~asi, -osi) 1. įv. reikš, крутиться, 
вертеться, вращаться; s. aplink savo ašį 
вращаться [двигаться] вокруг своей оси; 
vilkelis -asi волчок вертится; s. kaip vijurkui 
вертеться волчком; man galva -asi (svaigs
ta) у меня голова кружится; kalba -osi apie 
tą patį dalyką разговор вертелся около од
ного предмета; 2. (meilintis moteriai) ухажи
вать (за женщиной) 

suktis (-ies) m. (4) mat. кручение; kreivės s. 
кручение кривой 

suktokas (1) довольно хитрый [коварный], 
плутоватый šnek. 

sukt | |ūkas (2) 1. (įrankis) отвёртка; 2. av. 
штопор; 3. (čiuožiant) пируэт; 4. vet. закрут
ка; 5. bot. (žiedyno tipas) завиток; - ū m a s (2) 
хитрость (-и); коварство; - ū v a s (2) tech. 
ворот, вращатель (-я); завёртка, лебёдка 

sukudakin||U (-а, -о) закудахтать/кудахтать 
sukūdullliuoti (-iuoja, -iavo) šnek. взъеро

шить/взъерошивать šnek.; растрепать/рас-
трёпывать šnek.; спутать/спутывать 

sukugždėllti (sukugžda, -jo) зашептать [про
шептать] /шептать, зашелестеть/шелестеть 

sukūkčiollti (~ja, -jo) всхлипнуть/всхлипы
вать 

sukuklėllti (-ja, -jo) стать/становиться скром
ным 

sukūk| | t i (sukufika, -о) сгорбиться/горбиться 
sukukllūoti (-ūoja, -avo) закуковать/куковать 
sukulys (3b) tarm. (galvosūkis) головоломка 
sukulti (sūkulia, sukūlė) разбить/разбивать, 

расколотить/расколачивать; расшибить / 
расшибать; s. puodynę разбить горшок 

sukultūrė| |ti (~ja, -jo) стать/становиться куль
турным 

s u k u l t ū r i n i m a s (1) окультуривание; - t i (-а, 
-о) окультурить/окультуривать 

sukumpinĮIti (~а, -о) искривить/искривлять; 
сгорбить/горбить, согнуть/сгибать 

sukumpilti (~sta, -о) (sulinkti) искривиться/ 
искривляться; сгорбиться/горбиться, со
гнуться/сгибаться; s. nuo senatvės сгор
биться [согнуться] от старости; ~ęs (-usi) 
сутулый, сгорбленный 

sukunkul | | iūot i (-iuoja, -iavo) заклокотать/ 
клокотать, забурлйть/бурлйть; -iavo jūra за
бурлило море 

sukuopllti (~ia, sukuopė) сгрести/сгребать 
sukupetl lūoti (-ūoja, -avo) ž. ū. скопнить/ 

копнить, сложить/складывать в копны 
sukūprin| | t i (~а, -о) сгорбить/горбить; metai 

jį - о годы сгорбили его; s. nugarą сгорбить 
спину 

sukūrėjllas, -а (1) создатель, -ница; творец; 
основоположник; основатель, -ница; pamin
klo s. создатель памятника 
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sukūrllenimas (1) сжигание; -ėnt i (~ёпа, -ёпо) 
сжечь/сжигать; истопить/истапливать; пе
ретопить; -ėnt i kubinį metrą malkų истопить 
кубометр дров 

sūkuriavimas (1) вихревое движение; завих
рение, кружение 

sukūr imas (2) сотворение, создание; раз
работка; основание; valstybės s. создание 
государства 

sūkuringffas (2) вихрйстый, обильный водо
воротами; - ū m a s (2) обилие водоворотов; 
завихренность (-и) 

sūkur|| Inis (2) вихревой; ~ys (Зь) 1. водоворот; 
пучина; 2. вихрь (-я); sniego ~ys снежный 
вихрь; įvykių ~yjė ргк. в вихре событий; 
-iuotas (1) вихрйстый; - iuot i (-iūoja, -iavo) 
кружиться, вихриться; dulkės -iūoja пыль 
вихрится 

sukufkllti (~ia, sukurkė) 1. заквакать/квакать; 
varlė sukurkė baloje лягушка заквакала в 
болоте; 2. žr. s u g u r g t i 

sukurpyti (sukufpo, sukurpė) džn. наклады
вать/наложить заплату; латать/залатать šnek. 

sukufpllti (~ia, sukurpė) кое-как сшить/сши
вать 

sukūrstllyti (~o, -ė) 1. подстрекнуть/подстре-
кать; s. barnius подстрекнуть к ссоре; 2. ргк. 
разжечь/разжигать ; s. aistras разжечь 
страсти 

sukurti (sukuria, sukūrė) 1. развести/раз 
водить; разложить/раскладывать; s. laužą 
развести [разложить] костёр; 2. создать/ 
создавать; сотворйть/творйть; построить/ 
строить; основать/основывать; s. meno vei
kalą создать произведение искусства; s. 
naują programą построить новую програм
му; s. partiją основать [создать] партию; s. 
šeimą создать семью 

sukuštėllti (sukušta, -jo) žr. s u k u ž d ė t i 
sukutis (2) 1. (žaislas) волчок, юла; 2. (čiuoži

me) волчок; 3. bot. ипомея; 4. tech. вертушка, 
вертлюг 

sukuždė||ti (sukužda, -jo) зашептать [прошеп
тать] / шептать 

sukvailėlljimas (1) оглупение šnek.; - t i (~ja, 
-jo) оглупеть [поглупеть]/глупеть šnek. 

sukvallinllti (-а, -о) одурачить/одурачивать, 
оглупить/оглуплять šnek. 

sukvailiollti (-ja, -jo) сделаться/делаться 
глупым, поглупеть/глупеть, оглупеть/глу
петь šnek. 

sukvaišėllti (~ja, - jo) , sukvalšllti (-ta, -o) 
оглупеть/глупеть, поглупеть/глупеть šnek. 

sukvaksėllti (sūkvaksi, -jo) заклохтать/клох
тать; pereklė -jo наседка заклохтала 

sukvarksėllti (sukvarksi, -jo), sukvafkllti (~ia, 
sūkvarkė) заквакать/квакать 

sukvato||ti (~ja, -jo) захохотать/хохотать 
sukvičsdinllti (-a, -o) prp. поручить/поручать 

[велеть] созвать 
sukviellsti (-čia, sukvietė) пригласить/при

глашать; созвать/созывать; s. svečius со
звать гостей 

sukvykllti (~ia, sukvykė) завизжать [визг
нуть] /визжать, взвизгнуть/взвизгивать 

sula (4) (древесный) сок, пасока; beržų s. 
берёзовая пасока, берёзовый сок 

sulaibėj|ti (~ja, -jo) утончиться/утончаться 
sulaibin||ti (~a, -о) утончить/утончать 
sulaidllyti (~o, -ė) выгладить/выглаживать, 

отутюжить/отутюживать; s. suknelę laidynė 
выгладить [разгладить] платье утюгом 

sulalkjlymas (1) 1. задержание, задержка; 2.: 
asmens s. teis. личное задержание; nusikaltė
lio s. задержание преступника; 3. оста
новка; -ytasis, -oji (1) задержанный, -ая; - y t i 
(-о, -ė) 1. ;'v. reikš, задержать/задерживать; 
удержать/удерживать; reikalai manė - ė дела 
меня задержали; -y t i arklį удержать лошадь; 
- y t i kvėpavimą задержать дыхание; nesu
laikyti ašarų не удерживать слёзы; ~ęs 
kvapą затаив дыхание; 2. задержать/задер
живать, арестовать/арестовывать; схва
тить/схватывать; - y t i nusikaltėlį задержать 
преступника; 3. остановить/останавливать; 
- y t i traukinį остановить поезд 

sulaipln||ti (-а, -о) посадить/сажать (всех) 
sulaisln||ti (~а, -о) истощить/истощать, до

вести/доводить до истощения 
sulaistllyti (~о, -ė) džn. обливать/облить 
sulaižyti (sulaižo, sulaižė) 1. слизать/слйзы-

вать; вылизать/вылизывать; 2. ргк. зализать/ 
зализывать 

sulakin||ti (~а, -о) prž. дать/давать вылакать 
sulakstyti (sulaksto, sulakstė) сбегать, слетать 

šnek. (туда и обратно) 
sulakšt | |uoti (~uoja, -avo) запеть/петь, защёл

кать /щёлкать 
sulakti (sulaka, sulakė) вылакать/лакать; ka

tė sulakė pieną кошка вылакала молоко 
sulalėIIti (sūlala, -jo) šnek. 1. зашуметь/шу

меть, загалдеть/галдеть šnek.; загомонить/ 
гомонить šnek.; 2. сойтйсь/сходйться с шу
мом; ввалиться/вваливаться толпой 

sulamdllyti (~о, -ė) смять/сминать; s. drabužį 
смять одежду 

sulamilėnti (-ёпа, -ёпо) , sulaminllti (~а, -о) 
1. смять/сминать; 2. сокрушить/сокрушать 

sulandln H t i (~а, -о) prž. заставить/заставлять 
влезть 

sulankstyti (sulanksto, sulankstė) džn. 1. сги
бать/согнуть; 2. складывать/сложить; свёр
тывать/свернуть; s. servetėlę свернуть сал
фетку 
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sulanklluoti (-ūoja, -avo) сложить/складывать 
sulapn6||ti (~ja, -jo) ir. s u l a p s ė t i 
sulapoUjimas (1) распускание листвы, об-

листвение; - t i (~ja, ~jo) покрыться/покры-
ваться [одеться/одеваться] листвой; об
листветь/облиственеть 

sulapsė| | t i (sūlapsi, -jo) 1. [suplasnoti) зама
хать/махать, взмахнуть/взмахивать; 2. [su
ėsti) сожрать/жрать šnek. 

sulasyti (sulaso, sulasė) собрать/собирать; s. 
daug medžiagos žodynui собрать много мате
риала для словаря 

sulašin||ti (~а, -о) prž. закапать/закапывать 
sulaukė Ujimas (1) одичание; одичалость (-и); 

~ t i (-ja, -jo) одичать/дичать; - jęs šuo оди
чалая собака 

sulaukllti (~ia, -ė) įv. reikš, дождаться/дожи
даться; s. traukinio дождаться поезда; s. 
brolio дождаться брата; s. aštuoniasdešimt 
metų дожить до восьмидесяти лет; s. žilo 
plauko дожить до седин; sveikinti ~us šven
čių поздравлять с праздником 

sulaužllymas (1) 1. поломка, разлом; ломание; 
2. ргк. нарушение; 3. spst. вёрстка; rinkinio 
s. вёрстка набора; - y t i (~о, -ė) 1. сломить/ 
сламывать, сломать/ломать; разломать/раз
ламывать; - y t i lazdą сломать [разломать] 
палку jaustis kaip -ytam чувствовать себя 
разбитым; 2. ргк. нарушить/нарушать; пре
ступить/ преступать; изменить/изменять; 
-y t i priesaiką изменить присяге, преступить 
клятву; - y t i d u o t ą žodį нарушить данное 
слово; 3. spst. сверстать/свёрстывать 

sulčiaspaudė (1) соковыжималка 
suledėlljimas (1) о(б)леденение; ~ t i (~ja, -jo) 

о(б)леденеть/о(б)леденевать; превратить
ся/превращаться в лёд, заледенеть/заледе
невать; sniegas - jo снег заледенел; -jusi 
širdis ргк. обледеневшее сердце 

suleidimas (2) 1. впуск; publikos s. į salę впуск 
публики в зал; 2. впуск, перепуск; vyno s. Į 
statinę spec. перепуск вина в бочку; 3. [su
kergimas) случка; 4. фуговка, фугование; 
сплачивание 

sulėillsti (-džia, ~do) 1. впустить/впускать; s. 
gyvulius Į tvartą впустить животных в хлев; 
2. ввестй/вводйть; впрыснуть/впрыски-
вать; s. vaistus ввести [впрыснуть] лекарс
тво; 3. запустить/запускать; šuo ~do dantis 
į koją собака запустила зубы в ногу; 4. 
фуговать; сплотить/сплачивать; s. lentas, 
grindis сплотить доски, пол; 5. [sukergti) 
случить/случать; 6. [išgaląsti) наострйть/на-
острять, наточить/натачивать 

sulėkimas (2) слёт 
sulėkštė||ti (~ja, -jo) стать/становиться плос

ким 
sulėkštin| | t i (-а, -о) сделать/делать плоским 

sulėkti (sulekia, sulėkė) слететься/слетаться; 
paukščiai sulėkė į medį птицы слетелись на 
дерево 

sulem| |ėnti (~ёпа, -ёпо) пробормотать/бор
мотать; s. keletą žodžių пробормотать н е 
сколько слов 

sulenkė Ujimas (1) ополячение, полонизация; 
- U (-ja, -jo) ополячиться/ополячиваться 

sulenkimas (2) сгиб, сгибание 
sulėnkin | | imas (1) ополячивание, полониза

ция; ~ t i (~а, -о) ополячить/ополячивать, по
лонизировать 

sulenk||ti (~ia, sulenkė) 1. согнуть/сгибать; s. 
vinį согнуть гвоздь; 2. сложить/складывать; 
s. popieriaus lapą pusiau сложить лист бума
ги пополам; s. peilį сложить нож 

sulepllėnti (~ёпа, -ёпо) šnek. растоптать/ 
растаптывать; утоптать/утаптывать 

sulepšėllti (~ja, -jo) šnek. стать/становиться 
вялым [ленивым] 

sulefvinllti (~а, -о), sulervo||ti (~ja, -jo) вполз
ти/вползать , заползти/заползать (в одно 
место) 

sulesin || t i (~а, -о) скормить/скармливать 
птицам; дать/давать склевать 

sulesio||ti (~ja, -jo) džn. склёвывать/склевать 
sulesti (sūlesa, sulesė) склевать/склёвывать; 

поклевать; s. visus grūdus склевать всё зерно 
sulėtėjimas (1) замедление; judėjimo s. замед

ление движения 
suletllėnti (~ёпа, -ёпо) утоптать/утаптывать 
sulėtėllti (-ja, -jo) замедлиться/замедляться; 

tempas -jo темп замедлился 
s u l ė t i n i m a s (1) замедление; - t i (~a, -о) за

медлить/замедлять; - t i tempus замедлить 
темпы 

sulfatas (2) chem. сульфат; vario s. медный 
купорос; geležies s. железный купорос 

sulydymas (1) расплавление, расплавка; сплав
ление 

sulydllyti I (-o, -ė) 1. расплавить/расплав
лять; сплавить/сплавлять; s. metalą распла
вить металл; s. geležį sū chromu сплавить 
железо с хромом; 2. растопить/растап
ливать; s. taukus растопить сало 

sulydllyti II (~о, -ė) промочить/промачивать 
под дождём 

suliepsnosimas (1) вспышка; - t i (-ja, -jo) 
запылать, начать/начинать пылать; воспла
мениться/воспламеняться; laužas - jo кос
тёр запылал 

suliesėUjimas (1) похудение, отощание; - t i 
(~ja, -jo) похудеть/худеть, отощать/тощать 

suliesin||ti (~а, -о) истощить/истощать, до
вести/доводить до истощения; сделать/ 
делать худым 

sulie||ti (-ja, -jo) 1. [apipilti) залйть/заливать; 
2. слить/сливать; s. vandenį iš dviejų kibirų į 
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vieną слить воду из двух вёдер в одно; 3. 
{sukirsti кат) ударить/ударять {кого}; s. ar
kliui botagu ударить лошадь кнутом 

suliellti (-ja, -jo) (sulydyti) слить/сливать; 
сплавить /сплавлять 

sulietuvėUjimas (1) литуанизация; ~ t i (~ja, -jo) 
литуанизйроваться; олитовиться šnek. 

sulietuvinti t i (~a, -о) литуанизйровать; олитб-
вить šnek. 

sulig prl. (kuo) c; ūgio s. manim ростом с меня; 
s. krantais ровно с берегами; s. ta diena c 
[от] того дня; s. tais žodžiais с этими сло
вами, при этих словах; prisnigo s. langais 
занесло снегом до окон 

sulygin||imas (1) 1. разравнивание, сравни
вание; обкатка, сбивка; 2. сравнение; 3. 
уравнение, уравнивание; moterų if vyrų tei
sių s. уравнение прав женщин и мужщйн; 
4. сличение; ~ t i (~а, -о) 1. сровнять/срав
нивать; ~ t i sū žemė сровнять с землёй; 2. 
сравнить/сравнивать; сравнять/сравнивать; 
~ti du skaičius сравнить два числа; 3. урав
нять/уравнивать; 4. сличить/сличать; све
рить/сверять; ~ t i kopiją su originalu сличить 
[сверить] копию с подлинником 

sulygllti (~sta, -о) договориться/договари
ваться, условиться/условливаться; сторго
ваться 

sulikvid||uoti (~ūoja, -avo) ликвидировать 
sulimllėnti (~ёпа, -ёпо) завилять/вилять (хвос

том) 
sulinglluoti (-ūoja, -avo) закачаться/качаться 
sulinlliuoti (-iuoja, -iavo) разлиновать/раз

линовывать; перелиновать/перелиновывать 
sulinkėlis, -ė (1) сгорбленный человек 
sulinklmas (2) сгиб; meškerykočio s. сгиб уди

лища 
sulinksėtiti (sulinksi, -jo) закивать, начать/ 

начинать кивать 
sulink||ti (-sta, -о) согнуться/сгибаться; изо

гнуться/изгибаться; s. nuo senatvės согнуть
ся от старости 

suliplldymas (1) слепливание, склеивание, 
склейка; - d y t i (~do, ~dė) 1. слепйть/слеп-
лять [слепливать], склеить/склеивать; -dyt i 
du popieriaus lapus слепить [склеить] два 
листа бумаги; 2. слепйть/лепйть; - d y t i iš 
molio слепить из глины; -imas (2) слипание, 
склеивание; -inimas (1) ir. s u l i p d y m a s ; 
- i n t i (~ina, -ino) ir. s u l i p d y t i 

suliptiti I (sulirnpa, -o) 1. слипнуться/слипать
ся, склеиться/склеиваться; popieriaus lapai 
- о листы бымаги слиплись [склеились]; 2.: 
akys - о глаза сомкнулись [смежились] 

sulipti U II (sulipa, -о) влезть/влезать, войти/ 
входить (всем); visi - о Į vagoną все вошли в 
вагон 

sutysėlis, -ė (1) худой [тощий] человек 
šutysimas (2) похудение; худоба 
sulysin||ti (-а, -о) истощить/истощать; с д е 

лать/делать худым 
sulys||ti (~ta, -о) похудеть/худеть; отощать/ 

тощать; (apie veidą) осунуться; ~ęs (-usi) 
тощий, похудевший, отощалый; ~ęs veidas 
осунувшееся лицо 

sulįsti (sulenda, sulindo) 1. влезть/влезать, 
залезть/залезать; 2. воткнуться/втыкаться; 
вонзиться/вонзаться 

sulit||avimas (1) спайка, спаивание; šiluminis 
s. spec. термоспай; -uotas (1) спаянный; 
-uot i (-ūoja, -avo) tech. спаять/спаивать 

sulyti (sulyja, sulijo) смочить/смачивать [про
мочить/промачивать, вымочить/вымачи
вать] дождём; manė sulijo дождь меня про
мочил 

suliūl tl iuoti (-iūoja, -iavo) заволноваться; 
-iavo jūra заволновалось море 

suliuob||ti (~ia, suliuobė) (sušerti pašarą) скор
мить /скармливать 

suliufšllti (~ta, -o) tarm. сделаться/делаться 
дряблым, одрябнуть/дрябнуть šnek. 

sulojlmas (2) лай 
sulpjimas (1) истечение пасоки, сокодвижение 
sulopllyti (~о, -ė) наложить/накладывать за

плату; залатать/латать šnek.; -ytas drabužis 
залатанная одежда 

sulos || t i (~ia, sulošė) сыграть/играть 
sulollti I (~ja, -jo) (trumpai loti) залаять/лаять 
sulollti II (-ja, -jo) (sulai tekėti) сочиться 
sultenė (2) bot. валерианица 
sultingllas (1) сочный; -a žolė сочная трава; 

s. obuolys сочное яблоко; - ū m a s (2) сочность 
(-и), сокосодержание 

sultinys (Зь) kul. бульон; навар 
sultys (-čių) dgrs. т. (1) сок; vaisių s. фрукто

вый сок; išgerti stiklinę sulčių выпить стакан 
соку; skrandžio s. желудочный сок; sulčių 
judėjimas bot. сокодвижение 

sultonltas (2) султан; - ienė (2) султанша 
sulūošin| |imas (1) увечье, причинение увечья; 

s. darbe трудовое увечье; s. avarijoje увечье 
во время аварии; - t i (-а, -о) искалечить/ 
искалечивать, изувечить/изувечивать, при
чинить/причинять увечье; karas - о daug 
žmonių война изувечила много людей; -ta 
koja изувеченная нога 

sulupllti (sulupa, -о) šnek. (sumušti) побить/ 
бить, избить/избивать 

suloti (suloja, sulūjo) начать/начинать лаять, 
залаять 

sulužllėlis, -ė (1) сломанная вещь; -imas (2) 
поломка, разлом 

sulūžinė| | t i (-ja, -jo) džn. разламываться, 
сламываться 
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sulužl l t i (~ta, -о) сломаться [поломаться]/ 
ломаться, сломиться/сламываться; stalas 
- о стол сломался 

suma I (4) сумма; итог; bendroji s. итоговая 
сумма; общий итог; pinigų s. денежная 
сумма 

suma I I (4) bažn. обедня 
sumadarollti (~ja, ~jo), sumadar||uoti (-ūoja, 

-avo) šnek. кое-как сделать/делать, свар
ганить/варганить šnek. 

sumaigllyti (~o, -ė) смять/сминать, помять/ 
мять; скомкать/скомкивать; s. obuolius по
бить яблоки 

sumalnllymas (1) обмен; s. butais обмен квар
тирами; —yt i (~о, -ė) обменить/обменивать; 
- y t i kepurės обменяться шапками 

sumalšllymas (2) 1. смешение; смешивание; 
2. (kortų) перетасовка; - y t i (~о, -ė) 1. сме
шать/смешивать; перемешать/перемеши
вать; - y t i avižas su vikiais смешать овёс с 
викой; 2. (kortas) перетасовать/перетасовы
вать, перемешать/перемешивать; 3. сме
шать/смешивать, перепутать/перепуты
вать; - y t i pavardes перепутать фамилии; 
- y t i dvi sąvokas смешать два понятия; П su 
purvais - y t i затоптать в грязь 

sumaištis (-ies) т. (3b) суматоха 
sumaito||ti (~ja, -jo) изгадить/изгаживать 

šnek.; осквернить/осквернять knyg. 
sumakallluoti (-ūoja, -avo) šnek. смешать/ 

смешивать 
sumaklllenimas (1) šnek. [kortų) подтасовка; 

-ėnt i (~ёпа, -eno) šnek. (kortas) подтасовать/ 
подтасовывать 

sumakno||ti (-ja, -jo), sumako||ti (-ja, -jo) за
грязнить/загрязнять (при ходьбе по грязи) 

sumakiilin||ti (~а, -о) šnek. скбмкать/скбмки-
вать; измять [помять]/мять 

sumalimas (2) помол, размол, размалывание 
sumalti (sumala, sumalė) смолоть/молоть, 

размолоть/размалывать; s. rugius смолоть 
рожь; • s. Į dulkes разбить в пух и прах; 
стереть в порошок 

sumandagėl l t i (-ja, -jo) стать/становиться 
вежливым 

sumanym||as (1) замысел; затея; įvykdyti ~ą 
осуществить замысел 

sumaningllas (1) сообразительный, смыш
лёный, толковый; - ū m a s (2) сообразитель
ность (-и), смышлёность (-и) 

sum||anyti (-ano, -anė) 1. вздумать; заду
мать/задумывать; kaip - anė , taip if padarė 
как задумал, так и сделал; 2. затёять/зате-
вать; -anytojas, -а (1) затейник, -ица 

sumankllyti (~о, - ė ) скомкать/скомкивать; 
измять/мять, смять/сминать; s. drabužius 
скомкать одежду 

suman||umas (2) сообразительность (-и), смыш
лёность (-и), толковость (-и); ~us (4) сооб
разительный, смышлёный, толковый, у м е 
лый; - i a l prv. умело, толково; jis -iai dirba он 
работает умело 

sumargul iuot i (-iuoja, -iavo), sumarglluoti 
(-ūoja, -avo) запестрёть(ся)/пестрёть(ся); to
lumoje -iavo stogai вдали запестрели крыши 

sumarmėjlti (sumarma, -jo) šnek. 1. ввалиться/ 
вваливаться, войтй/входйть толпой; 2. по
грузиться /погружаться 

sumasinllti (-а, -о) сманить/сманивать; со
блазнить/ соблазнять 

sumąstyt i (sumasto, sumastė) (supinti) сплес
т и / с п л е т а т ь 

sumąstyti (sumąsto, sumąstė) придумать/при
думывать 

sumatarlluoti (-ūoja, -avo) замахать/махать, 
завилять/вилять (хвостом) 

sumaterialėllti (-ja, -jo) материализоваться 
sumatlluoti (-ūoja, -avo) измерить/измерять 
sumatus (4) tarm. сметливый, догадливый 
sumaūkšlinllti (~a, -o) i r . s u g l a m ž y t i 
sumaumo||ti (-ja, -jo) šnek. сожрать /жрать 

šnek., слопать/лопать šnek. 
sumaurollti (~ja, - jo) зарычать/рычать, за

реветь/реветь, замычать/мычать 
sumaū| |s t i (~džia, sumaudė) начать/начинать 

ныть 
sumaustllyti (~o, -ė) džn. нанизывать/нанизать 
sumautljas (3) šnek. мерзкий šnek., омерзи

тельный šnek., отвратительный šnek.; пло
хой, дрянной; -a nuotaika омерзительное 
настроение 

sumaulĮti (-na, sumovė) 1. нанизать/нанизы
вать; 2. prk. (kam) ударить/ударять (кого); 
3. šnek. (sukirsti kalboje) срёзать/рёзать 

sumavimas (1) суммирование, подведение 
итогов 

sumazgiollti (-ja, -jo) din., sumllazgyti (-azgo, 
-azgė) din. связывать/связать 

sumazgollti (~ja, -jo) вымыть/вымывать 
sumažėUjimas (1) уменьшение; снижение, 

понижение; убыль (-и); - U (~ja, -jo) 1. 
уменьшиться/уменьшаться; снизиться/сни
жаться; сбавиться/сбавляться, убавиться/ 
убавляться, убыть/убывать; šaltis -jo мороз 
уменьшился; jėgų - jo силы убавилось; 2. 
понизиться/понижаться; kainos - jo цены 
понизились [упали]; 3. сократиться/сокра
щаться; išlaidos -jo расходы сократились 

s u m a ž i n i m a s (1) 1. уменьшение; 2. сни
жение; 3. сокращение; ~ t i (~а, -о) 1. умень
шить/уменьшать; убавить/убавлять; ~ t i fo
tonuotrauką уменьшить фотоснимок; 2. сни
зить/снижать; - t i kainas, pažymį снизить 
цены, отметку; 3. сократить/сокращать; - t i 
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išlaidas сократить [уменьшить] расходы; 4. 
(sumenkinti) умалить/умалять, преумень
ш и т ь / преуменьшать 

sumllažti (~ąžta, -ažo) žr. s u m a ž ė t i 
sumėčio||ti (~ja, -jo) žr. s u m ė t y t i 
sumedėUjimas (1) одеревенение; одревесне

ние spec; - t i (-ja, ~jo) одеревенеть/дере
венеть; - jęs (-usi) одеревеневший 

sumed||įjoti (-ūoja, -avo) запачкать [выпач
кать] /пачкать мёдом 

sumedžioki (~ja, -jo) добыть/добывать охо
той [на охоте] 

sumegzti (sumezga, sumezgė) связать/связы
вать; s. virvių galus связать концы верёвок 

sumekllėnti (~ёпа, -ёпо) заблеять/блеять; ožka 
-ёпо коза заблеяла 

sumėklin||ti (~а, -о) farm. сообразить/сообра
жать; кумекать šnek. 

sumėlyn| |uot i (-ūoja, -avo) засинёть(ся)/си
неться); tolumoje -avo jūra вдали засинело 
море 

sumellluoti (-ūoja, -avo) соврать/врать, со
лгать/лгать 

sumeninllti (~a, -о) придать/придавать худо
жественную форму 

sumenkėllti (-ja, -jo) žr. s u m e n k t i 
sumenkimas (2) ослабление, уменьшение 
sumenkinimas (1) принижение, умаление; 

nuopelnų s. умаление заслуг; jo vaidmens s. 
принижение его роли 

sumenkinki (-а, -о) 1. уменьшить/умень
шать; понизить/понижать; s. produkcijos ko
kybę понизить качество продукции; 2. при
низить/принижать, умалить/умалять; s. įvy
kio reikšmę принизить значение события 

sumenkllti (~sta, -о) ослабеть/ослабевать; 
уменьшиться/уменьшаться; понизиться/по
нижаться; atmintis - о память ослабела 

sumergėllti (~ja, -jo) стать/становиться взрос
лой девочкой 

sumėrk| | t i (-ia, -ė) сомкнуть/смыкать, за
крыть/закрывать; jis visų naktį nesumėrkė akių 
он всю ночь не сомкнул [не смыкал] глаз 

sumefk||ti (-ia, sumerkė) смочить/смачивать; 
погрузить/погружать в жидкость; намо
чить / намачивать 

sumesti (sumeta, sumetė) 1. сбросить/сбра
сывать; s. viską į vieną vietą сбросить всё в 
одно место; s. daiktus ant grindų набросать 
[навалить] вещи йа пол; 2. (suprasti) дога
даться/догадываться, сообразить/сообра
жать, понять/понимать; s., ką daryti сооб
разить [понять], что делать; 3. вспахать/ 
вспахивать в свал 

sumesti (sumenčia, sumentė) 1. замесить/ 
замешивать; s. salyklą замесить солод; 2. ргк. 
смешать /смешивать 

sumeške r iok i (-ja, -jo) поймать/ловить на 
удочку (рыбу) 

sumėšl| |uoti (-ūoja, -avo) запачкать/пачкать 
навозом 

sumetėk i (~ja, -jo) стать/становиться взрос
лым, возмужать/мужать 

sumetimllas (2) соображение, мотив; расчёт; 
kuriais -ais jis tai padarė? по каким сооб
ражениям он это сделал?; finansiniais -ais 
по финансовым соображениям 

sumetinys (34Ь) вспашка в свал 
sumėtllyti (~о, -ė) džn. сбрасывать/сбросать; 

перебрасывать/перебросать; s. visus akme
nis į vandenį перебросать все камни в воду 

sumezgimas (2) связывание, связка 
sumiaūllgzti (-zgia, sūmiauzgė), sumiaūk | | t i 

(~ia, sumiaukė) замяукать/мяукать 
sumiesčionėllti (~ja, -jo) принять/принимать 

мещанский образ жизни; омещаниться/ 
омещаниваться 

sumiesčionin| | t i (~а, -о) омещанить/омеща-
нивать 

sumiestin||ti (-а, -о) превратить/превращать 
в город 

sumiešliti (-ia, sūmiešė) взбалтывая, смешать/ 
смешивать 

sumigdyti (sumigdo, sumigdė) усыпить/усып
лять 

sumlg || t i (suminga, -о) заснуть/засыпать; 
уснуть; vaikai - о д е т и заснули 

sumygllti (-a, -o) (suspausti) сжать/сжимать, 
сдавить/сдавливать 

sum||igzti (~yzga, -izgo) (susipinti) сплестись/ 
сплетаться, спутаться/спутываться 

sumikč iok i (~ja, -jo) заикнуться/заикаться, 
запнуться/запинаться, заговорйть/говорйть 
заикаясь 

sumiklėllti {-ja, -jo) стать/становиться лов
ким [проворным] 

sumiknollti (~ja, -jo), sumiksėllti (sūmiksi, -jo) 
žr. s u m i k č i o t i 

sumykllti (~ia, sumykė) замычать/мычать; 
sumykė karvė замычала корова 

sumiltlluoti (-ūoja, -avo) запачкать/пачкать 
мукой 

suminlldyti (~do, ~dė), -džioti (-džioja, -džiojo) 
1. растоптать/растаптывать, затоптать/за
таптывать, стоптать/стаптывать, потоптать/ 
потаптывать; arklys ~dė šuniuką лошадь 
затоптала щенка; 2. ргк. попрать/попирать 

suminėk i (sumini, -jo) (у)помянуть/(у)поми
нать; перечислить/перечислять; поимено
вать/именовать; s. visus mokinius перечис
лить всех учеников 

sumynioki (-ja, -jo) žr. s u m i n d y t i 
suminis (2) суммарный 
sumlnkllyti (~o, -ė) умять/уминать; заме

сить/замешивать; s. molį умять глину 
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s u m i n k š t ė j i m a s (1) 1. смягчение, размягче
ние; smegenų s. med. размягчение мозга; 
2.: priebalsių s. дгат. смягчение согласных; 
~ t i (~ja, -jo) смягчиться/смягчаться, раз
мягчиться/размягчаться; oda -jo кожа смяг
чилась; • širdis -jo сердце смягчилось 

suminkštin| | imas (1) смягчение, размягчение; 
~ t i (~a, -о) смягчить/смягчать, размягчить/ 
размягчать; odą ~ t i смягчить кожу; • širdį 
~ t i смягчить сердце, умилостивить, уми
лосердить 

suminti (sumina, sumynė) растоптать/рас
таптывать, утоптать/утаптывать, вытоптать/ 
вытаптывать, истоптать/истаптывать; • s. 
su purvais затоптать в грязь 

sumirgė||ti (sumirga, -jo), sumirgti t i (~sta, -o), 
sumi rgu l iuo t i (-iuoja, -iavo) запестреть/ 
пестреть, замелькать/мелькать; -jo žvaigž
dės замелькали звёзды; jo pavardė -jo v i 
suose laikraščiuose prk. его имя запестрело 
во всех газетах 

sumirkčiollti (~ja, -jo) žr. s u m i r k s ė t i 
sum||irkyti (~ifko, -ifkė) смочить/смачивать; 

пропитать/пропитывать; manė -ifkė lietus ме
ня смочило дождём, меня промочил дождь 

sumirksė| | t i (sumirksi, -jo) замигать/мигать, 
заморгать /моргать 

sumifk||ti (~sta, -о) намокнуть/намокать, раз
мокнуть/размокать, замокнуть/замокать; 
odos -о кожи замокли 

sumlllsti (~inta, -ito) tarrn. возмужать/мужать; 
- i tęs (-usi) возмужалый 

sumišai prv. в смешанном виде, вперемешку 
sumiš imas (2) замешательство, смятение, 

растерянность (-и), расстройство; s. prieši
ninko eilėse смятение в рядах противника 

sum||išti (-yšta, -išo) 1. смешаться/смеши
ваться, перемешаться/перемешиваться; spal
vos - išo краски смешались; 2. смутиться/ 
смущаться; смешаться/мешаться; растерять
ся/теряться; mokinys - išo ученик смутился 
[растерялся] 

sumitėlis, -ė (1) tarai, возмужалый человек 
sumitrė||ti (~ja, -jo) стать/становиться ловким 

[проворным]; приобрести/приобретать лов
кость 

sumitrinllti (-а, -о) развить/развивать лов
кость 

sumobilizlliioti (~uoja, -avo) мобилизовать, 
отмобилизовать 

sumodernė| | t i (~ja, -jo) модернизироваться 
sumodefninllti (~a, -о) модернизировать 
sumojlliioti (~uoja, -avo) замахать/махать 
sumokė| | j imas (1) уплата; mokesčio s. уплата 

налога; skolos s. уплата [покрытие] долга; 
~ t i (sumoka, -jo) уплатить/уплачивать, по
крыть/покрывать; - t i už pifkinį уплатить за 

покупку; nesumokėjus skolos при неоплате 
долга 

sumollliuoti (-iūoja, -iavo) запачкать/пачкать 
глиной 

sumontllavimas (1) оборудование, установка; 
-uot i (~uoja, -avo) смонтировать/монтиро
вать, собрать/собирать 

sumosiklluoti (~uoja, -avo), sumostaglluoti 
(~uoja, -avo) i r . s u m o s u o t i 

sumos||uoti (~uoja, -avo) замахать/махать; s. 
ranka, sparnais замахать рукой, крыльями 

sumoterėlljimas (1) феминизация; - t i (-ja, 
-jo) феминизироваться 

sumo||ti (~ja, -jo) 1. (sumosuoti) взмахнуть/ 
взмахивать; s. ranka взмахнуть рукой; 2. (su
prasti) смекнуть/смекать šnek. 

sumullinllimas (1) chem. омыление; - t i (~a, -o) 
1. намылить/намыливать; - t i plaukus намы
лить волосы; 2. chem. обмылить/обмыли
вать; 3. вымылить/вымыливать; - t i gabalą 
muilo вымылить кусок мыла 

sumulkin||ti (~а, -о) оглупить/оглуплять, оду
рачить /одурачивать 

sumuTvin||ti (~а, -о) запачкать/пачкать тиной 
[йлом] 

sum||uoti (~uoja, -avo) суммировать, скла
дывать; итожить, подытоживать; s. sąskai
tas суммировать [итожить] счета 

sumurdllyti (~о, -ė) 1. (sukišti) впихнуть/впи
хивать; 2. (panardinti) погрузить/погружать 
(всех) 

sumurllyti (-ija, -ijo) 1. построить/строить (из 
кирпичей, камня); 2. израсходовать (кир
пичи, камни) на постройку 

sumurkšlinllti (~а, -о) измять/мять, смять/ 
сминать; скомкать/скомкивать; s. skarelę 
измять платок 

sumurkti t i (~ia, sumurkė) замурлыкать/мур
лыкать; katė sumurkė кошка замурлыкала 

sumurmėllti (sumurma, -jo) забормотать/бор
мотать, забурчать/бурчать šnek. 

sumllurti (-ura [ursta], -uro) šnek. размякнуть/ 
размякать, размокнуть/размокать, измок
нуть/измокать; расплыться/расплываться 

sumufzin||ti (-а, -о) загрязнить/загрязнять, 
з амарать /марать 

sumūsllyti (~ija, - i jo) , ~6ti (~6ja, -ojo) за
плесневеть/плесневеть, покрыться/покры-
ваться плесенью; -ijusi duona заплесневе
лый [заплесневевший] хлеб 

sumušimas (2) 1. избиение; 2. у ш и б ; 3. раз
гром; 4. сбивка 

sumušti (sumuša, sumušė) 1. избить/избивать, 
побить/бить; vagį žiauriai sumušė вора жес
токо избили; kruša sumušė javus градом 
побило хлеб; 2. разбить/разбивать; s. prieši
ninką разбить противника, нанести пора-
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жёние противнику; 3. ушибить/ушибать; s. 
koją ушибить ногу; 4. (sudaužyti) разбить/ 
разбивать, расколотить/расколачивать; s. 
lėkštę разбить тарелку; 5. (susukti sviestą) 
сбить/сбивать; напахтать/пахтать 

sumuštinis (2) бутерброд, сандвич 
sunaikin imas (1) 1. уничтожение; 2. раз

рушение; ~ t i (~а, -о) 1. уничтожить/уничто
жать; ~t i įkalčius уничтожить улики; 2. раз
рушить /разрушать 

sūnaitis (1) внук 
sunarln||ti (-а, -о) сочленеть/сочленять; s, 

rąstų galus сочленить концы брёвен 
sunarnėllti (sunarna, -jo) заворчать/ворчать 
sunarpliojltas (1) спутанный; - t i (~ja, -jo) 

спутать/спутывать, напутать/напутывать 
sunarstllymas (1) сборка; - y t i (~o, -ė) džn. 1. 

собирать/собрать; - y t i išardytą šautuvą соб
рать разобранную винтовку; 2. сочленять/ 
сочленить 

sunaudojimas (1) употребление; использо
вание; расход, расходование; затрата; žalia
vos s. использование сырья; medžiagų, kuro 
s. расход материалов, топлива; - t i (~ja, -jo) 
употребить/употреблять; использовать; из
расходовать/расходовать; затратить/тра
тить; daug elektros - t i израсходовать много 
электричества; - t i visą medžiagą использо
вать весь материал; tinkamai - t i употребить 
на дело 

sunaujovinllti (~а, -о) модернизировать 
sunedorė| |ti (~ja, -jo) стать/становиться бес

честным [безнравственным] 
sunegall lūoti (-ūoja, -avo) занемочь; раз

болеться/разбаливаться šnek. 
sunegražėllti (~ja, -jo) подурнеть/дурнеть 
sūnelis (2) mžb. сынок, сыночек; O mamos s. 

(lepūnėlis) маменькин сыночек 
sūnėnas (1) племянник, сын брата или сестры 
sunėrimas (2) сочленение, соединение 
sunerimllti (-sta, -о) забеспокоиться [обес

покоиться] / беспокоиться, встревожиться/ 
тревожиться; minia -о толпа встревожилась 

sunerti (suneria, sunėrė) 1. связать/связывать; 
сплести/сплетать; s. gegnės связать стро
пила; 2. tech. сочленить/сочленять; 3. сло
жить/складывать; s. rankas ant krūtinės 
сложить руки на груди 

sunėrvin| | t i (~а, -о) привести/приводить в 
нервное состояние, нервировать 

sunešdin| | t i (~а, -О) ргр. поручить/поручать 
[велеть] снести; позаботиться/заботиться, 
чтобы снесли 

sunešimas (2) 1. сноска; 2. намыв, нанос 
s u n e š i o k i (~ja, -jo) 1. džn. снашивать/сно

сить; 2. заносить/занашивать, износить/ 
изнашивать, затаскать/затаскивать; - t i bal
tiniai заношенное бельё 

sunešt i (suneša, sunešė) 1. снестй/сносйть; 
s. daiktus į kambarį снести вещи в комнату; 
2. нанести/наносить, намыть/намывать; vė
jas sunešė pusnį ветер нанёс сугроб; s. daug 
smėlio намыть много песку 

suniaūllgzti (-zgia, sūniauzgė) (sukniaukti) за
мяукать /мяукать 

suniaurollti (-ja, -jo) зарычать/рычать; за
реветь/реветь; lokys - jo медведь зарычал 
[заревел] 

suniekinki (-a, -o) (pažeminti) опорочить/ 
порочить 

suniekšėllti (~ja, -jo) оподлеть/подлеть 
suniežė| |ti (sunieži, -jo) начать/начинать зу

деть, зачесаться/чесаться 
sunykėlis , -ė (1) чахлое [хилое] существо; 

хиляк šnek. 
sunykimas (2) 1. разорение; упадок; 2. чах

лость (-и), хилость (-и) 
suniki]ti (suninka, -о) (Į ką) налечь/налегать 

(на что); visi - о Į darbą все налегли на 
работу 

sunyk||ti (-sta, -о) 1. захиреть/хиреть, зачах
нуть/чахнуть; augalai - о растения зачахли; 
2. прийтй/проходйть в упадок; valstybė - о 
государство пришло в упадок 

suniokoki (~ja, -jo) опустошить/опустошать, 
разорить/разорять; s. kraštą опустошить 
страну 

suniflįsti (~sta, -to), -št i (~šta, ~šo) крайне рас
сердиться/сердиться, разозлйться/злйться 

sūniškllas (1) сыновий, сыновний; -a m e i l ė 
сыновняя любовь 

suniūk| | t i (suniunka, -о) 1. затуманиться/ 
затуманиваться; покрыться/покрываться 
тучами; 2. нахмуриться/нахмуриваться; jo 
veidas - о его лицо нахмурилось 

sunifikllti I (~sta, -о) зажмуриться/зажмури
ваться 

suniūk||ti II (-ia, s u n i ū k ė ) šnek. 1. заворчать/ 
ворчать, забурчать/бурчать šnek.; 2. (para
ginti arklį) понукать, погонять 

sun iūn iuo t i (-iūoja, -iavo) тихо запеть, спеть/ 
петь 

suniūrllėlis, -ė (1) угрюмый человек; -imas (2) 
угрюмость (-и) 

suniufllgzti (-zgia, suniurzgė) i r . s u n i u r z 
g ė t i 

suniūrkllyti (-o, -ė) 1. смять/сминать, ском
кать/скомкивать; 2. задавйть/давйть; s. ka
č i u k ą задавить котёнка 

suniurnej i (suniurna, -jo) заворчать/ворчать, 
забурчать/бурчать šnek. 

sun iu rk i (suniūra, - jo) стать/становиться 
угрюмым; омрачиться/омрачаться, нахму
риться/нахмуриваться; ~ęs (-usi) угрюмый 

s u n i u r z g ė k i (suniurzga, -jo) заворчать/вор
чать, забурчать/бурчать šnek. 
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sunlžllti (sunyžta, -о) зачесаться/чесаться, 
начать/начинать зудеть 

sunka (4) сок; vynuogių s. виноградный сок 
sunkenybllė (1) тяжесть (-и), бремя, тягость 

(-и); tokios - ė s negaliu panešti я не в со
стоянии [не в силах] нести такую тяжесть 

sunkė liti (~ja, -jo) 1. тяжелеть, утяжеляться, 
грузнеть; 2. усиливаться; liga -ja болезнь 
усиливается 

sunkia | | a t lė t i s (2) тяжелоатлет; -k rūv is (2) 
тяжелогрузный; -krūviai laivai тяжелогруз
ные суда; -lydis (2) тугоплавкий; -svorinin-
kas (1) sport. тяжеловес; -svoris (2) тяже
ловесный 

sunkybė (1) тяжесть (-и) 
sunkienė (1) кисель (-я) 
sunkimas (2) 1. цежение; 2. выжимание; ~is 

(-osi) (1) просачивание 
sunkinllimas (1) 1. отягощение, обременение; 

2. затруднение; 3. усложнение; - t i (~а, -о) 
1. отягощать, обременять; отяжелять; утя
желять; - anč ios aplinkybės отягощающие 
обстоятельства; 2. затруднять; - t i darbą за
труднять [делать более тяжёлой] работу; 3. 
(sukomplikuoti) усложнять; - t i padėt į ус
ложнять положение 

sunkis (2) тяжесть (-и) 
sunkmena (3b) тягота, тяжесть (-и), груз 
sunkmetis (1) трудное время 
sunkokas (1) 1. тяжеловатый; 2. трудноватый 
sunkstyti (sunksto, sufikstė) din. 1. цеживать; 

2. выжимать 
sunk||ti I (-ia, -ė) 1. цедить; 2. выжимать 
sunk||ti II (~sta, -о) тяжелеть, утяжеляться, 

грузнеть 
sunk||tis (-iasi, -ėsi) сочиться, просачивать

ся; kraujas -iasi iš žaizdos кровь сочится из 
раны; vanduo -iasi Į valtį вода просачи
вается в лодку; - t ūvas (2) spec. отцежива-
тель (-я) 

sunkulys (3b) 1. тяжесть (-и); 2. одышка 
sunkuma (3b) 1. самая тяжёлая часть; 2. са

мое трудное время 
sunkumllas (2) 1. тяжесть (-и); - ų kilnojimas 

sport. тяжёлая атлетика, поднимание тяжес
тей; ~ų kilnotojas sport. тяжелоатлет; 2. обре
менение; 3. трудность (-и); затруднение; 
susidurti sū -ais встретить затруднения; su
daryti ~ų затруднять; įveikti ~ūs преодолеть 
трудности, выйти из затруднения; О man tie
siog s. nuo širdies nukrito у меня просто 
тяжесть с сердца упала 

sunkllūoti (-ūoja, -avo) тяжело дышать; стра
дать одышкой, запахаться šnek. 

sunk||us (4) 1. įv. reikš, тяжёлый; тяжеловес
ный, тяжкий; s. lagaminas тяжёлый чемодан; 
-ūsis bombonešis тяжёлый бомбардировщик; 

- io j i artilerija тяжёлая артиллерия; - io j i pra
monė тяжёлая промышленность; s. miegas 
тяжёлый сон; - i liga тяжёлая болезнь; s. 
ligonis тяжёлый больной; s. stilius ргк. тяже
ловесный стиль; 2. тяжёлый, спёртый; s. 
oras тяжёлый воздух; 3. ргк. тягостный, 
мучительный, гнетущий; s. įspūdis тягост
ное [тяжёлое] впечатление; - ū afit širdies 
тяжело на д у ш е ; sunkios mintys тяжкие 
мысли; 4. трудный, затруднительный, обре
менительный; s. uždavinys трудная задача; 
- i padėtis трудное положение; ~ū patikėti 
трудно поверить; • - iųjų darbų kalėjimas 
каторжная тюрьма; sunkiai prv. 1. тяжело, 
тяжко; sunkiai atsidūsti ргк. тяжело [тяжко] 
вздохнуть; 2. трудно; sunkiai tariami garsai 
трудно произносимые звуки 

sunkvežim| | is (1) грузовик, грузовой авто
мобиль; vež t i - i u везти на грузовике 

sunokin||ti (-а, -о) дать/давать созреть [на
литься] 

sunokllti (~sta, -о) налиться/наливаться, со
зреть / созревать, поспеть/поспевать 

sunormalė| | t i (~ja, -jo) нормализоваться 
sunorm||avimas (1) нормирование; -ūoti (-ūoja, 

-avo) нормировать 
sunorminllti (~a, -о) нормировать, норма

лизовать; s. bendr inę tartį нормализовать 
литературное произношение 

sunumer | |ūot i (-ūoja, -avo) пронумеровать/ 
пронумеровывать, занумеровать/занумеро
вывать 

sūnllūs (3) сын; vyresnysis s. старший сын; 
- aūs pareiga сыновий долг 

sūod| | inas (За) покрытый сажей, в саже; - i n t i 
(~ina, -ino) марать [пачкать] сажей 

sūodllys (-džių) dgs. т. (1), suodžiai dgs. (1) 
сажа; - l igė (1) (augalų liga) сажистый налёт, 
чернь (-и) 

suodžiūotllas (1) закоптелый, покрытый са
жей; ~os lubos закоптелый потолок 

suodžius, -dė (2) грязнуля šnek., замарашка 
šnek. 

suoka (4) 1. щёлканье; 2. šnek. речь (-и) 
suokimas (2) пение, щёлканье 
suok||ti (-ia, -ė) петь, щёлкать, заливаться 
sūolllas (3) скамья; скамейка; mokyklinis s. 

школьная скамья, парта; D teisiamųjų s. 
скамья подсудимых; -elis (2) mib. скамеечка 

sūomllis, -ė (1) фин, финка; ~ių kalba ф и н 
ский язык; - i škas (1) финский; • -iškas peilis 
финский нож 

suopimas (2) šnek. 1. крик; 2. (svaičiojimas) бред 
suopis (1) zool. канюк (paukštis) 
suopllti (~ia, -ė) šnek. 1. кричать; 2. (niekus 

kalbėti) бредить, нести чепуху 
suorganizlluoti (-ūoja, -avo) организовать 
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suoslys, -ė (4) šnek. ir. į к у r ė 1 i s 
suoslus (4) žr. į k y r u s 
suosllti (-ia, -ė) šnek. сильно надоедать, 

мучить, не давать покоя 
suosllti (-ia, suošė) зашуметь/шуметь, загу

деть/гудеть; suošė medžiai зашумели деревья 
supa (4) качание 
supagonė j i (~ja, ~jo) стать/становиться языч

ником; проникнуться/проникаться язычес
ким духом 

supagonin||ti (~а, -о) обратить/обращать в 
язычество; привить/прививать языческий 
Дух 

supaikėllti (-ja, -jo) поглупеть [оглупеть]/ 
глупеть 

supaikinПti (~а, -о) сделать/делать глупым 
supalkllti (~sta, -о) žr. s u p a i k ė t i 
supainiojimas (1) спутывание, путаница, 

смешивание, смешение; - t i (-ja, -jo) 1. 
спутать/спутывать; visus siūlus - t i спутать 
все нитки; 2. перепутать/перепутывать; - t i 
namų numerius перепутать номера домов; 
3. смешать/смешивать; - t i dvi sąvokas сме
шать два понятия 

supais||yti (~о, -ė) разобрать/разбирать, по
стичь/постигать, понять/понимать; уразу
меть/уразумевать iron.; nieko negalima s. ни
чего нельзя понять [разобрать] 

supalšinllti (~а, -о) замарать/марать [запач
кать/пачкать] сажей 

supak|[avimas (1) упаковка; -uoti (-uoja, -avo) 
упаковать/упаковывать, запаковать/запа
ковывать 

s u p a n a š ė j i m a s (1) 1. уподобление; 2. lingv. 
ассимиляция; - t i (~ja, -jo) 1. уподобиться/ 
уподобляться, стать/становиться похожим; 
2. lingv. ассимилироваться 

supanašin | | t i (~а, -о) сделать/делать подоб
ным [похожим], уподобить/уподоблять 

supančio| | t i (~ja, -jo) спутать/спутывать 
supaprastėlljimas (1) упрощение; - t i (~ja, -jo) 

упроститься /упрощаться 
supaprastinllti (~a, -о) упростить/упрощать 
s u p a r a l y ž i u o t i (-iūoja, -iavo) парализовать; 

jam kojas -iavo у него парализовало ноги 
supafpllti (-ia, sūparpė) захрапеть/храпеть, 

засопеть /сопеть 
supasaulėl l t i (~ja, -jo) секуляризироваться, 

освободиться/освобождаться от церковно
го влияния 

supasaulietini! t i (-а, -о) секуляризировать, 
освободить/освобождать от церковного вли
яния 

supastovė | | t i (supastovi, -jo) стать/стано
виться постоянным 

supašyt i (supašo, supašė) 1. [sukedenti] раз
дёргать/раздёргивать; 2. [sumaišyti kortas) 

перетасовать/перетасовывать, растасовать/ 
растасовывать 

supauškėll t i (supauška, -jo) захлопать/хло
пать, защёлкать/щёлкать 

sūpllauti (~auja, -avo) колыхать, качать; audra 
-auja laivą буря качает судно; -avimas (1) 
колыхание, покачивание; качка 

supažangėl l t i (~ja, -jo) стать/становиться 
прогрессивным [передовым] 

supažangin | | t i (-а, -о) сделать/делать про
грессивным [передовым] 

s u p a ž i n d i n i m a s (1) 1. ознакомление; 2. пред
ставление; - t i (~а, -о) 1. познакомить/зна
комить, перезнакомить; представить/пред
ставлять; manė - о su visais svečiais меня пе
резнакомили со всеми гостями; 2. ознако
мить/ознакомлять; приобщить/приобщать; 
- t i sū nauja instrukcija ознакомить с новой 
инструкцией 

supeTkllti (-ia, supeikė) охаять/охаивать šnek.; 
разругать/ругать, порицать; осудить/осуж
дать 

supelėjimas (1) заплесневение 
supelenėllti (~ja, -jo) обратиться/обращаться 

в пепел [золу] 
supelen||uoti (-ūoja, -avo) вымарать/марать 

[выпачкать/пачкать] золой 
supelė| | t i (~ja, - jo) , supel||yti (~ija, - i jo) за

плесневеть/плесневеть; - jęs (-usi) заплес
невелый; - jęs sūris заплесневелый сыр 

supelkėlljimas (1) spec. заболачивание; - t i 
(-ja, -jo) spec. заболотиться/заболачиваться; 
-jęs ežeras заболоченное озеро 

supeltakjuoti (-iuoja, -iavo) сметать/смёты
вать, состегать/состёгивать 

supėndėllti (~ja, -jo) šnek. 1. (sudžiūti) засох
нуть/засыхать; 2. (sudūlėti) истлеть/истле
вать 

s u p e n ė j i (supeni, -jo) скормить/скармливать 
super| |aukštas (3) spec. сверхвысокий; -galin

gas (1) spec. сверхмощный; -gigantas (1) 
сверхгигант; -greitas (4) spec. сверхскорост
ной 

superkamllas (34b) скупной, закупной; скупоч
ный, закупочный; -osios prekės закупочный 
[закупаемый] товар 

superkūnlluoti (-ūoja, -avo) 1. загреметь / 
греметь, грянуть; 2. сильно ругнуться [вы
ругаться] /ругаться 

superlaidininkas (1) /гг. сверхпроводник; 
- ū m a s (2) fiz. сверхпроводимость (-и); -us 
(4) fiz. сверхпроводящий 

supersunkus (4) spec. сверхтяжёлый 
superšė| | t i (supefši, -jo) начать/начинать 

жечь [гореть, зудеть]; зачесаться/чесаться; 
man -jo akys у меня зачесались глаза 

supertakumas (2) fiz. сверхтекучесть (-и) 
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supefti (sūperia, sūpėrė) хорошенько ударить/ 
ударять 

supešiollti (~ja, -jo) раздёргать/раздёргивать, 
растеребить/растеребливать, выщипать/ 
выщипывать, расщипать/расщипывать 

supienlfiioti (-ūoja, -avo) запачкать/пачкать 
молоком 

supiepsė || t i (supiepsi, - jo) , supiepllti (-ia, 
sūpiepė) запищать [пискнуть]/пищать 

supfevinllimas (1) spec. залужёние; - t i (~a, -o) 
spec. залужйть/залужать 

supig||ti (supinga, -о) удешевиться/удешев
ляться 

supykdllymas (1) озлобление; - y t i (~o, -ė) 1. 
рассердить/сердить; разозлйть/злить; раз
гневать; 2. (vieną su kitu) поссорить [рас
сорить] / с с о р и т ь 

supykimas (2) раздражение, гнев, сердитость 
(-и) 

supykin||ti (-а, -о) žr. s u p y k d y t i 
supiklliuoti (-iūoja, -iavo) вымазать/мазать 

смолой; просмолить/просмаливать 
supiki | | iūoti Į-iuoja, -iavo) мелко смолоть/ 

смалывать [размолоть/размалывать] 
supykšėllti (supyksi, -jo), supykš| | t i (~ta, su-

pyško) захлопать/хлопать, затрещать/трещать, 
застучать/стучать; -jo šautuvai затрещали 
ружья; -jo šūviai захлопали (затрещали] 
выстрелы 

supykllti (~sta, -о) рассердиться/сердиться, 
разозлйться/злйться; jis - о ant manęs он 
рассердился на меня; ~ęs jis netenka galvos 
в гневе он теряет голову 

supylimas (2) ссыпка, засыпка; sėklų s. засып
ка [ссьшка] семян 

supilkė||ti (-ja, -jo) посереть [засереть]/сереть 
supilk||ūoti (-ūoja, -avo) засереть(ся)/сереть

ся) 
supllstKyti (-о, -ė) džn. 1. разливать/разлить; 

сливать/слить; 2. ссыпать/ссыпать 
supilti (supila, supylė) 1. (sulieti) слить/сли

вать; 2. (suberti) ссыпать/ссыпать; s. sėklas 
засыпать семена; 3. насыпать/насыпать; s. 
užtvanką насыпать плотину; 4. (suduoti, su
kirsti) ударить/ударять, хлестнуть/хлестать 

supiltln || is (2) насыпной; - ė užtvanka насып
ная плотина; - ė kalva насыпной холм 

supimas (2) 1. (siūbavimas) качание; качка; 2. 
окружение 

sūpynės (2) dgs. качели 
supynlmas (2) сплетение; свивание 
supinkliojlti (-ja, -jo) спутать/спутывать 
supinti (supina, supynė) сплести/сплетать; 

свить/свивать; s, kasas сплести [заплести] 
косы 

supypčio|[ti (-ja, - jo) , supypsė | | t i (supypsi, 
-jo), supypllti (~ia, sūpypė) запищать [писк
нуть] / п и щ а т ь 

supifkdinllti (~a, -o) prp. поручить/поручать 
скупить 

supirkllėjas, -a (1) скупщик, -ица; закупщик, 
-ица; -imas (2), -inėjimas (1) скупка, закуп
ка; produktų -imas закупка продуктов; -imo 
punktas скупочный пункт; - inė t i (-inėja, 
-inėjo) džn. скупать, закупать; - inėtojas, -a 
(1) скупщик, -ица 

supifkjlti (superka, -о) скупить/скупать, за
купить/закупать; s. daug senų knygų ску
пить много старых книг 

supifpllti (-ia, sūpirpė) затрещать/трещать; 
gatvėje sūpirpė mašina на улице затрещала 
машина 

supirš | | t i (sūperša, -o) psn. сосватать/сватать 
supykšėllti (supyška, -jo) затрещать/трещать, 

захлопать/хлопать, застучать/стучать; - о 
ledas затрещал лёд; - jo šūviai захлопали 
выстрелы 

supyškinllti (-а, -о) 1. (sudaužyti) разбить / 
разбивать; 2. ргк. (sušaudyti) расстрелять/ 
расстреливать 

supjaustllymas (1) 1. (peiliu) разрез, разре
зание; 2. (pjūklu) распиливание, распйл(ка), 
распиловка; - y t i (-о, -ė) džn. 1. (peiliu) 
разрезать/разрезать; изрезывать/изрезать; 
2. (pjūklu) распиливать/распилить; перепи
ливать /перепилить 

sup j au t i (-jauna, -jovė) 1. разрезать /раз 
резать; 2. (pjūklu) распилить/распиливать; 
visas malkas s. распилить [перепилить] все 
дрова 

supjovlmas (2) 1. (pjūklu) распиливание, рас
пилка, распиловка; 2. (odos) закрой 

sup judy t i (-jūdo, -jūdė) 1. стравить/страв
ливать; 2. pik. рассорить/ссорить 

suplaiš ln | | t i (-а, -о) разорвать/разрывать , 
взорвать/взрывать; s. uolą dinamitu разор
вать скалу динамитом 

suplakimas (2) 1. взбалтывание; 2. сбивание, 
взбивание; 3. pik. смешение 

suplakti (suplaka, suplakė) 1. взболтать/взбал
тывать; s. vaistus взболтать лекарство; 2. (su-

• "'kirsti) стегнуть/стегать, ударить/ударять; 3. 
' (sutuksėti) забйться/бйться; 4. сбить/сби

вать, взбить/взбивать; s. grietinėlę взбить 
сливки; 5. ргк. смешать/смешивать; s. dvi 
sąvokas смешать два понятия 

suplan||avimas (1) планирование; -ūoti (-ūoja, 
-avo) запланировать/планировать; распла
нировать /распланировывать 

suplasnojimas (1) взмах (крыльями); - t i (-ja, 
-jo) замахать/махать, взмахнуть/взмахи
вать 

suplastė| |ti (sūplasta, -jo) 1. забиться; 2. зама
хать /махать 

suplauklmas (2) стечение 
suplaūk| | t i (-ia, suplaukė) стечься/стекаться 
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supiI!auti (-auna, -6vė) 1. промыть/промы
вать; 2. намыть/намывать, нанести/нано
сить; upė ~6vė seklumą река намыла мель; 
-autinis (2) намывной; - au t inė užtvanka 
намывная плотина 

suplazdjlėnti (~ёпа, -ёпо), ~ėti (suplazda, -ėjo) 
1. замахать/махать (крыльями); 2. заколы
хаться [колыхнуться]/колыхаться; vėliavos 
-ėjo заколыхались знамёна 

suplėišėUjimas (1) растрескивание; ~ t i (~ja, -jo) 
растрескаться/растрескиваться, потрёскать-
ся/трёскаться, полопаться/лопаться; krosnis 
-jo печь потрескалась; rankos -jo руки по
трескались 

suplėkimas (2) заплесневение 
suplėKin||ti (~а, -о) p r i . дать/давать сопреть 

[заплесневеть] 
suplekšllėnti (~епа, -ёпо), -ėti (sūplekši, -ėjo), 

-not i (~noja, -nojo) 1. захлопать/хлопать; s. 
botagu захлопать кнутом; 2. заплескать/ 
плескать, всплеснуть/всплёскивать; žuvis 
-ėjo uodega рыба заплескала хвостом 

suplėk||ti (~sta, -о) сопреть/преть, заплесне
веть/плесневеть; ~ę miltai прелая мука 

supleklluoti (-uoja, -avo) сложить/склады
вать (сено) в охапки 

suplefpllti (-ia, suplerpė) затрещать/трещать 
suplėrti (suplėrsta, suplero) šnek. расшатать

ся/расшатываться; расхлябаться/расхлябы
ваться šnek. 

suplėšllymas (1) раздирание; - y t i (-o, -ė) 
разорвать/разрывать, разодрать/раздирать; 
-y t i visus popierius разорвать все бумаги; 
-y t i į gabalus разорвать [разодрать] на части 

supleškė || t i (supleška, -jo) šnek. сгореть/ 
сгорать (с треском) 

sup lešk ink i (~а, -о) šnek, сжечь/сжигать , 
спалйть/палйть (с треском) 

suplėš|jti (-ia, -ė) 1. износить/изнашивать, 
заносить/занашивать, затаскать/затаски
вать šnek.; 2. награбить, присвоить/присва
ивать (путём грабежа); s. daug pinigų награ
бить много денег 

suplev| |ėnt i (~ёпа, -ёпо) замахать/махать 
(крыльями) 

suplevės| |uoti (-uoja, -avo) начать/начинать 
колыхаться [развеваться], взвиться/взви
ваться 

suplėvo||ti (~ja, -jo) запылать/пылать; воспла
мениться/воспламеняться; -jo laužas запы
лал костёр 

supliaukšėllti (supliaukši, -jo), supliauškėllti (su
pliauška, -jo) захлопать/хлопать (в ладоши) 

supliauškinilt i (~a, -о) захлопать/хлопать, 
защёлкать /щёлкать 

supliellksti (-skia, suplieskė) 1. (suliepsnoti) 
воспламениться/воспламеняться; 2. (sušvis
ti) засветиться/светиться 

suplieki!ti (-ia, -ė) хлеснуть/хлестать, уда
рить /ударять 

suplyšėlis, -ė (1) оборванец, -нка, ободранец, 
-нка šnek. 

suplyšinėllti (-ja, -jo) din. лопаться/полопать-
ся, растрескиваться/растрескаться, трескать
ся/потрескаться 

suplyšllti (~ta, -о) разорваться/разрываться, 
разодраться/раздираться, порваться [изор
ваться] /рваться; kailiniai - о шуба разор
валась; ~ęs (-usi) оборванный, рваный 

supiliiukšti (-ifiška, - iūško) спасть/спадать; 
опасть/опадать; skaudulys - iuško опухоль 
спала 

suplojimas (2) сплющивание 
suplokštė | | t i (~ja, - jo) , suplokšllti (-ta, -to) 

стать/становиться плоским; сплющиться/ 
сплющиваться 

suplokštinllt i (-а, -о) сделать/делать плос
ким; сплющить/сплющивать, расплющить/ 
расплющивать 

sup lonė j imas (1) утончение; утонение spec; 
- t i (~ja, -jo) утончиться/утончаться; стать/ 
становиться тоньше; утониться/утоняться 
spec; oda -jo кожа утончилась 

suploninJlimas (1) утончение; - t i (~а, -о) 
утончить/утончать; сделать/делать тоньше; 
утонить/утонять spec. 

suplollti (-ja, -jo) 1. сплющить/сплющивать; 
plaktuku s. vinį сплющить молотком гвоздь; 
2. (delnais) захлопать [хлопнуть]/хлопать 

suplovimas (2) намывка, намыв, нанос; sek
lumos s. намывка мели 

suplūklmas (2) утрамбовка, укатка 
supi | |ūkti (-ufika, -ūko) šnek. (suprakaituoti) 

вспотеть/потеть, разопреть/разопревать , 
распариться/распариваться; greitai važiuo
jant arkliai - ū k o от быстрой езды лошади 
р а с п а р и л и с ь 

suplūkllti (~ia, suplūkė) утоптать/утаптывать, 
утрамбовать/утрамбовывать s. aslą утрам
бовать земляной пол 

supluIIsti (~sta, -do) 1. (sutekėti) стечься/ 
стекаться; 2. šnek. (gausiai sueiti) стечься/ 
стекаться; нахлынуть/хлынуть, привалить/ 
приваливать šnek. 

supoėtin| | t i (-а, -о) поэтизировать; s. gamtą 
поэтизировать природу 

supokšė| | t i (supokši, -jo) застучать/стучать, 
затрещать/трещать; -jo kirviai застучали то
поры 

suponėllti (~ja, -jo) psn. превратиться/прев
ращаться в барина, стать/становиться ба
рином 

supon||uoti (-uoja, -avo) предполагать, полагать 
supor||avimas (1) спаривание; -uotas (1) спа

ренный; -uo t i (-uoja, -avo) спарить/спа
ривать; соединить/соединять в пару 

777 



suposmllūoti (-lioja, -avo) составить/состав
лять в строфы 

supoškė| | t i (supoška, -jo) застучать/стучать, 
затрещать/трещать; -jo p lak tuka i застучали 
молотки; -jo šūviai затрещали выстрелы 

suprakait||uoti (-ūoja, -avo) вспотеть/потеть; 
покрыться/покрываться испариной [по
том]; ligonis -avo больной покрылся испа
риной; atėjo visas -avęs пришёл весь в поту 

supramoninamas (1) индустриализация; - t i 
(-а, -о) индустриализировать 

suprantam||as (Зь) понятный; ясный, вра
зумительный; s. dalykas понятное дело; 
savaime -а самб собою разумеется; s. atsaky
mas ясный [вразумительный] ответ; visiems 
s. общепонятный; mažai s. малопонятный; 
- a i prv. понятно, ясно, вразумительно; -ūmas 
(2) понятность (-и) 

suprasminamas (1) осмысление; - t i (-а, -о) 
осмыслить/осмысливать; придать/прида
вать смысл 

s u p r a s t ė j i m a s (1) 1. упрощение; 2. ухуд
шение; - t i (~ja, -jo) 1. (supaprastėti) упро
ститься/упрощаться; 2. ухудшиться/ухуд
шаться; sveikata - jo здоровье ухудшилось 

supr||asti (-afita, -ato) понять/понимать; по
стичь [постигнуть]/постигать; уразуметь/ 
уразумевать; осознать/осознавать; s. pamo
ką понять урок; l e i s t i s. дать понять; tos 
knygos tūrinį sunku s. содержание этой 
книги трудно понять [постичь]; s. savo kaltę 
осознать свою вину; s. (kieno) padėtį войти 
в положение (кого, чьё); niekaip negaliu s. 
никак не могу взять в толк 

suprastin||imas (1) 1. упрощение; 2. mat. со
кращение; - t i (~а, -о) 1. упростить/упро
щать; 2. mat. сократить/сокращать; - t i trup
meną сократить дробь; -amas сократимый; 
-tas сокращённый; 3. (subloginti) ухудшить/ 
ухудшать 

supr | |ašyt i (~ašo, -ašė) пригласить/пригла
шать, созвать/созывать 

supratim||as (2) понятие, понимание; istori
jos s. понимание истории; turėti - ą пони
мать, иметь представление; neturėti - о apie 
ką не иметь понятия о чём-л.; mano - ū по 
моему мнению 

supratingi!as (1) понятливый, сообразитель
ный; - ū m a s (2) понятливость (-и), сооб
разительность (-и) 

supresllūoti (~ūoja, -avo) спрессовать/спрес
совывать; запрессовать/запрессовывать 

suprielinksnė| |ti (~ja, -jo) gram. приобрести/ 
приобретать значение или форму предлога 

suprieveiksmėllti (~ja, -jo) gram. адвербиали
зироваться, приобрести/приобретать зна
чение или форму наречия 

suprojektlluoti (-ūoja, -avo) спроектировать 
[запроектировать] / проектировать 

suproletarėUjimas (1) пролетаризация; - t i (-ja, 
-jo) пролетаризироваться 

suproletarinllti (-а, -о) пролетаризировать 
suprotėllti (-ja, -jo) образумиться/образумли

ваться 
suprotin||ti (~a, -о) образумить/образумли

вать 
suprunkš | | t i (-čia, suprunkštė) зафыркать 

[фыркнуть] /фыркать 
supstyti (sūpsto, sūpstė) d in . закутывать, 

окутывать 
sūptelėllti (-ja, -jo) качнуть/качать 
sup i l t i (~a, -o) 1. качать, колыхать; s. vaiką 

sūpuoklėse качать ребёнка на качелях; s. 
lopšį качать колыбель; 2. окружать; s. priešą 
окружать противника; ežerą iš visų p u s i ų 
-a kalnai озеро со всех сторон окружают 
горы; 3. кутать, закутывать, окутывать; s. 
vaiką skara кутать ребёнка в платок; - t is 
(~asi, -osi) 1. качаться; valtis -asi ant bangų 
лодка колышется [качается] на волнах; 2. 
кутаться, закутываться, окутываться 

supūdllyti (~о, -ė) сгнойть/сгнаивать; s. š i eną 
сгноить сено 

supūdul | | iuoti (-iuoja, -iavo) свалять/валять; 
s. plaukus свалить волосы 

supūkllūoti (-ūoja, -avo) осыпать/осыпать 
пухом, вывалять/вываливать в пуху 

supūll l iavimas (1) образование гноя; - i ūo t i 
(-iūoja, -iavo) загнойться/гнойться 

supIIuiti ( -uola , -ūolė) 1. (sukristi) упасть / 
падать; свалиться/сваливаться; 2. (suzmek
ti) осесть/оседать, ссесться/сседаться 

sūpuoklės dgs. (2) качели 
supuolimas (2) оседание 
sūpllūoti (-ūoja, -avo) колыхать, качать; s. 

vaiką качать [укачивать] ребёнка; - ūo t i s 
(-ūojasi, -avosi) колыхаться, качаться 

supurllėnti (~ёпа, -ёпо) разрыхлить/разрых
лять, взрыхлить/взрыхлять 

supurė | | t i (~ja, -jo) разрыхлиться/разрых
ляться 

supuf | |kš t i (~škia, sūpurškė) опрыскать/оп
рыскивать, обрызгать/обрызгивать 

supufslinllti (~a, -o) tech. распылить/рас
пылять 

supufllsti (~sta, -to) (sutinti) разбухнуть/раз
бухать; опухнуть/опухать; -tusios kojos опух
шие ноги 

supurtėllti (supurta, -jo) задрожать/дрожать, 
затрястись/трястись, затрепетать/трепетать 

supūrtl lymas (1) встряхивание; - y t i (~o, -ė) 
встряхнуть/встряхивать; потрясти [затряс-
тй]/трястй; - y t i pagalvę встряхнуть [взбить] 
подушку 
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supurvinki (-а, -о) загрязнить/загрязнять 
supus (4) качкий šnek. 
supusčiollti (-ja, ~jo) навеять/навевать, на

нести/наносить; свеять/свеивать; vėjas -jo 
sniego pusnį ветер свеял снег в сугроб 

supusiausvyrin||ti (~а, -о) кпуд. уравнове
сить /уравновешивать 

supliūsti (~unta, -u to ) 1. вздуться/вздуваться, 
вспухнуть/вспухать; опухнуть/опухать, рас
пухнуть/распухать; —utęs veidas распухшее 
[опухшее] лицо; 2. vulg. сожрать/жрать šnek. 

supūst i (sūpučia, supūtė) 1. сдуть/сдувать; 
vėjas supūtė lapus į griovį ветер сдул листья 
в канаву; 2. (pučiant susargdinti) продуть/ 
продувать; просквозить 

supūstymas (1) навевание 
supllustyti (-ūsto, -ūs tė) нанести/наносить, 

навеять/навевать [навеивать], намести/ 
наметать; - ū s t ė ištisus pusnynus намело 
целые сугробы 

supuškėllti (sūpuška, -jo) заплескать/плескать 
supПiiti (~ūva, -ūvo) сгнйть/сгнивать, про

гнить/прогнивать; -ūvęs (-usi) гнилой; -ūvęs 
šienas гнилое сено; -uvėlis , -ė (1) гниль (-
и); гнилушка šnek.; -ūvėliai obuoliai гнилые 
яблоки; -uvlmas (2) гниение, разложение 

supūto || t i (~ja, -jo) начать/начинать пенить
ся, запениться; -jo alūs пиво запенилось 

suracionalinllti (~a, -о) рационализировать, 
рационализовать 

suradimas (2) нахождение; обнаружение; 
отыскание; dydžio s. mat. определение ве
личины; klaidų s. обнаружение ошибок; 
gedimų s. отыскание неисправностей 

suragėUjimas (1) ороговение; - t i (-ja, -jo) оро
говеть/роговеть 

suraginsimas (1) побуждение; - t i (~a, -о) по
будить/побуждать; поторопить/поторапли
вать 

suraibuliuoti (-iūoja, -iavo), suraiblluoti (-ūoja, 
-avo) 1. запестреть/пестреть; -avo akyse в 
глазах запестрело; 2. зарябиться, покрыть
ся/покрываться рябью; vanduo -iavo вода 
зарябилась 

suraičiollti (~ja, -jo) d in . скатывать/скатить 
(в одно место) 

sur||aikyti (~aiko, -aikė) din. разрезать/разре-
зать; s. duoną разрезать хлеб 

sura iš ioki (~ja, -jp) din, связывать/связать; 
обвязывать/обвязать; перевязывать/пере
вязать; s. visus daiktus связать [перевязать] 
все вещи 

sur||aityti (-aito, -aitė) 1. din. завивать/завить, 
сгибать/согнуть; 2. šnek. одолеть/одолевать; 
3. šnek. (suėsti) слопать/лопать šnek.; s. duo
nos riekę слопать [сожрать] ломоть хлеба 

surllaizgyti (-aizgo, -aizgė) d in . сплетать/ 
сплести; спутывать/спутать; перепутывать/ 

перепутать; s. siūlus спутать [перепутать] 
нитки; -aizgytas sakinys ргк. путаное пред
ложение 

sur| |aižyti (-aižo, -aižė) din. изрезывать/из
резать; разрезать/разрезать; s. stalą p e i l i u 
изрезать стол ножом 

surakin||ti (~a, -о) сковать/сковывать; зако
вать/заковывать; s. nusikaltėlį заковать в 
кандалы преступника 

surambėllti (~ja, -jo) стать/становиться лени
вым [тупым]; облениться/облениваться; оту
петь/тупеть 

suramdllyti (~о, -ė) успокоить/успокаивать; 
у с м и р и т ь / у с м и р я т ь 

suraminimas (1) успокоение; утешение; - t i 
(~а, -о) успокоить/успокаивать, утешить/ 
утешать 

suramstyti (suramsto, suramstė) din. упирать/ 
упереть, подпирать/подпереть 

s u r a n d ė k i (-ja, -jo) зарубцеваться/зарубцо
вываться 

surllangyti (-ango, - angė) скрутйть/скру-
чивать; aš jf -angysiu ргк. я его скручу 

surankioki (~ja, -jo) din. собирать/собрать; 
s. obuolius собрать яблоки 

surantyti (surafito, surantė) 1. разрезать/раз
резать, изрезать/изрезать; 2. šnek. сожрать/ 
жрать šnek., слопать/лопать šnek. 

sur|Įasti (-afida, -ado) найтй/находйть; обна
ружить/обнаруживать; изыскать /изыски
вать; отыскать/отыскивать; s. pamestą daiktą 
найти потерянную вещь; s. lėšų skolai su
mokėti изыскать средства на покрытие дол
га; s. išeitį iš sunkios padėties найти выход 
из трудного положения 

surašallluoti (-ūoja, -avo) запачкать/пачкать 
чернилами 

surašymas (1) 1. перепись (-и); gyventojų s. 
перепись населения; 2. (dokumento, akto) 
составление 

surašinėllti (-ja, -jo) din, 1. производить п е р е 
пись; 2. (aktus, dokumentus) составлять 

surllašyti (~ašo, -ašė) 1. записать/запйсы-
вать; вписать/вписывать; переписать/пе
реписывать; s. visus dalyvius переписать 
всех присутствующих; 2. произвести/про
изводить перепись; s. gyventojus произ
вести перепись населения; 3. составить/ 
составлять; s. protokolą составить протокол; 
4. исписать/исписывать; s. daug popieriaus 
исписать много бумаги 

suraudon||uoti (-ūoja, -avo) закраснеть/крас
неть; заалеть/алеть; -avo aguonos заалел 
мак; iš tolo -avo namų stogai издали за
краснели крыши домов 

surauglnjmas (1) 1. сквашивание; 2. сбражи
вание; - t i (~а, -о) 1. сквасить/сквашивать; 
заквасить/заквашивать; - t i pieną сквасить 
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молоко; 2. spec. (sufermentuoti) сбродить/ 
сбраживать 

s u r a u k š l ė j i m a s (1) сморщивание; - t i (-ja, 
-jo) сморщить/сморщивать 

suraūkllt i (~ia, suraukė) сморщить/сморщи
вать, наморщить/морщить; насупить/на
супливать šnek.; нахмурить/нахмуривать; 
s. kaktą наморщить лоб, наморщиться; s. 
veidą сморщить [скорчить] лицо; s. anta
kius насупить брови 

sūraus || t i (~ia, sūrausė) взрыть/взрывать, 
ра зрыть /разрывать 

suraullti (~na, surovė) [linų) натеребить/те
ребить, надёргать/надёргивать 

sūrdėtė (1) сырная форма, сырный мешочек 
surdutas (1) (durtinys) сюртук 
suredaglluoti (-ūoja, ~5vo) отредактировать/ 

редактировать 
suregėllti (suregi, -jo) увйдеть/вйдеть; заме

тить/замечать 
suregistr||uoti (-ūoja, -avo) зарегистриро

вать /регистрировать 
su regu l iuo t i (-iūoja, -iavo) урегулировать 

[отрегулйровать]/регулйровать; s. mecha
nizmą отрегулировать механизм 

suregzti (surezga, surezgė) сплести/сплетать; 
связать/связывать; s. pintinę сплести кор
зину 

surekllti (~ia, surėkė) закричать [крикнуть]/ 
кричать 

su rembė j imas (1) косность (-и); - t i (-ja, -jo) 
1. {sukietėti) затвердеть/затвердевать; очер
стветь/черстветь; заскорузнуть; 2. [apting
ti) облениться/облениваться 

suremont lliioti (-ūoja, -avo) отремонтиро
вать/ремонтировать; s. namą отремонтиро
вать дом 

suremti (suremia, surėmė) 1. упереть/упирать; 
составить/составлять; s. šautuvus į gubas 
составить ружья в козлы; s. kartis Į sieną 
упереть шесты в стену; 2. ргк. схватить/ 
схватывать; jĮ surėmė diegliai его схватили 
колики 

surengimas (2) устройство 
surengj i (-ia, surengė) устроить/устраивать; 

организовать; s. koncertą устроить концерт 
surenkam || as (34Ь) сборный; -ieji baldai сбор

ная мебель; - ū m a s (2) сборность (-и) 
surentimas (2) сруб; stat. прируб, рубка 
surepet||uoti (-ūoja, -avo) прорепетировать 

[отрепетировать] /репетировать 
surėpliollti (~ja, -jo) сползтись/сползаться на 

четвереньках 
suręsti (surenčia, surentė) срубйть/рубйть; 

поставить/ставить сруб; trobos buvo suręs
tos tvirtai избы были срублены прочно 

suretėlljimas (1) поредение, разрежение; ~ t i 
(-ja, -jo) поредеть/редеть; разредиться/ 

разрежаться, стать/становиться более ред
ким 

sūrė||ti (~ja, -jo) становиться солёным; заса
ливаться; -t is (surisi, -josi) солиться, заса
ливаться, пропитываться солью 

suretin||ti (~а, -о) разредить/разрежать; сде 
лать/делать более редким 

surezgimas (2) сплетение 
surėžllti (~ia, -ė) хлеснуть/хлестать, стег

нуть/стегать; s. arkliams botagu хлестнуть 
лошадей кнутом 

sūriadarys, -ё (34а) сыровар, сыродел 
sūriarfigštis (2) солёно-кйслый 
suriaumo j i (~ja, -jo) зарычать/рычать, замы

чать/мычать, рыкнуть/рыкать 
sūriavandenis (2) солёный, с солёной водой 
sūrybė (1) солёность (-и) 
suribėllti (sūriba, -jo) запестреть/пестреть; 

замелькать/мелькать; всколыхнуться/вско
лыхиваться; ežero paviršius -jo гладь озера 
всколыхнулась 

sur ibul jūo t i (-iūoja, -iavo), suribllūoti (-ūoja, 
-avo) žr. s u r i b ė t i 

surid| |ėnti (~ёпа, -ёпо) вкатить/вкатывать 
surydllyti (~o, -ė) prž. дать/давать сожрать; 

скормить /скармливать 
suriebaI||uoti (-ūoja, -avo) вымазать/мазать 

чём-л. жирным 
suriebėlljimas (1) ожирение, разжирёние; - t i 

(~ja, -jo) разжиреть /жиреть 
suriedėllti (surieda, -jo) вкатиться/вкаты

ваться 
suriellsti (-čia, surietė) 1. согнуть/сгибать; 2. 
• (kojas) поджать/поджимать; подогнуть/под

гибать; 3. свестй/сводйть, скорчить/кор-
чить; j( surietė skausmas его скорчило от 
боли; 4. скатать/скатывать; s. audeklą ска
тать ткань; • s. Į ožio ragą согнуть в бараний 
рог; согнуть в дугу 

surietėllti (-ja, -jo) (apie žaizdą) зарубце
ваться / рубцеваться 

s ū r i e j i (~ja, -jo) tarm. сложить/складывать 
(дрова на жерди для сушки) 

surietlmas (2) 1. сгиб, сгибание; 2. скатка, 
скатывание 

sur jgzt i (~yzga, -izgo) спутаться/спутывать
ся, перепутаться/перепутываться; переплес
тись/переплетаться; -izgo siūlai спутались 
[перепутались] нитки 

surijlmas (2) 1. поглощение; 2. vu/g. пожира
ние šnek. 

surikas (1) спет, сурик 
surikiavimas (1) 1. построение (в ряды); 2. 

проведение в порядок 
surikimas (2) крик, вскрик, выкрик 
surik||iūoti (-iūoja, -iavo) 1. построить/стро

ить (в ряды); выстроить/выстраивать; s. 
k u o p ą dviem gretomis выстроить роту в две 
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шеренги; 2. привести/приводить в поря
док; упорядочить/упорядочивать; уладить/ 
улаживать 

sur||ikti I (-ifika, -iko) вскрикнуть/вскрики
вать, закричать/кричать; s. iš baimės вскрик
нуть от испуга 

sur||lkti II (-ifika, -iko) ошибиться/ошибаться 
sūrymas (1) 1. рассол; 2. spec. тузлук (konser

vavimui) 
surimtė||ti (-ja, -jo) стать/становиться серьёз

ным [солидным]; остепениться/остепенять
ся 

surlmtin| | t i (~а, -о) сделать/делать серьёз
ным; остепенить/остепенять 

surim||ūoti (-ūoja, -avo) срифмовать [зариф
мовать ] /рифмовать 

sūrinė (1) сыроварня, сыроваренный [сы
родельный] завод 

suringlltioti (-ūoja, -avo) смотать/сматывать 
sūrinink| |as , -ė (1) сыродел, сыровар; -ys tė 

(1) сыроделие, сыроварение 
s u r i n k ė j a s , -а (1) сборщик, -ица; motorų s, 

сборщик моторов; -imas (2) 1. сбор; duo
menų -imas сбор данных; informacijos -imas 
собирание информации; 2. tech. сборка 

surifikllti (surenka, -о) 1. įv. reikš, собрать/ 
собирать; s. žinias собрать сведения; s. 
numerį набрать номер; s. reikiamą balsų 
skaičių набрать нужное число голосов; s. 
pinigų kelionei собрать [скопить] деньги на 
дорогу; 2. tech. смонтировать/монтировать, 
собрать/собирать; s. staklės собрать станок; 
3. набрать/набирать; s. tėkštą p e t i t u на
брать текст петитом; -tuvas (2) tech. сбор
ник; dujų -tuvas газосббрник, газоуловитель 

sur||is (1) сыр; olandiškas s. голландский сыр; 
~ių gamyba сыроделие, сыроварение; ~io 
skonis сырный вкус; varškės - e l i a i творож
ные сырки 

sūris (2) (sūrumas) солёность (-и) 
suristi (sūrita, surito) I . скатать/скатывать; s, 

sniego gumulą скатать снежный ком; 2. 
вкатать [вкатить]/вкатывать; s. statinės Į rūsį 
вкатать бочки в подвал 

surišimas (2) связь (-и); связывание; связка 
suriš | | t i (suriša, -о) связать/связывать; s. 

vifvės galus связать концы верёвки; rankas 
s. (ir ргк.) связать руки 

surllyti (-yja, -ijo) 1. поглотить/поглощать; 2. 
vuigr. сожрать/жрать, пожрать/пожирать; s. 
visas uogas съесть [сожрать] все ягоды 

suritin||imas (1) скатка; ~ t i (~а, -о) скатать/ 
скатывать; ~t i kilimą скатать [свернуть] ковёр 

surizik||iioti (-ūoja, -avo) рискнуть/рисковать 
sūrmaišis (1) сырный мешочек 
surogatas (2) суррогат 
sūrokas (2) солоноватый 
suropo||ti (-ja, -jo) наползти/наползать 

sūrožemis (1) spec. солонец, солонцеватая 
почва 

surstelė| | t i (~ja, -jo) стать/становиться не
много солёным 

surllti (~sta, -о) становиться солёным, заса
ливаться 

surudinllti (~а, -о) запачкать/пачкать чём-л. 
коричневым 

surūdllyti (~ija, -ijo) заржаветь/ржаветь; -ijęs 
(-usi) ржавый, заржавленный; -i jusi vinis 
ржавый гвоздь; -ijęs raktas заржавленный 
ключ 

surudlluoti (-ūoja, -avo) ir. s ū r u s t i I I 
surūgėlis, -ė (1) šnek. брюзга, кислятина šnek., 

кисляй šnek. 
surūgimas (2) скисание 
surūgin||ti (~a, -o) ir. s u r a u g i n t ! 1 
surūgštėllj imas (1) закисание; - U (~ja, -jo) 

закиснуть /закисать 
surūgllti (~sta, -o) 1. скиснуть/скисать, про

киснуть/прокисать; pienas -o šilumoje мо
локо скисло в тепле; 2. ргк. раскиснуть / 
раскисать; ko tū vaikštai toks ~ęs? что ты 
ходишь такой кислый? 

sur| |ūkyti (-ūko, -ūkė) выкурить/выкуривать; 
s. papirosą выкурить папиросу 

surūkšlllėti (-ėja, -ėjo), ~6ti (~6ja, ~6jo) смор
щ и т ь / сморщивать 

surukllti (surunka, -о) сморщиться/сморщи
ваться; ~ęs veidas сморщенное лицо 

surūk| | t i (~sta, -о) закоптеть, закоптиться/ 
коптиться; sienos -o nuo dūmų стены за
коптились от дыма; ~ęs (-usi) закоптелый, 
закоптевший; -usios lubos закоптелый по
толок 

sūriimllas (2) солёность (-и); - о laipsnis сте
пень солёности 

surumbėllti (~ja, -jo) зарубцеваться/заруб
цовываться, покрыться/покрываться руб
цами; затянуться/затягиваться; žaizda - jo 
рану затянуло 

suruošimas (2) устройство; parodos s. устрой
ство выставки 

suruoš||ti (~ia, suruošė) устроить/устраивать; 
s. koncertą устроить концерт; • s. kam pirtį 
устроить кому-л. баню 

suruož||uoti (-ūoja, -avo) исполосовать/поло-
совать; s. kam visą nugarą исполосовать 
кому-л. всю спину 

surūpinllti (-а, -о) обеспокоить/беспокоить; 
озаботить/озабочивать; ta žinia jį labai - о 
это известие его очень обеспокоило 

sūrus (3) солёный; jūros vanduo s. морская 
вода солёная; burnoje sūru солоно во рту; 
sūriai prv. солоно 

surusėUjimas (1) обрусение; ~ t i (~ja, -jo) об
русеть /русеть 
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sūrusIIėnti (~ёпа, -ёпо) затлеть, начать/начи
нать тлеть 

surusin||imas (1) русификация, обрусение; 
carinės vyriausybės ~imo politika русифи
каторская политика царского правитель
ства; ~ti (~а, -о) обрусить, русифицировать 

surūstėllti (~ja, -jo) стать/становиться гнев
ным [суровым] 

surusti I (suranda, surudo) žr. s u v i r k t i 
surusti II (surufida, surūdo) стать/становить

ся коричневым; побуреть/буреть; šienas nuo 
lietaus surūdo сено от дождя побурело 

surustinllti (~а, -о) разгневать 
surūš||iavimas (1) рассортировка, рассорти-

ровывание; -iūoti (-iūoja, -iavo) рассорти
ровать/ рассортировывать; пересортировать/ 
пересортировывать 

surūtulioUjimas (1) свёртывание, скатка; ~ti 
(~ja, -jo) свернуть/свёртывать; укатать/ 
укатывать, скатать/скатывать 

suruž||ti (surflžta, -о) tarm. стать/становиться 
сонным [кислым] 

susagstyti (susagsto, susagstė) džn. застёги
вать / застегнуть 

susaistyti (susaisto, susaistė) džn. связывать/ 
связать (условием, обязательством) 

susakyti (susako, susakė) сказать; высказать/ 
высказывать (всё); рассказать/рассказы
вать; перечислить/перечислять; jiems viską 
susakiau я им всё сказал [рассказал] 

susak||uoti (~uoja, -avo) высмолить/высмали
вать (живицей) 

susalinIIti (~а, -о) сделать/делать сладким 
susalti (susąla, susalo) сделаться/делаться 

сладким 
susamdyti (susamdo, susanidė) нанять/нани

мать; s. daug žmonių нанять много людей 
susamstllyti (~o, -ė) džn. 1. вычерпывать/ 

вычерпать; 2. выгребать/выгрести 
susapnlluoti (~iioja, -avo) увйдеть/вйдеть во 

сне; s. mirusį draugą увидеть во сне умерше
го друга 

susargin||ti (-а, -о) вызвать/вызывать бо
лезнь, сделать/делать больным 

susarmatllyti į—ija, -ijo) žr. s u g ė d y t i 
susas (4) žr. s u s n a 
susėdėllti (susėdi, -jo) скомкать/комкать 

[смять/сминать, измять/мять] , сидя 
susegimas (2) застегивание 
susegiollti (-ja, -jo) džn. застёгивать/застег

нуть 
susegti (susega, susegė) 1. {sagomis) застег

нуть/застёгивать; 2. {segtuku) сколоть/ска
лывать 

suseilėllti (~ja, - jo) , susėilin||ti (~a, -о) за
слюнить/заслюнивать; испачкать/пачкать 
слюной 

suseklėllti (~ja, -jo) помелеть [обмелеть]/ 
мелеть 

suseklinllti (~a, -о) сделать/делать мелким 
susekti I (suseka, susekė) 1. выследить/высле

живать; s. šnipą выследить шпиона; 2. обна
ружить/обнаруживать; s. nusikaltimą обна
ружить преступление; 3. {sąmokslą) от
крыть/открывать 

susekti II (susenka, suseko) обмелеть/мелеть; 
спасть/спадать; upės suseko реки спали [об
мелели] 

susemti (susemia, susėmė) 1. вычерпать/вы
черпывать; 2. выгрести/выгребать 

susėndin||ti (-а, -о) состарить/старить, сде 
лать/делать старым; vargas jį - о горе его 
состарило 

susenė||ti (-ja, -jo) žr. s u s e n t i 
susenimas (2) престарелость (-и) 
susėn||ti (~sta, suseno) постареть/стареть; jis 

gerokai suseno он значительно постарел 
susėllsti (-da, ~do) 1. рассесться /рассажи

ваться, усесться/усаживаться; vaikai ~do į 
suolus дети расселись по партам; 2. žr. s u -
s l ū g t i 

susėllti (~ja, -jo) посеять/сеять (всё) 
susiaurė Ujimas (1) сужение; angos s. сужение 

отверстия; - t i (~ja, -jo) сузиться /сужи
ваться; kelias - jo дорога сузилась [стала 
уже]; -jęs (-usi) суженный 

susiaurinimas (1) 1. сужение; 2. prk. огра
ничение, стеснение; свёртывание; teisių s. 
ограничение прав [в правах]; gamybos s. 
свёртывание производства; - t i (~а, -о) 1. 
сузить/суживать; - t i suknelę сузить платье; 
2. ргк. ограничить/ограничивать; стеснить/ 
стеснять; - t i kieno nors teises ограничить 
[ущемить] чьй-л. права, стеснить кого-л. в 
правах 

susiaū||sti I (-čia, sūsiautė) закутать/закуты
вать; s. vaiką antklode закутать ребёнка в 
одеяло 

susiaūi|sti II (~džia, susiaudė) зашуметь/шу
меть, загудеть/гудеть, зашелестеть/шелес
теть 

susiavėliti (susiavi, -jo) сноситься/снаши
ваться, износиться/изнашиваться 

susib||adyti (-ado, -adė) исколоть/искалы
вать, переколоть/перекалывать (себе); s. 
kojas исколоть (свой) ноги; s. pirštus adata 
переколоть себе пальцы иголкой 

susibalgėlis, -ė (1) šnek. тощий [болезненный] 
человек 

susibalgllti (~ia, susibaigė) 1. окончиться/ 
оканчиваться, кончиться/кончаться; druska 
susibaigė соль кончилась; 2. šnek. похудеть/ 
худеть; отощать/тощать, исхудать; ~ęs ligo
nis исхудалый больной 
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susibarlmas (2) ссора 
susibarti (susibara, susibarė) поссориться [рас

сориться] / ссориться 
susib||astyti (~asto, -astė) прийтй/приходйть 

[собраться/собираться] со всех сторон 
susibaū|[sti (-džia, susibaudę) tarm. собрать

ся/собираться; задумать/задумывать; susi-
baudėme važiuoti namo мы собрались ехать 
домой 

susibėgimas (2) сбегание, сбег; стечение 
susibėgllti (~а, ~о) 1. сбежаться/сбегаться; 

iš visų pusių ~о šunys со всех сторон собаки 
сбежались; 2. (sutekėti) стечься/стекаться 

susibėl | |st i (-džia, ~dė) (beldimu susižinoti) 
перестукиваться 

susibefti (susiberia, susibėrė) ссыпать/ссыпать 
себе [своё] 

sus ib i č iu l i au t i (-iauja, -iavo) подружиться/ 
дружиться, сдружиться/сдружаться 

susiblokšti (susibloškia, susibloškė) šnek. сбить
ся/сбиваться, сплотиться/сплачиваться; 
žmonės susibloškė į krūvą люди сбились 
[сплотились] в кучу 

susibraižllyti (~о, -ė) исцарапаться/исцарапы
ваться; расцарапаться/расцарапываться 

susibrauji (~na, susibrovė) вторгнуться/втор-
гаться; втйснуться/втйскиваться; продрать
с я / п р о д и р а т ь с я 

susibrol j a u t i (-iauja, -iavo) побрататься/ 
брататься 

susibruk || t i (susibruka, -о) засунуть/засовы
вать; вложить/вкладывать; s. rankas Į kišenės 
засунуть руки в карманы 

susibllūrimas (2) сплочение; скопление; —virti 
(susiburia, -ūrė) 1. собраться/собираться 
толпой; скопиться/скопляться; prie įėjimo 
-ūrė daug žmonių у входа скопилось много 
народу; 2. сплотиться/сплачиваться 

susicementHūoti (-ūoja, -avo) сцементйро-
ваться/цементйроваться (ir pik.) 

susicukrllavimas (1) засахаривание; -uot i 
(-ūoja, -avo) засахариться/засахариваться; 
medus -avo мёд засахарился 

susičiaupllti (~ia, -ė) сжать /сжимать губы; 
закрыть/закрывать рот 

susičiurin| | t i (~a, -о) загрязниться/загряз
няться; -o drabužiai одежда загрязнилась 

susidainlluoti (-ūoja, -avo) спеться/спеваться 
susidangin||ti (~a, -o) šnek. въехать/въезжать 

со своими вещами 
susidarymas (1) образование; uolienų s. обра

зование горных пород; valstybės s. обра
зование государства 

susidarinėllti (-ja, -jo) din. образовываться, 
составляться, создаваться 

susidllaryti (-aro, -arė) 1. jv. reikš, образо
ваться/образовываться; набраться/наби

раться; создаться/создаваться; - a r ė gana 
stambi pinigų suma набралась довольно 
крупная сумма денег; - a rė palankūs įspū
dis создалось благоприятное впечатление; 
2. составить/составлять; s. nuomonę соста
вить мнение; s. vaizdą составить себе пред
ставление 

susidllaužyti (~aūžo, -aūžė) разбйться/разби-
ваться 

susidaužllti (~ia, susidaužė) 1. удариться / 
ударяться; столкнуться/сталкиваться; s. 
kaktomis столкнуться лбами; 2. (taurelėmis, 
stiklinėmis) чокнуться/чокаться 

susideginllimas (1) самосожжение; - t i (~a, -o) 
сжечь/сжигать себя; сжечься/сжигаться; 
- t i gyviems сжечь себя живыми 

susidegutlluoti (-ūoja, -avo) перепачкаться 
[испачкатьея]/пачкаться в дёгте 

susidėjimas (2) 1. сложение; 2. стечение; ap
linkybių s. стечение обстоятельств 

susidėliollti (~ja, -jo) džn. складывать/сло
жить с е б е [своё]; s. savo daiktus складывать 
свой вещи 

sus iderės imas (1) договор; - t i (susidera, -jo) 
договориться/договариваться, уговориться/ 
уговариваться; сторговаться/торговаться 

susidėst| |yti (-о, -ė) džn. складывать/сложить 
susidėllti (susideda, -jo) 1. уложить/укла

дывать; s. daiktus Į lagaminą сложить вещи 
в жемодан; 1. сложиться/складываться, 
создаться/создаваться; taip - jo aplinkybės 
так сложились обстоятельства; 3. заложить/ 
закладывать; s. rankas ūž nugaros заложить 
руки за спину; 4. состоять; s. iš kelių dalių 
состоять из нескольких частей 

s u s i d ė v ė j i m a s (1) изнашивание; изношен
ность (-и), износ; mechanizmų s. износ ме
ханизмов; - t i (susidėvi, -jo) износиться / 
изнашиваться; batai - jo сапоги износились 

susidilgin| |ti (-а, -о) обжечься/обжигаться 
крапивой 

susidirb||ti (-а, -о) šnek. загрязниться/загряз
няться; запачкаться/пачкаться; -ai rankas 
ты запачкал (свой) руки 

sus idomėj imas (1) интерес; s. menu интерес 
к искусству; - U (susidomi, -jo) (kuo) заинте
ресоваться/заинтересовываться (кем-чем); 
- t i darbu заинтересоваться работой 

susidorojimas (1) расправа; kruvinas s. кро
вавая расправа; - t i (~ja, -jo) 1. справиться/ 
справляться; - t i su darbu справиться с 
работой; 2. разделаться/разделываться, рас
правиться/расправляться; - t i su skriaudėju 
разделаться с обидчиком 

susidrllaikyti (-alko, -aikė) растрепаться / 
растрёпываться; - a ikę plaukai растрёпан
ные [взлохмаченные] волосы 
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susidrllaskyti (~asko, -askė) ободрать/обди
рать, разодрать/раздирать, порвать/рвать 
(себе, своё); m i š k e jis -askė švarką в лесу 
он порвал (свой) пиджак 

susidraug||auti (-auja, -avo) подружиться/ 
дружиться, сдружиться/сдружаться; j i e jaū 
spėjo s. они у ж е успели подружиться; -avi
mas (1) дружба 

susidraūsminllt i (~а, -о) дисциплинировать
ся 

susidrovė| | t i (susidrovi, -jo) сконфузиться / 
конфузиться, смутиться/смущаться; засты
диться/стыдиться, застесняться/стесняться 

susidrums||ti (-čia, susidrumstė) замутиться 
[помутиться] /мутиться, помутнеть/мутнеть; 
vanduo susidrumstė вода замутилась [стала 
мутной]; -tlmas (2) помутнение 

susidulkin||ti (~а, -о) запылйться/пылйться 
susidumblinllti (~а, -о), susidumbllluoti (-iloja, 

-avo) загрязниться/загрязняться йлом 
susiduo[|ti (-da, susidavė) (į ką) удариться/ 

ударяться, стукнуться/стукаться (обо что) 
susidllūrlmas (2) столкновение; traukinių s. 

столкновение поездов; ginkluotas s. воору
жённое столкновение; -u r t i (susiduria, -ūrė) 
1. столкнуться/сталкиваться; натолкнуть
ся/наталкиваться; —urti duryse столкнуться 
в дверях; - u r t i su kliūtimis натолкнуться на 
препятствия; tėks —urti sū policija придёться 
иметь дело с полицией; 2. [ribotis) грани
чить; 3. встретиться/встречаться 

susidvejin||ti (-а, -о) , susidvilink||ūoti (~ūoja, 
-avo) удвоиться/удваиваться, сдвоиться/ 
сдваиваться 

susieikvo||ti (-ja, -jo) израсходоваться/рас
ходоваться 

susieillti (~na, susiėjo) 1. сойтись/сходиться; 
встретиться/встречаться; 2. граничить; Lie
tuva -na sū Latvija Литва граничит с Лат
вией 

susiejimas (2) связывание, соединение 
susiėjimas (2) схождение; сбор 
susiėrzin| | imas (1) раздражение; - t i (~а, -о) 

раздражиться/раздражаться; ~ęs (-usi) раз
д р а ж ё н н ы й 

susie j i (~ja, -jo) связать/связывать, увязать/ 
увязывать; s. teoriją sū praktika увязать 
теорию с практикой 

susiformllūoti (~ūoja, -avo) сложиться/скла
дываться; сформироваться /сформировы
ваться 

susigab]|ėnti (-ёпа, -ёпо) доставить/достав
лять [снестй/сносйть, свезтй/свозйть] себе 

susigalvollti (~ja, -jo) задумать/задумывать, 
надумать; jis - jo vėsti он надумал жениться 

s u s i g a r a n k š č i u o t i (~ūoja, -iavo) ссучиться/ 
ссучиваться [скуртйться/скручиваться] в 

узелки; siūlai -iavo нитки ссучились [скру
тились] 

susigarbano||ti (-ja, -jo) завиться/завиваться; 
plaukai -jo волосы завились 

susigaūbllt i (~ia, susigaubė) покоробиться/ 
коробиться 

susigaudllyti (~o, -ė) 1. džn. ловить/поймать 
(себе, для себя); 2. prk. (suprasti) разобрать
ся/разбираться , сообразить/соображать, 
сориентироваться/ориентироваться; jis - о 
šituose dalykuose он разбирается в этих 
делах 

susigllauti (-auna, -avo) поймать/ловить (себе, 
для себя) 

susigaūžllti (~ia, susigaužė) tarm, съёжиться/ 
съёживаться 

susigėd || у t i (—ija, -ijo) постыдиться [усты
диться, за стыдиться] /стыдиться 

susigėrimas (2) впитывание 
susigerinllti (-а, -о) помирйться/мирйться 
susigllėrti (susigeria, -ėrė) 1. впитаться/впи

тываться, всосаться/всасываться, вобрать
ся/вбираться; vanduo - ė r ė \ difvą вода 
впиталась в почву; 2. (išgerti į vienas kito 
sveikatą) выпить/пйть 

susigė||sti (~sta, ~do) устыдиться [посгыдйть-
ся] /стыдйться 

susigiedollti (susigieda, -jo) спеться/спеваться 
susigiminiliavimas (1) вступление в родство; 

- iūot i (-iūoja, -iavo) породниться [срод
ниться] /родниться, вступить/вступать в 
родство; -iūoti sū draugo šeima породниться 
с семьёй друга 

susiginčjlyti (~ija, - i jo) заспорить [поспо
р и т е / с п о р и т ь , вступить/вступать в спор; 
s. dėl savo te is ių заспорить о своих правах 

susigyv||ėnti (~ёпа, -ёпо) сжиться/сживаться, 
ужиться/уживаться; s. sū draugais ужиться 
с друзьями 

susiglamžllyti (-о, -ė) скомкаться/скомки
ваться, смяться/сминаться; baltiniai - ė бельё 
смялось 

susiglaudimas (2) сжатие; самоуплотнение 
susiglaūdin| | imas (1) самоуплотнение; - U (-а, 

-о) самоуплотниться/самоуплотняться 
susiglaū ||sti (-džia, susiglaudė) сжаться/сжи

маться; сомкнуться/смыкаться; сплотить
ся /сплачиваться 

susiglemžllti (~ia, susiglemžė) захватить/за
хватывать себе; присвоить/присваивать 

susigniauž| | t i (~ia, -ė) сжаться/сжиматься; 
pirštai - ė Į k u m š t į пальцы сжались в кулак 

susignyb||ti (~ia, -ė) прищемить/прищемлять 
с е б е 

susigodo||ti (~ja, -jo) tarm. (susimąstyti) заду
маться / задумываться; погрузиться/погру
жаться в мысли 
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susigrabaUolIti (~ja, -jo), susigr||aibyti (~aibo, 
-aibė) šnek. (susigaudyti) разобраться/разби
раться 

susigraudllėnti (~ena, -ėno) i r . s u s i g r a u 
d i n t i 

susigraudinki (~a, -о) растрогаться/трогать
ся, умилиться/умиляться, прийтй/прихо-
дйть в умиление; - ę s (-usi) растроганный 

susigraužimas (2) огорчение, сокрушение 
susigraužllti (-ia, -ė) огорчиться/огорчаться, 

расстроиться/расстраиваться, сокрушаться 
susigrąžinllti (-а, -о) вернуть [возвратить]/ 

возвращать себе; s. knygą вернуть с е б е 
книгу; s. teises восстановить свой права 

susigretinti t i (~а, -а) поравняться/равняться, 
сблизиться/сближаться 

susigrieb||ti (~ia, susigriebė) 1. схватиться/ 
схватываться šnek.; motina susigriebė ūž 
galvos мать схватилась за голову; 2. схва
титься/схватываться šnek.; спохватиться/ 
спохватываться šnek.; laiku s. вовремя спо
хватиться; 3. схватить/схватывать šnek.; s. 
dvejetą схватить двойку 

susigriež||ti (~ia, -ė) сыграться/сыгрываться; 
muzikantai orkestre - ė музыканты в оркестре 
сыгрались 

susigrojimas (2) сыгранность (-и); puikus 
orkestro s. отличная сыгранность оркестра 

susigro||ti (~ja, -jo) сыграться/сыгрываться 
susigrūdimas (2) 1. давка; большое скопление; 

скученность (-и); 2. затор; ledų s. затор льда; 
3. spec. (plukdomų medžių) залом 

susigrūmimas (2) схватка 
susigr | |ūmti (susigrumia, -ūmė) схватиться/ 

схватываться, вступить/вступать в борьбу; 
сразиться/сражаться; s. mūšio laukė схва
титься на поле битвы 

susigruplluoti (-ūoja, -avo) сгруппироваться/ 
группироваться 

susigrū[|sti (~da, -do) столпиться/толпиться; 
сбиться/сбиваться; набиться/набиваться; 
скучиться/скучиваться; žmonės -do kamba
ryje люди столпились в комнате 

sus igu l ė s imas (1) слёживание; - t i (susiguli, 
-jo) слежаться/слёживаться; šienas -jo сено 
слежалось 

susigumul||iuoti (-iūoja, -avo) свернуться/ 
свёртываться в камбк 

susigūndllymas (1) соблазн, искушение; - y t i 
(~о, -ė) (kuo) соблазниться/соблазняться, 
прельститься/прельщаться (кем-чем, на 
что) ; - y t i lengvu uždarbiu соблазниться 
лёгким заработком 

susigūžIĮti (~ia, susigūžė) съёжиться /съёжи
ваться, сжаться/сжиматься (в комок) 

susiieško||ti (susiieško, -jo) найтй/находйть 
себе; разыскать/разыскивать себе ; -jo drau

gą нашёл себе товарища; s. maisto разыскать 
себе п и щ у 

susiimti (susiima, susiėmė) 1. взяться/браться; 
s. rankomis взяться за руки; 2. (susigrumti) 
схватиться/схватываться, сшибиться/сши
баться; 3. забрать/забирать себе; s. visus pi
nigus забрать себе все деньги; 4. (susigriebti) 
схватиться/схватываться, ухватиться/ухва
тываться; s. ūž galvos схватиться за голову 

susijaudinljimas (1) волнение; возбуждение; 
jo balsas dreba iš -imo его голос дрожит от 
волнения; - t i (-а, -о) взволноваться/волно
ваться; прийтй/приходйть в возбуждение 
[волнение]; jis būvo smarkiai - ę s он был в 
сильном возбуждении [сильно возбуждён]; 
- ę s (-usi) взволнованный возбуждённый 

susijafikllti (~ia, susijaukė) смешаться/смеши
ваться, перемешаться/перемешиваться 

susijimas (2) связь (-и) 
susijungimas (2) 1. соединение, объединение; 

слияние; 2. (kosminių laivų) стыковка 
susijūngllti (~ia, -ė) 1. соединиться/соеди

няться, объединиться/объединяться, слить
ся/сливаться; s. Į būrius соединиться в 
отряды; 2. совместиться/совмещаться, со
четаться; 3. spec. стыковаться 

susijuodin JI t i (~а, -о) 1. загрязниться/за
грязняться; 2. вычернить/чернйть (себе, 
что-л. своё) 

susijuok||ti (~ia, susijuokė) рассмеяться/сме-
яться; усмехнуться/усмехаться; išgirdę tokį 
pasiūlymą, visi susijuokė услышав такое пред
ложение, все рассмеялись 

susijuoski (~ia, -ė) опоясаться/опоясывать
ся, подпоясаться/подпоясываться 

susyk prv. сразу 
susikabinllimas (1) сцепление; - t i (~a, -o) 

сцепиться/сцепляться; схватиться/схваты
ваться; - t i rankomis взяться [схватиться] за 
руки 

sus ika lbėk i (susikalba, -jo) сговориться/сго
вариваться, договориться/договариваться; 
sunku sū juo s. трудно с ним договориться 

susikalti (susikala, susikalė) сколотить/скола
чивать (себе) 

susik| |amšyti (-arnšo, -amšė) džn. засовывать/ 
засунуть (себе, своё); s. kelnes į aulinius 
batus засунуть брюки в сапоги 

susikapo||ti (-ja, -jo) 1. изрубить/изрубать 
(себе); 2. изрубить/изрубать друг друга; 3. 
исклевать/исклёвывать друг друга; gaidžiai 
- jo петухи исклевали друг друга 

susikaupimas (2) 1. сосредоточение; сосре
доточенность (-и); 2. скопление; скучен
ность (-и) 

susikaupki (~ia, susikaupė) 1. сосредоточить
ся/сосредоточиваться, сконцентрировать -
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ся/концентрйроваться; jis sprendė uždavinį 
labai ~ęs он решал задачу, глубоко сосре
доточившись; iš nuovargio aš negalėjau s. от 
усталости я не мог собраться с мыслями; 
2. скопиться/скопляться, накопиться/на
копляться; daug susikaupė darbų много ско
пилось работ; susikaupė daug medžiagos на
копился большой материал 

susik||auti (-auna, ~6vė) сразиться/сражать
ся, вступить/вступать в бой; s. su priešu 
сразиться с врагом 

susikeiktiti (~ia, -ė) выругаться/ругаться 
susikeT||sti ( -č ia , susikeitė) обменяться/обме-

ниваться; s. kepurėmis обменяться шап
ками; s. belaisviais обменяться пленными 

susikeitimas (2) обмен; s. butais обмен квар
тирами 

susikefgllti (~ia, susikergė) (apie gyvulius) 
случиться/случаться 

susikibimas (2) 1. сцепление; 2. схватка 
susik||ibti (~imba, ~ibo) 1. сцепйться/сцеп-

ляться; 2. схватиться/схватываться (в дра
ке), сшибиться/сшибаться 

susikimšimas (2) 1. теснота, давка šnek., тол
котня šnek.; большое скопление, скучен
ность (-и); s. prie d u r ų давка у дверей; 2. 
затор; ledų s. затор льда 

susikimšllti (susikemša, ~о) сбйться/сбивать-
ся; набиться/набиваться; столпиться/тол
питься, сгрудйться/сгруживаться; скучить
ся/скучиваться; - о daug žiūrovų столпилось 
[сгрудилось, скучилось] много зрителей 

susik||inkyti (~inko, -ifikė) запрячь/запрягать 
(своих лошадей) 

susikir | įsti (susikerta, ~to) 1. скреститься/ 
скрещиваться, перекреститься/перекрещи
ваться, пересечься/пересекаться; keliai -to 
дороги скрестились; 2. [susikauti) схватить
ся/схватываться, сразиться/сражаться, столк
нуться/сталкиваться; 3. šnek. (per egzaminus) 
срезаться/срезываться, провалиться/прова
ливаться 

susikirtimllas (2) 1. скрещение, пересечение; 
- о taškas точка пересечения; 2. схватка, 
столкновение, стычка; 3. šnek. (per egzami
nus) провал 

susikiš| | t i (susikiša, ~o) засунуть/засовывать 
(себе); s. rankas Į rankoves засунуть руки в 
рукава 

susikivifčllijimas (1) ссора; - y t i (-ija, -ijo) 
поспорить/спорить; поссориться/ссорить
ся; - y t i sū vifšininku поссориться с началь
ником 

susikl| |aipyti (~aipo, -aipė) стоптаться/стап-
тываться, сбиться/сбиваться, скривиться/ 
кривиться 

susiklaūsl lymas (1) согласие, лад, единоду
шие; tarpusavio s. взаимное согласие; - y t i 

(~о, -ė) ладить; jie ~о, gražiai sugyvena они 
ладят, дружно уживаются 

susiklijllūoti (-ūoja, -avo) склеиться/скле
иваться 

susiklostllyti (~о, -ė) din. складываться/сло
житься; taip - ė aplinkybės так сложились 
обстоятельства 

sus ik lo j i (~ja, -jo) сложиться/складываться 
susikomplik| |ūoti (-ūoja, -avo) усложниться/ 

усложняться, осложниться/осложняться; 
запутаться/запутываться; padėtis -avo по
ложение усложнилось 

susikompromituoti (-ūoja, -avo) скомпро
метироваться, скомпрометировать/компро
метировать себя 

susikoncentruoti (-ūoja, -avo) сконцентри
роваться/концентрироваться, сосредоточить
ся/сосредоточиваться 

susikonfuzllyti (—ija, -ijo) сконфузиться/кон
фузиться 

susikraiglioUjimas (1) сплетение, переплете
ние; - t i (~ja, -jo) сплестись/сплетаться, пе
реплестись/переплетаться, спутаться/спуты
ваться 

susikrllaipyti (~aipo, -aipė) искривиться/ис
кривляться, покривиться/кривиться; по-
косйться /косйться 

susikrllatyti (~ato, -atė) din. сотрясаться/со
трястись 

susikrauliollti (-ja, -jo) din. укладывать/уло
жить, складывать/сложить 

susikraust||yti (-o, -ė) 1. въехать /въезжать 
со своими вещами; 2. din. складывать/ 
сложить свой вещи 

susikraullti (~na, susikrovė) 1. уложить/укла
дывать, сложить/складывать; s. daiktus į la
gaminą сложить [уложить] вещи в чемодан; 
2. (apie pumpurus) завязаться/завязываться; 
3. накопить/накоплять; нажйть/наживать ; 
s. kapitalą накопить [нажить] капитал 

susikreid| |ūoti (-ūoja, -avo) загрязнйться/за-
грязняться мелом, испачкаться [запачкать
ся] /пачкаться мелом 

susikrelvin||ti (~а, -о), susikreivo||ti (~ja, -jo) 
искривиться /искривляться 

susikrimllsti (susikremta, -to) огорчиться/ 
огорчаться; сокрушаться; - t ę s (-usi) сокру
шённый; -timas (2) огорчение 

susikristalin||ti (~a, -o), susikrista!iz||ūoti (-ūoja, 
-avo) выкристаллизоваться/выкристалли
зовываться, закристаллизоваться/кристал
лизоваться 

s u s i k r y ž i a v i m a s (1) 1. скрещение; kalbų s. 
lingv. скрещение языков; 2. пересечение; 
- iuot i (-iuoja, -iavo), susikryžmini! t i (-a, -o) 
1. скреститься/скрещиваться; keliai susikry
žiavo дороги скрестились; 2. пересечься / 
пересекаться 
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susikrūvinllti (-а, -о) окровавиться/окрова-
вливаться 

susikllūlti (susikulia, -ulė) 1. разбиться/разби
ваться, сломаться/ломаться; 2. разбить/раз
бивать (себе) 

susikumbrinllti (~а, -о) šnek. сгорбиться/гор-
биться, согнуться/сгибаться 

susikumšč| | iuot i (-iuoja, -iavo) подраться/ 
драться на кулаках; вступить/вступать в 
кулачный бой 

susikūmlluoti (-uoja, -avo) šnek. покумиться/ 
кумиться šnek. 

susikuprinllti (-a, -o), susikuprollti (~ja, -jo) 
сгорбиться/горбиться; susikūprinęs (-usi) 
сгорбленный 

susik | |ūr imas (2) образование, основание; 
valstybės s. образование государства; -u r t i 
(susikuria, -ūrė) 1. įuždegti) з ажечь / зажи
гать (себе); 2. (susiorganizuoti) образоваться/ 
образовываться, основаться/основываться; 
-ū rė naujas sporto kolektyvas образовался 
новый спортивный коллектив 

susikuždėllti (susikužda, -jo) сговориться/ 
сговариваться шёпотом 

susikviellsti (-čia, susikvietę) пригласить/ 
приглашать к себе; созвать/с(о)зывать; s. 
svečių пригласить к себе гостей 

susilalkllymas (1) воздержание; сдержанность 
(-и); - y t i (~о, -ė) воздержаться/воздержи
ваться, удержаться/удерживаться , сдер
жаться/сдерживаться; - y t i nuo rūkymo воз
держаться от курения; jis negalėjo - y t i ne
sijuokęs он не мог удержаться от смеха; - y t i 
nepravirkus [nuo ašarų] удержаться от слёз 

susilaist||yti (~о, -ė) din. обливаться/облить
ся; s. vynu облиться вином 

susilamdllyti (~o, -ė) смяться/сминаться; 
скомкаться/скомкиваться; skrybėlė - ė шляпа 
смялась 

susil || anksty t i (-anksto, -ankstė) džn. 1. изги
баться/изогнуться; 2. складывать/сложить 
(себе) 

susilaukllti (~ia, -ė) дожить/доживать; s. žilos 
senatvės дожить до глубокой старости 

susilaužllyti (~о, -ė) сломать/ломать себе; 
kojas s. сломать себе ноги 

sus i l a ž inamas (1) пари; - t i (-а, -о) заклю
чить/заключать пари, пойтй/идтй на пари, 
побйться/бйться об заклад 

susilėillsti (~džia, ~do) 1. (nutūpti) опуститься/ 
опускаться; paukščiai -do Į m e d į птицы 
опустились [сели] на дерево; 2. (subliūkšti) 
сплющиться/сплющиваться; 3. (sutižti) раз
мякнуть/размякать; 4. (suskystėti) растаять/ 
растаивать; 5. (suglebti) стать/становиться 
вялым; раскиснуть/раскисать 

susilėkimas (2) šnek. слёт 

susilėkti (susilekia, susilėkė) слететься/сле
таться; paukščiai susilėkė į m e d į птицы сле
телись на дерево 

susilenkimas (2) сгибание, сгиб 
susilefik||ti (~ia, susilenkė) согнуться/сгибать-

ся; погнуться/гнуться 
susilydllyti (~о, -ė) 1. (apie metalus) спла

виться/ сплавляться; расплавиться/распла
вляться; 2. (apie vašką, taukus) растопиться/ 
растопляться [растапливаться], стопиться/ 
стапливаться 

susiliejimas (2) слияние; upių s. слияние рек; 
Įmonių s. ргк. слияние предприятий 

susilie||sti (-čia, susilietė) соприкоснуться/ 
соприкасаться; прийтй/приходйть в со
прикосновение; s. alkūnėmis соприкасаться 
локтями 

susiliellti (~ja, -jo) слиться/сливаться; dvi 
upės -ja Į vieną две реки сливаются в одну 

susiliellti (~ja, -jo) сплавиться/сплавляться; 
alavas - jo su švinu олово сплавилось со 
свинцом 

susilietimllas (2) соприкосновение; -o taškai 
точки соприкосновения 

susilyginllimas (1) сравнение; - t i (~а, -о) 
сравниться [сравняться]/сравниваться; j i 
negali - t i sū juo žiniomis она не может 
сравняться с ним в знаниях 

susilygllti (~sta, -о) договориться/договари
ваться, уговориться/ уговариваться 

susil||ipdyti (~ipdo, - ipdė), susitipin||ti (-а, -о) 
слепить/слеплять себе; kregždė - ipdė lizdą 
ласточка слепила себе гнездо 

susilit| |ūoti (-ūoja, -avo) спаяться/спаиваться 
susilopllyti (-o, -ė) зачинйть/зачйнивать себе; 

залатать/латать что-л. своё; починить/по
чинять; s. kelnes починить (свой) брюки 

susilpimas (2) ослабление 
s u s i l p n ė j i m a s (1) ослабление; organizmo s. 

ослабление организма; - t i (~ja, -jo) осла
беть/ослабевать; širdis -jo сердце ослабело; 
jo jėgos -jo силы его убавились 

susilpnin||imas (1) ослабление; kontrolės s. ос
лабление контроля; - t i (-а, -о) ослабить/ 
ослаблять; liga - о organizmą болезнь осла
била организм 

susilpllti (~sta, -о) ослабеть/ослабевать 
susihiošin||ti (-а, -о) искалечиться/искалечи

ваться, искалечить/искалечивать себя, из
уродоваться/уродоваться, изувечиться/из
увечиваться 

susimaigllyti (-о, -ė) смяться/сминаться; 
grybai - ė грибы смялись 

susimalnllymas (1) обмен; - y t i (~о, -ė) об
меняться /обмениваться 

susimalšllymas (1) смешивание; - y t i (~о, -ė) 
смешаться/смешиваться, перемешаться / 
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перемешиваться; viskas - ė galvoje всё пе
ремешалось [перепуталось] в голове 

susimalti (susimala, susimalė) 1. смолоть/ 
смалывать себе; 2. смолоться/смалываться 

susimas (2) 1. паршивость (-и); 2. {apie auga
lus) высыхание, засыхание; 3. {apie gyvulius) 
хирение; 4. šnek. обеднение, обнищание 

susimąstl lymas (1) задумчивость (-и); раз
думье; —yti (~о, -ė) задуматься/задумы-
ваться, раздуматься, впасть/впадать в раз
думье; - y t i dėl ateities задуматься о бу
дущем; ~ęs (-čiusi) задумчивый 

susim||azgyti (~azgo, -azgė) džn. становиться/ 
стать узловатым, спутываться/спутаться 

susimėgzti (susimezga, susimezgė) 1. связать
ся/связываться; 2. связать/связывать себе 
[для себя] 

susimėrk||ti (~ia, -ė) перемигнуться/переми
гиваться, смигнуться/смигиваться šnek. 

susimefk||ti (~ia, susimerkė) намочйть/нама-
чивать себе [своё] 

susimllėsti (susimeta, susimetė) 1. {susiburti) 
сбиться/сбиваться, сплотиться/сплачивать
ся; 2. {susidėti pinigų) сложиться/склады
ваться; устроить/устраивать складчину; 
-etlmas (2) 1. сплочение; 2. складчина 

susimeškeriollti (- ja, -jo) 1. поймать/ловить 
на удочку; 2. ртк. собрать/собирать (себе) 

susimėšliluoti (~uoja, -avo) перепачкаться/ 
пачкаться навозом 

susimėtllyti (~о, -ė) džn. перекашиваться/пе-
рекосйться 

susimiešllti (~ia, susimiešė) 1. смешаться/ 
смешиваться; spiritas susimiešė su vandeniu 
спирт смешался с водой; 2. замутиться [по
мутиться]/мутиться; vanduo upėje susimie
šė вода в реке замутилась 

susimygllti (~а, -о) сжаться/сжиматься, сла
виться /сдавливаться 

susimylė||ti (susimyli, -о) полюбить друг друга; 
слюбиться/слюбляться šnek. 

susimil||ti (~sta, -о) 1. žr. s u s i m y l ė t i ; 2. 
смиловаться, смилостивиться; помиловать, 
сжалиться; -damas! помйлуй(те)!, пожалуй
ста! 

susimilt| |uoti (~uoja, -avo) перепачкаться/ 
пачкаться мукой 

susimirk||čiojimas (1), -sėjimas (1) перемиги
вание; -čioti (-čioja, -čiojo), -sėt i (~si, -sėjo) 
перемигнуться /перемигиваться 

susimobiliz||uoti (~uoja, -avo) отмобилизовать
ся /мобилизоваться 

susimokllyti (-o, -ė) сговориться/сговари
ваться 

susimol juot i (-iūoja, -iavo) перепачкаться/ 
пачкаться глиной 

susimullinllti (~a, -о) намылиться/намыли
ваться 

susimūrkšlinllti (~a, -о) смяться/сминаться, 
измяться [помяться]/мяться, скомкаться/ 
скомкиваться [комкаться]; skarelė - о платок 
смялся 

susimufzinllti (-а, -о) загрязниться/загряз
няться, запачкаться [испачкаться]/пачкать-
ся 

susimušti (susimuša, susimušė) 1. (sudužti) раз
биться/разбиваться; stiklinė nukrito if susimu
šė стакан упал и разбился; 2. ушибиться/ 
ушибаться; расшибиться/расшибаться; уши
бить/ушибать себе; krisdamas susimušė раз
бился [расшибся], падая; 3. подраться/ 
драться; berniukai susimušė мальчики под
рались; 4. (apie sviestą) сбиться/сбиваться 

susinaikinamas (1) самоистребление; - t i (~а, 
-о) истребить/истреблять [уничтожить/ 
уничтожать] друг друга 

susinarpliollti (-ja, -jo) спутаться/спутывать-
ся, запутаться/запутываться; - ję verpalai 
спутанная пряжа 

susinaudollti (-ja, -jo) израсходоваться/рас
ходоваться 

susinėrti (susineria, susinėrė) 1. сочлениться/ 
сочленяться; 2. сложить/складывать (руки) 

susinėrvin||ti (~а, -о) разнервничаться, изнер
вничаться 

susineši6| | t i (-ja, -jo) 1. износиться/изна
шиваться, затаскаться/затаскиваться šnek.; 
švarkas -jo пиджак износился; 2. džn. сно-
сйть/снестй себе; s. daiktus į kambarį сно
сить свой вещи в комнату 

susinešti (susineša, susinešė) снестй/сносйть 
себе [к себе, для себя] 

susiniau||ti (~ja, susiniovė) схватиться/схва
тываться, сцепиться/сцепляться; перегрыз
ться/грызться 

susintėtin| | t i (~а, -о) синтезировать 
susin||ti (~а, -о) делать бедным [нищим], 

обеднять 
susiorganizlluoti (~uoja, -avo) сорганизовать

ся /организоваться 
susiorient||uoti (~uoja, -avo) сориентировать

с я / ориентироваться, найтись/находиться 
susipainio||ti (~ja, -jo) спутаться/спутываться, 

запутаться/запутываться, перепутаться/ 
перепутываться; s. duodant parodymus спу
таться [запутаться] в своих показаниях; • 
- jo kaip višta pakulose запутался, как заяц 
в тенётах 

susipalšin | | t i (~а, -о) замараться/мараться, 
испачкаться [перепачкаться]/пачкаться (са
жей, углём) 

susipak||uoti (~uoja, -avo) упаковаться/упа-
ковываться; s. prieš išvažiuojant упаковаться 
перед отъездом 

sus ipaž in imas (2) знакомство; ознакомление; 
s. sū byla ознакомление с делом; - i n t i (-įsta, 
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~ino) 1. познакомиться/знакомиться; - i n t i 
su svečiu познакомиться с гостем; 2. озна
комиться/ознакомляться; perduoti kam nors 
projektą - i n t i передать кому-л. проект для 
ознакомления 

susipelenlluoti (-ūoja, -avo) перепачкаться/ 
пачкаться золой 

susipešti (susipeša, susipešė) подраться/драть
ся, вступить/вступать в драку 

susipykllti (~sta, -о) поссориться [рассбрить-
ся] /ссориться 

susipilti (susipila, susipylė) 1. [susilieti) слить/ 
сливать с е б е ; 2. [susiberti) ссыпать/ссыпать 
себе 

susipynimas (2) сплетение 
susipinklio||ti (~ja, -jo) žr. s u s i p a i n i o t i 
susiplllnti (susipina, -ynė) 1. сплестись/спле

таться, переплестись/переплетаться; 2. pik. 
спутаться/спутываться, сбиться/сбиваться, 
запутаться/запутываться 

susipifk||ti (susiperka, -о) скупить/скупать 
себе 

susipirš | | t i (susiperša, -о) сосвататься/сва
таться 

susipjaustyti (~o, -ė) džn. разрезать/разре
зать (себе) ; s. arbūzą разрезать (себе) арбуз 

sus ip jaut i (-jauna, -jovė) 1. [pjūklu) рас
пилить/распиливать (себе); 2. pik. сце
питься/ сцепляться; перегрызться/грызть
ся, перессориться/ссориться 

susiplakti (susiplaka, susiplakė) 1. сбиться/ 
сбиваться, взболтаться/взбалтываться; 2. 
сбить/сбивать с е б е 

susiplėšllyti (-о, -ė) džn. разрывать /разор
вать [раздирать/разодрать] что-л. своё; j i 
- ė suknelę она разорвала платье 

susipliekti t i (~ia, -ė) šnek. подраться/драться 
susipIo||ti (~ja, -jo) сплющиться/сплющи

ваться, расплющиться/расплющиваться 
susiplunksn||uoti (-ūoja, -avo) šnek. [apie gai

džius ir pik.) подраться/драться, схватиться/ 
схватываться 

susiplū||sti (~sta, ~do) разругаться [поругать-
ся]/ругаться; рассориться, разбраниться 

susipor||uoti (-ūoja, -avo) спариться/спари
ваться; соединиться/соединяться в пару 

susipr||asti (~anta, -ato) 1. образумиться/ 
образумливаться; понять/понимать; дога
даться/догадываться; jis -ato negerai pa
daręs он понял, что поступил плохо; gerai, 
kad -ataū pasiimti skėtį хорошо, что я дога
дался взять с собой зонтик; 2. стать/ста
новиться сознательным; -a tęs pilietis созна
тельный гражданин 

susipr | |ašyti (~ašo, -ašė) пригласить/пригла
шать к себе; созвать/с (о) зывать; s. daug sve
čių пригласить, к себе много гостей 

susiprat llėlis, -ė (1) сознательный человек; 
-imas (2) сознательность (-и); politinis -imas 
политическая сознательность 

susiprotėti ti (-ja, -jo) взяться/браться за ум, 
образумиться/образумливаться, догадать
ся/догадываться 

susipūk| |uoti (-ūoja, -avo) вываляться/выва
ливаться в пуху 

susipulktluoti (-ūoja, -avo) столпйться/стал-
пиваться, собраться/собираться вместе; 
сгрудиться/сгруживаться šnek. 

susipur| |ėnti (~ёпа, -ёпо) разрыхлиться/раз
рыхляться 

susipufvinllti (-а, -о) загрязнйться/загряз-
няться; испачкаться/пачкаться грязью 

susiradimas (2) нахождение; vietos s. на
хождение с е б е места 

susiragin II t i (~а, -о) поощрить/поощрять 
друг друга 

susiraišio| | t i (~ja, -jo) džn. 1. связываться/ 
связаться; s. virvėmis связываться верёв
ками; 2. связывать/связать с е б е [своё] 

susiraltllymas (1) 1. завивка; 2. tekst. завиток 
[sluoksnos yda); - y t i (~о, -ė) 1. завиться / 
завиваться; свиться/свиваться; свернуть
ся/свёртываться; 2. завйть/завивать себе 

susiralzgllymas (1) 1. сплетение, переплете
ние; 2. спутывание, спутанность (-и); 3. tekst. 
закрученность (-и); pluošto s. закрученность 
волокна; - y t i (~о, -ė) 1. сплестись/спле
таться, переплестись/переплетаться; krūmų 
šakos - ė ветки кустов сплелись [перепле
лись]; 2. спутаться/спутываться 

susiramin||ti (~а, -о) успокоиться/успока
иваться 

susirllangyti (-afigo, -angė) свйться/свивать-
ся; свернуться/свёртываться 

susirankioti t i (~ja, -jo) džn. собирать/собрать 
с е б е 

susir||asti (~anda, -ado) найтй/находйть (себе, 
для себя); s. kambarį найти комнату (для себя) 

susirašallluoti (-ūoja, -avo) запачкаться/пач
каться чернилами 

susirašymas (1) переписка 
susirašinėUjimas (1) переписка; - t i (~ja, -jo) 

džn. переписываться, вести переписку; - t i 
su draugais переписываться с друзьями 

susirll ašyti (~ašo, -ašė) [koiesponduoti) спи
саться/ списываться; переписываться 

susiraūkėlis , -ė (1) šnek. угрюмый [нахму
ренный] человек 

susiraukšlėllj imas (1) образование морщин; 
сморщивание; морщинистость (-и); - t i (~ja, 
-jo) сморщиться/морщиться; - jęs , (-usi) 
сморщенный 

susiraūk| | t i (-ia, susiraukė) 1. сморщиться 
[поморщиться]/мбрщиться; 2. [paniuiti) 
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нахмуриться/нахмуриваться, насупиться/ 
насупливаться šnek.; сделать/делать кислое 
лицо 

susireguliuoti (- iuoja, -iavo) отрегулировать
ся 

susir| |ėmimas (2) столкновение; схватка, стыч
ка; ginkluotas s. вооружённое столкновение; 
-emti (susiremia, susirėmė) столкнуться/стал
киваться, схватиться/схватываться; сра
зиться / сражаться 

susirėmž| | t i (~ia, -ė) šnek. поссориться [пе
рессориться J /ссориться 

susirengimas (2) сборы, приготовление 
susirengllti (~ia, susirengė) собраться/соби

раться, приготовиться/приготовляться; вы
браться/выбираться; s. į kelionę собраться в 
дорогу 

susirepečk| |ėnt i (~ёпа, -ёпо) , susirepečkollti 
(-ja, -jo) вползти/вползать на четвереньках 

susirllęsti (-enčia, susirentė) срубйть/рубйть 
себе 

susirgimas (2) заболевание; болезнь (-и); rim
tas s. серьёзное заболевание; s. nuo perša
limo простудное заболевание 

susirgti t i (suserga, -о) заболеть/заболевать; s. 
gripu заболеть гриппом 

susiriebalĮluoti (~uoja, -avo) вымазаться/вы-
мазываться чём-л. жирным; замаслиться/ 
замасливаться, засалиться/засаливаться 

susirie||sti (-čia, susirietė) 1. скорчиться/кор-
читься; съёжиться/съёживаться; свернуть
ся/сворачиваться; s. Į kamuolį свернуться 
в комок; 2. покоробиться/коробиться 

susiriellti (~ja, -jo) 1. сцепиться/сцепляться; 
перегрызться; šunys - jo собаки сцепились; 
2. šnek. перессориться/ссориться; разбра
ниться [побранйться]/бранйться 

susir ikiuot i (-iuoja, -iavo) построиться/стро
иться, выстроиться/выстраиваться; bata
lionas -iavo a ik š t ė j e батальон выстроился на 
площади 

susirinkimas (2) собрание; visuotinis s. общее 
собрание; steigiamasis s. учредительное со
брание; - i n k t i (susirenka, -inko) собраться/ 
собираться, набраться/набираться; - inko 
daug žmonių собралось [набралось] много 
народу; -inko draugai if pažįstami собрались 
друзья и знакомые 

susirišllti (susiriša, -о) связаться/связывать
ся; alpinistai - о virvėmis альпинисты связа
лись верёвками 

susirodllyti (~о, -ё) обменяться/обменивать
ся знаками; сговориться/сговариваться на 
пальцах 

susirpin||ti (~а, -о) prž. дать/давать созреть 
[поспеть, налиться] 

susiгр| | t i (~sta, -о) созреть/созревать, по
спеть/поспевать, налиться/наливаться 

susirūkšlė||ti (~ja, -jo) žr. s u s i r a u k š l ė t i 
susirengllti (~ia, -ė) схватиться/схватывать

ся, сразиться/сражаться 
susiruošimas (2) сборы; приготовление 
susiruošllti (~ia, susiruošė) собраться/соби-

раться, приготовиться/приготовляться; вы
браться/выбираться; s. į žygį собраться в 
поход; s. išvažiuoti приготовиться к отъезду 

sus i rūp in imas (1) забота, озабоченность (-и), 
беспокойство; - t i (~а, -о) озаботиться/ 
озабочиваться, обеспокоиться/беспокоить
ся; встревожиться/тревожиться; заинтере
соваться/заинтересовываться; - t i žmogaus 
l i k i m u беспокоиться за судьбу человека; jis 
kažko ~ęs он чём-то озабочен; - ę s (,-usi) 
озабоченный 

susirūstinllti (~а, -о) разгневаться/гневаться 
susis||agstyti (-agsto, -agstė) din. застёги

ваться/застегнуться; s. visas sagas застег
нуться на все пуговицы, застегнуть все 
пуговицы 

susisaklluoti (-uoja, -avo) вымазаться/выма
зываться древесной смолой 

susisarmatllyti (~ija, -ijo) žr. s u s i g ė d y t i 
sus isegioi i (~ja, -jo) džn. застёгиваться/ 

застегнуться 
susisėgti (susisega, susisegė) застегнуть/за

стёгивать; s. visas švarko sagas застегнуть 
пиджак на все пуговицы 

susisėilin| | t i (~а, -о) запачкаться/пачкаться 
слюной; замусолиться/замусоливаться šnek. 

susisemti (susisemia, susisėmė) 1. вычерпать/ 
вычерпывать себе; 2. (susižerti) выгрести/ 
выгребать себе 

susisėllsti (~da, -do) рассесться /рассажи
ваться, усесться/усаживаться 

susisiaū| |sti (-čia, susisiautę) запахнуть/запа
хивать (полы); запахнуться/запахиваться; 
закутаться/закутываться; s. kailinius запах
нуть шубу; s. į antklodę закутаться в одеяло 

susisiekimas (2) сообщение; s. lėktuvais воз
душное сообщение 

susisiek||ti (~ia, -ė) 1. сообщаться; граничить; 
miegamasis ~ia su svetainė спальня сообща
ется с гостиной; miškas ~ia su upė лес 
граничит с рекой; 2. снестись/сноситься; 
s. su ministerija telefonu снестись с ми
нистерством по телефону 

susisielojimas (1) душевные терзания, кру
чина; - t i (~ja, -jo) огорчиться/огорчаться; 
-jęs (-usi) огорчённый, сокрушённый 

susisieПti (-ja, -jo) (susyti) связаться/связы
ваться 

susisiufbji (~ia, susisiurbė) всосаться/всасы
ваться, впитаться/впитываться; vanduo su
sisiurbė j dirvą вода впиталась в почву 

susisiati (susisiuva, susisiuvo) сшить/шить се
бе; s. audeklo gabalus сшить куски полотна 
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susiskaidllymas (1) mat., chem. разложение; 
cheminis s. химическое разложение; ~yt i (-o, 
-ė) mat., chem. разложиться/разлагаться; 
р а с щ е п и т ь с я / р а с щ е п л я т ь с я 

susiskalandlluoti (~uo]a, -avo) взболтаться/ 
взбалтываться 

susiskaidllymas (1) 1. раздробление; 2. (orga
nizacijoje) раскол; - y t i (~o, -ė) 1. (suskilti) 
раздробиться/раздробляться; распасться/ 
распадаться; 2. расколоться/раскалывать
ся; par t i ja . -ė партия раскололась 

susiskambinki (~а, -о) созвониться/созвани
ваться 

susisk||inti (susiskina, -ynė) нарвать/рвать себе 
susisklrstllymas (1) разделение, деление; рас

пределение; расслоение; visuomenės s. раз
деление общества; - y t i (~о, -ė) распре
делиться/распределяться, разделиться/раз
деляться, разбиться/разбиваться; - y t i gru
pėmis распределиться [разделиться] на 
группы [по группам] 

susisl||apstyti (-apsto, -apste) džn. прятать
ся/спрятаться [попрятаться) 

susislėgė| | t i (~ja, -jo) (слегка) слежаться/ 
слёживаться; sniegas -jo снег слежался 

susislėgllti (susislegia, susislėgė) сжаться / 
сжиматься 

susislėpti (susislepia, susislėpė) скрыться / 
скрываться, спрятаться [попрятаться]/пря
таться , 

susislinkllti (susislenka, -о) придвинуться/ 
придвигаться, подвинуться/подвигаться друг 
к другу 

susisluoksniavimas (1) расслоение, рассла
ивание; напластование; tešlos s. расслоение 
теста; - i uo t i (-iūoja, -iavo) расслоиться/ 
расслаиваться; напластоваться/напласто
вываться 

susispaudimas (2) 1. сжатие; 2. теснота 
susispau||sti (~džia, ~dė) 1. сжаться /сжи

маться; oras ~dė воздух сжался; 2. (susiglau-
dinti) потесниться/тесниться; 3. prk. стес
ниться/стесняться; prisirinko skolų, teko kiek 
s. накопились долги, пришлось несколько 
стесниться 

susispie||sti (-čia, susispietė) 1. [apie bites) 
сройться/ройться; 2. сосредоточиться/со
средоточиваться, сконцентрироваться/кон
центрироваться, скучиться/скучиваться; 
сгрудиться/сгруж'иваться; столпиться/тол
питься; keleiviai susispietė prie durų пас
сажиры столпились у выхода; -tlmas (2) со
средоточение, скученность (-и) 

susispllyrlmas (2) šnek. 1. скученность (-и); 
2. схватка, стычка, столкновение; - i r t i (susi-
spiria, -yrė) šnek. 1. скучиться/скучиваться, 
скопиться/скопляться; -y rė daug darbų 

скопилось много работ; 2. (susiremti) схва
титься/схватываться, сразиться/сражаться 

susispyrio||ti (-ja, -jo) (susiginčyti) заспорить/ 
спорить 

susisteminki (~a, -а) систематизировать 
susistuksllėnti (-ena, -ėno) (kalėjime) пере

стукиваться 
susistūmimas (2) сдвижка 
susistumti (susistumia, susistūmė) сдвинуть

с я / сдвигаться 
susistvllėrti (susistveria, -ėrė) (susivokti) спо

хватиться/спохватываться šnek. 
susisukimas (2) скручивание; скрученность 

(-и); lapų s. скручивание листьев 
susisukllti (susisuka, -o) 1. скрутиться/скру

чиваться; ссучиться/ссучиваться; свернуть
ся/свёртываться; virvė - о верёвка скрути
лась; siūlai - о нитки ссучились; 2. вскру
житься [закружйться] /кружйться; -s tau 
galva у тебя голова вскружится; 3. свить/ 
свивать; paukštis -о lizdą птица свила гнездо 

susisuodin|)ti (~а, -о) замараться/мараться 
[запачкаться/пачкаться] сажей 

susisupki (susisupa, -о) окутаться/окуты
ваться, закутаться/закутываться, укутаться/ 
укутываться; s. antklode закутаться одеялом 

susisvain||iuoti (-iūoja, -iavo) вступйть/всту-
пать в свойство [родство] 

susisvajoki (-ja, -jo) замечтаться, размеч
таться; s. apie ateitį замечтаться о будущем 

susišaudllymas (1) перестрелка; - y t i (-о, -ė) 
džn. перестреливаться 

susišaukimas (2) перекличка 
susišauk| | t i (-ia, susišaukė) перекликнуться/ 

переклйкиваться 
sus iše lpki (~ia, susišelpė) оказать/оказывать 

материальную помощь друг другу 
susišlldllyti (~о, -ė) prž. согреться/согре

ваться; s. prie laužo согреться [обогреться] 
у костра 

susiš lapinki (~а, -о) смочить/смачивать [за
мочить/замачивать] себе; s. galvą замочить 
себе голову 

susišnekllėti (susišneka, -ėjo) сговориться/ 
сговариваться 

susišnibždė||ti (susišnibžda, -jo) сговориться/ 
сговариваться шёпотом 

susišūkčioUjimas (1) перекличка; - t i (-ja, -jo) 
переклйкнуться /переклйкиваться 

susišuk| |uoti (-ūoja, -avo) причесаться/при
чёсываться; s. plaukus причесать (свой) 
волосы 

susišvilp||ti (-ia, susišvilpė) (susišaukti švilpiant) 
пересвистнуться /пересвистываться 

susitaikei||is, -ė (1) polit. соглашатель (-я); - iškas 
(1) соглашательский; - iškurnąs (2) соглаша
тельство 
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susitaikllinimas (1), -ymas (1) примирение; 
примирённость (-и); - i n t i (~ina, ~ino), - y t i 
(~o, -ė) помирйться/мирйться; примирить
ся/примиряться; priešai - ė враги помири
лись; ~yti su susidariusia padėtimi при
мириться с создавшимся положением 

susitaikstllyti (~o, -ė) помирйться/мирйться; 
п р и м и р и т ь с я / п р и м и р я т ь с я 

susit||aisyti (~aiso, -aisė) 1. исправить/ис
правлять с е б е [своё]; s. mašiną исправить 
свою машину; 2. улучшиться/улучшаться; 
jo sveikata -aisė его здоровье улучшилось 

susitarimllas (2) соглашение; договорённость 
(-и); условие, уговор; dvišalis s. двусторон
нее соглашение; pagal ~ą su kuo nors по 
соглашению [по договорённости] с кем-л.; 
savitarpio - u по взаимному соглашению; tai 
prieštarauja - u i это противоречит договору 
[соглашению] 

susitarplluoti (-uoja, -avo) žr. s u t i l p t i 
susitllaršyti (~afšo, -afšė) растрепаться/рас

трёпываться, всклокочиться/всклокочивать
ся šnek.; взъерошиться/взъерошиваться 
šnek., взлохматиться/взлохмачиваться; šu
kuosena -afšė причёска растрепалась 

susitarti (susitaria, susitarė) договориться/ 
договариваться; условиться/условливаться; 
прийтй/приходйть к соглашению; достиг
нуть/достигать договорённости; уговорить
ся/уговариваться; s. dėl laiko условиться о 
времени; jie susitarė dirbti kartu они сго
ворились работать вместе; s. dėl kainos 
сойтись в цене, договориться о цене 

susit] |aškyti (-aško, -aškė) обрызгаться/об
рызгиваться, забрызгаться/забрызгиваться; 
s. purvais обрызгаться грязью 

susitauk||uoti (-uoja, -avo) вымазаться/выма
зываться жиром; замаслиться/замасливать
ся 

sus i t | | аируt i (~айро, -aūpė) сберечь/сбере
гать себе; СЭКОНОМИТЬ/ЭКОНОМИТЬ себе [для 
себя] 

susiteliūsklluoti (-ūoja, -avo) взболтаться/ 
взбалтываться 

susitelkimas (2) I. сплочение; сплочённость 
(-и); s. apie lyderį сплочённость вокруг л и 
дера; 2. сосредоточение; сосредоточенность 
(-и) _ 

susitelk|| t i (~ia, susitelkė) 1. сплотиться/спла
чиваться; скопиться/скопляться; s. p r i e š 
bendrą priešą сплотиться против общего 
врага; 2. {susikaupti) сосредоточиться/со
средоточиваться; сконцентрироваться/кон
центрироваться; - ę s (-usi) сосредоточен
ный, собранный 

susitepti (susitepa, susitepė) вымазаться/вы
мазываться šnek.; запачкаться/пачкаться; 
испачкать/пачкать с е б е ; s. rankas uogomis 

испачкать с е б е руки ягодами; s. rašalu 
запачкаться чернилами 

susiterl | |ėnti (~ёпа, -ёпо), - i o t i (~ioja, -iojo) 
загрязниться/загрязняться, замараться/ 
мараться, запачкаться/пачкаться 

susiteršimas (2) 1. загрязнение; 2. {moralinis) 
осквернение 

susitefšilti (~ia, susiteršė) 1. загрязниться/за
грязняться; 2. (morališkai) замараться/ма
раться, запятнать/пятнать себя, запятнать-
ся; оскверниться/оскверняться 

susllyti (~yja, -ijo) связаться/связываться; 
glaudžiai -ijęs тесно связанный; tai -iję su 
sunkumais это связано с трудностями 

susitikimas (2) встреча; netikėtas s. неожидан
ная встреча; deputato s. su rinkėjais встреча 
депутата с избирателями 

susitikinė||ti (~ja, -jo) din. встречаться 
susit| |Ikti (-ifika, - iko) встретиться/встре

чаться; s. kelyje встретиться на [в] дороге; 
s. draugą [su draugu] встретить товарища, 
встретиться с товарищем; pasisveikinti -ikus 
поздороваться при встрече 

susitramdllyti (-о, -ė) 1. сдержаться/сдержи
ваться; овладеть/овладевать собою; 2. ус
покоиться/успокаиваться, утихомириться/ 
утихомириваться 

susi t г Цапку t i (-айко, -ankė) утрястись/утря
саться 

susitraukimas (2) 1. стягивание; сжатие, со
кращение; 2. садка, усадка; milo s. садка 
сукна; 3. liziol. сокращение 

susitraukllti (~ia, -ė) 1. сжаться/сжиматься; 
съёжиться/съёживаться , скорчиться/кор
читься; s. nuo šalčio сжаться от холода; s. į 
kamuolį сжаться в комок; s. iš baimės скор
читься от ужаса; 2. сесть/садйться; ссесть
ся/сседаться šnek.; suknelė - ė nuo skalbimo 
платье село от стирки; 3. liziol. сократиться/ 
сокращаться; raumenys - ė мышцы сократи
лись 

susitrenkimas (2) сотрясение; удар 
susitrenk||ti (~ia, susitrenkė) удариться/уда

ряться, ушибиться/ушибаться; s. į akmenį 
удариться о камень 

susitr||inti (susitrina, -ynė) растереться/расти
раться, стереться/стираться; dažai gerai 
-ynė краска хорошо стёрлась [растёрлась] 

susitrukdllymas (1) задержка; - y t i (-о, -ė) 1. 
расстроиться/расстраиваться; kelionė - ė 
поездка расстроилась; 2. задержаться /за 
держиваться; svečiuose - y t i задержаться в 
гостях 

susituokimas (2) вступление в брак, брако
сочетание 

susituok||ti (~ia, susituokė) вступить/вступать 
в брак; заключить/заключать брак; (bažny-
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čioje) обвенчаться/венчаться; - ęs женатый; 
-usi замужняя 

susitūpė liti (susitupi, -jo) šnek. 1. обжиться/ 
обживаться; привыкнуть/привыкать к ка-
кому-л. месту; 2. остепенйться/остепенять-
ся; metas tau s. (surimtėti) пора бы тебе осте
пениться 

susiturė Ujimas (1) воздержание, воздержан
ность (-и); ~ t i (susituri, -jo) воздержаться/ 
воздерживаться; сдержаться/сдерживаться 

susitvardllymas (1) сдержанность (-и); - y t i (~о, 
-ė) сдержаться/сдерживаться; обуздать/ 
обуздывать себя; брать/взять себя в руки; 
jis j a u visiškai - ė он у ж е вполне овладел 
собой 

susitvafkllymas (1) I . приведение себя в 
порядок; 2. упорядочение; 3. благоустрой
ство; - y t i (~о, -ė) 1. привести/приводить 
себя в порядок; 2. прийтй/приходйть в 
порядок; наладиться/налаживаться; упо
рядочиться/упорядочиваться; 3. уладиться/ 
улаживаться; урегулироваться; устроиться/ 
устраиваться; viskas - ė gerai всё хорошо 
уладилось [устроилось] 

susitvenkimas (2) запруживание; скопление, 
накопление; vandens s. накопление воды 

susitvefikllti (~ia, susitvenkė) запрудиться/ 
запруживаться; скопиться/скапливаться; 
kelyje susitvenkė vežimų дорога запрудилась 
повозками 

susitvllėrti (susitveria, -ėrė) схватиться/схва
тываться; s. rankomis взяться [схватиться] 
за руки 

susiūblluoti (-lioja, -avo) заколебаться/коле
баться, закачаться/качаться, заколыхаться/ 
колыхаться, зашататься/шататься, заволно
ваться/волноваться; žemė -avo po kojomis 
земля заколыхалась под ногами; rugiai -avo 
рожь заволновалась; medžių šakos -avo 
ветви деревьев заколебались 

susiūkčiollti (-ja, -jo) ir. s u s i š ū k č i o t i 
susiiindllyti (-o, -ė) стравить/стравливать; 

натравить/натравливать друг на друга 
susiuostllyti (-о, -ė) снюхаться/снюхиваться 

(ir prk.) 
susiurbimas (2) всасывание, рассасывание, 

впитывание, поглощение 
susiufb||ti (~ia, susiurbė) всосать/всасывать; 

рассосать/рассасывать; впитать/впитывать; 
поглотить/поглощать; gėlės susiurbė visą 
vandenį цветы впитали всю воду 

susiūti (susiuva, susiuvo) сшить/сшивать; 
стачать/стачивать; s. du audinio gabalus 
сшить два куска ткани 

susiuvlmas (2) сшивание, сшивка; spec. сшив; 
стачка, стачивание; подшивка; kailiukų s. 
сшивка шкурок 

susiuvinė| | t i (-ja, -jo) din. сшивать/сшить; 
стачивать/стачать 

susivadin||ti (-а, -о) созвать/созывать к себе 
[у себя] 

susivaldllijimas (1) ссора; стычка; - y t i (~ija, 
- i jo) рассориться [поссориться]/ссорить-
ся; - y t i su klientais поссориться [поругать
ся] с клиентами 

susivllaikyti (-alko, -aikė) šnek. разобраться/ 
разбираться, сориентироваться/ориенти
роваться 

susivaldllymas (1) самообладание; - y t i (-о, -ė) 
сдержаться/сдерживаться; совладать с со
бою, овладеть/владеть собою; jis nebesusi-
valdė он потерял самообладание; jis nepa
jėgė - y t i он не мог справиться с собой; 
-antis žmogus сдержанный человек 

susivalkio||ti (-ja, -jo) (susidėvėti) обноситься/ 
обнашиваться; заноситься/занашиваться 

susivaryti (susivaro, susivarė) согнать/сгонять 
с е б е [для себя] 

susivarto||ti (-ja, -jo) израсходоваться/расхо
доваться 

susivllaržyti (~afžo, -afžė) 1. стянуть/стяги
вать себя, затянуться/затягиваться; 2. стес
нить/стеснять себя, стесниться/стеснять
ся; prisirifiko skolų, teko kiek s. накопились 
долги, пришлось несколько стесниться; 
3. начать/начинать соревноваться [сопер
ничать между собой] 

susivažljiūoti (-iuoja, -iavo) съехаться/съез
жаться 

susivėlėlis, -ė (1) растрёпа šnek., взъерошен
ный человек 

susivėlin||imas (1) опоздание; s. Į darbą опозда
ние на работу; - t i (~а, -о) опоздать/опаз
дывать; žiema - о зима запоздала 

susiv||ėlti (susivelia, -ėlė) 1. спутаться/спуты
ваться; сбиться/сбиваться; скомкаться/ском
киваться; растрепаться/растрёпываться; plau
kai -ėlė волосы растрепались [спутались]; siū
lai -ė lė нитки спутались; 2. сваляться/сва
ливаться; veltiniai gerai -ėlė валенки хорошо 
свалялись 

susivėlllūoti (~ūoja, -avo) опоздать/опаздывать 
susivėmti (susivemia, susivėmė) вырвать / 

рвать; jis susivėmė его вырвало 
susivėrti (susiveria, susivėrė) закрыться/за-

крываться; замкнуться/замыкаться; durys 
gerai susivėrė дверь хорошо закрылась 

susivefžllti (~ia, susiveržė) стянуться/стяги
ваться, затянуться/затягиваться, перетя
нуться/перетягиваться; стянуть/стягивать 
себя; s. diržu затянуться поясом 

susivėsti (susiveda, susivedė) свести/сводить 
к с е б е 

susivežti (susiveža, susivežė) свезтй/свозйть 
к себе [для себя] 
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susivienijimas (1) объединение; слияние; ko
operatinis s. кооперативное объединение; 
dviejų bankų s. объединение двух банков; 
- y t i (~ija, ~ijo) объединиться/объединяться; 
слиться/сливаться; - i jo du kolektyvai объе
динились два коллектива 

susivlkrin| | t i (~a, -o), susivikr | |ūoti (-uoja, 
-avo) изловчиться/изловчаться; ~ęs pagavo 
gaidį изловчился и схватил петуха 

susivili6||ti (~ja, -jo) соблазниться/соблаз
няться, прельститься/прельщаться, оболь
ститься/обольщаться, увлечься/увлекаться; 
s. didele alga соблазниться большим окла
дом 

susivyniollti (-ja, -jo) 1. свернуться/свёрты-
ваться, свиться/свиваться; 2. свернуть/ 
свёртывать себе; завернуть/завёртывать 
себе; s. pirkinius Į popierių завернуть свой 
покупки в бумагу 

susiv||yti (susiveja, -ijo) 1. свиться/свиваться; 
siūlai - i jo нитки свились; 2. (susipinti) сплес
тись/сплетаться; 3. [susisukti) ссучиться/ 
ссучиваться 

susivytur j u o t i (-iuoja, -iavo) 1. свернуться/ 
свёртываться, свиться/свиваться; 2. свер
нуть/свёртывать себе 

susivok||ti (~ia, -ė) сообразить/соображать, 
сориентироваться/ориентироваться, понять/ 
понимать, найтйсь/находйться; разобрать
ся /разбираться; s. kuriuo nors klausimu 
разобраться к какбм-л. вопросе; mes -ėme, 
ką tai reiškia мы поняли, что это значит 

susizgribllti (susizgrimba, -о) šnek. спохва
титься/ спохватываться šnek. 

susižadėllti (susižada, -jo) обручиться/обру
чаться 

susižadinimas (1) fiz. самовозбуждение 
susižaidimas (2) sport. сырганность (-и) 
susižal | |st i (~džia, susižaidė) сыграться/сыг

рываться; komanda susižaidė команда сыг
р а л а с ь 

sus iža lo j imas (1) 1. увечье; 2. [paties sau pa
darytas) самоповреждение; - t i (~ja, -jo) 
изувечиться/изувечиваться, искалечиться/ 
искалечиваться; покалечиться; изувечить/ 
изувечивать себя; - t i autoavarijoje искале
читься в автоаварии 

sus ižavė j imas (1) увлечение; - t i (susižavi, -jo) 
плениться/пленяться; увлечься/увлекать
ся; jis - jo jos grožiu он пленился её кра
сотой; - t i žaidimu увлечься игрой 

susižeidimas (1) поранение 
susižel||sti (~džia, susižeidė) пораниться, пора

нить /ранить себя; повредить/повреждать 
себе; s. koją поранить (себе) ногу 

susižerti (susižeria, susižėrė) сгрести/сгребать 
себе; s. pinigus Į kišenę сгрести деньги себе 
в карман 

susižiedljavimas (1) обручение; -uo t i (-uoja, 
-avo) обручиться/обручаться 

susižinoj imas (1) сношение, сообщение, связь 
(-и); - t i (susižino, -jo) снестйсь/сносйться; 
сообщаться 

sus ižodžjūot i (-iūoja, -iavo) ir. s u s i b a r t i 
susižvalgliymas (1) обмен взглядами; пере

глядка šnek.; - y t i (~o, -ė) din. перегляды
ваться/ переглянуться, перекидываться/ 
перекинуться взглядами 

susižvelgllti (~ia, susižvelgė) переглянуться/ 
переглядываться, перекинуться/перекиды
ваться взглядами; jie susižvelgė i f suprato 
vienas kitą они переглянулись и поняли 
друг друга 

susižvėngllti (~ia, -ė) ответить/отвечать ржа
нием; arkliai - ė лошади ответили друг другу 
р ж а н и е м 

susižvilgčiollti (-ja, -jo) ir. s u s i ž v a l g y t i 
susk||abyti (~abo, -abė) ir. s u s k i n t i 
suska ič j av imas (1) подсчёт; apytikris s. при

близительный подсчёт; - i u o t i (-iūoja, -iavo) 
сосчитать [посчитать]/считать; просчитать/ 
просчитывать; пересчитать/пересчитывать, 
подсчитать/подсчитывать; подытожить/под
ытоживать; —iuoti pinigus сосчитать .[под
считать, пересчитать] деньги; —iuoti išlaidas 
подсчитать [подытожить] расходы; • pirštais 
galima - iuot i [nedaug) по пальцам можно 
пересчитать 

suskaidllymas (1) 1. раздробление; расчлене
ние; 2. mat., спет, разложение; разлагание; 
- y t i (~о, -ė) 1. раздробить/раздроблять; 
расчленить/расчленять; 2. mat., спет, раз
ложить/разлагать; - y t i vandenį į vandenilį if 
deguonį разложить воду на водород и кис
лород 

susk|| a i tyt i (-aito, -aitė) сосчитать/считать, 
пересчитать/пересчитывать; s. pinigus со
считать деньги; jo dienos -aitytos его дни 
сочтены; miestus čia pirštais galima s. города 
здесь по пальцам можно сосчитать 

suskalandllūoti (~ūoja, -avo) взболтать/взбал
тывать; болтнуть/болтать, взболтнуть/взбал
тывать 

suskaljlauti (-auja, -avo) намыть/намывать; 
-avimas (1) намывание 

suskaldymas (1) 1. раскол, расколка šnek.; 2. 
раздробление; 3. расщепление 

suskaldllyti (~о, -ė) 1. расколоть/раскалы
вать; žaibo -ytas medis разбитое молнией 
дерево; s. pliauską расколоть полено; 2. [ak
menį) раздробить/раздроблять; 3. расще
пить/расщеплять; atomą s. расщепить атом; 
4. ргк. расколоть/раскалывать; s. partiją рас
колоть партию 

suskalllyti (-ija, -ijo) залаять/лаять; skalikas 
- i jo гончая залаяла 
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suskambllėti (suskamba, -ėjo) зазвучать/зву
чать, зазвенеть/звенеть , раздаться/разда
ваться; -ėjo skambutis зазвенел звонок; -ėjo 
balsas зазвучал [прозвучал] голос; suskam
ba vyturio giesmė звенит песня жаворонка 

suskambinėti (~а, -о) зазвонить [позвонить]/ 
звонить 

suskambllti (~sta, -о) i r . s u s k a m b ė t i 
suskanta žr. s u s k a s t i 
suskardllėnti (-ėna, -ёпо) огласить/оглашать; 

linksmi šūksmai - ėno aplink радостные кри
ки огласили всё вокруг 

suskardėllti (suskafdi, -jo) зазвучать [прозву
чать]/звучать; раздаться/раздаваться 

suskafdin||ti (~а, -о) i r . s u s k a r d e n t i 
susk||arti (-ąra, -aro) (suplyšti) разорваться/ 

разрываться, разодраться/раздираться šnek.; 
kelnės -aro брюки разорвались 

suskljasti (-aflta, -ato) взяться/браться, при
няться/приниматься (за что); s. mokytis 
приняться за учение; s. dirbti взяться за 
работу 

suskaudėllti (suskauda, -jo), suskaū| |s t i (~sta, 
~do) заболеть, начать/начинать болеть; за
ныть; suskaudo širdį заболело [заныло] с е р д 
це; suskaudo dantį зуб заболел 

suskėldė Ujimas (1) раскол; распад; ~ t i (-ja, -jo) 
растрескаться/растрескиваться, распасть
ся/распадаться; oda -jo кожа растрескалась 
[потрескалась]; akmuo -jo камень растрес
кался; uola -jo скала распалась 

suskėrdėllti (~ja, -jo) растрескаться/рас
трескиваться; потрескаться/трескаться; об
ветриться/обветриваться; ž e m ė - jo земля 
растрескалась; nuo šalčio rankos - jo от 
мороза руки потрескались 

suskersak| | iūot i (-iūoja, -iavo) начать/начи
нать косить; раскосить/раскашивать глаза 

suskėtriollti (~ja, -jo) замахать/махать руками 
suskiepllyti (~ija, -ijo) сделать/делать при

вивки 
suskilč litavimas (1) разграфление; -iuoti (-iūoja, 

-iavo) разграфить/разграфлять 
suskilimas (2) 1. раскол; распад, распадение; 

2. расщепление 
suskitinėUjimas (1) растрескивание; - t i (~ja, 

-jo) džn. растрескиваться/растрескаться; 
полопаться 

susk||ilti (-yla, - i lo) 1. расколоться/раска
лываться; распасться/распадаться; akmuo 
- i l o nuo kūjo smūgio камень раскололся 
[рассыпался] от удара молотом; 2. разде
литься/разделяться; ląstelės - i lo biol, клетки 
разделились; 3. chem. расщепиться/рас
щепляться, разложиться/разлагаться; 4. рас
колоться/раскалываться; kalba - i lo į tarmės 
язык расколблься на диалекты 

susk||inti (sūskina, -ynė) нарвать/рвать 

suskifbllti (~sta, -o) žr. s u g i ž t i 
suskif||sti (~sta, ~do) потрескаться/трескать

ся; растрескаться/растрескиваться; -du
sios lūpos потрескавшиеся губы 

suskirstllymas (1) распределение; деление; 
подразделение; administracinis s. админи
стративное деление; —y t i (-о, -ė) распре
делить/распределять; разделить/разделять; 
rajonais -yta apskritis у е з д с районным де
лением; - y t i pamokas распределить уроки 

suskis, -ė (2) 1. паршивый, -ая; шелудивый, 
-ая šnek.; 2. menk. бедняк, -ячка 

s u s k y s t ė s i m a s (1) сжижение , разжижение ; 
- t i (~ja, - jo), suskylisti (~sta, ~do) разжи
диться /разжижаться šnek. 

suskllisti (~inda, -ido) растрепаться/растрё
пываться; švarkas -ido пиджак растрепался 

suskystin||imas (1) сжижение; - t i (~a, -o) 
сжидить/сжижать , разжидить /разжижать ; 
-tos dujos сжиженный газ 

suskle7|)sti (-džia, sūskleidė) 1. свернуть/ 
свёртывать; 2. закрыть/закрывать 

susklezdėll t i (sūsklezda, -jo) затрепетать/ 
трепетать 

suskliaūllsti (-čia, suskliautė) 1. заключить/ 
заключать [взять/брать] в скобки; 2. stat. 
вывести/выводить свод, покрыть/покры
вать сводом; 3. сомкнуть/смыкать 

suskobllti (~sta, -о) (sugrįžti) прокиснуть / 
прокисать; - ę s (-usi) прокислый; -usi gira 
прокислый квас 

suskolin||ti (~а, -о) взять/брать взаймы; за
нять / занимать 

suskrebėllti (sūskreba, -jo) заскрестй/скрестй 
suskr | |ėbt i (-erfiba, -ebo) 1. оцепенеть /це

пенеть; замёрзнуть/замерзать; 2. i r . s u -
s k r u s t i 

suskr | |ėst i (-efita, -eto) покрыться /покры
ваться грязью 

suskretėlis, -ė (1) šnek. грязнуха, грязнуля šnek. 
suskridimas (2) слёт 
suskri||sti (suskrenda, -do) слететься/сле-

таться; -do daug paukščių слетелось много 
птиц 

suskrūdinjlti (~a, -о) пережарить /пережа
ривать 

suskrllūsti (-ufida, -ūdo) поджариться/под
жариваться; подгореть/подгорать; bulvės 
- ū d o картофель подгорел 

suskllūbti (-umba, -ūbo) успеть/успевать, 
поспеть/поспевать; s. j traukinį успеть на 
поезд 

suskufdin||ti (-a, -o) 1. сделать/делать бед
ным; разорить/разорять; 2. растрогать; уми
лить/умилять; s. kam širdį растрогать когб-
л. до глубины души 

suskufllsti (~sta, -do) 1. обеднеть/беднеть, 
обнищать/нищать; 2. захиреть/хиреть šnek.; 
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-do vaikas мальчик захирел; 3. зачахнуть/ 
чахнуть; -dęs medelis зачахшее деревцо 

suskllūrti (-ura, -ūro) (suplyšti) разодраться/ 
раздираться šnek., изорваться 

suskullsti I (sūskuta, -to) 1. очйстить/чйстить; 
s. dubenį bulvių очистить блюдо картофеля; 
2. prk. šnek. сожрать/сжирать 

suskliūsti II (~unda, -ūdo) žr. s u s k a u s t i 
susk| |ųst i (-ūndžia, -ūndė) обжаловать; до-

нестй /доносйть 
suskv||arbyti (~afbo, -afbė) din. 1. (subadyti) 

искалывать/исколоть; утыкать/утыкать; 2. 
истачивать/источить; kirminai -afbė baravy
ką черви источили белый гриб 

susl||apstyti (-apsto, -apste) din. упрятывать/ 
упрятать, скрывать/скрыть, укрывать/укрыть 

suslavėllti (~ja, -jo) славянизироваться 
suslavin||ti (~ja, -jo) славянизировать 
suslėgllti (suslegia, suslėgė) сдавить/сдавли

вать, сжать/сжимать; -tas oras сжатый 
воздух 

suslėpti (suslepia, suslėpė) спрятать/прятать, 
скрыть/скрывать; s. visą tuftą saugioje vietoje 
спрятать всё богатство в надёжном месте 

suslinkllti (sūslenka, -о) сползтись/сползаться 
suslogllūoti (-ūoja, -avo) получить/получать 

[схватить/схватывать] насморк šnek. 
suslūgimas (2) осадка, оседание, просадка 
suslūgllti (~sta, -о) осесть/оседать, ссесться/ 

сседаться; žemė - о земля осела 
susluoksn||iavimas (1) наслаивание, напла

стование; - iuot i (-iūoja, -iavo) наслоить/ 
наслаивать; переслоить/переслаивать; уло
жить/укладывать слоями; напластовать/ 
напластовывать; tešlą -iūoti тесто уложить 
слоями 

susm||aigstyti (-aigsto, -aigstė) din. втыкать/ 
воткнуть; утыкать/утыкать; натыкать/наты
кать; s. smaigus натыкать колючек 

susmailėllti (-ja, -jo) заостриться/заострять
ся; nosis -jo нос заострился 

susmallin||ti (~а, -о) заострить/заострять 
susmardinllti (-а, -о) провонять šnek. 
susmarkė| | t i (~ja, -jo) усилиться/усиливаться 
susmaugllti (~ia, -ė) (suveržti) затянуть/затя-

гивать, стянуть/стягивать; схватить/схва
тывать; suknelė, - ta pef juosmenį платье, 
схваченное в талии 

susmllėgti (~enga, -ego) 1. вонзиться/вон
заться, воткнуться/втыкаться; 2. увязнуть/ 
увязать; ratai -ego į purvą воз увяз в грязи; 
колёса увязли в грязи 

susmeigllti (~ia, susmeigė) вонзить/вонзать, 
всадйть/всаживать, воткнуть/втыкать; bas
lius s. Į žemę  воткнуть колья в землю 

susmelk||ti (~ia, sūsmelkė) кольнуть/колоть; 
заныть/ныть, заболеть/болеть; sūsmelkė šir
dį кольнуло сердце 

susmigllti (susminga, -о) žr. s u s m e g t i 
susmilkllti (-sta, -o) (sudegti smilkstant) сго

реть/сгорать, дымясь 
susmirdėlis, -ė (1) šnek. вонючка šnek. 
susmirdinllti (-a, -o) žr. s u s m a r d i n t i 
susmirllsti (-sta, -do) провонять/вонять 
susm||ukdyti (~ūkdo, -ūkdė) привести/при

водить в упадок 
susmūkėlis , -ė (1) šnek. 1. вялый [дряблый] 

человек; размазня šnek.; 2. обнищалый, -ая, 
обеднелый, -ая; бедняк, -ячка 

susm||ūkti (-unka, -ūko) 1. стать/становиться 
вялым [дряблым]; раскиснуть/раскисать; 
- ū k ę s veidas, kūnas дряблое лицо, тело; 
2. осесть/оседать; 3. (nuskursti) обеднеть/ 
беднеть, обнищать/нищать 

susmulkė j imas (1) измельчение; ~ t i (~ja, -jo) 
размельчиться/размельчаться, измельчать/ 
мельчать; разукрупниться/разукрупнять
ся; senio veidas -jo лицо старика сделалось 
маленьким 

susmūlkin| | imas (1) измельчение, раздробле
ние; разукрупнение; cukraus s. измельчение 
сахара; įmonių s. разукрупнение предпри
ятий; -tas (1) раздробленный, размельчён
ный; ~ t i (~а, -о) измельчить/измельчать, 
размельчить/размельчать; раздробить/раз
дроблять; разукрупнить/разукрупнять; - t i 
skaidą измельчить [размельчить] щебень 

susna (2) med. парша 
susniegllūoti (-ūoja, -avo) вывалять/вывали

вать в снегу; обсыпать/обсыпать снегом 
susnigllti (susninga, -о) занести/заносить 

снегом; покрыться/покрываться снегом 
susnūdėlis , -ė (1) šnek. сонливый человек; 

соня šnek., сонуля šnek., осовелый, -ая šnek. 
susnū| |s t i (~sta, -do) впасть/впадать в дре

моту, задремать/дремать 
susodin||imas (1) 1. рассаживание, усажи

вание; 2. рассадка; - U (~а, -о) 1. усадить/ 
усаживать, рассадить/рассаживать; - t i sve
č ius усадить [рассадить] гостей; 2. (daigus, 
medelius) рассадить/рассаживать 

susopėllti (susopa, -jo), susop||ti (~sta, -о) за
болеть, начать/начинать болеть; susopo 
dantį зуб заболел 

suspardllyti (~o, -ė) избить/избивать [no-
бйть/бить] ногами [ударами ног] 

suspartė | | t i (-ja, -jo) ускориться/ускоряться 
suspaftin||ti (-а, -о) ускорить/ускорять 
suspaudimas (2) 1. сжатие, сжимание; дав

ление; 2. стеснение 
suspaud| |ūoti (-ūoja, -avo) заштамповать/за-

штамповывать, поставить/ставить штамп 
suspaudžiant | | as (За) сжимаемый; - ū m a s (2) 

spec. сжимаемость (-и) 
suspauĮ|st i (~džia, dė) 1. сжать/сжимать; s. 

ranką сжать [сдавить] руку; s. glėbyje сжать 
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в объятиях; -stas oras сжатый воздух; 2. 
стеснить/стеснять; сдавить/сдавливать; mi
nia juos ~dė толпа их сдавила; s. širdį prk. 
стеснить сердце; 3. спрессовать/спрессо
вывать 

suspendlluoti (~ūoja, -avo) 1. освободить/ 
освобождать от обязанности; 2. teis. приоста
новить/приостанавливать действие закона 

suspengllti (~ia, sūspengė) зазвенеть/звенеть, 
зашуметь/шуметь 

suspensija (1) спет, взвесь (-и), суспенсия 
s u s p ė j i (-ja, -jo) успеть/успевать, поспеть/ 

поспевать; s. į traukinį успеть на поезд 
suspiegllti (~ia, suspiegė) завизжать [провиз

жать] /визжать , взвизгнуть/взвизгивать 
suspie||sti (-čia, suspietė) сосредоточить/со-

средоточивать, сконцентрировать/концен
трировать 

suspigllti (suspinga, -о) вскрикнуть/вскрики
вать; senelė - о nesavu baisu старушка вскрик
нула не своим голосом 

suspllindėti (-indi, -indėjo) засиять/сиять, 
засверкать/сверкать; akys - indėjo džiaugs
mu глаза засияли радостью 

suspirgė| | t i (suspirga, -jo) изжариться [сжа
риться ] /ж ари т ься 

susplrgin||ti (~а, -о) изжарить [сжарить] / 
жарить; s. lašinius изжарить сало 

susplrgllti (~sta, -о) 1. начать/начинать жа
риться; 2. žr. s u s p i r g ė t i 

suspllirti (sūspiria, -yrė) 1. лягнуть/лягать; 2. 
(suremti) упереть /упирать 

suspĮs| | t i (~ta, suspindo) засиять/сиять, за
сверкать/сверкать; danguje suspindo žvaigž
dės на небе засияли [засверкали] звёзды 

suspragėllt i (suspraga, -jo) изжариться /жа
риться, поджариться/поджариваться; под
гореть/подгорать; spirgai -jo шкварки изжа
рились [подгорели] 

suspragsėli t i (sūspragsi, -jo) з атрещать / 
трещать; защёлкать/щёлкать; -jo fotoapa
ratai защёлкали фотоаппараты 

susprau||sti (~džia, ~dė) стйснуть/стйскивать; 
втйснуть/втйскивать; s. daiktus į lagaminą 
втиснуть вещи в чемодан 

suspring||ti (~sta, -o) šnek. сожрать/сжирать; 
слбпать/лбпать šnek. 

susprogdinimas (1) взрыв; - t i (~a, -о) взор
вать/взрывать; разорвать/разрывать; под
нять/поднимать на воздух; priešas tiltą - о 
противник взорвал мост; ledas - о statinę 
льдом разорвало бочку 

susproginėti t i (~ja, -jo) din. растрескиваться/ 
растрескаться; разрываться/разорваться 

susprog||ti (~sta, -о) 1. взорваться/взры
ваться; лопнуть/лопаться; bomba - о бомба 
взорвалась; 2. šnek. сожрать/сжирать šnek:, 

3. (apie pumpurus, lapus) распустйться/рас-
пускаться; medžiai - о распустились [покры
лись листьями] деревья 

suspurdė| | t i (suspurda, -jo) начать/начинать 
биться [трепетать(ся)]; paukštelis - jo nar
velyje птичка начала биться в клетке 

suspur||sti (-sta, -do) žr. s u s p u r d ė t i 
susraigt||uoti (~ūoja, -avo) свинтйть/свйнчи-

вать 
susrėbti (susrebia, susrėbė) съесть/съедать 

всё, хлебая; схлебать/схлёбывать šnek. 
susriegllti (~ia, -ė) свинтйть/свйнчивать 
sustabarėlljimas (1) окостенелость (-и); žolės 

s. одеревенение [перестой] травы; - t i (~ja, 
-jo) окостенеть/окостеневать; - jęs (-usi) 
окостенелый, окостеневший; -jusios formos 
prk. окостеневшие формы 

sustabd||ymas (1) 1. задержка, остановка; 
2. приостановление, прекращение; - y t i (~о, 
-ė) 1. задержать/задерживать, остановить/ 
останавливать, затормозить/затормаживать; 
mašinistas - ė traukinį машинист остановил 
поезд; 2. приостановить/приостанавливать; 
- y t i bylą приостановить [задержать] ход 
дела; 3. прекратить/прекращать; - y t i tardy
mą прекратить следствие; 4. унять/уни
мать; остановить/останавливать; - y t i krau
javimą остановить кровотечение 

sustambėlljimas (1) укрупнение; - t i (~ja, -jo) 
покрупнеть/крупнеть, стать/становиться 
более крупным; укрупниться/укрупняться; 
vyras -jo мужчина стал более крупным 

sustambinllimas (1) укрупнение; ūkių s. ук
рупнение хозяйств; - t i (-а, -о) укрупнить/ 
укрупнять; сделать/делать более крупным; 
-tas ūkis укрупнённое хозяйство 

sustandėlljimas (1) уплотнение; - t i (~ja, -jo) 
стать/становиться жёстким [плотным], по
плотнеть/плотнеть; masė -jo масса поплот
нела 

sustandin||ti (-а, -о) сделать/делать жёстким 
[плотным], уплотнить/уплотнять 

sustangrė||ti (~ja, -jo) стать/становиться упру
гим 

sustatllymas (1) составление; расстановка; 
- inėt i (-inėja, -inėjo) džn. составлять; рас
ставлять; - y t i (-о, -ė) составить/состав
лять; расставить/расставлять; - y t i indus į 
spintą составить посуду в шкаф; - y t i Į eilę 
составить в ряд; - y t i stalus расставить столы 

sustaugllti (~ia, -ė) завыть/выть; взвыть/взвы
вать; зареветь [взревёть]/реветь; sužeistas 
žvėris - ė раненый зверь заревел [взревел] 

sustenė| | t i (sustena, -jo) застонать/стонать 
sustėrllti (~sta, -о) оцепенеть/цепенеть; за

мереть/замирать; s. iš baimės оцепенеть от 
страха 
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susti (sūsta, suso) 1. {šašti) паршиветь; 2. (apie 
augalus) чахнуть, сохнуть; 3. (apie gyvulius) 
хиреть; 4. šnek. (skursti) нищать, беднеть 

sustyglluoti (-ūoja, -avo) muz. настроить/ 
настраивать струны 

sustingdllyti (~o, ~ė) 1. заставить/заставлять 
стынуть; 2. привести/приводить в оцепене
ние; baimė - ė širdį prk. страх сковал сердце 

sustingėlis, -ė (1) šnek. оцепенелый человек 
sustingimas (2) 1. застывание, затвердение; 

klijų s. застывание клея; 2. окоченение, оце
пенение; оцепенелость (-и); 3. ргк. застой 

sustingllti (~sta, -о) 1. застыть/застывать; 
замёрзнуть/замерзать; klijai - о клей застыл; 
upė - о река замёрзла; 2. оцепенеть/це
пенеть, замереть/замирать , обмереть/об-
мирать; окоченеть [закоченеть]/коченеть; 
mergaitė - о iš baimės девочка оцепенела 
[обмерла] от страха; pirštai - о šaltyje паль
цы окоченели на морозе; • kraujas -о gyslo
se (apėmė baimė) кровь застыла в жилах 

sustlpėlis, -ė (1) šnek. зябкий человек, мер
зляк, -ячка šnek. 

sustipimas (2) оцепенение, оцепенелость (-и), 
окоченение, окоченелость (-и) 

sus t ip rė j imas (1) 1. укрепление; 2. усиление; 
3. упрочение; - U (~ja, -jo) 1. укрепиться/ 
укрепляться; окрепнуть/крепнуть; sveikata 
- jo здоровье укрепилось; 2. усилиться/ 
усиливаться; vėjas - jo ветер усилился; 3. 
упрочиться/упрочиваться; taika - jo мир 
упрочился 

sustlprinllimas (1) 1. укрепление; nervų s. ук
репление нервов; drausmės s. укрепление 
дисциплины; 2. усиление; ~ t i (-а, -о) 1. ук
репить / укреплять; упрочить/упрочивать; 
- t i sveikatą укрепить здоровье; 2. усилить/ 
усиливать; - t i kovą ūž savo teises усилить 
борьбу за свой права; -ta apsauga усилен
ная охрана 

sustHlpti (-impa, -ipo) оцепенеть/цепенеть, 
закоченеть [окоченеть]/коченеть; застыть/ 
застывать; иззябнуть [прозябнуть]/зябнуть, 
окостенеть/окостеневать; jis visai -ipo šalty
je он совсем оцепенел [застыл, иззябнул] 
на морозе 

sustirėlis, -ė (1) šnek. 1. оцепенелый человек; 
2. грязнуля šnek. 

sust||irlmas (2) 1. оцепенение, оцепенелость 
(-и); 2. одеревенение, одеревенелость (-и); 
окостенение; окоченелость (-и); - I r t i (-yra, 
-iro) 1. оцепенеть/цепенеть; закоченеть 
[окоченеть] /коченеть; окостенеть/окосте
невать; raflkos nuo šalčio -iro руки от холо
да оцепенели [окоченели, окостенели]; 2. 
заскорузнуть; -iręs maišas заскорузлый ме
шок 

sustojimllas (2) остановка; traukinio s. оста
новка поезда; bė - о без остановки; s. pagal 
norą остановка по желанию, произвольная 
остановка 

sustorė Ujimas (1) утолщение; augalo šaknies 
s. утолщение на корне растения; - t i (~ja, 
-jo) потолстеть [растолстеть]/толстеть; стать/ 
становиться толстым; утолститься/утол
щаться; žmogus -jo человек растолстел 

sustorin||imas (1) утолщение; - t i (-а, -о) утол
стить/утолщать 

susto||ti (-ja, -jo) Įv. reikš, остановиться/ 
останавливаться; стать/становиться; при
остановиться/приостанавливаться; задер
жаться/задерживаться; laikrodis - jo часы 
стали; autobusas čia nesustoja автобус тут 
не останавливается; s. ratu стать в круг 
darbas -jo работа остановилась; kvėpavimas 
-jo дыхание прекратилось; lietūs -jo дождь 
перестал; tankai nesustodami atakavo aukš
tumą танки с ходу атаковали высоту; -kime 
prie šio klausimo остановимся [задержим
ся] на этом вопросе 

sustreikllūoti (-ūoja, -avo) забастовать/басто
вать, устроить/устраивать забастовку 

sustriūkin||ti (~а, -о) žr. s u t r u m p i n t i 
sust| |ūgti (~unga, -ūgo) завыть/выть, начать/ 

начинать, выть, взвыть/взвывать; šuo -ūgo 
собака завыла 

sustuks | |ėnt i (~ёпа, -ёпо) слегка застучать/ 
стучать; -ė t i (sūstuksi, -ėjo) громче засту
чать / стучать 

sustūmdllyti (-о, -ė) džn. сдвигать/сдвинуть 
sūstumiamlias (34 b) задвижной; -osios durys 

задвижная дверь 
sust | |ūmti (sustumia, -ūmė) столкнуть [стол

кать/сталкивать, сдвинуть/сдвигать; s. kė
dės сдвинуть стулья 

sustvėrti (sūstveria, sustvėrė) поймать/ловить; 
схватить/схватывать; s. nusikaltimo vietoje 
поймать на месте преступления 

susūdĮlyti (-о, -ė) засолить/засаливать; s. 
mėsą, grybus засолить мясо, грибы 

susukimas (2) 1. скручивание, свёртывание; 
2. сматывание; 3. (plaukų) свивка 

susukinėllti (~ja, - jo džn. susukiollti (~ja, -jo) 
džn. свйнчивать/свинтйть; s. varžtus свин
чивать винты 

susukra (1) tekst. укрутка 
susūk||ti (susuka, -o) 1. скрутить/скручивать; 

s. virvę скрутить верёвку; 2. свернуть/свёр-
тывать; s. papirosą свернуть папиросу [са
мокрутку]; 3. смотать/сматывать; 4. вскру-
жйть/кружйть; s. kam nors galvą вскружить 
кому-л. голову; 5. свить/свивать (гнездо); 
6. (suvynioti) завернуть/завёртывать 

susum||avimas (1) подытоживание; подведе
ние итогов; итог; - ūo t i (-ūoja, -avo) сум-
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мйровать; подытожить/подытоживать, под
вести/подводить итог; -ūo t i išlaidas под
ытожить расходы 

susuodinllti (~а, -о) замарать/марать [запач
кать/пачкать) сажей 

susupi! t i (susupa, -о) 1. закутать/закутывать, 
укутать/укутывать; s. vaiką antklode заку
тать ребёнка в одеяло; 2. укачать/укачивать; 
laivė jį - о на суде его укачало 

susūrė| | t i (susūri, -jo) просолйться/просали-
ваться 

susvaidllyti (~о, -ё) džn. сбрасывать/сбро
сить, перебрасывать/перебросить (в кучу) 

susvalgllti (~sta, -о) опьянеть/пьянеть, ох-
мелёть/хмелёть; man - о galva у меня за
кружилась голова 

susvllarstyti (-afsto, -afstė) džn. развешивать/ 
развесить; s. cukrų развесить сахар 

susvelk||ti (~sta, -о) выздороветь/выздорав-
ливать 

susvėrd| |ėti ( - i , -ėjo) зашататься/шататься, 
покачнуться, пошатнуться; vežimas -ėjo, bėt 
neišvifto воз покачнулся, но не опрокинулся 

susverti (susveria, susvėrė) взвесить/взвеши
вать; s. prekės взвесить товары 

susvetimė Ujimas (1) отчуждение; - t i (~ja, -jo) 
стать/становиться чужим, отчуждаться; j i e 
j a u t ė s i -ję о н и чувствовали себя отчуждён
ными 

susviellsti (~džia, ~dė) сбросить/сбрасывать 
susviest||uoti (-ūoja, -avo) запачкать/пачкать 

маслом; замаслить/замасливать 
susvilinllti (-а, -о) спалйть/палйть, сжечь / 

сжигать 
susvllllti (-yla, - i lo) сгореть/сгорать; под-

палйться/подпаливаться; plaukai - i lo воло
сы подпалились 

susvirdul||iuoti (-iuoja, -iavo) зашататься/ 
шататься 

susvifp||ti (~ia, susvirpė) застрекотать/стре
котать 

susvyr||uoti (-ūoja, -avo) 1. зашататься/ша
таться; medis -avo дерево зашаталось; 2. за
колебаться [поколебаться]/колебаться; s. 
dėl pasirinkimo заколебаться в выборе 

sušablonin | | t i (~a, -o) menk. сделать/делать 
шаблонным, шаблонизировать 

sušald| |ymas (1) замораживание; - y t i (~o, -ė) 
prž. заморозить/замораживать; - y t i bulves 
заморозить картошку 

sušalėlis, -ė (1) 1. замёрзший, -ая; 2. зябкий 
человек; мерзляк, -ячка šnek. 

sušal imas (2) замерзание, смерзание 
sušalti (sušąla, sušalo) замёрзнуть/замерзать; 

žmogus sušalo человек замёрз; sušalusios 
bulvės мёрзлый картофель; • s. į ragą зако
ченеть от холода 

sušaudllymas (1) расстрел; - y t i (~о, -ė) džn. 
расстреливать/расстрелять; nuteisti - y t i 
приговорить к расстрелу; visas stogas buvo 
-ytas вся крыша была пробита пулями 

sušauk imas (2) созыв; neeilinio posėdžio s. 
созыв внеочередного заседания 

sušaūk| | t i (~ia, sušaukė) созвать/созывать; s. 
susirinkimą созвать собрание; s. gydytojų 
konsiliumą созвать консилиум врачей 

sušaullti (-na, sušovė) 1. выстрелить/стре
лять; kelis kartus s. выстрелить несколько 
раз; 2. šnek. усадить/усаживать; s. duonos 
kepalus ( krosnį усадить хлебы в печь 

sušelpimas (2) оказание материальной помо
щи; пособие 

sušelpllti (~ia, sušelpė) оказать/оказывать ма
териальную помощь, дать/давать пособие; 
субсидировать; s. pinigais помочь деньгами 

sušerti (sušeria, sušėrė) 1. (sunaudoti šėrimui) 
скормить/скармливать; 2. {sukirsti) ударить/ 
ударять 

sušiaušllti (~ia, -ė) взъерошить/взъерошивать 
šnek.; всклокочить/всклокочивать šnek.; 
взлохматить/взлохмачивать; vėjas - ė plau
kus ветер взъерошил волосы 

sušykštėllti (~ja, -jo) стать/становиться ску
пым 

sušildllymas (1) согревание; - y t i (~o, -ė) prž. 
согреть/согревать, обогреть/обогревать, на
греть/нагревать, отогреть/отогревать; - y t i 
vandenį нагреть [согреть] воду; - y t i atšalu
sias rankas согреть [отогреть] озябшие руки; 
saulė - ė ž e m ę солнце обогрело землю; - y t i 
širdį ргк. согреть сердце 

sušillmas (2) 1. нагревание; нагретость (-и); 
2. (ого) потепление 

sušllllti (sušyla, -о) 1. согреться/согреваться, 
обогреться/обогреваться; rankos -о kamba
ryje руки согрелись в комнате; vanduo - о 
вода нагрелась [согрелась]; s. prie laužo 
согреться [обогреться] у костра; 2. (apie orą) 
потеплеть/теплеть 

sušif|[sti (~sta, ~do) разозлйться/злйться, 
рассердиться/сердиться, осерчать/серчать 
šnek. 

sušiugždllėnti (~ёпа, -ёпо) (tyliau), sušiugž
denti (sušiugžda, -jo) (garsiau) зашелестеть/ 
шелестеть, зашуршать/шуршать 

sušiur | |ėnt i (~ёпа, -ёпо) зашелестеть/ше
лестеть, зашуршать/шуршать; - ёпо meldai 
зашелестел камыш 

suš iu rkš tė j imas (1) огрубение; odos s. огру
бение кожи; - t i (-ja, -jo) огрубеть/огру
бевать; очерстветь/черстветь; -jusios ran
kos огрубелые руки 

sušiufkštinllti (~а, -о) 1. огрубить/огрублять; 
2. ожесточить/ожесточать 

799 



sušiūr||ti (sušiūra, -o) (pasišiaušti) подняться/ 
подниматься, встапбрщиться/топбрщить-
ся; стать/становиться дыбом 

sušlllakstyti (-aksto, -akstė) обрызгать/обрыз
гивать; окропить/окроплять 

sušlarallėnti (~ёпа, -ёпо) {tyliau), sušlamėllti 
(sušlama, ~jo) {garsiau) зашелестеть/ше
лестеть, зашуршать/шуршать; sušlamėjo šil
kas, užuolaida зашелестел шёлк, занавес 

sušlaminllti (~a, -о) зашелестеть/шелестеть, 
зашуршать/шуршать; vėjas -o medžio lapus 
ветер зашелестел листьями дерева 

sušlamš| | t i (-čia, sušlamštė) 1. зашелестеть/ 
шелестеть, зашуршать/шуршать; sušlamštė 
nendrės зашуршал тростник; 2. šnek. съесть/ 
съедать; сожрать/сжирать šnek., пожрать/ 
пожирать šnek., слопать/лопать šnek. 

sušl| |amti (~ąma, -amo) начать/начинать ше
лестеть [шуршать]; зашелестеть/шелестеть, 
зашуршать/шуршать; -amo medžių lapai за
шелестели листья деревьев 

sušlaplmas (2) промокание 
sušlapin||ti (~а, -о) смочить/смачивать; замо

чить/замачивать; s. skudurą смочить тряпку 
sušl | |apti (-afnpa, -аро) промокнуть/промо

кать, измокнуть/измокать; замочйться/за-
мачиваться; kojos - а р о ноги промокли; s. 
ik i kaklo замочиться по шею 

sušlavimas (2) сметание, заметание 
sušlavinėllti (~ja, -jo) džn. сметать (в одно 

место), заметать; s. šiukšlės сметать мусор 
susiekti (susiekia, sūšlėkė) обрызгать/обрыз

гивать; окропить/окроплять; s. vandeniu 
daigus обрызгать водой рассаду 

sušlemš||ti (-čia, sūšlemštė) šnek. 1. (sugrobti) 
захватить/захватывать; прибрать/приби
рать к рукам; 2. šnek. съесть/съедать; со
жрать / сжирать šnek., пожрать /пожирать 
šnek., слбпать/лбпать šnek. 

sušlepsėllti (suslėpsi, -jo) (imti šlepsėti, čiuiė-
ti) зашлёпать/шлёпать šnek. 

sušlefpllti (~ia, sūšlerpė) šnek. съесть/съедать, 
хлебая; схлебать/схлёбывать šnek:, s. visą 
sriubą схлебать весь суп 

sušliaūž| | t i (~ia, sūšliaužė) вползти/вползать, 
заползти/заползать (в одно место) 

sušličllti (~ja, -jo) (suremti) прислонить/при
слонять друг к другу 

sušliollti (~ja, -jo) ir. s u š n i o t i 
sušllliūrti (-iflra, -iūro) šnek. (sušlapti) про

мокнуть /промокать 
sušlub| |ūot i (-ūoja, -avo) начать/начинать 

хромать; захромать; sveikata -avo prk. здо
ровье захромало 

sušlūostllyti (~o, -ė) стереть/стирать 
sušlūollti (~ja, sušlavė) сместй/сметать (в 

одно место); замести/заметать; s. šiukšlės Į 
kampą смести [замести] мусор в угол 

sušmėkščio||ti (-ja, -jo) замелькать/мелькать; 
pro vagono langą -jo telegrafo stulpai мимо 
окна вагона замелькали телеграфные столбы 

sušmėžllūoti (-ūoja, -avo) ir. s u š m ė k š 
č i o t i 

sušnabždėĮlt i (sušnabžda, -jo) 1. зашептать 
[прошептать]/шептать; j i - jo keletą neaiš
kių žodžių она прошептала несколько не
внятных слов; 2. зашуршать/шуршать 

sušnairllūoti (-ūoja, -avo) косо посмотреть/ 
смотреть; покоситься [скосйться]/косйться 

sušnarėljti (sušnara, -jo) зашуршать/шуршать, 
зашелестеть/шелестеть; - jo medžių lapai 
зашуршали [зашелестели] листья деревьев 

sušnafpšllti (-čia, sūšnarpštė) (suknarkti) за
храпеть/храпеть šnek., засопеть/сопеть 
šnek:, всхрапнуть/всхрапывать 

sušnar t i (sušnara, sušnaro) начать/начинать 
шуршать [шелестеть]; зашуршать/шуршать, 
зашелестеть/шелестеть 

sūšnekamllas (34Ь) сговорчивый; - ū m a s (2) 
сговорчивость (-и) 

sušnekėllti (sušneka, -jo) (sutarti) сговорить
ся/ сговариваться, уговориться/уговаривать
ся 

sušn||ėkti (-eflka, -ёко) (imti šnekėti) начать/ 
начинать говорить, заговорить 

sušniaūkš | | t i (-čia, sūšniaukštė) šnek. 1. ir. 
s u š l a m š t i 2; 2. ir. s u j a u k t i 

sušniaūk | | t i (~ia, sūšniaukė) вынюхать/вы
нюхивать 

sušnibždėti t i (sušnibžda, -jo) ir. s u š n a b ž 
d ė t i 

sušniokšllti (-čia, sušniokštė) 1. зашуметь/ 
шуметь; sušniokštė miškas, vėjas зашумел 
лес, ветер; 2. запыхтеть/пыхтеть šnek., за
сопеть/сопеть šnek:, sušniokštė garvežys за
пыхтел паровоз 

sušniokštlĮūoti (-ūoja, -avo) запыхтеть/пых-
тёть šnek., засопеть/сопеть šnek. 

sušniollti (~ja, -jo) tarm. (sukirsti) сильно 
ударить/ударять, хлестнуть/хлестать 

sušnipinėllti (-ja, -jo) разнюхать /разнюхи
вать, вынюхать/вынюхивать 

sušnypš | | t i (-čia, sušnypštė) 1. зашипеть/ 
шипеть, начать/начинать шипеть; virtuvas 
sušnypštė самовар запел [загудел]; 2. за
сморкаться/сморкаться šnek., начать/начи
нать сморкаться 

sušnifpšllti (-čia, sušnirpštė) ir. s u š n y p š t i 
sušniukšt inė | | t i (~ja, -jo) šnek. разнюхать / 

разнюхивать, вынюхать/вынюхивать 
sušniūri!ti (sušniūra, -o) tarm. (apsiblausti) 

стать/становиться сонным; ~ęs (-usi) сон
ный, разморенный šnek. 

sušnopš| | t i (-čia, sūšnopštė) šnek. запыхтеть/ 
пыхтеть šnek., засопеть [просопеть]/сопеть 
šnek. 
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sušok IĮ t i (~a, -o) 1. прыгая, собраться/соби
раться (в одно место); 2. (susitraukti) сесть/ 
садиться, ссесться/сседаться; 3. (pašokti šo
kį) протанцевать [станцевать]/танцевать 

suštamplluoti (-ūoja, -avo) заштамповать/за
штамповывать 

sušuk||avimas (1) 1. (veiksmas) причёсывание, 
причёска; 2. (šukuosena) причёска 

sušukimas (2) восклицание; вскрик, крик, 
вскрикивание; retorinis s. риторическое 
восклицание 

sušukllti (sušunka, -о) вскрикнуть/вскрики
вать, воскликнуть/восклицать, вскричать; 
s. iš džiaugsmo воскликнуть от радости 

sušuk| |uot i (-ūoja, -avo) причесать/причё
сывать; зачесать/зачёсывать; s. plaukus 
причесать волосы 

sušunka ir. s u š u k t i 
sušu| |st i (sušufita, -to) сопреть/сопревать; 

šienas -to сено сопрело [перепрело]; - t ę s 
(-usi) прелый; -timas (2) прелость (-и) 

sušutin!|ti (~a, -o) 1. перепарить/перепари
вать, пропарить/пропаривать; 2. сварить/ 
варить; s. bulves сварить картофель; 3. šnek. 
сожрать/жрать šnek.; s. lašinius сожрать сало 

sušvagždėllti (sušvagžda, -jo) šnek. 1. (sušla
mėti) зашелестеть/шелестеть, зашуршать/ 
шуршать; 2. (sušnibždėti) зашептать [про
шептать] /шептать 

s u š v a n k š j i (-čia, sūšvankštė) šnek. (sušniokš
ti) запыхтеть/пыхтеть šnek. 

sušvafkš||ti (-čia, sušvarkštė) šnek. (sušnypšti) 
зашипеть [прошипёть]/шипёть 

sušvebeld| |uoti (-ūoja, -avo) žr. s u š v e p 
l u o t i 

sušvelllsti (-čia, sušveitė) šnek. 1. (suduoti) уда
рить/ударять; хватить; 2. šnek. слопать/ 
лопать šnek., сожрать /жрать šnek., стрес
кать/трескать šnek.; sūšveitėm po dvejus 
pietus мы слопали по два обеда 

s u š v e l n ė j i m a s (1) смягчение; - t i (~ja, -jo) 
смягчиться/смягчаться; charakteris -jo харак
тер смягчился 

sušve!nin| | imas (1) смягчение; bausmės s. 
смягчение наказания; smūgio s. смягчение 
удара; - t i (~a, -о) смягчить/смягчать; - t i 
bausmę, skausmą смягчить наказание, боль; 
- t i toną смягчить тон 

sušvepl| |uoti (-ūoja, -avo) зашепелявить/ше
пелявить 

sušviesellti (-ja, —jo) посветлеть/светлеть; 
plaukai - jo волосы посветлели 

sušvilpimas (2) свист 
sušvilpllti (~ia, sušvilpė) засвистеть [свис

тнуть, просвистеть] /свистёть 
sušvyllluoti (-ūoja, -avo) колыхнуться [зако-

лыхаться]/колыхаться; meldai -avo заколы
хался [колыхнулся] камыш 

sušvink| | t i (~sta, -о) протухнуть/протухать; 
mėsa - о мясо протухло 

sušv||isti (—ifita, -ito) засветиться/светиться, 
начать/начинать светиться; danguje - i to 
žvaigždės на нёбе засветились звёзды 

sušvytėllti (sušvyti, -jo) (sušvisti) засветиться/ 
светиться, засверкать/сверкать, засиять / 
сиять; languose -jo žiburiai засветились огни 
в окнах 

sušvytr | |uot i (-ūoja, -avo) засверкать/свер
кать; -avo kardai засверкали сабли 

sušvytllųoti (-ūoja, -avo) 1. (sumosuoti) зама
хать/махать; 2. i r . s u š v y t r u o t i 

sušvokšllti (-čia, sušvokštė) 1. зашуметь/ 
шуметь, загудеть/гудеть; sušvokštė medžiai 
зашумели деревья; 2. захрипеть [прохри
петь/хрипеть šnek.; ligonis sušvokštė kelis 
žodžius больной прохрипел несколько слов 

sutaikindamas (1) примирймый; примири
тельный; -imas (1) примирение; - t i (-а, -о) 
помирит ь/мирйть, примирить/примирять 

sutaikllyti (-о, -ė) 1. (suderinti) совместить/ 
совмещать; 2. žr. s u t a i k i n t i 

sutalsllymas (1) 1. исправление; поправление; 
ремонт; 2. приготовление; - y t i (~о, -ė) 1. 
исправить/исправлять, починить/починять; 
2. приготовить/приготовлять; - y t i dukterims 
kraitį приготовить дочерям приданое 

su ta lp in imas (1) размещение; - t i (~а, -о) 
уместить/умещать, поместить/помещать, 
вместить/вмещать, разместить/размещать; 
- t i visas knygas spintoje вместить [сложить] 
все книги в шкаф 

sutalžllyti (~о, - ė ) šnek. избйть/избивать , 
побйть/бить 

sutana (2) (kunigo drabužis) сутана 
sutankėllj imas (1) 1. уплотнение, сгущение; 

2. учащение; - t i (~ja, -jo) 1. уплотниться/ 
уплотняться, поплотнеть/плотнеть; сделать
ся/делаться густым; 2. (sudažnėti) участить
ся /учащаться 

sutankinimas (1) 1. уплотнение, сгущение; 
betono s. уплотнение бетона; 2. учащение; 
- t i (-а, -о) 1. уплотнить/уплотнять; сгустить/ 
сгущать; - t i pasėlius уплотнить [сгустить] 
посевы; 2. (sudažninti) участить/учащать 

sutanotas (1) в сутане, одетый в сутану 
sutapatinimas (1) отождествление ; - t i (~а, 

-о) отож(д)ествйть/отож(д)ествлять; - t i dvi 
sąvokas отож(д)ествйть два понятия 

sutapdinjmas (1) mat. совмещение; - t i (~а, 
-о) mat. совместить/совмещать 

sutapllėnti (~ёпа, -ёпо) утоптать/утаптывать 
sut||apimas (2) совпадение; стечение; схож

дение; совмещение; aplinkybių s. совпаде
ние [стечение] обстоятельств; -apti (-агйра, 
-аро) совпасть/совпадать; liudytojų parody
mai - а р о показания свидетелей совпали; 
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-ampančios nuomonės совпадающие мне
ния; -aptlnis (2) gram. слитный; -aptinis sa
kinys слитное предложение; -aptls (~iės) m. 
(3b) 1. совпадение; 2. psn., teis. совокупность 
(-и); nusikaltimų -aptis совокупность пре
ступлений 

sutarim||as (2) 1. соглашение; savitarpio - ū 
по взаимному соглашению; 2. согласие; 
лад; nėra ~о нет согласия 

sutark||uoti (~ūoja, -avo) натереть/натирать, 
протереть /протирать 

sutarptaūtinllti (~а, -о) интернационализиро
вать 

su tarp ||ti (~sta, -о) (suvešėti) расцвести/рас
цветать; хорошо [пышно] произрастй/про-
израстать 

sut | |aršyti (~afšo, -afšė) 1. растрепать/рас
трёпывать; -aršyt i plaukai растрёпанные 
волосы; 2. šnek. слопать/лопать šnek., со
жрать /жрать šnek. 

sutaršk| |ėnti (~ёпа, -ёпо) слегка затрещать/ 
трещать [загреметь/греметь] , лязгнуть/ 
лязгать 

sutarškė| | ti (sutarška, -jo) затрещать/трещать, 
начать/начинать трещать [греметь], загре
меть/греметь; ~jo kulkosvaidis затрещал 
пулемёт 

sutarškinllti (~а, -о) защёлкать/щёлкать, за
трещать/трещать; s. snapu защёлкать клю
вом 

sutartas (Зь) согласованный; условный, услов
ленный; s. ženklas условленный [условный] 
знак 

sutarti (sutaria, sutarė) 1. условиться/условли
ваться, договориться/договариваться; jie 
sutarė kartu keliauti они договорились вмес
те путешествовать; s. dėl laiko условиться о 
времени; 2. ладить, жить в согласии; jie 
nesutaria они не ладят; -nal prv. дружно, 
согласно; единодушно, согласованно 

sutartln||ė (2) „сутартйне", многоголосая хо
ровая литовская народная песня; -gas (1) 
стройный, согласный; -gas darbas дружная 
[согласная] работа 

sutartininkas, -ė (1) (dirbantis pagal sutarti] до
говорник šnek. 

sutartin||is (2) 1. условный; 2. договорный, 
контрактовый; 3. согласный, единодушный, 
дружный; - ū m a s (2) согласованность (-и); 
стройность (-и) 

sutart || ls (-ies) т. (Зь) договор, контракт; со
глашение; sudaryti sutartį заключить дого
вор; nutraukti sutartį расторгнуть договор; 
kolektyvinė s. коллективный договор; darbo 
s. трудовой договор; pagal sutartį по договору 

sutar tuvės dgs. (2) (sužadėtuvės) помолвка, 
сговор 

sutąsyti (sutąso, sutąsė) стащить/стаскивать, 
сволочь/сволакивать (в одно место); s. mai
šus į sandėlį, į klėtį стащить мешки в склад, 
в амбар 

sutašyt i (sutašo, sutašė) 1. истесать/истёсы
вать, стесать/стёсывать; s. rąstus стесать 
брёвна; 2. šnek. слопать/лопать šnek., со
жрать /жрать šnek. 

su taškyt i (sutaško, sutaškė) din. забрызги
вать/забрызгать, обрызгивать/обрызгать; jis 
sutaškė rašalu visą sąsiuvinį он забрызгал 
всю тетрадь чернилами 

sutaukšė| | t i (sutaukši, -jo) ir. s u t a u š k ė t i 
sutaukiluoti (-uoja, -avo) засалить/засали

вать, замаслить/замасливать, запачкать/ 
пачкать жирным [сальным] 

su t aūpymas (1) сбережение; degalų s. сбе
режение горючего 

sutllaupyti ( -aūpo, -aūpė) сберечь/сбере
гать; сэкономить/экономить; s. tūkstantį litų 
сберечь тысячу лйтов 

sutaurėll t i (~ja, -jo) (pasidaryti tauresniam) 
облагородиться/облагораживаться 

sutaūrinllti (~a, -o) (padaryti tauresnį) обла
городить/облагораживать; s. jausmus обла
городить чувства 

sutausollti (-ja, -jo) ir. s u t a u p y t i 
sutauškė| | t i (sutauška, -jo) застучать/стучать, 

защёлкать/щёлкать; - jo dantys nuo šalčio 
зубы застучали от холода 

sutauškinllt i (~a, -о) застучать/стучать; s. 
plaktuku застучать молотком 

sutautėllti (-ja, -jo) принять/принимать [при
обрести/приобретать] национальный харак
тер 

sutaūtinllti (-а, -о) придать/придавать наци
ональный характер 

suteikimas (2) 1. предоставление; t e i s i ų s. 
предоставление прав; 2. оказание; pagalbos 
s. оказание помощи; 3. придание; įstatymo 
galios s. придание законной силы 

sutelk||ti (~ia, suteikė) 1. предоставить/пре-
доставлять, дать/давать; s. t e i s ę предо
ставить право; s. kam žodį предоставить 
[дать] кому-л. слово; s. galimybę предоста
вить [дать] возможность; s. pirmenybę отдать 
предпочтение, предпочесть; 2. доставить/ 
доставлять; причинить/причинять; s. ma
lonumo, džiaugsmo доставить удовольствие, 
радость; s. skausmo причинить боль; 3. при
дать/придавать; s. metalui formą придать 
металлу форму; s. kam nors drąsos придать 
смелости кому-л.; 4. оказать/оказывать; s. 
pagalbą оказать помощь; 5. присвбить/при-
сваивать; s. garbės vardą присвоить почёт
ное звание; s. kam mokslo laipsnį удостоить 
кого-л. учёной степени, присвоить кому-л. 
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учёную степень; 6. šnek. [sugyventi, sutarti) 
жить в ладу; ладить 

sutekelljimas (1) стечение; - t i (suteka, -jo) 
слиться/сливаться, стечься/стекаться; van
duo -jo Į griovius вода стекла в канавы 

sutekti (sutefika, suteko) сойтись/сходиться; 
хватать; diržas nesuteko [nesuėjo) пояс не 
сошёлся 

suteliūsk| |uoti (-uoja, -avo) взболтать/взбал
тывать 

sutelkimas (2) I . набор, вербовка, вербование; 
2. сплочение, сплачивание 

sutelk||ti (~ia, sutelkė) 1. набрать/набирать, 
собрать/собирать, навербовать/навербо
вывать, завербовать/завербовывать; 2. įv. 
reikš, сплотить/сплачивать, сконцентриро
вать/концентрировать, сосредоточить/со
средоточивать; s. dėmesį į ką сосредоточить 
[сконцентрировать] внимание на чём-л.; s. 
kariuomenę pasienyje сконцентрировать [со
средоточить] войска на границе; s. energiją 
сосредоточить энергию; - t lnis (2) сосре
доточенный, сплочённый; - t inės jėgos со
средоточенные силы; -tumas (2) сплочён
ность (-и); собранность (-и) 

sutem||a (3b) сумерки; ~čs metas сумеречное 
время 

sutėmdllyti (-о, -ė) prž. [užlaikyti iki tamsos) 
задержать/задерживать до сумерек 

sutemlmas (2) наступление темноты; сумерки 
sutempllti (-ia, sutempė) сволочь/сволаки

вать, стащить/стаскивать (в одно место); 
s. visus maišus į kampą все мешки сволочь 
[стащить] в угол 

sutėm| | t i (~sta, sutemo) стемнеть/темнеть, 
смеркнуться/смеркаться; rudenį greitai -sta 
осенью быстро темнеет; sutemo naktis на
ступила [настала] ночь 

sutenė Ujimas (1) застудневание; - t i (sūtena, 
-jo) [sustingti) застыть/застывать, застудне
вать 

sutepimas (2) 1. смазка; промазка; 2. за
грязнение; 3. грязное место, пятно 

sutepH6||ti (-ja, -jo) džn. марать/замарать, 
пятнать/запятнать, пачкать/запачкать, за
грязнять/загрязнить; s. drabužį замарать 
[запачкать] одежду 

suteptas (3) грязный, запачканный 
sutepti (sutepa, sutepė) 1. смазать/смазы

вать; s. veidą kremu смазать лицо кремом; 
2. замарать/марать, запачкать/пачкать; s. 
rankas, drabužį замарать руки, платье; • s. 
rankas krauju обагрить руки кровью [в 
крови] 

suteptis (-ies) т. (Зь) пятно 
sutef||kšti (~škia, suterškė) затрещать/трещать 
suterl| |ėnti (~ёпа, -ёпо) žr. s u t e r l i o t i 

suterlio||ti (-ja, -jo), suterm||ėnti (-ёпа, -ёпо) 
запачкать/пачкать, замарать/марать 

suteršimas (2) 1. загаживание šnek., загряз
нение; 2. ргк. осквернение 

sutefš||ti (~ia, suteršė) 1. загадить/загаживать 
šnek., загрязнить/загрязнять; vaikas suter
šė drabužį ребёнок загрязнил одежду; 2. ргк. 
осквернить/осквернять, опозорить/позорить, 
запачкать/пачкать, запятнать/пятнать, опо
рочить/порочить, замарать/марать; s. savo 
gerą vardą запятнать [опорочить] своё доб
рое имя 

sutešk| |ėnti (~ёпа, -ёпо) заплескать/плескать 
su tėškė || t i (suteška, -jo) šnek. [sudužti) разбить

ся/разбиваться, расшибиться/расшибаться 
suteškin||ti (~a, -o) šnek. [sudaužyti) разбить/ 

разбивать, расшибить/расшибать; s. stiklinę 
разбить стакан 

sutėžti (sutęžta, sutežo) žr. s u t i ž t i 
sutikimllas (2) 1. встреча; Naujųjų m e t ų s. 

встреча Нового года; 2. согласие; visų - u с 
общего согласия; abipusiu - u по обоюдному 
согласию 

sutikinė||ti (~ja, -jo) džn. встречать 
sutikrin||imas (1) сверка; сличение; sąskaitų 

s. сверка счетов; nuorašo s. su originalu 
сверка [сличение] копии с подлинником; 
- t i (~а, -о) сверить/сверять; - t i nuorašą su 
originalu сверить копию с оригиналом; ~to-
jas, -а (1) сверщик, -ица 

sut'ikslinllimas (1) уточнение; - t i (~а, -о) 
уточнить/уточнять 

sut| |ikti (-ifika, -iko) 1. встретить/встречать; 
s. svečius встретить гостей; - ikaū draugą я 
встретил товарища, мне повстречался то
варищ; 2. mat. [su kuo) относиться (к чему); 
3. согласиться/соглашаться; дать/давать со
гласие; быть согласным; visiems -inkant с 
общего согласия; s. su pasiūlymu согласиться 
на предложение; s. su išvadomis согласить
ся с выводами; 4. ладить, жить в согласии; 
ужиться/уживаться; -inka kaip katė su šu-
niū iron. живут как кошка с собакой; 5. сой
тись/сходиться; s. dėl ko nors сойтись отно
сительно чего-л.; dėl kainos сойтись в цене 

sutiktuvės dgs. (2) (торжественная) встреча; 
Naujųjų metų s. встреча Нового года 

sutilpllti (sutelpa, -о) поместиться/помещать
ся, уместиться/умещаться, вместиться/ 
вмещаться, войтй/входйть; čia visi negali s. 
здесь все не могут поместиться; į spintą - о 
daug knygų в шкафу вместилось много книг 

sutiiz||ti (~ta, -о) žr. s u š l a p t i 
sutlngllti (~sta, -о) разлениться/разленивать

ся, залениться/лениться, обленйться/обле-
ниваться, стать/становиться лентяем 

sutinimas (2) опухоль (-и) 
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sutinkamai prv. (su kuo) в соответствии, в 
согласии (с чем); согласно (чему, с чем); s. 
su įstatymu согласно с законом, в соответст
вии с законом 

sutin||ti (~sta, -о) опухнуть/опухать, распух
нуть/распухать; ranka, koja - о рука, нога 
опухла [распухла] 

sutirpdyti (sutifpdo, sutifpdė), sutirpin||ti (~a, 
-o) 1. растопить/растапливать; расплавить/ 
расплавлять; s. vašką растопить воск; s. 
metalą расплавить металл; 2. растворить/ 
растворять; s. druską растворить соль 

sutifp| | ti (~sta, -o) 1. растаять/растаивать; 
sniegas - о снег растаял; 2. растопиться/ 
растапливаться; taukai - о сало растопилось 

sutirštėUjimas (1) сгущение, загустевание; ru
ko s. сгущение тумана; - t i (~ja, -jo) сгус
титься/сгущаться, загустеть/густеть; košė 
-jo каша загустела; rūkas - jo туман сгус
тился 

sutifštin| |imas (1) сгущение; - t i (~а, -о) сгус
тить/сгущать; -tas (kondensuotas) pienas 
сгущённое молоко; - t i spalvas pik. сгустить 
краски 

sutirtėti t i (sutirta, -jo) задрожать/дрожать, за-
трястйсь / трястйсь 

sutižėlis, -ė (1) šnek. вялый человек; размазня 
šnek., мямля šnek. 

sutižimas (2) вялость (-и) 
sutiž||ti (sutyžta, -o) 1. размякнуть/размякать; 

sniegas -о снег размяк; 2. (suglebti) стать/ 
становиться вялым; раскиснуть/раскисать 

sutraiškllymas (1) раздавливание; - y t i (~о, -ė) 
раздавить/раздавливать; передавить/пере
давливать 

sutrambllavimas (1) утрамбовка; -ūoti (-ūoja, 
-avo) затрамбовать/затрамбовывать, утрам
бовать/утрамбовывать 

sutramdllymas (1) укрощение, усмирение; 
обуздание, сдерживание; - y t i (~о, -ė) 1. 
унять/унимать, сдержать/сдерживать, ус
покоить/успокаивать; - y t i juoką сдержать 
смех; 2. укротить/укрощать, обуздать/обуз
дывать, усмирить/усмирять; - y t i liūtą ук
ротить [усмирить] льва 

sutrandllyti (~ija, -ijo) быть съедаемым [съе
денным] короедами 

sutr||ankyti (~anko, -aflkė) džn. сотрясать/со
трясти; ушибать/ушибить 

sutraškė | | t i (sutraška, -jo) затрещать [трес
нуть]/трещать; šakos - jo затрещали ветки 

sutra tė | | t i (sutrata, -jo) затрещать/трещать; 
-jo kulkosvaidžiai затрещали пулемёты 

sutrauka (1) spec. сгусток 
sutraukimas (2) 1. стягивание; 2. сведение; 

3. свёртывание 
sutraukllymas (1) 1. разрыв, разрывание; 

2. расторжение; - y t i (-о, - ė ) džn. разры

вать/разорвать; - y t i vergijos pančius prk. 
разорвать путы [цепи) рабства 

sutrauk [I t i (~ia, -ė) 1. стащить/стаскивать, 
сволочь/сволакивать; s. rąstus Į vieną vietą 
стащить брёвна в одно место; 2. стянуть/ 
стягивать, собрать/собирать; s. kariuomenę 
стянуть войска; 3. свестй/сводйть; mėšlun
gis koją - ė судорога свела [стянула] ногу; 
4.: vakarais šaltis -davo purvą по вечерам 
мороз стягивал грязь; 5.: s. kaktą, antakius 
наморщить лоб, брови; 6. сократить/со
кращать; 7. (susiaurinti) сузить/суживать; 8.: 
- ė pieną молоко свернулось [сварилось]; 
- t lnis (2) сокращённый; sudurtiniai - t iniai 
žodžiai gram. сложносокращённые слова 

sutrejinljimas (1) утроение; - t i (-а, -о) утро
ить/утраивать 

sutrėkšti (sūtreškia, sūtrėškė) раздавйть/раз-
давливать; s. u o g ą раздавить ягоду 

sutrempllti (~ia, sutrempė) 1. растоптать/ 
растаптывать, затоптать/затаптывать; s. pa
sėlius затоптать посевы; 2. pik. попрать / 
попорать; s. įstatymą попирать закон 

sutrenkimas (2) сотрясение; smegenų s. со
трясение мозга 

sutrenk || t i (~ia, sutrenkė) сотрясти/сотрясать; 
s. smegenis сотрясти мозг 

sutrepllėnti (~ёпа, -ёпо), sutrepsllėnti (~ёпа, 
-ёпо) , sutrepsėllti (sutrepsi, -jo) затопать 
[топнуть]/топать; s. kojomis затопать ногами 

sutrepūko| | t i (~ja, -jo) (sumindyti) утоптать/ 
утаптывать, растоптать/растаптывать 

sutreškė||ti (sutreška, -jo) затрещать/трещать; 
tik kaulai -jo только кости затрещали 

sutreškin||ti (~a, -о) раздробить/раздроблять, 
размозжйть/расмозжать šnek.; s. kaulą раз
дробить кость 

sutrėšti (sutręšta, sutrešo) (supūti) сгнить/ 
сгнивать, прогнить/прогнивать, сопреть/ 
сопревать; sutrėšęs (-usi) прелый 

sutriaūIIkšti (~škia, sūtriauškė) сгрызть/сгры
зать с треском 

sutriaūnllyti (~ija, -ijo) šnek. съесть/съедать 
[сгрызть/сгрызать] с треском 

sutriauškin| |ti (-a, -o) ži. s u t r i a u k š t i 
sutrigubinllti (~a, -о) утроить/утраивать 
sutrikdllymas (1) нарушение, расстраивание, 

расстройство; tvarkos s. нарушение поряд
ка; - y t i (~o, -ė) нарушить/нарушать; рас
строить/расстраивать; - y t i tylą нарушить 
тишину; - y t i prekybą расстроить торговлю 

sutrikim||as (2) 1. расстройство; перебой, 
сбой; nervų s. нервное расстройство; skran
džio s. расстройство желудка; tiekimo -ai 
перебои в снабжении; variklio s. сбой в 
работе двигателя; 2. замешательство 

sutrikin||ti (-а, -о) ži. s u t r i k d y t i 
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sutr| | lkti (-ifika, -Iko) 1. нарушиться/нару
шаться; расстроиться/расстраиваться; прий
ти/приходить в расстройство; sveikata - iko 
здоровье расстроилось; 2. прийтй/при-
ходйть в замешательство, смутйться/сму-
гдаться; теряться; s. atsakinėjant теряться в 
ответах 

sutriiinklluoti (-uoja, -avo) утроить/утраивать 
sutrimit| |uoti (~ūoja, -avo) затрубить [про

трубить] /трубить 
sutrimllti (~sta, -o) tarm. [nurimti) успокоить

ся/успокаиваться, уняться/униматься 
sutrynimas (2) растирание, растирка; проти

рание 
sutrinkė||ti (sutrinka, -jo), sutrinksėllti (sutrinksi, 

-jo), sutrlnk]|ti (~sta, -о) застучать [сту
кнута / стучать ; - jo ratai застучала телега 

sutrinti (sutrina, sutrynė) 1. растереть/расти
рать, стереть/стирать; s. pipirus растереть 
перец; 2. набить/набивать, натерёть/нати-
рать; s. pūslę ant kojos набить [натереть] 
пузырь на ноге; 3. [sutarkuoti) натереть / 
натирать; О s. į dulkes [įveikti) развеять в 
прах, стереть в порошок 

sutrypllti (~ia, sutrypė) 1. (sumindyti) растоп
тать/растаптывать, затоптать/затаптывать; 
2. prk. [teises, laisvę) попрать/попирать; • 
s. j purvą [pakirsti reputaciją) втоптать в грязь 

sutr||iukšti (-iūška, -iūško) šnek. [sulūžti) сло
маться [поломаться] /ломаться; - iūško kartis 
сломалась жердь 

sutriiiškinllimas (1) 1. разгром; priešo s. раз
гром врага; 2. раздробление; ~ t i (~a, -o) 
1. разгромйть/громйть, разбить/разбивать; 
~t i priešo kariuomenę разгромить вражеские 
войска; 2. раздробить/раздроблять, раз
мозжить/размозжать šnek. 

sutriuš||ti (sutriūšta, -о) 1. [sutrupėti, sulūžinė-
ti) обломаться/обламываться; раскрошить
ся/крошиться; -o šakos обломались ветки; 
2. (supūti, sufrešfi) сгнить/сгнивать, про
гнить/прогнивать, сопреть/сопревать; - о 
šiaudinis stogas сопрела соломенная крыша 

sutro| |kšt i (~kšta, -ško) протухнуть/проту
хать; mėsa -ško мясо протухло 

sutron||uoti (-ūoja, -avo) загореться/заго
раться, вспыхнуть/вспыхивать огнём 

sutros dgs. (2) žr. s r u t o s 
sutrūkdllymas (1) 1. задержка; помеха; 2. бес

покойство; atsiprašau ūž -ymą извините за 
беспокойство; - y t i (~o, -ė) 1. помешать/ 
мешать; tū man nesutrukdei dirbti ты непо
мешал мне работать; lietūs - ė kelionę дождь 
расстроил поездку; 2. обеспокоить/беспо
коить, потревожить/тревожить; leiskite jūs 
-y t i позвольте вас побеспокоить; atleiskite, 
kad -žiaū извините за беспокойство; 3. за

держать/задерживать, замедлить/замедлять; 
-ysiu jus kelias minutės я задержу вас на 
несколько минут 

s u t r u k ė П t i {-ja, -jo) потрескаться/трескать
ся, растрескаться/растрескиваться; stiklas 
-jo стекло потрескалось 

su t rūk inė j imas (1) растрескивание; dirvos s. 
растрескивание почвы; - t i (-ja, -jo) džn. 
растрескиваться/растрескаться, лопаться/ 
полопаться; lūpos -jo nuo vėjo губы растрес
кались от ветра 

sutrllūkti (~unka, -ūko) [sugaišti, užtrukti) за
держаться/задерживаться; замешкаться; s. 
svečiuose задержаться в гостях 

su t nik | | t i (-sta, -о) лопнуть/лопаться; разор
ваться/разрываться; stiklas - о стекло лопну
ло; ~ę laidai рваные провода; virvė - о ве
рёвка разорвалась 

sutrumpėlljimas (1) сокращение; - t i (~ja, -jo) 
įv. reikš, сократиться/сокращаться; укоро
титься/укорачиваться; убыть/убывать; suk
nelė -jo платье укоротилось; dienos smarkiai 
-jo дни значительно убыли 

sutrumpinsimas (1) сокращение; укорочение; 
darbo dienos s. сокращение рабочего дня; 
-tas (1) сокращённый; - U (-а, -о) įv, reikš. 
сократить/сокращать; укоротйть/укорачи-
вать; - t i straipsnį сократить статью; - t i 
plaukus укоротить волосы; - t i terminus со
кратить сроки 

sutrūnlllj imas (1) разложение; трухлявость 
(-и); - y t i (~ija, -ijo) [sudūlėti) истлеть/истле
вать, сгнить/сгнивать, выгнить/выгнивать, 
разложиться/разлагаться; medžio visa šerdis 
-i jo В дереве выгнила вся сердцевина 

sutrupėlljimas (1) распадение, распад; - t i 
(sutrupa, -jo) раскрошиться [искрошйть-
ся]/крошйться, распасться/распадаться; раз
дробиться/раздробляться; duona - jo хлеб 
раскрошился; - jęs (-usi) дробный 

sutrūpin | | imas (1) размельчение, раздробле
ние; -tas (1) раздробленный, дробный; - t i 
(-а, -о) раскрошить [искрошить]/крошить; 
раздробить/раздроблять, - t i duoną рас
крошить хлеб; - t i kaulus раздробить кости 

sutuksllėnti (~ёпа, -ёпо), -ė t i (sutuksi, -ėjo) 
t. застучать/стучать, начать/начинать сту
чать; medyje -ёпо genys на дереве застучал 
дятел; 2. забйться/бйться; ёкнуть/ёкать; 
jam širdis -ёпо с е р д ц е у него ёкнуло 

sutūkllti (sutunka, -о) разжиреть/жиреть; - ęs 
(-usi) разжиревший 

sutulž||ti (-ta, -о) šnek. 1. [sutižti) размокнуть/ 
размокать; 2. [subrinkti) разбухнуть/разбу
хать 

sutumė| | t i (sūtuma, -jo) tarm. [sutirštėti) за
стыть/застывать; spec. застудневать 
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sutuokimas (2) бракосочетание, заключение 
брака 

sutuokl|ti (~ia, sutuokė) поженйть/женйть; 
зарегистрировать/регистрировать брак; соче
тать браком; bažn. обвенчать/венчать; -tlnis, 
-ė (2) супруг, -га; - t ūvės dgs. (2) бракосо
четание; - t u v i ų suknelė брачное платье; 
- tūvinis (1) брачный 

sutupdyti (sutūpdo, sutupdė) посадить/са
жать; s. visus į kalėjimą prk. посадить всех в 
тюрьму 

sutapti (sutupia, s u tūpė ) (apie paukščius) сесть/ 
садиться 

suturė| | t i (suturi, -jo) сдержать/сдерживать, 
удержать/удерживать; s. arklius сдержать 
лошадей; s. ašaras prk. сдержать слёзы 

sutuskllėnti (~ёпа, -ёпо) слегка застучать/ 
стучать 

sutuskė| | t i (sūtuska, -jo) застучать/стучать 
sutvaksė | | t i (sutvaksi, -jo) забйться/бйться, 

ёкнуть/ёкать; širdis -jo сердце ёкнуло 
sutvardllymas (1) обуздание; сдерживание; 

- y t i (~о, -ė) обуздать/обуздывать; сдер
жать/сдерживать; - y t i geidulius обуздать 
страсти 

sutvarkllymas (1) устройство; упорядочение; 
налаживание; приведение в порядок; rei
kalų s. устройство дел; gamybos s. нала
живание производства; - y t i (-о, -ė) IV. 
reikš, упорядочить/упорядочивать, привес
ти /приводить в порядок; убрать/убирать; 
viskas -yta всё в порядке; - y t i kambarį уб
рать комнату 

sutvarstllymas (1) перевязка; наложение по
вязки; - y t i (~о, -ė) перевязать/перевязы
вать, сделать/делать перевязку, забинто
вать/забинтовывать 

sutvaskė| |ti (sutvaska, -jo) 1. (sublizgėti) засвер
кать/сверкать, заблестеть/блестеть; 2. (su
plakti) забйться/бйться, встрепенуться; iš 
džiaugsmo - jo širdis сердце встрепенулось 
от радости 

sutvatė| |ti (sūtvata, -jo) šnek. сгореть/сгорать 
(давая большое пламя) 

sutvatin||ti (~а, -о) šnek. 1. сжечь/сжигать, 
спалить/спаливать; 2. (sumušti) избить / 
избивать 

sutvėrėjas, -а (1) psn. ir. k ū r ė j a s 
sutvėrimas (2) 1. перевязка; 2. psn. (padaras) 

тварь (-и) 
sutv| |ėrt i (sutveria, -ėrė) 1. перевязать/пе-

ревязывать; сделать/делать перевязку; 2. psn. 
ir. s u k u r t i 2 

sutvyksė| | t i (sutvyksi, - jo) , sutv||iksti (-yska, 
-isko) заблестеть/блестеть, засверкать/ 
сверкать; ant jo rankos sutvisko žiedas на 
его р у к е засверкало кольцо 

sutvinksėllti (sutvinksi, -jo) забйться/бйться 
sutvin| | ti (~sta, -о) разлиться/разливаться, 

выйти/выходйть из берегов; pavasarį visos 
u p ė s -sta весной все реки разливаются 
[выходят из берегов] 

sutvirtė Ujimas (1) 1. укрепление; 2. упроче
ние; ~ t i (-ja, -jo) 1. окрепнуть/крепнуть; 
укрепиться/укрепляться; sveikata -jo здо
ровье укрепилось; 2. упрочиться/упрочи
ваться; jų draugystė dar labiau -jo их дружба 
ещё более упрочилась 

sutvlrtin||imas (1) 1, укрепление, скрепление; 
žemės -imo darbai укрепительные земляные 
работы; 2. упрочение; ~ t i (-а, -о) 1. ук
репить/укреплять, скрепить/скреплять; ~ t i 
tiltą укрепить мост; 2. упрочить/упрочи
вать; ~ t i taiką упрочить мир 

sutviskė||ti (sutviska, -jo) заблестеть/блестеть, 
засверкать /сверкать 

sutvo||ksti (-skia, sūtvoskė) šnek. 1. начать/ 
начинать болеть [зудеть], заболеть; 2. (su
duoti kam) ударить/ударять (кого) 

sutvo||ti (-ja, - jo) (suduoti kam) ударить/ 
ударять (кого) 

suub||auti (~auja, -avo) jst. 1. закричать/кри
чать; -avo pelėda закричала сова; 2. prk. за
реветь/реветь; -avo šiaurės vėjas заревел 
северный ветер 

suūb| | t i (~ia, sūūbė) закричать/кричать 
suukčiollti (-ja, - jo) , suūksė | | t i (sutiksi, -jo) 

ухнуть/ухать 
suūk| | t i (~ia, suūkė) 1. загудеть/гудеть, за

реветь/реветь; 2. закричать/кричать; suūkė 
apuokas закричал филин 

suulbėllti (suūlba, -jo), suuldėllti (suūlda, -jo) 
1. заворковать/ворковать, начать/начинать 
ворковать; 2. (sučiulbėti) запеть/петь 

suunkš | | t i (-čia, suunkštė) завизжать /виз-
жать, заскулйть/скулйть 

suūo||sti (~džia, -dė) пронюхать/пронюхивать, 
разнюхать/разнюхивать, почуять/чуять; ka
tė - dė mėsą кошка почуяла мясо, jėi ką -si, 
pasakyk if man prk. если что-л. пронюхаешь, 
скажи и мне 

suuos t inė || t i (~ja, -jo) din. пронюхивать/ 
пронюхать, разнюхивать/разнюхать 

suūostllyti (~o, -ė) din. пронюхивать/про
нюхать, разнюхивать/разнюхать 

suufllgzti (~zgia, suurzgė), suurzgė||ti (suūrzga, 
-jo) заурчать/урчать 

suužė||ti (~ja, -jo) šnek. 1. зашуметь/шуметь; 
medžiai -jo деревья зашумели; 2. ввалиться/ 
вваливаться с шумом; minia - jo į salę толпа 
ввалилась в зал 

suūž| | t i (~ia, suūžė) зашуметь/шуметь; vėjas 
suūžė зашумел [загудел] ветер 

suvadin||ti (~а, -о) созвать/созывать 
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suvaidin||ti (~a, -о) сыграть/играть; разыг
рать/разыгрывать; исполнить/исполнять 
(роль); s. didelį vaidmenį pik. сыграть боль
шую роль 

suvaldllyti (~ija, -ijo) поссорить [рассорить, 
перессорить]/ссорить 

suvaikė||ti (-ja, -jo) впасть/впадать в детство; 
senis -jo старик впал в детство 

suvaikyti (suvaiko, suvaikė) 1. согнать/сго-
нять; 2. šnek. (suprasti, suvokti) понять/пони
мать, постичь/постигать, разобрать/разби
рать; nesuvaikau, ką jis kalba не понимаю, 
что он говорит 

suvaikščioki (-ja, -jo) сходить туда и обратно 
suvaitollti (~ja, -jo) охнуть [заохать]/бхать, 

застонать/стонать 
suvalc| |ūoti (~uoja, -avo) 1. [sumalti valcais) 

смолоть/смалывать [размолоть/размалы
вать] вальцами, вальцевать; 2. гесл. сваль
цевать/вальцевать, прокатать/прокатывать, 
накатать/накатывать 

suvaldyti (suvaldo, suvaldė) [ką) обуздать/ 
обуздывать, сдержать/сдерживать (кого-
чшо); совладать (с кем-чем) šnek.; s. įniršį 
обуздать ярость, совладать с яростью 

suvalgydln||U (~а, -о) ргр. дать/давать съесть 
[скушать]; скормить/скармливать 

suvalgllyti (-о, -ė) съесть/съедать, скушать/ 
кушать; s. daug duonos съесть много хлеба 

suvalyti (suvalo, suvalė) убрать/убирать, 
снять/снимать; s. deflių убрать урожай 

suvalkietis, -ė (2) житель, -ница сувалкского 
края, сувалькйец, -ййка 

suvaIkio||ti (~ja, -jo) din. занашивать/за
носить, затаскивать/затаскать 

suvalstybinamas (1) взятие в ведение госу
дарства; огосударствление; pramonės s. ого
сударствление промышленности; - t i (~а, 
-о) взять/брать в ведение государства; об
ратить/обращать в собственность госу
дарства; огосударствить/огосударствлять 

suvambrin||ti (-а, -о), suvampčiollti (~ja, -jo), 
suvampsė| | t i (suvampsi, -jo) тявкнуть/тяв
кать, залаять/лаять 

suvanollti (-ja, -jo) šnek. 1. (suduoti kam) 
ударить/ударять [кого); 2. [sumušti) избить/ 
избивать 

suvapaliollti (-ja, -jo), suvapė| | t i (suvapa, -jo) 
šnek. залепетать/лепетать 

suvarglmas (2) 1. изнурение; истощение; 2. 
(nuskurdimas) обеднение 

suvarginki (~a, -о) изнурить/изнурять, из
мучить/измучивать, истощить/истощать 

suvafgjlti (~sta, -o) 1. изнуриться/изнурять
ся, измучиться/измучиваться, истощиться/ 
истощаться; 2. (nuskursti) обеднеть/беднеть 

suvarllymas (1) сгон, сгонка; - inė t i (-inėja, 
-inėjo) din. сгонять/согнать; - y t i (-o, -ė) 

согнать/сгонять; -yti gyvulius į tvartą со
гнать скот в хлев; • -yti į ožio ragą скрутить 
[согнуть] в бараний рог 

suvarpilyti (suvarpo, suvarpė) источить/иста
чивать; издырявить/издырявливать; kinivar
pos suvarpė medį короеды источили дерево 

suvarpo||ti (~ja, -jo) (išplaukėti) выколосить
ся/выколашиваться 

suvarstliyti (~o, -ė) din. снйзывать/снизать, 
нанизывать/нанизать 

suvarškėlljimas (1) створаживание; -ti (~ja, 
-jo) створожиться/створаживаться 

s u v i r š k i n i m a s (1) створаживание; -t i (-a, 
-о) створожить/створаживать 

suvartyti (suvafto, suvartė) din. сваливать/ 
свалить; выворачивать/выворотить 

suvartė Ujimas (1) потребление, использова
ние; израсходование, расход; -ti (~ja, -jo), 
израсходовать/расходовать; употребить/упо
треблять; -ti maistui употребить в пищу; -ti 
daug elektros израсходовать много электри
чества 

suvarvė|]ti (suvarva, -jo) закапаться, забрыз
гаться 

suvafvinllti (-а, -о) закапать/закапывать, 
накапать/накапывать 

suvafžllymas (1) стеснение, ограничение; 
eksporto s. ограничение экспорта; -yti (~о, 
-ė) стеснить/стеснять, огранйчить/огранй-
чивать; -yti prekybą стеснить [ограничить] 
торговлю 

suvasno||ti (-ja, -jo) (sumosuoti sparnais) зама
хать/махать; взмахнуть/взмахивать 

suvašklliioti (~uoja, -avo) провощйть/про-
ващивать, натереть/натирать воском 

s uva tūloki (~ja, -jo) 1. скатать/скатывать в 
комок, скомкать/комкать; 2. (sukramtyti) 
сжевать/сжёвывать, разжевать/разжёвы
вать 

suvaukšnollti (-ja, -jo) затявкать/тявкать, 
залаять/лаять 

suvažiavimllas (1) съезд; partijos s. съезд пар
тии; - о rezoliucija резолюция съезда 

suvažinėllti (-ja, -jo) 1. переехать/переез
жать; traukinys -jo žmogų поезд переехал 
человека; 2. съездить (туда и назад) 

suvažlliuoti (-iuoja, -iavo) съехаться/съез
жаться; delegatai -iavo iš įvairių šalių деле
гаты съехались из разных стран 

suveblllėnti (-ёпа, -ёпо), -ėti (sūvebla, -ėjo) 
šnek. замямлить/мямлить šnek., забурчать/ 
бурчать šnek.; залепетать [пролепетать]/ 
лепетать 

suvedimas (2) 1. сведение; подведение; są
skaitų s. сведение счётов; 2.: automobilio ratų 
s. spec. схождение колёс автомобиля 

suvedinė||ti (~ja, -jo) din. сводить; s. sąskaitas 
сводить счёты; s. rezultatus подытоживать 
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s u v e d ž i o j i m a s (1) обман; совращение; - t i 
(~ja, -jo) обмануть/обманывать; совратить/ 
совращать, соблазнить/соблазнять, оболь
стить/обольщать; - t i mergaitę соблазнить 
девушку; -tojas, -а (1) совратитель, -ница, 
соблазнитель, -ница, обольститель, -ница; 
обманщик, -ица 

suveiksmažodė||ti (~ja, -jo) lingv. приобрести/ 
приобретать значение глагола 

suvelk||ti (~ia, suveikė) сделать/делать, вы
полнить/выполнять; nieko gero ten nesuvei
kiau ничего хорошего я там не сделал 

suveizdėllti (suvėizdi, -jo) i r . s u ž i ū r ė t i 
suvėlavimas (1) опоздание 
suvelėnėllti (~ja, -jo) зарасти/зарастать тра

вой, покрыться/покрываться дёрном; - jęs 
(-usi) заросший [поросший] травой 

suvėlė| | t i (-ja, -jo) šnek. 1. {suduoti kam) 
ударить/ударять (кого); 2. (sumušti) избить/ 
избивать 

suvėllmas (2) tekst. свойлачивание 
suvėlin | | imas (1) 1. опоздание; 2. задержка; 

- t i (-а, -о) 1. опоздать/опаздывать; просро
чить/просрочивать; - t i penkias dienas про
срочить пять дней; 2. задержать/задержи-
вать; - t i užmokestį задержать зарплату 

suvelti (suvelia, suvėlė) 1. свалять/валять, 
свойлачивать; s. veltinius свалять валенки; 
2. взъерошить/взъерошивать šnek., взлох
матить/взлохмачивать, всклокочить/вскло
кочивать šnek., растрепать/растрёпывать; 
спутать/спутывать; s. plaukus взъерошить 
[взлохматить, растрепать] волосы 

suvėlllūoti (-ūoja, -avo) опоздать/опаздывать 
suvenyras (2) сувенир 
suverb| |ūoti (-ūoja, -avo) навербовать/на'-

верббвывать 
suveiėn | | as (2) isfor. суверен; - in is (1) су

веренный; - i tė tas (2) суверенитет; valstybės 
-itėtas государственный суверенитет; -ūmas 
(2) суверенность (-и); ~ūs (4) суверенный 

sūveriamllas (34Ь) створчатый; -osios durys 
створчатые двери 

suvėrimas (2) 1. {uždarymas) закрытие; 2. на
низывание 

suvefpllti (~ia, suverpė) спрясть/прясть; s. 
linus спрясть лён 

suvefllsti (-čia, suvertė) 1. свалить/сваливать; 
набросать/набрасывать; s. daiktus Į dėžę 
набросать вещи в ящик; 2. ргк. свалить/ 
сваливать, переложить/перекладывать; s. 
kam kaltę свалить вину на кого-л. 

suverstjnal prv. {palaidai, be įpakavimo) на
валом; -Inis (2) навалочный; -inis pervežimo 
būdas spec. навалочный способ перевозки 

suvėrtėllti (~ja, -jo) полечь/полегать; kviečiai 
- jo пшеница полегла 

suverti (sūveria, suvėrė) 1. {uždaryti) закрыть/ 
закрывать; 2. {siūlus) продеть/продевать; 
tekst. пробрать; 3. (karolius) нанизать/нанй-
зывать 

suvertlmas (2) сваливание, свал, свалка; šiukš
lių s. į krūvą свал мусора в кучу 

suvertinis (2) створчатый 
suvefž||iamas (Зь) стяжной; затяжной; -iamoji 

mova tech. стяжная муфта; -iamasis diržas 
затяжной ремень; -imas (2) стягивание, 
подтяжка, затягивание 

suvefž||ti (~ia, suveržė) 1. стянуть/стягивать, 
подтянуть/подтягивать, затянуть/затягивать; 
s. kilpą стянуть петлю; s. diržą затянуть 
[стянуть] ремень; 2. tech. сболтйть/сбблчи-
вать 

suvesti (suveda, suvedė) свестй/сводйть (в 
одно место); • s. galus sū galais свести 
концы с концами; s. senas sąskaitas свести 
старые счёты 

suvestln||ė (2) сводка; statistinė s. статистичес
кая сводка; ~is (2) 1. сводный; - ė lentelė 
сводная таблица; 2. дгат. сложный; -is pa
pildinys сложное дополнение 

suvešė| | t i (suveša, -jo) расцвести/расцве
тать, произрасти/произрастать 

suvežimas (2) своз, свозка 
suvežio||ti (~ja, -jo) džn. свозйть/свезтй 
suvežti (suvežą, suvežė) свезтй/свозйть; s. 

javus iš lauko свезти хлеб с поля 
suviaukčio||ti (~ja, -jo), suviauksė| | ti (suviauk-

si, -jo) затявкать [тявкнуть]/тявкать šnek., 
гавкнуть/гавкать šnek. 

suvibždėllti (sūvibžda, -jo) žr. s u k n i b ž d ė t i 
suvidur iuot i (-iūoja, -iavo): jis -iavo у него 

понос 
suvienijimas (1) объединение; - y t i (~ija, -ijo) 

объединить/объединять; -ytojas, -a (1) объе
динитель 

suvienodė| | t i (~ja, -jo) сделаться/делаться 
одинаковым; унифицироваться; сравнять
с я / с р а в н и в а т ь с я 

suvienodinimas (1) унификация, унифици
рование; - t i (~а, -о) сделать/делать одина
ковым; унифицировать; сравнять/сравни
вать; - t i rašybą унифицировать правопи
сание 

suvijimas (2) 1. свивание, свивка; намотка; 
2. (gyvulių suginimas) сгон, сгонка 

suvijo||ti (-ja, -jo) свить/свивать; скрутить/ 
скручивать 

suvilbė||ti (suvilba, -jo), suvilb||ti (~a, -o) šnek. 
запеть/петь, защебетать/щебетать 

suvilgliymas (1) 1. смачивание; 2. увлажне
ние; - y t i (-o, -ė) 1. смочить/смачивать; 
обмакнуть/обмакивать; - y t i skudurą смо
чить тряпку; 2. увлажнить/увлажнять; оро-
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сйть/орошать; rasa - ė žolę роса увлажнила 
[оросила] траву 

suvilgllti (~sta, -о) 1. (kiek sušlapti) смочиться/ 
смачиваться; намокнуть/намокать; 2. увлаж
ниться/увлажняться; akys -о nuo ašarų гла
за увлажнились слезами 

suvilioUjimas (1) обольщение, прельщение; 
- t i (~ja, -jo) 1. обольстить/обольщать, со
блазнить/ соблазнять, прельстить/прельщать; 
jį -jo kelionė į užsienį его прельстила поездка 
за границу; 2. (sumasinti į vieną vietą) сма
нить/сманивать; -tojas, -а (1) соблазнитель, 
-ница, обольститель, -ница 

suvilkė||ti (suvilki, -jo) заносить/занашивать, 
износить/изнашивать, затаскать/затаскивать 

suvilkin| | t i (-а, -о) замедлить/замедлять, 
затянуть/затягивать 

suvilk| | t i (sūvelka, -о) стащить/стаскивать, 
сволочь/сволакивать (в одно место); s. žabus 
Į krūvą стащить хворост в кучу 

suvilnllyti (~ija, -ijo) 1. заволноваться [взвол-
новаться]/волноваться; 2. заволновать [взвол
новать/волновать; audra - i jo jūrą буря 
взволновала море 

suv ing iuo t i (-iūoja, -iavo) извиться/изви
ваться; gyvatė -iavo змея извилась 

suvyniojimas (1) 1. обёртка, завёртка; 2. 
свёртывание; навивка, накатка; - t i (~ja, -jo) 
1. завернуть/завёртывать; 2. смотать/сма
тывать; свернуть/свёртывать; - t i kilimą свер
нуть [скатать] ковёр 

suvyrėllti (~ja, -jo) i r . s u v y r i š k ė t i 
suvirinimas (1) tech. сварка; ~imo darbai сва

рочные работы; s. dujomis газосварка; s. 
elektra электросварка; - t i (-a, -o) 1. kul. 
разварить/разваривать; 2. гесЛ. сварить / 
сваривать; -tas (1), -tinis (1) сварной, сва
рочный; -tojas, -а (1) сварщик, -ица; -tojas 
dujomis газосварщик; -tojas elektra электро
сварщик 

suvyriškė||ti (~ja, -jo) возмужать/мужать; jau
nuolis -jo юноша возмужал 

suvirkd||yti (~o, -ė) pr i . довести/доводить до 
слёз; заставить/заставлять плакать 

suvlr||kšti (~kšta, -ško) [sukrekėti) свернуться/ 
свёртываться 

suvlrk| | ti (~sta, -о) заплакать/плакать, рас
плакаться; зарыдать/рыдать; vaikai - о дети 
заплакали 

s u v i r p ė j i (suvirpa, -jo) вздрогнуть/вздраги
вать, задрожать/дрожать; - jo visu kūnu 
весь задрожал; balsas -jo голос задрожал 

suvlrpin||ti (-a, -o) pri. заставить/заставлять 
дрожать; сотрясти/сотрясать 

suvirpki (~sta, -о) žr. s u v i r p ė t i 
suvif||sti (~sta, -o) 1. свалиться/сваливаться, 

развалиться/разваливаться; s. į krūvą сва

литься в кучу; 2. ввалиться/вваливаться; 
kaimynai -to į trobą соседи ввалились в избу 

s u v i r š k i n i m a s (1) переваривание; -tas (1) 
переваренный; - t i (-а, -о) переварить / 
переваривать; - t i maistą переварить п и щ у 

suvirti (suverda, sūvirė) 1. свариться [раз-
варйться]/варйться; s. į košę свариться в 
кашу; 2. tech. свариться/свариваться; plie
nas sūvirė сталь сварилась 

suvis prv. вовсе, совсем 
suviskėllti (sūviska, -jo) заколыхаться/колы

хаться, заволноваться/волноваться; ežeras 
-jo озеро заволновалось 

suvlskinllti (-а, -о) pri. заколыхать/колыхать, 
заволновать/волновать 

suvyilsti (~sta, -to) завянуть/завядать, увя
нуть/увядать; agurkai -to огурцы завяли; 
- t ęs (-usi) вялый šnek. 

suvystllyti (~o, -ė) спеленать [запеленать]/ 
пеленать; s. kūdikį спеленать ребёнка 

suvisuomenin||imas (1) обобществление; - t i 
(~а, -о) обобществить/обобществлять; - t i 
gamybos priemones обобществить средства 
производства 

suvyti (suveja, suvijo) 1. свить/свивать, смо
тать/сматывать; s. verpalus J kamuolius смо
тать [свить] пряжу в клубки; 2. [suginti) 
согнать/сгонять 

suvytlmas (2) увядание 
suvyt inki (~а, -о) p r i . 1. вызвать/вызывать 

увядание; 2. провялить/провяливать, завя
лить /завяливать 

suvytur iavimas (1) свивка, свёртывание; 
- iuo t i (-iuoja, -iavo) свить/свивать, смо
тать/сматывать, свернуть/свёртывать 

suvizgllėnti (~ёпа, -ёпо) замахать/махать, за
вилять [вильнуть]/вилять (хвостом) 

suvizgėllti (sūvizga, -jo) заболтаться/болтать
ся; šunims tik uodegos -jo у собак только 
хвосты заболтались 

suvlzginllti (~а, -о) pr i . замахать/махать, за
вилять [вильнуть]/вилять (хвостом) 

suvobalo||ti (-ja, - jo), suvobul juot i (-iuoja, 
-iavo) šnek. сжевать/сжёвывать šnek.; раз
жевать /разжёвывать 

suvokiamas (За) доступный для понимания, 
постижимый 

suvokietėlljimas (1) онемёчение, онемечива
ние, германизация; - t i (~ja, -jo) онемечить
с я / онемечиваться, германизироваться 

suvokietinimas (1) онемёчение, онемечива
ние, германизация; - t i (~а, -о) онемечить/ 
онемечивать, германизировать 

suvokimas (2) til. восприятие; постижение; 
сознание; sąmoningas s. сознательное вос
приятие; savo kaltės s. (о)сознание своей 
вины 
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suvok H t i I (-ia, ~ė) понять/понимать, постичь/ 
постигать, разобрать/разбирать; смекнуть/ 
смекать šnek:, воспринять/воспринимать; 
s. sakinio prasmę понять [постичь] смысл 
предложения; s. padėties rimtumą сознать 
[осознавать] серьёзность положения, да
вать [отдавать) себе отчёт в серьёзности 
положения 

suvok || t i I I (~ia, -ė) [nuimti derlių) убрать/ 
убирать, снять/снимать 

suvolavimas (1) укатка, раскатка, обкатка 
suvolio||ti (-ja, -jo) скатать/скатывать (в одно 

место) 
suvolHuoti (~ūoja, -avo) укатать/укатывать, 

закатать/закатывать, раскатать/раскатывать 
suvož||ti (~ia, -ė) закрыть/закрывать (одно с 

другим) 
suvulgarė Ujimas (1) опошление; ~ti (~ja, -jo) 

стать/становиться вульгарным, вульгари
зироваться, опошлиться/опошляться 

suvulgarinamas (1) опошление; -ti (~а, -о) 
сделать/делать вульгарным, вульгаризиро
вать, опошлить/опошлять; - t i mokslą опош
лить науку 

suzilin||ti (~а, -о), suzirin||ti (-а, -о) šnek. (su
pjauti) распилить/распиливать (тупой пи
лой) 

suzirz||ėnti (-ёпа, -ёпо) слегка зажужжать / 
жужжать 

suzirzėllti (suzirza, -jo), suzirz||ti (~ia, suzirzė) 
зажужжать /жужжать ; voratinklyje suzirzė 
musė в паутине зажужжала муха 

suzyz||ti (-ia, suzyzė) зажужжать /жужжать 
suzmeklmas (2) (duonos) закал 
suzm||ėkti (~enka, - e k o ) 1. (apie žemę) сле

жаться/слёживаться; 2. (apie duoną) при
нять/принимать закал; -ekusi duona хлеб 
с закалом 

suzulin||ti (-a, -o) 1. (sutrinti) стерёть/сти-
рать; 2. (sudėvėti) затаскать/затаскивать 

suzvimbllti (~ia, suzvimbė) зажужжать /жуж-
жать 

sužabalioj i (~ja, -jo), sužabalinėllti (-ja, -jo) 
šnek. ощупью найтй/находйть [обнаружить/ 
обнаруживать] 

sužadė||ti (sužada, -jo) объявить/объявлять 
женихом и невестой, помолвить psn. 

sužadėtin||is (1) жених; - ė (1) невеста 
sužadėtuv||ės dgs. (1) помолвка psn:, švęsti 

-es праздновать помолвку 
sužadinimas (1) возбуждение; impulsinis s. 

tech. импульсное возбуждение; nevisiškas s. 
tech. недовозбуждение 

sužadin[|ti (~a, -o) 1. пробудить/пробуждать, 
возбудить/возбуждать, вызвать/вызывать; s. 
norą пробудить желание; s. gailestį вызвать 
жалость; 2. tech. возбудить/возбуждать; s. 
elektros srovę возбудить электрический ток 

sužagsė||ti (sužagsi, -jo) икнуть/икать 
sužaib||uoti (~uoja, -avo) засверкать [сверк

нуть] /сверкать; -avo сверкнула молния; s. 
akimis ргк. сверкнуть глазами 

sužalllsti (-džia, sužaidė) сыграть/играть; 
разыграть/разыгрывать; s. f u t b o l ą сыграть 
в футбол; s. šachmatų partiją сыграть пар
тию в шахматы; s. iki galo доиграть до конца 

sužaizdollti (~ja, -jo) изранить; покрыть/ 
покрывать язвами, изъязвить/изъязвлять 

sužalzar||uoti (-uoja, -avo), sužaižar||uoti (-uoja, 
-avo) зайскриться/йскриться; akys -avo 
глаза заискрились [заблестели] 

sužaliauk||uoti (-uoja, -avo) žr. s u ž a l i u o 
t i 3 

s u ž a l i u o t i (-iuoja, -iavo) 1. зазеленёть/зе-
ленеть, начать/начинать зеленеть; -iavo 
miškas зазеленел лес; 2. (žaliam pasirodyti): 
tolumoje -iavo stogas вдали зазеленела кры
ша; 3. (ištepti kuo žaliu) иззеленить [зазеле-
нйть]/зеленйть, выпачкать/пачкать чём-л. 
зелёным 

sužalo Ujimas (1) повреждение; увечье; чле
новредительство; поражение spec; turto s. 
teis. повреждение имущества; -tas (1) по
вреждённый; -ti (-ja, -jo) повредить/по
вреждать; изувечить/изувечивать, нанести/ 
наносить увечье; - t i koją повредить ногу; 
per avariją -jo d a u g žmonių во время аварии 
изувечило много людей 

sužardllyti (~о, -ė) сложить/складывать на 
вешала [стожары] 

sužarstyti (sužafsto, sužafstė) сгрести/сгребать 
sužarlluoti (-uoja, -avo) заблестеть/блестеть, 

заалеть/алеть, разгореться/разгораться 
sužavėjimas (1) очарование; -ti (sužavi, -jo) 

очаровать/очаровывать, восхитить/вос
хищать, пленить/пленять, прельстйть/прель-
щать; - t i grožiu очаровать [пленить] кра
сотой; muzika jį - jo музыка очаровала его 

sužeidimas (2) ранение; mirtims s. смертель
ное ранение 

sužeidinė||ti (~ja, -jo) džn. ранить 
suželdžiam||as (3b) ранимый; -ūmas (2) рани

мость (-и) 
sužeistasis, -oji раненый, -ая; s. suvaitojo 

раненый охнул 
sužel||sti (-džia, sužeidė) ранить; нанести/на

носить рану; jis buvo sužeistas он был ра
нен; s. koją ранить [поранить] ногу 

sužė ld in imas (1) проращение; - t i (-а, -о) 
дать/давать взойти [произрасти]; вырас
тить/выращивать, прорастить/проращивать 

suželti (siiželia, sužėlė) взойтй/всходйть, про
израсти /произрастать 

s u ž ė m b ė j i (sužėmbi, -jo) forai, (suželti) выпу
стить/выпускать ростки; произрасти/про
израстать 
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sužemėllti (~ja, -jo) запачкать/пачкать землёй 
sužėnklinllimas (1) разметка; маркировка; - t i 

(-а, -о) пометить/помечать, разметить/ 
размечать; {prekes) маркировать 

sužė rėk i (sužėri, -jo) заблестеть/блестеть, 
засверкать/сверкать; - jo žvaigždės засвер
кали звёзды 

sužefllti (sūžeria, sužėrė) сгрести/сгребать; 
-tuvas (2) tech. заравниватель (-я); sniego 
- tūvas снегопах-валкователь (-я) 

sužėrlluoti (-ūoja, -avo) заблестеть/блестеть, 
засверкать /сверкать 

sužiaurėllti (-ja, -jo) стать/становиться жесто
ким, ожесточиться/ожесточаться 

sužiaūrinllti (~a, -о) сделать/делать жесто
ким, ожесточить/ожесточать 

sužiaūtarollti (~ja, -jo) šnek. {sukramtyti) сже
вать/сжёвывать; разжевать /разжёвывать ; 
s. duonos gabalą сжевать кусок хлеба 

sužibal| |uoti (-ūoja, -avo) испачкать/пачкать 
керосином 

sužybčioki (~ja, -jo) заблестеть [блеснуть]/ 
блестеть, засверкать [сверкнуть]/сверкать 

sužibėilti (sužiba, -jo) блеснуть [заблестеть]/ 
блестеть, засверкать/сверкать, засветить
ся/светиться, засиять/сиять; -jo miesto ži
buriai заблестели огни города; akys -jo smal
sumu ргк. глаза заблестели от любопытства 

sužlbin| | ti (-а, -о) prž. засветить, з ажечь / 
зажигать свет 

sužibsė||ti (sužibsi, -jo), sužlb H t i (sužimba, -o) 
ir. s u ž i b ė t i 

sužydė j imas (1) расцвет; - t i (sužydi, -jo) за
цвести/зацветать, расцвести/расцветать; 
sodas -jo сад зацвёл [в цвету] 

sužydr||uoti (-ūoja, -avo) заголубеть/голубеть; 
tolumoje -avo jūra вдали заголубело море 

suž iebki (-ia, sužiebė) зажечь/зажигать 
sužfedė|(ti (~ja, -jo) зачерстветь [почер

стветь] /черстветь; - jęs (-usi) чёрствый 
sužied||uoti (-ūoja, -avo) обручить/обручать; 

-uotinis (1) жених; - u o t i n ė (1) невеста; 
-uotuvės dgs. (1) помолвка 

sužimba ir. s u ž i b t i 
s u ž y m ė s i m a s (1) разметка; aikštės s. sport. 

разметка площадки; - t i (sužymi, -jo) поме
тить/помечать, разметить/размечать, наме
тить/намечать, обозначить/обозначать; - t i 
vietas наметить места 

s u ž i n g s n i u o t i (-iūoja, -iavo) sport. сделать/ 
делать пробежку; krepšininkas -iavo баскет
болист сделал пробежку 

sužinoki (sužino, -jo) узнать/узнавать; разуз
нать/разузнавать; s. naujieną узнать но
вость; iš anksto s. заранее узнать 

sužlr| |ti (sužyra, -о) блеснуть [заблестеть]/ 
блестеть; заискриться/искриться; kardai - о 
saulėje сабли заблестели на солнце 

sužyllsti (-sta, ~do) зацвести/зацветать 
sužiūrėflti (sužiūri, -jo) (ką) присмотреть / 

присматривать (за кем-чем); приглядеть/ 
приглядывать (за кем-чем) 

sužiurki (sužiūra, -о) (;' ką) устремить/устрем
лять взор (на кого-что); уставиться/устав
ляться (на кого-что) šnek.; vaikai - о į manė 
дети уставились на меня 

sužlebčiollti (-ja, -jo), sužleb||ėnti (-ёпа, -ёпо) 
šnek. (pamažu sukramtyti) сжевать /сжёвы-
вать, разжевать /разжёвывать 

sužlėberio||ti (~ja, -jo) šnek. 1. едва прочесть 
[прочитать/прочитывать]; 2. ir. s u ž i e 
b ė n t i 

sužl||ėbti (~emba, -ebo) šnek. стать/становйть-
ся вялым [дряблым], одрябнуть/дрябнуть 
šnek. 

sužlegėki (sužlega, -jo) зазвучать/звучать, за
звенеть/звенеть; kišenėje -jo monetos в кар
мане зазвенели монеты 

s u ž l i u g t i (~iuiiga, - iugo) ir. s u š l a p t i 
sužlūgdllymas (1) провал, срыв; plano s. срыв 

плана; - y t i (-o, -ė) провалить/проваливать, 
погубйть/губйть; - y t i gerą sumanymą про
валить хорошее начинание 

sužlugimas (2) провал, крах; срыв; avantiūros 
s. провал авантюры 

sužl||ucjti I (-unga, -ūgo) провалиться/про
валиваться, потерпеть/терпеть крах, со
рваться/срываться; reikalas - ū g o дело по
терпело крах [сорвалось] 

sužl||ugti II (-unga, -ugo) (sumerkti skalbinius) 
замочить/замачивать (бельё) 

sužmogėlljimas (1) spec. очеловечение; bež
džionės s. очеловечение обезьяны; - t i (-ja, 
-jo) очеловечиться/очеловечиваться 

s u ž m o g i n i m a s (1) spec. очеловечение; - t i (-a, 
-о) очеловечить/очеловечивать 

sužnaibffyti (-o, -ė) защипать/защипывать, 
исщипать/исщипывать; žąsis - ė kojas гусь 
исщипал ноги 

sužnybllti (~ia, -ė) защемить/защемлять, 
ущемить/ущемлять; pirštus s. tarp durų за
щемить пальцы в дверях; s. replėmis за
щемить клещами 

sužūti I (sužūva, sužuvo) захиреть/хиреть, 
зачахнуть/чахнуть; rugiai lomoje sužuvo 
рожь зачахла в долине 

sužūti II (sužūsta, sužuvo) ir. s u ž v e j o t i 
sužvagėllti (sūžvaga, -jo) ir. s u ž v a n g ė t i 
sužvagin | |ti (~a, -o) žr. s u ž v a n g i n t i 
sužvairaklliūoti (-iūoja, -iavo) ir. s u ž v a i -

r u o t i 
sužvairĮluoti (-ūoja, -avo) закосйть/косйть, 

начать/начинать косйть(ся), раскосить/ 
раскашивать глаза 

sužvalė | |ti (~ja, -jo) ободриться/ободряться, 
стать/становиться бодрым 
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sužvalinllti (~a, -о) ободрить/ободрять; вну
шить/внушать бодрость 

sužvangėllti (sužvanga [sužvanga], ~jo) за
звенеть/звенеть, загреметь/греметь, зазвя
кать/звякать; s. grandinėmis, raktais звяк
нуть цепями, ключами; -jo stiklai, buteliai 
загремели [зазвенели] стаканы, бутылки 

sužvangin| | t i , sužvangin j i (~a, ~o) (kuo, ką) 
зазвенеть/звенеть, загреметь/греметь, зазвя
кать/звякать (чем) 

s u ž v a n g j i (~sta, -o) žr. s u ž v a n g ė t i 
sužvafb| | t i (~sta, ~o) продрогнуть/дрогнуть, 

прозябнуть/зябнуть 
sužvejoUjimas (1) улов; ~ t i (~ja, -jo) поймать/ 

ловить рыбу 
sužvėngllti (~ia, -ė) заржать/ржать, начать/ 

начинать ржать 
sužvėrė j imas (1) озверение; - t i (-ja, -jo) оз

вереть/звереть; - jęs (-usi) озверелый 
sužviegllti (~ia, sužviegė) завизжать [визг

нуть] /визжать, взвизгнуть/взвизгивать; kiau
lė sužviegė свинья взвизгнула 

sužviellti (~ja, -jo) žr. s u ž v e j o t i 
sužvigdyti (sužvigdo, sužvigdė) prž. заставить/ 

заставлять визжать 
sužv||lgti (~mga, -igo) žr. s u ž v i e g t i 
sužvilgė||ti (sužvilga, -jo), sužvilgi!ti (-sta, -o) 

заблестеть [блеснуть]/блестеть, засверкать/ 
сверкать 

sužvil||ti (sužvyla, -o) tarm. полечь/полегать; 
po liūties rugiai - о после ливня рожь по
легла 

sužvlngllti (~sta, -о) заржать/ржать, начать/ 
начинать ржать; - о arklys заржала лошадь 

svaič io j imas (1) бред; - t i (-ja, -jo) 1. бредить; 
ligonis -ja больной бредит; 2. нести вздор 
[чушь, чепуху] šnek. 

svaidyklė (2) 1. žr. m ė t y k l ė ; 2. tekst. по
гонялка 

svaidllymas (1) метание, бросание; - y t i (~o, 
-ė) метать, бросать, кидать, швырять; - y t i 
akmenėlius бросать камешки; - y t ū v a s (2) 
tech. швыряльное колесо, швырялка, мета
тель (-я) 

svalgal||as (Зь) опьяняющее средство; хмель
ное; - а ! крепкие [алкогольные, спиртные] 
напитки 

svalgas (4) žr. s v a i g u l y s 
svaigesys (3b), svaigimas (2) одурь (-и); опь

янение; galvos svaigimas головокружение 
svaigin||amas (1) опьяняющий; головокружи

тельный; s. aukštis головокружительная 
высота; -imasis (-osi) (1) самоодурманива
ние; -ė t i (-ėja, -ėjo) šnek. ходить как одуре
лый [одурело]; ~ys (Зь) 1. одурь (-и); опья
нение; головокружение; 2. (avių liga) вер
тячка; - t i (~а, -о) опьянять, дурманить; 

кружить голову; -antis kvapas одуряющий 
[опьяняющий, дурманный] запах 

svalgin| |ti (-а, -о) šnek. идти [ходить] как 
одурелый [одурело] 

svalgllti (~sta, -о) пьянеть, хмелеть; man galva 
-sta у меня кружится голова 

svaigulingas (1) опьяняющий, одуряющий, 
дурманный 

svaigllulys (Зь) 1. опьянение; упоение; 2. го
ловокружение; - ū s (4) 1. крепкий, хмель
ной; - ie j i gėrimai крепкие [алкогольные, 
спиртные] напитки; 2. ргк. опьяняющий, 
упоительный 

sva igu l jūo t i (-iūoja, -iavo) страдать голово
кружением 

svain||ė (1) {žmonos ar vyro sesuo) своячени
ца; ~is (1) 1. {žmonos ar vyro brolis) шурин; 
2. {žmonos ar vyro sesers vyras) свояк; -ys tė 
(2) свойство 

sva i tė j imas (1) бред; - t i (-ja, -jo) 1. бредить; 
2. нести чепуху [чушь, вздор] šnek. 

svaja (4) мечта; грёза; s. apie laimę мечта о 
счастье 

svajlngllas (1) мечтательный; -a nuotaika 
мечтательное настроение; - ū m a s (2) мечта
тельность (-и); liguistas -ūmas болезненная 
мечтательность 

svajllojimas (1) мечтание; мечта; -oklis, -ė (2) 
fr. s v a j o t o j a s ; - o n ė (2) мечта; грёза; 
-onė apie laimę мечта о счастье; jos -onė — 
tapti gydytoja её мечта — стать врачом; -o t i 
(-oja, -ojo) мечтать; -otojas, -a (1) мечтатель, 
-ница; nepataisomas -otojas неисправимый 
мечтатель; - ū s (4) мечтательный 

svambal||as (3b) tech. 1. отвес; весок; pagal ~ą 
по отвесу; 2. {jūros gyliui matuoti) лот 

svambūs (4) žr. s v a r u s 1 
svarą (4) вес, вескость (-и) 
svarainis (2) 1. bot. айва; 2. (vaisius) айва; dgs. 

айва kuop. 
svaras (2) фунт; • s. sterlingų фунт стерлингов 
svarb||a (4), - ū m a s (2) важность (-и); didelės 

~6s reikalas дело большой важности; dėl 
reikalo -ūmo ввиду важности дела; teikti ~6s 
придавать значение; - ė t i (-ėja, -ėjo) ста
новиться более важным; -okas (1) довольно 
важный; -us (4) важный; значительный; 
- ū s įvykis важное событие; man - u žinoti 
для меня важно знать; svarbios priemonės 
важные [значительные] меры; -iausias глав
ный; tai visų -iausia это самое главное 

svarinis (1) фунтовый 
svarln||ti (~а, -о) žr. s v i r i n t i 
svarlys (4) {pasvaras) грузило 
svarmuo (-ens) v. (3b) 1. sport. гантель (-и); 2. 

(pasvaras, svarstis) гиря; 3. (siuvant) утя
желитель (-я) 
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svarstykla (2) развесочная, весовая, место 
развеса 

svarstyklllės dgs. (2) весы; dešimtainės s. де
сятичные [децимальные] весы; vaistinės s. 
аптекарские весы; ~ių lėkštė чашка весов; 
- ių svirtis коромысло весов; ~ių kambarys 
весовая; - i nė (1) весовая; -ininkas, -ė (1) 
весовщик, -йца 

svafstllymas (1) 1. обсуждение; рассмотрение; 
pranešimo s. обсуждение доклада; 2. слу
шание; 3. взвешивание; -ininkas (1) sport. 
гиревик; ~is (2) гиря; smulkūs svarsčiai, 
- e l i a i разновес kuop:, - y t i (~o, -ė) 1. обсуж
дать; рассматривать; - y t i klausimą обсуж
дать вопрос; - y t i pasiūlymą обсуждать пред
ложение; 2. слушать; - y t i bylą teisme слу
шать дело в суде; 3. взвешивать, развеши
вать; - y t i cukrų взвешивать сахар; -ytinas 
(1) подлежащий обсуждению; šis reikalas 
-ytinas это дело подлежит обсуждению; 
-ytojas, -а (1) 1. обсуждающий, -ая; 2. ве
совщик, -йца; -ytuvai dgs. (1) безмен 

svar | |ūmas (2) 1. вескость (-и); вес; 2. весо
мость (-и); - ū s (4) 1. тяжеловесный; веский; 
- i prekė веский товар; 2. fiz. весомый; 3. 
ргк. важный, значительный, веский 

svastika (1) свастика 
s v e č i a s I dkt. (4) гость (-я); neprašytas s. не

прошенный гость; - ių kambarys гостиная; 
eiti į - iūs идти в гости; būti kur -iuosė быть 
где-л. в гостях; kviesti į - iūs приглашать в 
гости 

svečias II bdv. (4) žr. s v e t i m a s 
sveč iavimasis (-osi) (1) пребывание в гостях; 

-iuotis (-iūojasi, -iavosi) гостить 
svelk||as I bdv. (4) 1. здоровый; s. žmogus 

здоровый человек; s. maistas здоровая пища; 
-a idėja ргк. здоровая идея; 2. здравый, 
трезвый; būti - о proto быть в здравом уме; 
- о proto žmogus здравомыслящий человек; 
3. целый; - iej i skaičiai mat. целые числа; 4. 
живой; taip smarkiai sumušė vargšą, kad ~6s 
vietos neliko беднягу так сильно избили, что 
на нём не осталось живого места; • s. 
gyvas! здравствуй!; l ik s.! будь здоров!, 
прощай!; - i atvykę! добро пожаловать!; - i 
sulaukę Naujųjų metų поздравляю вас с 
Новым годом; keliauk s. счастливого пути; 
- a i prv. 1. здорово; -ai maitintis здорово 
питаться; 2. здраво; -ai apie ką samprotauti 
судить о чём-л. здраво 

svelk|[as II IV. (4) вы, ты; kaip s. gyveni? как 
вы поживаете?; nemeluok s.! не ври, пожа
луйста!; kada gi laukti - о ateinančio? когда 
же ждать тебя? 

sveikat||a (2) 1. здоровье; sveikatos apsaugos 
ministerija министерство здравоохранения; 

1 sveikatą! на здоровье!; būti geros sveikatos 
иметь хорошее здоровье; sveikatos būklė со
стояние здоровья; 2. мочь (-и); knarkė iš 
visos sveikatos храпел во всю мочь; • tai 
jums neišeis j sveikatą за это вам не по
здоровиться; -ingas (1) здоровый; - ingūmas 
(2) состояние здоровья 

sveikimas (2) выздоравливание 
sveikinam || as (1) приветственный, поздрави

тельный; - o j i kalba приветственная речь; 
-oj i telegrama поздравительная телеграмма; 
-asis tostas заздравный тост 

sveikinimas (1) 1. привет; приветствие; siųsti 
kam nors -imą слать привет кому-л.; 2. по
здравление; - t i (~а, -о) 1. приветствовать; 
- t i suvažiavimo delegatus приветствовать 
делегатов съезда; - t i kieno vardu привет
ствовать от чьегб-л. имени; 2. поздравлять; 
- t i Naujųjų metų proga [sū Naujaisiais metais] 
поздравлять с Новым годом; -tis (~asi, -osi) 
здороваться; (nusilenkiant) кланяться, рас
кланиваться; aš su juo nesisvėikinu я с ним 
не кланяюсь; -tojas, -а (1) поздравитель, 
-ница 

svelk||ti (~sta, -о) выздоравливать; ligonis -sta 
больной выздоравливает 

sveikumas (2) 1. здоровье; 2. здравость (-и), 
трезвость (-и) 

sveikuolis, -ė (2) здоровый [крепкий] человек 
sveik||uoti (-ūoja, -avo) быть здоровым; kaip 

besveikūojate? как здоровье?; jis nelabai 
-ūoja он не очень здоров 

sveikllutėlis (2), -utis (2) здоровёхонек, здоро
вёшенек 

svembllti (~ia, -ė) taim. болеть, ныть; man 
dantį -ia у меня зуб болит 

sverdakulji ioti (-iūoja, -iavo) i r . s v e r d ė t i 
svėrd||ėti (~i, -ėjo) шататься, пошатываться 
sverdinėllti (~ja, -jo) идти [ходить] пошаты

ваясь 
sverdullliuoti (-iūoja, -iavo) žr. s v i r d u 

l i u o t i 
svėrė (4) bot. сурепка, дикая редька (piktžolė) 
svėrllėjas, -a (1), - Įkas, -ė (2) весовщик, -йца; 

-ykla (2) развесочная 
svėrl| |mas (2) взвешивание; -nys (Зь) 1. слеш, 

навеска; dirvožemio -nys навеска почвы; 2. 
tekst. бросок 

svėriūotas (1) заросший сурепкой 
sveflltas (2) рычаг; pakelti - t u поднять ры

чагом; - t i (sveria, svėrė) 1. весить, иметь вес; 
daiktas sveria vieną kilogramą вещь весит 
один килограмм; 2. взвешивать; - t i miltus 
взвешивать муку; - t ina i prv. на вес; -tinai 
pardavinėti продавать на вес; -t is (sveriasi, 
svėrėsi) взвешиваться; -urvas (2) безмен 

svetainė (2) гостиная; горница 
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s ve t imlias (3b) чужой; чуждый; - i žmonės 
чужие люди; -a šalis чужая страна; -a duo
na karti folk. чужой хлеб горек; -auti (-auja, 
-avo) прелюбодействовать psn.; -autojas, 
-a (1) прелюбодей, -ейка psn:, -avimas (1) 
прелюбодеяние psn:, — ėti (-ėja, -ėjo) стать 
более чужим, отчуждаться; -ybė (1) 1. нечто 
чужое; 2. lingv. иноязычное слово; вар
варизм 

svetimkūnis (1) med. инородное тело (ir ргк.) 
svetimnaūdis, -ė (2) корыстолюбивый человек; 

корыстолюбец 
svetimoteriauti (-iauja, -iavo) прелюбодей

ствовать psn.; -iautojas (1) прелюбодей psn.; 
-iavimas (1) прелюбодеяние psn. 

svetimoter||is (2) прелюбодей psn.; -ystė (2) 
прелюбодеяние psn. 

svetim || šalis, -ė (2), -taūtis, -ė (2) иностранец, 
-нка 

svetimtyka b. (1) i r . s v e t n o r a 
svetimumas (2) чуждость (-и) 
svetimvyrė (2) прелюбодейка psn. 
svetimžodis (1) lingv. иноязычное слово; вар

варизм 
svetingllas (1) гостеприимный, радушный; -a i 

prv. радушно; -ai priimti, sutikti svečius ра
душно принять, встретить гостей; -ūmas (2) 
гостеприимство, радушие 

svetin||ti (-а, -о) считать гостем, принять как 
гостя 

svetys (4) i r . s v e č i a s I 
svetnauda b. (2) корыстолюбец; эгоист, -тка 
svetnor||a b. (2) тот (та), кто зарится на чу

жое; -auti (-auja, -avo) зариться на чужое 
svetur prv. 1. на чужбине; gyvenimas s. жизнь 

на чужбине; pavojus gresia iš s. опасность 
грозит извне; 2. [užsienyje) за границей 

svidesys (Зь) i r . b l i z g e s y s 
svidė||ti (svida, -jo) i r . b l i z g ė t i 
svidin||ti (~a, -o) i r . b l i z g i n t i 
svydis (2) [sviedimas) бросок, швырок šnek. 
svidrė (2) bot. плевел [piktžolė); gausiažiėdė s. 

многоукбсный райграс; nelaboji s. плевел 
опьяняющий 

svid||ūmas (2) блеск, глянец; -ūs (2) [blizgus) 
блестящий 

svied||iklis (2) tech. выбрасыватель (-я); -imas 
(2) метание; -inelis (2) мячик; -inys (3a) 1. 
мяч; žaisti sviediniu играть в мяч; 2. kar. 
снаряд; - inūkas (2) мячик 

sviestainis (2) бутерброд 
šviest||as (1) (сливочное, коровье) масло; 

m u š t i ~ą сбивать [бить] масло, пахтать; lydy
tas s. топлёное масдо; • eina kaip - u patep
ta идёт как по маслу 

sviestelė||ti (~ja, -jo) швырнуть/швырять, 
кйнуть/кидать, бросить/бросать 

sviellsti (~džia, -dė) швырнуть/швырять, кй
нуть/кидать, бросить/бросать 

svlest||inas (3") в масле, масленый; - inė (1) 
маслёнка; -inis (1) масляный; - inūkas (2) 
сдобное печенье, сдобник; -mušė (1) [muš-
tokė) маслобойка; -musys, -ё (За) маслоббй-
(щик); -uotas (1) в масле, масленый; -ūoti 
(-ūoja, -avo) маслить, мазать маслом 

svyla (4) [augalų liga) ожог 
svllarožė (1) i r . p i l i a r o ž ė 
svylarūdė (1) [medžių liga) вертун 
svllės dgs. (2) i r . k ū l ė s 
sviles||iai dgs. (2) пригар, пригарина; гарь (-и); 

kvepia -iais пахнет гарью 
svillk||as (2) zool. дубонос (paukštis); -žlis (2) 

zool. вьюрок канареечный [paukštis) 
svilinijti (~а, -o) 1. piž. пилить, опалять, обжи

гать; s. žąsį палить гуся; 2. ргк. сильно мо
розить 

svllksn||ė (1) (akmenų mėtyklė) праща; -ininkas 
(1) пращник 

svll!|tai dgs. (1), -tenos dgs. (1) пригар; при
гарь (-и); -ti (svyla, -о) пригорать; подго
рать; mėsa svyla мясо подгорает 

svinda i r . š v i s t i 
svyravimllas (1) колебание; temperatūros -ai 

колебания температуры; kainų s. колебание 
цен 

svirbelis (2) zool. свиристель (-я) [paukštis) 
svirdul||iavimas (1) шатание; - iūoti (-iūoja, 

-iavo) шататься, пошатываться; покачи
ваться, раскачиваться; girtas -iūoja пьяный 
шатается; j i -iavo iš nuovargio она шаталась 
от усталости 

svyrė||ti (svyri, -jo) свисать, висеть, нависнув 
над чём-л.; gluosniai svyri ant vandens йвы 
свисают над водой 

svyrinėllti (-ja, -jo) din. ходить покачиваясь 
[переваливаясь]; шататься 

svlrinllti (~а, -о) pr i . 1. наклонять, склонять; 
vėjas -a medžius pr ie žemės ветер гнёт де
ревья к земле; 2. [laivą) кренить 

svyrin||ti (~а, -о) šnek. ходить покачиваясь 
[шатаясь] 

svirnas (4) клеть (-и); амбар 
svyr||oti (~о, -ojo) висеть, нависнув над чём-л., 

свисать, нависать 
svirpimas (2) верещание 
svirplys (4) zool. сверчок; s. ant krosnies svifpia 

сверчок стрекочет [сверчит] на печй 
svifp||ti (~ia, -ė) стрекотать, сверчать; трещать, 

верещать; žiogai ~ia кузнечики стрекочут 
[трещат, верещат] 

svirtelė (2) tech. рычажок 
svlrtelėllti (~ja, -jo) качнуться [покачнуться]/ 

качаться; vežimas -jo, bėt neapvirto воз по
качнулся, но не опрокинулся 

814 



sviri!ti (svyra, -о) наклоняться, склоняться, 
клониться; свисать; šakos svyra žemyn ветви 
клонятся к земле 

svirt||is (-ies) т. (1) 1. журавль (-я); šulinio s. 
колодезный журавль; 2. гесл. коромысло, 
рычаг; perjungiklio s. рычаг переключателя; 
valdymo s. рычаг управления 

svyrul||iuoti (-iūoja, -iavo) (слегка) шататься, 
качаться 

s vii ūmas (2) валкость (-и), зыбкость (-и) 
svyrfinas, -ė (2) žr. s v y r u o k 1 i s 
svyniojamllas (1) колебательный; -asis judėji

mas fiz. колебательное движение 
svyruoklllė (2) (švytuoklė) маятник; ~is, -ė (2): 

beržas -is плакучая берёза 
svyruonėlis, -ė (2): beržas s. {liaudies dainose) 

плакучая берёза 
svyrlluoti (-ūoja, -avo) 1. шататься, качаться; 

medžių viršūnės -avo верхушки деревьев 
колыхались; sostas ėmė s. pik. трон начал 
шататься; 2. колебаться; kainos -avo цены 
колебались; 3. (abejoti) колебаться, сомне
ваться; jis vis -ūoja, negali apsispręsti он всё 
колеблется, не может решйть(ся) 

svirus (4) валкий, зыбкий; s. laivelis валкий 
челнок 

švisti (sviiida, svido) taim. žr. š v i s t i 
svita (2) (palyda) свита 
svoč||ia (4) 1. посажёная мать; сватья; -ios 

pyragai пироги посажёной матери; 2. мать 
невестки или зятя 

svogflnllas (2) 1. bot. лук; 2. (gumbas) луко
вица; -ėlis (2) луковичка, луковка; - ienė (2) 
kul. луковый суп, похлёбка с луком; -inis 
(1) луковый, луковичный; -iniai augalai луко
вичные растения; - i škas (1) луковицеобраз
ный; - la iškis (1) перо лука; -pumpuris (1) 
bot. пучколуковица 

svorlngas (1) žr. s v a r u s 1 
svorinis (1) весовой; s. krūvis tech. весовой груз 
svor||is (2) 1. вес; priaugti ~io прибавлять в 

весе; trijų kilogramų ~io весом в три кило
грамма; sunkaus - io imtynininkas sport. бо
рец тяжёлого веса; lyginamasis s. удельный 
вес; grynasis s. чистый вес; 2. тяжесть (-и); 
- io centras центр тяжести 

svot||ai dgrs. (2) родители новобрачных; -as 
(2) 1. žr. p i r š l y s ; 2. žr. p a b r o l y s 

s 
ša! išf. ша!, тише!, молчать!; vaikai, ša! дети, 

тише! 
šabas (2), šabasas (1) (tikinčiųjų žydų šešta

dienis) шабаш 
šablon| |as (2) шаблон; трафарет; išpjauti pa

gal ~ą вырезать по шаблону; —ėti (-ėja, -ėjo) 
шаблонизироваться, становиться шаблон
ным; -inis (1) шаблонный; - i n t i (~ina, -ino) 
шаблонизировать, делать шаблонным; - i š 
kas (1) шаблонный; -iškas darbas шаблонная 
работа; - i škai prv. шаблонно; - iškurnąs (2) 
шаблонность (-и) 

šach | |as (2) 1. (monaichas) шах; -o sostas 
шахский престол; 2. (šachmatų) шах; pa
skelbt i - ą karaliui объявить шах королю 

šachmalffai dgs. (2) шахматы; žaisti -ais играть 
в шахматы; - ų turnyras шахматный турнир; 
- ų lenta шахматная доска; -ininkas, -ė (1) 
шахматист, - T K a ; ' - i n i s (1) шахматный; - inė 
sėja i . ū. шахматный посев; -ine tvarka в 
шахматном порядке 

šachta (2) шахта; nusileisti Į šachtą спуститься 
в шахту; dirbti šachtoje работать на шахте; 
šachtos įrengimai шахтное оборудование 

šachtinink'il as, -ė (1) шахтёр, -рка; - ų gyven
vietė шахтёрский посёлок 

šachtinis (1) шахтный 
šachlluoti (-ūoja, -avo) (žaidžiant šachmatais) 

объявлять шах 
šafran| |as (2) шафран (obelis; obuolys); - inis 

(1) шафранный; -inis obuolys шафранное 
яблоко 

šagrenė (2) (tokia oda) шагрень (-и) 
šalpas (4) šnek. 1. насмешка; 2. улыбка, ус

мешка; kartūs š. горькая усмешка 
šalpllymasis (-osi) (1) насмешка, глумление; 

-Ingas (1) насмешливый; -yt is (~osi, -ėsi) 
1. усмехаться, ухмыляться; 2. (iš ko) насме
хаться, глумиться (над кем-чем); visi -osi iš 
jo все насмехаются над ним 

šaipllokas, -ė (2), -finas, -ė (2), -uoklis, -ė (2) 
насмешник, -ица, пересмешник, -ица, зубо
скал šnek.; -us (2) насмешливый 

šaižllumas (2) резкость (-и), пронзительность 
(-и); -us (4) резкий, пронзительный, прони
зывающий; šaižiai prv. резко, пронзительно 

šaka (4) 1. ветвь (-и), сук; beržų šakos берё
зовые ветви; 2. отрасль (-и); pagrindinė ūkio 
š. ведущая отрасль хозяйства; sporto š. вид 
спорта; 3. (atšaka) рукав; ветка, ответвле
ние; u p ė s š. рукав реки; geležinkelio š. же
лезнодорожная ветка 
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šakalnas (4) i r . š a k o t a s 
šakalnis (2) ветвистое дерево 
šakalas (2) zool. шакал 
šakal | | iaut i (-iauja, -iavo) собирать лучины 

[щепки]; ~ys (Зь) лучина, щепка; sudžiūvęs 
kaip ~ys высохший как щепка 

šakalmedis (1) ir. s k a l a m e d i s 
šakafnis (2) ir. š a k a i n i s 
šak| |aut i (~auja, -avo) собирать ветви 
šakelllė (2) 1. ветка; palmės š. пальмовая 

ветка; 2. вилка; - ės dgs. (2) вилки 
šak| |ės dgs. (2) вилы; šieno š. сенные вилы; 

-iakotis (1) рукоятка вил; -ymas (1) ir. š a 
k u m a s 

sakingas (1) ветвистый, суковатый 
šakln||is (2) 1. сделанный из веток; - ė tvora 

плетёная ограда; 2. екоп. отраслевой; - ė s 
įstaigos отраслевые учреждения 

šakinys (Зь) 1. {žvakidė) канделябр; 2. bot. 
дрёма, дрема 

šakys (4) bot. орляк 
šakn| |elė (2) корешок; kvito š. корешок кви

танции; -elinis (1) корешковый; -etas (1) i r . 
š a k n y t a s 

šaknial ldygiai dgs. (1) bot. кбрни-ключки; 
-graužis (1) zool. {drugys) тонкопряд; -gumbis 
(1) bot. (корневой) клубень, корневая шиш
ка, корнеклубень (-бня); -kojis (2) zool. кор
неножка; -pjaustė (1) i . ū. корнерезка; -plovė 
(1) i . ū. корнембйка; - rovė (1) i . ū. корнедёр; 
-stiebis (1) корневище; ризбма; -stiebis (2) 
bot. корневищевый, корневищный 

šakn| | iauti (-iauja, -iavo) собирать корни 
šakniavaisis (1) корнеплод 
šaknljimasis (-osi) (1) укоренение 
šakn | | lngas (1) коренастый; - inis (2) кор

невой; -inis kirčiavimas gram. корневая ак
центуация 

šakn||is (-ies, -ų) m. (4) įv. reikš, корень (-рня); 
medžio š. корень дерева; ~vį sistema bot. 
корневая система; į leisti ~is пустить корни, 
укорениться; išrauti sū -imis вырвать c 
корнем; danties š. корень зуба; blogio š. prk. 
корень зла; kvadratinė š. mat. квадратный 
корень; žodžio š. gram. корень слова; • rami 
k i a u l ė gilią šaknį knisa folk. в тихом омуте 
черти водятся; -ytas (1) коренастый; - y t i 
(~ija, -ijo) пускать корни; ąžuolas giliai -ija 
дуб глубоко пускает корни; -yt is (-ijasi, 
-ijosi) укореняться, вкореняться 

šakojimasis (-osi) (1) ветвление, разветвление; 
kelių š. разветвление дорог; gyslų š. bot. раз
ветвление жилок 

šakonė (2) развилина, разветвление 
šakė || tas (1) ветвистый; разветвлённый, суч

коватый; - taūs ia i dgs. (2) zool. ветвистоусые 
(vabzdžiai); -tavarpis (1): -tavarpiai kviečiai 

ветвистая пшеница; -ti(s) [-ja(si), -jo(si)] 
разветвляться, ветвиться; - t inė (1) {žvejybos 
prietaisas) жерлица; - t inis (1) разветвлён
ный 

šakotis (2) 1. ветвистый столб; 2. ветвистое 
дерево; 3. kul. песочный торт в форме ёлки 

šakotragis (2) сохатый 
šako tūmas (2) ветвистость (-и), разветвлён-

ность (-и) 
šako tuvas (1) tech. ответвйтель (-я), раз-

ветвйтель (-я); kryptinis š. направленный 
ответвйтель 

šaktarpis (1) 1. i r . š a k u m a s ; 2. водяной 
заберег 

šakuma (3b), šakumas (1) развилина, развет
вление 

šakūnas (2) ветвистое [развилистое] дерево 
šakutė (2) 1. ветка, веточка; 2. (valgomoji) 

вилка; 3. tech. штёккер; вилочка 
šalapūtris, -ė (2), šalavalka b. (1) šnek. шалопай 

šnek., повеса šnek. 
šalavijllas (2) bot. шалфей; vaistinis š. шалфей 

лекарственный; -ai шалфей; - ų kvapas 
шалфейный запах 

šalčias (2) i r . ž i u r k ė n a s 
šalčioplaiša (1) трещина в дереве от мороза, 

морозобоина 
šalčIjiuoti (-iūoja, -iavo) 1. морозить; 2. лихо

радить, знобить; ligonis -iūoja больной лихо
радит 

šalčmirys, -ё (Зь) šnek. мерзляк, -ячка šnek., 
мерзлятина šnek., зябкий человек 

šaldalas (Зь) tech. криофбр 
šaldykla (2) холодильное помещение 
šaldyklė (2) морозильник 
šaldllymas (1) охлаждение; замораживание; 

-ymo kamera морозилка; - y t i (~о, -ė) моро
зить, замораживать, студить, холодить; -yta 
mėsa мороженое мясо; nešaldyk kambario не 
студй [не выстуживай] комнату; -y tūvas (2) 
холодильник; -omasis (-oji) (1) холодильный 

šaldra b., šaldras (2) psn., šnek. 1. {išdykėlis) 
шалун, -нья šnek.; 2. {plevėsa) повеса šnek., 
шалопай šnek. 

šal| |ėnti (~ёпа, -ёпо) слегка морозить, подмо
раживать 

šalesis (2) мерзлятина, мёрзлый продукт 
šalia prl. {ко) ir prv. возле (кого-чего), у (чего), 

рядом (с кем-чем); sėsk š. manęs садись воз
ле меня [рядом со мной]; jis stovėjo š. он 
стоял рядом; jie vaikštinėja vienas š. kito они 
гуляют вместе; auga š. ke l io растёт у дороги 

šalibraukas (1) боковая доска в навозной те
леге 

šalidė (2) i r . š a l i n ė 
šaligatv| |is (1) тротуар; vaikštinėti ~iu гулять 

по тротуару 
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šalikas (1) шарф, кашне 
šalikelė (1) обочина, обрез дорожной полосы 
šallkiemė (1) место у двора, придвброк tarm. 
šalikrosnė (1) место у печки; лежанка 
šalimais prl. ir prv. žr. š a l i a 
šalimas (3b) žr. g r e t i m a s 
šalimas (2) 1. замерзание; 2. пребывание на 

холоде; 3. похолодание 
šalin prv. прочь, вон; долой; š. iš mano akių! 

прочь с глаз моих!; š. karo kurstytojus! долой 
поджигателей войны!; š. juokai! шутки в 
сторону!; š. rankas! руки прочь! 

šalinaltis, -ė (2) šnek. посторонний человек 
šalinamis (1) флигель (-я) 
šalinė (2) 1. {klojime) сеновал; 2. {peludė) 

мякйнник, сарай для мякины 
šalinė||ti I (~ja, -jo) žr. š a l v e n t i 
šalinė| | t i II (~ja, ~jo) šnek. лентяйничать; 

слоняться 
šalingas (1) žr. š a l i š k a s 
šalinim||as (1) 1. удаление, устранение; kliū

čių š. устранение препятствий; -o organai 
biol. органы выделения; 2. (atleidimas iš pa
reigų) смещение, увольнение; отстранение; 
-asis (-osi) (1) избегание 

šalininkll as, -ė (2) сторонник, -ица; приверже
нец, -нка; naujos teorijos ~ai сторонники 
новой теории 

šalinis (2) 1. боковой; 2. (apie arklį) при
стяжной 

šalin||ti (~a, -o) 1. устранять, удалять; š. ge
dimą устранять неисправность; 2. смещать, 
увольнять, отстранять, устранять, исклю
чать; š. iš pareigų отстранять от должности; 
-tis (-asi, -osi) сторониться, избегать, чу
ждаться; -tis žmonių избегать (чуждаться) 
людей 

ša l i p prv. ir prl. žr. g r e t a I 
šal||is (-ies) m. (4) 1. сторона; krypti j šalį ук

лоняться в сторону; iš visų ~ių со всех 
сторон; 2. страна; gimtoji š. родная страна; 
į -ies gilumą в глубь страны; 3. ргк. сторона; 
susitariančios šalys договаривающиеся сто
роны [страны]; sutarties šalys стороны в до
говоре; šalys by lo je teis. стороны в про
цессе; • keturios pasaulio šalys четыре 
страны света; žiūrint iš -ies глядя со сто
роны; pro šalį мимо; nė pro šalį не мешает, 
не лишне; sužinoti iš -ies узнать стороной; 
atidėti Į šalį отложить в сторону; pagalba iš 
-ies помощь извне 

šališk|[as (1) пристрастный; š. stebėtojas 
пристрастный наблюдатель; - a i prv. при
страстно; - ū m a s (2) пристрастность (-и), 
пристрастие 

šal intakis (1) боковая дорожка; - tvorė (1) 
(место) у забора; - vagė (1) бечевник 

šalmas (3) 1. шлем, каска; 2. bot. шлем, кло
бучок 

šalmenys (-ų) dgs. v. (3") žr. p a š a l a s 
šalmėtė (1) žr. š a l t m ė t ė 
šalm || uotas (1) со шлемом [каской] на голове, 

в шлеме [каске]; —utis (2) bot. зеленчук 
šalna (4) заморозки; rytmetinė [rytinė] š. утрен

ник; š. pakando žiedus заморозком побило 
цветы 

šalnis, -ė (2) žr. š i r m i s 
ša lno | | tas (1) с заморозками; - t i (-ja, -jo) 

подмораживать, слегка морозить 
šalpa (4) пособие, вспомоществование 
šalpusnis (2) bot. мать-и-мачеха 
šalstelė| | t i (-ja, -jo) (немного) похолодать/ 

холодать, подмёрзнуть/подмерзать; oras -jo 
немного похолодало 

šalta II gatvis, -ė (2) šnek. žr. u ž u o m a r š a 1; 
-garial dgs. (34a, 3b) žr. s m a 1 k ė s; -kraujai 
dgs. (2) zool. холоднокровные; -krafljis (2) 
хладнокровный; -kraūjis žmogus хладно
кровный человек; -k raū j i škas (1) хладно
кровный; -kraūjiškas atsakymas хладнокров
ный ответ; -kraųjiškumas (2) хладнокровие 

šaltalankis (1) 1. bot. облепиха; 2. (uoga) ягода 
облепихи; dgs. облепиха kuop. 

šaltanosiai dgs. (2) kul. вареники (с ягодами, 
маком) 

šal ta | |pėdis , -ė (2) šnek. медлительный че
ловек; -pinlgis (2) šnek. žr. š y k š t u o l i s ; 
-plėškis, -ė (2) šnek. žr. p l e p y s 

šaltallprotis, -ė (2) хладнокровный человек; 
-pusnis (2) žr. š a l p u s n i s 

šalt || as (3) 1. įv. reikš, холодный; студёный; 
морозный; š. vanduo холодная [студёная] 
вода; š. oras холодный [морбзный] воздух; 
š. vėjas холодный ветер; man - а я зябну, 
мне холодно; - iej i patiekalai холодные блю
да; š. kambarys холодная комната; - iej i kraš
tai холодные края; -asis plaukų garbanoji-
mas холодная завивка; 2. ргк. хладнокров
ный; • -asis ginklas холодное оружие; -asis 
karas холодная война; matyti if šilta, if - а 
пройти огонь и воду; ~os spalvos холодные 
краски; - a i prv. холодно; -a i sutikti svečią 
холодно встретить гостя 

šaltažemis (1) холодная почва 
šaltekšn| | iniai dgs. (1) bot. крушиновые; ~is 

(2) bot. крушина 
šaltelėllti (-ja, -jo) 1. немного подморозить/ 

морозить; 2, немного похолодать/холодать; 
3. немного замёрзнуть/мёрзнуть 

šaltėsiai dgs. (2) холодные кушанья 
š a l t e l i u (-ja, -jo) холодеть; холодать 
šalt || i (šąla, šalo) 1. мёрзнуть, зябнуть; rankos 

šąla руки мёрзнут; mes pradėjome š. мы 
начали зябнуть; 2. замерзать, мёрзнуть; 
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vanduo šąla вода мёрзнет [замерзает]; 3. be-
asm. морозить; j vakarą ėmė š. к вечеру 
начало морозить; šiandien šąla сегодня мо
розит; laukė šąla на дворе морозит [мороз]; 
-ibarščiai dgs. (1) холодный борщ, ботвинья; 
-ybė (1) холод, холодище; холодность (-и); 
-feną (1) студень (-дня), холодец; -Imas (2) 
холодное кушанье; -ymetis (1) холодное 
время, морозная пора; - y n prv.: dienos eina 
~уп дни становятся (всё) холоднее 

šaltinėlis (2) родничок, ключик 
ša l t in lngas (1) богатый источниками [род

никами] 
šaltlninis (1) родниковый, ключевой 
šaltin| | is (2) 1. источник; родник; ключ; mi

neralinis š. минеральный источник; gydo
mieji - ia i целебные источники; ~io vanduo 
ключевая [родниковая] вода; 2. ргк. источ
ник; pajamų š. источник доходов; iš pati
kimų - ių из достоверных источников; sro
vės, energijos š. источник тока, энергии; 3. 
spec. источник; istorijos - iai источники для 
истории; studijuoti ~ius изучать источни
ки; -luotas (1) обильный родниками [источ
никами]; родниковый; -iuota dirva род
никовая почва 

šaltis (2) 1. холод, мороз; penki laipsniai šalčio 
пять градусов холода [мороза]; spigina š. 
трещит мороз; š. lefida ik i kaulų мороз про
бирает до костей; atsparumas šalčiui моро
зоустойчивость; š. atleido мороз ослабел 
[сдал]; š. sustingdė rankas руки закоченели 
от мороза; 2. {šiurpas) холод, озноб, мороз; 
krečia š. бросает в холод; š. perėjo per nuga
rą мороз пробежал по спине; 3. ргк. холод, 
холодок; tarp jų atsirado kažkoks š. в их от
ношениях появился какой-то холод 

šal tkalv | |ė (1) слесарня, слесарная; - i au t i 
(-iauja, -iavo) слесарничать, слесарить; ~is 
(1) слесарь (-я); ~is {rankininkas слесарь-инс
трументальщик; ~io amatas слесарное ре
месло; -ys tė (2) слесарное дело; слесарство 

šaltmėtllė (1) bot. перечная мята; - i nė (2) 
мятная наливка [настойка]; -inis (2) мятный; 
-iniai saldainiai мятные конфеты 

šaltmirys, -ё (3b) i r . š а 1 č m i r y s 
šaltnešis (1) tech. хладоносйтель (-я), криофор 
šaltoji (-osios) šnek. холодная, тюрьма 
šal tokas (1) холодноватый, прохладный 
šal tuma (За) 1. холодное место; 2. холодное 

время 

šal tumas (2) 1. холод; 2. ргк. холодность (-и); 
santykių š. холодность в отношениях 

šaltumynai dgs. (1) i r . š а 11 ė s i a i 
šaltuolis, -ė (2) хладнокровный человек 
šaltupis (1) речка, питаемая холодными род

никами 

šaltžemis (1) i r . š a l t a ž e m i s 
šallluoti (~uoja, -avo), šalur| |ti (~a, -o) tarm. 

временами морозить, подмораживать 
š a l u t i n i s (2) боковой; - ė s durys боковая 

дверь; 2. побочный; š. produktas ekon. по
бочный продукт; 3. привходящий; - ė s ap
linkybės привходящие обстоятельства; • š. 
sakinys дгат. придаточное предложение 

šalv||ėnti (~ёпа, -ёпо) слегка морозить, под
мораживать; laukė jaū - ёпа на дворе уже 
подмораживает 

šalvėllti (šalvi, -jo) слегка морозить, подмо
раживать 

šalvis (-ies) m. (4) zool. палия (žuvis); upokšnių 
š. американская палия 

šamanas (2) etnogr. шаман (žynys) 
šamas (4) 1. zool. сом (žuvis); 2. (šamo mėsa) 

сомовина 
šamaūsis (2) šnek. усач, уса(с)тый мужчина 
šaminės dgs. (2) zool. самообразные (žuvys) 
šamotl las (2) tech. шамот (molis); - inis (2) 

шамотный; - inės plytos шамотный кирпич; 
-milčiai dgs. (1) tecn. шамотная мука 

šampanas (2) шампанское 
šampinionas (2) i r . p i e v a g r y b i s 
š ampanas (2) шампунь (-я) 
šankeris (1) med. шанкр (venerinė opa) 
šankynė (2) šnek. прыгалка šnek. 
šankln| | t i (~a, -о) заставлять прыгать 
šanklliimas (2) прыткость (-и); -finas, -ė (2) 

попрыгун, -нья; ~us (4) прыткий; -us žirgas 
прыткий конь 

šans| |as (1) шанс; neturėti jokių -ų laimėti не 
иметь никаких шансов на выигрыш 

šantaž | | as (2) шантаж; -istas, -ė (2) шанта
жист, -тка; -uot i (~uoja, -avo) шантажиро
вать 

šantra (1) bot. шандра 
šapalas (3") zool. голавль (-я) (žuvis) 
šaparas (3b) i r . š a p a s 
šapllas (2, 4) соломинка, соринка; šieno nei 

-o neliko сена не осталось ни соринки; О 
velka kaip skruzdė ~ą тащит, как муравей 
соломинку; iš - о vežimą priskaldo folk. из 
одной щепки целый воз дров накалывает; 
-auti (~auja, -avo) собирать соломинки [со
ринки] 

šapllėnti (-ёпа, -ёпо) 1. хрупать, жевать, 
пожёвывать; 2. šnek. (šnibždėti) шептать, го
ворить шёпотом 

šapė]|ti (šapa, -jo) tarm. žr. š v e p l u o t i 
šapgalys (Зь) мелкая соломинка, соринка 
šapirograf | |as (2) шапирбграф; -uo t i (~uoja, 

-avo) печатать на шапирбграфе 
šapnagis, -ė (2) šnek. 1. žr. s u g r u b n a g i s ; 

2. žr. v a g i l i u s 
šapsė| |ti (šapsi, -jo) tarm. žr. š v e p l u o t i 
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šapuotas (1) поркытый соломинками 
šaplluoti (-йо]а, -avo) šnek. хрупать, жевать, 

пожёвывать 
šarada (2) [tokia mįslė) шарада 
šark| |a (1) zool. сорока; ~ų lizdai сорочьи 

гнёзда; -akojis (2), - ažo lė (1) žr. p e l i t i 
n i u s 

šarlatan| |as (2) шарлатан; -auti (~auja, -avo) 
шарлатанить; - i š k a s (1) шарлатанский; 
- iškurnąs (2) шарлатанство 

šarm||a (4) иней; изморозь (-и); medžiai apsi
traukė - а деревья покрылись инеем [за
индевели] 

šarmas (3) 1. (pelenų tirpalas skalbti) щёлок; 
gailūs š, едкий щёлок; 2. chem. щёлочь (-и) 

šarmingllas (1) щелочной; š. vanduo щелочная 
вода; - ū m a s (2) щёлочность (-и) 

šarminimas (1) spec. подщелачивание, ще
лочение 

šarmin| | is (2) щелочной; - ė reakcija chem. 
щелочная реакция 

šarminilti (~a, -o) spec. подщелачивать, ще
лочить 

š a r m o j a s (1) покрытый инеем, заиндевелый; 
~t i medžiai заиндевелые деревья; - t i (~ja, 
-jo) индеветь; arklys -ja лошадь индевеет 

šarnyrllas (2) žr. l a n k s t a s 3 
šafš| |as (2) лёгкое волнение моря; рябь (-и); 

-uoti (-ūoja, -avo) слегка волноваться; ря
бить 

Šarūnas (2) tarm. откормленная, хорошая 
лошадь 

šarvamušllis (1) каг. бронебойный; ~ys (34а) 
каг. бронебойщик 

šarv||as I (3) 1. {kietas kai kurių gyvūnų lukštas) 
панцирь (-я); 2. dgs. кат. {metaliniai drabu
žiai) броня, панцирь (-я), латы; 3. dgs. каг. 
броня, панцирь (-я); tanko, laivo -ai броня 
[панцирь] танка, корабля 

šarvas II (3) tarm. žr. k r a i t i s 
šarvavimas (1) бронирование 
šarvininkas (1) istor. латник 
šarvinis (2) панцирный, броневой; š. plienas 

броневая сталь 
šarvojimas (1) установление (гроба с телом) 

для прощания 
šarvonė (2) покрывало на катафалке 
šarvo||ti (-ja, -jo) устанавливать (гроб с телом) 

для прощания 
šarv | |uotas (1) бронированный, покрытый 

бронёй; броневой; броненосный; панцир
ный; -ūotasis traukinys бронепоезд; -ūotasis 
automobilis броневик; - ūo t i (-ūoja, -avo) 
бронировать, надевать броню; -uotininkas 
(1) каг. {karys) броневик; -uotis (2) 1. {lai
vas) броненосец; 2. {automobilis) бронема
шина, броневик; -uotlaivis (1) броненосец 

šarž| |as (1) шарж; -avimas (1) шаржировка, 
шаржирование; -uot i (-ūoja, -avo) шаржи
ровать 

šasi nkt. žr. v a ž i u o k l ė 
šastelė| | t i (~ja, -jo) подпрыгнуть/подпрыги

вать, скакнуть/скакать; arklys - jo j šoną 
лошадь отпрянула в сторону 

šašllas (4) струп; -a i струпья, парша; -ais 
aptekęs паршивый; ant žaizdos užsidėjo š. 
рана покрылась коркой 

šašbauda (Зь) psn. (kepurė) ермолка 
šašius, -ė (2) паршивый человек 
šašk||ės dgs. (2) {žaidimas) шашки; šimtalangės 

š. стоклеточные шашки; žaisti -ėmis играть 
в шашки; ~ių lenta шашечная доска; -min
kąs, -ė (1) шашист, -тка 

šašligė (1): bu lv ių š. чёрная парша 
šašlyk||as (1) kul. шашлык; - inė (1) шашлычная 
šašti (šąšta, šašo) покрываться струпьями, 

шелудиветь, паршиветь 
šašuolėtis (1) tarm. žr. š e š ė l i s 
šašūotllas (1) покрытый струпьями, парши

вый, шелудивый; - ūmas (2) паршивость (-и) 
šašvalka b. (1), šašvalkis, -ė (2) niek. žr. v a l 

k a t a 
šatenas, -ė (2) шатен, -нка 
šatra (4) {kartis) жердь (-и) 
šatragalys (34b) 1. конец жерди; 2. прутик, хво

ростинка 
šatrai dgs. (4) žr. š r a t a i 
šatr | |as (2) сухая ветка, прут, хворостина; -ai 

хворост киор.; ~ų tvora хворостяной забор; 
-aut i (-auja, -avo) собирать прутья [хво
рост] 

šatrelnis (2) bot. двурядка, двурядник 
Šatrija (2, Зь) tarm. ведьма 
šatrynas (1) мелкий кустарник, прутняк 
šatrinė (2) прут, лоза, розга 
šaudllyba (1) учебная стрельба; -yk la (2) 

стрельбище; тир; - yk l ė (2) 1. (ткацкий) 
челнок; 2. šnek. ружьё; -yk l inė (1) tekst. 
челнбчница 

šaudllymas (1) стрельба, пальба; -ymo sportas 
стрелковый спорт; -ymo varžybos соревно
вание по стрельбе; kulkinis š. sport. пулевая 
стрельба; -ymasis (-osi) (1) перестрелка; 
- y t i (-о, -ė) 1. стрелять, палить; - y t i Į taiki
nį стрелять в мишень; 2. {kauti} расстрели
вать; стрелять; - y t i antis стрелять уток; 3. 
prk. (lakstyti) сновать, шнырять, быстро ле
тать; • akimis - y t i {žvilgčioti) стрелять [иг
рать] глазами; varnas - y t i ловить ворон, 
зевать; iš patrankos žvirblius - y t i i'ron. из 
пушки по воробьям стрелять; -y t is (-osi, 
-ėsi) стреляться; -ytojas, -а (1) стрелок; 
-menys {-ų) dgs. v. (За) боеприпасы; -menų 
tiekimas каг. боепитание 
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šaukal ius , -ė (2) крикун, -нья šnek., горлан 
šnek. 

šaūkaloll l i (~ja, -jo) покрикивать, кричать, 
орать šnek., горланить šnek. 

šaūkdin| | t i (~a, -o) prp. 1. велеть созвать; 2. 
(skelbdinti) велеть объявить 

šaukiamllasis (-oji) 1. bdv. вызывной, вызыва
емый; 2. bdv. призывной; š. amžius kar. при
зывной возраст; 3. bdv. восклицательный; 
š. sakinys gram. восклицательное предложе
ние; 4. dkt. kar. призывник 

šaukiklis (2) fech. (telefono) вызыватель (-я) 
šaukim || as (2) 1. крик; 2. зов, клич; pirmu - u 

по первому зову; 3. (kvietimas) приглашение; 
4. призыв; вызов; š. Į karinę tarnybą призыв 
на военную службу; š. Į teismą вызов в суд; 
- о komisija призывная комиссия; 5. созыв; 
posėdžio š. созыв заседания 

šaukinys (Зь) spec. (radijo) позывной (сигнал) 
šauklys (4) 1. глашатай; вестник; taikos š. 

глашатай [вестник] мира; laisvės š. вестник 
свободы; 2. istor. герольд 

šaukonas, -ė (2) ir. š a u k a l i u s 
šaūko| | t i (~ja, -jo) кричать, горланить šnek. 
šaūksm| |as (4) 1. восклицание, возглас; išgąs

čio š. возглас ужаса; 2. зов; Į jo ~ą niekas 
neatsiliepė на его зов никто не откликнул
ся; -ininkas (2) gram. звательный падеж 

šauksnys, -ё (4) ir. š a u k a l i u s 
šaūkščius (2) ложечник, ложкарь (-я) psn. 
šaukš t | | as (1) ложка; valgomasis š. столовая 

ложка; ū - u jūros neišsemsi ложкой моря не 
вычерпать; vandeus -e prigirdyti iron. в лож
ке воды утопить; š. deguto medaus statinėje 
ложка дёгтя в бочке мёда; -a i po pietų 
хороша ложка к обеду; после драки кула
ками не машут; -asnapis (2): -asnapė antis 
zool. широконоска; -dė tė (1) полка для ло
жек; -elis (2) mib. ложка; ложечка; arbatinis 
-elis чайная ложка 

šaukštinė (1) ir. š a u k š t d ė t ė 
šaukštinįlinkas, -ė (2) ложечник, ложкарь (-я) 

psn.; ~is (1) ложечный 
šaūkštis (2) bot. подбел, кремёна 
šaukštiškas (1) ложковйдный, ложкообразный 
šaūk| |ti (-ia, -ė) 1. (rėkti) кричать; вопить; š. 

iš skausmo кричать от боли; nešauk, kalbėk 
tyliai не кричи, говори тихо; balsas -iančio 
tyruose prk. глас вопиющего в пустыне; kaip 
laukė ~ia, taip girioje atsiliepia folk. как аук
нется, так и откликнется; 2. звать; š. į pagal
bą звать на помощь; 3. призывать вызывать; 
š. žmones tėvynės ginti призывать людей к 
защите родины; š. Į teismą liudytoju вызы
вать в суд в качестве свидетеля; 4. созывать; 
—tis (-iasi, -ėsi) звать, призывать, взывать; 
— tis pagalbos призывать на помощь; -tis 

praeivių pagalbos взывать к прохожим о по
мощи; - t ū k a s (2) gram. восклицательный 
знак 

šaukSnas, -ė (2) 1. крикун, -нья šnek.; 2. ir. 
š a u k l y s 2 

šaukus (4) крикливый 
šaulllys (4) стрелок; ~ių batalionas стрелковый 

батальон 
šaunamasis (-oji) огнестрельный; š. ginklas ог

нестрельное оружие 
šaun| |umas (2) доблесть (-и); darbo š. трудовая 

доблесть; -uolis, -ė (2) молодец, молодчина, 
удалец; ~ūs (4) 1. бравый, молодецкий, 
удалой, лихой; ~ūs vaikinas бравый [мо
лодецкий] парень; 2. доблестный; славный; 
~ūs darbas доблестный труд 

šautas (2) tarm. 1. ir. l a p i e n ė ; 2. запах пота; 
зловонье, смрад 

šautelė| | t i (~ja, -jo) пульнуть/пулять 
šauti (šauna, šovė) 1. выстрелить/стрелять; 

бить; š. į taikinį стрелять [бить] в цель; 2. 
садить, сажать, ставить; š. duoną į krosnį 
сажать [ставить] хлебы в печь; 3. ргк. быс
тро бежать; броситься/бросаться (бежать); 
• š. į galvą прийти на ум [в голову] 

šautinis (2) огнестрельный 
šautis (šaunasi, šovėsi) 1. стрелять в себя; 

стреляться; 2. ргк. бросаться; рваться; стре
миться 

šautuv | | as (1) (graižtvinis) винтовка, ружьё; 
medžioklinis š. охотничье ружьё; dvivamzdis 
š. двухстволка, двухствольное ружьё; laikyti 
- ą atstatytą держать ружьё наперевес; - ų 
ugnis ружейная стрельба, ружейный огонь; 
šis š. toli neša [mūša] это ружьё далеко берёт 
[бьёт]; • - u gerbk! kar. на караул!; stovėti 
po -u (nubaustam) стоять под ружьём; - inė 
(2) ружейная; -inis (2) ружейный 

šažė||ti (šaža, -jo) žr. č e ž ė t i 
ščiūti (ščiūva, ščiūvo) утихать, униматься 
šė dll. вот!, на!; šė tau, kad nori (stebintis)\ вот 

тебе на!, вот тебе раз! 
šeberkščioĮlti (-ja, -jo) žr. š e b e r k š t y t i 
šeberkštll is (-ies) m. (1) (atšaiža, skedervė) за

дорина, заусеница, заусенец; - y t i (~ija, -ijo) 
покрываться задоринами [заусеницами] 

šedevras (2) шедевр; meno š. шедевр искус
ства 

šėf| |as (2) шеф; -avimas (1) шефство, шеф-
ствование; -ūot i (~ūoja, -avo) (kg) шефство
вать (над кем-чем); -ūot i statybą шефство
вать над строительством; -uotojas, -а (1) 
шеф, шефствующий, -ая 

šeichas (2) шейх 
šeim||a (4) 1. семья, семейство; ~6s galva глава 

семьи; -os gyvenimas семейная жизнь; -os 
padėtis семейное положение; darni š. друж-
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ная семья; 2.: bičių š. пчелиная семья; 3. 
biol. семейство; ankštinių š. bot. семейство 
бобовых; žvirblinių š. zooi. семейство во
робьиных 

šeimynlla (1) 1. žr. š e i m a 1; 2. psn. (samdi
niai) челядь (-и) kuop. psn.; - ė l ė (2) mib. 
семейка; -ykš t i s , -ė (1) 1. член семьи; 2. 
psn. слуга, батрак; челядйнец, -йнка psn.; 
-inis (1) семейный; - iniai rūpesčiai семей
ные заботы 

šeiminifikllas, -ė (2) хозяин, -яйка; namų - ė 
домашняя хозяйка, домохозяйка; šalies -ai 
ргк. хозяева страны; -au t i (~auja, -avo) 
хозяйничать; вести хозяйство; -avimas (1), 
- y s t ė (2) хозяйничание; - i š k a s (1) хозяй
ственный; хозяйский; - iškurnąs (2) хозяй
ственность (-и) 

šeiminllis (2) семейный; - ė padėtis семейное 
положение 

šeimyniškllas (1) семейный; семейственный; 
- ū m a s (2) семейственность (-и) 

šeirllys (4) zool. траурница (drugys); -ys, -ė 
(4) farm. ir. našlys 

šeivlla (4) tekst. початок, цевка; -akaklis (2) 
menk. тонкошеий; -akojis (2) menk. тон
коногий; -amedis (1) bot. бузина; -amedžio 
krūmas куст бузины; -aratis (1) tekst. цево
чное колесо; - a t r y n ė (1) tekst. утбчно-мо-
тальная машина; - ikaul is (1) anat. малая 
берцовая кость; -inis (2) цевочный 

šėk| |as (1) зелёное [несушенное] сено; све
жая трава; siuntė manė anytėlė žiemužės -о , 
vasaružės sniego посылала меня свекровь 
за зимним сеном, летним снегом 

šekit! dll. вот!, вот вам! 
šėl||as (2), -imas (2), -inys (Зь) šnek. буйство, 

буянство, беснование, бешенство; jam š. 
užėjo он впал в бешенство 

sė l io | | t i (~ja, -jo) din. бесноваться, беситься, 
буйствовать 

šelmeninllis (2) коньковый; - ė kregždė zool. 
деревенская ласточка 

šelm||is, -ė (2) шельма šnek., шельмец šnek., 
лукавец, -вица šnek,; -ys tė (2) шельмовство 
šnek., лукавство šnek.; - i škas (1) лукавый, 
шельмоватый šnek., шельмовской šnek., плу
товатый, плутовской; - iška šypsena лукавая 
улыбка; - iškai prv. шельмовскй šnek.; -iškai 
primerkti akį шельмовскй прищурить глаз 

šelmuo (-efis) v. (3a) (stogo kraigas, gūbrys) 
конёк, гребень (-бня) крыши 

šelpllėjas, -а (1) оказывающий, -ая материаль
ную помощь; -imas (2) пособие, материаль
ная поддержка, денежная помощь 

šeip| | t i (~ia, -ė) давать пособие, помогать 
(деньгами), оказывать материальную по
мощь 

šėi||ti (-sta, -о) бесноваться, беситься, буше
вать, буйствовать, неистовствовать; vėtra - о 
буря неистовствовала; -stanti minia буйству
ющая [неистовствующая] толпа 

šėltynės dgs. (2) буйство, бесчинство 
šelvis (2) zool. жерех (žuvis) 
šėm| |as (3) пепельный; -is, -ė (1) животное 

пепельной масти 
šėmmllargas (1) пепельно-пёстрый; -afgis, 

-ė (2) животное пепельно-пёстрой масти 
šempa žr. š e p t i 
šen, šenai prv. сюда; šefi if ten туда и сюда 
šenlifik prv. сюда 
šepečlliuoti (-iūoja, -iavo) чистить [очищать] 

щёткой 
šepetėlis (2) 1. щёточка; щётка; nagų š. щётка 

для ногтей; dantų š. зубная щёточка [щёт
ка]; anglinis š. tech. угольная щётка [щёточ
ка]; 2. кисточка; skutimosi š. бритвенная 
кисточка 

šepetПininkas, -ė (2) spec. щёточник, -ица; 
-inis (2) щёточный; -ys (Зь) щётка; drabužių 
-ys платяная щётка; batų -ys щётка для 
обуви; - ū k a s (2) žr. š e p e t ė l i s 

šėpso| | t i (šėpso, -jo) tarm. торчать (взъеро
шенным), топорщиться 

šepšllėnti (~ёпа, -ёпо) šnek. (rupšnoti) щипать, 
пощипывать; -ė t i (šėpši, -ėjo) šnek. шептать; 
-ynas (1) farm. мелколесье, густой кустар
ник 

šėpti (šempa, šepo) обрастать (бородой, воло
сами) 

šerdesas (2) tech. 1. ш(к)ворень (-рня); 2. žr. 
š e r d i s 2 

šerd| | iena (1) 1. сердцевинная древесина; 2. 
стержень (-жня); -ingas (1) с толстой серд
цевиной; -inis (2) 1. сердцевинный; 2. стер
жневой 

šėrdin||ti (-а, -о) ргр. велеть [поручить] кор
мить 

šerdis (-ies) т. (4) 1. сердцевина; 2. fech. 
сердечник; 3. (varpo kankalas) язык; 4. ргк. 
сердцевина; sunkiosios pramonės š. — mašinų 
gamyba сердцевина тяжёлой индустрии — 
машиностроение 

šėrė (4) farm. (šėrimas) кормление, кормёжка 
šėrėjas, -а (1) скотник, -ица; kiaulių š. свинарь 
šerelis (2) (plaukelis) щетинка 
šeriallpešė (1) скребмашйна; -uodegiai dgs. 

(2) zool. щетинохвостые 
šėrllyba (1) кормление; -ikas, -ė (2) скотник, 

-ица; -ykla (2) кормёжка; automatinė -ykla 
ž. ū. автокормушка; -imas (2) кормление, 
кормёжка; nepakankamas -imas недокорм 

šėrimasis (-osi) (1) линька, линяние 
šerllingas (1) щетинистый; -inga kiaulė щети

нистая свинья; -inis (2) щетинный; -inis še-

821 



petys щетинная щётка; ~ys (4) 1. (plaukas) 
щетинка; - i a i щетина; kiaulės - i a i свиная 
щетина; 2. i r . č i u k u r a s ; • braukti prieš 
šėr{ гладить против шерсти; -ius statyti 
щетиниться 

šerlliškas (1) щетинообразный, щетиновйд-
ный; - y t ė (1) bot. щетинник; -iuotas (1) 
покрытый щетиной, щетинистый; -iuota 
k iau l ė щетинистая свинья; -iuotas lapas bot. 
щетинистый лист 

šerkšna (4) i r . š e r k š n a s II 
šerkšnas I bdv. (4) серый, сивый; седоватый 
šefkšn| |as II dkt. (4) иней; изморозь (-и); 

medžiai apsitraukė - u деревья поркылись 
инеем [заиндевели]; - y t i (— i j а, ~ijo), ~6ti 
(~6ja, -6]o) индеветь, поркываться инеем; 
-otas (1) заиндевелый, покрытый инеем 

šermenys (-ų) dgs. т. (Зь) поминки 
šermukšnėlis (2) mžb. рябинка 
šermukšnllynas (1) рябинник, рябиновая роща; 

- inė (2) (antpilas) рябиновка; -inis (2) ряби
новый 

šermukšnis (2) 1. bot. рябина; 2. (uogra) ягода 
рябины; dgs. рябина киор. 

šermuo (-uonies) v. (3°), -nelis (2) zool. гор
ностай 

šėrnllas (3) (дикий) кабан, вепрь (-я); -aut i 
(~auja, -avo) охотиться на кабанов [веп
рей]; - ė (1) самка кабана; кабаниха ret:, 
-епа (3") кабанья шкура; -Iena (1) кабанина; 
-iukas (2) mžb. кабанчик; - iukš t i s (1) ма
ленький кабан 

šerpė (1) 1. i r . š e r p e ta; 2. dgs. med. молоч
ница (pienligė) 

šėrpeta (1) (atšaiža) задорина, заусеница 
šerpė | | t i (~ja, -jo) i r . š e r p e t o t i 
šėrpeto Ujimas (1) fecn. заершение; -tas (1) 1. 

fech. заершённый; 2. с задоринами, с за
усеницами; - t i (~ja, -jo) покрываться за
усеницами [задоринами] 

šert i (šeria, šėrė) 1. кормить; papildomai š. 
подкармливать; karves š. кормить коров; 2. 
(suduoti) хлестнуть/хлестать, ударить/уда
рять 

šėrtis (šeriasi, šėrėsi) 1. (blukti) линять; 2. (plik
ti) линять, облезать 

šertuvė (2) кормушка 
šėrtvė (1) bot. многоножка 
šešakė (1) (korta) шестёрка 
šešėlgis (1) i r . š e š e r g i s 
šešėliavimas (1) spec. 1. гладь (-и); 2. тониро

вание 
šešėlin | | imas (1) оттенёние; - t i (-а, -о) от

тенять 
šešėl||is (1) тень (-и); medžio -yje под тенью 

[в тени] дерева; nė ~io abejonės ргк. нет ни 
тени сомнения; tik š. liko (sulyso) ргк. одна 

тень осталась; mesti - į ant ko ргк. бросить 
тень на кого-л.; -iuotas (1) теневой; - iuot i 
(-iuoja, -iavo) spec. 1. шить гладью; 2. тони
ровать 

šešergis, -ė (1) шестилетнее животное; š. 
arklys шестилетняя лошадь 

šešer||l (-ios) dgs. sktv. (3b) шестеро, шесть; š. 
metai шесть лет; -iopas (1) шести родов 
[видов]; шестикратный 

šešetllas (1) шестеро, шестёрка; š. arklių шес
тёрка лошадей; - ū k a s (2) шестёрка 

šešgubas (1) шестерной 
šeši (šešios) (4) шесть; š. šimtai шестьсот; š. 

šimtas шестисотый 
šešiallaukštis (2) шестиэтажный; -br iaūnis (2) 

шестигранный; -ellis (2) 1. шестирядный; 
2. шестигранный 

šešialp prv. шестью способами 
šešiakampis (1) mat. шестиугольник 
šešia | |kampis (2) шестиугольный; -klasis (2) 

шестиклассный; -kojis (2) шестиногий 
šešiakovė (1) sport. шестиббрье 
šešial inkas (1), šeš ia l inkas (1) шестерной, 

шестикратный, в шестеро сложенный 
šešia| |metis (2) шестилетний; -nytis (2) сот

канный с шестью ремизками; -pedis (2) lit. 
шестистопный; -pėd i s jambas шестистоп
ный ямб; -ratis (2) шестиколёсный 

šešiaslldešimt sktv. шестьдесят; -deš imtas sktv. 
(4) шестидесятый; -dešimtmet is (1) шести
десятилетие 

šešiasienis (1) mat. шестигранник 
šešiasienis (2) шестигранный 
šešiašimtas sktv. (4) шестисотый 
šešia| |tomis (2) шеститбмный; -vietis (2) ше

стиместный 
šešiauninkė (1) psn. žr. g i m d y v ė 
šešiaženklis (2) шестизначный 
šešiese prv. вшестером 
šešioliklla skfv. (1) шестнадцать; -(a)metis (2) 

шестнадцатилетний; -tas sktv. (1) шестнад
цатый; -tinis (2): - t inė nata muz. шестнад
цатая нота 

šešlsllkart, -syk prv. шесть раз, шестью 
šeškllas (4) zool. хорёк, хорь (-я); sibirinis š. 

zool. колонок; -au t i (~auja, -avo) ловить 
хорьков; - ė (2) самка хорька; - епа (Зь) 
хорьковый мех; хорьковая шкурка; - inė (2) 
хорьковая шапка; -inis (2) хорьковый 

šešta| |dalis (1) шестая часть; -dienis (1) суб
бота; -dienio vakaras субботний вечер; -die
niais по субботам; -dienį в субботу; -klasis, 
-ė (2) шестиклассник, -ица 

šešt | |as sktv. (4) шестой; -a valanda шестой 
час; šiandien birželio - o j i (diena) сегодня 
шестое июня; viena - o j i одна шестая; - а 
в-шестых 
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Šeštinės dgs. (2) bažn. Вознесение 
šeštokas I , -ė (2) шестиклассник, -ица 
šeštokas II (2) psn. монета в шесть грошей; 

два алтына, двухалтынник 
šeštukas (2) шестёрка šnek. 
šešuras (Зь) (vyro tėvas) свёкор 
šėton| |as (2) сатана, демон; - i škas (1) сатан-

ский, демонический 
šėvelis (1) tarm. žr. a t š a i ž a 
ševeliūra (2) шевелюра 
ševiotas (2) tekst. шевиот [audinys) 
šezlongas (1) (sulankstoma ilga kėdė) шезлонг 
šiada tada prv. 1. порой, иногда, кое-когда; 2. 

редко, изредка 
šiądien prv. сегодня 
šiaip prv. так, следующим образом; š. taip кое-

как, так-сяк; š. af taip так или иначе, во 
всяком случае; nei š., nei taip ни так, ни 
сяк; š. jau prv. вообще 

šiąnakt prv. в эту ночь, этой ночью 
šiand||ien, - ieną prv. 1. сегодня; š. rytą сегодня 

утром; 2. в настоящее время; - i enybė (1) 
современность (-и); - ienykšt is (1), -ieninis 
(2) сегодняшний; -ieninis laikraštis сегод
няшняя газета 

šiapus 1. prl. (ko) по эту сторону (чего); š. u p ė s 
по эту сторону реки; 2. prv. на [по] этой 
стороне 

šiaudagalial dgs. (34а) куски соломы 
šiaudalnis (2) i . и. сйлос из соломы 
šiaudą || kra tė (1) i . ū. соломоразбрасыватель 

(-я); -pjaustė (1) ž. й. соломорезка; - r išė (1) 
ž. ū. соломовяз 

šiaud| |as (3) соломина; -ai солома; ruginiai, 
avižiniai - a i ржаная, овсяная солома; • 
skęstantis if ūž -o griebiasi folk. утопающий 
и за соломинку хватается; -avilkė (1) ž. ū. 
соломотаска; -elis (2) соломинка; -ėn is (2) 
bot. венечник; -gal^s (За) кусок соломины, 
соломинка; - inė (2) 1. соломенный чан; 2. 
соломенный тюфяк; - y n ė (2) место, где 
много соломы; -ingas (1) соломистый; -inis 
(2) 1. соломенный; -inis stogas соломенная 
крыша; - i nė skrybėlė шляпа из соломы, 
соломенная шляпа; 2. prk. ненастоящий, 
притворный, лицемерный; -uotas (1) по
крытый соломой; - ūo t i (~ūoja, -avo) тру
сить, покрывать соломой 

šiaur| |ė (1) 1. север; - ė s vėjas северный в е 
тер; - ė s rytai северо-восток; - ė s vakarai 
северо-запад; 2. полярный край; - ė s pa
švaistė северное сияние; - i a ū prv. север
нее; -iausias (1) наиболее отдалённый к 
северу; -ietis, -ė (2) северянин, -янка; -ietiš-
kas (1) северный; - inė (2) полярная звезда; 
-inis (2) северный; -ys (4) северный ветер, 
норд; - i škas (1) северный; - ryčia i dgs. (1) 

северо-восток; - ry t in i s (2) северо-восточ
ный; -rytys (За) северовостбчный ветер; ~us 
(4) (apie vėją) северный, холодный; -vaka
riai dgs. (1) северо-запад; -vakarinis (2) севе
ро-западный; -vakaris (1) северо-западный 
ветер; -vėjis (1) северный ветер 

šiaušė b. (1) šnek. 1. растрёпа šnek.; 2. (pik
čiurna) злюка šnek. 

šiaušėjas, -a (1) tekst. воросйльник 
šiaušllena b. (1) šnek. žr. š i a u š ė ; -ė t i (~i, 

-ėjo) торчать взъерошенным; щетиниться; 
топорщиться; plaukai -ėjo ant pakaušio воло
сы щетинились на затылке; -ykla (2) tekst. 
воросйльня; -Iklis (2) spec. шарошка; -Imas 
(2) 1. взъерошивание šnek.; 2. tekst. ворсо
вание, начёсывание; - i n t i (~ina, -ino) 1. 
ерошить šnek.; взъерошивать šnek.; 2. tekst. 
ворсовать, начёсывать 

šiauštelė||ti (-ja, -jo) 1. немного встопорщить
ся/топорщиться; 2. немного взъерошить / 
взъерошивать šnek. 

šiaušllti (~ia, -ė) 1. ерошить šnek., взъероши
вать šnek.; взлохмачивать, всклб(ко)чивать 
šnek., щетинить šnek.; plaukus š. ranka еро
шить волосы рукой; katė -ia plaukus кошка 
щетинит шерсть; 2. tekst. ворсовать, вор
сить; - t lnis (2) tekst. ворсовой; - t is (~iasi, 
-ėsi) 1. ерошиться šnek., вставать дыбом; 
щетиниться; 2. šnek. важничать, чваниться 
šnek.; • plaukai -iasi iš baimės волосы стано
вятся дыбом от страха; - tūvai dgs. (2) tekst. 
ворсовальная машина 

šiaušulys (За) šnek. i r . š i u r p u 1 у s 
šiąvasar prv. в это лето, этим лётом 
šiąžiem prv. в эту зиму, этой зимою 
šičia, šičionai prv. (вот) здесь 
šydas (2) вуаль (-и); покрывало 
š iekštas (1) 1. (stuobrys) коряга; 2. (trinka) 

колода, колодка; 3. деревянное приспо
собление для трепания льна 

šiek tiek prv. немного 
šiemet prv. в этом году; -inis (2) этого [ныне

шнего] года; -inis derlius урожай нынешне
го года 

šiemelltis (2) этого [нынешнего] года; -č ia i 
rugiai рожь этого года 

šienainis (2) ž. ū. сенаж 
šienapačios dgs. (1) сенная труха 
šienapjovė (1) i . ū. сенокосилка 
šienapjūtė (1) сенокос, сеноуборка, косовица; 

prasidėjo š. начался сенокос 
šien | |as (4) сено; pjauti ~ą косить сено; vartyti 

- ą ворошить сено; - о džiovintuvas ž. ū. се
носушилка; -o pjaustinys нарезанное сено; 
- о krautuvas ž. ū. сенонагрузчик; - о rink-
tūvas i . ū. сеноподборщик; -o vartytuvas 
i . О. сеноворошилка; -o kupetūotuvas i . ū. 
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сенокопнитель (-я); ~о presas z. ū. сено-
npėcc; -aujamas (1) покосный, сеноубороч
ный; -aujamas plotas покос; - a ū t ė (2) žr. 
š i e n a p j ū t ė ; -au t i (-auja, -avo) косить 
[убирать] сено; -autojas, -а (1) косарь (-я); 
-avar tė (I) г. ū. сеноворошилка; -avimas (1) 
сенокос, сенокошение, косьба, сеноуборка; 
-avimo mašina сеноуборочная машина 

šienilgraužiai dgs. (1) zooi. сеноеды; -grėbys, 
-ё (Зь) гребущий, -ая сено 

šien||inas (3b) žr. š i e n u o t a s; - inė (1) (dar
žinė) сеновал, сенохранилище; -Inis (2) сен
ной; -karte (1) жердь для связывания сена 
на возу; - l igė (1) med. сенная лихорадка; 
-milčiai dgs. (1) i . ū. сенная мука; -maišis 
(1) сенной мешок; -pešis (1) крюк для вы
дёргивания сена из стога; -pjovys, -ё (Зь) 
косарь (-я); -pjovys (Зь) zool. сенокосец (vo
ras); - š a k ė s dgs. (1) сенные вилы; -uo lės 
dgs. (1) труха (сена) 

šien||iiotas (1) покрытый сеном, в сене; -uot i 
(~uoja, -avo) трусить, покрывать сеном 

šien||veržė (1) жердь для связывания сена (на 
возу); -vežimis (1) воз сена; -vežis (1) tech. 
сеновоз (mašina šienui vežti) 

šiepllti (~ia, -ė) 1. разевать, раскрывать; 
скалить, оскаливать; š. nasrus разевать 
пасть; šuo - ia dantis собака оскаливает 
зубы; 2. (pašiepti ką) глумиться (над кем-чем) 

šieplltis (~iasi, -ėsi) 1. скалить зубы, оскали
ваться, скалиться; 2. (skleistis) распускаться 

šiferinis (2) шиферный 
šifer||is (1) шифер; ~io stogas шиферная крыша 
šifr||as (2) шифр; - о raktas ключ шифра; -avi

mas (1) шифрование; -avimo skyrius шифро
вальный отдел; -uotas (1) шифрованный; 
- u o t ė (2) шифровка; -uo t i (~ūoja, -avo) 
шифровать; -uot i telegramą шифровать те
леграмму 

šĮkart prv. на этот раз 
šikšnlla (4) 1. (выделанная) кожа; 2. b. prk. 

скупец, скряга šnek.; • prašauti pro -elę (ap
sirikti) дать маху; -ininkas (2) шорник; -inis 
(2) ремённый; - inės vadelės ремённые 
вожжи 

šikšninllti (~a, -o) tech. дубить (rauginti odas) 
šikšnys (4) žr. š i k š n o s p a r n i s 
šikšn||ius (2) шорник; -ogalis (1) кусок ремня 
šikšnosparnis (1) zool. летучая мышь 
šykšt | |aut i (-auja, -avo), šykš t | | au t i (-auja, 

-avo) скряжничать šnek., скупиться, скаред
ничать, скопидомничать šnek.; -avimas (1) 
скряжничание; -enis, -ė (2) žr. š y k š t u o -
1 i s; - ė t i (šykšti, -ėjo) (ko) скупиться (на 
что); -ė t i pinigų скупиться на деньги; ne
šykštėti pažadų prk. быть щедрым на обеща
ния; -ybė (1), - ū m a s (2) скупость (-и), ска

редность (-и), скопидомство šnek.; -okas (1) 
скуповатый; -ūnas , -ė (2), -uolis, -ė (2) ску
п е ц , скряга šnek., скаред šnek., скопидом, 
-мка šnek.; ~us (4) скупой, скаредный; jis 
be galo ~ūs он до крайности скуп; - i žemė 
скупая земля 

šilagaidis (1) žr. k i k i 1 i s 
šilagėlė (1) bot. прострел 
šilainė (2) боровые пески 
šilas (4) (spygliuočių miškas) бор 
šilalluogė (1) bot. ягодник (bruknė, mėlynė, gir

tuoklė); -žemis (1) боровые пески; -žolė (1) 
боровая трава 

šilbaravykis (1) bot. (grybas) синяк 
šildykla (2) помещение для обогревания [со

гревания] 
šildyklė (2) грелка 
šildllymas (1) 1. согревание; нагрев; нагре

вание; -ymo prietaisas нагревательный при
бор; 2. отопление; обогревание; обогрев; š. 
vandeniu водяной обогрев; centrinis š. цен
тральное отопление; - y t i (~о, -ė) 1. греть, 
согревать; žiemos saulė šviečia, bėt nešildo 
зимнее солнце светит, но не греет; 2. 
отапливать; обогревать; -y t is (~osi, -ėsi) 
греться; -ytis saulėje греться на солнце; 
-ytuvas (2) гесл. нагреватель (-я); обогре
ватель (-я); подогреватель (-я); -omasis (~oji) 
(1) нагревательный 

šil||ėnti (~ёпа, -ёпо) tarm. поблескивать; свер
кать; брезжиться; tolumoje -ёпа ugnelė вда
л и сверкает [брезжится] огонёк 

šitynas (1) žr. v i r ž y n a s 
šilynė (2) žr. š i l a i n ė 
šilingas (1) (Anglijos ir kitų šalių moneta) шил

линг 
šilinge (2) bot. вербейник 
šilinis (2) 1. боровой; 2. вересковый 
šilk| |as (4) шёлк; dirbtinis š. искусственный 

шёлк; žalias š. 1) зелёный шёлк; 2) шёлк-
сырец; -o verpimas шёлкопрядение; - о ver-
pykla шёлкопрядильня; - u išaustas шёлко

в-тканый; -averpis (1) zool. шелкопряд; -aver-
'-' pių augintojas шелковод; -averpių perykla 

шелковбдня; -ininkas (2) шелковод; -ininkystė 
(2) шелководство; -inis (2) шёлковый; - inė 
skarelė шёлковый платок; - inė gija шел
ковина; - i škas (1) шелковистый; -medis (1) 
bot. шелковица, тутовое дерево; -uotas (1) в 
шелку; -vikšris (1) zool. шелковичный червь 

šil||6jas (1) bot. вереск (šilinis viržis); š. kvepia 
medumi вереск пахнет мёдом; -okas (2) bot. 
очиток; didysis -okas заячья капуста; -ovarnis 
(1) zooJ. сизоворонка 

šilsmiltė (1) боровые пески 
šilstelėllti (-ja, -jo) немного согреться/согре

ваться 

824 



šiltadaržllis (1) закрытый грунт; парник; ~io 
kultūros парниковые культуры 

šilta II kailis (2) имеющий тёплую шкуру [тёп
лый мех]; -kraūjis (1) теплокровный; -kraujai 
gyvūnai zool. теплокровные животные 

šiltalysvė (1) парник 
šiltllas (4) įv. reikš, тёплый; š. kambarys тёплая 

комната; - i kraštai тёплые края; šiandien -а 
сегодня тепло; - i drabužiai тёплая одежда; 
š. priėmimas ргк. тёплый приём; - i paguodos 
žodžiai ргк. тёплые слова утешения; • - а 
vietelė тёплое местечко; nei ~а, nei šalta (vis 
tiek) ни жарко ни холодно; ~os spalvos 
тёплые краски; - a i prv. тепло; -ai apsirengti 
тепло одеться; -avandenis (2) тепловбдный; 
-ė t i (-ėja, -ėjo) теплеть; -ežė (1) i r . š i l t -
l y s v ė 

šilti (šyla, šilo) теплеть, согреваться, нагре
ваться, разогреваться; oras šyla погода теп
леет; krosnis greitai šyla печь быстро нагре
вается 

šiltybė (1) теплота, тепло 
šiltimas (2) тёплая пища, горячее 
šiltin||ė (1) med. тиф; vidurių š. брюшной тиф; 

dėmėtoji š. сыпной тиф 
šiltinimas (1) spec. утепление 
šiltininkas, -ė (1) тифозный (больной), тифоз

ная (больная) 
šiltinllti (-а, -о) spec. утеплять; - t ūvas (2) tecn. 

утеплитель (-я) 
šiltis (2) тепло, теплота 
šiltis (šiliasi, šylėsi) стараться, прилагать 

усилия; заботиться; j i šylėsi iš visų jėgų она 
старалась изо всех сил 

šilt||lysvė (1) парник; -mėtis (1) тёплое время; 
-namis (1) 1. (augalams) теплица, оран
жерея; 2. stat. тепляк 

šiltllokas (1) довольно тёплый; - ū m a s (2) теп
лота; -utėl is (2), -utis (2) тёпленький, теплё
хонький 

šiltversmė (1) горячий источник 
šilum||a (Зь) įv. reikš, теплота; kūno š. теплота 

тела; sėdėti -ojė сидеть в тепле; šilumai at
sparūs теплоустойчивый; slaptoji š. fiz. скры
тая теплота; ~6s laidumas теплопроводность; 
dvasinė š. prk. душевная теплота; -ingas (1) 
теплотворный; - i n g ū m a s (2) spec. тепло
творная способность, калорийность (-и); 
- inis (2) тепловой; - i nė energija тепловая 
энергия; - i nė elektrinė тепловая электро
станция 

šilūmllnešis (1) tech. теплоноситель (-я), тер-
мофор; -olaidis (1) tech. теплопровод; -omatis 
(1) tech. тепломер; -vež is (1) ir. m o t o r -
v e ž i s 

šyl||ūoti I (-ūoja, -avo) немного теплеть [со
греваться] 

šyl||ūoti II (-ūoja, -avo) šnek. прилагать у с и 
лия, стараться 

šilžemis (1) боровые пески 
šfmet prv. в этом году 
šimpa ir. š i p t i 
šimpanzė (1) zool. шимпанзе nkt. 
šimtabalsis (1) стоголосый 
šimtadalis (1) сотая часть 
šimtą || dafbis, -ė (2) šnek. у кого много [сотни] 

работ; -dienis (2) стодневный 
šimtadienis (1) стодневный срок 
šimtagalvis (2) стоглавый 
šimtalnllis (2) сотенный; - ė s svarstyklės со

тенные весы 
šimtajegis (2) многосильный, стосильный, 

мощностью в сто лошадиных сил 
šimtąkart prv. сто раз 
šimtallkaftis (2) стократный; -kojis (2) zool. 

многоножка (vabalas); -langis (2): - langės 
šaškės стоклеточные шашки; -mafgis, -ė (2) 
psn. владелец, -лица ста моргов земли; 
-mėtis (2) столетний; -mėtis senis столетний 
старик; -milijoninis (1) стомиллионный 

š imtaprocent inis (2) стопроцентный; š. pa
žangumas стопроцентная успеваемость 

šimt | |as sktv. (4) сто; сотня; keletą ~ų litų 
несколько сот лйтов; ~as (-a) sktv. (4) сотый; 
-o j i dalis сотая доля 

šimtąsyk prv. сто раз 
šimtatūkstantinius (2) стотысячный; - ė minia 

стотысячная толпа 
šimtažiedis (2) i r . s a u l u t ė 2 
šimteriopllas (1) стократный; - a i prv. сто

кратно, сторицею; -a i at(si)lyginti воздать 
сторицею 

šimtinė (2) сотня; šaulių š. istor. стрелецкая 
сотня 

šimtininkas (1) psn. сотник 
šimtinis (2) сотенный 
šimtmetinis (2) столетний; š. jubiliejus сто

летний юбилей; š. ąžuolas столетний дуб 
šimt K mėtis (1) столетие, век; dvidešimt pirmas 

š. двадцать первый век; -mečio sukaktuvės 
столетний юбилей 

šimtfinė (2) bot. низмянка 
šyna (2) tech. шина; aukštosios įtampos š. шина 

высокого напряжения 
šindra (1) bot. бутерлак 
šinšil||a (2) zool. шиншилла (graužikas); šinšilos 

kailis шиншилловый мех 
šiokiądien prv. в будничный день, в будни; j i 

if š. gražiai nešioja она и в будни красиво 
одевается 

šiokia | |dienis (1) будний [будничный] день; 
-dieniai будни; -dieniais по будничным 
дням; -dienis (2), -dieniškas (1) будничный, 
будний 
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šioks (-ia) iv. (3) сякой; этакий, такой; vienur 
šiokia, kitur tokia bėda здесь одна, там дру
гая беда; • šiokia diena будничный день; š. 
toks кое-какой, не особенный 

šiol(ei): ik i [ligi] š. prv. до сих пор; nuo š. prv. 
отныне 

šiošė (1) žr. l u k š t a s 
šypas (2) zool. шип {eršketinė žuvis) 
šipata b. (1) farm. насмешник, -ица šnek.; пе

ресмешник, -ица šnek., зубоскал, -лка šnek. 
šipin| | t i (-а, -о) притуплять, затуплять, ту

пить; š. peilį тупить нож; • dantis š. набивать 
оскомину 

šyps| |ena (1), -nys (4) улыбка; linksma š. ве
сёлая улыбка; su -ena veide с улыбкой на 
лице; ~6ti [-о, ~6jo), -otis (~osi, -ojosi) 
улыбаться; ironiškai -otis иронически улы
баться; -ančios akys улыбающиеся глаза; 
-ulys (Зь) улыбка 

šipšė||ti (šipša, -jo) farm. žr. k n i b ž d ė t i 
šipšynas (1) farm. мелколесье, густой кустар

ник 
šyptelėllti (-ja, -jo) улыбнуться/улыбаться; 

усмехнуться/усмехаться; ухмыльнуться/ 
ухмыляться 

šlpti (šimpa, šipo) притупляться, затупляться, 
тупеть šnek.; peilis šimpa нож тупеет 

šipulllys (Зь) щепка; -ėlis, -iukas щепочка; • 
į šipulius sudaužyti вдребезги разбить; kaip 
š. очень худой, тощий; - iuot i (-iūoja, -iavo) 
1. раскалывать на щепки, расщеплять; 2. 
сорить щепками 

širdal dgs. (4) farm. ссора; злоба 
širdažolė (1) bof. золототысячник 
š i r d e l ė (2) mžb. 1. сердечко; 2. (kreipinys) 

душенька 
širdgėla (1) горесть (-и), боль (-и); огорчение; 

скорбь (-и), печаль (-и), сокрушение 
širdingllas (1) сердечный, искренний, (заду

шевный; š. žmogus, pokalbis сердечный [ду
шевный] человек, разговор; -ūmas (2) чисто
сердечие, искренность (-и), душевность (-и) 

širdininkas, -ė (1) сердечник, -ица 
širdinis (2) сердечный 
širdin||ti (~а, -о) сердить, злить 
širdlplėvllė (1) anaf. перикард, околосердеч

ная сумка; - ė s uždegimas (perikarditas) med. 
перикардит 

šird||is (-ies) m. (3) 1. сердце; - ies priepuolis 
сердечный припадок; - ies mušimas [plaki
mas, tvaksėjimas] биение сердца, сердце
биение; -ies ligų gydytojas врач по сердеч
ным болезням; - ies yda порок сердца; 2.: 
ргк. сердце (centras, pagrindinė dalis); V i l 
nius — Lietuvos š. Вильнюс — сердце Лит
вы; 3. ргк. душа; pakalbėti iš - ies поговорить 
по душам [по д у ш е ] ; širdį veriantis душе
раздирающий; kiek š. priima сколько д у ш е 

угодно; 4. dgs. (kortų spalva) черви; • man š. 
pyksta [širdžiai bloga] меня тошнит, мне 
дурно; kaip akmuo nuo -ies nusirito словно 
камень с души свалился; dėtis giliai į širdį 
принимать близко к сердцу; gulėti ant -ies 
лежать на сердце; afit tuščios - ies натощак, 
на пустой желудок; pr ie - ies по душе, по 
сердцу; griebti už -ies брать за душу; atvira 
- imi с открытым сердцем; iš visos -ies, visa 
- i m i от всего сердца, всей душой; atverti 
[išlieti] širdį открыть [излить] душу; širdį 
skauda душа [сердце] болит; (su) skaudama 
- imi скрепя сердце; š. plyšta душа [сердце] 
разрывается 

širdiškas (1) сердцевидный; š. lapas bot. серд
цевидный лист 

šifdllyti (~ija, -ijo) (pykdyti) сердить; -yt is 
(-ijasi, -ijosi) (pykti) сердиться, гневаться; 
злобствовать 

širdperša (1) žr. š i r d g ė l a 
šįryt prv. в это утро, сегодня утром; -Inis (2) 

утренний 
širma (1) ширма 
šlrmjlas (3), širmas (4) (apie arklius) сивый; -ėti 

(-ėja, -ėjo) сиветь; ~is, -ė (1), -okas, -ė (2) 
сйвка; -uot i (-uoja, -avo) седеть, становить
ся седым 

šifllsti (~sta, ~do) досадовать; негодовать, 
сердиться, злиться 

širšė (1) zool. шершень (-шня) 
širšė | | t i (širša, -jo) farm. жужжать 
širšinas (3b) žr. š i r š ė 
širšynas (1) осиное гнездо 
širšflolas (3a), -uolas (3a) žr. š i r š ė 
širšvanagis (1) žr. vapsvaėdis 
širtas (1) žr. i r š t v a 
šlrvllas (3), širvas (4) žr. š i r m a s ; -ėt i (-ėja, 

-ėjo) i r . š i r m ė t i ; -is, -ė (1) žr. š i r m i s ; 
-uot i (-uoja, -avo) žr. š i r m u o t i 

šis (ši) iv. 1. сей, этот; ligi šios dienos по сей 
день; nuo šios dienos отныне; šios dienos 
сегодняшний; šių dienų jaunimas современ
ная молодёжь; šiuo laiku в настоящее время; 

-Ašiais metais в этом году, в текущем году; šį 
-- kaftą в этот раз; šiuo atveju в данном случае; 
• 2. следующий; kreiptis į ką šiais žodžiais об

ратиться к кому-л. следующими словами; 
dalyvauja šie asmenys участвуют следу
ющие лица; • nei šis, nei tas ни то ни сё; nei 
šio, nei to так. себе 

šĮsyk prv. в этот раз, на этот раз 
šis tas (V. кое-что, нечто; apie šį tą кое о чём 
šlšas (2) šnek. дурное настроение; бешенство; 

дурь (-и) šnek.; j i pagavo š. на него нашла 
дурь 

šit, šitai, šitai dll. вот, это; šit if atėjome вот и 
пришли; šit praėjo daug m e t ų вот прошло 
много лет 
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šitaip prv. 1. так, этак, вот так; 2. следующим 
образом 

šitas (-а) (1), šitas (-а) (4) /v. этот, сей 
šitiek prv. (вот) столько 
šitoks (-ia) Į v. (1) (вот) такой; этакий; š. toli

mas kelias! такой далёкий путь!; š. čia turtas! 
этакое тут богатство! 

šituodu, šitiedvi įv. эти два, эти две 
šiugždėjimas (1) шелест, шорох, шуршание 
šiugždllėnti (~ёпа, -ёпо) слегка шелестеть 

[шуршать] 
šiugždesys (Зь) шелест, шорох, шуршание 
šiugždė||ti (šiugžda, -jo) шелестеть, шуршать; 

m e d ž i ų lapai po kojų š i u g ž d a листья де
ревьев под ногами шуршат 

šiugždynas (1) tarm. густой кустарник 
šiugždinllti (~а, -о) шуршать, производить 

шелест [шорох]; vėjas -a m e d ž i ų lapus ветер 
шуршит листьями деревьев 

šiugždus (4) скрипучий; шуршащий; хру
стящий; š. balsas скрипучий голос 

šiūgžmos dgs. (2) tarm: 1. охвостье; 2. сор, 
мусор 

šiukšl||ės dgs. (2) сор, мусор; -ių dėžė мусор
ный ящик; - ių šalintūvas мусоропровод; • 
-ės iš pirkios i šneš t i вынести сор из избы; 
-e tas (1) покрытый сором, засорённый; 
- ė t u m a s (2) засорённость (-и); -iavamzdis 
(1) мусорпровбд; - iavežis (1) мусоровоз; 
-inas (Зь) žr. š i u k š 1 ė t a s; -ynas (1) мусор
ная свалка; сорная куча; - inė (1) мусорный 
ящик; -ynė (2) замусоренное место; - įnin
kąs, -ė (1) мусорщик; - inis (1) мусорный; 
- i n t i (-ina, -ino) сорить, засорять; - i n t i 
grindis засорять пол 

šiukštu jst. не смей!, нельзя!, никоим обра
зом! 

šiukštus (4) tarm. 1. резкий, пронизывающий; 
2. (atžarus, (žūlus) дерзкий; š. vaikėzas дер
зкий мальчишка 

šiul| |ėnti (~ёпа, -ёпо) 1. слегка дуть, веять; 
-ёпа vėjelis ветерок дует; 2. чуть тлеть, теп
литься 

šiulvin||ti (~а, -о) šnek. 1. откармливать; 2. 
ргк. баловать, избаловывать 

šiųmetllis (2) этого [нынешнего] года; - ū k a s 
(2) сеголетка 

šiumpa žr. š i u p t i 
šiuodu, šiedvi [v. сии два, сии две 
šiuo||kart prv. в этот раз, на этот раз; - la ik 

prv. в настоящее время; -laikinis (2) совре
менный; -laikinis menas современное ис
кусство; - l a i k i škūmas (2) современность 
(-и); -met prv. в настоящее время; -metinis 
(2) современный; -syk prv. в этот раз, на 
этот раз 

šiupčio||ti (~ja, -jo) понемногу сыпать 

šiupėllti (šnipą, -jo) 1. крошиться; сыпаться; 
2. истираться, изнашиваться 

šiupinys (Зь) 1. kui. окрошка; 2. ргк. смесь (-и) 
šiupin||ti (~а, -о) крошить, дробить; duoną š. 

крошить хлеб 
šiūpsė||ti (šiūpsi, -jo) понемногу сыпать 
šiuptelė||ti (-ja, -jo) сыпануть [сыпнута/сы

пать; š. vištoms grūdų сыпануть зерна ку
рицам 

šiūpljti (šiumpa, -о) ветшать, теребиться 
šiur| |ėnti (~ёпа, -ёпо) 1. (ką) шуршать, ше

лестеть (чем); vėjas - ёпа lapus ветер ше
лестит листьями; 2. шуршать, шелестеть; 
nendrės -ёпа камыш шуршит 

šiūrinllti (~а, -о) 1. ерошить, взъерошивать; 
š. plaukus ерошить волосы; 2. žr. š i u r e n -
t i 1 

šiurkščiabfldis, -ė (2) человек грубого харак
тера 

šiurkščiapluoštis (2) spec. грубоволокнйстый 
šiurkščiavilnis (2) грубошёрстный 
šiurkštai dgs. (2) tarm. 1. ягодные кусты; 2. 

кустарник 
šiūrkšt | |auti (-auja, -avo) грубить, быть гру

бым 
šiurkštėlljimas (1) огрубение; ~ t i (-ja, -jo) 

грубеть, огрубевать; шершаветь; nuo darbo 
rafikos -ja руки от работы грубеют 

šiufkštin||imas (1) spec. шерохование, шерше-
вание; - t i (~а, -о) 1. делать грубым [чёр
ствым]; 2. делать шершавым [шероховатым] 

šiurkšt | |6kas (2) 1. довольно грубый, грубо
ватый; 2. довольно шершавый, шерохо
ватый; -urna (3") бугристость (-и), шеро
ховатость (-и); kryžkaulio -urna med. крест
цовая бугристость; - ū m a s (2) 1. грубость 
(-и), чёрствость (-и); 2. шероховатость (-и), 
шершавость (-и); -uolis, -ė (2) грубый [чёр
ствый] человек; ~ūs (4) 1. грубый; - i vilna 
грубая шерсть; 2. шероховатый, шершавый; 
- i oda шершавая кожа; - i lenta шероховатая 
доска; 3. резкий; чёрствый; грубый; - ū s 
atsakymas резкий ответ; - ū s žmogus чёрст
вый [грубый] человек; - ū s balsas грубый 
голос; 4.: - i klaida ргк. грубая ошибка 

šiurpa b. (1) tarm. растрёпа šnek. 
šiufllpas (2) 1. дрожь (-и); manė š. nukratė меня 

в дрожь бросило; š. ima по коже дерёт, 
дрожь берёт, мороз по коже продирает 
[пробегает]; 2. ргк. (baimė) ужас 

šiūrpčiollti (~ja, -jo) дрожать, вздрагивать, 
содрогаться 

šiufpllinti (-ina, -ino) топорщить 
šiurpis I , -ė (1) 1. птица со взъерошенными 

перьями; 2. растрёпа šnek. 
šiurpis II (1) bot. ежеголовник 
šiurpis (2) i r . š i u r p a s 1 
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šiurpso |j t i (šiufpso, -jo) торчать (взъерошен
ным), топорщиться; сидеть [стоять] нахох
лившись; šiufpso sausa žolė топорщится 
сухая трава 

šiurptelėki (~ja, -jo) содрогнуться/содрогать
ся, вздрогнуть/вздрагивать 

šiufpllti (~sta, -о) 1. вздрагивать, содрогаться; 
2. ерошиться šnek. 

š i u r p u l i n g a s (1) ужасный; s. sapnas, vaizdas 
ужасный сон, вид; ~ys (Зь) дрожь (-и), озноб; 
~ys ima [krečia] дрожь пробирает; -iai eina 
pef kūną озноб бьёт [трясёт]; - iuot i (-iūoja, 
-iavo) содрогаться, вздрагивать 

šiurplluoti (-ūoja, -avo) содрогаться, вздраги
вать; nuo mažiausio triukšmo jis -avo при 
малейшем шуме он вздрагивал; —vis (4) 1. 
пронизывающий, пронзительный, резкий, 
холодный; pūtė ~ūs vėjas дул пронзитель
ный ветер; 2. ужасный, страшный, жуткий; 
- i žinia ужасное известие 

suirti (šiūra, šiūro) 1. (apie plaukus) ерошить
ся; 2. (apie drabužius) трепаться 

šiūruoklė (2) (plaušinė) мочалка 
šiūr||uoti (-ūoja, -avo) тереть мочалкой, чис

тить 
šiušelė (2) bot. мелколепестник 
šiuš||ėnti (~ёпа, -ёпо) šnek. слегка шелестеть 

[шуршать] 
š iušėk i (šiuša, -о) šnek. 1. žr. š l a m ė t i ; 2. 

žr. k u ž d ė t i 
šiušinllti (~a, ~o) šnek. производить шелест 

[шорох]; шуршать 
šiušus (4) tarm. жуткий, мрачный; глухой 
š iužėki (šiuža, -jo) žr. š l a m ė t i 
šįvakar prv. сегодня вечером 
š^vllas (3) i r . š i r m a s ; - i s , - ė (1) žr. š i r m i s 
š izof ren i ja (1) med. шизофрения; -ikas, -ė 

(1) шизофреник, -нйчка šnek. 
škac jst. (katę varant) брысь 
škaplieriai dgs. (1) bažn. образок; ладанка 
škic jst. брысь 
škicas (2) žr. e s k i z a s 
škiperis (1) jūr. (laivo vadas) шкипер 
škotas, -ė (2) шотландец, -дка 
škuna (2) (burlaivis) шхуна 
škvalas (2) meteor. шквал (stiprus vėjo gūsis) 
šlageris (1) шлягер, модная песенка 
šlalmas (2) farm. žr. a t š l a i m a s 
šlalnė (2) spec. (kopėčių) тетива 
šlainus (4) tarm. (nuolaidus, nestotus) пологий, 

отлогий 
šlalstllymasis (-osi) (1) (slankiojimas) шатание; 

š. pakampėmis шатание по углам; -ytis (-os, 
-ėsi) 1. прислоняться; прижиматься, лас
каться; 2. шататься šnek., шляться šnek., 
слоняться šnek.; -ytis bė darbo шататься без 
дела 

šlaitas I (2) склон, скат; откос 

šlaitas II (2) b. (bastūnas) гуляка šnek., повеса 
šnek., бездельник 

šlajllos dgs. (2) (didelės rogės) сани, дровни; 
-ūkės dgs. (2) саночки 

šlak| |as I (2) tech, шлак; гарь (-и); -o takelis 
гаревая дорожка 

šlakas II (4) 1. капля; крапина, крапинка; 2. 
(strazdana) веснушка 

šlakbetonis (1) stat. шлакобетон 
šlakčio || t i (~ja, -jo) žr. š l ak no t i 
šlake||ti (šlaką, -jo) (lašėti, tekėti) капать 
šlakin||ti (~a, -о) кропить, окроплять, брыз

гать 
šlakys (4) zool. таймень (-я) (žuvis) 
šlaknollti (~ja, -jo) (lynoti) крапать, кропить, 

накрапывать, покрапывать 
šlakstllyklė (2) брызгалка; bažn. кропило; - y t i 

(šlaksto, šlakstė) брызгать, кропить, окроп
лять; -ytis (šlakstosi, šlakstėsi) брызгаться; 
-ytuvas (1) брызгалка 

š lakuotas (1) 1. (strazdanotas) веснушчатый; 
2. крапчатый 

šlaklluoti (-ūoja, -avo) tech. ошлаковать 
šlakvežis (1) (mašina) шлаковоз 
šlamąs (2) 1. chem. шлам; 2. žr. š i u k š l ė s 
šlamllėjimas (1) шуршание, шелест; - ėn t i 

(~ёпа, -ёпо) слегка шуршать [шелестеть]; 
-esys (Зь) žr. š l a m ė j i m a s ; - ė t i (šlama, 
-ėjo) шуршать, шелестеть; joks medžių lape
lis nėšlama ни один листок на деревьях не 
шелестит 

š l a m i n j i (-а, -о) prž. (ką) шуршать, шелес
теть (чем); vėjas -a medžių lapus ветер ше
лестит листьями деревьев 

šlamkus, -ė (2) šnek. опустившийся [небреж
ный] человек; неряха 

šlamokšt išt. (kritimui žymėti) бултых, бух 
šlampa i r . š l a p t i 
šlafnštllas (2) хлам, дрянь (-и); сор; барахло 

šnek.; pasiimk savo ~ą niek. забери свой хлам 
[своё барахло] 

šlamštelėki- (~ja, -jo) слегка зашелестеть/ше
лестеть [зашуршать/шуршать] 

šlamš||ti (-čia, -tė) 1. шуметь; гудеть; 2. šnek. 
есть, поедать (с большим аппетитом) 

šlamutis (2) bot. цмин, гелихрйзум, бессмерт
ник, иммортель (-и) 

šlapal| |as (Зь) мочевина; -inis (2) мочевйнный 
šlapdrllaba (1), -iba (1) снег с дождём; слякоть 

(-и) 
šlapdribollti (-ja, -jo) beasm.: -ja идёт [падает] 

снег с дождём 
šlapllė (2) мокрый луг; мокрая пашня; - ėkas 

(2) tarm. мокрое полено [дерево]; -garis (1) 
и с п а р е н и е 

š l a p i a s (4) 1. мокрый; -ios rankos мокрые 
руки; laukė - ia на улице мокро; 2. дожд
ливый; š. ruduo дождливая осень; • tik -ia 
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vieta liks только мокрое место останется, 
мокрого места не останется; -imas (2) моча; 
-imo pūslė anat. мочевой пузырь; -imo išsi
skyrimas мочеотделение; -imo kanalas anat. 
мочеиспускательный канал; - imą varantis 
vaistas мочегонное средство; -ymetis (1) 
мокрота, мокропогодица tarm., мокрядь (-и) 
tarm., дождливое время; -imtakis (1) anat. 
мочеточник; -ynė (2) žr. š l a p u m ą 1 

šlapinimllas (1) мочка, смачивание; -asis (-osi) 
(1) мочеиспускание 

šlapin||ti (~a, -о) мочить, смачивать; š. plau
kus, rankas мочить волосы, руки 

šlapin||tis (~asi, -osi) мочиться 
šlaplliuoti (-iūoja, -iavo) сыреть, отпотевать 
šlapjurgis (1) šnek. пьяница, пропойца šnek. 
šlapkus, -ė (2) šnek. тот, кто промок 
šlaplllž (4) anat. мочеиспускательный канал, 

уретра; - inis (2) мочеиспускательный 
šlapnosa b: (2) šnek. сопляк, -ячка šnek. 
šlapno||ti (~ja, -jo) [pamažu lyti) моросить 
šlapokas (1) мокроватый 
šlaptelėllti (~ja, -jo) (немного) намокнуть/ 

намокать, размякнуть/размякать 
šlapti (šlampa, šlapo) мокнуть; намокать, про

мокать 
slapukė (2) губка (для смачивания пальцев) 
šlapll urna (Зь) 1. мокрое место; 2. дождливое 

время, слякоть (-и), мокрядь (-и) tarm. 
šlaputėiis (2), šlapūtis (2) мокрёхонек 
šlaukstyt is (šlaūkstosi, šlaūkstėsi) žr. š l a i 

s t y t i s 1 
šlaun| |ikaulis (1) anat. бедренная кость; -ingas 

(1) у кого толстые бёдра; - i nė (2) [mėsa) 
огузок; -inis (3) бедренный; ~ls (-ies, -ų) m. 
(4) бедро, ляжка 

šlavė žr. š l u o t i 
šlav||ėjas, -a (1), -ikas, -ė (2) подметальщик, 

-ица; -imas (2) подметание 
šlavinėllti (~ja, -jo) džn. подметать, обметать 
šleifas (2) шлейф 
šlelkš||ti (-ta, -to) žr. š l e i k š t u o t i 
šleikšt||ulys (3b), - ū m a s (2) тошнота; дурнота; 

-uot i (-ūoja, -avo) чувствовать тошноту; ~ūs 
(4) приторный; тошнотворный; man ~ū меня 
тошнит; burnoje - ū во рту приторно 

šlelk||ti (-ia, -ė) tarm. [galąsti) точить; -tuve 
(Зь) точило, оселок 

šleiva| |kojis, -ė (2) кривоногий, -ая, кри
воножка; -pedis (2) косолапый; -pėdystė (2) 
косолапость (-и) • 

šlelv| |as (4) кривоногий, косолапый; - i n t i 
(-ina, -ino) žr. š l e i v o t i ; ~ys, -ė" (4) кри
воногий, -ая, кривоножка; lokys ~ys косо
лапый мйшка [медведь]; ~6ti (-ėja, ~6jo) ко
вылять šnek., тащиться šnek. 

šlek||is, -ė (2) картавый человек; - iuot i (-iūoja, 
-iavo) картавить 

šlėkt||a (2) istor. шляхтич; šlėktos dgs. шляхта 
šlėktelė!)ti (-ja, -jo) 1. немного побрызгать/ 

брызгать; 2. немного покропйть/кропйть 
šiek| | t i (šlekią, -ė) (lieti, laistyti) брызгать, 

прыскать, кропить 
šlėktūvas (2) žr. š 1 a k s t y k 1 ė 
šlempinė||ti (-ja, -jo) džn. тащиться šnek., во

лочиться šnek., плестись šnek. 
šlempinllti (-a, -o) šnek. тащиться šnek., во

лочиться šnek., плестись šnek. 
šlemšllti (-čia, ~tė) šnek. 1. [godžiai valgyti, 

ėsti) жрать, пожирать, лопать šnek:, 2. [šiukš
linti) сорить, засорять 

šlepė (2) žr. š l i u r ė 
šlepllėnti (~ёпа, -eno), šlepetllūoti (-ūoja, -avo), 

шлёпать; - e t ės dgs. (2) шлёпанцы, домаш
ние туфли 

šlepinė| | t i (~ja, - jo) , šlepsė| | t i (slėpsi, -jo) 
шлёпать; š. po kambarius шлёпать по комна
там 

slėpt išt. шлёп; -elėti (-elėja, -elėjo) [nukristi) 
шлёпнуться/шлёпаться 

šlefpllalas (Зь) menk. [srėbalas) хлёбово šnek., 
бурда šnek:, -imas (2) хлебание; - t i (~ia, -ė) 
[garsiai srėbti) хлебать 

šlėrva b. (1) žr. š l i u n d r a 
šlervinėllti (-ja, -jo) džn. šnek. медленно [не

уклюже] ходить, плестись šnek., тащиться 
šnek. 

šlefvinllti (-a, -o), šlervo| | ti (~ja, -jo) šnek. 
медленно [неуклюже] идти, плестись šnek., 
волочиться šnek. 

šliandra (1) bot. мушмула 
šliaukyti (šliauko, šliaukė) džn. [šlavinėti) мести, 

обметать, подметать 
šliaužą b. (1) šnek. 1. ползун, -нья šnek.; 2. 

niek. подлиза šnek. 
šl iauž| | ikas, -ė (2) ползун, -нья šnek:, - i k l i s 

(2) tech, ползунок, движок; -imas (2) полза
ние, скольжение 

šliaužinėllti (-ja, -jo) džn. медленно ползать 
š l iaužioj imas (1) 1. ползание; 2. prk. пресмы

кательство, раболепие, раболепство; - t i (~ja, 
-jo) 1. džn. ползать; 2. prk. [pataikauti) пре
смыкаться, раболепствовать; • - t i kam po 
kojų валяться в ногах у кого-л. 

šliaužyti (šliaužo, šlaūžė) žr. š l i a u ž i o t i 
šliaūž||ti (-ia, -ė) 1. ползти; скользить; gyvatė 

-ia žemė змея ползёт по земле; jis -ia vėžlio 
žingsniu он ползёт черепашьим шагом; š. pa
viršium prk. скользить по верхам; -iantis stie
bas bot. ползучий стебель; 2. [sliuogti) лезть; 
š. Į medį лезть на дерево; 3. prk. медленно 
идти [ходить]; медленно ехать; ползти 

šlichas (2) spec. шлих 
šllcht| |as (2) tekst. [glitas) шлихт; -avimas (1) 

шлихтование; -uot i (-ūoja, -avo) tekst. [gli-
tuoti) шлихтовать 
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šlidiniltis (~asi, -osi) šnek. (gerintis) подма
зываться šnek., лебезить šnek. 

šliellti (~ja, -jo) (remti, glausti) прислонять, 
приставлять; - t is (~jasi, -josi) прислонять
ся; примыкать; -tis nugara į sieną присло
няться спиной к стене 

šlifas (2) tech. шлиф 
šlifdavimas (1) (gludinimas) шлифовка, шли

фование; гранение; -avimo staklės шли
фовальный станок; deimantų š. шлифовка 
алмазов; detalių š. шлифование деталей; 
stiliaus š. prk. шлифовка стиля; -uot i (-uoja, 
-avo) (gludinti) шлифовать, отшлифовывать; 
-uotojas, -a (1) шлифовщик, -ица 

šlikčiollti (-ja, -jo) šnek. žr. l y n o t i 
šllkė (2) (tokia kepurė, šašbauda) ермолка 
šliknoilti (-ja, -jo) šnek. žr. l y n o t i 
š lykš tė j imas is (-osi) (1) (kuo) отвращение (к 

кому-чему); ~ t i (-ja, -jo) становиться про
тивным [отвратительным, мерзким]; - t is 
(šlykštisi, -josi) (kuo) питать отвращение (к 
кому-чему) 

šlykštllybė (1), -ynė (2) мерзость (-и), гадость 
(-и) 

šlykštin||ti (~а, -о) делать противным 
šlykštl lumas (2) мерзость (-и), гадость (-и); 

-uolis, -ė (2) отвратительный [мерзкий] че
ловек; -i is (4) отвратительный, мерзкий, 
гнусный; -iis melas гнусная ложь; -iis poel
gis мерзкий поступок 

šlynllas (1) тяжёлая глина; - y n ė (2) тяже-
логлйнистая почва 

šliopt išt. шлёп; š. į purvą шлёп в грязь; -elėti 
(-elėja, -elėjo) шлёпнуться/шлёпаться 

šlioĮlti (~ja, -jo) šnek. 1. (smagiai kirsti, tvoti) 
бить; ударить/ударять; 2. быстро идти [хо
дить]; катить 

šliožljiioti (-uoja, -avo) шаркать; š. grindimis 
ходить, шаркая ногами, по полу 

šlyti (šlyja, šlijo) 1. (linkti, krypti) наклоняться; 
2. (remtis, glaustis) прислоняться; š. prie 
sienos прислоняться к стене 

šlitinllėti (-ėja, -ėjo), - i i i o t i (-iūoja, -iavo) 
пошатываться, шататься, покачиваться; -ėja 
kaip girtas шатается как пьяный 

šlitis (-ies) m. (4) (rugių, kviečių guba) копна 
šlytls (-ies) m. (4) fiz. сдвиг 
šlidkas (2) tarm. жидкая грязь 
šliukščiodti (~ja, -jo) лить, разливать 
šliukšė||ti (šliukši, -jo) 1. (pilstalioti) понемногу 

лить, разливать; 2. (žliugsėti) хлюпать šnek. 
šliūkštelėllti (~ja, -jo) (mažiau), šliukštelėllti 

(~ja, -jo) (daugiau) плеснуть/плескать, вы
плеснуть/выплёскивать, хлестнуть/хлестать; 
š. ant grindų vandenį плеснуть воду на пол 

šliumpinllti (-а, -о) šnek. медленно [неуклю
же] идти [ходить], тащиться šnek. 

š l iundra b. (1) niek. 1. неряха; 2. потаскун, 
-уха šnek. 

šliundrin| |ti (-а, -о) šnek. бродить, шататься 
šnek., ходить без дела 

š l iuož j i (~ia, -ė) ползти, скользить; visas žal
čių pulkas bešliuožiąs į jų kiemą целая стая 
ужей ползёт в их двор 

šliupas (2) (burlaivis) шлюп 
šliurė (2) (домашняя) туфля, тапочка 
šliur||ėnti (~ёпа, -ёпо) šnek. шаркать, шлёпать; 

š. po kambarius шлёпать по комнатам 
šliurllinti (~ina, -ino) šnek. шлёпать; š. š l e p e t ė 

mis шлёпать туфлями 
šliufkš||ti (-čia, ~tė) žr. č i u r k š t i 
šliufpalas (3b) šnek. i r . s r ė b a 1 a s 
šliurpčiollti (-ja, -jo), šliurpsėllti (šliūrpsi, -jo) 

šnek. (srėbčiottj похлёбывать 
šliufpllti (-ia, -ė) šnek. хлебать 
šliurllti (šliūra, -o) šnek. (šlapti, mirkti) мок

нуть, промокать 
šliur||uoti (-uoja, -avo) šnek. шлёпать; purvu 

š. шлёпать по грязи 
šliuz| |as (2) шлюз; -avimas (1) шлюзование; 

-uot i (-uoja, -avo) шлюзовать 
šliūžllas (4) 1. zool. слизень (-зня); 2. (atrajoto-

jų skrandžio dalis) сычуг; -o fermentas сы
чужный фермент; 3. prk. niek. (apie žmogų) 
слизняк šnek. 

šliūže (4) 1. след (в траве, посеве); 2. tech. 
башмак 

šliužinėllti (~ja, -jo) i r . š l i a u ž i n ė t i 
šlyv|[as (4) (kreivomis kojomis) кривоногий, 

косолапый; - i n t i (~ina, -ino) žr. š l e i v o t i ; 
~is, -ė (2) кривоножка, кривоногий, -ая 

šlyžys (4) zool. голец (žuvis) 
šlov||ė (3) 1. слава; š. didvyriams! слава ге

роям!; 2. честь (-и); netekti - ė s лишиться 
чести; šlovę plėšti kam бесчестить кого-л.; 
-ingas (1) славный 

š l o v i n i m a s (1) прославление; ~ t i (~a, -o) 
славить, восславлять, прославлять; ~ t i žyg
darbius славить подвиги 

šlūbljas (4) хромой; viena koja š. хромой на 
одну ногу; -avimas (1) хромота; -čioti (-čioja, 
-čiojo) прихрамывать, похрамывать, ко
вылять, припадать; -čioti viena koja прихра
мывать [припадать] на одну ногу 

šlubikščlliūoti (-iūoja, -iavo) žr. š l u b č i o t i 
š l u b i s , -ė (2) хромой, -ая; - t i (šlumba, -o) 

начать хромать, хрометь šnek.; - ū m a s (2) 
хромота; -uot i (-uoja, -avo) хромать; -uoja 
dešine koja хромает на правую ногу; jo žinios 
-uoja prk. его знания хромают; atmintis -uoja 
prk. память изменяет 

šlūmšt išt. бух šnek.; š. Į vandenį бух в воду; 
-e lė t i (-elėja, -elėjo) внезапно упасть/па
дать [впасть/впадать], бухнуть/бухать šnek. 
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šluočius, -tė (2) (kas riša ar pardavinėja šluo
tas) метельщик, -ица 

šluos t II as (2), - ė (2) тряпка для вытирания; 
-Iklis (2): stiklo -iklis щётка стеклоочистителя 

šluostinėllti (-ja, -jo) din. mib. вытирать, 
обтирать 

šluostllyti (-o, -ė) din. вытирать, обтирать, 
утирать; š. nosį утирать нос; š. ašaras выти
рать слёзы; š. v e i d ą rankšluosčiu обтирать 
лицо полотенцем; -yt i ivas (2) приспособ
ление для вытирания; - ū k a s (2) салфетка 

šluotllа (1) метла; beržinė š. берёзовая метла; 
plaušinė š. швабра; • raganų ~os (augalų li
ga) ведьмины метлы; -e lė (2) метёлка 

šiuo | | t i (~ja, šlavė) мести, подметать, выме
тать; š. kambarį подметать комнату; nauja 
šluota gražiai - ja folk. новая метла чисто 
метёт 

šluotll ko tis (1) ручка метлы, метловище; -ra-
žis (1) голик; • paimti kam -ražį (išvaryti kų) 
выгнать кого голиком; - rykš tė (1), -virbis 
(1) прут из метлы; -smilgė (1) bot. луговик 

šmaikštllauti (~auja, -avo) острить, сыпать 
остротами, острословить 

šmaikšt| |ėnti (-ёпа, -ёпо) ir. š m a i k š t u o t i 
šmaikštin| | t i (-а, -о) 1. пробовать [испыты

вать] на хлёсткость; 2. делать хлёстким 
šmalkštllis (2) t . хлыст; 2. (jojiko) стек; -uolis, 

-ė (2) 1. проворный человек, ловкач, -чка 
šnek.; 2. острослов šnek., остряк šnek:, -ūot i 
(-uoja, -avo) размахивать, помахивать; ~ūs 
(4) 1. хлёсткий; ~ūs botagas хлёсткий кнут; 
2. ргк. проворный; ~ūs vaikinas проворный 
парень; 3. ргк. остроумный 

šmaižio||ti (~ja, -jo), šmaižyti (šmaižo, šmafžė) 
ir. š m i ž i n ė t i 

šmakštelė | | t i (~ja, -jo) (durstelėti, raktelėti) 
ткнуть/тыкать, кольнуть/колоть 

šmaukščio| | ti (-ja, - jo), šmaukšėllti (smauksi, 
-jo) 1. i r . š m a i k š t u o t i ; 2. хлестать кну
том 

šmaukšt išt. щёлк; -elėti (-elėja, -elėjo) стег
нуть/стегать, хлестнуть/хлестать 

šmaūkšljti (-čia, - tė ) šnek. быстро бежать, 
лететь 

šmaukšt| |uoti (-lioja, -avo) i r . š m a i k š t u o t i 
šmelž||iamas (З ь) клеветнический; -ikas, -ė (2) 

клеветник, -йца; - i k i škas (1) клеветниче
ский; -imas (2) клевета 

šmelž||tas (4) клевета; -to kampanija кампания 
клеветы; ~ t i (~ia, -ė) 1. (ką) клеветать (на 
КОГО); 2. (šiukšlinti, teršti) сорить, засорять 

šmėkl | |a (1) привидение; призрак; mėnulio 
nušviestos tuopos stovėjo tolumoje kaip -os 
тополя, озарённые луной, как призраки сто
яли вдали; - i š k a s (1) призрачный; -otis 
(-ojasi, -ojosi) являться; мерещиться, чу
диться 

šmėkšllčioti (-čioja, -čiojo) прошмыгивать, 
мелькать; tarp m e d ž i ų -čiojo žmonių figūros 
среди деревьев мелькали фигуры людей; 
~6ti (šmėkšo, -ojo) неясно виднеться, мая
чить 

šmėkštelėllti (~ja, -jo) мелькнуть/мелькать, 
промелькнуть/промелькивать, скользнуть/ 
скользить, прошмыгнуть/прошмыгивать šnek.; 
замаячить/маячить šnek.; - jo šešėlis сколь
знула тень 

šmėsčioПti (~ja, - jo) , šmėsel | | iūoti (-iūoja, 
-iavo) i r . š m ė k š č i o t i 

šmėstelėllti (~ja, -jo) i r . š m ė k š t e l ė t i 
šmėžinė||ti (~ja, -jo) ir. š m i ž i n ė t i 
šmėžllūoti (-ūoja, -avo) мелькать; šešėliai 

-ūoja afit sienos тени мелькают на стене 
šmigo| | t i (-ja, - jo), šmikšė| | t i (šmikši, -jo) 

размахивать, помахивать (кнутом) 
šmikšt išt. щёлк; -elėti (-elėja, -elėjo) щёлк

нуть/щёлкать, стегнуть/стегать, хлестнуть/ 
хлестать (кнутом, розгой) 

šmikštinė| | t i (~ja, -jo) šnek. шнырять šnek., 
шмыгать šnek.; p e l ė s -ja po aruodus мыши 
шныряют по закромам 

šmirinėllti (-ja, -jo) ir . š m i ž i n ė t i 
šmirkšlys (4) i r . š v i r k š 1 y s 2 
šmifkš||ti (-čia, -tė) i r . š v i r k š t i 
šmižėllti (šmiža, -jo) ir. k n i b ž d ė t i 
šmižinė[|ti (~ja, -jo) šnek. шнырять šnek., 

шмыгать šnek., прошмыгивать šnek.; p e l ė s 
-ja po kambarį мыши шмыгают по комнате 

šmūkšė||ti (šmūkši, -jo) šnek. лазить, юркать, 
шмыгать šnek. 

šmukštinėliti (-ja, -jo) юркать, шмыгать šnek.; 
p e l ė s -ja po kambarį мыши шмыгают по 
комнате 

šmūlllas (4) i r . b a u ž a s ; ~is, -ė (2) i r . b a u -
ž i s 

šmūrkščiollti (-ja, -jo) юркать, шмыгать šnek. 
šmū(r)kšt išt. шмыг, юрк; -elėti (-elėja, -elė

jo) шмыгнуть/шмыгать šnek., юркнуть/юр
кать; -elėti po krūmu шмыгнуть [юркнуть] 
под куст; pelė -elėjo į urvą мышь юркнула 
в нору 

šnabždas (2) ir. k n i b ž d y n a s 
šnabždllėjimas (1), -enimas (1) 1. шёпот; 2. 

шелест, шорох, шуршание; -ėnti (~ёпа, -ёпо) 
1. шептать, пришёптывать; tyliai -ėnti kam Į 
ausį тихо шептать кому-л. на ухо; 2. ше
лестеть, шуршать; -esys (З ь ) i r . š n a b ž 
d ė j i m a s ; -ė t i (šnabžda, -ėjo) 1. шептать; 
2. шелестеть, шуршать; —ėtis (šnabždasi, 
-ėjosi) шептаться, перешёптываться 

šnabždinllti (~a, -o) (ką) шелестеть, шуршать 
(чем); производить шелест [шорох] 

šnabžd| |omis prv. шёпотом; kalbėti š. говорить 
шёпотом; -finas, -ė (2) šnek. шептун šnek., 
колдун, -нья 
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šnabžtelė II t i (-ja, - jo ) шепнуть [прошептать]/ 
шептать; š. į ausį шепнуть на ухо 

šnairak| | iūoti (-iūoja, -iavo) i r . š n a i r u o t i 
šnalr | |as (4) косой; ~ys, -ė (4) косоглазый че

ловек; -omls prv. косо, искоса; -uot i (-lioja, 
-avo) косо смотреть; коситься, искоса по
глядывать; jis į manė -ūoja он косо смотрит 
на меня 

šnar | |ė j imas (1), -esys (Зь) шелест, шорох, 
шуршание; lietaus -esys шелест дождя; -ė t i 
(šnara, -ėjo) шелестеть, шуршать; m i š k e 
šnara medžiai в лесу шелестят деревья 

šnarinjlti (~а, -о) prž. (ką) шелестеть, шуршать 
(чем); производить шелест [шорох] 

šnarkščio| | t i (~ja, -jo) пофыркивать šnek.; 
arklys -jo лошадь пофыркивала 

šnafkšllti (-čia, -tė) 1. i r . k n a r k t i ; 2. фыр
кать [apie arklį) 

šnarpčiollti (~ja, -jo) посапывать šnek., хра
петь šnek. 

šnarpšl| |ys, -ė (4) 1. сопун, -нья šnek.; тот, кто 
постоянно сопит; 2. храпун, -нья šnek. 

šnarpštelė||ti (~ja, -jo) храпнуть/храпеть šnek., 
всхрапнуть/всхрапывать šnek. 

šnafpšĮlti (-čia, -tė) 1. сопеть šnek.; фыркать; 
2. (knarkti) храпеть šnek.; 3. prk. кропотливо 
работать; ковыряться šnek.; -timas (2) 1. 
сопение; 2. храп, храпение 

šnelkšllti (-čia, -tė) farm. i r . š i u k š l i n t i 
šnek| |a (4) 1. речь (-и), разговор; говор; jis 

tu r i daug ~6s он очень разговорчив; nesileis
t i Į -as не вдаваться [не пускаться] в раз
говоры; 2. dgs. слухи, сплетни; 3. lingv. (kal
bos aktas, kalbėjimas) речь 

šnekalas (Зь) 1. пустая речь, болтовня šnek., 
пустословие šneic.; 2. b. i r . p l e p y s 

šnekllamasis (-oji) разговорный, обиходный; 
-amoji kalba разговорный язык; -ėjimas (1), 
-esys (Зь) говор; разговор; говорение; -ė t i 
(šneka, -ėjo) 1. говорить, разговаривать; 2. 
prk. (čiulbėti) щебетать, чирикать; -ėt is (šne
kasi, -ėjosi) разговаривать (между собою), 
беседовать; -ėtojas, -а (1) i r . k a l b ė t o j a s ; 
-ykla (2) iron. говорильня šnek. 

šnek| | int i (~ina, -ino) (ką) заговаривать (c 
кем); втягивать в беседу (кого); -ovas, -ė (2) 
разговорчивый человек, говорун, -нья šnek.; 
-ta (4) 1. lingv. областной [местный] говор; 
2. разговор 

šnėktelė | | t i (~ja, -jo) поговорить/говорить 
немного, перемолвить слово; š. porą žodžių 
перемолвить слово [пару слов] 

š n e k u č i a v i m a s (1) беседа, собеседование; 
- i u o t i (-iuoja, -iavo) беседовать, разговари
вать; - i u o t i sii kaimynais беседовать с сосе
дями 

šnekullliuoti (-iuoja, -iavo) ir. š n e k u č i u o t i 

šnek | |umas (2) разговорчивость (-и), слово
охотливость (-и); -uolis, -ė (2) разговорчи
вый человек, говорун, -нья šnek.; ~us (4) го
ворливый, разговорчивый, словоохотли
вый; -utis, -ė (2) говорун, -нья šnek. 

šnerkšlys, -ė (4) šnek. 1. сопун, -нья šnek.; 2. 
prk. кропотливый человек, кропотун, -нья 
šnek. 

šnefkš| | t i (-čia, - tė) 1. (šnarpšti) сопеть; 2. 
(šiukšlinti) сорить; 3. prk. кропотливо рабо
тать, ковыряться šnek., возиться šnek. 

šnėrplės dgs. (1) i r . š n e r v ė s 
šnefpšllti (-čia, -tė) i r . š n e r k š t i 1, 3 
šnėrv]|ės dgs. (1) (nosiaskylės) ноздри; išpūsti 

~es раздуть ноздри 
šniaukšlys, -ė (4) šnek. 1. сопун, -нья šnek.; 2. 

злюка šnek. 
šniaūkštelėllti (-ja, -jo) понюхать/нюхать 
šniaūkšllti (-čia, -tė) 1. с большим аппетитом 

есть; поедать; жрать šnek.; 2. ir. š n i a u k t i 
šniaūkllti (~ia, -ė) нюхать; š. tabaką нюхать 

табак 
šniaulial dgs. (4) farm. мелкий сор [мусор] 
šnibždeika b. (2) šnek. сплетник, -ица 
šnibždliejimas (1), -esys (3b) шёпот; -ė t i (šnibž

da, -ėjo) шептать; -ėt i Į ausį шептать на ухо; 
-omls prv. шёпотом 

šnibžtelė||ti (-ja, -jo) шепнуть [прошептать]/ 
шептать 

šnicelis (1) kul. шницель (-я) 
šniokšt| |auti (~auja, -avo) įst. временами шу

меть; -auja jūros bangos шумят морские 
волны; -esys (Зь) шум, рёв 

šniokš||ti (-čia, -tė) 1. шуметь, рокотать; jūra 
dieną naktį -čia день и ночь шумит море; 2. 
(sunkiai alsuoti) пыхтеть, тяжело дышать; 
-timas (2) 1. шум, рёв, рокот; 2. пыхтение; 
- tuo t i (-tūoja, -tavo) пыхтеть; сопеть; eina 
- tūodamas идёт и пыхтит; garvežys - tūoja 
prk. паровоз пыхтит 

šniorIfyti (~ija, -i jo) farm. 1. (smarkiai lyti) 
сильно лить; литься струёй; 2. (perti, mušti) 
пороть, сечь, хлестать; 3. жать, косить 

šnio||ti (-ja, -jo) šnek. 1. (mušti, kirsti) ударить/ 
ударять, хлестнуть/хлестать; 2. косить, жать; 
3. пилить; 4. prie. (greitai eiti) быстро идти, 
катить 

šnipas I (4) (kiaulės snukis, knyslė) рыло 
šnlpllas II (4) menk. шпион; - ė (2) шпионка; 

~ų organizacija шпионская организация; 
-inėjimas (1) шпионство, шпионаж; apkaltinti 
-inėjimu обвинить в шпионаже; - inėti (~inė-
ja, -inėjo) шпионить 

šnypščiamasis (-oji) шипящий; š. (žvarbusis) 
priebalsis gram. шипящий согласный (звук) 

šnypšlys, -ė (4) šnek. 1. сопун, -нья šnek.; со
пящий, -ая; 2. (nuolat pykstantis žmogus) 
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злюка šnek:, 3. кропотливый человек, кропо
тун, -нья šnek. 

šnipštas (2) šnek. полная неудача; неуспех, 
провал 

šnypštėlė (Зь) šnek. žr. g y v a t ė 
šnipštelėllti (~ja, -jo) шепнуть/шептать; š. f 

ausį шепнуть на ухо 
šnypštelėllti (~ja, -jo) зашипеть/шипеть; žąsi

nas piktai - jo гусак сердито зашипел 
šnypš| | t i (-čia, - tė ) 1. шипеть; -č ia gyvatė 

шипит змея; šlapios malkos -čia сырые дрова 
шипят; įkaitinta geležis -čia vandenyje раска
лённое железо шипит в воде; 2. {valyti nosį) 
сморкать; -tlmas (2) 1. шипение; 2. смор
кание; -tukas (2) šnek. žr. n o s i n ė 

šnifkš||ti (-čia, -tė) žr. š n i u r k š t i 
šnlrpščio| | t i (~ja, - jo) (время от времени) 

сморкать нос; сморкаться 
šnirpšlės dgs. (1) žr. š n e r v ė s 
šnirpšlys, -ė (4) žr. š n e r k š l y s 
šnlrpštelėllti (~ja, -jo) сморкнуться/сморкать

ся, начать/начинать сморкаться 
šnifpš||ti (-čia, -tė) (valyti nosį) сморкать 
šniflkis (2) (tabako žiupsnis) понюшка 
šniukštelė| |ti (-ja, -jo) понюхать/нюхать 
šniukštinė| | t i (-ja, -jo) (uostinėti) шнырять, 

разнюхивать; вынюхивать, обнюхивать 
šniiirkščio||ti (-ja, - jo), šniurkšėllti (šniurkši, 

-jo) 1. посапывать; хлюпать (носом) šnek:, 
2. šnek. (verkšlenti) хныкать šnek. 

šniurkšlys, -S (4) šnek. žr. v e r k s n y s 
šniurkšllti (-čia, -tė) 1. (valyti nosį) сморкать; 

2. šnek. (verkti, žliumbti) хныкать šnek. 
šniurllti (šniūrą, -o) šnek. (blaustis) делаться 

сонным [сонливым] 
šnopšlys, -ё (4) žr. k n a r k 1 y s 
šnopš| |ti (-čia, - tė ) , šnopllūoti (-ūoja, -avo) 

(sunkiai kvėpuoti) сопеть, пыхтеть, тяжело 
дышать; šnopuoti nosimi сопеть носом 

šofer jaut i (-iauja, -iavo) работать шофёром 
šoferis (1) шофёр 
šokas (2) med. шок; nervinis š. нервный шок, 

нервное потрясение; elektros š. электрошок 
šok||auti (~auja, -avo), šokčiollti (~ja, -jo) (tar

pais pašokti) подпрыгивать, подскакивать, 
скакать 

šokdynė (2) šnek. прыгалка šnek. 
šokdlnllti (-a, -o) žr. š o k i n t i 
šok||ėjas, -a (1) танцор, -рка; baleto -ėja ба

лерина; - Į ka s , -ė (2) прыгун, -нья; žiogas 
-Įkas кузнечик-попрыгун; -Ikaulis (1) anat. 
таранная кость; -yklė (2) скакалка; - y n ė (2) 
žr. t r a m p l i n a s 

š o k i n ė j i m a s (1) прыганье, подпрыгивание; 
~ t i (~ja, -jo) džn. 1. подпрыгивать, подскаки
вать; скакать, прыгать; voverė -ja белка 
прыгает; ~ t i sū parašiutu прыгать с пара

шютом; temperatūra - ja prk. температура 
скачет; kainos -ja prk. цены скачут; 2.: -jan-
tis kirtis lingv. подвижное ударение; 2. prk. 
(pataikauti) лебезит šnek., угодничать šnek., 
угождать; -tojas, -a (1) прыгун, -нья 

šokln| | t i (-a, -o) 1. заставлять прыгать; 2. 
приглашать танцевать (кого); танцевать (с 
кем); 3. šnek. строго приказывать, застав
лять [принуждать] что-л. делать 

šokir| |uoti (-ūoja, -avo) шокировать; -ūojan-
tis elgesys шокирующее поведение 

šok||is (2) танец; пляска; liaudies š. народный 
танец; klasikiniai - ia i классические танцы; 
-ių mokykla школа танцев; ~ių muzika тан
цевальная музыка; - ių aikštelė танцеваль
ная площадка, танцплощадка; - iai ant ledo 
танцы на льду 

šoklllys (4) zool. 1. скакун (vabzdys); 2. тушкан
чик (graužikas); -ys, -ė (4) прыгун, -нья; 
- ū m a s (2) прыгучесть (-и); ~us (4) прыгучий 

šokoladllas (2) шоколад; - о plytelė плитка 
шоколада; -inis (1) шоколадный; -iniai sal
dainiai шоколадные конфеты 

šėksnis (1) (pašokimas) скачок, прыжок 
šokte lė j imas (1) прыжок, скачок; - t i (~ja, -jo) 

подпрыгнуть/подпрыгивать, подскочить/под
скакивать, скакнуть/скакать; kainos -jo prk. 
цены прыгнули выше 

šokli t i (-а, -о) 1. прыгнуть/прыгать; скак
нуть/скакать; š. į upę прыгнуть в реку; š. 
per tvorą прыгать через забор; 2. бросить
ся/бросаться; приняться/приниматься; š. 
į darbą приняться за работу; š. į pagalbą 
броситься на помощь; 3. танцевать; пля
сать; kvietimas š. приглашение на танец; 
pasileido š. пошёл плясать; • š. pagal kieno 
nors muziką плясать под чью-л. дудку; krau
jas - о į galvą кровь бросилась в голову 

šokli uoti (-ūoja, -avo) (šuoliais bėgti) скакать, 
подскакивать, подпрыгивать, нестись вскачь 
[галопом] 

šokūs (4) (šoklus, šankus) прыткий 
šon||as (1) 1. (V. reikš, бок; vartytis nuo vieno 

-o ant kito переваливаться с боку на бок; 
gulėti ant - о лежать на боку; laivo š. бок 
корабля; 2. сторона; iš dešinio -o vėjas pučia 
с правой стороны ветер дует; • aplamdyti 
kam ~us намять кому-л. бока; - i nė (1) 1. 
spec. боковина; 2. грудинка; jautienos - inė 
kul. покромка; -inis (1) боковой; - inė kišenė 
боковой карман; - Įp lauka (1) zool. бокоплав 
(vandens gyvūnas); -kaulinis (2) anat. рёбер
ный; -kaulis (1) ребро; -kaul i škas (1) реб-
ровйдный 

šorai dgs. (1) {pakinktai, plėškės) шоры 
š o r j s (2), -ys (4) (vėjo gūsis) порыв; -iais по

рывами, по временам 
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šortai dgs. (1) (puskelnės) шорты 
šova (4) 1. (medžio drevė) дупло; 2. (skląstis) 

засов, задвижка; 3. tekst. бой 
šovė žr. š a u t i 
šovimas (2) 1. выстрел; 2. (duonos stūmimas į 

krosnį) посадка (хлеба в печь) 
šovynė (2) (skląstis) засов, задвижка 
šovin| | inė (2) патронная сумка, патронташ; 

~ys (За) патрон; заряд; medžioklinis ~ys охот
ничий патрон; ~ių dėžė зарядный ящик 

šovinistas, -ė (2) шовинист, -тка; -istinis (1) 
шовинистический, шовинистский; -izmas 
(2) шовинизм 

šovotas (1) (drevėtas) дуплистый 
špaglla (2) шпага; sukryžiuoti ~as (susikauti 

špagomis) скрестить шпаги; kautis špagomis 
фехтовать на шпагах 

špagatas (2) 1. (virvelė) шпагат; 2. sport. (gim
nastikos figūra) шпагат 

špaler| |iai dgs. (1) шпалеры; kareiviai stovėjo 
-iais солдаты стояли шпалерами; -inis (2) 
шпалерный; - inė vaismedžio forma шпалер
ная форма плодового дерева 

šparagllas (2) žr. s m i d r a s 
špargalė (2) шпаргалка 
špatas (2) min. шпат; lauko š. полевой шпат; 

kalkių š. известковый шпат 
špyglla (2) кукиш šnek., фига šnek.; atkišti 

[parodyti] špygą показать ф и г у 
špilis (2) шпиль (-я) 
špinatll as (2) bof. шпинат; ~ų sriuba шпинат

ный суп 
špitolė (2) bažn. psn. 1. помещение для низше

го церковного персонала; 2. богадельня psn. 
šprotai dgs. (2) шпроты (1. silkinės žuvys; 2. tų 

žuvų konservai) 
špukllė (2) šnek. (šukė, ištrupa) выбоина, зазуб

рина; -etas (1) зазубренный 
šrapnėlllinis (1) kar. шрапнельный; -iniai svie

diniai шрапнельные снаряды; - is (2) kar. 
шрапнель (-и) 

šratljal dgs. (4) дробь (-и); -asvaidis (1) tech. 
дробомёт; -elis (2) mžb. шарик; - i nė (2) 
дробница; - in is (2) дробовой; -inis šautu
vas дробовик 

šratligė (1) (augalų liga) дырчатая пятнистость 
šriftas (2) шрифт 
štabllas (2) штаб; generalinis š. генеральный 

штаб; -o karininkas штабист, штабной (офи
цер) 

štabel||is (1) žr. r i e t u v ė , š ū s n i s 2; - iuot i 
(-iūoja, -iavo) žr. r i e t i I I , š ū s n i u o t i 

š tai dll. вот; Š. kur aš gyvenu вот где я живу; 
pranešame š. ką сообщаем следующее 

štampllas (2) įv. reikš, штамп; raštinės š. кан
целярский штамп; kalbos š. prk. речевой 
штамп; -avimas (1) tech. штамповка, штампо
вание; -avimo presas штамповочный пресс; 

-uot i (-ūoja, -avo) штамповать; -uotojas, -a 
( l ) t ecn . штамповщик, -ица 

štanga (1) (sporto įrankis) штанга 
štapel | | inis (2) штапельный; - inė drobė шта

пельное полотно 
šlapelis (1) штапель (-я) 
štormas (1) шторм 
štūceris (1) штуцер (1. tech. atvamzdis; 2. šau

tuvas) 
š turmanas (1) штурман; судоводитель (-я) 
štufmllas (2) (puolimas) штурм; приступ; -avi

mas (1) 1. штурм; 2. штурмовщина; -uo t i 
(-ūoja, -avo) штурмовать, идти на штурм 
[приступ]; -uoti priešo pozicijas штурмовать 
вражеские позиции, идти на штурм [при
ступ] вражеских позиций ' 

šturvalas (2) штурвал 
šūka (4) tarm. (bėgimas šuoliais, šuoliavimas) 

галоп, скачка 
š ū k a l o j i m a s (1) восклицание, крик; - t i (~ja, 

-jo) восклицать, кричать 
šokli auti (-auja, -avo) įst. громко кричать, 

восклицать 
šukavimllas (1) 1. расчёска, причёска; 2. очё

сывание; linų - о mašina льночесальная ма
шина; kanapių (pluošto) š. прочёс конопли 

šukavimas (1) вскрикивание, крик 
šūkčioUjimas (1) покрикивание, крик; - t i (-ja, 

-jo) покрикивать, окликать 
šuk| |ė (2) 1. (skeveldra) черепок; осколок; ( 

-ės sudaužyti разбить вдребезги; 2. (išmuš
ta vieta) зазубрина, щербина; -etas (1) зазуб
ренный, с зазубринами, выщербленный 

šūkis (2) призыв; лозунг, девиз 
šukos dgs. (2) гребень (-бня), гребёнка, рас

чёска; tankios š. частый гребень 
šūksmas (4) восклицание, возглас, выкрик; 

džiaugsmo š. возглас радости 
šūksnis (1) žr. š u o l i s 
šūksnis (2) восклицание, возглас; iškilm. клич; 

džiaugsmingi šūksniai радостные восклицания; 
suktelė Ujimas (1) возглас, вскрик; š. iš vietos 

возглас с места; - t i (~ja, -jo) 1. (riktelėti) 
воскликнуть/восклицать, вскрикнуть/вскри
кивать; 2. (pašaukti) кликнуть, позвать/звать 

šukuočius (2) (šepetys, karštuvai) чесалка 
šuk| |ūosena (1) причёска; ši š. jums tinka эта 

причёска вам к лицу; -uot i (-ūoja, -avo) 1. 
причёсывать, зачёсывать, чесать; mergaitė 
-ūoja sau plaukus девочка причёсывает 
себе волосы; 2. (valyti linus) очёсывать; 3. 
šnek. (perti, mušti) липйть, драть; -uotinis 
(1) tekst. гребенной; -ūotiniai verpalai гре
бенная пряжка; -ūotis (-ūojasi, -avosi) при
чёсываться, расчёсываться; - ū t ė s dgs. (2) 
mžb. гребешок 

šukūotuvllas (1) tekst. чесалка; - ė (1) tekst. 
гребнечесальная машина 
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šūlllas (4) 1. {statinės) клёпка; 2. {trobos) столб; 
3. prk. столп; visuomenės -ai столпы обще
ства; • jam trūksta vieno - о у него не хватает 
винтика [клёпки] (в голове); - ė (2) бочка; 
-elis (2) mžb. столбик 

šulinllys (Зь) колодец; artezinis š. артезиан
ский колодец; gręžtinis, kastinis š. буровой, 
копаный колодец; šulinio vanduo колодез
ная вода 

šulniakasys, -ё (34а) колодезник; рабочий, ро
ющий колодцы 

šunadvokatis, -ė (1) menk. самозванный адвокат 
šunakis, -ė (1) {begėdis) бесстыдник, -ица; 

наглец; нахал, -лка 
šunauja (Зь) свора собак 
šunažolė (1) bot. ежа сборная 
šunbajoris, -ė (1) обнищалый [обнищавший] 

дворянин 
šundaktar||iauti (-iauja, -iavo) psn. menk. зани

маться знахарством; -iavimas (1) psn. зна
харство 

šundaktaris, -ė (1) psn. menk. знахарь, -рка 
šun||eika b. (2) menk. шалопай, повеса; -ekas 

(2) menk. собачёнка; -elis (2) mžb. собачка 
šunena (Зь) собачья шкура, собачина 
šungalvis, -ė (1) 1. (pasakose) существо c 

собачьей головой; 2. žr. š u n s n u k i s 
šungaudys, -ё (За) собаколбв 
šūnĮlgrybis (1) (nevalgomas grybas) поганка; 

-iava (3b) (šunų gauja) свора собак; -ybė (1) 
подлость (-и), пакость (-и); - idė (2) 1. псар
ня; 2. (mokslo tiriamosiose įstaigose) собач
ник; -iena (1) собачье мясо; -ija (2) свора 
собак; -ykštis (1) собачка; -inga (1) щённая; 
-iniiikas (2) (šunų augintojas) собаковод; 
-ininkystė (2) собаководство; -inis (2) соба
чий; -iokas (2) (paaugęs šuo) собачка, со
бачонка 

šūn II iškas (1) собачий; š. ištikimybė собачья 
преданность; š. gyvenimas собачья жизнь; 
-iškos akys бесстыжие глаза; -ytis (1), -rūkas 
(2), -iūkštis (1) mžb. собачка, щенок; -iuotis 
(-iuojasi, -iavosi) щениться; -kara b. (1), 
-karys, -S (3a) niek. живодёр šnek.; -kelis (1) 
1. просёлок, просёлочная дорога; 2. prk. 
ложный путь; - l ie lė (1) bot. чернокорень 
(-рня); -lupys, -ё (За) niek. живодёр šnek:, 
-mazgis (1) šnek. неправильно завязанный 
узел; -mėtė (1) bot. полевая мята; -obelė 
(1) дикая яблоня; -petrė (1) bot. собачья 
петрушка; кокбрыШ; -ramunė (1) bot. со
бачья ромашка; -snukis, -ė (1) niek. собачья 
морда, сволочь (-и) niek. 

šunta žr. s u s t i 
šuntakis (1) 1. труднопроходимая [малозамет

ная, неудобная для ходьбы] тропа [тро
пинка]; 2. prk. (klaidingas veikimo būdas) 
ложный путь 

šufitas (2) tecb. шунт (gretšakė) 
šunuodeg||(i)auti (~(i)auja, -(i)avo) niek. под

халимствовать šnek., подлизываться šnek., 
подольщаться šnek:, -(i)avimas (1) подха
лимство šnek., подлизывание šnek., при
служничество psn. 

šunuodegis, -ė (2) niek. подлиза šnek., низко
поклонник 

šūnllvyšnė (1) bot. красавка; -votė (1) чйрей, 
нарыв, фурункул; -votinis (2) фурункулёз
ный 

šuo (šuns, šunų) v. (4) собака; пёс; kiemo š. 
дворовая собака, дворняжка; medžioklinis š. 
охотничья собака; š. sargas сторожевой пёс; 
medžioklė sū šunimis псовая охота; šunų 
augintojas собаковод; šuns būda собачья 
конура; • štai kur š. pakastas вот где собака 
зарыта; šunis karstyti (ant ко) собак вешать 
(на кого-л.); kaip š. sū katė iron, как кошка с 
собакой; reikalingas kaip šuniui penkta koja 
нужен как собаке пятая нога; šuns baisas Į 
dangų neina собака лает, ветер носит; šunys 
jį žino пёс его знает; šuns apetitas собачий 
аппетит 

šūoko||ti (-ja, -jo) žr. š o k u o t i 
šuoliaduobė (1) sport. яма для прыжков 
šuoliavimas (1) галоп, скачка 
šūolininkllas, -ė (1) sport. прыгун, -нья; -as 

(1) (arklys) скаковая лошадь, скакун 
šuolinis (1) скаковой; прыжковый 
šūol||is (1) скачок; прыжок; š. Į tolį, į aukš t į , 

sport. прыжок в длину, в высоту; š. sū para
š iu tu прыжок с парашютом; š. nuo tramplino 
sport. прыжок с трамплина; arklio š. скачок 
лошади; š. pasiremiant sport. опорный пры
жок; joti -iais скакать галопом; pasileisti -iais 
пуститься вскачь [галопом]; ~ių bokštas 
прыжковая вышка; - iškas (1) скачкообраз
ный; -iškas vystymasis скачкообразное раз
витие; -iškurnąs (2) скачкообразность (-и) 

šuollliūoti (-iūoja, -iavo) скакать, галопиро
вать; -iūotojas (1) скакун 

šūor||as (1) (gūsis, pūtis) порыв; -ingas (1) 
порывистый 

šurmulllys (3b) šnek. шум, гам; gatvės š. шум 
улицы; -iuoti (-iūoja, -iavo) šnek. шуметь; 
aplifik namus -iavo vaikai вокруг домов шу
мели дети 

šūsčio||ti (~ja, -jo) (šokčioti) подпрыгивать, 
подскакивать, скакать 

šūsnlliavimas (1) штабелирование, штабели
ровка; -is (-ies) m. (4) 1. куча, груда, ворох; 
2. (rietuvė) штабель (-я); -is malkų штабель 
дров; -iuoti (-iūoja, -iavo) (krauti į rietuves, 
šūsnis) штабелировать; складывать в кучу 

šust išt. шасть; katė š. pro langą кошка шасть 
в окно; -elėti (-elėja, -elėjo) прыгнуть/пры
гать, скакнуть/скакать, подпрыгнуть/под-
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прыгивать, подскочить/подскакивать; arkliai 
-elėjo Į šalį лошади отпрянули в сторону 

susti (šunta, šuto) преть; сгорать šnek:, šienas 
šunta сено преет 

šustlnis (2) (valgis) толокно 
šutas (2) 1. (garai) пар; прель (-и); 2. (karštis) 

зной, пар 
šut| |eklls (2) med. припарка (karštas kompre

sas); -Imas (2) прение 
šutin | | imas (1) парка; запарка; запаривание; 

пропарка, пропаривание; -imo kubilas ž. ū. 
запарный чан; pašarų š. кормозапаривание; 
-ys (3b) kul. рагу nkt.; -tas (3) пареный; - H 
(~a, -o) 1. парить, пропаривать; запари
вать; - t i bulves варить картофель; 2. ошпа
ривать, обваривать; 3. парить, припекать; 
vėl pradėjo - t i — bus lietaus опять запари
ло — дождь будет; visą dieną - о kaip puode 
весь день парило, как в горшке; 4. prk. šnek. 
(godžiai valgyti) лопать šnek., жрать šnek.; 
уплетать, уписывать; — tis (~asi, -osi) па
риться (в бане) 

šutintuv| |as (2) 1. ž. ū. запарник, парник; pa
šarų š. кормозапарник; bulvių š. картофе-
лезапарник; 2. fech. пропариватель (-я); - ė 
(2) (fabrike) парильня 

šutnūs (4) žr. t v a n k u s 
sutra (4) духота, зной, жара 
šutvliė (2) menk. компания, группа; шайка, 

свора; -ininkas, -ė (1) menk. участник, -ица 
группы [компании, шайки] 

šuva (šuns) v. (4) žr. š u o 
šūv||is (2) выстрел; paleisti - į выстрелить; nu

šauti pirmuoju - i i i убйть с первого выстрела 
švagžd||ėjimas (1), -esys (3b) šnek. 1. шелест, 

шуршание; 2. (šnibždėjimas) шёпот; - ė t i 
(švagžda, -ėjo) šnek. 1. (šnarėti) шелестеть, 
шуршать; 2. (šnibždėti) шептать 

švagždin||ti (~a, -o) prž. šnek. шелестеть; vėjas 
-a m e d ž i ų lapus ветер шелестит листьями 
деревьев 

švaistas b. (2) žr. š v a i s t ū n a s 
švaistiklis (2) fech. шатун 
švais tymas (1) расточение; разбазаривание 
švaistllyti (švaisto, švaistė) 1. (blaškyti) раски

дывать, разбрасывать; 2. разбазаривать, 
разбрасывать; расточать; š. pinigus разбра
сывать деньги; -у t i s (švaistosi, švaistėsi) 1. 
(lakstyti, sukintis) шататься šnek., шляться 
šnek.; 2. транжирить, бросать(ся); • -ytis 
žodžiais бросаться словами; -ytojas, -а (1) 
расточитель, -ница, мот, мотовка šnek. 

švaistūnas, -ė (2) šnek. 1. (vėjavaikis) ветре
ник, ветрогон; 2. (eikvotojas) расточитель, -
ница, мот, мотовка šnek. 

švaistus (4) šnek. žr. i š l a i d u s 
švaltas (2) žr. p r o ž e k t o r i u s 

švakšno| | t i (-ja, -jo) šnek. 1. медленно идти 
[ходить]; плестись šnek.; 2. (lynoti) моро
сить, покрапывать 

švankšlys, -ė (4) šnek. (kas sunkiai kvėpuoja) 
сопун, -нья šnek. 

švankšllti (-čia, ~tė) šnek. тяжело дышать, 
сопеть šnek., сипеть, пыхтеть šnek.; -tlmas 
(2) сопение šnek., сипение 

švankus (3) 1. (padorus) (благо)пристбйный 
psn., приличный; 2. (vikrus, smagus) провор
ный, ловкий 

švapsė| | ti (švapsi, -jo) шамкать šnek. 
švar| |a (4) чистота; опрятность (-и); laikytis 

-os соблюдать чистоту; kur š., ten sveikata 
где чистота, там здоровье; -ė iva b. (1) menk. 
чистюля šnek., чистоплюй šnek.; -ė t i (-ėja, 
-ėjo) становиться чище 

švargžd| |us (4): - i e j i priebalsiai gram. сви
стящие и шипящие согласные 

švarin | | imas (1) чистка; kambario š. чистка 
комнаты; - t i (-а, -о) чистить, очищать 

švafk]|as (4) пиджак; vilkėti - ū носить пид
жак; vyriškis juodu - ū мужчина в чёрном 
пиджаке 

švafkš||ti (-čia, ~tė) šnek. (kimiu balsu kalbėti) 
сипеть, сипло говорить; -tlmas (2) сиплый 
звук 

švarnollti (~ja, -jo) farm. говорить вздор, бол
тать šnek. 

švarpl| |ė (4) 1. (pradantė) щербина; 2. (šukė) 
осколок; -etas (1) 1. выщербленный, щер
батый; jo burna -ė ta у него щербатый рот; 
2. зазубренный 

švarraštis (1) чистовик, беловик 
švart | |avimas (1) jūr. швартовка; -uot i (-ūoja, 

-avo) швартовать 
švar | |ūmas (2) чистота; опрятность (-и), чис

топлотность (-и); patalpos š. чистота по
мещения; -uolis, -ė (2) чистюля šnek.; - ū s 
(4) j'v. reikš, чистый; опрятный, чистоплот
ный; švarios rankos чистые руки; švarūs ra
dai чистая посуда; - ū s lapas (neprirašytas) 
чистый лист; -ūs darbas (gerai atliktas) чис
тая работа; - i sąžinė prk. чистая совесть; - i a l 
prv. чисто; опрятно; - i a l išplautos grindys 
чисто вымытый пол; - i a i perrašyti пере
писать начисто 

švatar| |uoti (-ūoja, -avo) šnek. 1. (maskatuoti) 
болтаться šnek., висеть; свисать; aūt virvės 
-avo skalbiniai на верёвке болталось бельё; 
2. (mosikuoti) мотать, махать; š. lazda махать 
палкой 

švebėld||a b. (1) šnek. (šveplys) шепелявый че
ловек; -uo t i (-ūoja, -avo) šnek. (švepluoti) 
шепелявить 

švėd||as, -ė (2) швед, шведка; - i škas (1) швед
ский; • -iškasis stalas шведский стол 
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šveicar||as, -ė (2) швейцарец, -рка; - i škas (1) 
швейцарский; -iški laikrodžiai швейцарские 
часы 

šveicorius (1) i r . d u r i n i n k a s 
švelllsti (-čia, ~tė) 1. лощить, чистить (до 

блеска), наводить лоск, натирать; š. stalą 
чистить стол; š. indus чистить посуду; 2. 
šnek. (mušti, lupti) лупить, драть; 3. šnek. 
лопать šnek., трескать šnek., жрать šnek., 
уписывать šnek., уплетать šnek.; vaikai -čia 
uogas дети уписывают ягоды; -stlnis (2) 
обойный; -stiniai miltai spec. обойная мука; 
-stinis malimas обойный помол 

šveitrus (4) блестящий, сверкающий 
švėkš|)ti (-čia, ~tė) tarm. i. шипеть; 2. {švarkšti 

užkimus) хрипеть, сипеть 
š v e l n ė j i m a s (1) смягчение; - t i (~ja, -jo) 1. 

делаться нежным; 2. смягчаться, умеряться 
švelniallbalsis (2) сладкогласный, сладкого

лосый; -budis, -ė (2) мягкий человек; чело
век с мягким характером; -rankis, -ė (2) бе
лоручка; -sielis (2) с нежной душой; -vilnis 
(2) пушистый; spec. тонкорунный {apie avis) 

švelnin||ti (-а, -о) 1. делать нежным; 2. смяг
чать, умерять; kaltę -ančios aplinkybės смяг
чающие вину обстоятельства; š. toną смяг
чать тон; š. smūgius смягчать [ослаблять] 
удары 

šveln||okas (1) 1. довольно нежный; 2. доволь
но мягкий; - ū m a s (2) 1. нежность (-и); 2. 
мягкость (-и); ~ūs (4) 1. įv. reikš, нежный; - i 
oda нежная кожа; ~ūs jausmas нежное 
чувство; -ūs balsas нежный голос; 2. мягкий, 
умеренный; -ūs klimatas мягкий климат 

švelpėsas, -ė (2) i r . š v e p 1 у s 
švėlpllti (~ia, -ė) šnek. 1. i r . š v e p l u o t i ; 2. 

лгать, врать 
švėn||a b. (1) i r . p l e p y s ; -aut i (-auja, -avo) 

i r . p 1 e p ė t i 
švendras (1) bot. рогоз 
švėndr||ė (1) i r . n e n d r ė ; -ynas (1) 1. зарос

ли рогоза; 2. i r . n e n d r y n a s ; -inis (1) 1. 
рогозовый; 2. i r . n e n d r i n i s 

švenkšllti (-čia, ~tė) i r . š v a n k š t i 
šventadagis (1) bot. бенедйкт 
šventadafbis, -ė (2) šnek. человек, работающий 

по воскресеньям, в праздники 
šventądien prv. в праздничный день 
šventS || dienis (1) праздничный день; празд

ник; -dieniais по праздникам; -d iėn i s (2), 
-diėniškas (1) праздничный; -dieniškai prv. 
по-праздничному 

šventagaršvė (1) bot. дягиль (-я) 
švent| |as (4) įv. reikš, святой, священный; Šven

toji Dvasia Святой Дух; ~os knygos священ
ные книги; Šventasis Raštas Священное Пи
сание, Библия; ~6ji sąjunga istor. священ

ный союз; -a teisybė святая правда; -a pa
reiga святая обязанность; jam nieko nėra - о 
для него нет ничего святого; švenčiausiasis 
святейший; -asis, -oji bažn. святой, -ая 

švefi||tė (2) праздник; празднество; valstybi
nė, šeimos š. государственный, семейнный 
праздник; -ėiva о. (1) iron. святоша; ханжа 
šnek.; -enybė (1) святыня, священная вещь; 
- y b ė (1) святость (-и); святыня; - Į ka s (2) 
священник; поп; -ykla (2) святилище, храм; 
-imas (2) празднование 

šventinimas (1) посвящение 
š v e n t i n i s (1) праздничный; - ė dovana празд

ничный подарок; š. saliutas праздничный 
салют 

švėntin||ti (-а, -о) 1. bažn. посвящать; 2. šnek. 
{perti, mušti) лупить, драть 

šventišk | |as (1) праздничный; -a nuotaika 
праздничное настроение 

šventnamis (1) святилище, храм 
šventorius (2) bažn. церковный [костёльный] 

двор 
šventovė (1) святилище, храм; mokslo, meno 

š. prk. святилище [храм] науки, искусства 
Šventllraštis (1) Священное Писание, Библия 
šventllūmas (2) святость (-и); -uolis, -ė (2) iron. 

святоша 
šventvagllis (1) святотатец, осквернитель свя

тыни; - y s t ė (2) святотатство, кощунство; 
- iškas (1) святотатственный, кощунственный 

šventvakaris (1) канун праздника 
švepl | |as (4) шепелявый; -avimas (1) ше

пелявость (-и); ~ys, -ё (4) шепелявый че
ловек; -ėnt i (~ёпа, -ёпо), -ūot i (~ūoja, -avo) 
шепелявить 

švęsti (švenčia, šventė) праздновать; š. nepri
klausomybės metines праздновать годовщи
ну независимости; š. gimimo d i e n ą праздно
вать день рождения 

šviečiam||asis (-oji) 1. светильный; осветитель
ный; - o j i raketa осветительная ракета; 2. 
просветительный, просветительский 

šviedrūs (4) tarm. žr. š v e i t r u s 
švies||a (4) 1. свет; saulės š. солнечный свет; 

dienos š. дневной свет; mėnulio -ojė при 
свете луны; 2. свет, освещение; uždegti 
šviesą зажечь свет; elektros š. электричес
кое освещение; • išvilkti [iškelti] dienos -бп 
вывести на чистую воду; -amegis (2) све
толюбивый; -amėgiai augalai bot. светолю
бивые растения 

šviesllbėris (1) светло-гнедой; -bruvis, -ė (1) 
белокурый, -ая 

š v i e s e l i t i (~ja, -jo) светлеть; dangūs -ja нёбо 
светлеет; plaukai -ja волосы светлеют 

šviesiallakis (2) 1. светлоглазый; 2. ясновидя
щий; -odis (2) светлокожий; - p l a ū k i s (2) 
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светловолосый, белокурый; -regis (2) яс
новидящий; -veldis (2) светлолицый 

šviesybė (1) 1. свет, светлость (-и); светлынь 
(-и) šnek.; 2. (titulas) светлость (-и) istor., 
сиятельство istor.; jo š. его светлость [си
ятельство] 

šviesingllas (1) fiz. светосильный; - ū m a s (2) 
fiz. светосила 

švieslnis (2) световой 
šviesini! t i (~a, -о) делать светлым, светлить, 

осветлять 
šviesis (2) 1. светлость (-и); 2. fiz. светимость 

(-и) 
švies || Iangis (1) sraf. фонарь (-я) под крышей; 

- lentė (1) табло nkt.; -margė (1) (augalų li
ga) белая пятнистость листьев; -matis (1) 
fiz. фотометр; -mėlynis (1) светло-синий; 
-mėtis (1) astr. световой год 

šviesoforas (2) светофор 
šviesokas (1) светловатый 
švies61aidis (1) fiz. световод, светопровод 
šviesoraštis (1) светокопия 
šviesratis (1) ореол, нимб 
šviesšešėliai dgs. (1) spec. светотень (-и) 
šviellsti (-čia, -tė) 1. светить; saulė -čia солн

це светит; 2. просвещать; š. visuomenę 
просвещать общество; -stis (-čiasi, - tes i ) 
1. светиться; проясняться; dangus -čiasi 
небо проясняется; 2. просвещаться; зани
маться самообразованием 

šviestuvas (2) светильник; осветитель (-я) 
šviesllulys (Зь) 1. светило; dangaus -uliai не

бесные светила; 2. светлая точка; -urna (Зь) 
светлое место; - ū m a s (2) 1. светлость (-и); 
2. просвещённость (-и); -uolis, -ė (2) про
свещённый человек, интеллигент, -тка; 
-uomenė (1) просвещённое общество, ин
теллигенция; -uoti (-uoja, -avo) светлеть(ся) 

šviesIIus (4) 1. įv. reikš, светлый; - i lempa 
светлая лампа; š. dangus светлое нёбо; š. 
kambarys светлая комната; tiesa už saulę 
- ė snė prk. правда светлее солнца; 2. prk. 
светлый, ясный; š. protas светлый ум; - i 
galva светлая [ясная] голова; 3. (apsišvietęs) 
просвещённый; • -aūs atminimo (apie velio
nį) светлой памяти; šviesiai prv. светло; lem
pa šviesiai dega лампа светло горит; švie
siau pasidarė стало светлее; šviesiai raudonas 
светло-красный 

šviet| |alas (Зь) козырь (-я); lošimas bė -alų игра 
без козырей; -ė jas , -а (1) просветитель, 
-ница; liaudies -ėjas просветитель народа; 
-imas (2) просвещение, образование; про
светительство; - imo ministerija министер
ство просвещения; • Švietimo epocha эпоха 
просвещения; -imasis (-osi) (1) (самообра
зование 

šviežiapienė (2) корова, только начавшаяся 
доиться 

šviežllias (4) įv. reikš, свежий; š. pienas свежее 
молоко; -ios bulvės свежий [молодой] кар
тофель; ~ia žaizda свежая рана; -iena (1) 
свежатина, свежина; - i n t i (~ina, -ino) осве
жать; - ū m a s (2) свежесть (-и) 

švygžda (2) zool. болотная курочка 
švykš||ti (-čia, -tė) šnek. 1. (šnypšti) шипеть; 

virtuvas -čia самовар шипит; 2. тяжело ды
шать, пыхтеть 

švylys (3) bot. пушица 
švilpa (1) 1. (švilpynė) свисток; 2. b. свистун, 

-нья šnek. 
švilpHauti (~auja, -avo) свистать, свистеть; 

насвистывать; varnėnai -avo sodė скворцы 
свистели в саду; kišenėse vėjai -auja prk. 
ветер свистит в карманах; -autojas, -а (1) 
свистун, -нья šnek.; -avimas (1) свист(кй); 
-č iot i (-čioja, -čiojo) насвистывать, по
свистывать; -esys (Зь) свист; kulkų, garlai
vio -esys свист пуль, парохода 

švilpiamasis (-oji) свистящий; š. priebalsis 
gram. свистящий согласный (звук) 

švilpik||as (2) zool. сурок; tyrų š. байбак; -as, 
-ė (2) свистун, -нья šnek. 

švilpini || as (2) свист, свисток; pritarti - u при
свистывать 

švilpynė (2) свисток 
švilpin||ėti (-ėja, -ėjo), - iuoti (-iuoja, -iavcj) džn. 

посвистывать, насвистывать, присвистывать 
švilpiu||ti (-a, -o) 1. свистать, свистеть; 2. prk. 

(blaškyti) швырять, кидать; š. akmenis швы
рять камни 

švilpis (2) свист, свисток 
švilpoĮ|ti (-ja, -jo) žr. š v i l p a u t i 
švilptelėllti (~ja, -jo) свистнуть/свистеть 
švilp || t i (~ia, -ė) свистеть; garvežys - ia па

ровоз свистит; - ū k a s (2) свисток, гудок; 
eismo reguliuotojo -ūkas свисток регулиров
щика движения 

švyllluoti (-uoja, -avo) колыхаться, колебать
ся, качаться, покачиваться; nendrės -uoja 
тростник колышется 

švin| |as (4) свинец; apsinuodijimas - u отрав
ление свинцом; galva kaip -o pripilta голова 
как свинцом налита; -avimas (1) свинце
вание; -inis (2) свинцовый; - inė kulka свин
цовая пуля 

švink||ti (-sta, -о) тухнуть, протухать 
švinta žr. š v i s t i 
švin|[uoti (-uoja, -avo) свинцевать 
švirkšlys (4) спринцовка 
švirkštas (2) 1. (injekcijoms) шприц; 2. (ugnia

gesių) ствол 
švirkštelėllti (-ja, -jo) прыснуть/прыскать; 

vanduo -jo iš žarnos вода прыснула из шланга 

838 



švirkšliu (-čia, ~tė) прыскать, впрыскивать; 
спринцевать; -tlmas (2) спринцевание; - tynė 
(2) спринцовка 

švysčiollti (-ja, -jo) мелькать, поблёскивать; 
-jo prožektoriai поблёскивали прожекторы 

švystelė Ujimas (1) проблеск, внезапный блеск; 
-U (~ja, -jo) блеснуть/блестеть; мелькнуть/ 
мелькать; сверкнуть/сверкать; iš debesų -jo 
saulutė из-за туч блеснуло солнышко; -jo 
viltis prk. блеснула надежда 

švisti (švinta, švito) светать; prieš švintant до 
рассвета; jaū švinta у ж е светает; švifitant Į 
trobą įėjo kaimynas на рассвете в избу вошёл 
сосед 

švytavimas (1) fiz., tech. колебание 
švytllėjimas (1), -esys (Зь) свечение, сияние; 

nakties -esys ночное свечение; kūnų š. 
свечение тел; - ė t i (švyti, -ėjo) светйть(ся), 
блестеть, сиять; jo akys -ėjo džiaugsmu его 
глаза светились радостью 

švitimas (2) рассвет 
švitinllimas (1) облучение; š. ultravioletiniais 

spinduliais облучение ультрафиолетовыми 
лучами; š. kvarco lempa кварцевое облуче
ние; - U (~а, -о) облучать; - t ū v a s (2) гесл. 
облучатель (-я) 

švitr | |as (2) наждак; - о milteliai наждачный 
порошок 

švytrllauti (~auja, -avo) tarm. (dabintis) фран
тить šnek., щеголять šnek. 

švitrė (2) bot. крупка 
švitriešis (1) bot. чистяк 
švitrinis (1) наждачный; š, popierius наждач

ная бумага 
švytrlluoti (-ūoja, -avo) 1. махать, размахи

вать; 2. сверкать, мелькать, поблёскивать; 
adata -avo jos rankose иголка сверкала в её 
руках 

švitrus (4) (vikrus) проворный, расторопный 
švitulllys (Зь) блёстка; блик; saulės š. langė 

солнечный блик на окне; - i u o t i (-iuoja, 
-iavo) (švysčioti) мелькать, поблёскивать 

švyt| |uoklė (2) маятник; -uot i (-ūoja, -avo) 1. 
качаться; 2. размахивать; 3. fiz., tech. коле
баться 

švyturininkas, -ė (1) служащий, -ая маяка 
švyturllys (Зь) 1. маяк; 2. prk. светоч; маяк; 

- iuoti (-iuoja, -iavo) блестеть, светить, мель
кать, поблёскивать 

švokšlys, -ё (4) (užkimėlis) хрипун, -нья šnek. 
švokštelė| | t i (~ja, -jo) слегка зашуметь/шу

меть, загудеть/гудеть 
švokštesys (Зь) žr. š v o k š t i m a s 
švokšllti (-čia, ~tė) 1. шуметь, гудеть; 2. (už

kimus, uždusus) хрипеть, сипеть; -tlmas (2) 
1. шум, гул; 2. пыхтение šnek. 

T 

tabak||as (2) табак; rūkomasis t. курительный 
табак; uostomasis t. нюхательный табак; na
minis t. самосад; -o dūmai табачный дым; - о 
pramonė табачная промышленность; -aut i 
(~auja, -avo) искать [просить] табаку; -e l i s 
(2) mžb. табачок, табачйшко; - inė (1) таба
керка; -ininkas (1) 1. (tabako pramonės darbi
ninkas) табачник; 2. (tabctkminkystės specialis
tas) табаковод; - ininkystė (2) табаководство; 
-inis (1) табачный; -ius, -ė (2) šnek. (tabako 
rūkytojas, uostytojas) табачник, -ица; -uo t i 
(~ūoja, -avo) пачкать табаком, осыпать таба
ком 

tabalas (Зь) (karulys)' брелок; висюлька šnek. 
tabal||avimas (1) качание; -uot i (-ūoja, -avo) 

1. (pakabintam judėti) качаться, болтаться 
šnek.; 2. (maskatuoti, judinti) болтать šnek.; 
- u o t i kojomis болтать ногами 

tabelllininkas, -ė (1) табельщик, -ица; ~is (1) 
табель (-я); atvykimų ~is табель явок; nuo
baudų - i s табель взысканий 

tablė t | | ė (2) таблетка; aspirino t. таблетка 
аспирина; vaistai -ėmis лекарство в таб
летках 

tablo nkt. žr. š v i e s l e n t ė 
taboka (2) žr. t a b a k a s 
taboras (1) табор 
t abu nkt. (draudimas) табу nkt. 
t abūnas (2) (kaimenė) табун 
taburetė (2) табурет(ка) 
tačiau jng. однако; но; тем не менее; jis atėjo, 

t. neilgam он пришёл, однако ненадолго; 
šaukė j i ilgai, t. niekas neatsiliepė кричала 
она долго, но никто не откликнулся 

tad jng. 1. так что; jis sirgo, t. negalėjo ateiti он 
болел, так что не мог прийти; 2. žr. t a i 2 

tada prv. тогда; t. gyvenau Kaune я тогда жил 
в Каунасе; nuo t. с тех пор 

tądien prv. в тот день 
tadžikas, -ė (2) таджик, -йчка 
tafta (2) (audinys) тафта 
taftinis (1) тафтяной 
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t a i 1. įv. это, то; t. man patinka это мне 
нравится; kas t. yra? кто это?, что это?; t. 
netiesa это неправда; t. nė jūsų reikalas это 
не ваше дело; 2. jng. то, как; jėi pradėjai, t. if 
baik если начал, так и кончай; 3. dll. то, так; 
t. tū nežinai? так ты не знаешь?; t. yra то 
есть 

taifūnas (2) тайфун 
taiglla (3) тайга; Sibiro t. сибирская тайга; -os 

medžiotojas таёжный охотник 
taigi dll. итак, так, таким образом; значит, 

стало быть, следовательно; t. dabar viskas 
aišku итак, теперь всё ясно; t. t. да-да, вот-
вот, именно 

taiklia (4) мир; sudaryti taiką заключить мир; 
kovoti ūž taiką бороться за мир; -os derybos 
мирные переговоры; ~6s sutartis мирный 
договор; • -os teisėjas psn. мировой судья, 
мировой psn:, -darys, -ё (Зь) миротворец 

taikiklis (2) прицел 
taikllymas (1) 1. прицеливание, прикладыва

ние; 2. каг. наводка; 3. (naudojimas) приме
нение; įstatymo t. применение закона; teori
jos t. praktikoje применение теории на 
практике; -ymasis (-osi) (1) 1. прицеливание, 
прикладывание; 2. примирение; -inamasis 
(-oji) (1) примирительный; -inamoji komisi
ja примирительная комиссия; -ingas (1) 
мирный, миролюбивый; -inga politika ми
ролюбивая политика; -inga tauta мирный 
народ; -ingumas (2) миролюбие, миро
любивость (-и); -inimas (1) примирение; 
-inys (3е) мишень (-и), цель (-и); taikyti į 
taikinį целиться в мишень; šauti į taikinį 
стрелять в цель; - i n t i (~ina, -ino) U мирить, 
примирять; 2. цёлить(ся); -intojas, -а (1) 
примиритель, -ница 

taikllyti (~о, -ė) 1. целить(ся); брать на при
цел; t. Į varną целить [прицеливаться] в 
ворону; 2. кат. наводить; 3. применять; t. 
žinias darbe применять знания к делу; 4. 
приспособлять; прилаживать; 5. угождать; 
-ytis (-osi, -ėsi) 1. целиться, прицеливать
ся, нацеливаться; 2. применяться, приспо
сабливаться, прилаживаться, приноравли
ваться; -ytis pr ie aplinkybių применяться 
[приспосабливаться] к обстоятельствам; 
-ytojas, -а (1) кат. наводчик 

taikl | |ūmas (2) меткость (-и); -us (4) 1. меткий; 
-ū s šūvis, šaulys меткий выстрел, стрелок; 
2. ргк. тонкий; - i pastaba тонкое [меткое] 
замечание; taikliai prv. метко 

taikom||as (1) применимый; -asis (-oji) (1) 
прикладной; - o j i dailė прикладное искус
ство; - ū m a s (2) применимость (-и) 

taikst IIymasis (-osi) (1) polit. примиренчество; 
-ytis (~osi, -ėsi) 1. приноравливаться, при
спосабливаться, применяться; 2. polit. при
миряться; -ytojas, -а (1) polit. примиренец 

taik||umas (2) миролюбие; -us (4) мирный; 
миролюбивый; - ū s darbas мирный труд; 
talkiai prv. мирно, мирным путём 

taip 1. dll. да; t. af nė? да или нет?; 2. prv. так; 
t. jam if reikia так ему и надо; čia kažkas nė 
t. тут что-то не так; tas t. nepraeis так это не 
пройдёт; 3. prv. следующим образом; • t. 
pat также; if t. toliau и так далее; t. sakant 
так сказать; if šiaip, if t. так и сяк 

taipgi, taip jau dll. также, равным образом 
taisydin||ti (~a, -o) prp. поручать исправить 

[починить, отремонтировать] 
taisykla (2) мастерская, починочная; laikro

džių t. ремонт часов; radijo t. радиоре-
мбнтная мастерская 

taisyki | |ė (2) правило; gramatikos - ė s грам
матические правила; vidaus tvarkos - ės пра
вила внутреннего распорядка; triskaitė t. 
mat. тройное правило; pagal visas - ė s по 
всем правилам; -ingas (1) правильный; 
-ingas tarimas правильное произношение; 
-ingas daugiakampis maf. правильный мно
гоугольник; -ingumas (2) правильность (-и) 

taisymas (1) исправление, поправка, правка; 
починка, ремонт; klaidų t. исправление 
ошибок; kelių t. ремонт дорог; -asis (-osi) 
(1) 1. (ruošimasis) приготовление; 2. (sveiki-
mas) поправление; 3. (vilkimasis) одевание 

taisinė|]ti (-ja, -jo) džn., taisyti (taiso, taisė) 1. 
исправлять, поправлять, править; taisyti 
diktantą, klaidas исправлять диктант, о ш и б 
ки; 2. чинить, починять; ремонтировать; 
taisyti laikrodį исправлять часы; taisyti batus 
чинить обувь; taisyti kelią ремонтировать 
дорогу; 3. готовить, приготавливать, устра
ивать; vasarą taisyk rogės, б žiemą ratus folk. 
летом готовь сани, а зимой телегу; 4. (reng
ti, vilkti) одевать; наряжать; 5. переплетать; 
taisyti knygas переплетать книги; • taisyti 
kailį (kam) šnek. лупить, драть (кого) 

taisytinas (1) подлежащий исправлению; ну
ждающийся в поправке [в починке] 

taisytis (taisosi, taisėsi) 1. готовиться, соби
раться; taisosi lyti собирается дождь; 2. по
правляться, исцеляться; ligonis jaū taisosi 
больной у ж е поправляется; 3. одеваться; 
наряжаться 

taisytojas, -а (1) исправитель, -ница, исправ
ляющий, -ая; починщик šnek. 

talstė (2) zool. чистик атлантический (paukš
tis) 

tąkart prv. тогда, в тот раз 
tak||as (4) 1. тропа; дорожка; bėgimo t. sport. 

беговая дорожка; kilimo t. av. взлётная до
рожка; 2. (patiesalas) дорожка, половик; • 
kvėpavimo -ai med. дыхательные пути; Paukš
čių Т. astr. Млечный Путь; -ažolė (1) bot. 
птичий горец, птичья греча; -elis (2) mžb. 
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1. тропинка; 2.: kiliminis -elis ковровая до
рожка; -inis (2) [patiesalas) половик 

takišys (3b) žr. p e r k о 1 a s 
takno||ti (~ja, ~jo) taim. семенить šnek., тру

сить šnek. 
takoskyra (1) 1. geogr. водораздел; 2. prk. [ski

riamoji riba) раздел 
takslla (2) такса; krovinių pervežimo t. такса 

на перевозку грузов; -acija (1) таксация; 
miško -acija таксация леса; -atorius, -ė (1) 
таксатор; -avimas (1) таксировка, таксация 

takse Ujimas (1) 1. биение; 2. тиканье; - t i 
(taksi, -jo) 1. [apie širdį) биться; 2. [apie laik
rodį) тикать 

taksi nkf., taksis (2) такси nkf. 
taksistas, -ė (1) таксист 
taksometras (2) таксометр 
takslluoti Į - uo j a , -avo) таксировать 
takš| |ėnti (-ena, -eno), -ė t i (taksi, -ėjo), -not i 

(~noja, -nėjo) 1. хлопать, похлопывать; 2. 
Ųašnoti) покапывать 

takso||ti (takso, -jo) žr. t e 1 k š o t i 
takštelė | | t i (-ja, -jo) хлопнуть/хлопать; t. 

delnu per petį хлопнуть рукой по плечу 
takt || as I (2) такт; mušti ~ą отбивать такт; išeiti 

iš - о сбиться с такта 
takt || as II (2) такт; žmogus bė - о бестактный 

человек 
taktiklja (1) тактика; -as (1) тактик 
taktinis (1) тактический 
taktišk| |as (1) тактичный; - ū m a s (2) тактич

ность (-и) 
takumas (2) текучесть (-и) 
taklluoti (-uoja, -avo) šnek. часто ходить; 

протаптывать тропы 
takus (4) текучий 
talakn||a (4) šnek. [purvynė) жижа, жидкая 

грязь; ~6ti (~6ja, -ojo) šnek. бродить [ходить] 
по грязи 

talal||aika (1) šnek. болтовня šnek.; - inė (2) са
тирическая народная песенка 

talallĮuoti (-uoja, -avo) tarm. болтать šnek., 
трещать šnek., тараторить šnek., пустоме-
лить šnek. 

talambllyti (~ija, -ijo) šnek. жадно лакать [пить] 
talandlluoti (-uoja, -avo) šnek. звенеть 
talašk| |uoti (-uoja, -avo) žr. t e l i ū s k u o t i 
talavykas, -ė (2) tarm. болтун, -нья šnek. 
talentll as (1) 1. талант; muzikinis t. музыкаль

ный талант; jauni -ai [žmonės) prk. молодые 
таланты; 2, istor. талант [piniginis vienetas); 
-ingas (1) талантливый; -ingas rašytojas 
талантливый писатель; - i n g ū m a s (2) та
лантливость (-и) 

talijlla (1) талия [1. juosmuo; 2. kortų malka) 
talis (2) chem. талий 
talismanas (2) талисман 
taiklia (4) помощь (-и); трудовая взаимо

помощь; толока tarm., работа всем миром 

за угощение psn.; ateiti kam į talką прийти 
кому-л. на помощь, пособить кому-л.; pa
kviesti ką į talką пригласить кого-л. на по
мощь; šeštadienio t. субботник; sekmadienio 
t. воскресник 

talkas (1) [mineralas) тальк 
talk||auti (-duja, -avo) žr. t a l k i n i n k a u t i 
taikinė| | t i (-ja, -jo) džn. оказывать содейст

вие, участвовать во взаимопомощи [в толоке] 
talkinimas (1) участие во взаимопомощи [в 

толоке] 
talkinink||as, -ė (2) 1. участник толоки; помо

чанин, -анка tarm.; толочанин, -анка tarm.; 
2. prk. помощник, -ица; -aut i (-duja, -avo) 
участвовать в толоке [в трудовой взаимо
помощи]; оказывать содействие; -avimas (1) 
участие в толоке [во взаимопомощи]; по
мощь (-и) 

ta lkin | | t i (~а, -о) оказывать помощь, по
соблять, помогать в работе 

talkūs (4) готовый помочь, услужливый 
Talmūd| |as (2) [žydų religijoje) Талмуд; -ininkas, 

-ė (1), -istas, -ė (2) талмудист, -тка 
tal6n||as (2) талон; kontrolinis t. контрольный 

талон; -elis (2) mžb. талончик 
taip||a (4) вместимость (-и), ёмкость (-и); kro

vinių t. грузовместимость; laivo t. вмести
мость судна; keleivių t. пассажировместй-
мость (-и); -yk la (2) вместилище; vandefis 
-ykla водохранилище 

talpynas (1) spec. магазин ёмкости 
talpin||imas (1) размещение, помещение; ~is 

(2) ёмкостный; - t i (~а, -о) помещать 
talpllūmas (2) ёмкость (-и), вместительность 

(-и); - ū š (4) ёмкий, вместительный 
talžllymas (1) хлестание; шлёпанье; - y t i (-о, 

-ė) хлестать; шлёпать; бить, ударять; - y t i Į 
nugarą бить [ударять] по спине; - y t i antau
sius давать пощёчины 

tam 1. /v. t a s naudininkas; 2. prv. для того, 
для этого; t. tikras (-a) įv. (4) определённый; 
t. tikrą laiką некоторое время 

tambūras (1) archit., glžk. тамбур 
tambūras (2) muz. тамбур [būgnas) 
tampa (4) tech. тяж 
tampa i r . t a p t i 
tampllymas (1) 1. растягивание, вытягивание; 

2. таскание; -ymasis (-osi) (1) 1. потягива
ние; 2. таскание; - y t i (tampo, tampė) 1. 
растягивать, вытягивать; 2. таскать; - y t i la
gaminus таскать чемоданы; 3. дёргать; те
ребить; - y t i ūž rankovės дёргать за рукав; 
- y t i nervus prk. трепать нервы; -ytis (tampo
si, tampėsi) 1. [rąžytis) потягиваться, вытяги
ваться; 2. таскаться; волочиться 

tampon||as (2) тампон; -avimas (1) тампони
рование; -ūot i (-ūoja, -avo) тампонировать 

tampr||a (4) упругость (-и); -ė t i (-ėja, -ėjo) 
становиться более упругим; - ū m a s (2) упру-
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гость (-и); ~us (4) упругий; эластичный; - i 
spyruoklė упругая пружина; - i guma элас
тичная резина 

tampllūmas (2) тягучесть (-и), растяжимость 
(-и); ~us (4) тягучий, растяжимый; - i oda 
тягучая кожа 

tamslla (4) темнота, тьма, мрак; nakties t. 
ночная темнота [тьма]; sėdėti -ojė сидеть в 
темноте 

tamsbėris (1) тёмно-гнедой 
tamsėlljimas (1) потемнение; ~ t i (~ja, -jo) 

темнеть; šios spalvos -ja эти краски темнеют 
tamsgeltonis (1) тёмно-жёлтый 
tamsia||akis (2) темноглазый; -odis (2) тем

нокожий; -p laūkis (2) темноволосый; -spal-
vis (2) темноцветный; темноокрашенный; 
-veldis (2) смуглолицый, темнолицый 

tamsybllė (1) 1. темнота, мрак, тьма; 2. ргк. 
невежество; -ininkas (1) мракобес, обску
рант 

tamsin||imas (1) затемнение; ~ t i (~а, -о) тем
нить, затемнять; затенять; ~ t i kambarį за
темнять комнату 

tamsioji (-iosios) psn. {areštinė, kalėjimas) тём
ная psn., темница psn. 

tams||is (2) темнота; pareiti namo su ~iū прийти 
домой, когда стемнеет 

tamsmėlynis (1) тёмно-синий 
tamsokas (1) темноватый 
tamsllpilkis (1) тёмно-серый; -raudis (1) тём

но-бурый; -rudis (1) тёмно-коричневый, 
тёмно-карий, смуглый 

tamsta įv. (1) вы; kur t. buvai? где вы были? 
tams||ulys (З ь ) потемневшее место, потем

нение; -uma (З ь) тёмное место; - ū m a s (2) 
1. темнота; 2. ргк. невежественность (-и); 
темнота; proto -ūmas умственная темнота; 
-uolis, -ė (2), -finas, -ė (2) тёмный человек, 
неуч šnek., невежда; -uol iškas (1) невеже
ственный; - u o m e n ė (1) тёмные [невеже
ственные] люди; -uo t i (-ūoja, -avo) тем
н е т ь с я ) ; tolumoje -uoja kalnai вдали тем
неют горы; —us (4) 1. тёмный; tamsūs plau
kai, akiniai тёмные волосы, очки; naktis - i — 
nors p i r š t u Į akį du rk ночь тёмная — хоть 
глаза выколи; 2. ргк. тёмный, невежествен
ный; ~ūs žmogus невежда, неуч šnek., тём
ный человек; 3. ргк. тёмный, подозритель
ный, неблаговидный; - i praeitis тёмное про
шлое; tamsiai prv. темно; tamsiai mėlynas 
тёмно-синий 

tams||vas (4) темноватый; -ža l i s (1) тёмно-
зелёный 

tamtamas (2) muz. тамтам 
tąnakt prv. в ту ночь 
tangent|jas (1) mat. тангенс; -inis (2) танген

циальный 
tango nkt. танго nkt. 

tanlnas (2) chem. танин, дубильная кислота 
tank||as (1) kar. танк; sunkusis t. тяжёлый танк; 

- ų kolona танковая колонна; ~ų kariuomenė 
танковые войска; ~ų gamyba танкостроение 

tanke Ujimas (1) 1. сгущение; уплотнение; 2. 
учащение; ~ t i (-ja, -jo) 1. густеть, ста
новиться гуще; плотнеть, уплотняться; 2. 
учащаться; ligonio pulsas -ja пульс у боль
ного учащается 

tanketė (2) kar. танкетка 
tankia llkalbis (2) говорящий скороговоркой; 

-keris (2) плотнокустовой; -keriai augalai 
bot. плотнокустовые растения; -lapis (2) гу
столистый 

tankia||matis (1) spec. денсиметр; плотномер; 
-p laūkis (2) густоволосый; - šakis (2) густо-
ветвйстый 

t ankybė (1) 1. густота; плотность (-и); 2. 
частота 

tankllynas (1), -ynė (2) чаща; miško -ynė чаща 
леса 

tankinimas (1) 1. сгущение; уплотнение; 2. 
учащение 

tankinllis I (1) частый, густой; - ė s šukos 
частый гребень 

tankinis I I (1) kar. танковый 
tankinHti (~a, -o) 1. делать гуще, сгущать; 

уплотнять; 2. учащать 
tankis (2) 1. плотность (-и); dujų, oro t. плот

ность газа, воздуха; 2. частота 
tankistas, -ė (2) kar. танкист 
tanklaivis (1) танкерное [нефтеналивное] 

судно, танкер 
tankme (4) чаща, чащоба, глушь (-й); miško 

t. лесная глушь, чаща леса 
tankodromas (2) кат. танкодром 
tankokas (1) довольно густой [частый, плот

ный] 
tankrėtis (1) частое сито 
tank | |ūmas (2) густота; частота; плотность (-и), 

уплотнённость (-и); sėjos t. густота посева; 
tvoros t. частота изгороди; gyventojų t. плот
ность населения; prekybos tinklo t. плот
ность торговой сети; -umynas (1), -umynė 
(2) чаща, чащоба 

tank||us (3) 1. густой; частый; плотный; t. 
miškas густой лес; ~ūs plaukai густые воло
сы; -ios šukos частый гребень; t. audinys 
плотная ткань; 2. частый; - ū s žifigsniai 
частые шаги 

tantalas (2) chem. тантал 
tapatyb| |ė (1) тож(д)ество; -ės dėsnis [logiko

je) закон тож(д)ества; asmens t. тож(д)ество 
личности 

tapatingllas (1) тож(д)ёственный; - ū m a s (2) 
тож(д)ёственность (-и) 

tapatin||ti (~а, -о) отож(д)ествлять; t. dvi sąvo
kas отож(д)ествлять два понятия 
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tapatljumas (2) тож(д)ественность (-и); ~ūs 
(4) т о ж д е с т в е н н ы й ; tapačios sąlygos, sąvo
kos тождественные условия, понятия 

tapllėnti (~ёпа, -ёпо) обглаживать, обравни
вать; притаптывать, топтать; žąsys -ėna žolę 
гуси топчут траву 

tapėtllai dgs. (2) обои; - į ioti (-ūoja, -avo) 
оклеивать обоями 

tapyblla (1) живопись (-и); -os paroda выстав
ка живописи; -os menas живописное искус
ство; -inis (1) живописный 

tapimas (2) становление 
tapymas (1) процесс живописи, рисование 

(красками); живопись (-и) 
tapinėllti (-ja, -jo) džn. писать (красками) 
tapyras (2) zool. тапир 
tapyti (tapo, tapė) писать (красками); t. paveiks

lą писать картину; -tojas, -a (1) живописец 
tapnollti (-ja, -jo) 1. хлопать, похлопывать; t. 

kam nors per petį хлопать кого-л. по плечу; 
2. [eiti tapsint) топать 

tapollti (~ja, -jo) žr. k l a m p o t i 
taps | |ėnt i (-ėna, -ėno) , —ėti (tapsi, -ėjo) 1. 

топать; 2. медленно идти [ходить], плестись 
šnek. 

tapsmas (4) становление 
tapšno||ti (-ja, -jo) хлопать, похлопывать 
tapti (tampa, tapo) сделаться/делаться, стать/ 

становиться; jis tapo turtingas он стал бога
тым; jis tapo gydytoju он стал врачом 

tara (2) тара 
tarakonas (2) zool. таракан (vabzdys) 
tarai | | iūoti (-iuoja, -iavo) farm. 1. клекотать; 

гоготать; 2. žr. p l e p ė t i 
taranllas (2) istor., kar. таран; -inis (1) таран

ный; -inis smūgis таранный удар 
tarand| |ūoti (~ūoja, -avo) šnek. 1. [plepėti) та

раторить šnek., трепать šnek.; 2. [sunkiai neš
ti, vežti) тащить, волочить, волочь; 3. (sun
kiai eiti, važiuoti) тащиться šnek., волочиться 
šnek., волочься šnek. 

tarantela (-ėlos) (2) тарантелла 
tarantulas (1) zool. тарантул (voras) 
taranllūoti (-ūoja, -avo) istor., kar. таранить 
tardllymas (1) teis. следствие; parengtinis t. 

предварительное следствие; -ymo organai 
следственные органы; papildomas t. досле
дование; - y t i (-o, -ė) производить след
ствие, допрашивать; -ytojas, -а (1) teis. 
следователь (-я); svarbiųjų bylų -ytojas сле
дователь по особо важным делам; -omasis 
(-oji) (1) следственный 

tarėjas, -а (1) заседатель (-я); liaudies t. народ
ный заседатель 

tariam||as (Зь) мнимый; t. ligonis мнимый 
больной; -a mirtis мнимая смерть; • -o j i 
nuosaka gram. сослагательное наклонение; 
конъюнктив; ~аТ prv. якобы; -ai miręs мни
моумерший; - ū m a s (2) мнимость (-и) 

taryb))a (1) įv. reikš, совет; miesto t. горсовет; 
Ministrų Т. Совет Министров; apylinkės t. 
сельсовет; - ų valdžia istor. советская власть; 
mokslo t. учёный совет 

taryb||inis (1), - i škas (1) istor. советский; - inė 
santvarka советский строй 

tarlf||as (2) тариф; ставка; transporto t. транс
портная ставка; įvežimo t. ввозный тариф; 
geležinkelio t. железнодорожный тариф; 
-ikacija (1), -ikavimas (1) тарификация; drau
dimo -ikacija [-ikavimas] страховая тари
фикация; - ikūb t i (-ikūoja, -ikavo) тари
фицировать; -inis (1) тарифный; -inis atly
gis тарифная ставка 

tarlllmas (2) произношение; -Imasis (-osi) (1) 
совещание; -inys (3b) gram. сказуемое; vien
tisinis -inys простое сказуемое; sudurtinis 
-inys составное сказуемое 

tarytum dll., jng. словно, будто; plaukia t. gulbė 
плывёт словно лебедь; ligoniui t. geriau pa
sidarė больному как будто лучше стало 

tark | |а (1) (trinfuvė) тёрка; -a in ia i dgs. (2) 
картофельные блины; -inys (За) мезга; bul
vių -inys картофельная мезга 

tarkšė| |ti (tarkši, -jo) žr. t a r š k ė t i 
tarkšlys, -ė (4) šnek. žr. p l e p y s 
tarkšt išt. бряк; -e lė t i (-elėja, -elėjo) бряк

нуть/брякать; -elėt i šaukštais брякнуть лож
ками 

tafkšti (tarškia, tarškė) 1. трещать; брякать, 
звякать; tarškia motociklai трещат мотоцик
лы; 2. šnek. болтать šnek., говорить вздор 

tark||uoti (-ūoja, -avo) натирать тёркой [на 
тёрке]; -ūotos bulvės тёртый картофель 

tarm||ė (4) lingv. наречие, диалект; aukštaičių, 
žemaičių t. аукштайтский, жемайтский ди
алект; -ėmokslis (1) psn., -ė tyra (1) диалек
тология; -ybė (1) диалектизм; -inis (2) об
ластной, диалектный; -inis žodis областное 
слово 

tafmišk| |as (1) областной, диалектный; - ū m a s 
(2) диалектная особенность 

tarnaitė (1) psn. прислуга, служанка 
tafn||as (4) 1. слуга; deputatas — žmonių t. 

депутат — слуга народа; 2. psn. (karininko) 
денщик psn.; -au t i (-auja, -avo) įv. reikš. 
служить; -auti sekretoriumi служить секре
тарём; -auti mokslui служить науке; -auti 
kariuomenėje служить в армии, быть солда
том; -autojas, -а (1) служащий, -ая; -avimas 
(1) 1. служение; -avimas tautai служение 
народу; 2. служба; -avimas įstaigoje, ka
riuomenėje служба в учреждении, в армии 

tarnyb||a (1) должность (-и), служба; karinė t. 
военная служба; tikroji t. kar. действитель
ная служба; -os reikalais по делам службы; 
-os ėjimas несение службы; -os lapas по
служной список; at le is t i iš -os освободить 
от должности; - inis (1) служебный; - inės 
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pareigos служебные обязанности; - inė pa
slaptis служебная тайна; D -inis žodis gram. 
служебное слово 

tarp prl. (ко) между, меж (кем-чем, кого-чего), 
среди {кого-чего); t. namų i f upės между 
домом и рекой; t. dviejų ugnių между двух 
огней; mes gyvenam t. laukų if miškų мы 
живём среди полей и лесов; t. dviejų karų 
между двумя войнами; • t. mūsų kalbant 
между нами говоря; t. kita ko между прочим; 
pakibti t. dangaus if žemės повиснуть между 
небом и землёй 

tarpa (4) преуспевание, процветание 
tarpais prv. временами, по временам 
tafpakis (1) переносица 
tafpantakis (1) межбровье 
tarp || as (1)1. промежуток; laiko t. промежуток 

времени; 2. tech. пробел, зазор, пролёт; 
užpildyti ~us заполнить пробелы; • tuo - u 
пока что, между тем 

tafpllatramis (1) stat. пролёт; - aukš t in i s (1) 
междуэтажный; -ausis (1) место между 
ушами; -avimas (1) прослойка; прослаи
вание; чередование; -dantis (1) промежуток 
между зубами, межзубье; -duris (1) дверное 
отверстие 

t a rpek l i s (2) ущелье, расщелина, горная 
теснина; ~ių išraižyti kalnai ущелистые горы 

tafplležeris (1) промежуток между двумя озё
рами; -ežis (1) промежуток между рядами; 
-fabrikinis (2) межфабрйчный; -gamyklinis 
(1) межзаводский, межзаводской; -gamykli
nė konferencija межзаводская конференция; 
-gentinis (2) межродовой; -gentinis kryžmi
nimas межродовое скрещивание; -giris (1) 
поляна, перелесье; -gyslė (1) {uolienos) про
жилка; -gyslinis (1) межсосудистый 

tarpijos dgs. (1) tarm. (mėnulio fazė) междулунье 
tarpikl| | inė (1) прокладочный материал; -inis 

(1) прокладочный; ~is (2) fecn. прокладка, уп
лотнение; guminis ~is резиновое уплотнение 

tarpimas (2) преуспевание, процветание 
tarpininkll as, -ė (1) посредник, -ица; ходатай 

psn.; prekybos t. торговый посредник; -auti 
(~auja, -avo) (kam) посредничать (между 
кем-чем); ходатайствовать (о ком-чём, за ко-
го-что); kam nors -aujant при чьём-л. по
средничестве, по чьему-л. ходатайству; 
-avimas (1) посредничество; ходатайство 

tarpinis (1) 1. промежуточный; t. sluoksnis 
промежуточный слой; t. nuotolis промежу
точное расстояние; 2. spec. переходный 

tarpiškas (1) опосредствованный; t. tikrovės 
pažinimas f U. опосредствованное познание 
действительности 

tarpkojis (1) промежуток между ногами 
tarp||kontinentinis (1) межконтинентальный; 

-ląstelinis (1) biol, межклеточный, межцел-

люлярный; - ląstelinė medžiaga межклеточ
ное вещество 

tafplllysvis (1) разъёмная борозда; -mentis (1) 
межлопаточное пространство 

tarp||miestinis (1) междугородный; -molekuli
nis (2) spec. интермолекулярный; -planeti
nis (1) межпланетный; -rajoninis (1) меж
районный 

tafpllrėžis (1) межник; -rietis (1) ir. t a r p 
k o j i s ; -rūšinis (1) biol. межвидовой; -sėsinis 
(1) межсессионный; -skiltis (1) spst. с р е д 
ник; -slėnis (1) пространство между долина
ми; -sluoksnis (1) прослойка 

tarpsnis (2) фаза, период; пролёт 
tarpsritinis (2) межобластной 
tarp || stote (1) glžk. перегон; пролёт; -stulpis 

(1) пролёт линии; - š ak in i s (2) межотрас
левой; -šakiniai ryšiai межотраслевые связи 

tarptautininkas, -ė (2) международник 
tarptautlnllis (2) международный; - ė t e i s ė 

международное право; - ių žodžių žodynas 
словарь иностранных слов 

tarp|jti (~sta, -o) 1. хорошо расти, процветать; 
2. (sveikti) выздоравливать 

tarpūllakis (1) переносица; -angis (1) про
стенок; -aš i s (1) расстояние между осями; 
-bamblis (1) bot. междоузлие, колено; -bėgis 
(1) glik. междупутье; -dirvis (1) промежуток 
между нивами; -eitis (1) i. ū. 1. междурядье; 
-eilių purėntuvas пропашник; 2. междустрб-
чие; -kalne (1) 1. ущелье; 2. междугорье; 
-ke lė (1) междупутье 

tarpūkinis (1) spec. межхозяйственный 
tarpū| | langis (1) промежуток между окнами; 

-ląstis (1) biol. межклетник; -matis (1) tech. 
щуп; -miškis (1) перелесье 

tarpllūoti (~uoja, -avo) чередовать; размещать 
в промежутках; прослаивать 

tarpu II petė (1) междуплёчье; -pievis (1) место 
[промежуток] между двумя лугами 

tarpupirščia i dgs. (1) промежутки между 
пальцами 

tarpupis (1) деодг. междуречье 
tarpūplautis (1) anat. средостение 
tarpus (4) пышный, пышно растущий, рос

лый, тучный 
tarpūsav | | i s (1): - i o santykiai взаимные от

ношения; - io karas междоусобная война; 
pasidalyti -yje поделиться между собой; - io 
pasitikėjimas взаимодоверие 

tarpūllsienis (1) простенок; средостение; -stote 
(1) ir. t a r p s t o t ė ; - šven tė (1), - švent i s 
(1) промежуток м е ж д у праздниками; -valdis 
(1) междуцарствие 

tarpvaldystė (2) междувластие 
tarpvalstybinis (1) междугосударственный 
tafpvamzdis (1) tech. патрубок; jungiamasis t. 

соединительный патрубок 
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tarpvelslinis (1) межпородный 
tafpllvėžis (1) колея; -vietė (1) anat. промеж

ность (-и) 
tarpzdninis (1) межзональный 
tarpžemyninis (1) межконтинентальный; - ė 

balistinė raketa межконтинентальная бал
листическая ракета 

tarpžinybinis (1) м е ж д у в е д о м с т в е н н ы й ; t. 
susirašinėjimas меж(ду) ведомственная пере
писка 

tafpžodis (1) spst. пробел 
tarsena (1) дикция; произношение 
tarsi dll. (как) будто, как бы, словно; jis sėdėjo 

t. aflt adatų он сидел как на иголках 
tarstelė| | t i (~ja, -jo) проронить [уронить)/ 

ронять словечко 
tarša (4) загрязнение 
tafšllymas (1) трёпка; - y t i (~о, -ė) 1. трепать, 

лохматить šnek., ерошить šnek.; - y t i plaukus 
трепать волосы; 2. šnek. лопать šnek., жрать 
šnek.; —ytis (~osi, -ėsi) трепаться, лохма
титься šnek., ерошиться šnek. 

tafškllalas (Зь) погремушка, трещотка; -alius, 
-ė (2) šnek. трещотка šnek., пустозвон šnek., 
тараторка šnek. 

tarškėjimas (1) трескотня 
tarškėlė (3b) 1. погремушка, трещотка; 2. b. 

трещотка šnek., пустозвон šnek., тараторка 
šnek. 

tarškesys (3b) трекотня 
tarškė | | t i (tarška, -jo) 1. трещать, греметь; 

tarška indai гремит посуда; 2. pik. [tuščiai 
kalbėti) трещать šnek., тараторить šnek. 

tarškynė (2) 1. трещотка, побрякушка; 2. b. 
[tauškalius) трещотка šnek., пустозвон šnek., 
тараторка šnek. 

tarškin||ti (-а, -о) трещать, греметь, стучать; 
щёлкать; gandras -a snapu аист щёлкает 
клювом 

tarškllurnas (2) 1. трескучесть (-и); 2. болтли
вость (-и); ~us (4) 1. трескучий, гремучий; 
-ū š motoras трескучий мотор; 2. [plepus) 
болтливый; -utis (2) трещотка, побрякушка 

tarti (taria, tarė) 1. произнести/произносить, 
выговорить/выговаривать, сказать; taisyk
lingai t. žodžius правильно произносить 
слова; 2. полагать, предполагать, считать; 
tarkime, kad jis teisus предположим [допус
тим], что он прав 

tartis (tariasi, tarėsi) 1. советоваться, со
вещаться; t. su draugais советоваться с 
друзьями; 2. договариваться; t. su mokytoju 
dėl konsultacijos договариваться с учителем 
о консультации; 3. считать себя, вообра
жать себя; jis tariasi išmintingas он считает 
себя мудрым 

tartis (-ies) m. (4) произношение; taisyklinga 
bendrinė t. правильное литературное про
изношение 

tartum dll. (как) будто, как бы, словно; t. miego 
noriu как будто спать хочется 

tas, ta įv. тот, та; этот, эта; toje gatvės pusėje 
на той стороне улицы; tą savaitę на той 
неделе; tais metais в том году; tas ar kitas 
тот или другой; nei šis, nei tas ни то, ни сё; 
be to кроме того; tas pats тот самый, тот 
же; dalykas tas дело в том; negana to более 
того; man nė tas rūpi мне не до того; kas 
nedirba, tas ir nevalgo кто не работает, тот и 
не ест 

tąsa (4) 1. i r . t ę s i n y s ; 2. tech. протяжка 
tąsyk prv. тогда, в тот раз 
tąsllymas (1) таскание; -ymasis (-osi) (1) возня; 

-ynės dgs. (2) šnek. драка; - y t i (~o, -ė) 1. 
таскать, тормошить; трепать; - y t i už plaukų 
таскать за волосы; 2. таскать; - y t i maišūs 
таскать мешки; • nervus - y t i играть на 
нервах; -ytis (~osi, -ėsi) возиться, таскаться 
šnek. 

tąs | | iūkas (2) (saldainis) тянучка; - ū m a s (2) 
растяжимость (-и); тягучесть (-и); вязкость 
(-и); - ū s (4) растяжимый; тягучий, вязкий 

taš | |as (4) брус; -elis (2) mžb. брусок; -ymas 
(1) тёска, тесание; - inėt i (-inėja, -inėjo) din. 
потёсывать; -in^s (3b) вытесанный [обтёсан
ный] предмет; -ytas (1) тёсанный; -ytas ak
muo тёсанный камень; - y t i (~о, -ė) 1. те
сать, о(б)тёсывать; rąstą - y t i тесать бревно; 
tyli, nors jam kuolą ant galvos ~yk folk. молчит, 
хоть кол ему на голове теши; 2. šnek. лопать 
šnek., уплетать šnek.; -y t in is (1) тёсаный; 
-ytojas, -а (1) тесальщик; akmenų -ytojas 
камнетёс 

tašk| |as (4) 1. точка; пункт; atramos t. точка 
опоры; išeities t. исходный пункт; kulminaci
nis t. кульминационный пункт; žiūrėti Į 
vieną - ą смотреть в одну точку; 2. (žaidime) 
очко; išlošti -ais выиграть по очкам; D baikim 
šį klausimą, padėkim ~ą давай поставим на 
этом вопросе точку 

taškllėnti (~ёпа, -ёпо) слегка брызгать, по
брызгивать 

taškiklis (2) tech. разбрызгиватель (-я); tepa
lo t. маслоразбрызгиватель (-я) 

taškymas (1) брызганье 
taškinis (2) точечный, пунктирный; - ė linija 

точечная [пунктирная] линия 
taškyllti (taško, taškė) брызгать; netaškyk van

dens ant manęs не брызгай на меня водой; 
-tis (taškosi, taškėsi) брызгаться 

taškllviotas (1) с крапин{к)ами, крапчатый; 
-uo tė (2) 1. spst. отточие; 2. пунктир 

taškllūoti (~ūoja, -avo) проводить линию пунк
тиром; пунктировать 

tat, tatai įv. это, то 
tatralp prv. таким образом (из двух), так; kat-

raip geriau, t. if darykite как (из двух спосо
бов) лучше, так и делайте 
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latras (-a) įv. (4) тот, та (из двух); katras pirmas 
pribėgs, tatram if tėks lazda кто (из двоих) 
прибежит первым, тот и получит палку 

tatuir||avimas (1), -uote (2) татуировка; -uot i 
(~uoja, -avo) татуировать 

tau įv. t u naudininkas; duosiu tau knygą дам 
тебе книгу; kas tau yra? что с тобой? 

taukai dgs. (3) жир; сало; lydyti t. топлёное 
сало; žuvų t. рыбий жир 

taūk | |ė (2) bot. окопник; -inas (3b) сальный, 
засаленный; - inė (2) сальник; -inis (2) саль
ный; -ius, -ė (2) šnek. любитель, -ница жира 

taukšlį as (3) i r . b u f e r i s; -čioti (-čioja, -čiojo) 
постукивать, стукать; -ėjimas (1) стук, сту-
чание, перестук; тюканье; kirvių -ėj imas 
перестук топоров; -ėnt i (~ёпа, -ёпо) посту
кивать; -ė t i ( - i , -ėjo) стучать, постукивать, 
стукать; тюкать šnek., бахать šnek.; -ė t i plak
tuku стучать молотком; -lys, -ė (4) болтун, 
-нья šnek., пустозвон šnek., пустомеля šnek. 

taukšnolljimas (1) стук, перестук; ~ t i (-ja, -jo) 
постукивать 

taukš6 | | t i (taūkšo, -jo) стоять разлившись, 
простираться 

taukšt išt. стук, бах, трах, хлоп; -elėti (-elėja, 
-elėjo) стукнуть/стукать 

taukšti (tauškia, tauškė) болтать šnek., пу
стозвонить šnek., тараторить šnek.; jie tauškė 
visokius niekus несли они всякий вздор 

tauklluotas (1) сальный, засаленный; -uot i 
(~uoja, -avo) салить, засаливать; -uoti ran
koves салить рукава; -uotumas (2) саль
ность (-и) 

taupa (4) бережливость (-и), экономичность 
(-и) • 

taupyklė (2) копилка 
taūpllymas (1) сбережение; - y t i (~о, -ė) бе

речь, сберегать; экономить; - y t i medžiagas 
экономить сырьё; - y t i ką juodai dienai б е : 

речь что-л. на чёрный день; -ytojas, -а (1) 
сберегатель, -ница; -menos dgs. (Зь) ir. s a n 
t a u p o s ; -omasis (-oji) (1) сберегательный; 
-omasis bankas сберегательный банк 

taupllumas (2) бережливость (-и); эконом
ность (-и); - i is (4) бережливый; экономный; 
taupiai prv. бережливо 

taur||a (4) благородство; • nėra -os su juo нет 
от него толку 

taūr | |as I (4) 1. zool. тур; - о ragai рога тура; 2. 
srar. бык, бычок 

tauras II (4) i r . t a u r u s 
taur||auti (-auja, -avo) ir. t a u r u o t i ; -avimas 

(1) преуспевание; благоденствие 
taur| |ė (4) 1. кубок, бокал; t. vyno кубок вина; 

pakelti taurę į kieno sveikatą поднять за
здравный кубок; išgerti taurę осушить кубок 
[бокал]; 2. sport. кубок; pereinamoji t. пере
ходящий кубок; - ė s varžybos соревнования 

на кубок; 3. med. банка; statyti - ė s ставить 
банки; D karčią taurę išgerti испить горькую 
чашу 

taurėjimas (1) облагорожение 
taurlĮėlapis (1) bot. чашелистик; -e lė (2) mžb. 

1. чарка, рюмка; чашка; išmesti [išlenkti] -elę 
выпить [пропустить] рюмку [рюмочку]; 2. 
bot. чашечка 

taurėĮ|ti (~ja, -jo) облагораживаться 
tauria||mintis (2) благородный; благородного 

образа мыслей; -širdis, -ė (2) благородный 
человек 

taurybė (1) благородство 
taurinimas (1) облагораживание 
taurininkas, -ė (1) istor. кравчий, чашечник 
taūr(| int i (-ina, -ino) облагораживать; -urnas 

(2) благородство; -uolis, -ė (2) благородный 
человек; -uo t i (-ūoja, -avo) преуспевать, 
процветать, благоденствовать; ~us (4) бла
городный; -us poelgis благородный посту
пок; • - ie j i metalai благородные металлы; 
-tįsis elnias zool. благородный олень 

tausa (4) i r . t a u p a 
tausagyzas (2) bot. тау-сагыз 
tausojimas (1) 1. сбережение; бережное от

ношение; sveikatos t. сбережение здоровья, 
забота о здоровье; 2. сбережение; pinigų t. 
сбережение денег; ~ t i (-ja, -jo) 1. беречь, 
сберегать, бережно относиться; sveikatą - t i 
беречь здоровье; 2. экономить, беречь; - t i 
kiekvieną centą беречь каждый цент 

t aus | | ūmas (2) i r . t a u p u m a s ; -us (4) i r . 
t a u p u s 

taūšk| |a las (3b) 1. болтовня šnek.; 2. b. болтун, 
-нья šnek.; -alius, -ė (2), - a lynė b. (2) болтун, 
-нья šnek.; пустомеля šnek.; -ė j imas (1) 1. 
болтовня šnek.; 2. стук, стукотня; plaktuko 
-ėj imas стук молотка; - ė lė b. (Зь) болтун, 
-нья šnek.; -ėnt i (~ёпа, -ёпо) стучать, щёл
кать; -esys (3b) 1. болтовня šnek., пустозвон
ство šnek.; 2. стукотня, стук; стучание; -ė t i 
(tauška, -ėjo) 1. болтать šnek., трещать šnek., 
2. стучать; -imas (2) болтовня šnek. 

tauškynė b. (2) šnek. болтун, -нья šnek., пу
стомеля šnek. 

tauškin| | imas (1) стук, стукотня; - t i (~a, -o) 
щёлкать, стучать; - t i dantimis щёлкать зуба
ми; kirviu - t i стучать топором 

taušklluoti (-uoja, -avo) i r . t a u k š ė t i 
taušk| |us (4) болтливый šnek.; -utis (2) хлопуш

ка (для мух) 
tautlla (4) народ, нация; lietuvių t. литовский 

народ; ~ų apsisprendimo teisė право наций 
на самоопределение; • Jungt inės Tautos 
Объединённые Нации; -ė t i (-ėja, -ėjo) при
нимать народный характер 

tautyb | |ė (1) 1. национальность (-и); lietuvių 
- ė s литовец по национальности; 2. нарбд-
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ность (-и); Rytų - ė s народности Востока; na
cionalinių sričių -ės народности националь
ных областей 

tautietis, -ė (2) соотечественник, -ица 
tautinllis (2) национальный; народный; - i a i 

drabužiai национальная одежда; t. klausimas 
национальный вопрос; - ė s mažumos на
циональные меньшинства 

taūtinllti (~а, -о) придавать народный харак
тер 

taūtiškllas (1) национальный; народный; - i 
drabužiai национальная одежда; - ū m a s (2) 
национальность (-и) 

tautodailė (1) народное искусство 
tautologllįja (1) lit. тавтология; -inis (1) тавто

логический 
tautosaklla (1) фольклор; smulkioji t. малые 

жанры фольклора; -ininkas, -ė (1) фоль
клорист; -inis (2) фольклорный 

tauto||tyra (1) народоведение; этнография; 
-vardis (1) имя народа 

tautžudystė (2) геноцид 
tauza (4) šnek. 1. болтовня šnek:, 2. b. болтун, 

-нья šnek. 
taūzalas (Зь) i r . t a u z a 
taūzllijimas (1) šnek. болтовня šnek:, - y t i (~ija, 

-ijo) šnek. болтать šnek., говорить вздор 
tavalp prv. по-твоему 
tavalioli t i (-ja, -jo) šnek. таскать; t. maišus 

таскать мешки 
tavarlluoti (-ūoja, -avo) пестреть в глазах; akys 

-ūoja кружится в глазах, глаза разбегаются 
tav||as (V. (4) твой; - ė įv. t u galininkas; kad 

- ė galas! чёрт тебя подери!; - ę sp psn. к тебе; 
-yjė įv. t u vietininkas; - i m i įv. t u įnaginin
kas; - iškai prv. по-твоему; -Iškis, -ė (2) твой 
(родной), твоя (родная) 

tavo įv. твой, твоя, твоё; твой; t. tėvas, t. moti
na if t. vaikas твой отец, твоя мать и твоё 
дитя; • t. viršus твоя берёт [взяла] 

tė I jst. šnek. (sakoma duodant] на!, бери!; вот!; 
tė tau, imk! на тебе, возьми! 

tė II dll. пусть, пускай 
teatralllas, -ė (2) театрал, -лка; - i škas (1) теат

ральный; -izacija (1), -izavimas (1) театра
лизация; - izuot i (-izūoja, -izavo) театра
лизовать; -us (4) театральный 

teatr||as (2) театр; lėlių t. кукольный театр; 
-o menas театральное искусство; ~о salė 
театральный зал; lankyti -us ходить в театр, 
посещать театры; -rinis (1) театральный; -inis 
fakultetas театральный факултет; -otyra (1) 
театроведение 

tebėra (ещё) имеется, имеются..., (ещё) нахо
дится, находятся; jis čia t. он ещё здесь 

tėchn||ika (1) įv. reikš, техника; aukštoji -ikos 
mokykla высшее техническое учебное за
ведение; saugumo t. техника безопасности; 

įvaldyti - iką овладеть техникой; - įkas , -ė (1) 
техник; dantų -ikas зубной техник; -ikumas 
(1) техникум; -inis (1), - i škas (1) техничес
кий; -inis redaktorius технический редактор; 
- inės kultūros i . ū. технические культуры; 
- i ška i prv. технически; - iškai sutvarkytas 
технически исправный 

technologl!as, -ė (2) технолог; - i ja (1) тех
нология; gamybos - i ja технология произ
водства; -inis (1) технологический 

teesie пусть будет, да будет; t. taip, kaip tū 
nori пусть будет так, как ты хочешь 

tegu 1. dll. пусть, пускай; t. ateina пусть 
придёт [приходит]; skraidyti išmoko — t. 
skraido летать научился — пусть летает; 2. 
jng. хоть, хотя 

telgiam||as (Зь) утвердительный; положитель
ный; t. atsakymas утвердительный [положи
тельный] ответ; -a prasmė в утвердитель
ном смысле; t. atsiliepimas положительный 
отзыв; -asis dydis mat. положительная вели
чина; - y b ė (1), - ū m a s (2) положительная 
сторона; положительность (-и); достоинство 

teigimas (2) утверждение; nepagrįstas t. не
обоснованное утверждение 

teiginllys (Зь) положение; pagrindiniai knygos 
- ia i основные положения книги 

telgllti (~ia, -ė) утверждать; visi ~ia, kad jis 
nekaltas все утверждают, что он невиновен 

teikimas (2) 1. п р е д о с т а в л е н и е , оказание; ' 
lengvatų t. предоставление льгот; pagalbos 
t. оказание помощи; įrodymų t. представ
ление доказательств; 2. рекомендация; пред
ложение 

teikinys (Зь) то, что предлагается [рекомен
дуется] 

telk||ti (~ia, -ė) 1. давать; t. darbo jėgą давать 
рабочую силу; 2. оказывать; t. moralinę para
mą оказывать моральную поддержку; 3. 
придавать; доставлять; t. drąsos придавать 
храбрости; t. pelno, naudos приносить до
ход, пользу; t. malonumo доставлять удо
вольствие; t. įkvėpimo вдохновлять; 4. при
носить; 5. рекомендовать, предлагать; -t is 
(-iasi, -ėsi) psn., iron. благоволить; соизво
лить; - i tės priimti благоволите принять; jis 
nesiteikė į manė pažvelgti он не удостоил 
меня взглядом 

teir||autis (-aujasi, -avosi) справляться, ос
ведомляться, узнавать; t. gydytojo apie ser
gantį draugą справляться у доктора о боль
ном товарище; t. kada atvyksta traukinys 
узнавать о прибытии поезда; -avimasis (-osi) 
(1) наведение справок, осведомление 

teis || ė (1) įv. reikš, право; t. į darbą, į poilsį 
право на труд, на отдых; patentų if išradimų 
t. патентное и изобретательское право; - ių 
perėmėjas правопреемник; atimti ~ę лишить 
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права; pažeisti ~es нарушить права; - ė s 
mokslas юриспруденция, правоведение; - ės 
fakultetas юридический факультет; tamsta 
neturi - ė s вы не в праве, вы не имеете 
права; kokia ~е? по какому праву? 

teisėj | |as, -а (1) įv. reikš, судья; griežtas t. 
суровый судья; pirmosios kategorijos t. sport. 
судья первой категории; ~ų kambarys sport. 
судейская; -auti (~auja, -avo) 1. быть [слу
жить] судьёй; 2. sport. судить; -auti žai
dimui, futbolo rungtynėms судить игру, фут
больный матч; -avimas (1) sport. судейство 

telsena (1) teis. судопроизводство; производ
ство; kasacinė t. кассационное производство 

teisėtllas (1) законный; правомерный; t. rei
kalavimas законное требование; - a i prv. по 
закону, по праву; - ūmas (2) законность (-и); 
правомерность (-и) 

teisėtvarka (1) teis. правопорядок, правовой 
порядок 

teisiamasis, -oji подсудимый, -ая 
teisybllė (1) 1. правда; истина; kovoti ūž ~ę 

бороться за правду; ~ę sakant по правде 
[правду] говоря; čia nėra - ė s nė ūž skatiką 
здесь правды нет ни на грош; 2. справед
ливость (-и); • iš -ės по правде, в правду; 
žiūrėti -ei į akis глядеть правде в глаза 

teisimas (2) разбор судебного дела 
teisynas (1) istor. судебник 
teisingllas (1) 1. справедливый, правдивый; 

t. žmogus справедливый человек; 2. пра
вильный; верный; t. gyvenimo vaizdavimas 
правдивое изображение жизни; t. atsaky
mas правильный ответ; t. uždavinio spren
dimas верное решение задачи; -a i prv. спра
ведливо, правдиво; правильно; верно; -a i 
pasakė верно сказал; - ū m a s (2) 1. справед
ливость (-и), правдивость (-и); 2. правиль
ность (-и); верность (-и); 3. правосудие; 
- ū m o ministerija министерство юстиции; 
vykdyti - ū m ą отправлять [осуществлять] 
правосудие 

tėisinimllas (1) оправдывание; -asis (-osi) (1) 
оправдывания, оправдывание (себя) 

teisininkas, -ė (1) юрист, законовед 
teisinis (1) правовой; юридический; t. santy

kis правовое отношение, правоотношение 
tėisin||ti (~а, -о) оправдывать; -tis (~asi, -osi) 

оправдываться; negalima -tis įstatymo ne
žinojimu нельзя оправдываться незнанием 
закона; -osi esąs nekaltas оправдывался, что 
он не виноват 

teisiški)as (1) правовой; правомерный 
telsm||as (4) суд; apygardos t. окружной суд; 

Aukščiausiasis Т. Верховный Суд; - о posė
dis судебное заседание; patraukti ką Į ~ą 
отдать кого-л. под суд; patraukti į - ą при
влечь к суду; karo lauko t. военно-полевой 

суд; • paskutinio - о diena bažn. день страш
ного суда 

teism||autis (-aujasi, -avosi) šnek. судиться, 
сутяжничать šnek. 

teismingllas (1) teis. подсудный; byla -a apy
gardos teismui дело подсудно окружному 
суду; - ū m a s (2) teis. подсудность (-и) 

teismin||is (2) судебный; - ė atsakomybė судеб
ная ответственность 

teisn||umas (2) teis. правоспособность (-и); 
civilinis, darbinis t. гражданская, трудовая 
правоспособность; - ū s (4) teis. правоспо
собный; - ū s asmuo правоспособное лицо 

teis||ti (~ia, -ė) судить; t. ką nors ūž nusikaltimą 
судить кого-л. за преступление; -tas ūž 
vagystę он был судим за кражу; jis nė kartą 
buvo -tas он неоднократно судился; -tinas 
(Зь) подлежащий суду; -t is (~iasi, -ėsi) су
диться; -tumas (2) судимость (-и); - t ūmo 
panaikinimas снятие судимости 

teis||umas (2) правота; справедливость (-и); 
-uolis, -ė (2) праведник, -ица; -us (4) правый; 
-ūs reikalas правое дело; jūs -ūs вы правы 

tėjinis (1) tecn. тавровый, Т-образный 
tekamllas (Зь) текучий; текущий; - ū m a s (2) 

текучесть (-и); dujų -ūmas текучесть газов 
tekėjimllas (1) 1. течение, поток; u p ė s t. тече

ние реки; 2. восход; prieš saulės - ą перед 
восходом солнца; 3. (ėjimas už vyro) выход 
замуж 

tekėlas (Зь) точило, точильный круг [камень] 
tekėllti (teka, -jo) 1. течь, бежать; upė teka 

река течёт; 2. течь, пропускать; stogas teka 
крыша течёт; 3. восходить; saulė teka солнце 
восходит; 4. выходить замуж; j i teka ūž jūsų 
giminaičio она выходит замуж за вашего 
родственника; j i sutiko ūž jo t. она приняла 
его предложение 

tekyba (1) выход замуж; замужество 
tekinamasis (-oji) токарный 
tekin||as (Зь) бегом; jis pasileido t. он пустился 

бегом; -ė t i (-ėja, -ėjo) džn. бегать 
tekinimllas (1) точка, точение; вытачивание; 

токарное дело; - о staklės токарный станок 
tekinis (2) (vežimo ratas) колесо 
tekinomis, tekinom prv. бегом; lėkti t. бежать 

[мчаться] бегом 
tekin||ti (~a, -o) 1. точить; t. tekinimo staklė

mis точить на токарном станке; 2. пускать 
(струёй), заставлять течь; -tinis (1) точёный; 
-t iniai turėklai точёные перила; - t ū v a s (2) 
токарный станок 

tekis (2) 1. (kiaulių) хряк; 2. (avių) баран 
t e k i t jst. šnek. (sakoma duodant) нате, берите, 

вот вам 
teklliuotis (-iūojasi, -iavosi) (lakstytis — apie 

kiaules, avis, ožkas) случаться 
tėkm| |ė (4) течение, поток; vandens t. u p ė j e 

течение воды в реке; irtis p r i e š tėkmę грести 
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против течения; -ingas (1) быстротекущий, 
быстрый 

teknollti (~ja, -jo) 1. (sroventi) струиться; 2. 
бежать рысцой [трусцой] 

tekstas (2) текст; sutarties t. текст договора; 
dainos t. текст песни 

tekstil||ė (2) текстиль (-я); - ė s pramonė текс
тильная промышленность; -inlnkas, -ė (1) 
текстильщик, -ица; - inis (1) текстильный; 
- inė avalynė текстильная обувь 

tekšė (2) bot. морошка 
tekš| |ėjimas (1), -enimas (1) 1. хлопанье; 2. 

плеск(ание) 
tėkš| |enti (~ėna, -ėno) 1. хлопать, похлопы

вать; t. ranka per petį хлопать рукой по 
плечу; 2. плескать(ся); bangos -ėna Į krantą 
волны плещутся о берег 

tekšė||ti ( tekši , -jo) плескать 
tekšl | |ėnti (~ėna, -ėno) 1. ir. t e k š e n t i ; 2. 

i r . 1 y n o t i 
tekšnoti (-ja, -jo) i r . t e k š e n t i 
tekšo| | ti (tėkšo, -jo) 1. стоять (разлившись); 

2. лежать (растянувшись) 
tėkštelė| | t i (-ja, -jo) 1. плеснуть/плескать; 

брызнуть/брызгать; 2. (слегка) бросить/ 
бросать, кйнуть/кидать 

tėkšti (teškia, tėškė) 1. плеснуть/плескать; 
брызнуть/брызгать; lietus t e š k i a į veidą 
дождь хлещет в лицо; 2. (mesti) бросить/ 
бросать; швырнуть/швырять; 3. (mušti) трес
нуть/трескать šnek., ударить/ударять 

tekti (tenka, teko) 1. достаться/доставаться; 
tėks tau тебе влетит; jam teko laimė ему 
выпало [досталось] счастье; 2. прийтись/ 
приходиться; man teko stovėti мне при
шлось стоять; 3. пасть/падать, лечь/ло-
жйться; atsakomybė tenka jam ответствен
ность падает [ложится] на него 

tekūnas (2) psn. гонец 
tekuolė (2) šnek. невеста 
tekūs (4) текущий, текучий 
telecentras (2) телецентр 
telefon||as (2) телефон; kalbėti - ū разговари

вать по телефону; paskambinti - ū позвонить 
по телефону; - о stotis телефонная станция; 
-о ragelis телефонная трубка; -avimas (1) 
телефонирование; - inis (1) телефонный; 
-inis pokalbis телефонный разговор; - įnin
kąs, -ė (1), -istas, -ė (2) телефонист, -тка; 
-ograma (2) телефонограмма; -ūot i ( -ūo ja , 
-avo) телефонировать 

telegraf|| as (2) телеграф; pranešti - ū сообщить 
по телеграфу; užklausti - ū запросить по 
телеграфу; bevielis t. беспроволочный теле
граф; - о aparatas телеграфный аппарат; 
-avimas (1) телеграфирование; -ininkas, 
-ė (1), -Istas,--ė (2) телеграфист, -тка; -inis 
(1) телеграфный; - ūo t i (-ūoja, -avo) теле

графировать; -ūoti tėvams apie išvykimą те
леграфировать родителям о выезде 

telegr||ama (2) телеграмма; duo t i - amą дать 
телеграмму; žaibo t. телеграмма-молния; 
-amų agentūra телеграфное агенство 

telepatija (1) телепатия 
teleryšys (4) tech. телесвязь (-и) 
teleskopas (2) astr. телескоп 
teletaipas (1) spec. телетайп 
televaldymas (1) tech. телеуправление 
televiz||ija (1) телевидение; -ijos laida теле

визионная передача; - inis (1) телевизион
ный; -orius (1) телевизор; -oriaus ekranas 
телевизорный экран 

telėžllyti (~ija, -ijo) tarm. топтать [месить] 
грязь 

telyčia (2) тёлка 
teliūskllėnti (~ёпа, -ёпо) 1. слегка болтать 

[болтыхать šnek., разбалтывать šnek.]; vais
tus t. болтать лекарство; 2. слегка плес
каться; vanduo -ёпо į valties šoną вода плес
калась о борт лодки 

tel iūsk| |ūoti (-ūoja, -avo) 1. болтать šnek., 
болтыхать šnek., разбалтывать šnek., взбал
тывать šnek.; 2. плескаться; bafigos -ūoja Į 
krautą волны плещутся о берег 

telk||ėjas, -а (1) вербовщик, -ица; -imas (2) 1. 
набор, вербовка; darbo jėgos -imas набор 
рабочей силы; 2. концентрация, сосредо
точение; kariuomenės -imas концентрация 
войск; -inys (Зъ) 1. скопление; сгусток; 2. 
geol. залежь (-и), месторождение; naudingų
jų iškasenų -inys месторождение полезных 
ископаемых; rūdos -inys залежь руды; van-
defis -inys водоём; 3. kar. сосредоточение 

telkšollti (telkšo, -jo) стоять (разлившись), 
простираться; ten - jo didelis ežeras там 
простиралось большое озеро 

telk | | t i (~ia, -ė) 1. набирать, вербовать; 2. 
(koncentruoti) сосредоточивать, концентри
ровать; t. kariuomenę сосредоточивать вой
ска; t. dėmesį prk. сосредоточивать внима
ние; 3. сплачивать; - t lnis (2) сплочённый, 
сосредоточенный; -tis (~iasi, -ėsi) 1. сосре
доточиваться, концентрироваться; 2. спла
чиваться 

telpa i r . t i l p t i 
telūras (2) chem. теллур (elementas) 
telžtelė||ti (-ja, -jo) šnek. (blokštelėti) слегка 

швырнуть/швырять [кйнуть/кидать] 
tėlž| |ti (~ia, -ė) šnek. 1. бросить/бросать, 

швырнуть/швырять; 2. ударить/ударять, 
хлеснуть/хлестать 

telž| |ti (~ia, -ė) (šlapinti) мочить; lietūs - ia 
дождь льёт 

tem||a (temos) (2) тема; nukrypti nuo temos 
отклониться от темы; rašyti kuria nors -a 
писать на какую-л. тему; брега nūdiene - а 
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опера на современную тему; - a t iką (1) те
матика 

tembras (2) тембр; švelnus, šiurkštus t. мяг
кий, резкий тембр; smuiko t. скрипичный 
тембр 

tėmd| | inimas (1), -ymas (1) затемнение 
tėmdinllti (~а, -о) , tėmdllyti (~о, -ė) затем

нять; омрачать; t. langus затемнять окна; 
ašaros temdo akis pik, слёзы заливают глаза 

temdytuvas (2) fech. затемнйтель (-я), тем
нитель (-я) 

teminis (1) тематический 
temp!|as (2) темп; paspartinti - ą ускорить 

темп; augimo [didėjimo] t. темпы роста; 
pašėlęs t. бешеный темп 

tempera (1) темпера 
temperamentu as (2) темперамент; sangviniš-

kas, melancholiškas, choleriškas i f flegmatiš
kas t. сангвинический, меланхолический, 
холерический и флегматический темпе
рамент; -ingas (1) темпераментный; -ingai 
prv. с темпераментом; -ingumas (2) темпе
раментность (-и) 

temperatūrl la (2) температура; matuoti tem
peratūrą мерить температуру; aukšta [dide
lė] t. высокая температура; žema [maža] t. 
низкая температура; temperatūros kreivė 
температурная кривая 

tempiklis (2) tech. растяжка, натяжйтель (-я) 
tempimas (2) 1. таскание; 2. вытягивание, 

растяжение; 3. spec. разводка; odų t. раз
водка кож 

temple (4) 1. тетива; 2. tech. затяжка 
temptelė| |ti (~ja, -jo) слегка потянуть/тянуть 

[дёрнуть/дёргать] 
templlti (~ia, -ė) 1. тянуть, тащить; t. baržą 

тянуть [тащить] баржу; vos kojas t. ргк. едва 
ноги тянуть; 2. вытягивать, растягивать, 
натягивать; t. virvę, lyną вытягивать верёв
ку, снасть; 3. пялить; t. avikailį пялить овчи
ну; - t is (~iasi, -ėsi) тянуться; guma -iasi 
резина тянется [вытягивается]; -tiikas (2) 
tech. натяжйтель (-я); - tuvai dgs. (2) натяж
ной прибор 

t emt i (temsta, temo) темнеть; смеркаться, ве
череть; ž i e m ą anksti temsta зимой рано тем
неет; • akys temsta в глазах темнеет 

ten, tenai prv. ir dll. там, туда; ten pat там же; 
туда же; ten i f atgal туда и обратно; ten i f 
šen там и сям; kok ie ten reikalai! какие там 
дела! 

tendenc||ija (1) тенденция; -ingas (1) тенден
циозный; -ingumas (2) тенденциозность (-и) 

tenesiai dgs. (2) студенистая масса; студень 
(-дня) 

tenėjlti (tena, -jo) студенеть, сгущаться 
tenykšlltis (1) тамошний; -čiai gyventojai та

мошние жители 

tėnis|[as (1) sport. теннис; stalo t. настольный 
теннис; - о aikštelė теннисный корт; -ininkas, 
-ė (1) теннисист, -тка 

tenka ir. t e k t i 
tenkinimas (1) удовлетворение; poreikių t. удо

влетворение потребностей 
tėnkin||ti (-а, -о) удовлетворять; t. kieno nors 

norus удовлетворять чьй-л. желания; - t is 
(~asi, -osi) удовлетворяться; -tis mažu da
lyku удовлетворяться малым 

ten link prv. туда, по тому направлению 
tėnor| |as (1) muz. тенор 
teodolitas (2) tech. теодолит 
teologllas (2) теолог, богослов; - i j a (1) те

ология, богословие; -inis (1) теологический, 
богословский 

teoremlla (-ėmos) (2) теорема; įrodyti teoremą 
доказать теорему 

teoretikas, -ė (1) теоретик 
teori! ija (1) теория; pažinimo t. f U. теория по

знания; tikimybių t. теория вероятностей; 
-inis (1), - i škas (1) теоретический; теоретич
ный; -inis seminaras теоретический семи
нар; -iška išvada теоретический вывод; - iškai 
prv. теоретически; - iškai samprotauti те
оретически рассуждать 

t epai || as (3b) įv. reikš, мазь (-и), смазка; масло; 
batų t. вакса, сапожная мазь; cinko t. med. 
цинковая мазь; ratų t. колёсная мазь, коло
мазь (-и); slidžių t. смазка для лыж; sodo 
[medžių] t. садовая смола, садовый вар; - о 
siurblys tech. масляный насос; - о skyriklis 
tech. маслоотделитель (-я); - i n ė (2) tech. 
маслёнка; -uotas (1) масленый, запачкан
ный маслом; -uot i (-ūoja, -avo) мазать [пач
кать] маслом 

tepliejas, -а (1) смазчик, -ица; -Iklis (2) fecn. 
смазочная подушка; -Imas (2) смазка, сма
зывание; ratų -imas смазка колёс; -inelis 
(2) med. мазок 

tepis (2) (vienas užtepimas) мазок 
tepllliojimas (1), - ionė (2) menk. мазанье šnek., 

мазня šnek., пачкотня šnek. 
teplio||ti (-ja, -jo) мазать; марать šnek., зама

рывать šnek.; -tojas, -a (1) мазила šnek. 
tėpliollti (-ja, -jo) марать šnek., грязнить 
teplius, -ė (2) menk. пачкун, -нья šnek. 
tep||kis (4), - n ū s (4) 1. (tepantis) šnek. мазкий; 

2. (susitepantis) маркий; t. drabužis маркая 
одежда 

tepo||ti (~ja, -jo) tarm. брести по грязи, месить 
грязь 

tėptelė||ti (~ja, -jo) мазнуть/мазать; t. teptuku 
мазнуть кистью 

tepti (tepa, tepė) 1. мазать, смазывать; t. 
sviestą ant duonos мазать хлеб маслом; t. 
žaizdą j o d u мазать рану йодом; 2. марать 
šnek.; nevefta rafikų t. не стоит руки марать; 
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3. мазаться; nesiglaūsk prie sienos — j i tepa 
не прислоняйся к стене — она мажется; ~is 
(tepasi, tepėsi) мазаться; -is gydomuoju te
palu мазаться лечебной мазью; - ū k a s (2) 
кисточка; dailininko -ūkas кисть художника; 
-ūvas (2) смазочный прибор; мазилка šnek. 

tepus (4) пачкающий; мазкий šnek. 
tėra имеется [имеются] лишь [только], нахо

дится [находятся] лишь [только], сущест
вует [существуют] лишь [только]; viena t. 
išeitis есть только один выход 

terapeutas, -ė (1) med. терапевт 
terapij II а (1) med. терапия; ~os skyrius тера

певтическое отделение; -os klinika тера
певтическая клиника; -os žinynas терапев
тический справочник 

terapin||is (1) med. терапевтический 
terasa (-asos) (2) терраса 
teritdrllįja (1) территория; šalies t. территория 

страны; visoje -ijoje на всей территории; 
-inis (1) территориальный; - iniai vandenys 
территориальные воды 

terkšė||tl (tėrkši, -jo) i r . t a r š k ė t i 
terkšlė (4) tech. трещотка (gręžtuvas) 
terkšlys, -ė (4) žr. p l e p y s 
tėrkšt išt. žr. t a r k š t ; -elėt i (-elėja, -elėjo) 

žr. t a r k š t e l ė t i 
tefkšti (terškia, tefškė) трещать, греметь; mo

toras terškia мотор трещит 
terla b. (4) žr. t e r 1 i u s 
terlė (4) šnek. рожа šnek., морда šnek. 
terlllenimas (1) пачкотня šnek., мазня šnek:, 

- ėn t i (~ėna, -ėno) пачкать, марать; - ėn t i s 
(-ėnasi, -ėnosi) пачкаться, мараться šnek. 

teflllinas (З ь) грязный, запачканный, -ynė (2), 
- ionė (2) пачкотня šnek., мазня šnek:, - i o t i 
(~ioja, -iojo) пачкать, марать šnek:, - iot is 
(-iojasi, -iojosi) 1. пачкаться, мараться šnek.; 
2. šnek. (kuo užsiimti, pamažu dirbti) возиться; 
man nėra kada su juo -iotis мне некогда 
возиться с ним 

teflllyti (~ija, -ijo) žr. t e r l i o t i 
tefl||ius, -ė (2), -iuzas, -ė (2) šnek. пачкун, 

-нья šnek:, -us (4) пачкающий; мазкий šnek. 
termėklis, -ė (2) žr. t e r 1 i u s 
term||ėnti (-ėna, -ėno) пачкать, марать šnek. 
tefmin||as (1, З ь ) 1. (laikas) срок; -o praleidimas 

просрочка; mokėjimo t. срок платежа [упла
ты]; paskutinis t. предельный [крайний] 
срок; 2. (žodis) термин; mokslo t. научный 
термин; -įja (2) ' совокупность терминов, 
терминология; -ologija (1) терминология; 
-ologijos komisija терминологическая комис
сия; -ologijos žodynas терминологический 
словарь; -ologinis (1) терминологический; 
-inis (2), -uotas (1) срочный; -uotas indėlis 
срочный вклад; - u o t ū m a s (2) срочность 
(-и); užsakymo -uotumas срочность заказа 

termitas (2) zool. термит (vabzdys) 
termoll branduolinis (2) термоядерный; -keitik

lis (2) tech. термопреобразователь (-я) 
termometras (2) термометр 
tefmos||as (2) термос; arbata -e чай в термосе 
terorllas (2) террор; -istas, -ė (2) террорист, 

-тка; -istinis (1) террористический; - is t inė 
organizacija террористическая организация; 
-izmas (2) терроризм; -izūoti (-izuoja, -izavo) 
терроризировать, терроризовать 

t e r p ė (1) (aplinka) среда; maitinamoji t. пита
тельная среда 

terpentinas (2) спет, терпентин; скипидар 
tefpllti (-ia, -ė) вставлять; - t is (~iasi, -ėsi) 

втискиваться, втираться 
te rša la i dgs. (3 b) загрязнения; выбросы; at

mosferos t. выбросы в атмосферу 
teršalas (3b) загрязнитель (-я) 
teršIIėjas, -a (1) загрязнитель (-я); -imas (2) 

1. загрязнение; 2. prk. опорочивание, ос
квернение 

terškllėjimas (1), -esys (3 b) žr. t a r š k ė j i m a s ; 
-ė t i (tėrška, -ėjo) žr. t a r š k ė t i ; -imas (2) 
трескотня, треск 

tėrškin||ti (-a, -o) žr. t a r š k i n t i 
terškūliai dgs. (2) трещотка, побрякушка 
terš | | t i (~ia, -ė) 1. грязнить, загрязнять; гадить 

šnek:, t. kambarį, vandenį загрязнять комна
ту, воду; paršai kiemą -ia поросята загряз
няют [загаживают] двор; 2. prk. осквернять, 
чернить, позорить, порочить, бесчестить; 
t. g e r ą vardą позорить доброе и м я ; -utys 
(3b) (teršianti medžiaga) загрязнитель (-я) 

tęsėjl]as, -а (1) продолжатель, -ница 
t e s ė j i m a s (1) выполнение, соблюдение; - t i 

(tesi, -jo) 1. исполнять, держать, соблюдать; 
- t i duotą žodį держать данное слово; 2. 
(įstengti) мочь, быть в силах; jis netesi su 
visais dirbti он не в силах работать со всеми 

tęs iam| |as (З ь) протяжённый; - a i prv. про
тяжно; - ū m a s (2) протяжённость (-и), дли
тельность (-и) (во времени) 

tęsimas (2) продолжение 
tęsinys (З ь) продолжение 
testament||as (2) завещание; palikti - й за

вещать; - о sudarymas составление завеща
ния; • Senasis, Naujasis Т. Ветхий, Новый 
Завет 

testas (2) тест, проба, опыт 
testatorius, -ė (1) teis. завещатель, -ница 
tęs|Iti (-ia, -ė) 1. продолжать; t. kovą про

должать борьбу; 2. тянуть; - t inis (2) про
тяжный; продолжающийся; -tis (-iasi, -ėsi) 
1. тянуться, простираться; miškai -iasi ik i 
jūros леса простираются [тянутся] до моря; 
kelias -ės i šimtus kilometrų дорога про
тянулась на сотни километров; 2. длиться, 
продолжаться; paskaita -ės i visą valandą 
лекция продолжалась ц е л ы й час 
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teškllenimas (1) плеск; - ėn t i (~ёпа, -ёпо) 1. 
плескать(ся); bangos - ёпа Į krantą волны 
плещутся о берег; upė bėgo -ėndama река 
струилась с плеском; 2. [pamažu tikšti) 
(слегка) брызгать, капать 

teškė| |ti (teška, -jo) 1. брызгать, капать; nuo 
stogų teška afit žemės с крыш капает на 
землю; 2. (dužti) разбиваться (вдребезги) 

teškinllti (~а, ~о) 1. плескать, брызгать; 2. 
(daužyti) сокрушать, разбивать 

tešllla (4) тесто; duonos t. хлебное тесто; rūgšti 
t. кислое тесто; maišyti tešlą месить тесто; 
-a iniai dgs. (2) печенье; - inis (2) (сделан
ный) из теста 

tešlius, -ė (2) šnek. жирное [тучное] существо 
tešlotas (1) покрытый тестом; в тесте 
tešmeninga bdv. (1) с болшйм выменем 
tešmuo (-efis) v. (Зь) вымя 
tušti (tešia, tėšė) tarm. (tvinkti) бухнуть, набу

хать, наливаться 
teta (4) тётка, тётя šnek.; j i man t. iš tėvo pusės 

она мне тётка [приходится тётей] по отцу 
tėtė v. (2) šnek. папа šnek., тятя šnek. 
tetėnas (1) муж тётки, дядя 
teterva (Зь) тетёрка, самка тетерева 
tetervin||as (34Ь) zool. тетерев; baltasis t. белая 

куропатка; - ų medžioklė охота на тетеревов; 
- о snapas клюв тетерева 

tėtis (2) šnek. папа šnek., тятя šnek. 
tėtit jst. šnek. нате, берите, вот вам 
tetul | |ė (2) šnek. тётушка; - ė n a s (1) žr. t e 

t ė n a s 
tėtulis (2), tėtušis (2) fam. папа šnek., тятя šnek. 
teuton||as, -ė (2) istor. тевтон, -нка; ~ų ordi

nas тевтонский орден 
tėv| |al dgs. (4) родители; ~ų namai родитель

ский дом; ~ų t. д е д ы , прадеды, предки 
tęvas (3) farm. тонкий 
tėv| |as (3) 1. отец; tikras t. родной отец; šeimos 

t. отец семейства; 2. bažn. преподобие, отец; 
dvasiškas -e (kreipimasis į kunigus) ваше пре
подобие, отец; • Tėve mūsų (malda) Отче 
наш; -avardis (1) отчество 

tėvažudys, -6 (34a) отцеубийца; ~tė (2) отце
убийство 

tėvllčlis (2) mžb. папа šnek., тятя šnek., тятенька 
šnek.; - i ja (2) žr. t ė v i š k ė 

tevėrno| | t i (~ja, -jo) farm. (postringauti) раз
глагольствовать 

tėvynainis, -ė (2) соотечественник, -ица 
tėvyn| |ė (2) отечество, родина, отчизна; - ė s 

ilgesys тоска по родине; - ės meilė любовь к 
родине; pareiga -e i долг перед родиной; 
-ietis, -ė (2) žr. t ė v у n a i n i s 

tėv||lnis (2) отцовский; отчий; t. augalas отцов
ское растение; -ys tė (2) отцовство; nustatyti 
-ys tę установить отцовство 

tėviški!as (1) отеческий, отцовский; родитель
ский; t. pamokymas отеческое наставление; 
- a i prv. отечески, по-отечески, по-отцовски; 
- ė (1) родина, отчизна; родной край; отчий 
[родительский] дом; - ėnas , -ė (1), -ietis, -ė 
(2) земляк, -ячка 

tėvon||ija (2) istor. вотчина; дедина; -inis (2) 
вотчинный; - inės žemės вотчинные земли; 
~is (-ies) v. (3a) isfor. вотчинник 

tėvukas (2) 1. mžb. папа šnek., папенька šnek.; 
2. дедушка 

tėvfln||as (2) i'sfor. владелец вотчины; - i ja (2) 
žr. t ė v o n i j a 

t ezė (2) тезис; pranešimo tezės тезисы доклада 
t ež in | | t i (-a, -o) žr. t i ž i n t i 
tėžti (tęžta, težo) žr. t i ž t i 
tyčeika b. (2) šnek. насмешник, -ица šnek. 
tyčjlia 1 dkf. (1) умысел, умышленность (-и); 

tiesioginė t. feis. прямой умысел; -ios darbas 
преднамеренное деяние 

tyčia II prv. нарочно, умышленно; намерен
но, преднамеренно; t. padarytas умышлен
ный; lyg t. как нарочно 

tyčinis (1) умышленный, преднамеренный; 
рассчитанный; t. nužudymas умышленное 
убийство 

tyčiojimasis (-osi) (1) (iš ко) издевательство, 
глумление, измывательство (над кем-чем); 
t. iš nekalto žmogaus издевательство над 
невинным человеком 

tyčiomis prv. нарочно, преднамеренно, умыш
ленно 

tyčios dgs. (1) издевательство, глумление 
tyčio||tis (~jasi, -josi) (iš ko) издеваться, глу

миться, измываться, насмехаться (над кем-
чем); kaip tū drįsti t. iš manęs! как ты смеешь 
глумиться надо мной! 

tiek prv. столько; настолько; kiek duosi, t. if 
pakaks сколько дашь, столько и достаточно 
будет; po t. išsiskyrimo metų после стольких 
лет разлуки; ū t. pat столько же; antra t. 
столько же; vis t. всё равно; if t. и всё, и 
кончено; t. to хватит [об этом], оставим (это) 

tieka (1), tiekas (t) farm. такое [данное] ко
личество 

tiek||ėjas, -а (1) поставщик, -ица; žemės ūkio 
produkcijos t. поставщик сельскохозяйствен
ной продукции; - y b ė (1) (данное) количе
ство; - ikl is (2) fech. подаватель (-я), питатель 
(-я); -imas (2) 1. поставка; 2. (есп. питание, 
подача; -imo vamzdis подающая [питатель
ная, подводящая] труба; srovės -imas пита
ние током; dujų -imas подача газа; -inys 
(Зь) tech, поставка 

tiek||ti (~ia, -ė) 1. поставлять; питать; t. vande
nį поставлять воду; t. žaliavas питать сырьём; 
2. (gaminti valgį) готовить, приготовлять; 
-tuvas (2) fecn. питатель (-я); vandefis -tūvas 
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водопитатель (-я); žolės -tūvas i . ū. питатель 
зелёной массы 

ties prl. (kuo) над (кем-чем); около, у (кого-
чего); aš stovėjau t. langu я стоял у окна; 
lempa pakabinta t. galva лампа подвешена 
над головой 

tieslla (4) правда; истина; tai t. это правда; 
tiesą sakant по правде говоря; -os siekimas 
стремление к истине; čia daug -os в этом 
много правды; jis drąsiai išrėžė t i e są Į akis 
он смело высказал [выпалил] всю правду в 
глаза; D iš - ų поистине; действительно; ~бп 
š a u k t i [traukti] привлекать к ответственно
сти, предавать суду; žiūrėti tiesai Į akis 
смотреть правде в глаза 

tiesė (4) прямая (линия) 
tiesė||ti (~ja, -jo) выпрямляться 
tiesia И elgis (2) прямолинейный; -kalbis (2) 

откровенно говорящий; прямой, откровен
ный; -kamiėnis (2) прямоствольный; -ragis 
(2) пряморбгий; -spafniai dgs. (2) zool. пря
мокрылые; -srovis (2) tech. прямоточный; 
-širdis (2) прямодушный; -ūg i s (2) прямо
стоящий 

tiesyba (1) проведение, строительство; ge
ležinkelių t. проведение железных дорог; ke
lių t. дорожное строительство 

tiesyklė (2) stat. причалка (virvelė tiesioms li
nijoms žymėti) 

tiesiklis (2) 1. stat. правило; 2. anat. разги
батель (-я) 

tiesimas (2) проведение, проводка; bėgių t. 
glžk. путеукладка; geležinkelio t. проведение 
[прокладка] железной дороги 

tiesinei!ti (-ja, -jo) džn. застилать, расстилать, 
накрывать 

tiesinimas (1) 1. выпрямление; vinių t. вы
прямление гвоздей; 2. спрямление; ke l io t. 
спрямление дороги 

tiesinis (2) прямолинейный 
tiesin||ti (-а, -о) 1. прямить, выпрямлять; 2. 

спрямлять 
tiesiog prv. 1. прямо; reikia eiti t. надо идти 

прямо; 2. прямо, просто; aš t. pritrenktas я 
прямо поражён; tai t. neįtikima это просто 
невероятно; - in is (1) прямой; непосред
ственный; -inis susisiekimas прямое со
общение; jis mano -inis viršininkas он мой 
непосредственный начальник; • -inis pa
pildinys gram. прямое дополнение; - inė nuo
saka gram. изъявительное наклонение; -inis 
klausimas gram. прямой вопрос; - inė kalba 
gram. прямая речь; -ine prasmė в прямом 
[буквальном] смысле 

tiesioji (-iosios) прямая (линия) 
tiesis (2) прямизна 
t iesiškūmas (2) spec. линейность (-и) 
tieste (4) tech. рулетка (ruletė) 

tiesmukas (3b) šnek. 1. прямой; 2. правдивый, 
прямолинейный, прямодушный 

ties||ti (~ia, -ė) 1. протягивать; 2. проводить; 
строить; t. asfaltuotą kelią строить асфаль
товую дорогу; 3. выпрямлять; 4. стлать, рас
стилать; t. kilimą расстилать ковёр; -tis (~ia-
si, -ėsi) 1. растягиваться; 2. простираться 

tieslluma (Зь) прямое направление; прямой 
путь; - ū m a s (2) 1. прямизна; linijos -ūmas 
прямизна линии; 2. prk. прямота, правди
вость (-и); прямолинейность (-и); -us (4) 1. 
прямой; ~ūs kelias прямой путь; - i kartis 
прямой шест; - io j i žarna anat. прямая кишка; 
2. prk. прямой, правдивый, прямолиней
ный; tiesiai prv. прямо; eikite tiesiai идите 
прямо; tū žiūrėk tiesiai jam Į akis ты гляди 
прямо ему в глаза 

tigr||as (2) zool. тигр; - о kailis тигровая шкура; 
- ė (2) тигрица; - i ūkas (2) mžb. тигрёнок 

tijūnas (2) istor. 1. тиун, тивун, управляющий 
волостью; 2. надзиратель (-я) 

tik dll. только, лишь, едва; namuose būvo tik 
vieni vaikai дома были лишь одни дети; tik 
spėjo pavalgyti, įėjo svečias едва успел по
есть, как вошёл гость; tai t ik žodžiai это 
только слова; • vien tik лишь, исключитель
но; ką tik только что; kai tik, vos tik, l ig tik 
лишь только, как только; kad tik только бы 

tyka (4) (vėjo nurimimas) затишье 
tikčio||ti (-ja, -jo) тикать 
tikė||jimas (1) 1. вера; t. pergale вера в победу; 

t. savo jėgomis вера в свой силы, уверен
ность в своих силах; 2. (tikyba) религия, 
вероисповедание; -j imo laisvė свобода ве
роисповедания; -jimasis (-osi) (1) надежда, 
ожидание; -jimasis pasveikti надежда на вы
здоровление; - t i (tiki, -jo) 1. (kuo, ką) верить 
(кому-чему, во что); -k i te manimi верьте 
мне; - t i draugais верить друзьям; - t i ge
resnė ateitimi верить в лучшее будущее; 
nustoti - t i (kuo) извериться (в ком-чём); - t i 
antgamtinėmis būtybėmis верить в сверхъ
естественные существа; 2. (būti religingam) 
верить; -t is (tikisi, -josi) надеяться, питать 
надежду; -tis paramos надеяться на по
мощь; tikiuosi, kad ateisite надеюсь, что вы 
придёте 

t ikėtin || as (1) вероятный, правдоподобный; 
mažai [sunkiai] -a naujiena маловероятная 
новость; - ū m a s (2) вероятность (-и), прав
доподобность (-и), правдоподобие 

tikyb|)a (1) религия, вероисповедание; -os 
mokytojas учитель закона божьего; -ininkas 
(1) церковник; -inis (1) религиозный; -iniai 
raštai религиозные сочинения 

tikimas (2) годность (-и); t. karo tarnybai 
годность к военной службе 
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t ikim || as (Зь) вероятный, правоподобный; - i 
dalykai вероятные вещи 

tikimllybė (1), - ū m a s (2) достоверность (-и), 
вероятность (-и); -ybių teorija mat. теория 
вероятностей 

tikin| |imas (1) уверение, заверение; meilės 
-imai уверения в любви; - t i (~а, -о) [kuo) 
(įtikinėti) уверять, убеждать (в чём); - t i drau
gus argumefitų teisingumu убеждать д р у з е й 
в правильности доводов 

tyk in | | t i (-а, -о) (sėlinti) красться, подкра
дываться 

tikintysis, -čioji верующий, -ая 
tikno||ti (-ja, -jo) звать [подзывать] цыплят 
tykoj imas (1) подстерегание; - t i (tyko, -jo) 

стеречь, подстерегать, подкарауливать; - t i 
žvėries подстерегать зверя; nelaimė jo -jo 
kiekviename žingsnyje pik. несчастье подсте
регало его на каждом шагу 

tikramazgis (1) правильно завязанный узел 
tlkr||as (4) 1. настоящий, натуральный; t. 

šilkas, briliantas настоящий [натуральный] 
шёлк, бриллиант; t. brolis родной брат; 2. 
верный, истинный; t. draugas верный [на
стоящий] друг; -a tiesa истинная правда; 
t. įvykis истинное происшествие; -a pražū
tis верная гибель; 3. подлинный; t. parašas 
подлинная подпись; - o j i pavardė подлин
ная фамилия; 4. действительный; t. faktas 
действительный факт; -o j i tarnyba (kariuo
menėje) действительная служба; -asis narys 
действительный член; 5. уверенный; mes 
esame - i pergale мы уверены в победе; būda
mas visai t. в полной уверенности; • tam t. 
специальный, особый, определённый, из
вестный; iš -о , iš -ųjų действительно; в са
мом деле; - a i prv. наверно(е), верно, пра
вильно, истинно; -iausiai įterpt. скорее все
го; наиболее вероятно; видимо 

tikratikis, -ė (1) psn. правоверный, -ая 
tikr| |enybė (1), -ybė (1) действительность (-и), 

явь (-и) 
tikrinamasis (-oji) (1) п(р)оверочный; конт

рольный; t. diktantas проверочный диктант 
tlkrinimllas (1) п(р)оверка; испытание; кон

троль (-я); освидетельствование; sąskaitų t. 
проверка счётов; - о komisija проверочная 
[контрольная] комиссия 

tikrinis (2) gram. собственный; t. daiktavardis 
имя собственное 

t ikr in | | t i (~а, -о) 1. проверять, контролиро
вать; 2. производить освидетельствование, 
свидетельствовать; 3. обследовать, контро
лировать; t. mokyklos darbą обследовать 
работу школы; -tojas, -а (1) контролёр, -рша; 
проверщик, -ица; досмотрщик; - t ū v a s (2) 
1. tech. (tikrinimo prietaisas) испытатель (-я); 
2. tekst. предупредйтель (-я) 

tikrov||ė (1) действительность (-и); tai t., б nė 
fantazija это действительность, а не фанта
зия; -inis (1), - i škas (1) правдивый, прав
доподобный; - i škurnąs (2) правдоподобие, 
правдоподобность (-и); правдивость (-и) 

tikruma (Зь) žr. t i k r o v ė 
tikrumas (2) истинность (-и); подлинность (-и); 

faktų t. истинность фактов 
tiksllėnti (~ёпа, -ёпо), tiksė||ti (tiksi, -jo) (apie 

laikiodį) тикать 
tiksi | |as (4) цель (-и); siekti - о преследовать 

цель, стремиться к цели; pasiekti ~ą достиг
нуть ц е л и ; užsibrėžti ~ą поставить себе 
целью, задаться целью; kuriam -ui? с какой 
целью?; kuriam - u i tau to prireikė? зачем 
тебе это понадобилось?; galutinis t. конеч
ная цель; - о aplinkybė giam. обстоятельство 
цели 

t i k s l e l i u (~ja, -jo) уточняться 
tikslybė (1) точность (-и) 
tikslingllas (1) целесообразный; - ū m a s (2) 

целесообразность (-и) 
tikslinimas (2) уточнение 
tikslin||is (2) целевой; - ė paskola екоп. целевая 

ссуда; - ės lėšos екоп. целевые средства; t. 
mokestis екоп. целевой налог 

t iks l | | in t i (~ina, -ino) уточнять; - ū m a s (2) 
точность (-и); верность (-и); vienos šimtosios 
- umū с точностью до одной сотой; šūvio 
-ūmas верность выстрела; - ū s (4) точный; 
верный; -ūs laikas точное время; - ū s adre
sas точный адрес; - ū s vertimas верный 
[точный] перевод; • - i e j i mokslai точные 
науки; - i a l prv. точно; - i a i nustatyti точно 
определить; - iaū sakant вернее сказать 

tikšmenys (-ų) dgs. v. (3b) брызги 
tykšo||ti (tykšo, -jo) (apie vandenį) стоять (во 

время разлива) 
tlkštelėllti (-ja, -jo) (silpniau), tykštelėllti (~ja, 

-jo) (smarkiau) 1. (išgriūti) шлёпнуться/шлё
паться šnek.; 2. брызнуть/брызгать; vanduo 
-jo man Į akis вода брызнула мне в глаза 

tikšti (tyška, tiško) 1. брызгать; pradeda t. 
smulkūs lietaus lašai начинает накрапывать 
мелкий дождь; 2. prk. (griūti) падать [валить
ся] на землю 

t ik t a i dll. только, лишь; kad t. suspėtume 
только бы нам успеть 

t ikl l t i (tinka, -о) 1. годиться; tie batai jam tin
ka эти сапоги ему годятся [подходят]; raktas 
- о spynai ключ подошёл к замку; 2. идти, 
подходить; skrybėlė jums tifika шляпа вам 
идёт; šitie gaurai tau netinka эти космы тебе 
не к лицу; tai man netiiika это мне не под
ходит; jums netinka taip kalbėti вам не подо
бает так говорить; 3. (patikti) нравиться; 
daryk kaip tinkamas поступай как угодно 
[как тебе нравится]; 4. (sutikti) соглашаться; 
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~ęs (-usi) годный, хороший; niekam - ę s ни 
на что негодный, никудышний 

tyk | | t i (~sta, -о) тихнуть, утихать, умолкать, 
смолкать 

tiktis (tmkasi, tikosi) случаться 
tykllumas (2) 1. тишина; 2. молчаливость (-и); 

~us (4) 1. тихий; - ū s oras тихая погода; 2. 
тихий, молчаливый; ~ūs žmogus тихий че
ловек; tykiai prv. тихо 

tikutis (2) i r . 1 u k u t i s 
tyllla (4) 1. тишина, тишь (-и); laikytis ~6s 

соблюдать тишину; sutrikdyti [sudrumsti] tylą 
нарушить тишину; nakties -ojė в ночной ти
шине; 2. затишье; t. prieš audrą затишье 
перед бурей; 3. (nekalbėjimas) молчание; ~6s 
minutė минута молчания 

tildė (1) lingv., spst. тильда 
tildllyti (-o, -ė) pri . заставлять умолкнуть [утих

нуть], утихомиривать, утишать, унимать 
tylėjimas (1) молчание; jo t. r e i š k ė daugiau 

kaip kalba его молчание означало больше, 
чем речь 

tylenis, -ė (2) i r . t y l ū n a s 
tylė||ti (tyli, -jo) молчать, хранить молчание, 

безмолвствовать; jis kalbėjo, б kit i -jo он го
ворил, а остальные молчали; j i -jo nei gyva, 
nei mirusi она молчала ни жива, ни мертва; 
klausyti tylint слушать в молчании 

tylybė (1) 1. тишина; 2. молчаливость (-и) 
tillmas (2) утихание 
tilindž||iuoti (-iūoja, -iavo) šnek, 1. звенеть; 

-iūoja varpeliai звенят колокольчики; 2. 
звонить 

t l lk | | t i (~sta, -o) i r . t i l t i 
tylmetis (1) затишье 
tylokas (1) довольно тихий [молчаливый] 
tylomis, tylom prv. потихоньку šnek., тихонько 

šnek., втихомолку šnek., молча; • t. nuleisti 
обойти молчанием 

tilpllti (telpa, -о) поместиться/помещаться, 
вместиться/вмещаться, уместйться/умещать-
ся, войтй/входйть; knygos netilpo vienoje len
tynoje книги не поместились на одной пол
ке; šiame indė telpa dešimt litrų в этот сосуд 
входит десять литров, этот сосуд вмещает 
десять литров 

tiltakelis (1) spec. путепровод, виадук 
t i l t || as (1) 1. мост; pontoninis t. понтонный 

мост; - о tauras мостовой бык; pakeliamasis 
t. подъёмный мост; nutiesti - ą навести мост; 
2.: užpakalinis t. tęch. задний мост; 3. (dantų 
protezas) мост; 4. sport. (akrobatikos pratimas) 
мост; • sudeginti visus -us (nutraukti ryšius) 
сжечь за собой все мосты; -elis (2) mžb. мос
тик; kapitono -elis (laive) капитанский мостик 

t i l t i (tyla, tilo) утихать, затихать; замолкать, 
смолкать; vėjas jafl tyla ветер у ж е затихает 

tlltin||inkas (1) мостовщик; ~is (1) мостовой; 
-is kranas tech. мостовой кран 

tylumlla (3b) тишина, тишь (-и); тихое время; 
nakties -ojė в ночной тишине 

tylllūmas (2) 1. тишина; 2. молчаливость (-и); 
-flnas, -ė (2) молчун, -нья šnek., молчальник, 
-ища šnek.; тихоня šnek.; - ū s (4) 1. тихий; 
kalbėti ~iū balsu говорить тихим голосом; 
-ū kaip к а р е тихо как в могиле; 2. молча
ливый; -ūs kaimynas молчаливый сосед; -ūs 
sutikimas молчаливое согласие; ty l i a i prv. 
тихо; tyliai uždaryti duris тихо [бесшумно] 
закрыть дверь; -u tė l i s (2), -u tė la i t i s (1), 
-utis (2) mžb. тихонький šnek. 

tilvikas (2) zool. болотный кулик; plikas kaip 
t. folk. гол как сокол 

tilžllti (~ta, -o) (šlapti, mirkti) мокнуть, мяк
нуть, размокать, размякать; -ūs (4) размок
ший, размякший 

tymai dgs. (A) med. корь (-и); susirgti tymais 
заболеть корью 

tym||as (3) сафьян; - о balnas сафьяновое седло 
tlmplla (1) 1. (lanko) тетива; 2. (laidyklė) ро

гатка; 3. med. жгут; -anas (2) muz. литавры; 
-ininkas, -ė (1) литаврист, литаврщик; -čioti 
(-čioja, -čiojo) дёргать, подёргивать; -čioti 
ką ūž rankovės дёргать кого-л. за рукав 

timpinė||ti (-ja, -jo) džn. šnek. лениво ходить, 
плестись šnek. 

timpin| |ti (-a, -o) šnek. лениво идти, плестись 
šnek., тащиться šnek. 

timpsėllti (timpsi, -jo) i r . t i m p č i o t i 
timpsollti (timpso, -jo) šnek. лежать растя

нувшись, валяться šnek.; t. per dieną lovoje 
валяться целый день в постели 

timpt išt. дёрг; - e lė t i (-elėja, -elėjo) потя
нуть/тянуть, дёрнуть/дёргать; рвануть; ar
kliai -elėjo лошади рванули; -elėt i vadelės 
тряхнуть вожжами 

tyna I (4) (tinimas) напухание, опухание 
tyna II (4) tarm. (tynimas, mušimas) битьё 
t i n g ė j i m a s (1) леность (-и), лень (-и); ~ t i 

(tingi, -jo) лениться; - t i skaityti лениться 
читать; aš tingiu мне лень; jis tingi nėt ranką 
pakelti ему лень даже руку поднять 

tinginlliauti (-iauja, -iavo) лентяйничать šnek.; 
-iavimas (1) лентяйничанье šnek.; ~ys, -ė I 
(За) лентяй, -яйка, ленивец, -вица; • ~ių 
pantis šnek. лентяй; ~ys II (3a) 1. лень (-и), 
леность (-и); 2. zool. ленивец 

tinginllystė (2) лень (-и); лентяйничанье šnek.; 
- iuo t i (-iūoja, -iavo) лентяйничать šnek. 

tinginllti (~a, -о) вызывать лень 
tingis (2) žr. t i n g u m a s 
ting| | t i (~sta, -о) облениваться, становиться 

ленивым 
tingulys (За) лень (-и); t. manė apėmė лень 

меня обуяла 
tingllūmas (2) леность (-и); - ū s (4) ленивый; 

-ūs darbininkas ленивый работник; - ū s oras 
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ргк. вызывающая лень погода; t ingiai prv. 
лениво; tingiai kojas velka е л е [лениво] ноги 
волочит 

tinimas (2) опухание 
tynimas (2) 1. битьё; 2. точка, отбивка 
tynis (2) žr. t i n i m a s 
tinka ir. t i k t i 
tinkam || as (3 B) 1. годный, пригодный; подхо

дящий; sėklos ~os sėti семена годны [при
годны] для посева; 2. правильный; t. jėgų 
paskirstymas правильная расстановка сил; 
- a i prv. как следует, надлежащим образом; 
- ū m a s (2) годность (-и), пригодность (-и) 

tiiik||as (2) штукатурка; -avimas ( 1 ) штука
турка; -avimo darbai штукатурные работы 

tinkinllti (-а, -о) 1. (taikyti] приспосабливать, 
прилаживать; 2. (stengtis įtikti) угождать 

tinklaln||ė (2) 1. anat. сетчатая оболочка, сет
чатка; ретина; - ė s uždegimas med. вос
паление сетчатки, ретинит; 2. tekst. сер
пянка; ~ls (2) anat. сетка (skrandžio dalis) 

t inklamezgė ( 1 ) tech. сетевязальная машина 
tiiiklllas (4, 2) 1. сеть (-и); невод; gaudyti žuvis 

-й ловить рыбу сетью; 2. sport. сетка; 3. ргк. 
сеть (-и); prekybos t. торговая сеть; -aspafniai 
dgs. (2) zooi. сетчатокрылые; -elis (2) mžb. 
сетка, сеточка; -el is plaukams сетка для во
лос; -ininkas, -ė (1 ) sport. волейболист, -тка; 
-inis (2) sport. волейбол; -inis (2), - iškas (1 ) 
сетчатый, сетеобразный; -iiikas (2) mžb. сетка 

t inktūra (-ūros) (2) farm. тинктура, настойка; 
jodo t. йодная настойка 

t ink| |ūoti (-ūoja, -avo) штукатурить, ошту
катуривать; -ūotojas, -a (1 ) штукатур 

tintalas (3B) tarm. žr. t a b a l a s 
tintal| |uoti (-uoja, -avo) tarm. болтаться, ка

чаться 
tintelė||ti (~ja, -jo) немного опухнуть/опухать 

[напухнуть/напухать] 
tintėllti (tinta, -jo) šnek. трепетать, дрожать, 

трястись 
t in | | t i I (~a, tynė) 1. отбивать, направлять, 

точить; t. dalgį отбивать косу; 2 . (mušti) бить, 
колотить 

t in | | t i II (~sta, -о) пухнуть, опухать, вспухать, 
распухать; rankos, kojos -sta ноги, руки 
пухнут [опухают] 

tintuvai dgs. ( 1 ) прибор для отбивки кос 
tinulys (Зь) опухоль (-и) 
tipllas (2) ĮV. reikš, тип; automobilio t. тип ав

томобиля; žiedinių augalų t. biol. тип цвет
ковых растений; mongoliško -o veidas мон
гольский тип лица; inteligento t. lietuvių l i 
teratūroje (типичный) образ интеллигента 
в литовской литературе; keistas t. šnek. стран
ный тип 

tipllėnti (~ёпа, -ёпо) šnek. 1. семенить (но
гами) šnek.; 2. ходить на цыпочках 

tipinė|| t i (-ja, -jo) din. šnek. (pamažu vaikšti
nėti) семенить (ногами) šnek. 

tipingas ( 1 ) типичный, типический; t. pietų 
miestas типичный южный город 

tlp||inis (1 ) типовой; t. projektas типовой про
ект; - inė statyba типовое строительство; - i š 
kas ( 1 ) типичный; - iška klaida типичная 
ошибка; - i škūmas (2) типичность (-и) 

tipno||ti (~ja, -jo) žr. t i p e n t i 
tipografII as, -ė (2) žr. s p a u s t u v i n i n k a s ; 

-ija (1) žr. s p a u s t u v ė ; -inis (1) žr. s p a u -
s t u v i n i s 

t ipologi ja (1 ) spec. типология 
typso||ti (typso, -jo) šnek. торчать šnek.; t. na

mie торчать дома 
tirada (-ados) (2) тирада 
tyrai dgs. (1 ) пустыня; • balsas šaukiančiojo 

tyruose глас вопиющего в пустыне 
tiras (2) (šaudykla) тир 
tyr||as (3) 1. чистый; t. oras чистый воздух; t. 

vanduo чистая вода; 2. (tuščias) чистый; t. 
laukas чистое поле; 3. ргк. чистый; бес
порочный; -a siela чистая душа; -os širdies 
žmogus человек чистого сердца 

tyraširdis (2) чистосердечный 
tiražas (2) тираж; laikraščių t. газетный тираж 
tirdin| | t i (~а, -о) ртр. поручать исследовать 
tyrė (2) каша, кашица 
tyrėjas, -а ( 1 ) исследователь, -ница; испы

татель, -ница 
tyrelė (2) mžb. кашка, пюре nkt. 
tyrė| | t i (-ja, -jo) становиться чистым, очи

щаться 
tiriam || as (3B) испытующий; t. žvilgsnis испы

тующий взгляд; -asis (-oji) исследователь
ский; -ašis darbas исследовательская ра
бота; mokslo -asis institutas научно-иссле
довательский институт 

tyrybė (1) чистота; moralinė žmogaus t. нрав
ственная чистота человека 

tyrlmlįas (2) 1. исследование; изучение; об
следование; dirvožemio t. изучение почвы 
[почв]; priežasčių t. исследование причин; 

** kraujo t. исследование крови; geologiniai -ai 
геологические изыскания; paklausos t. изу
чение спроса; rinkos t. изучение рынка; 2. 
teis. исследование; расследование; nusikalti
mo pėdsakų t. исследование следов престу
пления; parengtinis t. предварительное рас
следование; 3. изыскание 

t y r inė j imas (1) 1. исследование; statistinis t. 
статистическое исследование; 2. изучение, 
изыскание, обследование; - t i (~ja, -jo) džn. 
1. исследовать; - t i gamtos dėsnius исследо
вать законы природы; 2. изучать; - t i ap
linkybes изучать обстановку; -tojas, -а ( 1 ) 
исследователь, -ница; gamtos -tojas естество
испытатель 
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tyrin||imas (1) очищение; -ti (~a, -о) очищать 
tyrlaukis (1) [dykumos) пустыня 
tironllas (2) тиран; -įja (2), -ystė (2) тирания; 

- iškas (1) тиранический; -izūoti (-izuoja, 
-izavo) тиранить, тиранствовать 

tirpalas (3b) раствор; prisotintas t. насыщен
ный раствор 

tirpavietė (1) spec. талик (atitirpusio grunto vieta) 
tifpdllymas (1) 1. (riebalų) растапливание; 2. 

(metalų) плавка; 3. (druskos, cukraus) раство
рение; -yti (~o, -ė) prž. 1. топить, растапли
вать; 2. плавить, расплавлять; 3. растворять 

tirplliklis (2) спет, растворитель (-я); riebalų 
t. растворитель жиров; -imas (2) 1. таяние; 
2. растворение; 3. плавление 

tirpinimas (1) 1. растапливание; 2. плавка, 
плавление; 3. растворение 

tirpinys (Зь) растворённое вещество 
tirplnllti (~а, -о) 1. топить, растапливать; t. 

vašką топить воск; 2. плавить, расплавлять; 
t. metalą плавить металл; 3. растворять; 
-tūvas (2) сосуд для раствора; sniego - tūvas 
снеготаялка 

tifpllmenys (-ų) dgs. v. (Зь) спет, растворимое; 
-smas (4) таяние 

tifpstamltas (Зь) 1. плавкий; 2. растворимый; 
-ūmas (2) 1. плавкость (-и); 2. растворимость 
(-и) 

tifp||ti (~sta, -о) 1. таять, растаивать; sniegas 
-sta снег тает; 2. растворяться; druska -sta 
vandenyje соль растворяется в воде; 3. (ly
dytis) плавиться; 4. затекать, неметь; koja, 
ranka -sta нога, рука немеет 

tirpllulys (Зь) онемение; -ūmas (2) 1. рас
творимость (-и); 2. плавкость (-и); ~ūs (4) 
1. растворимый; 2. плавкий 

tifščlliai dgs. (2) гуща; kavos t. кофейная гу
ща; išgraibyti - i i is вычерпать [выловить, 
извлечь] гущу 

tifštalas (Зь) слет , сгуститель (-я) 
t irs 11| as (4) 1. густой; - i kviečiai густая пше

ница; 2. густой; -a grietinė густая сметана; 
3. густой, плотный; - i debesys густые обла
ка; t. rūkas плотный туман; 4. густой, мно
гочисленный; -a žmonių minia многочислен
ная [густая] толпа народа; ~al prv. густо; -ai 
apgyventa vietovė густонаселённая местность 

tirštėUjimas (1) сгущение; -ti (-ja, -jo) гус
теть, сгущаться 

tirštybė (1) густота 
tiršt||iklis (2) 1. слет , загуститель (-я); 2. tekst. 

загустка; -Imai dgs. (2) гуща; sriubos -imai 
гуща супа; -ymė (2), -ynė (2) давка, гуща; 
minios -ymėje в гуще толпы 

tifštin||imas (1) сгущение; -ti (~а, -о) сгущать; 
košę - t i сгущать кашу; tū mėgsti - t i spalvas 
prk. ты любишь сгущать краски; -tūvas (2) 
сгуститель (-я) 

tifšt||is (2) густота; -okas (1) довольно густой; 
-uma (Зь) гуща; -ūmas (2) густота 

tirtllėjimas (1) (drebėjimas) дрожание, трепет; 
-ėnti (~ёпа, -ёпо) дрожать, трепетать, тряс
тись; -esys (Зь) дрожание, трепет; -ėti (tirta, 
-ėjo) дрожать, трепетать, трястись 

t i r t i (tiria, tyrė) исследовать, расследовать; 
изучать; t. nusikaltimą расследовать пре
ступление; t. paklausą изучать спрос; t. 
klausimą изучать вопрос 

tirt inll t i (~ina, -ino) ir. d r e b i n t i ; -ulys (3") 
ir. d r e b u l y s 

tyruliai dgs. (1) степь (-и) 
tyrumas (2) чистота; vandens t. чистота воды; 

sielos t. prk. душевная чистота 
tirvin||U (~a, -o) tarai, волочить, тащить 
tįsa (4) 1. протяжение, протяжённость (-и); 

2. geol. простирание 
tįsčiollti (-ja, -jo) дёргать, подёргивать 
tįsimas (2) 1. растягивание; 2. удлинение 
tfsin||ti (-а, -о) šnek. 1. плестись šnek., тащить

ся šnek., брести; 2. (vilkti) тащить, волочить 
tįsio || t i (-ja, -jo) ir. t ą s y t i 
tįsia b. (1) žr. t i s 1 y s 
tjTsIiri||ti (~a, -o) šnek. лениво тащиться šnek. 
tjslys, -ė (4) šnek. долговязый человек, верзила 

šnek. 
t[slūs (4) ir. t ą s u s 
tįso |[ti (tįso, -jo) простираться, тянуться 
tyslloti (~o, -ojo) валяться šnek.; t. lovoje ва

ляться в постели 
t(stelė||ti (~ja, -jo) 1. потянуть/тянуть, дёр

нуть/дёргать; 2. (paūgėti) вытянуться/вытя-
гиваться, подрасти/подрастать 

t]s||ti (~ta, -о) 1. тянуться; klijai -ta клей тянет
ся; 2. растягиваться; guma -ta резина рас
тягивается; 3. (augti, stybti) вытягиваться 

tįsllūmas (2) протяжённость (-и); ~ūs (4) про
тяжённый 

tiškalal dgs. (Зь) ir. t i k š m e n y s 
titanas I (2) спет, титан (elementas) 
titanllas II (2) титан; - iškas (1) титанический 
tltnagllas (1) 1. кремень (-мня); ugnį iš -o skelti 

высекать огонь из кремня; 2. prk. скупец, 
, скряга, скаред šnek.; -ėt i (-ėja, -ėjo) окрем-

невать; -inis (2) кремнёвый; -inis šautuvas 
psn. кремнёвое ружьё 

tliulllas (1) įv. reikš, титул, звание; kunigaikš
čio t. княжеский титул; -avimas (1) титу
лование; -Inis (2) 1. ir. a n t r a š t i n i s ; 2.: 
-inis sąrašas ekon. титульный список; -ūoti 
(-ūoja, -avo) титуловать 

tytveikas (1) tarm. множество, тьма, уйма šnek. 
tiulis (2) тюль (-я) 
tiurbanas (2) (galvos apdangalas) тюрбан 
tiurkai dgs. (1) (tautų grupė) тюрки 
tyvullliūoti (-iūoja, -iavo) простираться, ле

жать; tenai -iavo ežerai ežerėliai там про
стирались озёра-озеркй 
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tižė (2) 1. размякшая [размокшая] масса; 2. 
hidr. пульпа 

tižin||ti (~а, -о) 1. размачивать, размягчать; 
2. ргк. расслаблять, размаривать šnek, 

tlžllti (tyžta, -о) 1. размякать, размокать; žemė 
nuo lietaus tyžta земля размокает от дождя; 
2. водянеть; bulvės tyžta картофель ста
новится водянистым; 3. ргк. размякать, ста
новиться вялым [безжизненным]; -us (4) 
размякший, размокший; слизкий 

tobul||as (За) совершенный; t. kūrinys совер
шенное произведение; ~al prv. в совер
шенстве; -ai mokėti kalbą в совершенстве 
владеть языком; -ėjimas (1) (у)совершенство
вание; -ėt i (-ėja, -ėjo) совершенствоваться; 
-ybė (1) совершенство; siekti -ybės стре
миться к совершенству; -inimas(is) (1) (усо
вершенствование; - i n t i (~ina, -ino) совер
шенствовать; - i n t i naują mašiną совер
шенствовать новую машину; -intis (-inasi, 
-inosi) совершенствоваться; -intis menė со
вершенствоваться в искусстве; -intojas, -a 
(1) усовершенствователь, -ница; - ū m a s (2) 
совершенство 

todėl prv, потому, поэтому; t. neatėjau, kad 
negalėjau я не пришёл, потому что не мог 

toga (togos) (2) (romėnų apsiaustas) тога 
tokėiltis (-jasi, -josi) tarm. ir. p e i k ė t i s 
toks (-ia) /v. (3) такой, таков; t. gražūs такой 

красивый; kas jis t.? кто он такой?; t. pat 
такой же; tokiu atveju в таком случае; šioks 
if t. такой-сякой; t. if t. такой-то; tai tokios 
tokelės так обстоят дела, такие новости; koks 
protas, tokia if kalba каков ум, такова и речь 

toksikozė (2) med. токсикоз 
toksinas (2) med. токсин (nuodinga medžiaga) 
toksišk| |as (1) токсический, токсичный, -ūmas 

(2) токсичность (-и) 
tol, tolei prv. до тех пор; до того времени; tol 

dirbsime, kol baigsime darbą мы будем рабо
тать до тех пор, пока не закончим работу; 
vandefis būvo l ig i tol воды было до этого 
места 

tolas (2) (sprogstamoji medžiaga) тол 
tolėliau prv. немного дальше, подальше 
tolerllancija (1) 1. терпимость (-и), толерант

ность (-и); religinė t. веротерпимость; 2. гесЛ. 
допуск; -antlngas (1) терпимый, толерант
ный; - an t ingūmas (2) терпимость (-и), толе
рантность (-и); -avimas (2) терпимое [толе
рантное] отношение; -uo t i (~ūoja, -avo) 
допускать, терпеть, сносить 

tolėsn||is (4) дальнейший, последующий; - ė 
raida дальнейшее развитие 

toli prv. 1. далеко; вдали; iš t. издалека; t. nuo 
miesto вдали [вдалеке] от города; t. siekian
tys tikslai ргк. далеко идущие цели; 2. да
леко; dar t. ik i vakaro ещё далеко до вечера; 

• t. gražu nė... далеко не...; t. gražu nė v i 
suomet отнюдь [далеко] не всегда 

toliamatis (1) spec. дальномер, телеметр 
toliaregllis (2), - i škas (1) 1. дальнозоркий; -ės 

akys дальнозоркие глаза; 2. ргк. дальновид
ный; t. politikas дальновидный политик; 
-ystė (2), -iškurnąs (2) 1. дальнозоркость (-и); 
senatvinė t. старческая дальнозоркость (-и); 
2. ргк. дальновидность (-и) 

toliašaūdllis (2) дальнобойный; - ė patranka 
дальнобойное орудие 

toliau prv. дальше; далее; važiuoti t. ехать 
дальше; pasakoti t. рассказывать дальше; iki 
kaimo nė t. kaip dū kilometrai до села не бо
лее двух километров; D if taip t. и так далее 

tolybė (1) дальность(-и), даль (-и); отдалён
ность (-и); tokia t. такая даль 

tolyd||inis (1) постоянный, неразрывный, бес
прерывный, непрерывный, беспрестанный; 
- ū m a s (2) непрерывность (-и), неразрыв
ность (-и); -us (4) постоянный, непрерывный 

tolydžio prv. постоянно, беспрерывно, бес
престанно; t. klausinėti беспрерывно зада
вать вопросы 

toliese prv. далеко, вдали; t. gyvenam далеко 
живём 

tolygėllti (~ja, -jo) становиться равным [рав
номерным, тож(д)ёственным] 

tolygybė (1) žr. t o l y g u m a s 
tolygin||is (1) равномерный; t. greitis рав

номерная скорость; ~ t i (~a, -о) делать рав
ным [равномерным, т о ж д е с т в е н н ы м ] 

tolygumas (2) 1. равномерность (-и); 2. тож
д е с т в о ; равенство 

tolygllūs (3) 1. равный; - aūs ilgio, pločio 
равной длины, ширины; tolygu равно; 2. 
тож(д)ёственный; равносильный; адекват
ный; tolygios sąvokos адекватные понятия; 
3. равномерный; - i plėtotė равномерное 
развитие; tolygiai prv. равномерно; tolygiai 
greitėjantis, lėtėjantis judėjimas fiz. равно
мерно ускоренное, замедленное движение 

tolimllas (За) 1. далёкий; дальний; отдалён
ный; крайний; t. šūvis далёкий выстрел; t. 

,, kelias далёкий путь; Tolimieji Rytai Дальний 
Восток; Tolimoji Šiaurė Крайний Север; 2.: 
-a giminystė отдалённое родство; 3.: -o jė 
praeityje в далёком прошлом 

tolimas (2) отдаление 
tolimatis (1) žr. t o l i a m a t i s 
tolymė (2) даль (-и), дальность (-и) 
tolyn prv. вдаль; дальше; p l auk t i vis t. плыть 

всё дальше 
tolinllimas (1) отдаление; -imasis (-osi) (1) от

даление; ~ t i (~а, -о) отдалять, удалять; -t is 
(~asi, -osi) (tolti) отдаляться, удаляться 

tol||is (2) даль (-и), дальность (-и); šuolis j - į 
sport. прыжок в длину; žiūrėti j - į смотреть 
вдаль 
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tolis (2) {stogams dengti) толь (-я) 
toliveika (1) spec. дальнодействие, действие 

на расстоянии 
tolokas (1) довольно далёкий, далековатый 
tolreg^stė (2) ir. t о 1 i a r e g у s t ė 
tol | | t i (~sta, -о) отдаляться, удаляться; trau

kinys -о поезд отдалялся [удалялся]; t. nuo 
temos prk. отдаляться от темы; -urna (Зь) 
даль (-и); -umojė вдали, в отдалении; -шпбп 
вдаль; - ū m a s (2) 1. дальность (-и); отдалён
ность (-и); 2. расстояние; - l is (4) дальний, 
далёкий; отдалённый; ~ūs kelias дальняя 
дорога 

tomahaukas (1) {svaidomasis ginklas) томагавк 
tomamilčiai dgs. (1) i. ū. томасшлак 
tomllas (2) том; poeto raštai išleisti trimis -ais 

сочинения поэта изданы в трёх томах; -elis 
(2) mib. томик 

tona (tonos) (2) тонна; t. cukraus тонна сахара 
ton||as (2) [v. reikš, тон; aukštas, žemas t. muz. 

высокий, низкий тон; - u žemiau, aukščiau 
тоном ниже, выше; duoti - ą дать [задать] 
тон; širdies -ai med. тоны сердца 

tonažas (2) тоннаж 
tonika (1) muz. тоника 
toninjlis (1) тонический; - ė eilėdara lit. тони

ческое стихосложение 
tonizlluoti (-įjoja, -avo) тонизировать 
tonusas (1) fiziol. тонус; raumenų t. мышеч

ный тонус 
tonzilė (2) anat. миндалина 
topazas (2) {brangakmenis) топаз 
topinambas (1) bot. топинамбур (bulvinė sau

lėgrąža) 
topograf||as, -ė (2) топограф; - i j a (1) топо

графия; - inis (1) топографический; - inė 
nuotrauka топографическая съёмка 

topolis (1) ir. t u o p a 
toponim||ika (1) топонимика; -inis (1) топо

нимический 
topo || t i (~ja, -jo) tarm. 1. ir. s l a u g y t i ; 2. ir. 

l e p i n t i 
topso||ti (topso, -jo) šnek. торчать šnek., стоять 

[сидеть, лежать] без движения 
toptelėllti (~ja, -jo) прийтй/приходйть в голо

ву, блеснуть, мелькнуть; jam -jo Į galvą у 
него возникла [мелькнула] мысль, ему при
шла в голову мысль 

toreadoras (2) тореадор 
toris (2) спет, торий {elementas) 
torpedlla (-ėdos) (2) каг. торпеда; -avimas (1) 

торпедирование 
torpėd| | ininkas (1) торпедник; -inis (1) торпед

ный; торпедоносный; -inis kateris торпед
ный катер; -neš i s (1) торпедоносец; -uot i 
(~uoja, -avo) торпедировать; -uot i priešo 
laivą торпедировать корабль противника 

toršeras (2) (šviestuvas) торшер 

tortllas (1) торт; vaisių t. фруктовый торт; -inis 
(1) тортовый 

tostllas (2) тост; pasiūlyti ~ą провозгласить тост 
toše l ė (2) (dūdelė iš tošies) свирель (-и) 
tošinllė (1) (aukšlys) берестянка, берестяное 

лукошко; ~is (1) берестяной, берёстовый; 
-ūkė (2) zool. пеночка-пересмешка (paukštis) 

tošis (-ies) m. (1) берёста 
totalinis (1) тотальный; t. karas тотальная война 
totor||ius, -ė (2) татарин, -рка; -mėt i s (1) is-

tor. татарщина, период татарского йга 
trachėja (1) anat. трахея, дыхательное горло 
trachoma (-omos) (2) med. трахома 
tradlcllįja (1) традиция; pasidaryti - i ja стать 

традицией, войти в традицию; gerbti -ijas 
уважать традиции; -ijų laužymas ломка 
традиций; -inis (1) традиционный 

trafarėtllas (2) трафарет; -inis (1), - i škas (1) 
трафаретный 

tragėdllįja (1) трагедия; - ų autorius автор 
трагедий; šeimos t. prk. семейная трагедия 

tragllikas, -ė (1) трагик; - ikomėdija (1) тра
гикомедия; - ikomiškas (1) трагикомический; 
- iškas (1) трагический; трагичный; -iškurnąs 
(2) трагичность (-и); -izmas (2) трагизм 

traillla b. (1) šnek. пустомеля šnek., пустослов 
šnek., пустозвон šnek.; -uo t i (~uoja, -avo) 
šnek. болтать šnek., пустозвонить šnek. 

train| |ė (4), -ėlė (3b) tarm. ir. n u o s p a u d a 
trainio||ti (-ja, -jo) (trynioti) тереть, истирать; 

мять; -t is (~jasi, -josi) šnek. шляться šnek., 
шататься šnek.; -tis pakampėmis шляться no 
углам 

traiškanllojimas (1) гноение; -os dgs. (1) гной 
(из глаз); -otas (1) гнойный; -otos akys 
гнойные глаза; -o t i (~oja, -ojo) гноиться 

traiškyllti (~o, -ė) давить, выдавливать, раз
давливать; -ytuvas (2) tech. плющилка 

trajektorija (1) spec. траектория; sviedinio t. 
траектория снаряда 

traka (4) ir. t r a k i m a s 
trakas I (4) 1. (miško aikštė) прогалина šnek., 

поляна; 2. (pomiškis) подлесок; 3. (skynimas) 
просека; 4. сено, выкошенное на прогалинах 

trakas II (2) tarm. буйство, буянство, бесно
вание 

trakas III (4) tarm. бешеный 
trakimas (2) буйство, буянство, беснование 
trakinys (Зь) tarm. ir. t r a k a s II 
trakin| |ti (~a, -о) бесить 
traknys (4) ir. č e r k a s a s 
traknys dgs. m. (4) разбросанная солома, под

стилка 
trakšė| | t i (trakši, -jo) трещать, потрескивать 
t rakšo II t i (trakšo, -jo) šnek. угрюмо торчать 

[стоять] 
trakšt išf. трах; kartis tik t. pusiau! шест вдруг 

трах пополам!; -e lė t i (-elėja, -elėjo) трес-
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нуть, хряснуть/хрястать šnek.; kažkas -elė-
jo po kojų что-то треснуло под ногами 

traktas (2) тракт; путь (-и); ū virškinamasis [virš
kinimo] t. anat. желудочно-кишечный тракт 

traktatas (2) трактат 
traktavimas (1) трактование, трактовка 
trakti (tranką, trako) беситься 
traktierius (2) psn. трактир psn. 
traktorininkas, -ė (1) тракторист, -тка; -inis 

(2) тракторный; ~inė sėjamoji тракторная 
сеялка; - inė sėja тракторный сев; -ius (1) 
трактор; vikšrinis -ius гусеничный трактор; 
~ių gamykla тракторный [тракторостроитель
ный] завод; - ių gamyba тракторостроение 

t r a k t u o t i (-ūoja, -avo) (aiškinti) трактовать 
trakj ' iot i (-ūoja, -avo) form. ir. š ė l i o t i 
trakus (4) tarm. (pašėlęs) бешеный 
tr31||as (2) трал; -eris (1) тральщик, тра(у)лер 
traliallituoti ( - iuoja , -iavo), t r a l i u o t i (-iūoja, 

-iavo) петь тра-ля-ля, весело петь 
tralil uoti (-uoja, -avo) тралить 
tramažolė (1) bot. будра 
tramd'lymas (1) укрощение; - y t i (~o, -ė) 1. 

унимать, успокаивать; ~yt i aistras, pyktį 
унимать страсти, гнев; 2. укрощать; - y t i liūtą 
укрощать льва; D -omieji marškiniai смири
тельная рубашка; -ytojas, -а (1) укротитель, 
-ница; žvėrių -ytojas укротитель зверей 

tramin||ti (-а, ~oj šnek. žr. r a m i n t i 
tramplinllas (2) sport. трамплин; šokti nuo -o 

прыгать с трамплина 
tramvajllus (2) трамвай; važiuoti -umi ехать 

на трамвае; -aus vagonas трамвайный вагон 
tran||as (4) трутень (-тня); ~ų gaudytuvas трут-

неловка 
t r and i s (-iės) m. (4) короед; - y t i (-ija, -ijo) 

поедаться короедами 
t raninjs (2) трутневой; - ė motina трутовка 
t ranką žr. t r a k t i 
trankymllas (1) хлопанье; тряска; -asis (-osi) 

(1) шатание šnek.; -asis naktimis шатание 
по ночам 

trankllyti (tranko, traukė) трясти; хлопать; t. 
duris хлопать дверьми; ratuose trafiko в 
телеге трясёт; -yt is (trankosi, trankėsi) ша
таться šnek., шляться šnek.; - ū m a s (2) 1. 
тряскость (-и); 2. шумливость (-и); ~us (4) 
1. тряский; ~ūs vežimas тряская телега; 2. 
шумливый, шумный; гремучий; - i muzika 
громкая музыка 

transatlantinis (1) трансатлантический 
transformllacija (1), -avimas (1) трансформа

ция, преобразование; -atorius (1) tech. транс
форматор; -uot i (-uoja, -avo) трансформи
ровать, преобразовать/преобразовывать 

transfuzija (1) med. трансфузия 
t ranskribavimas (1) транскрипция; -uo t i 

(-ūoja, -avo) lingv. транскрибировать 

transkripcija (1) lingv. транскрипция 
t ransl iaci ja (1), -iavimas (1) трансляция; 

передача; - i u o t i (-iūoja, -iavo) транслиро
вать, передать/передавать; - iuot i koncertą 
транслировать концерт 

transmisija (1) tech. трансмиссия (pavara) 
transparantas (1) транспарант 
transplantacija (1) med. bot. трансплантация, 

пересадка; širdies t. пересадка сердца; -uot i 
(-ūoja, -avo) трансплантировать, переса
д и т ь / п е р е с а ж и в а т ь 

transponlluoti (-ūoja, -avo) транспонировать 
transportas (1) транспорт; geležinkelių t. же

лезнодорожный транспорт; oro t. авиатранс
порт; -avimas (1) транспортировка, транс
порт; -eris (1) tech. транспортёр; lyninis -eris 
канатный транспортёр; -ininkas, -ė (1) транс-
порщик, -ица; -inis (1) транспортный; -uoti 
(-ūoja, -avo) транспортировать 

tranšėjlla (1) траншея; -inis (1) траншейный 
tranzistorius (1) tech. транзистор 
tranzlt||as (2) транзит; -inis (1) транзитный 
trapas (2) jūr., av. трап; krovinių t. грузовой 

трап 

t rapeci ja (1) mat., sport. трапеция 
t r a p ė j i (~ja, -jo) становиться хрупким [лом

ким] 
trapllumas (2) хрупкость (-и), ломкость (-и); 

рассыпчатость (-и); kaulų t. хрупкость кос
т е й ; ~us (4) хрупкий, ломкий; рассыпча
тый; —ūs metalas хрупкий металл; ~ūs kaulas 
ломкая кость; - i laimė хрупкое счастье 

trasa (2) трасса; naftotiekio t. трасса нефте
провода 

trasavimas (1) трассирование, трассировка 
t r a s io j i (~ja, -jo) din. šnek. бегать, рыскать 
tras||uoti (-ūoja, -avo) трассировать; t. (žy

mėti) vandentiekio tinklą трассировать во
допроводную сеть 

trasus (4) šnek. žr. l a k š t u s 
trąša (4) удобрение; mineralinės, dirbtinės trąšos 

минеральные, искусственные удобрения; 
kalkinė t. известковый тук 

t raškalas b. (3b) šnek. ir. p l e p y s 
t r a škė j imas (1), -esys (Зь) треск; -e t i (traška, 

-ėjo) трещать, потрескивать; krosnyje -ėjo 
malkos в печи трещали [потрескивали] дрова 

traškintiti (~a, -о) потрескивать, производить 
треск 

traškllus (4) 1.. трескучий; хрусткий, хрус
тящий; ломкий; - i bandelė хрустящая булка; 
2. prk. (plepus) болтливый, говорливый 

traškutis (2) 1. zool. крапивница (paukštis); 2. 
(sausainėlis) сушка 

trąš | |umas (2) тучность (-и), плодородие; -uot i 
(-ūoja, -avo) удобрять (минеральными удоб
рениями); ~us (4) 1. тучный, плодородный; 
- i žemė тучная [плодородная] земля; 2. 
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тучный, сочный, густой; - i žolė тучная [гус
тая] трава 

tratllėjimas (1), ~es.ys (Зь) треск; дробь (-и); 
~ėti (trata, -ėjo) 1. трещать; греметь; ugnelė 
vis trata огонёк всё трещит; 2. строчить; 
pradėjo -ėt i kulkosvaidžiai начали строчить 
пулемёты 

tratinllti (~а, -о) 1. производить треск [хруст]; 
2. {daužyti) разбивать; бить 

t ratės (4) taim. žr. p l e p u s 
trauklia (4) 1. притяжение, тяготение; žemės 

~6s dėsnis fiz. закон земного притяжения; 
visuotinė t. всемирное тяготение; 2. тяга; 
~6s tarnyba gižk. служба тяги; kinkomoji t. 
гужевая тяга; arklinė t. конная тяга; 3. (po
traukis) влечение 

trauklias (2) 1. žr. t r a u k s m a s ; 2. смычок; 
3. žr. g y s l o t i s ; -iamasis (-oji) тяговый, 
тягловый; arklių -iamoji jėga конная тяга; 
- ikl is (2) žr. k a m š č i a t r a u k i s; -imas (2) 
1. тяга; тяготение; 2. (į ką) влечение (к ко-
му-чему); 3. передвижение; перелёт; p a u k š 
čių -imas перелёт птиц; kariuomenės -imas 
передвижение войск; О -imas tieson при
влечение к ответственности; burtų -imas 
жеребьёвка; šaknies -imas mat. извлечение 
корня; -imasis (-osi) (1) отступление; tai nė 
-imasis, б sprukimas это не отступление, а 
бегство 

traukymas (1) 1. таскание, вытаскивание; 
вытягивание; 2. разрывание; дёргание 

traukinėliu (~ja, -jo) džn. тянуть, потягивать 
traukin||ys (За) поезд; keleivinis t. пассажир

ский поезд; prekinis t. товарный поезд; šar
vuotasis t. kar. бронепоезд; važiuoti trauki
niu ехать на поезде 

traukin||ti (~а, -о) творожить; t. pieną творо
жить молоко 

traukio||U (~ja, -jo) žr. t r a u k y t i 
traukis (2) 1. тяга; 2. {skersvėjis) сквозняк; 3. 

проводка; irklo t. проводка весла 
traukllyti (~o, -ė) džn. 1. рвать, разрывать; t. 

grandinės разрывать цепи; 2. вытаскивать; 
t. vinis вытаскивать гвозди; 3. {traukuliui tam
pyti) дёргать, подёргивать; 4.: pečius [pe
čiais] t. (abejojant, nustebus) пожимать [дёр
гать] плечами 

trauklapis (1) 1. žr. g y s l o t i s ; 2. med. плас
тырь (-я); garstyčių t. горчичник 

trauklė" (4) tech. тяга 
trauklus (4) žr. p a t r a u k l u s 
traukomatis (1) tech. тягомер 
trauksmas (4) сквозняк 
trauktelėllti (~ja, -jo) слегка потянуть/тянуть 
traukliu (~ia, -ė) 1. {tempti) тянуть, тащить, 

волочить; t. ratus тянуть [тащить] телегу; 2. 
тащить, вытаскивать; t. vinį iš sienos тащить 
[вытаскивать] гвоздь из стены; 3. рвать; t. 

dantis рвать зубы; 4. дуть, сквозить, про
дувать; čia -ia skersvėjis здесь дует [скво
зит]; 5. впитывать, вбирать, всасывать, 
поглощать; šaknys -ia vandenį iš žemės корни 
впитывают воду из земли; 6. вносить; t. į 
sąrašus вносить в списки; 7. влечь, привле
кать, тянуть, притягивать; vasarą manė -ia 
prie jūros лётом меня влечёт к морю; šis 
paveikslas -ia dėmesį эта картина привле
кает внимание; 8. направляться, двигать
ся; передвигаться; t. į miestą направляться 
в город; 9. тянуть; krosnis gerai - ia печка 
хорошо тянет; 10. mat. извлекать; • t. atsa
komybėn привлекать к ответственности; bur
tus t. метать [бросать, тянуть] жребий; t. 
ūž liežuvio тянуть за язык 

trauktin| |ė (2) настойка; -is (2) tech. тянутый 
trauk||tis (~iasi, -ėsi) 1. отступать, двигаться 

назад; 2. (tęstis) тянуться; продолжаться, 
длиться; 3. сседаться; audeklas -iasi nuo 
skalbimo ткань сседается от стирки; • t. iš 
kelio давать дорогу, сторониться 

t rauktūkas (2) штопор, пробочник 
t rauktūvas (2) tech. протяжка 
traukulys (За) судорога; спазм (а) 
t raukūs (4) стягивающийся; садкий; t. audek

las садкая ткань 
traukutis (2) 1. žr. t r a u k u l y s ; 2. žr. b r a n 

tas; 3. žr. g y s l o t i s 
traum||a (1) травма; psichinė t. психическая 

травма; -atizmas (2) med. травматизм; -ato-
logija (1) med. травматология; -avimas (1) 
травмирование; - inis (1) травматический; 
-ūo t i (~ūoja, -avo) травмировать 

trečdalis (1) треть (-и), третья часть 
t rečiaatskyrininkis , -ė (1) sport. третьераз

рядник, -ица 
trečiaįldienis (1) среда; -dienį в с р е д у ; -ellis 

(2) третьестепенный, третьеразрядный 
trečiąkart prv. в третий раз 
trečiaHklasis (2) третьеклассный; -kursis, -ė 

(2) третьекурсник, -ица; - rūšis (2) третьего 
сорта; третьеразрядный 

treč| |ias (4) третий; -ia diena третий день; treti 
metai третий год; -ia в-третьих; p i rkt i iš 
-iųjų rankų купить из третьих рук; kalbėti 
-iūoju asmeniu говорить в третьем лице; • 
-iųjų teismas третейский суд; - iąsyk prv. в 
третий раз 

t rečiokas I (2) 1. {alus) (домашнее) пиво 
третьего разлива; 2. psn. {pinigas) три гроша; 
трехкопеечник, алтын 

trečiokas I I , -ė (2) третьеклассник, -ица 
trečiūkart, trečiūsyk prv. žr. t r e č i ą k a r t 
treigys (4) трёхгодовалая лошадь 
trėikėllti (~ja, -jo) tarm. 1. {smarkiai griausti) 

сильно греметь, грохотать; 2. сильно бра
ниться, ругаться 
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trėjalp prv. трояко, тремя способами 
trejetllas (1) 1. трое; jis turi - ą vaikų у него 

трое детей; 2. (pažymys) тройка; -ūkininkas, 
-ė (1) šnek. троечник, -ица 

treji (trejos) dgs. sktv. (4) три, трое; t. metai 
три года; trejos žirklės трое ножниц 

trejybė (1) bažn. троица 
trejinllti (~a, -о) троить, утраивать 
trejop||as (1) троякий, трёх родов; - a i prv. 

трояко, тремя способами 
trėkjl as (2) sport. трек; lenktynės - u трековые 

гонки, гонки на треке 
trekšė||ti (trėkši, -jo) трещать, хрустеть 
trėkštelėllti (-ja, - jo) хрустнуть/хрустеть, 

хряснуть/хрястать; šnek:, po kojų -jo šakelė 
под ногами хрустнула ветка 

t rėkšti (treškia, trėškė) 1. давить; раздавли
вать, расплющивать; t. kirmėles раздав
ливать червей; 2. жать, выжымать; выдав
ливать; t. sultis выжымать сок 

trėkllti (trekia, -ė) tarm. 1. (teršti) гадить šnek., 
грязнить; 2. (gadinti) портить; 3. (kleisti) тра
тить, расточать 

trėlllė (2) muz. трель (-и); - iuot i (-uioja, -iavo) 
пускать [выводить] трели 

trėmimas (2) ссылка, изгнание 
trempllti (~ia, -ė) 1. топтать, растаптывать; 

2. prk. попирать 
tremti (tremia, trėmė) (siųsti į kitą vietovę, kraš

tą) ссылать; (varyti iš kur nors) изгонять 
tremtinys, -ė (Зь) ссыльный, -ая 
tremtis (-tes) m. (4) ссылка, изгнание 
treneris, -ė (1) sport. тренер; futbolo komandos 

t. тренер футбольной команды 
treningas (1) sport. 1. тренинг, тренировка; 

2. спортивный [тренировочный] костюм 
trenir||avimas (1), -uo tė (2) тренировка; plau

kymo -uotė тренировка по плаванию; -uotės 
kostiumas тренировочный костюм; - l i o t i 
(-uoja, -avo) тренировать; - l io t i boksininką 
тренировать боксёра; -uotis (-ūojasi, -avosi) 
тренироваться 

trenka žr. t r i n k t i 
trenksmllas (4) грохот, треск, гром, стук; 

-ingas (1) громовой, оглушительный 
trenkllti (-ia, -ė) 1. ударить/ударять; грянуть; 

грохнуть/грохать; треснуть; стукнуть/сту
кать; žaibas - ė Į m e d į молния ударила в 
дерево; t. kumščiu į stalą ударить [стукнуть] 
кулаком по столу; \ nosį - ė svaiginantis 
kvapas prk. в нос ударило одуряющим запа
хом; 2. prk. (mesti) бросить/бросать (с с и 
лой); швырнуть/швырять; 3. пахнуть, отда
вать; -ia žibalu пахнет [отдаёт] керосином; 
• trenk tavė perkūnai! чтоб тебя громом 
ударило! 

trepčiollti (~ja, -jo) žr. t r e p e n t i 
trepllenimas (1) топот, топанье; - ėn t i (~ёпа, 

-ёпо) топать, потопывать, притопывать, 

топотать; žąsys -ёпа žolę гуси топчут траву; 
nekantraudama publika -ёпо kojomis публика 
топотала ногами от нетерпения 

trepinė||ti (~а, -о) džn. потопывать; топтаться 
šnek., толочься 

trėpkus (2) šnek. тот, кто на месте топчется, 
медлительный человек 

t repsėj imas (1) топот, топанье; - t i (trepsi, -jo) 
топать; постукивать ногами; потопывать 

trepsĮlėnti (~ёпа, -ёпо) , trepsnoti (-ja, -jo) 
топать, потопывать, притопывать, топотать 

trėptelė]|ti (~ja, -jo) топнуть/топать, притоп
нуть / притопывать 

trepūko| | t i (~ja, -jo) топтать, растаптывать 
tresiollti (-ja, -jo), tresno||ti (~ja, -jo) din. tarm. 

бегать 
trestas (2) трест; statybos t. строительный трест 
tresliti (tresia, -ė) tarm. бежать; -tis (tresiasi, 

-ėsi) žr. b ė g i o t i s 
trešėllti (treša, -jo) i r . t r ę š t i 
tręšimas (2) (puvimas) прение, гниение, раз

ложение 
tręšimas (2) удобрение, внесение удобрений, 

унавоживание; gausūs t. обильное удобре
ние; papildomas t. подкормка 

treški]ėjimas (1), -esys (Зь) треск 
treškė| | t i (treška, -ėjo) трещать, потрески

вать; ledas treška лёд трещит 
treškin||ti (~a, -о) потрескивать, производить 

треск 
treškus (4) žr. t r a š k u s 
trešnė (2) I . bot. черешня; 2. (uoga) черешня; 

dgs. черешня kuop. 
trėsti (tręšta, trešo) (pūti, dūlėti) гнить, трух

ляветь, преть, тлеть, запревать 
tręš||ti (-ia, -ė) удобрять, унавоживать; t. žemę 

mėšlu удобрять землю навозом; -tuvas (2) 
i . ū. удобритель (-я), подкормщик, расте-
ниепитатель (-я) 

tretalnis (2) tech. третник (švino ir alavo lydinys) 
tretinis (2) третичный 
triacetatas (2) chem. триацетат 
triada (-ados) (2) триада 
triašis (2) трёхосный 
triaūbllti (-ia, -ė) tarm. жадно пить, хлестать 

šnek.; зашибать šnek. 
triaukšė| |ti (triaukši, -jo) хрупать šnek., грызть 

(с треском) 
triaukštelėti (-ja, -jo) хрупнуть/хрупать šnek. 
triaū| |kšti (~škia, -škė) хрупать šnek., грызть 

(с треском) 
tr iaukštis (2) трёхэтажный; трёхъярусный 
triaflnllyti (~ija, -ijo) хрупать šnek., грызть (c 

треском) 
triaūsė (2) (kepurė) треух 
triaušė||ti (-ja, -jo) обламываться, крошиться 
triauškinllti (-а, -о) хрупать šnek., грызть 
tribalsis (2) трёхголосный 
trlbradis (1) (плавная) сеть (для троих) 
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tribranduolis (2) fiz. трёхъядерный 
tribriaūn| | is (2) трёхгранный; - ė dildė трёх

гранный напильник 
tribilūna (-flnos) (2) трибуна; kalbėti iš -finos 

говорить [произносить речь) с трибуны; 
- ū n a s (2) трибун; liaudies -finas istor. на
родный трибун; -unolas (2) трибунал; kari
nis -unolas военный трибунал 

trichina (-inos) (2) zool. трихина {kirmėlaitė, 
parazitas) 

tridaiitllė (2) bot. трёхзубка; -is (2) трезубый, 
трёхзубый 

triell| |is (2) трёхрядный; - ė sėjamoji трёх
рядная сеялка 

trifazllis (2) трёхфазный; - ė elektros srovė 
трёхфазный электрический ток 

trigalvis (2) треглавый, трёхглавый 
trigarsis (1) muz. трезвучие 
trigonomėtrillja (1) mat. тригонометрия; plokš

tumos t. прямолинейная тригонометрия; 
~nis (1) тригонометрический 

trigraiidis (2) spec. трёхзвённый 
trigrašis (1) istor. три гроша, трёхгрошбвая 

монета 
trlgubllas (1) тройной; -a kaina тройная цена; 

- a i prv. втрое (больше); - ė t i (-ėja, -ėjo) 
утраиваться; -inimas (1) утроение; - i n t i 
(~ina, -ino) утраивать 

trijulė (2) тройка; neperskiriama t. неразлучная 
тройка 

trikalbis (2) трёхъязычный 
trikampis (1) 1. треугольник; lygiašonis t. рав

нобедренный треугольник; 2. {kelnaitės) 
плавки 

trikampllis (2) треугольный; - ė piramidė mat. 
треугольная пирамида 

trikartis (2) троекратный 
trikčioHti (~ja, -jo) расстраиваться, сбиваться 

(с толку) 
trikdllymas (1) 1. нарушение; 2. fiz. возмуще

ние; - y t i (~о, -ė) 1. нарушать; тревожить; 
-y t i ramybę нарушать [тревожить] спокой
ствие; 2. расстраивать; приводить в заме
шательство; сбивать (с толку); - y t i planus 
расстраивать планы 

trikdžiai dgs. (4) помехи 
trikiiik| |ė (2) тройка; - is (2) троечный; - ė s 

rogės троечные сани 
triko nkt. трико nkt. 
trikojllis (2) 1. dkt. треножник, тренога; 2. bdv. 

треногий 
trikotaž| |as (2) трикотаж; -o fabrikas трико

тажная фабрика; -ininkas, -ė (1) трико
тажник, -ица; -inis (1) трикотажный 

trikovė (1) sport. троеборье 
trykšlys (4) фонтан 
t rykštelė | | t i (~ja, -jo) брызнуть/брызгать, 

прыснуть/прыскать; iš žaizdos - jo kraujas 
кровь брызнула из раны 

tryllkšti (-kšta, -ško) įv. reikš, хлестать; брыз
гать, прыскать; бить; fontanas aukštai -kšta 
фонтан бьёт высоко; vanduo -kš ta iš krano 
вода хлещет [брызжет, бьёт струёй] из кра
на; energija iš jo -kš tė -ško ргк. энергия в 
нём б и л а ключом 

tr lk | | t i (trinka, -о) 1. нарушаться, расстраивать
ся; trinka tvarka расстраивается порядок; 
2. {rikti) ошибаться; 3. смущаться; прихо
дить в замешательство; сбиваться; смеши
ваться; mokinys ėmė t. ученик начал 
смущаться 

trilapis (2) трилйстный; трёхлистный 
trilaukis (1) i . ū. трёхполье 
trilaukis (2) трёхпольный; t. ūkis трёхпольное 

хозяйство 
trilijonas (2) триллион 
trylik| |a sktv. (1) тринадцать; -ametis (2) три

надцатилетний; -tas sktv. (1) тринадцатый 
trllinkllas (1) тройной, утроенный, сложен

ный втрое; jis t. susilenkė ргк. он согнулся в 
три погибели; -uoti (-uoja, -avo) утраивать, 
троить 

trilypis (2) тройной, тройственный; t. riešu
tas орех-тройчатка 

trilhris (2) трёхлитровый 
trilogija (1) трилогия 
trimat||is (2) spec. трёхмерный; - ė erdvė трёх

мерное пространство 
trimestras (2) триместр 
trimetis (1) трёхлетие 
trimetllis (2) трёхлетний; трёхгодичный; - ė 

obelaitė трёхгодичная яблоня 
trimėtris (2) трёхметровый 
trimltll as (2) труба; фанфара, горн; pūsti ~ą 

играть на т р у б е ; -ininkas, -ė (1) каг. гор
нист; трубач; —uoti (-uoja, -avo) трубить 

trimotoris (1) трёхмоторный 
trim|]ti Į-sta, -o) tarm. успакаиваться 
trinagllis (2) трёхзубчатый; - ė s šakės трёх

зубчатые вилы 
trinaris (1) трёхчлен 
trinaris (2) трёхчленный 
trindažolė (1) bot. сабельник 
trindė (2) tarm. (landuonis) ногтоеда 
tryne (4), trynėlė" (Зь) мозоль (-и) 
tryniai dgs. (4) тройня 
trinyčiai dgs. (2) {senoviškas drobinis apsiaus

tas; tokie marškiniai) балахон, кафтан 
trynimllas (2) 1. натирание; 2. растирание; 

-asis (-osi) (1) 1. трение; 2. ргк. трения 
trynio||ti (-ja, -jo) džn. тереть, потирать; -tis 

(-jasi, -josi) шляться šnek., шататься šnek. 
trynys I (4) желток 
trynys I I , -e (4) тройняшка 
trinytis (2) полотно, сотканное с тремя ремиз

ками 
trinka žr. t r i k t i 
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trinkIIа (1) колода; колодка; -čioti (-čioja, -čio-
jo), - ė t i (~a, -ėjo) стучать; постукивать; 
грохотать, громыхать, греметь 

trinkimas (2) мытьё; galvos t. 1) мытьё го
ловы; 2) ргк. головомойка 

trinkllis (2), -snis (2) толчок; удар; širdies -snis 
сердечный толчок 

trinksė| | t i (trinksi, ~jo) стучать, постукивать; 
грохотать; греметь 

trinkt išt. трах; — elėti (-elėja, -elėjo) стукнуть/ 
стукать; трахнуть/трахать, громыхнуть/гро-
мыхать; грянуть; хлопнуть/хлопать, грох
нуть/грохать, бацнуть/бацать šnek.; -elėjo 
durys дверь хлопнула; -elėjo griaustinis гря
нул гром 

trink||ti (trenka, -о) мыть; t. galvą мыть голову 
trinkullliais prv, žr. g a l v o t r ū k č i a i s ; - iūoti 

(-iūoja, -iavo) слегка стучать, постукивать 
trinllti (-a, trynė) 1. тереть; потирать; t. nuga

rą plaušinė тереть спину мочалкой; t. rankas 
потирать руки; t. akis тереть глаза; 2. те
реть, натирать; batas koją - а сапог трёт 
ногу; 3. (tarkuoti) тереть, натирать; t. bulves 
тереть картофель; 4. стирать; t. parašą 
стирать подпись; -tlnis (2) [kiaušinių valgis) 
гоголь-моголь (-я); - l i s (~asi, trynėsi) тереть
ся; -t is (-ies) m. (4) трение; - t ū k a s (2) ре
зинка; ластик; - t ū v a s (2) tecrt. растиратель 
(-я); - tuvė (3a) 1. тёрка; bu lv ių - t u v i карто
фелетёрка; 2. stat. сокол 

trinuklis (2) мочалка, рогожка 
trio nkt. muz. трйо nkt. 
triokšt išt. трах; tik t. rogės if sulūžo сани толь

ко трах — и поломались; -e lė t i (-elėja, 
-elėjo) треснуть/трещать; хрустнуть/хрус
теть 

trioletas (2) lit. триолет 
tripakopis (2) трёхступенчатый 
trypalas b. (3b) žr. t r e p k u s 
trypčio| | t i (-ja, -jo) топтаться; O t. vietoje 

топтаться на месте 
tripėdis (2) lit. трёхстопный 
tripllėnti (~ёпа, -ёпо) žr. t r y p i n ė t i 
trypinėlljimas (1) топот, топанье; - t i (-ja, -jo) 

din. топтаться, толочься šnek. 
trypinlliūoti (-iūoja, -iavo) ir. t r y p i n ė t i 
tripirštis (2) трёхпалый; t. genys zool. трёх

палый дятел 
trypsė Ujimas (1) топот, топанье; kojų t. топот 

ног; - t i (trypsi, -jo) džn. топать, топотать 
tryptelėllti (-ja, -jo) топнуть/топать 
trypllti (~ia, -ė) 1. топотать; publika nekantrau

dama - ė публика топотала ногами от не
терпения; 2. ргк. попирать 

tryplluoti (~ūoja, -avo) žr. t r y p s ė t i 
triratis (2) трёхколёсный 
trirublė (1) трёхрублёвка 
trys (trijų) sktv. (4) три; gavau tris rožės я по

лучил три розы; trys šimtas трёхсотый 

trisavaitinis (1) трёхнедельный 
tr isdeš| | imt sktv. тридцать; -imtas sktv. (4) 

тридцатый; -imtmetis (2) тридцатилетний; 
-imtmetis (1) тридцатилетие 

trise prv. втроём; mes nuėjome maudytis t. мы 
пошли купаться втроём 

trisėda prv. (сидя) втроём 
trisienis (1) трёхгранник 
trisienis (2) трёхгранный 
triskart||is (2): - ė taisyklė mat. тройное правило 
triskart prv. три раза 
trillskiemenis (2) gram. трёхсложный; -skieme-

nė pėda lit. трёхсложная стопа; -skiltis (2) 
bot. трёхдольный; -sluoksnis (2) трёхслойный 

trispalvė (1) трёхцветный флаг 
trillspalvis (2) трёхцветный; -stiebis (2) трёх; 

мачтовый; -stygis (2) трёхструнный 
trišakas (1), trišakis (2) тройчатый, трезубый 
trišakis (1) tech. тройник; трезубец 
trišal||is (2) трёхсторонний, тройственный; - ė 

konferencija трёхсторонняя конференция 
t ryškenis (2): paprastasis t. bot. бешеный 

огурец 
tryškynė (2) žr. š v i r k š t a s 2 
tryškin||ti (-a, -o) prž. брызгать, прыскать; за

ставлять брызгать 
trišonis (2) трёхсторонний 
trl | |šuolis (1) sport. тройной прыжок; -taktis 

(2) трёхтактный; -tomis (1) трёхтомник; 
-tomis (2) трехтомный; -tonis (2) трёхтонный 

triufelis (1) трюфель (-я) 
triukas (2) трюк; akrobatikos t. акробатиче

ский трюк 
tr iukšmadarys, -ё (34Ь) скандалист, -тка; буян 
t r iukšmamatis (1) spec. шумомёр 
triūkšmllas (4) шум, суматоха, шумиха šnek.; 

sukelti ~ą поднять шум; t. erzina ligonį шум 
беспокоит больного; aš kėliau ~ą dėl to я 
бил тревогу по этому поводу 

tr iukšm||auti (~auja, -avo) шуметь; -autojas, 
-а (1) буян; крикун, -нья šnek.; -avimas (1) 
шум, скандал(ы); буянство; -Ingas (1) шум
ный; шумливый; -inga gatvė шумная улица; 
- i ngūmas (2) шумливость (-и) 

triumas (2) трюм 
tr iūmf| |as (1) триумф; торжество; - о žygis 

триумфальный марш; - о arka триумфаль
ная арка; -uot i (~uoja, -avo) торжествовать 

triumviratas (2) istor. триумвират 
triūsa (4) žr. r u o š а 1 
triūsllas (2) труд, хлопоты; -ė t i (~a, -ėjo) žr. 

t r i ū s t i ; -lys, -ė (4) šnek. хлопотун, -нья 
šnek.; работяга šnek.; труженик, -ица; - lūs 
(4) суетливый; хлопотливый; трудолюбивый; 
- t i (~ia, -ė) трудиться, работать, делать кро
потливую работу; -t is (~iasi,-ėsi) [dirbti na
mų ruošos darbus) šnek. трудиться 

tr iūsė (2) крольчиха 
triušena (3b) кроличий мех, кроличья шкура 
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triušllėti (triūsa, -jo) обламываться, крошиться 
triuš||idė (2) крольчатник; -Iena (1) кроличье 

мясо, крольчатина 
triūšininkllas, -ė (1) кроликовод; -ystė (2) кро

лиководство 
triušĮ|is (2) zool. кролик; -iiikas (2) крольчонок 
triuškė || ti (triūška, -jo) хрустеть; хрупать šnek. 
triuškindamas (1) сокрушительный; t. smūgis 

сокрушительный удар; -imas (1) сокруше
ние, разгром; -ti (-а, -о) 1. сокрушать, гро
мить; - t i priešą громить врага; 2. раздроб
лять; хрупать šnek.; - t i kaulus раздроблять 
кости; -tojas, -а (1) сокрушитель, -ница 

triuš || ti (triūsta, -о) 1. (lūžinėti) обламываться, 
крошиться; 2. (pūti) гнить, загнивать, трух
ляветь 

tri||vagis (2) трёхлемешный; -vamzdis (2) 
трёхствольный; -velksmis (2) трёхактный, 
в трёх действиях; - v e ž i s (2) трехпутный 

trivialus (4) пошлый, тривиальный 
trivietis (2) трёхместный 
trivifvis, -ė (2) šnek. 1. изворотливый человек, 

ловкач, -чка šnek.; 2. скупец, скряга 
triženklis (2) трёхзначный 
trižingsnis (1) sport. трёхшажный ход 
trob || а (3) изба, хата; -agrybis (1) bot. домовый 

гриб, домовая губка; -elė (2) mžb. избушка; 
-ėlninkas, -ė (1) istor. бобыль, -лка; -ėlšė (1) 
menk. избёнка; -esys (За) здание, строение, 
постройка; gyvenamasis -esys жилое здание 

trofėj Ijinis (1) трофейный; - iniai ginklai тро
фейное оружие; -us (2) трофей 

trokšt||auti (-auja, -avo) жаждать, сильно 
хотеть 

trokšti (trokšta, troško) 1. хотеть пить; испыты
вать жажду; жаждать psn.; 2. (dusti) зады
хаться; t. nuo dūmų задыхаться от дыма; 3. 
ргк. сильно желать; жаждать; t. žinių, gar
bės жаждать знаний, чести 

troleibusI!as (2) троллейбус; ~ų stotelė трол
лейбусная остановка 

tromb||as (1) med. тромб, сгусток крови; -ocitas 
(2) med. тромбоцит, кровяная пластинка 

trombonas (2) muz. тромбон 
trombozė (2) med. тромбоз 
tron||uoti (~ūoja, -avo) сверкать, мерцать 
tropas (2) lit. троп 
tropik||as (1) geogr. тропик; - ų augmenija 

тропическая растительность 
tropin||is I (1) тропический; - ia i miškai тро

пические леса 
tropinllis I I (1) тропический; - ė kalba тро

пическая речь 
trosas (2) трос; plieninis t. стальной трос 
troškė (2) тушёная картошка 
trošk||imas (2) 1. (troškulys) жажда; 2. сильное 

желание; жажда; garbis t. честолюбие; val
džios t. властолюбие; jo -imai išsipildė его 

желания исполнились; žinių t. жажда зна
ний; 3. удушье; -inamas (1) удушливый, 
удушающий; -inamosios dujos удушливый 
газ; -inimas (1) тушение; -inti (~ina, -ino) 
1. морить жаждой; 2. тушить; - intūvas (2) 
пропариватель (-я); сотейник; -ulys (За) 
жажда; jausti troškulį испытывать жажду; 
mirti iš troškulio умирать от жажды; -ūmas 
(2) удушливость (-и), духота; -ūoti (-ūoja, 
-avo) 1. хотеть пить, жаждать psn.; 2. тя
жело дышать, пыхтеть, отдуваться, зады
хаться; jis atbėgo -ūodamas он прибежал 
задыхаясь; -us (4) удушливый, спёртый, 
душный 

trubadūras (2) istor. трубадур 
trūklį auti (-auja, -avo) žr. s t r i ū b a u t i 
trūkažolė (1) bot. цикорий 
trūkčiagalviais prv. стремглав, опрометью, 

сломя голову, без оглядки 
trūkčioUjimas (1) подёргивание; -ti (~ja, -jo) 

подёргивать, дёргать 
trūkdllymas (1) беспокойство, задержка; at

leiskite ūž -ymą простите за беспокойство; 
-žial dgs. (4) помехи; atmosferiniai -žiai ат
мосферные помехи; —у ti (~о, -ė) беспо
коить, причинять беспокойство, мешать; 
задерживать; препятствовать; - y t i draugui 
dirbti мешать товарищу работать; bijau -y t i 
tamstą savo prašymu боюсь беспокоить вас 
своей просьбой 

trūkimas (2) 1. недостача; pinigų t. kasoje 
недостача денег в кассе; 2. разрыв; обрыв 

trūkinė||ti (-ja, -jo) džn. 1. лопаться, рас
трескиваться, давать трещины; 2. рваться, 
обрываться; 3. прерываться 

trūkinllti (-а, -о) žr. g a i š i n t i 1 
trūkis (2) 1. med. грыжа; 2. (nutrūkimas) раз

рыв; 3. (patraukimas) рывок; 4. разрыв, об
рыв, обрывание 

trūklius (2) 1. žr. s t i g l i u s ; 2. žr. g a i š t i s 
trūklūmas (2) tekst. обрывность (-и); t. au-

džiant обрывность в ткачестве 
trukius (4) žr. g a i š i u s 
trukme (4) продолжительность (-и), длитель

ность (-и); (во времени); darbo laiko t. про
должительность рабочего времени 

truksė||ti (truksi, -jo) (слегка) потягивать, 
подёргивать, дёргать 

trūkstam||as (За) недостающий; -asis veiks
mažodis gram. недостаточный глагол (ver-
bum defectivum) 

trūktelėj imas (1) рывок; - t i (~ja, -jo) (sil
pniau) дёрнуть/дёргать, потянуть/тянуть; 
- t i ūž rankovės дёрнуть за рукав; - t i pečiais 
повести плечами 

trūktelė||ti (-ja, -jo) (stipriau) потянуть/тя
нуть, дёрнуть/дёргать, рвануть; t. ūž ran
kovės рвануть за рукав 
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trukti (trufika, truko) продолжаться, длиться; 
tai trūko labai ilgai это продолжалось очень 
долго; neilgai trūkus немного погодя [спус
тя], вскоре 

trūkllti (~sta, -о) 1. недоставать, не хватать; 
-sta žodžių недостаёт слов; 2. лопнуть/ 
лопаться; порваться/рваться, разорваться/ 
разрываться; virvė - о верёвка лопнула; - о 
kantrybė prie. лопнуло терпение; 3. треснуть, 
трескаться; D to betrūko! этого ещё не хва
тало!; juokais t. лопнуть со смеху, смеяться 
до упаду; galvą [sprandą] t. бежать сломя 
голову; - о plyšo была не была; trūks plyš во 
что бы то ни стало; любой ценой; jam gal
voje -sta у него не все дома 

trukumas (2) продолжительность (-и), д л и 
тельность (-и) 

trukumllas (1) įv. reikš, недостаток; недостача, 
недочёт; изъян; lėšų t. недостаток средств; 
svorio t. недовес; darbo -ai недостатки в 
работе; tas viršininkas tūri daflg - ų у этого 
начальника много недостатков; ištaisyti ~us 
исправить недочёты; prekė sū - u товар с 
изъяном; pinigų t. kasoje недостача денег в 
кассе; prekių t. 1) недочёт товаров; 2) товар
ный голод 

trūklįuoti (-ūoja, -avo) тяжело дышать, пых
теть, отдуваться; -ūojantis kvėpavimas пре
рывистое дыхание 

trukus (4) продолжительный, длительный 
trūklius (4) прерывистый; - io j i elektros srovė 

прерывистый электрический ток 
trumas (2) bot. трюфель (-я) (grybas) 
trumpa || amžis (2) недолговечный; -banginin-

kas (1) tech. коротковолновик; -bangis (2) 
teen. коротковолновый; -čiufkšlis (2) коротко-
струйный; -galvis (2) med. брахицефал 

trumpalnis (2) stat. тычок; коротыш 
trumpa|| kaklis (2) короткошеий; -kojis (2) ко

ротконогий; -kotis (2) с короткой рукояткой 
trumpalalk||is (2) кратковременный; крат

косрочный; - ė paskola краткосрочная ссуда; 
-ės atostogos кратковременный отпуск 

trumpa||liepsnis (2) tech. короткопламенный; 
-metražis (2) короткометражный; -p laūkis 
(2) коротковолосый; -p luošt is (2) коротко-
волокнистый; -rankovis (2) короткорукавый 

trumparegis (2), - i škas (1) близорукий; - iška 
politika prk. близорукая политика; -ys tė (2), 
- iškurnąs (2) близорукость (-и) 

trumpllas (4) 1. короткий; drabužis sū -omis 
rankovėmis платье с короткими рукавами; 
t. švafkas короткий пиджак; 2. (neilgai trun
kantis) короткий; краткий; -am laikui на 
короткий срок; -a apžvalga краткий обзор; 
-a atmintis короткая память; dienos darosi 
-ėsnės дни становятся короче, дни убывают; 
- iej i baisiai gram. краткие гласные; - a i prv. 

коротко; - a i kirpti plaukai коротко острижен
ные волосы; -ai papasakoti вкратце [кратко] 
рассказать; О -ai drūtai коротко и ясно 

trumpa || sakis (2) состоящий из коротких пред
ложений; - šaknis (2) с коротким корнем; 
-uodegis (2) короткохвостый; -vamzdis (2) ко
роткоствольный; -vilnis (2) короткошёрст
н ы й 

trumpė (2) žr. t r u m p i k ė 
trumpeliu (-ja, -jo) 1. укорачиваться; 2. со

кращаться; dienos -ja дни начинают убы
вать, дни становятся короче 

trumpik||ė (2) блузка; - ės dgs. (2) трусы; -l is 
(2) tech. перемычка, замыкатель (-я), зако-
рачиватель (-я) 

trumpinimas (1) сокращение 
t rump ink i (-а, -о) 1. укорачивать; 2. со

кращать 
trumpokas (1) коротковатый 
trumpllūmas (2), trumpis (2) 1. короткость (-и); 

2. краткость (-и); -u t i s (2) mžb. коротенький 
t rūnėsiai dgs. (2), t rūnys dgs. m. (4) гниль 

(-и), тлен; tos malkos — vienos trūnys эти 
дрова — сплошная гниль 

trūnllljimas (1) гниение, разложение; истле-
вание, тление; - y t i (~ija, -ijo) гнить, трух
ляветь, истлевать, разлагаться; - ū m a s (2) 
тленность (-и); ~ūs (4) тленный, гнилой; ~us 
medis гнилое дерево 

trunka žr. t r u k t i 
trunkamas (Зь) продолжительный, продолжа

ющийся 
t r u p ė (2) труппа 
t r u p ė j i m a s (1) крошение, дробление; - U 

(trupa, -jo) крошиться, дробиться; sausas 
molis trupa сухая глина крошится 

trupinienė (2) žr. m u t i n y s 
trupinimas (1) крошение, дробление 
trupin||lnis (2) (apie dirvožemio struktūrą) ком

коватый; ~ys (Зь) крошка, кроха; duonos - ia l 
крошки [крохи] хлеба, хлебные крошки 

trūpin||ti (-а, -о) крошить; дробить; duoną t. 
крошить хлеб; - t ū v a s (2) дробилка; кру-
шйлка; kūjinis -tūvas ž. й. молотковая дро
билка; anglių - tūvas угледробилка; kaulų 
- tūvas костедробилка 

trūpmenlla (1) mat. дробь (-и); dešimtainės -os 
десятичные дроби; mišrioji t. смешанная 
дробь; -inis (2) дробный 

trūpti (trumpa, trūpo) žr. t r u p ė t i 
trupūmas (2) крошймость (-и); хрупкость (-и) 
t rupūs (4) хрупкий; рассыпчатый; t. pyragas 

хрупкий пирог 
trupu Iltis (2) немного; ~tį, -tėlį, -čiūką немно

жечко, чуточку; po ~tį понемногу 
tū įv. ты; tavęs тебя; tau тебе; tavė тебя; ta

vimi тобой; tavyje в тебе; kas tau? что c 
тобой?; kur tau! где там! 
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tualėt||as (2) туалет; -inis (1) туалетный; -inis 
muilas туалетное мыло 

tūba (3) 1. (vamzdelis) туба, тюбик; 2. muz. туба 
tūbė (1) bot. коровяк; juodoji t. чёрный ко

ровяк 
tuberkulidzllė (2) med. туберкулёз; -ininkas, 

-ė (2) туберкулёзник, -ица; туберкулёзный, 
-ая; -inis (1) туберкулёзный 

tučtuojau prv. сейчас же, немедленно, сию 
[в одну] минуту 

tufas (2) geol. туф (uoliena); silikatinis t. крем
нистый туф 

tuja (tujos) (2) bot. туя [medis) 
tu jin |( ti (~a, -o) (sakyti „tu") тыкать 
tūkinllti (-а, ~o) упитывать, откармливать 
tūklė (2) bot. жирянка 
tuklūs (4), tuknūs (4) тучный, жирный 
tuksllenimas (1) стук; -ėnti (~ёпа, -ёпо), -ėti 

(tuksi, -ėjo), -noti (-noja, -nojo) 1. стучать, 
стукать, тукать šnek., тюкать šnek.; genys pu
šyje tuksi на сосне тукает дятел; 2. биться, 
колотиться 

tūkstantadalis (1) тысячная часть 
tūkstantllas sktv. (1) тысячный; viena - o j i 

тысячная доля; -balsis (2) тысячеголосый; 
-eriopas (1) тысячекратный; - inė (2) (ban
knotas) тысячная (бумажка); -ininkas, -ė (1) 
тысячник, -ица; -Inis (2) тысячный; - inė mi
nia тысячная толпа; ~is sktv. (1) тысяча; ~is 
litų тысяча лйтов; - į kartų тысячу раз, в 
тысячу раз; tūkstančio arklių kaimenė табун 
в тысячу лошадей; -mėtis (2) тысячелетний; 
-mėtis (1) тысячелетие; gyveno trečiame 
-mėtyje жил в третьем тысячелетии 

tukstelė||ti (-ja, -jo) стукнуть/стукать, тук
нуть/тукать šnek., тюкнуть/тюкать šnek. 

tukti (tunka, tuko) жиреть, тучнеть 
tūl||as (3) частый, многие, не один; -a mo

teriškė tūri anūkų у многих женщин есть 
внуки; -eriopas (1) многообразный, разно
образный 

tulikas (1) zool.: žaliakojis t. большой улйт 
[paukštis); raudonkojis t. травник 

tulio||ti (-ja, -jo) (alioti) улюлюкать 
tūlis (2) спет, тулий (elementas) 
tūlo|Įti (~ja, -jo) tarm. (storai vilkti) укутывать, 

закутывать, кутать 
tūlpllė (1) bot. тюльпан; -medis (1) bot. тюль

панное дерево 
tulž||lngas (1) жёлчный, ехидный, сердитый; 

t. charakteris жёлчный характер; t. juokas 
жёлчный смех; ~is (-ies) т. (4) жёлчь (-и); 
- ies pūslė жёлчный пузырь; -ies akmenys 
жёлчные камни; - ies akmenligė желчно
каменная болезнь; • išlieti ant ko tulžį из
лить жёлчь на кого-л.; giežti tulžį затаить 
злобу 

tulžys (4) zool. зимородок (paukštis) 

tulž||ti (~ta, -o) 1. ir. t i 1 ž t i ; 2.: man širdis 
-ta меня тошнит, мне дурно 

tum||ė" (4) tarm. гуща, загустевший суп; -ėti 
(-ėja, -ėjo) farzn. густеть, сгущаться 

tumoras (1) med. тумор, опухоль (-и) 
tūmul||as (Зь) ком; sniego -ai хлопья снега 
tumūs (4) ir. t i r š t a s 2 
tunas (2) zool. тунец (žuvis) 
tundrlja (1) geogr. тундра; -os augalija тундро

вая растительность 
tunelis (1) тоннель (-и), туннель (-я); metro

politeno t. тоннель метрополитена 
tunika (1) туника 
tunka žr. t u k t i 
tūnolljimas (1) торчание; -ti (tūno, -jo) тор

чать; лежать (спрятавшись, спрятанным); 
коснеть; погрязать; jis visą gyvenimą -jo 
kaime он всю жизнь торчал в деревне 

tuntas (1) tarm. толпа, гурьба šnek., ватага 
šnek., орава šnek,; группа, отряд 

tunus (4) (inertiškas) косный 
tuo 1. įv. t a s įnagininkas; 1. dll. тем; tuo 

labiau тем более; 3. jng. тем; juo greičiau, 
tuo geriau чем скорее, тем лучше 

tuodu, tiedvi įv. те два, те две 
tuoj, tuojau prv. сейчас; тотчас; сразу; немед

ленно; t. pat сейчас же 
tuokart prv. в тот раз, тогда; -inis (2) тогдаш

ний šnek. 
tuok || t i I (~ia, -ė) соображать, понимать, 

смекать šnek. 
tuokllti I I (-ia, -ė) регистрировать брак; 

сочетать браком psn.; -tis (~iasi, -ėsi) всту
пать в брак; сочетаться браком psn.; -tūvės 
dgs. (2) 1. (sutuoktuvės) брак; 2. (tetervinų) 
токование 

tuokvietė (1) место, где токуют птицы; ток 
tuolaik prv. в то время, тогда; -inis (2) тогдаш

ний šnek. 
tuomet prv. тогда, в то время; -inis (2) тог

дашний šnek. 
tūoplla (1) bot. тополь (-я); piramidinė t. пира

мидальный тополь; baltoji t. серебристый 
тополь; -ynas (1) тбпольник; -inis (2) топо
левый 

tuosyk, tuožyg prv. в тот раз, тогда 
tOp liauti (~auja, -avo) žr. t ū p č i o t i 
tūpč io j i (~ja, -jo) 1. приседать; 2. prk. (ap

link ką) лебезить šnek.; юлить šnek., егозить 
šnek. (перед кем); угодничать šnek., угож
дать šnek. (кому); ухаживать (за кем); • t. 
vietoje топтаться на месте 

tupdyti (tupdo, tupdė) 1. (paukščius) садить, 
сажать; 2. šnek. (sodinti į kalėjimą) сажать; 
3. сажать; вести на посадку; t. lėktuvą са
жать самолёт 

tupėlljimas (1) сидение; -ti (tūpi, -jo) 1. си
деть; 2. (apie žmogų) сидеть на корточках; 
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3.: namie - t i šnek. торчать дома, не выходить 
йз дому 

tupik||auti (~auja, -avo) šnek. угодничать šnek., 
лебезить šnek., льстить; -avimas (1) šnek. 
угодничание šnek., угождение šnek. 

tupinėllti (~ja, -jo) din. 1. приседать; 2. pik. 
(aplink ką) лебезить šnek., юлить šnek., его
зить šnek. (перед кем); угодничать šnek.; 
угождать šnek. (кому) 

tupkus, -ė (2) šnek. копотун, -нья šnek., ко
потливый [медлительный] человек 

tūpsllėnti (~ёпа, -ёпо) , ~ėti (tūpsi, -ėjo) it. 
t ū p č i o t i 

tupsnis (1) реверанс, приседание 
tflptelėUjimas (1) приседание; - t i (-ja, -jo) 

присесть/приседать на мгновение, с д е 
лать/делать реверанс 

tūp||ti (tūpia, -ė) 1. (apie paukščius) садиться; 
2. (apie žmogų) приседать; 3. приземляться, 
спускаться; lėktuvas j a u ~ia самолёт у ж е 
приземляется 

turas (2) (V. reikš, тур; rinkimų t. тур выборов; 
antrasis šachmatų turnyro t. второй тур шах
матного турнира 

turbina (-inos) (2) турбина; garo t. паровая 
турбина 

turbo||generatorius (1) гесЛ. турбогенератор; 
-grąžtas (2) tech. турбобур; -siurblys (4) tech. 
турбонасос 

turbūt dll. должно быть, вероятно 
turčius, -tė (2) богач, -чка 
turėjimas (1) 1. наличие; pinigų t. наличие 

денег; 2. владение, обладание; kamuolio t. 
sport. владение мячом; 3. держание 

turėklai dgs. (2) перила, поручни 
turė|Įti (tūri, -jo) 1. иметь; aš turiu knygą y 

меня есть книга; t. t e i sę иметь право; t. gal
voje иметь в виду; t. reikalo (su kuo) иметь 
дело (с кем); mes turime naujų žinių у нас 
имеются новые сведения; t. savo žinioje [dis
pozicijoje] располагать; 2. (ką) обладать, 
владеть (кем-чем); t. talentą обладать талан
том; t. g e r ą atmintį обладать хорошей па
мятью; t. turto владеть имуществом; 3. дер
жать; motina tūri vaiką ūž rankos мать держит 
ребёнка за руку; 4. содержать; заключать в 
себе; rūda turi daug geležies руда содержит 
много железа; miestas tūri šimtą tūkstančių 
gyventojų город насчитывает сто тысяч ж и 
телей; 5. быть должным [обязанным]; дол
женствовать psn.; jis tūri viską padaryti он 
должен всё сделать; susirinkimas tūri įvykti 
vakarė собрание должно состояться вече
ром; 6. пользоваться; t. autoritetą пользо
ваться авторитетом; t. pasisekimą пользо
ваться успехом; 7. носить; t. kapitono laips
nį носить звание капитана; —tis (tūrisi, -josi) 
держаться; -tojas, -а (1) 1. обладатель, -ница; 

владелец, -лица; 2. держатель, -ница; ob
ligacijos -tojas держатель облигации 

turgalldienis (1) базарный день; -v ie tė (1) 
рынок, базар 

tufginllis (1) базарный, рыночный; - ės svars
tyklės базарные весы 

tufgllus (2) базар, рынок; pirkti -uje купить 
на базаре; važiuoti į - ų ехать на базар; -aus 
aikštė базарная площадь 

tūriamatis (1) spec. волюм(ен)омётр 
turingas (1) объёмный 
turinlng||as (1) содержательный; t. veikalas 

содержательное произведение; - a i prv. со
держательно; jis kalba labai -ai он говорит 
очень содержательно; - ū m a s (2) содержа
тельность (-и) 

tūrinis (1) spec. объёмный; t. dirvožemio drėg
numas объёмная влажность почвы 

turinys (Зь) 1. содержание; t. if forma содер
жание и форма; trumpas straipsnio t. крат
кое содержание статьи; 2. содержимое; in
do t. содержимое сосуда; 3. (antraščių sąra
šas) оглавление; 4. mat. уменьшаемое 

turis (2) объём; rutulio t. объём шара 
turi||stas, -ė (2) турист, -тка; -stinis (1) ту

ристский, туристический; -stinis žygis ту
ристский [туристический] поход; - s t inė 
iškyla туристская прогулка; -zmas (2) ту
ризм; kalnų -zmas горный туризм 

tufkllas, -ė (2) турок, турчанка; - i š k a s (t) 
турецкий 

turklys (4) zool. медведка 
turkmėnas, -ė (1) туркмен, -нка 
tuf | |kšti (~škia, -škė) , - k t i (-kia, -kė) , - l y t i 

(~lija, -lijo) (apie antis) плескаться 
turnė nkt. турне nkt.; t. po Europą турне по 

Европе 
turnėpsas (2) bot. турнепс (pašarinė ropė) 
turnyras (2) турнир; šachmatų t. шахматный 

турнир 
turs | |ėnt i (~ёпа, -ёпо) šnek. медленно идти 

(согнувшись, отставив зад) 
tursine||ti (~ja, -jo) din. медленно ходить 

(согнувшись, отставив зад) 
tufsin| | t i (~а, -о) šnek. идти согнувшись, 

отставив зад 
tursomiegis (1) šnek. короткий сон [отдых] 

после обеда 
turso||ti (tufso, -jo) šnek. лежать [торчать], 

отставив зад 
turslluoti (~uoja, -avo) šnek. медленно рабо

тать (согнувшись) 
turt H as (2) 1. богатство; gamtos -ai естествен

ные богатства; 2. имущество; достояние; as
meninis t. личное имущество; visuomenės t. 
общественное достояние; kilnojamasis, nekil
nojamasis t. движимое, недвижимое иму
щество; - о cenzas имущественный ценз; 3. 
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prk. вещи; štai i i visas mano t. вот и все мой 
вещи 

turtėlljimas (1) обогащение; ~ t i (~ja, -jo) бо
гатеть, обогащаться; kalba -ja naujais žo
džiais язык обогащается новыми словами 

turtingllas (1) богатый; t. ūkis богатое хо
зяйство; šalis -a naftos страна богата 
нефтью; - ū m a s (2) богатство 

tuftinimas (1) обогащение; kalbos t. обогаще
ние языка 

tuftininkas, -ė (1) ret. богач, -чка 
turtinis (1) имущественный 
tuftin| |ti (-а, -о) обогащать 
turtuolis, -ė (2) богач, -чка 
turtūomenė (1) наиболее богатая прослойка 

л ю д е й ; богачи 
tuskllėjimas (1), -enimas (1) стук, стуканье 
tuskllėnti (~ёпа, ~ёпо), -ė t i (tūska, -ėjo) сту

чать, стукать 
tūskin||ti (~а, -о) 1. {belsti) стучать; 2. {purty

ti) тормошить šnek. 
tušas I (2) muz. туш 
tūš | |as I I (2) тушь (-и); piešinys - ū рисунок 

тушью; -avimas (1) тушёвка, тушевание 
tuščia||elgis (2) tech. холостой; t. sukimasis хо

лостое вращение; -galvis (2) пустоголовый; 
-gafbis, -ė (2) тщеславный человек; -kalbis, 
-ė (2) пустослов šnek., пустозвон šnek., пу
стомеля šnek. 

tūščilias (4) 1. пустой, порожний; -ios kišenės 
пустые карманы; - ia dėžė пустой [порож
ний] ящик; -ia stiklinė пустой [порожний] 
стакан; 2. ргк. пустой; -ios svajonės пустые 
мечты; tušti pažadai пустые обещания; 3. 
ргк. пустой, бессодержательный; t. žmogus 
пустой человек; 4. холостой; - io j i eiga tech. 
холостой ход; 5. ргк. тщетный; бесплодный; 
напрасный; праздный; -ios pastangos тщет
ные усилия; t. klausimas праздный вопрос; 
• -ia jo чёрт с ним; grįžo -iomis rankomis 
{nieko negavęs) вернулся с пустыми руками; 
- io j i žarna anat. тощая кишка; - i a l prv. пусто; 
тщетно 

tuščia | |varpis (1) пустоколосый; -vidūris (2) 
полый; пустотелый; -vidūrės plytos пусто
телый курпйч; -viduriai ragai полые рога; 
-žiedis (2) пустоцвет; -žodis (2) голословный 

t u šč iažodž iau t i (-iauja, -iavo) пустословить; 
-iautojas, -а (1) пустослов šnek., пустомеля 
šnek.; -iavimas (1) пустословие 

tuščiomis, tuščiom prv. порожняком šnek.; ни 
с чем; išeiti t. у й т и с пустыми руками 

tuš inukas (2) шарик 
tušt|[ėti (-ėja, -ėjo) пустеть; опорожняться; 

naktį gatvės -ė ja ночью улицы пустеют; 
-ybė (1) 1. пустота; 2. prk. (niekybė) суета 
psn.; -ybių -ybė суета суёт; - imai dgs. (2) 
пахи; -ymė (2) 1. пустота, пустое место; 2. 

(ertmė) полость (-и); - y n ė (dykynė) (2) 
пустошь (-и), пустырь (-я) 

tūštin| | imas (1) опоражнивание; -imasis (-osi) 
(1) испражнение; - t i (~а, -о) 1. опорож
нять/опоражнивать; 2. очищать, освобож
дать; 3. (išgerti) осушать; -t is (~asi, -osi) ис
пражняться; опорожняться 

tušt | |okas (1) пустоватый; -urna (Зь) 1. пустота; 
2. полость (-и); - ū m a s (2) 1. пустота; 2. ргк. 
тщетность (-и); 3. (niekingumas) суетность 
(-и) psn., суета psn.; -uolis, -ė (2) пустой [лег
комысленный] человек, пустышка šnek.; 
-utėlis (2) mžb. пустёхонький 

tūšt | |vagė (1) разъёмная борозда; -vidūris (2) 
ir. t u š č i a v i d u r i s 

tušlluoklis (2) (tušavimo įrankis) растушёвка; 
-ūoti (-ūoja, -avo) тушевать; -uoti pieštuku 
тушевать карандашом; -uotojas, -a (1) туше
вальщик, -ица 

tūtlla (2), -člė (2) 1. (šovinio) гильза; 2. tech. 
сопло 

tūtlllys (4) zool. удод (paukštis); - iuot i (-iūoja, 
-iavo) (apie tūtlį) кричать 

tūtilūoti (-ūoja, -avo) 1. (apie gulbes) кричать; 
2. дудеть, трубить 

tūzas (2) туз; būgnų t. бубновый туз; finansų 
t. prk. финансовый туз 

tuzinas (Зь) дюжина; t. šaukštų дюжина ложек; 
• velnio t. (skaičius 13) šnek. чёртова дюжина 

tūžimas (2) злоба, ярость (-и) 
tflžinllti (~а, -о) злить, разъярять, приводить 

в ярость 
tfižis (2) злоба, ярость (-и) 
tūžlus (4) сердитый, разъярённый 
tfižmllas (4) злоба, ярость (-и); -ingas (1) 

сердитый; разъярённый, свирепый 
tūž| |ti (-ta, -о) злиться, разъяряться, сви

репеть; свирепствовать 
tvalkilas (4) 1. (smalkės) угар, чад; 2. (smarvė) 

вонь (-и); тяжёлый запах; - i n t i (~ina, -ino) 
чадить; - t i (~sta, -p) становиться угарным 
[чадным]; ~ūs (4) 1. (smalkus) угарный, 
чадный; 2. вонючий, смрадный 

tvaiskyti (tvaisko, tvaiskė) šnek. кидать, рас
кидывать, бросать, метать 

tvakčio||ti (-ja, -jo) ir. t v a k s ė t i 
tvaksėllti (tvaksi, -jo) 1. биться; širdis tvaksi 

сердце бьётся; 2. (tiksėti) тикать 
tvaksėllti (tvakso, -jo) стоять (разлившись), 

простираться 
tvalnllyti (~ija, -ijo) farm. много пить, хлестать 

šnek., дуть šnek. 
tvanas (4) потоп; visuotinis t. bažn. всемирный 

потоп 
tvanllyti (~ija, -ijo) šnek. много лить [выли

вать, разливать] 
tvank||a (4) 1. (troškumas) духота; 2. (užtvan

ka) запруда; - i n t i (~ina, -ino) прудить, за
пруживать 
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tvankyti (tvanko, tvanke) обёртывать голени 
обмотками 

tvanksollti (tvankso, -jo) стоять (разлившись) 
tvanktis (2) обмотка; бинт 
tvankllumas (2) духота; ~us (4) душный; спёр

тый, тяжёлый; - ū s vakaras душный вечер; 
-us oras спёртый [душный] воздух 

tvanus (4) быстро разливающийся 
tvardllyti (~о, -ė) обуздывать, сдерживать; 

-ytis (~osi, -ėsi) владеть собой 
tvaiklia (4) įy. reikš, порядок; balsavimo t. 

порядок голосования; administracine - а в ад
министративном порядке; vidaus -os tai
syklės правила внутреннего распорядка; 
abėcėline - а в алфавитном порядке; žodžių 
t. sakinyje порядок [расстановка] слов в 
предложении; -araš t i s (1) расписание; trau
kinių -araštis расписание поездов; -darys, 
-ё (Зь) распорядитель, -ница 

tvafkymllas (1) 1. приведение в порядок, 
упорядочение; kambario t. уборка комнаты; 
2. благоустройство; miestų t. благоустройство 
городов; 3. ведение; ūkio t. ведение хозяйства; 
-asis (-osi) (1) наведение у себя порядка 

tvarkingi]as (1) исправный; аккуратный; t. 
žmogus аккуратный человек; t. šeimininkas хо
роший хозяин; t. kambarys прибранная ком
ната; - a i prv. исправно, аккуратно; - ū m a s 
(2) исправность (-и), аккуратность (-и) 

tvarkyliu (tvarko, tvarkė) 1. убирать, при
водить в порядок; t. būtą убирать квартиру; 
2. вести, ведать, заведовать; jis tą dalyką 
tvarko он этим ведает; t. ūkį заведовать 
хозяйством, вести хозяйство; tvarkomasis 
posėdis fet's. распорядительное заседание; 
- t is (tvarkosi, tvarkėsi) 1. убираться, наво
дить у себя порядок; 2. распоряжаться; -tis 
kaip savo namuose распоряжаться как у се
бя дома; -tojas, -а (1) распорядитель, -ница; 
kreditų -tojas распорядитель кредитов 

tvarkovas, -ė (2) i r . t v a r k y t o j a s 
tvarkus (4) žr. t v a r k i n g a s 
tvarsytis (tvafsosi, tvarsėsi) šnek. ворочаться 

šnek., перевёртываться [поворачиваться] с 
боку на бок; t. lovoje [po lovą] ворочаться в 
постели 

tvarsliava (1) перевязочные материалы 
tvarstykla (2) перевязочный пункт 
tvarstllymas (1) перевязывание, перевязка, 

бинтование; -ymo punktas перевязочный 
пункт; ~is (1) бандаж, перевязка, повязка; 
apsukinis, kryžminis -is круговая, кресто
образная повязка; - y t i (-о, -ė) перевязы
вать, бинтовать; -omasis (-oji) (1) перевязоч
ный; -omoji medžiaga перевязочный ма
териал 

tvartas (1) хлев; karvių t. коровник, хлев для 
коров 

tvarlliimas (2) стойкость (-и), устойчивость 
(-и); сохранение, долговечность (-и); -ils (4) 
стойкий, устойчивый 

tvask| |ėj imas (1), -esys (3b) 1. сверкание; 2. 
биение; ~ėti (tvaska, -ėjo) 1. сверкать; tolu
moje -ėjo jūra вдали сверкало море; 2. 
биться; širdis -ėjo neritmingai сердце билось 
неровно; -us (4) сверкающий, блестящий 

tvata (4) i r . p у 1 а 3 
tvatė | | t i (tvata, -jo) šnek. (liepsnoti) пылать; 

laužas tvata костёр пылает 
tvatllyti (-ija, -ijo) šnek. 1. (mušti) колотить, 

хлестать, дубасить šnek:, t. botagu arklį хлес
тать лошадь кнутом; t. būgną бить в барабан; 
2. (pilti) хлестать, стремительно литься, 
хлобыстать šnek. 

tvenkinln||is (2) прудовой; - ė s žuvys пру
довые рыбы 

tvenkinliys (Зь) 1. пруд; tvenkinio vanduo вода 
из пруда; 2. водохранилище 

tvenkllti (~ia, -ė) прудить, запруживать; -tis 
(~iasi, -ėsi) 1. запруживаться, прудиться; 2. 
скопляться; akyse -iasi ašaros слёзы подсту
пают к глазам, слёзы выступают на глазах 

tverme (4) 1. выдержка, выносливость (-и); 2. 
spec. сохранение; masės t. сохранение массы 

tvermlngas (1) выносливый, стойкий 
tverti I (tveria, tvėrė) 1. огораживать, ставить 

забор; t. sodą aukšta tvora огораживать сад 
высоким забором; 2. делать перевязку, пе
ревязывать; 3. (tvirtinti prie koto) прикреп
лять; вставлять 

tverti II (tveria, tvėrė) 1. (už ко) хватать, брать 
(за что); už širdies t. prk. брать за сердце; 2. 
(Kęsti) переносить, терпеть; выдерживать; 3. 
(laikytis) держаться, сохраняться, удержи
ваться; geri drabužiai i l g i a u tveria хорошая 
[добротная] одежда дольше держится 

tvertikas (2) bot. желтушник 
tvie| |ksti (~skia, -skė) 1. ярко светить, ос

вещать, сверкать; 2. prie. сильно ударить/ 
ударять, треснуть/трескать šnek. 

tvyksčiollti (-ja, - jo) , tvyksė| |U (tvyksi, -jo) 
вспыхивать; посверкивать 

tvyksnis (2) вспышка; saulės t. солнечная 
вспышка 

tvykso||ti (tvykso, -jo) 1. блестеть, сверкать; 
2. простираться, лежать 

tvyks te lė j imas (1) вспышка; - U (~ja, -jo) блес
нуть/блестеть, сверкнуть/сверкать, вспых
нуть/вспыхивать, полыхнуть/полыхать; - jo 
žaibas блеснула [сверкнула] молния 

tvyla b. (1) šnek. угрюмый человек 
tvylin | | t i (~а, -о) šnek. идти потихоньку, во

лочиться šnek., плестись šnek. 
tvllkčiollti (~ja, -jo) покалывать 
tvilkllymas (1) ошпаривание, обваривание; - y t i 

(~о, -ė) шпарить, ошпаривать, обваривать; 
-y t i karštu vandeniu шпарить горячей водой 
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tvllklapis (1) i r . š u t e k l i s 
tvilksėllti (tvilksi, -jo) покалывать; -jo smilki

niuose покалывало [стучало] в висках 
tvllkllti (~sta, -о) шпариться, ошпариваться, 

обвариваться 
tvylo||ti (tvylo, -jo) молчать, сидеть молча 

[неподвижно] 
tvllti (tvyla, tvilo) тлеть 
tvinas (2) tekst. твин (audinys) 
tvlndyllti (~o, -ė) затоплять, наводнять; t. 

pievas затоплять луга 
tvinkčioUjimas (1) биение; pulso t. биение 

пульса; -ti (~ja, -jo), tvinksė||ti (tvinksi, -jo) 
биться, пульсировать; širdis tvinksi сердце 
бьётся 

tvinksnis (1) удар пульса 
tvinktelė||ti (-ja, -jo) 1. забиться; širdis smar

kiai -jo сердце сильно забилось; 2. бросить
ся/бросаться; kraujas -jo jam j galvą кровь 
бросилась [кинулась, ударила] ему в голо
ву; 3. (suduoti) ударить/ударять 

tvinkllti (~sta, -о) 1. (apie votį) нарывать; 2. 
(apie tešmenį) набухать 

tvinkulys (Зь) нарыв 
tvinllti (~sta, -о) 1. разливаться, выходить из 

берегов; прибывать; upė -s'ta река раз
ливается [прибывает]; 2. валить; žmonės - о 
Į gatvės народ валил на улицы 

tvirkinimas (1) развращение; -ti (~а, -о) раз
вращать; -tojas, -а (1) развратитель, -ница 

tvlrk||ti (-sta, -о) развращаться, портиться; 
распускаться, избаловываться 

tvyroki (tvyro, -jo) держаться; сохраняться, 
удерживаться; kvapas dar tvyro запах ещё 
держится 

tvirs6||ti (tvifso, -jo) šnek. лениво лежать, 
валяться šnek.; lovoje t. валяться в постели 

tvirta||budis (2) с сильным характером; -galis 
(2): -galė priegaidė lingv. восходящая инто
нация; -pradis (2): -prade priegaidė lingv. 
нисходящая интонация 

tvlrtllas (3) (V. reikš, крепкий, сильный; проч
ный, твёрдый; здоровый; t. žmogus крепкий 
[сильный] человек; t. organizmas крепкий 
организм; t. ledas крепкий лёд; t. audeklas 
крепкая ткань; -a valia сильная [твёрдая] 
воля; -a taika прочный мир; -os kainos 
твёрдые цены; - a i prv. крепко, сильно; 
прочно; твёрдо; -a i pririšti крепко привя
зать 

tvirtavalis (2) с сильной волей, волевой 
tvirt||ėjimas (1) укрепление; упрочение; -ti 

(~ja, -jo) крепнуть, укрепляться; упрочи
ваться; sūnus auga if -ja сын растёт и креп
нет 

tvirtybė (1) твёрдость (-и), крепость (-и) 

tvirtlklis (2) fot. крепитель (-я), закрепитель 
(-я), фиксаж 

tv i r t in imas (1) 1. утверждение; удостовере
ние; 2. крепление, укрепление; упрочение; 
t. akmenimis каменное крепление; - t i (-а, 
-о) 1. утверждать; удостоверять; - t i sutartį 
утверждать договор; - t i parašą удостоверять 
подпись; 2. укреплять, упрочивать; - t i pozi
cijas укреплять позиции; 3. (teigti) утвер
ждать; jis -a, kad tai tiesa он утверждает, 
что это правда 

tviftis (2) крепость (-и); твёрдость (-и) 
tvirtokas (1) довольно крепкий [сильный] 
tvirtovė (1) 1. крепость (-и); цитадель (-и); 

твердыня кпуд.; 2. ргк. оплот; taikos if tarp
tautinio saugumo t. оплот мира и между
народной безопасности 

tvirtumas (2) крепость (-и); прочность ( - н е 
твёрдость (-и); valios t. твёрдость воли; 
charakterio t. крепость характера 

tvirtuolis, -ė (2) крепкий [твёрдый] человек, 
крепыш šnek. 

tvyrūs (4) косный, инертный 
tvisk||ėjimas (1), -esys (Зь) блеск, сверкание; 

-ė t i (tviska, -ėjo) блестеть; сверкать; žaibai 
-ėjo сверкали молнии 

tviskin||ti (~а, -о) 1. сверкать; 2. (blizginti) на
водить блеск [лоск] 

tviskūs (4) блестящий 
tvoklė (4) (kūlė) колотушка; stat. баба 
t vokso j i (tvokso, -jo) стоять разлившись 
tvoks te lėki (~ja, -jo) стукнуть/стукать, бац

нуть/бацать šnek., бахнуть/бахать šnek., 
бухнуть/бухать šnek.; t. pef makaulę šnek. 
дать [стукнуть] по башке šnek. 

tvollksti (-skia, -skė) šnek. 1. болеть; зудеть 
šnek.; 2. лить, наливать струёй; хлестать; 3. 
(suduoti) ударить/ударять, бахнуть/бахать 
šnek. 

tvonlluoti (~ūoja, -avo) простираться, рассти
латься, стоять (разлившись); ties mumis 
-ūoja bala перед нами расстилается болото 

tvor||a (4) ограда, забор, изгородь (-и); пле
тень (-тня); žabų t. плетнёвый [плетённый] 
забор; aptverti - а обнести забором; nei Į 
tvorą, nei į mietą ни к селу, ни к городу 

tvoralentllė (1) штакетина šnek.; - ė s шта
кетник киор. 

tvoronas (2) tarm. i r . r ė k s n y s 
tvorollti (-ja, -jo) tarm. 1. (gerklėti) горланить 

šnek.; 2. болтать šnek., говорить вздор 
tvorpalaikė (1) menk. заббришко 
tvoskė | | t i (tvoska, -jo) i r . t v o k s t i 1 
tv6||ti (-ja, -jo) ударить/ударять; стегнуть/ 

стегать, хлестнуть/хлестать; t. lazda уда
рить палкой 
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U , Ų , U 

ūb| |as (2) psn. печь (-и); -ašlaitė (1) psn. заслонка 
ūbllauti (~auja, -avo) įst., Občio|Įti (-ja, -jo) 1. 

кричать; pelėda ūbauja m i š k e сова кричит в 
лесу; 2. реветь; ūbauja rudens vėjai ревут 
осенние ветры 

fibti (ūbia, Obė) (apie pelėdų, apuoką) кричать 
ūda (1) tarm. длинная верёвка с крючками 

(для рыбной ловли); перемёт, крючковая 
снасть, ярус; ūdų kabliukai ярусные крючки 

udmūrtllas, -ė (1) удмурт, -тка 
udr||a (1) zool. выдра; ~os kailis выдровый мех; 

-епа (За) выдровый мех; -inis (1) выдровый; 
- iūkas (2) mžb. выдрёнок 

ūdrollti (~ja, -jo) šnek. (apie kiaulę) быть су
поросой 

ūgdllymas (1) 1. выращивание; 2. развитие; 
воспитание; вырабатывание; выработка; 
patriotizmo u. воспитание патриотизма; - y t i 
(-о, -ė) 1. растить, выращивать; - y t i mišką 
выращивать [растить] лес; - y t i naujus kad
rus prie. выращивать новые кадры; 2. раз
вивать, воспитывать; вырабатывать; - y t i 
ištvermę, jėgas развивать выдержку, силы; 
-y t i tvirtą valią вырабатывать твёрдую волю; 
3. pik. возбуждать; - y t i viltį возбуждать 
надежду; -ytinis, -ė (1) воспитанник, -ица; 
-ytojas, -а (1) воспитатель, -ница 

ugiamatis (1) ростомер 
ūgiasukis (1) zool. побеговьюн (diugys kenkė

jas) 
figis (2) 1. рост; jis mano ūgio он ростом с 

меня; sustoti pagal ūgį стать по росту; atsi
stoti visu ūgiu подняться во весь рост; 2. žr. 
ū g l i s 

figlllis (2) bot. побег; - ių subrendimas вызре
вание побегов; - ių skabymas spec. пасынко
вание; metinis ū. годовой побег 

ugniadėžė (1) tech. огневая коробка 
ugniagesllyba (1) пожарное дело; ~ys, -ё (34Ь) 

пожарник, пожарный; - i a i sū šalmais по
жарные в касках 

ugniajlkuras (1) 1. (židinys) очаг; 2. (laužas) 
костёр; -kurys, -5 (34Ь) зажигающий, -ая 
огонь; истопник; - s i enė (1) ži. g a i s r a -
s i e n ė; -spalvis (2) огненного цвета, огнен
ный; -vie tė (1) 1. огнище; 2. kai. огневая 
точка; -žolė (1) bot. чистотел 

ugnikalnis (1) вулкан; užgesęs u. потухший 
вулкан; veikiantis u. действующий вулкан 

ugningllas (1) огненный; пламенный; -a mei lė 
pik. пламенная любовь; ~os aistros pik. ог
ненные страсти; -ūmas (2) пламенность (-и) 

ugnin||is (2) огненный; огневой; - iai debesys 
(ugnies spalvos) огненные облака 

ugnllis (-ies) т. (4) 1. огонь (огня); sukurti 
u g n į развести огонь; šildytis prie -ies греть
ся у огня; namą apėmė u. дом охватило 
огнём, огонь объял весь дом; nėra dūmų bė 
-ies нет дыма без огня; ugniai atsparūs ог
неупорный; - ies liežuviai огненные языки; 
-ies garbintojas istoi. огнепоклонник; meilės, 
keršto u. pik. огонь любви, мести; 2. пожар; 
3. огонь, стрельба; kautynių -yjė в огне 
сражений; kryžminė u. перекрёстный огонь; 
paleisti u g n į открыть огонь [стрельбу]; • 
pereiti per u g n į i f vandenį пройти сквозь 
огонь и воду; alyvos įpilti į ugnį подлить 
масла в огонь; tarp dviejų - ių между двух 
огней 

ugnllytis (-ijasi, -Įjosi) taim. горячиться 
ugniūkas (2) zool. огнёвка (diugelis) 
ūgtelė| | t i (-ja, -jo) (немного) подрасти/под

растать 
figzti (ūzgia, ūzgė) ži. d ū g z t i 
ui jst. ох, ах, yx 
ūitena b. (1) menk. лентяй; непослушный че

ловек; неслух šnek. 
ui t i (ūja, ūjo) 1. (vyti, ginti) гонять, загонять; 

2. (baiti, lieti) бранить, ругать, преследовать 
ujikas, -ė (2) (žvėiių) загонщик, -ица 
ukanlla (1) туман; ū. jūroje туман над морем; 

matyti ką lyg pro ~ą видеть что-л. в тумане; 
-as (3a), -otas (1) туманный, пасмурный; 
-otas oras пасмурная [туманная] погода; 
šiandien -ota diena сегодня пасмурно; ~6ti 
(~6ja, -ojo) туманиться; -o tūmas (2) туман
ность (-и), пасмурность (-и), дымка 

ūkas (4) 1. туман; pelkėje pakilo ū. над болотом 
поднялся туман; 2. astr. туманность (-и) 

ūkauti (ūkauja, ūkavo) įst., ūkčiollti (~ja, -jo) 
аукать, перекликаться 

ūkininkait is , -ė (1) сын, дочь крестьянина 
хозяина 

ukininklias, -ė (1) хозяин, -яйка; земельный 
собственник; -auti (~auja, -avo) заниматься 
сельским хозяйством, хозяйствовать; -avi
mas (1), -ys tė (2) хозяйствование 

ukinllis (1) хозяйственный; - ė veikla хо
зяйственная деятельность; ū. darbuotojas 
хозяйственник; - i ų prekių parduotuvė хо
зяйственный магазин 

ūkis (1) įv. įeikš. хозяйство; namų ū. домашнее 
хозяйство; žemės ū. сельское хозяйство; 
miškų ū. лесхоз; komunalinis ū. коммуналь
ное хозяйство; ūkio vedėjas заведующий 
хозяйством, завхоз 

ūkiskai t | | a (1) ekon. хозрасчёт, хозяйствен
ный расчёт; dirbti ~os pagrindais работать 
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на хозрасчёте; -Inis (2) екоп. хозрасчётный 
ukišk| |as (1) хозяйственный; - ū m a s (2) хо

зяйственность (-и) 
ukrainieti! is, -ė (2) украинец, -нка; - i škas (1) 

украинский 
ūksė||ti (ūksi, -jo) аукать, перекликаться 
ūksm||ė (4) тень (-и); сень (-и) кпуд.; ilsėtis 

-ėjė отдыхать в тени; -etas (1) теневой, 
тенистый; -ėt i imas (2) тенистость (-и); -ynė 
(2) тенистое место; -ingas (1) тенистый; 
-inga alėja тенистая аллея; -ingumas (2) 
тенистость (-и); -inis (2) тенелюбивый; -iniai 
augalai тенелюбивые растения 

ūksminllti (-а, -о) затенять 
ūkstyt is (ūkstosi, ūkstėsi) туманиться, зату

маниваться, становиться пасмурным, хму
риться 

Okšt||auti (~auja, -avo) кричать, кликать 
uktelėllti (~ja, -jo) аукнуть/аукать; крикнуть/ 

кричать, клйкнуть/клйкать 
ūkti (ūkia, ūkė) 1. гудеть, звучать; vėjas ūkia 

kamine ветер гудит в т р у б е ; 2. [šaukti — apie 
kiškį, pelėdą) кричать 

fiktis (ūkiasi, tikėsi) туманиться, хмуриться 
ūkuoti I (ūkuoja, ūkavo) туманиться 
ūkuoti I I (ūkuoja, ūkavo) качать (на руках) 
ūkvaizdis (1) psn. управляющий; dvaro ū. уп

равляющий имением 
ūkvedllyba (1) ведение хозяйства; ~ys, -ė (3") 

заведующий, -ая хозяйством, завхоз 
ūkvedž||iauti (-iauja, -iavo) служить завхозом 
ūlb| |auti (~auja, -avo) i r . u l b ė t i 
ulbllėjimas (1), -esys (Зь) щебет; воркотня; 

токование 
ulb| |ėti (ulba, -ėjo) (apie įvairius paukščius) 

щебетать; {apie karvelius) ворковать; {apie te
tervinus) токовать; ulba volungės щебечут 
иволги; -uonėlis, -ė (2) щебетун, -нья šnek.; 
-ūot i (-ūoja, -avo) žr. u l b ė t i 

uldllėti (ūlda, -ėjo) i r . u l b ė t i ; - ū k a s (2): 
karvelis - ū k a s zool. клинтух; - ūo t i (-ūoja, 
-avo) i r . u l b ė t i 

ulė (2) (gulstinis dūmtraukis) боров 
ul t imatyv| |ūs (4) ультимативный; - ū m a s (2) 

ультимативность (-и) 
ultimatumas (1) ультиматум 
ultraaukštas (3) spec. ультравысокий 
ultragafs||as (4) fiz. ультразвук; -inis (2) уль

тразвуковой 
ultra|| greitas (4) сверхскоростной; -greitintu

vas (2) spec. ультраускорйтель (-я); -kietas 
(3) spec. сверхтвёрдый 

ultra||marinas (2) ультрамарин; -raudonas (1) 
ультракрасный 

ultratrumpllas (4) ультракороткий; -osios bafi-
gos ультракороткие волны 

ultravioletini!is (1) ультрафиолетовый; - ia i 
spinduliai fiz. ультрафиолетовые лучи 

ulžys (4) tarm. лентяй; увалень (-льня) šnek. 
ūma (4) внезапность (-и), торопливость (-и) 
ūmai prv. внезапно 
umaras (3b) tarm. žr. v i e s u l a s 
umarus (3b) tarm. 1. (audringas) бурный; буй

ный; 2. (ūmus, karštas) вспыльчивый, го
рячий, ярый 

ūmas (1) tarm. (smarvė) зловоние 
ūmauti (ūmauja, ūmavo) торопливо работать, 

торопиться 
ūmėlldė (3b) bot. сыроежка (grybas); -džiaut i 

(-džiauja, -džiavo) собирать сыроежки 
ūmėllti (~ja, -jo) 1. становиться запальчивым 

[вспыльчивым]; 2. (apie ligą) обостряться 
ūminis (2) med. острый; ū. apendicitas острый 

аппендицит 
ūminllti (-a, -o) šnek. торопить; -tis (~asi, -osi) 

становиться запальчивым [вспыльчивым] 
ūmūs (3) 1. запальчивый, вспыльчивый; ū. 

žmogus запальчивый [вспыльчивый] чело
век; 2. внезапный; ū. lietūs внезапный дождь 

uncija (1) унция 
undinė (2) mit. русалка 
ungurys (3b) zool. угорь (угря); jūrinis u. мор

ской угорь 
ungzti (unzgia, unzgė) žr. u n k š t i 
unifik||acija (1), -avimas (1) унификация, 

унифицирование; -ūo t i (-ūoja, -avo) уни
фицировать 

uniform||a (1) форма; policininko u. поли
цейская форма; vyriškis kario - а мужчина 
в военной форме; - in is (1) форменный; 
- iniai drabužiai форменная одежда; -uotas 
(1) в форме 

unija (1) уния; muitų u. таможенная уния 
unikalūs (4) уникальный 
unikumas (1) уникум 
unison||as (2) muz. унисон; dainuoti - ū (su-

tartinai) петь в унисон 
unitazas (2) унитаз 
universal inis (1) универсальный; - i nė par

duotuvė универмаг; -izmas (2) универса
лизм; - ū m a s (2) универсальность (-и); ~ūs 
(4) универсальный; -ios žinios универсаль
ные знания 

universitėtllas (2) университет; -o diplomas 
университетский диплом; -inis (1) универ
ситетский 

unksmė (4) i r . ū k s m ė 
unksmllčnė (2) bot. дебрянка; -ingas (1) i r . 

ū k s m i n g a s ; -inis (2) i r . ū k s m i n i s 
unksmin||ti (-а, -о) затенять 
ūnkščiollti (-ja, -jo) повизгивать 
unkš| | t i (-čia, - tė) 1. визжать, скулить; šuo 

-č ia собака визжит [скулит]; 2. стонать; 
ligonis - t ė iš skausmo больной стонал от боли 

unkštimas (2) 1. визжание, визг; šuns u. соба
чий визг; 2. стон 
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uodllas (3) zool. комар; maliarinis u. малярий
ный комар; -o įgėlimas комариный укус; • 
u. snapo neįkištų [labai ankšta) комар носу 
не всунет 

uodeglla (За) хвост; vizginti uodegą вилять 
хвостом; pabrukti [pasprausti] uodegą под
жать хвост; • parodyti uodegą [pasprukti) 
показать хвост; vilktis -ojė [atsilikti) плестись 
в хвосте; viskas nuėjo šuniui ant ~6s всё 
пошло насмарку; -ena (34a) [kailio dalis) огу
зок; -ikaulis (1) копчиковая кость; - inė (2) 
[mėsa) кострец; - inis (2) хвостовой; ~6tas 
(1) хвостатый; -otieji varliagyviai zool. хвос
татые земноводные; - uonė (2) bot. водяная 
сосенка, хвостнйк; -uotas (1) žr. u o d e 
g o t a s 

uodimas (2), uodis (2) нюханье 
uog||a (1) ягода; aviečių ~os ягоды малины; 

~ų sunka ягодный сок; -ainis (2) ягодный 
пирог; - akrūmis (1) ягодный куст 

uog||auti (-auja, -avo) собирать ягоды; jie nu
ėjo u. они пошли по ягоды; -autojas, -а (1) 
собиратель, -ница ягод; -avimas (1) сбор ягод 

uogelė (2) mžb. ягодка 
uogienllė (2) варенье; vyšnių u. вишнёвое 

варенье; arbata su - ė чай с вареньем; -ojas 
(1) ягодный стебель 

ūoginas (За) измазанный ягодами 
uogynllas (1) ягодник, ягодное место; - о įvei-

simas закладка ягодника 
ūoginjlis (1) ягодный; - ia i augalai ягодные 

растения 
uoglliiotas (1) измазанный ягодами; - ūo t i 

(-įioja, -avo) измазывать ягодами 
ūoksllas (1) 1. (medžio skylė) дупло; voverės 

slepiasi -e белки скрываются в дупле; 2. 
(šautuvo dalis) ствольная коробка 

uola (4) 1. скала, утёс; povandeninės violos под
водные скалы; granito u. гранитный утёс; 2. 
tarm. (galąstuvas) точильный камень, точило 

uolallgraužis (1) zool. камнеточец (moliuskas); 
-skėlė (1) bot. камнеломка 

uolektis (-ies) m. (1) istor. (ilgio matas) локоть 
(-ктя) istor. 

uol| |ėtas (1) скалистый, утёсистый; u. krantas 
скалистый б е р е г ; -iena (1) горная порода; 
bazinė -iena основная порода; vulkaninė 
-iena вулканическая порода; -ynas (1) скоп
ление [ряд] скал, скальный массив; -ingas 
(1) скалистый, утёсистый; -inis (2) скальный; 
-otas (1) скалистый, утёсистый; -otiimas (2) 
скалистость (-и) 

uollliimas (2) усердие; рвение; ~ūs (4) усерд
ный, ревностный; —us darbuotojas усердный 
работник; uoliai prv, усердно, ревностно; 
uoliai mokytis усердно учиться 

uorė (1) etnogr. (vežimas šienui vežti) повозка 
uosynas (1) ясеневый лес 

uosin||is (2) ясеневый; - ė s malkos ясеневые 
дрова 

uosis (1) bot. ясень (-я); paprastasis u. ев
ропейский ясень 

uosi ||ė~ (4) нюх, чутьё; обоняние; jis turi ge rą 
uoslę (ir prk.) у него хорошее обоняние 
[хороший нюх]; - ės organas орган обоня
ния, обонятельный орган 

uosl||ingas (1), -us (4) с хорошим нюхом 
[чутьём, обонянием] 

uostai dgs. (2) tarm. усы 
uostamiestis (1) портовый город 
uos t [| as (1) порт, гавань (-и); jūrų u. морской 

порт; įplaukti į - ą войти в порт 
uosti (ūodžia, uodė) нюхать, обонять; чуять; u. 

nosimi нюхать носом; u. kvapą чуять запах 
uostymas (1) нюхание 
uostinė Ujimas (1) 1. обнюхивание, нюхание; 

2. prk. разнюхивание; ~ t i (~ja, -jo) džn. 1. 
нюхать; обнюхивать; 2. prk. (šnipinėti) выню
хивать šnek., разнюхивать šnek. 

uostininkas, -ė (1) (uosto darbininkas) портовик 
uostllyti (~o, -ė) нюхать, обонять; jis nėra ~ęs 

parako prk. он не нюхал пороху; -ytis (~osi, 
-ėsi) обнюхиваться; šunys -osi собаки обню
хиваются; -omasis (-oji) (1) нюхательный 

ūošvllienė (1) тёща; -ija (2), -ynė (2) дом тестя 
и тёщи; ~is, -ė (1) тесть, тёща 

fipas (2) настроение; bė ūpo не в настроении 
upė (2) река; upės vanduo речная вода; upės 

kilpa излучина реки; upės žiotys устье реки; 
upių laivynas речной флот; ašarų upės prk. 
реки слёз 

upeivis, -ė (2) (upių transporto darbininkas) 
речник 

upelllis (2) ручей; речка; kalnų u. горный 
ручей; -ytis (1), - iūkas (2), - iūkštis (1) mžb. 
речонка, речушка 

upėtl lakis (1) zool. форель (-и), пеструшка 
tarm.; -as (1) обильный реками; -yra (1) spec. 
потамология 

upėvardis (1) название реки 
upynas (1) бассейн реки; Nemuno u. бассейн 

реки Немана 
ūpingas (1) обильный реками 
ūpingas (1) прихотливый; капризный 
upininkystė (2) речное судоходство 
ūpin| | is (1) речной; - ė žuvėdra zool. речная 

крячка 
upokšnis (1) речка, ручей, речушка 
ūpūoti (ūpūoja, ūpavo) tarm. охать, стонать 
ūpus (4) (ūmus, staigus) вспыльчивый 
uraganllas (2) ураган; - in is (1) ураганный; 

- inė ugnis prk. ураганный огонь 
uran||as (2) cbem. уран; -o rūda урановая руда 
urbimas (2) бурение; долбление 
Cirbin||ti (-a, -o), ufb| | t i (~ia, -ė) буравить, 

бурить; долбить 
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urblllys (4), - tūvas (2) žr. g r ą ž t a s 
urdėllti (ūrda, -jo) стремительно литься [течь] 
urdulys (Зь) 1. (srautas) поток, струя; 2. (sūku
rys) водоворот 

urSdlIas (2) 1. i r , p r i e v a i z d a s ; 2. началь
ник лесничества; - i ja (2) лесничество 

urgzl||ys, -ė (4) брюзга šnek., ворчун, -нья 
šnek.; -us (4) брюзгливый, ворчливый 

ūrgztelėllti (~ja, -jo) проурчать/урчать, про
ворочать/ ворчать, буркнуть/бурчать 

urgzti (urzgia, urzgė) урчать, бурчать šnek., 
ворчать 

uriollti (~ja, -jo) šnek. обваливать, обрушивать 
ūryti (ūrija, ūrijo) tarm. 1. (barti, uiti) сильно 

ругать; бранить; 2. (raginti) погонять, торо
пить (на работу) 

ufkšllti (-čia, ~tė) šnek. (urgzti) урчать, бур
чать šnek., ворчать; - t ynė (2) šnek. 1. (lan
dynė) вертеп, притон; 2. тёмная [сырая] хи
жина; -us (4) šnek. ворчливый, брюзгливый 

ufk||ti (~ia, -ė) žr. u r g z t i 
urmllas (1) гурьба šnek., ватага šnek.; visi - u 

bėga все гурьбой бегут; -o prekyba оптовая 
торговля; -ininkas, -ė (1) оптовик 

urna (1) 1. урна; rinkiminė u. избирательная 
урна; 2.: laidojimo u. погребальная урна 

urpoJIti (~ja, -jo), ufpllti (~ia, -ė) tarm. (barti) 
бранить, ругать 

iiršk||auti (-auja, -avo) |'sf. tarm. урчать, бур
чать šnek. 

uršlys, -e (4) šnek. (niurzga, zirzlys) брюзга šnek., 
ворчун, -нья šnek. 

urulys (3b) žr. u r d u l y s 
urvas (2) tarm. žr. v i j u r k a s 
urv||as (3) 1. нора; lapės u. лисья нора; 2. 
(uoloje) пещера; -etis (2) mžb. норка; -ynas 
(1) пещеры, ряд пещер; -inimas (1) (melio
racijoje) кротование; - inis (2) пещерный; 
-inis žmogus пещерный человек; - i n t i (~ina, 
-ino) изрывать норами; -intuvas (2) (melio
racijoje) кротователь (-я); -uotas (1) пещери
стый; -uot i (-ūoja, -avo) изрывать норами 

urzgllėjimas (1), -esys (3b) урчание, бурчание, 
ворчание; lokio -esys урчание медведя 

urzg| |ėti (urzga, -ėjo) урчать, бурчать šnek.; 
-imas (2) урчание, бурчание; šuns -imas 
урчание собаки 

ufzginllti (-a, -o) 1. заставлять урчать [бур
чать šnek.]; 2. (erzinti) дразнить 

urzgus (4) (niurzgus) брюзгливый; u. senis 
брюзгливый старик , 

uržyti (ufžo, ufžė), ufž||ti (~ia, -ė) царапать; 
шаркать; тереть; истирать 

tisas ppr. dgs. (2) 1. ус; tankūs ūsai густые 
усы; kraipyti ūsus шевелить усами; 2. bot. 
усик; dauginti ūsais размножать усиками 

usn| |ėtas (1) поросший чертополохом; -ynas 
(1), -ynė (2) заросли чертополоха; ~ls (-ies) 

m. (4) bot. чертополох (piktžolė); - luotas (1) 
žr. u s n ė t a s 

ūsočius (2) žr. fi s u o t i s 1 
ūsorius (2) zool. усач (žuvis) 
ūsuotas (1) усатый 
ūsuotis (2) 1. (kas su ūsais)  усач; 2. zool. усач 
(vabalas); 3. žr. ū s o r i u s 

ušmalas (3a) tarm. (меховая) рукавица 
utėl | |ė (Зъ) zooi. вошь (вши); ap t ek t i - ėmis 

завшиветь, обовшиветь; -etas (1) вшивый; 
- ė t ū m a s (2) вшивость (-и); - i au t i (-iauja, 
-iavo) искать вшей 

utėlius, -ė (2) šnek. вшивый человек 
utilis (2) (tinkamos perdirbti atliekos) утиль (-я) 
utilitarūs (4) утилитарный 
utiliz||acija (1), -avimas (1) (atliekų sunaudoji
mas) утилизация; -uo t i (-uoja, -avo) (tiks
lingai naudoti) утилизировать 

utis (-ies) m. (4) žr. u t ė l ė 
utop||ija (1) утопия; -inis (1) утопический; -inis 

socializmas утопический социализм; -istas, 
-ė (2) утопист; - i škas (1) утопический, уто
пичный; -izmas (2) утопизм 

uvertiūra (-iūros) (2) muz. увертюра 
uvėrūs (4) tarm. I, злой, упрямый, наглый; 2. 

жадный, алчный 
uzbėk||as, -ė (2) узбек, -ечка; - ų kalba узбек

ский язык 
uzurpllacija (1) узурпация; -Storius, -ė (1) 

узурпатор; -avimas (1) узурпация, узурпи
рование; -ūo t i (-ūoja, -avo) (užgrobti, pa
glemžti) узурпировать 

už prl. 1. (ко) за (кем-чем, кого-чего); sėdėti už 
stalo сидеть за столом; sėsti ūž stalo сесть 
за стол; 2. (ko) за (что); g r i eb t i ūž raukos 
схватить за руку; laikyti ūž plaukų держать 
за волосы; 3. (ko) вне (чего); ūž miesto (ribų) 
вне города; ūž (statymo ribų вне закона; 4. 
(ką) за (кого-что); dirbti ūž tris работать за 
троих; balsuoti ūž kandidatą голосовать за 
кандидата; mirti ūž tėvynę умирать за роди
ну; kovoti ūž taiką бороться за мир; vargas 
sunkesnis ūž akmenį горе тяжелее камня; 5. 
(laikui, atstumui žymėti) за, через; ūž kilometro 
на расстоянии километра; ūž trijų dienų 
через три дня; nė ūž kalnų (netoli) не за 
горами; 6. (ką) вместо; за (кого); padirbėk ūž 
manė поработай вместо меня [за меня] 

užadyti (užado, užadė) заштопать/заштопывать 
užadres | |ūot i (-ūoja, -avo) заадресовать/за

адресовывать 
užakcentllūoti (-ūoja, -avo) (ką) акцентиро

вать, оттенить/оттенять, подчеркнуть/под
чёркивать (что); сделать/делать упор (на 
что, на чём) 

užakė| | t i (~ja, -jo) заборонить/заборанивать 
užakimas (2) закупорка; зарастание; засорение 
užakinis (2) заочный; заглазный; u. nūospren-
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dis заочный приговор; u. bylos nagrinėjimas 
заочное рассмотрение дела 

užakin| | t i (-а, -о) закупорить/закупоривать 
užakti (užafika, užako) 1. закупориться/за

купориваться; 2. зарасти/зарастать; ežeras 
užako nuo dumblo озеро затянуло илом 

užaklluoti (-uoja, -avo) запечатать/запеча
тывать, забрушить/забрушивать 

užalavlluoti (-uoja, -avo) залйть/заливать 
оловом 

užalsin||ti (~a, ~o) (пере)утомйть/(пере)утом-
лять, изнурить/изнурять, уморйть/морйть, 
измотать/изматывать 

ūžangis (1) 1. место за входом [у входа); 2. 
[prastasis išėjimas) чёрный ход 

užantllis (1) пазуха; įkišti laišką į - į засунуть 
письмо за пазуху, О laikyt i akmenį -yje 
держать камень за пазухой 

užantspaudllavimas (1) запечатывание; опеча
тывание; -uo t i (-uoja, -avo) запечатать/ 
запечатывать; опечатать/опечатывать 

užarimas (2) запашка, запахивание; trąšų u. 
запашка удобрений 

užarti (užaria, užarė) запахать/запахивать; u. 
mėšlą запахать навоз 

užaugimas (2) 1. вырастание; 2. зарастание 
užaugin | | imas (1) выращивание; - t i (~а, -о) 

вырастить/выращивать, взрастить/взращи
вать; - t i berniuką вырастить мальчика; - t i 
gėlių вырастить цветы 

užaugllti (~а, -о) 1. вырасти/вырастать; vai
kai -о , atsistojo ant kojų дети выросли, стали 
на ноги; - о didelis miškas вырос большой 
лес; 2. (užželti) зарасти/зарастать; daržas - о 
piktžolėmis огород зарос сорняками; 3. за
глохнуть/глохнуть; ~ęs ežeras заглохшее 
озеро; ~ęs (-usi) взрослый 

ūžauninkas, -ė (2) šnek. кутила šnek. 
tižausis (1) (место) за ухом 
užaušėlis, -ė (1) šnek. разиня šnek., ротозей, 

-ейка šnek. 
užaušin| | t i (~a, -о) остудить/остуживать, за

студить/застуживать 
užaušllti (-ta, -о) остыть/остывать 
ūžau||ti (~ja, ūžavo) įst. 1. сильно (непрерыв

но) шуметь; -ja jūra шумит море; 2. кутить, 
гулять; svečiai ūžavo visą naktį гости кутили 
всю ночь; -tojas, -а (1) гуляка šnek., кутила 
šnek. 

ūžavimas (1) 1. шум; bangų ū. шум волн; 2. 
кутёж; пир psn. 

užbadėllti (~ja, -jo) изголодаться 
užbadik| |uoti (-uoja, -avo) забодать 
užbljadyti (-ado, -adė) забодать; jautis - adė 

piemenį бык забодал пастуха 
užbaiglla (Зь) заключение; -imas (2) заверше

ние 

užbaigllt i (-ia, užbaigė) завершить/завер
шать; закончить/заканчивать; - t ū m a s (2) 
законченность (-и) 

užbakin||ti (~a, -o), užbakštin| |ti (~a, -o) šnek. 
забодать (до смерти) 

užbaldllyti (-o, -ė) žr. u ž b a l t i n t i 
ūžbalis (1) место за болотом 
užbaltinllimas (1) забелка, заправка; - t i (~а, 

-о) забелить/забеливать; заправить/заправ
лять (сметаной, молоком); -ta sriuba заправ
ленный суп; - t i barščius заправить [забе
лить] борщ 

užbalzginllti (~а, -о) šnek. (немного) забе
лить/забеливать, заправить/заправлять 

užbambinllti (~а, -о) šnek. избйть/избивать 
(до смерти) 

uibarikadllūot i (~ūoja, -avo) забаррикадиро
вать/баррикадировать; u. gatvę забарри
кадировать улицу 

užbarstyti (užbarsto, užbafstė) засыпать/засы
пать; присыпать/присыпать 

užbaubėljti (-ja, -jo) šnek. обмёрзнуть/обмер
зать; о(б)леденеть/о(б)леденевать; langai -jo 
окна о(б)леденели 

užbaubollti (~ja, -jo) įst., užbaūb||ti (~ia, ūžbau-
bė) зареветь/реветь, замычать/мычать 

užbaū| | s t i (~džia, ūžbaudė) 1. пригрозить; 
устрашить/устрашать; 2. наказать/наказы
вать, велеть 

užbėglmas (2) 1. забегание; u. iš dešinės 
забегание справа; 2. набегание; bangos u. 
набегание волны 

užbėginėllti (-ja, -jo) džn. забегать 
užbėgllti (~a, -o) 1. забежать/забегать; взбе

жать/взбегать; u. ūž akių забежать вперёд; 
u. pakeliui забежать по дороге; 2. (ant ko) 
набежать/набегать (на кого-что); u. ant vil
ko набежать на волка 

užbėl||sti (~džia, ~dė) 1. начать/начинать сту
чать, застучать/стучать; 2. оглушйть/оглу-
шать (стуча) 

ūžbėrHalas (34Ь) (barstalai) засыпка; -imas (2) 
засыпка 

užbėrinėllti (~ja, -jo) džn. засыпать; присыпать 
užberti (užberia, užbėrė) засыпать/засыпать; 

присыпать/присыпать; u. arkliams avižų за
сыпать лошадям овса; u. kapą žemėmis засы
пать могилу землёй 

užbetonljūoti (-uoja, -avo) забетонировать/ 
бетонировать 

užbildė||ti (užbilda, -jo) со стуком взобраться/ 
взбираться [подняться/подниматься] 

užblldinllti (~а, -о) šnek. избйть/избивать (до 
смерти) 

užbimb||ti (~ia, ūžbimbė) зажужжать/жужжать, 
начать/начинать жужжать 

užbifbllti (-ia, ūžbirbė) зажужжать/жужжать 
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užbyrėllti (užbyra, -jo), užb||irti (-yra, -iro) 1. 
засыпаться/засыпаться; smėlio užbiro už 
apykaklės песок засыпался за воротник; 2. 
о(б)сыпаться/о(б)сыпаться; šulinys užbiro 
колодец осыпался 

užbl | |aškyti (~aško, -aškė) закидать/закиды
вать, забросать/забрасывать; kepurėmis, ak
menimis u. закидать шапками, камнями 

užblėsln!|ti (-а, -о) затушйть/тушйть; зага-
сйть /гасйть 

užbljlęsti (-efidžia, ūžblendė) заправить/за-
правлять мукой 

užblės||ti (-ta, -о) загаснуть/загасать, потух
нуть/потухать; laužas - о костёр потух [загас] 

užbliau| | t i (~na, užbliovė) заблеять/блеять; 
начать/начинать реветь [выть]; avys už
bliovė овцы заблеяли 

užblollkšti (~škia, ūžbloškė) забросить/забра
сывать, закйнуть/закйдывать, зашвырнуть/ 
зашвыривать; u. kepurę ant stogo забросить 
шапку на крышу 

užbogin(|ti (~а, -о) šnek. поспешно затащить/ 
затаскивать [занести/заносить] (что-л. тя
жёлое) 

užbraukllti (~ia, užbraukė) зачеркнуть/за
чёркивать; u. kas parašyta зачеркнуть на
писанное 

užbrėžllti (~ia, -ė) 1. начертйть/чертйть; 2. на
метить/намечать; -tas tikslas заданная цель 

užbrinkllti (~sta, -о) набухнуть/набухать; nuo 
verksmo vokai - о веки набухли от слёз 

užbrukllti (ūžbruka, -о) засунуть/засовывать 
užbubinllti (-а, -о) ; užbiibllyti (~ija, -ijo) šnek. 

избить/избивать (до смерти) 
u ž b u č i u o t i (-iuoja, -iavo) зацеловать, осы

пать/осыпать поцелуями 
užburbėllti (užburba, -jo) šnek. о(б)леденёть/ 

о(б)леденевать; покрыться/покрываться льдом; 
~ję langai о(б)леденелые [замёрзшие] окна 

užburgė||ti (užburga, -jo) i r . u ž b u r b ė t i 
užbuf| |gzti (-zgia, ūžburzgė) 1. з а ж у ж ж а т ь / 

жужжать, начать/начинать жужжать; 2. 
з атрещать / трещать 

užburk| |uoti (-uoja, -avo) начать/начинать 
ворковать, заворковать/ворковать 

užb| |ūrti (užburia, -Orė) заворожить/завора
живать, заколдовать/заколдовывать; • -urtas 
ratas заколдованный круг 

užcyp||ti (-ia, ūžcypė) запищать/пищать, за
визжать/визжать; 'начать/начинать пищать 
[визжать] 

užčaižllyti (-о, -ė) захлестать/захлёстывать, 
засечь / засекать 

užčef| |kšti (~škia, ūžčerškė) 1. застрекотать/ 
стрекотать; 2. зазвенеть/звенеть, зазвякать/ 
звякать 

užčiauplmas (2) зажимание 

u ž č i a u p k i (-ia, -ė) закрыть/закрывать; за
жать/зажимать; u. kam burną зажать [затк
нуть] рот кому-л. 

užčiaūž||ti (-ia, ūžčiaužė) i r . u ž č i u o ž t i 
ūžčio||ti (~ja, -jo) качать; ū. vaiką ant rankų 

качать ребёнка на руках 
užčif||kšti (-škia, užčirškė) зазвенеть/звенеть 
užčiūčlliiioti (-iuoja, -iavo) убаюкать/убаюки-

ьать 
u ž č i u o p k i (~ia, -ė) нащупать/нащупывать, 

прощупать/прощупывать; u. pi lve a u g l į на
щупать опухоль в животе; u. silpnąsias darbo 
vietas prk. нащупать слабые места в работе 

užčiuož||ti (-ia, ūžčiuožė) скользя, забраться/ 
забираться 

u ž č i u p k i (užčiumpa, -о) 1. нащупать/на
щупывать; 2. (užtikti) схватить/схватывать; 
u. nusikaltimo vietoje схватить на месте пре
ступления 

užčyžllti (~ia, -ė) tarm. ударить/ударять 
uždaigo| |ti (~ja, -jo) šnek. убйть/убивать, уло

жить/укладывать, прикончить/приканчи
вать, укокошить šnek. 

uždėigstllymas (1) замётка; - y t i (-o, -ė) [už
siūti dygsniais) заметать/замётывать 

uždailin| | t i (~a, -о) загладить/заглаживать; 
заделать/заделывать 

uždainlluoti (~ūoja, -avo) запеть; u. dainą 
затянуть песню 

uždanglla (1) 1. занавес; pake l t i - ą поднять 
занавес; nuleisti ~ą опустить [дать] занавес; 
2. завеса; dūmų u. дымовая завеса; -alas 
(34ь) 1. занавеска; 2. spec. ширма; 3. (dangtis) 
покрышка; -s tyt i (uždangsto, uždangstė) din. 
накрывать/накрыть; завешивать/завесить; 
- t is (1) (dangtis) поркышка; -uo t i (~ūoja, 
-avo) замаскировать/замаскировывать 

ūždaralas (34b) žr. u ž d a r a s I 
uždaras I (3b) kul. приправа, заправка, сдоба 
uždar | |as II (Зь) 1. įv. reikš, закрытый; ~os du

rys закрытая дверь; u. posėdis закрытое за
седание; -o j i akcinė bendrovė закрытое ак
ционерное общество; -a jūra закрытое мо
ре; -omis durimis при закрытых дверях; 2. 
ргк. замкнутый; u. gyvenimas замкнутая 
жизнь 

uždarbll iauti (-iauja, -iavo) зарабатывать, 
иметь заработок; eiti kur u. ходить куда-л. 
на заработки; -iavimas (1) заработки psn. 

uždarbis (1) заработок; dienos u. дневной 
заработок; mėnesinis u. месячный заработок; 
papildomas u. приработок; atsitiktinis u. 
случайный заработок; pašalinis u. побочный 
заработок 

uždar| |ymas (1) 1. закрытие, закрывание; du
rų, langų u. закрытие дверей, бкон; 2.: par
duotuvės u. закрытие магазина; 3.: sąskaitų 

877 



u. (užbaigimas) закрытие счетов; kredito u. 
закрытие кредитов; - inė j imas (1) закры
вание; - inėti (-inėja, -inėjo) din. закрывать; 
- y t i (-o, -ė) 1. закрыть/закрывать, затво
рить/затворять; 2. заключить/заключать; 
-y t i į kalėjimą заключить в тюрьму; 3. запра
вить/заправлять, приправить/приправлять; 
-y t i sriubą заправить суп; 4. закрыть/закры
вать, заключить/заключать; - y t i sąskaitą 
закрыть счёт 

uždaromasis (-oji) (1) затворный 
uždarumlla (34Ь) замкнутость (-и); • -os prie

balsiai lingv. смычные согласные 
uždarumas (2) замкнутость (-и) 
uždas (1) (užstatas) залог 
uždaūžllti (~ia, uždaužė) 1. захлопнуть/за

хлопывать; 2. (užmušti) убйть/убивать; 3. (už
duoti) ударить/ударять, закатить/закатывать 

uždaviklis (2) spec. (programos) задатчик 
uždavimas (2) задание, задавание 
uždavinllėti (-ėja, -ėjo) džn. задавать; u. pa

mokas задавать уроки; -ynas (!) задачник; 
aritmetikos -ynas задачник по арифметике; 
-ys (34b) įv. reikš, задача; išspręsti aritmetikos 
uždavinį решить арифметическую задачу; 
spręsti uždavinį решать [делать] задачу; užsi
brėžti uždavinį поставить перед собой задачу 

uždažllymas (1) 1. закраска, закрашивание; 
- y t i (~о, -ė) закрасить/закрашивать; зама
левать/замалёвывать; - y t i dėmės закрасить 
пятна 

uždebes||iai dgs. (1) заоблачное пространство 
uždėdinėllti (-ja, -jo) din. 1. накладывать; 2. 

возлагать 
uždegamЦasis (-oji) запальный; - o j i žvakė 

запальная свеча 
uždegiklis (2) i r . d e g i k l i s 
uždegim| |as (2) 1. зажигание; запал; 2. med. 

воспаление; p l a u č i ų u. воспаление лёгких; 
-inis (1) воспалительный 

uždeginė||ti (-ja, -jo) din., uždegio||ti (-ja, -jo) 
džn. зажигать; запаливать; u. žvakės зажи
гать свечи 

uždegti (uždega, uždegė) 1. зажечь/зажигать; 
u. žvakę, l e m p ą зажечь свечу, лампу; 2. prk. 
воспламенить/воспламенять; зажечь/зажи
гать; u. širdis воспламенить [зажечь] сердца 

uždėjimas (2) 1. наложение, возложение; 2. 
надевание 

uždė l i s (1) 1. фант; 2. ir . u ž s t a t a s 1 
uždelsimas (2) затяжка, задержка; laiko u. fech. 

выдержка времени 
uždelsllti (~ia, uždelsė) задержать/задержи

вать; замедлить/замедлять; затянуть/затя-
гивать; u. prekių pristatymą задержать дос
тавку товаров; -tlnis (1) затяжной 

uždengimas (2) накрытие, закрытие 

uždenginė||ti (~ja, -jo) džn. накрывать, покры
вать, закрывать 

uždefig||ti (~ia, uždengė) 1. закрыть/закры-
вать; u. veidą rafikomis закрыть лицо рука
ми; debesys uždengė saulę тучи застлали 
солнце; 2. накрыть/накрывать; u. stalą stal
tiese накрыть [покрыть] стол скатертью; 3. 
завесить/завешивать; u. langą užuolaida за
навесить окно 

užderėlljimas (1) урожай; - t i (uždera, -jo) 
уродиться; дать/давать хороший урожай; ja
vai gerai -jo хлеб хорошо уродился 

uždervlluoti (-uoja, -avo) засмолить/засма
ливать 

u ž d e liti (uždeda, -jo) 1. наложить/наклады
вать; возложить/возлагать; u. balną нало
жить седло; u. antspaudą наложить печать; 
2. надеть/надевать; u. vaikui kepuraitę на
деть ребёнку шапочку 

uždirbinėllti (~ja, -jo) džn. зарабатывать 
uždirb H t i (-а, -о) заработать/зарабатывать; 

u. daug pinigų заработать много денег 
uždob| | t i (~ia, -ė) убйть/убивать; уложить/ 

укладывать; ухлопать/ухлопывать šnek., 
укокошить šnek. 

iiždoris (1) 1. стойло; загородка; 2. spec. за
твор, запор, заставка; hidraulinis u. гид
равлический затвор, гидрозатвор; laikinas 
u. временная заставка 

uždr | |abstyti (-absto, -abstė) džn. набрызги
вать / набрызгать, обрызгивать/обрызгать, 
забрызгивать/забрызгать 

uždr | |a ikyti (-alko, -aikė) d in . покрывать/ 
покрыть 

uždraudimas (2) запрет, запрещение; u. me
džioti запрет на охоту; branduolinio gifiklo u. 
запрещение ядерного оружия 

uždraudinėllti (~ja, -jo) d in . запрещать, вос
п р е щ а т ь 

uždraūllsti (~džia, uždraudė) запретить/за
прещать, воспретить/воспрещать; u. rūkyti 
запретить курить; -sta zona запретная зона 

uždrėbti (ūždrebia, ūždrėbė) набрызгать/на
брызгивать; обрызнуть [обрызгать]/обрыз
гивать, забрызгать/забрызгивать 

uždrlb| |ti (uždrimba, -о) запасть/западать 
uždrož||ti (~ia, -ė) šnek. (suduoti kam) ударить/ 

ударять (кого); u. arkliui botagu ударить 
лошадь кнутом 

uždūd| |ūot i (~ūoja, -avo) заиграть/играть 
[начать/начинать играть] на дудке 

uždūgzti (uždūzgia, ūždūzgė) з а ж у ж ж а т ь / 
жужжать, начать/начинать жужжать 

uždūlkin||ti (-а, -о) запылить; u. visą kelią за
пылить всю дорогу 

u ž d u m b l ė j i m a s (1) заиление, заиливание; 
- t i (~ja, -jo) (užslinkti dumblu) заилиться/ 
заиливаться 
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uždumllijimas (1) задымление; - y t i (~ija, ijo) 
задымить 

uždumti (uždumia, uždūmė) (užpustyti) за
нести/заносить, замести/заметать; u. snie
gu, smėliu занести [замести] снегом, песком 

užduolĮti (~da, uždavė) 1. задать/задавать; -ta 
pamoka заданный урок; 2. вложить/вкла
дывать дрожжи; 3. ударить/ударять, зака
тить/закатывать, заехать / заезжать šnek.; 
-tls (-ies) m. (Зь) задание; planinė ~tis пла
новое задание 

uždur||is (1) (место) за дверью; -yje за дверью 
uždurpėjimas (1) spec. заторфбванность (-и) 
uždusimas (2) удушье; смерть от удушья 
uždus| |inimas (1) удушение; - i n t i (~ina, -ino) 

задушйть/душйть, удушйть/удушать; - i n t i 
dujomis задушить газом; ~ t i (uždūsta, -о) 1. 
задохнуться/задыхаться; удушиться/удушать
ся šnek.; 2.: - t i bėgant задохнуться от бега 

uždvės||ti (uždvesia, ūždvėsė) šnek. (užbadėti) 
иссохнуть/иссыхать, исхудать, изголодать
ся; ~ęs gyvulys иссохшее (от голода) жи
вотное 

uždvis||ti (uždvysta, -о) žr. u ž b l ė s t i 
uždžiaullti (-na, uždžiovė) повесить/вешать 

для просушки 
uždžiovinllti (-а, -о) пересушить/пересуши

вать, засушить/засушивать; saulė - о žemę 
солнце пересушило землю 

uždžiūllti (-sta, -vo) засохнуть/засыхать; -vo 
laukai засохли поля 

uždžiūvis (1) ž. Q. захват 
užėdos dgs. (1) воспаление дёсен (у лошадей) 
užeidinėllti (~ja, -jo) džn. захаживать 
užeiga (1) место, куда заходят [куда можно 

заехать], заходка; постоялый [заезжий] двор 
uželllti (~na, užėjo) t . зайтй/заходйть; pake

liui -ki te į parduotuvę по пути зайдите в 
магазин; 2. найтй/находйть; debesis užėjo 
туча нашла; 3. настать/наставать, насту
пить/наступать; užėjo naktis наступила ночь; 
4. (kq) набрести/набредать, наткнуться/на
тыкаться, натолкнуться/наталкиваться (на 
кого-что); и. pėdsakus набрести на след 

užėjimas (2) заход, захождение; u. iš kairės 
заход слева 

užėmimas (2) занятие, взятие, овладение, 
захват; svetimos šalies u. занятие чужой 
страны; tvirtovės u. захват крепости, ов
ладение крепостью 

užėrzin| | t i (~а, -о) раздражить/раздражать , 
раздразнить/раздразнивать; u. šunis раз
дразнить собак 

ūžes| |ys (Зь) шум; širdies - i a i med. шумы в 
сердце 

užėllsti (~da, -dė) 1. немного поесть/есть; ar
kliai jaū - d ė лошади у ж е поели; 2. šnek. 

загрызть/загрызать; anyta ją - d ė свекровь 
её загрызла 

užežerė (1) место за озером, заозерье 
užfikslluoti (-ūoja, -Svo) зафиксировать/фик

сировать; засечь/засекать; u. išskridimo 
laiką засечь время вылета 

užfrontė (1) kai. тыл 
užgaid| |a (1), -as (1) прихоть (-и); каприз; j i 

tenkino visas ligonio -as она исполняла все 
прихоти больного; -aut i (-auja, -avo) кап
ризничать; -ingas (1) капризный, своенрав
ный; взбалмошный; - ū m a s (2) своенравие, 
капризность (-и); взбалмошность (-и); ~us (4) 
ži. u ž g a i d i n g a s 

užgaišimas (2) задержка, промедление 
užgaišinllti (-а, -о) задержать/задерживать; 

замедлить/замедлять; u. valandą задержать 
на час 

užgalš| |ti (-ta, -о) замешкаться; задержаться/ 
задерживаться; u. svečiuose задержаться в 
гостях 

užgalis (1) (vežimo) задок 
užgaudinė| | t i (~ja, -jo) džn. оскорблять, заде

вать, затрагивать 
užgaul | |ė (1) оскорбление; sunki u. тяжкое 

оскорбление; -ingas (1) оскорбительный, 
обидный; -ingumas (2) оскорбительность 
(-и); -iojimas (1) оскорбление; - i o t i (~ioja, 
-iojo) džn. оскорблять, задевать; visi j( -ioja 
все его оскорбляют [задевают]; - ū m a s (2) 
оскорбительность (-и); ~us (4) оскорбитель
ный, обидный; - ū s pokštas обидная шутка; 
- i užuomina оскорбительный намёк 

užgaullti (-na, užgavo) 1. ушибить/ушибать; 
u. ranką ушибить руку; 2. (įžeisti) оскорбить/ 
оскорблять, задеть/задевать, обидеть/оби
жать, затронуть/затрагивать; u. savimylą за
тронуть самолюбие; jo žodžiai labai manė už
gavo его слова меня сильно задели [очень 
оскорбили] 

užgavėjas, -а (1) (įžeidėjas) оскорбитель, -ница 
Užgavėnės dgs. (1) bažn. Масленица, Заговенье 
užgavėllti (ūžgavi, -jo) šnek. заговеться/за

говляться šnek. 
užgavlmas (2) 1. у ш и б , удар; 2. оскорбление; 

šiurkštus u. тяжкое оскорбление 
užgavinė||ti (~ja, -jo) žr. u ž g a u l i o t i 
užge l t i (užgelia, užgėlė) заколоть/колоть; зай-

тйсь/заходйться; rankas užgėlė nuo šalčio 
руки зашлись от холода 

užgėrinėllti (~ja, -jo) džn., užgėriollti (-ja, -jo) 
džn. запивать/запить 

užgerklis (1) (vaižos) отверстие верши 
užgėros dgs. (1) (senovinėse vestuvėse) выпи

вание за здоровье невесты 
užgerti (užgeria, užgėrė) 1. (po valgio) запить/ 

запивать; 2. (linkint sveikatos) выпить/выпи
вать (за чьё-л. здоровье) 
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užgesimas (2) потухание, угасание, погасание 
užgesinsimas (1) тушение, задувание; ugnies 

u. тушение огня; - t i (~а, -о) затушить [по-
тушйть]/тушйть; погасйть/гасйть; - t i laužą 
потушить [затушить] костёр; - t i gaisrą по
тушить пожар 

užgllėsti (~ęsta, -eso) įv. reikš, погаснуть/ 
погасать, угаснуть/гаснуть; потухнуть/по
тухать; šviesa -eso свет погас [потух, угас]; 
motoras -eso мотор заглох; -esęs ugnikalnis 
потухший вулкан; jo meilė -eso ргк. его лю
бовь угасла 

užgydUymas (1) заживление; - y t i (~о, -ė) за
живить/заживлять, залечить/залечивать; -y t i 
karo padarytas žaizdas ргк. залечить раны, 
нанесённые войной 

užgiedollti (užgieda, -jo) запеть 
užgijimas (2) заживание [затягивание] раны 
užgilti (užgilia, užgylė) ужалить/жалить до 

смерти 
užgimimas (2) рождение 
užgim||ti (-sta, užgimė) родиться/рождаться 
užginė||ijimas (1) оспаривание; - y t i (~ija, -ijo) 

(paneigti) оспорить/оспаривать; - y t i t e i s ę 
оспаривать право 

užgynimas (2) запрещение; запрет 
užginti (užgena, užginė) загнать/загонять 
u ž g i n t i (užgina, -ynė) (uždrausti) запретить/ 

запрещать, воспретить/воспрещать 
užglrdllymas (1) опой; - y t i (-o, -ė) (susarg

dinti gėrimu) опоить/опаивать 
u ž g i r i s (1) (место) за лесом; -yje за лесом 
užgllyti (~yja, -ijo) зажйть/заживать 
užgla ls tymas (1) замазывание; plyšių u. за

делка трещин 
užgl| |aistyti (-aisto, -aistė) замазать/замазы

вать, зашпаклевать/зашпаклёвывать, зале
пить/залеплять; u. plyšius moliu залепить 
[заделать] щели глиной 

užglamonėllti (~ja, -jo) заласкать, утомить/ 
утомлять ласками 

ūžglauda (1) šnek. укрытие; прибежище 
užgliellti (-ja, -jo) замазать/замазывать, за

лепить / залеплять 
užglostHyti (~o, -ė) загладить/заглаживать; 

u. raukšlės загладить складки; laikas visko 
neužglostys ргк. время всего не загладит 

užgnaibllyti (~о, -ė) džn. защйпывать/защи-
пать (до смерти) 

užgniaužėjas, -а (1) зажимщик, -ица; kritikos 
u. ргк. зажимщик критики 

užgniaužimas (2) зажим, зажимание; kritikos 
u. ргк. зажим критики 

užgniaužllyti (-о, -ė) džn. затйскивать/затйс-
кать; vaikai - ė kačiuką дети затискали ко
тёнка 

užgniaužti t i (~ia, -ė) 1. зажать/зажимать; u. 
monetą saujoje зажать монету в р у к е ; 2. prie. 

зажать/зажимать , подавить/подавлять; u. 
kritiką зажать критику; 3. ргк. защемить/ 
защемлять, стйснуть/стйскивать; kvapą - ė 
дух [дыхание] захватило; j i klausėsi -usi 
kvapą она слушала затаив дыхание; - ė širdį 
защемило сердце 

užgož| | t i (-ia, užgožė) заглушйть/глушйть; 
piktžolės greit u ž g o ž ė pasėlius сорняк быстро 
забил [заглушил] посевы; triukšmas u ž g o ž ė 
žmonių balsus ргк. шум заглушил голоса 
людей 

užgrauž||ti (~ia, -ė) закусать, измучить/изму
чивать укусами; загрызть/загрызать; šunį 
blusos - ė блохи закусали собаку; ilgesys jį 
- ė ргк. тоска его загрызла 

užgresti (ūžgresia, ūžgrėsė) (uždrausti) за
претить / запрещать 

užgriauti sti (~džia, -dė) начать/начинать гре
меть, загреметь/греметь 

u ž g r i a u t i (-iauna, -iovė) завалить/заваливать 
užgriebimas (2), užgriebis (1) захват 
užgriebllti (-ia, užgriebė) 1. захватить/захва

тывать; paėmė, kiek rankomis užgriebė взял, 
сколько мог захватить руками; 2. (užčiuop
ti) нащупать/нащупывать 

užgriež)|ti (~ia, -ė) заиграть; u. smuiku заиг
рать на скрипке 

iižgriovis (1) spec. обрез дороги 
užgriovimas (2) завал 
užgriozdinllimas (1) загромождение, завал; - t i 

(~а, -о), užgriozd6))ti (~ja, -jo) загромоздить/ 
загромождать, завалить/заваливать, забить/ 
забивать; - t i kambarį daiktais завалить [за
бить] комнату вещами; Įėjimas užgriozdin
tas dėžėmis вход загромождён [завален] 
ящиками 

u ž g r i ū t i (-iflva, -iuvo) 1. завалиться/завали
ваться; šulinys -iuvo колодец завалился 
[засыпался]; 2. навалиться/наваливаться; 
u. visu kūnu навалиться всем телом; 3. ргк. 
обрушиться/обрушиваться, свалиться/сва
ливаться, нагрянуть, грянуть; jĮ -iūvo nelai
mės на него обрушились несчастья; - iūvo 
karas грянула война; - iūvo kaip griausmas 
iš giedro dangaus свалился как снег на го
лову; 4. ргк. привалить/приваливать šnek., 
нагрянуть; - iūvo svečių нагрянули гости; 
- iūt ls (-ies) т. (Зь), -iuvlmas (2) завал, обру
шение, обрушивание 

užgrobimas (2) захват; valdžios u. захват власти 
užgrob| | t i (~ia, - ė ) захватить/захватывать; 

забрать/забирать; u. svetimą kraštą захва
тить [забрать] чужой край; -tlnis (2) захва
ченный 

užgrobtls (-ies) т. (Зь) meteor. перехват, каптаж 
užgro| | t i (~ja, -jo) заиграть; orkestras - jo 

maršą оркестр заиграл марш 
užgrūdin | | imas (1) закал; закалка, закали

вание; geležies u. закалка [закаливание] же-
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лёза; organizmo u. prk. закалка организма; 
- t i (-а, -о) закалить/закаливать; ~ t i vaiką 
prk. закалить ребёнка 

užgruntllūoti (-ūoja, -avo) загрунтовать/за-
грунтовывать 

užgru||sti (~da, ~do) 1. затолкнуть [затолкать]/ 
заталкивать; 2. žr. u ž v a r y t i 

užglluitas (3) забитый,.загнанный; - u i t i (ūžgu-
ja, -ujo) загнать/загонять; -u i tūmas (2) за
битость (-и), загнанность (-и) 

užgulti (užgula, užgulė) (ką) 1. налечь/нале
гать, навалиться/наваливаться (на кого-что); 
jĮ užgulė lokys на него навалился [насел] 
медведь; u. krūtinė stalą налечь грудью на 
стол; и. irklus prk. навалиться на вёсла; 2. 
тяжело нависнуть/нависать (над кем-чем); 
u. priešo flangus нависнуть над флангами 
врага; 3. заложить/закладывать; завалить/ 
заваливать; nosis užgulta нос заложило; 
ausys užgultos уши заложило; jam sunkumas 
u ž g u l ė krūtinę у него заложило грудь 

užgurllsti (~sta, -do) šnek. захиреть/хиреть 
šnek., зачахнуть/чахнуть 

užhipnotizlluoti (-ūoja, -avo) загипнотизиро
вать/гипнотизировать 

užils| |ti (-ta, -о) (начать/начинать) зады
хаться, запыхаться šnek.; -afl belipdamas į 
kalną я начал задыхаться [я запыхался], 
взбираясь на гору 

ūžimas (2) шум; ū. ausyse шум в ушах 
užimtas (Зь) занятый; priešo u. miestas город, 

занятый неприятелем 
užimt || i (užima, užėmė) 1. įv. reikš, занять / 

занимать; u. būtą занять квартиру; u. daug 
vietos занимать много места; u. aukštą 
postą занимать высокий пост; 2. занять / 
занимать, развлечь/развлекать; u. svečią 
занять гостя; 3. занять/занимать, захва
тить/захватывать, забрать/забирать; u. sve
timą kraštą занять [захватить, забрать] чу
жой край; О jam kvapą u ž ė m ė у него дух 
[дыхание] захватило [заняло]; - ū m a s (2) 
занятость (-и); darbininkų - ū m o indeksas 
ekon. индекс занятости рабочих 

ūžynė (2) žr. ū ž 1 ė 
Ožis (2) (ūžimas) шум 
ūžjaujis (1) место за овином [рйгой] 
užjaulįsti (-čia, užjautė) (ką) сочувствовать, 

соболезновать (кому); u. draugą сочувство
вать товарищу; u. dėl tėvo mirties выразить 
соболезнование по поводу смерти отца 

užjautllа (1), -imas (2) сочувствие, состра
дание 

užjo||ti (~ja, -jo) 1. заехать/заезжать верхом; 
2. (j viršų) взъехать /взъезжать верхом; и. 
ant kalno взъехать (верхом) на гору; 3. šnek. 
žr. u ž u i t i 

užjučk||ti (~ia, užjuokė) засмеять/засмеивать 
šnek. 

užjūrinis (2) заморский 
ūžjūr||is (1) заморские страны, замбрье; iš - io 

из-за моря; -yje за морем 
užkaba (1) spec. захлобучка 
ūžkab| |as (1) зацепка, зацеп; навеска; au

tomatinis u. автонавеска; -inimas (1) зацепка 
užkabinėllti (-ja, -jo) džn. задевать, задирать, 

зацеплять 
užkabin| | t i (-а, -о) 1. зацепить/зацеплять; u. 

rąstą kobiniu зацепить бревно багром; 2. за
переть/запирать; u. duris kabliuku запереть 
дверь на крючок; 3. нацепить/нацеплять; 
повесить/вешать; u. kepurę ant gembės 
повесить шапку на крюк; 4. задеть/заде-
вать, затронуть/затрагивать; u. praeivį за
деть прохожего 

užkaboris (1) закоулок; глухое место; глухой 
угол, глушь (-й) 

ūžkaimė (1) окраина деревни 
užkalllsti I (-čia, užkaitė) поставить/ставить 

на огонь; u. virtuvą поставить самовар 
užkalllsti II (~sta, -to) 1. (sušilti) нагреться/ 

нагреваться, разогреться/разогреваться; kros
nelė -to печка нагрелась; 2. покраснеть/ 
краснеть; skruostai -to щёки покраснели 

užkaišą (1) stat. шибер (sklendė) 
užkaišioU t i (-ja, -jo) džn. затыкать/заткнуть 
užkaištis (1) žr. k a i š t i s 
ūžkait | |as (1) tech. 1. паз; 2. фальц; -avimas 

(1) фальцовка 
užkait imas (2) нагревание на огне 
užkaltin| |ti (-a, -o) (apie saulę) начать/начи

нать печь [греть] 
užkaitlĮuoti (-ūoja, -avo) tech. фальцевать 
u ž k a l b ė j i m a s (1) (pasakose) заговор, закли

нание; - t i (užkalba, -jo) заговорить/загова
ривать, заколдовать/заколдовывать; • dan
tį - t i (norėti apgauti) заговаривать зубы 

užkalbinsimas (1) заговаривание; - t i (-a, -o) 
(ką) заговаривать, вступить/вступать в раз
говор, начать/начинать разговор, завести/ 
заводить речь (с кем) 

užkalimas (2) забивка, забивание, заделка; за
колачивание; dėžės u. заколачивание ящика 

užkalinėlljimas (1) забивание, заколачивание; 
- t i (~ja, -jo) džn. забивать, заколачивать; - t i 
dėžę заколачивать ящик 

užkalkin||ti (-а, -о) замазать/замазывать из
вестью 

ūžkalnė (1) загорье 
užkalti (užkala, užkalė) 1. забить/забивать, за

колотить/заколачивать; u. langą lentomis за
колотить окно досками; užkalta dėžė за
б и т ы й ящик; 2. насадить/насаживать; и. 
kirvį ant koto насадить топор на топорище 

ūžkambaris (1) чулан, кладовка 
ūžkampllis (1) 1. закоулок; задворки; apieškoti 

visus kampus if -ius обыскать все углы и 
закоулки; 2. глушь (-й), захолустье; gyventi 
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-yje жить в глуши; -lis (4) укромный, уеди
нённый; захолустный 

užkamšlla (1), -alas (34Ь) затычка, забивка 
šnek.; butelio u. затычка бутылки 

užkamšllymas (1) законопачивание; - y t i (-о, 
-ė) džn. заткнуть/затыкать; законопатить/ 
законопачивать, оконопатить/оконопачи
вать; закупорить/закупоривать; - y t i skylės 
skudurais (по)затыкать щ е л и тряпками 

užkam||uoti (~uoja, -avo) замучить/замучивать 
tižkandlla (1) закуска; - lnė (2) закусочная 
užkan| |dis (1) закуска; šaltieji -džiai холодные 

закуски; -dž ių stalas закусочный стол; 
-dž iau t i (-džiauja, -džiavo) закусывать; 
-džiavimas (1) закуска 

užkankin| | t i (~a, -о) замучить/замучивать 
užkapollti (~ja, -jo) 1. (kardais) зарубить/ 

зарубать; 2. (snapu) заклевать/заклёвывать 
užk| |apstyt i (-apsto, -apste) окопать/окапы

вать [засыпать/засыпать], разгребая 
užkardlla (1) заграждение; застава; ~as (1) 

барьер, кордон; шлагбаум 
užkardllymas (1) пресечение; преграждение; 

- y t i (~о, -ė) пресечь/пресекать; заградить/ 
заграждать; - y t i kelią пресечь [загородить, 
перекрыть] путь 

užkargliollti (~ja, -jo) кое-как заплести/за
плетать 

ūžkaria (1) farm. бедствие, наказание судьбы 
užkar| | iauti (-iauja, -iavo) завоевать/завоёвы-

вать; -iautojas, -а (1) завоеватель, -ница; 
-iavimas (1) завоевание 

užkarpa (1) 1. зарубка, засечка; 2. гесл. за-
плечка 

užkafš||ti (~ia, užkaršė) šnek. (užduoti, sušerti) 
заехать /заезжать šnek., треснуть, огреть/ 
огревать šnek. 

užkarta (1) 1. засечка, зарубка; 2. (meškerės 
kabliuko) бородка 

užkarti (ūžkaria, užkorė) 1. (užkabinti, uždžiau-
ti) навесить/навешивать; 2. prk. (primesti) 
навязать/навязывать; • u. ant sprando по
садить на шею 

užkasimas (2) закапывание; зарытие 
užkasinėllti (~ja, -jo), užkasiollti (-ja, -jo) džn. 

закапывать/закопать; зарывать/зарыть 
užkasti (užkasa, užkasė) закопать/закапывать; 

зарыть/зарывать; u. duobę закопать яму 
užklląsti (~anda, -ando) закусить/закусывать; 

u. p r i e š išeinant закусить перед уходом 
užkaūk| | t i (~ia, užkaukė) завыть/завывать, за

гудеть/гудеть; užkaukė sirena гудок загудел 
užkaūpllt i (~ia, užkaupė) закопать/закапы

вать 
užkaustllyti (~o, -ė) (įvaryti vinį į gyvuonį) 

заковать/заковывать 
užkeik||ėjas, -a (1) заклинатель, -ница; -imas 

(2) заклинание, заклятие 

užkėik| | tas (3) заколдованный, заклятый; - t i 
(~ia, -ė) заколдовать/заколдовывать; за
клясть/заклинать; - t i lobį заколдовать клад 

užkėlė (1) пространство по ту сторону дороги 
užk||ėlti (užkelia, -ėlė) 1. (užverti vartus) за

крыть/закрывать; 2. поднять/поднимать; u. 
dėžę ant aukšto поднять ящик на чердак; 3. 
взвалить/взваливать; u. maišą ant pečiiį 
взвалить мешок на спину 

užkepin||ti (-а, -о) žr. u ž k a i t i n t i 
užkerėplinllti (-a, -o) šnek. навалить/навали

вать 
užkerėllti (užkeri, -jo) заколдовать/заколдо

вывать; зачаровать/зачаровУвать psn.; за
ворожить/завораживать; žiūri kaip -tas смот
рит как заколдованный [заворожённый] 

užkermėllti (-ja, -jo) šnek. 1. (vešliai užaugti) 
(густо) зарасти/зарастать, обрасти/обра
стать; 2. (storai apšalti) обмёрзнуть/обмер
зать, о (б)леденёть/о (б)леденевать 

užkero||ti (~ja, -jo) (густо) зарасти/зарастать, 
обрасти/обрастать 

užkiaū | | s t i (~sta, -to) šnek. 1. опуститься/ 
опускаться; - t ę s vaikinas опустившийся 
парень; 2. зажиреть šnek.; - to paršeliai по
росята зажирели 

užkibin| |ti (-а, -о) задеть/задевать 
užkib | t i (užkimba, -о) зацепиться/зацепляться; 

O u. ant meškerės попасться на удочку 
ūžkiemis (1) задний двор, задворки, зады, 

задворок 
užkie tė j imas (1) (vidurių) запор, закрепление; 

- t i (~ja, -jo) 1.: man ~ję viduriai у меня запор, 
меня закрепило; 2. prk. зачерстветь/черст
веть, окаменеть/каменеть; -jusi širdis ока
менелое сердце; - jęs nusikaltėlis закоснелый 
преступник 

užkil | |as (Зь) закрытый; - i vartai закрытые 
ворота 

užkimjlėlis, -ė (1) šnek. хрипун, -нья šnek.; -imas 
(2) хрипота, сиплость (-и), охриплость (-и) 

užkimšimas (2) затыкание, закупорка, укупор
ка, забивка, забивание 

užkimš| | t i (užkemša, -о) заткнуть/затыкать, 
закупорить/закупоривать; забйть/забивать; 
u. statinę volė заткнуть [закупорить] бочку 
втулкой; u. skylę забить щель; ledai - о u p ė s 
žiotis лёд забил [загромоздил] устье реки; О 
u. ge rk lę šnek. (nutildyti) заткнуть горло [рот] 

užkim || t i (~sta, -о) охрйпнуть/хрйпнуть, осйп-
нуть/сйпнуть; rėkti l igi -stant кричать до 
хрипоты; ~ęs (-usi) хриплый; сиплый 

užkink|[ymas (1) запрягание; - y t i (~о, -ė) 
запрячь / запрягать 

užkifpllti (ūžkerpa, -о) надрезать/надрезать 
(ножницами) 

užkifllsti (užkerta, -to) 1. зарубить/зарубать, 
сделать/делать зарубку [засечку], засечь/ 
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засекать; 2. pik. заградить/заграждать, пре
градить/ преграждать; пресечь/пресекать; 
u. kelią piktnaudžiavimams пресечь злоупо
требления; u. kelią gaisrui предупредить по
жар; 3. [suduoti кат) ударить/ударять, хлест
нуть/хлестать [КОГО); u. arkliui botagu хлест
нуть [ударить, стегнуть] лошадь кнутом 

užkirt imas (2) 1. засечка, зарубка; 2. пре
сечение 

ūžkirtis (1) засечка, зарубка 
ūžkišalas (34Ь), ūžkyšis (1) задвижка 
užklšllti (užkiša, -о) 1. засунуть/засовывать; 

u. peilį ūž juostos засунуть [заткнуть] нож 
за пояс; 2. заткнуть/затыкать, закупорить/ 
закупоривать, укупорить/укупоривать, за
делать/заделывать; u. butelį kamščiu за
ткнуть бутылку пробкой; • u. spragas вос
полнить пробелы; u. burną [nutildyti) šnek. 
заткнуть рот 

užkištūvas (2) задвижка 

užklasinis (2) внеклассный; u. darbas внеклас
сная работа 

užklėsti (užklečia, ūžklėtė) накрыть/накры
вать; окутать/окутывать; u. veidą skarelė 
накрыть лицо платком 

ūžklėtė (1) место за амбаром 
užklydėlis, -ė (1) заблудший, -ая; случайно 

забредший, -ая; случайный, -ая 
užklijlla (1) наклейка; -avimas (1) наклеива

ние, наклейка, заклеивание, заклейка šnek.; 
-ūo t i (-ūoja, -avo) заклеить/заклеивать; 
наклеить/наклеивать; -ūot i žaizdelę pleist
ru заклеить ранку пластырем 

užklyllsti (~sta, ~do) забрести/забредать; u. į 
svetimą kiemą забрести в чужой двор 

užkl | | iudyti (-iūdo, - iūdė) [ką) зацепить/за
цеплять, задеть/задевать [за что); u. koja 
akmenį задеть ногой за камень; - iūti (-iflva, 
-iūvo) 1. зацепйтья/зацепляться; задеть/за
девать; - iūti koja ūž sleflksčio зацепиться 
ногой за порог; -iūti stalą задеть стол; 2. (už
sibūti) задержаться/задерживаться; -iuvlmas 
(2) зацепка 

ūžklodas (1) то, чем накрываются; одеяло 
ūžklonis (1) пространство [место] за долиной 
užklostllyti (-о, -ė) din. 1. застилать/застлать; 

2. накрывать/накрыть, прикрывать/прикрыть 
užklotas (2) одеяло 
užklo| | t i (~ja, -jo) 1. застлать/застилать; u. 

kilimu застлать ковром; 2. (apkloti gulintį) на
крыть/накрывать , прикрыть/прикрывать; 
- k vaiką antklode прикрой ребёнка одеялом 

užkluonė (1) место за гумном, загуменье 
užkiliūpti Į-umpa, -ūpo) застигнуть [застичь]/ 

застигать, застать/заставать врасплох; и. 
nusikaltimo vietoje застигнуть на месте пре
ступления; l ietūs - ū p o mūs laukė дождь 
застиг нас в поле 

užkn||abti (~amba, -abo) šnek. ii. u ž k u m p t i 
užknark | | t i (~ia, užknarkė) захрапеть/храпеть 
užkniaūk| | t i (~ia, užkniaukė) замяукать/мяу

кать 
užkniėdllįjimas (1) заклёпка; - y t i (~ija, -ijo) 

заклепать/заклёпывать 
užkodįlūoti (-ūoja, -avo) spec. закодировать/ 

кодировать 
ūžkolis (1) žr. k a i š t i s 
užkonservllūoti (-ūoja, -avo) законсервиро

вать/консервировать; u. grybus законсерви
ровать грибы 

užkopimas (2) восхождение; взбирание; u. į 
kaino viršūnę восхождение на вершину горы 

užkopllti (-ia, -ė) подняться/подниматься, 
взобраться/взбираться; u. afit kalno под
няться на гору 

užkorimas (2) навязывание 
užkos||ėti ( - i , -ėjo) закашлять/кашлять 
užkraginllti (-а, -о) задрать/задирать (голову) 
užkrjlaikyti (-alko, -aikė) din. засыпать/засы

пать (соломой) 
užkr| |amtyti (-amto, -arntė) 1. (kiek užvalgyti) 

закусить/закусывать; 2. (negyvai) загрызть/ 
загрызать (до смерти) 

užkrapnollti (~ja, -jo) žr. u ž l y n o t i 
ūžkraštis (1) (avalynės) рант 
ūžkra t | | as (1) med. зараза, инфекция; - о 

platintojas переносчик инфекции 
užkr | |a tyt i (~ato, -atė) 1. žr. u ž d r a i k y t i ; 

2. затрястй/трястй; autobuse keleivius - a tė 
пассажиров в автобусе затрясло 

užkr | |auti (-auna, ~6vė) 1. завалйть/завали-
вать, загрузить/загружать; 2. (кат) взва
лить/взваливать, навалить/наваливать, на
ложить/накладывать (на КОГО); и. naštą взва
лить ношу [бремя]; u. darbą kam pik. взва
лить работу на кого-л. 

ūžkrečiamllas (34Ь) заразительный, заразный; 
gripas yra -a liga грипп — заразная болезнь; 
-urnas (2) заразительность (-и) 

užkrelk||ti (-ia, ūžkreikė) 1. žr. u ž d r a i k y t i ; 
2. žr. p r i š i u k š l i n t i 

užkrėstas (Зь) заражённый; u. oras заражён
ный воздух 

užkrėstlli (užkrečia, užkrėtė) 1. з аразить / 
заражать; u. gripu заразить гриппом; u. 
baime pik. заразить страхом; 2. (kiečiant už
lipinti) замазать/замазывать; - ūmas (2) зара
жённость (-и) 

užkrėtėjas, -a (1) заразйтель, -ница 
užkrėt imas (2) заражение; kraujo u. зара

жение крови 
užkrim||sti (ūžkremta, -to) 1. поесть [съесть]/ 

есть немного, закусить/закусывать; 2. за
грызть/загрызать, закусать (до смерти); -s 
tavė miške uodai тебя комары в лесу за
кусают 
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užkriok liti (~ia, užkriokė) 1. [užknarkti) захра
петь/храпеть šnek.; 2. [apie žvėrį) зареветь/ 
реветь, зарычать/рычать 

užkri||sti (užkrinta, -to) 1. запасть/западать, 
завалиться/заваливаться; knyga -to už spin
tos книга завалилась за шкаф; 2.: man ausys 
-to (apkurtau) у меня заложило уши 

užkropllti (~ia, -ė) i r . u ž k l u p t i 
ūžkrosnllis (1) место за печкой; запечек; -yje 

за печкой 
užkudakin||ti (-а, -о) начать/начинать ку

дахтать, закудахтать/кудахтать 
užkuk||ūoti (~uoja, -avo) начать/начинать 

куковать, закуковать/куковать 
užkulas (1, Зь) [valgio pagardinimas) приправа, 

заправка 
užkulisinllis (2) закулисный; - ė s derybos за

кулисные переговоры; - ė mintis закулисная 
[задняя] мысль 

užkulisis (1) место за кулисами 
užkuln||is (1) пятка; bato u. задник; kaukšte

lėti -iais стукнуть каблуками; • širdis nusmu
ko Į -ius šnek. душа в пятки ушла 

užkurti (ūžkulia, u ž k u l e ) 1. [pagardinti valgį) 
заправить/заправлять, приправить/при
правлять; 2. (kuliant uždirbti) заработать/ 
зарабатывать молотьбой; • ausis u. [apkur
tinti) оглушить 

užkumpllti (~sta, о) загнуться/загибаться; ~ęs 
snapas загнутый клюв 

užkūrimas (2) 1. растопка (печи); 2. spec, 
задувка; разжиг 

užkurinė (2) psn. девушка, выходящая замуж 
и принимающая мужа в свой дом [в свою 
семью] 

užkuriomis prv. psn:. u. eiti идти в примаки 
užkurios dgs. (Зь) psn. вступление в семью [в 

дом] жены 
užkurys (3b) psn. примак; зять, принятый в 

семью [в дом] жены 
užkuf||sti (~sta, -to) оглохнуть/глохнуть 
užkurti (užkuria, užkūrė) 1. затопить/затапли

вать; u. krosnį затопить печь; 2. з ажечь / 
зажигать; u. u g n į зажечь огонь; • u. pirtį 
kam šnek. задать баню кому-л. 

užkuftinllti (-а, -о) заглушить/заглушать, оглу
шить/оглушать 

užkut||ėnti (~ёпа, -ёпо), užkutul||iuoti (~iuo-
ja, -iavo) защекотать 

užkvato||ti (~ja, -jo) захохотать/хохотать 
užkviėllsti (-čia, užkvietė) зазвать/зазывать; 

u. j svečius зазвать в гости 
ūžlaid||a (1) 1. i r . u ž u o l a i d a ; 2. tech. на

пуск, допуск, припуск; 3. [dirvonas) залежь 
(-и); ~as (3b) 1. выступ крыши, перекрытие; 
2. spec. лацкан; наплав 

užlaikyti (užlaiko, užlaikė) задержать/задер
живать; u. svečią valandą задержать гостя 
на час 

užlaja (1) 1. заливной луг; 2. tech. залив 
užlaklĮūoti (~ūoja, -avo) залить/заливать сур

гучом 
ūžlangė (1) место за окном 
ūžlankas (1) [skardos) фальц 
užlankstyti (užlafiksto, užlankstė) džn. заги

бать/загнуть 
užlašėllti (ūžlaša, -jo) капнуть/капать 
užlašin||ti (~a, -о) накапать/накапывать; u. ant 

stalo rašalo накапать на столе чернилами 
užlauž||ti (~ia, -ė) надломить/надламывать, 

заломить/заламывать; u. medžio šakelę над
ломить ветку дерева; u. rankas prk. заломить 
руки, завести [закрутить] руки назад 

ūžlė (4) [žaislas) волчок 
užleidimas (2) 1. уступка; 2. напуск; 3. за

пускание 
užlėi||sti (-džia, -do) 1. уступить/уступать; u. 

vietą vyresniam уступить место старшему; 
2. завесить/завешивать; задёрнуть/задёрги
вать; u. langą užuolaida задёрнуть окно за
навеской; 3. напустить/напускать; u. plau
kus ant kaktos напустить волосы на лоб; 4. 
запустить/запускать; и. ligą запустить бо
лезнь 

užlėkti (užlekia, užlėkė) 1. взлететь/взлетать; 
и. laiptais взлететь по лестнице; 2. [ant ко) 
налететь/налетать [на кого-что) 

užlenkimas (2) загиб, загибание; lapo u. загиб 
листа 

užlenk||ti (~ia, užlenkė) 1. загнуть/загибать; 
u. vinį загнуть гвоздь; u. kelnes загнуть 
брюки; 2. i r . u ž k l u p t i 

užiervinllti (~a, -o), užlervollti (-ja, -jo) на
ползти/наползать; kirmėlė užlefvino aflt kojos 
червь наполз на ногу 

užlėsti (užlesa, ūžlesė) немного поклевать/ 
клевать 

užlet||ėnti (~ёпа, ёпо) загладить/заглаживать 
užlydllyti (-о, -ė) залйть/заливать; u. skylutę 

švinu залить дырку свинцом 
užliejam||as (За) заливной, пойменный; -os 

pievos заливные [пойменные] луга 
užliejimas I (2) заливание, заливка; навод

нение; затопление 
užliejimas II (2) заливка, заваривание 
užlie||ti (-ja, -jo) залйть/заливать, затопить/ 

затоплять; vandefis -ta pieva луг, залитый 
водой; upė - jo pievas река затопила луга; 
širdį - jo džiaugsmas prk. сердце наполни
лось радостью 

užliellti (~ja, -jo) залйть/заливать, заварить/ 
заваривать; u. švinu залить [заварить] свин
цом 

užlygin||ti (~а, -о) заровнять/заравнивать, 
загладить/заглаживать; u. duobę заровнять 
яму; laikas visko neužlygins prk. время всего 
не загладит 
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užlylliiūoti (-iūoja, -iavo) it. u ž l i ū l i u o t i 
užlinglluoti (~ūoja, -avo) укачать/укачивать, 

убаюкать/убаюкивать, забаюкать/забаюки
вать 

užlinklmas (1) 1. загибание, загиб; 2. spec. 
дифракция 

užlinkis (1) загиб 
užtink||ti (~sta, -о) загнуться/загибаться; pei

lio galas - о конец ножа загнулся 
užlyno}}ti (-ja, -jo) немного покрапать/крапать 
užllpdymas (1) заклейка, заклеивание 
užlipdyti (užlipdo, užlipdė), užlipin||ti (-a, -o) 

залепить/залеплять; заклеить/заклеивать; 
u. skylę moliu залепить дыру глиной; u. voką 
заклеить конверт; sniegas užlipdė akis prk. 
снег залепил глаза 

užllpllti (užlipa, -о) взлезть/взлезать, взо
браться/взбираться, забраться/забираться, 
залезть/залезать; u. ant stogo взобраться 
[залезть, забраться] на крышу 

užlfsti (užlenda, užlindo) залезть/залезать, 
забраться/забираться; saulė užlindo ūž de
besų солнце спряталось за тучи 

užlitavimas (1) запайка, запаивание 
užlyti (užlyja, užlijo) залйть/заливать дождём 
užlitllūoti (~ūoja, -avo) запаять/запаивать; u. 

prikaistūvį запаять кастрюлю 
užl iū l iuot i (-iūoja, -iavo) убаюкать/убаюки

вать, забаюкать/забаюкивать; motina -iavo 
vaiką мать убаюкала ребёнка 

už l iuob j i (-ia, ūžliuobė) žr. u ž š e r t i 
užlopllyti (~o, -ė) наложить/накладывать за

плату, заплатать/платать šnek., залатать/, 
латать šnek., зачинйть/чинйть; u. kelnes 
заплатать брюки 

užlos dgs. (2) жердяной потолок клети 
užlos ]|ti (~ia, ūžlošė) закинуть/закидывать, за

прокинуть/запрокидывать, откинуть/отки
дывать; u. galvą откинуть [забросить] голову 

užlūžllti (~ta, -о) надломиться/надламывать
ся; šaka - о сук надломился 

u ž m a č i a (1) замысел, умысел; tamsios -ios 
чёрные замыслы 

ūžmaišalas (34b) (maišinys) замес 
užmalšymas (1) замес, замешивание; затво-

рение 
užm| |aišyt i (~aišo, -aišė) замесить/замеши

вать, затворить; u. tešlą замесить тесто 
užmarinllimas (1) наркоз; - t i (-а, -о) омерт

вить / омертвлять 
užmarin| |uoti (-ūoja, -avo) замариновать/за

мариновывать; u. grybus замариновать гри
бы; u. projektą prk. замариновать проект 

užmaris (1) заморский край, заморские земли 
užmarša (1) 1. забвение; 2. Ь. забывчивый че

ловек 
užmaršlltis (-ies) m. (Зь) забвение; - ū m a s (2) 

забывчивость (-и); senatvinis - ūmas стар

ческая забывчивость; ~ūs (4) забывчивый, 
беспамятный 

ūžmas (4) шум 
užmaskllūoti (-ūoja, -avo) замаскировать/за

маскировывать; u. pabūklą šakomis замас
кировать орудие ветками 

užmaūkšlinllti (~а, -о) надвинуть/надвигать, 
напялить/напяливать šnek.; u. kepurę ant 
kaktos напялить шапку на лоб 

užmaunami)as (За) насадочный, насадный; 
-asis lęšis fiz. насадочная линза 

užmllauti (-auna, ~6vė) надеть/надевать; на
пялить/напяливать šnek.; насадить/наса
живать; u. kirvį ant koto насадить топор на 
топорище; u. žiedą ant piršto надеть кольцо 
на палец; u. batus ant kojų надеть [натянуть] 
сапоги на ноги 

užmazgyti |užmazgo, užmazgė) džn. навязы
вать/завязать 

užmegzti (užmezga, užmezgė) 1. завязать / 
завязывать; u. mazgą завязать узел; 2. prk. 
завязать/завязывать, завестй/заводйть; u. 
kalbą, draugystę, pažintį завязать [завести] 
разговор, дружбу, знакомство 

užmerkimas I (2) зажмуривание; akių u. за
жмуривание глаз 

užmerkimas II (2) замочка, замачивание 
užmėrk| | t i (~ia, -ė) сомкнуть/смыкать, за

крыть/ закрывать, зажмурить/зажмуривать; 
visą naktį neužmėrkiau akių всю ночь не 
сомкнул глаз; • u. akis amžinai (mirti) за
снуть вечным сном 

užmefk||ti (~ia, užmerkė) замочйть/замачи-
вать (в воде); u, kanapės замочить коноплю; 
u. skalbinius [žlugtą] замочить бельё 

užmesti (užmeta, užmetė) 1. набросить/на
брасывать, накинуть, накидывать, вскй-
нуть/вскйдывать; u. skarą ant pečių набро
сить платок на плечи; 2.: u. tinklus, meškerę 
закинуть сети, удочку; 3. забросить/забра
сывать, закинуть/закидывать, зашвырнуть/ 
зашвыривать; u. kepurę ant stogo забросить 
шапку на крышу; О u. akį взглянуть, бросить 
взгляд 

užmetimas (2) 1. набрасывание, накидыва
ние; 2. забрасывание; закидывание; замёт 

užmėtllyti (-о, -ė) džn. забрасывть/забросать; 
закидывать/закидать; u. akmenimis забро
сать [закидать] камнями 

užmezgimas (2) завязка, завязывание 
užmėž||ti (-ia, -ė) унавозить/унавоживать 
užmiegotll as (1) заспанный; ~os akys заспан

ные глаза 
užmiestinis (2) загородный 
u ž m i e s t i s (1) место [пространство] за горо

дом [вне города]; jis gyvena -yje он живёт за 
городом; ekskursija į - į загородная экскурсия 

užmigdllymas (1) усыпление; - y t i (-о, -ė) 
усыпить/усыплять 
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užmigllėlis, -ė (1) 1. соня šnek., сонливый че
ловек; 2. медлительный [неповоротливый] 
человек; -Imas (2) засыпание 

užmigllti (užmifiga, -о) заснуть/засыпать; 
уснуть; u. paryčiais заснуть к утру; • и. 
amžinu miegu заснуть вечным сном 

užmyl||uoti (-uoja, -avo) заласкать, утомить/ 
утомлять [измучить/измучивать] ласками 

užminimas (2) загадывание 
užmynlmas (2) наступание (на ноги) 
ližminkalas (34Ь) [raugas) опара 
užminkllymas (1) замес; —уti (-о, -ė) за

месить / замешивать 
užminti (užmina, užmynė) наступить/наступать; 

u. kam ant kojos наступить кому-л. на ногу 
užminti (užmena, užminė) 1. загадать/загады

вать; senelė užminė vaikams mįslę бабушка 
загадала детям загадку; 2 [priminti užuomi
na) намекнуть/намекать 

užminIĮuoti (-uoja, -avo) заминировать/ми
нировать; u. tiltą заминировать мост 

užmifšėlis, -ė (1) забывчивый человек 
užmiršimas (2) забывание, забвение; savo pa

reigų u. забвение своих обязанностей 
užmifš]|ti (-ta, -о) забыть/забывать; u. telefono 

numerį забыть номер телефона; senelis - о 
akinius дедушка забыл очки; u. vargus за
быть о бедах; to negaliu u. это мне не забыть, 
этого я не могу забыть; —tls (-iės) т. (Зь) 
забвение; -uolis, -ė (2) забывчивый человек 

užmiškis (1) (место) за лесом, залесье 
užmojllis (1) размах; darbo u. размах работы; 

plataus -о размашистый 
ūžmokllestis (1) плата; darbo u. заработная 

плата, зарплата; ~ėti (užmoka, -ėjo) 1. за-
платйть/платйть, уплатить/уплачивать; -ė t i 
už pietus уплатить за о б е д ; 2. ргк. попла
титься; gyvybe - ė t i поплатиться жизнью; 
skaudžiai -ė t i жестоко поплатиться 

užmokyklin | | is (1) внешкольный, внеклас
сный; u. auklėjimas внешкольное воспита
ние; - ė s vaikų įstaigos внешкольные детские 
учреждения 

užmov||a (1) tech. насадка; -imas (2) насадка, 
надевание 

užmurllijimas (1) замуровывание, замуровка 
šnek.; - y t i (—ija, -ijo) замуровать/замурбвы-
вать; - y t i angą замуровать отверстие 

užmušdinllti (~а, -о) ргр. велеть [поручить/ 
поручать] убйть 

užmušllėjas, -а (1) у б и й ц а ; -imas (2) убийство; 
-inėjimas (1) убивание; - inėti (-inėja, -inėjo) 
din. убивать 

užmušti (užmuša, užmušė) убйть/убивать; ak
menimis u. убйть камнями; • miega kaip 
užmuštas спит как убитый 

užnarplio||ti (~ja, -jo) завязать/завязывать (c 
трудом) 

ūžnarvis (1) закоулок; укромное место; захо
лустье 

užnašlla (1) 1. [užlaja) пойма, заливной луг; 
2. dgs. [sąnašos) заносы; sniego -os снежные 
заносы 

užnemunė (1) занеманский край 
užnėrimas (2) накидывание, накидка šnek. 
užnerti (užneria, užnėrė) накинуть/накидывать, 

надеть/надевать; u. kilpą накинуть петлю 
užnešlmas (2) занос 
užnešinė||ti (~ja, -jo) din., užnešiollti (-ja, -jo) 

džn. заносить 
užnešti (užneša, užnešė) 1. įv. reikš, занести/ 

заносить; u. ant aukšto nereikalingus daiktus 
занести на чердак ненужные вещи; u. knygą 
draugui занести книгу товарищу; u. ligą, 
infekciją ргк. занести болезнь, заразу; 2. за
нести/заносить, замести/заметать, засы
пать/засыпать; upę užnešė dumblas реку за
несло йлом 

užneštin| | is (2) заносный; - ia i akmenys geol. 
заносные камни 

užnik||ti (užninka, -о) горячо начать/начинать 
[приняться/приниматься за] что; - о barti 
начал сильно ругать 

užniflįsti (~sta, -to) (сильно) рассердиться/ 
сердиться, разозлйться/злйться 

užniftin| | ti (~а, -о) привести/приводить в 
ярость 

užniūnlliūoti (-iuoja, -iavo) тихо запеть, за
мурлыкать 

užniurkllyti (~о, -ė) замучить/замучивать 
комкая; смять/сминать 

užniž| | t i (užnyža, -о) зачесаться/чесаться; 
jam nagai - о paimti žiedą у него руки заче
сались взять кольцо 

užnugarinis (2) тыловой 
užnugarllis (1) тыл; ~io rajonas тыловой район; 

užeiti priešui į - į выйти противнику в тыл 
užnuodllįjimas (1) отравление; - y t i (~ija, -ijo) 

отравить/отравлять 
užpajam| |avimas (1) заприхбдование, опри

ходование; -uo t i (-uoja, -avo) заприходо
вать [оприхбдовать]/прихбдовать 

užpakalinll is (2) задний; - ė kišenė задний 
карман; - ės kojos задние ноги 

užpakalllis (1) задняя часть; зад; -yje позади, 
сзади; užpulti iš ~io напасть сзади 

užpakul6| | t i (~ja, -jo) оконопатить/оконопа
чивать, законопатить/законопачивать; u. 
plyšius законопатить щели 

ūžpalas (Зь) (ant ledo sušalęs vanduo) наледь (-и) 
užpampin| | t i (~a, -o) šnek. заколотить/зако

лачивать šnek.; забить/забивать (до смерти) 
užpardllavimas (2) запродажа; -avimo sandė

ris ekon. запродажная сделка; -uot i (~uoda, 
užpafdavė) [sulygti parduoti) запродать/за
продавать 
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užpatentlluoti (-ūoja, -avo) запатентовать/за
патентовывать 

užpelenė (1) место за очагом [за пепельни
ком] 

užpelengllavimas (1) пеленгование; -uot i 
(-uoja, -avo) spec. запеленговать/пеленговать 

užpelkėlljimas (1) заболачивание; - t i (~ja, -jo) 
заболотиться/заболачиваться 

u ž p e l k i s (1) место [пространство] за болотом, 
заболотье tarm. 

užpelnąs (1) žr. u ž d a r b i s 
užpelnyti (užpelno, užpelnė) заработать/зара

батывать; u. pinigų заработать деньги 
užpenė||ti (ūžpeni, -jo) [susargdinti netinkamu 

maistu, pašaru) закормить/ закармливать 
užpentis (1) ir. u ž k u l n i s 
užperas (1, Зь) насиженное яйцо 
užpereitllas (1) позапрошлый; ~ą savaitę на 

позапрошлой неделе 
užperė| |ti (užperi, -jo) насидеть/насиживать 

(яйца); -tas kiaušinis насиженное яйцо 
užpernllai prv. в позапрошлом году; -ykšt is 

(1) позапрошлогодний; -ykščių metų deflius 
урожай позапрошлого года 

užpefti (užperia, ūžpėrė) 1. (užtvoti) ударить/ 
ударять, стукнуть/стукать, трахнуть/тра
хать; 2. (užmušti) забить/забивать (до смер
ти), укокошить šnek. 

užpešio Ii t i (-ja, - jo), užpėšti (ūžpeša, ūžpešė) 
задёргать/задёргивать šnek., замучить/за
мучивать дёргая 

užpievis (1) место [пространство] за лугом 
užpykdllyti (~о, -ė) , užpykin| | t i (-а, -о) рас-

сердйть/сердйть, разозлить/злить 
užpik| | iuoti ( - iuo ja , -iavo) заделать/заделы

вать пеком 
užpyk| | t i (-sta, -о) рассердиться/сердиться, 

разозлйться/злйться 
užpilas (1) 1. наливка, настойка; настой; ra

munėlių u. настой ромашки; arbatos u. чай
ный настой; 2. (kas užberiama) засыпка 

užpildllas (1) fech. заполняющий материал, 
заполнитель (-я), наполнитель (-я); betono 
-ai заполнители для бетона; dažų -a i на
полнители для красок; akmenų u. забутка 

užpildllymas (1) заполнение; anketos u. запол
нение анкеты; - inėt i (-inėja, -inėjo) džn. за
полнять; - y t i (~o, -ė) заполнить/заполнять; 
-y t i klausimų lapą заполнить опросный лист 

užpylimas (2) 1. заливка; 2. засыпка; griovio 
u. засыпка канавы 

užpilti (užp i la , užpylė) 1. (užlieti) залить/ 
заливать; 2. (užberti) засыпать/засыпать 

užpinti (ūžpina, užpynė) заплести/заплетать 
ūžpirtis (1) место за баней 
užpjaullti (-na, užpjovė) 1. надрёзать/надрё-

зывать; 2. надпилить/надпиливать 
ūžpjova (1) 1. надрез; 2. надпил 

užpjudyti (užpjūdo, užpjudė) затравить/за
травливать; перетравить/перетравливать; 
натравить/натравливать; u. ką šunimis на
травить собак на кого-л. 

ūžplaklĮa (1) заклёпка; -imas забивание 
užplakti (užplaka, užplakė) 1. засечь/засекать, 

забйть/забивать, застегать/застёгивать; за
драть/задирать; запороть/запарывать; и. 
negyvai засечь [забить] насмерть; 2. (užknie-
dyti] заклепать/заклёпывать 

užplampin| | t i (-а, -о) šnek. избить/избивать 
(до смерти) 

užplaūk||ti (~ia, užplaukė) наплыть/наплывать 
[сесть/садйться] на мель; laivas užplaukė 
ant seklumos судно наплыло на мель 

užplelšllijimas (1) заклинивание; - y t i (~ija, 
-ijo), - tūot i (-tuoja, -tavo) заклинйть/заклй-
нивать; - y t i kirvio kotą заклинить топорище 

užplefpllti (~ia, ūžplerpė) начать/начинать 
трещать, затрещать/трещать 

užpleškinliti (-a, -o) šnek. запалить/запали
вать šnek.; зажечь/зажигать; u. laužą запа
лить костёр 

užplėšllti (~ia, -ė) 1. задрать/задирать; u. nagą 
задрать ноготь; 2. prk. загорланить/горла
нить šnek.; затянуть/затягивать (песню); u. 
dainą загорланить песню 

užpliaūpllti (~ia, užpliaupė) šnek. начать / 
начинать сильно лить 

užpliek| | t i (-ia, -ė) засечь/засекать, засте
гать/застёгивать (до смерти) 

užplllikyti (-iko, -ikė) заварить/заваривать, 
залйть/заливать кипятком; u. arbatžoles за
варить чай 

užplyšllti (-ta, -о) задраться/задираться, 
загнуться/загибаться кверху 

užplomb||uoti (-uoja, -avo) запломбировать/ 
запломбировывать; u. dantį запломбировать 
зуб; u. vagoną, duris запломбировать вагон, 
дверь 

užplūdimas (2), užplūdis (1) затопление; на
воднение; наплыв; naftos u. наплыв нефти; 
jausmų u. prk. наплыв чувств 

užplūk||ti (užplunka, -о) залиться/заливаться; 
tvenkinys - о dumblu пруд заплыл йлом 

užplumpinllti (-а, -о) šnek. заколотить/зако
лачивать, избить/избивать (насмерть) 

užplullsti (~sta, ~do) 1. затопить/затоплять, 
залйть/заливать; 2. нахлынуть; bangos -do 
krantą волны нахлынули на берег; 3. набе
жать/набегать, нахлынуть; -do minia на
хлынула толпа; 4. ргк. наплыть/наплывать; 
-do atsiminimai наплыли воспоминания 

užporyt prv. через два дня; на третий день; 
jis išvažiuos u. он уедет через два дня 

užpraeitl las (1) позапрошлый; -ais metais в 
позапрошлом году 

užprakaitllūoti (~ūoja, -avo) šnek. заработать/ 
зарабатывать (с трудом, в поте лица) 
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užprašymas (1) запрашивание, запрос 
užpr | |ašyt t (-ašo, -ašė) 1. запросить/запра

шивать; brangiai u. дорого запросить; 2. (pa-
kviesti) напросить/напрашивать; u. svečių 
напросить гостей 

užprenumer | |avimas (1) подписка; laikraščių 
u. подписка на газеты; -uot i (-ūoja, -avo) 
выписать/выписывать; подписать/подпи
сывать; -uoti kam nors laikraštį выписать для 
кого-л. газету, подписать кого-л. на газету 

užprotest | |avimas (1) опротестование, протест; 
-uot i (-ūoja, -avo) опротестовать/опро
тестовывать, запротестовать/протестовать 

užpro toko luo t i (-ūoja, -avo) запротоколиро
вать/протоколировать 

užpudrlluoti (-ūoja, -avo) запудрить/запудри
вать 

užpu ld inė j imas (1) нападения; ~ t i (-ja, -jo) 
din. (ką) нападать (на кого-что); подвергать 
нападкам (кого-что) 

užpūllliuoti (-iūoja, -iavo) заплыть/заплывать 
гноем; загноиться/загнаиваться 

užpulti (užpuola, užpuolė) (ką) напасть/напа
дать, наброситься/набрасываться, наки
нуться/накидываться (на кого-что); netikė
tai u. priešą неожиданно напасть на врага; 
šunys užpuolė praeivį собаки набросились 
на прохожего 

užpuol||ėjas, -а (1), - įkas , -ė (2) нападающий, 
-ая; агрессор; -imas (2) нападение 

užpuolinėllti (-ja, -jo) din. (kg) нападать (на 
кого-что) 

užpuolis (1) нападение 
užpusti (užpučia, užpūtė) задуть/задувать; u. 

žvakę задуть свечу 
užpūstllymas (1) занос; - y t i (~o, -ė) замести/ 

заметать, занести/заносить, завёять/заве-
вать; kėlią - ė sniegu дорогу замело [занесло] 
снегом 

užpūtimas (2), ūžpūtis (1) 1. простуда от пе
реохлаждения на ветру; 2. задувание 

užraišiollti (~ja, -jo) din. завязывать/завязать 
ūžraištis (1) повязка, завязка; шнурок 
užraitas (1) 1. (raitytas pagražinimas) завиток, 

завитушка; 2. (raidės) росчерк 
užraityti (užraito, užraitė), užraito||ti (~ja, -jo) 

1. засучить/засучивать; u. rankoves засу
чить рукава; 2. завйть/завивать, закрутить/ 
закручивать; u. ūsus завить [закрутить] усы 

užraizgyti (užraizgo, užraizgė) džn. заплетать/ 
заплести 

užrakinė||ti (~ja, -jo) din. запирать/запереть, 
замыкать/замкнуть 

užrakinllimas (1) запирание; ~ t i (~a, -о) за
переть/запирать, замкнуть/замыкать; ~ t i 
duris, namą запереть дверь, дом; būti -tam 
быть под замком 

ūžraktllas (1) 1. замок; dūrų u. дверной замок; 
laikyti po - u держать под замком; 2. fot. 
затвор 

užrakti (užranka, užrako) закупориться/заку
пориваться 

ūžranta (1) надрез, зарубка 
užrantyti (užrafito, užrantė) надрезать/надре

зать, сделать/делать зарубку 
ūžraš| |as (1, Зь) 1. запись (-и); 2. надпись (-и); 

antkapio, paminklo u. надпись на могильной 
плите, на памятнике; 3. dgs. записки; ke
lionės -ai путевые записки; ~ų knygelė запис
ная книжка 

užrašymas (1) 1. запись (-и); записывание; 
rezultatų u. запись результатов; 2. надпис
ка; 3. завещание 

užrašinėlljimas (1) записывание, запись (-и); 
pasakų u. записывание сказок; - t i (-ja, -jo) 
džn. записывать 

užrašyti (užrašo, užrašė) 1. записать/записы
вать; u. dainos žodžius записать слова пес
ни; 2. написать/писать, надписать/надпи
сывать, сделать/делать надпись; u. adresą 
ant siuntinio надписать адрес на посылке; 
3. (paskirti testamentu) завещать; записать/ 
записывать šnek.; u. savo turtą sūnui записать 
своё имущество сыну 

užraudon| |ūoti (-ūoja, -avo) закраснеться, за
алеть/алеть 

užraugimas (2) закваска, заквашивание; засол 
užraugllti (~ia, -ė) заквасить/заквашивать; за

солить/засаливать 
ūžraukas (1) шнурок для затягивания 
užrauk| | t i (~ia, užraukė) затянуть/затягивать 

(шнурком) 
užrausio| |ti (-ja, -jo) džn. зарывать, закапы

вать 
užraū | | s t i I (~sta, ~do) покраснеть [закрас

н е т ь / к р а с н е т ь , заалеть/алеть; -do vaiko 
veideliai у ребёнка покраснели щёки 

užraūs| | t i II (~ia, ūžrausė) зарыть/зарывать, 
закопать/закапывать; u. duobę зарыть [за
копать] яму 

užregistrllūoti (-ūoja, -avo) зарегистрировать/ 
регистрировать; u. naujos kometos pasirody
mą зарегистрировать появление новой ко
меты 

užrėgzti (ūžrezga, ūžrezgė) завязать/завязы
вать; заплести/заплетать 

užrėk| |ti (~ia, užrėkė) перекричать/перекрй-
кивать; berniukas visus u ž r ė k ė мальчик всех 
перекричал 

užremti (užremia, užrėmė) 1. подпереть/под-
пирать; eisiu tvarto dūrų u. пойду подпереть 
дверь хлева; 2. prk. (prispirti) заставить/за
ставлять; u. sūnų mokytis заставить сына 
учиться 

užrepečko||ti (~ja, -jo) i r . u ž r ė p l i o t i 
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užreplinllti (~a, -o), užrėpliollti (~ja, -jo) šnek. 
заползти/заползать, всползти/всползать; u, 
ant kilimo заползти на ковёр 

užręsti (užrefičia, ūžrentė) надрезать/надре
зать, сделать/делать зарубку 

užrėžllti (-ia, -ė) 1. отметить/отмечать над
резом; надрезать/надрезать; 2. šnek. уда
рить/ударять; влепйть/влеплять šnek. 

užriaumoĮlti (~ja, -jo) заревёть/ревёть, на
чать/начинать реветь, замычать/мычать 

užribis (1) sport. аут 
užrid||ėnti (~ёпа, ~ёпо) закатить/закатывать, 

вкатить/вкатывать (наверх) 
užriedė| |ti (užrieda, -jo) закатиться/закаты

ваться 
užriellsti (-čia, užrietė) 1. загнуть/загибать; 

u. pirštus загнуть пальцы; u. vinį загнуть 
гвоздь; 2. {galvą, uodegą) задрать/задирать; 
• u. nosį [kuodą) {pasipūsti) šnek. задрать нос 

užriklmas (2) окрик 
užrikllti (užrinka, -о) крикнуть [закричать]/ 

кричать; гаркнуть/гаркать šnek.; vaikas - о 
ребёнок закричал 

užrioglin||ti (-а, -о) šnek. загромоздить/загро
мождать, нагромоздить/нагромождать, на
валить /наваливать 

užrillsti (užrita, -to) вкатить/вкатывать, на
катить/накатывать; u. statinę ant platformos 
вкатить бочку на платформу 

užrišimas (2) завязывание, завязка; kaklaraiš
čio u. завязывание галстука 

užrišinėllti (~ja, -jo) i r . u ž r a i š i o t i 
užriš | | t i (užriša, -о) завязать/завязывать; по

вязать/повязывать; u. {uždengti) akis завя
зать глаза 

užritin| | t i (-а, -о) вкатить/вкатывать, на
катить/накатывать; u. statinę ant vežimo 
вкатить бочку на телегу 

užropoIIti (~ja, -jo) всползти/всползать, за
ползти/заползать 

užrūdllyti (~ija, -ijo) заржаветь/ржаветь; sraig
tas -ijo винт заржавел 

užrūkyti (užruko, užrūkė) закурить/закуривать 
užruk| | t i (užrunka, -о) затянуться/затяги

ваться 
užrūk||ti (~sta, -o) 1. покрыться/покрываться 

копотью; закоптиться; 2. pik. {gieitai užbėgti 
ant ко) быстро набежать/набегать [нале
теть/налетать] (на кого-что) 

užrustin||ti (~а, -о) р'ассердйть/сердйть; про-
гневйть/гневйть psn. 

ūžsagllalas (3 4 Ь), ~as (1) застёжка, крючок; 
sijono u. застёжка юбки 

užsagst || y t i (užsagsto, užsagstė) džn. застёги
вать/застегнуть; ~yk švarką застегни пиджак 

ūžsak| |ai dgs. (1) bažn. оглашение имён всту
пающих в брак (в церкви, костёле); pa

skelbti —us огласить имена желающих всту
пить в брак 

užsakymllas (1) заказ; pri imti ~ą принять 
заказ; pagal - ą по заказу, на заказ; заказной 

užsakinėllti (-ja, -jo) džn. заказывать 
užsakyt i (užsako, užsakė) 1. заказать /зака-

зывать, сделать/делать заказ; u. batus зака
зать ботинки; 2. bažn. огласить/оглашать 

užsakyt| | inai prv. на заказ; -inis (1) заказной; 
-inis darbas работа на заказ; -ojas, -а (1) 
заказчик, -ица; siūti iš -ojo medžiagos шить 
из материала заказчика 

užsakovas, -ė (2) заказчик, -ица 
užsak | |uot i (-ūoja, -avo) засмолить/засма

ливать 
užsaldinllti (-а, -о) засластить/заслащивать 
ūžsalis (1) место за островом 
ūžsaulis (1) тень (-и) 
užsegimas (2) застёжка 
užsegi6||ti (-ja, -jo) džn. застёгивать/застег-

нуть 
užsegti (užsega, užsegė) застегнуть/застё

гивать; užsek apykaklę застегни воротник 
užsėjimas (2) засев, посев 
ūžsėlis (1) ži. a n t s ė l i s 
užsėmti (ūžsemia, užsėmė) залйть/заливать; 

заполнить/заполнять; наполнить/наполнять, 
vanduo užsėmė duobę вода наполнила яму 

užsėtisti (~da, -do) 1. сесть/садйться; u. ant 
arklio сесть верхом на лошадь; 2. šnek. (už
sipulti) насесть/наседать šnek.; ko tu taip 
-dai ant jo? почему ты так насел на него? 

užsėllti (-ja, -jo) засеять/засеивать; laukas 
-tas kviečiais поле засеяно пшеницей 

užsiaikštllyti (~ija, -ijo) šnek. (užsispirti) заарта
читься/артачиться šnek., заупрямиться/ 
упрямиться, закапризничать/капризничать 

užsiangažllūoti (-ūoja, -avo) ангажироваться 
užsiauginllti (-a, -o) 1. вырастить/выращи

вать (себе); -o tris sūnus вырастил трёх сы
новей; 2. отрастить/отращивать; - о barzdą 
отрастил с е б е бороду 

užsiaū| |sti (-čia, užsiautė) накинуть/накиды
вать; u. skarą ant pečių накинуть платок на 
плечи 

užsibalgllti (~ia, užsibaigė) žr. p a s i b a i g t i 
užsibarikad||uoti (-ūoja, -avo) забаррикадиро

ваться /баррикадироваться 
užsibrėž||ti (-ia, -ė) наметить/намечать себе, 

задаться/задаваться; u. tikslą поставить 
себе [задаться] целью 

užsib| |uti (~ūva, -ūvo) засидеться/засижи
ваться, задержаться/задерживаться; u. sve
čiuose загоститься 

užsičiaupllti (~ia, -ė) закрыть/закрывать (свой) 
рот, сжать/сжимать (свой) губы 

užsidar||ėlis, -ė замкнутый [необщительный] 
человек; затворник, -ица, нелюдим, -мка; 
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~ęs (-iusi) замкнутый; -ymas (1)1. закрытие; 
2. замкнутость (-и) 

užsidarinėllti (~ja, ~jo) din. закрываться, за
творяться 

užsid| |aryti (-aro, -arė) 1. закрыться/закры
ваться, затвориться/затворяться; u. kamba
ryje закрыться [затвориться] в комнате; 2. 
pik. замкнуться/замыкаться; затаиться/за
таиваться; • u. savo kiaute уйти в свою 
скорлупу 

užsidegėlis, -ė (1) энтузиаст, -тка 
užsidegim|)as (2) 1. воспламенение, зажи

гание; 2. pik. воодушевление; восторг, энту
зиазм, пыл; dirbti su - u работать с вооду
шевлением [с огоньком] 

užsidegti (užsidega, užsidegė) 1. загореться/ 
загораться, зажечься/зажигаться, воспламе
ниться/воспламеняться; užsidegė namas за
горелся дом; 2. ртк. u. pykčiu разозлиться, 
быть охваченным злобой; u. noru, aistra за
гореться желанием, страстью; veidai užsi
degė щёки загорелись [зарделись, запылали] 

užsidengimas (2) прикрытие, прикрывание; 
закрывание 

užsidengllti (~ia, užsidengė) накрыться/накры
ваться, прикрыться/прикрываться, закрыть
ся/закрываться, укрыться/укрываться; и. 
ranka nuo saulės закрыться рукой от солнца 

užsidė||ti (užsideda, -jo) 1. наложить/накла
дывать на себя; 2. надеть/надевать (на 
себя); u. kaukę надеть маску 

užsidirbinėti t i (~ja, -jo) din. зарабатывать 
užsidlrbllti (~a, -о) заработать/зарабатывать 

(себе); u. šimtą litų заработать сто лйтов; u. 
duoną заработать себе на жизнь, заработать 
себе кусок хлеба 

u ž s i e n i e t i s , -ė (2) иностранец, -нка; - i škas 
(1) иностранный, заграничный, зарубежный 

užsienin||is (2) заграничный, зарубежный; - ės 
prekės заграничные товары 

u ž s i e n i s (1) заграница; ~io prekyba внешняя 
торговля; ~io pasas заграничный паспорт; 
- io l i teratūra зарубежная литература; ~io 
kalba иностранный язык; jis atvyko iš - io он 
приехал из-за границы; Į - į за границу; -yje 
за границей, за рубежом; - i o reikalų mi
nisterija министерство иностранных дел; 
- i škas (1) заграничный 

užsigalvollti (-ja, -jo) задуматься/задумы
ваться; погрузиться/погружаться в свой 
мысли; jis - jo if manęs nepastebėjo он заду
мался и не заметил меня 

užsigardž||iūoti (-iūoja, -iavo) заесть/заедать 
[закусить/закусывать, запить/запивать] чём-л. 
вкусным 

užsig| |auti (-auna, -avo) 1. удариться/уда
ряться, ушибйть(ся)/ушибать(ся); jis krisda
mas -avo он, падая, ушибся; 2. (įsižeisti) 
обидеться/обижаться, оскорбиться/оскор

бляться; u. dėl šių žodžių обидеться на эти 
слова 

užsigavėllti (užsigavi, -jo) psn. заговеться/за
говляться šnek. 

užsigavimas (2) 1. удар, у ш и б ; 2. чувство обиды 
užsigeidimas (2) сильное желание; прихоть (-и) 
užsigeis| | t i (-džia, užsigeidė) (сильно) захо

теть/хотеть; valkas užsigeidė pieno ребёнку 
захотелось молока 

užsig | |er t i (užsigeria, -ėrė) запить/запивать 
užsigynimas (2) отпирательство, запиратель

ство, отрицание 
užsig || in t i (užsigina, -ynė) отпереться/отпи-

раться šnek:, не сознаться/не сознаваться; 
запираться šnek., отрицать; u. savo žodžių 
отпереться от своих слов 

užsiglaū| |sti (-džia, užsiglaudė) запрятаться/ 
запрятываться, скрыться/скрываться, укрыть
ся/укрываться; u. ūž medžio скрыться за 
деревом 

užsigrĮlįsti (-ifidžia, užsigrindė) покрыться/ 
покрываться льдом 

užsigrudinllimas (1) закал, закалка; - t i (-а, -о) 
закалиться/закаляться; - ę s vaikinas зака
лённый парень 

užsigulėПti (užsiguli, -jo) залежаться/залё
живаться; laiškas -jo p a š t e письмо залежа
лось на почте; pinigai neužsigulės деньги не 
залежатся; - jęs (-usi) залежалый; -jusios 
prekės залежалый товар; заваль (-nj šnek:, 
-jusi dešra (sugedusi) залежавшаяся колбаса 

užsigulti (užsigula, užsigulė) налечь/налегать, 
навалиться/наваливаться; u. krūtinė ant 
stalo налечь грудью на стол 

u ž s i i m i n ė j i (~ja, -jo) din. заниматься; u. 
politika заниматься политикой 

užsiimti (užsiima, užsiėmė) 1. занять/занимать 
себе; 2. заняться/заниматься; jis užsiima 
daržininkystė он занимается огородниче
ством 

užsikabin | | imas (1) зацепка; - t i (~a, -о) за
цепиться/зацепляться; koja -o ūž vielos нога 
зацепилась за проволоку 

užsikalbėllti (užsikalba, -jo) заговориться/ 
заговариваться 

užsikam||uoti (-ūoja, -avo), užsikankin| | t i (-a, 
-о) замучиться/замучиваться 

užsikapanollti (-ja, -jo) ii. u ž s i k e b e r i o t i 
užsikaprizllyti (~ija, -ijo) закапрйзничать/кап-

рйзничать, заартачиться/артачиться šnek. 
užsikar | | iauti (-iauja, -iavo) завоевать/за

воёвывать с е б е [для себя] 
užsiklfarti (užsikaria, -orė) šnek. навязаться/ 

навязываться šnek:, • u. ant sprando (kam) 
šnek. сесть на шею (кому-л.) 

užsiklląsti (~anda, -ando) закусить/закусы
вать; u. duonos закусить хлебом 

užsikeberiollti (~ja, -jo) šnek., užsikčpurnėllti 
(~ja, -jo) šnek. вскарабкаться/вскарабки-
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ваться šnek.; взобраться/взбираться; u. ant 
stogo вскарабкаться на крышу 

užsikimšimas (2) закупорка; завал; засорение; 
drenažo, venų u. закупорка дренажа, вен 

užsikimšti M (užsikemša, -о) 1. закупориться/ 
закупориваться, забиться/забиваться; venos 
- о вены закупорились; kanalizacijos vamz
džiai - о purvu канализационные трубы за
бились грязью; 2. заткнуть/затыкать (себе); 
заложить/закладывать (себе); u. ausis vata 
заткнуть [заложить] уши ватой 

užsikif]]sti (užsikerta, -to) 1. дать/давать осеч
ку; šautuvas -to ружьё дало осечку; 2. tech. 
заесть/заедать; spyna - to замок заело; 3. 
запнуться/запинаться; осечься/осекаться; 
jam balsas - to его голос осёкся; kalbėti 
neužsikertant говорить без запинки; -timas 
(2) 1. осечка; 2. tech. заедание; 3. запинка 

užsikirtinėllti (-ja, -jo) din. 1. давать осечку, 
осекаться šnek.; 2. заедать šnek.; 3. запи
наться, осекаться 

užsikiš||ti (užsikiša, -о) заткнуть/затыкать; и. 
už juostos заткнуть за пояс 

užsikl |]ausyti (-aūso, -aūsė) заслушаться/ 
заслушиваться; u. dainų заслушаться песен 

užsikirsti (užsiklečia, užsiklėtė) žr. u ž s i s i a u -
s t i 

užsiklijllūoti (~uoja, -avo) заклеиться/закле
иваться; vokas gerai -avo конверт хорошо 
заклеился 

užsiklo||ti (~ja, -jo) накрыться/накрываться, 
прикрыться/прикрываться, укрыться/укры
ваться; u. antklode накрыться одеялом 

užs ikn iaubk i (~ia, -ė) уткнуться/утыкаться; 
всунуть/всовывать, спрятав во что-л. (голо
ву, лицо); u. ant stalo уткнуться лицом в стол 

užsikos| |ėti (~i, -ėjo) закашляться/закашли
ваться 

užsikraustllyti (-o, -ė) взобраться/взбирать
ся; u. ant aukšto взобраться на чердак 

užsikrllauti (-auna, -ovė) навалить/навали
вать на себя 

užsikrėllsti (užsikrečia, užsikrėtė) заразиться/ 
заражаться; u. šiltine заразиться тифом; pa
vojus u. опасность заражения; -timas (2) зара
жение; -timas kirmėlėmis заражение глистами 

užsikvempllti (~ia, užsikvempė) навалиться/ 
наваливаться; налечь/налегать; u. ant stalo 
навалиться на стол 

užsikvie||sti (-čia, užsikvietė) зазвать/зазывать 
(к себе); u. Į svečius зазвать к себе в гости 

užsilauk| | t i (~ia, -ė) заждаться; устать [ис
томиться] от ожидания; motina - ė sūnaus 
мать заждалась сына 

užsilėilįsti (-džia, ~do) уступить/уступать 
užsilenkimas (2) загибание 
užsilenk| | t i (~ia, užsilenkė) загнуться/заги-

баться 

užs i l i epsnoki (-ja, -jo) воспламениться/ 
воспламеняться; stogas - jo крыша заго
релась, пламя охватило крышу 

užsilikllti (užsilieka, -о) остаться/оставаться, 
сохраниться/сохраняться; уцелеть; - о tik 
vienas paršelis остался лишь один поросёнок 

užsi l ipki (užsilipa, -о) взлезть/взлезать, взо
браться /взбираться 

užsilošllti (~ia, užsilošė) заиграться/заигры
ваться; svečiai užsilošė ik i ryto гости заигра
лись до утра 

užsimllanyti (-ano, -anė) вздумать; jis daro vis
ką, ką tik -ano он делает всё, что вздумает 

užsimask||ūoti (-ūoja, -avo) замаскироваться/ 
замаскировываться; aukšta žolė padėjo u. 
nuo priešo высокая трава помогла замаски
роваться от врага 

užs imaukš l ink i (~а, -о) šnek. надвинуть/на
двигать, напялить/напяливать (на себя) 
šnek.; jis - о kepurę он напялил на себя шапку 

užsim liauti (-auna, -ovė) надеть/надевать (на 
себя); напялить/напяливать (на себя) šnek.; 
jis -ovė kojines, kelnes, pirštines, žiedą он 
надел чулкй, брюки, перчатки, кольцо 

užsimegzti (užsimezga, užsimezgė) įv. reikš. 
завязаться/завязываться; užsimezgė mazgas 
завязался узел; užsimezgė vaisius завязался 
плод; užsimezgė kalba prk. завязался раз
говор; užsimezgė nauja pažintis prk. завяза
лось новое знакомство 

užsimėrkėlis, -ė (1) человек с закрытыми 
глазами; ненаблюдательный [ничего не за
мечающий] человек 

užsimėrk||ti (~ia, -ė) 1. сомкнуться/смыкать
ся, закрыться/закрываться; зажмуриться / 
зажмуриваться; ligonio akys - ė глаза боль
ного закрылись; 2. зажмуриться/зажмури
ваться; u. nuo ryškios šviesos зажмуриться 
от яркого света 

užsimerk||ti (~ia, užsimerkė) замочйть/замачи-
вать себе [своё] (в воде) 

užsimesti (užsimeta, užsimetė) 1. набросить/ 
набрасывать [накйнуть/накйдывать] на себя; 
вскйнуть/вскйдывать; u. maišą ant pečių 
вскинуть мешок на спину; 2. заупрямить
ся; захотеть; 3. (dingti) затеряться/затёри-
ваться; потеряться/теряться; kažkur peilis 
užsimetė нож где-то затерялся 

užsimezgimas (2) {vaisių) завязывание, завязь 
(-и) 

užsimiegoki (užsimiega, -jo) заспаться/засы
паться šnek. 

užsiminimas (2) упоминание 
užsiminti (užsimena, užsiminė) (apie ką) намек

нуть/намекать (на кого-что); упомянуть-
упоминать (о ком-чём); apie kelionę jis nė 
neužsiminė о поездке он даже не упомянул 
[не заикнулся] 

užsimifsėlis, -ė (1) забывчивый человек 
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užsimiršim| |as (2) забвение; ~o valandėlę в 
минуту забвения 

užsimirš || t i (~ta, ~o) забыться/забываться; по
забыться; jis stengėsi u. darbe он старался 
забыться в работе 

užsimojimllas (2) 1. размах, замах; vienu - u 
nukirto medelį одним ударом срубил де
ревцо; 2. ргк. начинание 

užsimokėllti (užsimoka, -jo) заплатйть/платйть 
(за себя) 

užsimollti (-ja, -jo) 1. замахнуться/замахи
ваться, размахнуться/размахиваться; u. ant 
ko lazda замахнуться палкой на кого-л.; 2. 
(ketinti, pasiryžti) возыметь/иметь намере
ние, намереваться; принять/принимать ре
шение; решить/решать 

užsimušti (užsimuša, užsimušė) убйться/уби-
ваться, разбиться/разбиваться насмерть; jis 
nukrito nuo arklio if užsimušė он упал с 
лошади и убился 

užsinartin| | ti (~а, -о) заартачиться/артачить
ся, заупрямиться/упрямиться 

užsinėšti (užsineša, užsinešę) 1. занести/за
носить себе; 2. зарасти/зарастать; takas 
užsinešę žolė тропинка заросла травой 

užsinorė||ti (užsinori, -jo) захотеть/хотеть; -jau 
valgyti мне захотелось есть 

užs iož iuot i (-iūoja, -iavo) šnek. заартачиться/ 
артачиться šnek., заупрямиться/упрямиться 

užsiplepė| | t i (užsiplepa, -jo) заболтаться/за
балтываться šnek. 

užsipilė| |ksti (~skia, užsiplieskė) 1. воспламе
ниться/воспламеняться; вспыхнуть/вспы
хивать; stogas užsiplieskė крыша загорелась; 
2. (paraudonuoti) зардеться, вспыхнуть/вспы
хивать румянцем 

užsiprašllymas (1) запрос; kainos bė -ymo 
цены без запроса; - inėti (-inėja, -inėjo) džn. 
запрашивать; - y t i (-o, -ė) запросйть/за-
прашивать 

u ž s i p r e n u m e r u o t i (~ūoja, -avo) (kq) выпи
сать/выписывать (для себя) (что), подпи
саться/подписываться (на что); и. žurnalą 
подписаться на журнал 

užsipuldinėllti (~ja, -jo) džn. (ką) нападать (на 
кого); подвергать нападкам (кого) 

užsipllulti (-uola, -ūolė) (ką) напасть/напа
дать (на кого); kritikai -ūolė rašytoją крити
ки напали на писателя 

užsirabždln| | t i (~а, -о) šnek. вскарабкаться/ 
вскарабкиваться šnek., взобраться/взби
раться; влезть/влезать; залезть/залезать; и. 
ant stogo вскарабкаться на крышу 

užshjlaityti (-aito, -aitė) džn., užsiraitollti (~ja, 
-jo) džn. засучивать/засучить (себе); u. 
rankoves засучить (себе) рукава 

užsirakinę| | t i (-ja, -jo) džn. запирать/запе
реть, замыкать/замкнуть; u. duris замыкать 
двери 

užsirakinllti (-a, -o) (v. reikš, запереться/ 
запираться, замкнуться/замыкаться; spyna 
gerai - а замок хорошо запирается; jie - о 
kambaryje они заперлись в комнате 

užsir | |angyti (~ango, -angė) влезть/влезать; 
залезть/залезать; взобраться/взбираться, 
вскарабкаться/вскарабкиваться šnek. 

užsirašymas (1) запись (-и), записывание 
užsirašinėUjimas (1) записывание; ~ t i (~ja, -jo) 

džn. 1. записываться; ~ t i savanoriais записы
ваться добровольцами; 2. записывать (себе) 

užsir| |ašyti (~ašo, -ašė) 1. записаться/записы
ваться; 2. записать/записывать (себе); u. 
adresą Į užrašų knygelę записать адрес в 
записную книжку 

užsiraOk||ti (~ia, užsiraukė) затянуться/затяги
ваться 

užsiraus | | t i (-ia, užsirausė) зарыться/зары
ваться, закопаться/закапываться; зарываясь, 
осыпать/осыпать [покрыть/покрывать] 

užsiregis t ruot i (~uoja, -žvo) 1. зарегистриро
ваться/ регистрироваться, записаться/за
писываться; u. pas gydytoją записаться к 
врачу; 2. прописаться/прописываться 

užsirepečk||ėnti (~ёпа, -ėno), ~6ti (~6ja, ~6jo) 
šnek. вскарабкаться/вскарабкиваться šnek.; 
взобраться/взбираться; -o t i ant kalno взо
браться на гору 

užsirie lįsti (-čia, užsirietę) загнуться/загибать
ся; задраться/задираться; завернуться/завёрты-
ваться; skvernas užsirietę пола завернулась 

užsirioglinllti (~a, -o) šnek. взгромоздиться/ 
взгромождаться šnek.; взмоститься/взма
щиваться šnek.; вскарабкаться/вскарабки
ваться šnek.; взвалиться/взваливаться šnek. 

užsiri | |sti (užsirita, -to) 1. накатиться/нака
тываться; rąstas - to ant kojos бревно на
катилось на ногу; 2. prk. влезть/влезать; 
взобраться/взбираться; u. afit stogo взобрать
ся на крышу 

užsirlš| |ti (užsiriša, -о) 1. (ką) повязаться/ 
повязываться (чем), завязать /завязывать 
(что); u. kaklaraištį завязать (себе) галстук; 
2.: u. akis завязать с е б е глаза 

užsirllyti (~yja, -ijo) захлебнуться/захлёбы
ваться; поперхнуться šnek.; u. ašaromis 
захлебнуться слезами [от слёз] 

užsiropš| | t i (-čia, užsiropštė) šnek. вскараб
каться/вкарабкиваться šnek.; взобраться/ 
взбираться; забраться/забираться; влезть/ 
влезать 

užsir | |ūkyti (-ūko, -ūkė) закурйть/закури-
вать; u. pypkę закурить трубку 

užsrūstin| |ti (~a, - о ) разгневаться/гневаться, 
рассердиться /сердиться 

užsis | |agstyt i (-agsto, -agstė) džn. застёги
вать/застегнуть (себе) 

užsis| |akyti (-ako, -akė) заказать/заказывать 
(себе) ; u. pietūs заказать (себе) о б е д 
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užsisėdėki (užsisėdi, -jo) засидеться/засижи
ваться; рассидеться/рассиживаться šnek.; 
u. svečiuose ik i pusiaunakčio засидеться в 
гостях до полуночи 

užsisegioki (~ja, -jo) din. застёгивать/застег
нуть; u. švarką застегнуть (себе) пиджак 

užsisegti (užsisega, užsisegė) застегнуть/за
стёгивать; застегнуться/застёгиваться; u. 
visas sagas застегнуться на все пуговицы 

užsisė| |sti (~da, ~do) šnek. {pristoti prie ko) 
насесть/наседать (на кого) šnek. 

užsisiaū| |s t i (-čia, užsisiautė) накинуть/на
кидывать (на себя); u. skarą накинуть платок 

užsisiūti (užsisiuva, užsisiuvo) зашйть/заши-
вать (себе) 

užsisklllendimas (2) замкнутость (-и); - e s t i 
(-efidžia, užsisklendė) 1. закрыть/закрывать 
(на засов); закрыться/закрываться; 2. prk. 
замкнуться/замыкаться; -esti siaurame šei-
m6s ratė замкнуться в узком семейном кругу 

užsislepli (užsislepia, užsislėpė) скрыться/ 
скрываться; укрыться/укрываться; запря
таться /запрятываться 

užsismaūkllt i (~ia, užsismaukė) напялить/ 
напяливать šnek.; надвинуть/надвигать; 
надеть/надевать; u. kepurę ant akių надви
нуть шапку на глаза 

užsispyr||ėlis, -ė (1) упрямец, -мица; -imas (2) 
упрямство; упорство; palaužti kieno nors 
- imą сломить чьё-л. упрямство 

užsisp || i r t i (užsispiria, -yrė) заупрямиться/ 
упрямиться; упереться/упираться; -y ręs 
(-usi) упрямый, упорный; -yrusiai prv. упря
мо, упорно 

užs i spoksok i (užsispokso, -jo) šnek. загля
деться/заглядываться šnek.; зазеваться šnek.; 
neužsispoksok į tą mergaitę не заглядывайся 
на эту девушку 

užsist | |a tyt i (~ato, -atė) заставиться/застав
ляться; u. širma заставиться ширмой 

užs i s tok i (~ja, -jo) (ką, už ką) заступиться/ 
заступаться (за кого); jis ūž manė -jo он за
ступился за меня 

užsis tovėsimas (1) застой; - t i (užsistovi, -jo) 
застояться/застаиваться; arklys -jo конь за
стоялся; - jęs vanduo застоявшаяся вода 

užsisukimas (2) закрутка; заворот; поворот; 
žarnų u. med. заворот кишок 

užsisukljti (užsisuka, -o) 1. закрутиться/за
кручиваться, завернуться/завёртываться; 
čiaupas lengvai - о кран легко завернулся; 
2. завинтиться/завинчиваться; veržlė greit 
- о гайка быстро завинтилась 

užsisupllti [užsisupa, -о) закутаться/закуты
ваться, укутаться/укутываться, зевернуть-
ся / завёртываться 

užsisvajoki (~ja, -jo) замечтаться, размечтать
ся; u. apie ateitį замечтаться о будущем 

užsisvečlliuoti (-iūoja, -iavo) загоститься šnek., 
засидеться/засиживаться в гостях 

užsišnekėllti (užsišneka, -jo) заговориться/ 
заговариваться, заболтаться/забалтываться 
šnek., затолковаться, забеседоваться šnek. 

užsitarnllauti (-auja, -avo) заслужить/заслу
живать 

užsi tempki (~ia, užsitempė) натянуть/натяги
вать на себя 

užsitepti (užsitepa, užsitepė) намазать/на
мазывать (себе); u. sviesto ant duonos нама
зать (себе) масло на хлеб 

užsiteršimas (2) загрязнение, засорение 
užsitefšПti (-ia, užsiteršė) загрязниться/за

грязняться; засориться/засоряться; kriauklė 
užsiteršė раковина засорилась 

užsitęs))ti f—ia, užsitęsė) затянуться/затяги
ваться; byla užsitęsė dvejus metus дело затя
нулось на два года 

užsitiesllti (-ia, užsitiesė) покрыть(ся)/покры-
вать(ся); накрыть(ся)/накрывать(ся); u. afit-
klode накрыться одеялом 

užsitraukllti (-ia, -ė) 1. натянуть/натягивать 
на себя; u. antklodę натянуть на себя одеяло; 
2. затянуться/затягиваться; kilpa - ė петля 
затянулась; 3.: žaizda - ė рану затянуло; 4. 
заволочься/заволакиваться; застлаться/за
стилаться; balos - ė ledu болота затянулись 
льдом; 5. навлечь/навлекать на себя; и. 
gėdą навлечь на себя позор, опозорить себя 

užsitrenk| | t i (-ia, užsitrenkė) захлопнуться/ 
захлопываться 

u ž s i t u p ė k i (užsitupi, -jo) šnek. засидеться/ 
засиживаться; u. ik i pusiaunakčio засидеть
ся до полуночи 

užsituš||uoti (-uoja, -avo) spec. затушеваться/ 
затушёвываться 

užsitvenk liti (~ia, užsitvenkė) запрудиться/ 
запруживаться 

užsitv| |ėrti (užsitveria, -ėrė) загородиться/ 
загораживаться; u. aukšta tvora загоро
диться высоким забором 

užsiundllyti (-o, -ė) затравить/затравливать; 
натравить/натравливать; u. šunis ant ko nors 
натравить собак на кого-л.; u. šunimis за
травить собаками 

užsiufbllti (-ia, ūžsiurbė) засосать/засасывать 
užsiūti (užsiuva, užsiuvo) 1. зашить/зашивать; 

u. skylę зашить дыру; 2. нашить/нашивать; 
u. lopą ant alkūnės нашить [наложить] за
плату на локоть 

užsiuvimas (2) 1. зашивка, зашивание; 2. на
шивка, нашивание 

užsiuvinėllti (-ja, -jo) džn. 1. зашивать; 2. 
нашивать 

užsiverkllti (-ia, užsiverkė) заплакать; - ę s 
(-usi) заплаканный; j i stovėjo -usi она стояла 
заплаканная 
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užsivef| |sti (-čia, užsivertė) навалить/нава
ливать на себя 

užsivllėrti (užsiveria, -ėrė) затворйться/за-
творяться, закрыться/закрываться; durys 
užsivėrė дверь затворилась [закрылась] 

užsivesti (užsiveda, užsivedė) завестй/заво-
дйть с собой 

užsiviešėllti (užsiviėši, -jo) загоститься šnek. 
užsivilkllti (užsivelka, -о) надеть/надевать (на 

себя); u. švarką надеть пиджак 
užsivyniollti (~ja, -jo), užsivllyti (užsiveja, -ijo) 

навиться/навиваться; намотаться/наматы
ваться; siūlas užsivyniojo afit ritės нитка 
навилась на шпульку 

užsivož||ti (~ia, -ė) закрыться/закрываться 
užsižal | |sti (~džia, užsižaidė) заиграться/за

игрываться; vaikai užsižaidė дети заигрались 
užsižieb| |ti (-ia, užsižiebė) з ажечься / зажи-

гаться; miesto gatvėse užsižiebė žiburiai на 
улицах города зажглись фонари 

užsižiopso||ti (užsižiopso, -jo) зазеваться šnek., 
заглядеться/заглядываться šnek. 

užsižiūrėllti (užsižiūri, -jo) засмотреться/за-
сматриваться; заглядеться/заглядываться 
šnek:, (gėrintis) залюбоваться; u. į vaikiną за
глядеться на парня • 

užsklanda (1) 1. (skląstis) задвижка, засов; 2. 
(knygoje) концовка, заставка 

užsklel | |sti (-džia, užskleidė) 1. закрыть/за
крывать; u. knygą закрыть книгу; 2. задёр
нуть/задёргивать; u. užuolaidą задёрнуть 
занавеску 

užsklllęsti (-efidžia, užsklendė) задвинуть/ 
задвигать; закрыть/закрывать, запереть/за
пирать на засов; защёлкнуть/защёлкивать; 
u. duris задвинуть [закрыть] дверь на засов 

užskridimas (2) взлёт; налёт 
užskri||sti (ūžskrenda, -do) взлететь/взлетать; 

залететь/залетать; налететь/налетать; -do 
lėktuvai налетели самолёты 

užskubė| |ti (ūžskuba, -jo) 1. поспешйть/спе-
шйть наверх; 2.: laikrodis ūžskuba часы спешат 

užskuf||sti (~sta, -do) захиреть/хиреть, зачах
нуть/чахнуть; - dę s paršelis захирелый [ х и 
лый] поросёнок 

ūžslenkstllė (1) tech. (užtvankos) рисберма; во
добой; ūžslenksčio sienelė водобойная стен
ка; -is (1) место за порогом 

užslėpti (užslepia, užslėpė) 1. запрятать/за
прятывать; упрятать/упрятывать; 2. prk. за
таить /затаивать 

užslinkimas (2) наплывание, наплыв; grunto 
u. наплыв грунта 

užslink| |ti (ūžslenka, -о) 1. надвинуться/на
двигаться; зайтй/заходйть; - о naktis надви
нулась ночь; mėnulis - о ūž debesų луна 
зашла за облака; 2. заплыть/заплывать; tven
kinys - о dumblu пруд заплыл йлом; -ęs tven
kinys заглохший [затянутый ряской] пруд 

užsliuogllti (-ia, ūžsliuogė) заползти/запол
зать; взползтй/взползать 

užsloplnIIti (~а, -о) задушйть/душйть, уду-
шйть/удушать, заглушить/заглушать, по
давить/подавлять; u. ugnį заглушить огонь; 
u. pažangią mifitį prk. задушить прогрес
сивную мысль 

užsmalkllūoti (-ūoja, -avo) залйть/заливать 
сургучом 

užsmardinllti (~а, -о) наполнить/наполнять 
вонью [смрадом] 

užsmaugllti (~ia, -ė) 1. захлестнуть/захлёсты-
вать; u. kilpą захлестнуть петлю; 2. žr. p a 
s m a u g t i 

užsmaūk| | t i (-ia, užsmaukė) надвинуть/надви
гать, напялить/напяливать šnek:, u. kepurę 
ant akių надвинуть шапку на глаза 

užsmeigimas (2) насадка; kirmėlaitės u. ant 
vąšelio насадка червяка на крючок 

užsmelgllti (-ia, ūžsmeigė) насадйть/насажи-
вать 

užsn||lgti (-inga, -igo) занести/заносить с н е 
гом; visi keliai - i g t i все дороги занесены 
снегом 

užsmlrllsti (~sta, -do) начать/начинать вонять 
užsnulldėlis, -ė (1) соня šnek.; -dlmas (2) 

дремота; - s t i (~sta, -do) задремать/задрё
мывать; вздремнуть; po pietų truputį -dau 
после о б е д а я немного вздремнул 

užsodini)ti (-а, -о) 1. засадить/засаживать; 
u. lysvę agurkais засадить грядку огурцами; 
2. посадйть/садйть; u. vaiką ant arklio по
садить ребёнка на лошадь 

užspard| |yti (~о, -ė) забрыкать, залягать; ar
klys vilką - ė лошадь залягала [забрыкала] 
волка 

užsparniai dgs. (1) spec. закрылки (sklandytuvo) 
užspaudimas (2) зажатие 
užspaullsti (-džia, -dė) зажать/зажимать; u. 

nosį зажать нос; u. mirusiajam akis закрыть 
глаза покойнику 

užspengllti (~ia, ūžspengė) зазвенеть/звенеть, 
начать/начинать звенеть, зашуметь/шуметь 

užspęsti (užspėndžia, užspėndė) поставить/ 
ставить [устроить/устраивать] западню 

užspiėgllti (~ia, ūžspiegė) завизжать/визжать, 
начать/начинать визжать 

užsplrginllti (~а, -о) 1. начать/начинать силь
но печь [греть]; 2. залйть/заливать горячи
ми шкварками 

užsplrti (ūžspiria, užspyrė) 1. (užremti) под
переть/подпирать; 2. (priversti) принудить/ 
принуждать 

užspjau||ti (~na, užspjovė) заплевать/заплёвы
вать 

užspringlmas (2) захлёбывание 
užspringllti (~sta, -о) подавйться/давйться, 

захлябнуться/захлёбываться; поперхнуться 
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šnek.; u. kaulu подавиться костью; u. ašaro
mis захлебнуться слезами 

užsriegllti (~ia, -ė) завинтить/завинчивать 
užstalilė (1) место за столом; sėdėti -ėje си

деть за столом; - ė s pašnekesys застольная 
беседа 

užstatilas (1) 1. залог, заклад; palikti laikrodį 
~u оставить часы в залог [в заклад]; skolinti 
pinigus už ~ą дать деньги под залог; 2. фант 

užs ta tymas (1) 1. застройка, застраивание; 
обстройка šnek.; 2. заклад, закладывание 

užstat inė | | t i (~ja, -jo) džn. 1. заставлять; 2. 
застраивать 

užstHatyti (~ato, -atė) 1. заставить/застав
лять; u. duris spintomis заставить двери 
шкафами; 2. застроить/застраивать; обстро
ить/обстраивать šnek:, u. vasarnamiais skly
pą застроить дачами участок земли; 3. 
[įkeisti) заложить/закладывать; u. laikrodį 
lombarde заложить [отдать под залог] часы 
в ломбарде 

užstaugllti (~ia, -ė) завыть/завывать 
užstelbHti (~ia, ūžstelbė) заглушйть/глушйть 
užstojimas (2) 1. заступничество, защита; 2. 

заслон; преграда 
užstojis (1) заслон, прикрытие, защита 
užstollti (~ja, -jo) 1. (ką) заступйться/засту-

паться, вступиться/вступаться [за кого); и. 
nuskriaustąjį заступиться за обиженного; - к 
manė вступись за меня; 2. заслонить/засло
нять; debesys - jo saulę тучи заслонили 
солнце; 3. [prasidėti) наступить/наступать, 
настать/наставать; - jo vakaras наступил 
вечер 

užstrieglj ti (~ia, ūžstriegė) надеть/надевать на 
крючок; нацепить/нацеплять 

užstrlgllti (užstringa, -о) 1. зацепйться/за-
цепляться; rankovė - о už rankenos рукав за
цепился за рукоятку; 2. застрять/застре
вать; kąsnis ~о gerklėje кусок застрял у горле 

užstūma (1) задвижка 
užst H Cimti (ūžstumia, -ūmė) 1. задвинуть/ 

задвигать; закрыть/закрывать на засов; и. 
skląstį задвинуть засов; 2. задвйнуть/задви-
гать; u. dėžę už durų задвинуть ящик за 
дверь; 2. натолкнуть/наталкивать šnek.; u. 
valtį ant krafito натолкнуть лодку на берег 

užsūdllyti (-о, -ė) засолить/засаливать; u. 
žuvį засолить рыбу 

užsukimas (2) 1. закрутка, закручивание; 
завёртка; 2. завинчивание; 3. завод, заводка 

užsukinėllti (~ja, -jo) džn. 1. закручивать; 2. 
завинчивать 

užsuk || t i (užsuka, ~o) 1. закрутить/закручи
вать; завернуть/завёртывать; закрыть/за
крывать; u. čiaupą закрутить кран; 2. завин
тить/завинчивать; u. veržlę завинтить [за
крутить] гайку; 3. завестй/заводйть; u. lai
krodį завести часы; 4. [užeiti kur) завернуть/ 

завёртывать [заворачивать] šnek.; зайтй/за-
ходйть; u. į parduotuvę завернуть [зайти] в 
магазин; u. pas bičiulį зайти к приятелю 

užsuktuvas (2) закрутка, завёртка 
užsupllti (užsupa, -о) 1. закутать/закутывать; 

2. укачать/укачивать, закачать/закачивать 
užsūplluoti (-uoja, -avo) žr. u ž s u p t i 2 
užsvirnis (1) место за амбаром 
užšaldllymas (1) замораживание; ~yti (~o, -ė) 

заморозить/замораживать; ~yt i mėsą за
морозить мясо 

užšalimllas (2) замерзание; -o taškas точка 
замерзания; upės u. ледостав 

užšalti (užšąla, užšalo) замёрзнуть/замерзать; 
upė užšalo река замёрзла; neužšąlantis uos
tas незамерзающий порт 

užšauti (užšauna, užšovė) задвинуть/задвигать 
(на засов); запереть/запирать (задвижкой) 

užšėrti (ūžšeria, užšėrė) окормить/окармливать 
užšifr| |uoti (-uoja, -avo) зашифровать /за

шифровывать; u. radiogramą зашифровать 
радиограмму 

užšifdin||ti (~a, -о) рассердйть/сердйть, pa-
зозлйть/злить; u. tėvą blogu elgesiu рас
сердить отца плохим поведением 

užšifllsti (~sta, -do) рассердиться/сердиться, 
разозлйться/злйться 

užšlemš| | t i (-čia, ūžšlemštė) засорить/засо
рять, захламить/захламлять šnek.; u. kiemą 
visokiomis šiukšlėmis захламить двор раз
личным мусором 

užšliaūžllti (~ia, užšliaužė) заползти/заползать 
užšnekinllti (~a, -o) [ką) вступить/вступать в 

разговор (с кем) 
užšnefkllšti (-ščia, ūžšnerkštė) žr. u ž š 1 e m š t i 
užšok||ti (-a, -o) 1. вспрыгнуть/вспрыгивать, 

вскочить/вскакивать, заскочйть/заскаки-
вать; u. ant arklio вскочить на коня; 2. на
скочить/наскакивать; būrys - о ant pasalos 
отряд наскочил на засаду 

užšovas (1) засов 
užšuk| |uot i (~ūoja, -avo) начесать/начёсы

вать; u. plaukus ant kaktos начесать волосы 
на лоб 

užšuol lituoti (-iūoja, -iavo) взбежать/взбегать 
галопом 

užšut in | | imas (1) запарка, запаривание; об
варка; - t i (~а, -о) запарить/запаривать, об
варить/обваривать; - t i sėlenas запарить 
жмыхи 

užšvllęsti (-enčia, ūžšventė) начать/начинать 
праздновать 

užtai žr. u ž t a t 
užta isas (1) заряд; kovinis u. kar. боезаряд; 

parako u. пороховой заряд 
užtalsllymas (1) 1. зарядка, заряжание; šautu

vo u. зарядка ружья; šaudyklės u. tekst. 
зарядка челнока; 2. заделка 
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užtaisinėIIti (-ja, -jo) džn. 1. заряжать; 2. 
заделывать 

užtaisyti (užtaiso, užtaisė) 1. зарядить/заря
жать; u. šautuvą, patranką зарядить ружьё, 
пушку; 2. заделать/заделывать; u. lentomis 
заделать досками; u. kojinę заштопать чулок 

užtaisytojas, -а (1) kar., tekst. заряжающий, 
-ая 

užtakis (1) заводь (-и), затбн; upės u. речной 
затон 

užtampyti (užtampo, užtampė) [nukamuoti tam
pant) задёргать/задёргивать 

užtamsinllimas (1) затемнение; - t i (-а, -о) за
тенить/затенять, затемнить/затемнять, зат
мить/затмевать; medžiai -a langus деревья 
затеняют окна 

užtapyt i (užtapo, užtapė) замазать/замазы
вать; u. užrašą dažais замазать надпись 
красками 

užtarllėjas, -а (1) заступник, -ица; покро
витель, -ница; -imas (2) заступничество; по
кровительство; nekaltai pasmerktojo -imas 
заступничество за невинно осуждённого 

užtarinė||ti (~ja, -jo) džn. (kq) заступаться [за 
кого) 

užtarn| |auti (-auja, -avo) заслужить/заслужи
вать; -autas poilsis заслуженный отдых 

ūžtarša (1) 1. загрязнение; biologinė u. би
ологическое загрязнение; 2. žr. t e r š a l a s 

užtarti (užtaria, užtarė) (ką) заступиться/засту
паться, вступиться/вступаться (за кого); ока
зать/оказывать покровительство, покрови
тельствовать (кому); и. žodeliu ką nors, u. 
žodelį už ką nors замолвить словечко за 
кого-л. 

užtartis (-ies) m. (3b) заступничество; покро
вительство 

užtąsyt i (užtąso, užtąsė) (nukamuoti tąsant) 
задёргать/задёргивать 

ūžtašas (1) stat. затёска 
užtėt prv. зато; за это; поэтому, ввиду этого; 

brangus, u. geras kailis дорогой, зато хоро
ший мех; senis buvo nesveikas, u. nekantrūs 
старик был нездоров, поэтому и нетерпелив 

u ž t e k ė j i m a s (1) восход; - t i (užteka, -jo) 
взойтй/всходйть, встать/вставать; -jus sau
lei, oras pragiedrėjo когда взошло солнце, 
погода разгулялась 

už t ikš t i (ūžteškia, ūžtėškė) брызнуть/брыз
гать; набрызгать/набрызгивать; накапать/ 
накапывать; ūžtėškė vandens afit suknelės 
набрызгал воды на платье 

u ž t e k t i (užtenka, užteko) хватить/хватать; 
быть достаточным; jam užteko drąsos у него 
хватило мужества; užtenka, užteks доста
точно, довольно, хватит; pinigų užteks денег 
хватит; - n a l prv. достаточно 

užtėmdllymas (1) затемнение; - y t i (~о, -ė) за
темнить/затемнять, затмить/затмевать, за

слонить/заслонять свет; - y t i langą затемнить 
окно; debesis - ė saulę туча затмила солнце 

užtemimas (2) затмение; Saulės u. солнечное 
затмение 

užtėmis (1) žr. u ž t e m i m a s 
užtempllti (~ia, užtempė) 1. затащить/затаски

вать; u. maišą ant aukšto затащить [втащить] 
мешок на чердак; 2. натянуть/натягивать; 
u. afitklodę ant savęs натянуть одеяло на 
себя; u. kepurę напялить шапку 

užtėm||ti (~sta, užtemo) стемнеть/темнеть; за
темниться/ затемняться, затмиться/затме
ваться 

užtenkam| |as (3°) достаточный 
užtepimas (2) 1. замазка, замазывание; 2. 

намазка 
užteplio||ti (~ja, -jo) džn. замазывать/замазать 
užtept i (užtepa, užtepė) 1. замазать/замазы

вать; 2. намазать/намазывать; u. sviesto afit 
duonos намазать масло на хлеб 

užterlio| | t i (~ja, -jo) замазать/замазывать; 
замарать/марать šnek. 

užteršimas (2) загрязнение; засорение; kana
lizacijos vamzdžių u. засорение канализа
ционных труб; u p ė s vandens u. загрязнение 
речной воды 

ūžterštllas (Зь) засорённый; загрязнённый; - i 
pasėliai (piktžolėti) засорённые посевы; u. 
oras загрязнённый воздух 

užterš II t i (~ia, užteršė) загрязнить/загрязнять, 
засорить/засорять; u. kambarį загрязнить 
комнату; u. kalbą svetimais žodžiais prk. за
сорить язык иноязычными словами 

užterštumas (2) засорённость (-и); загрязнён
ность (-и) 

užtęsimas (2) затягивание (во времени), за
тяжка 

užtęs| | t i (~ia, u ž t ę s ė ) затянуть/затягивать 
(время) 

ūžti (ūžia, ūžė) 1. шуметь; man ūžia ausyse y 
меня шум в ушах; 2. prk. (bartis) шуметь, 
браниться; 3. (puotauti) гулять, кутить 

užtiesalas (34Ь) покрывало 
užtiesinė||ti (-ja, -jo) džn. застилать, накры

вать, покрывать 
užties| | t i (~ia, užtiesė) покрыть/покрывать; 

накрыть/накрывать; застлать/застилать; u. 
stalą staltiese застлать стол скатертью 

užtikrin||imas (1) заверение; обеспечение; per
galės u. обеспечение победы; ieškinio u. teis. 
обеспечение иска; - t i (~a, -о) заверить/за
верять; обеспечить/обеспечивать; - t i darbo 
sėkmę обеспечить успех дела; - t i saugumą 
обеспечить безопасность; galiu tavė - t i могу 
тебя заверить; - t ūmas (2) ekon. обеспечен
ность (-и); paskolos - tūmas обеспеченность 
ссуды 

užtikšti (užtyška, užtiško) брызнуть/брызгать 
užtlk| | t i (užtinka, -o) 1. найтй/находйть; u. 
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m i š k e daug u o g ų найти в лесу много ягод; 
2. застать/заставать, застигнуть/застигать, 
напасть/нападать; набрести/набредать; 
встретить/встречать; aš ~aū dar berūkstan
čius griuvėsius я застал ещё дымящиеся 
развалины; u. pėdsakus набрести на след; 
u. lapės pėdas напасть на след лисы 

ūžtiltė (1) место за мостом 
užtinklli'ioti (-ūoja, -avo) заштукатурить/за

штукатуривать; u. p l y š i u s заштукатурить 
щели 

užtinllti (~sta, -о) опухнуть/опухать; заплыть/ 
заплывать; akys - о глаза запухли [заплыли] 

užtirplmas (2) онемелость (-и), онемение 
užtifp| |ti (~sta, -о) занеметь [ о н е м е т ь / н е 

меть; ranka - о рука занемела 
užtraukas (1) (застёжка-)мблния 
užtraukimas (2) 1. затягивание, затяжка šnek.; 

2. натягивание 
užtrauk||ti (~ia, -ė) 1. затянуть/затягивать, за

тащить/затаскивать; 2. задёрнуть/задёрги
вать; u. užuolaidą задёрнуть занавес; 3. за
тянуть/затягивать; u. dainą затянуть песню; 
4. натянуть/натягивать; u. batą натянуть 
сапог; и. antklodę ant galvos натянуть одеяло 
на голову; 5. навлечь/навлекать; повлечь/ 
влечь за собой; u. bėdą навлечь беду 

užt rauktukas (2) (застёжка-)мблния 
užtrempllti (~ia, ūžtrempė) затоптать/затапты-

вать; и. pėdsakus затоптать следы 
užtrenk))ti (~ia, užtrenkė) 1. захлопнуть/захло

пывать; u. kambario duris захлопнуть дверь 
комнаты; 2. заглушить/заглушать, оглу
шить/оглушать; orkestras užtrenkė dainininko 
balsą оркестр заглушил голос певца 

užtrimitlluoti (-ūoja, -avo) затрубйть/трубйть 
užtrinllalas (34 Ь), -as (1) kul. заправка, при

правка 
užtrllynimas (2) затирание, затирка; - i n t i (už

triną, -ynė) 1. затереть/затирать; - in t i klai
das ргк. замазать ошибки; - in t i pėdsakus за
мести следы; 2. (pagardinti valgi) заправить/ 
заправлять, приправить/приправлять 

užtrypllti (~ia, užtrypė) затоптать/затаптывать 
ūžtrobis (1) место за избой 
užtrollkšti (~kšta, -ško) задохнуться/зады-

хаться; u. dūmuose задохнуться в дыму 
užtroškin| | t i (-а, -о) удушить [задушить]/ 

душить; u. dujomis задушить газом 
užtrukimas (2) žr. u ž t r ū k i s 
užtrukimas (2) запуск, запускание (коровы) 
užtrūkinll imas (1) запускание (коровы); - t i 

(-а, -о) запустить/запускать (корову) 
užtrakis (1) задержка, промедление; затяжка; 

u. kelyje задержка в пути 
užtr | |ukt i (-unka, -ūko) 1. (sugaišti) задер

жаться/задерживаться; u. kelionėje задер
жаться в дороге; 2. продолжиться/продол

жаться, затянуться/затягиваться; замед
литься/замедляться; derybos - ū k o пере
говоры затянулись 

užtruk||ti (~sta, -о) не давать больше молока 
(перед отёлом); -usi karvė запущенная корова 

užtruktinllis (2) затяжной; - ė krizė затяжной 
кризис 

užtupdyti (užtūpdo, užtūpdė) (vištą ant kiau
šinių) посадить/сажать 

užtūpys (3b) tarm. третий муж 
užtūpti (užtupia, užtūpė) сесть/садйться; višta 

užtūpė afit kiaušinių курица села на яйца 
užtūra (1) 1. spec. запань (-и); затвор; 2. hidr. 

žr. u ž t v a r a 2 
užturėlljimas (1) задержка; - t i (ūžturi, -jo) 

задержать / задерживать 
užtušllūoti (-ūoja, -avo) затушевать/затушё

вывать 
ūžtvank| |a (1) плотина, запруда; slenkstinė u. 

водосливная плотина; u p ė s u. речная плоти
на [запруда]; akmenų u. каменная плотина; 
-inis (2) плотинный; -ims vandefis ėmimas 
hidr. плотинный водозабор 

ūžtvarlla (1) 1. загородка, заграждение, за
става; заслонка; vielinė [vielų] u. проволоч
ное заграждение; minų ~os минные за
граждения; oro u. воздушное заграждение; 
2. hidr. (vandeniui laikinai sulaikyti) пере
мычка; 3. hidr. запруда; -as (1) шлагбаум; 
барьер; nugriauti ~us снести барьеры; -inis 
(2) заградительный; - inė ugnis заградитель
ный огонь 

užtvartė (1) место за хлевом 
užtvenkimas (2) запруживание, запруда; u p ė s 

u. перекрытие реки 
užtveūkllti (~ia, užtvenkė) запрудить/запру

живать; u. u p e l į запрудить речку; kelias 
užtvenktas pabėgėlių ргк. дорога запружена 
беженцами 

užtvertam ||asis (-oji) заградительный; -o j i ug
nis заградительный огонь 

užtvėrimas (2) заграждение, ограждение 
užtv| |ėrti (užtveria, -ėrė) 1. загородить/заго

раживать, заградить/заграждать; -erta vie
ta загороженное место; u. tvorą поставить 
[построить] забор; 2. преградить/преграж
дать; u. kam kelią преградить кому-л. дорогу 

užtvindllymas (1) затопление; наводнение; 
- y t i (~о, -ė) 1. затопить/затоплять, залить/ 
заливать; наводнить/наводнять psn.; - y t i 
laukus затопить поля; 2. ргк. залйть/зали-
вать, запрудить/запруживать; žmonės - ė 
gatvės люди запрудили улицы 

užtvinimas (2) наводнение 
užtvink||ti (~sta, -о) žr. u ž t i n t i 
užtvin| | t i (~sta, -о) затопиться/затопляться; 

залиться/заливаться; наводниться/навод
няться psn.; pievos -o vandeniu луга за
лились водой 
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užtvirtini!imas (1) закрепление; ~ t i (~a, ~o) 
закрепить / закреплять 

užtvlskinllti (-a, ~o) šnek. 1. (užžiebti) зажечь/ 
зажигать; 2. ярко засветйть/светйть [за
сверкать / сверкать] 

ūžtvoris (1) место за оградой [за забором] 
užtvo| | t i (~ja, -jo) šnek. ударить/ударять, 

стукнуть/стукать, хватить šnek.; u. lazda 
ударить палкой 

užū i r . u ž 
užugdyt i (užūgdo, u ž u g d ė ) вырастить/вы

ращивать 
užūgiris (1) ir . u ž g i r i s 
užui| | tas (3) загнанный, забитый, затравлен

ный; - t i (ūžuja, užujo) загнать/загонять 
ūžūksmis (1) тень (-и) 
užūnarvis (1) i r . u ž n a r v i s 
užuodanga (1) i r . u ž d a n g a 
užuogana (1) i . ū. загон 
užuoglauda (1) убежище, прикрытие 
užuojaut | |a (1) сочувствие, сострадание, со

болезнование; pareikšti ~ą выразить со
болезнование [сочувствие]; žiūrėti | ką sū 
- а смотреть на кого-л. с соболезнованием 

užuolaidlla (1) гардина, штора; занавеска, 
завеса; šilkinė u. шёлковая завеса; lango u. 
оконная занавеска; lovos u. полог; ~6lė [2) 
шторка; - inis (2) занавесочный; -inis au
dinys занавесочная ткань 

užūolanda (1) притон, прибежище 
užuolanklla (1) излучина; обход; • bė ~ų без 

обиняков; -om(is) prv. в обход; eiti -omis идти 
в обход 

užūomaršlla (1) b. забывчивый человек; -t is 
(-ies) т. (1) žr. u ž m a r š t i s 

užūomazglla (1) 1. завязка; зачатки; naujų 
santykių u. зачатки новых отношений; roma
no, dramos u. lit. завязка романа, драмы; 2. 
biol. (gemalas) зачаток, зародыш; -inis (2) 
зачаточный; зародышевый 

užūomin||a (1) намёк; kalbėti -omis говорить 
намёками 

užūo ||sti (~džia, ~dė) почуять [учуять]/чуять; 
u. kvapą почуять запах 

užuot jng. вместо того чтобы; u. dirbęs, jis kal
ba вместо того чтобы работать, он говорит 

užūovėjlla (1) 1. заветренное [защищенное от 
ветра] место; 2. prk. (priedanga, priebėga) 
прикрытие, прибежище; -inis (2) подветрен
ный; - inė pūsė подветренная сторона 

užuplnis (2) заречный 
ūžupllis (1) заречье; -yje за рекой; - io pievos 

заречные луга 
užūraistė (1) место за болотистым лесом 
užūsodė (1) место за садом 
užūšalė (1) (krosnies) пазуха (печи) 
užutekis (1) 1. деодг. залив, бухта; 2. žr. u ž 

t a k i s 

užūžpernai prv. три года тому назад 
ūžvad| |as (1, Зь) šnek. замена, заместитель (-я); 

-ūot i (-ūoja, -avo) заменить/заменять; быть 
заменой; jis -avo jam tikrą tėvą он заменил 
ему родного отца; -ūotojas , -а (1) замена, 
заместитель, -ница 

užvaikyti (užvaiko, užvaikė) загнать/загонять; 
u. arklį загнать лошадь 

užvaizdas (1) psn. žr. p r i ž i ū r ė t o j a s 
užvakar prv. позавчера; u. lijo позавчера шёл 

дождь; -ykšt is (1) позавчерашний 
užvald| |ymas (1) овладение; завладение; turto 

u. teis. завладение имуществом; - y t i (~o, 
-ė) (kg) овладеть/овладевать, завладеть/за
владевать (чем); - y t i rinką завладеть рынком 

užvalgis (1) закуска 
užvalgllyti (~o, -ė) закусить/закусывать; по

есть [съесть]/есть немного; ligonis - ė mėsos 
больной поел (немного) мяса 

ūžvalk||alas (34Ь), ~as (1) чехол; (priegalvio) на
волочка; nuvalkstyti -alus снимать наволочки 

užvalkstyt i (užvalksto, užvalkstė) džn. наде
вать /надеть 

užvaras (1) tarm. 1. (užtvara) забор между 
пашнями и пастбищами; 2. (aptverta vieta) 
загон, о(т)гороженное место; 3. (pylimas) 
земляной вал 

užvard| |ūoti (-ūoja, -avo) šnek. заговорить/ 
заговаривать (от болезни) 

užvargin| |ti (~а, -о) замучить/замучивать 
užvafgllti (~sta, -о) 1. (sunykti) захиреть / 

хиреть, зачахнуть/чахнуть; - ę s medelis за
чахшее [чахлое] деревцо; 2. (sunkiai uždirb
ti) с трудом [в поте лица] заработать/зара
батывать 

užvaryti (užvaro, užvarė) (užkamuoti varinėjant) 
загнать/загонять 

ūžvarstis (1) шнур, шнурок 
užvarstllyti (~o, -ė) džn. 1. затворять/затво

рить, закрывать/закрыть; 2. нанизывать / 
нанизать 

užvarta (1) завал; medžių u. m i š k e завал бу
релома в лесу 

užvafvinllti (~а, -о) закапать/закапывать; 
накапать/накапывать; u. rašalo ant staltie
sės накапать чернил на скатерть 

ūžvarža (1) tech. (veržtuvas) зажим 
užvašk| |uoti (-ūoja, -avo) навощить/наващи

вать 
užvaž iav imas (1) заезд; - iūoti (-iūoja, -iavo) 

1. заехать/заезжать; -iūoti pakeliui pas pa
žįstamus заехать по пути к знакомым; -iūoti 
vaikų (paimti) заехать за детьми; 2. наехать/ 
наезжать, взъехать/взъезжать; - iūot i ant 
kalno взъехать на гору; 3. ргк. ударить/ 
ударять, заехать/заезжать šnek.; О -iūoja-
mieji namai psn. заезжий дом; -iūojamasis 
kiemas psn. постоялый двор 
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užvelk||ti (~ia, užveikė) ir. į v e i k t i 
užvelsllti (-ia, užveisė) развести/разводить; 

u. sodą развести сад 
užvėjlla (1), ~is (1) защищенное от ветра 

место; заветрие šnek.; stovėti -oje стоять в 
заветрии 

užvelėn| |uoti (~ūoja, -avo) покрыть/покры
вать дёрном 

užverblliioti (-ūoja, -avo) завербовать/за
вербовывать 

užvėrimas (2) закрывание, закрытие 
iižverktllas (Зь) заплаканный, наплаканный; 

~os akys наплаканные глаза 
užveflįsti (-čia, užvertė) 1. завалить/завали

вать; u. kelią akmenimis завалить дорогу 
камнями; 2. забйть/забивать, завалйть/за-
валивать; u. sandėlį prekėmis завалить [за
бить] склад товарами; 3. взвалить/взвали
вать, навалить/наваливать; u. maišą ant pe
čių взвалить мешок на плечи; 4. закрыть/ 
закрывать; 5. закинуть/закидывать, отки
нуть/откидывать, запрокинуть/запрокиды
вать šnek,; u. galvą закинуть голову; D u. 
kojas [mirti, nudvėsti) šnek. протянуть ноги, 
окочуриться šnek. 

užverti (užveria, užvėrė) 1. затворить/затво
рять, закрыть/закрывать; 2. нанизать/на
низывать; u. karolius нанизать бусы 

užvertimas (2) заваливание, завалка 
užveržimas (2) затягивание; зажатие 
užvefž||ti (~ia, užveržė) затянуть/затягивать, 

стянуть/стягивать; ущемить/ущемлять 
užvesti (užveda, užvedė) 1. завестй/заводйть; 

u. už kampo завести за угол; 2.: u. kalbą за
вести разговор; 3. взвестй/взводйть; u. ant 
kalno взвести на гору 

užvežti (ūžveža, ūžvežė) 1. завестй/завозйть; 
u. laišką pakeliui завести письмо по пути; 
2. взвезтй/взвозйть; u. ant kalno взвезти на 
гору 

iižvija (1) третья прядь верёвки; накат, под-
мот spec. 

užvilio| |ti (-ja, -jo) заманить/заманивать, 
завлечь/завлекать; залучить/залучать šnek. 

užvilkinllti (~а, -о) затянуть/затягивать; и. 
darbą затянуть работу 

užvilk|[ti (užvelka, -о) 1. надеть/надевать; и. 
priegalvį надеть наволочку на подушку; 2. 
затащить/затаскивать 

užvingis (1) 1. место за изгибом [за извили
ной]; 2. изгиб, извилина 

užvynio Ujimas (1) навивание, навивка; зама
тывание; - t i (-ja, -jo) навить/навивать, на
мотать/наматывать; замотать/заматывать; 
- t i siūlus ant ritės навить нитки на шпульку; 

- t i autus ant kojų намотать портянки на 
ноги 

ūžviras (Зь) закрытый 
užvirimas (2) вскипание 
užvirinllimas (1) 1. кипячение, вскипячение; 

2. tech. заварка; - t i (~а, -о) 1. вскипятить/ 
кипятить; - t i vandenį вскипятить воду; 2. 
tech. заварить/заваривать 

užvif| |sti (~sta, -to) 1. завалиться/завали
ваться; šulinys -to колодец завалился; 2. prk. 
нагрянуть; -to svečių нагрянули гости 

užvirti (užverda, užvirė) 1. закипеть/закипать, 
вскипеть/вскипать; vanduo užvirė вода за
кипела; 2.: darbas užvirė prk. работа за
кипела; • u. košės заварить кашу; kraujas 
užvirė кровь вскипела 

užvirtlmas (2) завал; voko u. med. заворот века 
užvis prv. наиболее, более всего [всех]; осо

бенно 
užvyti (užveja, užvijo) 1. загнать/загонять; šuo 

užvijo katę ant stogo собака загнала кошку 
на крышу; 2. загнать/загонять; заездить/ 
заезживать; u. arklį загнать лошадь; 3. ir. 
u ž v y n i o t i 

užvytur||iuoti (-iuoja, -iavo) замотать/заматы-
вать; навйть/навивать 

ūžvožalas (34Ь) крышка; skrynios, dėžės u, 
крышка сундука, ящика 

užvožas (1) 1. крышка; 2. [krosnies kaištis) 
вьюшка; 3. tech. насадка 

užvožinėllti (-ja, -jo) din. закрывать; прикры
вать 

užvož||ti (~ia, -ė) 1. закрыть/закрывать; при
крыть/прикрывать; 2. prk. ударить/ударять; 
заехать/заезжать šnek. 

užžandės dgs. (1) [arklių liga) мыт 
užžarstyti (užžafsto, užžafstė) din. засыпать/за

сыпать; u. žarijas pelenais засыпать жар золой 
užžavė||ti (užžavi, -jo) заколдовать/заколдо

вывать, заворожить/завораживать 
užželdinki (-а, -о) озеленить/озеленять; об

садить/обсаживать; зарастить/заращивать 
užžėlimas (2) зарастание 
užželti (užželia, užžėlė) зарасти/зарастать; 

takelis dilgynėmis užžėlė тропинка заросла 
крапивой 

užžef||ti (ūžžeria, užžėrė) засыпать/засыпать; 
u. smėliu засыпать песком; - t i įvas (2) spec. 
засыпатель (-я), заравниватель (-я) 

užž ib ink i (~а, -о) , u ž ž i e b k i (-ia, užžiebė) 
зажечь/зажигать; засветить; u ž ž i e b t i žiburį 
зажечь свет 

užžilin| |ti (-а, -о) šnek. немного забелить/ 
забеливать; u. sriubą немного забелить суп 

užžnaibllyti (-о, -ė) защипать/защипывать 
(до смерти) 
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v 

va dll. вот; va mūsų namai вот наш дом; va 
kuf вот где 

vabal||as (Зь) жук; kolorado v. колорадский 
жук; -auti (~auja, -avo) ловить жуков; -ynė 
(2) место, где много жуков; скопление жу
ков; - i ū k a s (2) жучок; букашка, козявка; 
-uotas (1) усеянный [покрытый] жуками 

vabolė (1) ir. j u o d v a b a l i s 
vabzlldynas (1) место, где много насекомых; 

скопление насекомых; -dys (4) насекомое; 
-džių naikinimas уничтожение насекомых; 
-dž iaed is (2) насекомоядный; - dž i agaudė 
(1) насекомоуловйтель (-я); -džiauti (-džiauja, 
-džiavo) ловить насекомых; -džiavimas (1) 
ловля насекомых; - dž iūo ta s (1) усеянный 
насекомыми 

vacal||uoti (-uoja, -avo) ir. m a s k a t u o t i 1 
vachmistras (1) вахмистр 
vadlla (4) 1. повод, предлог; būti - а служить 

поводом; 2. приплод, помёт; tos pačios ~6s 
paršiukai поросята одного приплода 

vadaksnllis (1) 1. речной залив; 2. пойма; 
- iūotas (1) заливной, поёмный; -iūotos pie
vos заливные [пойменные] луга 

vadala b. (1) šnek. ir. v a l k a t a 
vadalo||ti (~ja, -jo) šnek., вертеть (в руках), 

ворочать, перевёртывать, переворачивать; 
-tis (~jasi, -josi) šnek. слоняться šnek., ша
таться šnek. 

vadas (4), vadė (2) 1. вождь (-я); предводитель 
(-я); genties v. вождь племени; 2. командир; 
divizijos v. командир дивизии; kariuomenės 
v. командующий войсками; vyriausiasis v. 
главнокомандующий 

vadavietė (1) командный пункт 
vadavimas (1) освобождение; избавление; ša

lies v. освобождение страны 
vadeiva b. (1) menk. заправила, вожак, гла

варь (-я) 
vadeillės dgs. (2) вожжи; atleisti - ė s отпустить 

вожжи; -ė t i (-ėja, -ėjo) пристёгивать вож
жи; - i o t i (~ioja, -iojo) править (вожжами); 
- io t i arklius править лошадьми 

vadėlltis (-jasi, -josi) выдыхаться 
vadyblla (1) 1. менеджмент; 2. ir. ž i n y b a ; 

- ininkas менеджер 
vadinas(i) įterpt. значить, стало быть, следо

вательно; то есть 
vadinė| | ti (~ja, -jo) din. приглашать, звать 
vadinllimas (1) 1. называние; 2. приглашение; 

~ t i (-а, -о) 1. называть, звать; именовать; 
-amasis так называемый; ~ t i vardu называть 
по имени; 2. (kviesti) звать, приглашать; -tis 
(~asi, -osi) называться, зваться; именовать

ся; tas medis -asi ąžuolas это дерево назы
вается дуб 

vadoklis, -ė (2) ir. v a d e i v a 
vadov||as I , -ė (2) руководитель, -ница; klasės 

v, классный руководитель; mokslinis v. науч
ный руководитель; įmonės v. руководитель 
предприятия 

vadovas I I (2) 1. путеводитель (-я); v. po 
miestą путеводитель по городу; 2. справоч
ник; rašybos v, орфографический справоч
ник; 3. определитель (-я); v. augalams pažinti 
определитель растений 

vadov||aujamas (1) руководящий; ведущий; v. 
vaidmuo ведущая роль; -aut i (~auja, -avo) 
(кат) руководить (кем-чем); возглавлять (ко-
ro-что); идти во главе (чего); вести (что); 
-auti įstaigai руководить учреждением; -auti 
įmonei вести предприятие; -aujantis darbuo
tojas ведущий работник; -autis (-aujasi, 
-avosi) руководиться, руководствоваться; 
-autis Įstatymais руководствоваться зако
нами 

vadovavimllas (1) (kam) руководство (кем-
чем); v. gamyklai руководство заводом; ope
ratyvūs v. оперативное руководство; -asis 
(-osi) (1) (kuo) следование (чему); -asis įstaty
mais следование законам 

vadovei H inis (1) содержащийся в учебнике; 
- inės žinios сведения из учебника; ~is (2) 
учебник; aritmetikos ~is учебник арифмети
ки 

vadovybė (1) руководство; руководящий со
став; įstaigos v. руководство учреждения 

vadllūoti (~ūoja, -avo) 1. (gelbėti) освобож
дать; избавлять; iš nelaisvės v. освобождать 
из неволи; sąjunga kraštui v. союз осво
бождения страны; 2. (pavaduoti) заменять, 
замещать; -ūot is (-ūojasi, -avosi) освобож
даться, избавляться; -ūotojas , -а (1) осво
бодитель, -ница, избавитель, -ница 

vadūotpinigiai dgs. (1) выкуп 
vadus (4) легко водимый [ведомый] 
vadžios dgs. (2) вожжи; kanapinės v. пеньковые 

вожжи; ū paleisti vadžias ослабить вожжи 
vadžič) l|ti (~ja, -jo) i . i r . v a d e l ė t i ; 2. ir. 

v e d ž i o t i 
vaflllinis (1) вафельный; v. tortas вафельный 

торт; ~is (2) вафля 
vaglla (4) 1. борозда; išvaryti pirmąją vagą про

вести первую борозду; sumestinė v. i . ū. 
свальная борозда; išmestinė v. i . ū. разъём
ная борозда; 2. (upės) русло, ложе; gyveni
mas įėjo į normalią vagą prk. жизнь вошла в 
нормальное русло 

900 



vagavarys (34b) folk. пахарь (-я) 
vagelis (2) деревянный крючок; колок šnek. 
vagi dll. вот 
vagia žr. v o g t i 
vagillliauti (-iauja, -iavo) воровать, поворовы

вать; -iautojas, -a (1) воришка; вор, воровка; 
-iavimas (1) воровство, мелкие кражи 

vagilius, -ė (2) воришка; вор, воровка 
vaginėllti (-ja, -jo) džn. воровать, поворовы

вать 
vaginllti (-а, -о) обзывать вором 
v3gis (2) деревянный крюк 
vagilis (-ies) v. (4) вор; - ies kepurė dega folk. 

на воре шапка горит; - y s t ė (2) воровство, 
кража; - išiauti (-išiauja, -išiavo) žr. v a g i 
l i a u t i ; -išius, -ė (2) žr. v a g i l i u s 

vagojimas (1) 1. проведение борозд; 2. {kaupi
mas, ahnėjimas) окучивание 

vagomatis (1) ž. а. бороздомер 
vagon||as (2) вагон; keleivinis v. пассажир

ский вагон; prekinis v. товарный вагон; kieta
sis, minkštasis v. жёсткий, мягкий вагон; - ų 
remonto dirbtuvės вагоноремонтные мастер
ские; -elis (2), ~ėtė (2) вагонетка; -ininkas, -
ė (1) вагонник; -inis (1) вагонный; - lentė (1) 
вагонка 

vagolltas (1) бороздчатый; v. veidas prk. 
изборождённое морщинами лицо; - t i (~ja, 
-jo) 1. бороздить; artojas -ja dirvą пахарь 
бороздит землю; 2. окучивать; - t ū m a s (2) 
spec. бороздчатость (-и); -tuvas (1) ž. ū. бо-
роздоделатель (-я), бороздорез, распашник 

vai, vai jst. ой, ох, эх; vai, kaip skauda! ой, 
как больно! 

vaidilas 1 (4) ссора; -ai раздор, распря psn:, 
{smulkūs) дрязги šnek.; ~ūs kelti ссориться 

valdas II (4) žr. v a i d u o k l i s 
vaideliotas (2) istor. {senovės prūsų kunigas) 

ж р е ц 
valdeliolltis (~jasi, -josi) 1. šnek. ссориться, 

вздорить šnek.; 2. žr. v a i d e n t i s 
vaidčnimasis (-osi) (1) появление привидений 

[призраков] 
vaidllėntis (-enasi, -enosi) чудиться šnek., 

мерещиться šnek., привидеться šnek.; ten 
-enasi там являются привидения; kas tau 
-enasi? что тебе мерещится? 

vaidyb||a (1) игра (на сцене); сценическое 
искусство; teatro v. театральная игра; -os 
studija студия сценического искусства; -inis 
(1) , - i škas (1) сценический, игровой; -inis 
menas сценическое искусство 

valdijimasis (-osi) (1) ссора, ссоры, раздбр(ы) 
vaidil||a b. (2) 1. psn. актёр, актриса; 2. istor. 

жрец; vyriausiasis v. верховный жрец; - ū t ė 
(2) istor. жрйца, весталка; -utis (2) istor. жрец 

vaidingllas (1) сварливый, бранч(л)йвый; 
- ū m a s (2) сварливость (-и) 

vaidinimas (1) 1. представление; спектакль (-я); 
radijo v. радиопостановка; 2. {aktorių) игра 

valdininkas, -ė (2) сварливый человек, свар
ливец, -вица šnek. 

vaidinsena (1) teatr. сценическая игра 
vaidini!ti (~а, -о) 1. играть, исполнять роль; 

v. scenoje играть на сцене; v. pjesėje играть 
в пьесе; jis jau antri metai -a teatre он у ж е 
второй год выступает в театре; v. svarbų 
vaidmenj (ir prk.) играть большую роль; 2. 
изображать (из себя), играть роль; v. didelį 
poną iron. изображать (из себя) большого 
барина; - t is (~asi, -osi) žr. v a i d e n t i s ; 
-tojas, -a (1) участник, -ица представления; 
артист, -тка; актёр, актриса 

vaidinuoklis (2) žr. v a i d u o k l i s 
valdllytis (-ijasi, -ijosi) ссориться, вздорить 

šnek. 
vaidmlluo (-ens) v. (Зь) 1. роль (-и); vaidinti 

senio vaidmenį играть роль старика; 2.: mo
kyklos v. auklėjant vaikus роль школы в 
воспитании детей 

vaiduoklllis (2) привидение, призрак; čia - iai 
klaikinėja здесь призраки бродят; - i škas (1) 
призрачный 

valdvaikis, -ė (1) šnek. задира šnek., склочник, 
-ица šnek. 

vaikagalys (34Ь) menk. мальчишка 
vaikai))tis, -ė (1) внук, внучка; -č ia i внуки, 

потомки 
valk||as (4) 1. дитя, ребёнок; mažas v. малень

кое дитя, маленький ребёнок; - ų darželis 
детский сад; - ų kambarys детская; - ų gimdy
mas деторождение; -ų namai детский дом; 
tarp dviejų auklių v. bė galvos folk, у семи 
нянек дитя без глазу; - ų -ai внуки, потом
ки; gamtos v. prk. дитя природы; 2. tarm. {ber
niukas) мальчик, сын 

vaik||auti (-auja, -avo) šnek. {vaikiškai elgtis) 
ребячиться šnek. 

vaikavimasis (-osi) (1) (apie gyvulius) произ
ведение потомства 

vaike||lis (2) mžb. ребёнок; -ys (3b) menk. маль
чишка 

vaikė| |ti (~ja, -jo) впадать в детство 
vaikezas (2), vaikezas (2), vaikigalis (1) menk. 

мальчишка; пацан menk. šnek. 
vaikįja (2) дети , детвора šnek. 
vaikymas (1) гон, гонка; разгон, разгонка 
vaikymasis (-osi) погоня; garbės v. погоня за 

славой 
vaikinas (2) парень (-рня); малый šnek.; jis 

puikūs v. он хороший парень 
vaiklnga bdv. (1) (apie gyvulius) беременная; 

{apie katę, kalę, lapę) сукотная, сукбтая; {apie 
kalę, vilkę, lapę) щённая 

vaikinukas (2) mžb. паренёк 
vaikis (2) 1. tarm. парень (-рня); 2. psn. {sam

dinys) батрак 
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vaikyst | |ė (2) детство; nuo - ė s с детства, c 
детских лет, с малых лет 

vaikiščias (1) menk. мальчуган šnek. 
valkiškllas (1) детский, ребяческий; -a rašyse

na детский почерк; - a i prv. по-ребячески; 
-ai elgtis вести себя по-ребячески; - ū m a s 
(2) ребячество 

vaikyl l t i (vaiko, vaikė) гонять, гнать, разго
нять; šuo vaiko vištas собака гоняется за ку
рами [гоняет кур]; -tis (vaikosi, vaikėsi) (ko) 
гоняться, гнаться (за кем-чем); -tis garbės 
гнаться за славой; • du k i šk iu s -tis гоняться 
[гнаться] за двумя зайцами; -tojas, -а (1) 
тот, кто гбниться; madų -tojas, -toja модник, 
-ица 

vaikiukas (2) mžb. ребёнок; suvystytas v. запе
лёнатый ребёнок 

vaikiūkštis (1) menk. мальчишка šnek. 
vaikpalaikis (1) menk. негодный мальчишка 
valkšas (2) i r . v a i k a g a 1 y s 
vaikščiojimas (1) 1. (pramoga) гулянье, про

гулка; 2. (ėjimas) хождение, ходьба 
vaikščiosena (1) походка 
v a i k š č i o j i (~ja, -jo) 1. гулять; v. po parką 

гулять по парку; 2. ходить; v. po kambarį 
ходить по комнате; v. į mokyklą ходить в 
школу; 3. prk. (rūgti) бродить; alus pradėjo v. 
пиво забродило 

vaikštllėiva b. (1), - Įkas , -ė (2) šnek. ходок, 
ходун šnek.; -ynė (2) (vaikams mokytis vaikš
čioti) ходунок; -ynės dgs. (2) гулянье 

va ikš t inė j imas (1) гулянье, прогулка; расха-
живание; - t i (~ja, -jo) d in . расхаживать; 
разгуливать, прогуливаться 

vaikštokai dgs. (2) i r . k o j o k a i 
vaik||uotis (-ūojasi, -avosi) (apie gyvulius) при

носить, рождать 
vaikflzas (2) i r . v a i k ė z a s 
valkvaikis (1) i r . v a i k a i t i s 
vaikžudllys, -ė (Зь) детоубийца; - y b ė (1), -ys tė 

(2) детоубийство 
vainik||as (2) 1. венок; pinti ~ą плести венок; 

erškėčių v. терновый венок; 2. (karūna) коро
на, венец; 3. (aplink saulę, mėnulį) венец; • 
laurų v. (garbės simbolis) лавровый венок; 
-avimas (1) венчание; коронация; -ėlis (2) 
1. bot. венчик; 2. коронка; -inis (1) венечный; 
коронный; - inės arterijos anat. венечные 
[коронарные] сосуды; - i š k a s (1) венчико
образный, венчиковидный; -lapis (1) ле
песток; -uotas (1) увенчанный; — uoti (-ūoja, 
-avo) венчать, увенчивать; короновать; -ūoti 
laurų vainiku венчать лавровым венком; 
-ūo t i karaliumi короновать [венчать] на 
царство; -uotis (-ūojasi, -avosi) венчаться, 
увенчиваться; короноваться; -žolės dgs. (1) 
цветы, листья для венка 

vainojimas (1) поношение, брань (-и), ругань 
(-и), хула; - t i (~ja, -jo) поносить, бранить, 

ругать, хулить; -tojas, -а (1) хулитель, -ница, 
поноситель, -ница 

valpllymasis (-osi) (1), -ysena (1) šnek. гри
масы, кривлянье; -y t is (-osi, -ėsi) šnek. 
гримасничать, кривляться; -ulys (Зь) šnek. 
гримаса; -finas, -ė (2), -uoklis, -ė (2) šnek. 
кривляка šnek. 

vairą || galis (1) корма; valties v. корма лодки; 
-kotis (1) рулевой вал; - lazdė (1) (lėktuvo) 
ручка управления; (laivo) румпель (-я); -ratis 
(1) рулевое колесо, штурвал 

valr||as (4) руль (-я); кормило psn.; automobilio, 
laivo v. руль автомобиля, корабля; stovėti prie 
- о (vadovauti) prk. стоять у руля; -avimas (1) 
(ко) управление (чем), вождение (чего); - inė 
(2) рулевая рубка, ходовой мостик 

vairininkas, -ė (2) рулевой; кормчий (ypač prk.) 
vairinis (2) рулевой 
vair| |ūoti (-uoja, -avo) (ką) править, управлять 

(чем); водить (что); v. automašiną править 
автомашиной, водить машину; -ūotojas , -а 
(1) (automobilio) водитель (-я) 

vaisa (4) 1. плодотворность (-и); 2. размно
жение 

vaisėdis (2) zool. плодожорка (drugelis) 
valsgina (1) bof. дубровка, живучка 
valsgraužis (1) плодовый вредитель 
vaisiakūnis (1) bot. плодовое тело 
vaisiapūdis (1) bot. плодовая гниль, монилиоз 
vaisienė (2) фруктовый суп 
vaisykla (2) i r . v e i s у k 1 а 
valsllymas (1) разведение; -ynas (1) bot. сопло

дие 
vaisingllas (1) 1. плодовитый; v. medis плодо

витое дерево; 2. плодотворный, продуктив
ный; v. darbas плодотворный труд; - ū m a s 
(2) 1. плодовитость (-и); 2. плодотворность 
(-и); продуктивность (-и) 

valsininkllas, -ė (1) плодовод; - y s t ė (2) пло
доводство; -ys tės ūkis плодоводческое хо
зяйство 

vaTsin||is (1) плодовый, фруктовый; - ia i au
galai плодовые растения; v. medis плодовое 
[фруктовое] дерево 

vaisiškas (1) плодовйдный 
vaisyllti (valso, vaisė) разводить; -tis (vaisosi, 

valsėsi) плодиться, размножаться 
vaisiukas (2) mžb. небольшой плод, плодик 
vals jus (2) 1. плод, фрукт; džiovinti - iai су

шёные фрукты; duoti ~ių приносить плоды; 
~ių mezgimas завязывание плодов; - ių sodas 
фруктовый сад; užgintas v. prk. запретный 
плод; 2. prk. плод, результат, последствие; 
darbo - iai плоды труда 

vaisk||a (4) i r . v a i s k u m a s ; -ė t i (-ėja, -ėjo) 
светлеть, проясняться, становиться про
зрачным 

vaiskinllti (-а, -о) делать прозрачным [ясным] 
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valsllkotis (1) плодоножка; -krūmis (1) ягод
ный куст, плодовый кустарник 

vaiskumas (2) 1. прозрачность (-и); 2. ясность 
(-и) 

vaiskllus (3) 1. (permatomas) прозрачный; v. 
oras прозрачный воздух; 2. ясный; - i šviesa 
ясный свет 

vaislapeiis (2) bot. плодолистик 
valsllmainis (1) плодосмен; -medis (1) плодо

вое дерево; -medžių sodas плодовый [фрук
товый] сад 

vaistllas (1), vaistas (4) лекарство, средство; 
v. nuo galvos skaudėjimo лекарство [средс 
тво] от головной боли; ~ų sandėlis аптекар
ский склад; vartoti [ge r t i ] ~ą принимать 
лекарство; ~ų kvapas лекарственный запах; 
migdomieji -ai снотворное; v. nuo visų bėdų 
prk. лекарство от всех бед; -ažolė (1) целеб
ная [лекарственная] трава 

vaistin||ė (1), vaistinė (1) аптека; - ės svarstyk
lės аптекарские весы; ~ė"lė (2) аптечка; 
mokyklos -ė lė школьная аптечка 

vaistingll as (1) лекарственный, целебный; 
-osios žolės целебные [лекарственные] тра
вы; - ū m a s (2) целебность (-и) 

vaistininkllas, -ė (1), vaistininkas, -ė (1) фар
мацевт; аптекарь (-я); -au t i (~auja, -avo) 
šnek. работать в качестве фармацевта; -ys tė 
(2) лекарствоведение 

vaistini! is (1), vaistinis (1) лекарственный; -iai 
augalai лекарственные растения 

vaistllyti (-о, -ė) ir. g y d y t i 
vaistūtis (2) bot. резуха 
vaisus (4) ir. v i s l u s 
vals || vandenis (1) фруктовая вода; -vežis (1) 

фруктовбз; -vynis (1) фруктовое вино 
vaiš||ės dgs. (1) угощение; пирушка šnek., пир 

psn.; kelti -es устроить пирушку; ~ių daina 
застольная песня; -ingas (1) гостеприимный, 
хлебосольный; -ingumas (2) гостеприимство, 
хлебосольство 

vaišinllimas(is) (1) угощение; ~ t i (-а, -о) 
угощать; ką turiu, tuo i f - u folk. чем богаты, 
тем и рады; -tis (~asi, -osi) угощаться; -tojas, 
-а (1) тот, кто угощает 

vaišnora b. (1) гостеприимный [хлебосоль
ный] человек, хлебосол 

vaišllumas (2) гостеприимство; ~us (4) госте
приимный 

vaitas (2) istor. войт 
vait||6jimas (1) оханье, стон; -oklis , -ė (2) 

вечно охающий человек; ~6ti (~6ja, ~6jo) 
охать, стонать; -ulys (Зь) šnek. оханье, стон 

vaivad||a (2) istor. воевода; - i ja (2), -ys tė (2) 
istor. воеводство 

vaivor||as (1) 1. bot. голубика (girtuoklė); 2. (uo
ga) ягода голубики; dgs. голубика kuop. 

vaivorykš | | tė (1) радуга; - ė s spalvos цвета 
радуги; - inis (2) радужный; - in ia i raštai 
радужные узоры 

vaivollti Į-ja, -jo) tarm. ir. v a i t o t i 
vaizdajuostė (1) видеокассета 
valzdllas (4) įv. reikš, вид, картина; образ; изо

бражение; jūros v. вид на море; buities v. 
бытовая картина; ateities -ai образы буду
щего; - о įrašas видеозапись 

vaizdavim||as (1) изображение; отображение, 
представление; tikrovės v. изображение дей
ствительности; grafinis v. графическое изо
бражение; skaitmeninis v. цифровое пред
ставление; -asis (-osi) (1) воображение; пред
ставление 

vaizdlngllas (1) образный, картинный; v. 
posakis образное выражение; -a kalba 
образный язык; v. pasakojimas образный 
[картинный] рассказ; - ū m a s (2) образность 
(-и), картинность (-и) 

vaizdin||is (2) наглядный; - ė s priemonės на
глядные пособия; - ė agitacija наглядная 
агитация; v. mokymas наглядное обучение; 
- ė informacija изобразительная [наглядная] 
информация 

vaizdinllys (Зь) представление; regėjimo - ia i 
зрительные представления 

vaizdumas (2) 1. наглядность (-и); 2. образ
ность (-и), картинность (-и) 

vaizd||ūojamasis (-oji) (1) изобразительный; v. 
menas изобразительные искусства; -ūosena 
(1) способ изображения; - u o t ė (2) вооб
ражение; - ūo t i (-ūoja, -avo) изображать; 
представлять; rašytojas -ūoja dabartinį gyve
nimą писатель изображает современную 
жизнь; paveiksle -ūojami medžiotojai на 
картине изображаются охотники; - ū o t i s 
(-ūojasi, -avosi) воображать [представлять] 
себе; -ūotojas , -а (1) изобразитель, -ница; 
tremtinių gyvenimo -ūotojas изобразитель 
жизни ссыльных 

vaizdūs (4) 1. наглядный; 2. образный, картин
ный 

vaje, vaje" jst. ой, ох, ах; v., kas pasidarė! ах, 
что случилось! 

vajys (4) psn, гонец 
vajo||ti (-ja, -jo) гонять 
vajus (2) акция, кампания; spaudos platinimo 

v. кампания по распространению печати 
vakar prv. вчера; šiandien karšta, bėt nė taip, 

kaip v. сегодня жарко, но не так, как вчера; 
v. dienos вчерашний; v. rytą вчера утром 

vakarllal dgs. (Зь) запад; -uosė на западе; į 
vakarus nuo... на запад [к западу] от...; saulė 
leidžiasi -uosė солнце садится на западе; 
~ų šalys западные страны 

vakarllas (3b) 1. вечер; artinasi v. вечереет; - ė , 
- ą вечером; neišvažiuos bė - о не уедет до 
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вечера; -ais по вечерам; labas v. добрый 
вечер; 2.: šokių v. танцевальный вечер 

vakardien prv. вчера 
vakardiena (4) вчерашний день 
vakarllėlis (2) 1. mžb. вечерок; 2. (pobūvis) ве

черинка; ~ėti (-ėja, -ėjo) вечереть; - i aū prv. 
западнее; siena eina - iaū граница проходит 
западнее 

vakarienllė (2) ужин; - i au t i (-iauja, -iavo) 
ужинать; -iavimas (1) ужин 

vakarietjlis, -ė (2) житель, -ница западных 
районов; житель, -ница запада; - i škas ( i) 
западный; -iški šokiai западные танцы 

vakarykščias (1) ir. v a k a r y k š t i s 
vakarykšUtis (1) вчерашний; v. laikraštis вче

рашняя газета; af verta ieškoti -čios dienos? 
prk. стоит ли искать вчерашний день? 

vakarinė (2) ir. a u š r i n ė 
vakarin||is (2) 1. вечерний; - ia i kursai вечер

ние курсы; 2. западный 
vakarynos dgs. (2) žr. v a k a r o t u v ė s 
vakaris (2) западный; v. vėjas западный ветер 
vakar išk | | as (1) вечерний; -a tyla вечерняя 

тишина 
vakarnakt prv. вчера ночью 
vakaronė (2) посиделки tarm., вечерницы 

tarm., совместное провождение вечера (в 
деревне); огонёк 

vakarop prv. к вечеру; jaū diena v. у ж е ве
череет; день на исходе, день у ж е клонится 
к вечеру 

vakaro||ti (~ja, -jo) проводить вечер 
vakarotuvės dgs. (1) etnogr. (pobūvis) вечерин

ка; посиделки tarm., вечерницы tarm. 
vakarryt prv. вчера утром 
vakartis (1) tarm. закуска [запас] на дорогу; 

закуска, которую берут на работу 
vakarlluoti (-uoja, -avo) проводить вечер; 

-uška (2) psn. вечеринка; - u t ė (2) bot. вечер
ница 

vakcina (-inos) (2) med. вакцина 
vaksllyti Į-ija, -ijo) tarm. бранить, ругать 
vakuolė (2) fiziol. вакуоль (-и) 
vaklluoti (-uoja, -avo) быть вакантным 
vakuumllas (1) fiz. вакуум, разрежение; didelis 

v. высокий вакуум; -inis (2) вакуумный 
valakllas (2) istor. вблоко (apie 20 ha); ~ų 

reforma вблочная помера; -ininkas (1) istor. 
собственник волока; -inis (1) вблочный 

valandlla (3b) Į'V. reikš, час; p r i e š valandą час 
(тому) назад; kas valandą ежечасно; aštuo
nių ~ų darbo diena восьмичасовой рабочий 
день; kuri [kelinta] dabar v.? который час 
теперь?; po -os kitos turėjo atplaukti valtis c 
часу на час должна была приплыть лодка; 
atsikėliau septintą valandą я встал в семь 
часов; traukinys atėjo t r e č i ą valandą поезд 
пришёл к трём часам [в три часа]; priėmimo 
valandos приёмные часы; akademinė v. ака

демический час; programa numatyta d e š i m 
čiai ~ų программа рассчитана на десять 
часов; pavojaus valandą в час опасности; -ėlė 
(2) 1. часик, часок, минут(оч)ка; tylos -ė lė 
ргк. мёртвый час; 2.: literatūrinė -ė lė лите
ратурная передача 

valandinink||as (2) часовая стрелка; ~as, -ė 
(2) человек, получающий почасовую оплату; 
почасовик; dėstytojas ~as преподаватель-по
часовик 

valandinis (2) часовой, почасовой; v. darbo 
apmokėjimas почасовая оплата труда 

valandžiukė (2) žr. v a l a n d ė l ė 1 
valas (4) 1. (meškerės) леса; 2. žr. v a l i n y s 1 
valeliai dgs. (1) rech. вальцы; v. koriams gaminti 

вальцы для выделки вощины; -Svirnas (1) 
tech. вальцовка, прокатка, прокатывание, 
прокат; metalo -avimas прокатывание ме
талла; - inis (1) вальцовый; -inis malūnas 
вальцовая мельница; -uo t i (-uoja, -avo) 
tech. вальцевать, прокатывать; -ūotasis me
talas прокат; -ūotieji gaminiai прокатные 
изделия; -uotojas, -а (1) вальцовщик, -ица; 
прокатчик; -uotuvas (1) вальцовка 

vaidila (4) владение; Anglijos valdos Rytuose 
английские владения на Востоке; namų v. 
домовладение; bendra v. совместное владение 

valdas (4) ž. ū. (plūgo) грядиль (-я) 
valdyb||a (1) 1. правление; kooperatyvo v. 

правление кооператива; -os pirmininkas 
председатель правления; 2. управление; ge
ležinkelio v. управление железной дороги; 
vyriausioji v. главное управление; namų v. 
домоуправление; finansų v. финансовое уп
равление 

valdymllas (1) 1. управление, правление; ša
lies v. управление страной; gamybos v. упра
вление производством; -о būdas образ прав
ления; -о išlaidos управленческие расходы; 
veiksmažodžių v. gram. глагольное упра
вление; 2. (turėjimas nuosavybėje) владение; 
turto v. владение имуществом; -asis (-osi) 
(1) (tvardymasis) самообладание 

valdlngllas (1) властолюбивый; властный; v. 
žmogus властный человек; - ūmas (2) власто
любие; властность (-и); charakterio - ūmas 
властность характера 

vald inybė (1) istor. подданство; užsienio v. 
иностранное подданство 

valdininkll as, -ė (2) 1. чиновник; policijos v. 
полицейский чиновник; -o alga чиновни
ческий оклад; 2. ргк. чиновник, бюрократ; 
-auti (-auja, -avo) служить чиновником; 
-avimas (1) (чиновничья) служба; служба в 
качестве чиновника; - i ja (2) чиновничество; 
- iškas (1) чиновничий, чиновнический; -iška 
pažiūra Į ką чиновническое отношение к 
чему-л. 
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vald||inis (2) казённый; v. turtas казённое 
имущество; -in^s, -ё (Зь) подданный, -ая; 
-inystė (2) ir. v a l d i n y b ė 

valdysena (1) способ [образ] правления 
valdiškas (1) казённый 
valdyti (valdo, valdė) (kg) 1. править, управ

лять (кем-чем); v. šalį править [управлять] 
страной; valdančioji partija правящая пар
тия; 2. править, управлять (кем-чем); v. arklį 
править лошадью; 3. дгат. управлять (чем); 
v. linksnį управлять падежом; 4. владеть 
(чем); v. turtą владеть имуществом; 5. вла
деть (чем); ligonis rafikos nevaldo больной 
не владеет рукой 

valdyjltis (valdosi, valdėsi) 1. самоуправляться; 
dabar mes patys - s imės теперь мы сами 
будем управляться; 2. (tvardytis) владеть 
собой; nesivaldyti терять власть над собой 

valdytojas, -а (1) 1. управляющий; tresto v. 
управляющий трестом; banko v. управля
ющий банком; reikalų v. управляющий дела
ми, управделами; namų v. управляющий 
домами, управдом; 2. владелец, -лица; turto 
v. teis. владелец имущества 

valdom||as (1) управляемый; būti -am уп
равляться; -ieji sviediniai управляемые сна
ряды; -ūmas (2) управляемость (-и) 

valdllonas, -ė (2) ir. v a l d o v a s ; -ovas, -ė 
(2) владыка, -ычица psn.; правитель, -ница 
krtyg.; властелин psn., властитель, -ница psn.; 
повелитель, -ница knyg.; miškų -ovas влас
титель [владыка] лесов; ~čvė (2) (šachmatų) 
королева, ферзь (-я); -oviškas (1) властный; 
~us (4) легко управляемый 

valdž||ia (4) власть (-и); ateiti į valdžią прийти 
к власти; vykdomoji, įstatymų leidžiamoji v. 
исполнительная, законодательная власть; 
būti kieno -iojė быть под чьей-л. властью 

valžiotroška (1) 1. Ь. властолюбец; 2. власто
любие 

valentingumas (2) chem., lingv. валентность (-и) 
valerijonllas (2) bot. валерьяна; - ų lašai ва

лерьяновые капли; валерьянка šnek. 
valėtas (2) (korta) валет 
valga (4) 1. еда; 2. съестные припасы 
valgiaraštis (1) меню 
valgydln||imas (1) кормление; ~ti (-а, -о) pri. 

кормить, давать есть 
valgykla (2) столовая; dietinė v. диетическая 

столовая 
valgym||as (1) еда; . -о laikas время еды [при

ёма пищи] 
valglngas (1) ir. v a l g u s 
valgllis (2) 1. кушанье; pieniškas v. молочная 

еда; mėsiškas v. мясная еда; - i a i блюда, 
кушанья; 2. (valgymas) еда; prieš - į перед 
едой; po - io после еды 

vdlgysena (1) способ [манера] еды 

valgllyti (-о, -ė) есть, кушать; v. duoną есть 
хлеб; (dar) nevalgius натощак; -ant во время 
еды; prieš -ant перед едой; prašom v.l ку
шайте, пожалуйста!; kas nedirba, tas nevalgo 
кто не работает, тот не ест; gal tu nevalgęs? 
может быть, ты не ел?; v, pas gimines сто
ловаться у родных; -ytojas, -а (1) едок; 
-omas(is) (-oji) (1) 1. съедобный; -omieji 
grybai съедобные грибы; 2. столовый; -omoji 
druska столовая соль; -omasis (-ojo) (1) 
столовая; -ovas, -ė (2) šnek. едок; -ūmas (2) 
аппетит, желание есть; прожорливость (-и); 
-ūš (4) много едящий, прожорливый 

valllia I (2) 1. įv. reikš, воля; tvirta v. твёрдая 
воля; gera v. добрая воля; pikta v. злая воля; 
gera - ia (geruoju) по доброй воле; blogos 
valios злонамеренный, злостный; 2. свобода; 
• l ig i valiai вволю, вдоволь šnek.; palikti 
likimo valiai оставить на произвол судьбы 

valia II prv. (eina tariniu) можно, позволяется; 
af v. taip elgtis? можно ли так поступать? 

valiavimas (1) 1. пение косарей; 2. воскли
цание „valio" („ура") 

valykla (2) предприятие по чистке; cheminė 
v. химическая чистка, химчистка 

valiklis (2) 1. (о)чиститель (-я); 2. очистная 
установка 

valymllas (1) 1. чистка, очистка; vandens v. 
очистка води; - о darbai очистные работы; 
- о mašina очистительная машина; 2. убор
ка; -asis (-osi) (1) самоочищение 

valing||as (1) 1. с сильной волей; волевой; v. 
žmogus волевой человек; 2. (savo noru daro
mas) произвольный; - i judesiai произволь
ные движения; -ūmas (2) сила воли 

valinis (2) волевой; v. procesas волевой про
цесс 

valinys (Зь) 1. (audinio kraštas) кромка; 2. (kū
dikiui vystyti) свивальник; 3. белая стена 
(грозового облака) 

valio! jst. ура!; griausmingas v. громовое ура 
valiolljimas (1) сила, возможность (-и); - t i 

(~ja, -jo) смочь/мочь, быть в состоянии; to
liau eiti jis nevaliojo дальше идти он не смог 

valy ||ti (valo, valė) 1. чистить, очищать; v. ba
tus чистить ботинки; v. šulinį очищать коло
дец; v. dantis чистить зубы; -tas spiritas рек
тифицированный [очищенный] спирт; 2. 
(imti derlių) снимать, убирать; -tojas, -а (1) 
уборщик, -ица; чистильщик, -ица; batų -to
jas чистильщик сапог [обуви]; -tuvas (1) 
tech. очиститель (-я); sniego -tuvas снего
очиститель; stiklo -tuvas стеклоочиститель; 
tepalo -tuvas маслоочистйтель 

valtūkllas, -ė (2) своевольник, -ица; баловник, 
-йца šnek.; шалун, -нья; бездельник, -ица; 
-auti (-auja, -avo) вольничать, своевольни
чать, шалить, гулять; -avimas (1), -ystė (2) 
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шалости, баловство šnek.; - i škas (1) шалов
ливый; -iškas žvilgsnis шаловливый взгляд 

vai | | i i ioti (-iūoja, -iavo) 1. петь (сенокосные 
песни); 2. кричать „valio" („ура") 

valiuta (2) валюта; aukso v. золотая валюта; 
užsienio v. иностранная валюта 

valiūtinįlinkas, -ė (1) валютчик, -ица šnek.; -is 
(1) валютный 

vatyvllas (1) 1. опрятный, чистый; чистоплот
ный; 2. порядочный; 3. неразборчивый (в 
еде) ; -urnas (2) 1. опрятность (-и), чистота; 
2. порядочность (-и); 3. неразборчивость (-и) 
(в еде) 

valiza (2) 1. psn. чемодан; 2. (diplomatinė) 
валйза 

valka (4) лужа 
valkas (4) 1. žr. k a i 1 i a m a u t i s; 2. žr. k o 

č ė l a s 
valkatlla b. (1) menk. бродяга; -os gyvenimas 

бродячая жизнь; -au t i (~auja, -avo) бро
дяжничать; -dujantis šuo бродячая собака; 
-avimas (1) продяжничество; - i škas (1) бро
дяжий; -finas, -ė (2), -Ozas, -ė (2) šnek. 
бродяга 

vaikės dgs. (2) i . ū. волокуша, шлейф 
valkiavimas (1) i . ū. волочение, шлейфование 
vaikio Ujimas (1) таскание, волочение; -jima-

sis (-osi) (1) шатание šnek.; - t i (~ja, -jo) тас
кать, волочить; - t is (~jasi, -josi) таскаться 
šnek., шляться šnek., шататься šnek., бродить 

valk| |iuoti (-iūoja, -iavo) i . ū. шлейфовать 
valks||mas (4) 1. тоня, одна закидка невода; 

2. тоня; улов, получаемый при одной за
кидке невода; -па (4) (dailidės) отволока 

valkstyti (valksto, valkstė) džn. 1. одевать, 
надевать; 2. раздевать 

valkstytis (valkstosi, valkstėsi) džn. 1. одеваться; 
2. раздеваться; 3. šnek. (niaukstytis) жму
риться 

valkšna (1) i r . v a l k s m a s 
valkšnllumas (2) вязкость (-и); -us (4) вязкий, 

тягучий 
valktis (2) 1. сани для волочения камней, 

сена; 2. (augalų grybinis apnašas) налёт 
valkumas (2) вязкость (-и) 
valkūnas, -ė (2) žr. v a l k a t a 
valkus (4) вязкий, тягучий 
valomoji (-osios) (1) очиститель (-я); grūdų v. 

i . ū. зерноочиститель (-я) 
vals||as (1) вальс; šokti ~ą танцевать вальс 
valsčllius (2) isfor. волость (-и) istor.; -iaus 

raštininkas волостной писарь 
valstyb| |ė (1) государство; держава; Lietuva 

yra demokratinė v. Литва — демократиче
ское государство; - ė s sienos государствен
ные границы, - ė s santvarka государствен
ный строй; -ingumas (2) государственность 
(-и); -ininkas, -ė (1) государственный деятель; 
-inis (1), - i škas (1) государственный; - inė 

kalba государственный язык; -inis bankas 
государственный банк, госбанк 

valstybin||ti (-а, -о) национализировать 
valst||ietija (2) крестьянство; -ietinis (1) кресть

янский 
valstielltis, -ė (2) крестьянин, -янка; bežemis, 

mažažemis v. безземельный, малоземельный 
крестьянин; -č ių buitis крестьянский быт; 
- t i škas (1) крестьянский; -tiškas gyvenimas 
крестьянская жизнь 

valstija (2) (kai kurių valstybių administracinis 
vienetas) штат 

valtelė (2) mžb. лодочка 
valtllėti (-ėja, -ėjo) tarm. (avižoms plaukėti) ко

лоситься; -ingas (1) tarm. (apie avižas) ко
лосистый 

val t ininkas, -ė (1) лодочник; -inis (1) лодо
чный; -is (-ies) m. (1) 1. лодка; irstytis - imi 
кататься на лодке; valčių prieplauka лодо
чная пристань; būrinė, motorinė -is парус
ная, моторная лодка; 2. tarm. овсяной колос 

valtorn||a (1) muz. валторна; -ininkas, -ė (1), 
-istas, -ė (2) muz. валторнист 

val||umas (2) опрятность (-и), чистота; -us (4) 
опрятный, чистый 

vambole (Зь) žr. j u о d v a b а 1 i s 
vambr||a (4) niek. 1. толстая губа; морда šnek.; 

2. b. болтун, -нья šnek.; пустобрёх šnek. 
vambrllyti (~ija, -ijo) 1. (loti) гавкать, тявкать; 

2. šnek. пустозвонить šnek., болтать šnek. 
vampaliollti (~ja, -jo) šnek. болтать šnek., пу

стозвонить šnek., тараторить šnek. 
v a m p č i o j i (-ja, -jo) гавкать, тявкать 
vampyras (2) zool. вампир (ir prk.) 
vampllyti (~ija, -ijo) žr. v a m p a l i o t i 
vampl||a (1) šnek., niek. 1. рот, морда šnek.; 

uždaryk ~as! заткнись!, замолчи!; duoti kam 
per ~as заехать кому-л. в морду; 2. b. бол
тун, -нья šnek. 

vamptinėllti (-ja, -jo) džn. šnek. ходить, рази
нув рот 

v a m p l i n j i (~a, -o) šnek. идти, разинув рот 
vamplys, -ё (4) žr. v a m p 1 а 2 
vamplo j i (-ja, -jo) i r . v a m p 1 i o t i 
vampsė| |ti (vampsi, -jo) i r . v a m b r y t i 1 
vampsollti (vampso, -jo) šnek. ротозейничать 

šnek., зевать šnek. 
vamptelė | | t i (-ja, -jo) 1. гавкнуть/гавкать, 

тявкнуть/тявкать; 2. šnek. проронйть/ронять 
(слово), проговорить/проговаривать; про
изнести/произносить, (про)мблвить; -ja kas 
žodį if lekia бросит [проронит] кто-л. слово 
и побежит 

vamzdel j n i s (1) трубчатый, дудчатый; -is (2) 
1. трубка; stiklinis -is стеклянная трубка; 2. 
дудка, свирель (-и) 

vamzdynas (1) трубопровод 
vamzdininkas, -ė (1) дударь (-я); дудочник, 

-ица 
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vamzdinis (1) трубочный, трубчатый; v. kaulas 
трубчатая кость 

vamzd||is (2) 1. труба; nutekamasis v. водоот
ливной ствол, отток; išmetamasis v. tech. 
выхлопная труба; vandentiekio v. водопро
водная труба; 2. (šautuvo, patrankos) ствол; 
3. muz. свирель (-и), дудка; - i škas (1) тру
бочный; - y t i (~ija, -ijo) ir. v a m z d ž i u o t i 

vamzdžia || pjovė (1) tech. труборез; -vežis (1) 
tech. трубовоз 

vamzdž| | iavimas (1) игра на дудке; - iuo t i 
(-iūoja, -iavo) дудеть 

vanadllis (2) chem. ванадий; apsinuodijimas 
-džiū отравление ванадием 

vanagllas (3b) zool. ястреб; - ų medžioklė ястре
биная охота; -o snapas ястребиный клюв; 
v. vištą drasko ястреб терзает курицу; - ė 
(1) bot. ястребйнка 

vanagėlis (2) mib. ястребок 
vanagiškllas (1) ястребиный; -a nosis ястре

биный нос; v. žvilgsnis ястребиный взгляд 
vanagiukas (2) ястребёнок 
vanag6||ti (~ja, -jo) [plėšyti nagais) когтить 
vandalllas (2) istor. ir prk. вандал; -izmas (2) 

вандализм 
vandėnbokštis (1) водонапорная башня, водо

качка 
vandenė (2) 1. med. водянка; galvos smegenų 

v, водянка головного мозга; 2. mit. русалка; 
3. bot. повбйничек 

vandėngrauža (1) (išplova) водомоина 
vandenilinllis водородный; - ė rūgštis chem. во

дородная кислота; - ė bomba водородная 
бомба 

vandenilllis (2) chem. водород; - io atomas во
дородный атом 

vandenyn||as (1) океан; Atlanto v. Атлантиче
ский океан; -o garlaivis океанский пароход 

vandeninė (2) 1. ir. v a n d e n ė 1; 2. ir. 
v a n d e n ė 2 

vandeningllas (1) многоводный, водянистый; 
водоносный; v. žemės sluoksnis водоносный 
слой земли; ~os bulvės водянистый карто
фель; -ūmas (2) водянистость (-и), водонос
ность (-и), водобйльность (-и); водность (-и) 
spec. 

vandenininkas, -ė (2) (vandens transporto dar
bininkas) водник 

vandeninllis (2) водяной, водный; - ia i dažai 
водяные краски 

vandenis I (2) водный; водяной 
vandenis II dkt. (2) folk. (vandens kipšas) во

дяной 
vandeniškas (1) водообразный 
vandenil iu (~ija, -ijo) становиться водянис

тым, воденеть 
vanden| | iūotas (1) водянистый; -iūotos bulvės 

водянистый картофель; - iuot i (-iūoja, -iavo) 
ir. v a n d e n y t i 

vandėnllkritis (1) ir. k r i o k 1 y s; -laidis (1) hidr. 
водоспуск; - l igė (1) ir. v a n d e n ė 1; -ma-
tis (1) tech. водомер; -nešys , -ё (34a) водонос; 
-plūkis (1) bot. водокрас; - sargė (1) bot. за-
никёлия; - s emė (1) tech. водочерпалка; 
-semis (1) водочерпательный; -siurblis (1) 
воденбй насос; -skyra (1) geogr. водораздел; 
-skrodis (1) jūr. водорез (laivo priekio dalis); 
- spa rą (1) hidr. водоупбр; -svaidis (1) spec. 
водомёт 

vandėnsvyd | | in inkas (1) sport. ватерполист; 
~is (1) 1. sport. водное поло; 2. tech. гидро
монитор 

vandėn | | t ak i s (1) 1. hidr. водовод; 2. ir. 
v a n d e n t ė k m ė ; -talpa (1) (laivo) водоиз
мещение; -tarpis (1) spec. разводье 

vandėn | | t ėkmė (1) водоток; -t iekininkas, -ė 
(1) водопроводчик; -tiekis (1) водопровод; 
-tiekio vanduo водопроводная вода; -vardis 
(1) lingv. гидроним; -vežis (1) tech. водовоз; 
-vėžys, -ė (34a) водовоз; -vietė (1) водозабор, 
водоисточник; -ženkl is (1) водяной знак, 
филигрань (-и); -žl iūgė (1) i r . p r a u j e n ė 

vand|Įu6 (-ens) v. (За) вода; geriamasis v. питье
вая вода; jūros v. морская вода; stiklinė -ens 
стакан воды; gazuotas v. газированная вода; 
teritoriniai vandenys территориальные воды; 
-efis malūnas водяная мельница; -ens p a u k š 
tis водоплавающая птица; -ens paviršius 
водная поверхность; -ens kelias водный 
путь; -efis gydykla водолечебница; p r i e š 
vandenį против течения; aprūpinimas vande
niu водоснабжение; -ens pašalinimas обезво
живание; -efis slenkstis водослив; -ens ba
seinas водосбор, водосборный бассейн; О 
daug -ens nubėgo (daug laiko praslinko) много 
воды утекло; kaip du -ens lašai как две капли 
воды; kaip žuvis -enyjė как рыба в воде ; de
vintas v. nuo kisieliaus десятая [седьмая] 
вода на киселе; dingo kaip Į vandenį исчез, 
как в воду канул 

vangėllti (~ja, -jo) становиться вялым [лени
вым] 

vangstllytis (~osi, -ėsi) džn. увёртываться; 
избегать, отвиливать šnek., увиливать šnek.; 
v. duot i atsakymą увиливать от ответа 

vangllūmas (2) вялость (-и), медленность (-и); 
—ūs (4) вялый, медленный, ленивый 

vanilllė (2) bot. ваниль (-и); -inis (1) ваниль
ный; -inis šokoladas ванильный шоколад 

vanoUjimas (1) 1. парение, парка šnek.; 2. prk. 
битьё, побои; - U (-ja, -jo) 1. (perti pirtyje) 
парить; 2. prk. (mušti) бить, колотить šnek., 
хлестать, сечь, лупить šnek.; —tis (-jasi, 
-josi) париться; - tuvė (1) (pirtyje) парильня 

vantlla (1) банный веник; O prilipo kaip -os 
lapas пристал как банный лист; - raž i s (1) 
голйк, веник с обитыми листьями 
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vapaliojimas (1) šnek. лепетание, лепет; - t i 
(~įa, ~jo) лепетать; болтать šnek.; - t i pran
cūziškai болтать по-французски; kūdikis -ja 
ребёнок лепечет 

vapalius, -ė (2) šnek. болтун, -нья šnek., лепе
тун, -нья šnek. 

v a p č i o j i (~ja, -jo) šnek. лепетать 
vapėjimas (1) šnek. лепет, лепетание 
vapllėnti (~ёпа, -ёпо) žr. v a p č i o t i 
vapesys (3b) žr. v a p ė j i m a s 
vapėllti (vapa, ~jo) šnek. лепетать, болтать šnek. 
vapsv||a (4) zool. оса; - ų lizdas осиное гнездо; 

- a ė d i s (2) zool. осоед (paukštis); - inis (2) 
осиный 

vaptelėljti (~ja, -jo) šnek. пролепетать/лепе
тать, болтнуть/болтать šnek. 

vapus (4) žr. p l e p u s 
vara (4) принуждение, насилие 
varango||tis (-jasi, -josi) farm. žr. r a n g y t i s 
varas (4) farm. (tvoros kartis) жердь (-и) 
varčia (4) farm. (vartų stulpas) столб ворот, верея 
vardadien||is (1) именины; švęsti - į справлять 

[праздновать] именины 
vafdllas (4) 1. имя; kuo tamsta -ū? как ваше 

и м я ? vadinti - ū звать по имени; žmogus - ū 
Jonas человек по имени Йбнас; pareiškimas 
direktoriaus - ū заявление на имя директо
ра; išrašyti sąskaitą įmonės - u выписать счёт 
на имя предприятия; veikti brolio - ū дей
ствовать от имени брата; 2. название; на
именование; geografiniai -a i географиче
ские названия; 3. звание; suteikti daktaro 
- ą присвоить звание доктора; 4. (gyvulio) клич
ка; • daiktus vadinti tikraisiais -ais называть 
вещи своими [собственными] именами 

vardatėviai dgs. (1) наречённые родители 
vardžllvimas (1) psn. заговаривание; -ženklis 

(1) вензель (-я), монограмма; -žodinis (2) 
lingv. именной; отымённый; -žodis (1) lingv. 
имя; -žodžių linksniavimas именное скло
нение 

vardiklis (2) maf. знаменатель (-я) 
vardynas (1) 1. совокупность собственных 

имён; словник; 2. именной указатель 
vardlnllės dgs. (2) именины; -inkas (2) gram. 

именительный падёж; ~is (2) именной, по
имённый; ~is sąrašas именной список; - ё 
tarinio dalis gram. именная часть сказуемого 

vardynos dgs. (2) имянаречение; торжество 
по случаю имянаречения 

vafdin||ti (~а, -о) žr. v a r d y t i 
vafdllyti (~ija, -ijo) 1. называть, обозначать; 

v. visus respublikos miestus называть все 
города республики; 2. psn. заговаривать; 
-uot i (-ūoja, -avo) psn. заговаривать 

varduvllės dgs. (2) žr. v a r d i n ė s ; -ininkas, 
-ė (1) именинник, -ица 

vareliai dgs. (2) 1. решётка керосиновой лам
пы (для вставки стекла); 2. металлический 
наконечник ножевого черенка 

varėzga b. (2) farm. žr. p l e p y s 
varėzgo| | t i (-ja, -jo) farm. болтать šnek., пу

стозвонить šnek., тараторить šnek. 
vargelius, -ė (2) šnek. žr. v a r g u o l i s 
vafgan||as (Зь) бедственный, бедный; -a būklė 

бедственное положение; -a duona с трудом 
заработанный хлеб; -auti (~auja, -avo) бедс 
твовать 

vafgllas (4) (v. reikš, rope, беда; ~ą vargti rope 
мыкать šnek.; turiu -o sū juo беда мне с 
ним; • -ais negalais с большим трудом, 
насилу; gyvas v. просто беда, просто мука; 
-auti (~auja, -avo) žr. v a r g t i ; -dienis, -ė 
(2), -eta (1) b. бедняк, горемыка šnek.; -imas 
(2) 1. бёдствование; 2. мучение; -inas (3b) 
šnek.; -ingas (1) бедный, убогий; бедствен
ный; -ingumas (2) бедность (-и), убожество 

vargin||imas (1) томление; причинение мук 
[страданий]; изнурение; - t i (~а, -о) 1. му
чить; изнурять, утомлять; томить; утруж
дать; 2. fecn. томить; - t is (~asi, -osi) 1. 
мучиться, томиться; изнуряться; 2. утруж
дать себя; -tojas, -а (1) мучитель, -ница 

vargon||ai dgs. (2) muz. орган; -ais groti играть 
на органе; ~ų muzika органная музыка; -avi
mas (1) игра на органе; -ė l ia i dgs. (2) 1. 
органчик; 2. губная гармошка; 3. žr. r у 1 а; 
-ininkas, -ė (1) органист, -тка; -uot i (-ūoja, 
-avo) играть на органе 

vargovaikis (1) šnek. горемыка šnek., несчаст
ливец, -вица 

vargšas, -ė (2) бедняга, бедняжка šnek.; бед
няк, бедный, -ая 

vafgllti (~sta, -о) 1. бедствовать; 2. мучиться, 
томиться; биться; v. prie sunkaus darbo 
мучиться над трудной работой; v. spren
džiant uždavinį биться над решением зада
чи; vargą v. горе горевать [мыкать] 

vargu dii. вряд ли; v. af jis ateis вряд ли он 
придёт 

vargulllys, -ё (Зь) žr. v a r g u o l i s ; - i uo t i 
(-iūoja, -iavo) šnek. бедствовать 

vargumas (2) тяжесть (-и), трудность (-и) 
varglluolis, -ė (2) бедняк, -ячка; -uomenė (1) 

беднота; kaimo -uomenė деревенская бед
нота; -uot i (-ūoja, -avo) žr. v a r g t i 

varglliis (4) тяжёлый, трудный; - ū трудно; 
vargiai prv. трудно, с трудом 

variacija (1) вариация 
variagas (2) istor. варяг 
variant||as (1) вариант; dviejų - ų projektas 

проект в двух вариантах; - iškurnąs (2) ва
риантность (-и) 

variaspalvis (2) медно-красный 
variavimas (1) tech. меднение 
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varijllavimas (1) варьирование; -ūo t i (~ūoja, 
-avo) варьировать, разнообразить 

varykla (2) 1. (genesys) прогон; выгон; 2. пе
регонный завод; spirito v. винокуренный 
[спиртовой] завод; deguto v. смолокурня 

varikllĮinis (1) моторный; ~is (2) двигатель (-я); 
мотор; vidaus degimo ~is двигатель внутрен
него сгорания; darbas yra kultūros -is pik. 
труд — двигатель культуры 

varymas (1) 1. гонка; 2. перегонка; spirito v. 
винокурение; deguto v. смолокурение; 3. 
prk. ведение 

varinas (3b): jis parėjo žąsimis v. он вернулся, 
погоняя гусей 

varinė (2) žr. g 1 u o d e n a s 
va r inė j imas (1) 1. гонка; 2. (kaupimas) окучи

вание; ~ t i (~ja, -jo) džn. 1. гонять (туда и на
зад), погонять; 2. (bulves) окучивать; • ožius 
~ t i капризничать, упрямиться; puikės ~ t i 
зазнаваться šnek.; -tojas, -а (1) погонщик, 
-ица 

varingas (1) geol. медистый, содержащий медь 
varininkas, -ė (1) медник 
varin||is (2) 1. bdv. медный; ~iai pinigai медные 

деньги; 2. dkt. медный котёл; 3. dkt. (mone
ta) медяк; - ū k a s (2) 1. маленький медный 
котёл; 2. (moneta) медяк; -ūkė (2) ir. g 1 u о -
d e n a s 

variok||as (2) (moneta) медяк; -a i медные 
деньги 

var||is (2) медь (-и); ~io rūda медная руда; 
~io raižinys гравюра на меди, медная гра
вюра; ~io liejykla меднолитейный завод; О 
-io amžius istor. медный век 

vary| |ti (varo, varė) 1. гнать, гонять; v. gyvu
lius j ganyklą гнать скот на пастбище; v. iš 
namų гнать из дому; 2. tech. возгонять; пе
регонять, гнать; degutą v. гнать [курить] 
дёготь; 3. ргк. вести, проводить; v. agitaciją 
вести агитацию; v. prekybą вести торговлю; 
4. двигать; laikrodžio mechanizmą varo spy
ruoklė пружина движет часовой механизм; 
varantysis velenas ведущий вал; • Į kapus v. 
вгонять в гроб; - tynės dgs. (1) облава; -tojas, 
-а (1) погонщик, -ица; -tuvas (1) tech. д в и 
житель (-я) 

varlliūoti (-iūoja, -iavo) покрывать медью 
varjetė (2) muz. варьете nkt. 
varkalĮlys, -ё (3b) šnek. медник; -ystė (2) šnek. 

мёдничество 
varl||e (4) zool. лягушка; žalioji v. зелёная ля

гушка; medinė v. древесная лягушка, дре
весница; v. skraiduolė летучая лягушка; 
- iadėžė (1) ракушка, раковина; - iagyvia i 
dgs. (1) zool. земноводные; - i a m u š y s (34 b) 
šnek., niek. шалун šnek.; - iaut i (-iauja, -iavo) 
ловить лягушек; -iavimas (1) ловля лягушек; 
- ikė (2) mib. лягушонок; -ynė (2) место, где 

много лягушек; - inėti (-inėja, -inėjo) ловить 
лягушек 

vafl| |iškas (1) лягушечий, лягушачий; - y t ė (1), 
- iūkė (2) mib. лягушонок; - iūkštis (1) menk. 
1. лягушонок; 2. шалун šnek.; - iūzas (2) šnek., 
niek. шалун šnek., шаловливый мальчишка; 
-ožis (1) zool. головастик 

varmallliūoti (-iūoja, -iavo) tarm. 1. клокотать, 
бурлить; 2. болтать šnek., трещать šnek. 

varmas (4) tarm. 1. (uodas) комар; 2. (sparva) 
слепень (-пня) 

varnlla (1) zool. ворона; • ~as gaudyti [skaityti] 
(žiopsoti) считать ворон; -akoje (1) bot. во
ронья лапка; -a lėša (1) bot. лопух; -alizdis 
(1) воронье гнездо 

vafnllas (4) zool. ворон (kranklys); v. - u i akies 
nekirs folk. ворон ворону глаз не выклюет 

varn | | auogė (1) bot. вороника, шйкша, во
дяника; -aut i (-auja, -avo) ловить ворон; 
-elė (2) (kuosa) галка 

varnėnas (1) zool. скворец 
varniena (1) воронье мясо 
varn||inis (1) вороний; - i škas (1) как у вороны; 

вороний; - rūkas (2), - iūkšt is (1) mžb. воро
нёнок 

varom j | asis (-oji) (1) движущий; -oj i jėga д в и 
жущая сила 

varovas, -ė (2) 1. погонщик, -ица; mulų [asilė
nų] v. погонщик мулов; 2. (medžioklėje) 
загонщик 

varplla (1) 1. bot. колос; kviečių ~os пшенич
ные колосья; 2. anat. (мужской) половой 
орган [член]; -agalys (34а) часть перелом
ленного колоса 

varpaliej^s, -ё (34Ь) колокблыцик 
varpapjovė (1) ž. ū. стриппер 
vafjlpas (4) колокол; suskambėjo v. ударил 

колокол; skambinti -ais звонить в колокола; 
-ams gaudžiant под колокольный звон; • vi
sais -ais skambinti звонить во все колокола 

varpašluostė (1) bot. султан 
varpllauti (-auja, -avo) собирать колосья 
varpelis (2) 1. колокольчик; toli v. skamba да

леко колокольчик звенит; 2. bot. бубенчик 
varpenis (2) bot. гроздбвник 
vafpin| |ė (1) колокольня; - ė s laikrodis ко

локольные часы; часы, установленные на 
колокольне 

vcirpingas (1) колосистый 
varpininkas, -ė (1) звонарь (-я) 
varpinis (1) 1. колосовой; 2. dgs. bot. коло

совые, злаковые 
varpinis (2) колокольный 
varpis (1) žr. v a r p u t i s 
varpiškas (1) bot. колосовидный 
varpyti (varpo, varpė) точить, истачивать, 

сверлить; kinivarpos varpo medieną короеды 
сверлят древесину 
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varpojimas (1) колошение 
vaipo||tas (1) колосистый; - t i (-ja, -jo) ко

лоситься 
varpstė (2), varpstis (2) žr. v e r p s t a s 
varpučll iuotas (1) поросший пыреем; - iūot i 

(-iūoja, -iavo) поростать пыреем 
varputė (2) anat. клитор 
varputis (1) bot. пырей; šakotasis v. острец 
varsl||uoti (-ūoja, -avo) žr. v a d e l ė t i 
varsna (4), varsnas (4) ž. ū. гон 
varstas I (2) 1. psn. верста; 2. žr. v a r s n a 
varstas II (2) tarm. žr. v a s a r o j u s 
varstymas (1) 1. нанизывание; 2. шнурование, 

шнуровка; 3. открывание; закрывание 
vafstis (2) шнур 
varstllyti (~о, -ė) džn. 1. (vėrioti) низать, на

низывать; 2. шнуровать; 3. [darinėti) откры
вать; закрывать; • v. akimis сверлить глаза
ми; -yt is (~osi, -ėsi) открываться; закры
ваться 

varst5tas (2) žr. d a r b a s t a l i s 
varšk| |e (3) творог; - ė s pudingas творожный 

пудинг; -etas (1) испачканный творогом; 
—ėti (-ėja, -ėjo) створаживаться, творо
житься; -ėt is (2) творожник, сырник; -inis 
(2) творожный; -inis pyragaitis творожное 
пирожное 

varškiškllas (1) творожистый; -a masė творо
жистая масса 

vaft||ai dgs. (2) /v. reikš, ворота; a tke l t i [ati
daryti] ~ūs отворить ворота; ~ų raktas ключ 
от ворот [к воротам]; futbolo v. футбольные 
ворота; ~ų skersinis перекладина ворот; 
smūgis { -ūs удар по воротам 

vartaliolljimas (1) перевёртывание; -jimasis 
(-osi) (1) кувыркание, перевёртывание; - t i 
(~ja, -jo) 1. перевёртывать, переворачивать; 
повёртывать, поворачивать; 2. [draikyti ver
čiant) ворошить; • akis - t i вращать глазами; 
- t is (-jasi, -josi) перевёртываться, пере
ворачиваться, ворачаться; кувыркаться; -tis 
žolėje ворочаться в траве 

varteliai dgs. (2) mžb. воротца; калитка 
vartikšlis (2) вертикальный брус ворот 
vaftym||as (1) поворачивание, перевёрты

вание; -asis (-osi) (1) ворочание (в постели); 
перевёртывание 

vaft||ininkas, -ė (1) 1. [sargas) привратник, 
-ица; 2. sport. вратарь (-я); -inis (1) воротный 

vartyt i (varto, vartė) džn. 1. ворочать, пере
вёртывать, повёртывать, переворачивать; v. 
akmenis ворочать камни; 2. (draikyti verčiant) 
ворошить; 3. (sklaidyti) перелистывать; v. 
knygą перелистывать книгу; О akis v. воро
чать [вращать, поводить] глазами 

vartytis (vartosi, vartėsi) ворочаться, пере
ворачиваться, перевёртываться, вертеться, 
кататься, переваливаться с боку на бок; v. 

nuo vieno šono ant kito переворачиваться c 
боку на бок; lovoje v. ворочаться в постели; 
v. po žolę кататься по траве; vartosi kaip inks
tas taukuose folk. катается как сыр в масле 

vartytuvas (1) ž. ū. переворачиватель (-я), 
оборачиватель (-я); ворошилка; pradalgių v. 
переворачиватель покосов 

vartojam||as (1) употребительный; plačiai v. 
žodis широко употребительное слово; prekės 
-o j i vertė потребительная стоимость товара; 
- ū m a s (2) употребительность (-и) 

vartolljimas (1) 1. употребление; применение; 
пользование; -j imo būdas способ употреб
ления; prieš -jimą suplakti перед употреб
лением взбалтывать; 2. потребление; pla
taus -jimo prekės товары широкого по
требления, ширпотреб šnek.; ilgalaikis, vien
kartinis v. длительное, единовременное по
требление; medžiagų v. материальное по
требление; neproduktyvūs v. непроизводи
тельное потребление; -sena (1) способ упо
требления, употребление; -tas (1) подер
жанный, бывший в употреблении; - t i (~ja, 
-jo) 1. употреблять; - t i vaistus употреблять 
лекарства; 2. потреблять; -tinas (1) под
лежащий употреблению; -tojas, -а (1) по
требитель, -ница; - tojų kooperacija потре
бительская кооперация; - tojiškas (1) потре
бительский 

vartfinas (2) žr. k ū 1 v a r t a s 
varu prv. насильно, принудительно 
varus I (4) (lengvai suverdantis) варкий; varūs 

žirniai варкий горох 
varus II (4) (lengvai veriamas) легко откры

ваемый; легко закрываемый 
varva (4) žr. v a r v ė j i m a s 
vafvalas (Зь) 1. капающая жидкость; 2. niek. 

сопливец šnek., сопляк šnek. 
varvanosis, -ė (2) niek. сопливец šnek., сопляк 

šnek. 
varvas (4) žr. l a š a s 
varvėjimas (1) капание, течение 
varveklis (2) сосулька 
varvelis (1) (jūros gyvūnų taukai) ворвань (-и) 
varv||ėnti (~ёпа, -ёпо) капать, течь, сочиться 

(понемногу) • 
varvė| | t i (varva, -jo) капать, течь, сочиться; 

lašai -jo nuo stogo капало с крыши; kraujas 
vafva iš nosies кровь течёт [идёт] из носа 

vafvinllti (~а, -о) капать, накапывать, пускать 
по каплям; vaistus v. ant cukraus капать ле
карство на сахар; • seilę v. слюнки глотать 

varvuklis (2), varvulys (З ь), varvvttis (2) žr. 
v a r v e k l i s 

varža (1) (bučius) верша, мерёжа 
varža (4) tech. сопротивление 
varžas (4) Hz. резистор 
varžybininkas, -ė (1) участник, -ица соревно

ваний 
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varžybos dgs. (1) 1. sport. соревнование, со
ревнования, состязание; plaukimo v. сорев
нование по плаванию; individualiosios v. 
личные соревнования; taurės v. соревно
вания на кубок; 2. гонка; ginklavimosi v. 
гонка вооружений 

vafžym||as (1) стеснение; ограничение; t e i s ių 
v. стеснение в правах; - a š i s (-osi) (1) 1. (dro
vumas) стеснение; застенчивость (-и); при
нуждённость (-и) psn.; 2. соревнование; 
соперничество 

varžynas (1) fiz. реостат, магазин [ящик] со
противлений 

varžyllti (varžo, varžė) стеснять; ограничивать; 
- tynės dgs. (1) аукцион, торги psn.; viešos 
- tynės публичные торги; parduoti iš -tynių 
продать с молотка [с торгов); pakartotinės 
- tynės екоп. переторжка; -tyninkas, -ė (1) 
участник, -ица торгов [аукциона]; -tis (var
žosi, varžėsi) 1. стесняться; -tis nepažįstamų 
стесняться незнакомых; 2. соревноваться, 
соперничать 

vafžlankis (1) tech. обойма 
varžius (4) 1. žr. d r o v u s ; 2. žr. va r ž u s 
varžovas, -ė (2) соперник, -ица, конкурент, 

-тка 
varžtakniedė (1) tech. болтозаклёпка 
varžtas (2) 1. болт, винт; 2. dgs. ргк. тиски 
varžūs (4) 1. тугой, туго натянутый; 2. вязкий, 

тягучий 
vasal||as (2) istor. вассал (ir ргк.); - inis (1) 

вассальный; - inė priklausomybė вассальная 
зависимость 

vasar||a (1) лето; -os laikas летнее время; ~ą 
летом, в течении лета; žiemą ~ą зимой и 
летом, постоянно, весь год; jai tik aštuonioli
ka ~ų ей лишь восемнадцать лет; -os karš
čiai летняя жара; • bobų v. бабье лето 

vasarbutis (1) летнее помещение, дача 
vasardrungnis (1) тепловатый, летний 
vasariai dgs. (2) žr. p i e t ū s 3 
vasariena (1) žr. v a s a r o j i e n a 
vasarienis (2) žr. v a s a r i n i s 2 
vasarinas (34b) žr. v a s a r d r u n g n i s 
vasarln | |ė (2) вилла; дача; ~is (2) 1. летний; 

- ė suknelė летнее платье; 2. яровой; - i a i 
kviečiai яровая пшеница; -ūka i dgs. (2) (va
sariniai marškiniai) майка 

vasar||is (2) 1. dkt. февраль (-я); Vasario 16-oji 
16-ое февраля; ~io penktąją пятого февраля; 
2. bdv. летний; 3. bdv. ret. южный; v. vėjas 
южный ветер; 4. bdv. яровой; - ia i kviečiai 
яровая пшеница 

vasariškll as (1) летний; -a nuotaika летнее на
строение; - a i prv. по-летнему 

vasariškllas (1) февральский; - i šalčiai фев
ральские морозы 

vasar||kelis (1) летняя дорога; -mėtis (1) летнее 
время; -namis (1) дача, вилла 

vasafnas (4) žr. v a s a r d r u n g n i s 
vasarojiena (1) яровое жнивьё 
vasarojimas (1) летний отдых; дачная жизнь 
vasarojus (1) яровые (хлеба) 
vasarop prv. к лёту 
vasarošiltis (1) žr. v a s a r d r u n g n i s 
vasar6||ti (-ja, -jo) проводить лето; жить на 

даче; -tojas, -а (1) дачник, -ица 
vasarpjūtė (1) жатва яровых 
vasar|| šiltis (1) тепловатый; - uč i a i dgs. (2) 

яровая пшеница; -ūg l i s (1) летний побег; 
-Onė (2) žr. b а 11 a š a k n ė; -vidis (1) се
редина лета; -vie tė дачная местность 

vasllėnti (~ёпа, -ёпо), vasno||ti (~ja, -jo) махать; 
взмахивать; v. sparnais махать крыльями 

vaša (4) žr. v e š ė j i m a s 1 
vąš| |as (4) крюк; -elis (2) mžb., - rūkas (2) mžb. 

крючок 
vašylas (2) žr. l a š i š a 
vąškaras (3b) (kibiro, katilo lankas) дужка 
vaškllas (2) воск; -o žvakė восковая свеча; 

bičių v. пчелиный воск; grindų v. мастика; 
-o lydykia воскобойня; -avimas (1) вощение; 
-inis (2) восковой; -inis popierius вощёная 
бумага, восковка; - inė žvakė восковая свеча; 
-inis veidas prk. восковое лицо; - inė branda 
ž. ū. восковая спелость [зрелость]; - y t i n ė 
(1) 1. вощанка, вощёная ткань; 2. žr. k l i 
j ų о t ė; -uotas (1) вощёный; -ūo tos grin
dys вощёный пол; - u o t ė (2) 1. (popierius) 
восковка, вощанка; 2. žr. k l i j u o t ė ; -ūo t i 
(-ūoja, -avo) вощить, наващивать; -ūo tuvas 
(1) (įrankis grindims vaškuoti) полотёр, во-
щйльная машина 

vašoklis (2) žr. s e r b e n t a s 
vąšllūoti (-ūoja, -avo) žr. k a i š t i 1 
vašūs (4) žr. v e š 1 u s 
vat||a (4) вата; sterili v. стерильная вата; hi

groskopinė v. гигроскопическая вата; -os 
tamponas ватный тампон; -a pamuštas pal
tas пальто на вате; stiklo v. стекловата 

vatalinllas (2) ватин; -o pamušalas ватиновая 
подкладка 

vatas (2) fiz. ватт 
vatinas (2) ватин 
vatinė (2) žr. v a t i n i s II 
vatln||is I (2) ватный; - ė afitklodė ватное одеяло 
vatin||is II (2), - ū k a s (2) стёганка, ватник, 

фуфайка šnek. 
vatmanas (1) ватман, ватманская бумага 
vatmėtras (2) fiz. ваттметр 
vat | |sekūndė (1) fiz. ватт-секунда; -minutė (2) 

fiz. ватт-минута 
vatui||as (3b) ком, катыш; клубок; -o t i (~oja, 

-ojo) комкать, превращать в комок; свёрты
вать в клубок 

vatvalandė (1) fiz. ватт-час 
vauksėlljimas (1) тявканье, гавканье; ~ t i (vauk-

si, -jo) тявкать, гавкать 
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vaukšlys (4) žr. a u k š l y s 
vaukšnoUjimas (1) žr. v a u k s ė j i m a s ; - t i 

(-ja, -jo) žr. v a u k s ė t i 
v a u k t e l ė j i (~ja, -jo) гавкнуть/гавкать, тявк

нуть/тявкать 
vaura (4) капюшон 
vaūrinllti (~a, -о) кутать, закутывать 
v a u r i o j i (~ja, -jo) (тихо) гавкать, тявкать 
vaza (2) ваза; gėlių v. ваза для цветов 
vazelln||as (2) вазелин; boro v. борный ва

зелин; - inis (1) вазелиновый; -inis muilas 
вазелиновое мыло 

vazonas (2) цветочный горшок, вазон 
važelis (2) mžb. (выездные) сани 
važiavimas (1) езда; поездка 
važinėjim||as (1) езда, разъезды; v. dviračiu ка

тание на велосипеде; -asis (-osi) (1) катание 
važinė|]ti (~ja, -jo) din. ездить, разъезжать; 

v. dviračiu, automobiliu ездить на вело
сипеде, на автомобиле [на машине]; - t is 
(—jasi, -josi) džn. кататься; -tis automobiliu 
кататься на машине 

važio||ti (~ja, -jo) žr. v e ž i o t i 
važis (2), važys (4) (выездные) сан(к)и 
važiuoklė (2) ходовая часть, ходовое устрой

ство, движитель (-я); шасси nkt. 
v a ž i u o t i (-iūoja, -iavo) ехать, ездить; v. dvira

čiu ехать на велосипеде; - iuoti geležinkeliu 
ехать по железной дороге; -iuotojas, -а (1) 
ездок, е д у щ и й 

važma (4) žr. v a ž t a 
važmuo (-efis) v. (Зь) knyg. отдельная прово

зимая вещь 
važtIĮa (4) багаж; груз; -apinigiai dgs. (1) плата 

за провоз, провозная плата; -araš t is (1) (lyd
raštis) накладная 

veblas (4) žr. š v e p l a s 
veblllenimas (1) šnek. лепет; vaiko v. детский 

лепет; -ėnt i (~ёпа, -ёпо), veblėllti (vėbla, -jo) 
(neaiškiai kalbėti) мямлить šnek., бурчать 
šnek. 

veblys, -ė (4) мямля šnek. 
vėbra b. (1) žr. v ė p l a 
vebras (2) žr. b e b r a s 
vėbrinllti (-a, -o) žr. v ė p l i n t i 
vėbros dgs. (2) žr. v e p š 1 o s 
večas (4) žr. v e t u š a s 
vedamasis (-ojo) (straipsnis) передовая (статья), 

передовица 
vėdarllas (За) колбаса (начинённая картофе

лем, крупой); -ėl is (2) zool. мокрица 
vedeglla (Зь) (kirvis lenktais ašmenimis) тес-

лйца, тесло; - inis (2) черпаловйдный; - inė 
kremzlė anat. черпаловйдный хрящ; ~6ti 
(~6ja, -ojo) тесать теслом 

vedėjas, -a (1) 1. заведующий, -ая; bibliotekos 
v. заведующий библиотекой; ūkio v. заведу
ющий хозяйством, завхоз; skyriaus v. заведу

ющий отделом; 2. ведущий, -ая; laidos v. 
ведущий передачи 

vedeklė (2) матка 
vedęs (-usio) (1) женатый; v. vyras женатый 

мужчина 
vėdė| |tis (-jasi, -josi) замахиваться 
vedyb||os dgs. (1) женитьба, брак; - inis (1) 

брачный; -inis gyvenimas брачная жизнь 
vėdyklė (2) žr. v ė d u o k l ė 1 
vediklis (2) tech. отводка, водило 
vedlm||as (2) 1. ведение; заведование; 2. 

женитьба; 3. плодоношение; 4. произведе
ние потомства; приплод, помёт; vieno -о 
одного приплода [помёта] 

vedinas (Зь); jis ėjo arkliu v. он шёл, ведя лошадь 
vedinėllti (~ja, -jo) džn. водить 
vėdinimas (1) проветривание, вентиляция, 

вентилирование 
vedinys (Зь) lingv. производное слово 
vedinllti (~а, -о) (ką su kuo) женить (кого на 

ком) 
vėdin| | t i (~a, -о) проветривать, освежать; 

-tuvas (2) вентилятор 
vedys (4) psn. жених 
vedlllys, -ė (4) вожак, проводник, -йца; по

водырь (-я); (turistų) гид; aklas į - iūs neima
mas слепого в вожаки не берут 

vedlius (2) žr. v a d a 2 
vedmenys (-ų) dgs. v. (3") tarm. žr. g i m d a 
vėdrynas (1) bot. лютик 
vėdullliuoti (-iūoja, -iavo) i r . v ė d u o t i 
vėdlluoklė (2) 1. веер, опахало; vėdūotis [vė

dintis] sū -uok lė обмахиваться веером; 2. 
(paukščių piunksnos) опахало; -uoklinis (1) 
веерный; -uokl inė palmė веерная пальма; 
-uok l i škas (1) веерообразный, вееровид
ный; -uokl iška laja (medžio) вееровидная 
крона; -uoti (-ūoja, -avo) обмахивать; -uotis 
(-ūojasi, -avosi) обмахиваться веером 

vedžioklis (2) tekst. водйлка; adatos v. игловод; 
siūlų v. челнок 

vedž io j i (-ja, -jo) džn. įv. reikš, водить; gatvė
mis -jo dramblį по улицам водили слона; v. 
lazdelė po žemėlapį водить указкой по карте; 
• v. ką ūž nosies водить кого-л. за нос; -tis 
(-jasi, -josi) водить с собой; -tojas, -a (1) 
водитель, -ница; вожак 

vėgėl | |ė (3°) zool. налим; ~ių sriuba уха из 
налима; -iauti (-iauja, -iavo) ловить налимов 

vegetac||ija (1) bot. вегетация; -ijos periodas 
вегетационный период; -inis (1) biol. веге
тационный 

vegetar||as, -ė (2) вегетарианец, -нка; - inis 
(1), - i škas (1) вегетарианский; - iškas mais
tas вегетарианская пища; -izmas (2) вегета
рианство 

vegetatyvinis (i) biol. вегетативный; - ė nervų 
sistema вегетативная нервная система 
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vegetlluoti (-ūoja, -avo) 1. расти, произрас
тать; 2. ргк. прозябать, влачить жалкое 
существование 

vėgr||a b. (1) žr. p l e p y s ; -o t i (~oja, -ojo) žr. 
p l e p ė t i 

vėidllas (3) 1. лицо; j i gražaus - о она красива 
на лицо, она хороша лицом; - о išraiška вы
ражение лица; ~о bruožai черты лица; nusi
prausti - ą умыть лицо; pažinti ką iš - о знать 
кого-л. в лицо; - о raumenys anat, лицевые 
мускулы; parodyti savo tikrąjį - ą ргк. пока
зать своё настоящее лицо; 2. ргк. облик; 
moralinis žmogaus v. моральный облик че
ловека; miesto v. облик города; 3. dgs. щёки; 
-elis (2) личико 

ve idmain iau t i (-iauja, -iavo) лицемерить; 
двуличничать, двурушничать; -i^utojas, -а 
(1) лицемер, -рка; двурушник, -ица, двулич
ный, -ая; -iavimas (1) лицемерие; -ys, -ё 
(3") лицемер, -рка; двурушник, -ица; - y b ė 
(1), - y s t ė (2) лицемерие; двуличие, дву
рушничество 

veidmainiški! as (1) лицемерный; двуличный, 
двурушнический; - i žodžiai лицемерные 
слова; - ū m a s (2) лицемерие, лицемерность 
(-и); двурушничество, двуличие, двулич
ность (-и); elgesio -ūmas лицемерность по
ведения 

veidrodllelis (2) mžb. зеркальце; -inis (2) зер
кальный; -inis stiklas зеркальное стекло; -inis 
ežero paviršius ргк. зеркальная гладь озера 

vėidrolldis (1) зеркало; -džių dirbtuvė зеркаль
ная мастерская; kreivas v. ргк. кривое з е р 
кало; akys — sielos v. ргк. глаза — зеркало 
души; -diskas (1) зеркальный, как зеркало 

veidukas (2) mžb. личико 
ve ik prv. 1. скоро, вскоре; 2. почти 
veika (4) teis. деяние; nusikalstama v. преступ

ное деяние 
veikli alas (Зь) произведение, сочинение; lite

ratūros, mokslo v. литературное, научное про
изведение; -ė jas , -а (1) 1. деятель, -ница; 
valstybės -ėjas государственный деятель; 
nusipelnęs meno -ėjas заслуженный деятель 
искусств; 2. (personažas) действующее лицо 

veikiamllasis (-oji): ~6ji rūšis gram. действи
тельный залог 

veikimas (2) действие; деятельность (-и); ardo
masis vandens v. разрушительная деятель
ность воды; vaisto v. действие лекарства 

veikinys (3b) кпуд. деяние 
veikla (4) деятельность (-и), занятие; visuo

meninė v. общественная деятельность; ūki
nė v. хозяйственная деятельность; vefslo v. 
промысловое занятие; gyvybinė v. жизне
деятельность (-и) 

veikl | |ūmas (2) деятельность (-и), активность 
(-и); -finas, -ė (2) knyg. деятельный человек, 
активист, -тка; ~ūs (4) деятельный, актив

ный; -ūs žmogus деятельный человек; veik
liai prv. деятельно, активно; veikliai dalyvauti 
kur nors деятельно участвовать [принимать 
деятельное участие] в чём-л. 

veikmė (4) кпуд. действие, активность (-и) 
veikiu uo (-ens) v. (Зь) кпуд. функция 
veiksena (1) knyg. образ [способ] действия 
veikslas (1) gram. вид; eigos v. несовершенный 

вид; Įvykio v. совершенный вид 
velksm||as (4) 1. įv. reikš, действие; įžeisti ~ū 

оскорбить действием; keturi aritmetikos -ai 
четыре действия арифметики; karo -ai воен
ные действия; 2. teatr. акт, действие; trijų 
~iį pjesė пьеса в трёх действиях 

veiksni | |ažodinis (2) глагольный; отглаголь
ный; v. daiktavardis отглагольное существи
тельное; -ažodis (1) gram. глагол; galininki-
niai if negalininkiniai -ažodžiai переходные 
и непереходные глаголы; -ažodžio bendratis 
неопределённая форма глагола 

veiksmingllas (1) действенный; -a priemonė 
действенное средство; - ū m a s (2) действен
ность (-и) 

veiksnys (4) 1. фактор; socialinis, ekonominis 
v. социальный, экономический фактор; 2. 
gram. подлежащее 

veiksnllūmas (2) teis. дееспособность (-и); - ū s 
(4) teis. дееспособный; būti -iam обладать 
дееспособностью; -ūs pilietis дееспособный 
гражданин 

veikliti (~ia, -ė) 1. делать; ką -i? что ты дела
ешь?; 2. действовать, функционировать, 
работать; telefonas neveikia • телефон не 
работает [не действует]; 3. действовать; jis 
~ia ryžtingai он действует решительно; j i ~ia 
atvirai она действует в открытую; 4. (kg) 
действовать, влиять (на кого-что); kalbėtojo 
žodžiai - ė klausytojus слова оратора действо
вали на слушателей 

veikllūmas (2) скорость (-и); быстрота (дей
ствий); готовность (-и) 

veiklius (3) быстрый, скорый (в действиях); 
jis v. pagadinti, neveikus pataisyti он легко 
может испортить, но с трудом исправляет; 
- i a i prv. скоро, вскоре; aš - iai grįšiu я скоро 
вернусь; - iai prasidėjo egzaminai вскоре на
чались экзамены; juo - iaū, tuo geriau чем 
скорее, тем лучше; -iausiai по всей вероят
ности, вероятнее [скорее] всего 

veisllėjas, -а (1) (gyvulių) животновод; (sodų) 
садовод; -ykla (2) питомник; žuvų -ykla ры
боводческий питомник 

veisimllas (2) разведение; -asis (-osi) (1) раз
множение; lytinis -asis половое размно
жение 

veisinys (Зь) biol. разводка 
velsl| |ė (2) 1. порода; arklių - ė s породы ло

шадей; medžių -ės породы деревьев; 2. сорт; 
vertingos kviečių - ė s ценные сорта пше-
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нйцы; - ių tyrimas i . ū. сортоиспытание, 
сортоизучение; 3. niek. отродье; vagilį v. во
ровское отродье; • - e i (palikti) на племя 
(оставить); -ynas (1) (племенной) рассад
ник; valstybinis -ynas spec. госплемрас-
садник; -ingas (1) плодовитый; -ingilmas 
(2) плодовитость (-и); -ininkas (1) {reproduk
torius) племенник šnek.; - ininkystė (2) пле
менное дело, племенное животноводство; 
-ininkystės tikis племенное хозяйство; -inis 
(1) 1. племенной; породистый; -inis arklys 
племенная [заводская] лошадь; 2. сортовой; 
- inės sėklos сортовые семена; - ū m a s (2) 
плодовитость (-и); -us (4) плодовитый; žiur
kės labai -ios крысы очень плодовиты 

vels||ti (~ia, -ė) плодить; разводить; -tis (~iasi, 
-ėsi) плодиться; m i š k e -iasi vilkai в лесу 
водятся волки 

veizdėllti (veizdi, -jo) tarm. 1. смотреть, гля
деть; 2. щупать; v. vištą (tikrinti, ar ji dės) 
щупать курицу 

veizdfis (4) tarm. žr. r y š k u s 
veizė||ti (veizi, -jo) žr. v e i z d ė t i 
veiz||ėtuvai dgs. (1), -olai dgs. (2) tarm. menk. 

гляделки šnek. 
veja (4) 1. (žolė) трава; мурава; 2. (pievelė) 

лужок 
vėjallduobė (1) geogr. яма, возникшая вслед

ствие выдувания; -galvis, -ė (1) šnek., -gaudis, 
-ė (1) šnek. ветреник, -ица šnek.; -gaudis (1) 
tech. ветроуловйтель (-я); -laivis (1) парус
ное судно; - Iaužos dgs. (1) ветролом, бу
релом; -matis (1) tech. ветромер 

vejapjovė (1) газонокосилка 
vėjallpūta b. (1) šnek. ветреник, -ица šnek.; 

-pū tė (1) i r . p u s n i s ; -račiai dgs. (1) spec. 
вйндрозы; -ratis (1) tech. ветроколесб; -rau
piai dgs. (1) med. ветряная оспа; ветрянка 
šnek.; -rodis (1) флюгер, ветроуказатель (-я) 

vėjllas (1) ветер; pakilo v. ветер поднялся; 
priešinis v. встречный ветер; - о gūsis шквал; 
saugantis nuo - о ветрозащитный; stovėti 
-yje стоять на ветру; - о variklis tech. вет
родвигатель; • kišenėje v. švilpauja ветер 
свистит в карманах; koks v. tavė atpūtė? 
какими судьбами?; - о botagas [pamušalas] 
ветреник, -ица šnek.; gero - о ! счастливого 
пути!, ни пуха ни пера!; jam -ai sukasi gal
voje у него ветер в голове; -ais leist i pini
gus сорить деньгами; -us gaudyti [vaikyti] 
ветриничать šnek., повесничать šnek.; viskas 
nuėjo -ais всё пошло насмарку; gaudyk - ą 
laukuose! ищи ветра в поле!; le is t i ž o d ž i u s 
-ais бросать слова на ветер 

vėjllavaikis, -ė (1) ветреник, -ица šnek.; -avai-
kiškas (1) легкомысленный; -ava ikys tė (2), 
- a v a i k i š k u m a s (2) легкомысленность (-и); 
-avarta (1) ветролом; -ažolė (1) i r . p l u k ė ; 

-ažuvė (1) zool. сарган; -elis (2) mžb. вете
рок; -ingas (1) с сильными ветрами, ветре
ный; -ininkas (1), - inė (1) žr. v ė j a r o d i s ; 
-ininkas, -ė (1) ветреник, -ица šnek.; -inis 
(1) ветряной; -inis malūnas ветряная мель
ница 

vėjo||kšnis (1) слабый ветер, ветерок; - spū
dis (t) spec. напор ветра 

vejo||ti (~ja, -jo) гонять 
vėjfikšllnis (1), -tis (1) слабый ветер, ветерок 
vėjūo| | tas (1) ветреный; laukė -ta на дворе 

ветрено; ~ t i (~ja, vėjavo) дуть, веять; -ja nuo 
jūros ветер веет с моря 

vekčio||ti (-ja, -jo) žr. m i k č i o t i 
vekis, -ė (2) žr. m i k č i u s 
vėksel| | is (1) fin. вексель (-я); apmokėtas, 

draugiškas v. погашенный, дружеский век
сель; ~io blankas вексельный бланк 

vektorius (1) mat. вектор 
vekulas (З ь) žr. g u m u l a s 
vekuta b. (1) i r . m i k č i u s 
vėl prv. опять, вновь, снова; tū if vėl čia! ты 

опять здесь!; vėl pradėjo lyt i снова пошёл 
дождь 

vėlavimas(is) (1) опаздывание, запаздывание; 
traukinio v. запаздывание поезда 

veldllėmė (1) psn., -inys (3 a) psn. наследство, 
наследие 

veldė| | t i (vėldi, -jo) получать в наследство, 
наследовать; - t inis (1) наследственный 

vėlė (4) bažn. душа 
vėlei prv. ir . v ė l 
vėlėjas, -a (1) spec. валяльщик, -ица 
vėlek prv. žr. v ė l 
velėklė (2) 1. стиральная доска; 2. dgs. место 

на воде для стирки белья 
vėlekos prv. žr. v ė l 
velėnlla (1) дёрн, дернина spec; iškloti -omis 

выложить дёрном, обдерновать; apaugti - а 
дернеть, покрываться дёрном 

velen||as (З ь) 1. tech. вал; varomasis v. ведомый 
вал; varantysis v. ведущий вал; alkūninis v. 
коленчатый вал; 2. žr. v о 1 a s 1 

velėnavimas (1) покрывание дёрном; дернов
ка, дернование, одернбвка, одернёние spec. 

velenėlis (2) mžb. валик; skirstymo v. распре
делительный вал(ик) 

velenėliu (-ja, -jo) (apaugti velėna) дернеть 
velėnllija (2), - y n ė (2) дернистая почва, дёрн 
velėninis (1) дернистый; v. dirvožemis дер

нистая почва 
velėnllpjovė (1), -skutis (1) i . ū. дернорез 
velėn II uotas (1) дерновый, покрытый дёрном; 

-ūot i (-ūoja, -avo) обкладывать [покрывать] 
дёрном, обдернять; (šlaitą) плакировать spec; 
-uotojas, -а (1) дерновщик, -ица 

vėlesnis (4) более поздний, последующий 
velė|]ti (-ja, -jo) стирать; колотить бельевым 

вальком; - tuvė (1) лохань (-и), лоханка 
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v ė l i a u prv. позже, после; ateikite v. придите 
позже [попозже]; v. pakalbėsim после [по
том] поговорим 

veliav| |a (1) знамя, флаг; iškilm, стяг; pakel t i 
-ą поднять флаг; valstybės v. государствен
ный флаг; trispalvė v. трёхцветное знамя; 
su plevėsuojančiomis -omis с развевающи
мися знамёнами; -elė (2) mžb., - ikė (2) mžb. 
флажок 

veliav||ininkas, -ė (1), -nešys , -ё (3 4 b ) зна
меносец, знамёнщик; -inis (2) знамённый 

vėlybas (1) žr. v ė l y v a s 
velykaitis (1) пасхальное яйцо 
vėlikas, -ė (2) (veltinių gamintojas) войлочник 
velyk| | inė (1) bažn. исповедь перед Пасхой; 

-inis (1), - i škas (1) пасхальный 
vėlykla (2) валяльня, сукноваляльня 
Velyk||os dgs. (1) bažn. Пасха; švęsti ~as 

праздновать [справлять] Пасху 
vėllmllas (2) валка, валяние; - о mašina ва

ляльная машина 
Vėlinės dgs. (2), V e l i n ė s dgs. (1) bažn. день 

поминовения усопших 
velinimas(is) (1) опаздывание, запаздывание 
vėlinys (З а) валяная вещь 
vėiinjlti (-а, -о), -t is (~asi, -osi) опаздывать; 

laikrodis ~a(si) часы опаздывают; ~ti(s) Į 
pamoką опаздывать на урок 

velionis, -ė (1) покойный, -ая, покойник, -ица; 
mano v. tėvas мой покойный о т е ц 

veliumas (1) фата (невесты) 
veliūras (2) tekst. велюр 
vėlyvllas (1) įv. reikš, поздний; v. ruduo позд

няя осень; v. svečias поздний [запоздалый] 
гость; -a naktis глубокая ночь; -osios bulvių 
veislės поздние сорта картофеля 

vėlyvis (2) bot. безвременник; rudeninis v. 
осенний безвременник 

velka žr. v i l k t i 
velke (4) 1. засов, задвижка, запор, щеколда; 

2. tech. башмак; 3. dgs. приспособление для 
перетаскивания тяжестей (волоком) 

velketas (2) ž. ū. волокушка 
velkinas (З ь ) : eina žąsinas sparnu v. идёт гусак, 

волоча за собой крыло 
velkis (2) žr. k u r p a l i s 
velniapinlgis, -ė (2) šnek. žr. š y k š t u o l i s 
velnią || plaukis (1) zool. волосатик (vandens kir

minas); -raištis (1) šnek. непролазное болото 
vėln| |ias (3) чёрт, дьявол, бес; • eik po ~ių! 

и д и к чёрту!; po - ių! чёрт возьми!; mat jį 
- iai! чёрт с ним!; - ių priėdęs (suktas) дош
лый; žilė galvon, v. uodegon folk. седина в 
голову [в бороду], а бес в ребро; nė ~io! ни 
черта! - i a i g r i e b t ų ! чёрт возьми!, чёрт по
бери!; suk jį - iai! да ну его к чёрту!; -iava 
(З а) чертовщина šnek., дьявольщина šnek.; 
-iažolė (1) šnek. сорная трава, сорняк; - ienė 
(1) šnek. баба-яга; - ionė (2) žr. v e l n i a v a ; 

- ioniškas (1) žr. v e l n i š k a s ; -iop prv. к 
чёрту; viskas nuėjo -iop (sužlugo) всё пошло 
к чёрту; - i škas (1) чертовский, дьявольский, 
адский; -iškas sumanymas чертовский [дья
вольский] замысел; -iukas (2), - iukš t is (1) 
mžb, чертёнок, бесёнок; - i i io t i (-iuoja, -iavo) 
чертыхаться šnek.; -iuotis (-iūojasi, -iavosi) 
чертыхаться šnek. 

velodromas (2) велодром 
vėlokas (1) поздноватый 
veltllas (4) напрасный, тщетный; v. darbas 

напрасная работа; -auti (~auja, -avo) хотеть 
даром что-л. получить 

veltėdys, -ё (З а) дармоед, -дка šnek,, тунеядец, 
-дка; ~tė (2) дармоедство, тунеядство 

vėltėdiškas (1) тунеядский; v. gyvenimas ту
неядская жизнь 

veltėdž| | iauti (-iauja, -iavo) дармоедничать 
šnek.; -iavimas (1) дармоедство, тунеядство 

vėltena b. (1) menk. i. žr. s u s i v ė l ė l i s ; 2. 
žr. a p s i l e i d ė l i s 

velti (velia, vėlė) 1. (trinant gaminti) валять; 2. 
(narplioti) спутывать; 3. (glamžyti) мять 

veltinė (2) большой валяный платок 
veltinėlljimas (1) бездельничанье šnek.; ~ t i 

(~ja, -jo) бездельничать šnek., лентяйничать 
šnek.; -tojas, -a (1) бездельник, -ица šnek. 

veltynės dgs. (2) šnek. žr. r i s t y n ė s 
velt in | | iai dgs. (2) (apavas) валенки; ~is (2) 

валяный; войлочный; - ė avalynė валяная 
обувь; ~ys (З а) войлок, фильц 

veltis (veliasi, vėlėsi) 1. спутываться; 2. впуты
ваться, соваться; v. į svetimus reikalus со
ваться в чужие дела 

veltkleidys, -ё (З а) мот, мотовка šnek., рас
точитель, -ница; ~tė (2) расточительство, мо
товство 

veltnora b. (2) дармоед, -дка šnek. 
veltui prv. 1. (be reikalo) напрасно, зря, попу

сту; nė v. sakoma, kad... недаром говорят, 
что...; jis v. stengėsi он старался напрасно; 
2. (nemokamai) даром, бесплатно; gauti v. 
получить даром 

veltukas (2) žr. m i t u k a s 
veltuv||ai dgs. (2) валяльная машина, валяль

ный станок; - ė (2) валяльня, сукноваляльня 
vėluistas (1) žr. v ė l y v a s 
vėluma (3 b) позднее время 
vėlungė (1) tarm. žr. v ė j a r o d i s 
vėllluoti (~uoja, -avo), -uotis (-uojasi, -avosi) 

опаздывать; v. į traukinį опаздывать на поезд; 
laikrodis -uoja(si) часы отстают; -uotojas, -а 
(1) кто часто опаздывает; опаздывающий, 
-ая; - ū š (4) поздний; ~ūs vakaras поздний 
вечер; dabar jaū - ū теперь у ж е поздно; - a i 
prv. поздно; -ai vakarė поздно вечером; -ai 
keltis поздно вставать; kiek - iaū, -ė l iaū 
немного погодя [позже]; - ū s t a s (1) žr. v ė 
l y v a s 
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velvėtas (2) tekst. вельвет 
vėmllalal dgs. (Зь) рвота, блевотина; -Imas (2), 

vemis (2) рвота, блевота; -imas kraujais кро
вавая рвота; -imas gleivėmis рвота слизью 

vempllti (-ia, -ė) tarm. дуть šnek., хлестать 
šnek., много [жадно] пить 

vemti (vemia, vėmė) вырывать, рвать; jis ve
mia его рвёт; jį verčia v. его тошнит 

vemtuvė (3*) med. посуда для рвотных масс 
vėmul^s (За) рвота 
vena (venos) (2) anat. вена 
venėri | |kas, -ė (1) (ligonis) венерик; -nis (1) 

венерический 
vengėjas, -a (1) избегающий, -ая, уклоняющий

ся, -аяся 
vėngėlJti (-ja, -jo) (немного) побаиваться, 

опасаться, избегать 
vengimas (2) избегание; уклонение, увили

вание; darbo v. уклонение от работы; v. 
mokėti уклонение от платежа 

venginėllti (-ja, -jo) džn. увёртываться, избе
гать, отвиливать, увиливать 

vefigr||as, -ė (2) венгр, -гёрка; ~ų šokis вен
герка; ~ų muzika венгерская музыка; - ikės 
dgs. (2) {batai) венгерки; - i š k a s (1) вен
герский; - iškas vynas венгерское вино 

vėng| | t i (~ia, -ė) (ко) избегать (кого-чего), 
уклоняться, увиливать (от чего); v. žmonių 
избегать людей; v. tiesioginio atsakymo укло
няться от прямого ответа 

veninis (1) anat. венозный; v. kraujas венозная 
кровь 

venteris (1) вентерь (-я), сеть (-и) 
ventiliallcija (1) вентиляция; -cijos įrenginys 

вентиляционное устройство; -cinis (1) вен
тиляционный; -torius (1) гесл. вентилятор; 
pučiamasis -torius дутьевой вентилятор; 
-vimas (1) вентиляция, вентилирование 

ventil| |is (2) гесл. вентиль (-я); įleidimo, iš
leidimo v, впускной, выпускной вентиль; 
- iuot i (-iūoja, -iavo) вентилировать; - iūoti 
kambarį вентилировать комнату 

vepalas (Зь) ir. p l e p a l a s 
vėpčio||ti (-ja, -jo) džn. (vapalioti) лепетать 
vepėllti (vepa, -jo) ži. v a p ė t i 
vėpla b. (!) menk. ротозей, -ейка šnek., разиня 

šnek., зевака šnek. 
vėplas (4) šnek. глупый, рассеянный 
vėplinėllti (~ja, -jo) džn. šnek. ходить, разинув 

рот 
vėplin||ti (-a, -o) šnek. идти, разинув рот 
vėplys I (4) zool. морж (jūrų žinduolis) 
vėplys I I , - ё (4) ir. v ė p l a 
vėpl iškas (1) недогадливый; рассеянный; 

беспечный 
vėplūnas, -ё (2) ir. v ė p l a 
vėpso| | t i (vėpso, -jo) ротозейничать šnek., 

зевать šnek., стоять, разинув рот 

vepšl||os dgs. (2) niek. губы, морда šnek.; duoti 
kam per ~as дать кому-л. по морде 

vėptelė||ti (~ja, -jo) šnek. не к месту сказать, 
брякнуть/брякать šnek. 

vepl i t i (~sta, -о) отвисать; apatinė jo lūpa -sta 
нижняя губа у него отвисает 

vėpūta b. (1) ir. v ė j a p ū t a 
vėpūt| |ė (1), -inis (1) ir. p u s n i s ; -uot i (-ūoja, 

-avo) ir. p u s t y t i 2 
veranda (1) stat. веранда; įstiklinta v. застек

лённая веранда 
verb||a (4): Verbų sekmadienis bažn. (sekma

dienis prieš Velykas) Вербное воскресенье 
verbalin||is (1) knyg. вербальный, словесный; 

- ė sutartis вербальный договор 
verbavimas (1) вербовка, набор 
verbena (-ėnos) (2) bot. вербена 
verb||uoti (-ūoja, -avo) вербовать, набирать; 

-uotojas, -a (1) вербовщик, -ица 
verčiau prv. (geriau) лучше; v. tylėti, nekaip nie

kus kalbėti лучше молчать, чем нести вздор 
verda žr. v i r t i 
verdenė (2) tarm. ключ; родник 
v ė r e (4) žr. v y r i s 
verėnas (1) tarm. суп; варево 
vėrfė (1) (laivų statykla) верфь (-и) 
vėrgllas (3), -ė (1) раб, -а [-ыня]; невольник, 

-ица; ~ų sukilimas восстание рабов; ~iį 
pirklys работорговец; įgeidžių v. prk. раб 
прихотей; -auti (~auja, -avo) 1. быть рабом, 
находиться в рабстве; 2. prk. (keliaklupsčiauti) 
рабствовать psn.; -avimas (1), -ija (2), -ystė 
(2) рабство, неволя; išsivaduoti iš -ijos ос
вободиться от рабства; -ijos epocha эпоха 
рабовладения 

vėrgin||ti (~a, -o) žr. v e r g t i 
vėrgišk| |as (1) рабский, раболепный; v. nuo

lankumas рабская покорность; - ū m a s (2) ра
болепие, раболепство 

vergov| |ė (1) рабство; неволя; кабала; - inis 
(1) рабовладельческий; - inė santvarka ра
бовладельческий строй 

vėrgllti (~ia, -ė) порабощать 
vergvaldllinis (2) рабовладельческий; -ys, -ё 

(За) рабовладелец, -лица; - y s t ė (2) рабо
владение; -ys tės epocha эпоха рабовла
дения 

veriamas (Зь) пронзительный; v. šauksmas 
пронзительный крик; v. skausmas прон
зительная боль 

vėrimas (2) 1. пронйзывание; 2. продевание; 
3. открытие; закрытие; 4. tekst. проборка 

vėrinė||ti (-ja, -jo) žr. v a r s t y t i 3 
vėrinys (3a) 1. нитка, нить (-и), низка; 2. 

ожерелье, колье nkr.; perlų v. жемчужное 
ожерелье 

veriollti (~ja, -jo) žr. v a r s t y t i 3 
vėrkllauti (~auja, -avo) поплакивать, похлй-

пывать šnek.; -avimas (1) плач 
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verkim II as (2) плач, слёзы; akys paraudo nuo 
-о глаза покраснели от слёз 

vefksmllas (4) плач; girdėti v. слышен плач; 
katei juokas, pelei v. folk. кошке игрушки, а 
мышке слёзки; -ingas (1) плачевный; плак
сивый šnek.; -ingas baisas плачущий [плак
сивый] голос; - i n g ū m a s (2) плачевность 
(-и); плаксивость (-и) šnek. 

verksn||ys, -ė (4) плакса šnek.; v. vaikas плак
сивый ребёнок; ~ūs (4) плаксивый šnek. 

verkšl| |ėnti (~ёпа, -ёпо) 1. плакать, хныкать; 
поплакивать; 2. prk. [skųstis) плакаться, ныть 

verkšn| |a b. (4) žr. v e r k s n y s ; ~6ti (~6ja, 
-ojo) žr. v e r k š l e n t i 

verkllti (~ia, -ė) плакать; graudžiai v. плакать 
горькими слезами; motina ~ia sūnaus мать 
плачет по сыну; v. pasikūkčiojant плакать 
навзрыд 

verkul| |iūoti (-iūoja, -iavo) žr. v e r k š l e n t i 
verkllūoti (~ūoja, -avo) žr. v e r k š l e n t i ; ~ūs 

(4) плаксивый šnek. 
vermišėllliai dgs. (2) kul. вермишель (-и); ~ių 

sriuba суп с вермишелью 
veronika (1) bot. вероника; vaistinė v. верони

ка лекарственная 
verpllalal dgs. (3 b) пряжа; lininiai v. льняная 

пряжа; -atis (-ies) т. (3 b) прядение; -ė jas , 
-a (1) прядильщик, -ица [пряха] 

verpetllas (2) [vandens) водоворот; [dulkių, oro) 
вихрь (-я); -avimas (1) вихреобразование 

verpete (2) zool. коловратка [mikroskopinis or
ganizmas) 

verpetynė (2) место, изобилующее водоворо
тами 

verpetingas (1) обильный водоворотами 
verpetinis (1) водоворбтный 
verpetiškas (1) вихреобразный 
verpet | |ūotas (1) вихрастый šnek.; -ūoti (-ūoja, 

-avo) [sūkuriuoti) вихриться, кружиться 
verpik||ai dgs. (2) zool. коконопряды; -as (2) 

žr. š i l k a v e r p i s 
verpllykla (2) прядильная фабрика; прядильня 

psn.; linų v. льнопрядильня; šilkų v. шёлко
прядильня; - yk l ė (2) прядильная машина; 
-imas (2) прядение; -imo fabrikas прядиль
ная фабрика; linų -imas льнопрядение; -inys 
(3b) пряжа; senelė verpė savo vefpinį старуш
ка пряла свою пряжу 

verplūmas (2) tekst. прядильная способность 
vefpst||as (2), - ė (2) (прядильное) веретено; 

- о dūzgimas жужжание веретена; - i škas (1) 
веретеновйдный, веретенообразный 

vefpllti (~ia, -ė) прясть; v. rateliu прясть на 
прялке; v. siūlus прясть пряжу; -ta vilna 
пряденая шерсть; - t is (~iasi, -ėsi) žr. 
s k v e r b t i s ; - tūvas (2) прядильная машина 

vėrsij | |a (1) версия; pagal oficialiąją - ą no 
[согласно] официальной версии 

vefsl||as (2) промысел; pagalbinis v. подсоб
ный промысел; -o mokestis промысловый 
налог; -ininkas, -ė (1) предприниматель (-я); 
- in inkys tė (2) предпринимательство; - in is 
(1) промысловый; - inė kooperacija промысло
вая кооперация; -ovė (1) промысел; naftos 
-ovės нефтяные промыслы; - ū m a s (2) пред
приимчивость (-и); - ū s (4) [apsukrus) пред
приимчивый 

versmas (4) [ugnikalnio) извержение 
versm||ė (3) 1. ключ, родник, источник; gydo

mosios versmės лечебные источники; 2. ргк. 
громадное количество, уйма; -e lė (2) mžb. 
родничок, ключик; -etas (1) родниковый; 
-etos pievos луга, изобилующие родниками 
[ключами]; -ynas (1) ключевая [родниковая] 
местность; -ingas (1) обильный ключами 
[родниками]; -Inis (2) ключевой, роднико
вый; - iūot i (-iūoja, -iavo) šnek. бить род
никовыми струями 

verstakllys, -ė (3 b) 1. пучеглазый, -ая, лупо
глазый, -ая šnek.; человек с глазами навыка
те; 2. šnek. дерзкий человек, нахал, -лка; 
-iūoti (-iūoja, -iavo) šnek. дерзить, говорить 
дерзости 

verstakūliais prv. žr. k ū l i a v i r s č i a 
verstas (4) šnek. žr. a p s u k r u s 
versti (verčia, vertė) 1. валить; vėjas vefčia me

džius ветер валит деревья; iš kojų v. валить 
с ног; 2. опрокидывать; bangos vefčia valtis 
волны опрокидывают лодки; 3. переворачи
вать; перевёртывать; v. knygos lapus пере
вёртывать страницы книги; 4. лицевать; v. 
paltą лицевать пальто; 5. (kuo) превращать, 
обращать [в кого, во что); v. vandenį garais 
превращать воду в пар; paprastąją trupme
ną v. dešimtainė обращать простую дробь в 
десятичную; 6. переводить; v. [ lietuvių kal
bą переводить на литовский язык; 7. [spirti) 
заставлять, принуждать; v. atsakyti застав
лять отвечать; aplinkybių vefčiamas jis persi
kėlė į kaimą вынужденный обстоятельства
ми [под давлением обстоятельств] он пе
реехал в деревню; 8. ргк. [кат) валить, 
сваливать [на кого); v. kal tę kitam валить 
вину на другого; • viena, antra [kita] veftus 
с одной, с другой стороны 

verstln||is (2) переводный; - ė literatūra пе
реводная литература 

vefstis (vefčiasi, veftėsi) 1. [kristi) валиться; 2. 
валить; iš kamino veftėsi dūmai из трубы 
валил дым; 3. переворачиваться; 4. [užsiim
ti) заниматься; промышлять; jis vefčiasi žve
jyba он занимается рыболовством; v. preky
ba заниматься торговлей 

verst | |ūvas (2) tech. опрокидыватель (-я); va
gonėlių v. опрокидыватель вагонеток; -uvė 
(3b) [plūgo dalis) отвал 
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veršelllis (2) телёнок; - ių auginimas разведе
ние телят 

veršen| |a (Зь) шкура [кожа] телёнка; spec. 
опоек; - ikė (2) ранец 

verš||iavimasis (-osi) (1) отёл; ~ldė (2) телятник; 
-iena (1) телятина; -ienos kotletai телячьи 
котлеты; -inga bdv. (1) стельная; -ingumas 
(2) стельность (-и) 

veršininkas, -ė (1) телятник, -ица 
vefš||is (2), - rūkas (2) телёнок; - i škas (1) те

лячий; - iūot is (-iūojasi, -iavosi) телиться 
vefšputrė (1) пойло 
veft||as (4) достойный; стоящий; v. pagyrimo 

достойный похвалы; v, malonės заслуживает 
снисхождения; jis to nevertas он этого не 
стоит; už visus -ėsnis ценнее всех; - ė (4) 
стоимость (-и), ценность (-и); достоинство; 
mokslinė knygos - ė научная ценность книги; 
pinigų [piniginė] v. стоимость денег, денеж
ная стоимость; dešimties litų - ė s достоин
ством в десять лйтов; pridėtinė - ė ехоп. 
прибавочная стоимость 

vertėiv| |a b. (1) menk. делец; деляга šnek.; 
biržos -os psn. биржевые дельцы; - i škas (1) 
деляческий; - iškurnąs (2) делячество šnek. 

vert || ėjas, -a (1) переводчик, -ица; v. iš rusų 
kalbos переводчик с русского языка; -eklis 
(2) žr. v e r t y k I ė 

vertėlglla b. (1) menk. делец, деляга šnek.; - iškas 
(1) деляческий; -iškurnąs (2) делячество 

vertenybllė (1) достойная вещь, достоинство; 
ценность (-и); meno - ė s художественные 
ценности 

ver te l i t i (verta, -jo) стоить; следовать; pjesę 
-jo pažiūrėti пьесу стоило посмотреть; šitą 
knygą verta perskaityti эту книгу стоит про
читать; tik - t ų pakalbėti sū tėvais только 
следовало бы поговорить с родителями 

vertė| | t i (verti, -jo) 1. валиться, развали
ваться; medžiai -jo braškėdami деревья вали
лись с треском; 2. {apie javus) полегать 

verti (veria, vėrė) 1. {smeigti) пронзать, про
калывать; 2. вдевать, продевать; v. siūlą Į 
adatą вдевать нитку в иголку; 3. нанизы
вать; 4. {daryti duris, langą) закрывать; откры
вать; • v. širdį пронзать (болью) сердце 
[душу]; širdį veriantis riksmas раздирающий 
душу крик 

vertybllė (1) ценность (-и); достоинство; kul
tūros - ė s культурные ценности; materiali
nės -ės екоп. материальные ценности; -inis 
(1) ценный; -iniai popieriai ценные бумаги 

vertik31||ė (2) вертикаль (-и); nubrėžti - ę про
вести вертикаль; ~us (4) вертикальный, от
весный; - i linija вертикальная [отвесная] 
линия; - ū m a s (2) вертикальность (-и), от
весность (-и) 

vertyklė (2) навозные вилы 
vertim||as (2) 1. перевод; v. iš rūsų kalbos į 

lietuvių kalbą перевод с русского на ли
товский язык; laisvas v. вольный перевод; 
2. {spyrimas) принуждение, понуждение; v. 
pirkti принуждение к покупке; 3. {kuo) пре
вращение (в кого-что); 4. валка; tvorų v. 
валка оград; -asis (-osi) (1) занятие; промы
сел; -asis prekyba занятие торговлей; -asis 
komisu ekon. коммиссионерство 

vertingllas (1) ценный; v. pasiūlymas ценное 
предложение; v. daiktas ценный предмет; 
- ū m a s (2) ценность (-и) 

vėrtinim| |as (1) оценка; žinių v. оценка зна
ний; - о komisija жюри 

vertinys (Зь) lingv. калька, дословный перевод 
vėrtin| | t i (-а, -о) ценить, оценивать, давать 

оценку; расценивать; v. pagal nuopelnus це
нить по заслугам; kaip -ate šitokį poelgį? 
как вы разцениваете такой поступок? -tojas, 
-а (1) ценитель, -ница 

vertis (veriasi, vėrėsi) открываться, раскры
ваться; p r i e š akis jai vėrėsi daugybė naujų 
vaizdų перед её глазами вставало множе
ство новых картин 

vertumas (2) достоинство, ценность (-и) 
vėrulys (Зь) колотье 
veržė | | t i (verži, -jo) (немного) сжимать, жать, 

давить 
veržėtuvė (1), veržyklė (2) žr. š i e n k a r t ė 
veržiklis (2) 1. med. закрутка; 2. tech. затяжка 
veržliu || as (2) 1. стягивание; 2. сжимание; 

давление; -asis (-osi) (1) įv. reikš, стремле
ние; натиск; -asis į rytus натиск [стремле
ние] на восток; sulaikyti priešo -ąsi сдер
жать натиск врага; -asis į mokslą жажда 
знаний 

veržl| |ė (4) гайка; užsukti veržlę завинтить 
гайку; -iaraktis (1) гаечный ключ; -iSsukis 
(1) tech. гайковёрт; - ikė (2) {kelnių dirželis) 
затяжник; -inis (2) гаечный 

veržl| |ūmas (2) стремительность (-и); puolimo 
v. стремительность нападения; -us (4) стре
мительный; - i ataka стремительная атака 

vefžllti (~ia, -ė) 1. стягивать; натягивать; 2. 
(spausti) сжимать, жать, давить 

veržlitis (-iasi, -ėsi) 1. стремиться, рваться; 
v. į laisvę стремиться к свободе; 2. проби
ваться; вторгаться; прорываться; v. per 
minią пробиваться сквозь толпу; vanduo -ėsi 
pro plyšį вода пробивалась [прорывалась] 
через щель; 3. затягиваться; v. d i ržu затяги
ваться поясом 

veržtūvllas (2) tecii. струбцина; скоба; закрут
ка; зажим; stabdžių v. тормозной зажим; 
-ėlis (2) tech. струбцинка 

vėsa (4) прохлада; vakaro v. вечерняя прохлада 
vesdin||ti (~а, -о) prp. 1. заставлять идти; 
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поручать [велеть] вести; 2. женить; v. sūnų 
женить сына 

vėsllybė (1) прохлада; -yklė (2) i r . v ė d u o k 
l ė 1; -Imas (2) остывание, охлаждение 

vėsln| |imas (1) охлаждение; ~ t i (~а, -о) охлаж
дать, прохлаждать, остужать šnek.; ~ t i pieną 
охлаждать молоко; - t is (~asi, -osi) охлаж
даться, прохлаждаться; —tis po dušu охлаж
даться под душем; - t ū v a s (2) i r . a u š i n 
t u v a s 

vesis (2) прохлада 
vėsias (1) tarm. кипа; v. laiškų кипа писем 
vėsmė (4) 1. прохлада; 2. тень (-и) 
vėsokas (1) довольно прохладный 
vėstelėllti (~ja, -jo) немного охладиться/ 

охлаждаться 
vėsti (veda, vedė) 1. įv. reikš, вести, водить; v. 

vaiką už rankelės вести ребёнка за ручку; v. 
arklį вести лошадь; v. pulkus į mūšį водить 
полки в бой; v. pamoką, derybas, pratybas 
вести урок, переговоры, занятия; 2. (kg) 
брать в жёны (кого); жениться (на ком); jis 
vedė mano seserį он женился на моей сес
тре ; v. antrą žmoną жениться во второй раз; 
3. [turėti jauniklių) приносить, рождать; 4. 
(duoti vaisių) приносить; • eisim, kur akys 
veda пойдём куда глаза глядят 

vės||ti (~ta, -о) остывать; охлаждаться; arbata 
-ta чай стынет 

vestibiulis (2) вестибюль (-я) 
vestis (vedasi, vedėsi) вести [водить] с собой; 

jis vedėsi brolį он вёл с собой брата 
vestūvllės dgs. (2) свадьба; pakelti - ės сыграть 

свадьбу; ~ių dainos свадебные песни; ~ių 
apeigos свадебные обряды; - įn inkąs , -ė (1) 
свадебный гость; -inis (1) свадебный; ~inė 
suknelė свадебное [подвенечное] платье 

vės | |uma (Зь) прохлада; прохладное время; 
nakties v. ночная прохлада; - ūmas (2) про
хлада; nuo ežero padvelkė -umū от озера 
повеяло прохладой; -ūot i (~ūoja, -avo) обма
хивать (веером); - ū s (4) прохладный, све
жий; -ūs oras прохладный [свежий] воздух; 
прохладная погода; šiandien - ū сегодня 
прохладно 

v e š ė j i m a s (1) 1. процветание, преуспевание; 
2. med. разрастание; ~ t i (veša, -jo) про
израстать; хорошо [пышно, буйно] расти; 
процветать; ten veša javai там хорошо рас
тут хлеба 

veši| |ūmas (2) пышность (-и); - ū s (4) пышный, 
пышно растущий, рослый, тучный; - i žolė 
тучная трава; vešlūs plaukai пышные воло
сы; - i a l prv. пышно, буйно; - iai suaugo žolė 
буйно разраслась трава 

vešūs (4) i r . v e š l u s 
vetavimas (1) наложение вето 
veteranas, -ė (2) ветеран; karo, darbo v. вете

ран войны, труда 

veterinarll as, -ė (2) ветеринар; - i ja (1) ветери
нария; -ijos gydytojas ветеринарный врач; 
-ijos ligoninė ветеринарная лечебница; -inis 
(1) ветеринарный 

vėtyklė (2) i . ū. 1. лопатка для веяния зерна; 
2. воздушный сепаратор 

vėtllymas (1) веяние (зерна), провеивание, 
отвеивание; rugių v. веяние ржи; -ytas (1) 
перевеянный; • aš tokiuose dalykuose if 
-ytas, if mėtytas я в этих делах стреляная 
птица; - y t i (~о, -ė) веять; -ytojas, -а (1) 
веяльщик, -ица; - y tūvas (2) i . ū. веялка 

vėto nkt. вето nkt.; v. teisė право вето; atšaukti 
v. снять вето 

vėtr| |a (1) буря; ураган; praūžė v. пронеслась 
буря; -agalvis, -ė (2) i r . v ė j a v a i k i s ; 
- a lauža (1) 1. бурелом; 2. b. ir.- p a d a u ž a ; 
- au t i (-auja, -avo) бушевать; -avarta (1) 
валежник; - inė (1) i r . v ė j a r o d i s ; -ingas 
(1), -otas (1) бурный; -ingas pavasaris бурная 
весна; - u n g ė (1) флюгер 

vet||ūoti (~ūoja, -avo) наложить/налагать вето 
vetušllas (Зь) psn. (очень) старый, престаре

лый; ~is, -ė (1) psn. старый [престарелый] 
человек 

vėzd| |as (2) дубина; smogti [drožti, duoti] - ū 
pef galvą ударить дубиной по голове 

veždinllti (-а, -о) ргр. поручать [велеть] везти 
vėž||ė (4) колея; • išeiti iš ~ių выбиться [выйти] 

из колей; grĮžti į senas -ės войти в колею; 
išmušti iš ~ių выбить из колей, сбить с пан
талыку šnek. 

vežėčios dgs. (1) 1. телега; 2. тележная решётка 
vežėjas, -а (1) кучер, возница, возчик 
vėžiagyviai dgs. (1) zool. ракообразные 
vėžlliauti (-iauja, -iavo) ловить раков 
vežlk||as, -ė (2) извозчик; кучер, возница; воз

чик; pasisamdyti - ą нанять извозчика; -auti 
(-auja, -avo) заниматься извозом; быть из
возчиком [кучером]; держать извоз; -avimas 
(1) извоз 

vežini || as (2) 1. воз, повозка; телега; подвода; 
dviratis v. двуколка; vienkinkis v. одноконная 
повозка; vežti daiktus - ū везти вещи на 
подводе; 2. возка šnek.; prasidėjo šieno v. 
началась возка сена; О iš šapo ~ą priskaldy
ti из мухи слона делать; -ėlis (2) mžb. тележ
ка; rankinis -ėlis ручная тележка; krano -ėlis 
tech. крановая тележка; vaikų -ėlis детская 
коляска; - inė (1) i r . r a t i n ė ; -ininkas (1) 1. 
(vežėjas) возчик; 2. (račius) колесник, тележ
ник; - inis (1) тележный; - ū k a s (1) mžb. 
тележка 

vežinas (3b): tėvas sugrįžo sūnumi v. отец вер
нулся, везя с собой сына 

vėžlngas (1) изобилующий раками 
vėžin| | inkas, -ė (1) (ligonis) больной раком; 

~is (1) раковый; -is auglys раковая опухоль 
vežinys (Зь) провозимая вещь 
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vežinllt i (-а, -о) возить, катать; v. ką nors rogė
mis возить кого-л. на санях; —tis (~asi, -osi) 
кататься 

vėžio Ujimas (1) возка; развбз(ка); prekių v. 
развоз товаров; ~ t i (~ja, -jo) возить; раз
возить; ~ t i svečią po miestą возить гостя по 
городу; -tis (~jasi, -josi) возить с собой 

vėž| |ys (3) 1. zool. рак; ~io žnyplės клешни 
рака; - ių sriuba раковый суп; jūros v. краб; 
raudonas kaip v. красный как рак; paraudo 
kaip v. покраснел как рак; 2. med., biol. рак; 
skrandžio v. рак желудка; ~io navikas рако
вая опухоль; bulvių v. рак картофеля 

vėž||iškas (1) раковйдный; -iukas (2) mžb. рачок 
vežlankis (1) (kinkomasis lankas) дуга 
vežliava (1) i r . v a ž t a 
vėžligė (1) i r . v ė ž y s 2 
vėžlinė||ti (~ja, -jo) šnek. неуклюже ходить, 

тащиться šnek. 
vėžlin| |ti (~a, -o), vėžliėllti (~ja, -jo) šnek. 

неуклюже идти, ползти, тащиться šnek., во
лочиться šnek:, -a kaip šimtametis senis 
тащится как столетний старик 

vėžlys (4) zool. черепаха; šliaužia [eina] kaip 
v. ползёт как черепаха 

vėžlišk| |as (1) черепаший; - i žingsniai prk. 
черепашьи шаги 

vežmenė (2) багаж 
vežti (veža, vežė) везти; v. smėlį sunkvežimiu 

везти песок на грузовике; arklys veža vežimą 
лошадь везёт воз 

vežtis (vežasi, vežėsi) везти с собой [для себя] 
viadukas (2) sfaf. виадук, путепровод 
viaukčio| |ti (~ja, -jo), viauksė| | t i (viauksi, -jo) 

тявкать, гавкать 
viauktelėllti (-ja, ~jo), гавкнуть/гавкать, тяв

кнуть/тявкать 
vibr||acija (1) вибрация; balso v. вибрация 

голоса; -atorius (1) вибратор; -avimas (1) 
вибрирование, вибрация; -uoti (~ūoja, -avo) 
вибрировать; styga -ūoja струна вибрирует 
[колеблется] 

vybur||iuoti (-iuoja, -iavo) вилять (хвостом) 
vibždėllti (vibžda, -jo) кишеть; skruzdėlės 

vibžda skruzdėlyne муравьи кишат в мура
вейнике 

vibždynas (1) кишащая куча; уйма šnek. 
vice||admirolas (2) вице-адмирал; -pirminin

kas, -ė (1) вице-председатель, -ница; -pre
zidentas (2) вице-президент 

vičvienllas (1), -aitis (1) одинёхонек, одинёше
нек, одйн-одинёшенек; v. kaip pirštas одинё
хонек как перст 

video || filmas (1) видеофильм; - į r a šas (1) ви
деозапись (-и); -magnetofonas (2) видео
магнитофон; -telefonas (2) видеотелефон 

vidln||is (2) įv. reikš, внутренний; - ė sienelė 
внутренняя стенка; ~is žmogaus pasaulis 

внутренний мир человека; - iai kalbos raidos 
dėsniai внутренние законы развития языка 

vld||lotė (1) tech. средник, серединка; -matis 
(1) fecn. нутромер; штихмас; -padis (1) (ava
lynės) стелька 

vydr||a (1) tarm. i r . v ė t r a ; -aga (1) tarm. 
фурия 

vidu||dienis (1) полдень (-дня); -dienį в пол
день; -giris (1) середина леса; ~j(ė) prv. ir 
pri. (ко) внутри; в середине; посредй(не); 
būti - jė находиться внутри; - j kambario 
внутри комнаты; -j lnis (2), - j is i r . v i d i 
n i s ; -kaime (1) середина деревни; -ke lė 
(1) полпути, половина пути; - l aukė (1) се
редина поля; -naktis (1) полночь (-и); -naktį 
в полночь 

vidur, vidury prl. (ко) среди, внутри; v. nakties 
среди ночи; vidury dienos среди бела дня 

viduramž| | iai prv. (1) средние века, средне
вековье; - ių istorija история средних веков; 
~ių miestas средневековый город; - i škas (1) 
средневековый 

vidurdien||is (1) полдень (-дня); - į в полдень; 
jis grįžo jaū po ~io он вернулся уже после 
полудня 

vidur| | ial dgs. (З ь) внутренности; живот; - ių 
šiltinė брюшной тиф; kieti v. запор; palaidi 
v. понос; -iavimas (1) понос; -iavimas glei
vėmis слизистый понос 

vidurietis, -ė (2) житель, -ница средней части 
страны 

vidurln||is (2) 1. средний; - ė mokykla средняя 
школа; - i a i amžiai istor. средние века; 2. 
средний, серединный, срединный; v. langas 
среднее [серединное] окно 

vidur||ys (З ь) середина; kambario v. середина 
комнаты; pastatė stalą -yjė kambario поста
вил стол посреди комнаты; mėnesio v. се
редина месяца; - у miesto в середине горо
да; -yjė внутри; посредй(не); • aukso v. 
золотая середина 

vidur| |iuoti (-iuoja, -iavo) страдать поносом; 
ligonis -iuoja больного слабит 

vidurkis (2) 1. середина; средняя часть [вели
чина]; 2. среднее число [значение], с р е д 
нее; aritmetinis, geometrinis v. среднее ариф
метическое, геометрическое 

vidurlllaukis (1) середина поля; -miškis (1) 
середина леса; -naktis (1) полночь (-и); 
-nakt į в полночь; -sparais (2) spec. (lėktu
vas) среднеплан; -upis (1) среднее течение 
реки; -vasaris (1) середина лёта; -ž iemis 
(1) середина зимы 

vid||us (4) ;'v. reikš, внутренность (-и); kamba
rio v. внутренность комнаты; - aūs degimo 
variklis tech. двигатель внутреннего сгора
ния; -u jė внутри; iš - aū s изнутри; į vidų 
внутрь; -aūs pasaulis внутренний мир; -aus 
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kova внутренняя борьба; - aūs balsas внут
ренний голос; - aū s reikalų ministerija ми
нистерство внутренних дел; - aū s politika 
внутренняя политика; - aūs rinka внутрен
ний рынок; - aūs prekyba внутренняя тор
говля; -aūs ligos внутренние болезни 

vidutinybė (1) посредственность (-и); -iokas, 
-ė (2)- середняк, -ячка 

vidutinUis (2), - i škas (1) įv. reikš, средний; 
посредственный; - io ūgio žmogus человек 
среднего роста; v. traukinio greitis средняя 
скорость поезда; - iški gabumai средние 
(посредственные] способности; v. metinis 
išdirbis среднегодовая выработка; -iškai prv. 
1. в среднем; 2. (neblogai) посредственно; 
-iškurnąs (2) посредственность (-и) 

viduvelslinis (1) biol. внутрисортовой 
viel||a (4) проволока; ~ų užtvara проволочное 

заграждение; -inis (2) проволочный 
vielllyti (~ija, -ijo) ir. v i e l o t i 
vieliukė (2) mib. проволочка 
vielokaištis (1) tech. шплинт 
vielollti (~ja, -jo) продевать проволоку 
vien dll. лишь, только, единственно; v. tik ис

ключительно; mes dėkingi v. t ik jam мы 
обязаны только ему; jis teikia v. rūpesčių он 
доставляет одни заботы 

vien(a)||akis (2) одноглазый; -ąsis (2) с одним 
ушком; -aš i s (2) одноосный; -aukšt is (2) 
одноэтажный; одноярусный; -begis (2) од
норельсовый, одноколейный; -dienis (2) од
нодневный; -ellis (2) 1. однорядный; 2. од
нобортный; -galis (2) одноконечный; -gyslis 
(2) одножильный; -gyslis kabelis одножиль
ный кабель; -gyslis lapas bot. однонервный 
лист 

vienaip prv. одним способом;' v. af kitaip так 
и л и иначе 

vien(a)||ifklis (2) одновесельный; -kalbis (2) 
одноязычный; -kamienis (2) lingv. состоящий 
из одной основы 

vienlląkart prv. однажды; -(a)kaftis (2) 1. одно
кратный; разовый; 2. единовременный; 
-(a)kaūšis (2) tech. одноковшовый 

vien(a)||klasis, -ė (2) одноклассник, -ица; -kojis 
(2) одноногий; -kryptis (2) 1. однонаправ
ленный; -kryptė antena однонаправленная 
антенна; 2. односторонний; -kryptis eismas 
одностороннее движение; -laldis (2) одно-
прбводный 

vienalalk||is (2), - i škas (1) одновременный; 
-iškurnąs (2) одновременность (-и); darbo 
operacijų -iškurnąs одновременность рабо
чих операций 

viena||langis (2) однооконный; -ląstis (2) biol. 
одноклеточный; - lempiš (2) одноламповый; 
-lytis (2) однородный; -^lytiškumas (2) spec. 
гомогенность (-и); однородность (-и); -llzdis 

(2) tech. одногнёздный; -motis (2) едино
утробный; -močiai vaikai единоутробные 
дети; -nagis (2) zool. однокопытный; -nSmis 
(2) bot. однодомный 

viena||naris (1) mat. одночлен; -naris (2) од
ночленный; -noragis (2) однолемешный 

vienangis (2) однопролётный 
vien(a)|lpakopis (2) одноступенчатый; -pedis 

(2) одностопный; -prasmis (2) однозначный 
vienapus prv. по одну сторону, на одной сто

роне 
vien(a)ragis (2) однорогий 
vien(a)rankis (2) 1. однорукий; 2. tech. одно

ручный 
vienaflldis (1) одноярусный; -džiai sodiniai од

ноярусные насаждения 
viena II relkšmis (2) однозначный; - reikšmiai 

žodžiai однозначные слова; - reikšmiškūmas 
(2) однозначность (-и); - rūšis (2) односбрт-
ный; -rūšės sakinio dalys gram. однородные 
члены предложения; - r u s i škumas (2) од
нородность (-и) 

vienllas (3) 1. sktv. один (одна, одно); v. iš 
daugelio один из многих; visi kaip v. все 
как один; - u žodž iu одним словом; visi l igi 
- о все до одного [единого]; nė - о žmogaus 
ни единой д у ш и ; - о kambario būtas одно
комнатная квартира; 2. Įv. некто, некий; • 
v. kitas некоторые; kas jis per v.? кто он 
такой?; - u laiku одновременно; - u dū вдво
ём, наедине; ūž v. kito, v. ūž kito друг за 
другом; vis - а всё равно, всё одно; - u balsu 
единогласно, в один голос; vienui v. один 
одинёхонек [одинёшенек]; ~ą kartą [sykį] 
однажды; рб - а по одному; v. dū (greitai) в 
два счёта 

vienasėklis (2) bot. односемянный 
vienąsyk prv. однажды 
vienaskaitlla (1) дгат. единственное число; 

~os vardininkas именительный падёж един
ственного числа 

vienaII skiltis (2) bot. однодольный; -sluoksnis 
(2) однослойный; -smenis (2) единоличный 

vien(a)||spalvis (2) одноцветный; однокрасоч
ный, одномастный; - spa lv i škūmas (2) од
ноцветность (-и); -sriegis (1) одновинтовой; 
-stiebis (2) одномачтовый; -stygis (2) одно
струнный; -šaknis (2) однокоренной; -šakniai 
žodžiai однокоренные слова 

vienašalllis (2) односторонний; - i škas (1) од
носторонний; -iškurnąs (2) односторонность 
(-и), однобокость (-и) 

vien(a) || šlaltis (2) односкатный; -šonis (2) од
носторонний, однобокий; - tevis (2) еди
нокровный; - tėviai vaikai единокровные 
дети; -tipis (2) однотипный; - t ipės mašinos 
однотипные машины 
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vienat inis (1) žr. v i e n i n t e H s; ~ls (-ies) m. 
(3a) žr. v i e n a t v ė 

vienatomis (2) однотомный 
vienatvllė (2) одиночество; gyventi -ėje жить в 

одиночестве; - ės baimė боязнь одиночества 
vien(a)||veTksmis (2) одноактный; -vėžis (2) 

glžk. одноколейный; -ženklis (2) mat. одно
значный; -žiedis (2) bot. с одним цветком; 

vienallžodis (2) однословный; -žolis (2) ž. ū. 
одноукосный 

vienbalsis (1) lingv. монофтонг 
v ienbals is (2), - i š k a s (1) единогласный; 

- iškas sprendimas единогласное решение; 
- iškurnąs (2) единогласие 

vienadienė (2) bot. красноднев, сарана 
vienėrgis (1) годовалый 
viener||l (-ios) dgs. sktv. (За) один (одна, одно; 

одни); v. metai один год; vienerios pirštinės 
пара перчаток; -iopas (1) одного рода 

vienet||as (1) 1. įv. reikš, единица; matavimo v. 
единица измерения; piniginis v. денежная 
единица; pašarinis v. кормовая единица; 
ūkinis v. хозяйственная единица; 2. едини
ца, кол šnek.; mokinys gavo ~ą iš aritmetikos 
ученик получил единицу по арифметике; 
3. штука; penki litai už - ą пять лйтов штука 
[за штуку]; -ininkas, -ė (1) (darbininkas) 
сдельщик, -ица; -inis (2) 1. сдельный; -inis 
atlyginimas сдельная оплата; -inis darbas 
сдельная работа; 2. штучный; - inės prekės 
штучный товар; - inių prekių skyrius штуч
ный отдел; - inė prekyba поштучная прода
жа; - ū k a s (2) (pažymys) единица, кол šnek. 

vienllfazis (2) однофазный; -gentis (2) одно
племенный; -gentis, -ė (1) одноплеменник 

viengubllas (1) одинарный; ~os durys одинар
ная дверь 

viengulis (2) односпальный 
viengungiauti Į-iauja, -iavo) быть [жить] хо

лостяком 
viengungis , -ė (2) холостой, -ая; холостяк, 

-ячка; - io gyvenimas холостая жизнь; -ys tė 
(2) безбрачие; - i škas (1) холостяцкий; - iškas 
gyvenimas холостяцкая жизнь 

vienyb||ė (1) единство; единение; v. — galybė, 
-ė je galybė в единении сила; pažiūrų v. 
единство взглядов 

vienijimllas (1), -asis (-osi) (1) объединение, 
соединение 

vienlngllas (1) единый; единодушный; - а 
tauta единый народ; tuo klausimu visi būvo 
- i в этом вопросе все были единодушны; 
-a nuomonė единодушное мнение; - a i prv. 
единодушно; susirinkimas -ai priėjo prie išva
dos собрание единодушно пришло к заклю
чению; - ū m a s (2) единство; единодушие 

vienininkai dgs. (2) šnek. одноконная телега 

vienlnis (2) 1. одиночный; v. kapas одиночная 
могила; 2. непарный, одноконный; 3. spec. 
простой 

vienintel is (1) единственный; v. sūnūs един
ственный сын; - ė jo viltis его единствен
ная надежда; v. galimas būdas единственно 
возможный способ 

vienis (2) единство 
vienystė (2) žr. v i e n a t v ė 
vieniši!as (За) одинокий, уединённый; v. gy

venimas одинокая жизнь; -a troba уединён
ная изба; jis jautėsi v. он чувствовал себя 
одиноким; -a motina мать-одиночка 

v ien i š i u s , -ė (2) šnek. одиночка; отшельник, 
-ица psn.; нелюдим, -мка; - ū m a s (2) одино
чество, одинокость (-и) 

vienllyti (~ija, -ijo) объединять, соединять; v. 
darbininkų organizacijas объединять рабочие 
организации; -y t i s (-ijasi, -ijosi) объеди
няться, соединяться; -ytojas, -а (1) объе
динитель (-я) 

vienkart prv. одновременно 
vienkart inis (2) однократный, единовремен

ный, разовый; - ė pašalpa единовременное 
пособие; - ė rinkliava разовый сбор; v. bilie
tas разовый билет 

vienkiem||ininkas, -ė (1) хуторянин, -янка; ~is 
(1) хутор; мыза; - io trobesiai хуторные [ху
торские] постройки; -yje на хуторе 

vien||kinkis (2) одноконный; -k rūvis (2) i i z . 
однозарядный; -kupris (2) одногорбый вер
блюд, дромадер 

vienlink||as (1) одинарный; - i verpalai одинар
ная пряжа 

vien| |marškinis (2) в одной рубашке; -matis 
(2) spec. одномерный; -mėtis (2) однолетний; 
-metės žolės однолетние травы; -mėt i s , -ė 
(2) сверстник, -ица, ровесник, -ица; одно
годок, -дка, однолеток, -тка; mes sū juo 
-mečiai мы с ним ровесники [однолетки]; 
-mintis , -ė (2) единошышленник, -ица; 
-motoris (2) одномоторный 

vienodllas (1) одинаковый; однообразный, 
единообразный; jie - о ūgio они одинако
вого роста; v. darbas однообразная работа; 
- о plauko arkliai одношёрстные [одномаст
ные] лошади; - a i prv. одинаково; abū jie -ai 
kalti оба они одинаково виноваты, оба они 
в равной мере [степени] виноваты; - ė t i 
(-ėja, -ėjo) делаться одинаковым, унифици
роваться; - y b ė (1) žr. v i e n o d u m a s ; 
-inimas (1) уравнивание, унификация, ни
велировка; - i n t i (~ina, -ino) делать одина
ковым, сравнивать; приводить к едино
образию, унифицировать; -okas (1) доволь
но однообразный; - ū m a s (2) однообразие, 
единообразие, однородность (-и), одинако
вость (-и) 
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vienok||s (-ia) (1) одинаковый; - i o dydžio 
одинакового размера 

vienopas (1) одинаковый, однородный, одно
образный; jų v. likimas у них одинаковая 
судьба 

vienovė (1) единство; turinio i f formos v. 
единство содержания и формы 

vienllpatystė (2) единобрачие, моногамия; 
-plaūkis (2) с непокрытой головой; просто
волосый šnek. 

vienpusi!ė (2) žr. p l e k š n ė ; ~is (2) односто
ронний, однобокий; -is audeklas односто
ронняя ткань; ~is paralyžius med. одно
сторонний паралич; - i škas (1) односторон
ний; -iškas išsilavinimas односторбнее обра
зование 

vienrankė (2) коса с короткой рукояткой 
vien||ratis (1) тачка; -ratis (2) одноколёсный 
vien||sėdis (1), -sėdija (2) кпуд. хутор; -sėdis, 

-ė (2) хуторянин, -янка 
vienskiemenis (2) дгат. односложный 
vienspafnis (2) 1. bdv. однокрылый; 2. dkt. 

моноплан 
vienstypllis (2) šnek. уединённый, одинокий; 

ten stovėjo v. beržas там стояла [росла] 
одинокая берёза; -is, -ė (2) šnek. žr. v i e n 
g u n g i s 

vientaktis (2) spec. однотактный 
vfentekis (1) farm. žr. v i e n l i n k a s 
vientisllas (3a), -inis (2) сплошной, цельный, 

целостный; -a migla сплошной туман; iš - о 
granito из цельного (куска) гранита; -inis 
sakinys дгат. простое предложение; - a i prv. 
сплошь; -ybė (1), - ū m a s (2) цельность (-и), 
целостность (-и); valstybės -ūmas целост
ность государства 

vientulys, -ё (3") одинокий человек, одиночка; 
~tė (2) одиночество 

vienturtis (2) [apie sūnų ar dukterį) единствен
ный; единородный psn. 

vienukė (2) žr. v i e n u t ė 
vienutis (2) žr. v i e n i š a s 
vienlluma (За) одиночество; уединение; - ū m a s 

(2) единство; единение; laiko -ūmas единство 
в р е м е н и 

vienuolija (2) [vienuolių visuma) монашество 
vienuoliklla sktv. (1) одиннадцать; v. kartų 

одиннадцать раз; po -a litų по одиннадца
ти лйтов; -(a)metis (2) одиннадцатилетний; 
-tas sktv. (1) одиннадцатый; gegužės - t ą 
d i e n ą одиннадцатого мая 

vienuolikis (2) žr. v i e n u o l i k t a s 
vienuolynas (1) монастырь (-я) 
vienuol||is, -ė (2) монах, -хиня; -ys tė (2) мона

шество; - i škas (1) монашеский 
vienur prv. в одном месте; v. kitur там и сям, 

кое -где 

vienut| |ė (2) 1. [kalėjime) одиночка; 2. (viešbu
ty/e) номер на одного человека; -ė l is (2), 
-is (2), - ū k a s (2) одинёхонек šnek. 

vienužis (2) одинёхонек šnek. 
vienvagis (2) однокбрпусный, однолемешный 
vienvald||is (2) единовластный; v. valdovas 

единовластный правитель; -ys tė (2) едино
властие; - iškas (1) единовластный; -iškurnąs 
(2) единоначалие, единоличное управление 

vienvalefitis (2) spec. одновалентный 
vienvamzdis (2) одноствольный 
vienvafdis (2) одноимённый 
vienvėr||is (1) одностворчатый; - iai vartai од

ностворчатые ворота; - ė s durys однополь-
ная [одностворчатая] дверь 

vienvietis (2) одноместный 
viepllti (-ia, -ė) [žioti burną, lūpas) раскрывать, 

разевать; кривить 
vlesul||as (За) вихрь (-я); pakilo v. поднялся 

вихрь; lekia kaip v. вихрем несётся; -ingas 
(1), -Inis (2), - i š k a s (1) вихревой; -ingas 
[-inis] vėjas meteor. вихревой ветер; - u o t i 
(-ūoja, -avo) вихриться 

viešllas (4) 1. публичный; ~6ji biblioteka пуб
личная библиотека; 2. общественный; ~6ji 
nuomonė общественное мнение; ~6ji tvarka 
общественный порядок; v. papeikimas об
щественное порицание; 3. открытый, пуб
личный; v. susirinkimas открытое собрание; 
v. teismo posėdis открытое судебное засе
дание; - a i prv. публично; -a i paskelbti объ
явить публично, довести до всеобщего све
дения 

viešbutllis (1) гостиница; apsistoti [apsigyventi] 
-yje остановиться в гостинице; -ininkas, -ė 
(1) хозяин, -яика гостиницы; владелец, 
-лица гостиницы 

viešėjimas (1) пребывание в гостях 
viešllės dgs. (2) пребывание в гостях; važiuoti 

Į -ės ехать в гости 
viešėllti (vieši, -jo) гостить, быть в гостях; jis 

-jo pas brolį он гостил у брата 
viešin||ti I (~а, -о) оглашать, предавать глас

ности 
vičšinllti II (-а, -о) принимать как гостя; 

угощать 
vieš|| kelis (1) большая дорога, большак; ~mu5 

(-ens) v. (Зь) tarm. žr. u p o k š n i s 
viešnag||ė (2) пребывание в гостях; -ė t i (-ėja, 

-ėjo) žr. v i e š ė t i 
viešnamis (1) публичный дом 
viešn||ia (4) гостья; sėsk, būsi v. садись, бу

дешь гостьей; - iauti (-iauja, -iavo) [apie mo
terį) быть в гостях, гостить 

viešpat | |aut i (-auja, -avo) 1. господствовать, 
властвовать, владычествовать; v. orė господ
ствовать в воздухе; 2. [valdyti) царствовать; 
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3. prk. царить, царствовать; -auja tyla цар
ствует [царит] тишина; -avimas (1) 1. гос
подство; politinis -avimas политическое гос
подство; 2. царствование; -ija (2), -ys tė (2) 
царство 

vičšpatlls (-ties) v. (1) 1. psn. владыка psn., 
государь (-я) psn.; padėties v. prk. хозяин 
положения; 2. bažn. (V.) (Dievas) Господь 
(Господа); o Viešpatie! ах ты, Господи!; 
apsaugok Viešpatie! упасй Господи!, не дай 
[не приведи] Господи! 

viešlluma (З ь), - ū m a s (2) публичность (-и); 
гласность (-и); i š k e l t i -umon предать глас
ности; išeiti -umon выйти наружу; vengti 
-ūmos избегать гласности 

viešūomen| |ė (1) общество, публика, люди; 
-ės nuomonė общественное мнение 

viet||a (2) 1. место; gimimo v. место рождения; 
gyvenamoji v. место жительства; vietos ap
linkybė дтат. обстоятельство места; vietos 
komitetas местный комитет; nė vietoje не к 
месту; tavo vietoje на твоём месте; į -as по 
местам; užleisti vietą уступить место; vie
noje vietoje в одном месте; vieša v. публич
ное место; 2. пост, должность (-и), место; 
gauti vietą получить место [должность]; • 
nė iš vietos! ни с места!; vietoje užmušti 
убйть на месте; vietoje tupinėti топтаться 
на месте; pagauti nusikaltimo vietoje пой
мать на месте преступления; šlapios vietos 
neliko мокрого места не осталось; nerasti 
sau vietos не находить себе места; sveikos 
vietos neliko живого места не осталось; 
skaudi v. больное место 

vietSženklis (1) glžk. плацкарта 
vietėlllė (2) mžb. местечко; pelninga v. при

быльное местечко; - iauti (-iauja, -iavo) šnek. 
искать места; бродить, шататься šnek. 

vietininkll as (1) 1. дтат. местный падеж; 2. 
istoi. наместник; -au t i (-auja, -avo) быть 
наместником; - y s t ė (2) isfor. наместни
чество 

vietinllis (1) местный; v. gyventojas местный 
житель; v. biudžetas местный бюджет; rin
kimai j ~es tarybas выборы в местные советы; 
- ė narkozė med. местный наркоз 

vietnamietis, -ė (2) вьетнамец, -мка 
viet||oj prl. (ко) вместо (кого-чего); aš dirbsiu 

v. jo я буду работать вместо него; -omis prv. 
кое-где, местами; -omis lijo местами шёл 
дождь 

vietėllti (-ja, -jo) tarm. помещать 
viet6||vaizdis (1) пейзаж; ландшафт; -vardis 

(1) наименование [название] местности; 
~vė (1) местность (-и); kaimo -vė сельская 
местность 

vieversys (3") zool. жаворонок; v. gieda [čiulba, 
čivirūoja] жаворонок поёт 

vievesa (3a) zool. птичья вошь; животная вошь 
vija (4) 1. fech. виток; 2. (virvės) прядь (-и) 
vijikllas, -ė (2) преследователь, -ница; -ai 

погоня kuop. 
vijykla (2) fekst. мотальный отдел 
vijiklis (2) tekst. наднйточник 
vijimas (2) 1. погоня; преследование; 2. (vir

vės, siūlų) намотка, свивание 
vijinys (Зь) что-л. свитое [скрученное]; свиток 
vijoki| | inis (1) вьющийся, завивающийся; v. 

augalas вьющееся растение; ~is (2) 1. bot. 
вьюнок; 2. anat. завиток 

vijo||ti (~ja, ~jo) вить, мотать; v. siūlus į kamuo
lį вить нитки в клубок; - t is (~jasi, -josi) 
виться, мотаться 

vijūnas (2) 1. zool. вьюн (žuvis); 2. b. prk. ловкач 
vijurkas (2) 1. fekst. вьюрок; 2. b. prk. провор

ный человек, ловкач 
vikaras (2) bažn. викарий 
vikavižiai dgs. (1) смесь вики и овса 
vykdllymas (1) выполнение, исполнение, осу

ществление; įsakymo v. исполнение [вы
полнение] приказа; sutarties v. выполнение 
договора; darbų v. производство работ; - y t i 
(~о, -ė) исполнять, выполнять, осуществлять; 
приводить в исполнение; - y t i nutarimą вы
полнять постановление; - y t i prievolę вы
полнять [исполнять] обязательство; -ytojas, 
-а (1) исполнитель, -ница; teismo -ytojas 
судебный исполнитель; darbų -ytojas про
изводитель работ, прораб; -omasis (-oji) (1) 
исполнительный; -omoji valdžia исполни
тельная власть 

vykllęs (-usi) (1) удачный; -usiai prv. удачно 
vikėtas (1) žr. v i k i u o t a s 
vikiena (1) поле, где сжата вика; стерня, 

жнивьё 
vikiėnis (2) из вики, виковый 
vikienojai dgs. (1) стебли вики 
vikingas (1) istor. викинг 
vikinis (2), vikinis (1) виковый 
vlkllis (2) 1. bof. вика; sėjamieji - i a i яровая 

[посевная] вика; 2. dgs. (grūdai) вика kuop. 
vykis (1) zool. круглый глист, аскарида 
vikiuotas (1) с викой, виковый 
vlkmedis (1) bot.: baltažiedis v. робиния 
vikrėllti (~ja, -jo) становиться проворным 
vikrybė (1) проворство, ловкость (-и); рас

торопность (-и) 
vlkrinllt i (-а, -о) делать проворным 
vlkr| |is (2) проворство, ловкость (-и); -okas 

(1) довольно проворный [ловкий] 
vikrĮlūmas (2) проворство, ловкость (-и); рас

торопность (-и); akrobatiškas v. акробатиче
ская ловкость; -ūnas , -ė (2), -uolis, -ė (2) лов
кач, -чка šnek.; проворный человек; -ūot is 
(-ūojasi, -avosi) ловко [проворно] двигать
ся; ~ūs (4) проворный, ловкий; растороп-
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ный; ~iis š u o l i s , jojikas ловкий прыжок, 
наездник; ~ial prv. ловко, проворно; ~iai dirbti 
проворно работать 

viksllėnti (-ёпа, -ёпо) , viksėllti (viksi, -jo) 
вилять (хвостом) 

vyksmas (4) процесс, протекание 
viksnollti (~ja, -jo) вилять (хвостом) 
vikstelė||ti (~ja, -jo) вильнуть/вилять, взмах

нуть/взмахивать; v. uodega вильнуть хво
стом 

viksv||a (2) bot. осока [žolė); -amedis (1) bot. 
камыш; -apelkė (1) болото, заросшее осб-
кий; -enis (2) bot. блйсмус; -ynas (I), -ynė 
(2) осоковые заросли 

vlksv||inis (1) осоковый; - inės durpės осоко
вый торф; -uolė (2) bot. сыть (-и) 

vikšr||as (4) zooi., tech. гусеница; -auti (~auja, 
-avo) ловить гусениц; -enis (2) bot. схёнус; 
-inis (2) гусеничный; -inis traktorius гусе
ничный трактор 

vikšris (2) bot. ситник; galvijinis v. головча
тый ситник 

vyk||ti (~sta, -o) 1. направляться, следовать; 
отправляться; v. į pietus направляться на 
юг; 2. [sektis) удаваться; darbas gerai -sta 
работа спорится; 3. происходить, совершать
ся; твориться; kas ten -sta? что там про
исходит [творится]?; veiksmas -sta kurorte 
действие происходит в курорте; -sta dery
bos происходят [ведутся] переговоры 

vykiis (4) žr. v e š l u s 
vila (2) [vasarnamis) вилла 
vilbėllti (vilba, -jo) žr. č i u l b ė t i 
vilbynė (2) приманная дудка 
vilbinllti (~a, -o) šnek. манить, приманивать 
vilgalas (3a) tekst. смачиватель (-я) 
vllgllymas (1) смачивание; -yti (~o, -ė) увлаж

нять, смачивать, намачивать; lietus - ė žemę 
дождь увлажнял землю; - y t i skarelę смачи
вать платок 

vilgytuvas (2) fech. увлажнитель (-я) 
vilgšnlla (1) tarm. žr. drėgmė; -as (3) tarm. 

влажный, сырой 
vilgllt i (-sta, -о) сыреть, влажнеть, отмокать, 

намокать 
vyllngllas (1) коварный, лукавый; -a šypsena 

лукавая улыбка; -ūmas (2) коварство, лу
кавство 

viliojami! as (1) заманчивый, соблазнитель
ный, увлекательный; v. pasiūlymas соблаз
нительное предложение; -os perspektyvos 
заманчивые перспективы 

vil||iojimas (1), - ionė (2) обольщение, прель
щение; -iokas, -ė (2), -ioklis, -ė (2) соблаз
нитель, -ница, обольститель, -ница; -ioti 
(~ioja, -iojo) манить, заманивать; прель
щать, соблазнять, увлекать; manė -ioja pietų 

gamta меня манит южная природа; merginą 
- io t i соблазнять девушку 

viliotojas, -а (1) соблазнитель, -ница, оболь
ститель, -ница 

viliūgas, -ė (2) tarm. žr. v i l i o t o j a s 
vylius (2) обман, обольщение; коварство 
vilkaduobė (1) волчья яма 
vilkakojė (2) bot. зюзник 
vilkllas (4) zool. волк; - ų medžioklė охота на 

волков; - ų kaukimas волчий вой; - ų bijai, 
neik miškan foik. волков бояться — в лес не 
ходить; if v. sotus, if avis sveika folk. и волк 
сыт, и овца цела; D jūrų v. [senas jūrininkas) 
морской волк; v. avies kailiu [apsimetėlis, ap
gavikas) волк в овечьей шкуре; bičių v. zool. 
[vabzdys) филант 

vilkatas (2) mit. оборотень (-тня) 
vilkaūglis (1) жировой побег; волчок 
vilkauodėgis (2) žr. š v e n d r a s 
vilkauogė (1) bot. вороний глаз 
vilk||auti (-auja, -avo) охотиться на волков 
vilkažolė (1) žr. b r i e d g a u r ė 
vilkdalgis (1) bot. касатик 
vilkdin| | t i (-a, -o) prp. 1. поручать [велеть] 

тащить [волочить]; 2. поручать одевать 
vilk||ė (1) волчица; -elis (2) mžb. 1. волчонок; 

2. [žaislas) волчок 
vilkenlla (Зь) волчья шкура; vilkenos волчья 

шуба 
vilkėsena (1) манера ношения одежды, мода 
vilkė||ti (vilki, -jo) [kuo, ką) носить (что); v. 

nauju švarku [naują švarką] носить новый 
пиджак 

vilkiene (1) волчье мясо 
vilkienė (1) žr. v i l k ė 
vilkija (2) свора (стая) волков 
vilk||lkas (2) 1. [traktorius) тягач; v. sū prieka

ba тягач с прицепом; 2. (laivas) буксир; 
-imas (2) 1. волочение; буксирование; 2. 
одевание; раздевание 

vilkynė (2) место, где много волков 
vilkinė))ti (-ja, -jo) din. 1. одевать; раздевать; 

2. помаленьку тащить [таскать] 
vilkinimas (1) волокита; затягивание; reikalo 

v. затягивание дела 
vilkinis (2) волчий; v. šuo волкодав 
vilkinllti (-а, -о) [ką) тянуть (с чем); затяги

вать, задерживать, придерживать (что) 
vilkiščias (2) волчонок 
vilk||iškas (1) волчий; v. apetitas волчий ап

петит; -ytis (1), -iukas (2), - i u k š t i s (2) mžb. 
волчонок; - l igė (1) med. волчанка [odos tu
berkuliozė); -mušas (3b) лапта 

vilkolakis (1) žr. v i l k a t a s 
vilkll palaikis (1) menk. исхудавший [ослабев

ший, слабый] волк; -pėdė (1) žr. v i l k a 
k o j ė ; -pupė (1) žr. d i r v e n i s 
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vllksnė (1) 1. праща; 1. ir. v i l k s t i n ė 
vilkstė (1) 1. ir. k i 1 p a 1, 2; 2. i r . v i 1 k s t i -

n ė 
vilkstinė (1) вереница; караван; kupranugarių 

v. караван верблюдов; vežimų v. вереница 
телег 

vilkstyti (vilksto, vilkstė) ir. v a l k s t y t i 
vilkšunis (1) волкодав 
vilktakas (3b) ir. v i 1 k a t a s 
vilktas (2) fecn. привод; arklinis v. {maniežas) 

конный привод 
vilk||ti (velka, ~o) 1. тащить, волочить; тянуть; 

~tė v. тащить волоком, волочить; 2. одевать; 
v. vaiką одевать ребёнка; • vos kojas velka 
еле ноги волочит; —tis (velkasi, -osi) 1. та
щиться šnek., волочиться, брести, плестись 
šnek.; 2. одеваться; • uodegoje -tis плестись 
в хвосте; -tis (-ies) т. (4) tech. сцепка 

vilktrasa (1) ir. v i i k a t ą s 
vilktūvas (2) 1. ir. v i l k i k a s ; 2. i r . k a i 1 i a -

m a u t i s ; 3. i r . v e 1 k e t a s; 4. i r . v e n t e -
r i s 

vilkūgis (1) пасынок 
vilkutis (2) mib. 1. {vilkų jauniklis) волчонок; 2. 

(sukutis) волчок 
vilk[|žirnis (1) i r . k u l k š n ė ; -žuvė (1) zool. 

зубатка; -žvelgė (1) bot. ноннёя 
vlln||a (1) 1. шерсть (-и); avių v. овечья шерсть; 

kirpti ~as стричь шерсть; ~os gaminiai шер
стяные изделия; ~ų verpykla шерстопря
дильня; ~ų verpimas шерстопрядение; - ų 
plovykla шерстомойка; 2. шерстяная ткань, 
шерсть (-и) 

vllnakarš)|ė (1) 1. чесалка; чесальная машина; 
2. чесальная мастерская; -is, -ė (1) шерсто-
чесалыцик 

vilnamedis (1) bot. хлопчатник 
vilnelė (2) mib. шёрстка 
vilnėtas (1) волнистый 
vilnijimas (1) волнение 
vilnlngllas (1) шёрстный; -ūmas (2) шёрст

ность (-и); avių -ūmas шёрстность овец 
vilnis (-ies) т. (4) волна; jūros vilnys морские 

волны 
vilnytas (1) волнистый 
vilnllyti (~ija, -ijo), vilnllyti (~ija, -ijo) 1. волно

ваться; 2. волновать; vėjas - i ja jūrą ветер 
волнует море 

vilnonas (1) шерстяная ткань, шерсть (-и) 
vilnon||is (2) шерстяной; - ė medžiaga шерстя

ная ткань 
viln||6tas (1) шерстистый, покрытый шерстью; 

v. stiebas bot. шерстистый стебель; - u n ė (2) 
bot. бухарник, просяник 

vilpišys (Зь) zool. дикая кошка 
vilpštynė (2) ir. m ė t y k l ė 
viltas (3) коварный, лукавый 

viltas (2) i r . k l a s t a 
viltavilUiauti (-iauja, -iavo) i r . v e i d m a i 

n i a u t i ; ~ys, -ё (34Ь, 3b) i r . v e i d m a i n y s 
vilti (vilią, vylė) обманывать в надеждах, разо

чаровывать 
viltingas (1) полный надежды 
vlltininkas, -ė (1) tarm. предатель, -ница, 

изменник, -ица 
viltis (-ies) т. (3) надежда; ожидание; kelti 

vilčių подавать надежды; dėti viltis (į ką) 
возлагать надежды (на кого-что); nustoti 
[netekti] vilties потерять надежду; tuščios 
viltys напрасные надежды; vilties prošvais
tė проблеск надежды 

villltis (~iasi, vylėsi) (ko) надеяться (на что); 
питать надежду; v. pagalbos надеяться на 
помощь 

vylūs (4) i r . v y l i n g a s 
vyma (4) рвота 
vimba (1) zool. (žuvis) тарань (-и) 
vlmdllyti (-o, -ė) вызывать рвоту; -omasis 

(-oji) (1) рвотный; -omasis vaistas рвотное 
средство, рвотное 

vimpa i r . v i p t i 
vimpelas (1) вымпел 
vynai dgs. (2) (kortų spalva) пики 
vyn||as (2) вино; obuolių v. яблочное вино; 

raudonasis v. красное вино; -o gamyba ви
ноделие; -o rūgštis винная [виноградная] 
кислота; putojantis v. игристое вино; -darys, 
-ё (Зь) винодел; -daržis (1) виноградник 

vinegrėtas (2) kul. žr. m i š r a i n ė 
vinelė (2) mžb. гвоздик 
vingė (1) i r . k r i p ė 
vingilis (2) zool. личинка миноги 
vinglnis (2) (vyris) завеска 
vingiorykštė (1) bot. таволга, лабазник 
vinglris (2) bot. василйстник 
vingilis (1) изгиб, колено, извив, извилина; 

smegenų - iai anat. извилины мозга; -luotas 
(1) извилистый, извивающийся, вьющийся, 
змеистый, петляющий, петлистый; - iūotas 
upelis извилистая речка; -iūotas kelias пет
ляющая [извилистая] дорога; -iūoti (-iūoja, 
-iavo) извиваться, виться, петлять, змеить
ся; ūpė -iūoja река извивается; -iuotumas 
(2) извилистость (-и) 

vingra (1) 1. зигзагообразный шов; 2. b. šnek. 
егоза šnek. 

vlngr||auti (-auja, -avo) šnek. разглагольство
вать šnek., пустозвонить šnek. 

vingr||ūmas (2) 1. извилистость (-и), изви
тость (-и); 2. prk. изворотливость (-и); - ū s 
(4) 1. извитый, извилистый; 2. prk. (apsuk
rus) изворотливый; 3. (įmantrus) замысло
ватый, затейливый 

vlngllti (~sta, -о) i r . l e p t i 
vinguliavimas (1) виляние (хвостом) 
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vingulys (З ь) извилина 
vinguliuotas (1) извилистый; v. takelis изви

листая тропинка; - i u o t i ( - iuo ja , -iavo) 1. 
извиваться; upelis -iuoja речка извивается; 
2. вилять (хвостом) 

vingurys (З ь) 1. žr. v i n g i s ; 2. ir . u n g u r y s 
v ingur iuo t i (-iuoja, -iavo) ir. v i n g u l i u o t i 
vingus (4) ir. v i n g i u o t a s 
vinia | |kalė (1) rech. гвоздйльня; -traukis (1) 

tech. гвоздодёр, дергач 
vinlnė (2) ящик для гвоздей 
vyninė (1) винный погреб, вйнница 
vynininkllas, -ė (1) 1. винодел; 2. виноторго

вец; - y s t ė (2) виноделие 
vyninis (1) винный 
vynio Ujamasis (-oji) (1) обёрточный; v. popie

rius обёрточная бумага; -jimas (1) обёрты
вание, завёртывание 

vynioklė (2) bot. калистегия, повой 
vynioklis (2) завёртка; обвйвка 
vynio||ti (~ja, -jo) 1. завёртывать, обёртывать; 

2. обвивать; 3. свивать; мотать, сматывать; 
- t inis kul. рулет; jautienos -tinis говяжий 
рулет; -tis (~jasi, -josi) 1. обвиваться; žirnelis 
-jasi aplink kito augalo stiebą горошек обви
вается вокруг стебля другого растения; 2. 
сматываться, свиваться; -tuvas (1): kamuo
lių -tuvas tekst. прибор клубочный; popie
riaus -tuvas spst. накат 

vin((is (-ies) m. (4) гвоздь (-я); įkalti vinį вко
лотить [вбить] гвоздь; -e tas (1) набитый 
гвоздями 

v i n j e t ė (2) виньетка 
vynkekė (1) виноградная кисть [гроздь] 
vinklė||ti (~ja, -jo) становиться ловким [про

ворным] 
vlnkliollti (~ja, -jo) путать, запутывать 
vinkl||umas (2) ловкость (-и), проворность (-и), 

проворство; ~us (4) ловкий, проворный; -vis 
kaip voverė ловкий как белка 

vinksė| | t i (vinksi, - jo), vinksno||ti (-ja, -jo) 
вилять (хвостом) 

vinkstelėllti (-ja, -jo) 1. вильнуть/вилять, 
взмахнуть/взмахивать; 2. опрокинуться/ 
опрокидываться; v. aukštielninkam опроки
нуться на спину 

vinkšn| |a (1) bot. вяз; -ynas (1) вязовый лес; 
-inis (2) вязовый 

vynllmaišis (1) бурдюк; -medis (1) bot. вино
град; - š a k ė (1) виноградная лоза 

vintas (1) (kortų lošimas) винт 
vynuogllė (1) виноградная ягода, виногради

на; - ių sultys [sunka] виноградный сок; - ės 
виноград kuop.; - i ų kekė кисть винограда; 
- i au t i (-iauja, -iavo) собирать виноград; 
-ienojas (1) виноградная лоза; -ynas (1) 
виноградник; - Įn inkąs , -ė (1) виноградарь 
(-я); - ininkystė (2) виноградарство; -inis (2) 
виноградный; -inis vynas виноградное вино 

vynvytis (1) bot. девичий [дикий] виноград 
violėtinllis (1) фиолетовый; - ė spalva фиолето

вый цвет; v. rašalas фиолетовые чернила 
violončėlllė (2) muz. виолончель (-и); griežti 

[groti] - ė играть на виолончели; -ininkas, 
-ė (1), -istas, -ė (2) виолончелист, -тка 

vypčiollti (~ja, - jo), vipsė| | t i (vipsi, -jo) гри
масничать, кривляться 

vypsnis (2) šnek. ir. g r i m a s a 
vypsollti (vypso, -jo) 1. ротозейничать šnek., 

зевать šnek., стоять, разинув рот; 2. menk. 
ухмыляться šnek. 

vipti (vimpa, vipo), vypllti (~sta, -о) искрив
ляться, кривиться; оттопыриваться šnek. 

viral||as (З ь) суп; варево menk.; - inė (2) кладо
вая, чулан 

vyrllas (1) 1. мужчина; tikras v. настоящий 
мужчина; - ų choras мужской хор; v. esi (pa-
giriant) молодец; 2. муж, супруг; mano duk
terų -ai мужья моих дочерей; 3. (veikėjas) 
муж; mokslo v. учёный (муж) 

vyr| |auti (-auja, -avo) преобладать; господ
ствовать; главенствовать; -aujanti nuomonė 
господствующее мнение; -avimas (1) пре
обладание; господство; -avimas orė господ
ство в воздухе 

vifbHalas (З ь) 1. (mezgimo) (вязальная) спица; 
пруток; 2. tech. стержень (-жня); 3. (akėčių) 
зуб; -alinis (2) fecfl. прутковый; -al inė ge
ležis прутковое железо; -as (4) лоза; розга; 
прут; хворостйн(к)а; - ų ryšulys вязанка 
[связка] хвороста 

virbe (1) i r . j e r u b ė 
virbe| | ti (virba, -jo) кишеть, двигаться, ше

велиться; kirmėlės virba duobėje в яме кишат 
черви, яма кишит червями 

virbllgalys (З ь) 1. конец лозы [розги]; 2. пру
тик, хворостинка; -ynas (1) прутняк, мелкий 
кустарник; -inis (2) прутяной 

virbi n || t i (~a, -o) 1. вилять (хвостом); 2. 
вонзать, тыкать; 3. заострять; v. kuolus за
острять колья 

vifbišk||as (1) прутьевидный; ~os šakos пруть
евидные ветви 

virdis (-ies) т. 1. жердь для развешивания; 2. 
(klojimo, daržinės sija) балка 

virdulys (З а) самовар 
v i rdu l juo t i (-iuoja, -iavo) потихоньку кипеть 

[вариться] 
virėj/la (I) повариха, кухарка; стряпуха šnek.; 

-as (1) повар; (kariuomenėje) кашевар 
vyrėlesnis (4) немного старше 
vyresnybė (1) начальство 
vyrėsn| | is (4) (V. reikš, старший; jis trejais 

metais v. už brolį он на три года старше 
брата; -ysis leitenantas старший лейтенант; 
- y s t ė (2), - i škurnąs (2), - ū m a s (2) стар
шинство 

vyrė||ti (-ja, -jo) žr. v y r i š k ė t i 

927 



vyriausias (1) (самый) старший, старейший; 
jis v. šeimoje он старший в семье 

vyriaus||iasis (1) главный, верховный; v. buhal
teris главный бухгалтер; - ioj i valdyba главное 
управление; v. vadas главнокомандующий 

vyriausyb| |ė (1) правительство; - ės sudarymas 
образование правительства; - ė s pranešimas 
правительственное сообщение; -ininkas, 
-ė (1) polit. сторонник, -ица правительства; 
-inis (1) правительственный; - inė delegaci
ja правительственная делегация; -inis ap
dovanojimas правительственная награда 

vyrija (2) 1. psn. сход, сходка; 2. мужская 
компания, сборище мужчин iron. 

virykla (2) 1. (virtuvė) помещение для варки; 
2.: muilo v. мыловаренный завод; druskos v. 
солеварня 

virykl| |ė (2) плита; dujinė v. газовая плита; 
-ėlė (2) mib. плитка 

viriklis (2) кипятильник 
virimllas (2) 1. кипение; -о taškas ri'z. точка ки

пения; 2. варка, варение; pietų v. варка обеда 
v i r in imas (1) варка, варение; кипячение; pie

no v. кипячение молока; -imo aparatas ва
рочный аппарат; -imo katilas кипятильный 
котёл; -ys (Зь) ir . nuoviras; - t i (~а, -о) 1. ва
рить; кипятить; -tas vanduo кипячёная вода; 
- t i švirkštą med. кипятить шприц; 2. tech. 
варить, сваривать; -tojas, -а (1) 1.: druskos 
-tojas солевар; muilo -tojas мыловар; 2. 
сварщик, -ица; -tiivas (2) кипятильник 

viriollti (~ja, -jo) din. часто кипятить [варить] 
viris (2) zool. финна (parazitas) 
vyris (2) (durų, langų) петля 
vyrystė (2) возраст мужчины 
vyriščias (1) šnek. мужичок šnek., мужичонка 

šnek. 
vyrišk | |as (1) 1. bdv. мужской; - i drabužiai 

мужская одежда; -o j i giminė мужской род; 
2. bdv. мужественный; 3. bdv. мужеподоб
ный; -a i prv. мужественно; по-мужскй; -ai 
pasielgti мужественно поступить; 4. dkt. 
šnek. мужчина; -ėjimas (1) возмужание; -ė t i 
(-ėja, -ėjo) мужать, возмужать 

v y r i š k i s (2) мужчина; -urnas (2) мужество, 
мужественность (-и) 

viriuotas (1) финнозный 
vyrius (2) i r . v y r i s 
virk| |auti (~auja, -avo) (st. поплакивать, похлй-

пывать, рыдать, плакать; -avimas (1) плач, 
рыдание 

virkčio||ti (~ja, -jo) i r . v i r k a u t i 
virkdllyti (-o, -ė) pr i . заставлять плакать, до

водить до слёз 
virkšllčia (2) bot. стержень (-жня); - te lė (2) 

(naujagimio) пуповина 
virkš||ti (~ta, virško) tarm. 1. (krekėti) свёрты

ваться; 2. засыхать, вянуть 

virktelė||ti (~ja, -jo) всплакнуть šnek.; motina 
-jo sūnaus мать всплакнула о сыне 

virkfinas, -ė (2) плакса šnek. 
virkllūoti (~ūoja, -avo) i r . v i r k a u t i 
vyrpalaikis (1) menk. мужичишка šnek. 
virpamllasis (-oji): -o j i aritmija med. мерцатель

ная аритмия 
virpčio||ti (~ja, -jo) подрагивать, вздрагивать 
virpllėjimas (1), -esys (3b) 1. колебание; трепет; 

дрожь (-и); elektromagnetiniai -esiai fiz. элек
тромагнитные колебания; 2. вибрирование; 
3.: prieširdžiu v. med. мерцание предсердий; 
-ė t i (virpa, -ėjo) 1. колебаться; дрожать; 
трепетать; stiklai virpa стёкла дрожат; -ė t i 
nuo šalčio дрожать от холода; balsas virpa 
голос дрожит; medžių lapai virpa nuo vėjo 
dvelkimo листья деревьев трепещут на вет
ру; 2. вибрировать; styga virpa струна виб
рирует; 3. med. мерцать; - ikl is (2) tech. виб
ратор 

virpinimas (1) колебание, трепетание; - t i (-а, 
-о) pr i . заставлять вибрировать [колебать
ся]; - tūvas (2) tech. вибратор 

vifpis (2) дрожь (-и), трепет 
virpsd || t i (vifpso, -jo) торчать застряв (в чём-л.) 
virpstas (2) шест; vartų v. стойка ворот 
vifpstis (2) i r . v i г p t i s 
virpša b. (1) šnek. кто дрожит [трепещет] 
virptelėllti (~ja, -jo) дрогнуть; jo balsas -jo его 

голос дрогнул 
vifptis (2) тычина, шест 
virpulllys (За) трепет; džiaugsmo v. трепет 

восторга; - i u o t i (-iūoja, -iavo) слегка дро
жать, подрагивать 

virpllūoti (~ūoja, -avo) дрожать, подрагивать; 
- ū s (4) дрожащий 

virsčio||ti (-ja, -jo) переваливаться 
vyrskydė (1) bot. пролбмник 
virsmas (4) (kitimas, kaita) превращение, пе

реход 
virsnė (4) пена (от кипения), накипь 
virsnė liti (-ja, -jo) din. переваливаться 
virstakūl | | iuot i (-iūoja, -iavo) šnek. кувыр

каться 
virstelė||ti I (~ja, -jo) наклониться/наклонять

ся; vežimas -jo į šoną телега наклонилась в 
сторону 

virs t elė | | t i II (-ja, -jo) (praverti) приоткрыть/ 
приоткрывать 

vif| |sti (~sta, -to) 1. валиться; опрокидывать
ся; перевёртываться; vežimas -sta повозка 
опрокидывается; v. iš nuovargio валиться c 
ног от усталости; 2. валить; iš kamino -to 
dūmai из трубы валил дым; žmonės -sta iš 
kino prk. народ валит из кинотеатра; -s tė v. 
валом валить; 3. (kuo) превратиться/пре
вращаться, претвориться/претворяться (в 
кого-что); skystis -sta garais жидкость пре
вращается в пар; svajonė -sta tikrove мечта 
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претворяется в жизнь; pašnekesys -to bar
niu разговор превратился в ссору; • dulkė
mis v. идти прахом; iš dirvos v. буйно расти; 
juokais v. кататься со смеху 

virstinė||ti (-ja, -jo), virstul||iiioti (-iuoja, -iavo) 
žr. v i r t i n ė t i 

virš prl. (ko) 1. над (хем-чем); v. miesto skraidė 
lėktuvas над городом летал самолёт; 2. вы
ше; suknelė v. kėlių платье выше колен 

viršaitis (1) старшина, староста сельской 
общины; войт psn., tarm. 

viršaus prv. (daugiau) сверх того, вдобавок, в 
придачу; kiek duosi v.? сколько дашь в 
придачу? 

vifšduris (1) притолока 
viršė"I||is (2) 1. mžb. крышка; 2. обложка; knyga 

minkštais -iais книга в мягкой обложке 
viršenybė (1) главенство 
viršesnis (4) выше; более высокий 
viršgarsinis (2) spec. сверхзвуковой; v. greitis 

сверхзвуковая скорость 
viršiausias (1) самый старший (по чину); 

главный 
viršijimas (1) превышение; перевыполнение; 

išdirbio normos v. превышение нормы выра
ботки; limito v. превышение лимита 

viršila (2) 1. кат. старшина; 2. фельдфебель (-я) 
vifšininkll as, -ė (1) начальник; stoties, cecho, 

štabo v. начальник станции, цеха, штаба; 
tiesioginis v. прямой [непосредственный] 
начальник; -au t i (~auja, -avo) начальство
вать, быть начальником; -avimas (1), -ys tė 
(2) начальствование; - i enė (1) жена началь
ника; - i škas (1) начальственный, начальни
ческий 

viršlnis (2) 1. i r . i š v i r š i n i s ; 2. žr. v i r š u 
t i n i s 

vifšį tampis (1) fiz. перенапряжение, сверх
напряжение; skaitiklio v. перенапряжение 
счётчика 

vifšllyti (~ija, -ijo) превышать, превосходить; 
перевыполнить /перевыполнять 

virškinam| |as (1) пищеварительный; пере-
варймый, перевариваемый; sunkiai v. не
удобоваримый; lengvai v. удобоваримый, 
легко переварймый; - ū m a s (2) удобовари
мость (-и); переваримость (-и) 

virškin| |imas (1) пищеварение; -imo procesas 
пищеварительный процесс; -imo organai 
органы пищеварения; - t i (-а, -о) пере
варивать, варить 

viršklasinis (1) сверхклассовый 
viršk | |umas (2) удобоваримость (-и); -us (4) 

легко перевариваемый, удобоваримый 
viršUlimttinis (1) сверхлимитный; - l imi t in ia i 

kapitaliniai įdėjimai сверхлимитные капи
тальные вложения; -norminis (2) сверхуроч
ный; -norminis darbas сверхурочная работа 

viršpelnis (1) i r . a n t p e l n i s 

virš [[planinis (2) сверхплановый; -planinė pro
dukcija сверхплановая продукция; - sąmat i 
nis (2) сверхсметный; -sąmatiniai kreditai 
сверхсметные кредиты; -tarnybinis (1) i r . 
l i k t i n i s 2 

vifštonis (1) fiz. обертон 
viršugalis (1) верхушка 
viršugalvllis (1) темя, макушка; kepurė ant - io 

шапка на макушке; - i o kaulas теменная 
кость 

viršuj prv. (ко) поверх (чего), над (хем-чем); v. 
miesto skrido lėktuvas над городом летел 
самолёт; ~is (2) i r . v i r š u t i n i s 

viršullkalnė (1) вершина горы; пик; -kalvė (1) 
вершина холма; -kelė (1) перевал, горный 
проход; -langis (1) stat. фрамуга 

viršum 1. prl. (ко) над (кем-чем); поверх (че
го); plaukė v. vandefis плавал над водой 
[поверх воды]; 2. prv. наверху, вверху; sėdėti 
v. сидеть наверху 

viršunamė (1) чердак; верхняя часть дома 
viršfin||ė (1) верхушка, вершина; medžio v. 

верхушка дерева; kalnų v. вершина горы; 
p l a u č i ų v. anat. верхушка лёгких; -inis (1) 
верхушечный; вершинный; -inis pumpuras 
верхушечная почка 

virsimose (1) anat. переносица 
viršIJuoti (-uoja, -avo) делать [заканчивать] 

верх, вершить 
virš||us (4) 1. верх; į viršų, ~ий наверх, кверху, 

вверх; -ujė наверху, вверху; pačiame -ujė 
на самом верху; rūkas pakilo į viršų туман 
поднялся вверх; užlipti ik i - aūs добраться 
до верха; 2. (dangtis) (по)крышка; 3. (virše
lis) обложка; • (įsakymas) iš - aūs (приказ) 
сверху; paimti viršų взять верх, востор
жествовать; su -um с лишком 

viršuslenkstė (1) hidr. гребень перепада [во
дослива] 

viršutln||is (2) j'v. reikš, верхний; - ė lūpa верх
няя губа; v. aukštas верхний этаж; v. drabu
žis верхнее платье 

viršullvagis (1) край борозды; -var tė (1) ворот
ная притолока 

viršvalandinis (2) сверхурочный 
viršvalandžiai dgs. (1) сверхурочные (часы); 

переработка šnek. 
vifšvertė (1) екоп. сверхстоимость (-и) 
virtavimas (1) шатание 
virtė||ti (virti, -jo) лежать повалившись [вытя

нувшись] 
v i r t i (verda, virė) 1. кипеть; вариться; ka t i l e 

vanduo verda вода кипит в котле; nebaigti v. 
недовариться; darbas virte verda prk. работа 
кипит; gyvenimas virte verda prk. жизнь 
кипит [бьёт ключом]; 2. кипятить; варить; 
v. sriubą варить суп; v. pietūs готовить обед ; 
virtas vanduo кипячёная вода; virtos bulvės 
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варёный картофель; minkštai virti kiaušiniai 
яйца всмятку 

virtykla (2) šnek. место, в котором падают 
virtimas (2) 1. падение; 2. (kuo) превращение 

(в кого-что); vandefis v. l edu превращение 
воды в лёд 

virtin| |ė (1) 1. вереница; караван; цепь (-и); 
žąsų v. вереница гусей; kalnų v. горная цепь; 
sunkvežimių v. цепь грузовиков; debesų v. 
prk. гряда облаков; 2. низка, нитка; riestainių 
v. низка баранок; grybų v. нитка грибов; ~е 
prv. гуськом, один вслед за другим 

virtynė (2) ž>. v i r t y k l a 
virtinė| |ti (~ja, -jo) džn. 1. (часто) падать; 2. 

переваливаться (при ходьбе) 
virtin||is I (2) kul. вареник; pakviesti ~ių valgyti 

пригласить на вареники [вареники есть] 
virtinis II (2) варёный, кипячёный 
virtin| | iuoti (-iūoja, -iavo) žr. v i r t u l i u o t i 
virtlnkš išt. кувырк; - te lė t i (-telėja, -telėjo) 

кувыркнуться/кувыркаться; - telėti aukštiel-
ninkam опрокинуться на спину 

vift in | | t i (~a, -о) идти [ходить] шатаясь 
virtis (2), virtulys (Зь) падение 
virtullliiioti (-iūoja, -iavo) переваливаться (при 

ходьбе); eina - iūodamas идёт вперевалку 
vir t | |ūmas (2) валкость (-и); шаткость (-и); 

-uolis (2) повалившееся дерево; - l io t i (~ūoja, 
-avo) переваливаться (при ходьбе); поша
тываться 

virtuoz||as, -ė (2) виртуоз; -inis (1), - i škas (1) 
виртуозный; - iškurnąs (2) виртуозность (-и) 

virtus (4) неустойчивый, валкий, шаткий, 
зыбкий, качкий šnek. 

virtuv||as (2) самовар; užkaisti ~ą поставить 
самовар; - ė (2) кухня; lauko - ė походная 
кухня; - ės indai кухонная посуда; -inis (1) 
кухонный; -inis stalas кухонный стол; - i škas 
(1) кухонный, как в кухне 

virulys (Зь) водоворот 
vyrlluoti (-ūoja, -avo) žr. v a r s t y t i 3 
virus (4) быстро закипающий 
vyrus (4) легко открывающийся (и закры

вающийся) 
virus||as (1) med. вирус; -inis (2) вирусный; 

- inė liga вирусное заболевание 
virvagalys (34Ь) кусок [обрывок] верёвки; ве

рёвочка 
vifv||ė (2) верёвка; perrišti lagaminą - ė пере

вязать чемодан верёвкой; nuvyti ~ę свить 
верёвку 

virvelllė (2) mžb. верёвочка; - inis (1) 1. bdv. 
верёвочный; 2. dkt. кнут 

virv|(ėnti (~ёпа, -ёпо), -ė t i (virva, -ėjo) [apie 
vieversį) петь 

vifvininkas (1) psn. 1. верёвочник; 2. (korikas) 
вешатель (-я), палач 

vifvinllis (1) верёвочный; - ė s kopėčios верё
вочная лестница 

virvintas (2) žr. m ė t y k l ė 
virvutė (2) mžb. верёвочка 
virža (4) tarm. (gumbas ant medžio) прорость 

(-и) 
viržienojas (1) вересковый стебель 
viržynas (1), viržyne (2) вересковые заросли, 

верещатник 
viržin| | iai dgs. (1) bot. вересковые; ~is (1) 

вересковый; -is medus вересковый мёд 
viržis (2) 1. (prie pakinktų) постромка; 2. med. 

тяж 
viržis (1) bot. вереск 
viržmuo (-ens) v. (3b) tarm. рубец (от удара 

кнутом) 
vifž||ti (~ta, -o) tarm. 1. слетаться, закаливать

ся; 2. хиреть 
vis 1. prv. всё, всегда, постоянно; j i v. rašo if 

rašo она всё пишет и пишет; 2. dll. всё; lietus 
v. dar pliaupė дождь всё ещё лил; v. dėlto 
jng. всё-таки, всё же; v. tiek, v. vien(a) prv. 
всё равно; verpsi nevefpsi, v. tiek nesuvefpsi 
будешь прясть или не будешь, всё равно 
не спрядёшь 

visad, -a, ~os prv. всегда, вечно; jis v. buvo 
sveikas он всегда был здоров 

visaėdis (2) zool. всеядный 
visagllalybė (1) всемогущество; всесилие; ka

pitalo v. всесилие капитала; -alis (2), -al iškas 
(1) всемогущий, всесильный; -a l i škumas (2) 
всемогущество 

visai prv. совсем, совершенно, вовсе; v. arti 
совсем близко; v. naujas совершенно новый; 
v. kitas совсем другой, совершенно иной 

visaip prv. всячески, всемерно; всяко šnek.; 
v. būna всяко бывает; v. stengtis всячески 
стараться 

visąlaik prv. всё время, всегда 
visapūsllis (2), - i škas (1) всесторонний; -iškas 

išsilavinimas всестороннее развитие [обра
зование]; - iškai prv. всесторонне; -iškai ap
svarstyti klausimą всесторонне обсудить 
вопрос; - iškurnąs (2) всесторонность (-и) 

visaregllis (2) всевидящий; - ės akys всевидя
щие глаза 

vislias įv. (А) 1. весь; v. miestas, kraštas, būrys 
весь город, край, отряд; -am laikui, -iems 
laikams навсегда; -iems žinomas общеиз
вестный; -iems prieinamas общедоступный; 
~ą dieną весь [целый] день; - ą savaitę целую 
[всю] неделю; -iems dalyvaujant при всех, 
в присутствии всех; ~\į nuostabai к общему 
удивлению; -iems privalomas общеобяза
тельный; nė -a, kas žiba, yra auksas не всё 
то золото, что блестит; ~ų labiausiai больше 
всего, наиболее; - k ą nugalintis всепобежда
ющий; -ką apimantis всеобъемлющий, все
охватывающий; iš ~6s širdies от всего сердца, 
от всей д у ш и ; ~iį pirma прежде всего; ~iį 
didžiausias наибольший; - ų geriausiai лучше 
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всего; jis dar buvo -o proto он ещё был в 
здравом уме; jis nė - о proto он не в своём 
уме; 2. целый; v. šimtas целая сотня; • - о 
gero! всего хорошего!; dėl - а ко на всякий 
случай; iš - о prv. всего 

visata (2) вселенная, мироздание кпуд. 
visa||telsis (2) полноправный; v. pi l iet is полно

правный гражданин; -valdis (2) всевластный; 
-va ldys tė (2) всевластие; -vertis (2) пол
ноценный; -ž ln is , -ė (2) iron. всезнайка; 
-žinystė (2) iron. всезнайство 

visetas (1) целое; совокупность (-и) 
vlsgė (2) bot. трищетйнник 
visgi dll. всё-таки, всё же 
visybė (1) кпуд. целое; совокупность (-и) 
visimas (2) размножение; расплод 
vislntelis (1) žr. v i s u t ė l i s 
visišk| |as (1) совершенный, полный, обсо-

лютный; -a laisvė полная свобода; -a tyla 
абсолютная тишина; v. užtemimas полное 
затмение; v. našlaitis круглый сирота; v. ne
mokša совершенный невежда; - a i prv. со
всем; совершенно; полностью; вовсе; оконча
тельно; -ai kurčias совершенно глухой; -ai 
nauja suknelė совсем новое платье 

visitelaitis (1), visitelis (1) весь; visiteli все до 
одного [до последнего], все поголовно 

visk||as (V. vns. (1) всё; aš ~ą žinau я всё знаю; 
čia v. auga здесь всё растёт; v. gražu всё 
красиво; -am pasiryžti идти на всё 

viskė||ti (viską, -jo) рябеть, покрываться рябью, 
колебаться, колыхаться, волноваться; eže
ras -jo озеро рябело 

viskin| | t i (~а, -о) рябить, колыхать; vėjas - а 
vandenį ветер рябит воду 

viskis (2) виски nkt. 
vyskup||as (За) bažn. епископ; -au t i (-auja, 

-avo) быть епископом; -i ja (2) (sritis) епи
скопство; епархия; -ys tė (2) 1. (laipsnis) епи
скопство; 2. (sritis) епископство; епархия; 
-inis (2), - i škas (1) епископский 

vislab nkt. įv. psn. (visa, viskas) всё 
visl||umas (2) плодовитость (-и); ~us (4) пло

довитый; triušiai labai vislūs кролики очень 
плодовиты 

visokeriopllas (1) всяческий; всемерный; jam 
suteikė ~ą pagalbą ему оказали всемерную 
поддержку; - a i prv, всячески; всемерно; -ai 
stengtis всячески стараться 

visoklls (-ia) įv. (1) всякий, всевозможный; pri
kalbėti - i ų nesąmonių наговорить всякого 
вздору; prekiauti -iomis prekėmis торговать 
всякими товарами 

visovė (1) žr. v i s u m a 
vispusllis (2), - i škas (1) žr. v i s a p u s i s 
visraktis (1) отмычка 
vistas (2) (kortų lošimas) вист 
vystas (2) 1. корсет; 2. žr. v y s t y k l a s 

vystelė||ti (~ja, -jo) слегка завянуть/завядать 
[увянуть/увядать], обвянуть šnek. 

visti (vysta, viso) плодиться, размножаться; 
разводиться; kiškiai greit vysta зайцы быстро 
плодятся 

vysti (vysta, vyto) вянуть, увядать; gėlės vysta 
цветы увядают [вянут] 

vystyki II as ppr. dgs. (3") пелёнка; vaikas dar 
-uosė младенец ещё в пелёнках 

vyst||ymas (1) 1. развитие; ūkio v. развитие 
хозяйства; 2. (vaiko vystyklais) пеленание, 
свивание; -ymasis (-osi) (1) развитие; visuo
menės -ymasis развитие общества; - y t i (-о, 
-ė) 1. развивать; - y t i pramonę развивать 
промышленность; 2. (vynioti vystyklais) пеле
нать, свивать; -ytis (~osi, -ėsi) развиваться 

vistlluoti (-ūoja, -avo) (lošti prieš partnerį) 
вистовать 

visum||a (Зь) целое; совокупность (-и); iš dau
gelio elementų susidarė viena v. из многих 
элементов создалось одно целое; duomenų 
v. совокупность данных; - inis (2) сово
купный; -inis visuomenės produktas ekon. 
совокупный общественный продукт 

visuomen| |ė (1) общество; общественность 
(-и); plačioji v. широкая общественность; - ės 
veikėjas общественный деятель; - ės mokslas 
обществоведение; - ės vystymosi dėsniai за
коны общественного развития; - ė t i (-ėja, 
-ėjo) обобществляться; -inimas (1) обобщест
вление; -ininkas, -ė (1) общественник, -ица; 
-inis (2) общественный; - inė santvarka об
щественный строй; - inės organizacijos об
щественные организации; - i n t i (~ina, -ino) 
обобществлять 

visūomeniškllas (1) общественный; v. žmogus 
(mėgstantis visuomenę) общительный [об
щественный šnek.] человек; - a i prv. общест
венно; -ai būtinas darbo laikas обществен
но необходимое рабочее время; - ū m a s (2) 
общественность (-и); -ūmo jausmas чувство 
общественности 

visuomet prv. всегда; jis v. tvarkingas он всегда 
аккуратен 

visuotin||is (1) всеобщий; поголовный; v. 
privalomas mokslas всеобщее обязательное 
обучение; - ė rinkimų te i sė всеобщее избира
тельное право; v. susirinkimas общее собра
ние; - ė istorija всемирная история; - a i prv. 
повсюду, у всех; -ai pripažintas общепри
знанный; -ai paplitęs общераспространён
ный; -ybė (1), - ū m a s (2) всеобщность (-и); 
- t i (-а, -о) делать всеобщим 

visųpifm prv. прежде всего 
visur prv. везде; (по) всюду; повсеместно; v. 

kur везде и повсюду; iš v. отовсюду; v. esan
tis вездесущий 

visureigis I (2) вездеходный; v. automobilis вез
деходная машина 

931 



visureigis I I (2), visureigis (1) вездеход 
visuteillis (2) весь; - i a i все до одного [до 

последнего], все без исключения 
vlsžalilis (1) вечнозелёный; - iai augalai вечно

зелёные растения 
viščiokas (2) šnek. подросший цыплёнок 
viščiiikllas (2) цыплёнок; - idė (2) цыплятник 
vyšnaln| |ė (2) i r . v y š n i n ė ; -is (2) i r . v y š 

n i n i s 
vyšn||ia (2) 1. bot. вишня; vyšnių sodas вишнё

вый сад; 2. (uoga) вишня (ir kuop.); - iaut i 
(-iauja, -iavo) собирать [снимать] вишни; 
- ienė (2) вишнёвое варенье; -ynas (1) в и 
шенник; - inė (2) (antpilas) вишнёвка; -Inis 
(2) вишнёвый; - inė spalva вишнёвый цвет; 
-luotas (1) запачканный вишнями 

višt | |a (2) курица; vištos kiaušinis куриное 
яйцо; kepta v. жареная курица 

vištagalvis, -ė (2) šnek. куриная голова; олух 
šnek. 

vištaitė (1) молодая курица, курочка 
vištakis I , -ė (1) страдающий, -ая куриной 

слепотой 
vištak||is II (1), -urnas (2) med. куриная [лун

ная, ночная] слепота 
vištakystė (2) i r . v i š t a k u m a s 
vištallpalaikė (1) šnek. жалкая курица; -pienė 

(1) bot. гусиный лук; -šunis (1) i r . v i ž l a s ; 
-tupis (1) ночное время, когда куры сидят 

višt| |auti (~auja, -avo) 1. ловить кур; 2. ску
пать кур 

višt|(elė (2) mžb. курочка; • ilgasnapė v. zool. 
пастушок; nendrinė v. zool. камышница; ste
pių v. zool. копытка; -elis (2) цыплёнок 

vištIIgaidis (1) петухоголосая кура; - i dė (2) 
курятник; -iena (1) курятина; -ynas (1) 
куриная ферма 

vištinė||ti (-ja, -jo) i r . v i š t a u t i 
višt inink| |as, -ė (1) куровод; - y s t ė (2) куро

водство 
vlštiniiiai dgs. (1) zool. куриные; -is (1) куриный 
višt II ytė (1) mžb. курочка; -ytis (1) mžb. цыплё

нок 
višt| |kiaušis (1) куриное яйцо; -vagis (1) чело

век, ворующий кур, куроцап tarm.; -vanagis 
(1) zool. ястреб-курятник 

vitamlnllas (2) витамин; -ingas (1) витами
нозный; -inis (1) витаминный 

vitaminizllūoti (-ūoja, -avo) витаминизиро
вать; -uo t i žuvų taukai витаминизирован
ный рыбий жир 

vytel | |ė (2) лоза, прут, хворостйн(к)а; - inis 
(1) прутяной; прутьевидный; - i nė pintinė 
прутяная корзина; -inis stiebas прутьевид
ный стебель 

vyteli ti (~ja, -jo) потихоньку вянуть [увядать] 
vyt i (veja, vijo) 1. (varyti) гнать, выгонять, из

гонять; 2. (vynioti, sukti) вить, свивать, су
чить; 3. (sukti lizdą) вить, свивать 

vytimas (2) увядание; gėlių v. увядание цветов 
vytinė l (2) tarm. (didelė valtis) барка 
vytinė II (2) лоза, розга, прут, хворостина 
vytin||imas (1) вяление, завяливание; - t i (~а, 

-о) prž. обвяливать, провяливать, вялить; - t i 
žuvį вялить рыбу 

vytinis (2) прутяной; прутьевидный; v. gluos
nis bot. прутьевидная йва 

vytis (-čio) (2) 1. istor. витязь (-я), богатырь 
(-я); 2. герб Литвы 

vytis (-ies) m. (4) лоза, прут, хворостина 
vytis (vejasi, vijosi) (kg, paskui ką) гнаться (за 

кем-чем); O dū zuikius v. гнаться за двумя 
зайцами 

vytkotis (1) плеть (-и) 
vitražas (2) витраж 
vitrikas (1) i r . v i s r a k t i s 
vitrin| |a (-inos) (2) витрина; išstatyti [rodyti] 

prekės vitrinoje выставить товары в витрине 
vytulas (3*) свиток, свёрток 
vytulys (Зь) (augalų liga) увядание 
vyt||uoti (-ūoja, -avo) i r . v i r t u o t i 
vyturas (Зь) бинт 
vyturllys (Зь) жаворонок; - iuot i (-iiioja, -iavo) 

(apie vyturį) петь 
vytur| |iuoti (-iuoja, -iavo), - t i (~a, -о) свивать; 

обёртывать 
vytuvai dgs. (2) мотовило, моталка 
vyveklis, -ė (2) tarm. žr. z i r z 1 y s 
vivingrllybė (1), - ū m a s (2) замысловатость 

(-и); путаность (-и); ~us (4) замысловатый; 
путаный 

vivisekcija (1) med. вивисекция 
vyvlliioti (-ūoja, -avo) tarm. 1. охать, стонать; 

2. качаться, шататься 
viz||a (vizos) (2) виза; Įvažiavimo, išvažiavimo 

v. виза на въезд, выезд; -avimas (1) визиро
вание 

vyzdllys (4) зрачок; зеница psn.; • saugoti kaip 
akies vyzdį беречь как зеницу ока 

vizgllėnti (-ёпа, -ёпо) повиливать хвостом 
vizgė||ti (vizga, -jo) шевелиться, двигаться 
vlzgin[|ti (~а, -о) вилять (хвостом) 
vlzgllis, -ė (2) žr. p l i u š k i s ; -uo t i (-ūoja, 

-avo) žr. v i z g i n t i ; ~us (4) резвый, вёрткий 
vizija (1) видение 
viziris (2) (didikas Rytų šalyse) визирь (-я) 
vizitacija (1) визитация; обход больных 
vizltllas (2) визит; atsisveikinimo v. прощальный 

визит; padaryti ~ą нанести визит; -atorius, -ė 
(1) psn. инспектор; -avimas (1) визитация; 
- inis (1) визитный; - inė kortelė визитная 
карточка; -uot i (-ūoja, -avo) посещать, об
ходить; -liotojas, -a (1) посетитель, -ница 

vizual||inis (1), ~us (4) визуальный, зритель
ный; v. stebėjimas визуальное наблюдение 

viz||uoti (-ūoja, -avo) визировать; ставить визу 
vyža (1) лапоть (лаптя); pinti vyžas плести 

лапти 
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vyžlladis (1) кочедык tarm., лапотное шило 
vyžius, -ė (4) žr. v y ž o č i u s 
Vižlas (2) легавая (собака) 
vyžligė (1) bot. кармашки; slyvų vaisių v. кар

машки слив 
vyž | |6čius (2) psn. [vyžotas žmogus) лапотник 

psn.; ~6tas (1) в лаптях; -pynys, -ė (Зь) лапот
ник, -ица 

vyž||ti (~ta, -o) psn. плести лапти 
vobalo||ti (-ja, -jo), vobul||iuoti (-iuoja, -iavo) 

чавкать, жевать (беззубым ртом) 
vočiuotas (1) покрытый нарывами 
vodevilis (2) водевиль (-я) 
vogčia, vogčiom, vogčiomis prv. украдкой; кра

дучись; тайком; v. pažvelgti посмотреть ук
радкой; v. išeiti iš namų крадучись выйти 
йз дому 

vogčid||ti (~ja, ~jo) džn. воровать, поворовы
вать 

vogdin||ti (~a, -o) prp. поручать красть 
vogimas (2) воровство 
voginys (3b) краденая вещь 
vogllis (2) ž. ū. огрех [ariant ar akėjant padary

ta klaida); -luotas (1) с огрехами 
vogr liauti (-auja, -avo) 1. (neaiškiai kalbėti) 

лепетать; 2. болтать šnek., калякать šnek. 
vogti (vagia, vogė) красть, воровать; v. iš ko 

nors воровать y кого-л.; vogti daiktai кра
деные [ворованные] вещи, краденое 

vogtinis (2) краденый, ворованный 
vokalinllis (1) muz. вокальный; - ė muzika 

вокальная музыка 
vokalizmas (2) lingv. вокализм 
vok||as (3) 1. (akies) веко; ~ų mėšlungis med. 

спазм век; 2. конверт; įdėti laišką į ~ą вло
жить письмо в конверт 

vokiečiavimas (1) немецкий акцент в речи; 
-iuoti (-iuoja, -iavo) говорить с немецким 
акцентом 

vokietėlljimas (1) онемечивание; -ti (-ja, -jo) 
онемечиваться, германизироваться 

vokietybė (1) 1. lingv. германизм; 2. немецкий 
характер, быт, немецкая национальность 

vokietinimas (1) онемечивание; -ti (~а, -о) 
онемечивать, германизировать; -tojas, -а (1) 
германизатор 

vokietininkas, -ė (1) 1. (шовинистически настро
енный) сторонник немцев; 2. германизатор 

v6kie||tis, -ė (1) немец, немка; -č ių kalba, 
tauta немецкий язык, народ 

vokiškllas (1) немецкий; -a i prv. по-немецки; 
-ai kalbėti говорить по-немецки; -ūmas (2) 
немецкий характер 

vok||ti I (~ia, -ė) 1. (imti derlių) убирать, соби
рать, снимать (урожай); 2. (valyti) чистить 

vok||ti II (-ia, -ė) (suprasti) понимать, сообра
жать 

vok||uoti (~uoja, -avo) (kaišti kailius) скоблить, 
скрести 

volas (2) 1. каток; laukų v. полевой каток; ke
lių v. дорожный каток; 2. (pylimas) вал 

volavimas (1) прикатывание, каткование, 
укатка, укатывание; dirvos v. прикатывание 
почвы 

volė (4) (statinės kamštis) затычка, бочечная 
пробка 

volelis (2) mžb. каточек, валик; dažytojo v. ма
лярный валик 

volframas (2) chem. вольфрам 
volioji (~ja, -jo) валять, катать; v. tešlą mil

tuose валять тесто в муке; -tis (~jasi, -josi) 
Į'V. reikš, валяться, кататься; -tis ant grindų 
валяться по полу; malkos -jasi kieme дрова 
валяются на дворе; arklys -josi лошадь 
валялась 

volt||as (1) fiz. вольт; -ažas (2) вольтаж; -metras 
(2) вольтметр 

volunge (3a) zool. иволга (paukštis) 
vollluoti (~uoja, -avo) прикатывать, укатывать 
vonelė (2) mžb. ванночка 
vonia (4) 1. ;'v. reikš, ванна; ~ičs kambarys 

ванная; gydytis purvo voniomis принимать 
грязевые ванны; saulės v. солнечная ванна; 
2. spec. баня; vandens v. водяная баня 

vora (4) 1. вереница; цуг, цепь (-и); mašinų v. 
вереница машин; bangų v. fiz. цуг волн; 2. 
tekst. съём 

voragyviai dgs. (1) zool. паукообразные 
vorllas (3) zool. паук; v. kryžiuotis паук-кре

стовик; sidabrinis v. паук-серебрянка; 
-atinklinis (2) паутинный; -atinklis (1) па
утина; apraizgyti ką nors -atinkliu prk. опутать 
кого-л. паутиной; -atinkliškas (1) паутинный 

vorelė prv. гуськом, один вслед за другим 
vorupė (1) psn. (senvagė) староречье, старица 

psn. 
vos dll. едва; чуть; vos nepargriuvau я чуть не 

упал(а); кое-как; vos tik едва (лишь); vos ne 
vos prv. едва-едва 

votis (-ies) m. (4) нарыв, чйрей 
votumas (1) вотум; (ne) pasitikėjimo v. вотум 

(не)доверия 
voveraitė (1) mžb. 1. белочка; 2. bot. лисичка 

(grybas) 
vover||ė (3*) zool. белка; - ė s kailiukas беличья 

шкурка; -iauti (-iauja, -iavo) охотиться на 
белок; -ytė (1) mžb. белочка 

vožtelė||ti (-ja, -jo) 1. приоткрыть/приоткры
вать; v. dangtį приоткрыть крышку; 2. šnek. 
ударить/ударять, хлестнуть/хлестать šnek. 

v6ž||ti (~ia, -ė) 1. закрывать; накрывать, при
крывать; v. indą накрывать посуду (крыш
кой); 2. šnek. ударить/ударять; -tiivas (2) 
anat., tech. клапан; aortos -tiivas клапан 
аорты; širdies -tiivas сердечный клапан; 
įsiurbimo, išmetimo -tiivas всасывающий, 
выпускной клапан 

vualis (2) вуаль (-и) 

933 



vulgarėdti (~ja, ~jo) становиться вульгарным; 
вульгаризироваться; пошлеть 

vulgarybė (1) 1. вульгарность (-и); 2. lingv. 
вульгаризм 

vulgarinllti (-а, ~о) вульгаризировать, опошлять 
vulgarizmas (2) lingv. вульгаризм 
vulgar||umas (2) вульгарность (-и); пошлость 

(-и); -vis (4) j'v. reikš, вульгарный, пошлый; 
~ūs elgesys вульгарное поведение; -ūs is 
materializmas вульгарный материализм 

vulkanljas (2) вулкан; užgesęs v. потухший 
вулкан; -inis (1) вулканический; -iniai kal
nai вулканические горы 

vulkaniz||atorius (1) fecn. вулканизатор; -acija 
(1), -avimas (1) вулканизация; -uotas (1) вул
канизированный, вулканизованный; -uo ta 
guma вулканизованная резина; -ūot i (-ūoja, 
-avo) вулканизировать, вулканизовать; -uoto-
jas, -a (1) вулканизатор 

vunderkindas (1) вундеркинд 

Z 

zagnollti (~ja, -jo) i r . b i d z e n t i 
zakristijlla (2) bažn. ризница; -5nas (2) bažn. 

ключарь (-я); [stačiatikių) пономарь (-я) 
zambatllyti (~ija, - i jo) , zambllyti (~ija, -ijo) 

tarm. i r . p l e p ė t i 
zanavykas, -ė (2) (vakarų aukštaitis pietietis) 

занавйк, -йчка 
zaukso||ti (zaūkso, -jo) šnek. глазеть šnek., 

торчать šnek. 
zaūk||ti (-ia, -ė) šnek. хныкать šnek., всхлипы

вать 
zauna b. (4) šnek. пустослов, болтун, -нья 

šnek., пустомеля šnek., пустозвон šnek. 
zaūnllįjimas (1) šnek. болтовня šnek.; - y t i (~ija, 

-ijo) болтать šnek.; niekus - y t i болтать вздор; 
-ytojas, -a (1), -ius, -ė (2) пустослов, болтун, 
-нья šnek., пустомеля šnek., пустозвон šnek. 

zebras (2) zool. зебра 
zefyras (2) зефир 
zelniollti (~ja, -jo) tarm. жевать (беззубым ртом) 
zembllti (~ia, -ė) i r . ž e n g t i 
zengynė (2) i r . ū ž 1 ė 
zefigllti (~ia, -ė) tarm. гудеть, жужжать; moto

ras - ė мотор гудел 
zenlt||as (2) зенит; saulė - ė солнце находится 

в зените; -ininkas, -ė (1) kar. зенитчик, -ица; 
-inis (1) зенитный; -iniai pabūklai зенитные 
орудия 

zigzagllas (2) зигзаг; k i l t i J kalną -ais подни
маться в гору зигзагами 

zyk|(ti (-ia, -ė) ir. z i r z t i 
zylė (1) zool. синица (paukštis); žydroji z. кня

зёк; mėlynoji z. лазоревка; didžioji z. синица 
большая; juodoji z. московка 

zil||ėnti (~ёпа, -eno) ir. z i r i n t i 
zyliava (1) i r . ž y l i o j i m a s 
zllin| |ti (-a, -o) 1. i r . z u l i n t i ; 2. i r . z i r i n t i 
zyl||iojimas (1), - ionė (2) беганье от оводов 
zyli6||ti (-ja, -jo) бегать от оводов (apie galvijus) 

zimbllti (-ia, -ė) 1. i r . b i m b t i 1; 2. i r . 
v e r k š l e n t i 

zifbllti (-ia, -ė) ir. z i r z t i 1 
zir||ėnti (~ena, -eno), zirin||ti (-a, -o), zyr||ūoti 

(-ūoja, -avo) šnek. (медленно) резать, пилить 
(чём-л. тупым) 

zirzllauti (~auja, -avo) įst. жужжать 
zirzliėjimas (1) жужжание; bičių z. жужжание 

пчёл; - e k l i s (2) tech. зуммер; - e k l i s , -ė (2) 
šnek. ворчун, -нья šnek., брюзга šnek.; -ėlė" 
b. (3b) šnek. ворчун, -нья šnek.; -ėnt i (~ena, 
-ёпо) слегка жужжать; -esys (3b) жужжа
ние; —ėti (zirza, -ėjo) 1. жужжать; bitės, kul
kos zirza пчёлы, пули жужжат; 2. (girgždėti) 
скрипеть; 3. (niurzgėti) ворчать šnek., бур
чать šnek. 

zirzil||iuoti (-iūoja, -iavo) тихо жужжать; bitės 
aplink -iavo пчёлы вокруг жужжали 

zirzimas (2) жужжание 
zirzinė||ti (~ja, -jo) i r . z i r z i l i u o t i 
zirzin| | ti (~a, -o) prž. заставлять жужжать; 

smuiką z. пиликать на скрипке 
zirzlllys, -ė (4) šnek. ворчун, -нья šnek., брюзга 

šnek.; -us (4) плаксивый 
zifz||ti (-ia, -ė) 1. жужжать; 2. prk. брюзжать 

šnek., хныкать šnek. 
zizanija (1) bot. цицания 
zyzeklis, -ė (2) ворчун, -нья šnek., брюзга šnek. 
zyzin||ti (~a, -o) prž. вызывать жужжание 
zyzlio||ti (-ja, -jo) жевать, посасывая (беззубым 

ртом); vaikas mėsą -ja ребёнок сосёт мясо 
zyzlys, -ё (4) i r . z i r z 1 у s 
zyzllti (-ia, -ė) i r . z i r z t i 
zliaūkllti (-ia, -ė) šnek. (varvėti be perstojo) течь 
zliebllti (~ia, -ė) tarm. тонко прясть 
zlotas (2) (Lenkijos piniginis vienetas) злотый 
zmėkti (zmenka, zmeko) 1. (apie sniegą, žemę) 

слёживаться, садиться; 2. (apie duoną) твер
деть 
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zomšlla (1) замша; -inis (1) замшевый; - inės 
pirštinės замшевые перчатки 

zona (zonos) (2) зона; draudžiamoji z. запрет
ная зона; neutralioji z. нейтральная зона 

zondllas (1) зонд, щуп; -avimas (1) зондиро
вание; -uot i Į-iioja, -avo) зондировать, на
щупывать; -ūoti dirvą prk. зондировать почву 

zonin||is (1) зональный; - ė s kalbos зональные 
языки 

zoologllas, -ė (2) зоолог; - i ja (1) зоология; -ijos 
sodas зоологический сад; -inis (1) зоологи
ческий 

zootėchnik||a (1) зоотехника, зоотехния; -as, 
-ė (1) зоотехник 

zulkilė (2) зайчиха; -ėTis (2) mžb. зайчик, зай
чонок; -ena (Зь) заячья шкурка; - iakrūmis 
(1) žr. s a u s a k r ū m i s; - iauti (-iauja, -iavo) 
ловить зайцев; -iena (1) заячье мясо; - inė 
(1) шапка из заячьего меха; -inis (1) заячий; 
-is (2) заяц; - i ų medžioklė заячья охота, 
охота на зайцев; • ~io pyragas juok. (lauktu
vės) гостинец; - i ū k a s (2), -utis (2) mžb. 
зайчик, зайчонок; -miegis (1) šnek. очень 
чуткий сон; - taukiai dgs. (1) заячий жир 

zuinus (4) šnek. быстрый, шныряющий šnek. 
zuiti (zuja, zujo) сновать, шнырять šnek., бе-

тать; z. po miestą шнырять по городу 
zujllimąs (2), -pjimas (1) снование, беготня 

šnek., шныряние šnek.; - o t i (~6ja, ~6jo) сно
вать, шнырять šnek. 

zulinllimas (1) обтачивание; - t i (-а, -о) те
реть, обтачивать; о(б)катывать; - t i s (~asi, 
-osi) тереться, чесаться 

zumeris (1) tech. žr. z i r z e k l i s 
zunda (1) bot. синеголовник 
zufdollti (~ja, -jo) tarm. 1. убивать, истреб

лять, губить; 2. мучить; katė pelę -ja кошка 
мышку мучит 

zufgllti (~ia, -ė) šnek. хныкать šnek., брюзжать 
šnek. 

zurinllti (~a, -o) šnek. медленно [помаленьку] 
молоть [размалывать] 

zurz||a b. (1), -eklis, -ė (2) šnek. ворчун, -нья 
šnek., брюзга šnek.; -ė j imas (1) ворчание; 
хныканье; -ė t i (-a, -ėjo) ворчать šnek., хны
кать šnek. 

zufz||ti (-ia, -ė) 1. жужжать; 2. ворчать šnek., 
хныкать šnek. 

zflzllti (~ia, -ė) жужжать, гудеть 
zvakso||ti (zvakso, -jo) žr. z a u k s o t i 
zvėglla b. (1) šnek. болтун, -нья šnek.; - au t i 

(-auja, -avo), -o t i (~oja, -ojo) šnek. болтать 
šnek., говорить [нести] вздор 

zvembllti (-ia, -ė) žr. z v i m b t i 
zvimbčiollti (~ja, -jo) жужжать 
zvimbllesys (3b), -imas (2) жужжание 
zvimbin||ti (~a, -o) prž. заставлять жужжать 
zvimbllti (~ia, -ė) 1. жужжать; kulka -ia пуля 

жужжит; 2. žr. s p e n g t i 
zvirbllti (~ia, -ė) žr. b i r b t i 

. - J 
v 

z 

žabagaras (3,b) tarm. хворостина, прут 
žabagraužys, -ė (34b) tarm., menk. бедняк, -ячка, 

нищий, -ая 
žabainio||ti (~ja, -jo) tarm. путать; kiškis pėdas 

-ja заяц заметает следы 
žabalas (3b) слепой 
žabaldllymas (1) ослепление; - y t i (~o, -ė) ос

леплять 
žabalė| | ti (-ja, -jo) слепнуть, терять зрение 
žabalinė| |ti (-ja, -jo) šnek. ходить ощупью [как 

слепой], искать ощупью 
žabalinllti (~а, -о) 1. ослеплять; 2. šnek. идти 

как слепой, идти ощупью 
žabalis (2) žr. a k 1 у s I I 
žabalystė (2) слепота 
žabelius, -ė (2) слепец, слепой, -ая 
žab||alti (~ąla, -alo) слепнуть 
žabang| |ai , -os dgs. (1) силок, капкан, ловуш

ка; kiškis įsipainiojo į -us заяц запутался в 
силке 

žabaralnis (2) tarm. 1. dkt. ветвистое дерево; 
2. bdv. с сухими ветвями 

žabarllas (3b) 1. dgs. (stambus žvyras) дресва; 
2. (žabas) хворостина, прут; -ija (2), -ynas 
(1) густой кустарник, мелколесье 

žabarlluoti (~uoja, -avo) šnek. непонятно [бес
связно] говорить 

Ž3b||as (2) хворостина; -ai хворост kuop.; - ų 
klojinys хворостяная кладка; - ų krūva куча 
хвороста; -auti (-auja, -avo) собирать хво
рост; -gal iai dgs. (3b) короткие хворостинки; 
-ynas (1) 1. хворостинник; 2. spec. фашин
ник; - inė (2) розга; -inlnis (2) фашинный; 
-inis (2) хворостяной 

žabinys (3b) (žabų ryšulys) фашина 
žabo nkt. жабо nkt. 
žaboki||ės, - l a i dgs. (2) (žąslai) удила, трензель 

žabo||ti (~ja, -jo) 1. взнуздывать; 2. prk. об
уздывать; ž. aistras обуздывать страсти 
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žabtllai dgs. (2) menk. пасть (-и); морда; -as 
b. (2) menk. обжора šnek. 

žabūotas (1) покрытый хворостом 
žadalas (3b) обещание 
žad| |as (4) 1. речь (-и); netekti [pritrūkti] -o 

лишиться р е ч и ; aUrati [užkąsti] ~ą отнять 
язык; bė - о без сознания, без чувств; ~ą 
gniaužia дух захватывает; 2. обещание 

žadėlljimas (1) обещание; ~ t i (žada, -jo) įv. 
reikš, обещать; - t i dovaną обещать подарок; 
jis -jo atvykti он обещал явиться; diena žada 
būti giedra день обещает быть ясным; daug 
žadantis многообещающий; Dievo -ta Богом 
суждено; - t inis , -ė (1) ir. s u ž a d ė t i n i s ; 
- to j i (-osios) (1) šnek. судьба, рок 

žadinimas (1) возбуждение; активизирование; 
стимулирование; пробуждение 

žadinys (3b) обещание; tuščias ž. пустое обе
щ а н и е 

žadinllti (~а, -о) будить, пробуждать; возбуж
дать; ž. miegantį будить спящего; ž. smalsumą 
prk. будить любопытство; ž. apetitą prk. воз
буждать аппетит; -tojas, -а (1) возбудитель, 
-ница; -tuvas (2) 1. будильник; 2. tech. воз
будитель (-я); 3. (radijo) драйвер 

žadulys (3b) ir. ž a d i n y s 
žadūs (4) легко обещающий 
žagarllas (3b) хворостина; -ai хворост киор:, 

-auti (-auja, -avo) собирать хворост; - e l i a i 
dgs. (2) (kul.) хворост; -ynas (1) хворостин
ник, мелкий лес; - inis (2) хворостяной; 
-flnas (2) bot. булавница; -uotas (1) покры
тый хворостом 

žagas (4) 1. (stirta) стог; 2. (malkų krūva) шта
бель (-я), поленница; Ъ. ir. ž a g i n y s ; 4. 
(šatra) жердь (-и) 

žagata (3b) ir. š a r k a 
žagčio||ti (~ja, -jo) ir. ž a g s ė t i 
žaginimas (1) насилование 
žaginllys (Зь) вешало; žardiniai - i a i вешала -

йзгороди; stoginiai - i a i шатровые вешала 
žagin||ti (~a, -о) насиловать; -tojas насильник 
žagr||ė (2) 1. лемех, сошник; plieninė ž. сталь

ной лемех; 2. соха; - ėn i s (2) bot. сумах; 
nuodingasis -ėnis сумах ядовитый; -ikaulis 
(1) anat. сошник 

ž a g s ė j i m a s (1) икота; - t i (žagsi, -jo) икать; 
jis žagsi он икает, ему икается 

žagsulys (3b) ir. ž a g u l y s 
žagtelė| |ti (-ja, -jo) икнуть/икать 
žagti (žagia, žagė) (teršti valgį) изгаживать 

šnek., опоганивать šnek. 
žagulys (3b) икота; man užėjo ž. на меня на

шла икота 
žagūtis (2) (prietaisas siūlams lenkti) вброб 
žaibarl lavimas (2) сверкание; -uo t i (~ūoja, 

-avo) сверкать, искриться 

žalbllas (4) молния; ž. žybtelėjo молния свер
кнула; -o greitumu с молниеносной бы
стротой, с быстротой молнии; О - о turnyras 
sport. блицтурнир; - о telegrama телеграмма-
молния; - о karas молниеносная война; ~ūs 
if perkūnus mėtyti метать молнии и громы; 
-avimas (1) сверкание (молнии); -ingas (1) 
молниеносный; - ing i debesys молниенос
ные тучи; - inis (2) молниевидный; - i š k a s 
(1) молниеносный; - i šku greičiu с молни
еносной быстротой; -olaidis (1) молниеот
вод, громоотвод 

žalb||ti (-sta, -о) ir. r a i b t i 
žaibui | | iuoti (-iūoja, -iavo) слабо сверкать, 

искриться 
žaibllūoti (~ūoja, -avo) сверкать; -ūoja мол

нии сверкают; • akimis ž. сердито погляды
вать [посматривать] 

žaldas (4) psn. печь (-и); камин 
žaidliejas, -а (1), -ikas, -ė (2) игрок; futbolo ž. 

футболист; -imas (1) игра; разыгрывание; 
забава; judrusis -imas подвижная игра; krepši
nio, teniso, futbolo -imas игра в баскетбол, 
теннис, футбол; - imų aikštelė игровая пло
щадка; -ynės dgs. (2) sport. игры; olimpinės 
-ynės олимпийские игры 

žaldin| |ti (-а, -о) забавлять, развлекать; se
nelis vaikus žaisleliais - о дедушка забавлял 
детей игрушками 

žaidžiam||asis (-oji) игральный; - iej i kauliukai 
игральные кости 

žaiginllys (3b) ž. ū. вешало; krauti dobilus ant 
~ių складывать клевер на вешала 

žaima (1) tarm. проделка, шутка 
žaimollti (-ja, -jo) tarm. путать, спутывать; -t is 

(~jasi, -josi) tarm. жеманиться šnek., крив
ляться 

žalsl | |as (4) игрушка, игра; забава; parduo
dami -ai vaikams продаются игрушки для 
детей; būti ~ū kieno rankose prk. быть игруш
кой в чьйх-л. руках; -iniiikas, -ė (2) игру
шечник; -inis (2) игрушечный; - i ūkas (2), 
-eiis (2) mib. игрушечка; - ū m a s (2) игри
вость (-и); ~ūs (4) игривый 

žalsmllas (4) игра; žodžių ž. игра слов; -ingas 
(1) игривый; - i n g ū m a s (2) игривость (-и); 
-ininkas, -ė (2) игрун, -нья šnek. 

žalllsti (~džia, ~dė) 1. играть; резвиться, за
бавляться; vaikai -džia дети играют [за
бавляются, развлекаются]; ž. sū vaikais за
бавляться с детьми; ž. sū ugnimi prk. играть 
с огнём; 2. играть; ž. futbolą играть в футбол 

žaizd||a (4) рана; mirtina ž. смертельная рана; 
kulkos ž. пулевая рана; -otas (1) покрытый 
ранами; ~6ti (~6ja, -ojo) изъявлять, изъедать 

žalzdrllas (4) горн; kalvės ž. кузнечный горн, 
кузнечная печь; -ininkas, -ė (1) горновой, 
горновщик, -йца; - inis (2) горновой 
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žaižar| |a (1) tarm. зарево; -uot i (-ūoja, -avo) 
искриться, сверкать 

žaketas (2) жакет 
žala (4) вред, ущерб; materialinė ž. материаль

ный вред; daryti žalą причинять вред 
žaladarys, -ё (34Ъ) вредитель, -ница 
žalllas (4) бурый; -a karvė бурая корова; 

бурёнка šnek. 
žalčialunkis (1) bot. вблчник, пухляк; paprasta

sis ž. обыкновенный вблчник 
žalč||iuoti (-iuoja, -iavo) ругая, обзывать [на

зывать] ужом 
žalesa (Зь) žr. ž a l ė s i a i 2 
žaleslliai dgs. (2) 1. [maurai) цвель (-и); 2. [ža

lumynai) зелень (-и) kuop.; valgyti - iūs ку
шать зелень 

žalglla (4), -Inė (2) шест; прут 
Žalgiris (1) краснолесье, бор, хвойный лес 
žalgūs (4) неуклюжий, громоздкий 
žaliaakllis (1) зеленоглазый; - ė muselė zool. 

зеленоглазка 
žatiallgufklis (2) зеленозобый; -kepūris (2) в 

зелёной шапке 
žaliallkulis (1) šnek. сыромолотный; -kuliai ja

vai сыромолот; -lapis (2) с зелёными листья
ми; зелёный; -minis (1) сыромятный; -minė 
oda сыромятная кожа; -plunksnis (2) с зе
лёными перьями; зеленопёрый; - pūg i s (2) 
tarm. [neprinokęs) зелёный 

žal | | ias (4) 1. зелёный; - ia spalva зелёный 
цвет; - i lapai зелёные листья; -iasis muilas 
зелёное мыло; 2. сырой; - ia mėsa сырое 
мясо; ž. vanduo сырая [некипячёная] вода; 
ž. pienas сырое молоко; 3. [nesunokęs) нес
пелый, незрелый; 4. prk. неопытный, зелё
ный; jis dar visai ž. он совсем ещё неопыт
ный [зелёный]; 5. fecn.: -ios plytos кирпйч-
сырец; -iasis spiritas спирт-сырец; -iasis 
šilkas шёлк-сырец; - i a l prv. в зелёный цвет 

žaliasamanis (2) покрытый зелёным мохом 
žaliaukllė (2) 1. зелёное пятно; 2. dgs. цвель 

(-и); tvenkinys apsi traukęs -ėmis пруд по
крыт цвелью; 3. dgs. зелень (-и) kuop.; -uot i 
(-ūoja, -avo) марать [пачкать] зеленью; зе
ленить 

žaliauodegis (2) с зелёным хвостом 
žaliav| |a (1) сырьё; - ų šaltiniai источники 

сырья; antrinė ž. вторичное сырьё, утиль
сырьё; - ų ištekliai сырьевые ресурсы 

žaliavimas (1) зеленение; m e d ž i ų ž. pavasarį 
зеленение деревьев весной 

žaliavinis (1) сырьевой 
žaliavifkštis (2) с зелёным стеблем 
žalibarščiai dgs. (1) žr. š а 11 i b a r š č i a i 
žatienlla (1) ž. ū. луг, пастбище; -inis (1) ž. ū. 

травопольный; - inė sistema травополье 
žalymal dgs. (3b) [daržovės) зелень (-и) kuop. 
žalimas (2) žr. ž a l i a v i m a s 

žalingllas (1) вредный, вредоносный; tabakas 
jam yra ž. табак для него вреден; - ū m a s (2) 
вредность (-и), вред 

žalin||imas (1) зеленение; ~ t i (~а, -о) зеленить, 
делать зелёным 

žaliokas (1) 1. зеленоватый; 2. сыроватый 
žalis I (2) зелень (-и); chromo ž. хромовая 

зелень; briliantinis žalis larm. зелёнка 
žal||is II , -ė (2) животное бурой масти; - ė (kar

vė) бурёнка, бурёнушка 
žalitvorė (1) живая изгородь 
žaliūgas (2) zool. терпуг 
žaliukas, -ė (2) здоровяк šnek., крепыш šnek., 

здоровый человек 
žaliukė (2) zool. зеленушка 
žall l iškšnis (1), - iui igis (2) tarm. зелёный, 

неспелый, незрелый 
žaliuokė (2) bot. зелёнка (grybas) 
žaliuonys j-ių) dgs. m. (1) зелень (-и) kuop. 
žallliuoti (-iuoja, -iavo) зеленеть; laukai -iiioja 

поля зеленеют; • akyse -iiioja в глазах зе
ленеет 

žaliuzės dgs. (2) tech. жалюзи nkt., жалю-
зййная решётка 

žalmargis (2) буро-пёстрый 
žalmedis (1) žr. d i e m e d i s 
žalo Ujimas (1) 1. повреждение, порча; 2. при

чинение увечья; - t i (-ja, -jo) 1. повреждать, 
портить; 2. увечить, калечить; - t i charakterį 
prk. калечить характер 

žalsvllas (4) зеленоватый; -ėt i (-ėja, -ėjo) зе
ленеть, становиться зеленоватым; - in t i (~ina, 
-ino) придавать зеленоватый цвет, зеле
нить; -is (2) зеленоватый цвет; -uma (Зь) 
зеленоватое место; зеленоватость (-и); -ūmas 
(2) зеленоватость (-и); -uot i (-lioja, -avo) 
казаться зеленоватым, зеленеть 

žalti (žala, žalo) зеленеть, становиться зелё
ным; dar žala atolas ещё зеленеет отава 

žaltys (3) zool. уж; paprastasis ž. обыкно
венный уж; gudrūs kaip ž. хитрый, как уж 

žaltiškas (1) свойственный ужу 
žaltvykslė (2) блуждающий огонёк 
žal| |uma (Зь) зелень (-и), зелёное место; sodų 

-umojė в зелени садов; • Paryžiaus ž. chem. 
парижская зелень; vario ž. chem. ярь-ме
дянка; - ū m a s (2) зелень (-и), зелёный цвет; 
-umynai dgs. (1) зелень (-и) kuop.; skendėti 
-umynuose утопать в зелени 

žalus (4) žr. v e š l u s 
žalvarin||is (2) 1. fecn. латунный; 2. бронзовый 
žalvar| | is (1) 1. fecn. латунь (-и); alavinis ž. 

оловянистая латунь; 2. (bronza) бронза; ~io 
amžius istor. бронзовый век 

žalvar|[lė (1) zool. зелёная лягушка; - n ė (1), 
-nis (1) zool. сизоворонка 

žalzganas (3b) зеленоватый 
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žambas (4) 1. (острый) угол, край; 2. {skver
nas) пола; 3. деодг. лезвие 

žambllis (2), -ris (2) tarm. {medinė žagrė) сабан 
žambuotas (1) угловатый, с острыми краями 
žandar | |as (2) жандарм; ~ų korpusas корпус 

жандармов; жандармский корпус; - i škas (1) 
жандармский; -merija (1) жандармерия 

žandllas (3) {skruostas) щека; ž. patinęs щека 
распухла; tėkšti per ~ą ударить по щеке; 
-enos dgs. (За) бакенбарды; -ikaulis (1) ч е 
люсть (-и); челюстная кость; apatinis, vir
šutinis -ikaulis нижняя, верхняя челюсть; 
- inės dgs. (2) med. свинка; - inis (2) че
люстной; -uo t i (-ūoja, -avo) šnek. уписы
вать šnek., уплетать šnek., жадно есть 

žangstyti (žafigsto, žangstė) džn. шагать, ступать 
žangus (4) быстроногий, ходкий 
žanr | |as (1) жанр; komedijos ž. комедийный 

жанр; жанр комедии; -inis (1) жанровый 
žara (4) зарево, заря; сияние; vakarinė ž. 

вечерняя заря 
žaras (4) сухой прут, хворостина 
žardakartė (1) жердь (-и), решетина в прясле 
žardas (1) острбвье; прясло tarm., вешало tarm. 
žardiena (1), žardis (2) загон; огороженное 

место для телят, жеребят 
žardllyti (-о, -ė) класть в острбвье, вешать 

на прясло 
žarg||inti (~ina, -ino) растопыривать 
žargon| |as (2) lingv. жаргон; kalbėti - u гово

рить на жаргоне; -inis (1) жаргонный; -izmas 
(2) жаргонизм, жаргонное выражение 

žargstyti (žargsto, žargstė) 1. растопыривать, 
расставлять; 2. шагать, перешагивать 

žafgtis (2) spec. двунога 
žarijlla (2) горячий [пылающий] уголь; žarijos 

жар šnek:, • sėdėti kaip ant žarijų сидеть 
как на угольях [углях]; svetimomis rankomis 
žarstyti ~as чужими руками жар загребать 

žarynas (1) žr, b r ū z g y n a s 
žarn| |a (3) 1. кишка; akloji ž. anat. слепая 

кишка; plonosios if storosios žarnos тонкие и 
толстые кишки; - ų užsisukimas med. заворот 
кишок; 2. рукав, кишка, шланг; gaisrinė ž. 
пожарный шланг, пожарная кишка; • pa
leist i kam žarnas šnek. {nužudyti) выпустить 
кишки кому-л.; -agalys (34а, Зь) кусок кишки; 
-ap lėvė (1) žr. p i l v a p l ė v ė ; -ynas (1) 
anat. кишечник; -inis (2) кишечный; -okai 
dgs. (2) требуха, потроха; ~6ti (~6ja, ~6jo) 
tarm. žr. v a d e 1 ė t i 

žarotfinė (2) bot. радиола 
žarstlleklis (2), - ik l is (2) кочерга 
žafstllymas (1) шуровка; - y t i (~o, -ė) 1. сгре

бать, загребать; сыпать, разбрасывать; - y t i 
žarijas загребать [сгребать] жар; 2. spec. 
шуровать; • - y t i pinigus бросать деньги 
[деньгами], бросаться деньгами; -finas, -ė 
(2) расточитель, -ница; мот, мотовка šnek. 

žarlluoti (-ūoja, -avo) гореть, блестеть, алеть 
žąsllidė (2) гусятник; -iena (1) гусятина; -ienis 

(2) tarm. гусиный; -iganis, -ė (1), -igonis, -ė 
(1) гусиный пастух 

žąsllinas (Зь) гусак; -ininkas, -ė (2) гусиный 
пастух, гусиная пастушка; - inis (2) гуси
ный; -iniai kiaušiniai гусиные яйца; -iokas 
(2) подросший гусёнок 

žąsllis (-ies, -ų) т. (4) zool. гусь (-я); laukinė ž. 
дикий гусь; želmeninė ž. гуменник; urvinė ž. 
пеганка; baltakaktė ž. казарка белолобая; 
-ies plunksna гусиное перо; • - i e s oda 
гусиная кожа; kaip nuo -ies vanduo что c 
гуся вода; -ytis (1), - iūkas (2) mžb. гусёнок 

žąsį| |ai dgs. (1) удила; sukąsti ~us закусить 
удила 

žastas (4) anat., tech, плечо; alkūninio veleno 
ž. tech. щека коленчатого вала 

žąstaukiai dgs, (1) гусиный жир 
žastikaulis (1) anat. плечевая кость 
žav||a (4) обворожительность (-и), обаяние; 

очарование; - a i dgs. (4) žr. b u r t a s 2; 
-ėj imas (1) очарование; -ėj imasis (-osi) (1) 
восхищение, восторг; -esys (Зь) очарование, 
обаяние; -ė t i (žavi, -ėjo) очаровывать, вос
хищать, пленять; привлекать; -ė t i protu, pa
vyzdingu elgesiu восхищать [привлекать] 
умом, образцовым поведением; - ė t i savo 
grožiu пленить своей красотой; -ė t is (žavi
si, -ėjosi) (kuo) восхищаться (кем-чем), быть 
в восхищении {от кого-чего); -ėtojas, -а (1) 
очарователь, -ница 

žavingllas (1) обворожительный; очарователь
ный, пленительный, восхитительный; оба
ятельный; -ūmas (2) обворожительность (-и); 
очарование, обаяние 

žavinllti (~а, -о) делать очаровательным [пре
лестным] 

žavin||ti (-а, -о) psn. žr, ž u d y t i 1 
žav| |ūmas (2) обворожительность (-и); очаро

вание, обаяние, прелесть (-и); pavasario ž. 
прелесть весны; ~ūs (4) обворожительный; 
очаровательный, пленительный, прелест
ный, восхитительный; обаятельный; -ūs re
ginys очаровательное [восхитительное] з р е 
лище; - i a l prv. очаровательно, прелестно, 
восхитительно 

žebelio | | t i (~ja, -jo) tarm. нести чепуху; бредить 
žebelys (Зъ) žr. k a n k o r ė ž i s 
žebenkštis (-ies) m. (3b) zool. ласка 
žeberklakotis (1) багровище 
žebėrklllas (1) острога, багор; гарпун; -o kab

lys багорный крюк; -avimas (1) багрение; 
-ininkas (1) метатель гарпуна, гарпунщик; 
багорщик; -uot i (-ūoja, -avo) багрить, бить 
острогой; гарпунить 

žėbė|[ti (~ja, -jo) šnek. есть, хватая губами 
žebl||ėnti (~ёпа, -ёпо), - i o t i (-ioja, -iojo) žr. 

ž l e b e n t i 
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žebrabufnis (2) с пёстрой мордой 
žebras (4) 1. пёстрый; 2. prk. {murzinas) гряз

ный 
žebrllėnti (~ёпа, -ёпо) žr. r u p š n o t i 
žebr||inti (-ina, -ino) пачкать, марать; ~ys, -ė 

(4) 1. животное пёстрой масти; 2. грязнуля 
šnek., грязнуха šnek., замарашка šnek. 

žėginis (1) žr. k r i o g i s 1 
ž e g n o j i (~ja, -jo) bažn. крестить, перекрещи

вать, осенять крестом; -tis (—jasi, -josi) крес
титься, перекрещиваться, осенять себя крес
том 

žegsėllti (žėgsi, -jo) žr. ž a g s ė t i 
žeidimas (2) ранение 
žel||sti Į-džia, -dė) ранить 
ž e l a t i n a (-inos) (2) желатин; -ininis (1) же

латинный, желатиновый 
želdyn| |as (1) (зелёные) насаждения; laukų 

apsaugos -a i полезащитные насаждения 
želdinimas (1) 1. выращивание; отращивание; 

2. озеленение 
želdinllys (За) (зелёное) насаждение; miško 

- i a i лесные насаждения, лесонасаждения 
žėldinllti (-а, -о) prp. 1. растить; отращивать; 

ž. barzdą, plaukus растить бороду, волосы; 
2. озеленять 

žele nkt. dkt. желе nkt. 
ž e l ė j i (-ja, -jo) šnek. жевать, посасывать; ž. 

tabaką жевать табак 
žėlimas (2) прорастание, обрастание 
želmeninllgas (1) обильный всходами; -is (2); 

- ė žąsis гуменник 
žėlm||enys (-enų) dgs. v. (3") всходы; ~uo (-eiis) 

v. (За) росток 
želti (želia, žėlė) расти; вырастать, произ

растать; обрастать, зарастать, порастать 
žetonas, -ė (2) обросший [волосатый] человек 
žėlvė (1) žr. v ė ž l y s 
žetvė (2) žr. r u d m ė s ė 
želvys, -ė (4) обросший [волосатый] человек 
žemaič| |iuoti (-iūoja, -iavo) говорить на же-

майтском наречии, говорить с жемайтским 
акцентом 

žemaitybė (1) особенность жемайтского ди
алекта (литовского языка), жемайтйзм 

žeraalt | | is, -ė (2) жемайтис, -тййка; житель, 
-ница Жемайтйи; - i š k a s (1) жемайтский; 
-iškurnąs (2) жемайтйзм; - ūkas (2) жемайт-
ская лошадь 

žemakaktis (2) низколобый 
žemakalniai dgs. (1) деодг. низкогорье 
žemakilmis (2) низкого происхождения 
žemapelkė (1) низинное болото 
žem||as (4) 1. įv. reikš, низкий; ž. ūgis низкий 

рост; -os (mažos) kainos низкие цены; ž. 
(storas) balsas низкий голос; ž. žmogus prk. 
низкий человек; -ėsnis более низкий; ниже; 
-iausias низший, нижайший; 2. деодг. низ

менный (ir prk.); - a i prv. низко, внизу; - iaū 
ниже 

žemaslėnis (1) пойма, пойменная долина 
ž e m a ū g i s (2) низкорослый; карликовый; - iai 

medžiai карликовые деревья 
žemaž iū r i s (2) бризорукий; - i škas (1) близо

рукий; - iškurnąs (2) близорукость (-и) 
žėmbėllti (žėmbi, -jo) tarm. пускать ростки, 

прорастать 
žembllti (~ia, -ė) žr. s k 1 e m b t i 
žemčiūgllas (2) žr. p e r l a s 
žemdirbllys, -ė (3е) земледелец, хлебороб; 

-y s t ė (2) земледелие; -ys tės rajonas зем
ледельческий район; verstis -ys tė зани
маться земледелием 

žem||ė (2) 1. (planeta) Земля; Ž. sukasi aplink 
Saulę Земля движется вокруг Солнца; Že
mės rutulys Земной шар; 2. (tos planetos pa
viršinis sluoksnis) земля; - ės drebėjimas зем
летрясение; mest i ~ėn бросить на землю; 
pargriūti ant -ės упасть на землю; sėsti ant 
-ės сесть на землю; - ė s sauja горсть земли; 
apiberti -ėmis засыпать землёй; 3. (kraštas, 
šalis) земля, страна; jis būvo svetimose -ėse 
он был в чужих землях; 4. (sausuma) земля, 
суша; jūrininkai pamatė - ę моряки увидели 
землю; 5. (dirva) земля, почва; suarti ~ę 
вспахать землю; - ė s tręšimas удобрение 
земли; - ė s darbai земляные работы; atimti 
- ę лишить земли, обезземелить; • pažadėtoji 
ž. обетованная земля; saulė - ė ridinėja сол
нечная [ясная] погода; skradžiai - ė s pra
smegti провалиться сквозь землю; tarp dan
gaus if - ės между нёбом и землёй; į pipirų 
- ę išvaryti (labai išbarti) задать кому-л. п е р 
цу; nors iš -ės iškasti (būtinai gauti) достать 
из-под земли; lyg iš po - ė s išdygo (pasirodė 
staiga) словно из-под земли вырос; kaip - ę 
pardavęs (labai nusiminęs) как в воду опущен
ный; ž. dega po kojomis (neramu darosi) земля 
горит под ногами 

žemėjimas (1) понижение, опускание 
ž e m ė j a p i s (1) (географическая) карта; Euro

pos ž. карта Европы; fotografinis ž. spec. 
фотокарта; -nauda (1) екоп. землепользо
вание 

žemenė (2) bot. мшанка 
žemėskarda (1) žr. ž e m ė v i l k a 
žemėtas (1) покрытый землёй; землистый 
žemė||ti I (~ja, -jo) (eiti žemyn) понижаться 
žemėllti II (-ja, -jo) (purvinti) пачкать землёй 
žemeli tyra (1) геология; землеведение; - t ūmas 

(2) землистость (-и); -tvarka (1) землеустрой
ство; -tvarkos darbai землеустроительные 
работы; -vaizdis (1) ландшафт; -valda (1) 
екоп. землевладение; kooperatinė -valda ко
оперативное землевладение; -vardis (1) то
поним; -v i lką (1) бесснежное место на 
санной дороге 
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žėmljgrindas (За) скрытая дорога под водой 
из камня или брёвен; -gulys (За) на земле 
л е ж а щ и й 

žemiau 1. prl. (ко) ниже (кого-чего); ž. jūros 
lygio ниже уровня моря; 2. prv. ниже; ž. 
nurodytas нижеуказанный; ž. pasirašęs ни
жеподписавшийся; ž. išdėstytas нижеизло
женный; ž.. išvardytieji ниже упомянутые 

žemietis, -ė (2) žr. k r a š t i e t i s 
žemiklis (2) tech, заземлйтель (-я) 
žemyn prv. вниз; leistis laiptais ž. спускаться 

вниз по лестнице 
Žemyna (1) 1. {tautosakoje) мать земля; 2. (Ž.) 

mit. Жемйна , богиня земли (у древних 
литовцев) 

žeminamas (1) унизительный; ž. darbas уни
зительная работа 

žemynas (1) материк, континент; Afrikos ž. 
африканский материк 

žemin| |ė (2) землянка; gyventi -ė je жить в 
землянке 

žemyngalviui prv. вниз [вперёд] головой 
žemingllas (1) землистый; ~os durpės зем

листый торф 
žeminim||as (1) 1. понижение; 2. унижение; 

savęs ž, самоунижение; - a š i s (-osi) (1) са
м о у н и ч и ж е н и е 

žemininkas, -ė (1) землевладелец, -лица 
žemyninis (1) материковый, континентальный 
žeminllti (~а, -о) 1. (leisti žemyn) понижать; 

спускать; 2. (niekinti) унижать; ž. žmogų 
унижать человека; ž. vardą опорочивать 
[очернять, порочить] имя; —tis (-asi, -osi) 
унижаться; -tojas, -а (1) унизйтель, -ница 

žemynvafpiui prv. колосьями вниз 
žemys (4) (korta) валет 
žemiškljas (1) земной; -a grožybė земная 

красота; - i rūpesčai земные заботы 
žėmkasilė (1) (ech. землеройная машина; ~ys, 

-ё (За) землекоп 
žėmlllindė (1) zooJ. светлянка (vabzdys); -nau-

dys, -ė" (За) землепользователь (-я) 
žemėkas (1) низковатый 
žemrausial dgs. (3a) zool. землерби 
žėmllsemė (1) tech. землечерпалка; - s iu rbė 

(1) tech. 1. (mašina) землесос; 2. (laivas) зем
снаряд 

žemukas (2) (korta) валет 
žemlluma (3b) geogr. низменность (-и); -ūmas 

(2) низость (-и) 
žėmuogllė (1) 1. bot. земляника; 2. (uoga) яго

да земляники; dgs. земляника kuop.; miško 
-ės лесная земляника; ~ių kvapas землянич
ный запах; - i au t i (-iauja, -iavo) собирать 
землянику; -iavimas (1) сбор земляники; 
- ienė (2) земляничное варенье; -ienojas (1) 
кустик земляники; -ynas (1) заросли зем
ляники; - inė (2) земляничная наливка [на
стойка]; -inis (2) земляничный 

žemupys (За) низовье, нижнее течение (реки) 
žemutln| | is (2) įv. reikš, нижний; - ė lentyna 

нижняя полка; - i a i visuomenės sluoksniai 
низы, низшие слой общества; - ė u p ė s tėkmė 
нижнее течение реки 

žem || valdys, -ё (За) землевладелец, -лица; 
stambusis ž. крупный землевладелец; -vėžys 
(За) tech. землевоз 

žengimas (2) шагание; движение 
žengsena (1) поступь (-и) 
žengtelė| |ti (~ja, -jo) шагнуть/шагать 
žengllti (-ia, -ė) шагать, ступать; шествовать; 

продвигаться; ž. per slenkstį шагать [пере
шагнуть] через порог; žifigsnio nežengti шагу 
не делать; • -te marš! шагом марш!; ž. koja 
Į koją шагать нога в ногу; ž. į gyvenimą 
вступать в жизнь 

ženklarodis (1) i . а. следоуказатель (-я) 
ženki || as (3) įv. reikš, знак; lygybės ž. знак 

равенства; skyrybos ž. gram. знак препина
ния; fabriko ž. фабричный знак; фабричная 
марка; kelio ž. дорожный знак; ~ų .sistema 
spec. система знаков; duoti ~ą подать знак; 
sutartiniai -ai условные обозначения; drau
džiamasis, nurodomasis ž. (keliuose) воспреща
ющий, указательный знак; pašto ž. (поч
товая) марка; -elis (2) mžb. значок 

ženklynas (1) spec. система знаков; код 
ženklingas (1) знаменательный 
ženklinimas (1) обозначение; маркировка; 

метка, разметка 
ženkliniiikas, -ė (2) значкист, -тка 
žėnklin| | t i (-а, -о) метить, помечать; раз

мечать; обозначать; маркировать; ž. prekės 
маркировать товары; -tojas, -а (1) размет
чик, -ица; отметчик, -ица; -tuvas (2) ž. й. 
маркёр 

ženki j ukas (2) mžb. значок; - ū m a s (2) знаме
нательность (-и); ~us (4) заметный; знаме
нательный; - i data знаменательная дата 

ženšenis (2) bot. женьшень (-я) 
žėnt| |as (1) 1. зять (-я); 2. примак tarm.; i š le is

t i sūnų į -us выпустить сына в примаки; 
женить сына с тем, чтобы он поселился в 
семье жены; - inė (1) žr. u ž k u r i n ė ; -intis 
(-inasi, -inosi) psn. свататься в зятья 

žė rė j imas (1) блеск; - t i (žėri, -jo) блестеть, 
сверкать, гореть 

žefglės dgs. (2) spec. (žemės matavimo prietai
sas) мерная вилка 

žerglys (4) козлы (для пйлки дров) 
žerglo||ti (-ja, -jo) идти [ходить] растопыри

вая ноги 
žefgllti (~ia, -ė) 1. (skėsti kojas) расставлять, 

растопыривать; 2. садиться верхом (на хо-
го-чгяо); 3. шагать растопырившись 

že rp l ė j imas (1) тление; - t i (~ja, -jo) тлеть, 
тлеться; -ja laužo žarijos тлеют угли костра 
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žerti (žeria, žėrė) сыпать, грести, выгребать; 
загребать; ž. pelenus iš krosnies выгребать 
золу из печки; • ž. tiesą Į akis резать правду 
в глаза; sidabrą žeria lopetom (turi daug pini
gų) гребут серебро лопатой 

žer tūvas (2) i. ū. загортач; pylimėlių ž. na-
лоделатель (-я) 

žertuvė (З ь) ямка для горящих углей, пепла 
žėrfin||as (2), -ėlis (2) mžb. то, что ярко блестит 
žėrlluoti (-lioja, -avo) блестеть, сверкать 
žėrutingas (1) слюдистый 
žėrūtinis (1) слюдяной 
žėrutis (2) spec. слюда 
žetonas (2) жетон 
ževelis ( l ) ž r . k a n k o r ė ž i s 
žev||ėnti (~ёпа, -eno) ir. r u p š n o t i 
ževėrn||a b. (1) tarm. ir. p l e p y s ; ~6ti (~6ja, 

~6jo) 1. ir. p 1 e p ė t i ; 2. ir. ž i a u t a r o t i 
ži a u bėrė" (З ь) горбушка, краюха; atlaužti duo

nos žiaūberę отломить краюху хлеба 
žiaūberiollti (-ja, -jo) šnek. жевать горбушку 
žiauberis (-ies) m. (3b) bot. корка (išorinis me

džio žievės sluoksnis) 
žiaūb||ti (~ia, -ė) tarm. есть, широко обхваты

вая пастью 
žiaudrinys (3b) bot. липучка 
žiaudrus (4) 1. резкий; 2. грубый 
žiaukčiojimas (1) рыгание, икание 
žiaukčio||ti (-ja, -jo), žiauksė| |ti (žiauksi, -jo) 

рыгать, икать 
žiauktelėllti (~ja, -jo) икнуть/икать 
žiaumo||ti (~ja, -jo) žr. ž i a u n o t i 
žiaun||a (1) 1. tech. губка, челюсть (-и); щека; 

2. žr. ž a n d i k a u l i s ; 3. dgs. (žuvų) жабры; 
žuvis -omis kvėpuoja рыба дышит жабрами 

žiaun||ė (4) (duonos žiauberė) горбушка, краюха; 
-ėnt i (~ёпа, -eno) šnek. лениво жевать, по
жёвывать; уписывать šnek. 

žiaunollti (-ja, -jo) šnek. уписывать šnek., 
уплетать šnek. 

žiaurenyb| |ė (1) жестокость (-и); fašistų - ė s 
жестокости фашистов 

žiaurė||ti (-ja, -jo) ожесточаться, становиться 
жестоким 

žiauriallbūdis (2) жестокого нрава; -širdis (2) 
жестокосердный 

žiaurybė (1) жестокость (-и) 
žiaūrin||ti (-а, -о) ожесточать 
žiaur| |6kas (1) довольно жестокий; - ūmas (2) 

жестокость (-и); ~u51is, -ė (2) жестокий че
ловек; -us (4) 1. суровый; резкий; - i žiema 
суровая зима; 2. жестокий; ~ūs susidoroji
mas жестокая расправа; -us būdas жесто
кий характер 

žiaūtarollti (-ja, -jo) šnek. пожёвывать, жевать 
žibalnis (2) tarm. блеск [вспышка] молнии 
žibal | |as (3b) керосин; - о kvapas керосино

вый запах; - inė (2) керосинка; -inis (2) ке

росиновый; - inė lempa керосиновая лампа; 
-uotas (1) выпачканный керосином; -uo t i 
(-ūoja, -avo) пачкать керосином 

ž y b č i o j i m a s (1) мелькание, поблёскивание; 
взблескивание; - t i (~ja, -jo) поблёскивать, 
посверкивать, мелькать 

žibčiollti (-ja, -jo) слегка мелькать, поблёски
вать 

žlbė (2) psn. (lempelė) коптилка 
ž ibė j imas (1) блеск, свечение; - t i (žiba, -jo) 

блестеть, светить, сверкать; žiba žvaigždės 
светятся [блещут] звёзды 

žibifillčius (2) etnogr. светец; ~ys (3b) žr. ž i 
b i n t a s 

žibiiitllas (2) фонарь (-я); -ėlis (2) mžb. фонарик 
žibin||ti (~a, -o) 1. жечь; bė reikalo ž. elektrą 

зря жечь электричество; ž. lempą, žvakę 
жечь лампу, свечу; 2. наводить блеск; ž. 
batus чистить ботинки до блеска; D ž. akis 
стыдиться, стесняться; -tuvas (2) фонарь 
(-я); -tuvėlis (2) mžb. (карманный) фонарик 

žybsėjimas (1) блеск, сверкание, взблескива
ние 

žibsllėnti (~ёпа, -ёпо) слабо [тускло] блестеть 
žybsėllti (žybsi, -jo) блестеть, сверкать; по

сверкивать, взблескивать, поблёскивать; žai
bai žybsi молнии сверкают 

žybsnllis (2) вспышка; проблеск; žaibų - ia i 
вспышки молний 

žybso||ti (žybso, -jo) блестеть, сверкать; žvakė 
žybso горит [светит] свеча 

žybtelėjimas (1) взблеск; šviesos ž. взблеск 
света 

žibtelėllti (~ja, -jo) слабо блеснуть/блестеть 
žybtelėllti (-ja, -jo) ярко блеснуть/блестеть 

[сверкнуть/сверкать, вспыхнуть/вспыхи
вать]; tamsoje -jo ugnelė в темноте сверкнул 
огонёк; jo galvoje -jo mintis prk. у него в 
голове сверкнула мысль 

žibučiai dgs. (2) (blizgančios gijos) мишура 
žibukas (2) žr. j o n v a b a l i s 
žibul||ys (3b) tarm. 1. žr. ž i b u t i s; 2. žr. g 1 u o -

denas ; - i u o t i (-iuoja, -iavo) блестеть 
žibuoklllė (2) bot. перелеска, печёночница; 

- iaut i (-iauja, -iavo) собирать перелески 
žibur||ėlis (2) mžb. огонёк; ~ys (3b) свет, огонь 

(огня); u ž d e g t i žiburį зажечь свет; didmies
čio - iai огни большого города; dirbti sū žibu
riu работать при огне; d i e n ą sū žiburiu nerasi 
prk. днём с огнём не найти [не сыскать]; 
-iuotas (1) светящийся; сверкающий; - iuot i 
(-iūoja, -iavo) светиться, гореть, светить, 
сверкать 

žibus (4) žr. b l i z g u s 
žibūt||ė (2) ir. ž i b u o k l ė ; ~is (2) блёстка 
žičkai dgs. (2) цветные шерстяные нити, 

которыми основа ткани перебирается по 
узору 
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žičkinis (1) браный, узорчатый, с цветными 
узорами; ž. rafikšluostis браное полотенце 

žydas, -ė (2) еврей, -ейка 
ž y d ė j i m a s (1) цветение; процветание; pats 

medžių ž. деревья в полном цвету; mirė pa
čiame -jime ргк. умер во цвете лет; - t i (žydi, 
-jo) цвести; процветать; obelis žydi яблоня 
цветёт; j i visa žydi ргк. она вся цветёт 

židinin||is (2) очаговый; фокальный; - ė pneu
monija med. очаговая пневмония 

židinys (3b) 1. (ugniakuras) камин; очаг; namų 
ž. ргк. домашний очаг; 2. ргк. очаг; kultūros 
ž. очаг культуры; infekcijos ž. очаг заразы; 
3. fiz. фокус 

žydiškas (1) еврейский 
žydraakis (2) голубоглазый; ž. berniukas голу

боглазый мальчик 
žydr| |as (3) голубой, лазурный; ž. dangus го

лубое небо; -aspalvis (2) голубого цвета, 
лазурный 

žydrė (2) 1. (dažai) голубая краска; лазурь (-и); 
2. bot. гадючий лук 

žydr||ėti (-ėja, -ėjo) голубеть; -ynė (2) лазурь 
(-и); dangaus - y n ė небесная лазурь 

ž y d r j s (2) лазурь (-и); -okas (1) голубоватый 
žydrlluma (3S) голубое место; - ū m a s (2) ла

зурь (-и); —flnĮĮis (2) bot. агератум; - ūo t i 
(~ūoja, -avo) голубеть; tolumoje -avo jūra 
вдали голубело море 

žyduolis, -ė (2) bot. цветуха; ž. kopūstas ка
пуста-цветуха 

žydž | | iuo t i (-iūoja, -iavo) говорить с еврей
ским акцентом 

žiebllas (3) žr. ž a i b a s ; -imas (2) зажигание 
žiėbllti (~ia, -ė) 1. зажигать; 2. ргк. ударить/ 

ударять; треснуть/трескать šnek.; -tuvelis 
(2) зажигалка 

žiedadulkės dgs. (1) цветочная пыльца 
žied||as I (3) 1. bot. цветок; liepų -ai липовый 

цвет; alyvų -ai цветы [цветки] сирени; bitės 
zirzė obelų -uosė пчёлы жужжали в цве
тущих яблонях; tuščiaviduris ž. пустоцвет; 
2. ргк. (elitas) цвет; tautos ž. цвет нации 

žiedllas I I (3) 1. кольцо; (su brangakmeniu) 
перстень (-тня); jungtuvių ž. обручальное 
[венчальное] кольцо; 2.: stūmoklio ž. tech. 
поршневое кольцо; 3.: gimnastikos -ai гим
настические кольца; 4. tech. ббод, ободок; 
5. tecn. шайба 

žiedavimas (1) кольцевание 
žiedažvynis (1) bot. плёнка 
žiedbastučiai dgs. (1) цветная капуста 
žiedėllti (~ja, -jo) черстветь; плесневеть 
žiedgraužis (1) zool. цветоед (vabalas); obelinis 

ž. яблочный цветоед 
žiedllyba (1) гончарное дело; керамика; -ykla 

(2) гончарная мастерская, гончарня šnek.; 
-imas (2): puodų -imas горшечное произ
водство 

žiedllynas (1) bot. соцветник, верхоцветник, 
соцветие; -inis (2) цветковый 

žiedinys (Зь) гончарное изделие 
žiedyn||kotis (1) bot. цветонос, стрелка; -lapis 

(1) bot. прицветничкбвый лист 
žiedynos dgs. (2) psn. обручение, помолвка 
žiedynllpumpuris (1) bot. плодоносящая поч

ка, цветочная почка; -sostis (1) bot. ложе 
соцветия, общее цветоложе 

žiedlliškas (1) кольцеобразный, кольчатый; 
-kotis (1) bot. цветоножка; -lapis (1) bot. 
лепесток околоцветника; -pumpuris (1) bot. 
бутон; -pumpurių susidarymas бутонизация; 
-sostis (1) bot. (частное) цветоложе; -stiebis 
(1) bot. стрелка 

žiedllūotas (1) кольчатый; -ūot i (-ūoja, -avo) 
кольцевать, надевать кольцо; -ūotis (-ūojasi, 
-avosi) обручаться; - ūo tuvės dgs. (1) psn. 
обручение 

žiedvainikis (1) bot. венчик 
žiedžiamasis (-oji) гончарный 
žiegždr||a (4) žr. ž v i r g ž d a s ; -ynas (1) žr. 

ž v i r g ž d y n a s 
žiem||a (4) зима; ateina ž. наступает зима; -os 

rytas зимнее утро; -os sportas зимний спорт; 
ž i e m ą зимой; -os buveinė зимовье; žiemos 
miegas зимняя спячка; ž i e m ą vasarą (visa
da) зимой и летом, всё время 

žiema||mitys, -ё (31Ь) žr. ž i e m m i t y s ; -žydis 
(2) цветущий зимой 

ž i e m e (2) bot. барвинок; šlaūžiančioji ž. малый 
барвинок 

žiemgaliai dgs. (2) istor. жемгалы (baltų gentis) 
žiem|| ial dgs. (4) (šiaurė) север; ~ių vėjas 

северный ветер; - i a u prv. севернее; -inis 
(2) 1. зимний; -iniai drabužiai зимняя одеж
да; 2. озимый; -iniai rugiai озимая рожь; -ys 
(4) (šiaurys) северный ветер 

žiėm || iškas (1) зимний; -iški drabužiai зимняя 
одежда; -kelis (1) зимняя дорога; -kenčiat 
dgs. (Зь) озимь (-и), озймье; žmonės ruošėsi 
-kenčiu sėjai люди готовились к севу ози
мых; -kentys, - ё (Зь) зимовалая свинья; 
- m i l ž e (Зь) žr. s e n a p i e n ė; -mitys, -e (3b) 
годовалое животное 

ž i e m o j i m a s (1) зимовка, зимование; -jimo 
tvenkinys зимовальный пруд; - j imo vieta 
зимовье; -spirgis (1) морозобоина, трещина 
в дереве от мороза; - t i (~ja, -jo) зимовать; 
-tojas, -а (1) зимовщик, -ица; -vidis (1) žr. 
v i d u r ž i e m i s 

žiemllryčiai dgs. (1) северо-восток; -rytys (3") 
северо-восточный ветер; -sprindis (1) zooi. 
пяденица; -vakariai dgs. (1) северо-запад; 
-vakaris (1) северо-западный ветер; - v ė j i s 
(1) северный ветер 

žie||sti (-džia, ~dė) делать из глины; - s tūvas 
(2) кружало; гончарный круг; - s t ūvė (2) 
гончарня šnek. 
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žievllė (1) кора; корка, кожура; medžio ž. кора 
дерева; sūrio ž. корка сыра; smegenų ž. anat. 
кора мозга; -e lė (2) mžb. корка, кожура; apel
sino -e lė апельсиновая корка; -etas (1) по
крытый корой; - i askutė (1) spec. коросни-
матель (-я); -ingas (1) с толстой корой; тол
стокорый; -inis (2) 1. из коры; 2. anai. корко
вый; -iniikas (2) (aukšlys) лубок, лукошко 

žiezdras (4) žr. ž a i z d r a s 
žiežara b. (1) šnek. (pikčiurna) злюка šnek. 
žiežilpa (1) žr. ž i e ž i r b a 
žležlrb||a (1) искра; lėkė [žiro] ~os сыпались 

[летели] искры; • -os iš akių pasipylė искры 
из глаз посыпались; -uo t i (~ūoja, ~avo) 
искрить, испускать [давать] искры 

žiežirga (1) žr. ž i e ž i r b a 
žiežllmara (1), -ula (1) folk. ведьмя, баба-яга 
žygdarbllis (1) подвиг; padaryti [atlikti] - į со

вершить подвиг 
žyg[|elvis, -ė (2) žr. ž y g i n i n k a s ; -iavimas 

(1) поход; марш 
žygin(|inkas, -ė (1) участник, -ица похода; -is 

(2) походный 
žygllis (2) 1. поход; karo ž. военный поход, 

кампания; pergalės ž. победное шествие; ka
riuomenė -yje войско на походе; pėsčiųjų ž. 
пеший поход; turistinis ž. туристский поход; 
~io draugas походный товарищ; 2. м е р а ; 
imtis - i ų принимать м е р ы ; 3. поступок, 
действие; 4. подвиг; darbo ž. трудовой под
виг; 5. dgs. šnek. домашняя работа; j i visus 
~iūs apeina она выполняет все домашние 
работы; 6. zool. жужелица (vabalas); О kitą 
- \ в следующий раз; tuo pačiu ~iū за один 
раз; одним разом 

žyglliuotė (2) поход; маршировка; -iuoti (-iūoja, 
-iavo) двигаться, шагать, маршировать; 
-iuotis (-iūojasi, -iavosi) заниматься до
машними работами; убирать(ся), приби
раться) ; -iuotojas, -а (1) шагающий, -ая, 
марширующий, -ая; -ovas, -ė (2), -flnas, -ė 
(2) 1. участник, -ица похода; 2. psn. (pasiun
tinys) ходок; 3. psn. вестник 

žikleris (1) ir. p u r k š t u k a s 
žilallbarzdis (2) седобородый, белобородый; ž. 

senis седобородый старик; -galvis (2) седо
головый, белоголовый 

žilallkrūmis (1) bot. лох; - p l a ū k i s (2) седо
волосый, седовласый knyg. 

žilllas (4) седой; - i plaukai седые волосы; - о 
plauko sulaukti дожить до седых волос; -ojė 
senovėje ргк. в глубокой [седой] древности; 
-ausis (2) седоусый 

žildinys (Зь) 1. žr. v a r š k ė ; 2. сгусток просто
кваши 

žillldyti (~do, -dė) prž. доводить до поседения; 
~ė (2) 1. седина; 2. bot. крестовник; -imas 
(2) седёние; - i n t i (~ina, -ino) prž. доводить 
по поседения; ~is, -ė (2) седой человек 

žylis (2) седина 
žilokas (1) седоватый 
žilpIUnti (~ina, -ino) ослеплять; - t i (~sta, -o) 

темнеть (в глазах); рябить; man akys -sta y 
меня рябйт в глазах; -ulys (Зь) рябь (в глазах) 

žilstelėllti (-ja, -jo) немного [чуть] поседеть/ 
седеть 

žilsvas (4) седоватый 
žilti (žyla, žilo) седеть; kvaila galva nei žyla, 

nei plinka глупая голова не седеет и не 
лысеет 

žillluma (Зь) седое место, проседь (-и); - ū m a s 
(2) седина 

žil||uoti (-ūoja, -avo) седеть 
žilvis (2) žr. ū g l i s 
žilviti!ynas (1), -ynė (2) лозняк, ивовый кус

тарник, ракитник 
žilvitis (2) bot. ракита, ива ломкая; лоза 
žym||ė (4) отметка, пометка; признак; знак; 

pamišimo žymės признаки помешательства; 
gyvatės įkandimo ž. след от укуса змей; 
-ėjimas (1) обозначение, отметка; -Sklis (2) 
spec. отметчик, разметчик; кернер; маркёр; 
- e n y b ė (1) žr. ž y m y b ė ; -e tas (1) мече
ный; -ėtieji atomai chem. меченые атомы; 
-ė t i (žymi, -ėjo) 1. отмечать, метить, по
мечать; обозначать; -ė t i pavėlavusius отме
чать опоздавших; -ė t i klaidas raudonu pieš
tuku отмечать ошибки красным каранда
шом; -ė t i žemėlapyje kalnus обозначать на 
карте горы; 2. быть видным [заметным], 
обозначаться; sniege -ė jo pėdos на снегу 
были видны следы; -ė tojas , -а (1) тот, кто 
отмечает; отметчик; разметчик 

žymllybė (1) 1. знаменитость (-и); 2. досто
примечательность (-и); - inis (2) гербовый; 
- inė rinkliava spec. гербовый сбор; -inis 
ženklas гербовая марка; -inys (Зь) 1. spec. 
обозначение; 2. stat. маяк; - ū m a s (2) 1. 
значительность (-и); 2. замётность (-и); 
-flnas, -ė (2) отличник, -ица 

žymuo |-ens) v. (Зь) знак отличия 
žymllūs (4) 1. значительный; ž. nuostolis зна

чительный урон; žymios pajamos значитель
ный доход; - i dauguma значительное боль
шинство; 2. выдающийся, видный; ž. moksli
ninkas видный учёный; 3, заметный; vos ž. 
takelis едва заметная тропинка; žymiai prv. 
значительно; žymiai pasikeisti значительно 
измениться 

žifidllas (4) žr. ž i n d u k ą s; -imas (2) сосание 
(груди , вымени) 

žlndllymas (1) кормление грудью; - y t i (-о, -ė) 
кормить грудью; -omas kūdikis грудной 
ребёнок; -omas paršelis подсосный поро
сёнок; -ytoja (1), -yvė (2) кормилица; - ū k a s 
(2) соска; -ūklis, -ė (2), -ulys, -ė (За) сосунок; 
-uolis (3a) zool. млекопитающее 
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žindės (4) охотно сосущий 
žinelė (2) mžb. весточка 
žingčio||ti (-ja, -jo) шагать (длинными шага

ми); расхаживать (туда и сюда) 
žingine prv. шагом; važiuoti ž. ехать шагом 
žinginys (3b) bot. белокрыльник 
žingsnelis (2) mžb. шажок 
žingsniallmatis (1) tech. педометр, шагомер; 

-vimas (1) шагание; маршировка, марши
рование 

žingsn| | is (2) 1. шаг; ž. pirmyn шаг вперёд; 
važiuoti - u i ехать шагом; paspartinti - į уско
рить шаг, прибавить шагу; nė ~io neatsi
traukti не отступить ни на шаг; ž. po ~io 
шаг за шагом; kiekviename -yje на каждом 
шагу; per porą -ių (netoli) в двух шагах; ūž 
kelių ~ių в нескольких шагах; nė - io atgal 
ни шагу назад; stūmtis vėžlio - i u двигаться 
черепашьим шагом; neapgalvotas ž. pik. не
обдуманный шаг; pirmieji - ia i pik. первые 
шаги; 2. rigs. spoit. пробежка; 3. meteoi. 
ступень (-и); - i u o t i (-iūoja, -iavo) шагать; 
маршировать; вышагивать; iš lėto - iuot i 
šaligatviu медленно шагать [ходить] по тро
туару 

žingtelėllti (~ja, -jo) шагнуть/шагать; ž. Į šalį 
шагнуть в сторону 

žinglluoti (-ūoja, -avo) ži. ž i n g s n i u o t i 
žin||ia I (4) 1. весть (-и), известие, сообщение; 

ž. apie mirtį весть о смерти; paskutiniosios 
žinios последние известия; gavau džiugių, 
blogų - ių я получил радостные, дурные 
вести; duoti žinią дать знать; 2. сведение; 
- ių suteikimas сообщение сведений; spau
dos -iomis по сведениям печати; 3. dgs. 
знания; įsigyti - ių приобрести знания; turėti 
- ių обладать знаниями; 4. ведение, распо
ряжение; priskirti (kieno) žiniai отнести к 
(чьему-л.) ведению; turėti savo -iojė иметь 
в своём распоряжении [ведении]; su mano 
~ia с моего ведома 

žinia II prv. известно, конечно; ž., su juo ne
susikalbėsi известно [конечно, понятно], с 
ним не сговоришься 

žinialapis (1) формуляр 
žinianešys, -ё* (3АЪ) вестник, -ица 
žiniaraštis (1) ведомость (-и); atsiskaitymų if 

mokėjimų ž. расчётно-платёжная ведомость 
žyn| | iauti (-iauja, -iavo) заниматься знахар

ством [колдовством], колдовать; -iavimas (1) 
колдовство 

žinyb||a (1) ведомство; centrinė ž. центральное 
ведомство; -ingas (1) teis. подведомствен
ный; šis reikalas -ingas teismui это дело под
ведомственно суду; -ingumas (2) teis. под
ведомственность (-и); -inis (1) ведомствен
ный; -inis butas ведомственная квартира 

žinllįja (-ijos) (2) знание; -ynas (1) 1. (periodi
nis leidinys) вестник; 2. (informacinė knyga) 
справочник; agronomo -ynas справочник аг
ронома 

žynys, -ž (4) 1. знахарь, -рка; колдун, -нья; 2. 
istor. жрец, жрйца; ~tė (2) колдовство 

žiniunas, -ė (2), žiniuonis, -ė (2) 1. žr. ž y n y s 
1; 2. вещун, -нья 

žinojimas (1) знание; kel io ž. знание дороги 
žinom| |as (1) известный; visiems ž. обще

известный; yra -a, kad... известно, что...; - а 
конечно, разумеется, известно; kiek man - а 
насколько мне известно; jis, -a, nieko ten 
nerado он, конечно, ничего там не нашёл; 
- a i prv. заведомо; -ai melagingas parodymas 
teis. заведомо ложное показание; - ū m a s (2) 
известность (-и) 

žino l i t i (žino, -jo) знать; ko nežinai, nekalbėk 
чего не знаешь, то не говори; ž. savo vertę 
знать ц е н у с е б е ; -kis поступай, как знаешь 
[как хочешь]; jis daug žino, bėt nė viską moka 
он много знает, но не всё умеет; nieko ne
žinoti быть не в курсе дела šnek.; jis, kiek 
žinau, niekada nevėluoja он, насколько мне 
известно, никогда не опаздывает; • dievai 
žino бог весть 

žinovas, -ė (2) знаток; jis garsėja kaip ž. он 

слывёт знатоком [за знатока] 
žinutė (2) mžb. весточка 
žiobaras (3") žr. ž i o p l y s 
žiobrin||ti (~a, -o) žr. ž i o p l i n t i 
žiobris (1) zooi. р ы б е ц , сырть (-и) (žuvis) 
žiodllyti (~o, -ė) prž. раскрывать [разжимать] 

рот [пасть] 
žiodmenllys (-ų) dgs. v. (3S) žr. ž i o t y s 1, 4 
žiogllas (3) zool. кузнечик; -elis (2) mžb. 1. 

кузнечик; 2. английская булавка; 3. zool. 
сверчок (paukštis); upinis -e l is речной свер
чок; nendrinis - e l i s соловьиный сверчок; 
margasis -e l i s обыкновенный сверчок 

žiogis (2) tarm. луговой р у ч е й 
žiognagė (1) bot. гравилат, пустоцвет 
žiogr||iai dgs. (2) (pinučių tvora) плетень (-тня); 

~is (2) жердь (-и) [кол] из плетня 
žiojėlljimas (1) зияние; ~ t i (žioji, -jo) зиять; 

prie mūsų -jo praraja около нас зияла про
пасть 

žiojimas (2) разевание, раскрытие 
žiomllenė (2) bot. змееголовник; -uo (-ens, 

-entį) v. (За) пасть (-и); устье; отверстие; 
жерло 

ž iopč io j i (~ja, -jo) раскрывать и закрывать 
рот [пасть] 

žiopla b. (i) menk. ротозей, -ейка šnek., зевака 
šnek., разиня šnek. 

žioplllas (4) menk. рассеянный, глупый, не
внимательный; - y b ė (1) ротозейство šnek. 
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žioplinėllti (~ja, ~jo) din., šnek. ходить, рази
нув рот; ротозейничать šnek. 

žioplIIinti (~ina, -ino) šnek. идти, разинув рот; 
~ys, -ё (4) menk. ротозей, -ейка šnek., зевака 
šnek., разиня šnek.; - ^ s t ė (2) ротозейство 
šnek.; - i škas (1) недогадливый, невнима
тельный, рассеянный, беспечный; - ū m a s 
(2) ротозейство šnek. 

žiopsėllti (žiopsi, -jo) i r . ž i o p č i o t i 
žiopso || t i (žiopso, -jo) menk. зевать šnek., ро

тозейничать šnek., глазеть šnek.; nežiopsok! 
не зевай! 

židptelėljti (~ja, -jo) быстро разинуть и за
крыть рот; сделать/делать короткий вдох 

žiopliūoti (-ūoja, -avo) šnek. тяжело дышать; 
хватать воздух ртом 

žior||а (1) ir. p a š v a i s t ė 1;-Svirnas (1) свер
кание 

žiorys (4) bot. перистом 
žior| |ūoti (-ūoja, -avo) блестеть, сверкать, 

искриться 
žiotėlė (2) bot. устье, устьице 
žio||ti (-ja, -jo) разевать, раскрывать 
žiotynas (1) дельта 
žioIltis (-jasi, -josi) 1. разевать [раскрывать] 

рот; 2. (apie žemę) расступаться, развер
заться 

žiotys (-čių) dgrs. m. (1) 1. (nasrai) пасть (-и); 2. 
(upės) устье; 3. tech. горловина, раструб; 4. 
tekst. зев; 5. (šautuvo, patrankos) дуло, жерло 

žiova b. (1) i r . ž i o p l y s 
žiovllalius, -ė (2), -anasris, -ė (2) šnek. крикун, 

-нья šnek. 
žiov||auti (-auja, -avo) зевать; iš nuobodulio 

ž. от скуки зевать; -avimas (1) зевота 
žiovelnis (2) bot. львиный зев (gėlė) 
žiovulys (3") зевота; ima ž. зевота одолевает; 

ž. užėjo зевота напала 
žirafa (-afos) (2) zoo/. жираф 
žirantas, -ė (1) екоп. жирант 
žiras (2) fin. жиро nkt.; žiro bankas жиробанк 
žifbllti (~sta, -o) i r . r a i b t i 
žirbullliuoti (-iūoja, -iavo) i r . k i b i r k š č i u o t i 
žirgllas (3) конь (-я); kovos ž. боевой конь; 

ėjimas - u (šachmatuose ir prk.) ход конём 
žirgčio||ti (~ja, -jo) шагать (большими шагами) 
žirgeli!iai dgs. (2) (stogo papuošimas) коньки; 

-is (2) 1. mib. конёк; 2. zool. стрекоза; 3. 
spec. гусарик, наездник (tiksliųjų svarstyklių 
pasvarėlis) 

žifgllės dgs. (2) 1. ж е р д и для поднятия столба; 
2. šnek., juok. ноги; 3. (stovas malkoms pjauti) 
козлы; - i a i dgs. (2) 1. i r . k a i 1 i a m a u t i s; 
2. i r . žaiginys 

žirgllynas (1) конный завод, коннозаводское 
хозяйство; valstybinis ž. госконнозавод; 
-ininkas, -ė (2) коневод; - in inkystė (2) ко
неводство 

žirginys (Зь) bot. серёжка 
žifgliai dgs. (2) i r . ž i r g e l i a i 
žlrgtelėllti (~ja, -jo) шагнуть/шагать; ž. per 

tvorą шагнуть через забор 
žirgūtis (2) ir. ž i r g i n y s 
žirklllės dgs. (1) ножницы; kirpti -ėmis audeklą 

резать ножницами материю; kirpt i - ėmis 
plaukus стричь ножницами волосы; sodo ž. 
секатор; kainų ž. prk. ножницы цен 

žirklys (4) i r . a u s 1 i n d a 
žirnllelis (2) 1. горошина, горошинка, горошек; 

2. farm. пилюля; - iauti (-iauja, -iavo) рвать 
горох 

žirnlliena (1) (гороховое) жнивьё, горохови
ще; - ienė (2) гороховый суп; -ienis (2) горо
ховый; -ienojas (1) гороховый стебель; го
роховина tarm.; - Įkas (2) ir . p e l ė ž i r n i s ; 
-inis (2) гороховый 

žlrnllis (1) 1. bot. горох; 2. (grūdas) горошина; 
dgs. горох kuop.; ~ių sriuba гороховый суп; 
- io didumo величиной с горошину; • kaip 
- ia i nuo sienos как об стенку горох [го
рохом]; - i škas (1) гороховидный; -medis (1): 
geltonasis -medis bot. жёлтая акация 

žirti (žyra, žiro) 1. сыпаться, рассыпаться; 
kibirkštys žyra искры сыплются; 2. пестреть, 
рябить; 3. сверкать, блестеть 

žirlluoti (-ūoja, -avo) жировать; ž. vėkselj 
жировать вексель 

žĮsčio||ti (~ja, -jo), žĮslollti (~ja, -jo) посасывать 
žysllti (-ta, žydo) начинать расцветать; jaū 

-ta obelys у ж е начинают цвести яблони 
žįsti (žinda, žindo) сосать; glaudus veršis dvi 

karves žinda folk. ласковый телёнок двух 
маток сосёт 

žiūbčius (2) tarm. рептух tarm. 
žiudrūs (4) i r . ž i a u d r u s 2 
žiupsnelis (2) mžb. щепотка; tabako ž. щепотка 

табаку 
žiupsn||is (2) щепоть (-и); ž. druskos щепоть 

соли; - iuot i (-iūoja, -iavo) брать щепотью 
žiūra (4) смотрение, глядение 
žiūras (4) i r . a p u o k a s 
žiurbėllti (žiūrba, -jo) tarm. žr. ž e l t i 
žiūrė (2) tarm. овсяный кисель 
žiūrėjimas (1) смотрение 
žiūrėklės dgs. (2) šnek. juok. (akys) гляделки 

šnek. 
žiūrėllti (žiuri, -jo) 1. смотреть, глядеть; ž. 

p j e sę смотреть пьесу; ž. j laikrodį смотреть 
на часы; ž. į veidrodį смотреть в зеркало; ž. 
pro langą смотреть в окно; ž. į akis смотреть 
в глаза; žiūrint iš šalies глядя со стороны; 2. 
(ko, ką) присматривать, смотреть (за кем-
чем); ž. vaikus присматривать за детьми; 3. 
(į ką) относиться (к кому-чему); draugiškai į 
ką ž. дружелюбно относиться к кому-л.; 
-tojas, -а (1) зритель, -ница 
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žiūriklis (2) окуляр 
žiūrinė Ujimas (1) осматривание, осмотр; по

глядывание; - t i (~ja, -jo) džn. осматривать; 
рассматривать; посматривать, поглядывать; 
- t i Į kaimynų langus посматривать в окна к 
соседям; - t i prieš šviesą рассматривать на 
свет 

žiūrlngas (1) žr. a k y l a s 1 
žiurkllė (1) zool. крыса; vandeninė ž. водяная 

крыса; rudoji ž. пасюк; ~ių nuodai крысиный 
яд; • kanceliarijos ž. menk. канцелярская 
крыса; -ėgaudis (1) крысолов; šuo -ėgaudis 
крысоловка; - ė k a u t a i dgs. (1) крысоловка; 
- ėnas (1) zool. хомяк; - iauti (-iauja, -iavo), 
- inėti (-inėja, -inėjo) ловить крыс; -inis (1) 
крысиный; -iukas (2) mžb. крысёнок 

žiurkso||ti (žiufkso, -jo) šnek. уставиться, та
ращить глаза; katė žiufkso кошка смотрит, 
карауля [подкарауливая] что-л. 

žiurkžolės dgs. (1) крысиный яд 
žiurlys (4) žr. k u о 1 i n g а 
žiūr| |6nas (2) подзорная [зрительная] труба; 

-ovas, -ė (2) зритель, -ница; -ovų salė з р и 
тельный зал 

žiūrstelė||ti (~ja, -jo) žr. ž v i l g t e l ė t i 
žiūrus (4) 1. (linkęs žiūrėti) склонный смотреть 

[рассматривать]; 2. (gerai matomas) ясный, 
хорошо просматривающийся 

žiužel|| iniai dgs. (1) zool. жгутиковые; ~is (2) 
zool. жгутик 

žiūžllis (2) (pynė) жгут; skarelė, susukta į - į 
платок, свитый жгутом 

žizdras (2) žr. ž v i r g ž d a s 
žižilpa (1) žr. ž i e ž i r b a 
žlabanlla b. (1) tarm. человек с гноящимися 

[гноеточивыми] глазами; - o t i (~6ja, -ojo) 
tarm. 1. žr. t r a i š k a n o t i ; 2. (verkti) хны
кать, всхлипывать 

žlagsollti (žlagso, -jo) лежать, валяться 
žlagstyti (žlagsto, žlagstė) džn. 1. (krauti) класть, 

складывать; ž. maišūs \ vežimą складывать 
мешки на воз; 2. (mėtyti) разбрасывать, 
раскидывать 

žlaugimas (2) бучение 
žlaūgtai dgs. (2) барда; винная гуща; alaus ž. 

пивная барда 
žlaūg||ti (~ia, -ė) (žluginti) бучить (в щёлоке) 
žlebčiollti (~ja, -jo), žlebllėnti (~ёпа, -ёпо) šnek. 

пожёвывать, жевать, чавкать 
žlėberiollti (-ja, -jo) šnek. 1. с трудом читать, 

читать по складам; 2. плохо говорить (на 
чужом языке) 

žlebsėllti (ž lebs i , -jo) šnek. чавкать, жевать 
(беззубым ртом) 

žiebti (žleinba, žlebo) šnek. размякать, рассла
бевать, становиться вялым 

žleg||ėjimas (1), -esys бряканье, звяканье; -ė t i 
(žlega, -ėjo) 1. (žvangėti) брякать šnek., звя

кать; monetos žlega kišenėje монеты звякают 
в кармане; 2. (varvėti) капать, сочиться 

žlėgin||ti (~а, -о) (kg) брякать šnek., звякать 
(чем) 

žlėgt išt. шлёп; ž. if parkrito ant žemės шлёп и 
упал на землю 

žlėgtainis (2) кш\ отбивная котлета 
žlėgtelėllti (~ja, -jo) 1. (suduoti) шлёпнуть/ 

шлёпать; 2. (griūti) шлёпнуться/шлёпаться, 
брякнуться/брякаться šnek., бухнуться/ 
бухаться šnek., грохнуться/грохаться šnek:, 
плюхнуться/плюхаться šnek. 

žleg || t i (žlegia, -ė) 1. отбивать; 2. шлёпнуть/ 
шлёпать, кйнуть/кидать 

žlelb||ti (~ia, -ė) tarm. 1. плохо видеть; 2. žr. 
ž i e b t i 

žlėja (4) tarm. сумерки, полумрак 
žlemba žr. ž i e b t i 
žlembl'ti (~ia, -ė) 1. žr. ž l i u m b t i ; 2. жрать 

šnek., есть большими кусками; лопать šnek., 
уплетать šnek., уписывать šnek. 

žlepsė||ti (žlėpsi, -jo) žr. ž l e b s ė t i 
žlėptelėllti (~ja, -jo) ляпнуть/ляпать šnek., бряк

нуть/брякать šnek., бухнуть/бухать šnek., от
пустить/отпускать словечко 

žlefb||ti (~ia, -ė) žr. š l e T p t i 
žliafibllti (~ia, -ė) šnek. 1. хныкать šnek., 

реветь šnek:, 2. жрать šnek., есть большими 
кусками, лопать šnek., уплетать šnek., упи
сывать šnek., трескать šnek. 

žliaugllli (-ia, -ė) литься струёй, хлестать; 
kraujas - ia кровь льётся; lietūs - ia if - ia 
дождь льёт и льёт 

žlib||as (4) подслеповатый; - ės dgs. (2) menk. 
гляделки šnek. 

žlibinė||ti (~ja, -jo) džn. ходить ощупью [как 
слепой] 

žlibinllti (~а, -о) 1. ослеплять; 2. идти ощупью 
žlibis, -ė (2) menk. подслеповатый человек; 

слепец 
žlib||ti (žlimba, -о) стать подслеповатым, слеп

нуть; - ū m a s (2) подслеповатость (-и) 
žlidbur|(iuoti (-iuoja, -iavo) tarm. žr. ž l e b 

s ė t i 
žliogė (4) žr. č i u r k š l ė 
žliogllti (-ia, -ė) žr. ž 1 i a u g t i 
žliūge (4) bot. звездчатка 
žliūgė||ti (žliūgą, -jo) хлюпать šnek. 
žliūginas (Зь) мокрый, промокший 
žliugsėllti (žliugsi, -jo) хлюпать šnek:, po kojo

mis ž l iugsi под ногами хлюпает 
žliugsėllti (žliūgso, -jo) žr. ž 1 u g s o t i 
žliūgllti (žliunga, -о) мокнуть, намокать, нама

чиваться 
žliūmba b. (1) menk. плакса šnek., июня šnek., 

рёва šnek. 
žliumbimas (2) всхлипывание, хлйпанье 
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žliumbllti (~ia, ~ė) šnek. хныкать šnek., всхли
пывать, хлипать šnek., реветь šnek. 

žliurgsollti (žliufgso, -jo) šnek. стоять раз
лившись 

žliufgllti (~sta, -ė) i r . ž 1 i u g t i 
žlugdyti (žlugdo, žlugdė) приводить к гибели 

[краху]; проваливать 
žlugimas (2) падение; провал; гибель (-и); 

крах; valstybės ž. падение государства 
žluginllimas (1) бучение; - t i (~а, -о) бучить; 

вываривать 
žlugsollti (žlūgso, -jo) мокнуть 
žlugtas (2) замоченное бельё 
žlugllti I (žlunga, ~о) 1. провалиться/про

валиваться; mano viltys - о мой надежды 
рушились; 2. погибнуть/погибать [гибнуть]; 
потерпеть/терпеть крах; imperija žluiiga 
империя гибнет 

žlugllti II (žlunga, ~о) вымачивать в щёлоке 
(бельё) 

žlugtinis (1) замоченный 
žlugtūvas (2) мочильный чан 
žlunga i r . ž l u g t i 
žluobas (1) кормушка (для коровы) 
žmogbeždžionės dgs. (1) zool. человекообраз

ные обезьяны 
žmogėdrlla о. (1) людоед, -дка; -fstė (2) лю

доедство; - i škas (1) людоедский 
žmogllėkas (2), - ė n a s (1) menk. ži. ž m o 

g i ū k š t i s ; -elis (2) маленький человек, че
ловечек; - ė t i (-ėja, -ėjo) делаться челове
ком, очеловечиваться; -ynas (1) i r . ž m o 
g i ū k š t i s ; - inis (2) человеческий; чело
векообразный; - inės beždžionės zool. чело
векообразные обезьяны 

žmogllinti (~ina, -ino) очеловечивать; -ysta (2), 
-y s t ė (2) 1. особа, личность (-и); 2. че
ловеческая фигура, человек 

žmogišk| |as (1) человеческий; klysti yra - а 
ошибаться свойственно человеку; -a silp
nybė человеческая слабость; - ū m a s (2) че
ловечность (-и) 

žmogiūkšt is (1) menk. жалкий человек, че-
ловечишко 

žmogpalaikis (1) menk. слабый [опустивший
ся] человек; человечишко 

žmog| |ūs (4) 1. человек; darbo ž. труженик, 
трудящийся; paprastas [eilinis] ž. обыкновен
ный [простой] человек; -aus protas че
ловеческий разум," 2. šnek. супруг 

žmogžudllybė (1), -ys tė (2) убийство, челове
коубийство; ~ys, -ё (Зь) у б и й ц а , человеко
у б и й ц а 

žmogžudiškas (1) убийственный, Смертонос
ный 

žmogžudžlliauti (-iauja, -iavo) убивать людей 
žmon||a (3) 1. жена; -os pinigai женины день

ги, деньги жены; paimti ūž žmoną [vesti) 
взять в жёны; 2. šnek. женщина 

žmonėjimasis (-osi) (1) пребывание на людях 
[в гостях] 

žmonllės dgs. v. (3) люди, народ; свет; daug 
~ių много народу; įžymūs ž. знатные люди; 
mes buvome d e š i m t -Щ нас было десять че
ловек; ~Щ giminė людской род; ką ž. pa
sakys? что свет скажет?; • išeiti į ~es [iškil
ti) выйти в люди; būti -ėsė бывать в людях 

žmonėlltis (-jasi, -josi) общаться с людьми; 
гостить 

žmoni! i ja (2) человечество; -ysta (2) šnek., psn. 
пребывание в гостях; угощение, приём 
гостей 

žmoniškllas (1) человечный; гуманный, чело
веческий; - a i prv. по-человечески; -ė t i (-ėja, 
-ėjo) становиться человечным [гуманным]; 
- ū m a s (2) человечность (-и); nusikaltimas 
-ūmui преступление против человечности 

žnaibllymas (1) щипание; - y t i (-о, -ė) d in . 
щипать, пощипывать; šaltis - о ausis pik. 
мороз щиплет уши; -ytis (~osi, -ėsi) щипать
ся; žąsinas -osi гусяк щиплется 

žnekin| | t i (~а, -о) раздроблять, размозжать 
šnek. 

žnėktelėllti (~ja, -jo) шлёпнуться/шлёпаться, 
брякнуться/брякаться šnek., бухнуться/ 
бухаться šnek., грохнуться/грохаться šnek., 
плюхнуться/плюхаться šnek.; ž. ant ž e m ė s 
бухнуть(ся) на землю 

žnėkti (žnefika, žneko) разбиваться 
žniaugllas (1) (biūzgulis skeidžiamos kiaulės 

snukiui užveižti) кляп; - t i (~ia, -ė) зажимать 
кляпом 

žnybčiollti (-ja, -jo) щипать, пощипывать 
žnybimas (2), žnybis (2) щипок, щипание 
žnybt išf. щип šnek.; -e lė t i (-elėja, -elėjo) 

ущипнуть [щипнуть]/щипать 
žnyb||ti (-ia, -ė) 1. щипать; ž. ranką щипать 

руку; 2. pik. причинять боль, щипать; šaltis 
-ia ausis мороз щиплет за уши; - tūka i dgs. 
(2) щипцы, щипчики; - tuvai dgs. (2) клещи 

žnyplelės dgs. (2) mžb. щипчики 
žnypl| |ės dgs. (2) 1. щипцы, кусачки, остро

губцы; 2. (vėžio) клешни; - inis (1), - i š k a s 
(1) клешневидный, клешнеобразный 

žnyplys (4) i r . a u s 1 i n d a 
žniugllti (žniunga, -o) šnek. ломаться, над

ламываться 
žody n || as (1) 1. словарь (-я); rašybos ž. ор

фографический словарь; tarptautinių žodžių 
ž. словарь иностранных слов; dvikalbis ž. 
двуязычный словарь; kišeninis ž. карманный 
словарь; 2. словарь (-я), лексика, словар
ный запас языка; jo ž. labai gausūs у него 
очень богатый словарь 
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žodlngllas (1) богатый словами; - ū m a s (2) 
обилие слов 

žodyn in inkas , -ė (1) словарник, лексикограф; 
-inis (1) словарный; - inė kalbos sudėtis сло
варный состав языка 

žodinis (1) словесный, устный; ž. pareiškimas 
устное заявление 

žodis (2) 1. слово; jis nė žodžio nepasakė он 
не сказал ни слова; žodžių daryba lingv. 
словообразование; žodžių junginys lingv. 
словосочетание; žodžių vartosena словоупот
ребление; 2. слово, речь (-и), способность 
говорить; gimtasis ž. родное слово; 3. пуб
личное выступление, речь (-и), слово; bai
giamasis ž. заключительное слово, после
словие; žodžio laisvė свобода слова; 4. слово, 
обещание; ištesėti žodį сдержать слово; 
sulaužyti žodį нарушить слово; duoti žodį 
дать слово; О jo žodžiais по его словам; vienu 
žodžiu, žodžiu sakant одним словом; ž. į žodį 
{pažodžiui) слово в слово; paskutinis (techni
kos, mokslo) ž. последнее слово (техники, 
науки); garbės ž. честное слово; prašyti 
žodžio {norint kalbėti) взять слово; švaistytis 
žodžiais бросаться словами; atmink mano 
žodį помяни моё слово 

žodiškllas (1) дословный; - ū m a s (2) дослов
ность (-и) 

žodlauž| |a b. (1) вероломный человек; - y b ė 
(1) вероломство; - i škas (1) вероломный 

žodžlliuoti (-iūoja, -iavo) šnek. бранить, ругать; 
-iuotis (-iūojasi, -iavosi) браниться, ругаться 

žokėjus (2) жокей 
žol|(ė (4) трава; vaistinės žolės лекарственные 

травы; apže l t i - ė зарасти [порасти] травой; 
травенеть; - ė s kvapas травяной запах; ~ių 
miltai травяная мука 

žol|[ėdis (2) травоядный; -ėdžiai gyvuliai тра
воядные животные; -e lė (2) mžb. травинка, 
былинка; -e tas (1) покрытый [заросший] 
травой; - ė t i (-ėja, -ėjo) обрастать [зарас
тать] травой, травенеть; - iapjaustė (t) ž. ū. 
силосорезка; - iaut i Į-iauja, -iavo) собирать 
травы; -iavimas (1) сбор трав; - i ėnė (2) 
варево из трав; -^nas (1) 1. ž. ū. тровостбй; 
2. (gėlė) цветок; 3. газон; 4. psn. травник, 
гербарий 

žolinė (2) 1. (žolių kuokštas) пучок трав; 2. (gė
lių puokštė) букет; 3. (žolių arbata) травяной 
чай; 4. (Ž.) bažn. Успение; Госпбженки tarm. 

žolinėlljimas (1) сбор трав; ~ t i (~ja, -jo) соби
рать травы 

žollngas (1) богатый травой, покрытый травой 
žolininkll as, -ė (2) 1. травовед; 2. кто лечит 

травами; - y s t ė (2) травоведение 
žollllnis (2) травяной; травянистый; ž. stiebas 

травянистый стебель; - in ia i augalai тра

вянистые растения; -y tė (1) mžb. травинка, 
былинка 

ž o n g l i e r i u s (2) жонглёр; - i rūot i (-irūoja, 
-iravo) жонглировать 

žosmė (4) tarm. речь (-и), разговор 
žosti (žosta, žodo) 1. (tarti) сказать, говорить; 

2. (barti) бранить 
žubėrklas (1) žr. ž e b e r k l a s 
žudikas, -ė (2) у б и й ц а 
žudllymas (1) убивание, избиение; истреб

ление; -ymasis (-osi) (1) самоубийство; 
- y n ė s dgs. (2) избиение; - y t i (~o, -ė) 1. 
убивать, истреблять, губить; 2. мучить; из
нурять; -yt is (~osi, -ėsi) 1. убивать друг 
друга; 2. кончать самоубийством; лишать 
себя жизни; 3. šnek. мучиться, томиться; 
-ytojas, -а (1) у б и й ц а , истребитель, -ница; 
губитель, -ница; -omas(is) (1) смертонос
ный; убийственный 

žūkljlauti (-auja, -avo) заниматься рыболов
ством, ловить рыбу, рыбачить; -autojas, -а 
(1) рыболов, рыбак, -ачка; -avimas (1), - ė 
(4), -ys tė (2) рыбная ловля; рыболовство, 
рыбалка; -Ijas (2), -ininkas, -ė (2), ~ys, -ė 
(4) рыбак, -ачка, рыболов; -Inis (2) ры
боловный 

žulsn||uma (Зь) отлогое место; отлогость (-и), 
пологость (-и); - ū m a s (2) отлогость (-и), по
логость (-и); ~us (4) пологий, отлогий; по
катый, наклонный 

žulsllti (~ta, žu lo) склоняться, наклоняться, 
сгибаться 

žūobris (1) 1. сошник; 2. соха 
žuolis (1) glžk. шпала 
žurnal| |as (2) журнал; mėnesinis ž. ежемесяч

ный журнал; -inis (1) журнальный; -istas, 
-ė (2) журналист, -тка; - is t ika (1) журна
листика; -istinis (1) журналистский 

žūtbūt prv. во что бы то ни стало; обязательно, 
непременно 

ž ū t b ū t i n i s (2) смертельный, отчаянный; не
отложный; - a i prv.: kautis -ai биться не на 
жизнь, а на смерть 

žūti I (žūva, žuvo) 1. погибнуть/погибать 
[гибнуть]; ž, nuo bombos погибнуть от бом
бы; 2. (dingti, prapulti) пропасть/пропадать; 
исчезнуть/исчезать; viskas žūvo всё пропа
ло; jis žuvęs žmogus prk. он пропавший че
ловек; žūvo paskutinė viltis исчезла послед
няя надежда; 3. (vargti, kamuotis) мучиться, 
томиться; • žuvęs reikalas гиблое дело 

žūti II (žūsta, žūvo) tarm. žr. ž v e j o t i 
žūtlngas (1) губительный, гибельный 
žūtis (-ies) m. (4) 1. гибель (-и), погибель (-и); 

2. med. некроз, омертвение 
žuv||auti (-auja, -avo) ловить рыбу, рыбачить; 

-autojas, -а (1) рыболов; -avimas (1) ры
боловство 
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žuvėdra (1) zool. крачка; чайка šnek:, balta-
skruostė ž. белощёкая крачка; baltasparnė ž. 
светлокрылая крачка; juodoji ž. чёрная крач
ка; mažoji ž. малая крачка; upinė ž. крачка-
мартышка 

žuvllelė mžb. рыбка, рыбёшка; - iaėdis (2) ры
боядный; -Idė (2) рыбница; - iėnė (2) уха 

žuvimas (2) 1. гибель (-и); 2. (dingimas) про
пажа 

žuvingdas (1) рыбный, богатый рыбой; ~а upė 
река, богатая рыбой; - ū m a s (2) обилие 
рыбы, богатство рыбой 

žuvininkllas, -ė (2) 1. (gaudytojas) рыболов; 2. 
(vaisytojas) рыбовод; 3. рыбопромышленник; 
~as (2) zool. скопа (paukštis); -aut i (~auja, 
-avo) заниматься рыболовством; -ė l is (2) 
žr. t u l ž y s ; -ys tė (2) 1. рыболовство; 2. ры
боводство; 3. рыбопромышленность (-и), 
рыбный промысел 

žuvinis (2) рыбный; рыбий 
žuvljis (-ies, -ų) m. (4) рыба; ~iį pramonė 

рыбная промышленность, рыбопромышлен
ность (-и); ~ų taukai рыбий жир; ~ų kon
servai рыбные консервы; mintantis -imis ры
боядный; ~ų rūkykla рыбокоптильня; ~ų 
įveisimas зарыблёние spec; • jis pasijuto kaip 
ž, vandenyje он почувствовал себя как рыба 
в воде 

žūviškas (1) рыбовйдный, рыбообразный 
žuvltakis (1) spec. рыбоход (žuvų praleistuvas, 

takas) 
žuvllytė (1) mžb. рыбка, рыбица, рыбёшка; 

-Ivaisa (1) spec. рыбоводство; рыборазведе
ние; -ivaisos tvenkinys рыбоводный пруд; 
-ivaisininkas, -ė (1) рыбовод 

žvagėlljimas (1) лязг, звяканье; ~ t i (žvaga, -jo) 
лязгать, звякать 

žvaglnė (2) oor. пастушья сумка, сумочник 
žvagin||ti (~a, -o) (ką) бряцать, звякать (чем) 
žvaigždllė (4) /v. reikš, звезда; žvaigždės spin

di, gęsta звёзды сияют [мерцают, блещут], 
гаснут; keliavome - ėms šviečiant мы ехали 
при звёздах; vakarinė ž. вечерняя звезда; 
žvaigždės nykštukės astr. звёзды-карлики; 
-živį mirgėjimas звёздное мерцание; žirgas 
sū balta - ė kaktoje конь с белой звездой на 
лбу; kylanti ž. prk. (pradėjęs garsėti žmogus) 
восходящая звезда; kino ž. кинозвезда; jo ž. 
nusileido [užgeso] prk. его звезда закатилась 
[погасла]; О jūrų ž. zool. морская звезда; ž. 
keliarodė путеводная звезда; gimti po laimin
ga - ė родиться под счастливой звездой 

žvaigžd| |ėlapis (1) звёздная карта; -e tas (1) 
звёздный; - ė t a naktis звёздная ночь; —ėtis 
(-ėjasi, -ėjosi) (žibėti žvaigždėmis) звездиться; 
dangūs pradeda -ė t i s небо начинает звез
диться; -ynas (1) созвездие; -ingas (1) звёзд

ный; -ininkas, -ė (2) 1. исследователь звёзд, 
астроном; 2. psn. звездочёт, астролог; -inis 
(2) звёздный 

žvalgžd| | iškas (1) звездообразный; - ū n ė (2) 
bot. скабиоза; - ū t ė (2) mžb. звёздочка 

žvainakis (2) белоглазый 
žvainas (4) белоглазый 
žvaira (4) (žvairumas) косоглазие 
žvairakllis (2) косоглазый; -ys tė (2) косогла-

зость (-и); - iuot i (-iūoja, -iavo) косо смот
реть, коситься 

žvalr| |as (4) косой; -os akys косые [косящие] 
глаза; -avimas (1) косоглазие, косоглядё-
ние; -ė t i (-ėja, -ėjo) становиться косогла
зым; ~ys, -ė (4) косоглазый, -ая; -omis, - о т 
prv. косо, искоса; - ū m a s (2) косоглазость 
(-и); -ūot i (-ūoja, -avo) косо смотреть, ко
ситься; kč tū -ūoji j manė? что ты косишься 
на меня? 

žvakllė (2) 1. jv. reikš, свеча; stearino ž. сте
ариновая свеча; - ės lieti лить свечи; u ž d e g t i 
- ę зажечь свечу; uždegimo ž. свеча зажи
гания; dvidešimt penkių ~ių lempa лампа в 
двадцать пять свечей; 2. (ledo varveklis) 
сосулька; • nei Dievui ž., nei velniui pagaikštis 
ни Богу свечка, ни чёрту кочерга; -e lė (2) 
mžb. свечка; - idė (2) подсвечник; -igalis (1) 
огарок; -ininkas, -ė (1) свечник; - inis (1) 
свечной; -taukiai dgs. (1) свечное сало, сте
арин; - ū t ė (2) свечка; vaistinė -ū t ė лекарст
венная свечка 

žvalėllti (~ja, -jo) становиться бодрым, обо
дряться 

žvalgllas (4), -ė (2) 1. каг. разведчик, -ица; 
karo ž. военный разведчик; ateities -ai prk. 
разведчики будущего; 2. (miško) объездчик; 
-auti (-auja, -avo) быть [служить] разведчи
ком; -yba (1) kar., polit. разведка; oro -yba 
авиаразведка; -ybininkas, -ė (1) polit. раз
ведчик, -ица; -ybinis (1) разведочный; -ybinis 
lėktuvas разведочный самолёт; -ymas (1) jv. 
reikš, разведывание; разведка; vietovės -ymas 
kar. разведка местности; -ymo darbai раз
ведочные работы; -ymo būrys разведыва
тельный отряд; -ymasis (-osi) (1) озирание, 
оглядывание 

žvalginėllti (~ja, -jo) džn. mžb. разведывать, 
высматривать 

žvalgllyti (žvalgo, žvalgė) džn. įv. reikš, раз
ведывать; высматривать; ž. priešo kariuome
nės išsidėstymą kar. разведывать располо
жение войск противника; ž. akmens anglių 
telkinius разведывать залежи каменного 
угля; -y t is (žvalgosi, žvalgėsi) 1. (aplinkui) 
оглядываться; осматриваться; 2. (vienas į ki
tą) переглядываться; -ytojas, -a (1) geol. 
разведчик, -ица; -y tuvės dgs. (1) žr. p r a 
ž v a l g o s 
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žvalgomasis (-oji) (1) 1. разведывательный; ž. 
. būrys разведывательный отряд; ž. lėktuvas 
разведчик, разведывательный самолёт; 2. 
разведочный; ž. gręžimas разведочное бу
рение 

žvalgllūs (4) прозорливый, дальновидный; 
-uva (3b) spec. объезд (vieno miško žvalgo ra
jonas) 

žvalybė (1) žr. ž v a l u m a s 
žvalin||ti (~a, -о) бодрить, ободрять 
žvalllumas (2) бодрость (-и); живость (-и); ~us 

(4) бодрый; живой; - i nuotaika бодрое на
строение; koks ~ūs berniukas! какой живой 
[бойкий, шустрый] ребёнок! 

žvangal | |as (Зь) 1. колокольчик, звонок; 2. dgs. 
бубенцы; pakinktai sū -ais упряжь с бубен
цами 

žvangčiollti (-ja, -jo) позвякивать, побряки
вать, позванивать 

žvangllėjimas (1), -esys (3b) лязг, бряцание 
žvangė||ti (žvanga [žvanga], -jo) лязгать, звя

кать, бряцать, звенеть, бренчать 
žvangin | | imas (1) бряцание, лязг, звяканье; 

~ t i (~а, -о) бряцать, звякать, бренчать, 
лязгать 

žvangsėti t i (žvangsi, -ėjo) позвякивать, побря
кивать 

žvangtelė||ti (~ja, -jo) звякнуть/звякать, бряк
нуть/брякать, лязгнуть/лязгать 

žvangllūlis (2) бубенец, колокольчик; - ū m a s 
(2) звонкость (-и); ~ūs (4) звонкий; -utis (2) 
1. бубенец; pakinktai sū -ūčiais упряжь с 
бубенцами; 2. žr. b a r š k u t i s 

žvarba (4) дрожь (-и) 
žvarbėllti (~ja, -jo) делаться резким, свежеть 
žvarbis (2) дрожь (-и) 
žvafbIĮti (~sta, -о) дрогнуть, зябнуть, мёрз

нуть; pirštai -sta пальцы мёрзнут 
žvarb| |ūmas (2) резкость (-и); ~ūs (4) 1. р е з 

кий, пронизывающий; студёный, холодный; 
~ūs vėjas резкий [пронизывающий] ветер; 
2. : - ieji priebalsiai gram. шипящие согласные 

žveja (4) žr. ž v e j y b a 
žvejyb||a (1) рыболовство, рыбная ловля; -inis 

(1) рыболовный 
žvąjininkas, -ė (1) žr. ž v e j y s 
žvejllinis (2) рыбацкий, рыболовецкий; -ys, 

-ė (4) рыбак, -ачка; рыболов; ~ų artelė ры
боловецкая артель 

žvejį]ėjimas (1), -oklė (2) рыбная ловля, ры
балка; ~5klis, -ė (2) рыболов; ~5nė (2) žr. 
ž v e j o k l ė ; -onis, -ė (1) žr. ž v e j y s ; -o t i 
(-oja, ~6jo) ловить рыбу, рыбачить; -o t i 
drumstame vandenyje prk. ловить рыбу в 
мутной воде; -otojas, -а (1) рыболов 

žvelgllesys (Зь), -imas (2) смотрение, глядение; 
взгляд 

žvelg||ti (~ia, -ė) взглядывать, смотреть, глядеть 
žvengllesys (Зь), -imas (2) ржание; arklių -imas 

ржание коней 
žvėngllti (~ia, -ė) 1. ржать; 2. prk., niek. {kva

toti} ржать, хохотать 
žverblė||ti (žverbla, -jo) tarm. сверкать, блес

теть 
žverblus (4) tarm. сверкающий, блестящий 
žvėrelis (2) mžb. зверёк, зверёныш, зверюшка 
žvėrena (3*) звериная шкура 
žvėrė||ti (~ja, -jo) звереть, становиться жесто

ким 
žvėr||iauti (-iauja, -iavo) ловить зверей; охо

титься на зверей; -iautojas, -а (1) зверолов, 
охотник на зверя; -iavimas (1) звероловство 

žvėrllyba (1) spec. зверобойный промысел, 
звероловство; - y b ė (1) зверство; -iena (1) 
дичь (-и); - i ja (2) зверьё, звери; -ynas (1) 
зверинец 

žvėringllas (1) богатый зверями; - ū m a s (2) 
обилие зверя 

žvėrintfikllas, -ė (2) зверовод; -ys tė (2) зверо
водство; -ys tės ūkis звероводческое хо
зяйство 

žvėrin||is (2) звериный; - ės pasakos звериные 
сказки 

žvėrllls (-ies) v. (3) зверь (-я); plėšrūs ž. хищный 
зверь; kailinis ž. пушной зверь; medžiojamieji 
žvėrys дичь; - ies iškamša звериное чучело; 
~ių tramdytojas укротитель зверей; ~ių au
gintojas зверовод; О žadinti žvėrį будить 
зверя; — ystė (2) зверство 

žveriškllas (1) зверский; звероподобный; ž. 
poelgis зверский поступок; ž. apetitas звер
ский аппетит; - a i prv. зверски; -ai elgtis 
поступать зверски, зверствовать; aš -a i 
alkanas prk. я зверски голоден šnek.; - ū m a s 
(2) зверство 

žviega b. (1) визгун, -нья 
žviegllauti (-auja, -avo) žr. ž v y g a u t i 
žviegčiollti (-ja, -jo) взвизгивать, повизгивать 
žviegesys (3b), žviegimas (2) визг 
žvieglllys, -ė (4) визгун, -нья; -ūs (4) визгливый 
žviegsmas (4) визг 
žviegtelėllti (~ja, -jo) взвизгнуть/взвизгивать 
žviegllti (~ia, -ė) визжать 
žviegul iuo t i (-iūoja, -iavo) (слегка) взвизги

вать, повизгивать 
žviellti (~ja, -jo) tarm. рыбачить 
žvygllauti (-auja, -avo) ;st. (сильно) взвизги

вать, визжать; -avimas (1) взвизгивание 
žvigdyti (žvigdo, žvigdė) prž. заставлять визжать 
žviginis (2) хорошо откормленный, резвый 

конь 
žviginllti (-а, -о) žr. ž v i g d y t i 
žviglis (2) žr. ž n i a u g a s 
žvygsollti (žvygso, -jo) tarm. блестеть 
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žvygtelėUjimas (1) взвизг; ~ t i (-ja, -jo) взвиз
гнуть/взвизгивать 

žvigulllys (3b) tarm. мерцающий блеск; - iuot i 
(-iuoja, -iavo) tarm. сверкать, мерцать 

žvikė I (2) ir. v o l ė 
žvikė II (2) живая, весёлая девочка 
žvllgčiollti (-ja, -jo) поглядывать, взглядывать, 

посматривать, бросать взгляды 
žvilgllėjimas (1), -esys (Зь) блеск, глянец, лоск; 

-ėti (žvilga, -ėjo) блестеть, лосниться 
žvllginllimas (1) наведение блеска [лоска]; по

лировка; ~ t i (~а, -о) полировать; лощить, 
наводить блеск 

žvilgis (2) ir. ž v i l g s n i s 
žvilgsėllti (žvilgsi, -jo) din. поглядывать, по

сматривать 
žvilgsnllis (2) взгляд, взор; iš pirmo ~io на 

первый взгляд; с первого взгляда; mesti ~\ 
бросить [кинуть] взгляд 

žvllgtelėllti (-ja, -jo) взглянуть/взглядывать, 
заглянуть/заглядывать; глянуть/глядеть; ž. 
J knygą заглянуть в книгу; г. \ draugą взгля
нуть на товарища 

žvilgus (4) блестящий, сверкающий 
žvil||ti (žvyla, -о) 1. (linkti) клониться, косить

ся; 2. (blizgėti) блестеть, сверкать; -uo t i 
(-įioja, -avo) 1. качаться, колыхаться; 2. 
блестеть, сверкать; -us (4) ir. ž v i l g u s 

žvynalapis (2) bot. чешуйчатый 
žvynaropliai dgs. (1) zool. чешуйчатые 
žvyn||as (3) чешуйка; -ai чешуя; sėklinis ž. bot. 

плодовая чешуя; kaktikaulio ž. anat. лобная 
чешуя; -aspafniai dgs. (2) zool. чешуекрылые; 
-ašaknė (2) bot. петров крест 

žvyne (1) (žiurkė) крыса 
žvynelllinė (1) med. чешуйчатый лишай; -inis 

(1) чешуйчатый; -is (2) чешуйка 
žvingalas (3b) šnek. ржущий конь 
žving| |auti (~auja, -avo) įst. ржать; -avimas 

(1) ржание 
žvlngtelėilti (~ja, -jo) проржать/ржать 
žvynlnis (2) чешуйчатый 
žvyniškllas (1) чешуйчатый; - i lapai чешуй

чатые листья 
žvynšaknė (1) bot. петров крест 

žvyn| |uočiai dgrs. (2) ir. ž v y n a r o p l i a i ; 
-uotas (1) чешуйчатый; -uotas stiebas че
шуйчатый стебель; -uotumas (2) чешуйча-
тость (-и) 

žvyraplovė (1) tecn. гравиемойка 
žvyras (2) гравий 
žvyravimas (1) усыпание [покрытие, засыпка] 

гравием; щебенение spec. 
žvirbllliarūtė (1) bot. дымянка; - iaut i (-iauja, 

-iavo) ловить воробьев; -iena (1) воробьи
ное мясо; - in ia i dgs. (1) zool. воробьиные; 
-inis (1) воробьиный; -is (1) zool. воробей; 
naminis -is домашний воробей; • senas -is 
стреляный [старый] воробей; -iukas (2) 
mib. воробушек, воробышек, воробьёнок; 
- iukštis (1) mib. воробьёнок 

žvyrduobė (1) карьер гравия 
žvyre (2) zool. белая куропатка (paukštis) 
žvirgždalnė (2) гравелйстая почва 
žvifgždllas (2) крупный песок, гравий; -avimas 

(1) покрытие гравием; щебенение spec; - ė 
(2) bot. пахучка; -e tas (1) усыпанный гра
вием; -ynas (1) скопление гравия; - y n ė (2) 
гравелйстая почва; -uotas (1) усыпанный 
гравием; -uo t i (~uoja, -avo) усыпать гра
вием 

žvyrllynas (1) 1. скопление [месторождение] 
гравия; 2. карьер гравия; - y n ė (2) граве
лйстая почва; -ingas (1) обильный гравием 

žvyr| |kelis (1) гравийная дорога; -p lovė (1) 
tech. гравиемойка 

žvyr | |uotas (1) усыпанный гравием; -uo t i 
(~uoja, -avo) усыпать гравием; -vėžys (Зь) 
возчик гравия 

žvitrėllti (~ja, -jo) становиться быстрым [бой
ким, живым] 

žvitriaakis (2) быстроглазый 
žvitrin||ti (~а, -о) делать более быстрым [бой

ким, живым] 
žvitrllumas (2) живость (-и); бойкость (-и); -us 

(4) живой, быстрый, бойкий; žvitrios akys 
быстрые глаза 

žvizdr||as (2) мелкий гравий; -ynas (1) скоп
ление [месторождение] мелкого гравия 

žvizdre (2) плохая гравелйстая почва 
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